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DON  ALFONSO  EL  SABIO. 
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ESTE  ES  EL  SEGUNDO  LIBRO  DESTAS  SIETE  PARTIDAS, 

OUE  FABLA  DE  LOS  EMPERADORES,  ET  DE  LOS  REYES  ET  DE  LOS  OTROS  GRANDES  SEÑORES 

EN  CUYO  PODER  ES  LA  JUSTICIA  TEMPORAL",  QUALES  DEBEN  SER,  ET  COMO  HAN 

DE  ENDEREZAR  A  SI ,  ET  A  SUS  VIDAS  ET  A  SUS  REGNOS ,  ET  SERVIRSE 

DELLOS ;  ET  LOS  PUEBLOS  COMO  DEBEN  TEMER  A  DIOS  ET  A  ELLOS. 


La  fe  católica  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
habernos  mostrado  en  la  primeraPartida  deste 
nuestro  libro  cómo  se  debe  creer ,  et  honrar 
et  guardar ;  et  esto  fecimos  por  derecha  ra- 
zón, porque  Dios  es  primero  et  comienzo  (i) 
et  acabamiento  de  todas  las  cosas  :  et  otrosí 
fablamos  de  los  ;.erlados  de  santa  eglesia  et  de 
toda  la  clerecía  que  son  puestos  para  creerla 
et  guardarla  ellos  en  sí,  et  mostrar  á  los 

(1)  Primero  et  comienzo.  Adde  cap.  1.  et  ibi 
Abb.  colum.  penult.  de  summ.  Trinitat.  et  Fide 
Cathol.  vers.  secundó  qiicero ,  et  est  principium 
principians ,  non  principiatum  ,  causans  et  non 
causatum ,  quod  autem  sit  daré  unum  principium 
increatura ,  ex  eo  patet,  ut  tradit  ibi  Joan.  Andr. 
et  Abb.  quia  alias  iretur  in  infinitum  :  ubi  enim 
ponis  creatum  aliquod ,  ponis  creatorem :  item  ,  et 
creatoris  creationera ,  et  sic  ascendendo  iros  in  in- 
finitum ,  nisi  íatearis  unum  principium  increatura; 
oportet  ergó  fateri  necessario ,  quod  unum  sit  prin- 
cipium, á  quo  omnia  dependent :  ñeque  ccepit 
Deus  esse,  quia  si  ccepisset,  oportet  quod  exiverit 
de  potestate  essendi  ad  aclum ,  sed  alius  eum  non 
eduxit  per  supradicta ,  neque-ipse  seipsum ,  quia 
secundum  hoc  prsecessisset  suum  esse ,  vel  se  ip- 
sum ,  quod  non  est  intelligibilc;  concluditur  ergó, 
quód  nonincoepit  esse  :  et  quod  unum  sit  princi- 
pium, et  non  plura,  ostendunt  ibi  Joan.  Andr.  et 
Abb.  post  ^gidium ,  ut  ibi  per  eos. 

(2)  A  guardar  la  fe.  Ex  islo  \crbo ,  et  sequenti , 
ibi,  cíe  los  enemigos  muni ¡testos  que  en  ella  non 

TOM.   lí. 


otros  cómo  la  crean  eí  la  guarden.  Et  como 
quier  que  ellos  son  tenudos  de  facer  esto  que 
dicho  habemos ,  con  todo  eso  porque  las  co- 
sas de  que  han  á  guardar  la  fe  (2)  non  son 
tan  solamente  de  los  enemigos  manifiestos 
que  en  ella  non  creen ,  mas  aun  de  los  malos 
cristianos  atrevidos  que  la  non  obedescen,  nin 
la  quieren  tener  (3)  nin  guardar  (4) :  et  porque 
esto  es  cosa  que  se  debe  vedar  et  escarmentar 

cree7i ,  innuitur  tune  ex  parte  ecclesise  indici  posse 
bellum  contra  infideles ,  quando  necesse  esset  ad 
observantiam  fidei  inter  infideles ,  videS.  Thom.  2. 
2.  quíest.  10.  art.  8.  ubi  dicit,  quód  infideles,  qui 
nunquam  susceperunt  fidem ,  sicut  gentiles  et  ju- 
dsei ,  tales  nuUo  modo  sunt  compellendi  ad  fidem, 
ut  ipsi  credant ,  quia  credere  voluntatis  est ;  sunt 
lamen  compellendi  á  fidelibus ,  si  adsit  facultas , 
ut  fidem  non  impediant,  vel  blasphemiis ,  vel  malis 
persuasionibus ,  vel  etiam  apertispersecutionibus: 
et  propter  hoc ,  secundum  eum  fideles  Christi  fre- 
quenter  contra  infideles  bellum  movent ,  non  qu¡- 
dem,  ut  eos  ad  credendum  cogant,  sed  propter 
hoCjUt  eos  compellant,  ne  fidem  Christi  impe- 
diant :  vide  quoe  late  in  ista  materia  dico  in  1.  2. 
tit.  23.  infrá,  ead.  Partit. 

(3)  La  quieren  tener.  Et  sic  contra  lisereticos  po-< 
test  indici  bellum ,  yide  in  |.  parró,  et  in  cap.  m- 
mium,  et  in  cap.  displicet  eum  sequentibus ,  25. 
qusest.  lí.  et  23.  qusest.  5.  et  6.  per  totum. 

(4)  Nin  guardar.  Adde  cap.  si  quos ,  et  cap.  si- 
cut, c'  cap,  si  non  ex  fidei ,  el  cap.  quisquis,  eum 
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cruamente,  lo  que  ellos  non  podrían  (5)  facer 
porque  el  su  poderío  es  espiritual,  que  es  todo 
lleno  de  píadat  et  de  merced :  por  ende  nuestro 
señor  Dios  puso  otro  poder  temporal  (6)  en  la 
tierra  con  que  esto  se  cumpliese,  asi  como  la 
justicia  que  quiso  que  se  ficíese  en  la  tierra 
por  mano  de  los  emperadores  et  de  los  reyes. 
Et  estas  son  las  dos  espadas  por. que  el  mundo 
se  mantiene ,  la  una  espiritual  et  la  otra  tem- 
poral ,  ca  la  espiritual  taya  los  males  ascondu- 
dos,  et  la  temporal  los  manifiestos.  Et  destas 
dos  espadas  fabló  nuestro  señor  Jesu  Cristo  el 
Jueves  de  la  cena  quando  preguntó  á  sus  de- 

alüs ,  23.  qusest.  h.  et  invocat  ecclesia  brachium 
íseculare  contra  impíos  christianos ,  ut  in  cap.  Prin- 
cipes, 23.  quíBst.  5.  et  cap.  1.  de  offic.  Ordinar. 

(b)  Non  podrían.  Licét  enim  uterque  gladius 
Rpiritualis ,  et  materialis  sit  in  potestate  ecclesise  , 
ut  in  Extravaganti  Unam  sanctam,  gladius  materia- 
lis  manu  regum  et  militum  exercetur  :  et  quos  ef- 
fectus  habeat  habere  jnrisflintinnem  in  liabitu, 
licét  actu  non  exerceatur ,  vide  Abb.  in  cap.  rum 
contingat ,  de  for.  compet.  colum.  8.  et  nota ,  quod 
Imperalor  Constantinus  in  resignalione  regalium  , 
quam  fecit  B.  Sylvestro ,  resignavit  gladium  osten- 
dens ,  se  non  legitimé  usum  fuisse  gladii  potestate, 
ñeque  legitimé  se  habuiso'e  ,  cúm  ab  ecclesia  non 
receperit,  vide  Bald.  in  1.  ciini  miiUa,  C.  de  bonis 
libert.  etadde  Bart.  in  1.  1.  f.  1.  ad  fin.  ff.  de 
requirend.  reis,  et  vide  S.  Thom.  in  lib.  deregi- 
minePríncipiim,  lib.  3.  cap.  16.  et  17. 

(6)  Otro  poder  temporal.  Existo  yerbo  arguitur, 
iunctis  bis  quse  sequuntur ,  quod  Papa  non  posset 
totaliter  Imperalore  ecclesiam  privare ,  prout  alias 
vidi  poni  Ínter  alias  conclusiones  in  scbolis  Sal- 
manticae  per  qucmdam  fr.itrem  ordinis  Prajdica- 
torum  asserentera ,  Papara  boc  posse ;  contra  quem 
argumentatus  fuit  23.  mediis  satis  eleganter  et 
doctélicentiatus  Christophorus  Demieses,  vir  doc- 
tissimus ,  qui  sub  professione  ordinis  Minimorum 
postea  diem  clausit  extremum  :  et  adducebat  inter 
caeteraauctoritatemevangelicam  de  duobusgladiis, 
de  qua  bic ,  et  in  Extravaganti  Unam  sanctam ,  sub 
tit.  de  major.  et  ohed.  et  quod  imperium  processit 
á  Deo ,  ut  in  autbent.  quando  oportet  Episc.  in 
princip.  ubi  Bart.  et  in  autbent.  de  non  alienand. 
et  emphyt.  %.  sancimns,  etlaté  comprobatBald.in 
1.  cunctos  popidos ,  colum.  1.  C.  de  summ.  Trinit. 
et  fide  Cathol.  imperium  prócessisse  k  Deopermis- 
sivé  et  approbativé ,  formaliter  et  effectivé ,  ibique 
dicit ,  quod  ecclesia  est  mater  conservans ,  non  ge- 
nerans ,  nam  imperium  iramediaté  á  populo  pro- 
cessit, ut  in  autbent.  de  instrum.  caiitel.  et  fide , 
%.  et  quia  imperium:  non  ergó  contra  ea,  quaj 
sunt  á  Deo  statuta,  licebit  Papse  contraire,  cap. 
sunt quídam,  cum  similibus,  2t>.  quoest.  1.  ñeque 
in  bis  quae  essent  contra  genérale  statutum  eccle- 
sise j  ut  notat  Glossa  in  cap.  quK  ad  perpetuam. 


cípulos  probándoles  si  hablen  armas  con  qüs 
lo  amparasen  de  aquellos  que  lo  habien  de 
traer  :  et  ellos  dixiéronle  que  habien  dos 
cuchiellos  (7) :  et  él  respondió  como  aquel 
que  sabia  todas  las  cosas,  et  dixo  que  asaz  hi 
habien ;  ca  sin  falla  esto  ahonda ,  pues  que 
aquí  se  encierra  el  castigo  del  home ,  tam- 
bién en  lo  espiritual  como  en  lo  temporal.  Et 
por  ende  estos  dos  poderes  se  ayuntan  en  la 
fe  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  por  dar  justi- 
cia complidamente  al  alma  et  al  cuerpo.  Onde 
convien  por  razón  derecha  que  estos  dos  po- 
deres sean  acordados  (8)  siempre,  asi  que 

ead.  caus.  et  qusest.  ñeque  illud ,  ex  quo  status 
ecclesise  denigraretur,  cap.  et  si  illa,  i.  qusest.  7. 
faciunt,  quse  traditlnnoc.  in  cap.  inquisitioni ,  sA 
fin.  de  sent.  excomm.  Abb.  in  cap.  quanto,  de 
consuet.  et  in  cap.  venerabilem,  U.  et  6.  notab.  de 
elect.  et  quia  non  videtur  esse  causa ,  qua  moveri 
possit  Papa  ad  privandum  totaliter  ecclesiam  Im- 
pera tore  :  si  enim  ut  notat  Gloss.  in  cap.  ad  JpoS" 
tolicce,  de  re  judie,  lib.  6.  et  Abb.  in  cap.  venera- 
bilem, per  textum  ibi,  in  U-.  notab.  de  elect.  non 
potest  Papa  privare  electores  Imperii  sine  causa  , 
quanto  magis  Imperatorem?  Non  enim  ,  ut  ibitra- 
éit  Abb.  debet  Papa  in  istis  temporalibus  se  intro- 
niiltere,  seu  se  impediré  sine  máxima  causa;  in 
Iranslatione  vero  Imperii  de  una  natione ,  seu  gente, 
seu  pcrsonis  in  alias ,  máxima  videtur  Papse  potes- 
tas  ,  ut  patet  in  translatione ,  quam  fecit  á  Grsecis 
in  Germanos ,  ut  in  dict.  cap.  venerabilem,  et  licét 
Alber.  in  1.  non  ambigitur,  ff.  de  legib.  dicat ,  quod 
an  Iranslatio  Imperii  á  Grsecis  in  Germanos  de  jure 
fieri  potuit,  Deus  novit,  fatendum  est  potuisse 
fieri ,  ut  late  tradit  S.  Tbom.  lib.  3.  de  regim. 
Princ.  cap.  18.  et  19.  ubi  concludit  in  isto  casu  , 
Papam  babere  plenitudinem  ix)testatis  pro  bono 
statu  universalis  ecclesiai ,  ibique  tradit  late  ex 
triplici  jure  sibi  competeré  hanc  provisionem :  vi- 
deas  ibi  per  eum. 

(7)  Dos  cuchiellos.  Vide  Luc.  22.  cap.  v.  38.  ubi 
Albert.  Magn.  exponit,  id  est ,  spiritualis ,  et  cor- 
poralis ,  quorum  unum  exercet  ecclesise  minister, 
etpugnat  in  eo,  ethicest,  de  quodicituradEphes. 
cap.  6.  V.  17.  Gladium  spiritus,  quod  est  verbum 
Dei :  alter  autem  est  defensionis  gladius  materia- 
lis  ,  in  quo  non  pugnat,  sed  manus  laica  in  ipso 
pugnat  quando  prsecipit  ecclesise  minister,  et  uter- 
que est  in  ecclesia,  et  ideo  sequitur,  at  Ule  dixit, 
satis  est;  quia  quamvis  in  primitiva  ecclesia ,  prse- 
valente  iniquitate  et  infidelitate ,  non  fuerit  aliquis 
usus  gladio  illo,  tamen,ut  diximus,  boc  prsesidium 
esse  in  ecclesia  Cbristus  voluit,  sciens,  quod  ec- 
clesia jam  dilatata  sine  gladio  materiali  gubernari 
non  potuit ,  inducit  illud  Epistol.  ad  Rom.  cap.  13. 
Qui  resistit ,  etc. 

(8)  Acordados.  Cap.  cúmadverum,%,  disl, 
cap.  principes  soeculi,  23,  qusest,  5. 


DE  LOS  EMPERADORES,  ETC. 


SI 


cada  uno  dellos  ayude  de  su  poder  al  otro  -, 
ca  el  que  desacordase  vcrnie  contra  manda- 
miento de  Dios ,  et  habrie  por  fuerza  á  men- 
guar la  fe  et  la  justicia ,  et  non  podrie  luen- 
gamente durar  la  tierra  en  buen  estado  nin 
en  paz  do  esto  se  ficiese.  Et  por  ende  pues  que 
en  la  primera  Partida  deste  libro  fablamos  de 
la  justicia  espiritual ,  et  de  las  cosas  que  per- 
tenescen  á  ella  segunt  ordenamiento  de  santa 
eglesia ,  conviene  que  en  esta  segunda  mos- 
tremos de  la  justicia  temporal  et  de  aquellos 
que  la  han  de  mantener  :  et  primeramente  de 
los  emperadores  et  de  los  reyes ,  que  son  las 
mas  nobles  personas  et  honradas  á  qui  esto 
pertehesce  mas  que  á  los  otros  homes,  et  desi 
de  los  otros  grandes  señores  :  et  diremos 
quáles  deben  seer,  et  otrosí  cómo  deben  en- 
dereszar  sus  tierras  et  sus  regnos ,  et  servirse 
et  aprovecharse  de  los  bienes  dellos ,  et  quá- 
les deben  seer  á  sus  pueblos,  et  los  pueblos 
á  ellos.  Et  de  cada  una  destas  razones  dire- 
mos adelante  en  su  lugar  segunt  lo  mostra- 
ron los  sabios  entendudos,  et  convien  por 
razón  derecha  que  sea. 


TITULO  I. 


QUE  FABLA  DE  LOS  EMPERADORES ,  ET  DE  L03 
REYES  ET  DE  LOS  OTROS  GRANDES  SEÑORES. 

Emperadores  et  reyes  son  mas  nobles  per- 
sonas en  honra  et  en  poder  que  todas  las  otras 
para  mantener  et  guardar  las  tierras  (1)  en 
justicia,  asi  como  dicho  habemos  en  el  co- 
mienzo desta  Partida.  Et  porque  ellos  son  asi 
como  comenzamiento  et  cabeza  de  los  otros, 
por  ende  queremos  primero  fablar  dellos ,  et 
mostraremos  qué  cosas  son  :  et  por  qué  han 
asi  nombre  :  et  por  qué  convino  que  fuesen  ; 
et  qué  lugar  tienen :  et  qué  poder  han  :  et 
cómo  deben  usar  del :  et  después  fablaremos 
de  los  otros  grandes  señores. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  emperador,  etpor  qué  ha  asi  nombre, 
et  por  qué  convino  que  fuese,  etqué  lugar  tiene. 

Imperio  es  grant  dignidat  (1) ,  et  noble  et 
honrada  sobre  todas  las  otras  (2)  que  los 
homes  pueden  haber  en  este  mundo  tempo- 
ralmente. Ca  el  señor  á  quien  Dios  tal  honra 
da  es  rey  (3)  et  emperador,  et  á  él  pertenesce 


TITULUS  I.  DE  IMPERATORIA,  ET  REGÍA 

CELSITUDINE ,  ET  POTESTATE. 

{l)Las  tierras,  Etipsa  dignitas  adhocestobligata 
realiter  subditis  ,  ut  in  authent.  de  quwstore,  $. 
super  hoc,  et  notat  Bald.  in  1.  Barbarius,  3,  lect. 
colum,  2.  ad  fin.  vers.  veriús  credo,  ff.  de  offic. 
Prcetor. 

LEX  I. 

Imperií  dignitas  máxima  est,  et  alus  dignitati- 
bus  temporalibus  excellentior;  hic  Rex  est ,  et  Ira- 
perator ,  cui  secundum  jus  et  popiüi  assensum 
corapetit  imperii  gubernatio  :  dictus  est  Impera- 
tor,  quia  cseteris  imperio  subditis  imperat ,  nemo 
sibi  in  temporalibus ,  obedit  tamen  Papee  in  spiri- 
tualibus :  decuit  unum  tantüm  esse ,  quia  regnandi 
jus ,  seu  dominium  impatiens  consorlis  est ,  et  de- 
cuit fieri  ad  gentium  discordias  evitandas ,  et  leges 
condendas,  ad  debellandum  superbos ,  ad  impío - 
rum  destructionem ,  ad  fidei  caüiolicse  defensio- 
nem ,  et  ad  inimicorum  ejus  proslrationem ,  vica- 
rius  Dei  est  in  temporalibus ,  sicut  Papa  est  in 
spiritualibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Grant  dignidat.  Dicebat  Bald.  in  g.  fin. 
colum.  pen.  de  prohib.  feud.  alien,  per  Frederic. 
quód  Imperator  est  Princeps  mundi ,  et  ut  ita  dixe-- 
rim ,  corporalis  mundo  Deus,  et  quód  tanquam 
stella  matutina  in  medio  nebulse  meridionalis  im- 


mineí :  dicebat  tamen  ídem  Bald.  in  1.  licet,  C.  de 
locat.  quód  Imperator  debet  hodié  in  Italia  vere- 
cundari  de  tanta  fama ,  quse  tenet  gloriara  nominis, 
sed  non  hominis ,  et  jacet  infatuatum  imperium ; 
sed  non  dixisset  hoc Baldus hodié,  siviveret,  cum 
gloriosissimus  Imperator ,  Rex  noster  Carolus  V. 
Imperator  regnet  el  juste  et  potenter,  ita  quód  tem- 
poribus  suis  tale  opprobrium  sublatum  est ;  dicit 
tamen  Glossa  super  cap.  3.  Danielis,  quód  sicut  in 
principio  nihil  fuit  fortius  atque  durius  Romano 
imperio,  ita  in  fine  nihil  erit  debilius,  refert  Lu- 
cas dePennainl.t.  C.  de  conductor,  etprociirator. 
lib.  H.  colum.  5.  subditque,  cujus  prsestigia  cer- 
nimus  et  sentimus. 

(2)  Todas  las  otras.  Dicitur  judex  judicum, 
Gloss.  in  1.  si  quisdecurio ,  C.  de  Decurión,  lib.  10. 
Bald.  inprooemio  Decretalium,  colum.  3.  adde  I. 
cum  multa ,  C.  de  bonis  qiice  liber. 

(3)  Es  rey.  Adde  1.  fin.  C.  de  legib.  etl.  1.  C.  ut 
nemo  primtus  titul.  etc.  et  Bald.  in  prooemio  Di'^ 
gestorum,  colum.  5.  vers.  item  «oía,  dicit  quód' 
ideo  dicitur  Rex ,  quia  alios  regit ,  et  a  nemine  re- 
gitur,  ut  in  dict.  1.  fin,  consilio  tamen  prudentum 
se  regit,  et  gubernat,  ut  C.  de  legib.  1.  humanum, 
et  sub  nomine  Regis  assequutus  est  imperium ,  ut 
dicit  Ídem  Bald.  in  1.  1.  |.  his  cunabulis,  colum. 
2.  vers.  ilem  nota,  ff.  de  offic.  Prcefecti  Prcetor» 
et  etiam  post  coronationem  dicitur  Rex ,  ut  tradit 
Andr,  de  Iser.  tit.  qu(s  simt  regalía,  colum,  1, 
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segunt  derecho  et  el  otorgamiento  quel  ficie- 
ron  las  gentes  (4)  antiguamente  de  gober- 
nar et  de  mantener  el  imperio  en  justicia, 
et  por  eso  es  llamado  emperador  (5) ,  que 
quier  tanto  decir  como  mandador,  por- 
que al  su  mandamiento  deben  obedescer 
todos  los  del  imperio  (6)  :  et  él  non  es  te- 
nudo  de  obedescer  á  ninguno ,  fueras  ende 


al  papa  (7)  en  las  cosas  espirituales  (8).  Eí 
convino  que  un  home  fuese  emperador,  et 
hobiese  este  poderío  en  tierra  por  muchas 
razones  :  la  una  por  toller  desacuerdo  de 
entre  las  gentes  et  ayuntarlas  en  uno,  lo 
que  non  podrien  facer  si  fuesen  muchos  (9) 
los  emperadores,  porque  segunt  natura  el 
seüorio  non  quiere  compañero  nin  lo  ha 


(k)Las  gentes.  De  populo  Romano  dicit,  ut  in  f . 
sed  quod  Principi,  Instit.  de  jur.  natur.  gent.  et 
cMl.  et  infra  eod.  1.  próxima,  ad  fin.  sed  unde  htec 
poteslas  populo  Romano  ?  Tullius  5.  Rhetoric.  cap. 
3.  dicit,  partim  ense,  partim  consensu;  ñeque hoc 
fuit  injustum ,  secundum  Bald.  in  1.  Barbarius, 
lectur.  3.  ad  fin.  de  offic.  Pnetor.  quia  nutu  di- 
vino, secundum  eum,  ut  patet  in  vaticiniis  Pro- 
phetarum ,  item  jure  gentium ,  ut  in  1.  ex  hoc  jure, 
tí'  dejust.  etjur.  unde  siqua  térra  nunquam  fuit 
subjugata ,  libera  esset  jure  gentium  :  ctBeatus 
Augustinus  in  libris  de  Cmtate  Dei,  et  habclur  in 
cap.  om7ie,  $.  ecce,  28.  qutcst.  l.  dicit,  quod  Ro- 
mani  virtutibus  promerueruntimperium,  ct  difü- 
nire  videlur  eorum  dominium  fuissc  legilimum ,  et 
eis  á  Deo  coUatum ,  quod  probat  diversis  causis  et 
rationibus,  quas  B.  Thom.  3.  lib.  de  regim.  Princ. 
ad  tres  reducit ,  unam  ex  amorc  patrire ,  aliam  ex 
zelo  justitiíe,  aliam  ex  zelocivilis  bencvolentioe; 
de  quibus  plené  ibi  per  eum,  ct  opuscul.  20.  Ítem 
quia  Romani  prsestando  auxilia  bonis  el  amicis ,  et 
componentes  eum  eis,  ut  pra?mia  victorioe  Roma- 
niscederent ,  protelaveruntimperium ,  etSylvestcr 
Conslantinum  magnum  pro  Imperalore  habuit ,  ct 
Ambrosias  Tlieodosium ,  sicut  et  Abraham  ad  vin- 
dicandumMelchisedecb,Regem  Salem,  et  alios  Re- 
ges, qui  eum  eofcedus  percusserunt,dimicavit  con- 
tra quatuor  Reges  iUiusregionis,  Genes.  lft.cap.v.9. 

(5)  Llamado  emperador.  Adde  Bakl.  in  prooc- 
mio,  fí.  vete,  colum.  2.  ad  fin.  quoddicitur  ab  im- 
perio :  prout  est  imperium  in  latissimo  suo  situ  ct 
circulo,  quod  est  summa  polestas  nullis  circum- 
clusa  limitibus  :  et  ibi  etiam  quod  dicitur  ab  im- 
perando, ut  hic:  imperat  enim  Csesar  de  jure  in 
universa  ditione,  quse  ascendenlcm  vidit  et  des- 
ceudentem  solem  ,  et  quíe  ex  utroque  latere ,  id 
est,  meridie  et  septentrione ,  ut  in  aulbent.  ut  orn- 
óles obed.  jud.  provinciar.  $.  et  hoc  considerantes, 
col.  5,  et  in  ómnibus  insulis,  quaj  usque  ad  oceani 
recessus  extenduntur ,  ut  in  authent.  ut  ecclesia 
Romana  centum  annor.  gaud.  prwscrip.  coüat.  2. 

(6)  Los  del  imperio.  Sunt  enim  Reges  aliqui 
exempti  á  jurisdictione  Imperatoris,  de  quo  vide 
per  Oldrald.  consil.  69. 

(7)  Al  papa.  Et  eíiam  Episcopo  loci  in  spiritua- 
liLus,  Gloss.  in  cap.  si  autem,  H.  quc-cst.  5.  et  cap. 
dúo  sunt,  96.  dist.  Abb.  in  cap.  3.  de  majar,  et 
Obcdient. 

(S)  En  las  cosas  espirituales.  Innuit  quod  in 
Icniporalibus  non  sit  subjectus  Papsc,  vide  nótala 


in  cap.  venerabilem,  qui  filii  sint  íegít.  si  tamen 
ordinatio  temporalium  esset  necessaria  ad  conser- 
vationem  spirilualium ,  videtur,  quod  in  his  talí 
casu  Papa  habeat  potestatem ,  argum.  1.  3.  §.  fin. 
ff.  de  sernt.  riist.  prwdior.  ubi  qui  habet  haustura, 
iler  debet  babere  ad  bauriendum ,  et  qui  vult  con- 
sequens,  velle  videtur  et  antecedens,  1.  adrem 
mobilem,  et  1.  ad  legatum,  ff.  de  proeurator.  I. 
illud ,  ff.  de  adquir.  hcered.  ex  qua  conclusione 
mulla  possent  inferri  coroUaria;  posset  enim  Papa 
cogeré  Principes  Christianos,  ex  quorum  belUs  et 
dissidiis  cbristiana  respublica  conquatitur  etnau- 
fragatur,  cogeré  ad  pacem  componendam ,  et  ut  in 
bonos  viros  dissidia  compromittantur ,  fácit  cap. 
placuit,  eum  sequent.  91.  dist.  Poterit  etiam  Im- 
peratorem  vel  alium  Regem  malé  regentem  subdi- 
tos ,  aut  severe  et  tyrannicé  tractantem ,  monere , 
et  coerceré ,  cap.  ad  Jpostolicce,  de  re  judie.  lib. 
6.  cap.  licet  ex  suscepío ,  de  for.  compet.  et  liberare 
populum  á  lalibus  rapinis  et  servitutibus ,  prout 
fecit  Deus  in  liberalione  populi  Israel  á  manu  Pha- 
raonis.  Ilem  poterit  providere  regno  de  utili  cura- 
lore ,  si  habeat  Regem  inutiiem ,  seu  non  sustinen- 
lem  reipublicse  curas,  cap.  grandi,  de  supplend. 
negljgen.  Prcelat.  lib.  0.  é  contra ,  versa  vice.  Papa 
dcbcl  auxiliari  Principibus  sajcularibus ,  cap.  1.  de 
forma  /idelitaíis,  cap.  eum  ad  vermn,  96.  dist, 

(9)  Fuesen  muchos.  Inio  videlur,  quod  possint 
esse  sinuil  dúo  Imperatores,  ut  patet  ex  1.  divi 
/ratres,  ff.  de  jure  patrón,  et  in  1.  fratrcs,  ff.  de 
pcenis  ,  et  ita  per  has  legos  arguebat  Alber.  in  1. 
bene  d  Zenone,  C.  de  quadrien.prcescript.  sed  ipse 
residel  in  conlrariura ,  quia  ad  imperium  ideó  de- 
ventum  est,  ut  reipublicse  per  unum  consulatur. 
Ad  dictas  Icges  respondet,  quod  fuerunt  Impera- 
lores  successivé,  et  idem  voluit  Cardin.  Alexand. 
in  cap.  nunc  autem,  21. dist.  et  adduco  quod  pul- 
chré  nolat  Bald.  inprmlud.  feud.  col.  9.  ubi  dicit, 
quod  Imperator  non  potest  sibi  faceré  parem  vel 
superiorem ,  est  enim  damnosa  subdilis  multitudo 
Principum ,  fácil  illud  Sénecas :  ñeque  regna  so- 
cium  ferré,  ñeque  tKdce  sciunt,  cap.  in  ajñbus  7. 
quíesl.  1.  fácil  1.  cujus,  ff.  decurator.  furioso,  ubi 
Bald.  induciladprobalionemconsuetudinis,  quod 
primogcnilus  cxerceal  jurisdiclionem ,  quia  plura- 
lilas  ingerlt  dif(icullatcm;  el  ex  pra^diclis  compro- 
batur  dicUini  BaUli  in  cap.  significañt,  de  rescrip, 
diccnlis ,  rcgnum  non  posse  dari  in  dotem ,  etquód 
ipsa  Regina  csl  domina rcgni,  el  ejus  est  adminis- 
tralio,  noque  compclit  viro,  nisi  quatenus  ipsa 
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menester,  como  quicr  que  en  todas  guisas 
convien  que  haya  liomes  bonos  et  sabido- 
res  quel  consejen  ct  le  ayuden  ;  la  segunda 
para  facer  fueros  et  leyes  por  que  se  jud- 
guen  derechamente  las  gentes  de  su  seño- 
río ;  la  tercera  para  quebrantar  los  soberbio- 
sos ,  et  los  torticeros  et  los  malfechores ,  que 
por  su  maldat  ó  por  su  poderio  se  atreven  á 
facer  mal  ó  tuerto  á  los  menores;  la  quarta 
para  amparar  la  fe  (10)  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo,  et  quebrantar  los  enemigos  della,  Et 
otrosi  dixieron  los  sabios  que  el  emperador 
es  vicario  de  Dios  (Id)  en  el  imperio  para  fa- 
cer justicia  en  lo  temporal  (12),  bien  asi  como 
lo  es  el  papa  en  lo  espiritual. 


LEY  II. 


Qué  poder  ha  el  emperador,  el  cómo  debe  usar 
del  imperio. 

El  poderio  que  ha  el  emperador  es  en  dos 
maneras,  la  una  do  derecho,  ct  la  otra  de 
fecho  •,  et  aquel  que  ha  (1)  segunt  derecho  es 
este ,  que  puede  facer  ley  (2)  et  fuero  nuevo 
et  mudar  (3)  el  antiguo  ,  si  entendiere  que  es 
á  pro  comunal  (4)  de  su  gente;  et  otrosi  quando 
fuese  escuro  (5)  ha  poder  de  lo  esclarescer ;  et 
puede  otrosi  toller  la  costumbre  (6)  usada 
quando  entendiere  que  era  dañosa ,  et  facer 
otra  nueva  que  fuese  buena.  Et  aun  ha  pode- 
rio de  facer  justicia  et  escarmiento  (7)  en  todas 


permiserit.  Adde  etiara  ad  prsedicta  Bald.  iii  1.  2. 
§.  novissimé,  ff.  de  orig.jur.  civil,  et  quse  haben- 
tur  irifra  eod.  tit.  1.  9. 

(10)  Amparar  la  fe.  Ad  Imperatorem  proecipué 
spectat  impugnare,  et  debellare  iniraicos  fidei, 
haereticos  et  extirpare. 

(H)  Vicario  de  Dios.  Adde  GIoss.  in  rubri.  in 
authent.  de  hcered.  et  Falcid.  et  Bald.  inrubric.  ff. 
dejiist.  etjur.  colum.  1.  et  2.  vide  quod  dicit  Abb. 
in  cap.  ex  suscepto,  de  foro  compet. 

(12)  En  lo  temporal.  Vide  cap.  per  venerabilem, 
et  ibi  Gloss.  et  Doctor,  qui  filii  sint  legitimi,  et 
in  cap.  noñt,  de  judie. 

LEX   II. 

Imperatoris  potestati  altinet  legem  seu  novum 
forum  concederé ,  antiquuní ,  si  utilitati  publicae 
expediat ,  inutare  vel  interpretari ,  consuetudinem 
iniquam  derogare ,  novam  inducere ;  meri  imperii 
potestas  Imperatori ,  et  non  alii  competít  in  lerris 
imperii ,  nisi  de  imperiali  privilegio.  Ilem  nundi- 
narum  nova  concessio ,  porlagiorumimpositio ,  nio- 
netse  cussio ,  provinciarum  divisio ,  et  terminorum 
civitatum  yel  villarum,  indiclio  belli,treugae  et 
jacis :  interpretatio  privilegiorum  dubiorum  á  se 
Vel  ab  alus  Imperatoribus  concessorum,  creatío 
judicum ,  census  prandii ,  et  tributorum  á  subdi- 
tis  exactio  juxtaformam  antiquam ,  provisio  nequis 
re  sua  malé  utatur  :  non  tamen  potest  res  subdi- 
torum  lollere ,  nisi  ex  subditi  consensu  vel  male- 
ficio ,  aut  si  accipiat  pro  necessitate  reipublicse  ad 
communem  terríe  utilitatem ,  dato  priiis  tali  casu 
domino  rei  bono  cambio  ejusdem  vel  majoris  pretil, 
bonorum  virorum  arbitrio  :  hanc  potestatem  con- 
sequitur  Imperator  statim ,  quód  elcctio  de  eo 
facía  sit  ab  electoribus  imperii,  vel  majori  parte. 
Hoc  dicit. 

(1)  Que  ha.  Vide  etiam mulla,  quse  Principi  re- 
servantur  per  Lucam  de  Pen.  in  1.  contra  pidili- 
cam,  C.  de  re  milit.  lib.  12.  ubi  cumulat  07.  spe- 
fcialia  Principi  resérvala. 


(2)  Facer  ley.  Vide  l.i.  ff.  de  constit.  Princip. 

(3)  Mudar.  Ñeque  ob  hoc  debet  reprehensibilis 
judicari,  cap.  non  debet ,  de  consang.  et  affinit. 

(U)  Pro  comunal.  Debet  enim  lex  publican  utili- 
tati deserviré,  non  privatse,  cap.  erit  autem  lex, 
ft.  dist.  et  contra  condentes  legos  iniquas,  com- 
minatur  propbeta  Isaías  10.  cap.  v.  1.  Vcequicon- 
dunt  leges  iniquas,  et  scribentes  qui  injustitias 
scripserunt 

(8)  Escuro.  L.  leges  sacratissímce ,  C.  de  legib. 

(6)  Toller  la  costumbre.  Authent.  nañgia,  C.  de 
flirt.  Clement.  hi  qui,  de  cetate  et  qualit. 

(7)  Justicia  et  escarmiento.  De  causis  meri  im- 
perii loquilur  hic ,  non  de  causis  civilibus :  et  sic 
lex  isla  non  potest  allegari ,  quod  Pvex  fundat  inten- 
lionera  suaííP*S  omni  jurisdiclione ;  cavetur  tamen 
hoc  alus  juribus ,  cum  omnis  jurisdictio  etiam  mí- 
nima sit  apud  Ceesarem ,  ut  notat  Bald.  de  natura 
feud.  in  fin.  principii,  et  in  §.  adhoc,  collat.  1. 
super  verbo  jurisdictionem ,  de  pace  jurament. 
firmaiyd.  per  illum  textuní ,  ubi  notat  quód  omnis 
jurisdictio  est  Imperatoris  :  nam  ipse  est,  qui  ju- 
risdictionem tribuit  magistratus  creando  vel  con- 
firmando, vel  prsestando  auctoritatem  creandi  vel 
<;onfirmandi,  ut  in  %.judices,  eod.  tit.  et  notatur 
in  1.  1.  §.  cum  urbem,  ff.  de  offic.  prcefect.  urb.  et 
subdit,  quód  etiam  minima  jurisdictio  non  potest 
conferri ,  nisi  auctoritate  Principis  mediata  vel  im- 
mediata ,  et  adde  1. 1 .  §.  et  cum  lege,  C.  de  vet.  jur. 
enucl.  et  1.  2.  |.  novissimé,  ff.  de  orig.jur.  1.  &ené 
«  Zenone,  C.  de  quadrien.  prcescript.  1.  deprecatio, 
ff.  ad  legem  Rhod.  dejad,  cap.  inapibus,  7.  qusest. 
i.  unde  dicimus,  quód  de  jure  communi  est  fún- 
dala intentio  illius ,  qui  allegat  omnem  jurisdic- 
tionem et  potestatem  distringendi  pertinere  ad 
Imperatorem ,  vel  ad  Regem ,  non  recognoscenleni 
superiorem  in  temporalibus ,  qui  est  monarcha  in 
regno  suo ,  ut  notat  Gloss.  in  Clement.  pustoralis, 
in  verbo  dislrictum  imperii,  de  re  judie,  notanf 
DD.  in  cap.  fin.  fíe  offic.  Archid.  el  Rex  in  regno  suo 
est  Imperator  regni  sui,  Bald.  io  1.  exemplo,  C,  d^ 
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las  tierras  del  imperio  quando  los  homes 
ficiesen  por  qué,  et  otro  ninguno  non  lo 
puede  facer  sinon  aquellos  á  qui  lo  él  man- 
dase, ó  á  quien  fuer  otorgado  por  pre- 
villejo  (8)  de  los  emperadores.  Et  otrosi 
él  ha  poderío  de  poner  portadgos  (9) ,  et 
otorgar  ferias  (10)  nuevamente  en  los  lu- 
gares que  entendiere  que  lo  debe  facer ,  et 

probation.  et  an  possit  Res  civitate  non  pétente 
mittere  correctorem  seu  capitaneum  ad  regendam 
civitatem ,  et  exercendam  jurisdictionem ,  vide  Luc. 
de  Pen.  in  1.  quiciimque,  in  fin.  C.  de  omni  agro 
desert.  lib.  1  i .  ubi  dicit ,  quod  non  de  ordinaria 
poteslate,  et  vide  1.  i.  tit.  IG.  lib. 2.  Ordin.  Regal. 
(8)  Por  previllejo.  Et  nota ,  quod  in  terris  domi- 
norum  Rex  fundat  intenlionem  super  jurisdictione, 
unde  ex  sola  negligentia  eoriim  jurisdictio  rever- 
titur  ad  ordinarianí  et  regianí ,  á  qua  enianavit ,  iit 
est  textus  in  authent.  de  cjuceslor.  $.  si  vero  forsan , 
collatí  6.  et  in  cap.  irrefragahili ,  in  fin.  princip.  de 
offic.  Ordin.  et  hoc  casu  non  propric  fitdcvolutio, 
sed  recuperatio ,  aut  potiús  revcrsio  ad  prislinum 
statum  et  naturam  remoto  obstáculo ,  secunduní 
Hostiens.  Abb.  etFelin.  in  dict.  cap.  irrefragahili: 
et  hiñe  etiam  est ,  quod  domino  interiore  ,  aut  suo 
procuratore  non  conquerente ,  potest  judex  ordi- 
narius  regius  cognoscerc  etiam  inter  subditos  islo- 
rum  dominorum,  et  jurisdictionem  suam  exsequi : 
ñeque  poteruntdicti  homines  per  se  declinare  ju- 
dicem  regium  ,  cüm  sit  verus,  ct  naturalis  judcx 
eorum  ordinarius  de  jure  communi;  posset  tamen 
de  hoc  conqueri  dominus  vel  ejus  judcx,  ct  ila 
debet  intelligi  5  quod  notat  Joan.  Fab.  Jnslit.  de 
Attílian.  tutor,  in  princip.  vcrs.  sed  minqiiid  su- 
perior, et  declarat  Carol.  in  comment.  consuet. 
Parlen.  %.  2.  tit.  1.  in  gloss.  3.  colum.  5.  ct  con- 
ferunt,  quaj  tradit  Luc.  de  Pen.  in  1.  congruit ,  C. 
üelocation.  prcedior.  civil,  lib.  11.  col. '10.  vcrs. 
S.  qtueritur  gratia  pra;missorum ,  in  quajstione, 
an  dominus  qui  concessil  alii  civitatem  infcudum, 
possit  ibi  judicem  constituere. 
•  (9)  Portadgos.  Adde  1. 1.  et  per  totum,  C.  vectig. 
nova  instit.  non  posse ,-  et  nota ,  quod  ista  pcdagia 
permittuntur  Principibus ,  ut  strat»  et  via;  pu- 
blicíe  sint  libcrse  et  securse  transcuntibus  in  ter- 
ritoriis  suis ,  et  licité  bis  servatis  exiguntur  per 
Principem  et  ejus  officiales ,  et  proficiscentes  de- 
bité obligantur  persolverc ,  secundum  B.  Tliora. 
lib.  2.  de  regim.  Princ.  cap.  12. 

(10)  Ferias.  Ut  in  1.  1.  C.  et  ff.  de  nimdin.  vide 
quse  dixi  in  1.  3.  tit.  7.  Partit.  b. 
i  (H)  Batir  moneda.  Cap.  unic.  qum  sint  regalice, 
I.  9.  tit.  7.  Partit.  7. 1.  unic.  C.  de  falsa  monet.  ct 
hoc  est  assignatum  Imperatori ,  et  Regibus  in  spe- 
ciale  privilegium ,  ut  in  dict.  cap.  unic.  qms  sint 
regalice,  et  tradit  B.  Thoni.  lil).  2.  de  regim.  Princ. 
cap^.  13.  ornamentum  est  Regís,  et  regni ,  et  cujus- 
libet  regiminis  monela  ,  quia  in  ea  reprrasenUUur 


non  otro  home  ninguno,  et  por  su  mandado 
et  por  su  otorgamiento  se  debe  batir  mo- 
neda (11)  en  el  imperio ,  et  maguer  muchos 
grandes  señores  lo  obedescen  non  la  puede 
ninguno  facer  en  su  tierra ,  sinon  aque- 
llos (12)  á  quien  él  otorgase  que  la  ficiesen ; 
et  él  solo  es  otrosi  poderoso  de  partir  (13) 
los  términos  de  las  provincias  et  de  las  villas 

imago  Regis,  ut  patet  in  Evangelio Matthsei  cap.  22. 
vers.  20.  cum  Christus  quaírit  á  Pharisseis,  cujus 
esset  imago,  etsuperscriptio  illius :  unde  in  nullare 
potest  esse  tanta  claritas  memorise  ipsius  Principis , 
sicut  in  moneta ,  eo  quod  nihil  sic  per  manus  ho- 
minum  frequentatur,  et  imago  ipsa  in  nummo,  se- 
cundum ipsum ,  regula  est  bominum  in  ipsorum 
commerciis,  unde  moneta  dicitur,  quia  monet 
mentem ,  ne  fraus  inter  homines  committatur,  ut 
imago  Csesaris  sit  in  homine  quasi  imago  divina , 
ut  S.  Augustin.  exponit  pertractans  dictam  mate- 
riam  :  et  ut  idem  Thom.  tradit  ubi  suprá,  quod- 
libet  regnum  speciale  debet  habere  numisma,  ex 
multis  quíB  ibi  tradit ,  et  ideó  secundum  eum  civi- 
tates,  Principes  et  Preelati  pro  sua  gloria  singula- 
riter  ab  Imperaloribus  impetrant,  ut  habeant  spe- 
ciale numisma.  Nulli  ergó  alii ,  quam  Imperatori 
vel  Regi ,  licct  cudere  monelam ,  ut  in  juribus  su- 
prá allegatis;  et  licet  secundum  eumdem  Regi  li- 
ceat  in  cudcnda  moneta  suum  jus  exigere ,  mode- 
ratus  tamen  debet  esse  Princeps  in  mutando ,  sive 
in  diminuendo  pondus  vel  métallum,  quia  hoc 
cedit  in  detrimentum  populi ,  cum  sit  rerum  men- 
sura. Dicit  etiam  Innoc.  in  cap.  quanto,  dejiirejiir. 
quod  propter  jurisdictionem ,  ct  propter  hoc  quod 
moneta  apersona  vel  charactcre  Regis  aliquam  auc- 
toritatem  et  conditionem  recipit ,  aliquantulüm , 
sed  non  multüm  minoris  valoris  possit  monetam 
faceré,  quam  sit  metallum  vel  materia,  unde  fit : 
dicit  etiam  quod  si  Princeps  velit  minuere  mo- 
nelam jara  factam ,  non  poterit  hoc  lacere  sine 
consensu  populi ,  vide  ibi  per  eum  quoad  primum 
dictum :  dicit  tamen  ibi  Joan.  Andr.  quod  posset 
tolerari,  quando  Rex  indigeret,  et  moneta  non 
spargatur  extra  regnum  :  si  tamen  in  alus  regnis 
moneta  esset  ejusdem  metalli  et  valoris ,  videtur 
etiam  non  obstare ,  etsi  spargatur  extra  regnum : 
et  istis  adde  quse  tradit  Hostien.  in  summ.  tit.  de 
censib.  $.  ex  quibus  causis,  vers.  nunquid  Rex 
Fran. 

(12)  Sinon  aquellos.  Intellige,  quando  conce- 
deretur  Regibus-  vel  civitatibus ;  nam  si  privatse 
personse  hoc  concederetur,  non  valeret  rescriptum, 
vide  Gloss.  in  1.  fin.  C.  de  falsa  monet,  et  Joan,  de 
Plat.  in  rubric.  C.  de  veter.  numis.  potestat.  lib.  11. 

(13)  De  partir.  Vide  Bald.  consil.  327.  volum.  1. 
col.  ft.  et  1.  Sí  eadem,  ff.  de  offic.  assessor.  1.  unic. 
ubi  Bart.  C.  de  metrópoli  Beryto ,  lib.  11.  et  potest 
per  istas  leges  inferri ,  quod  si  habens  aliquod  op- 
piduiíi  cum  vicis  et  villis  oppldo  subjcclis  cum 
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et  por  su  mandado  deben  facer  guerra  (14), 
et  tregua  (45)  etpaz.  Et  quando  acaesce  con- 
tienda (46)  sobre  los  previllejos  que  él  dio ,  ó 
los  otros  emperadores  que  fueron  ante  que 
él,  tal  pleito  como  este  ello  debe  librar  et 
otro  non.  Et  aun  ha  poderío  de  poner  adelan- 
tados (47)  et  jueces  en  las  tierras  que  jud- 
guen  en  su  lugar  segunt  fuero  et  derecho ,  et 
puede  tomar  dellos  yantares,  et  trebutos  (48) 
et  censo  en  aquella  manera  que  lo  acostum- 
braron antiguamente  (49)  los  otros  empera- 
dores. Et  como  quier  que  los  homes  del  impe- 
rio hayan  señorío  enteramente  en  las  cosas 
que  son  suyas  de  heredat,  con  todo  eso  quan- 
do alguno  usare  dellas  contra  derecho  ó  como 
non  debie  (20),  él  ha  poder  de  lo  endereszar  et 


escarmentar  como  tovicre  por  bien.  Otrosí 
decimos  que  quando  el  emperador  quisiese 
tomar  heredamiento  ó  alguna  otra  cosa  á  al- 
gunos para  sí  ó  para  darlos  á  otri ,  como  quier 
que  él  sea  señor  de  todos  los  del  imperio  (21) 
para  ampararlos  de  fuerza  et  para  mantener- 
los en  justicia  et  en  derecho,  con  todo  eso 
non  puede  él  tomar  á  ninguno  lo  suyo  (22)  sin 
su  placer,  si  non  ficiese  tal  cosa  por  que  lo 
debiese  perder  segunt  ley.  Et  si  por  aventura 
gelo  hobiese  á  tomar  por  razón  que  el  empe- 
rador hobiese  menester  de  facer  alguna  cosa 
en  ello  que  se  tornase  á  pro  comunal  de  la 
tierra,  tenudo  es  por  derecho  del  dar  ante 
buen  camío  (23)  por  ello  que  vala  tanto  ó  mas, 
de  guisa  que  él  finque  pagado  á  bien  vista  de 


jarísdictione  titulo  majorise,  quód  si  impetret  á 
Rege  facultatem  extrahendi  unam  de  istis  villis  á 
raajoria,  ut  relinquateamforté  filio  secundo  genito, 
quód  non  poterit  ex  tali  facúltate  separare  villam 
ab  oppido  5  si  expressé  Princeps  lioc  non  conces- 
serit;  gaudebit  ergó  filius  reddilibus  villas,  erit 
tamen  villa  subjecta  oppido  et  ejus  jurisdictioni : 
si  vero  et  hoc  Rex  concesserit ,  et  cui  fuit  conces- 
sum  utatur  tali  facúltate ,  tune  ex  tali  separatione 
inducetur,  quód  et  videatur  concessa  jurisdictio  ¡n 
villa  separata ,  ex  his  quse  tradit  Paul,  de  Cast.  in 
!.  st  ftmdum,  %.  si  fundum,  vers.  item  in  fine 
nota,  ff.  delegat.  i. 

(l?t)  Facer  guerra.  L.  hostes,  et  ibi  Gloss.  ff.  de 
captiv.  cap.  quid  culiMtur,  23.  qusest.  1.  etintelligc 
de  bello  publico ;  nam  pro  exercitio  jurisdictionis , 
quilibet  habens  jurisdictionem  potest  bellum  indi- 
cere ,  ut  notat  Barí,  in  dict.  1.  hostes,  et  Joan,  de 
Plat.  in  1.  unic.  C.  ut  armonim  tisus,  lib.  H.  et 
etiam  potest  moveri  bellum  pro  deíensione  publica 
velprivata,vide  Bald.  inl.  1.  colum.- 13.  C.  deservit. 

(Ib)  Tregua.  Limita  nisi  fieret  ob  necessitatem 
belli,  ut  cadavera  sepelirentur,  vel  si  capitaneas 
Principis  baberet  potestatem  cum  libera ,  vel  esset 
locum  tenens  Principis ,  ut  per  Bart.  et  Alexand. 
et  Jason.  in  1.  conventionuní,  ff.  de  pactis. 

(16)  Contienda.  Gap.  cum  venisset,  de  judie.  1. 
fin.  C.de  legib.  1.  27.  tit.  18.  inf rá  ,Parí/í.  3. 

(17)  Adelantados.  %.judices,  depacejuram.  fir- 
mand.  et  ibi  Bald,  et  in  |.  ad  hoc. 

(18)  Yantares,  et  trebutos.  Quse  dantur  projus- 
titia  servanda,  ut  patet  ad  Romanos,  cap.  13.  et 
tradit  Andr.  de  Iser.  in  tit.  quce  sint  regalice,  in 
parte  vectigalia,  colum.  3.  ubi  vide. 

(19)  Antiguamente.  De  novo  etiam  poneré  potest 
cum  causa  j  ut  in  1.  3.  C.  de  annonis  et  tribuí,  lib, 
iO.  et  in  cap.  innovamus ,  de  censib.  ubi  dicit 
Innoc.  quüd  peccat  Princeps  imponendosine  causa, 
et  tenerelur  ad  restitutionem ,  vide  ibi  Abb.  et 
Hoslicn.  in  summ.  de  censib.  |.  ex  qiiibus. 

(20)  Qomo  non  debie.  %.  fin.  instit,  de  Iiis  qui 


sunt  sui,vel  alien,  jur.  cap.  uníc.  qualiter  domi- 
ñus  pr apriétate  feudiprivet.  ubi  notat  Bald.  quód 
dominus ,  qui  abutitur  dominio ,  indignum  se  facifc 
dominari ;  facit  quod  habetur  in  1. 21.  tit.  13.  infrá , 
ead.  Partit. 

(2i)  Los  del  imperio.  Facit  1.  1.  C.  de  summ. 
Trinit.  et  fule  cathol.  ibi :  quos  clementice  noslrce 
regit  imperium,  et  infrá  eod .  1. 3.  ibi :  eí  de  los  otros 
regnos  sobre  que  el  emperador  non  ha  señorío. 

(22)  Lo  suyo.  Fundat  ergó  Imperator  jurisdic- 
tionem suam ,  et  etiam  Rex  quoad  jurisdictionem , 
licét  non  quoad  dominium  rerum  particulariura. 
AddeBald.  in  I.  cum  multa,  €.  de  bonis ,  quce  líber. 

(23)  Buen  camio.  Adde  1.  31.  tit.  i8.  infrá, 
Partit.  3,  et  Archid.  in  cap.  per  princípalem,  9. 
qusest.  3.  sed  an  transeat  dominium  in  Principeni 
vel  ejus  donatarium  non  dato  priús  cambio;  vide- 
lur,  quód  sic ,  per  1.  2.  C.  pro  quibus  causis  serví 
pro  prcem.  libert.  accip.  et  per  I.  3.  tit.  22.  Part. 
U.  et  ita  arguit  Luc.  de  Pen.  in  1.  b.  C.  de  location. 
prxdior.  civil,  lib.  11.  colum,  22.  et  quia  quando 
est  favor  communis  boni ,  potest  difterri  solutio , 
ut  tradit  Andr.  de  Iser.  in  tit.  qu(B  sint  regalice, 
in  parte  monetw,  ad  fin.  ista  tamen  lex,  et  1.  31. 
tit.  18.  Part.  3.  mullüm  urgent  in  contrarium, 
cum  dicant  priús  deberé  solví  pretium :  sed  intel- 
lige,  quando  Rex  baberet  illico  unde  solval;  si 
tamen  non  baberet ,  et  acciperet  rem  subdili  íavore 
communis  boni ,  potest  differri  solutio ,  secundum 
Andr.  de  Iser,  in  dict,  vers.  monetce,  in  fin.  et  nota 
multüm.  ítem  cogita,  an  possit  limitari  ista  lex, 
quando  procedit  de  jure ,  et  non  de  pleniludine 
polestatis ,  ut  tradit  Alber.  in  prima  constitulione 
Digeslorum,  colum.  b,  etin  1.  quotiens,  C.  depre- 
cibus  Imperat.  offer.  colum,  3,  et  videntur  tenere 
Bald.  et  Ángel,  per  textum  ibi  in  1.  2,  C,  de  qiia- 
drien.  prcescrijJt.  et tenet expressé Ludovic  Román, 
consil.  50.  cui  adde  Philip.  Decium  in  cap.  qucein 
ecclesiarum,  colum.  8.  de  constit.  qui  dicit,  et 
recte  posse  hoc  procederé  soluto  prelio ,  non  alias. 
Cogita  etiam ,  an  et  simililer  limitari  possit  ista  lex » 
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homes  buenoá.  Ca  maguer  los  romanos ,  que 
antiguamente  ganaron  con  su  poder  el  seño- 
río del  mundo, ^ciesen  emperador  et  otorga- 
sen (24)  todo  el  poder  et  el  señorío  que  hablen 


sobre  las  gentes  para  mantener  et  defender 
derechamente  el  pro  comunal  de  todos ,  con 
todo  eso  non  fue  su  entendimiento  del  facer 
señor  (25)  de  las  cosas  de  cada  uno,  de  manera 


quando  dominus  rei  passus  est  rem  possideri  á 
Principe ,  vel  donatario ,  quia  tune  videtur  liaberc 
fidem  de  pretio,  Gloss.  in  1.  quod  venclidí ,  ff.  de 
contrahend.  emption.  et  vide  ad  hoc  Joan.  Fab.  et 
Salicet.  in  1. 2.  C.  de  acquir.  posses.  et  cogita  eliam , 
an  possit  limitari  hsec  lex ,  quando  Princeps  as- 
sumeret ,  vel  concederet  publica ,  in  quibus  majo- 
rem  videtur  habere  potestatem ,  quám  in  rebus 
privatorum ,  ut  in  1.  prohibere,  $.  plañe,  et  ibi 
Bart.  ff.  quod  vi  atit  clam,  et  in  1.  3.  tit.  23.  Partit. 

5.  I.  oninia,  et  ibi  Bald.  de  pagan,  et  templ.  eorum , 
et  vide  Paul,  de  Cast.  in  1.  continuus,  $.  cum  quis, 
ff.  deverb.  oblig.  et  Andr.  de  Iser.  qnce  sint  rega- 
Uce,  super  parte  flnmina navigabilia :  quas  taracn 
duas  finales  limitationes  pro  nunc  non  firmo ,  quia 
dubito  de  eis. 

(2í»)  Otorgasen.  Sed  an  populus  Romanus ,  qui 
hanc poteslalem  transtulit in  Imperatoreni ,\.  i.  in 
princip.  ff.  de  conslit.  Princ  $.  sed  quod  Principi , 
Jnstit.  de  jur.  nat.  gent.  vel  chil.  et  liic,  possit 
hodié  hanc  poteslalem  revocare ,  ct  lollcre  Impera- 
loris  poteslalem,  ct  scias,  quod  hodié  populus 
Romanus  inlelligilur  quasi  omnes  gentes ,  quse  obe- 
diunl  Sanclse  Remanse  ecclesia? ,  clsi  sint  exemptíe 
ab  Imperatoris  dominio  ct  jurisdictionc  ex  privi- 
legio ,  vel  pra^scriptione  vel  simili  causa ,  ut  ele- 
ganler  Iradit  Bart.  in  1.  hostes,  col.  i.  et  2.  ff.  de 
capt.  et  videbalur,  quod  sic;  quia  ad  eos  ad  quos 
perlinet  inslilulio ,  elsimililer  competil  deslilulio, 
cap.  ea  quce,  de  stat.  inonach.  $.  prcecipimm,  no- 
tatur  in  cap.  cum  ex  injiinclo ,  de  hcerel.  Archid. 
incap-í/ranfíi,  desupplend.  negligent.Prcelal.  lib. 

6.  et  omnis  res,  per  quas  causas  nascilur,  per  eas- 
dem  dissolvitur,  cap.  omnis  de  regul.  jur.  sic  et 
olim  Romanus  populus  expulit  Tarquinum  regcm, 
ut  palet  in  historiis ,  et  habclur  in  1.  2.  |.  in  initio, 
et  §.  exactis,  ff.  de  orig.  jur.  Prsetereá  populus 
Romanus  per  viam  legis ,  scilicet ,  regiíe ,  hanc  po- 
teslalem transtulit  in  Imperatorem,  ut  in  dict.  1. 
i.  et  dict.  §.  sed  quod  Prindpi;  ergo  per  contra- 
rlam  legem  revocare  posset ,  1.  noíi  est  novum,  ff. 
de  legibus:  et  islam  parlem  tenere  videtur  Jacob. 
Butri.  qui  concludit ,  quod  posset  populus  Romanus 
ad  se  imperium  revocare.  Ejusdem  opinionis  vide- 
tur fuisse  Erasmus  in  lib.  Jdagiorum ,  chüiade  4. 
centuria  1.  in  primo  adagio,  illo  videlicet :  dulce 
bellum  inexpertis,  col.  16.  cum  dicit,  hoc  ipsum 
jus,  quodhabet,  populi  consensus  dedil,  ejusdem' 
autem  (  ni  fallor  )  est  lollere  ,  qui  conlulit :  istud 
etiam  tenet  Guilliel.  in  1.  non  ambigitur,  ff.  de 
legib.  quia  primus  Imperator  non  potuií  quaerere 
successori ,  et  videtur  sequi  ibi  Bart.  in  contrarium  - 
videtur,  quia  ista  translatio  fuit  quoddam  pactum 
reciprocum,  seu  quidam  contractus  innominatus 
Ínter  populuju  et  imperatorem,  ct  sequuto  imple- 


mento ex  parte  Imperatoris ,  nois  videtur  admit- 
tenda  poenitentia  ex  parle  populi ,  1.  sipecuniam, 
ff.  de  condict.  ob  caus.  1.  ex  placitO),  C.  de  rerum 
permiitat.  re  non  integra  ,et  Imperatorejam  sump- 
tibus  onerato.  Prseterea  hodié  potius  vadit  impe- 
rium ex  ordinatione  ecclesise ,  quám  ex  suffragio 
populi ,  cap.  venerabilem,  de  elect.  cap.  adJposto- 
licce,  de  re  judie,  lib.  6.  Clement.  Romani  Prin- 
cipes, de  jurejur.  etut  dicit  Philos.  12.  metaphy- 
sicce .  oportet  reipublicaj  per  unum  consuli ,  unus 
ergó  Princeps;  et  islam  parlem  videtur  tenere 
Bald.  1.  fin.  C.  de  legib.  asserens  falsam  esse  opi- 
nionem  dicenlium ,  quod  populus  Romanus  possit 
deponere  Imperatorem ,  nam  ad  quem  non  perlinet 
creatio ,  non  perlinet  destruclio ;  solus  ergo  Papa , 
secundum  eum,  potest  deponere  Imperatorem, 
non  ex  omni  causa,  sed  solúm  ex  causa  gravi  et 
notoria ,  ex  qua  turbatur  universalis  status  chris- 
tianus ,  vel  ecclesise ,  ut  in  dict.  cap.  ad  Jpostolicce, 
et  quodnotalur  per  Gloss.  in  cap.  alius,  iS.  qusest. 
6.  islam  eliam  opinionem  expressiíis  tenet  Salicet. 
ibidem,  qui  relata  opinione  Jacob.  Butri.  subdit, 
quod  hsec  opinio  Jacob.  Butri.  forte  olira  tolerari 
polerat ,  sed  hodié  non  toleratur.  cum  electio  Im- 
peratoris spectet  ad  Principes  de  Alemania,  et 
jus  privaudi  eum  spectet  ad  Papam,  ut  in  dict. 
cap.  ad  Jpostolicce ;  et  sic  cum  populus  Romanus 
de  hoc  non  se  debeat impediré ,  videtur  secundum 
eum ,  quod  ñeque  legem  generalera  condendo 
possit  poteslalem  Imperatoris  revocare,  etiamsi 
vacet  imperium ,  cum  tune  ante  electionem  suc- 
cedat  ecclesia  seu  Papa ,  cap.  licet  ex  suscepto .  de 
foro  compet.  et  hsec  etiam  fuit  opinio  Din!,  et 
Rayn.  contra  Guilliel.  ut  refert  Albert.  in  dict.  1. 
non  ambigitur,  et  islam  opinionem  tenet,  et  dicit 
esse  communem  Ángel.  Aret.  in  dict.  §.  sed  quod 
Principi :  et  a  fortiori  hsec  procederent  in  Rege  ex 
pacto  á  principio  assumplo  á  multitudine  populi , 
cüm  pacta  servanda  sint ,  1.  1.  ff.  de  pacíis,  cap.  1. 
eod.  til.  posset  lamen  Rex,  si  tyrannus  fíat,  ab 
eadem  multitudine  destrui ,  vel  refrsenari  ejus  po- 
testas ,  si.potestate  regia  tyrannicé  abutalur :  ñeque 
putanda  est  talis  multitudo  infideliter  agere  tyran- 
num  deslruendo,  etiamsi  eadem  in  perpetuum  se 
antea  subjecerit ,  quia  hoc  ipse  meruit  se  non  fide- 
liler  gerens  in  regimine,  quod  ei  pactum  á  sub- 
dilis  non  servelur,  secundum  S.  Thom.  lib.  1.  de 
regimin.  Prin.  cap.  6.  qui  eliam  ad  hoc  adducit 
Regis  Tarquini ,  el  filiorum  ejus  expulsionem 
propter  tyrannidem ,  el  de  Domitiano  Imperatore : 
et  vide  etiam  quse  dico  infrá  eod.  1.  10.  et  quíe 
Iradit  Bald.  consil.  325.  super  1.  púnelo,  b.  vol. 

(2o)  Del  facer  señor.  Vide  Gloss.  la  \,  benéá 
Zenone,  C.  de  qimlrien.  pmscript. 
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que  las  pediese  tomar  á  su  voluntad,  sinon 
tan  solamente  por  alguna  de  las  razones  que 
desuso  son  dichas.  Et  este  poder  ha  el  señor 
luego  que  es  escogido  de  todos  aquellos  que 
han  poderío  de  lo  escoger  ó  de  la  mayor 
parte ,  seyendo  fecho  rey  (26)  en  Alemana  en 
aquel  lugar  do  se  costumbraron  á  facer  an- 
tiguamente los  que  fueron  escogidos  para 
emperadores.  -  ^ 

LEY  in. 

Qué  poderío  debe  haber  el  emperador  de  fecho. 

Poderoso  debe  el  emperador  ser  de  fecho , 
de  manera  que  el  su  poder  sea  tan  complido 
etasi  ordenado ,  que  pueda  mas  que  los  otros 
de  su  señorío  para  apremiar  et  costreñir  á 
los  que  lo  non  quisiesen  obedescer.  Et  para 
haber  tal  poder  como  este  ha  mester  que  se 
enseñoree  de  las  caballerias  (1)  et  que  las 
parta,  et  que  las  acomiende  á  tales  cab- 
diellos  que  lo  amen  et  que  las  tengan  por  él 
et  de  su  mano ,  de  manera  que  conoscan  á  él 
por  señor,  et  á  los  otros  que  los  cabdiellan 
por  guiadores.  Otrosi  debe  seer  poderoso  de 
los  castiellos ,  et  de  las  fortalezas  et  de  los 
puertos  del  imperio ,  et  mayormente  (2)  de 
aquellos  qae  están  en  fronteráde  los  bárba- 
ros et  de  los  otros  regnos  sobre  que  el  empe- 

(26)  Fecho  rey.  Vide  cap.  ad  Jpostolicce,  in  fin. 
etibi  GIoss.  de  re  judie,  lib.  6.  et  nota,  quod  non 
mutatur  in  ejus  electione ,  et  coronatione  sibi  no- 
men,  sicut  fit  in  Papa,  Bald.  in  prooemio  Decret. 
colum.  2.  poterit  ergo  ante  ejus  coronationem  ista 
exercere ,  ut  in  1.  bené  á  Zenone ,  C.  de  qiiadrien. 
prcescript.  ibi :  antequam  imperiales  suscepimus 
Ínsulas,  et  ibi  Doct.  etBald.  inl.  2.  colum.  10.  vers. 
juxta  prcedicta  qmerihir,  €,.  de  sernt.  et  nota, 
quód  filius  Imperatoris  polest  immediate  eligí  in 
Imperatorempost  patrem ,  vide  cap.  habeo  librum, 
et  ibi  Praep.  Alexand.  16.  dist. 

LEX  iir. 

Facto  etiam  Imperalor  debet  esse  potens,  ut 
possit  inobedientes  distringcre ,  oportet  ergó  do- 
minarí  exercilibus ,  quos  talibus  ducibus  et  capi- 
taneis  conimendet  et  distribuat ,  qui  eumdiügant, 
et  dominum  recognoscant ,  lorlalitia  imperii ,  má- 
xime ea  quGe  sunt  in  limitibus ,  ad  manus  sint  Im- 
peratoris. líabeat  etiam  viros  prudentes  et  sa- 
pientes ,  quorum  consilio  et  auxilio  juvctur,  et 
major  potestas  crit  ei ,  si  diligat  et  diligaUír  a  sub- 
ditis,  quse  dileclio  liabcbilur,  si  recle  justitiam 
administrct,  et  misericordiam  in  pareando  ali- 
quaudo  habeat,  eí  si  verbo  et  íacto  genlem  suam 


rador  non  ha  scñorio ,  porque  en  su  mano  et 
en  su  poder  sea  todavia  la  entrada  et  la  sa- 
lida del  imperio.  Otrosi  debe  haber  homes 
señalados,  et  sabidores,  et  entendudos,  et 
leales  et  verdaderos  qucl  ayuden  et  le  sirvan 
de  fecho  en  aquellas  cosas  que  son  menester 
para  su  consejo  et  para  facer  justicia  et  de- 
recho á  la  gente ,  ca  él  solo  non  podría  veer 
nin  librar  todas  las  cosas ,  por  que  ha  mester 
por  fuerza  ayuda  de  otros  en  quien  se  íle 
que  cumplan  en  su  lugar ,  usando  del  poder 
que  del  reciben  eruaquellas  cosas  que  él  non 
podrie  por  sí  complir.  Otrosi  dixeron  los  sa- 
bios que  el  mayor  poderío  et  mas  complido 
que  el  emperador  puede  haber  de  fecho  en 
su  señorío  es  quando  él  ama  á  su  gente  et  él 
es  amado  della ,  et  mostraron  que  se  puede 
ganar  (3). et  ayuntar  este  amor  faciendo  el 
emperador  justicia  derechamente  á  los  que 
la  hobieren  menester,  et  habiendo  á  las  ve- 
gadas merced  (4)  en  las  cosas  que  con  alguna 
razón  guisada  la  puede  facer ,  et  honrando 
su  gente  de  palabra  et  de  fecho  :  et  mostrán- 
dose por  poderoso  et  por  amador  puede  co- 
meter et  facer  grandes  fechos  et  cosas  gra- 
nadas á  pro  del  imperio.  Et  aun  dixeron  que 
maguer  el  emperador  amase  á  su  gente  et 
ellos  á  él ,  que  se  podrie  perder  aquel  amor 
por  tres  razones  \  la  primera  quando  él  fuese 

honoret ,  et  magnificé  se  ostendat  dilectorem  com- 
raittendi  et  faciendi  prseclara  gesta  et  grandia  ad 
commodum  imperii :  et  caveat ,  quód  ex  tribus 
posset  perdi  dilectio  subditorum ,  ex  injustilia  vi- 
delícet ,  ex  subditorum  contemptu  et  vilipendio , 
ex  securitate  nimia.  Hoc  dicit. 

(1)  Caballerias.  Princeps  ea,  quse  digna  sunt 
Principe ,  cogitabit ,  et  ipse  super  duces  stabit , 
Isaise  cap,  32.  v.  8.  et  de  potentia  Regis ,  qua  possit 
compellere  rebelles ,  et  qualis  debeat  esse ,  tradit 
Aristoti  3.  politicorum,  cap.  H. 

(2)  Mayormente.  L.  qiiiciimque,  C.  de  fimdis 
limitroph.  lib.  11. 

(3)  Ganar.  Majestas  Principis  per  bonum  et 
ajquum  conservalur  in  esse,  Bald.  in  1.  1.  colum. 
1.  ff'.  de  constit.  Princip.  per  modicum  tamen  ex- 
cessum  non  vult  vituperari,  secundum  eum  ibidem ; 
et  licct  in  Principe  sit  plenitudo  potestatis  super 
omnes ,  ipse  lamen  debet  cogitare ,  quid  agat .  Bald. 
inprixlud.  feíul.  colum.  9.  non  enimomnia  decent 
Principv:  vide  pulchra  verba  B.  Bernard.  de  con- 
siderat.  adEitgen.  lib.  3.  colum.  6.  et  7. 

(h)  Blerced.  Nam  dispensatio  aliquando  csl  de- 
bita, cap.  nisi  rigor,  ubi  Gloss.  1.  qusest.  7  etcap. 
dispensaiiones ,  cuní  cap.  sequenti,  ead.  caus.  et 
quaisl.  el  in  cap.  noli,  25.  quajst.  1.  vide  Abfc.  in 
cap.  cum  nobis,  10.  notab.  de  elect. 
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torticero  (5)  manifiestamente,  la  segunda 
quando  despreciase  (6)  et  aviltase  los  homes 
de  su  señorio,  la  tercera  quando  él  fuese 
tan  cruo  contra  ellos ,  que  hobiesen  á  habsr 
del  grant  miedo  ademas  (7), 

LEY  IV. 

Cómo  el  emperador  debe  usar  de  su  poderío.^ 

Dos  temporales  son  (1),  segunt  dixieron 
los  sabios  antiguos ,  en  (fae  los  emperadores 
deben  usar  de  las  cosas  que  son  mester  para 
enderezamiento  de  lo  que  han  de  facer  en 
cada  uno  destos  tiempos^  et  el  uno  es  tiempo 
de  paz ,  et  el  otro  de  guerra,  Et  en  el  tiempo 
de  paz  (2)  se  deben  aparejar  et  anteveer  to- 
das las  cosas  (3)  que  les  son  menester  para 
en  tiempo  de  guerra,  porque  las  tengan 
prestas  et  se  puedan  mejor  ayudar  dellas 
quando  les  fuese  menester.  Otrosí  deben  en 
ese  mismo  tiempo  entender  en  endereza- 
miento de  su  gente  et  de  su  tierra,  ayudán- 


dose de  leyes  et  de  fueros  derechos ,  et  usan» 
do  dellos  contra  los  soberbios  et  los  tortice- 
ros ,  dando  su  derecho  á  cada  uno.  Otrosí 
deben  enderezar  et  ordenar  sus  rentas  et  to- 
do lo  suyo  de  manera  que  lo  hayan  bien  pa- 
rado ,  et  que  se  puedan  ayudar  dello ;  ca 
maguer  la  riqueza  del  imperio  sea  muy  gran- 
de ,  si  bien  parada  non  fuese ,  poco  se  podrá 
el  señor  aprovechar  della.  Débese  otrosí  tra- 
bajar en  buena  manera  de  ayuntar  algunt 
tesoro  de  que  se  pueda  acorrer  (4)  quando 
algunt  granado  et  honrado  fecho  se  le  des- 
cubriese á  so  hora,  porque  lo  pudiese  mas 
ligeramente  acometer  et  acabar.  Otrosí  dixie- 
ron los  sabios  antiguos  que  el  emperador  dé- 
be  usar  en  tiempo  de  guerra  de  armas  et  de 
todas  aquellas  cosas  de  que  se  pueda  ayudar 
contra  sus  enemigos  por  mar  et  por  tierra, 
et  aun  mostraron  que  se  debie  aconsejar  (5) 
el  emperador  en  fecho  de  guerra  con  los 
homes  honrados ,  et  con  los  caballeros ,  et 
con  los  otros  que  son  sabidores  della  (6) ,  et 
que  han  hi  á  meter  las  manos  quando  me- 


(5)  Torticero.  Nam  injustitia  cst  illaj  quse  facit 
vacillarc  corda  subdilorum  dominis  suis  :  vide 
Andr.  de  Iser.  de  pi'ohib.  alienat.  per  Lothar.  |. 
ómnibus,  vers.  etut  fideliter,  et  vide  ibi  Icxluni. 

(6)  Despreciase.  Princeps  debet  esse  humanus , 
non  superbus ,  1.  2.  et  ibi  notat  Bald.  C.  de  donaf. 
liegis  in  reginam. 

(7)  Jdemas.  Namcum  Dominus  Noe  filiisqiic 
cjus  diceret :  Crescite,  etmidtiplicamini,  et  replete 
terram,  subdidit:  Terror  vester ac tremor sit siiper 
cuneta  animalia  teiTce,  quoá  secundum  B.  Gregor. 
libr.  21.  Moralium,  cap.  11.  idcirco  e¡  dicilur,  ut 
ab  aniraallbus ,  non  ab  bominibus  limeatur,  plc- 
rumque  tamen  convenit  timeri  á  subditis ,  ut  bu- 
mana  saltem  forniidine  subdili  pcccare  nieluaní, 
Yide  ibidem  per  Gregor.  ct  L  1.  ff.  dejust.  et  jiir. 

LEX  IV. 

Ut  ulrumque  terapus  belü  et  pacis  possit  Impe- 
rator  gubernare ,  paret  tempore  pacis  necessaria 
ad  tempus  belli ;  vacet  legibus ,  ct  justitiaí ,  et  red- 
dituum  suorum  bonce  adminislrationi ,  ut  ex  eis 
juvari  possit;  procuret  modo  licito  thesaurum  col- 
ligere ,  quo  possit  arduum  quid  et  magnum  facíum 
aggredi,  si  occurrat.  ítem  tempore  belli  intendat 
armis  et  alus  auxiliis  contra  bostes  ,et  exsequatur 
tune  agenda  cum  militum  et  artis  bellicse  sapien- 
tum  consilio.  IIoc  dicit. 

(1)  Dos  temporales  son.  Vide  Ecclesiasíes  cap. 
3.  v.  1.  Omnia  tempus  habent,  et  ibidem:  Tempus 
belli,  tempus  pacis.,  et  Ecclesiaslic.  cap.  h.  y.  23. 
Fili, conserva  tempus,  etdeviíaúmalo. 


(2)  De  paz.  In  die  bona  fruere  bonis ,  et  malam 
diem  prsecave ,  Ecclesiastes  cap.  7.  v.  15.  Etin  die 
bonorum  ne  immemor  sis  malorum ,  Ecclesiastic. 
cap.  H.  v.  27. 

(3)  Las  cosas.  Multes  cnim  pcjus  sua  felicitas 
slravit,  multes  diuturna  pax  inertes  reddidit,  eo- 
que  illos  inopinatos  hoslis  graviús  perculit,  quo 
longo  quielis  usu  negligentes  invenit ,  B.  Gregor; 
lib.  31.  Moralium,  cap.  30. 

{h)  Pueda  acorrer.  Militares  expensse  et  hostium 
invasiones  multa  egent  diligentia,  et  non  possunt 
citra  pecunias  hsec  agi ,  causa  videlicet  nullam  re- 
cipiente dilationem ,  ut  in  authent.  ut  judie,  sine 
quo  suffrag.  %.  oportet  quoque,  coUat.  2. 

(5)  Aconsejar.  Cogitationes  consiliis  roborantur, 
et  gubernaculis  tractanda  sunt  bella ,  Proverb.  cap. 
20.  v.  18. 

(6)  Sabidores  della.  Nam  juxta  vetus  adagium, 
ut  tradit  Vegeíius  lib.  3.  de  remilit.  cap.  14.  dulce 
est  bellum  inexperto,  ñeque  coñudas  satis ,  si  tiro 
praelium  cupit,  inexpertis  enim  dulcís  est  pugna: 
siquidem  Aristóteles  in  rhetoricis  hanc  adfert  cau- 
sam ,  cur  juventa  sit  audacior,  contra  senecta  timi- 
dior,  quód  illis  imperitia  rerum  conlidentiam 
pariat ,  bis  multorum  experientia  malorum  timidi- 
tatem  et  cunctationem ;  quód  si  quicquam  est  in 
rebus  mortalium ,  quod  cunctanter  aggredi  conve- 
niat ,  imó  oporteat  modis  ómnibus  fugere ,  depre- 
cari ,  propellere ,  certé  bellum  est ,  quo  non  alia 
res ,  vel  magis  impia ,  vel  calamitosior,  vel  latiús 
perniciosa,  vel  hserens  tenaciíis,  vel  tetrior,  etia 
totum  homine  indignior ,  ut  late  tradit  Erasmus  ia 
lib.  Jdagiorum,  chilíude  k.  centuria  i, 
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nester  fuere ,  et  debe  usar  de  su  poderío  por 
consejo  (7)  dellos,  bien  asi  como  se  guia  por 
consejo  de  los  sabidores  de  derecho  para 
toller  las  contiendas  que  nacen  entre  los 
homes. 

LEY  V. 

Qué  cosa  es  rey ,  et  cómo  es  puesto  en  lugar  de 
Dios. 

Vicarios  (1)  de  Dios  son  los  reyes  cada  uno 
en  su  regno  puestos  sobre  las  gentes  para 
mantenerlas  en  justicia  et  en  verdad  quanto 
en  lo  temporal,  bien  asi  como  el  empera- 
dor (2)  en  su  imperio.  Etesto  se  muestra  com- 
plidamente  en  dos  maneras  :  la  primera  dellas 
es  espiritual  segunt  lo  mostráronlos  profetas 
et  los  santos ,  á  quien  dio  nuestro  Señor  gra- 
cia de  saber  las  cosas  ciertamente  (3)  et  de 
facerlas  entender  (4) ;  la  otra  es  segunt  na- 
tura ,  asi  como  mostraron  los  homes  sabios 
que  fueron  como  conoscedores  de  las  cosas 
naturalmente :  et  los  santos  dixeron  que  el 
rey  es  señor  puesto  en  la  tierra  en  lugar  de 


Dios  para  complir  la  justicia  et  dar  (5)  á  cada 
uno  su  derecho ,  ct  por  ende  lo  llamaron  co- 
razón et  alma  del  pueblo  •,  ca  asi  como  el  alma 
yace  en  el  corazón  del  borne ,  et  por  ella  vive 
el  cuerpo  et  se  mantiene ,  asi  en  el  rey  yace 
la  justicia,  que  es  vida  et  mantenimiento  del 
pueblo  de  su  señorio.  Et  bien  otrosi  como  el 
corazón  es  uno ,  et  por  él  reciben  todos  los 
otros  miembros  unidat  para  seer  un  cuerpo , 
bien  asi  todos  los  del  regno ,  maguer  sean 
muchos ,  porque  el  rey  es  et  debe  seer  uno , 
por  eso  deben  otrosi  todos  ser  unos  con  él 
para  servirle  et  ayudarle  en  las  cosas  que  él 
ha  de  facer.  Et  naturalmente  dixieron  los 
sabios  que  el  rey  es  cabeza  del  regno  5  ca  asi 
como  de  la  cabeza  nacen  los  sentidos  por  que 
se  mandan  todos  los  miembros  del  cuerpo , 
bien  asi  por  el  mandamiento  que  nace  del 
rey,  que  es  señor  et  cabeza  de  todos  los  del 
regno ,  se  deben  mandar ,  et  guiar  et  haber 
un  acuerdo  con  él  para  óbedescerle ,  et  ara- 
parar  ,  et  guardar  etendereszar  el  regno  onde 
él  es  alma  et  cabeza  (6),  et  ellos  los  miem- 
bros. 


(7)  Por  consejo.  Et  quando  Princeps  indicit  bel- 
lum ,  debet  haberé  multorum  consilia ,  ut  late  et 
pulchré  per  Andr.  de  Iser.  in  cap.  domino  guer- 
ram,  hic  finitur  lexD.  Fred.  colum.  3.  et  U.  et  ibi 
adducit  multas  auctoritates  sacrse  Scriplurse :  vide 
ibi  5  et  in  5.  colum.  quid  si  consilium  sit  in  contra- 
rio voto  j  ut  non  indicatur  bellum. 

lEX  v, 

Rex  est  vicarius  Dei  in  temporalíbus  in  regno 
suo,  sicut  Imperator  in  imperio :  et  dicilur  Rex  cor 
et  anima  populi ,  quia  sicut  anima  jacet  in  corde , 
et  per  eam  vivit  liomo ,  sic  in  Rege  jacet  justitia , 
quse  est  vita  et  gubernalio  populi;  et  sicut  cor  est 
unum ,  per  quod  csetera  membra  recipiunt  unita- 
tera,  sic  et  regnicolaj  debent  habere  unitatem  cum 
Rege  uno  ad  ejus  servitium  et  juvamen;  et  sicut 
ex  capite  nascítur  sensus ,  per  quem  membra  alia 
corporis  gubernantur,  sic  de  príeceplo  Regis ,  qui 
est  caput  et  dominus,  debent  duci  et  gubernari 
omnes  de  regno;  est  namque  Rex  anima  et  caput, 
ipsi  vero  membra.  IIoc  dicit. 

(1)  Vicarios.  Gerunt- namque  vices  Deiinterris, 
ut  tradit  B.  Thom.  lib.  de  regim.  Princip.  propter 
quod  tota  virtus  dominíi  ex  Deo  dependel.  Secíis 
cjus  minislri ,  et  ubi  est  dependentia  in  dominio , 
necessaria  est  superioris  reverentia,  quia  per  se  ni- 


hil  est,  utin  ministris  regalium  curiarum  contingit. 

(2)  Como  el  emperador.  Est  enim  raonarclia  in 
regno ,  ut  in  cap.  in  apibus,  7.  qusest.  1.  et  in  cap. 
scitote,  6.  qusest.  3.  et  vide  Andr.  de  Iser.  in  tit. 
quce  sint  regalios ,  in  parte  monetce,  et  quse  tradit 
Doctor  noster  de  Palac.  Rub.  in  repetit.  cap.  per 
veras,  colum.  8.  in  introductione ,  et  habent  isti 
Papam  pro  capite,  ut  tradit  Felin.  in  cap.  ex  Utte- 
ris,  colum.  3.  de  constit. 

(3)  Ciertamente.  Juxta  illud  Ecclesiastic.  cap. 
57.  V.  18.  «  Anima  viri  sancti  enuntiat  aliquando 
vera ,  quam  septem  circumspectores  sedentes  in 
excelso  ad  speculandum.  » 

(U)  Entender.  Sapientis  enim  est  scire  docere. 

(5)  Et  dar.  Vide  4.  Petri,  cap.  2.  et  cap.  solitce, 
de  majoritate  et  obediehtia. 

(6)  Et  cabeza.  Pulchré  boa  infertur  ex  prsedictis 
in  isla  lege  :  dicit  etiam  S.  Thom.  lib.  1.  de  regim. 
Princip.  cap.  12.  hoc  igitur  officium  Rex  se  susce- 
pisse  cognoscat,  ut  sit  in  regno ,  sicut  in  corpore 
anima ,  et  sicut  Deus  in  mundo ;  quse  si  diligenter 
recogitet ,  ex  altero  in  eo  justitiee  zelus  accenditur, 
diim  considerat  se  ad  laoc  positum ,  ut  loco  Dei  ju- 
dicium  in  regno  exerceat ;  ex  altero  vero  mansue- 
tudinis  et  clementias  lenitatem  acquirat,  dúm  re- 
putat  singulos ,  qui  suo  subsunt  regimini ,  sicut 
propria  membra  :  et  adde  ad  kgem  istam  1.  3.  tit, 
19.  intrá  5  ead.  Partíí. 
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LEY  Vi. 


LEY  VIL 


Qué  quier  decir  rey,  etpor  qué  es  asi  llamado. 

Rey  tanto  quiere  decjr  como  regidor  (1), 
ca  sin  falla  á  él  pertenesce  el  gobernamiento 
del  regno ,  et  segunt  dixieron  los  sabios  an- 
tiguos ,  señaladamente  Aristóteles  en  el  libro 
que  se  llama  Política  (2) ,  en  el  tiempo  de  los 
gentiles  el  rey  non  tan  solamente  era  guiador 
et  cabdiello  de  las  huestes,  et  juez  sobre  to- 
dos los  del  regno ,  mas  aun  era  señor  sobre 
las  cosas  espirituales  que  estonce  se  facien 
por  reverencia  et  por  honra  de  los  dioses  en 
que  ellos  creien,  et  por  ende  lo  llamaban 
rey,  porque  regie  también  en  lo  temporal 
como  en  lo  espiritual.  Et  señaladamente  to- 
mó el  rey  nombre  de  nuestro  señor  Dios ,  ca 
asi  como  él  es  dicho  rey  sobre  todos  (3)  los 
otros  reyes ,  porque  del  han  nombre ,  et  él 
los  gobierna  et  los  mantiene  en  su  lugar  en 
la  tierra  para  facer  justicia  et  derecho  ;  asi 
ellos  son  tenudos  de  mantener  et  de  gobernar 
en  justicia  et  en  verdat  á  los  de  su  señorío. 
Et  aun  otra  manera  mostraron  los  sabios  por 
que  el  rey  es  asi  llamado,  et  dixieron  que 
rey  tanto  quier  decir  como  regla ,  ca  bien  asi 
cómo  por  ella  se  conoscen  todas  las  torturas 
et  se  endereszan ,  asi  por  el  rey  son  conosci- 
dos  los  yerros  et  enmendados. 

LEX  VI. 

llex  dicitur  quasi  Rector  á  regendo ,  et  anliqui- 
tús  regebat  non  solüm  in  temporalibus,  vcriioi  in 
spiritualibus ,  et  sumpsit  nenien  á  Rege  Deo,  qiii 
cst  Rex  Regum,  et  dominus  dominanliura.  ítem 
dicitur  Rex  k  regula,  quia  per  eum,  sicut  per  re- 
gulam,  tortuosa  cognoscuntur  et  dirigunlur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Regidor.  Adde  cap.  scelus,  2.  quíest.  1.  Ar- 
chid.  in  cap.  Regum,  25.  qusest.  5.  Cyprianumlib. 
de  duodecim  gradibuí.  ahusionum,  et  Lucam  de 
Penna  in  1.  judices,co\.  b.  C.  de  dignitat.  lib.  12. 

(2)  Politica.  Lib.  o.  cap.  10.  ubi  dicit,  quod  Re- 
ges temporibus  heroicis  belli  imperiuní  gerebant, 
et  rei  divinse  cultuní  exercebant ,  nisi  talia  essent 
sacrificia ,  quse  sacerdotem  requirerent :  et  sacer- 
dotes gentilium  Regibus  subjiciebantur,  quia  ut 
tradit  S.  Tbora.  in  tract.  de  regim.  Princip.  lib.  1. 
cap.  12.  sacerdolium  gentilium,  et  totus  divino- 
rura  cullus  crat  propter  temporalia  bona  acqui- 
renda,  q^x  omnia  ordinantur  ad  muUitudinis  bo- 
nuní  commune,  cujus  Rcgi  cura  incunibit ,  unde 
convenienter  sacerdotes  gentilium  regibus  subde- 
banlur :  sed  et  quia  in  veteri  lege  proraittebantur 
l)ona  terrena ,  non  á  da3monibus ,  sed  a  Deo  vero , 


Por  qué  convino  que  fuese  rey ,  et  qué  lugar 
tiene, 

Complidas  et  verdaderas  razones  mostra- 
ron los  sabios  antiguos  por  que  convino  qu^e 
fuese  rey  demás  daquellas  que  desuso  dexi- 
mos  del  emperador.  Et  como  quier  que  ante 
fablamos  del  emperador  por  la  honra  del 
impcFÍo  que  del  rey ;  pero  antiguamente  pri- 
mero (-1 )  fueron  los  reyes  que  los  emperado- 
res. Et  una  de  las  razones  que  mostraron  por 
que  convino  que  fuese  rey  es  esta ,  que  todas 
las  cosas  (2)  que  son  vivas  traen  consigo  na- 
turalmente todo  lo  que  han  mester  et  que  les 
conviene ,  et  non  han  ftiester  que  otri  gelo 
acarree dotra parte.  Ca  sisón  de  vestir,  ellas 
se  son  vestidas  de  suyosé,  las  unas  de  péño- 
las et  las  otras  de  cabellos ,  et  las  otras  de 
cuero ,  et  las  otras  de  escamas  et  de  conchas, 
cada  una  dellas  segunt  su  natura,  porque 
non  han  mester  que  texan  para  seer  vestidas. 
Otrosi  para  defenderse  las  unas,  traen  picos , 
et  las  otras  dientes,  et  las  otras  uñas ,  et  las 
otras  cuernos,  etlas  otras  aguijones  ó  espi- 
nas ,  por  que  non  les  conviene  de  buscar  otras 
armas  (3)  con  que  se  defiendan.  Otrosi  lo  que 
comen  et  beben  cada  una  lo  falla  segunt  que 
le  es  mester ,  de  guisa  que  non  han  de  buscar 

religioso  populo  exhibenda ,  inde  el  in  lege  veteri 
legitur  sacerdotes  Regibus  esse  subjectos;  sed  in 
nova  lege  est  sacerdotium  altius ,  per  quod  horai- 
nes  Iraducuntur  ad  bona  ccelestia ,  unde  in  Icgc 
Christi  Reges  debent  sacerdotibus  esse  subjecli; 
vide  ibi  latiíis  per  eum. 

(5)  Sobre  todos.  Rex  regum,  et  dominus  domi- 
nanlium,  1.  adTimolh.  cap.  fin.  Apocalip.  cap.  19. 
v.  16. 

LEX  VII. 

Priús  fuerunt  Reges,  quám  Imperatores,  et  de- 
cuit  populos  habere  Regem  ex  ralionibus  liic  po- 
silis.  H.  d. 

(i)  Primero.  Hoc  patet  ex  1.  2.  ff.  de  orig.jur. 
et  quia  Reges  sunt  de  jure  gentium,  ut  in  1.  ex  hoc 
jure,  et  ibi  Bald.  ff.  de  just.  et  jur.  et  adde  Bart. 
in  Exlravagant.  qui  sint  rebelles .,  in  gloss.  super 
parte  rebellando. 

(2)  Las  cosas.  Vide  S.  Tbom.  lib.  1.  de  regim. 
Princ.  cap.  1.  ubi  ponit  isla ,  quai  in  hac  lege  con- 
tinentur. 

(5)  Otras  armas.  Nam  taurorum  Ímpetus  arma- 
vit  natura  cornibus,  leonum  rabiem  unguibus, 
apris  fulmineos  affixit  denles ,  elephantos  prajter 
cutem  et  molein  promuscidc  quoquc  tuila  est,  ero 
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quien  gelo  adobe,  nin  cosa  con  que  les  sepa 
bien ,  nin  lo  han  á  comprar ,  nin  han  á  labrar 
por  ello ;  mas  el  home  de  todo  esto  non  ha 
nada  para  sí  á  menos  de  ayuda  de  muchos 
que  lo  busquen  et  le  alleguen  aquellas  cosas 
que!  convienen,  et  este  ayudamiento  non 
puede  seer  sin  justicia ,  la  que  non  podrie  ser 
fecha  sinon  por  mayorales  á  quien  hobiesen 
los  otros  á  obedescer.  Et  estos  seyendo  mu- 
chos ,  non  podrie  seer  que  algunas  vegadas 
non  se  desacordasen,  porque  naturalmente 
las  voluntades  de  los  bornes  son  departidas  (4), 
et  los  unos  quieren  valer  mas  que  los  otros ; 
et  por  ende  fue  mester  por  derecha  fuerza 
que  hobiesen  uno  (5)  que  fuese  cabeza  dellos, 
por  cuyo  seso  se  acordasen  et  se  guiasen,  asi 
como  todos  los  miembros  del  cuerpo  se  guian 
et  se  mandan  por  la  cabeza ,  et  por  esta  ra- 
zón convino  que  fuesen  reyes ,  et  los  tomasen 
los  homes  por  señores.  Otra  razón  hi  ha  es- 

codilum  crustis  veluti  laminéis  communivit,  del- 
phinís  teli  vice  pinnas  addidit,  histrice  spinis, 
raiam  aculéis  defendit,  gallis  calcar  affixit,  alia 
testis,  alia  corio,  alia  cortice  communivit;  sunt 
quorum  incolumitati  pernicitate  prospexit ,  velut 
columbis  5  sunt  rursúm ,  quibus  venenum  teli  vice 
tribuit.  Addidit  his  speciem  tetram  ac  belluinam, 
addidit  oculos  truces ,  vocis  stridorem ,  insevit  na- 
tura qusedam  dissidia;  solíim  hominem  nudum 
produxit,  imbecillem,tenerum,  inermem,  mollis- 
siraa  carne ,  cute  levi ,  tradit  Erasmus  in  lib,  Jda- 
giorum,  chillad,  ft.  centuria  1.  colum.  1.  et  2. 

(4)  Son  departidas.  Cap.  quia  diversiíatem ,  de 
concess.  prcebend. 

(5)  Hobiesen  uno.  Vide  quse  dixi  suprá  tit.  1. 
1.  i.  in  contrarium  videtur  éx  eo ,  quod  experientia 
visum  fuit  in  populo  Romano ,  cujus  potestas  et 
dominium  tempore  consulum  et  aliorum ,  qui  re- 
gimine  político  et  non  regio  rempublicam  admini- 
strarunt,  ejus  respublica  multum  aucta  est,  ut  in 
1. 2.  f .  exactis,  ff.  de  origin.  jiir.  Regibus  enim  á 
Romano  populo  expulsis ,  düm  regium  vel  potiús 
faustum  tyrannicum  ferré  non  possent,  institue- 
runt  sibl  cónsules  et  alios  magistratus ,  per  quos 
regi  cceperunt  et  dirigí ,  in  aristocratiam  regnum 
commutare  volentes ;  et  sic  refert  Sallust.  incredi- 
bile  est  memoratu ,  quantum ,  adepta  libértate ,  in 
brevi  Romana  civitas  creverit :  dicendum  videtur 
ex  dictís  B.  Thom.  1.  lib.  de  regim.  Princ.  cap.  4. 
et  b.  quód  utrobique  pericula  ímminent ,  sive  dúm 
timetur  tyrannus ,  evitetur  Regís  optimum  domi- 
nium ,  sive  dúm  hoc  consíderatur ,  potestas  regia 
in  malitiam  tyrannicé  convertatur,  et  ínter  dúo,  ex 
quorum  utroque  perículum  ímminet,  eligere  opor- 
tet,  et  illud  potissimé  elígendum  est,  ex  quo  se- 
quitur  minus  malum  :  ex  monarcbia  vero ,  quod 
est  régimen  unius,  etsi  in  tyrannidem  convertatur. 


cripta  segunt  dicho  de  los  prordas  et  de  los 
santos  por  que  fueron  los  reyes-,  et  esta  es 
que  la  justicia  que  nuestro  señor  Dios  hablo 
á  dar  en  el  mundo  porque  los  homes  vivie- 
sen en  paz  et  en  amor,  que  hobiese  quien 
la  ficiese  por  él  en  las  cosas  temporales, 
dando  á  cada  uno  su  derecho  segunt  su  me- 
rescimiento.  Et  tiene  el  rey  lugar  de  Dios  (6) 
para  facer  justicia  et  derecho  en  el  reyno  en 
que  es  señor ,  bien  asi  como  desuso  deximos 
que  lo  tiene  el  emperador  en  el  imperio ,  3t 
aun  demás  que  el  rey  lo  tiene  por  hereda- 
miento, et  el  emperador  por  elección. 

LEY  VIII. 

Quál  es  el  poderío  del  rey,  et  cómo  debe  usar 
del. 

Sabida  cosa  es  que  todos  aquellos  poderes 
que  desuso  deximos  que  los  emperadores  han 

minus  malum  sequitur,  quám  ex  regiminc  plurium 
oplimatum,  quando  corrumpilur;  dissensio  enim 
(  quse  plurímum  sequitur  ex  regim ine  plurium, 
cüm  naturale  sit  inter  homínes  dissentire ,  1.  item 
Si  unus,  $.  principaliter,  ff.  de  recept.  qui  arbitr. ) 
contrariatur  bono  pacis ,  quod  est  prsecipuum  in 
multitudine  sociali ,  quod  quídem  bonum  per  ty- 
rannidem unius  regentis  non  tollitur,  sed  aliqua 
particularíum  hominum  bbna  impediuntur,  nisí 
fuerit  excessus  tyrannidis ,  íta  quód  in  totam  com- 
munitatem  dessevíat :  magís  igítur  príeoptandum 
est  régimen  unius,  quám  multorum ,  quamvis  ex 
utroque  sequantur  pericula ,  et  faciliíis  seqüuntur 
máxima  pericula  ex  regímine  plurium ,  quám  ex 
regimine  unius ;  ut  tradit  late  B.  Thom.  ubi  suprá ; 
concluditur  ergo  magis  expediens  csse  vivere  sub 
Rege  uno ,  quám  ex  regimine  plurium  :  et  ad  is- 
tud  intendit  isla  lex,  et  hoc  ídem  per  plura  com- 
probat  B.  Thom.  lib.  1.  de  regim.  Princ.  cap.  2. 
utilius  scilicet  esse  multítudinem  hominum  símul 
víventium  regí  per  unum ,  quám  per  plures. 

(6)  Lugar  de  Dios.  Vi.de  in  Epistol.  inter  claras, 
C.  de  sum.  Trinit. 

LEX  vni. 

Habent  reges  illam  potestatem,  quam  habení 
Imperatores ,  de  quibus  diclum  est  suprá ,  imo  et 
majorem  in  aliquibus ,  quia  in  regno  datur  híere- 
dilaria  successio ,  non  in  imperio.  ítem  Rex  polest 
donare  castrum ,  seu  villam  regni  jure  hsercditario 
possidendam,  non  Imperalor  qui  tenelur  augere 
imperium,  non  minuere;  posset  tamen  Imperator 
daré  in  feudum  pro  serviliis.  ítem  potest  Rex  pe- 
tere  á  subditis  subsidium  pro  ncccssilatibus  oc- 
currenlibus  ad  publicam  regni  ulililaleiii ,  non  Im- 
peralor, qui  niliil  cxigot  Lilli-aanliqnas  el  consuelas 
exacUones  subdilis  invilis.  Hoc  dicil. 
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et  deben  haber  en  las  gentes  de  su  imperio,  que 
esos  mismos  han  los  reyes  (1)  en  las  de  sus 
regnos(2),  et  mayores ;  ca  ellos  non  tan  sola- 
mente son  señores  de  sus  tierras  mientras 
viven,  mas  aun  á  sus  finamientos  las  pueden 
dexar  á  sus  herederos,  porque  han  el  señorio 
por  heredat,  lo  que  non  pueden  facer  los  em- 
peradores que  lo  ganan  por  elección  ^,  asi 
como  desuso  deximos.  Et  demás  el  rey  puede 
dar  villa  ó  castillo  de  su  regno  por  hereda- 
miento á  quien  se  quisiere  (3),  lo  que  non  pue- 

(1)  Los  reyes.  L,  postliminiuní  in  priacip.  ff.  de 
captiv.  et  Andr.  de  Iser.  de  nova  forma  fidelitat. 
vers.  fin.  et  Bald.  in  1.  exemplo,  C.  deprobat.  et 
in  rubric.^tííe  sint  regalice,\ú)\y\di(i  Andr.  de  Iser. 

(2)  Regnos.  Vide  Andr.  de  Iser,  de  prohíb.  feudi 
alienat.  perFreder.  %.  prceterea,  el  2.  colura.  6. 

(5)  J  quien  se  quisiere.  Ex  differentia,  quam 
facit  ista  lex  Ínter  Regem  et  Imperatorem  in  isto 
casu ,  patet  expressí;  Regem  donare  posse  villam , 
vel  castrum  regni  ex  sola  volúntale ,  eluim  non 
prfecedentibus  servitiis,quod  videlur  durum,  cum 
civitates  et  castra  sint  regni ,  ut  in  1.  1.  tit.  18.  in- 
frá  eod.  et  quia  similitcr  Rex  tenetur  augere  jura 
regni ,  sicut  liic  dicitur  de  Iniperatore ,  ut  patet  ex 
1.  28.  in  princip.  tit.  11.  inlVá  Partit.  5.  ñeque  vi- 
úeo  in  hoc  aliam  rationem  dilTerenti?e  inter  Regem 
et  Imperatorem ,  argura.  cap.  intellecto,  de  jure~ 
jurand.  potest  dlcl,  quód  quando  donatio  Regís 
non  Isedit  cnormilcr  reglam  coronam,  teneat  in 
Rege,  ut  in  dict.  cap.  intellecto,  qua3  tamen  sine 
causa  non  loneret  ¡n  Imperatore ;  si  vero  Isederet 
cnormiter,  ñeque  lencret  in  Rege.  ítem  intellige, 
quando  Rex  donaret  resérvala  sibi  suprema  potes- 
tate ,  nam  tolaliter  donare  et  cxpropriare  non  pos- 
set,  ut  adducit  cleganter  Paul,  de  Caslr.  consil.  7o. 
volum.  1.  ¡ncipil,  quia  frustra  dispularelur :  nota 
ergo  ex  ista  lege ,  quod  non  potest  argui  in  materia 
alienalionis,si  non  potest  Imperator,  ergó  nec  Rex, 
prout  arguit  Abb.  in  dict.  cap.  intellecto. 

(k)  El  ejupeíYírioí'.  Vide  Bald.  consil.  327.  volum. 
1.  colum.  3.  dicentem,  quód  Imperator  non  potest 
proprietatem  rerum  imperii  á  se  eradicare,  vel 
venderé,  quia  non  habet  eum  in  jure  suo,  sed 
manu  legis  regise ,  et  sicut  imperium  non  trans- 
mitlit ,  sic  nec  alienat ;  et  licét  Imperator  sit  pro- 
curator  maximus ,  non  tamen  est  dominus  proprie- 
tatis  Imperii,  sed  potius  officialis  :  ad  istud  facit, 
quod  et  tradit  Gloss.  in  authent.  qujmod.  oport. 
Epis.  §.  1.  in  verbo  auferens,  coUal.  8.  circa  dona- 
tionem  Constantini,  et  Alber.  in  1.  hené  á  Zenone 
C.  de  quadrien.  ¡}rwscript.  et  Bald.  quem  vide  in 
rubric.  ff.  veter.  col.  U.  b.  et  6.  et  in  1.  1.  vers.  in 
inilio,  ff.  de  offic.  prcefect.  urb.  et  Gloss.  in  cap. 
ego  Ludovicus,  63.  dist.  et  Prsepos.  in  cap.  Con- 
slantinvs ,  %.  dist. 

(5)  El  texto  de  G.  López  dice :  Dar  á  otro  en 


de  facer  el  emperador  (4),  porque  es  tenudo 
de  acrecentar  su  imperio  et  de  nunca  men- 
guarlo ,  como  quier  que  los  podrie  bien  dar 
á  otro  (5)  por  servicio  (6)  quel  hobiese  fecho , 
ó  quel  prometiese  de  facer  por  ellos.  Otrosi 
decimos  que  el  rey  se  puede  servir  et  ayudar 
de  las  gentes  del  regno  quandol  fuere  me- 
nester en  muchas  maneras  que  lo  non  po- 
drie facer  el  emperador.  Ca  el  emperador 
por  ninguna  cuita  quel  venga  (7)  non  puede 
apremiar  á  los  del  imperio  quel  den  mas  da- 
feudo ;  y  la  glosa  del  mismo  autor  es  como 
sigue  :  ■  - 

En  feudo.  Nota  lioc,  sed  forte  quando  Impe- 
rator non  a  se  expropriaret  totaliter,  sed  dona- 
tarius  cum  re  donata  maneret  sub  imperio ;  idem 
videtur  si  donaret ,  licét  non  jure  feudi ,  quando  á 
se  non  expropriaret ,  et  donaret  propter  merita  vel 
servilla :  et  quod  imperator  posslt  infeudare ,  ha- 
betur  in  cap.  1.  de  natura  feud.  et  in  cap.  1.  quis 
dicatur  Dux,  Marchio. 

(6)  Servicio.  Vide  Gloss.  in  I.  2.  et  in  I.  huma- 
narum ,  et  ibi  Bald.  C.  de  legib.  et  in  prooemlo ,  ff. 
veter.  colum.  6. 

(7)  Venga.  Pondera  bené  istud  verbum :  nam 
per  boc  excluditur  quod  posset  objici  de  1.  unic. 
C.  de superindicto ,  lib.  10.  et\.placet,  C.  de  sa- 
crosanct.  eccles.  nam  quando  vertitur  publica  ne- 
cessitas,  etiam  Imperator  imponlt  superindlctum; 
si  vero  necessitas  esset  propria  Imperatoris,  et  non 
publica ,  tune  procedlt  differentia  bujus  legis :  vel 
dic,  quod  difTerentia  stat,  non  in  imponendo  quando 
necessitas  exiglt,  sed  in  modo  imponendi ;  nam 
Imperator  debet  hoc  faceré  de  volúntate  subdito- 
rum ,  Rex  vero  pro  communl  térra?  utilltate  etlam 
non  vocatis  subdllis  posset,  licét  etiam  de  jure 
videatur ,  quód  Imperator  tali  casu  possit  cogeré 
subditos,  quando  ipsi  nollent,  ut  in  dict.  1.  unic. 
el  ibi  Doct.  ubi  Lucas  de  Penn.  dlcit,  quódhones* 
tum  et  necessarium  esset  eos,  quos  hoc  negotium 
tangit ,  ad  reí  examinationem  evocari ,  ut  ex  con- 
scnsu  omnium  fiat,  et  sic  videmus  etlam  in  Regi- 
bus  de  consuetudine  llerl :  vel  dic ,  quód  Rex  pro 
maritanda  filia  posset  petere  á  subdllis  charitati- 
vum  subsidium,  quod  non  posset  Imperator,  vide 
quse  dlxi  in  1. 6.  tit.  2b.  Part.  k.  expedlt  enim  Regí, 
et  regno,  ut  filia;  Regís  honorificé,  et  magnis  Prin- 
cipibus  nubant ,  cíim  forte  deficlentlbus  masculís 
régimen  perveniret  ad  eas,  quae  ralio  cessat  in 
filiis  Imperatoris;  et  nisi  lia,  vel  in  slmlli  casu  hoc 
exemplifices,  non  video  quomodo  posset  procederé 
dictum  hujus  legis ,  cúm  in  hoc  imperlalis ,  et  regia 
potestas  conveniant ,  ut  et  tradit  S.  Thom.  in  iract. 
de  regim.  Princ.  lib.  3.  cap.  20.  ibi  :  Sed  et  cum 
regali  ex  triplici  parte  convenientia  ostenditur, 
ubi  aperté  in  hoc  de  exigendis  tributis  asscrit, 
eamdem  esse  convcnientiam  Imperatoris,  et  Regís, 
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quello  que  antiguamente  fue  acostumbrado 
de  dar  á  los  otros  emperadores ,  si  de  su 
grado  non  lo  quisieren  facer ;  mas  el  rey 
puede  demandar  et  tomar  del  regno  lo  que 
usaron  los  otros  reyes  que  fueron  ante  que 
él ,  et  aun  mas  (8)  á  las  sazones  que  lo  ho- 
biese  tan  grant  mester  (9)  para  pro  comu- 
nal (40)  de  la  tierra ,  que  lo  non  pueda  escu- 
sar  •,  bien  asi  como  los  otros  homes  que  se 
acorren  al  tiempo  de  la  cuita  de  lo  que  es 
suyo  por  heredamiento.  Otrosí  decimos  que 
el  rey  debe  usar  de  su  poderío  en  aquellos 
tiempos  et  en  aquella  manera  que  desuso  de- 
ximos  que  lo  puede  et  debe  facer  el  emperador. 


LEY  IX. 


En  quánlas  maneras  se  gana  el  regno 
derechamente. 

Verdaderamente  es  llamado  rey  aquel  que 
con  derecho  gana  el  sefiorio  del  regno,  et 
puédese  ganar  por  derecho  en  estas  quatro 
maneras  :  la  primera  es  quando  por  hereda- 
miento hereda  los  regnos  el  fijo  mayor,  ó  al- 
guno de  los  otros  que  son  mas  propíneos 
parientes  (4)  á  los  reyes  al  tiempo  de  su  fina- 
miento (2)-,  la  segunda  es  quando  lo  gana  por 
avenencia  de  todos  los  del  regno  que  lo  es- 


(8)  Et  aun  mas.  Vide  Paridem  de  Puteo  in  tract. 
syndicatus,  chart.  5.  in  cap.  de  excessibus  Regum, 
in  verbo  excediint  etianí,  et  vide  Joan,  de  Fíat,  in 
1.  comperimus ,  C.  de  cursu  public.  lib.  12.  et  su- 
prá  1.  2.  et  adde  Bald.  in  1.  1.  in  fin.  C.  rfe  oper. 
libert.  et  vide  in  materia  Oldral.  consil.  101.  ubi 
etiam ,  an  possit  imponere  charitativum  subsidiunr 
pro  captione  aliciijus  castri :  et  an  prsescribi  possit 
contra  istud  cbaritativum  subsidium ,  vide  Abb.  in 
cap.  cum  Jpostolus,  de  censib.  et  an  casu  quo  non 
possit  prsescribi  contra  Regem ,  possit  prsescribi , 
ut  hoc  onus  alios  respiciat,  vide  Abb.  in  cap.  cum 
instaniia,  de  censib.  et  an  possit  eximere  aliquos 
ab  isto  cbaritativo  subsidio ,  vide  Abb.  loquentem 
in  Episcopo  in  cap.  cum  venerabilis ,  de  censib.  et 
adde,quód  indefectum  reddituura  regalium  impo- 
nit  Rex  coUectam  communitatibus  terrarum ,  Bald. 
in  1.  neminem,  C.  de  sacrosanct.  eccles.  vide  in 
materia  omninó  Archid.  in  cap.  quia  cognomnus, 
10,  qusest.  3.  ubi  notabiliter. 

(9)  iüfesíer.  Alias  secüs ,  ut  infrá  tit.  10. 1.2.post 
mediuníi ,  et  quód  subditi  subveniant  Principi  in- 
digenti ,  fidelitatis  debitum  boc  importat ,  ut  tra- 
dit  Joan.  Andr.  post  Hostiens.  in  cap.  ego,  de 
jurejur.  vers.  sed  quid  si  ecclesia  Romana  esset. 

(10)  Pro  comunal.  Quid  si  imponatur  pro  ho- 
nesto statu  Principis  conservando  ?  Vide  Archid. 
in  dict.  cap.  quia ,  10.  qusest.  3.  et  sunt  notanda 
dicta  ejus  ibidem  in  isla  materia ,  et  ea  multüm 
commeudat  Luc.  de  Penn.  inl.  unic.  C.  de  siiper- 
indicio,  lib.  10.  et  adde  ad  istam  legem  1.  2.  tit. 
40.  infrá ,  ead.  Parlit. 

LEX  IX. 

Quadrupliciter  quis  acquiritregnum :  primo  suc- 
cessione ,  ut  filius  Regis  primogénitas ,  aut  alius 
consanguineus  Regí  decedenli  proximior ;  secundo 
per  electionem ,  quando  déficit  consanguineus  de- 
functi  Regis ,  qui  jure  succedere  debeat ;  tertio  per 
matrimonium  contractum  cum  regina  domina  re- 
gni;  quartó  per  Papse  aut  Imperatoris  concessio- 
nem  in  terris ,  ubi  habent  potestatem  constituendi 
Regem :  et  debent  Reges  publicse  utilitati  magis 


intendere  quam  propria; ,  et  diligere  cives  regni , 
sive  sint  status  majoris ,  sive  mediocris ,  sive  mi- 
noris ;  debent  conversari  cum  sapientibus ,  et  eis 
placidi  fieri ;  et  debent  esse  pacifici  erga  subditos , 
et  justitiae  zelatores ,  et  potitis  fidentes  suis ,  quám 
extrañéis.  H.  d. 

(1)  Parientes.  Etin  successione  Regni  dicendum 
est,  quod  si  moreretur  tota  domus  regia,  et  staret 
unus  de  sanguine  antiquo ,  etsi  esset  in  millesimo 
gradu ,  et  non  esset  alius  proximior,  ille  succede- 
retjure  sanguinis  et  perpetuas  consuetudinis ,  Bald. 
de  feudo  MarcMce,  cap.  1. 

(2)  De  su  finamiento.  Nota  istara  legem  ad  ea 
qu£8  tradit  Socin.  in  1.  si  có^iatis,  ff.  derebus  dub. 
penult.  et  fin.  colum.  et  Phil.  Corneus ,  consil.  42. 
volum.  h.  et  adde  1.  1.  |.  proximus,  et  |.  si  quis 
proximior,  ff.  unde  cognati,  et  quse  dixi  in  1. 
10.  tit.  31.  Part.  3.  et  ex  hoc  probatur,  quod  si 
possessor  majorise  decedat  uxore  prsegnante,  et 
posthumus  post  moriatur  vel  nascatur  abprtivus  , 
ille  erit  proximior  qui  debet  succedere ,  qui  tem- 
pore  mortis ,  vel  aborlus  posthumi  reperiatur  proxi- 
mior ,  et  non  ille  qui  esset  proximior  tempore,  quo 
majoria  deísta  fuit  posthumo ,  pro  hoc  etiam  bonus 
textus  in  1.  Ínter  agnatos,  $.  1.  f¡'.  unde  legit.  et  1. 
2.  %.  proximum ,  ff.  de  suis,  et  legitim.  licered.  et 
vide  quod  notat  Bart.  in  1.  si  cum  prmfinitione,  ff. 
quanclo  dies  legati  cedit.  Sed  pone ,  quód  cavetur 
in  majoria,  quod  deficiente  ultimo  possessore  ve- 
niat  proximior  in  gradu  concedentis  majoriam,  est 
quídam  Petrus  qui  tune  est  proximior,  qui  repu- 
diat ,  habens  fratrem  Sempronium  et  filiura  Ti- 
tium,quis  veniet  ad  majoriara ?  An  filius  repu- 
diantis  ,  vel  írater?  Et  videtur  quód  frater,  nec  erit 
isto  casu  locus  reprsesentationi ,  ex  dictis  Bald.  in 
1.  cum  ita,  %.  in  fideicommisso ,  ff.  de  legal.  2. 
quod  in  successione  transversali  bene  procedet , 
secüs  si  succederetur  ascendenti ,  ut  tradit  Decius 
consil.  217.  Sed  an  poterit  filius  conqueri ,  quód  in 
íraudem  ejus  repudiavit  pater?  Et  videtur  quód. 
non,  per  1.  i.  |.  utrihn,  ff  si  quid  in  fraud. 
patrón.  1.  qui  aulem,  ff,  quce  in  fraud.  credit.  Sed 
pone  5  quod  ex  tenore  majorise  foemina  non  potest 
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cogen  por  señor,  non  habiendo  (3)  pariente 
que  deba  heredar  el  señorío  del  rey  finado 
por  derecho ;  la  tercera  razón  es  por  casa- 
miento, et  esto  es.quando  alguno  casa  con 
dueña  que  es  heredera  de  regno ,  que  maguer 
él  non  venga  de  linage  de  reyes ,  puédese 
llamar  (4)  rey  después  que  fuere  casado  con 
ella ;  la  quarta  es  por  otorgamiento  del  papa 
ó  del  emperador  quando  alguno  dellos  face 
reyes  en  aquellas  tierras  en  que  han  derecho 
de  lo  facer :  et  los  que  ganan  los  regnos  en 
alguna  de  las  maneras  que  desuso  deximos 
son  dichos  verdaderamente  reyes ,  et  deben 


siempre  mas  guardar  la  pro  comunal  de  su 
pueblo  que  la  suya  misma ,  porque  el  bien  et 
la  riqueza  (5)  dellos  es  como  suyo ,  et  otrosí 
deben  amar  et  honrar  (6)  á  los  mayores ,  et  á 
los  medianos  et  á  los  menores ,  á  cada  uno 
segunt  su  estado,  et  placerles  con  los  sa- 
bios (7) ,  et  alegrarse  con  los  entendudos ,  et 
meter  amor  et  acuerdo  (8)  entre  su  gente^  et 
ser  justicieros  (9)  dando  á  cada  uno  su  dere- 
cho ,  et  deben  fiar,  mas  en  los  suyos  que  en 
los  estraños  (10),  porque  ellos  son  sus  señores 
naturales ,  et  non  por  premia. 


succedere  stante  masculo ,  etsi  sit  masculus  ex  foe- 
mina ,  deficieíite  vero  raasculo ,  venit  ad  foeminam; 
modo  quídam  decessit  uxore  prsegnante  ,  vel  quge 
credebat  se  príegnantera ,  relicta  sorore  majore  , 
quíe  non  habebat  filiuní  masculuní,  et  sorore  mi- 
nore, quaí  habebat  filium  masculum,  qui  postea 
obüt,  quDe  sóror  prseferatuí"?  Vide  quaí  dixi  in  I. 

1.  lit.  15.  Parí.  6. 

(3)  Non  habiendo.  Nam  deficiente  successore 
sanguinis,  regnicolse  eligunt  Regem  de  jure  gen- 
tium,  ut  etiam  dicebat  Bald.  in  1.  ex  hocjure,  ff. 
dejust.  etjur.  coluro.  2.  vide  quod  dicit  in  I,  non 
ambigUur,  ff.  de  legib.  et  Abb.  in  cap.  cum  inter 
universas,  ultim.  notab.  de  elect. 

(U)  Llatnar.  Tantúm  dicit,  quod  potcst  Tocari 
Rex.  Sed  an  jurisdictio  ct  administralio  regni  ei 
incumbat?  Monlalvus  ble  videlur  velle,  quod  sic. 
Sed  contrarium  tenet  Bald.  in  cap.  significavit,  de 
rescript.  ut  dixi  supra  eod.  1.  1.  vide  ibi;  nam  fa- 
cile  est  responderé  ad  onniia  motiva  Montalvi,  ct 
vide,  quod  dicit  Glos.  in  cap.  1. 16.  qusest.  2.  quod 
Episcopnsnon  potest  faceré  alium  judicem  ordina- 
riuna  in  dioecesi  sua  ,  et  interest  subditorum,  ut 
eorum  dominus  sit  líber;  utipsi  non  babeantplu- 
res  dóminos,  ut  dicit  Abb.  penult.  notab.  in  cap. 
dilecti ,  demajor.  et  obedient.  et  in  cap.  humilis, 
eod.  tit.  super  gloss.  2.  Et  Abb.  in  cap.  priiden- 
tiam,  colum.  4.  de  offic.  delegat.  dicit,  quod  vide- 
tur  quasi  monstrum ,  si  in  eodem  loco  videantur 
dúo  domini ,  et  quod  hoc  tendit  in  prsejudicium 
subditorum ,  etfceminae  succedentes  in  regno  pos- 
sunt  exercere  jurisdictionem ,  et  administrare  jura 
regni  de  jure ,  etiam  consuetudine  cessante,  se- 
cundum  Innoc,  Hostiens.  Abb.  Joann.  de  Imol.  in 
cap.  dilecti,  de  arbitr.  Ángel,  et  Paul,  in  1.  cum 
prcetor,  ff.  de  jiulic.  et  infrá  ead.  Partit.  lit.  Ib.  1. 

2.  Adverte  tamen ,  quod  Joan.  Lup.  de  Palac.  Rube. 
in  sub  tract.  retentionis  regni  Navarrce ,  b.  part. 
%.  S.  alíegato  Bald.  in  dict.  cap.  significañt,  dicit 
tándem ,  quód  secundum  leges  Hispanise ,  quas  ta- 
men non  allegat ,  administratio  regni  pertinet  ad 
maritum  et  uxorem ,  licét  regnum  sit  proprium 
uxorls;  et  miralus  sum  de  boc,  nam  non  repcri 
Icges  hoc  dicentes,  solum  yidi  1.  o.  lit.  io.  infrii 


ead.  Part.  ihi  :Et  si  fuéfe  fija  la  qiielo  hoUeredehe- 
redar,  fasta  que  sea  casada,  quse  per  argumentum 
á  contrario  sensu  innuit,  quod  postquám  nubit , 
administratio  regni  pertinet  ad  maritum ,  cum  ces- 
set  tutela  vel  cura  :  facít  etiam  isla  lex,  quse  dicit 
veruní  esse  Regem ,  qui  islo  modo  haberet  re- 
gnum ,  et  vult,  quod  administratio  regni  ei  incum- 
bit,  et  veré  acquiret  dominium  regni,  ut  in  prin- 
cipio hujus  legis  :  vide  tamen  in  chronicis  Siculi 
qualiter  fuit  boc  ordinatum  temporibus  catholico- 
rum  Regum ,  nam  secundum  eum  pro  indubitato 
fuit,  administrationem  regni  de  jure  tantúm  ad 
reginam  pertinere ,  vide  ibi :  et  istai  leges  regni 
sunt,  de  quibus  loquitur  Palac.  Rube.  ubi  suprá , 
ut  patct  ex  bis,  qua3  ipse  dicit  in  cap.  qui  presby- 
terum ,  de  pcenit.  et  reniiss.  vers.  alii  vero ,  vers. 
3.  pana. 

(5)  Riqueza.  Adde  textum  in  authent.  ut  judie. 
sinequoquosuffragio,%.  1.  colum.  2.  et  in  multi- 
ludine  populi  dignitas  Regis ,  et  in  paucitate  plebis 
ignominia  Principis, Proverb.  cap.  14,  v.  28. 

(6)  Et  honrar.  In  hilaritate  vultus  Regis ,  vita  : 
clementia  ejus  ^uasi  imber  serotinus,  Proverb. 
cap.  16.  V.  15. 

(7)  Sabios.  Multitudo  autem  sapientium  sanitas 
est  orbis  terrarum ,  Sapient.  cap.  6.  v.  26.  et  amicus 
sapientum  sapiens  erit ,  amicus  stultorum  similis 
efficietur,  Proverb.  cap.  13.  v.  20.  et  ne  commu- 
nices  homini  indocto ,  Ecclesiastic.  cap.  8.  v.  5. 

(8)  Et  acuerdo.  Rex  debet  esse  pacificus ,  cap.  1 . 
et  ibi  Abb.  de  sunim.  Trinit.  et  fide  cathol.  alias  in 
procemio  Rex  pacificus. 

(9)  Justicieros.  Justitia  firmatur  solium  Regis , 
Proverb.  cap.  16.  v.  12.  et  Rex  qui  sedet  in  solio 
judicii ,  dissipat  omne  malum  intuitu  suo ,  Prover. 
cap.  20.  V.  8.  et  Rex  justus  eriget  terram ,  vir  au- 
tem avarus  destruet  eam ,  eod.  lib.  cap.  29.  v.  U. 

(10)  Estraños.  Pulchra  verba  legis,  sic  etiam 
liabetur Ecclesiastic.  cap.  8.  v.  21. « Coram  extraneo 
ne  facías  consilium ,  nescis  enim  quid  pariet :  non 
omni  homini  cor  luum  manifestes,  ne  forte  inferat 
tibí  gratiam  íalsam,  et  convicietur  tibí, »  et  facit 
hsec  lex  ,  quod  officia  regni  potiüs  sint  danda  re- 
gnicolis,  quám  extrañéis. 


LEY  X. 

Qué  quiere  decir  tirano,  et  cómo  usa  de  su 
poder  en  el  regno  después  que  es  apoderado 
del. 


Tirano  (1)  tanto  quiero  decir  como  señor 
cruel  que  es  apoderado  en  algunt  rcgno  ó 
tierra  por  fuerza ,  ó  por  engaño  ó  por  trai- 
ción :  et  estos  tales  son  de  tal  natura ,  que 
después  que  son  bien  apoderados  en  la  tierra, 
aman  mas  de  facer  su  pro,  maguer  sea  á 
daño  de  la  tierra ,  que  la  pro  comunal  (2)  de 
todos ,  porque  siempre  viven  á  mala  sospecha 
de  la  perder.  Et  porque  ellos  pudiesen  com- 
plir  su  entendimiento  mas  desembargada- 
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mente  dixieron  los  sabios  antiguos  que  usaron 
ellos  de  su  poder  siempre  contra  los  del  pue- 
blo en  tres  maneras  de  arteria  (3) :  la  primera 
es  que  punan  que  los  de  su  señorío  sean  siem- 
pre nesclos  et  medrosos  (A) ,  porque  quando 
átales  fuesen  non  osaricn  levantarse  contra 
ellos ,  nln  contrastar  sus  voluntades  ;  la  se- 
gunda que  hayan  desamor  (5)  entre  sí,  de 
guisa  que  non  se  fien  unos  dotros  ;  ca  mien- 
tra en  tal  desacuerdo  vivieren  non  osarán 
facer  ninguna  fabla  contra  él  por  miedo  que 
non  guardarien  entre  sí  fe  nln  poridat ;  la 
tercera  razón  es  que  punan  de  los  facer  po- 
bres, et  de  meterlos  en  tan  grandes  fechos 
que  los  nunca  puedan  acabar,  porque  siem- 
pre hayan  que  veer  tanto  en  su  mal  que  nunca 


lEX  X. 

Tyrannus  dicitur,  qui  vi  aiit  proditione  occiipat 
regnum ;  et  tyrannorum  conditio  est  magis  propriis 
commodis  inhiare ,  quám  publica3  utilitali ,  sunt 
scmper  suspiciosi  perdendi  regni ,  et  in  sua  tyran- 
nide  utuntur  triplici  arte.  Prima,  ut  subdili  sint 
inscii  et  meticulosi.  Secunda ,  seminant  zizaniam 
Ínter  subditos,  ne  unánimes  contra  eum  fiant.  Ter- 
íia,  ut  sintpauperes ,  et  implicant  subditos  magnis 
negotiis ,  ne  possint  contra  eorum  tyrannidem  ali- 
quando  meditari ,  occidunt  peritos ,  devastant  po- 
tentes ,  dissipant  collegia  et  confraternitates  homi- 
num.  Semper  solliciti ,  ut  sciant  quid  fíat  in  regno , 
et  potius  fidunt  se ,  in  consiliis  erogandis  ,  et 
corporum  suorum  custodia ,  extrañéis  quám  re- 
gnicolis  :  item  et  verus  Rex  ex  mala  administra- 
tione  tyrannus  fit.  Hoc  dicit. 

(1)  Tirano.  Nota  definitionem  lyranni ,  vide  S. 
Gregor.  12.  lib.  Moralium,  cap.  18.  in  fin.  dicen- 
lem,  quód  proprié tyrannus  dicitur,  qui  in  com- 
muni  república  non  jure  principatur ,  et  dicitur 
tyrannus  á  tyro  grsecé ,  latiné  fortis ,  sive  ab  an- 
gustia ,  quia  angustiat  et  cruciat  suos ,  ut  tradit 
Bart.  in  tract.  de  tyrannia,  in  princ.  Dicitur  etiam 
tyrannus ,  qui  vult  occupare  illud ,  quod  est  pro- 
prium  Principis ,  et  punitur  poena  inortis ,  1.  sacri 
affatus,  et  ibiBald.  C.  de  divers.  rescript.  An  au- 
tem  licet  occidere  Regem  tyrannum?  Yidetur  di- 
cendum,qu6d  sic,  quando  sine  titulo  usurparet 
sibi  regnum ,  ut  colligi  potest  ex  bis ,  quse  late  ad- 
ducuntur  per  Paridera  de  Puteo  in  tract.  syndica- 
íiíS,  fol.  Ü.  colum.  2.  3.  et  h.  licét  ipse  non  lirmat 
pedes  :  et  de  tyranno ,  qui  nullum  jus  habet  ad  re- 
gnum. sed  per  vim  dominatur,  idem  tenet  CajeL 
2.  2.  qusest.  64.  De  Rege  vero  habenle  titulum ,  sed 
per  excessum  fit  tyrannus ,  quibusdam  videlur ,  uí 
refert  S.  Thom.  lib.  i.  de  regini.  Princip.  cap.  6. 
ut  ad  fortium  virorum  virtutem  pertineat  tyran- 
num interimere ,  seque  pro  iiberationc  muítitudi- 
nis  exponere  periciilis  mortis;  cuja?  cei  exempluin 
ToM.  IL 


etiam  in  veteri  Testamento  habetur,  nara-Aoth  quí- 
dam Eglooni  Regem  Moab,  qui  graví  servilule  po- 
pulum  Dei  prcmebat ,  sica  infixa  in  ejus  femore 
interemit,  et  faclus  est  populi  judex.  Secundum 
eumdem  S.  Tbom.  boc  Apostolicse  doctrinse  non 
congruit ,  docet  enim  nos  Petrus  Apóstol  us  non 
tantüm  bonis  et  modestis,  verüm  discolis  dominis 
reverenter  subditos  esse ;  et  ad  id ,  quod  traditur 
de  Aoth ,  dicit,  quod  magis  judicandus  est  liostem 
interemisse,  quám  populi  rectorem  licét  tyrannum ; 
unde  et  in  veteri  Testamento  legitur  occisos  fuisse , 
qui  occiderunt  Joas  Regem  Juda ,  quamvis  á  cultu 
Dei  recedentem,  eorum  filiis  reservatis ,  secundum 
legis  prseceptum ,  ubi  et  videbis  B.  Thom.  hsec  late 
probantem,  et  ponentem  remedia  alia  licita ,  qui- 
bus  utatur  contra  talem  tyrannidem  :  vide  de 
hoc  per  Felin.  in  cap.  cuní  nobis ,  colum.  3.  de 
prcescript. 

(2)  Comunal.  Sed  ñeque  tyrannicse  factionis  per- 
versitas  laudabilis  erit,  si  regia  clementia  tyran- 
nus subditos  tractet ,  cap.  ñeque  enim  ,\.ii.  quoest.  S. 

(3)  De  arteria.  Sumpta  est  hsec  lex  ex  Plutarcho 
in  lil).  de  regim.  Princip.  et  refert  Barth.  in  dict. 
tract.  de  tyrannia,  colum.  6.  quera  vide  late  exa- 
minantem  ista. 

(U)  Medroijos.  Sic  etiam  comprobat  B.  Thom.  lib. 
1.  de  regim.  Princ.  cap.  10.  quód  solo  timore  ty- 
ranni  régimen  sustentatur,  unde  et  timeri  se  á 
subditis  totaliter  intentione  procurant,  et  cura  timor 
sit  debite  íundamentum  tyranni ,  dominium  non  po- 
test esse  diuturnum,  ibique  refert  Aristotelem  m 
politic.  qui  multis  tyrannisenumeratis,  eorum  do- 
minium demonstrat  brevi  tempore  fuisse  finitum. 

(b)  Desamor.  Ex  Tullio  sumptum  est ,  qui  dicit, 
tyrannorum  nulla  fides  ,  nulla  charitas  ,  nulla  sta- 
bilis  benevolenliEe  potest  esse  fiducia ,  omnia  sibi 
suspecta  et  sollicita  sunt ,  nuUus  amicitiíe  locus,  et 
eorum  est  officium  semper  schisma  invenire,  et 
seminare  in  civitalibus.  Alberic.  in  1.  decerninius, 
C.  de  sacrosanct.  eccles.  mali  enim  Principes ,  qui 
rebus  pacaíis  minus  valent  in  república,  (>h  id  data 
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les  venga  á  corazón  de  cuidar  facer  tal  cosa 
que  sea  contra  su  señorío  :  et  sobre  todo  esto 
siempre  puñaron  los  tiranos  de  astragar  á  los 
poderosos,  et  de  matar  á  los  sabidores,  et 
vedaron  siempre  en  sus  tierras  confradias  et 
ayuntamientos  de  los  homes  :  et  puñaron  to- 
davia  de  saber  lo  que  se  decie  ó  se  facie  en 
la  tierra :  et  flan  mas  su  consejo  et  1^  guarda 
de  su  cuerpo  en  los  estraños  (6)  porquel  sir- 
ven á  su  voluntad,  que  en  los  de  la  tierra 
quel  han  de  facer  servicio  por  premia.  Otrosí 
decimos  que  maguer  alguno  hobíese  ganado 
señorío  de  regno  por  alguna  de  las  derechas 
razones  que  deximos  en  las  leyes  ante  desta , 
que  si  él  usase  mal  de  su  poderío  en  las  ma- 
neras que  dixiemos  en  esta  ley,  quel  puedan 

opera  refum  motus  excitant  arte  tyrannica ,  quo 
commodiús  suo  arbitratu  populum  compilent,  et 
adde  S.  Thom.  2.  2.  qu?est.  ft2.  artic.  2.  ad  fin. 

(6)  Estraños.  Sic  enim  ait  Arist.  5.  poUlic.  cap. 
iO.  Reges  armis  cuslodiuntur  á  civibus ,  tyranni 
vero  ab  extrañéis  mercedc  conductis. 

(7)  En  torticero.  Iste  tamen  minus  proprié  díc¡- 
tur  tyrannus,  ut  patet  in  cap.  wegiíe  enim,  ih. 
qusestio.  S.  et  Iradit  Bart.  in  dict.  tract.  de  tyrcin- 
nia,  colum.  S.  in  fin.  adde  Bald.  in  1.  eam  quam, 
colum.  6.  C.  de  fideicom.  refercnteni  Arislolclem 
(  ut  hic) ,  quód  malus  Rex  tyrannus  fit,  el  Séneca 
in  cpistol.  ad  Lucillum,  ti/i.  cpistol.  circa  fin.  di- 
cit ,  bonus  Rex  honesta  intuelur,  salulem  commissi 
corporis  curat,n¡h¡l  imperat  turpe,  nihil  sordi- 
dum ;  ubi  vero  impolens ,  cupidus ,  delicatus  cst , 
transit  in  nomen  deteslabile  ac  durum,  et  fit  ty- 
rannus :  et  ut  etiam  tradit  Alberic.  in  1.  decerni- 
miis,  C.  de  sacrosanc.  eccles.  tyrannus  est ,  qui 
soh'im  proprium  inspiciens  commodum,  nihil  ac- 
tum  putat,  nisi  leges  evacuet,  vcl  populum  subji- 
ciat  servituti :  et  an  talem  Regem  per  suas  injusli- 
tias  intolerabiles ,  ut  facientem  tyrannica ,  subditi 
possint  expeliere?  Bald.  in  1.  ex  hoc  jure,  colum. 
2.  ff.  dejust.  etjur.  primo  arguit,  quod  sic,  tán- 
dem dicit  contrarium  esse  "verum ,  et  quod  si  de 
facto  expellant ,  non  amittit  dignitatem  suam ;  Bald. 
tamen  in  princip.  ff.  veter.  colum.  6.  velle  videtur, 
quod  subditi  possint  ei  denegare  obedientiam  et 
s'ervitutem,  ex  quo  ipse  non  impendit  eis  officii 
debitum,  et  vide,  quod  in  simili  dicit  Gloss.  in 
cap.  cúm  beatus,  üb.  dist.  Ñeque  potest  talis  Rex, 
qui  jure  successit  in  regno ,  etsi  in  regiminis  modo 
limites  juris  et  rationis  excedat ,  á  privato  occidi , 
ut  tradit  Alphonsus  k  Castro  in  lib.  de  hceresibus, 
vers.  tyrannus,  ubi  etiam  dicit,  qtiód  hsereticum 
esset  asserere  id  licere. 

(8)  Aristótiles.  Vide  8.  ethiconim,  cap.  10.  ubi 
j  quód  Rex ,  qui  utilitates  suorum  non  curat ,  potius 

est  tyrannus ,  quám  Rex ,  et  quód  Rex  pravus  ty- 
rannus üt :  tradit  etiam  S,  Thom.  I,  lib,  de  regim. 


decir  las  gentes  tirano,  ca  tórnase  el  señorío 
que  era  derecho  en  torticero  (7) ,  asi  como 
dixo  Aristótiles  (8)  en  el  libro  que  fabla  del 
regimiento  de  las  cibdades  et  de  los  regnos. 

LEY  Xl. 

Quáles  son  los  otros  grandes  et  honrados  señores 
que  non  son  emperadores  nin  reyes. 

Príncipes,  et  duques,  et  condes,  et  mar- 
queses, et  iuges  et  vizcondes  son  llamados 
los  otros  señores  de  que  fablamos  desuso  que 
han  honra  de  señorío  por  heredamiento.  Et 
príncipe  (1)  fue  llamado  antiguamente  el  em- 
perador de  Roma,  porque  en  él  se  comenzó  el 
señorío  del  imperio,  et  es  nombre  general  (2) 

Princ.  cap.  i,  quód  Rex  qui  sua  commoda  ex  re- 
gimine  quíerit ,  non  autem  bonum  multitudinis  sibi 
subjectai,  talis  rector  tyrannus  vocatur,  nomine  á 
fortitudine  derívalo ,  scilicet,  quia  per  potentiam 
opprimit ,  non  per  justitiam  regit. 

LEX  XI. 

Principis  nomen  est  genérale  Regum ,  in  aliqui- 
bus  tamen  locis  nomen  est  certi  domini  sigillatim, 
veluti  in  Alemania ,  Antiochia ,  Morea ,  et  Apulia. 
Dux  dicitur  habens  officium  ducendi  exercitum  , 
et  assumplum  fuit  anliquitíis  hoc  officium  raanu 
Imperatoris ,  datteque  sunt  talibus  oíTicialibus  ma- 
gna? terríe  ab  Imperatoribus ,  quse  hodié  dicuntur 
Ducatus ,  propter  quas  Duces  illi  sunt  vassalli  Im- 
perii.  Comes  dicitur,  qui  comitatur  continué  Im- 
peratorem  vel  Regem  cum  exhibitione  alicujus 
servitii ,  quorum  aliqui  Comités  Palatini  dicuntur, 
eo  quód  in  palatio  comitabantur  et  serviebant , 
terraí  bis datíeComitatus dicuntur.  Marchio  dicitur 
dominus  alicujus  térra?  posita)  in  confinibus  re- 
gnorum.  luge  dicitur  quasi  judex,  et  hoc  nomine 
sunt  consueti  nominariquatuor  dominantes  in  Sar- 
dinia.  Vicecomes  dicitur,  qui  gerit  vicem  Comitis. 
Hoc  dicit. 

(1)  Príncipe.  Dúo  sunt  supremi  Principes,  Papa 
scilicet,  et  Imperator,  Bald.  in  1.  i.  colum.  2.  ff. 
de  consta.  Princip.  et  Princeps  terrae  grseco  elo- 
quio  Basileus,  dicitur,  quasibasis  populi ,  eo  quód 
subditorura  onera  portat,  secundum  S.  Gregor. 
lib.  9.  MomÍMtm,  cap.  13.  adde  1.  \./f.  de  constit. 
Princ.  $.  sed  quod  Principi,  Instit.  dejur.  natur. 
gent.  vel  civili,  et  dicebat  Petrus  Antibol.  in  suo 
tractat.  demuneribiis,$.  U.  num.  97.  vers.  tenetur 
autem  quilibet,  quód  nullus  Rex  quantumcumque 
magnus,  nullus  comes,  nullus  marchio,  nuUus 
delphinus ,  ñeque  multi  qui  hodié  nominantur 
Principes ,  non  sunt  Principes ,  et  solus  Imperator 
dicitur  Princeps  :  tu  dic ,  ut  in  ista  lege  habetur. 

(2)  Nombre  general.  Scriptura  etiam  ssepius  hoc 
nomen  extendit  ad  omnegenus  dominii,  etprseci-* 


DE  LOS  EMPIÍUADORES ,  ETC. 


isr 


quo  pueden  dar  á  los  reyes-,  pero  en  al- 
gunas tierras  es  nombre  de  señorío  seña- 
lado (3),  asi  como  en  Alemana  (A)  et  en  la  Mo- 
rca (5),  et  en  Antiochia  et  en  Pulla  •,  et  á  otros 
señores  non  costumbraron  llamar  por  este 
nombre  sinon  á  estos  sobredichos.  Et  du- 
que (6)  tanto  quiere  decir  como  cabdiello  et 
guiador  de  hueste ,  que  tomó  este  oficio  anti- 
guamente de  mano  del  emperador :  et  porque 
este  oficio  era  mucho  honrado,  heredaron 
los  emperadores  á  los  que  lo  tenien  de  gran- 
des tierras  que  son  agora  llamados  ducados, 
et  son  por  ellos  vasallos  del  imperio.  Et  con- 
de (7)  tanto  quiere  decir  como  compañero  que 
acompaña  cutianamente  al  emperador  ó  al 


rey  faciendol  servicio  señalado,  et  algunos 
condes  habie  á  que  llamaban  palatinos ,  que 
muestra  tanto  como  condes  de  palacio  (8), 
porque  en  aquel  lugar  los  acompañaban  et  les 
facien  servicio  cutianamente ,  et  á  los  here- 
damientos que  fueron  dados  á  estos  oficiales 
dixieron  condados.  Et  marques  (9)  tanto  quie- 
re decir  como  señor  de  alguna  grant  tierra 
que  está  en  comarca  de  regaos.  Et  iuge  (10) 
tanto  quier  decir  como  judgador,  et  non  cos- 
tumbraron llamar  este  nombre  á  ningunt  se- 
ñor, fueras  ende  á  los  quatro  señores  que 
juzgan  et  señorean  en  Sardeña.  Et  vizconde 
tanto  quiere  decir  como  oficial  que  tien  lugar 
de  conde. 


pué  nobilis ,  ad  cujus  similitudinem  quídam  ordo 
Angelorum  vocatur  principatus ,  quia  dominantur 
toti  proviucioe :  unde  in  Daniele  cap.  10.  v.  13.  scri- 
bitur  Princeps  Pérsarum  restüit  mihi  viginti  et 
uno  dieMis.  Joseph  etiam,  qui  erat  secundus  á 
Rege  ^gypli ,  se  Principen!  vocat,  secundum  quod 
tradit  S.  Thom.  lib.  5.  deregim.Prindp.  cap.  21. 

{5} Señalado.  Istisecuadumquodrefert  S.Thom, 
lib.  3.  de  regini.  Princ.  cap.  penult.  sunt  domini 
provinciarum ,  qiiasi  primum  locum  tenentes  sub 
regali  vel  iraperiali  dominio ,  unde  et  dominantur 
Baronibus ,  Comitibus ,  ut  in  Theuíonia  et  regno 
Siciliae  patet. 

(4)  En  Alemana.  Isti  sunt  quasi  Reges ,  ut  dicit 
Bald.  in  1.  fin.  C.  de  testam.  mifit.  et  Gloss.  in  Cie- 
ment.  1.  de  baptis.  in  verbo  Regum. 

(b)  Morea.  Hic  est  principatus  Achajse ,  de  quo 
per  Gloss.  in  dict.  Clement.  1.  de  baptis. 

(6)  Et  duque.  Vide  in  lib.  feudorum,  quis  dica- 
tur  dux,  marchio,  comes,  et  in  1.2.  C.  de  offic. 
proefect.  prcetor.  Afric.  et  nota  quod  Duces  a  du~ 
catu  populi  dicti  sunt ,  sed  prsecipué  in  castris  , 
estenim  ipsorum  officium  exercitum  ducere ,  di- 
rigere ,  et  ipsum  in  pugna  prseire  :  unde  cúm  filii 
Israel  impugnarentur  á  Cananseis,  quaísierunt  á 
se  invicem,  ut  scribitur  in  lib.  Judicum,  cap.  1. 
quis  ascendet  ante  nos  contra  Cananseum ,  et  quis 
erit  Dux  belli :  et  hoc  nomen  tali  rectori  proprié 
convenit  propter  difficultatem  negotii ,  quando 
quis  est  in  pugna ,  unde  ab  excelleníia  regiminis 
congruissiméDux vocatur,  quaratione  Josué,  quia 
pugnavit  bella  Domini ,  sic  vocatus  est ,  ut  testifi- 
catur  de  illo  ille  egregius  Princeps  Matathias  1.  lib. 
Machab.  cap.  2.  v.  5b.  híec  tradit  S.  Thom.  lib.  3. 
de  regim.  Princ.  cap.  penult.  sic  de  Christo  dici- 
tur  Psalm.  79.  v.  10.  Dux  itineris  fiiisli,  etc.  et 
nota,  quod  licét  Dux  cumexercitu  resideat  in  ter- 
ritorio alieno ,  potest  puniré  delinquenles  secun- 
dum Bald.  in  1.  prteses,  la  2.  ff.  de  offic.  prmsid. 

(7)  Conde.  De  islis  etiaravide  in  dict.  cap.  quis 
dicatur  dux ,  marchio ,  comes,  etc.  et  ístud  nomen 
fuit  assumptuui  primo  á  populo  Romano  post  exac- 


tos Reges ,  eligebant  enim  singulis  annis ,  ut  tradit 
B.  Isidoruslib.  11.  etymologiarum ,  dúos  cónsules, 
quorum  unus  militaret,  alterveró  rem  administra- 
bat  civilem ,  et  isti  dúo  cónsules  primó  vocati  sunt 
Comités  ,  á  commeando  simul  per  vcram  concor- 
diam,unde  aucta  fuit  respublica ,  ut  tradit  Sallus- 
tius  de  bello  Jugurtbino ;  processu  vero  temporis 
istud  nomen  abolitum  est  a  Romano  regimine,  et 
translatum  est  ad  statum  aliquem  dignitatis  sub 
Regibus  et  Imperatoribus  deputatum  :  unde  di- 
cuntur  Comités  á  comitando,  quia  ipsorum  officium 
est  prfecipué  Reges  et  Imperatores  sequi  in  rebus 
béllipis  ,  vel  in  quacumque  re  militari ,  et  in  alus 
quibuscumque  gerendis  pro  totius  regni  utilitate , 
ut  dicit  S.  Thom.  lib.  3.  de  regim.  Princ.  cap.  21. 
adde  quod  habemus  C.  de  Comit.  et  Archiat.  sacri 
palat.  lib.  12.  et  ille  proprié  dicitur  Comes,  qui 
est  investitus  de  comitatu;  qui  vero  estsine  comi- 
tatu ,  abusivé  dicitur  Comes  ,  ut  sunt  Comités  Pa- 
latini ,  qui  creant  tabelliones ,  el  dant  tutores  es 
privilegio  Principis ,  juxta  notata  per  Gloss.  in  1. 1 . 
f¡.  de  tutorib.  datis  abhis,  secundum  Bald.  in  cap. 
1.  quis  dicatur  dux ,  marchio,  comes,  etc. 

(8)  Condes  de  palacio.  Isti  quando  sunt  sine  co- 
mitatu,  abusivé  dicuntur  Comités ,  Bald.  in  dict, 
cap.  1.  quis  dicatur  dux,  marchio,  et  adde  Abb. 
in  cap.  legebatur,  de  major.  et  obedient. 

(9)  Et  marques.  Vide  in  dict.  cap.  1.  ubi  Andr. 
de  Iser.  dicit,  quod  marchia  quasi  marea,  eo  quod 
juxta  mare  plurimúm  est  expósita  :  aliter  exponit 
S.  Thom.  in  opuscul.  de  regim.  Princ.  lib.  5.  cap. 
21.  scilicet,  quod  istud  nomen  dignitatis  comitatui 
sequipollet,  sed  hoc  nomen  sortitur  á  severitate 
justitiíe ;  dicitur  enim  Marchio  á  marcha,  quod  est 
singulare  divitum  pondus,  per  quod  significatur 
directa ,  et  rigida  justilia ;  et  coramuniter  hoc  ap- 
paret ,  quia  communiter  ista  dignitas  reperitur  in 
locis  montuosis  et  asperis ,  vel  in  provinciis  lasei-r 
vis,  quorum  ulrumquc  genus  rigore  Justitise  con- 
servatur;  sic  tradit  S.  Thom.  dict.  lib.  3.  de  regintt 
Princ.  cap.  21. 

(10)  Iuge,  Judex  quasi  jus  populo  diceuSt 
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LEY  XII. 


Qué  poderío  han  los  señores  sobredichos  que  han 
el  señorío  de  las  tierras  por  heredamiento. 

Leyes  del  tit.  o^lib.  6.  Ord. 

Por  heredamiento  (1)  han  señorío  los  prín- 
cipes, et  los  duques  et  los  otros  grandes  se- 
ñores de  que  fablamos  en  la  ley  ante  desta  •, 
et  convino  que  fuese  por  esta  razón ,  porque 
el  emperador  et  el  rey,  maguer  sean  grandes 
señores,  non  pueden  facer  cada  uno  dellos 
mas  que  un  home,  por  que  fue  mester  que 
hobiese  en  su  corte  homes  honrados  de  que 


se  sirviesen,  et  de  que  se  envergoñasen  las 
gentes  et  toviesen  sus  lugares  en  aquellas  co- 
sas que  ellos  hobiesen  de  veer  por  mandado 
dellos.  Et  ha  poderío  cada  uno  dellos  en  su 
tierra  de  facer  justicia  en  todas  las  cosas  que 
han  ramo  de  señorío ,  segunt  dicen  los  pre- 
villejos  (2)  que  ellos  han  de  los  emperadores 
et  de  los  reyes  que  les  dieron  primeramente 
el  señorío  déla  tierra,  ó  segunt  la  antigua 
costumbre  (3)  que  usaron  de  luengo  tiempo, 
fueras  ende  que  non  pueden  (4)  legitimar,  nin 
facer  ley  (5)  nin  fuero  nuevo  sin  otorgamiento 
del  pueblo  •,  et  deben  usar  en  las  otras  cosas 
de  su  poderío  derechamente  en  las  tierras 


LEX  XII. 

Princípatus ,  eí  dominia  terrarum  seu  provín- 
cíarum  dcferuntur  successione  illis,  de  quibus 
suprá  1.  próxima  :  his  corapelit  jurisdictio,  et  alia 
concernentia  dominium,  secundum  quod  conti- 
netur  in  privilegiis  concessionum  Regum  ,  vel  Ira- 
peratoruní,  seu  juxta  antiquara  consuetudinem; 
non  tamenpossunt  legitimare ,  ñeque  novara  legera , 
aut  forum  condere  sine  populi  assensu  :  in  alus 
vero  uli  debent  sua  potestate  recté  in  suis  domi- 
niis ,  sicut  dictum  est  deberé  fieri  perlmperatores, 
yel  reges.  Hoc  dicit. 

(1)  Heredamiento.  Innuit  ista  lex ,  quód  dignitas 
ducalus ,  marchionatus ,  comitatus ,  transeat  ad 
liíeredes :  et  videlur  obstare  cap.  1.  de  feudo  mar- 
chice ,  ubi  habctur  quód  hseres  non  succedit  in  tali 
dignitate.  Ad  idem  est  1.  6.  tit.  26.  Part.  U.  sed  v¡- 
detur  quod  ista  lox  loquitur,  quando  conceditur 
marchionatus ,  vel  ducatus  respectu  territorii ,  et 
rerum  immobilium;  contraria  loquuntur,  quando 
daretur  d  Ígnitas ,  ut  administratio  officii ,  ut  declarat 
Andr.  de  Iser.  in  dict.  cap.  i.  de  feudo  march.  et 
ex  hoc  infertur,  quod  quando  Rex  donat  alicui  vil- 
lam ,  seu  oppidum  cum  suo  territorio ,  faciendo 
eum  comitem ,  velducem ,  eo  ipso  videtur  constituí 
majoria,  ut  sic  jure  et  titulo  majorise  succedatur, 
quod  etiam  probatur  in  §.  proiterea  ducatus,  de 
prohib.  feudi  alienat.  per  Frederic.  et  expressé 
sentit  Abb.  in  cap.  prudentiam,  in  fin.  princ.  de 
offic.  delegat.  cúm  extendit  illumg.  qui  hoc  probat , 
etiam  ad  bona  non  feudalia :  videatis  tamen  Ro- 
deric.  Suarez ,  qui  late  istam  materiam  voluit  ex- 
plicare in  repet.  1.  quoniam  in  prioribus,  C.  de 
inoffic.  testam.  in  11.  limitatione,  in  intormatione 
ibi  posita  super  comitatu  de  Valentía ;  etquia  etiam 
supereodem  comitatu  credo  litem  esse  sub  judice , 
etquia  in  ea  ego  fui  judex  in  regali  auditorio ,  ul- 
teriús  non  insisto :  et  ad  verte ,  quód  comitatu ,  vel 
ducatu  cum  territorio  per  Principem  concesso  pro 
se  et  hseredibus-,  non  intelligetur  de  extrañéis  hse- 
redibus ,  sed  tantüm  de  filiis ,  per  textum  in  cap, 
unic.  ííe  alien,  feud.  et  ibi  Bald.  in  8.  notabil. 


(2)  Segunt  dicen  los  previllejos.  Innuit  ista  lex , 
quód  cessante  privilegio  vel  consuetudine ,  etsi 
Rex  concederet  aliquam  terram  titulo  ducatus, 
comitatus ,  vel  marchionatus ,  non  taraen  intelli- 
gereturesse  concessa  jurisdictio,  nisi  hoc  expressé 
diceretur  in  privilegio ;  et  forte  ex  hac  lege  habuit 
ortum  dispositio  legisdomini  Regis  Alphonsi ,  quse 
est  lib.  b.  tit.  9. 1.  2.  in  Ordin.  Regal.  quidquld  in 
hoc  esset  de  jure  communi  Juxta  notata  in  §.  prce- 
terea  ducatus ,  de  prohib.  feudi  alien,  per  Frederic. 
et  in  1. 1. 1.  cum  urbem,  ff.  de  offlc.  prwfect.  urbls, 
et  quse  adducit  Specul.  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addit. 
in  tit.  de  jurisdict.  omn.  judie,  vers.  qu(B  autem 
meri  imperii  sunt ,  et  per  Andr.  de  Iser.  in  §. 
penult.  dict.  tit.  de  prohib.  feud.  alienat.  per  Fre- 
deric. column.  penult. 

(5)  Antigua  costumbre.  Vide  1.  6.  tit.  13.  lib.  5. 
Ordia.  Regal.  et  vide  quse  dixi  in  ista  materia  in 
1.  6.  tit.  2o.  U.  Partit. 

CO  Non  pueden.  Hsecgratia  exempli  posita  sunt, 
nam  ñeque  cudere  monetam ,  ñeque  alia  regalía 
possunt,  ut  in  1.  9.  tit.  h.  Partit.  5.  et  in  cap,  unic. 
qwe  sint  regaUce  :  vide  quae  tradit  Paris  de  Puteo 
in  suo  Iractat.  syndicatus,  vers.  excedunt  autem 
Barones,  colum,  2.  vers.  advertendum,  et  Lucas 
de  Penna  in  1.  publicam,  C.  de  remilit.  lib.  12. 
ubi  et  notan ter  tradit,  an  ista  regalía  possint  con- 
cedí per  Principem  alicui  Ducí  vel  Comití ,  et  post 
longam  dísputationem  se  resolvit  quód  aut  transfe- 
runtur  in  Comitem  et  ejushseredes  in  perpetuum , 
et  non  potest  fieri  et  est  illicitum,  autad  tempus," 
veluti  ín  vita  ipsius  Comitís  vel  ¡nfra ,  et  tune  si 
justa  causa  et  expediens  reipublicse  subest,  valeat 
quod  in  hoc  actum  est ,  alias  non. 

(5)  Nin  facer  ley.  Nota  istam  legem  expressé  dís- 
ponentem ,  quód  Duces  et  cseteri  domini  non  pos- 
sunt condere  legem  vel  statuta  in  eorum  terris  sine 
consensu  populi  jet  si  perpetui  sint, contra  ea  quas 
nolat  Bart.  in  1.  1,  in  princip;  ff.  quod  quisque  jur. 
et  in  rep.  1.  omnes populi,  colum.  3.  vers.  quartó 
qucBro,  ff.'dejust.  et  jur.  Cogita  tamen  an  hoc 
possit  limitari ,  ut  in  concernentibus  praejudicíum 
aliorum  hoc  procedat ;  si  tamen  concernunt  exer- 
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de  que  son  señores,  en  aquella  manera  que 
en  las  leyes  desuso  deximos  que  lo  han  do 
facer  los  emperadores  et  los  reyes. 

LEY  XIII. 

Quáles  son  llamados  catanes ,  eí valvasores,  et 
potestades  et  vicarios,  et  qué  poder  han. 

Catanes  (1)  et  valvasores  (2)  son  algunos  fi- 
josdalgo  en  Italia,  á  que  dicen  en  España  in- 
fanzones (3) :  et  como  quier  que  estos  vengan 
antiguamente  de  buen  linage ,  et  hayan  gran- 
des heredamientos ,  pero  non  son  en  cuenta 
destos  grandes  señores  que  desuso  deximos. 
Et  por  ende  non  pueden  nin  deben  usar  de  po- 
der de  señorio  (4)  en  las  tierras  que  han ,  fueras 

cilium  jurisdictionis  suse ,  et  super  permissis  et 
non  prohibitis  á  jure  regni ,  possint ,  juxta  ea  qua3 
notant  Innoc.  et  Abb.  in  cap.  tin.  de  offic.  legat.  et 
Doctor,  ubique :  et  adverle  lúcdúm  dicit ,  sin  otor- 
gamiento del  pueblo,  nam  vulí  á  contrario  sensu, 
quód  de  consensu  populi  possent  condere  statula , 
et  tune  judicandum  erit,  ac  si  ipse  populus  sta- 
tueret,  juxta  1.  omnes populi,  ff.  dejiist.  etjur.  et 
vide  suprá  Part.  1.  tit.  de  las  Leyes,  1. 13.  quse  in- 
cipit.  Emperador,  et  quse  ibi  dixi ;  et  ex  ista  lege 
videtur,  quód  recté  dixerit  Ángel,  in  1.  imperium, 
col.  2.  //.  dejurisd.  omn.  judie,  vers.  e x prcedictis 
etiam  deciditur,  quód  legem  condere  est  de  mero 
et  summo  imperio ,  quod  non  competit,  nlsi  soli 
Principi ,  1.  non  anibigitur,f¡.  de  legih.  %.  sed  quod 
Principi,  Instit.  de  jure  nat.  gent.  et  civil,  nam 
expenditur  officio  nobilissimo,  et  respicit  priiici- 
paliter  publicam  utilitatem,  licét  quidam  dicant 
esse  de  jurisdictione,  et  malé  secundum  cum, 
unde infert,  quod  infeudatus  de civitate,vel  castro 
cum  jurisdictione  tantüm,  non  poterit  condere 
statuta,  quod  dicit  esse  notatu  dignum. 


Qui  in  Italia  Capitanei ,  vel  Valvasores ,  in  His- 
panía  dicuntur  Infanzones ;  hi  minoris  potestatis 
sunt,  quám  alii  magni  doraini,  de  quibus  suprá  1. 
próxima,  et  in  eoruní  terris  ea  potestate  uti  pos- 
sunt,  quse  in  concessionibus  imperialibus  vel  re- 
galibus  eis  conceditur.  Potestates ,  dicuntur  judices 
magnorum  locorum,  habentes  potestalera  judi- 
candl,  secundum  leges  et  forum,  in  locis,  et 
rebus,  ettemporibus  sibi  assignatis.  Vicarii  di- 
cuntur, qui  gerunt  vices  llegum ,  vel  Imperatorum , 
vel  aliorum  magnatum ,  qui  lacere  possunt  ea ,  qua; 
domini,  qui  eos  constituerunt ,  prohibitis  sibi 
tantüm  exceptis.  lloc  dicit. 

(1)  Catanes.  De  bis  liabetur  in  cap.  1.  de  Jiis  qui 
feíidum  daré  poss.  vide  S.  Thom.  in  opuscul.  de 
regim.  Princ.  lib.  3.  cap,  fin.  ubi  declarat,qui  sunt 


ondeen  tanto  quanto  les  fuere  otorgado  por  los 
pi  evillejos  de  los  emperadores  ó  de  los  reyes. 
Et  potestades  llaman  en  Italia  á  los  que  esco- 
gen por  regidores  de  las  villas  et  de  los  grandes 
castiellos,  et  estos  han  poder  de  juzgar  segunt 
ley  ó  fuero  en  aquellos  lugares  sobre  que  son 
escogidos,  et  en  aquellas  cosas  et  por  tanto 
tiempo  como  les  fuere  otorgado  por  los  bo- 
rnes daquel  lugar,  et  non  en  mas.  Et  vica- 
rios llaman  aquellos  oficiales  que  fincan  por 
adelantados  en  lugar  de  los  emperadores,  et 
de  los  reyes  et  de  los  otros  grandes  señores 
en  las  provincias ,  et  en  los  condados  et  en 
las  grandes  villas ,  quando  ellos  non  pueden 
hi  ser  personalmente.  Et  estos  oficiales  deben 
usar  de  aquel  poderlo  que  han  los  señores 
que  los  dexan  en  sus  lugares  (5) ,  fueras  ende 

isíi  Catani,  et  dicit  ibi  S.  Thom.  quód  Catani  ab 
universilate  operum  in  curia  Principis ,  et  strenui- 
tate  super  alios  simplices  milites ,  sunt  dicli ,  qui 
et  Proceres ,  quasi  ante  alios  praícedentes ,  dicun- 
tur; cata  enim  universale  quid  graeco  nomine 
significamus. 

(2)  Valvasores.  A  valvis ,  quia  deputati  erant  ad 
custodiendum  portas  palatiiregalis  sive  imperial is , 
quos  nos  ostiarios  appellamus ,  vide  eumdem 
Thom.  in  dict.  cap.  fin. 

(3)  Infanzones.  De  istis  ibidem  B.  Thom.  dicit, 
quód  isti  suntnobiles,  qui  plus  virtutis  habent, 
quám  miles  simplex,  et  sunt  aliquarum  villarmn 
et  castrorum  domini ,  qui  alicubi  Castellani  dicun- 
tur ;  et  secundum  eum  dicti  sunt  Infanzones ,  quia 
minus  possunt  inter  alios  Principes  Isedere  propter 
eoruní  impotentiam ,  sicut  pueri  ab  infantia  rece- 
dentes;  si  ¿nim  Isedant,. subditos  suos  rebellant 
majoribus  Principibus  adhserentes  ,  et  sic  perdunt 
dominium.  Ítem  ñeque  potentiam  habent  majorum 
Principum,  sicut  ñeque  puer  respectu  viri. 

{k)  De  señorio.  Nota  hic  pulchram  legem  et  ca- 
sum,  quenlin  regali  cancellaria  cum  aliisjudicibus 
habui  de  tacto ,  in  quadam  lite ,  et  causa  uxoris 
Doctoris  Fortunii  de  Arzilla,  quse  prsetendebat 
dominium  in  certo  oppido ,  et  non  ostendebat  ad 
hoc  privilegium  sufficiens ,  sed  tantüm  quamdam 
probationem  per  famam ,  quód  ibi  antecessores  sui 
habuerunt  dominium ,  et  non  declarabatur ,  in  quo 
esset  tale  dominium. 

(a)  En  sus  lugares.  Sed  an  occidens ,  vel  percu- 
tiens ,  seu  capiens  viceregem ,  puniatur  perinde 
ac  si  in  ipsum  Regem  id  fecissetl  Et  videtur,  quód 
sic,  ut  notat  Bald.  in  1.  sed  si  hac,  $.  semper,  ff. 
de  in  jus  vocand.  ubi  dicit ,  quód  ollendens  vica- 
rium  Episcopi,  puniri  debet,  ac  si  offenderet 
Episcopura,  allegat  textum  nolabilem  in  1.  ossa, 
in  fin.  //.  6Íe  relig.  et  sunipt.  funer.  et  quod  notat 
Ídem  Bald.  in  cap.  ex  litleris,  in  fin.  de  offic.  de- 
legal,  contra  offendentem nuntium  judiéis,  vel  litr-» 
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en  aquellos  que  les  ellos  defendiesen  señala- 
damente que  non  usasen. 

TITULO  II. 

JiUAL  BEBE  EL  REY  SER  EN  CONOSCER,  ET 
^  AMAR  ET  TEMER  A  DIOS. 

CoNOsciMiENTO  verdadero  de  Dios  es  la  pri- 
*  mera  cosa  que  por  derecho  debe  haber  toda 
criatura  que  ha  entendimiento,  et  como  quier 
que  esto  pertenesce  mucho  á  los  homes,  por- 
que han  entendimiento  et  razón ;  entre  todos 
ellos  mayormente  lo  deben  haber  los  empe- 
radores, et  los  reyes  et  los  otros  grandes  se- 
ñores que  han  á  mantener  las  tierras ,  et  go- 
bernar las  gentes  con  entendimiento  de  razón 
et  con  derecho  de  justicia.  Et  porque  estas 
cosas  non  podrien  ellos  haber  sin  Dios ,  con- 
viene quel  conoscan,  et  coñosciendol  que  lo 
amen ,  et  amandol  quel  teman ,  et  quel  sepan 
servir  et  loar.  Et  por  ende  pues  que  en  el  tí- 
tulo ante  deste  fablamos  de  los  emperadores, 
et  de  los  reyes  et  de  los  otros  grandes  señores, 
por  qué  son  asi  llamados ,  et  por  qué  convino 

tcras  judiéis  laccrantem;  et  de  potcstate  vicercgis 
(  de  quo  in  islalege )  adde  Andr.  de  Iscr.  de  prohib. 
feudi  alien,  per  Freder.  coluni.  5.  6.  et  7.  et  Alc- 
xand.  in  rubric.  de  offic.  ejiís  cid  mándala  est 
jurisd.  et  UsonAn  \.  conventionem,  f¡.  depact. 
colum.  fin.  et  videtur,  quod  vicarius  Regis  non 
possit  extendere  raanus  ad  insólita ,  scilicet  quaí 
ipse  Rex  non  est  solitus  concederé ,  argura.  1.  qui 
%)ecidii,  ff.  depecuí.  etcap.  quod  translalionem , 
de  offic.  legal,  et  íuit  opinio  aliquorum  Doct.  in  his 
terminis  viceregis ,  ut  tradit  Andr.  de  Iser.  ubi 
suprá,  quod  saltem  videtur  procederé,  si  ex  hoc 
vicercx  disponerct  contra  leges  regni  non  sólitas 
derogari :  non  enim  est  de  verisimili  mente  Prin- 
cipis ,  quod  hsec  vellet  sub  general!  concessione 
coramittere ,  argum.  cap.  fin.  de  offic.  vicañi,  lib. 
6.  et  cap.  in  generali,  de  regid,  jur.  lib.  6.  iraó 
ñeque  videtur,  quod  possit  Rex  islam  supremaní 
potestatem ,  et  supremum  imperium  alii  comrait- 
lere,  ut  notat  Bald.  in  1.  1.  vers.  in  initio,  ff.  de 
offic.  prcefect.  urh.  faciunt  quse  notat  Bart.  in  1. 
prohibere,  %.  plañe,  in  fin.  ff.  quod  vi,  aut  clam, 
ea  enim  quae  fiunt  de  plenitudine  potestatis  Prin- 
cipis ,  sunt  de  summo  imperio ,  seu  suprema  potes- 
tate  5  Bald.  in  1,  eam  quam,  col.  S.  C.  de  fideicom, 

TITULUS  II.  QUALIS  DEBET  ESSE  REX 

ERGA  DEVJM. 
LEX   I. 

Sensus  hominis  á  natura  non  potest  perfecté  cog- 
íioscere ,  quid  sit  Deus,  et  major  cognitio ,  qusc  de 


que  fuesen,  queremos  aqui  decir  cómo  debe 
el  rey  conoscer  á  Dios  :  et  por  qué :  et  qué 
pro  yace  en  esto  quando  bien  lo  ficiere :  et 
otrosí  el  daño  quando  non  }o  ficiese  asi. 

LEY  1. 

Cómo  debe  el  rey  conoscer  á  Dios,  etpí^r  quáks 
razones. 

Seso  de  home  non  puede  conoscer  compli- 
damente  (1)  segunt  natura  qué  cosa  es  Dios ; 
pero  el  mayor  conocimiento  que  del  puede 
haber  es  veyendo  las  sus  maravillosas  obras  (2) 
et  fechos  que  fizo  et  face  todavía ,  ca  por  él 
puede  veer  que  él  es  comienzo ,  et  medio  et 
fin  de  todas  las  cosas,  et  en  él  se  encierran, 
et  él  mantiene  á  cada  una  en  aquel  estado  en 
que  las  ordenó ,  et  todas  han  mester  del ,  et 
él  non  dellas ,  et  él  puede  mudar  todas  las 
cosas  cada  que  quisiere  segunt  su  voluntad , 
et  esto  non  puede  avenir  en  él  que  se  mude, 
nin  que  se  camie  en  ninguna  manera.  Et  aun 
debe  el  rey  conoscer  á  Dios  por  creencia,  se- 
gunt manda  la  fe  católica  de  santa  eglesia, 
asi  como  se  muestra  en  la  primera  Partida 

Dco  haberi  potest ,  est  per  creata  et  caúsala  ab  eo, 
ex  quibus  cognoscitur  ipsum  esse  principium, 
médium  et  finem  omnium  rerura ,  in  quo  omnia 
coniinentur,  omnia  sustentantur  in  statu  ab  ipso 
ordinato ,  omnia  eo  indigent ,  ipse  nullo ,  dat  ipse 
cuneta  moveri ,  ille  vero  immobilis.  Rex  debet  ul- 
tra istám  cognitionem  catholica  fide  Deum  cognos- 
cere;  si  sic  eum  non  cognoscat,  ñeque  seipsuní 
cognoscet,  ñeque  nomen,  ñeque  locum,  quem  lia- 
bet  ad  justitiara  faciendam.  Hoc  dicit. 

(1)  Complidamenle.  Dicebat  Aristóteles,  quod 
prima  causa  est  superior  narratione ,  ideó  defi- 
ciunt  linguse  in  ejus  enarratione;  nam  rem  quara- 
libet  ostendimus  per  causas ,  sed  Deus  non  habet 
causas ,  quia  est  prima  causa  causans ,  et  non  cau- 
satus;  et  ideo  veré  Deus  monstrari  non  potest, 
licét  aliquando  demonstremus  eum  per  creata,  et 
causata  ab  eo ;  sed  hsec  non  est  vera  cognitio ;  Abb. 
haec  in  cap.  1.  colum.  2.  de  summ.  Trinit.  et  fide 
catholic.  et  dicit  B.  Gregor.  27.  lib.  Moraliiim,  cap. 
26.  homo  qui  ineflabilem  Deum  effari  cupit,  ipsa 
sua3  ignorantise  angustia  deglulitur,  loquitur  enim 
caro  de  spiritu ,  circumscriptus  spiritus  de  incir- 
cumscripto,  creatura  decreatore,  teraporalis  de 
seterno ,  mutabilis  de  immutabilí ,  mortalis  de  vi- 
vificante. 

(2)  Obras.  Coeli  enarrant  gloriam  Dei ,  Psalm.  18. 
V.  1.  et  invisibilia  Dei  a  creatura  mundi,  per  ea 
quse  facta  sunt,  intellecta  conspiciuntur,  et  sem- 
piterna quoque  ejus  virtus  et  divinitas ,  ad  Roma- 
nos cap.  1.  V.  SO.  ,   . 
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destc  libro ;  ca  si  dcstas  maneras  nol  conos- 
ciere,  non  sabrá  conoeccr  á  sí  mismo,  ninel 
nombre  que  ha ,  nin  el  lugar  que  tiene  para 
facer  justicia  ct  derecho. 
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LEY  II. 

Cómo  el  rey  debe  amar  á  Dios  por  la  grant 
bondaí  que  es  en  él. 

Bueno  non  podrie  seer  el  rey  segunt  con- 
vien  si  non  amase  á  Dios  (4)  sobre  todas  las 
cosas  del  mundo,  et  señaladamente  por  la 
grant  bondat  que  es  en  él ;  ca  él  ha  en  sí 
complida  franqueza  (2),  et  mesura  et  piadat, 
et  tan  grande  es  la  su  grandeza ,  que  él  da  á 
todas  las  cosas  aquello  que  les  es  mester 
á  cada  una  segunt  le  conviene.  Et  por  esto 
dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  tan  grant 
es  la  franqueza  de  Dios,  que  él  face  nacer  el 
sol  (3)  sobre  los  buenos  et  los  malos ,  et  llueve 
sobre  los  justos  et  los  pecadores,  Et  mesu- 
rado es  otrosí ,  ca  todos  los  sus  fechos  face 
ordenadamente  et  con  razón ,  asi  que  non  ha 
en  ellos  soberbia  ninguna  :  et  desto  dixo  el 
rey  Salomón  que  la  bondat  de  Dios  puso  to- 
das las  cosas  so  cierto  peso  et  mesura  (4).  Et 
piadoso  (5)  es  tanto ,  que  por  la  su  piadat  fizo 
el  mundo  con  todas  las  cosas  que  en  él  son , 
et  las  mantien  segunt  conviene  á  cada  una 
porque  non  perescan  nin  se  pierdan :  et  demás 
desto  non  quiere  caloñar  á  los  bornes  los  yer- 
ros que  facen,  asi  como  él  podrie  et  ellos 


mcrescen ,  ante  los  perdona ,  sol  que  se  tor- 
nen á  él  repentiéndosc  de  corazón ;  que  non 
podrien  ser  los  pecados  dellos  tantos,  que 
siempre  mayor  non  sea  la  su  merced  ct  la  su 
piadat ,  como  él  dixo  á  Moysen  quando  lo  en- 
vió al  rey  Faraón ,  et  mandol  decir  que  dc- 
xase  el  pueblo  de  Israel  ir  al  desierto  á 
facerle  sacrificio :  et  dixol  Moysen  que  sil  pre- 
guntasen quál  Dios  era  el  que  mandaba  esto 
que  cómo  responderie ;  et  él  mandol  que 
dixese  que  era  aquel  Dios  que  demandaba 
los  yerros  que  facían  los  homes  contra  él 
fasta  tercera  generación,  et  los  perdonaba 
sin  fin.  Et  amarle  deben  sin  todo  esto  los 
reyes  por  los  grandes  fechos  que  del  reci- 
ben ,  asi  como  en  la  muy  grant  honra  que 
les  face ,  queriendo  que  sean  llamados  reyes, 
que  es  el  su  nombre.  Et  otrosí  por  el  lugar 
que  les  da  para  facer  justicia,  que  es  señala- 
damente del  su  poder,  et  otrosí  por  el  pueblo 
qtie  les  da  á  mantener,  que  es  obra  conos- 
cida  de  su  piadat.  Onde  el  rey  que  conosce  á 
Dios  verdaderamente ,  et  le  ama  por  la  grant 
bondat  que  en  él  es,  et  le  teme  segunt  su 
grant  poder,  es  complidamente  cristiano ;  ca 
por  la  conoscencia  habrá  á  creerle  et  fiarse 
en  él :  et  en  amandol,  trabajarse  ha  siempre 
de  facerle  placer  :  et  temiendol ,  guardarse 
ha  de  facerle  pesar  nin  cosas  por  quel  haya 
de  perder.  Et  al  que  esto  ficiere,  facerle  ha 
por  ende  nuestro  señor  Dios  en  este  mundo 
quel  conoscan  los  su;yos  (6)  en  verdat,  el  ama- 


LEX  11. 

Debet  Rex  diligere  Deum  super  oiiinia  propter 
ejus  bonitatem ,  quia  iii  Deo  sunt  largitas  et  pielas 
perfecté,  dat  enim  ómnibus  affluenter,  solem  suum 
oriri  facit  super  bonos  et  malos ;  omnia  facit  ordine 
et  ratione,  ut  nihil  superfluum,  nihil  diminutum; 
omnia  constituit  sub  certo  numero,  pondere  et 
mensura ,  omnia  creavit  sua  bonitate ,  susienlat  nc 
pereant,  parcit  peccantibus  ad  eum  conversis  et 
pcenitentibus.  Rex  debet  eliam  amare  Deum  prop- 
ter máxima  beneficia ,  quíe  ab  eo  recipit ,  dato  ab 
(,io  regno  :  si  igilur  dilexerit  Rex  Deum ,  et  limue- 
tlt ,  erit  verus  christianus ,  et  confidet  in  eo ,  et  ei 
placita  adimplere  nitetur,  et  dabit  ei  Deus  cogni- 
tionem ,  et  timorem  subditorum ,  ut  eum  diligant , 
et  timeant,  et  insuper  vitam  seternam :  Rege  autera 
aliter  agente  omnia  per  conlrarium  succedent,  et 
propter  honoris  prserogativam  pcena  ejus  raajor 
erit,  quám  alterius.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  non  amase  á  Dios.  Habes  ble,  quod  non 
est  vera  virtus  sine  diaritate,  de  quo  vide  per 
S,  Thom.  2.  %  qugest,  24  artic.  7.  ubi  concludit  sic 


esse  verum ,  ubi  virtus  accipiíur  simplíciter,  prout 
et  illa ,  quee  ordinat  ad  principale  bonum  hominis , 
vel  si  accipiatur  in  quantum  ordinatur  ad  aliquem 
particularem  finem ,  qui  non  est  verum  bonum , 
sed  apparens;  si  vero  illud  particulare  sit  verum 
bonum ,  ut  conservatio  civitatis ,  vel  aliquid  bujus- 
modi,  erit  tune  vera  virtus,  sed  imperfecta,  nísi 
feratur  ad  finem ,  et  perfectum  bonum. 

(2)  Comjüida  franqueza.  Et  sicut  non  est  mo- 
mcntum,  quo  quis  bonitate  et  misericordia  Del 
nonfrualur,  ita  nullum  debet  esse  momentum, 
quo  eum  prscseníem  non  habeat  in  memoria,  se- 
cundum  B.  Ambros.  in  lib.  de  dignitate  humanes 
naturcs. 

(3)  El  sol.  Vide  Matth.  cap.  b.  v.  45. 

(4)  Peso  et  mesura.  Vide  Sapien,  cap,  11.  v.  21. 
Moysen  Exod.  5. 

(b)  Piadoso.  Vide  Sapien.  cap.  11.  v.  24. 

(6)  Quel  conoscan  los  suyos,  Nota  hsec  verba 
prudenter  in  hoc  et  sequenlibus  posita  ad  finem 
Regis  ad  bené  regendum  :  non  enim  mundanus 
honof ,  et  bominum  gloria ,  est  regiíe  solücitudinis 
sufficieas  proeaiiunij  ut  late  comprobat  B.  Thom. 
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rán  en  bondat,  el  temerán  con  derecho,  et 
desi  darles  ha  el  paraíso  en  otro  siglo ,  que 
es  complido  bien  et  acabada  honra  sobre  to- 
das las  otras  que  seer  puedan.  Et  al  que  por 
sus  malos  pecados  asi  non  lo  ficiese ,  darle 
ha  Dios  el  contrario  desto,  et  serie  su  pena 
mayor  (7)  que  dotro  home,  segunt  le  demos- 
trara grant  amor  en  darle  honra  et  poder. 

LEY  III. 

Cómo  el  rey  debe  teher  á  Dios  por  el  su  grant 
poder, 

ley  i.  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 

Natural  razón  es  que  el  home  non  pueda 
haber  ninguna  cosa  comphdamente  si  la  non 
teme  (1) ,  et  este  temor  es  en  dos  maneras  : 
la  una  que  non  faga  por  que  la  pierda ,  et  la 
otra  porque  nol  venga  mal  della ;  et  si  eSte 
temor  han  los  homes  de  las  cosas  tempo- 
rales (2) ,  mucho  mas  lo  deben  haber  de 


Dios,  et  mayormente  los  reyes  que  son  su 
cosa  quita  :  ca  estos  ^o  deben  temer  de  non 
facer  cosa  por  que  pierdan  el  su  amor  (3)  et 
su  merced ,  et  otrosí  porque  non  se  haya  de 
ensañar  contra  ellos ,  de  manera  que  haya  á 
tomar  venganza  (4) ;  et  el  que  desta  manera 
le  temiere ,  conocerlo  ha  et  amarlo  ha  ver- 
daderamente :  ca  non  ahonda  al  rey  de  co- 
noscer  et  de  amar  á  Dios  tan  solamente,  mas 
ha  menester  que  después  quel  conosciere  el 
amare  quel  tema,  lo  uno  porque  es  poderoso, 
et  lo  al  porque  es  justiciero ,  et  demás  que  es 
tenudo  de  dar  cuenta  á  él  en  este  mundo  et 
en  el  otro,  porque  tiene  su  lugar  en  tierra.  Et 
aun  sin  todo  esto  es  muy  grant  derecho  que 
como  él  quiere  que  lo  teman  los  suyos ,  que 
asi  tema  él  á  Dios.  Et  que  los  reyes  asi  lo  de- 
bien facer  mostrólo  el  rey  David  en  el  sal- 
mo (5)  o  díxo ,  que  comienzo  de  todo  saber 
es  temer  á  Dios :  et  tanto  tovo  que  era  bien , 
que  aun  díxo  en  otro  lugar  (6),  temed  á  Dios 
los  santos,  ca  non  fallesce  ninguna  cosa  á 
los  quel  temen.  Et  esta  palabra  cae  mucho  á 


lib.  i.  de  regim.  Princ.  cap.  8.  sed prísmiuin  debet 
expectare  Rex  á  Deo :  rcmunerat  etiain  Deus  Reges 
interdurn  temporalibus  bonis  pro  suo  ministerio , 
sed  talia  prsemia  sunt  bonis  malisque  communia  : 
non  crgo  propter  terrcnam,  sed  propter  sctcrnam 
mercedera  serviré  debenl  Reges  Deo,  qui  eis  seter- 
nam  mercedem  promitlit,  diccnte  B.  Petro  pasto- 
ribus  populi  Dei :  «  Pascite  qui  in  vobis  est  grc- 
gcm  domini ,  ut  cüm  venerit  Princeps  pastorura 
percipialis  inimarcéssibilera  glorias  coronam.  » 

(7)  Su  j)ena  mayor.  Judiciura  durissimum  bis, 
qui  prsesunt,  fiet,  Sapient.  cap.  6.  v.  C.  ut  tradit 
B.  Thoni.  lib.  1.  de  regim.  Princip.  cap.  li.  qui 
unura  bominem  spoliat ,  vel  in  servitutcm  redigit 
vel  occidit ,  maximara  poenam  meretur ,  quantum 
quidem  ad  judicium  bominis,  mortem,  ad  judi- 
cium  vero  Dei,  damnationem  seternam;  quanto 
magis  pulandum  est,  Regem  tyrannum  deteriora 
mereri  supplicia,  qui  undique  ab  ómnibus  rapit, 
contra  omnium  libertatem  laboral ,  pro  libito  vo- 
luntatis  suse  quoscumque  interficit?  Tales  insuper 
raro  poenitent ,  vento  inflati  superbiíc ,  mérito  pec- 
catorum  á  Deo  deserti,  et  adulationibas  bominum 
delibuti,  rarius  digné  satisfacere  possunt :  quando 
euim  restituent  omnia ,  qu£e  prseter  justitiae  debi- 
lumabstulerunt?  Ad  quae  tamen  restituenda  nullus 
dubitat  eos  teneri :  bsec  B.  Thom.  ubi  supra ,  ubi 
et  subdit :  adjicitur  autem  ad  eorum  impoeniten- 
iiam,  quód  omnia  sibi  licita  existimant,  quse  im- 
pune sine  resistentia  lacere  potuerunt;  unde  non 
solüm  emendare  non  satagunt ,  quse  malé  fecerunt , 
sed  sua  consuetudine  pro  auctoritate  uteutes,  pec- 
candi  audaciam  traijsmittunt  ad  posteros. 


LEX  m. 

Naturale  est,  ut  ejus  non  sit  perfecta  dilectio, 
cujus  non  timeturamissio :  RexigiturdiligatDeum, 
et  timeat  eura ,  quia  redditurus  est  el  rationera. 
Hoc  dicit. 

(1)  Si  la  non  teme.  Pulchré  dictum  est,  quia  (i- 
mor  perdendi  inducit  conservationem  rei  amatae; 
bine  dicit  Bernard.  super  Cantic.  sermón,  bh.  co- 
lum.  penult.  in  veritate  didici,  nibil  sequé  efficax 
esse  ad  gratiam  promerendam ,  retinendam ,  recu- 
perandam ,  quam  si  omni  tempere  coram  Deo  in- 
vcniaris ,  non  altum  sapere ,  sed  tiraere  :  beatus 
homo  qui  semper  est  pavidus,  Proverb.  cap.  28. 
v.  ih.  et  timor  Domini  fons  vitse,  Proverb.  cap.  Ift. 
v.  27.  et  dicit  Philos.  3.  Ethicorum ,  cap.  0.  quod 
omnis  timor  ex  amore  procedit,  nullus  enim  timet 
nisi  contrarium  ejus,  quod  amat,  et  dicit  Augustin. 
in  lib.  83.  qucestionum ,  quód  illud  timet  homo 
amiltere,  quod  amat, 

(2)  Temporales.  líic  est  timor  mundanus,  ét 
quando  procedit  ab  amore  mundano ,  cüm  quis  ín- 
nititur  mundo  tanquam  fini,  semper  est  malus, 
secundum  S.  Thom,  2.  2.  qusest.  19.  artic.  9.  pro- 
cedit namque  á  mala  radice. 

(5)  El  su  amor.  Hic  est  timor  filialis ,  et  hic  est 
qui  ponitur,  ísaise  cap.  11.  v.  3.  ínter  dona  Spi- 
ritus  Sancti ,  ut  tradit  S.  Thom,  2.  2.  qusest.  19. 
artic.  9. 

(lí)  Venganza.  Hic  est  timor  servilis,  vide 
S.  Thom.  de  his  timoribus ,  2.  2.  qusest.  19.  sig- 
nauter  artic.  b.  6.  et  8. 

(8)  Sa?}?io.  Psalm-,  i  10.  v.  10. 

(G)  Lugar.  Psalm.  53.  v.  10, 


los  reyes  por  el  santo  lugar  que  tienen  para 
facer  justicia  etpia(lat(7),  etquese  tenga  la 
vcrdat  entre  los  homes ,  ca  todas  estas  cosas 
son  muy  santas,  et  que  ama  mucho  Dios.  Et 
quando  los  reyes  asil  temieren  non  les  faldrá 
ninguna  cosa  para  cumplir  todo  el  bien  que 
quisieren  facer.  Et  demás  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  dixo  fablando  en  el  poder  de  Dios, 
que  non  debe  homo  temer  (8)  tan  solamente 
aquellos  que  matan  los  cuerpos  de  los  ho- 
mes, mas  á  aquel  que  ha  poder  de  matar  el 
cuerpo  et  el  alma  en  el  fuego  del  infierno.  Et 
aun  hi  ha  otra  razón  por  quel  deben  temer 
mucho,  capues  que  todas  las  voluntades  de 
los  homes  están  en  poder  de  Dios,  mayor- 
mente lo  son  las  de  los  reyes  por  los  grandes 
fechos  que  han  de  facer.  Et  desto  dixo  el  rey 
Salomón  que  los  corazones  de  los  reyes  (9) 
son  en  mano  de  Dios ,  et  él  los  torna  á  qual 
parte  quiere ;  onde  por  esto  se  muestra  que 
nuestro  Señor  ha  grant  poder  en  ellos ,  pues 
que  en  este  mundo  les  muda  las  voluntades , 
et  en  el  otro  les  da  pena  segunt  él  tiene  por 
bien.  Et  por  epde  convien  en  todas  guisas  que 
los  reyes  teman  á  Dios ,  ca  si  nol  temiesen  nol 
conoscerien ,  nin  le  habrien  amor  verdadero, 
et  nol  amando  nol  temerien ,  nin  sabrien 
guardarse  de  facerle  pesar :  et  desta  guisa 

•  (7)  Para  facer  justicia  et  iñadat.  Rex  debet  co- 
lere  justitiam ,  pietatem,  et  veritateni ,  habelur  in 
hac  lege.  De  prima,  vide  Proverb.  cap.  20.  v.  8. 
Rex  qui  sedet  in  solio  judicii  dissipat  orane  malum 
intuitu  suo.  Et  Rex  juslus  crigit  terrara ,  Proverb. 
cap.  29.  V.  ft.  De  secunda,  si  pro  clementia  acci- 
pis ,  vide  Prover.  c.  20.  v.  28.  si  pro  culíu  Dei ,  ut 
dicit  Bernard.  ad  Eugen.  debet  vacare  ciütui  Dei , 
ct  multis  considerandis ,  de  quibus  vide  Bernar. 
lib.  1.  deconsiderat.  ad  Eugen.  colum.  h.  et  b.  ro- 
boratur  clementia  tbronus  Regis.  De  tertia ,  Pro- 
verb. cap.  29.  V.  Uí.  Rex  qui  judicat  in  veritate 
pauperes,  tbronus  ejus  in  seternum  firmabitur :  et 
vide  2.  ad  Timotheum ,  cap.  2.  v.  2b ,  ibi :  corrí- 
pientem  eos  qui  resistunt  veritati. 

(8)  Debe  home  temer.  Vide  Mattb.  cap.  10.  v.  28. 
el  Lucse  cap.  12.  v.  't.  et  cap.  nolite,  M.  qusest.  5. 

(9)  Corazones  de  los  reyes.  Vide  Proverb.  cap. 
21.  V.  1.  et  in  Epistola  inter  claras,  C.  de  summ. 
Trinit.  et  fide  cathol.  et  sicút  divisiones  aquarum, 
ita  cor  Regis  in  manu  Domini. 

LEX  IV. 

Debet  Rex  serviré  Deo ,  fidem  et  prsecepta  ser- 
vando ,  et  fidci  inimicos  comprimcndo ,  et  ecclesias 
carumque  ministros  bonorandoetprotegendo,  po- 
pules justé  gubcrnando ,  Deum  verbo  el  corde  lau- 
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errarieri  en  todas  las  maneras  que  desuso  de- 
ximos  en  quel  son  tonudos,  ct  la  pena  que  les 
él  darie  serie  mayor  que  de  otros  homes,  et 
caloñárgelo  hie  en  este  mundo  ctcn  el  otro, 
como  á  siervos  (lue  non  conoscen  el  bien  que 
han  en  el  Señor,  nil  saben  amar  por  la  mer- 
ced que  les  face,  nil  temen  por  la  grant  justi- 
cia et  poder  que  en  él  ha. 

LEY  IV. 

Cómo  el  rey  debe  servir  et  loar  á  Dios, 

Servir  et  loar  deben  todos  los  homes  á 
Dios ,  et  mayormente  los  reyes ,  asi  como  fe- 
chura  á  su  facedor,  et  servirle  deben  los  reyes 
en  dos  maneras  :  la  primera  en  mantener  la 
fe  (1)  et  sus  mandamientos,  apremiando  á  los 
enemigos  della ,  et  honrando  et  guardando 
las  eglesias  (2),  et  los  sus  derechos  et  los  sus 
servidores  deltas  •,  la  segunda  guardando  et 
manteniendo  los  pueblos  et  las  gentes  de  que 
Dios  les  fizo  señores ,  para  dar  á  cada  uno 
justicia  et  derecho  en  su  lugar  •,  et  loar  de- 
ben el  su  santo  nombre  por  el  grant  bien  (3) 
et  la  grant  honra  que  del  recibieron  :  ca 
segunt  dixieron  los  sabios  et  los  santos ,  los 
que  mayores  gracias  et  mayores  dones  reci- 

dando :  qui  enim  dona  majora  á  Deo  recepit,  magis 
eura  laudare ,  et  serviré  tenetur,  Hoc  dicit. 

(1)  Mantener  la  fe.  Videas  quod  habeturin  Epi- 
stola inter  claras,  C.  de  summ.  Trinit.  et  fide 
cathol.  et  si  Rex  fiat  hsereticus,  conceditur  ejus 
regnum  catholico  occupanti ,  ut  tradit  notabiliter 
Bald.  in  repetit.  1.  si  lex,  colum.  b.  C.  de  emancip. 
líber,  et  si  fíat  rebellis ,  vel  scbismaticus ,  an  Papa 
possit  exercere  jura  regia ,  videas  per  Abb.  in  cap. 
cum  inter  universas ,  de  elect.  ultim.  notabil. 

(2)  Guardando  las  eglesias.  Vide  cap.  Principes 
scecidi,  23.  qusest.  b.  et  cap.  Regum,  et  dicebat 
Abb.  in  cap.  venerabilem ,  de  elect.  mérito  Prin- 
ceps posset  deponi ,  si  sine  causa  legitima  deneget 
impenderé  auxiliuní  ecclesise  oppressae ,  et  adde 
cap.  Maximianus,  et  cap.  ah  Imperatoribus ,  ^o. 
quffist.  o.  cap.  administratores,'^^.  qusest.  b.  et 
Reges  Cbrisliani  vcUe  debent  malrem  ccclesiam 
habere  pacatam,  cap.  quando,  25.  quaíst.  4.  et 
dict.  cap.  Principes  soeculi,  qui  est  textus  valdé 
notabilis. 

(3)  Por  el  grant  bien.  Sicut  non  est  momentum, 
quo  quis  bonitate  Dei  non  fruatur,  ita  nullum  de- 
bet esse  momentum,  quo  eum  prsesentem  non 
babeat  in  memoria,  Ambros.  in  lib.  de  dignitatc 
humanoi  natur.  etRegi  magis,  quam  alus  incum- 
bit  divinus  cultus  et  reverentia ,  quia  videlicet  est 
bomo ,  et  dominus ,  et  Rex ,  ut  liic  habes :  et  latius 
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ben  de  nuestro  Señor,  mas  le  sontenudos  (4) 
de  servir  et  loar  que  los  otros.  Et  débenle 
facer  esta  loor  en  las  voluntades  et  en  las 
palabras  en  todo  tiempo ,  quier  les  vengan 
cosas  enderezadamente  como  ellos  quieren  ó 
dotra  manera ;  et  faciendo  asi  muéstranse  por 
conoscientes  del  bien  et  de  la  gracia  que  de 
Dios  reciben ,  et  toman  dellos  las  otras  gen- 
tes buen  enxiemplo  :  et  demás  (5)  enderesza 
Dios  las  voluntades  de  los  de  su  señorío  para 
servirles  lealmente ,  et  para  loar  á  ellos  et 
placerles  con  el  bien  que  facen  :  et  sobre  to- 
do dales  Dios  buen  gualardon  por  ende  en 
el  otro  siglo ,  et  quando  asi  non  lo  ficiesen , 
avenirles  hie  el  contrario  desto,  también  en 
este  siglo  como  en  el  otro. 

TITULO  III. 

CUAL   DEBE    EL    REY    SEER    EN  SI  MESMO ,  ET 
PRIMERAMENTE    EN  SUS  PENSAMIENTOS. 

HoME  segunt  natura  ha  en  sí  tres  cosas ;  la 
una  es  pensamiento  en  que  asma  los  fechos 
que  ha  de  facer,  la  otra  palabra  con  que  los 
muestra ,  la  tercera  obra  con  que  aduce  á 
acabamiento  lo  que  piensa.  Et  por  dende  pues 
que  en  el  titulo  ante  deste  fablamos  de  quál 
debe  el  rey  seer  quanto  á  Dios ,  queremos 

explicat  B.  Tliom.  2.  lib.  de  regim.  Princip.  cap. 
fin.  ubi  poteris  videre. 

(4)  Mas  le  son  temidos.  Vide  quse  habentur  Lucae 
cap.  7.  v.  Uí.  ibi :  Duo  üebitores,  etc.  cap.  cuín  in 
officiis,  de  testam.  ut  ait  B.  Bernard.  in  sermón. 
fol.  lid.  colum.  1.  nihil  ¡ta  displicet  Dco ,  prseserlim 
in  filiis  gratice,  in  hominibus  convcrsionis,  quem- 
admodum  ingraütudo;  vías  cnim  obstruit  gralioe , 
et  ubi  fuerit  illa,  jam  gratia  accessum  non  invenit, 
locuní  non  habet. 

(5)  Et  demás.  Omnes  enim  Reges ,  qui  ad  divi- 
nara reverentiam  fuerunt  soUiciU ,  sive  veteris  sive 
novi  Testanienti ,  feliciter  suum  cursuní  consum- 
maverunt ;  qui  vero  contra ,  iníelicem  consequuti 
sunt  exitum,  et  ut  refert  S.  Tbom.  lib.  2.  de  regim. 
Princip.  cap.  íin.  Historiae  traduní,  quod  in  qua- 
libet  monarchia  á  principio  sseculi ,  tria  se  invicem 
per  ordinem  communicata  sunt,  divinus  cultus, 
sapientia  scholastica,  et  sajcularis  polentia;  qua3 
quidera  tria  per  ordinem  se  invicem  consequun- 
tur,  et  in  Rege  Salomone  baec  suis  meritis  conser- 
vata  sunt,  quia  per  divinara  reverenliam,  cúm 
descendit  in  Ebron  locum  orationis ,  assumplus  in 
Regeni  consequutus  est  sapienliam,  et  ex  utroque 
ulterius  in  regali  virtute  super  Reges  sui  temporis 
cxcellentiam ',  cura  vero  á  Dei  cultu  recessit ,  infe- 
liccm  cxitura  habuit,  ut  Uabetur  ia  5.  lib.  fíegnm, 


aqui  decir  de  quál  ha  de  ser  en  sí  mismo,  de 
los  pensamientos  que  son  dentro  en  él  5  et 
mostraremos  qué  cosa  es  pensamiento  :  et 
por  qué  ha  ansí  nombre' :  et  onde  nace  :  et 
cómo  ha  de  seer  fecho  et  sobre  qué  cosas  para 
nascer  ende  bien  :  et  en  cada  una  de  las  leyes 
deste  título  demostraremos  el  daño  que 
viene  del  quando  non  es  fecho  como  debe. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  pensamiento  y  et  por  qm  ha  ansí 
nombre. 

Pensamiento  es  cuidado  (1)  con  que  asman 
los  homes  las  cosas  pasadas ,  et  las  de  luego 
et  las  que  han  de  seer ,  et  dícenle  asi  porque 
con  él  pesa  home  todas  las  cosas  de  quel 
viene  cuidado  á  su  corazón. 

LEY  II. 

Onde  nasee  el  pemamicnto ,  et  cómo  debe  ser 
fecho. 

Nasee  el  pensamiento  del  corazón  del 
home ,  et  debe  ser  fecho  non  con  ensaña- 
miento, nin  con  grant  tristeza  (1),  nin  con 
mucha  cobdicianin  rebatosamente,  mascón 

et  ad  id  quod  dixi  de  sapientia,  vide  Chrysost.  su- 
per ¡Matlhseum ,  dicentem ,  quod  virtus  uniuscu- 
jusque  provincise  sapientes  sunt  ipsius. 

TITÜLUS  III.  QUALIS  DEBET  ESSE  REX  IN 

COGITATIONIBUS  SUIS, 
LEX  I. 

Cogitatío  est  imaginatio  prseteritorum ,  príesen- 
liura  et  futurorum ,  sic  dicta ,  quia  cum  ea  pensat 
homo  ea ,  quse  cordi  occurrunt  in  suis  curis.  Hoc 
dicit. 

{{)  Cuidado.  Cogitatio  importat  quamdam  ínqui- 
sitioneni,  quasi  simul  cogitare,  secundum  S.  Thom. 
2.2.  qucest.  2.  artic.  1. 

LEX  ir. 

Cogitatio  ex  corde  procedit ;  careat  iracundia , 
tristilia ,  atque  cupiditate  nimia ,  et  celeritate ,  sed 
cum  ratione ,  et  super  bis  sit,  ex  quibus  commoda 
provenían  t,  damna  vitentur;  non  igitur  Rex  ma- 
gnos honores  cupiat  incommodé ,  cupiditate  nimia, 
enrisque  excessivis ,  ñeque  superfluas  divitias , 
ñeque  delicias.  Hoc  dicit. 

(1)  Grant  tristeza.  Quousque  morabunlur  ia  te 
cogitationes  ngxise?  Jeremise  cap.  ^t.  v.  14. 
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razón  et  sobre  cosas  de  que  venga  pro,  ó  de 
que  se  pueda  guardar  de  dauo :  et  porque 
esto  se  pueda  mejor  facer  ,  dixieron  los  sa- 
bios que  ha  mester  que  el  rey  guarde  (2)  su 
corazón  en  tres  maneras ;  la  primera  que  non 
lo  vuelva  con  cobdicia  nin  con  grandes  cui- 
dados para  haber  honras  sobejanas  et  sin 
pro :  la  segunda  que  non  cobdicie  grandes 
riquezas  ademas  :  la  tercera  que  non  ame 
seer  muy  vicioso.  Et  de  cada  una  destas  tres 
maneras  se  demuestra  adelante  en  las  leyes 
dcste  título  asaz  complidamente ,  asi  como 
los  sabios  antigos  lo  departieron. 

LEY  III. 

Cómo  el  rey  non  debe  cóbdiciar  en  su  corazón 
grandes  honras  ademas, 

Sobejanas  honras  (1)  et  sin  pro  non  debe  el 
rey  cóbdiciar  en  su  corazón,  ante  se  debe 
guardar  mucho  dellas,  porque  lo  que  es 
ademas  non  puede  durar,  et  perdiéndose  ó 
menguándose  torna  en  deshonra  5  et  la  honra 
que  desta  guisa  es  siempre  viene  daño  della 


al  que  la  sigue,  nascicndol  ende  trabajos, 
et  costas  grandes  et  sin  razón ,  menosca- 
bando (2)  lo  que  tiene  por  lo  al  que  cobdicia 
haber.  Et  sobre  esto  dixieron  los  sabios  quo 
non  era  menor  virtud  (:3)  guardar  home  lo 
que  tiene  que  ganar  lo  que  non  ha  :  et  esto 
es  porque  la  guarda  viene  por  seso,  et  la 
ganancia  por  aventura.  Et  por  ende  el  rey 
que  guarda  su  honra ,  de  guisa  que  todavía 
crece  en  ella  et  non  la  mengua,  et  sabe  guar- 
dar lo  que  tiene  de  manera  que  lo  non  pierde 
por  lo  al  que  cobdicia  ganar,  aqueste  es  te- 
nido por  de  buen  seso  et  que  ama  lo  suyo, 
et  es  sabidor  de  lo  levar  á  bien ;  et  al  que 
esto  face  guárdale  Dios  en  este  mundo  que 
non  reciba  deshonra  de  los  homes ,  et  en  el 
otro  que  non  sea  deshonrado  con  los  malos 
en  el  infierno. 

LEY  IV, 

Cómo  el  rey  non  debe  cóbdiciar  en  su  corazón 
grandes  riquezas  ademas. 

Riquezas  grandes  ademas  (1)  non  debe  el 


(2)  Guarde.  Omni  custodia  serva  cor  tuum,  quia 
ex  ipso  vita  procedit ,  Proverb.  cap.  k.  v.  23.  et 
cor  boni  consilii  stat.ue  tecum ,  non  est  enim  tibí 
aliud  plus  illo  5  Ecclesiastici  cap.  37.  y.  17, 

LEX  III. 

Honores  superfluos  et  inútiles  non  cupiat  Rex , 
sed  ab  eis  cdveat ,  non  enim  excessiva  durant ,  et 
defectus  causant  in  honorem ;  et  si  cupit  superfluos 
honores ,  magni  labores  inde ,  magnseque  expensse 
nascuntur,  et  eorum  quse  habet  destructio,  propter 
ea  quse  inutililer  cupit ;  acquisitorum  conservatio 
procedit  ex  discretione ,  acquisitio  pendet  ex  for- 
tuna, et  non  minor  est  virtus,  quám  quserere, 
parla  lueri.  Hoc  dicit. 

(1)  Honras.  Noli  laborare,  ut  diteris,  sed  pru- 
dentiae  tuse  pone  modum ,  et  ne  erigas  oculos  tuos 
ad  divitias ,  quas  non  potes  habere ,  quia  facient 
sibi  pennas ,  quasi  aquilse ,  et  volabunt.  Proverb. 
cap.  23.  V.  b. 

(2)  Menoscabando.  Ad  hoc  verbum ,  quod  expe- 
rientia  tam  verum  ostendit,  advertere  deberent 
seraper  Hispanici  Reges. 

(3)  Menor  virtud.  Non  minor  est  virtus ,  quám 
quserere ,  parta  tueri ,  ut  in  authent.  ut  hi  qui  obli- 
gatas  se  habere  perhib.  res  minor.  collat.  6.  §.  quo- 
niam  autem  videmus,  1.  2.  ff.  de  orig.  jiir.  Ángel, 
in  1.  1.  f.  hoc  interdictum,  ff.  ne  vis  fiat  ei,  et 
Principi,  qui  neglecta  ditione  qu83  sibi  contingit, 
alienis  inhiat  imperiis ,  suos  in  summum  adducit 
disenmen,§w§  exhauril  funditíis,  seq,ue  j^ariterj 


suggerendum  est  illud  adagium :  Sparlam  naclus 
es,  hanc  orna.  Nihil  Principi  pulchrius,  quám  ut 
hoc  quidquid  est  regium ,  (Juod  fortuna  dedit,  sua 
sapientia ,  virtute ,  diligentia ,  reddat  ornatius ,  ut 
late  tradit  Erasmus  in  expositione  dicti  adagii. 

LEX  IV, 

Non  cumulet  Rex  magnas  divitias  ad  retinen- 
dum ,  et  non  bené  cum  eis  operandum ,  non  enim 
poterunt  acquiri  sine  magnis  criminibus ;  est  nam- 
que  cupiditas  radix  omnium  maloruip ,  et  avarus 
non  est  divitiarum  dominus ,  sed  servus.  Hoc  dicit. 

(1)  Ademas.  Sic  etiam  scribilur  in  Deuteron. 
cap.  17.  V.  17.  quód  non  habeat  Rex  auri  vel  ar- 
genti  immensa  pondera,  qúod  dicit  intelligendum 
B.  Thora.  lib.  2.  de  regim.  Princip.  cap.  7.  in  fin. 
quando  Rex  hoc  vellet  habere  adostentationem  sive 
fastum  regalem,  ut  de  Creso  rege  Lydorum  narrant 
historise,  ex  qua  causa  ruinam  passus  est,  quia 
raptus  á  C}  ro,  rege  Persarum,  nudus  in  alto  monte 
patíbulo  est  affixus;  sed  ad  regni  subventionem 
oranino  thesaurus  est  necessarius,  ex  multis  cau- 
sis ibi  traditis  per  eum,  ibique  tradit ,  referens 
Sallustium  in  Catilinam  sententiam  Catonis  refe- 
rentem,  quaiiler  respublicse  profecere  Romanis, 
eo  quia  ssrarium  publicum  viguit  Romse ,  quo  de- 
ficiente ad  nihilum  est  redacta ,  ut  in  temporibus 
ejusdem  Catonis  dicit  accidisse;  ibique  etiam  dicit 
B.  Thom.  turpe  esse,  et  mullíim  regali  reverentise 
derogare,  raultum  petere,  seu  accipere  á  suis 
§y,l3diliS5  pi'O  suaiptibus  Regís  vel  regni.;  et  quod 
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rey  cobdiciar  (2)  para  tenerlas  guardadas  et 
non  obrar  bien  con  ellas  :  ca  naturalmente 
el  que  para  esto  las  cobdicia  non  puede  seer 
que  non  faga  grandes  yerros  para  haberlas , 
lo  que  non  convien  al  rey  en  ninguna  ma- 
nera. Et  siquier  los  santos  et  los  sabios  se 
acordaron  en  esto ,  que  la  cobdicia  es  muy 
mala  cosa ,  asi  que  dixieron  por  ella  que  es 
madre  et  raíz  (3)  de  todos  los  males  :  et  aun 
dixieron  mas,  que  el  home  que  cobdicia 
allegar  grandes  tesoros  para  non  obrar  bien 
con  ellos ,  maguer  los  haya ,  que  non  es  ende 
señor  (4) ,  mas  siervo ,  pues  que  la  cobdicia 
le  face  que  non  pueda  usar  de  ellos ,  de  ma- 
nera quel  estén  bien,  et  á  tal  como  este 
llaman  avariento ,  que  es  grant  pecado  mor- 
tal quanto  áDios,  et  grant  malestanza  al 
mundo  ;  et  si  todo  home  que  esto  face  yerra, 
quanto  mas  el  rey ,  á  quien  Dios  dará  pena 
porque  obró  mal  et  escasamente  de  los  bie- 
nes que  él  le  dio. 


ex  hac  subjectione  mutui  susllnetur  á  dominls,  ut 
per  subditos  sive  quoscumque  fiant  super  regnum 
exacfiones  ¡ndcbilse,  unde  status  enervatur  rcgni. 

(2)  Cobdiciar.  Nihil  deterius  avarilía,  prícsertim 
in  Principibus,  ct  rempublicam  gubernantibus, 
vide  Abb.  in  cap.  cwau'ilicB,  de  lírcebend.  2.  nolab. 
et  addc  Bald.  in  1.  noliimus,  C.  de  testam.  dum 
dicit,  quod  bodie  tanta  irrepsit  cupido,  qiiod  do- 
minis  bodicrnis  non  placent  quccstorcs,  nisi  per 
fas  et  nefas ,  et  ideó  plerumque  ruunt. 

(3)  Raíz.  Vide  1.  ad  Timot.  cap.  6.  v.  10.  ut  ct 
dicit  Chrysostom.  super  Epístola  Paidi  ad  Roma- 
nos, bomil.  11.  radix  malorum  omniuní  csl  avari- 
tia  :  bine  pugnre ,  bine  inimicili?e  ,  bine  bella ,  bine 
contentiones,  convicia,  suspiciones,  contumcliai, 
bine  caídos,  furta,  sacrilegia;  propter  hanc  non 
civilates  ac  regiones  modo ,  sed  et  viaí  ipsse ,  et  qui 
habitatur  et  qui  minimé  babitatur  orbis,  túm  mon- 
tos ,  saltus ,  coUcs ,  unoque  verbo ,  omnia  caedis  ac 
sanguinis  plena  sunt;  ac  ñeque  á  mari  malum  boc 
temperavit,  sed  illo  usque  insano  debaccbans  certa 
cura  pernicie  irrepsit ,  piratis  illud  undique  obsi- 
dentibus ;  ac  novum  quemdam  deproedationis  mo- 
dum  comminiscentibus;  propter  banc,  et  naluraj 
leges  subversae,  et  cognationis  instituía  sedibus 
suis  convulsa,  et  subsfantiae  ipsius  jura  corrupta 
sunt;  pecuniarum  enim  tyrannis  non  contra  vivos 
modo ,  sed  et  contra  vita  jam  defunctos,  tales  tani- 
que  implas  armavit  dexteras ;  suntque  qui  nec  cum 
morte  quidem  foedus  illos  contingens  feriunt,  quin- 
imo  sepulcris  perforalis  contra  demortua  cor- 
pora  sceleslas  inipurasque  manus  intendunt,  neo 
eum  quidem ,  qui  á  vitje  liujus  molestiis  exemptus 
jam  sitj  sinentes  á  suis  ipsorura  insidiis  eximí. 


LEY  V. 


Que  el  rey  non  debe  cobdiciar  ser  muy  vicioso. 

Non  conviene  al  rey  cobdiciar  ser  muy 
vicioso,  ca  el  vicio  ha  en  si  tal  natura (1), 
que  quanto  el  home  mas  lo  usa ,  tanto  mas 
lo  ama  :  et  desto  vienen  muy  grandes  males , 
ca  mengua  el  seso  (2)  et  la  fortaleza  del  co- 
razón ,  et  por  fuerza  ha  á  dexar  los  fechos 
quel  conviene  de  facer  por  sabor  de  los  otros 
que  lo  llaman  al  vicio,  et  demás  quando  el 
home  mucho  se  da  á  él  usandoj ,  non  se 
puede  después  departir  de  él ,  et  tómalo  por 
costumbre,  de  manera  que  se  torna  como,  en 
natura.  Et  todas  estas  cosas  que  desuso  son 
dichas  que  fablan  en  guarda  del  corazón , 
acuerdan  con  la  palabra  que  el  rey  Salo- 
món (3)  dixo,  que  en  todas  guisas  debe  home 
puñar  en  guardarle  como  cosa  onde  salle 
vida  et  muerte ;  et  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
dixo  (4)  una  palabra  que  acuerda  con  esto , 
quando  los  judíos  le  preguntaron  reprehen- 
dí») Ende  señor.  Et  pessima  res ,  secundara  Tul- 
lium ,  cst  cupiditas ,  quia  egenos  facit,  quos capit, 
cüm  fmcm  qua?rendi  non  inveniat,  vide  Abb.  in 
cap.  dudum,  el  2.  5.  notab.  de  elect.  etGregor.  15. 
Moralium,  cap,  10. 

LEX  v. 

Non  sitRex  dcliciosus,  nam  per  delicias  minui- 
tur  inlellectus,  el  cordis  forlitudo,  sed  subeat  cu- 
ras et  labores  in  regimine  regni.  Hoc  dicit. 

(1)  Tal  natura.  Vide  Gregor.  7.  Moralium,  cap, 
15.  et  23,  Moralium,  cap.  12. 

(2)  Mengua  el  seso.  Nam  ut  tradit  B,  Thom.  2, 
lib,  de  recjim.  Princip.  cap.  h.  bomines  vacantes 
dcliciis,  sensu  bebelantur,  immergitenim  earum 
suavilas  sensibilibus  animum,  ita  quód  in  rebus 
delcctantibus  liberura  judicium  babere  non  pos- 
sunt;  unde  secundum  Aristotelis  sententiam,  pru- 
dcnlia  judiéis  per  dclcclationemcorrumpitur.Hinc 
cst  quod  Arislot.  in  ethic.  usum  deleclabiliura  cor- 
poris  usui  ciborum  assimilat,  qui  ampliüs  minüsve 
sumpti  sanitatem  corrumpunt;  qui  autem  com- 
mcnsurati  sunt,  et  salvant  et  augent;  ita  et  de  vir- 
tute  contingit  circa  amcenitates  et  delicias  homi- 
num :  et  dicit  Séneca,  ad  rabiem  nos  perducunt 
delicise  :  dico  libi  quod  nibil  tam  contrarium  salutí 
quám  cupido ,  otium  et  delicias  :  utinam  non  reg- 
narent  in  magnis  curiis ,  dicit  Joan,  Faber  Instit. 
si  quadrup.  pauper.  fec.  dic.  in  princip. 

(3)  Salomón.  Proverb,  cap.  4,  v,  27.  et  Eccle- 
siastic.  cap.  37.  v.  21.  et  vide  Gregor,  32.  Mora- 
lium, cap,  17.  et  Bernard.  super  Psalm.  qui  habi- 
tat, v.  7.  et  in  sermonibus ,  fol.  93.  colum.  1, 

(4)  Dixo.  Vide  Maltli.  cap.  13.  v.  2. 
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iliendol  porque  los  sus  discípulos  pasaban  los 
mandamientos  de  la  ley,  que  non  lavaban 
sus  manos  quando  comien ,  et  él  respondióles 
que  muy  mas  los  pasaban  ellos  que  comien 
con  manos  lavadas ,  et  tenian  los  corazones 
llenos  de  maldades  :  et  mostróles  por  dere- 
cha razón  que  non  ensuciaba  al  home  comer 
con  las  manos  por  lavar ,  mas  los  malos  pen- 
samientos que  salen  del  corazón ,  onde  vie- 
nen los  males  otros,  asi  como  homecidios, 
et  furtos,  et  adulterios  et  otros  muchos 
males.  Et  por  ende  el  rey  que  ha  de  lazrar 
por  facer  á  sí  mismo  bueno ,  ha  menester  que 
non  tome  vicio  ademas  ^  ca  segunt  dixieron 
los  sabios ,  non  puede  home  ganar  bondat 
sin  grant  afán  (5),  porque  el  vicio  es  cosa  que 
aman  los  homes  naturalmente ,  et  la  bondat 
es  saberse  guardar  que  por  el  vicio  non  fagan 
cosa  que  les  esté  mal.  Otrosí  el  rey  que  ha  de 
haber  cuidados  et  trabajos  para  mantener  su 
pueblo  en  justicia  et  en  derecho,  non  ha  á 
tomar  tanto  del  vicio ,  quel  destorbe  en  ello ; 
ca  dexando  él  por  sabor  de  su  cuerpo  (6) 
bondat,  sin  la  avoleza  et  la  malestanza  que 
farie  quanto  á  lo  deste  mundo ,  darle  hie  Dios 
por  pena  en  el  otro  todos  los  desabores  que 
seer  podrien  porque  se  echara  á  seguir  mas 
su  voluntad ,  que  non  al  servicio  que  era  te- 
nudo  de  facerle. 


TITULO  IV. 


QUAL  DEBE  SEEU  EL  REY  EN  SUS  PALABRAS. 

Palabra  es  donayrc  que  los  homes  han  tan 
solamente  (4),  et  non  otra  animaba  ninguna. 
Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste  fabla- 
mos  qual  debe  el  rey  seer  en  sus  pensamien- 
tos, queremos  aquí  decir  quál  ha  de  seer  en 
las  palabras  que  nacen  dellos,  et  mostrare- 
mos qué  cosa  es  palabra :  et  á  qué  tiene  pro : 
et  quántas  maneras  son  della  -.  et  cómo  se 
debe  decir :  et  qué  daño  viene  de  la  palabra 
quando  non  se  dice  como  debe. 

LEY  1. 

Qué  cosa  es  palabra,  et  á  qué  tiene  pro, 

Segunt  dixieron  los  sabios  palabra  es  cosa 
que  quando  es  dicha  verdaderamente  mues- 
tra con  ella  aquel  que  la  dice  lo  que  tiene  en 
el  corazón ,  et  tiene  muy  grant  pro  (1) quando 
se  dice  como  debe ,  ca  por  ella  se  entienden 
los  homes  los  unos  á  los  otros ,  de  manera 
que  facen  sus  fechos  en  uno  mas  desembar- 
gadamente :  et  por  ende  todo  home,  et  mayor- 
mente rey,  se  debe  mucho  guardar  en  su 
palabra ,  de  manera  que  sea  catada  et  pen- 
sada ante  que  la  diga  (2),  ca  después  que  salle 
de  la  boca  non  piiede  home  facer  que  non 
sea  dicha. 


(5)  Grant  afán.  Ingenlum ,  ars ,  et  intellecíus , 
et  alia  hujusmodi  gratuito  habenlur ;  aliter  virtus, 
iiam  vult  cum  humilitate  doceri,  cum  labore  quaeri, 
cum  amore  haberi,  Bernard.  ad  fratres  de  Monte 
Dei,  colum.  8. 

(6)  De  su  cuerpo.  Et  an  Rex  vitiosus ,  et  inutilis, 
qui  non  sustinet  reipublicae  curas ,  possit  privari , 
vel  ei  dari  coadjutor,  vide  Bald.  in  1.  non  ambigi- 
tur,  fí.  de  legib.  dixi  suprá  tit.  1. 

TITULUS  IV. 

(!)  Van  solamente.  Uni  liomini ,  et  non  eseteris 
animalibus  natura  sermonis  iisum  tribuit,  qure 
quidem  res ,  ad  par  and  am  et  alendam  benevolen- 
tiam,  in  primis  valet,  nequid  omniuó  per  y'm  ín- 
ter lipmines  gereretur. 


LEX  I. 

Vox ,  seu  verbum  est  eorum,  quíc  sunt  in  animo, 
manlfestatio ,  et  est  magna  sermonis  utilitas :  verba 
priús  ad  limaní  veniant ,  quam  ad  linguam ,  quia 
serael  emissum  volat  irrevocabile  verbum.  Hoc  dicit. 

(1)  Gi^ant  pro.  Est  enim  magna  sermonis  utili- 
tas ,  et  íVequenter  in  lingua  fructus  pretiosissiraus 
rcperitur,  Bernard.  in  sermonib.  fol.  89.  colum.  2. 
et  mors,  et  vita  in  manibus  linguse,  qui  diligunt 
eam,  comedent  fructus  ejus,  Proverb.  cap.  18. 
V.  21. 

(2)  J7ite  que  la  dTga.  Qui  in  dictis  suis  reproba- 
tionem  meluit,  ipse  priús  debet  examinare,  quod 
dicit,  quatenus  inter  cor,  et  linguam  sequus  quí- 
dam, discretusque  arbiter  sedeat,  Gregor.  8,  Mo- 
ralium,  cap.  2. 
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LEY  11. 


Qmntas  maneras  son  de  palabras  ^  Bt  á  qué 
tienen  pro,  et  cómo  se  deben  decir. 

Quatro  (4)  maneras  dixieron  los  sabios  que 
son  de  palabras ;  la  primera  quando  dice  bo- 
rne palabras  convenientes,  la  segunda  quando 
las  dice  sobejanas,  la  tercera  quando.las  fa- 
bla  menguadas,  la  quarta  quando  son  des- 
convenientes. Et  convenientes  son  quando  las 
dice  apuestamente  et  con  compUmiento  de 
razón ,  et  sobejanas  son  quando  se  dicen  ade- 
mas ,  ó  sobre  cosas  que  non  convengan  á  la 
natura  del  fecho  sobre  que  se  deben  decir. 
Et  sobre  esta  razón  fabló  Aristóteles  al  rey 
Alexandro  como  en  manera  de  castigo , 
quandol  dixo  que  non  convenie  á  rey  de  ser 
muy  fablador,  nin  que  dexiese  á  muy  grandes 
voces  lo  que  hobiese  de  decir,  fueras  ende  en 
lugar  do  conviniese,  porque  el  uso  de  las 
muchas  palabras  envilece  al  que  las  dice  (2) ; 
et  otrosi  las  grandes  voces  sácanle  de  me- 
sura, faciéndole  que  non  fable  apuesto.  Onde 
por  esto  debe  el  rey  guardar  que  sus  palabras 
sean  eguales  et  en  buen  son :  et  las  palabras 
que  se  dicen  sobre  razones  feas  et  sin  pro , 
que  non  son  fermosas  nin  apuestas  al  que  las 
fabla,  nin  otrosi  el  que  las  oye  non  podrió 
tomar  buen  castigo  nin  buen  consejo,  son 
ademas,  et  llámanlas  cazurras,  porque  son 
viles  et  desapuestas,  et  non  deben  seer  dichas 
á  homes  buenos,  quanto  mas  en  decirlas 


ellos  mesmos,  et  mayorríien'teel  rey.  Et  otrosi 
palabras  enatias  et  necias  non  conviene  al 
rey  que  las  diga,  cá  estas  tienen  muy  grant 
daño  á  los  que  las  oyen,  et  muy  mayor  á  los 
que  las  dicen.  Et  sobre  esto  dixo  Séneca  el 
filósofo ,  que  fue  de  Córdoba  (3)  ^  que  toda 
cosa  que  es  fea  de  facer  non  está  á  home  bien 
de  la  decir  paladinamente :  et  aun  dixo  mas, 
que  las  malas  palabras  afuellan  las  buenas 
costumbres.  Por  ende  decimos  que  toda  ma- 
nera de  fablar  que  fuese  de  alguna  destas 
sobredichas  serie  sobejana  :  et  el  rey  que 
dellas  usase  caerle  en  poder  de  las  lenguas  de 
los  homes  para  decir  del  lo  que  quisieren, 
que  es  muy  grant  pena  quanto  á  lo  deste 
mundo ,  et  en  el  otro  tomarle  Dios  del  ven- 
ganza ,  como  daquel  que  pusiera  en  lugar  de 
decir  bien ,  et  él  dixiera  mal. 

LEY  III. 

Que  el  rey  debe  guardar  su  boca  que  non  diga 
palabras  menguadas  nin  en  mal  son. 

Menguadas  non  deben  seer  las  palabras  del 
rey,  et  serien  átales  en  dos  maneras  :  la  pri- 
mera quando  se  partiese  de  la  verdat,  et 
dixiese  mentira  á  sabiendas  en  daño  de  sí 
mismo  ó  dotri,  ca  la  verdat  es  cosa  derecha 
etegual(4),  et  segunt  dixo  Salomón,  non 
quiere  desviamiento  nin  torturas ,  et  demás 
dixo  (2)  nuestro  señor  Jesu  Cristo  por  sí  mismo 
que  él  era  verdat :  onde  los  reyes  que  tienen 


lEx  n. 

Quadruplcx  est  loquulio ,  convenicns ,  inconve- 
niens ,  superflua ,  defectuosa :  conveniens  est ,  quíe 
verbis  ornatis ,  et  rationis  complemento  proferlur ; 
superflua ,  quae  super  rebus  indecentibus ,  et  qu£c 
fado  non  conveniunt,  dicente  Aristotele ,  Regem 
non  deberé  esse  loquacem ,  neo  alta  voce  proferre 
serraonem  :  lingua  cüm  laxatur,  vilescit  loquen- 
tem  :  Regem  fatua  verba  non  decent ,  quod  turpe 
est  facto,  turpe  est  verbo.  Hoc  dicit. 

(i)  Qiiaíro.  Vide  Bernard  ím  sermón,  de  iriplici 
custodia  coráis,  linguce,  et  manus. 

(2)  Jl  que  las  dice.  Lingua  cura  non  restringiíur, 
nequáquam,  ubi  ceciderit,  jacet.  sed  semper  ad 
deteriora  descendit,  Gregor.  16.  Moralium,  cap.  1. 
et  sicut  urbs  patens  absque  murorum  ambitu ,  ita 
vír  qui  non  potest  in  loquendo  cohibere  spiritum 
suum,  Prover.  cap.  2b.  in  fin. 

(3)  De  Córdoba.  Aáde.l.  5.  tit.  9.  infra,  ead. 
Partit.  et  ibi  dixí. 


tEX  III, 

Defectuosa  loquulio ,  et  quse  Regem  prsesertini 
non  decet,  est  quando  dicitur  mendacium  scienter 
in  damnum  loquentis  vel  alterius,  quia  veritas 
recta  est ,  et  adsequatio  rei  ad  intellectura  :  item 
defectuosa  est,  quando  quis  ita  breviter,  et  festi- 
nanter  loquitur,  quod  perpendi,  et  intelligi  non 
possit.  Hoc  dicit. 

(1)  Egual.  Ista  potius  est  descriptio ,  quám  diffi- 
nitio  veritatis ,  et  quid  veritas  humana ,  vide  per 
GIoss.  in  authent.  de  instrum.  caut.  et  fide,  in 
princip.  in  gloss.  super  parte  mutatio,  collat,  6. 
ubi  dicit,  quod  est  notitia  certse  rei  máxime  per 
visum  5  et  secundum  Philosopbum ,  veritas  est  ad- 
gequatio  rei  ad  intellectum ,  qua  manent  immutata, 
quse  sunt ,  quse  fuerunt,  et  quse  futura  sunt :  et  si 
compromittitur  in  aliquem ,  ut  judicet  secundum 
justitiam,  jus  et  veritatem ,  debet  judicare  secun- 
dum legem  fori ,  non  secundum  legem  populi,  vide 
Bald.  in  1.  penult.  ff.  dejust.  etjur. 

(2)  Dixo.  Vide  Joan.  cap.  iU.  v.  6, 
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su  lugar  en  tierra,  et  á  quien  pertencscc  do 
la  guardar,  mucho  deben  parar  mientes  que 
non  sean  contra  ella  deciendo  palabras  min- 
trosas.  La  segunda  manera  de  mengua  de  Ta- 
blar serie  quando  dixiese  las  palabras  tan 
breves  et  tan  apriesa ,  que  las  non  pudiesen 
entender  aquellos  que  las  oyesen  :  ca  segunt 
dixieron  los  sabios,  como  quier  que  el  homo 
debe  fablar  en  pocas  palabras,  por  eso  non 
lo  debe  facer  en  manera  que  non  muestre 
bien  (3)  et  abiertamente  lo  que  dixiere  :  et 
esto  debe  el  rey  guardar  mas  que  otro  home, 
ca  si  lo  non  ficiese,ternien  los  que  lo  oyesen 
que  lo  facia  por  mengua  de  entendimiento  ó 
por  embargo  de  razón.  Et  demás  quando  él 
mentiese  en  sus  palabras  nol  creerien  los  ho- 
mes  que  lo  oyesen  maguer  dixiese  verdat  (4), 
et  tomarien  ende  carrera  para  mentir  :  otrosi 
quando  mostrase  su  razón ,  de  manera  que 
non  le  entendiesen,  nol  sabrien  responder 
nin  consejar  en  lo  que  les  dixiese :  et  de  cada 
una  destas  cosas  le  nascerie  grant  daño  et 
grant  blasmo  en  este  mundo ,  et  en  el  otro 
darle  hie  Dios  pena,  como  aquel  que  pusiera 
en  tierra  en  su  lugar  para  facer  et  decir  ver- 
dat ,  et  él  usara  de  la  mentira  en  lugar  da- 
quello. 


(5)  Qtte  71011  muestre  bien.  Hinc  csl,  quod  quando 
verba  scripturse  sunt  ita  obscura,  quod  nulluní 
habent  intellectum,  non  valet  scriptura ,  Gloss.  in 
cap. A.  desumm.  TrinU.  et  fide  cathol.  in  parte 
simplex,  et  ibi  Abb.  in  h.  colum.  ubi  invebit  con- 
tra obscuré  loqucntes,  etvide  Bald.  in  1.  volunta- 
tis,  C.  de  fideicom. 

(4)  Dixiese  verdat.  Non  adbibetur  fules ,  elsi 
dicat verura ,  ei  qui  sícpc  menliri  solct,  vide  Bald. 
in  cap.  1.  in  fin.  qui  testes  sirnt  npcf.'marii  ad  nov. 
imestitítr.prob, 

Inconvenlens  loquutio  est  scipsuiii  laudare,  vel 
alium  plus,  quáni  in  eo  sit;  talis  iaiis  est  o.dula- 
tio,  et  potius  vertitur  in  infaniiam,  quam  io  lau- 
dem  :  est  etiam  inconveniens ,  quando  blasplicina- 
turDeus  vel  Sancti  ejus,  seu  quando  malé  dicilur 
contra  majores,  veluti  Reges,  ct  alios  dóminos. 
ítem  si  vituperentur  bomines  in  pra^sentia,  vel 
absentia,  ita  quód  magis  diíTamationcm ,  quam 
correctionem  importet,  idem  si  vituperentur  sine 
culpa :  ab  ómnibus  istis  loquutionibus  caveat  Rex. 
Hoc  dicit. 

(1)  Alabanza  de  si.  Intelligerem ,  nisi  humilitaíe 
proferantur  talia  verba;  nam  aliquando  justi  vecte 


LEY  IV. 


Coma  el  rey  se  debe  guardar  que  non  diga 
palabras  desconvenientes. 

Desconvenientes  non  deben  seer  las  pala- 
bras del  rey,  et  serien  tales  en  dos  maneras : 
la  primera  como  si  las  dixiese  en  grant  ala- 
banza de  sí  (1),  ca  esta  es  cosa  que  está  mal  á 
todo  home,  porque  si  él  bueno  fuere,  sus 
obras  le  alabarán ,  et  segunt  dixo  Séneca  el 
filósofo ,  quien  mucho  se  alaba  envilesce  su 
honra :  et  otrosi  dixo  el  rey  Salomón,  la  boca 
de  otri  te  alabe  et  non  la  tuya ,  que  por  la 
agena  es  home  alabado  et  non  por  la  suya. 
Otrosi  non  debe  alabar  á  otri  deciendo  del 
mas  bien  de  lo  que  ha  (2)  en  él ,  porque  tal 
alabanza  como  esta  es  lisonja  (3) ,  que  quier 
tanto  decir  como  loor  engañosa ,  et  es  cosa 
que  está  mal  á  todo  home  que  lo  face,  et 
mayormente  al  rey  :  et  por  ende  dixo  Séneca, 
quien  alabar  quiere  á  otro  que  lo  debe  facer 
complidamente ,  ca  el  alabanza  que  es  ade- 
mas salle  de  su  lugar,  et  tórnase  en  denuesto, 
que  es  una  de  las  tres  maneras  de  denostar, 
et  aun  la  mas  escarnida  de  todas ,  et  la  otra 
es  deciendo  mal  de  sus  mayorales ,  asi  como 
de  Dios  et  de  sus  santos ,  et  otrosi  de  los  se- 
ñores terrenales,  asi  como  de  los  reyes, 
cuyos  vasallos  naturales  son,  ó  de  los  de  quien 

ostendunt,  ei  publicant  opera  sua ,  ut  tractat  Gre- 
gor.  12.  Moralimn,  cap.  16.  et  lib.  l^i^.  cap.  17.  et 
lib.  18.  cap.  S.  et  lib.  19.  cap.  18. 

(2)  Mas  bien  de  lo  que  ha.  Bené  dicit  mas,  nam 
qui  virtutes  veré  laudant ,  non  dicuntur  adulato- 
res ,  Bernard.  Epistol.  78.  et  in  ista  lege  :  et  nota, 
quod  triplex  est  adulatio :  vel  attribuendo  alicui 
bomini  bonum ,  quod  non  habet ;  vel  nimium  ex- 
lollendo  bonum ,  quod  habet ,  et  utrumque  istorum 
est  veníale;  vel  approbando  malum,  quod  habet, 
ct  iBtud  est  moríale ,  Gloss.  in  g.  alias  ea  demum, 
2b.  dist.  etgratiosi,  id  est,  adulatores,  repelluntur 
ab  accusatione  clericorura ,  textus  cura  glossa  in 
cap.  similiíer,'5.  quaíst.  b.  et  nota,  quod  placendi 
causa  ñeque  ipsa  verilas  bominibus  annuntianda 
est,  ut  in  cap.  prinnim,  22.  quaist.  2. 

(3)  Lisonja.  Pessima  vulpes,  blandus  adulator, 
Bernard.  super  Canlic.  sermón.  6o.  et  adulatores 
dcstruunt  curias  Principum,  tradit  Alber.  in  1.  si 
quisjiulicum,  C.  de  stat.  etimagin.  et  ibi,  quód 
modo  sunt  chari,  qui  sciunt  adulari:  et  vidc  contra 
adulatores  cap.  sííuí  uonnulli,  HG.  dist.  ct  cap.  si- 
militer,  cum  gloss.  3.  quaist.  b.  et  cap.  primum, 
22.  qusest.  2.  et  Gregor.  18.  lib.  Moral,  cap.  5.  et 
Bernard.  cíe  consider alione  ad  Eugen.  lib.  4.  co- 
lum. 4. 
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descienden  por  la  liña  derecha,  asi  como 
padre  ó  madre,  ó  dende  arriba.  Ca  el  denos- 
tar á  Dios  es  contra  natura  (4),  asi  como  decir 
mal  la  fechura  del  facedor,  et  demás  es  cosa 
que  non  puede  seer  de  decir  mal  daquel  en 
quien  non  lo  ha ;  et  denostar  los  santos  es 
muy  gran  locura,  ca  á  ellos  han  los  homes 
por  medianeros  (5)  entre  sí  et  Dios ,  et  por 
ende  los  que  los  denuestan  son  átales  como 
los  que  escupen  contra  el  cielo  et  les  caye 
en  los  rostros  (6) :  ca  pues  que  el  denuesto 
que  les  dicen  non  cae  en  ellos,  por  fuerza 
conviene  que  se  torne  en  los  que  lo  dicen. 
Et  decir  mal  de  los  reyes  et  de  los  otros 
señores  es  atrevimiento  et  deslealtat,  como 
denostar  aquellos  en  cuyo  poder  son  et  de 
quien  reciben  bien  •,  et  á  su  linage  decir  pala- 
bras de  denosteo  es  grant  malestanza  ctne- 
cedat,  et  demás  que  se  torna  el  denosteo  todo 
en  ellos  mismos.  Et  estos  denuestos  que  dexi- 
mos  conviene  menos  de  decir  al  rey  que  á 
otro  home,  ca  pues  que  él  es  temido  de 
escarmentar  á  los  que  tales  palabras  dixiesen, 
mucho  mas  debe  guardar  á  si  mismo  de  las 
decir  :  et  aun  se  debe  guardar  en  la  tercera 
manera  de  decir  mal  de  los  homes  denos- 
tándolos seyendo  antel  ó  en  otro  lugar, 
non  meresciendo  (7)  por  que;  ca  el  rey 
que  denuesla  á  los  que  antel  están  en  manera 
que  los  homes  lo  oyan,  mas  semeja  que  los 
quiere  enfamar  que  castigar,  et  denostándo- 
los quando  non  están  antel,  ó  asacándoles 
algunt  mal  en  que  non  hobiesen  culpa, 
muestra  que  su  palabra  es  mas  á  daño  que  á 
pro,  pues  que  non  están  delante  aiiucilos 
contra  quien  lo  dice,.  Onde  de  todas  estas  pa- 


labras que  dicho  habernos  sé  debe  el  rey  mu- 
cho guardar,  ca  sin  la  malestanza  que  farie 
en  decirlas,  podrie  ende  venir  muy  grant 
daño  á  su  gente,  porque  los  homes  que  las 
oyesen  tomarlas  hien  por  ciertas ,  en  guisa 
que  fincarienenfamados  aquellos  contra  quien 
las  dixiese  :  et  sobre  esto  castigó  Aristóteles 
al  rey  Alexandro,  diciendol  que  guardase 
mucho  las  palabras  que  decie ,  porque  de  la 
boca  del  rey  salle  vida  et  muerte  á  su  pueblo, 
et  honra  et  deshonra ,  et  mal  et  bien  (8).  Et 
para  esto  facer  bien  ha  mester  que  ruegue  á 
Dios  quel  ayude  en  ello,  asi  como  dixo  el  rey 
David  (9)  en  su  corazón :  Pon  señor  guarda  á 
la  mi  boca  et  cerradura  de  puerta  á  los  mis 
labios  :  et  por  eso  dixo  puerta  señalada- 
mente ,  porque  la  podiese  abrir  para  decir  las 
palabras  que  conviene ,  et  cerrarla  para  ca- 
llar (dO)  las  que  non  fuesen  para  decir.  Onde 
el  rey  que  desta  guisa  non  guardase  su  boca, 
et  usase  á  decir  las  palabras  desconvenientes 
que  desuso  deximos,  darle  hie  Dios  por  ende 
muy  grandes  penas  en  este  mundo,  ca  facerle 
hie  que  los  homes  toviesen  en  vil  sus  pala- 
bras, ct  se  atreviesen  á  decir  mal  dél  como 
en  manera  de  venganza ,  et  en  el  otro  darle 
hie  pena  del  maldecir  sin  razón ,  que  es  muy 
grant  pecado ,  et  pesa  mucho  á  Dios. 

LEY  V. 

Qué  daño  viene  de  la  palabra  quando  es  dicha 
como  non  debe. 

Daño  muy  grande  viene  al  rey  et  á  los 
otros  homes  quando  dixieren  palabras  malas. 


(k)  Contra  natura.  Nota,  qiiod  crimen  Llasplic- 
miíe  est  crimen  contra  naluram  el  ideo  forle  Im- 
peralor  in  tit.  nt  non  luxuricntur  contra  nalur. 
coUat.  6.  punitionem  posuit  luijus  criminis,  et 
eamdera  poenam. 

ib)Medianeros.Vk]e  2.  MacTiabMor.  cap.  15.  v.  Ul 
et  Job.  cap.  42.  v.  8.  ibi :  i  te  ad  servum  meum  Job, 
et  vide  Bernard.  super  Cantic.  sermón.  77. 

(6)  En  los  rostros.  Nota  illud  vulgare. 

(7)  Non  meresciendo.  Nota  hoc  verbum ,  nam 
contra  insolentes ,  irreverentes  et  importunos,  neo 
dum  Rex ,  sed  etiam  judex  inferior  posset  in  verba 
alias  injuriosa  prorumpere ,  ad  hocfacitl.  interlo- 
qiiutio,  et  1.  verbum,  C.  ex  quibus  caus.  infam. 
irrog.  ubi  Imperator  vocavit  advocatura  alterius 
partís  calumniatorera,  facitl.  si  dúo  patroni,  %.  fin. 
in  fin.  ff.  dejurejiír.  et  vidc  Paridem  de  Puteo  ad 
lioc  adducentem  híec  et  alia  jura,  in  tractat.  de 
syndicat.  fol.  15.  colum.  2, 


(8)  Et  mcd  et  bien.  Nota  hsec  pulchra  verba.  Le- 
gimus  enim  non  solúm  in  privalis,  sed  ctiám  in 
ápsis  Regibus,  quantum  facilitas  blandaí  affabili- 
latis  profcccrit,  aut  superbia  verborumquc  obfue- 
rit  tumor,  ut  regna  ¡psa  labefactarcl ,  el  polcstatem 
solvercí,  S.  Ambros.  lib.  2.  de  offtdts,  cap.  7. 

(9)  David.  Psalm.  140.  v.  5.  Pone,  Domine,  cus- 
iodiam  ori  meo. 

(10)  Para  callar.  Tacere  nosse ,  quám  loqui  dif- 
ficil¡us<esl;  scire  loqui  plerosque ,  cüm  tacere  nes- 
ciant,  S.  Ambros,  lib.  1.  de  offic.  cap.  2. 

LEX  V. 

Damnum  magnum  evenit  Regí  ex  indebita  lo- 
quulione,  príssertim  coram  inimicis  ejus,  quia 
praeparantur  ad  quíerendum  Regi  malura ,  et  pan- 
duntur  Regis  secreta  :  et  exlingua  dignoscilur  in- 
sipientia ,  sicut  vas  fractura  cognoscitur  ex  sonó. 
Boc  dicit. 
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ó  villanas  ó  como  non  deben,  porque  des- 
pués que  fueren  dichas  non  las  pueden  tornar 
que  dichas  non  sean.  Et  por  ende  dixo  un 
filósofo  que  el  homp  debe  mas  callar  que  fa- 
blar,  et  guardarse  de  soltar  su  lengua  (4)  ante 
los  homes,  et  mayormente  delante  sus  ene- 
migos, porque  non  puedan  tomar  apercibi- 
miento de  sus  palal3ras  para  deservirle  et 
buscarle  mal ,  ca  aquel  que  mucho  fabla  non 
se  puede  guardar  que  non  yerre  :  et  demás 
el  mucho  fablar  face  envilecer  las  palabras 
del  rey,  et  fácele  descobrir  las  sus  porida- 
des ;  et  si  él  non  fuere  home  (2)  de  grant  seso, 
por  las  sus  palabras  (3)  entenderán  los  homes 
la  mengua  que  ha  del.  Ca  bien  asi  como  el 
cántaro  quebrado  se  conosce  por  el  sueno, 
otrosi  el  seso  del  home  es  conoscido  por  la 
su  palabra. 

TITULO  Y. 

QUAL  DEBE  EL  REY  SEER  EN  SUS  OBRAS. 

Obrar  es  cosa  que  cumple  et  acaba  lo  que 
home  piensa  et  razona ,  onde  pues  que  en  el 
título  ante  deste  fablamos  de  quál  debe  el 
rey  ser  en  sus  palabras ,  queremos  aqui  decir 
•quál  conviene  que  sea  en  sus  obras,  et  mos- 
traremos qué  quiere  decir  obra  :  et  por  qué 
ha  asi  nombre;  etquántas  maneras  son  della : 
et  á  qué  tiene  pro  quando  bien  se  face  :  et  á 
qué  daño  quando  non  es  fecha  como  debe  : 


et  esto  se  muestra  complidamcntc  por  las 
leyes  deste  título. 

ÍEY  I. 

Qué  cosa  es  obra,  el  quánías  maneras  son 
della. 

Obra  es  cosa  que  se  comienza,  et  se  face 
et  se  acaba  por  fecho,  et  tomóse  de  una  pa- 
labra de  latin  á  que  ,dicen  opus ,  que  quiere 
tanto  decir  Como  obra ,  et  son  tres  maneras 
della  :  la  primera  se  face  dentro  del  home , 
asi  como  para  gobernamiento  del  cuerpo  ó 
para  facer  linage ;  et  la  segunda  es  de  fuera , 
asi  como  en  el  comer,  et  en  el  beber,'  et  en 
vestir  et  en  el  contenente ;  la  tercera  es  en 
maneras ,  et  en  costumbres ,  et  en  las  otras 
bondades  á  que  llaman  virtudes,  ó  en  lo 
contrario  dellas. 

LEY  11. 

Cómo  el  rey  debe  seer  mesurado  en  comer  el  en 
beber. 

En  tiempo  conveniente  (1)  debe  el  rey  co- 
mer et  beber  cada  que  lo  podiere  facer,  asi 
que  non  sea  temprano  nin  tarde ,  et  otrosi 
que  non  coma  sinon  quando  hobiere  sabor, 
et  de  tales  cosas  quel  tengan  recio  et  sano , 
et  nol  embarguen  el  entendimiento ,  et  esto 
que  gelo  den  bien  adobado  et  apuestamente, 


(1)  Soltar  su  lengua.  Qui  custodit  os  suum ,  cus- 
todit  animara  suam ;  qui  autem  incoiisideratus  est 
ad  loquendura,  sentiet  mala,  Proverb.  cap.  13.  v.  3. 
lingua  tua  menti  subdita  sit ,  reslringatur  habeníe 
vinculis,  frenos  liabeat  suos,  quibus  revocari  pos- 
sit ;  ad  mensupm  sermones  proferat  libra  examí- 
nalos justitise,  ut  sit  gravitas  in  sensu,  in  sermone 
pondus  5  atque  ia  verbis  modus ,  S.  Ambrosius  1 . 
lib.  offic.  cap.  3.  in  fin. 

(2)  Non  fuere  home.  Stultus  si  tacuerit ,  stulti- 
tiam  suam  abscondet,  Prover.  cap,  17.  v.  28.  et 
S.  Gregor.  lib.  H.  Moral,  cap.  IS.  super  illo  verbo 
Job  :  utinam  taceretis,  ut  putar emini  esse  sa- 
pientes. 

(3)  Sus  palabras.  In  lingua  sapientia  dignosci- 
lur :  et  sensus ,  et  scientia ,  et  doctrina  ifl  verbo 
sensati ,  Ecclesiastic.  cap.  ft.  v.  29. 

TITULUS  V. 

lEX  I. 

Opus  est,  quod  fado  iniíiatur,  et  perficitur,  et 
cst  triplicis  generis  :  interius ,  ad  corporis  guber- 
TOM.  11. 


nationera ,  et  gencraíioncm  :  exterius ,  ut  sumere 
cibum  vel  potum  ,  et  habere  bonam  corporis  com- 
positionem  :  item  virtutum ,  aut  vitiorura  opera- 
tic.  Hoc  dicit. 

LEX  11. 

Debeí  rex  congruo  tempore  epulari ,  et  tempes- 
tivé,  et  cíim  incitet  appetitus,  et  talibus  cibis,  qui- 
bus reddatur  sanus  et  fortis ,  et  non  occupantibus 
intellectum,  et  bené  praeparatis;  cibus  institutus 
íuit  ad  vitam ,  non  vita  ad  cibum :  temperet  se  á 
vino ,  cujus  excessus  inducit  Dei  oblivionem ,  et 
ignorantiam  sui  ipsius .  detegit  secreta ,  mutat  ju- 
dicia,  debilitat  corpus,  minuit  intellectum, provo- 
cat  segritudines ,  et  mórtis  anticipationem;  bao 
ratione  probibitus  fuit  Regibus  ab  antiquis  sapien- 
tibus  usus  vini  usque  ad  íetatem  decentem,  et  tune 
sobrié  dari  jubebant.  Hoc  dicit, 

(1)  Conveniente.  Apud  antiquos  prandium  fiebat 
ad  horam  nonam ,  et  sic  hora  tertia  post  meridiera, 
ut  dicit  B.  Gregor.  homil.  58.  nunc  autem  aliter, 
ut  dicit  hsec  lex. 
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ca  scgimt  dixieron  los  sabios,  él  comer  fue 
puesto  para  vevir,  que  non  el  vevir  para  co- 
mer (2)  :  et  aun  dixieron  que  una  de  las  no- 
blezas que  el  rey  debe  haber  en  sí  es  de 
gobernarse  bien,  et  apuestamente  et  á  su  pro. 
Et  desto  dixo  el  rey  Salomón  (3) ,  bienaven- 
turada es  la  tierra  que  ha  noble  rey  por  señor, 
et  los  mayorales  della  comen  en  las  sazones 
que  deben ,  mas  para  mantenimiento  de  sus 
cuerpos  que  por  otra  sobejania  :  et  de  los  que 
contra  esto  facen  dixo ,  ¡  ay  de  la  tierra  de 
que  el  rey  es  niño ,  et  los  mayorales  della 
comen  muy  de  mañana!  et  semejanza  de  niño 
puso ,  porque  los  niños  mas  prefieren  comer 
que  otra  cosa.  Et  del  beber  decimos  que  es 
una  de  las  cosas  del  mundo  de  que  el  rey  se 
debe  mucho  guardar,  porque  esto  non  se  de- 
be facer  sinon  en  las  sazones  que  fuere  me- 
nester al  cuerpo,  et  aun  estonce  muy  mesura- 
damente(4) :  ca  mucho  serie  cosa  sin  razón , 
que  aquel  á  quien  Dios  dio  poder  sobre  todos 
los  bornes  que  son  en  su  señorío  que  dexe  al 
vino  apoderar  de  sí  •,  ca  el  beber  que  es  sobe- 
jano  saca  al  home  de  las  cosas  quel  convie- 
nen ,  et  facel  facer  las  cosas  que  son  desa- 
guisadas, et  por  esta  razón  defendien  los 
antiguos  que  non  diesen  vino  á  los  reyes  (5) 
fasta  que  fuesen  de  edat  (6)  de  tres  años ,  et 
aun  estonce  mesuradamente  et  muy  templa- 

(2)  Para  comer.  In  cibo  poUssImé  debet  essc 
temperantia ,  ut  non  plus  quám  necesse  sit ,  cor- 
pori  servíatur,  et  sola  ejus  infirmitas  reficialur,  ut 
ad  usum  exercendse  virtutis  habcatur,  dist.  liU. 
cap.  jejimia,  et  cap.  non  cUco,  de  consecr.  dist.  S. 
et  adde  quaj  dixi  in  1.  56.  lit.  b.  Parlit.  i. 

(3)  Salomón.  Ecclesiastes ,  cap.  10.  v.  17. 

(4)  Muy  mesuradamente.  Ut  ter  in  refectione 
bibatur,  hU.  dist.  cap.  guando  j)resbyteri,  GIoss.  in 
cap.  2.  de  homicid.  in  verbo  températe,  et  ut  ait 
Apulejus,  4.  floridorum,  sapienlis  viri  supra  men- 
sam  celebre  dictum  est.  Prima ,  inquit ,  crátera  ad 
sitim  pertinet ;  secunda ,  ad  hilaritatem ;  tertia ,  ad 
voluptatem ;  quarta ,  ad  insaniam  :  sequa  vita  lio- 
minibus  est  vinum  in  sobrietate  potatum  :  et  sani- 
tas  est  animse ,  et  corporis  sobrius  potus ,  Eecle- 
siastic.  cap.  31.  v.  32.  et  37.  et  ibidem  :  «  Vinum 
multum  potatum  Irritationem ,  et  iram ,  et  ruinas 
mullas  fa<;it.  » 

(5)  A  los  reyes.  Vide  Proverb.  cap.  fin.  v.  U. 
«  Noli  Regibus  daré  vinum ,  quia  nuUum  secretum 
est,  ubi  regnat  ebrietas.  » 

(6)  Fasta  que  fuesen  de  edat.  Simpliciter  dicit, 
fasta  que  fuesen  de  edat :  unde  intelligitur  de  le- 
gitima setate ,  ut  in  1.  fin.  C.  de  his  qui  veníam  wta- 
tis  impetraverunt ,  vel  de  setate  viginti  annorum, 
de  qua  in  1.  3.  tit.  lo.  infrá  ead.  Partit.  vel  stabi- 


do.  Et  esto  facien  porque  el  vino  ha  grant 
poder  (7),  et  es  cosa  que  obra  contra  toda 
bondat  •,  ca  él  face  á  los  homes  desconocer  á 
Dios  et  á  sí  mismos ,  et  descobrir  las  porida- 
des  (8),  et  olvidar  los  juicios,  et  mudar  et  ca- 
miar  los  pleitos ,  et  sacarlos  de  justicia  et  de 
derecho,  et  aun  sin  todo  esto  flaque.sce  home 
del  cuerpo ,  et  mengua  el  seso ,  et  facel  caer 
en  muchas  enfermedades ,  et  morir  mas  aína 
que  debrie.  Onde  los  reyes  que  esto  non  cata- 
sen darles  hie  Dios  en  este  mundo  por  pena  (9) 
muchas  enfermedades  et  pesares ,  et  en  el 
otro  facerles  hie  como  á  aquellos  que  toman 
vida  de  bestias,  et  delexan  la  de  los  homes. 

LEY  III. 

Que  el  rey  debe  guardar  en  qué  lugar  face 
linage. 

Viles  nin  desconvenientes  mugeres  el  rey 
non  debe  traer  para  facer  linage,  como  quier 
que  naturalmente  deba  cobdiciar  de  haber 
fijos  que  finquen  en  su  lugar,  asi  como  los 
otros  homes ,  et  desto  se  debe  guardar  por 
dos  razones  ^  la  una  porque  non  envilezca  la 
nobleza  de  su  linage,  et  la  otra  que  non  los 
faga  en  lugares  do  non  conviene  •,  ca  estonce 
envilece  el  rey  su  linage  quando  usa  de  viles 

tur  judicio  medicorum,  qui  in  lioc  consulant  saluti 
Rcgis. 

(7)  Fino  ha  grant  poder.  Nam  et  ferse  inebrian- 
tur  odore  vini,  si  eas  vineas  temporevindemise  in- 
trare  contigerit,  S.  Ambros,  lib.  de  Helia,  etjejiin. 
cap.  14.  etde  fortiludine  vini,  vide  3.  lib.  Esdrce, 
cap.  3. 

(8)  Las  paridades.  Plin.  Ift.  lib.  cap.  22.  scripsit, 
vinum  usque  adeó  mentis  arcana  prodere ,  ut  mor- 
tífera etiam,  inter  pocula,  loquantur  bomines,  el 
ne  per  jugulum  quidem  reddituras  voces  conti- 
neant :  celebratur  et  per  se  cujusdam  apophtegma, 
qui  negavit  tormentis  opus  esse  ad  exquirendum 
verum ,  vino  enim  rectius  élici. 

(9)  Por  pena.  Sed  an  Rex  ebriosus  posset  privari 
regno,  vel  saltem  dari  posset  sibi  coadjutor,  ex  qua 
ipse  non  sustinet  curas  reipublicíe ,  vide  Bald.  in 
1.  non  ambigitur,  ff.  de  legib. 

LEX  III. 

Caveat  Rex  á  commixtione  vilium  vitem  et  mul- 
tarum  mulierum,  seuconsanguinearum,  affinium, 
vel  monialium ,  vel  conjugatarum,  quia  ultra  enor- 
mitatem  criminis,  et  Dei  offensam,  filii,  qui  ex 
talibus  procreantur ,  sine  pudore  non  possunt  co- 
ram  horainibus  apparere.  ítem  ex  assiduo  coitu  cum 
mulieribus  daranificatur  anima  et  corpus.  Hocdicit, 
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mugeres  ó  de  muchas  (1),  porque  si  hobiere 
fijos  dellas ,  non  será  él  por  ende  tan  honrado 
nin  su  señorío,  et  domas  que  los  non  habrio 
derechamente  segunt  la  ley  manda.  Et  se- 
guiendo  mucho  las  mugeres  (2)  en  esta  ma- 
nera, aviene  ende  muy  grant  daño  al  cuerpo, 
et  piérdese  por  hi  el  alma ,  que  son  dos  cosas 
que  estail  mal  á  todo  home,  et  mayormente 
el  rey :  et  por  ende  dixo  el  rey  Salomón  (3), 
el  vino  et  las  mugeres  quando  mucho  lo  usan 
facen  en  los  sabios  renegar  en  Dios.  Et  otrosi 
en  lugares  desconvenientes  se  debe  el  rey 
mucho  guardar  de  facer  linage,  asi  como  con 
sus  parientas ,  ó  con  sus  cuñadas ,  ó  mugeres 
de  religión  ó  casadas  •,  ca  sin  el  pecado  muy 
grande  que  hi  yace  quanto  á  Dios ,  et  la  muy 
fea  malestanza  quanto  al  mundo ,  los  fijos 
que  nacen  de  tales  mugeres  non  se  pueden 
mostrar  manifiestamente  ante  los  homes  sin 
muy  grant  vergüenza  de  sí  et  de  quien  los 
fizo.  Et  esto  serie  contra  lo  que  dixo  el  cey 
David  (4) ,  que  á  quien  Dios  bendice ,  asi  han 
á  estar  los  sus  fijos  en  derredor  de  la  su  mesa , 
como  las  ramas  de  las  oliveras  nuevas.  Onde 
el  rey  que  desto  non  se  quisiese  guardar, 
menguarle  hie  Dios  en  este  mundo  la  bondat 
et  el  seso,  et  non  habrie  la  bendición  que 
Dios  prometió  á  los  quel  temiesen ,  et  habrie 
en  el  otro  mundo  parte  en  las  penas  con  los 
que  pasaron  los  mandamientos  de  Dios  da- 
ñando et  envileciendo  su  linage ,  el  que  Dios 
honrara  et  escogiera  para  servirse  del. 


LEY  IV. 


(1)  De  muchas.  Deuteronom.  cap.  17.  v.  i7.  ha- 
betur :  «  Non  habebit  Rex  uxores  plurimas ,  quse 
«  alliciant  animuin  ejus.  » 

(2)  Las  mugeres.  Et  an  Rex  dissolutus  cum  mii- 
lieribus,  et  efíoeminatus  possit  deponi  per  Papam, 
vide  textura  cum  glossa  in  cap.  alius,  15.  qusest. 
6.  et  Abb.  in  cap.  venerabilem,  colum.  2.  de  elect. 
et  Aristotel.  in  lib.  secretorum,  ad  Alexand.  ait : 
Noli  indinare  feraora  tua  ad  coitum  meretricum, 
quia  talis  coitus  est  porcorum  qusedam  proprietas : 
quse  gloria  erit  tibi ,  si  exerceas  vitium  irrationa- 
bilium  bestiarum ,  et  actus  brutorum?  Crede  mihi 
indubitanter,quod  talis  coitus  est  abbreviatio  vitfe, 
destructio  corporis,  virtutum  corruptio,  legis  trans- 
gressio ,  et  postremó  foemineos  mores  generat. 

(5)  Salomón.  Vide  Ecclesiastic.  cap.  19.  v.  2. 
(h)  Rey  Dañd,  Psalm.  127,  v.  5. 


Que  el  rey  debe  facer  sus  fechos  en  huen 
continente. 

Non  tan  solamente  debe  el  rey  seer  guar- 
dado en  las  dos  maneras  de  obrar  que  son  de 
dentro  del  cuerpo,  segunt  mostramos  en  las 
leyes  ante  desta ;  mas  aun  se  debe  guardar 
de  otras  dos  que  son  de  fuera,  et  ven  cutia- 
namente los  homes ;  et  la  primera  de  que 
queremos  agora  fablar  es  el  continente ,  ca 
en  esto  debe  el  rey  seer  muy  apuesto ,  tam- 
bién en  su  andar  como  en  estar  en  pie,  et 
otrosi  en  seyendo  et  en  cavalgando ,  et  otro 
tal  quando  comiere  ó  bebiere ,  et  otrosi  en 
su  yacer,  et  aun  quando  dixiese  alguna  ra- 
zón. Ca  el  andar  non  conviene  que  lo  faga 
mucho  apriesa  (1)  nin  muy  de  vagar ;  otrosi 
estar  mucho  en  pie  non  delDe,  si  non  fuese  en 
la  eglesia  oyendo  las  horas ,  ó  por  otra  cosa 
que  non  pudiese  escusar.  Nin  otrosi  non  esta- 
rle bien  seer  mucho  en  un  lugar,  ó  mudarse 
á  menudo  de  un  lugar  en  otro,  et  quando  so- 
biese  non  debe  pararse  mucho  enfiesto  nin 
muy  acorvado  :  eso  mismo  serie  en  el  caval- 
gar,  et  aun  mas,  que  lo  non  debe  facer  por 
la  villa  mucho  apriesa,  nin  en  camino  muy 
de  vagar ;  et  en  comer  et  en  beber  debe  parar 
mientes  que  lo  faga  muy  apuestamente,  por- 
que esto  es  cosa  en  que  se  non  pueden  los 
homes  muy  bien  guardar  por  la  grant  cobdi- 
cia  (2)  que  han  en  ello.  Et  por  ende  debe  el  rey 
seer  muy  apercebudo  que  lo  non  faga  mucho 
apriesa,  nin  otrosi  muy  de  vagar,  et  guar- 
darse otrosi  de  yacer  enatiamente,  nin  aun 
quando  yoguiere  en  su  lecho  non  debe  yacer 
mucho  encogido  nin  atravesado ,  como  algu- 

LEX  IV. 

Continens  Regís  sit  pulcher,  eí  bené  compositiis, 
sive  ambulet,  sive  sedeat,  seu  equitet.  ítem  in 
cibo,  et  potu,  et  verbo,  et  cura  jacuerit  in  lecto. 
Incessus  ejus,  ñeque  citus,  ñeque  tardus;  non 
stet  erectus  magno  spalio ,  nisi  cum  divina  cele- 
braníur ,  vel  ex  alia  causa  rationabili :  nec  longo 
tempore  sedeat,  ñeque  frequenter  sessionem  de 
loco  in  locura  rautet;  in  sessione  eomponat  se  de- 
center,  non  festinanter  comedat,  nec  nimiúm  spa- 
tiosé ;  cauté  se  babeat  in  verbis ,  quse  profert,  con- 
ceptusque  suos  verbis  potiús,  quám  signis  ostendat : 
cumenim  Reges  cseteris  sint  exemplo,  hsec  omnía 
attendere  debent.  Hoc  dicit. 

(1)  Apriesa.  Vide  41.  dist.  f.  fin. 

(2)  dobdicia,  Nam  ssepé  edendi  delectatio  servU 
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nos  qué  non  saben  do  han  á  tener  la  cabeza, 
nin  los  pies.  Mas  sobre  todo  esto  debe  guar- 
dar que  faga  buen  contenente  quando  fablare, 
señaladamente  con  la  boca ,  et  con  la  cabeza 
et  con  las  manos,  que  son  miembros  que  mue- 
ven mucho  los  homes  quando  fablan,  et  por 
ende  ha  de  guardar  que  lo  que  quisiere  decir 
que  mas  lo  muestre  por  palabras  que  por  se- 
ñales. Ca  los  sabios  antigos,  que  pararon 
mientes  en  todas  las  cosas,  mostraron  que 
los  reyes  deben  guardar  todo  esto  que  dexi- 
mos ,  de  manera  que  lo  fagan  muy  apuesta- 
mente ,  et  esto  por  seer  mejor  acostumbrados 
et  mas  nobles ,  que  es  cosa  que  les  conviene 
mucho ,  et  porque  los  homes  toman  enxiem- 
plo  (3)  ¿ellos  de  lo  que  les  veyen  facer :  et  so- 
bre esto  dixieron  por  ellos  que  son  como  es- 
pejo en  que  los  homes  veen  su  semejanza  de 
apostura  ó  de  enatieza.  Et  aun  por  otra  razón 
se  deben  guardar  de  non  seer  desapuestos  en 
estas  cosas  que  deximos ;  et  esto  es  porque 
peor  parescerie  á  ellos  que  á  otros  homes ,  et 
mas  aina  les  travarien  en  ello ,  et  demás  non 
podrie  seer  que  gelo  non  caloñase  Dios  en  el 
otro  mundo,  como  aquellos  que  deben  seer 
apuestos  et  nobles  por  la  grant  apostura  et 
nobleza  del  Señor,  cuyo  lugar  tienen ,  et  ellos 
se  facen  viles  en  sí  mismos,  et  dan  enxiemplo 
á  los  otros  que  lo  sean. 

guise :  et  serviré  se  simulat  indigentise ,  Gregor.  7. 
I  ib.  Moral,  cap.  15. 

(5)  Enxiemplo.  Exempla  Prselatorum  faciliüs 
corrunipunt,  cap.  Paulus  dícet,  ubi  GIoss.  2. 
qusest.  7.  et  cap.  prcecipué,  11.  quaíst.  5.  et  Regís 
ad  exemplum  totus  componilur,  Gloss.  in  cap. 
Qnagnai ,  de  voto. 

LEX  V. 

Induat  Rex  séricas  vestes  cum  auro  et  marga- 
ritis ,  utatur  etiam  frenis ,  et  sellis  auro  et  argento 
cum  margaritis  ornatis,  et  diebus  máxime  festivis, 
cúm  curise  cclebrantur,  diademate  coronetur :  ne- 
nio alias  istis  regalibus  ornamentis  utatur ;  nam  si 
volens  adsequare  se  Regi,  ejusque  locum  tenere, 
his  utatur,  corpus  cum  bonis  perdet :  qui  vero  per 
indiscretionem  fecerit,  vel  alias,  Regís  arbitrio 
punietur.  Hoc  dicít. 

(1)  Vestiduras.  Vestís  primüra  depellendi  frí- 
goris  causa  reperta  est ,  postea  ad  ornatum  et  cor- 
porís  dignitatem  haberi  coepta  est,  secundum 
TuUium  lib.  de  oratore,  et  dicit  Chrysost.  super 
Epistol.  Pauli  ad  Román,  homilía  24.  non  est  ves- 
tíbus  ornanda  caro ,  ne  ornatu  illam  perdas ;  nam 
et  raoUiorem  inde  facies ,  et  bonam  ipsius  valetu- 
dinem  corrurapes ,  dum  nimia  illam  moUitie  dis- 
^oIyís;   per  abusura  tamen  potiús  ad  pompara 
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Que  el  rey  se  debe  vestir  muy  apuestamente. 

Vestiduras  (4)  facen  mucho  conoscer  á  los 
homes  por  nobles  ó  por  viles,  et  por  ende  los 
sabios  antigos  establecieron  que  los  reyes 
vestiesen  paños  de  seda  con  oro  et  con  pie- 
dras preciosas ,  porque  los  homes  los  pudie- 
sen conoscer  luego  qué  los  viesen  á  menos  de 
preguntar  por  ellos.  Et  otrosí  que  trayesen 
los  frenos  (2)  et  las  siellas  en  que  cavalgan  de 
oro ,  et  de  plata  et  con  piedras  preciosas  5  et 
aun  en  las  grandes  fiestas  quando  facíen  sus 
cortes  trayesen  coronas  de  oro  con  piedras 
muy  nobles  et  ricamente  obradas ,  et  esto  por 
dos  razones ;  la  una  por  sinificanza  de  nues- 
tro señor  Dios ,  cuyo  lugar  tienen  en  tierra ; 
et  la  otra  porque  los  homes  los  conosciesen , 
asi  como  desuso  deximos  para  venir  á  ellos 
á  servirlos,  et  honrarlos,  et  á  pedirles  mer- 
ced quando  les  fuese  mester.  Et  por  ende 
todos  estos  guarnimientos  honrados  que  de- 
ximos deben  ellos  traer  en  los  tiempos  conve- 
nientes, et  usar  dellos  apuestamente.  Et  otro 
home  ninguno  (3)  non  debe  probar  de  lo  facer 
nin  de  los  traer,  et  el  que  lo  ficiese  en  manera 
de  egualarse  al  rey  et  tomarle  su  lugar,  debe 
perder  el  cuerpo  et  lo  que  hobiere,  como 

ornatus,  quám  ad  necessitatem  vestes  nimiúm  ex- 
crcverunt ,  adeo  quod  lícét  scíentía  prseclaríssíma 
sit  ín  viro,  nullus  tamen,  apud  vulgus  et  optimates 
indoctos,  defertur  honor  sinevestíum  ornamento, 
juxta  illud  metricum  : 

Vir  bené  veslílus ,  pro  veslibus  esse  perilus 
Crcdilur  á  mille ,  quamvis  idiola  sit  ¡lie ; 
'Si  careas  veste,  nec  sis  vesiílus  honetlé, 
Nullius  eslaudis,  quaíavis  scias  omne  quod  audís. 

Dicít  tamen  Séneca,  quod  quemadmodum  stultus 
est,  quí  equum  empturus  ipsum  non  inspícit,  sed 
sellam  ejus  et  frena,  sic  stultissimus  est,  quí  ex 
veste  homínem  sestimat;  et  tradit  Luc^s  de  Penn. 
in  1.  2.  C.  de  vestib.  holober.  lib.  11.  in  vestímentis 
tamen ,  ut  hic  Itabes ,  differre  debent  digníores  á 
cseterís ,  1.  si  quid,  %.  sufficienter,  ff.  de  usufruct. 
1.  plenuwi,  $.  equitii,  ff.  de  usu  et  hahit. 

(2)  Frenos.  C.  nidli  licere  in  fren,  et  equesir. 
lib.  11. 1.  imic. 

(5)  Otro  home  ninguno.  Adde  1.  fundandce,  C. 
quce  res  vend.  non  pos.  ubi  Bald.  eam  notat,  quod 
nullus  debet  assumere  insignia  Príncipís,  quía 
propter  hoc  videtur  velle  se  faceré  parem ,  sícut 
Lucifer ,  qui  voluit  se  faceré  parem  Deo ,  ct  ideo 
dejectus  fuit  de  Paradiso ,  et  adde  1.2.  Ordin,  Re-' 
gal.  ubi  de  alus  regalibus  prseeminentiis. 
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aquel  que  se  atreve  á  tomar  honra  et  lugar 
de  su  señor,  non  habiendo  derecho  de  lo  ha- 
ber; et  el  rey  que  gelo  consintiese,  sin  la 
grant  aboleza  que  farie ,  estarle  hie  mal  en 
este  mundo ,  et  demandárgclo  hie  Dios  en  el 
otro  como  á  vasallo  que  non  precia  la  honra 
que  el  Señor  le  face,  nin  usa  della  asi  como 
debe.  Pero  si  alguno  ficiese  contra  lo  que  en 
esta  ley  dice  por  arrufadla  ó  por  desentendi- 
miento, debel  el  rey  dar  pena  qual  enten- 
diere que  la  meresce. 

LEY  VL 

Que  el  rey  debe  ser  mañoso  et  de  buenas  costum- 
bres, et  qué  departimiento  ha  entre  costum- 
bres et  maneras. 

Costumbres  et  maneras  debe  haber  el  rey 
muy  buenas,  ca  maguer  fuese  apuesto  en  su 
contenente  et  en  sus  vestiduras  (1),  si  las  cos- 
tumbres et  las  maneras  non  fuesen  buenas , 
vernie  grant  desacordanza  en  sus  fechos, 
por  que  menguarie  mucho  en  su  nobleza  et 
en  su  apostura.  Et  por  ende  porque  los  homes 
tienen  que  costumbres  et  maneras  es  una 
cosa,  porque  nacen  de  un  lugar  quanto  en 
facer  los  homes  sus  fechos  por  ellas,  nos 
queremos  mostrar  que  hi  ha  departimiento , 
segunt  los  sabios  antigos  dixieron ;  ca  las 
costumbres  son  las  bondades  que  home  ha 
en  sí  et  gana  por  luengo  uso,  et  las  mane- 
ras son  aquellas  que  home  face  con  sus  ma- 
nos por  sabiduría  natural.  Et  estas  dos  vir- 
tudes convienen  mucho  al  rey  mas  que  á 
otro  home  para  saber  él  vevir  apuestamente 
et  honrado ,  et  otrosí  para  mantener  bien  su 
pueblo ,  dándolesbuenosenxiemplos  de  sí  mis- 
mo, et  mostrándoles  carrera  por  que  fagan 

LEX  VI. 

Rex  debet  habere  bones  mores ,  qui  sunt  boni- 
tates  longo  tempere  qusesitíE ,  et  modos  quos  homo 
intellectu  natiirali  quíerit,  septemque  virtutes, 
quarum  tres  divinum  amorem  conciliant,  qualuor 
ad  bené  rectéque  vivendum  conducunt.  Hoc  dicit. 

(1)  Vestiduras.  Reges  sicut  proestant  decore ,  et 
magnificentia ,  et  vestitu  cseteris  liominibus,  turpe 
est,  si  prationis  majestate  ab  alus  vincantur,  Aris- 
tot.  in  prsefatione  Rhetoricormn ,  ad  Jlexand. 


Fides  est  credere,  quod  non  vides  j  per  hanc 


bien  ;  ca  non  podric  él  bien  conoscer  á  Dios, 
nil  sabrie  temer  nin  amar,  nin  otrosí  bien 
guardar  su  corazón,  nin  sus  palabras  nin  sus 
obras,  segunt  dcximos  desuso  en  las  otras 
leyes,  nin  bien  mantener  su  pueblo,  si  el 
costumbres  et  maneras  buenas  non  hobicse. 
Et  por  ende  también  los  santos  como  los  sa- 
bios antigos  dexieron  que  el  rey  debie  haber 
en  sí  siete  bondades,  á  que  ellos  llamaron 
virtudes  principales ,  que  quier  tanto  decir 
como  acabadas ;  et  destas  las  tres  son  para 
ganar  amor  de  Dios ,  et  las  quatro  para  ve- 
vir en  este  mundo  bien  et  derechamente. 

LEY  VIL 

Quáles  virtudes  debe  el  rey  haber  para  ganar 
amor  de  Dios. 

Una  de  las  siete  virtudes  que  deximos  en 
la  ley  ante  desta  es  la  fe,  et  señaladamente 
la  primera  de  las  tres  por  que  home  gana 
amor  de  Dios ,  creyendo  firmemente  la  cosa 
que  non  veye  (1) ,  afirmando  su  voluntad  en 
ella ,  bien  como  si  la  viese ;  et  esta  face  á  los 
homes  conoscer  á  Dios  que  non  veyen ,  et 
conosciendol  creer  en  él :  la  otra  es  espe- 
ranza (2) ,  caesta  aduce  al  home  á  haber  fiuza 
de  allegar  cabo  adelante  aquello  en  que  ha 
fe ,  et  por  esta  son  los  homes  ciertos  que 
por  el  bien  que  facen  haberán  buen  gualar- 
don  en  este  mundo  et  en  el  otro ,  de  Dios  et 
de  los  señores  terrenales :  la  tercera  es  carí- 
dat ,  que  quiere  tanto  decir  como  amor  bueno 
et  complido  con  que  home  debe  amar  á  Dios 
et  las  otras  cosas  con  que  ha  debdo  de  bien. 
Onde  el  rey  que  ha  fe ,  et  esperanza  et  cari- 
dat  es  amado  de  Dios  et  de  los  homes,  et  el 
que  non  las  ha  avíenel  todo  el  contrario  desto. 

Deus  credítur  et  cognoscitur  :  spes  est  expectatío 
certa  futursebeatitudinis,etpr3emii  inhoc  mundo: 
charitas  est  amor  perfectus  Del ,  et  hominum :  In 
quo  sunt  istse  virtutes ,  diligitur  á  Deo.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  non  veye.  Fides  est  credere,  quod  non 
vides  ,■  ut  hic ,  et  in  cap.  1 .  de  summ.  Trinit.  et 
fide  cathok  qui  secundum  Gregor.  apparenlia  non 
habent  fidem ,  sed  cognitionem  :  videas  de  hoc  per 
S.  Thom.  2.  2.  qusest.  1.  art.  5. 

(2)  Esperanza.  Subjectum  spei  est  beatitudo 
seterna ,  ut  tradit  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  17.  art.  2. 

et  spes  est  certa  expectatío  futurse  beatiludinis ,       » 
secundum  August.  in  cap.  ex  litteris,  dejurejuran. 
ct  Magistrum  sententiarum  lib.  3.  dist,  26. 
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LEY  vm. 


Qué  virtudes  debe  el  rey  haber  para  veiir  en 
este  mundo  derechamente ,  et  seer  bien  acos- 
tumbrado. 

Cordura  (1)  es  la  primera  de  las  otras  qua- 
tro  virtudes  que  deximos  en  la  sexta  ley 
aiite  desta  que  ha  el  rey  mucho  menester 
para  vevir  en  este  mundo  bien  et  derecha- 
mente, ca  esta  face  antever  las  cosas  et 
juzgarlas  ciertamente  segunt  son  ó  pueden 
ser,  et  obrar  en  ellas  como  debe,  et  non 
rebatosamente  (2) :  la  segunda  virtud  es  tem- 
pranza,  que  quiere  tanto  decir  como  mesura, 
ca  esta  es  cosa  (3)  que  face  al  home  vevir  de- 


rechamente, non  tomando,  nin  catando  nin 
usando  de  las  cosas  mas  de  lo  que  cumple  á 
su  natura  et  pertenesce  á  su  estado  :  la  ter- 
cera virtud  es  fortaleza  de  corazón  (4),  ca  esta 
face  al  home  amar  el  bien  et  seguirlo,  et 
porfiar  todavía  en  lo  llevar  adelante  et  abor- 
recer el  mal,  puñando  siempre  en  lo  des- 
facer :  la  quarta  virtud  es  justicia ,  et  es  ma- 
dre de  todo  bien ,  ca  en  ella  caben  todas  las 
otras  (5) ,  et  por  ende  ayunta  los  corazones 
de  los  homes ,  etface  que  sean  asi  como  una 
cosa  para  vevir  derechamente  segunt  manda- 
miento de  Dios  et  de  señor ,  departiendo  et 
dando  á  cada  uno  su  derecho  asi  como  me- 
resce  et  le  conviene.  Onde  el  rey  que  ha  en 
sí  estas  quatro  virtudes  que  en  esta  ley  dice, 


LEX  VIII. 

Prima  quatiior  virlutum  cardinalium  prudcnlia 
cst ;  hsec  Regem  recle  vivero  facit ,  et  in  agendis 
prudenler  operari  ct  judicare,  et  non  príccipitan- 
ter.  Temperantia  est  mensúrale  vivere  quemlibct , 
se«undura  slalum  suum  rebus  utcndo.  Forliludo 
est  amor  facilé  tolcrans  omnia,  proptcr  bonum 
quod  anialur,  ct  odiens  iniquum,  et  destrucns 
omni  conatu.  Juslilia  maler  est  omnis  boni ,  in  qua 
cselerse  virtutes  includunlnr,  quaj  hominum  corda 
juugit  in  unum,  secundum  Dei ,  et  Regis  pra^cepía 
cuíque  reddcns  quod  suum  est :  Rcx  in  quo  vir- 
tutes istíe  sunt,  veré  tenet  nomen  Regis.  Hocdicit. 

(i)  Cordura.  Prudentia  est  propria  virlus  Prin- 
cipis,  Aristolel.  3.  Polilic.  et  solidum  mcnlis  nos- 
tríe  aidificium  prudcnlia,  temperantia,  forliludo, 
juslilia  suslinct,  Gregor.  lib.  2.  Moral,  cap.  5G.  et 
descriplionem  islarum  virlutum ,  de  quibus  in  isla 
lege,  videas  per  Bernard.  in  lib.  de  onUne  vitoi , 
colura.  9.  et  10.  et  Augustin.  in  lib.  85.  quoíslio- 
num,  dicit,  quod  prudentia  est  cognilio  rcruní 
appetendarum ,  et  fugiendarum :  Gregor.  in  lib. 
etiam  de  moribus  ecclesice,  dicit,  quod  prudentia 
est  amor  sagaciter  eligens  ea,  quibus  adjuvatur, 
ab  eis,  quibus  irapeditur :  Philos.  6.  Ethicor.  dicit , 
quod  prudentia  est  recta  ratio  agibilium;  et  secun- 
dum Ambros.  in  lib.  de  o//?c¿íS,  prudentia  invesli- 
gatione  versatur;  et  secundum  Philos.  6.  Ethicor. 
oportet  consiliata  operari  velociter ,  consiliari  au- 
tem  tardé,  et.prudentia  acqaisita  causatur  ex  excr- 
citio  actuum.  Unde  indiget  ad  sui  generalionem 
experimento,  et  tempore,  secundum  eumdem 
Philos.  2.  Ethicorum.  Unde  non  potest  csse  in  ju- 
venibus ,  ñeque  secundum  habitum ,  ñeque  secun- 
dum actum ,  secundum  eumdem  3.  Toptc.  videas 
per  S.  Thom.  2.  2.  quíEst.  h7.  artic.  ih. 

(2)  Non  rebatosamenle.  Operatio  festina  coni- 
mendabilis  est  post  consiliuní,  quod  est  actus  ra- 
tionis;  oportet  enim  secundum  Philosoph.  7.  Ethi- 
cor. consiliari  tardé ,  consulla  aulem  operari  velo- 


citer: ante  consilium  tamen  velle  festiné  agere, 
non  est  laudabile,  sed  vitiosum,  secundum  S.  Thom. 
2.  2.  quaest.  127.  artic.  1. 

(5)  Esta  es  cosa.  Optimaní  liabcs  hic  temperantíse 
descriplionem ,  aliam  sume  ex  aulhent.  ñeque  vi~ 
rum,  quod  ex  dote,  %.  fin.  colum.  6.  ut  vera  tem- 
perantia sit ,  abslinere  ab  omni  vilio ,  et  desiderio 
írrationabili ,  a'c  sponte  inviteque  nemini  nocere, 
et  adde  \.  \.%.  prmterea,  ff.  de  offic.  Prcef.  urb. 
1.  ilem  quwritur,  in  princip.  /f.  locati,  vel  secun- 
dum August.  lib.  1.  de  libero  arbitrio,  temperan- 
tia est  affeclio  cohibens  appelitum  ab  his  rebus, 
quíB  turpiter  appetuntur,  vel  secundum  eumdem, 
lib.  83.  í¡fi<(esí/onií)». ,  temperantia  est  affectio  cohi- 
bens appelitum  ab  his  quse  animum  delectant;  et 
etiam  in  virlulibus  debet  esse  temperantia ,  secun- 
dum Ilieronym.  ad  Demetriadem;  Philosophoruin 
senlentia  est  modéralas  esse  virlutes;  excedentes 
mensuran! ,  vel  modum ,  inter  vitia  reputari :  inde 
est  illud  adagium ,  nequid  niniis.  Et  temperantia 
Principis ,  qua)  est ,  ut  non  declinet  in  virtutis  ex- 
cessum ,  id  est ,  ad  dexteram ,  vel  ad  sinistram ,  c' 
non  per  abrupta  vitiorum  á  via  veritatis  declinet, 
optimé  disserit  Polycralus  lib.  U.  cap.  9. ' 

(h)  Fortaleza  de  corazón.  Secundum  Augustin. 
in  lib.  de  moribus  ecclesioe,  forliludo  est  amor 
facilé  tolerans  omnia,  propter  id  quod  amatur. 
Macrobius  dicit ,  quod  fortitudo  est  affectio ,  quse 
nullas  adversitates  mortemque  formidat.  Andro- 
nicus  dicit ,  quod  fortitudo  est  viríus  irascibilis , 
non  facilé  obstupescibilis  a  timoribus,  qui  sunt 
circa  mortem  ;  et  Aristolel.  in  lib.  de  virliit.  forti- 
tudo est  virtus  animosi ,  per  quam  non  facilé  mortis 
metus  ingruit,  tradit  S.  Thom.  2.  2.  quíest.  123. 
arlic.  U.  et  dicit  Séneca  in  lib.  de  quattior  virtul. 
eris  magnanimus ,  si  pericula  non  appetas ,  ut  te- 
merarius ,  nec  formides ,  ut  limidus ;  nam  nihii 
limidura  facit,  nisi  rcprehensibilis  conscientia. 

(o)  Las  otras.  Vulgi  usu  dividitur  una  qusedara 
forma  virlutum,  cum  justitia  namque  est  prudentia 
et  caeíerffi  yirlutes ,  et  secundum  sapienlum  diffini- 
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ha  este  nombro  verdaderamente,  porque 
obra  en  las  cosas  asi  como  rey  derechurero 
debe  facer :  et  el  que  non  lo  face ,  sin  la  grant 
pena  que  nuestro  señor  Dios  le  dará  en  el 
otro  sieglo ,  como  él  toviere  por  bien ,  haberá 
en  este  mundo  que  non  sea  tonudo  por  cuerdo 
nin  por  firme ,  nin  otrosi  por  mesurado  nin 
por  justiciero. 

LEY  IX. 

Qiié  cosas  debe  el  rey  usar  continuamente  para 
ser  bien  acostumbrado. 

Usar  debo  el  rey  cutianamente  dos  cosas 
para  ser  tenido  por  de  buenas  costumbres; 
la  primera  que  haya  en  sí  sufrencia(l),  la 
segunda  que  haya  atempramiento  et  mesura 
en  la  cobdicia  (2).  Et  como  quier  que  en  las 
leyes  ante  desta  tanxiemos  alguna  cosa  de- 
ltas, querámoslo  aqui  agora  mostrar  mas 
complidamente ,  et  departir  do  cada  una  quál 
es ,  et  en  qué  guisa  debe  el  rey  dolías  usar. 
Onde  decimos  que  saña ,  et  ira  et  malqueren- 
cia son  tres  cosas ,  que  como  quier  que  se- 
meja á  los  homes  que  es  todo  una  cosa ,  non 


es  asi ,  ante  lii  ha  grant  dcpartimiento ;  ca 
saña,  segunt  mostró  Aristóteles  (3)  et  los 
otros  sabios ,  tanto  quiere  decir  como  encen- 
dimiento de  sangre ,  que  se  levanta  á  so  hora 
acerca  del  corazón  (4)  del  homo  por  cosas 
que  veye  ó  que  oye  que  él  aborrece  ó  quel 
pesa ,  pero  esto  pasa  aina  :  et  ira  es  mala  vo- 
luntad ,  que  nasce  todas  las  mas  vegadas  de 
la  saña  que  homo  ha  quando  non  puede  luego 
obrar  dolía ;  et  por  ende  se  le  arrayga  en  el 
corazón  remembrándose  de  los  pesares  quel 
fecieron  ó  le  dixieron ,  habiéndolos  siempre 
como  por  nuevos  :  et  malquerencia  es  aquella 
que  dura  siempre ,  et  fáceso  soñaladamiente 
de  la  ira  envejescida  que  se  torna  como  en 
enemistad ,  et  á  esta  llaman  en  latin  odio  (5). 
Et  porque  destas  tres  cosas  nacen  muy  gran- 
des males  en  el  mundo  quando  los  homes  se 
acostumbran  á  usar  dolías  como  non  deben, 
por  ende  los  reyes  so  deben  mucho  guardar 
que  non  yerren  usando  deltas  cutianamente 
en  lugar  do  buenas  costumbres.  Et  sobresto 
dixo  un  caballero  que  hobo  nombre  Vale- 
rio (6) ,  que  fue  muy  sabio ,  que  la  saña ,  et 
la  ira  et  la  malquerencia  son  tres  cosas  que 


tionem ,  in  quo  una  virtus  est ,  concurrunt  et  ca3- 
terse :  ita  S.  Ambros.  tradit  lib.  2.  de  offic.  cap.  8. 
et9. 

LEX  IX. 

Insania  secundum  Aristotelem ,  est  sanguinis 
iiiflammatio  juxta  cor  súbito  proveniens ,  ex  liis 
quse  displicent  visis  vel  audilis ;  lisec  labitur  cito  : 
ira  est  mala  voluntas  ex  insania  generala ,  anliquam 
displícentiam  reraemorans ,  ut  novara  :  mala  vo- 
luntas j.quse  et  odium  dicitur,  est  qua3  radicatur 
ex  ira.  Caveat  Rex  ab  insania ,  et  ira ,  quia  impedit 
animum ,  ne  possitdiscernere  verum ,  et  quod  cora- 
motus  ex  his  fecerit ,  potiíis  vindicta  erit ,  quám 
justitia ;  irafacit  hominem  sensum  amittere ,  corpus 
tremeré ,  intellectum  mutare ,  senescere  citó ,  morí 
intempestivé  :  et  cüm  Rex  potest  malefacta  vitare , 
non  debet  propter  illa  Irasci ,  sed  aulem  statim 
justé  puniat ,  vel  gratiosé  indulgeat ;  cüm  irascitur, 
habeat  patientiam  prse  -oculis ,  quia  ira  Regis  nun- 
tius  est  mortis ,  et  iram  refrenans  sciet  voluntati 
dominari ,  et  fortiorerit  vincente  prselia.  Hoc  dicit 
cum  duabus  sequentibus. 

(1)  Sufrencia.  Patientia  lenietur  Princeps ,  Pro- 
verb.-cap.  2b.  v.  Ib.  et  patientia  autem  opus  per- 
fectum  habet,  Jacobi  cap.  1.  v.  4.  et  nihil  ita  Ise- 
dentes  coercet ,  ut  patientia  modestiaquelBesorura , 
Chrysost.  super  ilíaíí/i.  homil.  18.  colum.2.  et  qui 
nescit  adversus  inimicos  irasci ,  multó  magis  amicis 
erit  commodior,  et  qui  procul  est  ab  ira ,  tranquillo 
s^mper  animo  vivet  j  Chrysost.  ibidera  liomil,  63, 


colum.  penult.  Non  tamen  debet  quis  tantum  pati , 
quód  se  contemptibilem  reddat,  1.  nec  quklquam, 
%.  circa  advocatos,  ff.  de  officio  proconsulis :  et 
adverte,  quód  patientes  proprié  dicuntur,  qui 
malunt  mala  non-  committendo  ferré ,  quam  non 
ferendo  committere;  in  illis  autem  qui  mala  susti- 
nent,  ut  malafaciant,  nec  miranda,  nec  laudandu 
est  patientia ,  quae  nulla  est ,  sed  miranda  duritia , 
secundum  Augustin.  in  lib.  de  Ciñtate  Dei,  et 
S.  Tliom.  2.  2.  qusest.  136.  artic.  1.  ad  secundum; 
et  ibi  artic.  b.  refert  diffmitionem  patientite  secun- 
dum Tullium ,  quód  patieiitia  est  honestalis  ac  vo  - 
lunlatis  causa  voluntaria ,  ac  diuturna  perpessio 
rerum  arduarum  ac  difücilium. 

(2)  Cobdicia.  Debet  enim  Rex  imperare  priüs 
cupiditatibus  5  et  affectibus  suis ,  ut  sic  postea  in 
alios  exerceat  imperium ,  juxta  illud  Solonis  apo- 
phthegma,  quod  in  ejus  vita  refert  Diogenes  Laer- 
tius :  imperium  gere ,  sed  ubi  priüs  imperium  ferré 
didiceris ;  nec  enim  idoneus  est ,  ut  alus  dominetur, 
qui  suis  servit  affectibus ,  ñeque  Rex  alus  esse  po- 
terit ,  nisi  quera  ratio  rexerit.       ^ 

(3)  Aristóteles.  U.  et  7.  Ethicor.  dicit,  quód  ira 
non  perfecto  audit  rationem :  et  Theognides ,  niliil 
tam  injustum  est,  quam  ira. 

(U)  Del  corazón.  Iracundia  secundum  Philoso- 
phum  procedit  a felle ,  Bald.  in  1.  si  qais  in  tantanij 
colum.  1.  C.  imdevi. 

(b)  Odio.  Et  odio  homines  flagrare  solent,  cap. 
ea  vindicta ,  23.  qusest.  lí. 

(6)  Fakrio,  Lib.  9.  cap.  5, 
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tormentan  (7)  mucho  los  corazones  de  los 
homes  en  que  se  apoderan ,  de  manera  que 
por  la  grant  cobdicia  que  han  de  complir  sus 
voluntades  contra  aquellos  que  quieren  mal , 
que  viven  siempre  en  trabajo  et  en  pesar , 
acechando  tiempo  para  facerles  mal ,  et  cui- 
dando en  ello ,  fácenlo  á  sí  mesmos  (8)  ante 
que  lo  puedan  facer  á  los  otros.  Et  por  ende 
los  reyes  se  deben  desto  guardar  mas  que 
otros  homes,  porque  son  puestos  en  lugar  de 
Dios  en  tierra  para  complir  la  justicia ;  et  esto 
non  podrien  facer  acabadamiente ,  si  destas 
tres  cosas  non  se  guardasen,  nin  podrien 
ellos  ser  guardados  de  errar  en  esto  mucho 
contra  Dios,  nin  de  caer  en  el  daño  que 
destas  tres  nacen. 

LEY  X. 

Que  el  rey  debe  haber  grant  sufrencia  en  la 
saña. 

Mucho  se  deben  los  reyes  guardar  de  la 
saña,  et  de  la  ira  et  de  la  malquerencia, 
porque  estas  son  contra  las  buenas  costum- 
bres, et  la  guarda  que  deben  tomar  en  sí 
contra  lasaña  es  que  sean  sofridos ,  de  guisa 
que  non  les  venza  nin  se  muevan  por  ella  á 
facer  cosa  que  les  esté  mal ,  ó  que  sea  contra 
derecho;  ca  lo  que  con  ella  feciesen  desta 
guisa,  mas  semejaría  venganza  que  justi- 
cia (i).  Et  por  ende  dixieron  los  sabios  que 


la  saña  embarga  el  corazón  del  home  de 
manera  que  nol  dexa  escoger  la  verdat,  et 
demás  desto  face  al  home  tremer  el  cuerpo , 
et  perder  el  seso (2),  et  camiar  la  color,  et 
mudar  el  entendimiento ,  et  tácele  envejecer 
ante  de  tiempo  et  morir  ante  de  sus  días.  Et 
por  eso  dixo  el  rey  David  (3),  ensañádvos, 
mas  non  querades  pecar  :  et  esto  dixo  por- 
que el  home  naturalmiente  non  puede  estar 
que  se  non  ensañe  ^  mas  con  todo  esto  débese 
guardar  que  la  saña  nol  faga  errar.  Et  tanto 
tovo  este  rey  por  fuerte  cosa  la  saña,  que 
aun  á  Dios  mesmo  dixo  (4)  en  su  corazón  : 
Señor ,  quando  fueres  sañudo  non  me  quieras 
rebatar ,  nin  seyendo  irado  castigar.  Et  por 
esto  debe  el  rey  sofrirse  en  la  saña  fasta  quel 
sea  pasada ,  et  quando  lo  feciere  seguírsele 
ha  ende  grant  pro ,  ca  podrá  escoger  la  ver- 
dal, et  facer  con  derecho  lo  que  feciere; 
et  si  desta  guisa  non  lo  quisiere  facer ,  caerá 
en  saña  de  Dios  et  de  los  homes ,  que  son  las 
dos  mayores  penas  que  ser  pueden ,  porque 
destas  nacen  todas  las  otras ,  también  al  alma 
como  al  cuerpo. 

LEY  XI. 

Cómo  se  debe  el  rey  guardar  de  la  ira  porque 
non  le  faga  errar. 

Ira  luenga  (1)  non  debe  el  rey  haber,  pues 
que  ha  poder  de  vedar  luego  las  cosas  mal 


(7)  Que  torme7itan.  E  contra  vero ,  qu£c  majora 
fomenta  sunt  cordis  humani ,  quám  mansuetudo  , 
atquc  simpli citas  ,  quibus  et  doloi-  omnis  accepta) 
levatur  injurise ,  et  labes  criminis  omnis  excluditur? 
Ambros.  in  proefatione  Psalm.  36. 

{8)Jsime&inos.  Nullus  enim  leo  ,nullasic vípera 
viscera  queunt  humana  laniare  ,ut  hominis  iracun- 
dia ,  Chrysost.  super  Ulatth.  homil.  4.  fol.  penult. 


Summata  est  cum  lege  prsecedenti, 

(1)  Que  justicia.  Et  qualiter  puniatur  judex,  qui 
calore  iracundiíe  succensus  aliquem  jussit  occidi, 
habes  in  1.  l&0Julia,  %.  fin.  ff.  ad  legem  Juliam 
repetiind.  qui  est  textus  singularis,  secundum 
Alexand.  ibi  in  additionib.  ad  Bart. 

(2)  Perder  el  seso.  Turbatus  est  á  furore  oculus 
meus  ,  Psalm.  6.  v.  8.  et  illud  Philosophi:  Ira  im- 
pedit  animum ,  ne  possit  cerneré  verum ,  ut  et  dicit 
haec  lex ;  et  bine  est ,  quód  assimilalur  stultitise , 
uttradit  S.  Thom.  2.  2.  quíest.  hi.  arlic.  2.  unde  et 
dicimus  vulgo  ensañóse.,  id  est,  insaniyit. 

(3)  David.  Psalm.  k,  y.  5.  et  ad  Eplmios  4.  y.  26. 


ubi  et  additur  Sol  non  occidat  super  iracundiam 
vestram,  quod  declarat  Chrysos.  superiüíaíí/i.  homil. 
16.  col.  15.  propter  solitudinem  noctis  ne  fornax 
iracundiíe  succendaítur,  et  adde- Ambros.  iaexpo- 
sition.  Psalmi26.  fol.  2. 
(4)  Dixo.  Psalm.  6.  v.  2.  et  37.  v.  2. 


(1)  Ira  luenga.  Ira  gravis  passio  est,  plerumque 
accendit  invitum,  et  volentem  mitiüs  vindicare  in 
furorem  rapit ,  ut  perimatquem  putaverit  coercen- 
dum ,  commotus  gladio  saepé  transverberat  inno- 
centera ;  amicos  et  fratres  per  indignationem  plu- 
rimi  peremerunt ,  ideó  Sapiens  dicit :  Ira  perdit 
etiam  sapientes.  Saloraonis  dictum  est ,  quia  non 
solum  quoscumque  de  medio  homines,  sed  etiam 
ipsos  perdat  ira  sapientes.  Et  David  etiam  sapien- 
tem  monet  dicens  :  Desine  ab  ira,  ne  cúm  accen- 
deris  eam,  illa  non  desinat  priusquam  te  ejns 
flamma  consumat;  hsec  Ambros.  in  expositione 
Psalmi  36.  colum.  b.  qui  et  paulo  inferius  subdit : 
Hoc  est,  quod  suprá,  scilicet  Psalm.  4.  v.  b.  dixit: 
Irascimini,  et  nolite  peceare,  non  enim  hortatur, 
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fechas,  et  esto  por  dos  razones  :  la  primera 
por  non  facer  daño  á  su  cuerpo ,  ca  esta  es 
una  de  las  cosas  del  mundo  que  peor  le  face ; 
ca  della  nace  tristeza  (2)  et  luengos  pensamien- 
tos, que  son  dos  cosas  que  embarga»  mucho 
la  salud  et  el  entendimiento  (3)  del  home ,  et 
apoca  la  vida  :  et  por  esto  dixo  el  rey  Salo- 
món (4),  que  el  espíritu  alegre  del  home  face 
la  su  vida  florida  de  fermosura  :  et  el  triste 
non  tan  solamiente  consume  la  carne ,  mas 
desgasta  los  huesos.  La  segunda  razón  es  por 
non  envilecer  su  fecho ,  ca  pues  que  él  ha 
poder  de  vedar  las  cosas  mal  fechas ,  asi  como 
sobredicho  es ,  si  lo  non  quisiere  facer,  torna 
á  haber  ira  contra  aquel  que  el  mal  fizo ,  et 
envilesce  por  ende  su  fecho ,  et  da  al  otro 
osadía  de  facer  mal ,  ca  por  aquella  ira  luenga 
que  toma  lo  face  egual  de  sí.  Et  porque  la  ira 
del  rey  es  mas  fuerte  et  mas  dañosa  que  la 
de  los  otros  homes,  porque  la  puede  mas 
aina  complir  ,  por  ende  debe  ser  mas  aper- 
cebudo  quando  la  hobiere  en  saberla  sofrir : 
ca  asi  como  dixo  (5)  el  rey  Salomón ,  atal  es 
la  ira  del  rey  como  la  braveza  del  león ,  que 
ante  el  su  bramido  todas  las  otras  bestias 
tremen ,  et  non  saben  do  se  meter ,  et  otrosí 
ante  la  ira  del  rey  non  saben  los  homes  que 
se  facer,  ca  siempre  están  á  sospecha  de 
muerte  :  et  por  ende  dixo  el  mesmo  (6),  que 
la  ira  del  rey  es  mandadero  de  muerte  :  et 
aun  dixo  mas  en  otro  lugar ,  que  el  que  sabe 
refrenar  su  saña  et  su  ira,  que  sabe  seer  se- 
ñor de  su  voluntad,  et  quien  es  tal ,  es  mas 

utirascarls ,  sed  ad  tempus  cedit  aífectui ;  dat  tamen 
medicamentura ,  ne  diutiús  vis  ulceris  serpat. 

(2)  Tristeza.  Tristitiam  longé  expelle  á  te ,  multos 
enim  occidit  tristitia ,  et  non  est  utilitas  in  illa :  zelus 
et  iracundia  diminuunt  dies ,  et  ante  tempus  se- 
nectam  adducet  cogitatus ,  Ecclesiastic.  cap.  50.  v. 
25.  et  quse  secundum  Deum  tristitia  est,  poeniten- 
tiam  in  salutem  stabilem  operatur,  sseculi  autem 
tristitia  mortem  operatur,  2.  ad  Corinth.  cap.  7.  v. 
10.  et  tristitia  quse  est  vitium ,  causatur  ex  inordi- 
nato  amore  sui ,  S.  Thora.  2.  2.  qusest.  28.  artic.  h. 
ítem  qui  sunt  in  magno  defectu ,  sunt  ad  tristitiam 
proni,  S.  Thom.  1.  2.  qusest.  36.  et  2.  2.  qusest. 
36.  art.  1 .  et  inter  alias  passiones  tristitia  efficax  est 
ad  irapediendum  rationis  bonum  5  S.'  Thom.  2.  2. 
qusest.  136.  art.  1. 

(3)  El  entendimiento.  Nihil  enim  sic  ingenii 
perspicuitatem ,  nihil  sic  mentís  aciem  hebetat, 
ut  ira ,  nuUum  ordinem  servans ,  ab  animi  impo- 
tentis  Ímpetu  nata ,  Chrysost.  lib.  3.  de  sacerdotio , 
colum.  9. 

(4)  Salomón,  Proverb.  cap.  2t>.  y.  20.  et  sicut 


fucitequeel  que  vence  las  batallas,  et  prende 
por  fuerza  los  castiellos.  Et  aun  dixo  mas  el 
apóstol  Santiago  (7) ,  que  la  ira  del  home  non 
dexa  obrar  la  justicia ,  que  es  cosa  de  Dios ; 
et  otrosí  dixo  el  apóstol  sant  Pablo  (8),  casti- 
gando á  los  homes  que  se  guardasen  de  la 
ira,  que  es  cosa  muy  dañosa ,  et  demás  pesa 
mucho  á  Dios  con  ella ,  et  por  ende  non  la 
debe  el  rey  haber  contra  los  que  son  en  su 
poder ,  ca  luego  ha  á  vedar  con  derecho  el 
mal  quel  fecieren ,  ó  los  ha  de  perdonar  sí 
les  quisiere  facer  merced  :  et  si  contra  esto 
feciese,  haberia  á  Dios  por  ende  irado,  et 
seria  malquisto  de  los  homes. 

LEY  XU. 

Cómo  el  rey  se  debe  guardar  de  malquerencia. 

Malquerencia ,  á  que  llaman  en  latin  odio , 
que  quiere  tanto  decir  en  romance  como 
mala  voluntad  que  está  todavía  raigada  en  el 
corazón  del  home,  es  la  tercera  cosa  de  que 
se  debe  el  rey  mucho  guardar,  ca  non  la 
debe  haber  en  ninguna  manera  contra  quien 
nol  meresciere  por  que ;  ca  sí  lo  feciese ,  mos- 
trarse hie  en  ello  por  desconocido  et  por  so- 
berbio :  nin  otrosí  non  la  debe  haber  contra 
los  que  fecieren  bien ,  ca  en  esto  se  mostrarie 
por  envidioso  et  por  home  que  non  se  pagaba 
de  bondat ,  nin  aun  non  la  debe  haber  contra 
ningunt  home  por  dicho  de  otro ,  á  menos 
de  seer  la  cosa  probada  en  ante(l)  :  ca  si  lo 

tínea  vestimento ,  et  vermis  ligno ,  ita  tristitia  viri 
nocet  corde. 

(5)  Dixo.  Vide  Proverb.  cap.  19.  v.  12.  et  20.  v.  2. 

(6)  Dixo  el  mesmo.  Proverb.  cap.  16.  v.  Ik. 
(7)£íapdsíoíScmíia</o.Jacobi£p/sí.cap.l.v.20. 
(8)  Sant  Pablo.  Ad  Ephesios  cap.  U.  v.  26. 

LEX  XII. 

A  malevolentia  5  seu  odio  caveat  Rex,  sive  contra 
bonum  facientes ,  quia  ex  hoc  esset  invidus,  sive 
contra  nihil  indignum  facientes ,  quia  ex  hoc  judi- 
caretur  superbus ,  sive  contra  illos ,  de  quibus  sibi 
aliquid  mali  nuntiatur,  antequám  probelur,  quia 
alias  levem  se  ostenderet ;  habeat  vero  odium  contra 
inimicos  fidei ,  contra  proditores ,  vel  falsarios ,  seu 
alia  crimina  enormia  committentes ,  quos  odio  ha- 
beat dúm  in  iniquitate  perseverant;  expedit  enim 
hoc  ad  justitiae  exsecutionem ,  et  pacis  conserva- 
tionem.  Hoc  dicit. 

(1)  En  ante.  Cap.  nos  in  quemquam,  2.  qusest. 
1.  in  cap.  1.  de  cam.  poss.  et  propriet.  Innoc. 
tamen  in  cap.,  ciim  inter,  R.  seniorenif  de  ekct. 
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feciese,  mostrarse  hie  por  heme  de  liviano 
seso  et  por  creedor  de  mezcla.  Mas  sin  dubda 
ninguna  la  debe  haber  (2)  contra  los  enemi- 
gos de  la  fe,  et  contra  aquellos  que  facen  al 
rey  ó  al  regno  traición ,  et  contra  los  alevo- 
sos, et  los  falsarios ,  et  los  facedores  de  los 
otros  grandes  yerros  que  deben  ser  escar- 
mentados en  todas  guisas  sin  ninguna  mer- 
ced ;  ca  el  rey  contra  los  malos ,  en  quanto 
en  su  maldat  estodieren,  siempre  les  debe 
haber  mala  voluntad ,  porque  si  desta  guisa 
non  lo  feciese,  non  podrie  facer  justicia 
complidamiente ,  nin  tener  su  tierra  en  paz 
nin  mostrarse  por  bueno ;  mas  debe  haber 
buena  voluntad  á  los  buenos ,  et  querer  que 
vivan  en  paz  :  et  faciendo  asi  acordará  con 
las  palabras  que  dixieron  los  ángeles  (3)  por 
mandado  de  Dios  á  los  pastores  quando  na- 
ció Jesu  Cristo,  que  era  fecha  loor  á  Dios  en 
los  cielos ,  et  dada  en  la  tierra  paz  á  los  bo- 
rnes de  buena  voluntad.  Onde  el  rey  que  de 
otra  guisa  hobiese  malquerencia,  si  non  co- 
mo en  esta  ley  dice  por  derecha  razón ,  seria 
malquisto  de  Dios  et  de  los  homes. 

LEY  XIII. 

Cómo  el  rey  non  debe  cohdiciar  á  facer  cosa 
que  sea  contra  derecho. 

Cobdicia  es  cosa  que  han  en  sí  los  homes 
naturalmiente,  et  quien  usa  della  como  debe 
et  en  las  cosas  que  conviene,  non  es  mala; 


mas  quando  salle  de  su  lugar  es  ademas  j  et 
tómase  en  seer  la  cosa  del  mundo  peor,  et 
es  contra  todas  las  buenas  costumbres.  Ca 
asi  como  desuso  es  dicho  (1) ,  ella  es  raiz  de 
todos  los  males ,  etpor  ende  todos  los  homes 
se  deben  della  guardar  ,  et  mayormiente  lo 
deben  facer  los  reyes ,  porque  todas  las  cosas 
de  su  señorío  son  en  su  poder  para  mante- 
nerlas en  justicia  et  en  derecho,  et  esta 
guarda  deben  facer  en  tres  maneras ;  la  pri- 
mera que  non  cobdicien  cosa  que  non  podrie 
seer ,  la  segunda  lo  que  non  debie  seer,  et  la 
tercera  en  el  tiempo  que  non  conviene  :  et 
estonce  cobdiciarie  el  rey  la  cosa  que  non 
pediese  seer  quando  quisiese  facer  por  maes- 
tría lo  que  segunt  natura  non  se  pediese  aca- 
bar, asi  como  alquimia  (2),  et  desta  guisa 
darse  hie  por  desentendudo ,  et  perderle  su 
tiempo  et  su  haber. 

LEY  XIV. 

Cómo  el  rey  debe  haber  tempramiehlo  et  mesura 
en  la  cobdicia. 

Cohdiciar  non  debe  el  rey  cosa  que  sea 
contra  derecho ,  ca  segunt  dixieron  los  sa- 
bios que  fecieron  las  leyes  antiguas ,  tampoco 
la  debe  el  rey  cohdiciar ,  como  la  que  non 
pediese  ser  segunt  natura.  Et  con  esto  acuer- 
da la  palabra  del  noble  emperador  Justinia- 
no(l),  que.dixo  en  razón  de  sí,  et  de  los 
otros  emperadores  et  reyes,  que  aquello  era 


videtur  velle ,  quód  Papa  polest  disponere  ex  certa 
scientia,  quam  liabet  ut  prívala  persona,  et  sic 
Ídem  viderelur  dicendum  in  Rege,  in  teraporalibus 
non  recognoscente  superiorem;  sed  Abb.  ibi  inlel- 
l¡¿it  dictum  Innoc.  in  his ,  qu»  plené  pendent  á 
potestate  Papje ,  secús  autem  in  alus ,  ut  in  Cle- 
ment.  posíoraí/s,  de  re  juüicata. 

(2)  La  debe  haber.  Nota ,  quód  peccatores  odio 
sunt  habendi ,  sic  et  illud  Psalni,  5.  v.  7.  Odisti 
omnes,  qui  operantur  iniquitatem ,  et  illud  etiam 
Psal.  118.  Y.  113.  Iniquos  odio  habui :  in  contra- 
rium  videtur  textus  in  cap.  odio ,  86.  dist.  ubi 
dicitur :  Odio  habeantur  peccata,  non  homines, 
potesldici,  quodRegi,  elcuicumque  judicispectat 
odio  babere  peccatores,  in  quantum  peccatores, 
ut  sic  odium  sit  publicum ,  non  privatum ,  yide 
Abb.  in  cap.  quotiens,  de  testibus,  penult.  notab. 
et  Ambros.  in  dict,  Psalm.  118.  v.  113. 

(3)  los  ángeles.  Lucse  cap,  2.  v.  14. 

LEX   XIII. 

Non  cupial  Rex  ¡mpossibiliasecundura  nalurara , 


veluti  alquimiam ,  vel  impossibilia  secundum  jus , 
ncc  etiam  possibilia  terapore  incongruo.  Hoc  dicit. 

(1)  Es  dicho.  Supra  in  1.  4.  tit.  3.  eadem  Partit. 

(2)  Alquimia.  Nota  contra  alchimistas ,  et  adde 
1.  h.  lit.  li.  Partit.  6.  et  1.  9.  tit.  7.  Partit.  7.  et 
quod  notat  Abb.  in  cap.  2.  de  sortileg. 

LEX  XIV. 

Non  cupiat  Rex  impossibilia  de  jure,  quía  illud 
possumus ,  quod  de  jure  possumus;oportetadhoc, 
utsitin  expensis  doraus ,  et  muneribus  moderatus , 
ne  nimia  profusio  occasio  sit  affligeudi  popules , 
quosRexdebet  custodire,utsuccurrere  possit  tem- 
pore  necessitatis ;  melior  namque  Regis  thesaurus 
populus  est.  Hoc  dicit. 

(1)  Justiniano.  Non  memini  legis,  ubi  hocdixerit 
Justinianus ,  vide  1.  filios ,  ciim  glos.  ff.  de  condi- 
iionibus  institutionum ,  et  1.  nepos  Proculo ,  ff.  de 
verb.  signifi.  Gloss.  in  regul.  i.  de  regul.juris, 
lib.  6.,  et  licét  judex  per  sententiam  possit  faceré 
de  albo  nigrum,  tamen  quando.  dicit,  quatenus 
possum,  ifltelligitur  de  possiJíilitatesecuDdijmjus, 
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su  poder  que  podrien  facer  con  derecho  ^  ct 
para  esto  guardar  el  rey  ha  menester  que  sea 
justiciero  (2)  en  sus  fechos ,  et  mesurado  en 
sus  despensas  ct  en  sus  dones ,  et  non  las  fa- 
cer grandes  do  non  debe  (3).  Ca  si.  fuero  jus- 
ticiero ,  non  habcrá  cobdicia  de  facer  cosa 
en  que  haya  tuerto  et  malestancia  :  et  seyen- 
do  mesurado ,  non  habrá  por  que  cobdlciar 
las  cosas  sohejanas  et  sin  pro ,  et  fará  segunt 
dixo(4)  el  rey  Salomón,  que  el  rey  justo  et 
amador  de  la  justicia  ese  enderesza  la  tierra , 
et  el  que  es  cobdicioso  ademas  ese  la  des- 
truye. Et  como  quier  que  el  rey  es  señor  do 
sus  pueblos  para  mantenerlos  en  justicia  et 
servirse  dellos ,  con  todo  eso  guardarlos  debe 
en  manera  que  non  le  fallezcan  quando  me- 
nester los  hobiere :  ca  segunt  dixo  Aristóteles 
á  Alexandro,  el  mejor  tesoro  que  el  rey  ha, 
et  el  que  mas  tarde  se  pierde,  es  el  pueblo 
quando  es  bien  guardado :  et  con  esto  acuerda 
lo  que  dixo  el  emperador  Justiniano ,  que 
estonce  son  el  regno  et  la  cámara  del  empe- 
rador ó  del  rey  ricos  et  ahondados ,  quando 
sus  vasallos  son  ricos  et  sus  tierras  ahonda- 
das. Et  por  estas  razones  que  desuso  deximos 
non  ha  el  rey  por  que  haber  cobdicia  de 
grandes  riquezas  ^  ca  segunt  dixo  (5)  Job,  el 
home  que  es  muy  cobdicioso  mete  su  casa 
en  tristeza  ét  en  desacuerdo ;  et  aun  dixo  el 
mesmo  en  otro  lugar  (6) ,  que  la  cobdicia 
quando  es  ademas  destruye  et  desgasta  el 
pensamiento  del  home,  de  guisa  que  non 
sabe  qué  es  mesura,  nin  comienzo  nin  fin 
en  cobdiciar  las  riquezas;  ca  maguer  haya 
allegadas  muchas  deltas  ,  nol  cumplen ,  ante 
desea  todavía  (7)  de  haber  mas,  et'asi  vive 
siempre  como  mendigo  et  en  pobreza.  Et 
sobre  esto  dixo  Valerio  el  sabio ,  que  el  home 
se  debe  mucho  guardar  de  la  cobdicia,  ca 
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ella  face  á  los  que  la  han  ademas  buscar  ga- 
nancias et  haberes  escondudos,  que  son  da- 
ñosos et  con  pecado,  et  los  maneíiestos  con 
tuerto  et  con  malestancia.  Et  porque  quando 
la  cobdicia  es  ademas  síguense  dolía  todos 
estos  males  sobredichos  ct  otros  muchos, 
por  eso  débense  los  bornes  muy  mucho  della 
guardar ,  et  mayormente  los  reyes  por  el  lu- 
gar honrado  et  poderoso  que  tienen  :  ca  si 
ellos  non  se  guardasen  de  cobdiciar  las  cosas 
que  non  deben,  sin  la  pena  que  Dios  les  da- 
rie  por  ello ,  non  podrie  ser  que  los  homes 
non  hobiesen  á  cobdiciar  el  mal  et  el  daño 
dellos. 

LEY  XV. 

Que  el  rey  non  debe  haber  cobdicia  de  facer  las 
cosas  en  el  tiempo  que  non  dqben  seer  fechas. 

Conveniente  non  seyendo  el  tiempo  para 
facer  las  cosas ,  non  debe  el  rey  cobdiciar 
que  sean  fechas  en  él  5  et  estonce  serie  esto 
quando  quisiese  dexar  la  cosa  que  hobiese 
de  facer  por  otra  que  non  conviniese  ser  fecha 
en  aquella  sazón ,  asi  como  en  el  tiempo  que 
debiese  folgar  querer  trabajar ,  ó  en  el  tiempo 
del  trabajo  quererse  folgar ;  cabien  asi  como 
el  que  toma  grant  trabajo  (1)  en  el  tiempo  que 
deiae  folgar  non  se  puede  escusar  que  non 
venga  por  ello  á  enfermedat  ó  á  muerte, 
otrosi  el  que  en  el  tiempo  del  trabajo  se  qui- 
siere echar  á  folgura ,  non  puede  ser  que  non 
r>^ciba  por  ello  grant  daño  ó  deshonra.  Et  por 
ende  dixo  el  rey  Salomón ,  que  todas  las  co- 
sas han  sus  tiempos  ordenados  en  que  se  de- 
ben facer  et  en  que  se  acaben ,  mas  un  tiempo 
señalado  non  pueden  haber  todas  las  cosas. 
Onde  el  rey  que  contra  esto  feciese  non  po- 
drie seer  que  non  cayese  en  los  peligros  so- 


et  non  de  facto,  Bald.  in  1.  1.  column.  fina.  C. 
quomocl.  et  quando  judex. 

(2)  Justiciero.  Adde  1.  18.  infra  eod. 

(3)  Do  non  debe.  Nam  ubi  debelur,  proprium 
Regum  est  donare ,  et  donationes  per  Reges  facías 
successores  ratas  habere  tenentur,  vide  Oldrald. 
consil.  49.  et  Albertum  m  'procemio  Digestorum, 
§.  discipuli,  et  suprá  tit.  1. 1,  8. 

(4)  Dixo.  Proverb.  cap.  29.  v.  U. 

(5)  Dixo.  Vide  Proverb.  cap.  lli.  v.  27.  dicit 
Salomón  :  conturbat  doniimi  suaní,  qui  sectatar 
amritiam. 

(6)  En  otro  lugar.  Vide  Ecclesiast.  cap.  3. 

(7)  Desea  todavía.  Insaliabilis  est  oculus  cupidi , 
ct  non  sátiabitur  pane ;  indigens  et  in  tristilia  erit 


super  mensam  suaní ,  Ecclesiast.  cap.  ih.  v.  0.  et 
dicit  Philos.  k.  £í/wcor.quód  senes  naturalitersunt 
avari. 

LEX   XV. 

Rex  congruis  temporibus ,  quse  agenda  sunt , 
faciat,  quia  omnia  tempus  habent,  non  laboret 
tempore  quietis ,  necquiescat  tempere  laboris.  Hoc 
dicit. 

(i)  Grant  trabajo.  Nec  cred-s  te  viffi  laboriosse, 
ne  ponas  animas  tua3  scandalura ,  Ecclesiastic.  cap. 
32.  V.  25.  et  post  laborem  otium  est  dandum,  vide 
Joan,  de  Plat.  in  1.  5.  C.  de  proximis  sacror.  scri- 
nior.  lib.  12.  eí  in  1.  i.  C.  de  aparitor.  prcefecter. 
prwtoriO:  eod.  lib, 
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bredichos,  lo  que  estarle  peor  á  él  que  á 
otro  home ,  et  demás  que  seria  contra  buenas 
costumbres. 

LEY  XVI. 

Cómo  el  rey  debe  seer  acucioso  en  aprender 
leer,  et  de  los  saberes  lo  que  pudiere. 

Acucioso  debe  el  rey  seer  en  aprender  los 
saberes,  ca  por  ellos  entenderá  las  cosas  de 
raiz ;  et  sabrá  mejor  obrar  en  ellas,  et  otrosi 
por  saber  leer  sabrá  mejor  guardar  sus  pori- 
dades  et  seer  señor  deltas ,  lo  que  de  otra 
guisa  non  podrie  tan  bien  facer,  ca  por  la 
mengua  de  non  saber  estas  cosas  haberie  por 
fuerza  <ie  meter  otro  consigo  que  lo  sóplese , 
et  poderle  hie  avenir  lo  que  dixo  el  rey  Salo- 
món (1)  que  el  que  mete  su  poridat  en  poder 
de  otro  fácese  su  siervo ,  et  quien  la  sabe 
guardar  es  señor  de  su  corazón  ;  lo  que  con- 
viene mucho  al  rey.  Et  aun  sin  todo  esto  por 
la  escriptura  entenderá  mejor  la  fe,  et  sabrá 
mas  complidamiente  rogar  á  Dios ,  et  aun  por 
el  leer  puede  él  mesmo  saber  los  fechos  gra- 
nados que  pasaron,  de  que  aprenderá  mu- 
chos buenos  enxLemplos.  Et  non  tan  sola- 
miente  tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos 
que  los  reyes  sopiesen  leer,  mas  aun  que 
aprendiesen  de  todos  los  saberes  (2)  para  po- 
derse aprovechar  dellos  :  et  en  esta  razón 
dixo  el  rey  David  (3)  consejando  á  los  reyes 
que  fuesen  entendidos  et  sabidores,  pues 
que  ellos  han  de  juzgar  la  tierra :  et  eso 


mesmo  dixo  el  rey  Salomón  (4)  su  fijo  ,  que 
los  reyes  aprendiesen  los  saberes  et  non  los 
olvidasen ,  ca  por  ellos  habían  á  juzgar  et  á 
mantener  las  gentes.  Et  Boecio ,  que  fue  muy 
sabio  caballero ,  dixo  que  non  conviene  tanto 
á  otro  hortie  como  á  rey  de  saber  Iqs  buenos 
saberes,  porque  la  su  sabidoria  es  muy  pro- 
vechosa á  su  gente ,  como  que  por  ella  tian  á 
ser  mantenidos  con  derecho  -,  ca  sin  dubda 
ninguna  tan  grant  cosa  como  esta  non  la  po- 
drie ningunt  home  complir ,  á  menos  de  buen 
entendimiento  et  de  grant  sabidoria.  Onde  el 
rey  que  despreciase  de  aprender  los  saberes, 
despreciarla  á  Dios  de  quien  vienen  todos , 
segunt  dixo  el  rey  Salomón  (5),  que  todos 
los  saberes  vienen  de  Dios,  et  con  él  son 
siempre ,  et  aun  despreciaría  á  sí  mesmo  :  ca 
pues  que  por  el  saber  quiso  Dios  que  se  estre- 
mase el  entendimiento  de  los  homes  de  las 
otras  ani mallas,  quantoel  home  menos  ho- 
biese  dellos,  tanto  menor  departimiento  ha- 
brie  entre  él  et  las  bestias.  Et  el  rey  que  esto 
feciese,  avenirle  hie  lo  que  dixo  el  rey 
David  (6),  el  home  quando  es  en-  honra  et 
non  la  entiende,  fácese  semejante  de  las 
bestias ,  et  es  atal  como  ellas. 

LEY  XVII. 

Cómo  el  rey  se  debe  trabajar  de  conoscer  los 
homes. 

Saber  conoscer  los  homes  es  una  de  las 
cosas  de  que  el  rey  mas  se  debe  trabajar,  ca 


LEX  XVI. 

Rex  debet  scire  legere ,  ut  suse  poritates  et  se- 
creta serventur,  ut  sciat  fidem ,  et  intelligat  qua- 
liter  Deus  sit  exorandus ,  et  ut  legendo  sciat  facta 
iilustria.quseprioribus  sseculisprsecesserunt,  pug- 
netque  alus  scientiis  indulgere,  quia  eruditos  esse 
oportet  judicantes  terram.  Hoc  dicit. 

(1)  Salomón.  Proverb,  cap.  2b.  v.  9.  Ecclesiastic. 
cap.57.  V.  7. 

(2)  Todos  los  saberes.  Nam  dicebat  Plato ,  beatas 
fore  respublicas ,  si  aut  Reges  philosopharentur, 
aut  philosophi  regnarent  :  et  primúm  omnium 
Principis  animus  ab  erroribus  liberandus  est,  ut 
prospiciat ,  quid  veré  bonestum ,  quid  veré  glorio- 
sum ,  quid  veré  magnificum ;  deinde  inslillandum 
turpidinis  odium ,  et  amor  honesti ,  quo  videlicet 
prospiciat ,  quid  Principem  deceat ,  et  nihil  expetat , 
quod  non  sit  bono  ac  salutari  Principe  dignum ,  ut 
bonestum  ubi  sit,  videat,  et  lioc  uno  metiatur 
oninia ,  et  nunquam  aberret  ab  boc  scopo  :  atque 
hanc  Yocant  sapientiam,  qua  necesse  est,  ut  tanto 


cseleros  Princeps  antecellat,  quanto  dignitate, 
opibus  ,'ornatu  potentiaquc  antecedit;  et  adverte, 
quod  dicit  hie,  de  todos  los  saberes,  unde  cora- 
prehendit  tam  sapientiam ,  quse  est  de  seternis , 
quara  scientiam ,  quse  est  de  temporalibus ,  secun- 
dura  August,  cap.  ik.  de  Trinit.  et  S.  Thom.  2.  2. 
qusest.  9.  art.  2.  et  sapientia  quse  ponitur  donum 
Spiritus  Sancti ,  differt  ab  ea ,  quse  ponitur  virtus 
intelleclualis  acquisita ,  quae  acquiritur  sludio  hu- 
mano ;  illa  autem  est  de  sursum  descendens ,  ut 
dicitur  Jacobi  cap.  3.  v.  Ib.  et  tradit  S.  Thom.  2. 
2.  qusestio.  45.  artic.  1. 

(3)  David.  Psalm.  2.  v.  10. 

{U)  Salomón.  Sapient.  cap.  6.  v.  10. 

(b)  Salomón.  Ecclesiastic.  cap.  1.  v.  1. 

{6)David.  Psalm.  US.  v.  13.  homo ,  cum  in  honore 
esset ,  nonintellexit :  comparatus  est  jumentis  insi- 
pientibus ,  et  similis  factus  est  lilis. 

LEX  XVII. 

Cognoscere  debet  Rex  homines  illos ,  cum  quibus 
facta  sua  debet  explicare ,  cujus  progeniei  sint, 
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pues  que  con  ellos  ha  de  facer  todos  sus  fe- 
chos, grant  menester  le  es  que  los  conosca 
bien.  Et  esta  conoscencia  ha  de  ser  en  tres 
maneras-,  la  primera  de  qué  linagc  (1)  vienen, 
la  segunda  de  qué  costumbres  et  de  qué  ma- 
neras son,  la  tercera  qué  fechos  fecieron; 
ca  si  esto  non  sopiere,  non  sabrá  ciertamente 
en  quál  guisa  ha  de  facer  vida  entre  ellos,  nin 
á  quáles  ha  de  honrar  et  de  facer  bien ,  ó  de 
quáles  se  ha  de  guardar.  Et  los  sabios  anti- 
guos se  acordaron  en  esto,  que  mas  conviene 
al  rey  esta  conoscencia  que  á  los  otros  homes 
para  saber  á  cada  uno  honrar  et  tener  en  el 
estado  que  él  meresce.  Onde  el  rey  que  asi 
non  los  conosciere,  por  fuerza  haberien  ellos 
á  desconoscerle,  et  á  ser  contra  él ,  pues  que 
á  los  buenos  non  feciese  bien ,  et  á  los  malos 
posiese  en  buen  estado  (2). 

LEY  XVIII. 

Cómo  el  rey  debe  ser  granado  et  franco. 

-  Grandeza  es  virtud  que  está  bien  á  todo 
home  poderoso,  et  señaladamiente  al  rey 
quando  usa  della  en  tiempo  que  conviene  et 
como  debe-,  et  por  ende  dixo  Aristóteles  á 
Alexandro ,  que  él  que  púnase  de  haber  en  sí 
franqueza ,  ca  por  ella  ganarie  mas  aina  el 
amor  (1)  etlos  corazones  de  la  gente  :  et  por- 
que él  mejor  pediese  obrar  desta  bondat, 
espaladinol  qué  cosa  es ,  et  dixo  que  fran- 
queza (2)  es  dar  al  que  lo  ha  menester  et  al 
que  lo  meresce ,  segunt  el  poder  del  dador, 
dando  de  lo  suyo,  et  non  tomando  de  lo 
ageno  para  darlo  á  otro ,  ca  el  que  da  mas  de 
loque  puede  non  es  franco,  mas  desgastador, 
et  demás  haber  á  por  fuerza  á  tomar  délo  age- 
no  quando  lo  suyo  non  compliere ,  et  si  de  la 

quibus  moribus  imbnti ,  quse  gesta  fecerint;  et  ita 
sciet  bonos  honorare ,  eisque  bené  faceré ,  et  cave- 
bit  ab  iniquis.  Hoc  dicit. 

(1)  Linage.  Vide  ff.  de  cedilit.  edict.  1.  qiiod  si 
nolit,  %.  si  mancipia. 

(2)  Estado.  Nota  hoc ,  et  vide  Ecclesiastic.  cap. 
12.  V.  1.  cum  dicit : «  Si  bené  feceris ,  scilo  cui  fe- 
ceris ,  et  erit  gratia  in  bonis  tuis  mulla. » 

LEX   XVIII. 

tiberalitas  est  donare  mcrentibus,  largiendo 
juxta  possibilitatem  donantis  de  suis ,  non  capiendo 
ad  boc  aliena ,  et  per  liberalitatem  acquiritur  amor 
gentis;  igitiir  Rex  liberalis,  non  prodigus,  donet 
bené  merenti ,  non  immeritó ,  et  non  egenti ,  quia 
est  donum  perderé.  Hoc  dicit. 


una  parte  ganare  amigos  por  lo  que  les  diere, 
de  la  otra  parte  serle  han  enemigos  aquellos 
á  quien  lo  tomare  ^  et  otrosi  dixo  que  el  que 
da  al  que  non  lo  ha  menester,  que  non  le  es 
gradecido,  et  es  tal  como  el  que  vierte  agua 
en  la  mar;  et  el  que  da  al  que  lo  non  meresce 
es  como  el  que  guisa  su  enemigo  que  venga 
contra  él. 

LEY  XIX. 

Cómo  el  rey  debe  seer  mañoso  en  fecho  de  armas. 

Aprender  debe  el  rey  otras  maneras  sin  las 
que  deximos  en  las  leyes  ante  desta  que  le 
convienen  mucho  :  et  estas  son  en  dos  ma- 
neras, las  unas  que  tañen  en  fecho  de  armas 
para  ayudarse  dellas  quando  menester  fuere, 
et  las  otras  para  haber  sabor  et  placer  con 
que  pueda  mejor  sofrir  los  trabajos  et  los 
pesares  quando  los  hobiere.  Ca  en  fecho  de 
armas  et  de  caballería  conviene  que  sea  sabi- 
dor  para  poder  mejor  amparar  lo  suyo,  et 
conquerir  lo  de  los  enemigos  :  et  por  ende 
debe  saber  cavalgar  bien  et  apuestamiente , 
et  usar  toda  manera  de  armas,  tan  bien  de 
aquellas  que  ha  de  vestir  para  guardar  el 
cuerpo,  como  de  las  otras  con  que  se  ha  de 
ayudar-,  et  aquellas  que  son  para  guarda 
halas  de  traer  et  usar  para  poderlas  mejor 
sofrir  quandol  fuere  menester,  de  manera 
que  por  agraviamiento  dellas  non  caya  en  pe- 
hgro  nin  en  vergüenza.  Et  de  las  que  son  para 
lidiar,  asi  como  lanza,  et  espada  et  porra,  et 
las  otras  con  que  los  homes  lidian  á  mante- 
niente, ha  de  ser  muy  mañoso  para  saber 
bien  ferir  con  ellas  :  et  todas  estas  armas  que 
dicho  habernos ,  tan  bien  de  las  que  ha  de 
vestir  como  de  las  otras ,  ha  menester  que 
las  tenga  tales  que  él  se  apodere  dellas ,  que 

(1)  El  amor.  Largitas  máxime  caros  facit,  Boe- 
lius  in  lib.  de  consolatione ,  et  dicit  Philosophus  íi. 
Ethicor.  quod  inter  virtuosos  máxime  liberales 
continentur. 

(2)  Franqueza.  Nota  definitionem  liberalitalís , 
et  vide  Abb.  post  Gloss.  in  cap.  ex  parte,  de  con- 
suetiidine,  etl.  officio,\eTS.  modusaiitem,  ff.  ubi 
pupillus  educari  debeat. 

LEX  XIX. 

Discat  Rex  bené  et  velociter  equitare ,  omni  ge- 
nere armorum  uti ,  arcu  etiam  et  ballista ,  et  cum 
velocitate  ascenderé  super  equum.  ítem  natare,  et 
alia  quse  perlinent  ad  fortitudinem  et  celeritatem , 
quae  ad  tempus  necessitatis  Regi  conveniunt,  et  ut 
Cceteri  inde  sumaiít  exemplum.  Hoc  dicit. 
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non  ellas  del.  Et  aun  antiguamiente  mostra- 
ban á  los  reyes  tirar  de  arco  et  de  ballesta , 
et  sobir  aina  en  caballo ,  et  todas  las  otras 
cosas  que  tornasen  á  ligereza  et  á  valentía. 
Et  esto  facien  por  dos  razones;  la  una  porque 
ellos  se  sopiesen  bien  ayudar  dellas  quando 
les  fuese  menester,  et  la  otra  porque  los 
homes  tomasen  dende  buen  enxiemplo  para 
quererlo  facer  et  usar.  Onde  el  rey  que  asi 
como  dicho  habemos  non  usare  de  las  armas, 
sin  el  daño  que  ende  le  vernie ,  porque  sus 
gentes  se  desusarien  dellas  por  razón  del, 
podrie  él  mesmo  por  ello  venir  á  tal  peligro 
por  que  perderie  el  cuerpo,  et  caerle  en  grant 
vergüenza. 

LEY  XX. 

Cómo  el  rey  debe  ser  mañoso  en  cazar. 

Mañoso  debe  el  rey  ser  et  sabidor  de  otras 
cosas  que  se  tornan  en  sabor  et  en  alegría 
para  poder  mejor  sofrir  los  grandes  trabajos 
et  pesares  quando  los  bebiere ,  segunt  dexi- 
mos  en  la  ley  ante  desta.  Et  para  esto  una  de 
las  cosas  que  fallaron  los  antiguos  que  mas 
tiene  pro  es  la  caza,  de  qual  manera  quier 
que  sea  :  ca  ella  ayuda  (1)  mucho  á  menguar 
los  pensamientos  ct  la  saña ,  lo  que  es  mas 
menester  á  rey  que  á  otro  home ;  et  sin  todo 
aquesto  da  salud,  ca  el  trabajo  que  en  ella 
toma,  si  es  con  mesura,  face  comer  et  dormir 
bien ,  que  es  la  mayor  parte  de  la  vida  del 
home ;  et  el  placer  que  en  ella  recibe  es  otrosi 
grant  alegría  como  apoderarse  de  las  aves  et 
de  las  bestias  bravas,  et  facerles  que  le  obe- 


dezcan et  le  sirvan,  aducieiidol  las  otras  á  su 
mano.  Et  por  ende  los  antiguos  tovieron  que 
conviene  mucho  esto  á  los  reyes  mas  que  á 
los  otros  homes,  et  estopor  tres  razones  :  ia 
primera  por  alongar  su  vida  et  su  salud ,  et 
acrescentar  su  entendimiento ,  et  redrar  de 
sí  los  cuidados  et  los  pesares ,  que  sbn  cosas 
que  embargan  muy  mucho  el  seso ,  et  todos 
los  homes  de  buen  sentido  deben  esto  facer 
para  poder  mejor  venir  á  acabamiento  de  sus 
fechos  :  et  sobresto  dixo  Catón  el  sabio ,  que 
todo  home  debe  á  las  vegadas  volver  entre 
sus  cuidados  alegría  et  placer,  ca  la  cosa  que 
alguna  vegada  non  fuelga  non  puede  mucho 
durar.  La  segunda  porque  la  caza  es  arte  et 
sabidoria  de  guerrear,  et  de  vencer,  de  lo  que 
deben  los  reyes  ser  mucho  sabidores ;  la  ter- 
cera porque  mas  abondadamiente  la  pueden 
mantener  los  reyes  que  los  otros  homes  : 
pero  con  todo  esto  non  deben  hi  meter  tanta 
costa  por  que  mengue  lo  que  han  de  cumplir, 
nin  otrosi  non  deben  tanto  usar  della  que  les 
embargue  (2)  los  otros  fechos  que  han  de 
facer.  Et  los  reyes  que  de  otra  guisa  usasen 
de  la  caza  si  non  como  dicho  habemos ,  mos- 
trarse bien  por.  desentendudos ,  desampa- 
rando por  ella  los  otros  grandes  fechos  que 
hobiesen  de  facer  :  et  sin  todo  esto  el  alegría 
que  délla  recibieren  por  fuerza  se  les  ha- 
berla de  tornar  en  pesar,  onde  les  vernien 
grandes  enfermedades  en  lugar  de  su  salud, 
et  demás  habrie  Dios  de  tomar  dellos  vengan- 
za con  grant  derecho ,  porque  usaron  como 
non  debien  de  las  cosas  que  él  fizo  en  este 
mundo. 


Decet  Regem  exercitium  venationis ,  et  conferí 
ad  valetudinem ,  et  ad  diminutionem  cogitalionum 
et  irse ,  fugat  curas ,  adducit  Isetitiam ,  crescit  intel- 
lectus.  ítem  venatlo  est  qusedam  ars  bellica,  quara 
niniiüm  Reges  scire  debent :  sit  tamen  venationis 
usus  moderatus ,  ita  ut  non  impedianlur  negotia 
regni ,  Regisque  officium.  Hoc  dicit. 

(1)  Ella  ayuda.  Adde  Philosoph.  fa  Elhicis,  et 
S.  Tliom.  lib.  2.  de  regim.  Princip.  cap.  6.  ubi 
dicunt,  quod  ex  venatura,  sive  sylvestrium,  sive 
aliorum  animalium  ,  pro  quibus  se  Principes ,  et 
Reges  gymnasiis  exponunt,  et  filios  suos  submit- 
lunt,  valet  ad  robur  adquirendum  corporis ,  et  ad 
conservandam  sanilateni,  et  cordis  vigorandam 


virtutem ,  si  températe  utantur,  et  hoc  cum  in  pace 
quiescunt  ab  hostibus ,  ut  solent  Reges  Francia?, 
et  AngliíB  talibus  uti,  et  ut  de  Germanis  in  geslis 
Francorum  scribit  Ammonius. 

(2)  Embargue.  Vide  per  Paridem  dePuteo  in  suo 
tract.  de  syndic.  fol,  2.  sub  lit.  de  liegum,  Prind- 
■pum,  et  Ducum  excessibus,  invehentem  contra 
Reges  5  qui  derelicta  cura  publica  et  ministerio 
juslitise ,  de  regno  non  curantes  ,  per  nemora  con- 
tinuo vagantur  in  venalionibus  ferarum ,  non  re- 
creationis  causa ,  sed  omnem  diligentiam  et  curara 
in  venando  ponentes ,  subdens ,  quod  venalores 
Icgibus  sunt  odiosi,  et  canonibus,  et  quod  nullam 
proptereá  merentur  excusationem ,  tanquam  illi- 
citae  reí  operam  dantes ,  1.  venatoribiis,  C.  cíe  excii- 
sation.  muner.  lib.  10. 
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J}3  qué  alegrías  debe  el  rey  usar  á  las  vegadas 
para  tomar  conorte  en  los  pesares  et  en  los 
cuidados. 

Alegrías  hi  ha  otras  sin  las  que  deximos  en 
las  leyes  ante  desta ,  que  fueron  falladas  para 
tomar  home  conorte  en  los  cuidados  et  en  los 
pesares  quando  los  hobiese  :  et  estas  son  oir 
cantares  et  sones  de  estrumentos,  jugar  axe- 
drez  ó  tablas ,  ó  otros  juegos  semejantes 
destos  :  eso  mesmo  decimos  de  las  hestorias 
et  de  los  romances,  et  de  los  otros  libros  que 
fablan  de  aquellas  cosas  de  que  los  homes 
reciben  alegría  et  placer.  Et  maguer  que  cada 
una  destas  fuese  fallada  para-  bien ,  con  todo 
eso  non  debe  home  dellas  usar  sinon  en  el 
tiempo  que  conviene ,  et  de  manera  que  haya 
ende  pro  et  non  daño.  Et  mas  conviene  esto 
á  los  reyes  que  á  los  otros  homes  5  ca  ellos 
deben  facer  todas  las  cosas  muy  mas  ordena- 
damiente  et  con  razón  :  et  sobre  esto  dixo 
Salomón ,  que  tiempos  señalados  son  sobre 
toda  cosa  que  convienen  á  aquella  et  non  á 
otra ,  asi  como  cantar  á  las  bodas  et  llaner  á 
los  duelos;  ca  los  cantares  (i)  non  fueron 
fechos  sinon  por  alegria ,  de  manera  que  re- 
ciban dellos  placer,  et  pierdan  los  cuidados : 
onde  quien  usase  dellos  ademas ,  sacarie  el 
alegria  de  su  lugar,  et  tornarla  hie  en  manera 
de  locura  :  eso  mesmo  decimos  de  los  sones 
et  de  los  estrumentos.  Mas  de  los  otros  jue- 
gos que  desuso  mostramos  non  deben  ellos 
usar  sinon  para  perder  cuidados  et  recibir 
dellos  alegria ,  et  non  por  cobdicia  de  ganar 
por  ellos ,  ca  la  ganancia  que  ende  viene  non 
puede  ser  grande  nin  muy  provechosa.  Et 

LEX  XXI. 

Lsetetur  aliquando  Rex  instrument  is  musicorum , 
aiidiat  cántica,  ludat  ad  sclsaccos ,  vel  tabulas,  sen 
símiles  ludos,  congruis  lamen  lemporibus;  et  uta- 
tur  ludo  modérate  ad  perdendas  curas ,  et  procu- 
randam  laelitiam ,  non  ad  cupiditatem ,  nec  ad  lu- 
crum.  Hoc  dicit. 

(i)  Cantares.  Anliceat  cantoribus  linire  guttur, 
Tel  sumere  lectuaria ,  ut  dulciús  canant ,  et  pro- 
nuntient,  vide  Gloss.  in  cap.  cantantes,  92.  dist. 

(2)  Daños.  Máxima  sunt  damna  ludi. 

TITÜLÜS  VL 

LEX  I, 

tn  uxore  ducenda  quatuor  per  Regem  sunt  at- 


quien  de  otra  guisa  usase  dellos,  recibirle 
ende  grandes  pesares  en  lugar  de  placeres,  et 
tornarse  hie  como  en  manera  de  tafurcria,  que 
es  cosa  de  que  vienen  muchos  danos  (2)  et 
muchos  males,  et  pesa  mucho  á  Dios  ctá  los 
homes,  porque  es  contra  toda  bondat.  Et  por 
ende  el  rey  que  non  sóplese  destas  cosas  bien 
usar,  scgunt  que  desuso  deximos,  sin  el  pe- 
cado et  la  malestancia  qupl  ende  vernie ,  se- 
guírsele hie  aun  delLo  otro  grant  daño  que 
envilecerle  su  fecho ,  dexando  las  cosas 
mayores  por  las  viles. 

TÍTULO  VI. 

QUAL  DEBE  EL  REY  SEER  A  SU  MUGER  ET  ELLA 
A  EL. 

Escogidas  seyendo  las  mugeres  por  bue- 
nas ,  facen  á  los  que  las  han  que  las  amen,  et 
q  u  ^  las  precien  et  las  guarden .  Onde  pues  que 
en  el  título  ante  deste  fablamos  de  quál  debe 
el  rey  seer  en  sus  obras,  queremos  aqui  de- 
cir quál  debe  el  rey  seer  á  su  muger  :  et  pri- 
meramente mostraremos  quáles  cosas  debe 
el  rey  catar  en  su  casamiento,  et  qué  cosas 
debe  facer  á  su  muger. 

LEY  L 
Quáles  cosas  debe  elrey  catar  en  su  casamiento 

Casamiento  es  cosa  que,  segunt  nuestra 
ley,  pues  que ,  es  fecho  non  se  puede  partir 
sino  por  razones  señaladas ,  asi  como  se 
muestra  en  la  quarta  Partida  deste  libro ,  et 
por  ende  el  rey  debe  catar  que  aquella  con 
quien  casare  haya  en  sí  qiíatro  cosas  (4)-,  la 

tendenda ,  quód  sií  generosse  prosapiíe ,  quod  sit 
pulchra ,  bené  morigerata ,  dives  :  prosapia  decet 
ad  Regís  et  filiorum  bonorem ;  pulcbritudo  ad  di- 
leclionem ,  et  ut  fiüi  nascantur  decori,  quod  filiis 
Hegumconvenitnimium;  boni  mores  ad  majorem 
YJri  complacentiam ,  et  ad  pudoris  custodiam ;  di- 
vitia3  ad  majorera  utilitatem  Regís  et  natorum  : 
sí  ista  quatuor  non  simul  reperiantur,  ad  m.i- 
nus  adsint  prosapia  nobilis,  et  boni  mores.  Hoc 
dicit 

(1)  Quaíro  cosas.  Adde  Isidor.  lib.  9.  etymol. 
cap.  fin.  quod  in  eligendo  marito  quatuor  spectari 
solent :  virtus,  genus ,  pulcbritudo ,  sapientia;  eí 
ex  bis  sapientia  potentior  est  ad  amorís  effectum  : 
retert  híec  quatuor  Virgílíus  de  ^Enea ,  quod  liis 
Dido  impulsa  est  in  aniorera  ejus,4.  MneidoSf 
ibí; 
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primera  (2)  que  venga  áe  buen  linage ,  la  se- 
gunda que  sea  fermosa,  la  tercera  que  sea 
bien  costumbrada,  la  quarta  que  sea  rica; 
ca  en  quanto  ella  de  mejor  linage  (3)  fuere , 
tanto  será  él  mas  honrado  por  ende ,  et  los 
fijos  que  della  hobiere  serán  mas  nobles  et 
mas  en  caro  tenudos :  otrosi  quanto  mas  fer- 
mosa fuere,  tanto  mas  la  amará,  et  los  fijos 
que  della  hobiere  serán  mas  fermosos  (4)  et 
mas  apuestos ,  lo  que  conviene  mucho  á  los 
fijos  de  los  reyes  que  sean  tales  que  parezcan 
bien  entre  los  otros  homes :  et  quanto  de  me- 
jores costumbres  fuere ,  tanto  mayores  pla- 
ceres recibirá  della,  et  sabrá  mejor  guardar 
la  honra  de  su  marido  et  la  suya  :  otrosi 
quanto  mas  rica  fuere,  tanto  mayor  pro  verná 
ende  al  rey,  et  al  linage  que  della  hobiere,  et 
aun  á  la  tierra  do  fuere.  Et  quando  el  rey  ho- 
biere muger  que  haya  en  sí  todas  estas  co- 
sas sobredichas,  débelo  mucho  gradescer  á 
Dios ,  et  tenerse  por  de  buena  ventura  (5) ;  et 
si  tal  non  la  podiere  fallar  (6) ,  cate  que  sea 
de  buen  linage  et  de  buenas  costumbres  (7), 
ca  los  bienes  que  se  siguen  destas  dos  cosas 
fincan  para  siempre  en  el  linage  que  della 
deciende,  mas  la  fermosura  (8)  et  la  riqueza  (9) 

Qucni  sese  ore  ferens!  quam  forli  pectorc  et  armís! 
Credo  equtdem  (nec  vana  fides)  gcnus  esse  Deoruai. 

IIcu  quibus  ille, 

Jaclalus  falis!  qui»  bella  exhausta  canebat! 

In  eligenda  vero  uxorc  adducit  Isidorus  easdeni 
quatuor,  de  quibus  hic,  et  subdit : «  Melius  esse, 
quód  ¡n  eligenda  uxore  quierantur  mores,  quam 
pulchritudo;  nunc  autem ,  dicit  ille,  quseruntur 
illa;,  quas  aut  divitisejaut forma,  non  quas probi- 
tas morum  commendat.  » 

(2)  La  primera.  Vide  infrá  tit.  sequent.  1,  12, 

(3)  Linage.  Prsesumptio  enim  est  contra  créalos 
ex  mala  stirpe ,  vide  Joan,  de  Plat.  in  I.  si  co/ior- 
talis,  C.  de  cohortalib.  lib.  12. 

(U)  Fermosos.  üt  dicit  Joan.'  Faber  in  rubric. 
Instit.  de  nuptiis. 

(o)  Por  de  bueña  ventura.  Qui  invenit  mulierera 
bonam,  invenit  bonum ,  etbaurietjucunditatem  á 
Domino,  Proverb.  cap.  18.  v.  22. 

(6)  Fallar.  Vide  1.  6.  tit.  9.  infra  ead.  Partit. 

(7)  Costumbres.  Vide  Bald.  in  1.  viduce,  C.  de 
nupt.  et  etiam  est  attendenda  in  nuptiis  contra- 
liendis  bona  fama,  vide  eumdem  in  1.  si  furiosi, 
C.  de  nupt.  et  adde  1.  12.  tit.  7.  infra,  ead.  Partit. 

(8)  La  fermosura.  Vide  quod  dicit  Ambros.  itl 
lib.  de  Jbraham ,  c&i^.  2.  et  super  Luc.  cap.  18.  in 
V.  facilius  est,  ele.  ibi :  Quod  boni  faciunt  pelito- 
res  in  uxore  ducenda,ut  mores  discutiant,  non 
dccorera ,  ñeque  aspcctus  oñensione  revocentur, 


pasan  mas  de  ligero  :  onde  el  rey  que  asi  lo 
non  catase,  errarle  en  sí  mismo  et  en  su  li- 
nage, que  son  dos  yerros  de  que  se  debe 
guardar  mucho  todo  rey. 

LEY  II. 

Cómo  el  rey  dele  amar,  et  honrar  et  gmrdar 
á  su  muger. 

Amar  debe  el  rey  á  la  reyna  su  muger  por 
tres  razones :  la  primera  porque  él  et  ella  por 
casamiento  segunt  nuestra  ley  son  como  una 
cosa,  de  manera  que  se  non  pueden  partir 
sinon  por  muerte  ó  por  otras  cosas  ciertas , 
segunt  manda  santa  eglesia ;  la  segunda  por- 
que ella  solamente  debe  ser  segunt  derecho 
su  compaña  en  los  sabores  et  en  los  placeres, 
et  otrosi  ella  ha  de  seer  su  aparcera  en  los 
pesares  et  en  los  cuidados ;  la  tercera  porque 
el  linage  que  de  ella  ha  ó  espera  haber  que 
finque  en  su  lugar  después  de  su  muerte. 
Honrarla  debe  otrosi  por  tres  razones :  la  pri- 
mera porque  pues  ella  es  una  cosa  con  él , 
quanto  mas  honrada  fuere,  tanto  es  él  mas 
honrado  por  ella :  la  segunda  porque  quanto 

cüm  virtufe  animi  provocantur  :  et  dicit  Chrysost. 
super  Psalm.  bO.  homil.  1.  quid  enim  est  speciosa 
mulier  ?  Sepulcrum  dealbatuní ,  nisi  fuerit  sobria, 
casta ,  púdica.  Pulchritudo  autem  est  sine  bis  vir- 
tutibus  prsecipitium  patens ,  venenum  insipienti- 
bus  compositum. 

(9)£í /(¡triguera.  Ule  enim  diciturdives,quibonis 
moribus  abundat ,  Bald.  in  1.  humilem ,  C.  deincest. 
nupt.  et  adde,  contra  contrahentes  matrimonium 
rationc  dotis  ,  Guilliel.  Benedict.  in  repetitione 
cap.  Raynutius,  in  parte  cuidam  Petro,M.  41S. 
colum.  3.  et  vide  quae  dicit  Ambros.  in  lib.  1.  de 
Jbraham ,  cap.  2.  colum.  2.  et  cap.  fin.  et  super 
Psalra.  118.  serm.  16.  in  princip.  super  Lueam , 
cap.  18.  in  cap.  incipienti ,  facilius  est  camelum : 
et  de  vitiis  divitum  ,  vide  Lucam  de  Penn.  in  1.  ^. 
C.  ut  nislicani  ad  nullum  obsequium  üe^poc. 
lib.  H. 

tEX  ir. 

Diligere  debet  Rex ,  honorare ,  et  servare  Regi- 
nam ,  uxorem  suam ,  quia  estcum  ea  quasi  unum, 
et  est  solationum  et  trisliliarum  ejus  particeps ,  et 
quia  progenies  ex  ea  est  sibi  successura;  honoret 
eanijinjuriam  non  inferat,  ñeque  inferri  permit- 
tat ;  eam  solam  habeat ,  non  alianí  ea  vívente  du- 
cere  potest;  insuper  custodiat  eam,  ut  filii  ejus 
sint  certi :  ad  ista  exigilur  bona  sodalitas  servito- 
rumet  servitricum,  amantiumettimentiuniDeum, 
et  qui  honorera  ejus ,  et  Regis  servare  sciant.  Hoc 
dicit. 


QUAL  DERE  SEEll  EL  IVZt  A  SÜS "FIJOS  EL  ELLOS  A  EL.  ^«0 


mas  la  honrare,  tanto  liabrá  ella  mayor  ra- 
zón de  querer  siempre  su  bien  et  su  honra  ; 
la  tercera  porque  seyendo  ella  honrada,  se- 
rán los  fijos  que  della  hohiere  mas  honrados 
et  mas  nobles.  Otrosí  la  debe  guardar  por 
Ires  razones  •  la  primera  porque  non  debe 
haber  mas  de  a  ella  (i)  sola  segunt  ley,  et  por 
ende  la  debe  guardar  que  la  haya  á  su  pro  et 
que  la  non  pierda  :  la  segunda  razón  de  que 
debe  seer  guardada  es  que  non  diga  nin  faga 
contra  ella,  nin  dexe  facer  á  otro,  ninguna 
cosa  que  sea  sin  razón,  nin  otrosí  dé  carrera 
á  ella  por  que  lo  faga  •,  la  tercera  razón  por- 
que debe  seer  mucho  guardada  es  porque  los 
fijos  que  della  vinieren  sean  mas  ciertos. 
Onde  el  rey  que  desta  guisa  amare,  et  honrare 
et  guardare  á  su  muger,  será  él  amado,  et 
honrado  et  guardado  della,  et  dará  ende  buen 
cnxiemplo  á  todos  los  de  su  tierra ;  mas  para 
facer  todas  estas  cosas  bien  et  complídamente 
ha  mester  quel  dé  atal  compaña  de  homes  et 
de  mugeres  que  amen  et  teman  á  Dios,  et 
sepan  guardar  la  honra  del  et  della  (2) ;  ca 
naturalmente  non  puede  seer  que  non  aprenda 
borne  mucho  de  aquellos  con  quien  vive  cu- 
tianamente. Etpor  eso  dixo  Catón  el  sabio  en 
castigando  á  su  fijo :  si  quieres  aprender  bien, 

(1)  Mas  dea  ella.  Vide  Genes,  cap.  2.  v.  24.  eí 
Maltli.  cap.  19.  v.  b.  et  Luc.  cap.  16.  v.  18.  et  Marc. 
cap.  10.  V.  8.  et  dicit  magister  iiistorise  scliolastic. 
qiiod  habere  duas  uxores  &imul ,  est  peccatum 
contra  naturam,  qiiia  scriptiim  in  loge  naturse 
primó  creatse  á  Deo ,  erunt  chio  in  carne  una;  re- 
ferí Bald.  in  cap.  ex  h"ansiníssa,  de  reslü.  spol. 
ct  ádde  \.  1.  tit.  Ift.  infrá  ead.  Partü.  et  vide  cap. 
gaudemiis ,  de  divort.  cí  S.  Tliom.  'i .  £C?ií.  dist.  33. 
quoest.  1.  artic.  % 

(2)  Della.  Ecclesiastic.  cap.  13.  v.  20. 

TITULUS  VIL 

(1)  Fijos.  Adde  1.  filiiim  diffmimus,  ff.  de  Jds , 
qiii  siint  sui,  vel  alieni  jiir.  et  dicebat  Bald.  in  L 
Ítem  in  potestate ,  ff.  de  his,qui  sunt  sui,  vel  alieni 
jiir.  quod  si  statutum  loquitiir  de  filio ,  non  verifi- 
catur  in  filio  spurio ;  dicebatetiam  inl.  iinic.  colum. 
1.  C.  de  priñl.  dot.  quod  non  dicilur  proprié  pro- 
les ,  nisi  sit  ex  niiptiis  nata :  in  contrarium  tamen 
videtur  L  Din,  C.  denatur.  líber,  et  1.  Lucius  Ti- 
titis  testamento,  %.  fin.  ff.  de  leg.  2.  et  quia  est 
larga  materia  5  YideaturdistinclioBald.  in  \.  paren- 
tes,  ff.  de  injus  vocand.  et  quaj  notat  Abb.  in  cap. 
in  prwsentia ,  de  probat .  G.  ct  7.  col.  Bart.  Ang. 
Joan,  de  Imoí.  et  Alexand.  qui  per  plures  cliartas 


habe  vida  con  los  buenos.  Esto  mismo  dixo 
el  rey  Salomón  en  manera  de  castigo,  queeí 
que  hobiese  sabor  de  facer  bien ,  que  se  acom- 
pañase con  los  buenos  et  se  arredrase  de  los 
malos,  ca  el  que  su  comi)ania  sigue,  non 
puede  seer  que  non  tome  de  sus  costumbres, 
bien  asi  como  el  que  tañe  la  pez,  que  por 
fuerza  so  ha  de  mancellar  della. 

TITULO  VIL 

QUAL  DEBE  SEER  EL  REY  A  SUS  FIJOS  ET  ELLOS 
A  EL. 

Fijos  (1)  segunt  ley  llaman  á  aquellos  que 
nacende  derecho  casamiento :  onde  pues  que 
en  el  título  ante  deste  fablamos  de  quál  debe 
el  rey  seer  á  su  muger,.queremos  aqui  decir 
qual  ha  de  ser  á  sus  fijos  que  ha  della,  et 
mostrar  cómo  los  debe  amar  et  guardar  :  et 
por  qué  razones  :  et  cómo  los  ha  de  criar  : 
et  en  qué  manera  :  et  otrosí  cómo  los  ha  de 
enseñar  :  et  de  qué  cosas  :  et  en  qué  tiempo  : 
et  cómo  se  debe  servir  dellos  :  et  desi  cómo 
les  debe  facer  bien  et  castigar  quando  er- 
raren. 

se  extendit  in  ista  materia  in  1.  ex  fado,  %.  {.ff.  ad 
Trebel.  et  nota  quod  Bald.-in  authent.  iisdem,  C. 
de  seciind.  nupt.  in  2.  lect.  per  illum  texlum  dice- 
bat, quod  in  dubio  creditur,  sobolem  esse  legiti- 
mam  ex  matrimonio^  eí  dicit  Gloss.  in  cap.  accu- 
sator,  6.  quaíst.  5.  quod  incurabit  probatio  ei,  qui 
negat  aliquem  esse  Icgitimura  :  et  si  testes  depo- 
nantaliquem  essefilium  Titii  simpliciter,  quod  va- 
let  eorum  testimonium ,  licét  non  dicant  esse  legi- 
limum  et  naturalem,  quia  de -tali  intelliguntur 
deposuisse ,  secundum  Joan.  Fab.  in  §.  fin.  Instit. 
deadopt.  etV&iú.  de  Cast.  inl.fin.  ff.  dejur.deliber. 
quod  dictumegocrederem  esseverum,  siinarticu- 
lis  interrogatoriis  esset  articulatum  de  legitimitate 
matrimonii ,  et  sic  quod  nalus  esset  de  legitimo 
matrimonio ,  nam  tune  videtur  testis  se  referre 
juxta  interrógala  ;  si  vero  non  esset  boc  articula- 
tum ,  non  concluderet  dicluní  testis ,  vide  Alex.  4. 
volum.  consiL  25.  el  probat  textus  in  \.  si  defen- 
sor,  quod  inlerrogatus ,  ff.  de  interrogat.action. 
et  fácil  multum ,  quod  eleganter  notat  Bald.  in  1. 1. 
colum.  li.  vers.  sed  nunquid  quod  servus,  C.  de 
wdil.  action.  et  ad  prícdicta  quod  quis  prajsuma- 
tur  filius  legitimus ,  adde  ea ,  quae  notat  Glossa  et 
Doctor,  in  cap.  ¡jervenit,  qui  filii  sintlegit.  uhi  ba- 
betur ,  cui  incumbat  baec  probatio ,  et  vide  Alber. 
in  I,  si  vicinis,  C.  de  nupt. 


ToH.  n. 
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LEY  I. 


Cómo  el  rey  debe  amar  á  sus  fijos ,  et  por  qué 
razones. 

Infantes  (1)  llaman  en  España  (2)  los  fijos  de 
los  reyes,  ca  ellos  deben  en  sí  ser  nobles  et 
de  buenas  mañas,  et  sin  ninguna  malaes- 
tanza  por  razón  de  la  nobleza  que  les  viene 
de  parte  del  padre  et  de  la  madre,  et  tomaron 
este  nombre  de  infantes ,  que  es  palabra  de 
latin  que  quier  tanto  decir  como  mozo  menor 
de  siete  años  (3),  que  es  sin  pecado  et  sin  man- 
ciella.  Et  por  ende  deben  los  reyes  puñar  que 
sean  sus  fijos  átales,  et  amarlos  mucho  :  et 
este  amor  les  deben  haber  por  dos  razones ; 
la  primera  porque  vienen  dellos ,  et  son  como 
miembros  de  su  cuerpo  •,  la  segunda  por  re- 
membranza que  finca  en  su  lugar  después  de 
su  muerte  para  facer  aquellas  cosas  de  bien 
que  él  era  tenudo  de  facer.  Et  aun  amor  les 
debe  haber  señaladamente  que  aviene  mas  á 
rey  que  á  otro  home ,  et  esto  es  quel  debe 
placer  que  sus  fijos  sean  mejores  que  él ,  non 
porque  él  faga  por  ellos  cosa  quel  esté  mal , 
nin  porque  mengue  en  su  honra,  mas  si  ellos 
sopiesen  seer  tan  buenos  por  sí  quel  venzan 
de  bondat,  debel  mucho  placer  et  grades- 

LEX  I. 

Infantes  dicunhir  in  Hispania  filii  Reguní ,  qnia 
debent  esse  sine  macula  et  peccalo,  quos  perdili- 
gere  debet,  quia  partes  ejus  sunt,  et  post  cjus 
morteni  illius  menioriam  repraisenlant,  ct  vice 
ejus  succedunt :  debet  Regí  placeré  multúiu ,  si 
meliorcs  eo  sint  filü  ejus.  Hoc  dicit. 

(1)  Infantes.  Nota  ergo,  quód  crit  Hispánica 
príEeminentia  hujus  nominis  in  liliis  Reguní,  ila 
.  quód  alii  filii  Ducum ,  et  magnatum  non  possent 
sibi  usurpare  tale  nomen ,  sicut  ñeque  possent  uti 
alus  cseremoniis  regalibus,  ut  in  1.  2.  tit.  1.  lib.  2. 
Ordin.  Regal.  et  quod  habetur  suprá  ead.  Pariit. 
tit.  b.  1.  S. 

(2)  España.  ídem  dicit  B.  Thom.  in  lib.  K.  de 
reghn.  Piinc.  cap.  fin,  et  dicit,  sic dici  ab  inno- 
centia  populi ,  quia  nullum  debent  Isedere ,  sed 
conservare ,  et  in  justitia  fovere ,  et  Regi  sicut  in- 
fantes in  ómnibus  obedire  t  quod  ait  malé  in  His- 
pania servari ,  tempore  quo  illum  tractatum  scri- 
bebat. 

(3)  Siete  años.  Adde  1.  si  infanti,  C.  de  jiir. 
deliber.  etU.  Partit.  tit.  16. 1.  h. 

( k)  El  rey  Salomón.  Proverb.  cap.  23.  v.  Ib. 

LEX  II. 

Pebet  Rex  diligenter  circa  nutrimentum  filiorum 


cerlo  á  Dios ;  et  quando  desta  manera  fuere, 
pujará  el  linage  siempre  de  bien  en  mejor  :  et 
sobre  tal  razón  como  esta  dixo  el  rey  Salo- 
món (4),  que  grant  loor  et  grant  honra  era  al 
padre  de  seer  el  fijo  sabidor  et  bueno.  Onde 
el  rey  que  desta  guisa  ama  sus  fijos,  hales 
verdadero  amor,  lo  uno  segunt  natura  por- 
que vienen  del,  lo  al  segunt  bondat  que- 
riendo que  sean  buenos. 

LEY  II. 

Cómo  el  rey  ha  de  facer  criar  á  sus  fijos. 

Femencia  grande  debe  haber  el  rey  en  facer 
criar  bien  sus  fijos  con  grant  bondat  et  muy 
limpiamente ,  et  esto  por  dos  razones ;  la  una 
dellas  es  segunt  natura,  la  otra  segunt  en- 
tendimiento ;  ca  naturalmente  (i)  todas  las 
cosas  que  han  fijos  se  trabajan  de  los  criar, 
et  de  los  ahondar  de  lo  que  les  es  menester 
quanto  mas  pueden ,  cada  una  segunt  sü  na- 
tura ;  et  si  esto  facen  las  animalias  que  non 
han  entendimiento  complido,  mucho  mas  lo 
deben  facer  los  homes  (2)  en  quien  yace  sab(!r 
et  conoscencia,  et  mayormente  los  reyes, 
porque  todos  sus  fechos  (3)  han  de  seer  com- 
plidos  et  ahondados  mas  que  los  de  ios  otros 

se  habere ,  ut  íiat  máxima  cum  bonitate ,  et  mun- 
ditia,  et  necessariorum  abundantia,  quod  proba- 
tur  ratiotie  naturali,  et  intcllecluali;  expeditque  , 
ut  per  bonos,  et  mundos  nutritores  enutriantur; 
bine  evenit,  ut  lortiores  et  saniores  sint  filii,  ci- 
liusque  crescant.  Hoc  dicit. 

(1)  Naluralmente.  Adde  \.i.  ff.  dejustit.  etjiir. 
et  in  cap.jiisnaturale,  1.  dist.  f.  1.  Jnstit.  dejur. 
natur.  sunt  enim  alimenta  jure  naturse  filiis  de- 
bita; unde  ñeque  pacto  etiara  jurato  renuntiari 
possunt ,  ut  notatBald.  in  1.  pactum,  ad  fin.  C.  de 
collation.  etdebentur  alimenta  filio  naturali,  etiam 
extante  patris  probibitione ,  ut  dicit  Dinus  consil. 
13.  etnolat  Bald.  in  1.  id  quod  paaperibus,  C.  de 
Episcop.  et  cleric.  colunin.  fin.  quid  tamen,  si  fi- 
lius  libidinosé  consumpserit  pecuniam  á  patre  pro 
alimentis  assignatam  ?  vide  Bald.  in  authent.  contra 
rogatus,  C.  ad  Trebell. 

{^)  Deben  facer  los  homes.  Nam  inbominibusnon 
solüm  concurrit  stiraulus  naturalis ,  communis  ad 
boc  cum  brutis,  veríim  etiam  ratio  naturalis,  se- 
cundum  quam  suadetur  ad  hoc  thesaurizare  filüs, 
2.  ad  Corinth,  cap.  12.  v.  1^.  vide  Archid.  in  cap. 
jiis  naturale,  1.  dist.  et  Roderic.  Suarez  in  repeti- 
lion.  L.  Fori ,  lib.  3.  tit.  5.  1.  9.  in  2.  limitat.  quam 
legit  sub  repetition.  1.  quoniam  in  prioribus,  ubi 
late  haec  ampliat. 
(3)  Porque  todos  sus  fechos.  Oportet  enim  Re- 
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homes ;  et  (guando  los  sus  fijos  fueren  asi  cria- 
dos con  grant  abondo  (4) ,  crecerán  por  ende 
mas  aina,  et  serán  mas  sanos  et  mas  recios, 
et  habrán  mas  nobles  corazones  •,  ca  asi  como 
fueren  creciendo  (5) ,  irán  todavía  metiendo 
mientes  á  las  cosas  mayores,  et  olvidarán  las 
menores ,  pues  que  hobieren  abondo  dellas. 
La  otra  razón,  que  es  segunt  entendimiento, 
que  sean  criados  muy  limpiamente  et  con 
grant  apostura,  ca  muy  guisada  cosa  es  que 
los  fijos  de  los  reyes  sean  limpios  et  apuestos 
en  todos  sus  fechos :  lo  uno  por  facerlos  mas 
nobles  en  sí  mismos ,  et  lo  al  por  dar  ende 
buen  enxiemplo  á  los  otros.  Et  para  esto  ha 
mester  que  la  compaña  que  los  hobiere  á  traer 
sean  mucho  apuestos  et  limpios,  pues  que  los 
fijos  de  los  reyes  dellos  lo  han  de  deprender. 
Onde  el  rey  que  desta  guisa  non  ficiere  criar 
á  sus  fijos ,  recebrie  ende  dos  daños ,  el  uno 
el  pesar  que  dende  habrie  quando  errasen  por 
mengua  de  alguna  destas  cosas  sobredichas, 
et  el  otro  porque  serie  por  su  culpa ,  et  acon- 
tecerle  hie  segimt  dixieron  los  sabios  anti- 
guos ,  que  el  daño  que  el  home  recibe  por  sdf 
merescimiento ,  que  de  sí  mismo  debe  haber 
querella  et  non  dotri. 
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LEY  IIL 

En  qué  manera  deben  ser  guardados  los  fijoB 
de  los  reyes. 

Facer  debe  el  rey  guardar  sus  fijos  en  dos 
maneras  :  la  primera  que  non  fagan  contra 
ellos  nin  les  digan  cosa  que  sin  razón  sea  por 
que  ellos  menguasen  en  su  bondat  nin  en  su 
honra  ^  la  segunda  que  non  consientan  á  ellos 
que  fagan  nin  digan  cosa  que  les  esté  mal, 
nin  de  que  les  venga  daño ;  ca  todo  el  amor 
nin  la  crianza  que  deximos  en  estas  otras 
leyes  non  les  valdrie  nada ,  si  la  guarda  desta 
guisa  non  fuese.  Et  los  que  primeramente 
deben  facer  esta  guarda  han  de  seer  el  rey  et 
la  reyna ,  et  ésto  es  en  dalles  amas  sanas ,  et 
bien  acostumbradas  et  de  buen  linage,  en 
manera  que  por  la  su  crianza  dellas  non  res- 
ciban  muerte ,  ó  enfermedat ,  ó  malas  cos- 
tumbres. Ca  bien  asi  como  el  niño  se  gobierna 
et  se  cria  en  el  cuerpo  de  la  madre  fasta  que 
nace ,  bien  asi  se  gobierna  et  se  cria  del  ama 
desde  quel  da  la  teta  fasta  que  gela  tuelle ,  et 
porque  el  tiempo  desta  crianza  es  mas  luengo 
que  el  de  la  madre ,  por  ende  non  puede  seer 
que  non  reciba  el  niño  mucho  del  contenente 
et  de  las  costumbres  del  ama  (4).  Onde  los 
sabios  antiguos  que  fablaron  en  estas  cosas 
naturalmente  dixieron  que  los  fijos  de  los 
reyes  deben  haber  átales  amas  (2)  que  hayan 


gem  esse  divinum ,  vel  serai-Deiim ,  Jlgidius  de 
regim.  Prindp.  cap.  8.  quia  necesse  est,  ut  tanto 
Princeps  cseteros  antecellat  moríales,  quanto  di- 
gnitate ,  opibus ,  potentia  antecedit ;  vide  Erasm. 
in  Jdagiis ,  in  illo  adagio  :  V orador  x>urpur a.  Et 
Philosoph.  8.  Ethicor.  dicit :  Quod  Rex  gravitate 
morum  ,  splendore  vitae ,  ac  pretiosilate  intellec- 
lüs ,  cunctos  homines  teneretur  excellere  :  ñeque 
enim  est  Rex ,  qui  non  per  sé  sufficiens  est ,  ac  óm- 
nibus super  excellens. 

(4)  Grant  ahondo.  Intellige  de  cibis  necessariis , 
non  si  in  eis  esset  superfluitas  et  voracitas ,  ut  ha- 
betur  in  \.  5.  infra  eod.  ibi :  Ca  mientre,  etc.  et 
Plutarchus  apud  Geliium  ostendit  pueros  multo 
pastu,  stupidioris  ac  tardioris  ingenii  evadere. 

(5)  Ca  asi  como  fueren  creciendo.  Nota  istam  le- 
gara pro  litteratis  divitibus ,  qui  ingenia  ad  altiora 
tenderent ,  cüm  ad  victum  necessaria  sibi  suppe- 
tant,  ñeque  sit  eis  ad  hoc  laborare  necesse ,  et  sic 
divitibus  potiüs  sí  lidia  convenirent ,  sed  hodié 
(  proh  dolor  ! )  paupertas  sapienliam  sortita  est , 
juxta  vulgave  adagium  :  Ignava  est  opulentia;  ve- 
rüm  inopia  multarum  artium  repertrix  est ,  Juxta 
illud  Persii ;  Magisterartisingennque  largiorven- 


ter,  et  juxta  illud  versiculum  Grsecorum  noAA<s»  5 
/t/xo5  yiyvsroíi  Si§oíaKKioi;,iá  cst,  Mügistra  muUoTuní 
improba  extitit  fames. 

lEX    III. 

Infantes  sunt  ablactandi  apud  nutrices  sanas ,  et 
recté  morigeratas ,  pulchras  ,  et  bonse  progeniei , 
abundantes  lacte ,  non  iracundas ;  quia  impossibile 
est ,  quin  longé  nutritus  mores  nutricis  non  oleat : 
caveat  etiam  Rex  ne  quid  faciat  contra  filios  suos 
indignum,  ex  quo  eorura  honor  el  bonitas  minua- 
tür,  ñeque  ab  eis  fieri  verbo ,  ñeque  facto  consen- 
tiat.  Hoc  dicit. 

(1)  Del  ama.  Facit  illud  vulgare  proverbium  : 
Mamólo  en  la  leche ,  quod  adagium  adducit  Cicer. 
in  lib.  5.  Tmc.  qucest.  ubi ,  ut  pené  cum  lacte  nu- 
tricis eiTorem  suxisse  videamur ;  vide  Erasm.  Chi- 
lia.  1.  cent.  7.  in  Adagio  :  Cum  lacte  nutricis,  et 
1.  \.  ff.  de  offic.  prcefect.  prcetor.  ibi,  his  cunabu- 
lis;  facit  quod  adducit  Bal.  in  tractat.  schismat. 
pósito  sub  rubric.  C.  si  quis  aliquem  testari 
prohib.  col.  IS.  et  16.  de  Urbano  Itálico  nntritoia 
Gallia. 

("2)  Ataks  amas.  Nota  requisita  in  eligenda  nuíríce, 
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leche  (3)  asaz,  et  sean  bien  complidas,  et 
sanas ,  et  fermosas ,  et  de  buen  linage ,  et  de 
buenas  costumbres,  et  señaladamente  que 
non  sean  muy  sañudas ,  ca  si  hobieren  abon- . 
dancia  de  leche,  etfueren  bien  complidas  et 
sanas,  criarán  los  niños  sanos  et  recios,  et  si 
fueren  fermosas  et  apuestas,  amarlas  han  (4) 
mas  los  criados,  et  habrán  mayor  placer 
quando  las  vieren ,  et  dexárseles  han  mejor 
criar ;  et  si  non  fuesen  sañudas ,  criarlos  han 
mas  amorosamente  et  con  mansedumbre  (5), 
que  es  cosa  que  han  mucho  menester  los 
niños  para  crecer  aina  :  ca  de  los  sosaños  et 
de  las  feridas  podrien  los  niños  tomar  espanto 
por  que  valdrien  menos ,  ó  recibirien  ende 
cnfermedat  ó  muerte.  Onde  el  rey  que  desta 
guisa  non  los  ficiese  guardar,  venirle  hie  en- 
de grant  daño,  como  que  recibirle  muy  grant 
pesar  de  la  cosa  que  esperaba  recibir  muy 
grant  placer. 

LEY  IV. 

Que  los  fijos  de  los  reyes  deben  haber  ayos,  et 
quáles  deben  seer. 

Niños  seyendo  los  fijos  de  los  reyes,  ha 
menester  que  los  fagan  guardar  el  padre  et 
la  madre  en  la  manera  que  deximos  en  la  ley 
ante  desta;  mas  después  que  fueren  mozos, 

(3)  Leche.  Lac  non  est  nisi  sanguis  colore  mu- 
tato,  videGloss.  in  cap.  admonere,  33.  quíest.  2. 

(U)  Amarlas  han.  Diligi  namque  debent  nutri- 
ces ab  alumnis ,  et  eis  debent  subvcnire  de  suis 
facuUatibus,  cüm  necesse  íuerit ,  1.  3.  tit.  24.  4. 
Partit. 

(5)  Mansedumbre.  SicetiamliabeturEcclesiásfic. 
cap.  3.  V.  19.  «  Fili ,  in  mansuetudine  opera  tua 
iperfice ,  et  super  hominum  gloriam  diligeris ,  »  et 
prodest  paupertas  ad  mansueludineni  ,  testante 
Ambros.  super  Lucam ,  lib.  S.  cap.  6.  uisi  pauper 
fueris ,  mitis  esse  non  poteris. 

LEX  IV. 

Post  ablactationem  filüs  Regum  nutritores  assi- 
gnentur  ( quos  vulgo  Ayos  vocant ) ,  qui  eos  ser- 
vent,  doceant,  et  instruant  in  esu ,  et  potu ,  gestu, 
etincessu,  ut  decenter  et  ornato  fíat,  omnique 
conatu  intendant  bonum  faceré;  est  enim  illa  íetas 
liabilis  ad  discendum ,  et  ad  retinendum  ista ,  ve- 
lut  blanda  cera  ad  impressionem  sigilli :  tales  nu- 
tritores sint  generosi ,  et  bonorum  morum ,  non 
iracundi ,  sani ,  et  boni  inlellectus,  et  legales ,  in- 
super  Regis  etregni  utilitatem  amantes.  Hocdicit. 

(1)  Con  la  crianza.  Facit  illud  Horatii:  «  Quo 
semel  est  imbuta  recens ,  servabit  odorem  testa 
diíi, »  et  quod  nova  testa  capit,  inveterata  sapit; 


conviene  que  les  den  ayos  que  los  guarden  et 
los  afeyten  en  su  comer,  et  en  su  beber,  et 
en  su  tablar  et  en  su  contenente ,  de  manera 
que  lo  fagan  bien  et  apuestamente  segunt  que 
les  conviene.  Et  ayo  tanto  quiere  decir  en 
lenguage  de  España  como  home  que  es  dado 
para  nodrir  mozo ,  et  ha  de  haber  todo  su  en- 
tendimiento para  mostrarle  cómo  faga  bien ; 
et  dixieron  los  sabios  que  tales  son  los  mozos 
para  aprender  las  cosas  mientras  son  peque- 
ños como  la  cera  blanda  quando  la  ponen  en 
el  sello,  que  quanto  mas  tierna  es,  tanto 
mas  aina  se  aprende  en  ella  lo  que  está  en  el 
sello  figurado.  Et  por  ende  los  ayos  deben 
mostrar  á  los  mozos  mientre  que  son  peque- 
ños que  aprendan  las  cosas  segunt  que  con- 
viene ,  ca  estonce  las  aprenden  ellos  mas  de 
ligero  quando  las  reciben  en  uno  con  la 
crianza  (1) ,  et  fíncanseles  siempre  mas  en  las 
voluntades  para  se  les  venir  emiente.  Mas  si 
gelas  quisiesen  mostrar  quando  fuesen  mayo- 
res ,  et  comenzasen  (2)  ya  á  entrar  en  man- 
cebia,  non  lo  podrien  facer  tan  de  ligero,  á 
%ienos  de  los  ante  embrandescer  con  grandes 
premias,  et  aunque  las  aprendiesen  estonce, 
olvidarlas  hien  mas  aina  por  las  otras  cosas 
que  habrien  ya  usadas.  Onde  por  todas  estas 
razones  deben  los  reyes  que  quieren  bien 
guardar  sus  fijos  escoger  tales  ayos  (3),  que 

notat  Gloss.  in  cap.  ciim  in  juv entufe ,  de^  prce- 
smnpt. 

{'i)' Comenzasen.  Adde  1.  prcecipiunt dediles ,  ff, 
de  wdilit.  eclict.  ibi :  «  prsesumptuní  est  enim  ea 
mancipia ,  quse  rudia  sunt ,  simpliciora  esse ,  et  ad 
omnia  ministeria  aptiora  et  dociliora;  trita  vero 
mancipia ,  et  veterana  difficile  est  reformare ,  etc. » 
Et  privilegium  datum  studentibus,  non  habet 
locum  nisi  in  minoribus  2b  annis ,  ut  in  1. 1.  C.  qui 
célate  se  excus.  lib.  10.  ubi  dicit  Bart.  quód  prse- 
surait  Imperator,  quod  postquam  excesserint  28. 
annum ,  nunquam  bené  addiscant  :  unde  relictum 
pro  studio  non  debet  dari  excedenti  25  annos, 
quando  persona  non  fuit  nominata ,  nam  liberales; 
artes  in  adolescentia  addiscuntur,  1.  unic.  ubi 
Gloss.  C.  clestudiis  liberal,  iirb.  Rom.  lib.  H. 

(3)  Ayos.  Nota  de  nutritione filiorum  Regis:  con- 
ferí enim  multúm  bona  instructio  et  educatio,  quod 
eliam  suis  civibus  ostendit  exemplo  Licurgus  ille, 
qui  legesLacedsemoniisprsestititjqui  dúos  educavit 
catulos ,  eodem  patre  eademque  matre  progenitos, 
quorum  alterum  passus  est  domi  lautioribus  vesci 
cibis ,  alterum  eductum  venatibus  exercuit  :  ■ 
deinde  cüm  ambos  produxisset  in  forum  apud 
multitudinem,  posuit  illis  spinas  simul  et  escás 
aliquas  delicaliores ,  mox  emisit  leporem  :  cum 
uterque  iretad  asgueta,  et  alter  escás,  alter  le- 
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sean  homes  de  buen  linagc ,  ct  bien  costum- 
brados ,  et  sin  mala  saña,  ct  sanos  ct  de  buen 
seso,  et  sobre  todo  que  sean  leales  derecha- 
mente ,  amando  pro  del  rey  et  del  regno :  ca 
todas  estas  cosas  deben  haber  los  que  han  á 
guardar  los  fijos  de  los  reyes,  ó  al  menos  que 
sean  leales  et  bien  costumbrados.  Et  el  rey 
que  desta  guisa  non  sóplese  guardar  sus 
fijos  (4) ,  recibrie  ende  dos  daños ,  el  uno  el 
pesar  que  habrie  del  mal  que  ficiesen ,  et  el 
otro  del  mal  que  habrie  á  facer  á  los  ayos 
por  razón  dellos  :  et  esto  que  deximos  en- 
tiéndese por  todos  los  que  los  han  de  servir, 
también  de  mugeres  como  de  homes, 

LEY  V. 

Qué  cosas  deben  costumhrur  los  ayos  á  los  fijos 
de  los  reyes  para  ser  limpios  et  apuestos  en 
el  comer. 

Sabios  hi  hobo  que  fablaron  de  como  los 
ayos  deben  nodrir  á  los  fijos  de  los  reyes,  et 
mostraron  muchas  razones  por  que  los  deben 
costumbrar  á  comer  et  á  beber  bien  et  apues- 
tamente :  et  porque  nos  semejó  que  eran  co- 
sas que  debien  ser  sabudas ,  porque  los  ayos 
pudiesen  mejor  guardar  sus  criados  que  non 
cayesen  en  yerro  por  mengua  de  las  non  sa- 
fcer ,  mandémoslas  aqui  escrebir.  Et  dixieron 
que  la  primera  cosa  que  los  ayos  deben  facer 
aprender  á  los  mozos  es  que  coman  et  beban 


limpiamente  et  apuesto  5  ca  maguer  el  comer 
et  el  beber  es  cosa  que  ninguna  criatura  non 
la  puede  escusar  (4),  con  todo  eso  los  homes 
non  lo  deben  facer  bestialmente  comiendo 
et  bebiendo  ademas  et  desapuesto,  et  mayor- 
mente los  fijos  de  los  reyes  por  el  íinage  onde 
vienen,  et  el  lugar  que  han  de  tener,  et  de 
quien  los  otros  han  de  tomar  enxiemplo.  Et 
esto  dixieron  por  tres  razones  :  ía  primera 
porque  del  comer  et  del  beber  les  viniese 
pro  ;  la  segunda  por  escusallos  del  daño  que 
les  podrie  venir  quando  los  ficiesen  comer  ó 
beber  ademas ;  la  tercera  por  costumbrarlos 
á  seer  limpios  et  apuestos,  que  es  cosa  que 
les  conviene  mucho ,  ca  mientre  que  los  ni- 
ños (2)  comen  et  beben  quanto  les  es  menes- 
ter ,  son  por  ende  mas  sanos  et  mas  recios ; 
et  si  comiesen  ademas ,  serien  por  ende  mas 
flacos  et  enfermizos ,  et  avenirles  hie  que  el 
comer  et  el  beber ,  de  que  les  debie  venir  vida 
et  salud,  se  les  tornarie  en  enfermedat  ó  en 
muerte,  Et  apuestamente  dixieron  que  les 
debien  facer  comer ,  non  metiendo  en  la  boca 
otro  bocado  fasta  qué  hobiesen  comido  el 
primero,  porque  sin  la  desapostura  que  hi 
ha,  podrie  ende  venir  tan  grant  daño,  que 
se  afogarien  á  so  hora.  Et  non  les  deben 
consentir  que  tomen  el  bocado  con  todos 
los  cinco  dedos  de  la  mano,  porque  non 
los  fagan  grandes  :  et  otrosi  que  non  co- 
man feamente  con  toda  la  boca ,  mas  con  la 
una  parte  5  ca  mostrarse  hien  en  ello  por 


porem  invaderet ,  an  non  videtis  ,  inquit ,  cives  , 
dúos  catulos  cum  ejitsdem  sint  generis,  lamen  ob 
diversam  educationem  admodum  dissimiles  ínter 
sese  evasisse  ?  Plusqnam  ad  honestatem  momcnti 
liabereexercitalionem ,  quámnaturam,  videErasm. 
in  lib.  í.  apophtheg.  facit  et  illud  vulgare  prover- 
bium  :  Annus  producit,  non  ager;  et  pcrparvi  re- 
ferí, quibu.s  majoribus  quis  sit  natus,  sed  multó 
magis,  quibus  rationibus  educatus,  quibusque 
moribus  sit  institutus 

(k)  Sus  fijos.  Et  si  bonus  paterfamilias ,  qua  po- 
lestvigilantia,etsolliciiudine  educat  puerumunius 
fundí  domínum  futuruní ,  quanto  majorí  cura  íns- 
tiluendus  est  is ,  qui  vel  magno  omnium  bono  fu- 
turus  sit  bonus ,  aut  magno  omnium  exitío  malus, 
de  cujus  unius  nutu ,  salus ,  aut  pernicies  pendebit 
orbís?  Adde  infrá  cod.  1.  10.  ad  fin. 

LEX  V. 

Nutritor filios  Regís  ab  ímmoderato ,  et  immundo 
f-ibo,  et  potu  abstineat;  cibus enim ,  seu  potus  mo- 
dérate sumptus  pueros  reddit  sanos  et  fortes ,  si 
immoderaté ,  infirmos,  et  débiles  \  non  igitur  per- 


míttat  uno  morsello  existente  in  ore ,  alíud  míttere, 
non  mastícate  et  deglutíto  priore;  alias  namquc 
ultra  índecentíam  et  incompositionem  ímmínet 
suffocalionísperículuní ;  neo  cíbus  ómnibus  suma- 
lur  digitis  ,  neo  magni  fiant  morsellí ;  neo  ore  loto 
coraedant,  sed  altera  bucea,  ne  voraces  et  bestiis 
símiles  íestímentur,  etquia  alias  difficulter  loque- 
rcnlur,  quin  cíbus  emitteretur  foras;  comedatur 
spatiosc ,  non  festiné ,  ut  bené  cíbus  conteratur  , 
quia  alias  in  malos  verteretur  humores,  ex  quibus 
ícgrítudines ;  ante  et  post  prandíum  lavenlur  ma- 
nus ,  in  mappisque  abstergantur ,  non  ad  vestes  ; 
super  mensam  parum  loquantur,  non  cantent  in 
ca ;  argueret  namque  ex  vini  Igelítía  id  fierí  políüs , 
quam  ex  alio:  non  íncumbant  super  scutcllam  , 
quia  ultra  incompositionem  denotat  voracítatem  , 
sibique  totum ,  et  non  alií  cibum  velle.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  la  puede  escusar.  Quoad  corporis  sus- 
íentatíonem,  ut  in  cap,  inter  ccBtera¡  de  offic. 
ordin. 

(2)  Ca  mientre  que  los  niños.  Adde  supra  eod. 
lit.  1.  2.  crescunt  lamen  alimenta  crescente  ajtate, 
L  cum  imus ,  %.  fin  ff.  de  aliment.  et  cibar.  legat, 
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glotones  (3),  que  es  manera  de  bestias  mas  que 
de  homes :  etde  ligero  non  se  podrie  guardar 
el  que  lo  ficiese  que  non  salliese  de  fuera 
de  aquello  que  comiese ,  si  quisiese  tablar.  Et 
otrosí  dixieron  que  los  deben  acostumbrar 
á  comer  de  vagar  et  non  apriesa,  porque 
quien  dotra  guisa  lo  usa,  non  puede  bien 
mascar  lo  que  come ,  et  por  ende  non  se 
puede  bien  moler ,  et  por  fuerza  se  ha  de  da- 
ñar et  tornarse  en  malos  humores ,  de  que 
vienen  las  enfermedades.  Et  débenles  facer 
lavar  las  manos  ante  de  comer ,  porque  sean 
limpios  de  las  cosas  que  ante  habien  tañido, 
porque  la  vianda  quanto  mas  limpiamente  es 
comida,  tanto  mejor  sabe,  et  tanta  mayor 
pro  face  •,  et  después  de  comer  gelas  deben 
facer  lavar,  porque- las  lleven  hmpias  á  la 
cara  et  á  los  ojos.  Et  alimpiarlas  deben  á  las 
tobajas  et  non  á  otra  cosa ,  porque  sean  lim- 
pios et  apuestos ,  ca  non  las  deben  alimpiar 
en  los  vestidos,  asi  como  facen  algunas  gen-^ 
tes  que  non  saben  de  limpiedat  nin  de  apos- 
tura. Et  aun  dixieron  que  non  deben  mucho 
fablar  mientra  (4)  que  comieren ,  porque  si 
lo  ficiesen ,  non  podria  seer  que  non  men- 


guasen en  el  comer  ó  en  la  razón  que  debie- 
sen •,  et  non  deben  cantar  quando  comieren, 
porque  non  es  lugar  conveniente  para  ello, 
et  semejarie  que  lo  facien  mas  con  alegría 
de  vino  que  por  otra  cosa.  Otrosi  dixieron 
que  non  los  dexasen  mucho  baxar  sobre  la 
escudiella  mientre  que  comiesen,  lo  uno 
porque  es  grant  desapostura ,  lo  al  porque 
semejarie  que  lo  querie  todo  para  si  el  que 
lo  ficiese ,  et  que  otro  non  hobiese  parte  en 
ello. 

LEY  VI. 

Como  los  fijos  de  los  reyes  deben  ser  mesurados 
en  beber  el  vino. 

Costumbrar  deben  á  los  fijos  de  los.  reyes 
á  beber  el  vino  (1)  mesuradamente  et  agua- 
do (2) ;  ca  segunt  dixieron  los  sabios  si  lo 
bebiesen  fuerte  ademas  tornárseles  hie  en 
grant  daño ,  porque  face  criar  postemas  en 
las  cabezas  de  los  mozos  que  mucho  vino 
beben,  et  caen  por  ende  en  otras  grandes 
enfermedades  :  asi  que  cuidan  los  homes 
que  es  demonio :  et  demás  táceles  ser  de  mal 


(3)  Glotones.  Vide  Clirysost.  super  Malth.  liomil. 
h^ó.  fol.  fin.  medici  absUnenliam ,  malrem  sani- 
lalis  appcllant,  peduiu  vero  dolores,  et  grave- 
dinem  capilis ,  vomilum ,  apostema ,  et  hydrope- 
sim,et  phlcgmata ,  milleque  aliorum  norhorum 
torrentes  á  delicatis  cibis  crapulaquc  provenire 
dicunt,  ettradil  Chrysost.  Hom.  1.  de  jwnifcnlia. 

(U)  Fablar  mientra.  Cliilon  laconicus  preecipie- 
bat  língiiam  semper  et  praccipué  in  convivio  con- 
tinendam ,  quod  illic  cibus ,  et  polus  invilct  ad 
intemperanliam ,  quod  dictum  relulit  Erasni.  lib. 
2.  sworKíH  apophlliecjmatum,  el  BcrnSir A.  in  lib. 
ft.  de  considerat.  ad  Eugen.  ubique  frenanda  lin- 
gua  prseceps ,  máxime  aulem  in  convivio. 

LEX  VI. 

Suadendi  sunt  filii  Regrm  ad  moderatum  etlim- 
pliatum  vini  polum ,  fortiludo  namquc  vini  apos- 
témala general  in  capitibus  puerorum ,  aliasque 
segriludines ,  ila  ut  credantur  arreplilii ,  et  facit 
eos  mali  sensus ,  et  malorum  morum ,  eorumque 
salulem  minuit,  et  vitam;  una  vice  nimiura  non 
ebibant ,  augelur  enim  ex  íioc  sitis ,  minusque  edir 
tur,  damnat  caput,  debililat  visum;  interdiü  non 
bibant  pluries  vinum ,  quia  stomaclio ,  et  capili 
nocct;  neo  bibant  post  cubilum ,  quoniam  est  malse 
consuetudinis ,  facit  ulique  Iioniinem  somnolen- 
lum,  somniorumque  malorum  somnialorem,  as- 
siducquc  rheumatizare;  neo  síatim  post  vigiliam 
rbibant ,  ex  hocenim  morbi  graves  ct  liorr¡l?i!es  ge- 


ncrantur,  impedit  loquelse  verbum;  nec  saepé  post 
prandium  bibant ,  quia  incitat  libidinem ,  quae  cor- 
pus  debililat ,  el  filii  tune  geniti  parvi  nascuntur  , 
et  débiles  :  nutritoribus  haic  servantibus  grates 
debentur,  et  prseraia ;  non  servantes ,  si  nobiles 
fuerinl ,  pcena  relegationis  á  regno  plecti  debent , 
si  ignobileSj  peona  raorlis.  Hoc  dicit. 

(1)  El  vino.  Diccbat  Salomón ,  Proverb,  cap.  fin. 
V.  4. «  Noli  llegibus  daré  vinum ,  quia  nullum  se- 
crelum  est,  ubi  regnat  ebrielas ,  »  et  cap.  20.  v.  1. 
« Luxuriosares  vinum,  et  tumultuosa  ebrielas. » Et 
quam  sufficiens  csthomini  erudito  vinum exiguura, 
el  in  dormiendo  non  laborabis  ab  illo  ,  Ecclesiastic. 
cap.  3i.  V.  22.  et  vinum  dictum  est,  quod  venas 
sanguine  citó  repleat ,  boc  vetcres  venenum  voca- 
bant,  55.  dist.  cap.  vinolenlum,  in  fin. 

(2)  Et  aguado.  Antiquis  bsec  temperatura  vini 
placebat,  ut  quinqué  vini  ciatbis  dúo  adderentur 
aquse ,  aut  duobusunus ,  secundum  Athenseum  lib. 
10.  relatum  ab  Erasmo  in  Jdagiis.  Et  ut  refert  Pli- 
nius  lib.  7.  antiquitüs  merum  vinum  bibebant , 
non  sine  noxa,  doñee  Sthaphilius,  Sirhenifilius  , 
ostcndissel  vinum  aqua  diluere;  si  tamen  vinum 
largius  sil  diluíum ,  illud  babel  noxse,  quod  inpos- 
íerum  diem  graviús  dolet  caput  ei ,  qui  biberit , 
quám  si  merum  bibissel;  et  Aristot.  id  esse  putat 
in  causa ,  quod  vinum  per  se  crassius ,  accessione 
aquíB  íactum  sublilius^,  cilius  peneli"at  augusta  ca- 
pilis foramina^  meri  noxam  ,  cujus  adhuc  multam 
vim  obünet,  eodemtransmitlens;  praeterea  coctu 
dJíTicilius  est.  • 
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Sentido ,  ct  non  bien  costumbrados ,  ca  les 
enciende  la  sangre  de  guisa  que  por  fuerza 
han  de  seer  sañudos  et  mal  mandados.  Et 
después  quando  son  grandes  han  de  ser  follo- 
nes contra  los  que  con  ellos  viven ,  que  es 
mala  costumbre  et  muy  dañosa  para  los  gran- 
des señores ,  et  aun  sin  todo  eso  fáceles  men- 
guar las  saludes ,  et  encorta  la  vida  ;  et  aun 
dixieron  que  los  deben  costumbrar  que  non 
beban  mucho  de  una  vegada ,  ca  esto  face 
mucho  menguar  el  comer,  et  crecer  en  la 
sed ,  et  face  daño  á  la  cabeza  et  enflaquece 
el  viso.  Et  otrosi  non  deben  acostumbrarlos 
á  beber  vino  mucho  á  menudo  entre  dia ,  ca 
esto  es  cosa  que  daña  al  estómago  non  dexan- 
dol  cocer  la  vianda,  etpor  esta  razón  misma 
face  mal  á  la  cabeza ,  nin  otrosi  lo  deben  be- 
ber después  que  son  echados ,  porque  es  muy 
mala  costumbre ,  et  los  que  lo  usan  semeja 
que  no  pueden  estar  sin  ello ,  et  demás  face 
al  home  ser  muy  dormidor,  et  soñar  malos 
sueños  et  romadizar  á  menudo.  Et  dixieron 
otrosi  que  non  deben  beber  luego  que  des- 
pertasen, porque  quien  lo  usa  cae  por  ello 
en  grandes  enfermedades ,  asi  como  en  hi- 
dropesía et  en  dañamiento  del  celebro ,  que 
son  enfermedades  por  que  aborrecen  los 
homes  mucho  á  quien  las  ha  :  et  aun  dixie- 
ron que  en  ayuno  non  deben  beber ,  porque 
tuelle  el  sabor  del  comer ,  et  quien  mucho 
lo  usa  fácele  tremer  los  miembros,  et  des- 
torbal  mucho  la  razón  que  ha  de  decir  :  et 
otrosi  dixieron  que  los  deben  guardar  que 

(3)  Ca  esto  mueve  al  home.  Naní  ut  Hieronymus 
dicit  ,distenlo  ventre ,  distenduntur  ea ,  quse  ventri 
adhaerent;  Aristot.  tamenjudicat,  immodicam  vini 
potionem  inútiles  reddere  ad  coitum,  nam  diluit 
vira  seminalem;  atque  ob  eam  causara  Alexandrum 
niagnura  in  venere  parum  fuisse  strenuura,  quód 
esset  vinosus:  videErasm.  in  adagiis,  col.  li^t. 
et  115. 

(4)  Luxuria.  Nolite  inebriari  vino ,  in  quo  est 
luxuria,  ad  Ephesios  cap.  5.  v.  18. 

1.EX  vil, 

Decet  horainibus,  praesertim  filiis  Regum,  in 
verbis  esse  bené  compositos ;  nutritores  igitur  eos 
doceantbené,  et  órnate  loqui,  juxta  locura,  et 
tempus ,  non  voce  alia ,  nec  nimium  submissa ,  non 
festiné ,  nec  spatiosé ,  verbis  perfectis ,  et  sine  mem- 
brorum  motu.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  razón.  Id  est ,  vox  rationalis ,  ut  /f.  de  su- 
^lellectü.  legat.  1.  Labeo,  §.  klem  Tubero,  nam  et 
rox  inest  homini ,  et  brutis ,  prout  habet  significa- 
tioncm  naturalera,  ut  gemitus  significat  dolorera, 


non  bebiesen  mucho  sobre  comer,  ca  esto 
mueve  al  home  (H)  cobdiciar  luxuria  (4)  en 
tiempo  que  non  conviene ,  et  sigúese  cndt) 
grant  daño  al  que  lo  usa  en  tal  sazón,  ca 
enflaquece  el  cuerpo,  et  si  algun^js  fijos 
face  sallen  pequeños  ct  flacos.  Onde  por  to- 
das estas  razones  deben  ser  apercebidos  los 
ayos  en  guardar  mucho  los  fijos  de  los  reyes 
en  su  comer  et  en  su  beber  ^  et  asi  como  los 
que  destas  cosas  los  guardasen  les  debe  seer 
muy  gradescido ,  et  haber  por  ende  buen  gua- 
lardon ,  otrosi  los  que  contra  esto  feciesen 
han  de  haber  tal  pena  que  si  fueren  homes 
honrados  deben  seer  echados  del  reyno ,  et 
si  fueren  otros  de  menor  guisa  deben  morir 
por  ello ,  como  homes  que  muestran  á  fijos 
de  su  señor  cosas  por  que  valan  siempre 
menos. 

LEY  VIL 

Como  los  ayos  deben  mostrar  ú  los  fijos  de  los 
reyes  que  fahlen  bien  et  apuestamente. 

Fabla  et  razón  (4)  es  cosa  que  aparta  al 
home  de  las  otras  animalias,  etcomo  quier 
que  nazca  del  entendimiento  ,  non  se  puede 
mostrar  sin  palabra  :  et  por  ende  todos  los 
homes  deben  puñar  en  seer  bien  razona- 
dos (2)  et  mayormente  los  que  tienen  gran- 
des lugares  (3) ,  porque  en  sus  palabras  me- 
ten los  homes  mientes  mas  que  en  las  de  los 
otros.  Onde  conviene  mucho  á  los  ayos  que 
han  de  guardar  á  los  fijos  de  los  reyes  que 

cantus  alacritatem ;  significationem  vero  industria- 
lera  non  potesthabere  vox,  nisi  prout  inest  homini, 
quia  solus  horao  vivit  arle ,  et  ratione ,  ut  bic  ha- 
betur,  et  tradit  Philosoph.  1.  Metaphysicce :  et  de 
bis  est  illud  Boetii :  voces  sunt  notse  earum ,  quse 
sunt  in  anima  passionura ,  vide  Bald.  in  1.  non 
ignorat,  colum.  U.  C.  qui  acensar,  non  poss. 

(2)  En  seer  bien  razonados.  Nara  favus  mellis , 
composita  verba:  dulcedo  anirase,  sanitas  ossium, 
Proverb.  cap.  16.  v.  2/í.  necessaria  est  enim  ele- 
quentia  cura  sapientia ,  ut  eleganler  tradit  Bernar- 
dus  super  cantic.  sermón.  Zt2.  super  illo  verbo  jmt- 
renulas  áureas  faciemus  tibí;  nam  scientia  sine 
eloquentia,  est  sicut  gladius  in  manu  paralitici , 
secundum  TuUiura  1.  rhetoricorum ,  et  tradit  Al- 
beric.  in  1.  2.  (f.  de  orig.  jiir.  vers.  post  hos,  et 
serrao  vester  semper  in  gralia  sit,  sale  conditus ,  ut 
sciatis  unicuique  responderé,  Paul,  ad  Ephesios, 
cap.  k.  v.  29. 

(3)  Grandes  lugares.  Divinatio  Regis  iabia  justa , 
et  in  judicio  non  errabit  os  ejus ,  Proverb  cap.  16. 
V.  10.  sed  horainis  est  animum  praeparare ,  doraini 
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punen  en  mostrarles  como  fablen  bien  et 
apuestamente  :  ca  segunt  dixieron  los  sabios 
que  fablaron  en  esta  razón ,  estonce  es  buena 
la  palabra  (4)  et  viene  á  bien  quando  es  ver- 
dadera et  dicha  en  el  tiempo  et  en  el  lu- 
gar do  conviene ;  et  apuestamente  es  diclia 
quando  non  se  dice  á  grandes  voces  (5) ,  nin 
otrosi  muy  baxo,  nin  mucho  de  priesa,  nin 
muy  de  vagar ,  et  diciéndola  con  la  lengua , 
et  non  mostrándola  con  los  miembros,  fa- 
ciendo mal  contenente  con  ellos,  asi  como 
moviéndolos  mucho  á  menudo ,  en  manera 
que  semejase  á  los  homes  que  mas  se  atre- 
ven á  mostrarlo  por  ellos  que  por  palabra , 
ca  esto  es  grant  desapostura,  et  mengua  de 
razón  :  otrosi  ha  meester  que  la  palabra  sea 
complida,  ca  asi  como  serie  mal  quando 
fuese  ademas,  otrosi  non  serie  bien  quando 
fuese  menguada.  Onde  en  todas  estas  cosas 
debe  el  rey  parar  mientes  que  dé  tales  ayos 
á  sus  fijos  que  gelo  sepan  bien  mostrar ,  et  á 
quien  lo  pueda  caloñar  con  razón  si  lo  non 
ficieren ,  de  guisa  que  el  blasmo  dellos  non 
torne  sobre  sí. 


LEY  Vill. 


Que  los  ayos  deben  mostrar  á  los  fijos  de  los 
reyes  que  hayan  buen  contenente. 

Contenente  bueno  es  cosa  que  face  al  home 
seer  noble  et  apuesto ,  et  por  ende  los  ayos 
que  han  de  guardar  los  fijos  de  los  reyes 
deben  puñar  en  mostrargelo ,  et  facerles  que 
lo  usen ,  et  débenlos  aperccbir  que  quando 
alguna  cosa  les  dixieren  que  lo  non  escu- 
chen teniendo  la  boca  abierta,  nin  fagan  otro 
contenente  desapuesto,  catando  á  los  que 
gelo  dicen.  Et  otrosi  que  anden  apuesta- 
mente, non  muy  enfiestos  ademas,  nin 
otrosi  corvos,  nin  mucho  apriesa  (4),  nin 
muy  de  vagar ,  et  que  non  alzen  los  pies  mu-' 
cho  de  tierra  quando  andudieren ,  nin  los 
trayan  rastrando,  et  quando  quisieren  seer 
que  non  se  dexen  caer  á  so  hora ,  nin  se  le- 
vanten otrosi  arrebatadamente.  Et  otrosi  en 
el  vestir  les  deben  mostrar  que  se  vistan  (2) 
de  nobles  paños  et  muy  apuestos,  segunt  que 
conviene  á  los  tiempos ;  et  eso  mismo  deci- 
mos de  los  frenos,  et  de  las  siellas  de  las 
bestias  en  que  los  truxieren ,  ca  todas  estas 
cosas  deben  ser  muy  apuestas  et  muy  lim- 
pias, asi  como  conviene  á  fijos  de  reyes  (3). 
Et  todo  esto  que  deximos  les  deben  mostrar 
los  ayos  mansamente  et  con  falago ,  ca  los 
que  de  buen  lugar  (4)  vienen,  mejor  se  casti- 
gan (5)  por  palabra  que-  por  feridas,  et  mas 


gubcrnare  linguam,  cod.  cap.  et  l)oni  viri  freno 
consilii  velinent  praecipitalioncm  vcrbi ,  Gregor.  5. 
lib.  Moraliuní,  cap.  12. 

(h)  La  palabra.  In  omni  quod  dicitur,  necesse 
est,  ut  causa,  tempus  et  persona pcnselur, Gregor. 
C.  lib.  Moral,  cap.  fin. 

(S)  Grandes  voces.  Sic  et  ait  Ambros.  ad  men- 
surara sermones  proferat  lingua ,  libra  examínalos 
juslitiee ,  ut  sit  gravitas  in  sensu ,  in  sermone  pon- 
dus ,  in  verbis  modus ,  et  indiscipl¡nosí?e  loquelaa 
non  assuescat  os  tuum ,  Ecclesiastic.  cap.  23.  v.  17. 


Doceat  nutrilor  infaníem ,  cíim  auscultaverit  os 
apertura  no n-tenere ,  ñeque  torvo  vullusibiloquen- 
tem  intueri;  quod  incedat  haud  nimium  ereclus, 
sed  nec  curvus;  quod  non  mullüm  levet,  nec  de- 
primat  pedes  in  incessu ,  non  sedeat  temerarié , 
vel  ut  cadens,  nec  festiné  assurgat;  utatur  decoris 
et  nobilibus  vestibus  juxta  tempus  :  doccant  isla 
placidé  et  mansueté,  quia  generosus  aniraus  faci- 
liüs  ducitur ,  quam  Irahitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Ninmucho  apriesa.  Unde  Sallustius  in  Cali- 


lina  ,  volcns  describere  mutabilitatem  mentís  Cati- 
linaí ,  ait:  incessus  ejus  modo  citus,  modo  tardus, 
de  quo  vide  Ul.  dist.  ad  fin.  et  Eusebius,  amictus 
corporis ,  et  risus  dentium ,  et  gressus  hoc  aporté 
annuntiant,  Arcbidiac.  ibidera. 

(2)  Que  se  vistan.  Non  enim  est  reprehensibilc 
portare  vestes  órnalas ,  quando  non  íit  ad  finem 
jactantiaí ,  vel  delectationis ,  ut  habetur  in  cap. 
parsimoniam ,  h\..  dist. 

(y)  Fijos  de  reyes.  Unde  Séneca  uxori  Impera- 
íoris  Neronis,  indue  le  delicaté,  charissima,  non 
propler  te ,  sed  propter  lionorera  imperii ,  hoc 
cnini  convenit  dignitati ;  unde  GIoss.  in  cap.  ut 
Jpostolicce,  deprivileg.  lib.  6..  dicit  non  esseres- 
puendum ,  sed  ratione  defendendum ,  quod  Doc- 
tores logali  et  variati  incedant ,  ut  dignitas  docto- 
ratus  appareat. 

ih)  Lugar.  Sic  dicit  Séneca,  quod  generosus 
animus  hominis  faciliüs  ducitur,  quára  trahatur. 

(5)  Castigan.  Et  leviter  castigatus  reverentiam 
exliibet  casliganti :  asperitatis  autem  nimise  incre- 
palio ,  ñeque  increpationem  recipit ,  ñeque  salutem, 
ut  in  cap.  cum  beatiis,  'ib.  dist.  et  prseceptoris  ni- 
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aman  por  ende  h  aquellos  que  asi  lo  facen , 
et  mas  gclo  agradosccn  quando  han  enten- 
dimiento. 

LEY  IX. 

Quáles  cosas  debe  el  rey  enseñar  á  sus  fijos. 

Amor  et  temor  son  dos  cosas  que  ha  mu- 
cho menester  que  haya  aquel  que  ha  de  re- 
cebir  enseñamiento  et  castigo  dotio;  et  por 
ende  como  quier  que  el  rey  et  la  reyna  sean 
tenudos  de  dar  ayos  á  sus  fijos,  con  todo  eso 
cosas  hi  ha  que  les  deben  ellos  mismos  mos- 
trar (1)  porque  gelas  aprendan  mejor  por  el 
amor  et  el  temor  que  han  con  ellos  natural- 
mente, mas  que  con  ios  otros  homes ,  et  de- 


mas  son  tales  cosas  en  que  se  encierran  todas 
las  otras  :  et  la  primera  dolías  es  que  sepan 
conoscer,  et  amar  et  temer  á  Dios,  ca  esto 
les  deben  enseñar  mostrándoles  el  bien  que 
les  verná  por  ende  en  este  mundo  et  en  el 
otro  :  et  quando  los  mozos  dellos  lo  aprisie- 
ren ,  fincárseles  ha  en  la  voluntad,  et  mem- 
brárseles  ha  siempre,  et  guardarse  han  de 
facer  ninguna  cosa  que  contra  ley  sea,  nin 
porque  hobicsen  á  caer  en  saña  de  Dios.  Et 
otrosi  les  deben  amostrar  como  amen  et  te- 
man á  su  padre,  et  á  su  madre  et  á  su  her- 
mano mayor,  que  son  sus  señores  natural- 
mente por  razón  del  linaje  (2).  Otrosi  les 
deben  amostrar  como  amen  á  los  otros  sus 
parientes  et  á  sus  vasallos ,  á  cada  uno  como 


mía  ssevitia,  culpjB  assignaíur,  ff.  ad  leg.  Aqiiil.  1. 
proiceptoris. 

LEX  IX. 

Sunt  aliqua  quse  Rex ,  et  Regina  per  se  suos  do- 
ceanlfilios,  licét  habeant  nulritores  :  cognoscerc 
Deum  atque  timere,  parentes ,  fratrem  primogeni- 
luní,  cíeteros  consanguíneos  et  vassallos  diligere, 
prout  cuíque  deceat ;  et  quód  ín  ore  eorum  sit  ve- 
ritas  ,  quod  non  jurent  frequenter ,  nec  sibí  aliive 
maledicant :  hsec  á  parentibus  ex  eorum  amore ,  et 
tímore  addiscent  meiiüs ;  et  ínsuper  jubeant  nutri- 
toríbus ,  ut  et  hsec  ipsi  eos  doceant.  Hoc  dicít. 

(i)  Ellos  mismos  mostrar.  Curva  cervícem  filií , 
tunde  latera  ejus ,  dum  í nfans  est ,  ne  forlé  índuret , 
et  non  credat  tibí ,  et  erit  tibí  dolor  animse ,  Eccle- 
siastic.  cap,  30.  v.  12.  et  vide  quse  dícít  Clirysost. 
super  Malth.  liomil.  60.  colum.  penult.  et  fin. 

(2)Deí  linaje.  Etsícfilíus  major  noncapít  regñum 
á  patre,  sed  a  genere  et  prímís  constítuentibus 
regnum,  seu  a  consuetudine;  ex  quo  inferlur, 
quod  non  posset  á  patre  exbseredarí  quoad  succes- 
sionem  regni ,  licét  causa  legítima  subsísteret ,  facit 
1.  3,  cum  símilibus ,  ff.  de  interdict.  et  releg.  et  ín 
propríís  terminisboc  voluit  Joann.  de  Terra  Rúbea 
in  suotractat.  primogeniturce,  19.  conclusión,  per 
fundamenta  non  multúm  urgentía;  tamen  ín  con- 
trariura  facít ,  et  vídetur  esse  casus  singularís  ín  1. 
si  ex  patronis,  %.  Julianus,  ff.  de  bonis  libert.  ubi 
liabetur,  quód  licét  ín  jure  patronatuslibertí  filíus 
succedit,  ut  filíus  ex  legis  dispositione,  non  ut 
liseres,  ut  ín  1.  si  operarum  jadicio ,  ff.  de  operis 
libert.  etin  l./ilii,  ff.  dejurepafron.  tamen  sí  filíus 
exliaeredetur  á  patre ,  licét  non  ab  avo ,  non  suc- 
cedet  ín  jure  patronatus  quoad  libertos  avítos ,  et 
subdít  textus  ratíonem ,  quía  per  patrem  avítos  li- 
bertos consequílur;  hoc  etíam  voIuítOlurald.  con- 
SÍ1.9ÍI.  adduccns  auctoritaíes illas  sacras  Scripturaí, 
et  Alber.  ín  1.  consüt.  C.  cokmi.  S.  et  Guíllichnus 
Benediclus  in  repetit.  cap.  Raynutiiis,  de  teslam. 
fol.  222.  colura.  fin.  et  íol.  225.  ubi  late;  et  qusestio 


est  satis  dubía ,  ¡n  qua  melius  arbitror  píe  dubitare , 
quám  temeré  díffinire ,  ut  etíam  dícílGloss.  in  cap. 
penult.  52.  qusest.  7.  víde  Carolum  Mollneum  ínsuo 
tract.  consuetiidiniim  Parisién,  fol.  126.  colum.  1. 
víde  omnínó :  et  innuit  isla  lex ,  quód  dejure  naturse 
regnum  deferatur  primogénito ;  sed  contraríum  est 
verum,  ut  patet  exl.2.|.  nonssimé,f].deorig.jur. 
et  dícít  Bald.  ín  authen.  ex  testamento,  ad  fin.  C. 
de  collat.  quód  hoc  de  regimine  regní  per  unum 
non  est  necessaríura  ,  ñeque  de  jure  naturalí, 
ñeque  dejure  divino,  sed  de  jure  voluntario  ct 
positivo;  ímó  de  jure  Reges  assumendí  essent  per 
electíonem ,  utin  cap.  Moyses,  ubi  hoctenet  GIos.  8. 
qusest.  l.etutibi  dícít  textus,  príncipatusín  populo 
non  sanguini  deferendus  est ,  sed  víta3 :  sed  de  con- 
suetudine, prout  ibi  attestatur  Archid.  quam  jara 
duduní  scíverunt  Principes ,  et  íllí  quos  res  tangít, 
huic  juri  est  prsejudicium  generatum,  et  propler 
consuetudínem  filií  Regum  succedunt  jure  hseredí- 
tarío ,  quse  consuetudo  approbatur  per  texlum  in  cap. 
licet,  de  voto,et  cap.  grandi ,  de  supple^i.  neglig. 
Pr(slat.  lib.  6.  etBald.  in  1.  ex  /locjitrc, colum.  2.  ff. 
dejust.  etjur.  dicít,  quód  semper  fuít,  et  semper 
erit,  quód  primogenitus  succedatin  regno  :  et  quód 
tantúm  fallit  in  regno  Romanorum ,  quód  est  tcn- 
turum  monarchiam ,  et  quód  ideó  sit  elígendus  et 
approbandus,  ut  ín  cap.  venerabilem ,  de  elect.  ct 
ad  ístam  legem  respondetur,  quód  non  loquitur  de 
jure  naturalí ,  sed  quód  ínter  filíos  Regum  ín  suc- 
cessione  servatur  ordo  naturas ,  et  prímogenitursc , 
ut  ín  dict.  cap.  licet :  et  víde  in  materia  notabíle 
consilium  Anchar.  339.  íncipíens ,  pro  majoriintel- 
ligentia  dicendorum,  et  quód  íía  íntelligatur  isla 
lex,  et  non  de  jure  naturalí  primsevo,  patet  etíam 
ex  1.  2.  tit.  15.  ínfra,  ead.  Partit.  vel  quod  isía  lex 
dicít,  mUuralmenle,  íntelligatur,  quía  regimina 
regní  ex  consuetudine  efficiuntur  quasí  naturalía, 
quía  consuetudo  est  altera  natura,  et  íslo  modo 
assumít  /Egidius  Rom.  in  suo  tract.  de  rcgini. 
Princip.  lib.  5.  cap.  o.  ct  Joan.  Lecirier,  in  trac^. 
jiiris  primogenilunií ,  lib.  8.  quaíst.  1*. 
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conviene  :  et  débenles  castigar  que  sus  pala- 
bras sean  ciertas  et  verdaderas  (3) ,  et  que 
non  juren  mucho  (4)  á  menudo ,  sinon  sobre 
cosas  que  en  todas  guisas  hayan  á  tener,  et 
que  non  maldigan  (5)  á  sí  mismos  nin  á  otri ; 
ca  esto  es  cosa  que  está  mal  á  todo  home , 
et  mayormiente  á  los  fijos  de  los  reyes,  por- 
que semeja  que  los  que  lo  facen  precian  poco 
á  Dios  et  á  sí  mismos.  Et  todas  estas  cosas 
las  deben  ellos  mostrar  ^  et  mandar  otrosi  á 
los  ayos  como  en  manera  de  amenaza  que 
gelo  fagan  aprender,  ca  por  aqui  lo  sabrán 
mas  aina  los  mozos ,  et  firmárseles  ha  mas 
en  las  voluntades ,  teniendo  que  farán  en  ello 
placer  al  padre  (6)  et  á  la  madre,  et  temiendo 
de  non  caer  en  su  sana-,  et  quando  el  rey  et 
la  reyna  non  los  quisieren  asi  castigar ,  erra- 
rien  en  ello  mucho ,  lo  primero  á  Dios ,  et 
desi  á  sí  mismos ,  et  aun  conti'a  sus  fijos ,  et 
á  todas  aquellas  cosas  de  que  ellos  hablen  á 
seer  señores. 

LEY  X. 

Qué  cosas  deben  mostrar  á  los  fijos  de  los  reyes 
quando  comienzan  á  seer  donceles. 

Bien  asi  como  es  razón  de  cbecer  las  vesti- 
duras á  los  niños  como  fueren  creciendo, 
otrosi  les  deben  facer  aprender  las  cosas  se- 
gunt  el  tiempo  de  las  edades  en  que  fueren 
entrando  :  et  por  ende  decimos  que  sin 
aquellas  cosas  que  dice  en  las  leyes  ante  desta 
que  el  rey  et  la  reyna  deben  mostrar  á  sus 
fijos  quando  son  mozos ,  que  aun  hi  ha  otras 
cosas  que  les  deben  facer  aprender,  et  esto 
es  leer  et  escrebir  que  tiene  muy  grant  pro  al 
que  lo  sabe  para  aprender  mas  de  ligero  las 
cosas  que  quisiere  saber,  et  para  poder  mejor 


guardar  sus  poridades  :  et  otrosí  les  deben 
mostrar  que  non  cobdicien  mucho  las  cosas 
que  non  pueden  nin  deben  haber,  porque 
quando  lo  toman  por  uso  de  las  cobdiciar,  et 
non  las  han ,  ponen  todo  su  pensamiento  et 
cuidado  en  aquello  que  cobdician ,  et  men- 
guan por  ende  en  su  seso,  et  en  los  otros 
fechos  que  han  de  facer ,  mas  débenles  en- 
señar como  cobdicien  las  cosas  que  fueren 
bupnas  et  guisadas,  et  aun  aquellas  que  gelas 
den  con  mesura  et  quando  debieren  :  et  dé- 
benlos  costumbrar  que  sean  alegres  mesura- 
damente, et  guardarlos  de  tristeza  quanto 
mas  podieren ,  que  es  cosa  que  non  dexa 
crescer  á  los  mozos ,  nin  seer  sanos.  Et  des- 
que fueren  entrando  en  edat  de  seer  donceles 
débenles  dar  quien  los  costumbre  et  Tos 
muestre  á  saber  conoscer  los  homes  quáles 
son  et  de  qué  lugares,  et  cómo  los  han  de 
acoger  et  fablar  con  ellos  á  cada  uno  segunt 
qual  fuere.  Et* otrosi  les  deben  mostrar  como 
sepan  cavalgar,  et  cazar,  et  jugar  toda  ma- 
nera (1)  de  juegos,  et  usar  toda  manera  de 
armas ,  segunt  que  conviene  á  fijos  de  reyes. 
Et  aun  decimos  que  non  les  deben  convidar 
con  aquellas  cosas  que  la  natura  demanda 
por  sij  asi  como  comer,  et  beber  et  haber 
mugeres,  ante  los  deben  desviar  dello  que  lo 
non  fagan  de  manera  que  les  esté  mal,  nin 
les  venga  ende  daño.  Et  quando  los  fijos  de 
los  reyes  fueren  asi  guardados  et  costum- 
brados  serán  buenos  et  apuestos  en  si,  et  non 
farán  contra  los  otros  cosas  que  sin  guisa 
sean ,  et  los  ayos  habrán  complido  lo  que 
eran  tenudos  de  facer  en  la  guarda  dellos ;  et 
si  desta  guisa  non  los  guardasen ,  sin  el  mal 
que  les  vernie  de  sus  padres  et  dellos  mismos 
quando  lo  entendiesen,  venirles  hia  aun  mal 


(3)  Verdaderas.  Ante  omnia  vcrbum  verax  pra;- 
cedat  te,  Ecclesiastic.  cap.  57.  v.  20. 

(ít)  Juren  mucho.  Vir  niultum  jurans  replebitur 
iniquitate :  et  non  discedet  á  domo  ejus  plaga , 
Ecclesiastic.  cap.  23.  v.  12.  et  in  cap.  etsi  Christus, 
de  jurejur. 

(S)  Non  maldigan.  Nam  maledici  regnum  Dci 
non  possidebunt ,  ad  Galat.  cap.  S.  v.  21 .  ct  in  cap. 
deniquc,  21.  dist.  et  omne  malcdictum  frustra  pro- 
lalum  redit  super  eum ,  qui  misil  illud ,  cap.  iUud, 
11.  quaest.  3.  et  intellige,  quando  maledicitur  ex 
l'vore  el  odio  vindicta  ;iustéautem,  et  correctionis 
causa,  meritorium  est ,  cap,  corripiantur,  24. 
quíESt.  5.  et  in  cap.  si  igitur,  per  Arcliid.  et  vide 
Gloss.  in  cap.  cwn  ergo,  ead.  caus.  et  quKst. 

(())Jl¡)adre,  Filias  namque  studeredebet,  com- 


placeré patri,  1.  ñeque  e/,  et  ibi  notat  Bald.  ff.  de 
adopt. 

LEX  X. 

Pocendi  sunt  infantes  legere  et  scribere,  etabs- 
íinere  á  concupiscentia  irapossibilium ,  recta  et 
honesta  cupiant ,  curenteafieri ,  quibus  Isetificentur 
infantes  modérate ,  et  serventur  á  tristitia ,  quae 
pueris  vaídé  nocet;  doceantur  insuper  erga  ho- 
minum  cognitionem,  et  qualiter  eos  recipiant, 
equitandi ,  venandi ,  arraorum ,  et  ludorura  genera 
experiri,  uti  filiis  Regum  decet;  dissuadeantur  ab 
bis ,  ad  quae  natura  inclinat ,  veliiti  ab  esu ,  potu- 
queimmoderato,atquecoituí'üeminarum.Hocdicit. 

(1)  Toda  manera.  Intelligerem  de  licitis  ludis, 
cüm  alias  ludus  sit  crimen ,  ut  inprooemio  Digestor. 
§.  illiíd  vero,  et  ibi  notat  Baid. 


OUAL  DEBE  SEER  EL  KEV  A  ñUy  FIJOS  ET  ELLOS  A  EL. 


50 


de  los  otros  homcs  que  puñarien  de  gclo 
buscar  por  el  daiio  que  rccibrieu  do  sus  cria- 
dos por  razón  de  las  malas  costumbres  que 
dellos  recibieron. 

LEY  XL 

Quáles  amas  dehen  haber  las  fijas  de  los  reyes, 
et  cómo  dehen  ser  guardadas. 

Amas  et  ayas  deben  ser  dadas  á  las  fijas  de 
los  reyes  que  las  crien  et  las  guarden  con 
grant  íemencia  ^  ca  si  en  los  fijos  debe  seer 
puesta  muy  grant  guarda  por  las  razones  que 
desuso  son  dichas,  mayor  la  deben  aun  po- 
ner en  las  fijas,  porque  los  varones  andan 
en  muchas  partes,  et  pueden  aprender  de 
todos ,  mas  á  ellas  non  conviene  de  tomar 
enseñamiento  sinon  (Jel  padre ,  ó  de  la  madre 
ó  de  la  compaña  que  ellos  les  dieren  :  et 
por  ende  les  deben  dar  tales  amas  et  ayas  asi 
como  deximos  de  los  fijos,  et  sobre  todo  de- 
ben catar  que  sean  leales  et  de  buenas  cos- 
tumbres ,  ca  esta  es  la  cosa  del  mundo  que 
ellas  mas  les  deben  mostrar  á  sus  criadas , 
ca  por  lealtat  guardarán  á  sí  mismas ,  et  á 
sus  maridos ,  et  á  todas  las  otras  cosas  á  qui 
lo  hobieren  de  facer ,  et  por  las  buenas  cos- 
tumbres serán  ellas  buenas  et  darán  buen 
enxiemplo  alas  otras.  Et  cómo  quier  que  esta 
guarda  convenga  mucho  al  padre,  mucho 
mas  pertenesce  á  la  madre  :  et  desque  hobie- 
ren entendimiento  para  ello ,  débenlas  facer 
aprender  leer,  en  manera  que  lean  bien  car- 
tas, et  sepan  rezar  en  sus  salterios.  Et  deben 
puñar  quanto  podieren  que  sean  bien  mesu- 
radas et  muy  apuestas  en  comer  et  en  beber  , 
et  en  fablar ,  et  en  su  contenente ,  et  en  su 
vestir,  et  de  buenas  costumbres  en  todas 


cosas ;  et  sobre  todo  que  non  sean  sañudas, 
ca  sin  la  malestanza  que  hi  yace ,  esta  es  la 
cosa  del  mundo  que  mas  alna  aduce  á  las 
mugeres  á  facer  mal  :  et  dóbcnlas  mostrar 
que  sean  mañosas  en  facer  aquellas  labores 
que  pertenescen  á  nobles  dueñas ,  ca  es  cosa 
que  les  conviene  mucho  porque  reciben  (1) 
hi  alegría  et  son  mas  sosegadas  por  ende,  ct 
demás  tuelle  malos  pensamientos,  los  que 
ellas  non  conviene  que  hayan. 

LEY  XIL 

Cómo  el  rey  et  la  reyna  se  deben  trabajar  en 
casar  sus  fijas. 

Criadas  et  costumbradas  seyendo  las  fijas 
de  los  reyes ,  asi  como  dice  en  la  ley  ante 
desta ,  desque  fueren  de  edat  débense  traba- 
jar el  rey  et  la  reyna  de  las  casar  bien  et 
honradamente,  et  en  esto  deben  meter  mien- 
tes ,  et  muy  grant  femencia  catando  hi  qua- 
tro  cosas ;  la  primera  que  aquellos  con  quien 
las  casaren  sean  de  grant  guisa,  porque  el 
linaje  que  dellos  viniere  crezca  todavía  en 
nobleza :  la  segunda  que  sean  fermosos,  et 
apuestos,  porque  haya  mejor  amor  entre 
ellos,  et  puedan  mas  aina  haber  fijos  :  la  ter- 
cera que  sean  de  buenas  costumbres ,  ca  por 
esto  se  sabrán  mas  honrar  et  guardar ,  et  ha- 
brán mejor  vida  de  so  uno ,  et  durará  el  amor 
mas  entrellos  :  la  quarta  que  sean  bien  ave- 
nidos ,  ca  estonce  vivirán  ellos  et  los  fijos  que 
hobieren  mas  viciosos  et  mas  honrados  :  et 
quando  non  les  pudieren  dar  maridos  que 
hayan  estas  quatro  cosas,  en  todas  guisas 
deben  catar  que  las  casep  con  tales  que  sean 
de  buen  linaje  (1)  et  de  buenas  costumbres. 
Et  el  rey  que  flciere  lo  que  dice  en  esta  ley 


LEX.  XI. 

Decet  filiabns  Regum ,  fidcles  et  morigeratas  lia- 
bere  nutrices ,  á  quibus  nulriantur,  et  cuín  lega- 
litate  bonis  moribus  instruantur,  bujus  rei  cura 
potissimüm  spectat  ad  malrem ;  docendae  sunt  le- 
gere,  ut  Horas  et  Psalterium  legere  sciant,  etquod 
sint  modesta)  in  cibo  et  potu ,  in  verbis ,  in  geslu , 
in  vestibus ;  quód  non  sint  iracunda; ,  quia  iracun- 
dia mulieres  citó  ad  malum  inducit;  et  ut  discant 
opera  illa  laboris ,  qu»  focminis  congruunt  nobi- 
libus ,  in  quibus  la;laníur  et  quietantur,  et  noxia3 
cogilaíioncs  expelluntur.  Hoc  dicit. 

(1)  Porque  reciben.  Sic  et  Hieronynuis  ad  Rusti- 
cum  monaclium ,  et  liabelur  in  cap.  nunquamf  de 


consecr.  dist.  5.  ñeque  vacet  mens  tua  variis  per- 
íurbationibus ,  quae  si  pectori  insederint,  domina- 
buntur  tui,  et  te  deducent  ad  delictum  máximum; 
facito  aliquid  opcris ,  ut  semper  diabolus  te  inve- 
niaí  occupatum. 

lEX  XII. 

Collocent  Rex ,' et  Regina  filias  inmatrimonium , 
et  in  eligendis  eis  viris  qxiaíuor  attendant ,  quod 
sint  generosi,  rnagnae  progeniei,  pulchri,  bené 
morigerati,  atque  divites,  etsi  omnia  nonconcur- 
rant,  saltem  sint  generosi  et  roete  morigerati.  Hoc 
,  dicit. 

(1)  Buen  linaje.  Addc  soprá  cod.  1.  9. 
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et  en  la  que  es  ante  della ,  fará  contra  sus 
fijas  lo  que  debe  criándolas  et  afeytándolas 
bien ,  et  dándolas  casamientos  quales  les  con- 
vienen ;  et  demás  guardarse  debe  de  darles 
carrera  porque  fagan  mal ,  et  de  que  él  hu- 
biese á  recebir  pesar,  nindaño  dellas ,  ó  gelo 
hobiesen  de  facer. 


LEY  XIII. 

Como  el  rey  debe  facer  bien  á  sus  fijos ,  et  cas^ 
ligarlos  quando  erraren. 

Algo  et  bien  debe  el  rey  facer  á  sus  fijos , 
non  tan  solamente  en  criándolos  et  mostrán- 
dolos buenas  mañas ,  mas  aun  en  las  cosas 
temporales ,  asi  como  en  heredarlos ,  et  en 
buscarles  buenos  casamientos,  et  en  facerles 
él  mismo  el  bien  que  podiere  en  su  vida ,  de 
manera  que  puedan  vivir  honradamente ;  ca 
segunt  dixieron  los  sabios  antiguos  que  ficie- 
ron  las  leyes ,  al  padre  pertenesce  primera- 
mente de  dar  consejo  á  los  fijos,  ca  mas  por 
pagados  et  honrados  se  tienen  los  fijos  de  lo 
que  les  el  padre  da ,  que  si  les  diese  otro 
qualquier  dos  tanto.  Et  si  esto  non  ficiesen 
los  reyes ,  serie  cosa  muy  sin  razón  de  seer 
ricos  et  heredados  los  otros  vasallos  de  la 
tierra ,  et  los  sus  fijos  menguados  en  manera 
que  hobiesen  de  demandar  á  otri  lo  que  les 
fuese  mester  ,  ó  ir  á  otra  tierra  á  buscar  con- 
sejo. Et  otrosi  deben  servirse  dellos  (1)  en 
tiempo  de  paz,  et  en  tiempo  de  guerra,  et 
quando  erraren  castigarlos  como  padre  et 
como  señor. 


LEX  xiir. 

Sic  debct  rex  filiis  suis  providere ,  ut  ab  alus 
non  liabeant  quíerere  vitse  necessaria ,  sive  áregno 
exulari  ad  quaerendum  ea;  et  tempere  pacis  et 
gnerraí  eorum  ulatur  servitio ,  quorum  errata  cas- 
liget,  vcliit  pater  el  dominus.  IIoc  dicit. 

(i)  Servirse  dellos.  Adde  1.  3.  tit.  20.  infrá  ead. 
Partit. 

TITULUS  VIII. 

LEX   I. 

Honorare ,  et  diligere  debet  Rex  suos  consan- 
guíneos ,  et  ad  hocnaluraliter  tenetur,ips¡que  con- 
sanguinei  debent  Regem  diligere,  ei  obedire,  et 
serviré.  Hoc  dicit. 


TITULO  VIH. 

QUAL  DEBE  EL  REY  SEER  A  LOS  OTROS  SUS 
PARIENTES,  ET  ELLOS  A  EL. 

Parentesco  es  debdo  que  han  los  homes 
unos  con  otros  por  razón  de  linage.  Onde 
pues  que  en  el  título  ante  deste  fablámos  de 
qual  debe  el  rey  seer  á  sus  fijos,  que  es  el 
primero  parentesco  de  linage  que  los  homes 
han ,  queremos  aqui  decir  qual  ha  de  ser  á 
los  otros  sus  parientes  en  amarlos ,  et  hon- 
rarlos ,  et  en  guardallos ,  et  en  facerles  bien , 
et  en  servirse  dellos ;  et  en  qué  manera  los 
debe  castigar  et  escarmentar  quando  ficiesen 
algunt  yerro. 

LEY  I. 

Cómo  debe  el  rey  amar,  et  honrar  et  facer  bien 
á  aquellos  con  quien  ha  debdo  por  linage. 

Si  las  animalias  que  son  cosas  mudas  et 
non  han  entendimiento  aman  á  las  otras  que 
son  de  su  natura  allegándolas  á  sí ,  et  ayu- 
dándolas quando  les  es  meester,  mayormente 
lo  deben  los  homes  facer  que  han  entendi- 
miento et  razón  porque  lo  deben  facer.  Et  á 
los  que  mas  esto  conviene  son  los  reyes :  lo 
uno  por  el  parentesco,  et  lo  al  por  la  mayoría 
que  han  sobrellos ,  porque  los  deben  amar  et 
ayudar  faciéndoles  bien  :  ca  amar  home  su 
linage  es  natural  cosa ,  et  faciéndoles  parte 
de  aquel  bien  que  Dios  les  fizo  es  muy  guisada 
cosa  (1)  porque  la  da  en  lugar  que  es  como  en 
sí :  et  por  ende  toda  honra  et  bien  que  les 
faga  tórnase  como  en  él  mismo ,  et  sin  todo 
esto  quando  él  bien  ficiere  á  su  linage  porque 
lo  hayan  de  amar,  ningunos  homes  nol  ser- 
virán mejor  que  ellos  (2) :  onde  por  estas  ra- 

(i)  Muy  guisada  cosa.  Et  sic  de  ordíne  charitatis 
potiüs  est  subveniendum  consanguineis,  quám  ex- 
trañéis, vide  86.  dist.  cap.  non  satis,  et  ibi  Glos. 
et  quod  dicit  Glos.  cap.  1.  3.  dist.  et  videtur  intel- 
ligenda  hsec  lex ,  etiamsi  Rex  eis  donet  de  bis ,  quaí 
regale  officlum  concernunt ,  veluti  officia ,  et  prse- 
senlationes  ad  beneficia ,  pro  quo  vide ,  quod  ha- 
betur  in  cap.  dilecto,  deprcebend.  el  ibi  Abb.  in  1. 
notabil.  quod  habens  potestatem  conférendi  beno- 
ficia,  licité  dat  consanguíneo  suo,  iraó  poliüs  tene- 
tur  illi  daré,  quam  alíi,  dala  parítate;  et  quod 
notat  Petrus  de  Anchar,  consil.  436.  ubi  dicit, 
■quod  exsecutor  testamenli  debet  poliüs  in  suos 
egenos  dislribuere,  quám  in  extráñeos. 

(2)  Mejor  que  ellos.  Ñola  quod  meliíis  prsesumi- 
tur,  quod  servient  consanguinei ,  quibusquis  bené 


QUAL  DEBE  EL  REY  SER  A  SUS  OFFICTÁLES,  ETC. 

TITULO  IX. 


fil 


zones  conviene  á  los  reyes  que  los  amen  et 
los  honren  faciéndoles  algo  á  cada  uno  dellos, 
segunt  lo  merescieren  ó  entendieren  que  lo 
aman.  Et  otrosi  ellos  débenlos  amar,  et  obe- 
descer  et  guardar  sobre  todas  las  cosas  del 
mundo ;  et  amarlos  deben  por  razón  del  li- 
nage,  et  obedescer  por  el  señorio,  et  guardar 
por  el  bien  fecho ;  et  bien  asi  como  quando 
ellos  ficieren  contra  el  rey,  lo  que  deben 
amandol ,  et  obedesciendol  et  guardandol  en 
todas  cosas ;  otrosi  los  debe  el  rey  amar,  et 
honrar  et  facer  bien  mas  que  á  otros  bornes. 

LEY  II." 

En  qué  manera  debe  el  rey  escarmentar  á  sus 
parientes  quando  algunt  yerro  ficieren. 

Errando  los  parientes  del  rey  con  él ,  ó  en 
desamor  quel  hobieren ,  de  manera  que  nol 
quisiesen  obedescer,  nin  guardar  nin  ser- 
vir (1)  como  deben,  débelos  el  rey  extrañar 
ct  alongar  de  sí  como  aquellos  que  yerran 
contra  su  señor,  á  quien  eran  tenudos  de 
obedescer  et  de  guardar.  Ga  si  el  home  face 
cortar  él  mismo  el  miembro  de  su  cuerpo 
quando  es  corrompido,  porque  nol  corrompa 
los  otros,  mucho  mas  debe  alongar  desi  los 
parientes  quel  desamasen  manifiestamente, 
porque  ellos  non  hayan  de  facer  mal  de  que 
finque  su  linage  mezclado,  nin  tomen  ende 
los  otros  ensiemplo  para  facer  otro  tal. 


íoéíit,  quám  extrañe! :  sed  vulgo  alíás  audivi,  et 
credo  experientia  compertum ,  quod  ipsi  consan- 
guioei  minus  serviant,  quam  extranei. 

LEX  II. 

Consanguinei  delinqiientes  contra  Regem  clrca 
ejus  servitium ,  el  obedientiam ,  atqiie  observan- 
tiam,  ejiciendi  et  exterminandi  sunt  a  Rege ,  sicut 
et  abscinditur  membrum  putridum ,  ne  csetera  in- 
íícientur  membra.  Hoc  dicit. 

(1)  Obedescer,  nin  guardar  nin  servir.  Duriús 
videbatur  punienda  lalis  inobedientia ,  ut  patet  ex 
1.  Ib.tit.  IS.infráead.  Parí,  et  in  cap.  S,.  demajorit. 
etohed.  et  inl.  unic.  tit.  4.  lib.  i.  Foro  LL.  potest 
dici,  quód  mitigetur  pcena  ratione  conjunctionis 
sanguinis,  et  Princeps  vult  eis  misereri,  ut  in  1. 


QUAL  DEBE  EL  REY  SER  A  SUS  OFICIALES ,  ET 
A  LOS  DE  SU  GASA  ET  DE  SU  CORTE,  ET  ELLOS 
A  EL. 

Leyes  del  tit.  'l.  lib.  C.  Rccop. 

Oficiales  deben  haber  los  emperadores  ct 
los  reyes,  et  los  otros  grandes  señores,  de 
que  se  sirvan  et  se  ayuden  en  las  cosas  que 
ellos  han  de  facer.  Onde  pues  que  en  el  título 
ante  deste  fablamos  de  qual  debe  el  rey  seer 
contra  sus  parientes,  queremos  aqui  decir 
qual  conviene  que  sea  á  los  sus  oficiales ,  et 
ellos  á  él  por  el  gualardon  que  reciben  del. 
Et  primeramente  fablaremos  de  aquellos  quel 
sirven  en  sus  casas  ó  en  su  corte  cutiana- 
mente ,  et  mostraremos  qué  quier  decir  ofi- 
cio de  rey  :  et  quántas  maneras  son  de  oficia- 
les :  et  en  quál  guisa  deben  servir  sus  oficios : 
et  qué  gualardon  deben  haber  quando  bien 
lo  ficieren  :  et  sobre  todo  diremos  qué  es 
corte;  et  qué  es  palacio,  et  qué  es  lo  que 
hi  debe  seer  guardado. 

LEY  I. 

Qué  quiere  decir  oficio,  et  quántas  maneras 
son  de  oficiales. 

Oficio  (1)  tanto  quiere  decir  como  servicio 
señalado  en  que  home  es  puesto  para  servir 
al  rey  ó  al  común  de  alguna  cibdat  ó  villa  : 
et  de  oficiales  son  dos  maneras ,  los  unos  que 
sirven  en  casa  del  rey,  et  los  otros  defuera , 
asi  como  se  muestra  adelante  en  las  leyes 
deste  título.  Et  por  ende  Aristóteles  en  el 
libro  que  fizo  á  Alexandro ,  en  quel  mostró 

1.  tit.  de  los  Perdones,  7.  Part.  vel  dicquód  poena 
sit  arbitraria  pro  modS  culpse ,  juxta  ea ,  qua?  no- 
tant  Doctor,  signanter  Felin".  in  dict.  cap.  2.  nam 
omnis  inobedientia  Principis  non  dicitur  rebellio. 

TITULUS  IX. 

LEX  I. 

Rex  debet  habere  officiales  quosdam  ,  qui  sc- 
cretis  serviant,'  alios  qui  in  corporis  alimentis  , 
alios  qui  in  cseteris  exterioribus  administrent ,  ad 
similitudinem  minoris  mundi ,  id  est,  hominis ,  ct 
eorum ,  quse  sunt  in  eo.  Hoc  dicit. 

(1)  Oficio.  Notaofficii  difiinitionem;  etquot  nio- 
dis  dicalur  officium ,  vide  Bald.  in  rubric.  C.  de 
operis  liben,  et  inl.  1.  2.  lectur.  fí.  de  jiirisdict. 
omn.  judie. 
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cómo  debie  ordenar  su  casa  et  su  señorío  ^ 
dióle  semejanza  del  home  al  mundo ;  et  dixo 
que  asi  como  el  cielo ,  et  la  tierra  et  las  cosas 
que  en  ellos  son  facen  un  mundo ,  que  es  lla- 
mado mayor,  otrosi  el  cuerpo  del  home  (2) 
con  todos  sus  miembros  face  otro  que  es  di- 
cho menor :  ca  bien  asi  como  en  el  mundo 
mayor  ha  rauebda,  et  entendimiento,  et  obra, 
et  acordanza  et  departimiento,  otrosi  lo  ha 
el  home  segunt  su  natura.  Et  deste  mundo 
menor,  de  que  él  tomó  semejanza  al  home , 
fizo  ende  otra  que  asemejó  al  rey  et  al  regno, 
en  quál  guisa  debe  seer  cada  uno  ordenado, 
et  mostró  que  asi  como  Dios  puso  el  enten- 
dimiento (3)  en  la  cabeza  del  home,  que  es  so- 
bre todo  el  cuerpo  et  el  mas  noble  lugar, 
et  lo  fizo  como  rey ,  et  quiso  que  todos  los 
sentidos  et  los  miembros,  también  los  que 
son  de  dentro  del  cuerpo  que  non  parescen 
como  los  defuera ,  que  son  vistos ,  que  le  obe- 
desciesen  et  le  sirviesen  asi  como  á  señor, 
et  gobernasen  el  cuerpo  et  lo  amparasen  asi 
como  á  regno  :  otrosi  mostró  que  los  oficia- 
les et  los  mayorales  deben  servir  et  obedecer 
al  rey  como  á  su  señor,  et  amparar  et  man- 
tener el  regno  como  á  su  cuerpo ,  pues  que 
por  ellos  se  ha  de  guiar.  Et  aun  fizo  otro  de- 
partimiento ,  et  mostró  que  asi  como  los  se- 
sos et  los  miembros  que  sirven  al  entendi- 
miento del  home  como  á  rey  eran  en  tres 
maneras  •,  et  destas  las  dos  muestran  mas  su 
obra  de  dentro  del  cuerpo,  et  la  tercera  de 
fuera :  et  la  primera  de  las  de  dentro  es  de  los 
sesos  que  obran  en  poridat,  asi  como  imagi- 


nando ,  et  pensando  et  remembrándose  en  su 
voluntad  de  lo  que  quiere  facer  ó  decir :  la 
segunda  manera  es  de  los  que  obran  á  go- 
bernamiento et  á  ayuda  del,  asi  como  los 
miembros  principales  que  son  de  dentro  del 
cuerpo  quel  ayudan  á  vevir  :  et  la  tercera 
manera  de  los  otros  que  obran  más  defuera 
del  cuerpo  son  á  guardamiento  et  amparanza 
del,  asi  como  en  las  cosas  que  home  vee, 
et  oye,  et  gosta,  et  huele  et  tañe.  Otrosi  á 
semejanza  desto  dixo  que  debie  el  rey  tener 
oficiales  quel  sirviesen  en  estas  tres  maneras , 
los  unos  en  las  cosas  de  poridat,  et  los  otros 
á  guarda ,  et  á  mantenimiento  et  á  gobierno 
de  su  cuerpo,  et  los  otros  en  las  cosas  que 
pertenescen  á  honra,  et  á  guardamiento  et, 
á  amparanza  de  su  tierra. 

LEY  II. 

Quáles  homes  debe  elrey  recchir  en  su  casa  para 
servirse  dellos  cutianamente.  ^ 

Conoscencia  grande  debe  haber  el  rey  que 
los  homes  que  troxiere  en  su  casa  para  ser- 
virse dellos  cutianamente  sean  átales  que  con- 
vengan para  ello ,  et  lo  sepan  facer  en  manera 
que  el  algo  que  les  ficiere  sea  bien  empleado. 
Ca  segunt  el  consejo  que  dio  Aristóteles  á 
Alexandro  sobrel  ordenamiento  de  su  casa , 
estos  átales  (4)  non  deben  seer  muy  pobres 
nin  muy  viles ,  nin  otrosi  muy  nobles  nin  muy 
poderosos ;  et  esto  dixo  porque  pobredat  (2) 
trae  á  los  homes  á  grant  cobdicia,  que  es  raiz 
de  todo  mal ,  et  la  vileza  (3)  les  facg  que  non 


(2)  Cuerpo  del  home.  Nota,  quod  homo  dicitur 
minor  mundus. 

(5)  Entendimiento.  Nota  de  intelleclu,  qui  prae- 
sidet  in  capile,  adde  Bald.  in  1.  1.  $.jus  gentium, 
ff.  de  just.  etjur.  düm  dicit,  quod  posuit  Deus  in 
lioraine  cerebrum,  membrum  divinum,  ubi  est 
sensus  et  intelleclus;  et  nota,  qucd  cu¡  datus  est 
major  intellectus ,  ad  majora  obligatur,  vide  Grc- 
gor.  22.  Moral,  cap.  o. 


Migat  Rex  domésticos  officiales,  non  nimis  pau- 
peres  ñeque  viles,  ñeque  multíim  nobiles  atque 
potentes  :  quoniam  pauperes  cupidine  capienlur , 
viles  opera  bona  non  exsequentur;  nobiles  serviré 
dedignantur,  et  potentes  ad  illicita  perpetranda 
insurgunt  audaciores;  eligatigitur  mediocris  status 
liomines ,  Intellectu,  legalitatc,  Dei  timore,  et 
catholica  fide  fulgentes.  Magnalibus  tamen  dari 
(lebent  a  Rege  grandia  officia,  ut  pro  tempore  oc- 


currenti  nobiliüs  Regí  serviatur,et  ejus  curia  illus- 
tretur.  Hoc  dicit. 

(i)  Estos  atoles.  Nota ,  qmpd  médium  est  eligen- 
dum ,  ut  hic,  ct  in  autlient.  de  consulib.  coluni.  l¡. 
et  ibi  Glossa  allegat  plures  concordancias,  et  adde 
Glossam  in  authent.  de  tríente  et  semis.  $.  Mbc 
nobis,  collat.  5.  et  1.  filio,  cum  gloss.  ff'.  ut  lega- 
tor.  seu  fideicommis.  serv.  caiis.  caveatur,  et  I. 
consolent,  $.  non  vero,  ff.  de  offic.  procónsul,  et 
nota  islam  legem,  ad  electiones  ofliciaiium. 

(2)  Pobredat.  Propter  inopiam  muUi  delique- 
runt,  Ecclesiastic.  cap.  27.  v.  1.  et  omnis  pauper 
videtur  suspecta  persona,  1.  si  fidejussor,  $.  fin. 
ff.  qui  satisd.  cogantur,  Bald.  in  i.  usufructu,  C. 
de  usufruct.  el  bine  est ,  quod  pauperes  inventi  in 
officio,  proesumuntur  affectasse  ofñcium,  vide 
Nicol.  de  Neapol.  in  1.  spadonem,  $.  fin.  ff.  de  ex- 
cusat.  tutor,  et  nota  ex  ista  lege,  quod  paupertas 
nocet  circa  officia,  vide  Joan., de  Plat.  in  1.  ad 
subeunda,  C.  de  Decur.  lib.  10. 

(o)  Vileza,  Nota  contra  viles  personas ,  ct  adde 


OUAL  BEBE  EL  REY  SER  A  SUS  OFÍ ICIALES ,  ETC. 


conoscan  niii  se  paguen  de  las  cosas  buenas 
niü  granadas,  lo  que  non  conviene  á  los  ho- 
mes  que  han  á  servir  al  rey  •,  ca  non  podrie 
seer  que  si  átales  fuesen,  que  non  recebiese 
el  rey  mal  dellos  en  una  destas  dos  maneras, 
ó  aprendiendo  de  sus  vilezas ,  ó  veniéndolc 
daño  de  su  cobdicia.  Et  otrosi  de  los  bornes 
nobles  (4)  et  poderosos  non  se  puede  el  rey 
bien  servir  en  los  oficios  de  cada  dia ,  ca  por 
la  nobleza  desdeñarian  el  servicio  cotidiano, 
et  por  el  poderlo  atreverse  bien  mucho  aína 
á  facer  cosas  que  tornarien  coiño  en  daño  et 
en  despreciamiento  del  •,  mas  por  esto  debe 
tomar  de  los  horaes  medianos ,  catando  pri- 
meramente que  sean  de  buen  lugar,  et  leales, 
et  de  buen  seso  et  que  hayan  algo.  Caseyendo 
de  buen  lugar,  habrán  siempre  vergüenza 
de  facer  cosa  que  les  esté  mal ,  et  la  lealtat 
facerles  ha  amar  et  gradescer  el  bien  que  les 
ficiere  •,  et  por  el  seso  conoscerán  á  sí  mis- 
mos ,  et  sabrán  guardar  su  buenandanza ;  et 
seyendo  ricos,  non  habrán  carrera  de  facer 
mal.  Portal  razón  dicen  los  sabios  que  bien- 
aventurados son  los  que  toman  la  carrera 


C3 

mediana,  que  non  es  ademas  nin  adémenos, 
ca  aquella  es  la  mas  segura.  l>ero  si  non  po- 
diere  haber  átales  bornes  el  rey  para  su  ser- 
vicio que  hayan  en  sí  estas  quatro  cosas ,  ha 
meester  en  todas  guisas  que  hayan  las  dos, 
que  sean  de  buen  seso  et  leales,  et  aun  ({ue 
teman  á  Dios  et  sean  buenos  en  su  ley  :  ct 
habiéndolos  átales,  débeles  facer  bien(5)ct 
algo  á  cada  uno  dellos,  segunt  que  lo  meres- 
ciere  por  su  bondat  ó  por  su  servicio  5  et 
quando  ellos  átales  fueren ,  empleará  bien  lo 
que  les  diere ,  et  será  dellos  bien  servido. 
Pero  á  los  grandes  (6)  homes  debe  poner  en 
los  honrados  oficios,  et  facer  que  usen  dellos 
en  tales  tiempos,  que  el  rey  sea  mas  noble- 
mente servido ,  et  su  corte  mas  honrada  por 
ellos. 

LEY  IIL 

Quál  debe  ser  el  capellán  del  rey. 

Sabuda  cosa  es  que  el  borne  ha  en  sí  dos 
naturas  (i)-,  la  una  espiritual  (2),  que  es  el 
alma ,  et  la  otra  temporal ,  que  es  el  cuerpo : 


Bald.  in  authent.  cui  relictum ,  C.  de  indicia  vi- 
duitat.  tollen.  dicentem,  quod  diclum,  eí  jiya- 
mentumviliumpersonarumnullumliabentpondus. 

(4)  Homes  nobles.  Nota  islam  legem  limitantem 
jura  disponenüa ,  quod  nobiliores  debent  eügi  ad 
officia  5  ut  habetur  in  authent.  de  defens.  civitat. 
in  gloss.  super  parte  nobiliores,  et  tradit  Joan,  de 
Plat.  in  1.  ad  subeunda,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  et 
Boctor  noster  in  sua  repetit.  cap.  per  vestras.,  co- 
ium.  2S.  et  id  quod  dicitur,  quod  poíentia  facit 
liomJnem  majoris  auctoritatis  ad  officia ,  ut  in  1.  2. 
ff.  de  orig.  jur.  vers.  eí  ex  eo  tenipore,el  ibi  notat 
Bald.  nam  intelligitur  de  nobilitate,  et  potentia 
media,  non  máxima,  ne  ad  officia  dedignentur, 
ñeque  ex  magna  potentia  prorumpant  in  iilicita, 
nam  ut  dicit  Bal.  in  1.  per  adoptionem,  ff.  de  adop- 
tion.  Bobiles  pro  majori  parte  sunt  superbi ,  et  ini- 
mici  popularium.  Sunt  etiam  in  magna  potentia , 
pericula  multa ,  et  damna,  ut  tradit  B.  Gregor.  21. 
Moral,  cap.  10. 

(b)  Facer  bien.  Nota  exista  lege,  quod  Rex  de- 
bet  remunerare  servitores  et  officiales  suos ,  et  in- 
tellige  etiam  ultra  salaria  consueta  dari  de  domo 
regia,  cúm  illa  semper  fuerunt  parva,  et  augmen- 
tata  talibus  beneficiis ;  unde  faceret  injuriam ,  si 
ita  non  faceret ,  cúm  communiter  á  suis  prsedeces- 
soribus  itafuitfactum,  argum.  1. 1.  $.  permiltiíur, 
ff.  de  aqua  quotid.  et  cestiv.  et  ibi  Bart.  et  glossa 
notabilis  in  cap.  fin.  100.  dist. 

(6)  4  los  grandes.  Nota  istud  verbum ,  quod  ho- 
dié  durat  in  magnatibus  nostris ,  et  nota  ex  eo , 
^u6d  officia  maíiima  domas  regise  concédunlur 


magnatibus ,  ut  pro  tempore  occurrenti  Rex  nobí- 
liús  serviatur,  et  curia  illustretur ;  et  ita  procedit 
quod  dicitur,  quod  potentia^  facit  hominem  majorij 
auctoritatis  ad  ofíicia ,  dict.  1.  2.  ff.  de  orig.  jur. 

lEX  ni. 

Capellanus  major  Regis  debet  esse  de  raeliori- 
bus,  et  honorabilioribus  regni  Prifilalis,  et  officio 
suo  utelur  in  festis  maximis,  sive  cíim  Regi  pla- 
cuerit ;  Capellanus  autem  qui  residentiara  conli- 
nuam  cum  Rege  facit,  et  Horas  quotidianas  dicit, 
sit  homo  nobilis ,  et  iitteraíus ,  boni  sensus ,  lega- 
lis,  bonse  vilee,  et  in  ecclesiasticis  exercitatus,  ut 
ejus  sapientia  proficua  sit  Regi  ad  intelligentiara 
Horarum  et  Scripturarum ,  et  ad  consilium  animse 
ipsius;  et  ut  ejus  legalitas  ,  et  bonus  sensus  puri- 
taíes  Regis  in  confessione  dictas  celet ,  instruatque 
eum  in  faciendis ;  tenetur  namque  Rex  magis  ad 
assiduam  sacramentalem  confessionem ,  et  sacra- 
mentorum  receptum ,  quam  alius ,  unde  Rex  sui 
Capellani  parochianus  est :  bonitas  vitse  confert  ad 
exemplum  Regis ,  et  ejus  domesticorum ;  exerci- 
iium  vero  in  ecclesiasticis  juvabit  ad  ^ratiüs  au- 
diendum.  Capellanus  iste  honorari  et  diUgi  debet 
á  Rege ,  quia  mediator  est  inter  eum ,  et  Deum  : 
ipse  vero  Regis  arcana  celabit ,  nam  si  in  hoc  de- 
linqueret ,  velut  Capellanus  proditor  punietur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Naturas.  Homo ,  quia  ex  anima  et  carne  con- 
stat ,  quasi  ex  robore  et  infirmitate  compositus  est, 
tradit  B,  Gregor.  Ih.  Moral,  cap.  7. 

(2)  La  ima  espiritual.  Et  hoc  experientia  doeetj 


Ú/í 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  IX, 


et  bien  asi  como  el  cuerpo  del  home  ha  mes- 
ter  de  ayudarse  de  las  cosas  temporales  para 
mantenerse ,  bien  asi  el  alma  (3)  ha  menester 
de  se  ayudar  de  las  espirituales,  ca  sin  ellas 
non  podria  alcanzar  comphdamente  aquel 
bien  para  que  Dios  la  crió.  Et  por  ende  como 
quier  que  el  capellán  del  rey  ha  de  ser  de  los 
mas  honrados  et  mejores  perlados  de  su 
tierra ,  que  por  honra  del  et  de  su  corte  debe 
usar  de  su  oficio  en  las  grandes  cosas  et  en 
las  fiestas ,  ó  quando  le  mandare  segunt  en- 
tendiere quel  conviene ;  con  todo  esto  el  ca- 
pellán que  anda  con  él  cotianamente  et  le 
dice  las  horas  cada  dia ,  debe  ser  muy  letrado 
home ,  et  de  buen  seso ,  et  leal ,  et  de  buena 
vida ,  et  sabidor  de  uso  de  la  eglesia.  Et  le- 
trado ha  mester  que  sea  porque  entienda  bien 
las  escrituras ,  et  las  faga  entender  al  rey , 
et  le  sepa  dar  consejo  de  su  alma  quando  se 
le  confesare  :  et  otrosi  debe  seer  de  buen 
seso  et  leal  porque  entienda  bien  comol  debe 
tener  poridat  de  lo  quel  dixiere  en  su  con- 
fesión ,  et  quel  sepa  apercebir  de  las  cosas  de 
que  se  debe  guai'dar  :  ca  á  él  es  tenudo  de  se 
confesar  mas  que  á  otri ,  et  del  ha  de  recebir 
los  sacramentos  de  santa  eglesia.  Et  por  esta 
razón  es  su  feligrés  (4) ,  ca  asi  como  los  otros 
lo  son  de  aquellos  clérigos  de  quien  los  re- 
ciben por  razón  de  moranza ,  otrosi  lo  es  el 
rey  de  su  capellán,  pues  que  del  recibe  pro 
por  do  quier  que  vaya.  Et  de  buena  vida  ha 


mester  que  sea ,  ca  aquel  que  ha  de  facer  tan 
santa  et  tan  noble  cosa  como  consagrar  el 
cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  et  de 
haber  en  guarda  el  alma  del  rey,  mucho  coii" 
viene  que  sea  limpio  et  bien  acostumbrado , 
de  guisa  quel  rey  et  los  otros  de  su  casa  pue- 
dan tomar  del  buen  enxiemplo  et  consejo ,  et 
lo  que  él  ha  de  castigar  en  los  otros  que  no 
lo  haya  en  sí ;  ca  segunt  dixo  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  (5) ,  non  está  bien  al  que  quiere 
sacar  la  pajuela  del  ojo  del  otro,  teniendo  él 
grant  trampa  en  el  suyo.  Et  sin  todo  esto  debe 
seer  sabidor  de  uso  de  la  eglesia  como  desuso 
deximos ,  de  guisa  que  las  horas  que  dixiere 
al  rey  et  á  los  otros  que  fueren  con  él ,  que 
las  diga  bien  et  apuestamente  segunt  con- 
viene :  ca  quando  asi  son  dichas ,  con  mejor 
corazón  et  con  mayor  devoción  las  oyen  los 
homes ,  mas  que  non  facen  si  yerra  en  el  son 
ó  en  las  palabras.  Otrosi  decimos  que  el  rey 
debe  amar  et  honrar  á  su  capellán ,  faciendol 
bien  et  honra  como  á  home  que  es  su  con- 
fesor et  medianero  entre  Dios  et  él ,  et  tiene 
oficio  de  guardarlo  mas  que  otro  de  su  casa 
en  aquellas  poridades  en  que  el  rey  debe  mas 
seer  guardado.  Onde  el  capellán  que  en  esto 
errase ,  sin  la  pena  (6)  quel  yace  quanto  á  su 
orden ,  face  traycion  contra  el  rey  ,  por  que 
debe  haber  tal  pena  como  meresce  capellán 
traydor  (7), 


cúm  discedit  anima  á  corpore,  ul  Bernard.  tradit 
6.  sermón.  Adventus,  proUnus  cnim  anima  disce- 
denle,  lingua  silebit,  oculi  nihil  videbunt,  obsur- 
descenl  aures ,  corpas  omne  rigebit,  facies  expal- 
lescet  in  brevi ,  quoque  tolum  cadáver  pulidum , 
simul  et  putridum  fiet;  sed  cúm  adest  anima ,  tri- 
buit  oculis  visum,  auditum  auribus ;  praestat  lingu» 
vocem ,  palato  guslum ,  motum  membris  ómnibus 
subminislrat. 

(3)  El  alma.  Cap.  inter  costera,  de  of/ic.  ordin. 

{U)  Es  su  feligrés.  Intellige  hoc  ex  generali  pri- 
vilegio, quod  communiter  habeant  Reges  eligendi 
sibi  confessorem,  prout  attestatur  Abb.  in  cap. 
omnes  Principes,  de  major.  et  obed.  nam  de  jure 
communi  debent  coníiteri  presbytero  parochiali, 
incujus  parocbia  habent  domicilium,consuetudine 
non  obstante ,  nam  contra  hoc  non  valeret ,  ut  notat 
Host.  in  summa  de  poenitent.  et  remis.  %.  cui  con- 
fitendum,  vers.  cui  Rex;  et  sic  attenta  ista  lege 
decimas  personales  solvet  suo  Capellano,  juxta 
Gloss.  in  cap.  ad  Jpostolicce ,  in  verbo  personajes, 
üe  decim.  et  coram  quo  tractabit  causas  spiritua- 
les  ?  Vide  Gloss.  et  ibi  Doctor,  in  dict.  cap.  omnes. 

(8)  Jesu  Cristo,  Mattli.  in  cap.  7,  y.  3, 


(^i)  Sin  la  pena.  Ut  in  cap.  sacerdos,  de  pcenit. 
dist.  G.  et  in  cap.  oninis  utriusqiie  sexus,  de  poe- 
nitent. et  remis.  ad  finem. 

(7)  Capellán  traydor.  Sed  an  tali  casu  Capellanus 
possit  puniri ,  et  contra  eum  procedi  per  Regeni , 
vel  ejus  officiarios,  videtur  quod  sic,  per  istam 
legem ,  quaí  ultra  juris  canonici  poen&m  dicit,  pu- 
niendum  de  crimine  laesse  majestatis  :  et  in  termi- 
nis  quod  Rex  Francise  cognoscat  contra  cloíicos  in 
crimine  laesse  majestatis ,  tenet  Guill.  Benedict.  in 
repet.  cap.  Rayniitiiis,  de  testam.  in  parte  et  uxo- 
rem  nomine  Jdelasiam,  in  2.  decís,  fol.  87.  sed 
mihi  videtur  dicendum  centrar ium ,  cum  Rex  non 
sit  judex  clerici ,  et  nuUo  jure  hoc  caveatur  :  et 
facit  ad  hoc,  quod  notat  Gloss.  et  ibi  etiam  Prsepos. 
Alexand.  in  cap.  satis  j)erversum,  86.  dist.  ubi 
Gloss.  dicit ,  quod  et  si  pater  clerici  committat  cri- 
men l£esse  majestatis ,  filius  Clericus  non  privatur 
suis'beneficiis ,  quia  Princeps  saecularis  non  est 
superior  clerici,  et  dicit  secüs  esse,  si  á  Papa 
Principe  condemnaretur  pater,  quia  tune  filius 
clericus  amittel  beneficia  :  et  isla  noslra  lex  non 
aperit  á  quo  puniatur ,  et  sic  á  suo  judice  debet 
diistringi  et  puniri. 


QUAL  BEBE  EL  KEY  3ER  A  SUS  OFICÍALES,  ETC. 


:  LEY  IV. 

Quál  debe  ser  el  chanciller  del  rey  ,  el  qué  cosas 
pertenescen  á  su  oficio. 

leyes  del  tít.  líJ.  l¡b.  2.  Recop. 


Chanciller  (1)  es  el  segundo  oílclal  (2)  de 
casa  del  rey  de  aquellos  que  tienen  oficios 
deporidat^ca  bien  asi  como  el  capellán  es 
medianero  entre  Dios  et  el  rey  espiritual- 
mente  en  fecho  de  su  alma ,  otrosi  lo  es  el 
chanciller  entre  él  et  los  homes  quanto  en 
las  cosas  temporales  :  et  esto  es  porque  to- 
das las  cosas  que  el  rey  ha  de  librar  por  car- 
tas ,  de  qual  manera  quier  que  sean ,  han 
de  seer  fechas  con  su  sabiduría ,  et  él  las 
debe  veer  ante  que  las  seellen  por  guardar 
que  non  sean  dadas  contra  derecho,  por 
manera  que  el  rey  non  reciba  ende  daño  nin 
vergüenza ,  et  si  fallase  que  alguna  hi  habia 
que  non  fuese  asi  fecha,  débela  romper  ó 
desatar  con  la  péñola  (3) ,  á  que  dicen  en  latin 
cancellar  (4) ,  et  desta  palabra  tomó  nombre 
chanciller.  Et  por  ende  el  rey  debe  escoger 
(al  home '  para  este  oficio  que  sea  de  buen 
linage,  et  haya  buen  seso  natural,  et  sea 
bien  razonado ,  et  de  buena  memoria ,  et  de 
buenas  costumbres ,  et  que  sepa  leer  et  escre- 
bir ,  también  en  latin  como  en  romance ;  et 
sobre  todo  que  sea  home  que  ame  al  rey  na- 
turalmente (5),  et  á  quien  él  pueda  caloñar 

LEX  IV, 

Cancellarius  esl  secundus  officialis  Regís  in  offi- 
ciis  puritatis,  de  cujus  qualitate  et  moribus,  et 
ejus  officio  incumbentibus  j  liic  explicatur.  Hoc 
dicit.  ^ 

(i)  Chanciller.  Iste  antiquitus  dicebatur  Quses- 
tor,  naní  ila  appellabantur ,  qui  legendis  libris ,  et 
epistolis  Imperatoris  praeponebantur,  ut  in  lA.ff. 
de  offic.  qiicest.  ubi  Gloss.  dicit ,  quod  quajstor  eraí 
triplex ,  et  iste  unus  ex  eis ,  et  ideni  dicit  Gloss.  in 
prooemio  Instit.  super  parte  Exqucestore :  sic  et 
Papa  habet  qugestorem ,  qui  vicecancellarius  dici- 
tur,  qui  prseest  litteris  papalibus  expediendis ,  ila 
dicit  Alb.  in  dict.  1.  i.  et  iste  in  curia  est  major 
postPapam,  ut  dicit  Cardin.  in  Clement.  ne  Ro- 
maní,  %.  eo  ipso,U.  quíest.  de  elect.  Sed  ego  credo 
majorem  esse  dignitatem  canceliarii  hodié ,  quam 
quaístoris  antiqui ,  licét  et  ule  erat  illustris ,  cum 
cancellarius  sit  major  post  Regem  in  temporalibus, 
ut  patet  ex  ista  lege,  et  ita  etiam  est  in  Regno 
Francise,  ut  dicit  Guillielm.  Benedict.  in  repet. 
cap.  Raynuiius ,  de  testam.  super  parte  etiixorem 
ToM.  IL 
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yerro,  si  lo  ficicrc,  por  que  mercsca  pena. 
Ca  si  fuere  de  buen  linage,  habrá  siempre 
vergüenza  de  facer  cosa  que  lo  esté  mal ;  et 
si  fuere  de  buen  seso,  sabrá  siempre  bien 
guardar  poridat  del  rey,  et  sofrir  buena  an- 
danza. Et  bien  razonado  ha  mcster  que  sea, 
ca  pues  que  él  ha  de  ser  medianero  entreoí 
rey  et  su  gente ,  mucho  le  conviene  que  por 
su  palabra  gclos  gane  por  amigos ,  mostrán- 
doles comol  sepan  gradescer  el  bien  que  les 
ficiere,  et  quando  alguna  carta  les  diere  en 
razón  de  justicia ,  que  les  faga  entender  como 
lo  face  con  derecho.  Et  de  buena  memoria 
ha  menester  que  sea ,  porque  se  acuerde  de 
las  escrituras  et  cartas  que  toviere  en  guarda, 
et  otrosi  de  las  que  mandare  facer  que  non 
sean  contrarips  las  unas  con  las  otras,  et 
que  se  acuerde  de  las  palabras  que  el  rey  le 
mandare  decir  á  los  homes ,  et  de  las  que 
ellos  enviaren  decir  á  él.  Et  de  buenas  cos- 
tumbres et  apuesto  debe  ser,  porque  sepa 
bien  recebir  los  que  á  él  vinieren,  et  honrar 
aquel  lugar  que  tiene.  Et  leer  et  escrebir  con- 
viene que  sepa  en  latin  et  en  romance ,  por- 
que las  cartas  quel  mandare  facer  sean  dic- 
tadas et  escripias  bien  et  apuestamente  ;  et 
otrosi  las  que  enviaren  al  rey  que  las  sepa 
bien  entender.  Et  amar  debe  al  rey  muy  ver- 
daderamente ;  ca  si  desta  guisa  non  lo  ficiese, 
non  le  podrie  servir  nin  guardar  en  las  cosas 
que  dicho  habemos.  Et  si  fuer  tal  á  quien  el 
rey  pueda  dar  pena  quando  ficiere  por  que , 

nomine  Adelasiam,  fol.  93.  colura.  3.  et  4.  et  íol. 
93.  col.  U.  etibi  dicit,  quod  sedet  primo  loco  post 
Regem»;  et  ibi  fol.  97.  adducit  de  Joseph,  qui  fuit 
cancellarius  Pharaonis  Regís ,  vide  ibi ;  et  quia  iste 
cancellarius ,  de  quo  hic ,  non  est  sicut  ille ,  de  quo 
in  dict.  1. 1.  sed  sumitur  alio  modo,  nam  quinqué 
modis  dicebatur  qusestor:  et  de  isto  loquitur  I.  fin. 
C.  de  divers.  rescrip.  ubi  dicit  Gloss.  quod  iste  lio- 
dié  est  cancellarius ;  et  ita  tenet  Joan.  Fabric.  in 
dict.  §.  fin.  in  prooem.  Instit. 

(2)  Oficial.  Iste  antiquitus  decrefabat  litteras 
Principis  in  1.  fin.  ubi  Gloss.  C.  de  diver.  rescrip. 
et  tradit  Lucas  de  Penn.  inl.  2.  C.  depe.tit.  honor. 
suhlat.  lib.  10,  quod  liodié  faciunt  secretarii  Regís 
in  sublevaraen  canceliarii. 

(3)  Desatar  con  la  péñola.  Liíterse  etiam  malé 
formatse ,  vel  imperfectse ,  non  debent  exire  de  can- 
cellaria  Principis,  ut  in  1.  fin.  et  in  1.  affatiis,  €. 
de  divers.  rescrip.  et  Bald.  notat  in  dict.  1.  fin. 

(4)  Cancellar.  Adde  infra  3.  Part.  tií.  20.  1.  6. 
■QS)  Naturalmente.  Innuit  h£8c  lex,  quod  cancel- 
larius sit  naturalis  regni. 
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siempre  se  guardará  de  facer  cosa  por  que 
non  caya  en  ella.  Et  quando  el  rey  atal  home 
hobiere  para  este  oficio ,  débelo  mucho  amar, 
et  fiai'se  en  él,  et  facerle  mucha  honra  et 
Lien :  et  quando  lo  fallare  dotra  manera,  dé- 
bele dar  tal  pena  según  t  el  yerro  que  ficjere 
contra  él. 

LEY  V. 

Quátes  deben  ser  los  consejeros  del  rey: 

Leyes  del  tit.  6.  lib,  U.  Recop. 

Séneca  hobo  nombre  un  sabio  que  fue  na- 
tural de  Córdoba  (i),  et  fabló  en  todas  las 
cosas  muy  con  razón ,  et  mostró  cómo  los 
homes  deben  seer  apercebidos  en  las  cosas 
que  han  de  facer,  acordándose  sobre  ellas 
ante  que  Jas  fagan ;  et  dixo  asi ,  que  uno  de 
los  sesos  que  home  mejor  puede  haber  es  de 
consejarse  (2)  sobre  todos  los  fechos  que  qui- 
siere facer  ante  que  los  comienze.  Et  este 
consejo  debe  tomar  con  homes  que  hayan  en 


sí  dos  cosas ;  la  primera  que  sean  sus  amigos, 
la  segunda  que  sean  bien  entendudos  et  de 
buen  seso :  ca  si  tales  non  fuesen ,  poderle  hie 
ende  avenir  grant  peligro ,  porque  nunca  los 
que  á  home  desaman  le  pueden  bien  aconse- 
jar nin  lealmente  :  et  por  ende  dixo  el  rey 
Salomón ,  que  en  el  mundo  non  ha  mayor 
mala  ventura  que  haber  home  su  enemigo  (3) 
por  privado  ó  por  consejero  :  otrosí  maguer 
el  consejero  fuese  mucho  su  amigo  (4),  si 
non  hobiese  en  sí  buen  seso  ó  buen  entendi- 
miento ,  non  le  sabrie  bien  aconsejar  nin  de- 
rechamente, nin  tener  en  poridat  las  cosas 
quel  dixiese.  Onde  si  todo  home  se  debe  tra- 
bajar de  haber  tales  consejeros,  mucho  mas 
lo  debe  el  rey  facer ,  porque  del  consejo  quel 
dan ,  si  es  bueno ,  viene  ende  grant  pro  á  él 
et  grant  endereszamiento  á  su  tierra ;  et  si 
es  malo,  viénele  grant  destorbo  etásu  gente 
grant  daño.  Et  por  eso  dixo  Aristóteles  á 
Alexandro  como  en  manera  de  castigo ,  que 
se  consejase  con  homes  que  amasen  su  buena 
andanza  del ,  et  que  fuesen  entendudos  et 


LEX  V. 

In  eligendo  consiliario  dúo  rcquiruníur,  quod 
sit  amicus ,  et  praiditus  bono  intelleclu ,  quia  nulla 
deterior  pcslis  ad  nocendum  ,  quam  faniiliaris  ini- 
micus :  habcat  se  consiliarius ,  ut  Aristóteles  tra- 
dit,  ad  instar  oculi ,  ut  á  longe  prajvideatantequam 
consilietur ;  Isetetur  in  h-etis ,  trislelur  in  tristibus , 
celet,  et  claudat  in  se  puritates  et  Regís  secreta  : 
tales  consiliarii  recle  consulentes  diligantur  íi  Re- 
ge, íidat  in  eis ,  et  bené  facial;  si  vero  htec  non  ser- 
vent  5  prodilioncm  facient  manifestam,  punicndam 
ad  moduní  mali  inde  provenientis.  Hoc  dicit. 

(1)  Córdoba.  Addc  suprá  eadcm  Partit.  til.  4. 
1.  2.  iste  fuit  vir  sanctissinius ,  et  ut  dicit  haec  lex, 
in  omni  scibili  doctissimus;  et  fuit  cancellarius 
Neronis  Imperatoris,  secundum  Lucam  de  Penn. 
in  rubrie.  C.  de  quceslor.  et  magisf,  offic.  lib,  12. 
et  iste  fuit  jurista  oplimus ,  secundum  Andr.  de 
Iser.  in  tit.  quce  sint  regal.  in  parle  et  bona  com- 
mittentiam :  vide  de  Senec.  1.  3.  tit.  15.  infra  ead. 
Parlit. 

(2)  Consejarse.  Adde  infra,  3.  Partit.  tit.  21.  in 
sum.  et  1.  1.  et  2.  et  vide  bonaní  GIoss.  in  cap.  1. 
Sk.  dist.  et  Ecclesiastic.  cap.  32.  v.  24.  Fili,  sine 
consilio  nihil  facías,  etpost  factum  nonpoenitebis: 
salubritate  consilii  sauatur  segrotus,  47.  dist.  cap. 
fin.  consiliis  invicem  nos  juvamus,  et  quse  cum 
consilio  ordinantur,  ad  beatitudinem  et  gloriam 
redundare  noscuntur,  1.  humanum,  C.  de  legib. 
1.  3.  C.  de  repudiis.  Et  Ecclesiastic.  cap.  57.  v.  20. 
ct  ante  oinnem  actum  prsecedat  consilium  stabile : 
et  Proverb,  cap.  4.  v.  Ío.  Palpebrae  tuse  prsecedant 


gressus  íuos.  Roboam,  íilius  Salomonis ,  ideo  reg- 
num  perdidit ,  quia  consilium  eorum ,  qui  sibi  pro 
consilio  statuti  fuerunt,  audire  negavitj  cap.  eccles. 
46.  quajst.  1.  Astutus  omnia  agit  cum  consilio,  qui 
aulem  fatuus  est,  aperiet  stullitiam,  Proverb.  cap. 
43.  v.  16.  Dissipantur  cogitationes ,  ubi  non  est 
consilium,  Proverb.  cap.  15.  v.  22.  Sapientia  ha- 
bitat in  consilio,  et  eruditis  interest  cogitationibus, 
ibidem ,  cap.  8.  v.  12.  et  ibi  salus ,  ubi  multS  con- 
silia,  ibidem,  cap.  11,  v.  14.  et  qui  despicitcon- 
silia ,  risu  et  subsannatione  dignus  est,  ut  habetur 
Proverb.  cap.  1.  v.  26.  Et  ut  dicit  Chrysost.  supér 
Epist.  Pauli  ad  Román,  bomil.  22.  fit  enim  ssepe- 
nuraeró,  fit,  inquam,  ut  prudens ,  quod  oportebat, 
non  videat,  et  stultior  aliquid  eorum,  quíe conve- 
niant ,  inveniat ;  id  quod  in  Mose  et  socero  suo  fac- 
tum est,  in  Saule  et  puero  suo,  in  Isaac  et  Rebecca. 

(3)  Enemigo.  Non  credas  inimico  tuo  in  seter- 
num ,  Ecclesiastic.  cap.  12.  v.  10.  et  causam  tuam 
Iracta  cum  amico  tuo ,  secretura  extraneo  ne  reve- 
les ,  Proverb.  cap.  2b.  v.  9. 

(4)  Su  amigo.  Absque  prudentia  et  benevolentia, 
non  sunt  perfecta  consilia ,  nam,  etsi  omnes  juxta 
Domini  pr?eceptum ,  etiam  inimici  diligantur,  ad 
consilium  eligantur,  qui  et  prudentes  esse  videan- 
tur,  et  benevoli,  Bernard.  in  Epistol.  42.  colum.  4. 
ubi  pauló  inferiús  exclamat  :  Vse  noslro  generi  ab 
imperfectione  sua ,  vix  in  multitudine  hominum 
unum  reperias  in  utraque  gratia  consummatum ; 
haud  facilé  siquidem ,  vel  prudenti  benevolentiam, 
vel  fideli  inesse  sapientiam  ,  deprehendas ;  sine 
numero  autem  sunt ,  quos  utriusqu^  moneris  gü- 
pertes  esse  constiterit^ 
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de  buen  seso  natural.  Et  puso  semejanza  (5) 
de  los  consejeros  al  ojo  por  tres  razones  :  la 
primera  porque  las  cosas  que  vee  de  luene 
ante  las  cata  bien  que  las  conosca ;  la  segunda 
que  llora  con  los  pesares  et  rie  con  los  pla- 
ceres ;  la  tercera  que  se  cierra  quando  siente 
que  alguna  cosa  se  quiere  llegar  á  él  para 
tañer  á  lo  que  está  dentro ;  et  tales  deben 
seer  los  consejeros-  del  rey,  que  muy  de 
lueñe  sepan  catar  las  cosas  et  conoscerlas 
ante  que  den  el  consejo.  Et  otrosi  deben  seer 
bien  amigos  del  rey,  de  guisa  que  les  plega 
mucho  con  su  buenandanza ,  et  sean  ende 
alegres ,  et  que  se  duelan  otrosi  de  su  daño, 
et^hayan  ende  pesar :  et  quando  algunos  se 
quisieren  acostar  á  ellos  por  saber  las  pori- 
dades  del  rey ,  que  las  sepan  bien  encerrar 
et  guardar  (6)  que  las  non  descubran :  ca  el 
que  descubre  poridat  dotri  en  cosa  que  non 
debe ,  face  mal  (7)  en  dos  maneras ;  la  una 
á  sí  mismo ,  porque  se  demuestra  de  poco 
seso  et  por  falso ,  et  la  otra  por  el  daño  que 
puede  ende  venir  á  aquel  á  quien  mestura.  Et 

(5)  Semejanza.  Nota  bonam  similitudinem  con- 
siliarii  ad  oculum. 

(6)  Et  guardar.  Et  secretum  diciíur  illud ,  qiiod 
Rex  nolit  sciri,  vide  Bald.  in  cap.  1.  quib.  mod. 
feíid.  amütatiir ,  él  ^. 

(7)  Face  mal.  Nota  contra  revelantes  secretum 
ab  aliquo  sibi  dictum  :  sed  an  sit  necesse ,  quód 
recipiat  sub  secreto ,  ve!  sufficiat ,  quod  sibi  dica- 
lur,  ut  teneat  secreto,  vide  Andr.  de  Iser.  in  cap. 
1.  quib.  mod.  feíid.  amittat.  el  2.  ubi  concludere 
videtur,  quód  nisi  respuat  statim ,  videtur  recipere 
sub  secreto. 

(8)  Su  poridat.  Notabené  de  secreto  consiliario- 
rum  Regis ,  et  de  poena  revelantis  consilium ,  et 
secretum  Regis ,  cüm  infrá  dicit ,  faria  traycion 
conoscida :  et  quando  revelantur  hostibus  consi- 
liaRegum,  est  poena  capitis,  utin  I.  omne  delic- 
tum,  $.  exploratorés ,  ff.  de  re  milit.  quando  vero 
consiliarius  Regis  revelat  non  hostibus  Regis ,  di- 
cit Andr.  de  Iser.  in  cap.  unic.  quib.  mod.  feud, 
amitt.  el  2.  quód  primó  est  poena  perjurii ,  quia 
juravit  secretum ,  quando  intravit  consilium ;  et  si 
revelatio  est  in  damnum  Regis,  veluti  si  revelavit 
araico  Regis ,  qui  ob  revelationem  factus  est  inimi- 
cus,  videtur  esse  poena  legis  Julise  majestatis,  ut 
in  1.  cujuscumque ,  ad  leg.  Jul.  majestat.  Si  vero 
alias  damnum  Regis  esset ,  vel  ad  infaraandum 
Regem ,  possit  privari  feudo ,  quod  tenet  ab  eo  , 
ut  ibi.  ítem  tanquam  de  maledicto  contra  Princi- 
pem  puniri  possit ,  habita  consideratione  personse, 
C.  si  quis Imp&ratori maledixer .  1. 1.  secús  dicit, 
si  non  esset  inde  damnum  Regis ,  nam  tune  non 
privaretur  feudo ,  et  sunt  pulchra  et  notanda  verba : 
et  ibi  etiam  vide  per  eum ,  quid  si  revelatio  sit  in 


si  en  todo  mal  consejero  aviene  esto ,  quanto 
mas  en  los  consejeros  del  rey  qucl  han  de 
consejar  en  las  grandes  cosas ,  de  que  podrie 
venir  muy  grant  daño  á  toda  su  tierra  quando 
mal  le  consejasen  ó  descubriesen  su  pori- 
dat (8).  Onde  en  todas  guisas  ha  mester  quel 
rey  haya  buenos  consejeros  (9) ,  et  que  sean 
sus  amigos,  et  homes  de  buen  seso  et  de 
grant  poridat.  Et  quando  tales  los  fallare, 
débelos  amar ,  et  fiarse  mucho  en  ellos  et 
facerles  algo ,  de  manera  que  ellos  lo  amen 
mucho  ,  et  hayan  gabor  de  consejarle  lo  me- 
jor siempre  :  et  qui  dotra  guisa  lo  ficiese , 
faria  traycion  conoscida ,  por  que  meresce- 
rie  pena  segunt  el  mal  que  viniese  del  consejo 
quel  hobiese  dado. 

LEY  VI. 

Quáles  deben  ser  los  ricoshomeSj,  et  qué  deben 
facer. 

Cabeza  (1)  del  regno  llamaron  los  sabios  (2) 
al  rey  por  las  razones  que  desuso  son  di- 

damnum  alterius ,  veluti  alterius  consiliarii  reve- 
lantis parti  ejus  votum ;  vide  ibi ,  et  adde  ad  prse- 
dicta  de  íabellione  Regis  revelante  secretum ,  1.  8. 
infra  eod.  et  adde  ad  prsedicta  de  revelante  secre- 
tum Regis,  1.  fin  tit.  13.  infra  ead.  Pai't.  et  quse 
dicit  sWhev.  in  1.  1.  §.  is  qui  deposita,  ff.  de  fals. 
(9)  Consejeros.  Isti  sedent  ad  latus  Principis  , 
consiliarii  tamen  Papse  sedent  ad  pedes  ,  Nicol.  úe 
Neapol.  in  1.  jurisperitus ,  ff.  de  excus.  tutor,  et 
vide  de  istis  1.  7.  tit.  18.  Partit.  U.  isti  in  corpore 
reipublicse  cordis  locum  tenent ,  á  quo  bonorum  et 
malorum  procedunt  judicia,  secundum  Plutarcb. 
in  libello  de  instit.  Trajani. 

ÍES  VI. 

Capuí  regni  Rex  est ,  nobiles  vero  membra :  no- 
bilitas  dúplex ,  generis ,  et  morum ;  ea  quse  pro- 
ccdit  ex  moribus ,  excellentior  est ,  et  qui  utram- 
que  habet ,  veré  dives  dicitur  seu  procer,  vulgo 
dictus  Ricohome;  hi  sunt  consiliaturi  Regem  in  ar- 
duis,  sunt  ad  curiae  regalis  et  regni  decorem,  at- 
que  membra  regni ,  in  quibus  debet  esse  legalitas 
plena,  bonus  sensus ,  bonique  mores,  constantia 
et  forlitudo  ad  Regis ,  et  regni  prsesidium  et  aug- 
mentum.  Hoc  dicit. 

(1)  Cabeza.  Sic  habetur  1.  Regum  cap.  18.  v.l7. 
Nonne  cumpamdus  esses  in  oculis  t^lis,  caput  in 
tribubus  Israel  factus  és  ?  Sunt  verba  Sarauelis  ex 
persona  Domini  ad  Saulem  Regem;  et  addel.  2. 
tit.  10.  infrá  tit.  1.  et  1.  fin.  tit.  13.  infrá  ead.  Parlif. 

(2)  Sabios.  Vide  Plutarch.  in  libello  qui  appella- 
tus  est  instituiío  Trajani,  et  Lucam  de  Penn.  in 
\.  2.  C.  deapparit.  procons.  ellegat,  lib.  12. 
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chas,  et  á  los  homés  nobles  del  regno  pusie- 
ron como  por  miembros ;  ca  bien  asi  como  los 
miembros  facen  al  home  fermoso  et  apuesto, 
et  se  ayuda  dellos  5  otrosi  los  homes  honra- 
dos facen  el  regno  n^oble  et  apuesto ,  et  ayu- 
dan al  rey  á  defenderlo  et  acrescentarlo.  Et 
nobles  son  llamados  en  dos  maneras ,  ó  por 
linage  ó  por  bondat :  et  como  quier  que  linage 
es  noble  cosa,  la  bondat  (3)  pasa  et  vence ;  mas 
quien  las  ha  amas  (4)  á  dos,  este  puede  ser 
dicho  en  verdat  ricohome,  pues  que  es  rico 
por  hnage ,  et  home  complido  por  bondat.  Et 
porque  ellos  han  á  consejar  (5)  al  rey  en  los 
grandes  fechos ,  et  son  puestos  para  fermo- 
sear  su  corte  et  su  regno ,  onde  son  llamados 
miembros  (6)  j  por  ende  consejó  Aristóteles  á 
Alexandro ,  que  asi  como  los  miembros  para 
ser  tales  como  deben  han  de  haber  en  sí  qua- 
tro  cosas ;  la  primera  que  sean  complidos,  la 
segunda  sanos ,  la  tercera  apuestos ,  la  quarta 
fuertes ;  que  asi  debe  el  rey  puñar  que  sus  ri- 
coshomes  fuesen  átales  que  hobiesen  en  sí 
estas  quatro  cosas  :  primeramente  que  fue- 
sen complidos  en  lealtat  et  en  verdat,  ca  es- 
tonce le  amarien  derechamente,  et  querrien 
su  pro  et  desviarien  su  daño  :  et  segunt  los 
miembros  deben  seer  bien  sanos ,  otrosi  con- 
viene mucho  que  los  ricoshomes  lo  sean  de 
seso  et  de  entendimiento ,  pues  que  ellos  han 
de  aconsejar  al  rey  en  los  grandes  fechos  ^  ca 
si  de  buen  seso  non  fuesen,  non  lo  sabrien 
facer,  nin  guardarien  bien  sus  poridades,  et 
si  non  fuesen  entendudos,  non  conoscerien 
el  bien  que  les  hobiese  fecho,  nin  gelo  servi- 
riencomo  debiesen,  nin  sabrien  otrosi  guar- 
ís) Bondat.  Nota ,  quod  nobilis  moribus  prscfer- 
tur  nobili  genere  lantüm,  ralionem  ponit  Cinus  in 
1.  j)yovidendum,  cap.  de  postulando ,  et  Abb.  post 
eum  incap.  1.  dedonat.  quia  ille  nobilitatem  ex- 
quirit  ex  se ,  alius  vero  pollet  nobilitate  suorum ; 
et  adde  etiam ,  quód  natiis  ex  parentibus  vitiosis , 
si  cst  bonus ,  príeferendus  est  nato  á  parentibus 
virtuosis  5  elsi  concurrat  bonitas ,  quia  primus  príe- 
sumitur  virtuosus  propria  industria,  secundus  in- 
dustria parentum,  vide  cap.  nunquam,  et  ibi 
Alexand.  56.  dist.  Adde  Abb.  in  cap.  venerabilis, 
de  prwbend. 

(ii)  Amas.  Ista  namque  est  perfecta  nobilitas  , 
generositas  cum  animi  magnitudine  decórala ,  ut 
lúe,  etnotatBald.  inl.  nobiliores,  C.  de  commer. 
el  mere,  et  iste  prsefertur,  vide  Abb.  in  dict.  cap. 
i.  de  donat.  et  in  dict.  cap.  venerabilis;  et  nota 
Jsíc,  quod  iste  dicitur  Ricohome,  qui  et  genere  et 
■Virtute  prajstat,  non  divitiis:  nam  diviti»  tanquam 
Viles  non  Iribuunt nobilitatem,  ñeque  quietantani- 


dar  su  buenandanza.  Otrosi  dixo  que  como 
los  miembros  deben  seer  apuestos,  que  otrosi 
ha  mester  que  lo  sean  los  ricoshomes ;  et  de- 
mas  bien  costumbrados  et  de  buenas  mañas, 
pues  que  por  ellos  ha  de  ser  fermosada  et  en- 
noblecida la  corte  del  rey  et  del  regno ;  ca 
seyendo  átales,  sabrán  al  rey  mejor  servir, 
et  todos  los  otros  tomarán  ende  buen  enxiem- 
plo ,  et  ellos  mantenerse  han  honradamente 
et  bien.  Et  asi  como  los  miembros  han  de 
seer  fuertes ,  otrosi  deben  los  ricoshomes 
seer  esforzados  et  recios  para  amparar  su  se- 
ñor et  su  tierra ,  et  para  ácrescentar  el  regno 
á  honra  del  et  dellos.  Et  quando  tales  non 
fuesen ,  vernie  ende  mucho  mal  •,  primera- 
mente á  ellos,  non  faciendo  las  cosas  que 
debiesen,  et  faciendo  otras  que  les  estudiesen 
mal ,  por  que  hobiesen  á  caer  en  pena  segunt 
los  fechos  que  ficiesen :  et  otrosi  vernie  ende 
al  rey  grant  daño ,  que  sin  los  pesares  quel 
farien ,  que  por  derecho  gelo  habrie  á  calo- 
ñar, perderle  en  ellos  su  bien  fecho  et  su  és-? 
peranza. 

LEY  Vil. 

Quáks  deben  ser  los  notarios  del  rey,  et  qué  es 
lo  que  han  de  facer  en  su  oficio. 

Leyes  del  tit.  18.  lib.  S.  Rec.  —  Leyes  del  tit.  23.  lib.  U. 

Recop. 

Notarios  (1)  son  dichos  aquellos  que  facen 
las  notas  de  los  previllejos  et  de  las  cartas 
por  mandado  del  rey  ó  del  chanciller  :  et 
destos  algunos  hi  ha  que  son  puestos  por  el 

mum ,  sed  polius  curarum  anxietatem  praestant , 
vide  Joan,  de  Plat.  in  1.  2.  C.  de  dignit.  lib.  12. 

(5)  J  consejar.  Nota  quod  magnates  sunt  de  con- 
silio  Regis ,  et  addel.  31.  tit.  3.  lib.  2.  Ordin.  Reg. 
ubi  habetur ,  quód  Arcbiepiscopi ,  Episcopi ,  Bu- 
ces,  et  Comités,  et  magistri  Ordinum,sunt  de 
consilio  Regis. 

(6)  Miembros.  Nota,  quod  magnates  vocantur 
membra  regni. 

LEX  VII. 

Habeat  Rex  Notarios  qui  notas  privilegiorum  et 
litterarum  coníiciant,  Regis  etcancellarii  mandato, 
quas  post  concessionem  sigillari  faciant;  hse  per 
tabelliones  ad  id  deputatos  scribanlur ;  faciat  etiam 
sic  concessa  registrari ;  sint  boni  intellectus ,  fide- 
les,  non  pauperes,  sed  aliquid  facultatibus  ponen- 
tes. Hoc  dicit. 

(i) Notarios. Nota, qui  dicuntur Notarii, et decla- 
rantlegestit.  C' de  primicerio  ^i  notariis,  lib.  12. 
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rey  para  sus  poridades  (2) ,  et  otros  por  el 
chanciller  •,  pero  también  los  unos  como  los 
otros  deben  seer  de  buen  entendimiento ,  et 
leales  et  de  poridat.  Et  de  buen  entendi- 
miento ha  mester  que  sean ,  porque  si  tales 
non  fuesen,  non  sabrien  facer  las  notas  dere- 
chamente et  apuestas ,  asi  como  deben  seer 
fechas  :  et  leales  deben  seer,  porque  sepan 
bien  guardar  pro  del  rey  et  del  regno  :  et 
otrosi  deben  seer  de  grant  poridat  (3) ,  ca  si 
mestureros  fuesen,  podrie  ende  nacer  grant 
daño  al  rey  et  á  toda  la  tierra.  Et  otrosi  estos 
deben  facer  seellar  las  cartas  (4)  después  que 
el  rey  ó  el  chanciller  las  hobieren  vistas ,  et 
las  otorgaren  por  derechas.  Otrosi  los  nota- 
rios deben  guardar  que  las  cartas  et  los  pre- 
villejos  non  sean  escriptos  por  otros  escriba- 
nos ,  sinon  por  aquellos  que  el  rey  hobiere 
puestos  para  aquel  oficio  (5) :  et  á  ellos  perte- 
nesce  otrosi  de  facer  escrebir  los  previllejos 
et  las  cartas  en  el  libro  á  que  llaman  regis-^ 
tro  (6),  que  quier  tanto  decir  como  escripto 


de  remembranza  de  los  fechos  de  cada  año. 
Et  sol}rc  todo  esto  debe  el  rey  catar  que  los 
que  pusiere  en  tal  oficio  como  este  (juc  sean 
homcs  que  hayan  algo  (7),  porque  por  men- 
gua (8)  non  hayan  á  facer  cosa  que  les  esté 
mal,  et  otrosi  á  quien  pueda  caloñar  yerro  si 
lo  íiciesen :  ca  si  tales  fueren ,  siempre  se  re- 
celarán de  facer  mal  por  miedo  de  perder  lo 
que  hobiesen  et  de  recebir  la  pena.  Et  quando 
el  rey  tales  notarios  hobiere,  débelos  amar, 
et  fiarse  mucho  en  ellos  et  facerles  algo,  do 
manera  quel  puedan  servir  bien  et  leal  mente  5 
et  si  en  esto  errasen ,  débeles  dar  tal  pena , 
segunt  fuere  el  fecho  en  que  erraron. 

LEY  Yin. 

Quáks  deben  seer  los  escribanos  del  rey,  et  qué 
deben  facer. 

Escriptura  (1)  es  cosa  que  aduce  todos  los 
fechos  á  remembranza ,  et  por  ende  los  escri- 


(2)  Para  sus  poridades.  Isti  dicuntur  Secretarii 
hodié  :  et  sunt  isti  summé  honorandi ,  quos  ipse 
Princeps  honorat  sua  secreta  comniittendo ,  et  di- 
gflitatem  comitum  jam  conferendo,  ut  in  L  proxi^ 
onos,  C.  de  proxim.  sacror.  scrinior.  lib.  12,  et 
excusantur  átutelis  etiam  jam  susceptis ,  vide  Joan, 
de  Plat.  in  L  fin.  de  silentiariis,  C.  lib.  12.  et  in 
dict.  L  próximos,  et  vide  de  isto  1.  14.  tit.  18.  4. 
Partit. 

(3)  De  grant  poridat:  Nota  contra  secretarios , 
vel  altos  officiales  revelantes  secrelum ,  et  vide 
Bald.  invers.  credentias ,  de  pace  Constant.  etsu- 
prál.  b. 

(k)  Seellar  las  cartas.  Nota ,  quód  íncumbit  offi- 
cio  notarlorum,  seu  secretariorum  faceré  sigil- 
lari  litteras  Regis. 

(^)  Jquel  oficio.  Nota  bené,  quód  non  potest 
scribere  instrumenta  alius  tabellio ,  quam  ille  qui 
estad  hoc  deputatus,  et  adde  1.  in  fraudein,$. 
quotiens,  in  verbo  manu  commentariensis ,  ff.  de 
jur.  fisci,  neqxie  quisque  debet  officium  sibi  com- 
missum  excederé ,  et  de  officio  alterius  tangere ,  1. 
1.  C.de  apparit.  procónsul,  et  legal,  et  1.  1.  C.  de 
apparit.  prcefecti  annon.  lib.  12.  et  si  per  alium 
scriberetur,  non  valeret  instrumentum ,  ut  dicit 
Bald.  in  1. 1.  C.  de  sportul.  et  in  1.  1.  colum.  7. 
C.  qui  accus.  nonposs.  etiam  de  volúntate  partium, 
utdixit  Bald.  in  1.  testamenta,  C.  de  testam.  si  la- 
men deputatus  tabellio  esset  impeditus,  alius  po- 
test scribere  de  mandato  judicis,  Bald.  in  dict.  1. 

1.  7.  colum.  C.  qid  accus.  non  pos.  et  in  dicta  1.1. 
C.  de  sportid.  etadde  ad  prgedicta  1.  U.  tit.  18.  lib. 

2.  Ordin.  regal. 

(6)^^1(6  llaman  registro.  Nota,  quod  ad  officium 


secretariorum  spectat,  privilegia  et  instrumenta 
scribere  in  registro ,  et  ita  videmus  fieri ;  et  ñola 
difíioitionem  seu  descripíionem  registri ,  quid  sit 
registrum. 

(7)  Que  hayan  algo.  Et  quse  quantitas  facultatum 
debeat  esse ,  non  dicitur  hic ;  unde  relinquitar  ar- 
bitrio Regis ,  nam  qu83  á  lege  non  sunt  deíermi- 
nata,  judicis  discretioni  committuntur,  ut  in  cap. 
de  caiisis^,  de  offic.  deleg.  et  notat  Bald.  in  rubric. 
C.  de  probat.  et  in  1.  comparationes ,  colum.  fin. 
C.  de  fide  instrum.  et  qui  dicatur  pauper  vel  locu- 
ples,  judicis  est  arbitrium,  1.  in  fundo,  et  ibi 
Ang.  fí.  de  reivindic.  Gloss. inautbent. príeíereo^  C. 
^(nlls  vir,  et  uxor,  in  tabellionibus  cancellariee  est 
taxatum  ad  minus ,  quod  habeant  in  bonis  viginti 
milie  morapeünos. 

(8)  Porque  por  mengua.  Adde  1.  honor,  %.  de 
honoribus,  ff.  de  muneribus  et  honoribiis, 

LEX  viir. 

Tabelliones  Regis  boni  siní  iníellectus,  legales, 
fideles ,  et  bonse  puritatis ,  rectélegentes ,  benéque 
scribentes ,  non  cupidi ,  sed  stipendiis  assignatis  á 
Rege  contenti ,  veloces  insuper,  et  diligentes  in  ex- 
pediendis ,  quíe  ipsis  incumbunt :  bis  incumbit  fi- 
deliter  scribere  privilegia ,  et  charlas  juxta  notas 
eis  datas ,  non  addendo ,  ñeque  diminuendo  ali- 
quid  :  si  autem  falsitatem  fecerint,  secreta  dete- 
gerint,vel  liUeras  alii  scribendas  sine  mandato 
Regis  dedcrint,  ex  quo  arcanum  paíefiat,  prodi- 
lionem  facient  manifestam ,  corpus  et  bona  perdi- 
turi.  Hoc  dicit. 

(1)  Escriptura,  Adde  infrá  tit.  18.  3.  Partit.  ia 
summ. 
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baños  que  la  han  de  facer  ha  mester  que  sean 
buenos  et  entendudos(2),  et  mayormente  los 
de  casa  del  rey.  Ca  estos  conviene  que  hayan 
buen  sentido  et  buen  entendimiento ,  et  que 
sean  leales  et  de  buena  poridat ;  ca  maguer  el 
rey,  et  el  chanciller  et  el  notario  manden  fa- 
cer las  cartas  en  poridat,  con  todo  eso,  si 
ellos  mestureros  fueren,  non  se  podrien  guar- 
dar de  su  daño,  porque  todas  las  cartas  ellos 
las  han  de  escrebir.  Et  apercebudos  ha  mes- 
ter que  sean  para  escuchar  bien  las  razones 
que  les  dixieren ,  de  manera  que  las  entien- 
dan ,  et  sepan  escrebir  et  leer  bien  (3)  et  cor- 
rechamente  ;  et  aun  deben  seer  sin  cobdicia, 
porque  non  tomen  ninguna  cosa  sinon  lo  que 


el  rey  les  mandare  tomar  (4)  •,  et  acuciosos  (5) 
deben  seer  para  librar  los  homes  aina ,  et  de- 
ben seer  átales  á  quien  pueda  el  rey  caloñar 
yerro  si  lo  ficieren  :  et  á  su  oficio  dellos  per- 
tenesce  el  escrebir  los  previllejos  et  las  cartas 
fielmente  segunt  las  notas  qu^  les  dieren, 
non  menguando  nin  creciendo  (6)  ninguna 
cosa,  Et  quando  átales  fuesen ,  débelos  el  rey 
amar,  et  fiarse  mucho  en  ellos,  et  quando 
contra  esto  ficiesen,  mesturando  la  poridat  (7) 
que  les  mandasen  guardar,  ó  diesen  las  car- 
tas á  otri  que  las  escrebiese  sin  mandado  del 
por  que  fuese  descubierta ,  ó  ficiesen  falsedat 
en  su  oficio  (8)  en  qual  manera  quier  á  sabien- 
das farien  traycion  conoszuda  por  que  deben 


(2)  Entendiidos.  Sed  cujus  setatis  debet  esse  ta- 
bellio,  non  dicit  hic,  ñeque  3.  Partit.i'ú.  19.  ubi 
de  notariis  liabetur  tractatus  :  et  de  jure  communi 
videtur,  quód  sufficiat ,  quod  sit  pubes ,  hoc  est , 
major  ik  annorum,  ut  colligitur  ex  notatis  per 
Bart.  et  Alberic.  in  1.  inipuherem ,  ff.  acl  leg. 
Cornel.  de  fals.  et  jure  regni  videtur,  quod  debent 
habere  1 8  annos  completos ,  ut  habetur  in  1.  IS.tit. 
2.  lib.  7.  Ordin.  Regal.  quse  fuit  qusedam  lex  facta 
in  curiis  Toleti  per  Reges  Calholicos;  et  vide  etiam 
in  Pragtnaticis,f6l.  mihi  1G7.  et  168.  est  quacdaní 
pragmática  disponens  circa  officia  supernumera- 
ria ;  in  notariis  curise  regalis  Audientise  requirun- 
tur  24  anni,  ut  in  Ordinam.  de  Valladolid. 

(5)  Et  leer  bien.  Nota  contra  balbutientes ,  et  non 
expedité  legentes ,  ut  non  possint  cügi  tabelliones. 

{h)  Mandare  tomar.  Etiam  ab  sponte  solventi- 
bus  :  quia  puniuntur  notarii  recipientes  ultra  sa- 
larium  taxatura ,  etsi  recipiant  ab  sponte  solvente , 
ut  dicit  Bald.  per  illum  textum  ín  authent.  sed 
hodie  nidia,  C.  de  Ejriscop.  et  cleric.  et  idem  vq- 
luit  Gloss.  et  ibi  Bart.  in  1.  invitus,  $.  fin.  ff.  de 
regul.  jur.  ubi  dicit  bonum  verbum ,  quód  cúni 
lioc  injungatur  á  lege  notario ,  non  potest  per  par- 
tem  solventem  renuntiari ,  et  optimé  hoc  probat  ista 
lex,  cúm  dicit,  porque  non  tomen;  et  non  dicit , 
non  exigant ,  unde  includit  etiam  spontaneam  so- 
lutionem;  et  cúm  probibeat  ne  plus  recipiatur , 
non  potest  huic  juri  renuntiari,  juxla  id  quod  no- 
lat  Glossa  in  rubric.  C.  ne  fídejussor.  dotium  den- 
tur :  et  istud  tenendum  in  casu  isto ,  quidquid 
dixerit  Gloss.  in  cap.  1.  do  simón,  quae  non  loqui- 
tur,  quando  salarium  erat  taxatum ,  et  quía  cupi- 
ditas  tabellionum  semper  fingeret  spontaneam  so- 
lutionem ,  quse  ab  eorum  insidiis  induceretur,  facit 
bonus  textus  in  1.  1.  C.  dt  strator.  lib.  12.  et  ibi 
notat  Joan,  de  Plat.  ubi  est  textus ,  quód  cui  non 
licet  ultra  taxatam  quantitatem  petere  ,  non  licet 
etiam  ab  sponte  donantibus  recipere ,  et  ad  idem 
est  textus  in  1.  fin.  §.  nt  autem,  de  re  milit.  eod. 
lib.  et  adde  bonum  textum  in  cap.  statiitum  ,%,si 
quid  aiitem ,  de  rescript,  lib,  6, 


(o)  Et  acuciosos.  Nota ,  tabellionem  deberé  esse 
velocem  et  diligentem  :  multum  .enim  convenit , 
quód  sint  expedientes  ad  negotia,  facit  quod  ha- 
betur Proverb.  cap.  22.  v.  29.  «  Vidisti  virum  ve- 
locem in  opere  suo?  coram  Regibus  stabit,  nec 
erit  Ínter  ignobiles.  » 

(6)  Non  menguando  nin  creciendo.  Nota ,  quód 
regii  tabelliones  nihil  debent  addere ,  ñeque  mi- 
nuere  ex  bis ,  quse  sibi  dantur  in  notis  factis  a  no- 
tariis circa  privilegia  et  chartas  regias ;  et  secun- 
dum  témpora  harum  LL.  hoc  videtur,  quód  erat 
speciale  in  istis  litteris  regiis ,  nam  alias  tabellio 
extendebat  ultra  ea ,  quse  in  abbreviatura  contine- 
bantur ,  substantia  facti  servata ,  ut  patet  ex  bis , 
quse  tradit  Specul.  tit.  de  instrumen.  edition.  $. 
ostenso,  colum.  7.  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addition. 
in  parte  instrumentiim ,  et  Bart.  in  1.  Gallus,  §. 
idem  credendiim,  ff.  de  liber.  etposthiim.  Abb.  in 
cap.  cum  P.  tabellio,  3.  4.  et  b.  colum.  de  fide 
instrum.  et  1.  9.  tit.  19.  infra  3.  Partit.  non  dicit 
prout  hsec  lex,  non  menguando  nin  creciendo  nin- 
guna  cosa ^  simpliciter;  sed  áicit ,  non  inudando 
ni  cambiando  ninguna  cosa  de  la  substancia  del 
fecho,  et  sic  in  alus  videbatur  permitiere,  prout 
alias  erat  de  jure  communi.  Hodié  tamen  secun- 
dura  tenorcm  legis  de  Alcalá,  in  ómnibus  instru- 
mentis  nihil  potest  addi ,  ñeque  minui ,  extra  id 
quod  scriptum  et  subscriptum  á  partibus  fuit  in 
registro. 

(7)  Mesturando  la  poridat.  Nota  contra  tabellio- 
nes Regís  revelantes  secreta  Regis  ,  et  videtur 
máxima  pcena ,  cúm  imponatur  poena  capitis  et 
amissionis  bonorum ,  et  cogita ,  utrum  intelligatur 
juxta  ea ,  quse  dixi  suprá  eod.  1.  5.  nam  si  non  es- 
set  in  damnum  Regis ,  non  videtur,  quód  ita  se- 
veré  puniatur,  vel  si  parva  esset  transgressio ,  ar- 
gumento ejus  quod  notat  Bald.  in  1.  qucecumque, 
colum.  1.  C.de  servisfugit.  et  vide  1.  fin.  tit.  19. 3. 
Part.  quse  imponit  poenam  arbitrariam. 

(8)  Falsedat  en  su  oficio.  Nota  poenam  falsantis 
litteras regias ;  vide  tamen  1. 6.  tit.  7.  infrá7.  Partit. 
irnponentem  poenam  mortis  tantúm,  et  non  amis- 


QITAL  DEBE  ELJíEV  SER 

perder  los  cuerpos  et  quanto  que  hobicrcn. 
Et  segunt  dixieron  los  sabios ,  atal  es  el  que 
dice  su  poridat  á  olri,  como  sil  diese  su  co- 
razón en  su  poder  et  en  su  guarda ,  et  el  que 
gela  mestura ,  face  atan  grant  yerro  como  sí 
gclo  vendiese  ol  cnagcnase  en  lugar  do  nunca 
lo  podiese  haber  :  et  por  ende  quien  esto  face 
á  señor,  meresce  la  pena  sobredicha  de  aque- 
llos oficiales  que  han  á  servir  al  rey. 

LEY  IX. 

Quátes  deben  sei'  los  mesnaderos  del  rey,  et  qué 
es  lo  que  deben  facer.  < 

De  aquellos  oficiales  que  han  á  servir  al  rey 
en  los  fechos  de  su  poridat,  á  quien  puso 
Aristóteles  en  semejanza  de  los  sesos  que 
obran  de  dentro  del  cuerpo ,  habemos  mos- 
trado en  las  leyes  ante  desta  quáles  deben 
seer,  et  qué  deben  facer  ;  mas  agora  quere- 
mos aqui  decir  de  los  otros  á  quien  fizo  se- 
mejante á  los  sesos  que  obran  defuera ,  asi 
como  los  otros  oficiales  que  han  á  servir  al 
rey  á  guarda,  et  á  mantenimiento  et  á  go- 
bierno de  su  cuerpo.  Et  como  quier  que  to- 
dos (1)  los  del  regno  son  tenudos  de  guar- 
dalle,  con  todo  eso  algunos  hi  ha  dellos  que 
señaladamente  lo  deben  facer,  también  de 
dia  como  de  noche  \  et  estos  son  los  mesna- 
deros C2),  et  por  eso  los  llaman  asi  segunt 
lenguage  antiguo  de  España,  porque  ellos 
non  se  deben  partir  del  fasta  quel  amesnen 
salvamente.  Et  esta  guarda  que  ellos  le  han 
de  facer  es  que  non  reciba  ningunt  daño  en 


A -SUS  OFICÍALES,  ETC.  7l 

su  cuerpo  defuera ,  asi  como  de  feridas  ó  do 
muerte,  ó  de  otra  cosa  que  se  le  tornase  en 
mal  et  en  deshonra  :  et  esa  misma  guarda  (.'}) 
le  deben  facer  desde  que  fuere  amesnado,  ca 
ellos  le  han  á  velar  et  á  guardar  quando  dor- 
miere.  Et  porque  ellos  han  á  estar  siempre 
aparejados  de  poner  los  cuerpos  á  muerte  ó 
á  vida  por  el  rey,  por  eso  los  llamaron  anti- 
guamente compañeros  de  su  palacio.  Et  estos 
átales  deben  haber  en  sí  seis  cosas  (4),  que 
sean  de  buen  linage,  et  leales,  et  entendu- 
dos,  et  de  buen  seso,  et  apercebudos  et  es- 
forzados: ca  si  de  buen  linage  non  fuesen, 
podrie  seer  que  algunas  vegadas  non  habricn 
vergüenza  de  facer  cosa  que  les  estodiese 
mal  :  et  non  seyendo  leales,  non  sabrien 
amar  al  rey,  nin  le  guardarien  en  aquellas 
cosas  que  debiesen  :  et  si  non  fuesen  bien  en- 
tendudos,  podrien  mucho  menguar  en  el  ser- 
vicio ó  en  la  guarda  quel  hobiesen  de  facer; 
et  quando  non  hobiesen  buen  seso ,  non  sa- 
brien conoscer  nin  guardar  el  bien  que  les 
feciese:  et  si  apercebudos  non  fuesen,  non 
sabrien  desviar  nin  acorrer  á  los  peligros  que 
á  so  hora  podrien  acaescer  :  et  si  les  men- 
guase esfuerzo,  non  se  atreverien  á  amparar 
nin  acometer  las  cosas  que  el  rey  les  man- 
dase. Et  sin  todo  esto  que  deximos  ha  mees- 
ter  que  sean  bien  acostumbrados,  et  mañosos, 
et  apuestos  et  de  buena  palabra ,  ca  derecho 
es  que  los  que  todavía  han  de  guardar  el 
cuerpo  del  rey  que  átales  sean ;  et  quando  lo 
fueren,  débelos  el  rey  amar,  et  fiarse  mucho 
en  ellos  j  et  facerles  honra  etbien.  Et  quando 
átales  non  fuesen ,  que  hobiesen  de  errar  en 


sionis  bonoriim ,  prout  hic ;  potcst  ñM,  quod  hsc 
lexloquaturde  tabellioiie  Regís  falsario  litterarum 
Regís ;  dicta  1.  6.  loqualur  in  aliís  :  uí  sic  seve- 
riús ,  et  tanqiiam  proditor  pualalur  tabeilio  Regís 
in  hoc  delinquens. 

LEX    IX. 

Rex  debet  habere  custodes ,  ad  quorum  officium 
atlinet,  Regem  síve  vígilanlem ,  sive  dormienteai 
summa  impensa  diligentia  cuslodire  ,  qui  bonam 
trabant  progeniem  ,  sinl  fideles ,  sensati ,  atque 
cauti ,  insuper  anímosi ,  mitos ,  benéque  morigc- 
rati,  ex  quorum  defectu  si  Rex  aliquod  damnum 
vel  injuriam  corporalem  recepit ,  ut  maniíesti  pro- 
ditores sunt  puniendi,  Hoc  dicit. 

(1)  Et  como  quier  que  todos,  üt  /f.  de  re  milit.  1. 
omne  delictum,  |.  fin.  Bart.  in  extravagan.  ad  re- 
primendum,  in  gloss.  super  parte  totius,  et  vide 
infraead,  Partit,  tit,  13, 1.  iS.  el  per  tolum. 


(2)  Estos  son  los  mesnaderos.  Istl  de  jure  com- 
muni  dicebantur  protectores,  de  quibus  in  tit.  C.  de 
domest.  et  pivtect.  lib.  12.  per  totum ,  ubi  Gloss. 
et  Plat.  in  rubric.  quod  islí  erant  fortes  milites  ad 
custodiam  Principis ,  qui  stabant  armati  ad  prote- 
gcndum  eum;  et  comités  militum  ad  Principis 
custodiam  et  ejus  mensam  existentes ,  sunt  illus- 
Ires ,  ut  in  1.  nenio,  et  ibi  notal  Joan,  de  Plat.  C. 

de  re  milit.  lib.  i2. 

(3)  Et  esa  misma  guarda.  Antiqua  res  6st ,  vide 
1.  Esdr,  cap.  8.  v.  29.  de  illis  tribus  custodibus 
Darii  Regís. 

(4)  Seis  cosas.  Bald.  in  í.  ex  Din,  C.  locat.  di- 
cebat ,  quod  custos ,  qui  adhíbetur  magnis  rebus  > 
debet  esse  nobilis ,  prudens ,  et  fidelis ,  allegatl.  1. 
ubibonus  textas ,  C.  de  conditis  ininélic.  horréis, 
lib.  10.  et  intelligit  de  nobilitate  morum;  istanos- 
tra  lex  ponit  G  vei  7  requisita,  quse  nota,  et  adde 
Joan,  de  Pial,  in  dicí.  1. 1.  inducentem  ad  officiales 
eligendos. 
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ia  guarda  que  son  tenudos  de  facer  al  rey, 
por  que  él  rescebiese  daño  ó  deshonra  en  su 
cuerpo ,  farien  traycion  (5)  conoscida ,  et  de- 
ben haber  tales  penas  como  aquellos  mismos 
que  feciesen  la  traycion. 

LEY  X. 

Quáles  deben  ser  los  físicos  del  rey,  et  qué  es  lo 
que  deben  facer. 

'  Física,  segunt  mostraron  los  sabios  anti- 
guos, tanto  quiere  decir  como  sabidoria  para 
conoscer  las  cosas  segunt  natura  quáles  son 
en  sí ,  et  qué  obra  face  cada  una  en  las  otras 
cosas ;  et  por  ende  los  que  esta  bien  saben , 
pueden  facer  muchos  bienes  (i)  et  toller  mu- 
chos males ,  et  señaladamente  guardando  la 
vida  et  la  salud  á  los  homes ,  desviando  de 
ellos  las  enfermedades  por  que  sufren  gran- 
des lacerias  ó  vienen  á  muerte.  Et  los  que 
esto  facen  son  llamados  físicos ,  que  non  tan 
solamente  han  á  puñar  de  toller  las  enferme- 
dades á  los  homes,  mas  guardalles  aun  la 
salud  de  manera  que  non  enfermen  :  et  por 
ende  ha  meester  que  los  que  el  rey  troxierc 
consigo  que  sean  muy  buenos  (2).  Et  segunt 
dixo  Aristóteles  á  Alexandro ,  deben  haber 
quatro  cosas  (3)  en  sí :  la  primera  que  sean 
sabidores  de  la  arte ,  la  segunda  bien  proba- 
dos en  ella ,  la  tercera  apercebidos  en  los  fe- 
chos que  acaescieren ,  la  quarta  muy  leales  et 


verdaderos.  Ca  si  non  fueren  sabidores  de 
la  arte ,  non  sabrán  conoscer  las  enfermeda- 
des :  et  si  non  fueren  probados  en  ella ,  non 
podrán  dar  tan  cierto  consejo ,  que  es  cosa 
de  que  viene  grant  daño  :  et  si  non  fueren 
apercibidos ,  non  podrien  bien  acorrer  á  los 
grandes  peligros  quando  acaescieren  •,  et  si 
leales  non  fuesen ,  ellos  podrien  facer  mayo- 
res trayciones  que  otros  homes ,  porque  las 
farien  encobiertamente.  Et  quando  el  rey  ho- 
biere  tales  físicos  que  hayan  en  sí  las  quatro 
cosas  sobredichas ,  et  que  usen  dellas  bien , 
débeles  facer  mucha  honra  et  mucho  bien  (4) : 
et  si  por  aventura  ellos  contra  esto  feciesen 
á  sabiendas,  farien  traycion  conoscida,  et 
merescerien  tal  pena  como  homes  que  matan 
á  traycion  (5)  á  otros  que  se  fian  en  ellos. 

LEY  Xí. 

Quáles  deben  ser  los  oficiales  del  rey  que  le  han 
de  servir  en  su  comer  et  en  su  beber. 

Gobernamiento  asi  como  comer  et  beber 
es  cosa  sin  que  el  cuerpo  non  puede  ser  man- 
tenido 5  et  por  ende  los  oficiales  (1)  que  han 
de  servir  al  rey  en  esto,  non  tienen  menor 
lugar  que  los  otros  que  desuso  diximos  quanto 
para  guardar  su  vida  et  su  salud.  Ca  maguer 
los  físicos  de  que  fablamos  metiesen  toda  su 
voluntad  en  guardarle,  non  lo  podrien  facer, 
si  el  que  le  adoba  de  comer  nol  quisiese 


(b)  Farien  traycion.  Nota  alium  casum ,  in  quo 
est  crimen  prodilionis. 

LEX    X. 

Rex  médicos  habeat  ad  sanitatem  conservandam 
segritudinesque  carandas  :  hi  debent  assumi  pe- 
riti  in  arte  et  experti ,  cauti ;  legales  et  veri ;  et  si 
scienter  in  suo  officio  deliquerint,  proditionem  fa- 
cient  manifestam ,  et  punientur  velut  homines,  qui 
proditorié  occidunt  suse  se  fidei  confidentes.  Hoc 
dicit. 

(1)  Facer  muchos  bienes.  Propter  hoc  dicebat 
Bald.  in  1.  1.  C,  mandat.  quod  magis  est  faven- 
dum  mediéis ,  qiiám  advocatis ,  propter  curas  sa- 
lutis  humanse ,  et  est  textus  quem  ipse  allegat  in  1. 
1 .  in  princip.  ff.  de  variis ,  et  extraordin.  cognit. 

(2)  Muy  buenos.  Isli  dicebantur  archiatri ,  de 
quibus  est  titulus  de  Comitib.  et  Jrchiat.  sacri 
falat.  C.  lib.  12.  xibi  Bart.  notat,  unicam  legem 
illius  tiluli  pro  mediéis  Papje ,  et  Imperatoris,  ut 
poslquam  meruerunt  poni  in  primo  ordine  medi- 
corum ,  nobilitentur ,  ut  efficiantur  palatini  corni- 
les .  et  sint  in  dignitate  spectabili. 


(3)  Quatro  cosas.  Nota  hic  quatuor  requisita  in 
medico. 

(h)  Mucha  honra  etmucho  &íen.  Disciplina  medici 
exaltabit  caput  illius ,  et  in  conspectu  maguatum 
collaudabitur,  Ecclesiastic.  cap.  58.  v.  3. 

(S)  Que  matan  ú  traycion.  Nam  venenans  ali- 
quem  dicitur  eum  proditorié  occidere ,  Bald.  in  L 
penult.  C.  de  summ.  Trinit.  et  fide  cathol.  et  in  I. 
cum  fratrem,  C.  de  his  quibus  ut  indignis  :  et 
plus  est  hominem  veneno  extinguere ,  quám  occi- 
dere gladio ,  1.  1.  C.  demalefic.  et  mathemat.  et 
nota  hic  alium  casum ,  in  quo  est  crimen  prodi- 
tionis. 

LEX  xr. 

Ministrantes  alimenta  Regi  sint  bonge  progeniei, 
legales ,  sensati ,  boni  intellectus  ad  agenda ,  non 
cupidi  5  non  invidi  ñeque  iracundi :  pulcbri ,  et 
mundi ;  delinquentes  autem  in  officio,  ut  magni 
proditores  sunt  puniendi.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  oficiales.  De  istis  loquitur  1.  unic.  C.  de 
comitibus,  et  tribun.  scholar.  lib.  12.  et  dicit  ibi 
Odofr.  quód  sicut  scholares  debent  esse  studiosi , 
ita  istis  studium  est  parare  epulas  imperiales. 
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guardar ;  eso  mesmo  decimos  de  aquellos 
que  le  dan  el  pan  et  el  vino ,  et  la  fruta  et  to- 
das las  otras  cosas  que  ha  de  comer  et  beber. 
Et  segunt  que  dixo  Aristóteles  á  Alexandro , 
estos  oficiales  ha  meester  que  hayan  en  sí 
siete  cosas :  la  primera  que  sean  de  buen  li- 
nage,  ca  si  lo  fueren,  siempre  se  guardarán 
de  facer  cosas  que  les  estén  mal  •,  la  segunda 
que  sean  léales,  ca  si  tales  non  fuesen,  grant 
peligro  podrie  venir  al  rey  dellos  ^  la  ter- 
cera que  sean  entendudos,  porque  sepan  bien 
facer  aquellas  cosas  que  perten,escen  á  sus 
oficios  •,  la  quarta  que  sean  de  buen  seso , 
porque  sepan  conoscer  el  bien  que  les  el  rey 
ficiere ,  et  que  se  non  enloquezcan ,  nin  sean 
atrevidos  con  la  buena  andancia ;  la  quinta 
que  non  sean  muy  cobdiciosos ,  porque  la 
cobdicia  ademas  es  raiz  de  todo  mal ,  asi  co- 
mo es  dicho  en  otros  lugares  :  la  sexta  quo 
non  sean  envidiosos  de  mala  envidia ,  ca  si  lo 
fuesen ,  podrie  seer  que  se  movrien  por  ella 
á  facer  alguna  nemiga  ^  la  setena  que  non 
sean  muy  sañudos ,  porque  es  cosa  que  saca 
á  home  de  su  seso ,  lo  que  non  conviene  á  los 
que  átales  oficios  tienen.  Et  aun  sobre  todas 
aquestas  cosas  que  diximos  les  conviene  mu- 
cho que  sean  apuestos  et  limpios,  porque 
aquello  que  hobieren  á  adobar  para  dar  de 
comer  et  de  beber  al  rey,  que  sea  bien  adoba- 
do, etgelo  den  limpiamente,  ca  por  ser  limpio 
le  placerá  con  ello,  et  por  seer  bien  adobado  le 
sabrá  mejor  et  le  fará  mejor  pro.  Et  quando  el 
rey  átales  homes  hobiere  para  estos  oficios , 
débelos  amar,  et  facer  bien  et  honra  \  et  si  por 
aventura  fallase  que  alguno  errase  en  non 
facer  su  oficio  lealmente ,  débele  dar  tal  pena 
en  el  cuerpo  et  en  el  haber  como  á  home  que 
face  una  de  las  mayores  trayciones  que  seer 
pueda. 


LEY  XII. 


Quál  debe  ser  el  repostero  etelcamarero  delrcy. 

Repostero  (1)  es  otrosi  oficial  que  tiene  grant 
lugar  para  guardar  el  cuerpo  del  rey,  et  ha 
este  nombre  porque  él  ha  de  tener  las  cosas 
que  el  rey  manda  guardar  en  poridat :  et  aun 
ha  de  tener  otras  cosas  guardadas  que  tañen 
á  la  guarda  del  cuerpo  del  rey,  asi  como  la 
fruta,  et  la  sal,  et  los  cuchiellos  con  que  ta- 
jan ante  él ,  et  algunas  cosas  otras  que  son 
de  comer  quel  traen  en  presente  que  él  ha  de 
guardar ;  et  por  ende  debe  haber  en  sí  todas 
las  cosas  que  diximos  en  la  ley  ante  desta  de 
los  otros  oficiales.  Et  esto  mesmo  del  cama- 
rero (2),  que  ha  asi  nombre  porque  debe  guar- 
dar la  cámara  o  el  rey  alverga,  et  su  lecho, 
et  los  paños  de  su  cuerpo ,  et  las  arcas ,  et  los 
escritos  et  todas  las  otras  cosas  que  hi  to- 
viere  ;  et  non  debe  catar  (3)  los  escritos  del 
rey,  maguer  sepa  leer,  sin  su  mandado ,  nin 
dexar  á  otro  que  los  lea.  Et  sobre  todas  estas 
cosas  ha  meester  que  non  sea  mesturero,  nin 
descobridor  de  lo  que  hobiere  et  oyere,  mas 
debe  seer  cuerdo,  et  callantio  et  de  buena 
poridat :  et  quando  tales  fuesen  los  reposte- 
ros ellos  camareros,  débeles  el  rey  facer  bien 
et  merced ,  asi  como  diximos  de  los  otros ; 
et  quando  contra  esto  feciesen ,  deben  haber 
pena  desa  manera  que  ellos. 

LEY  XIII. 

Olíales  deben  ser  los  despenseros  del  rey,  et  qué 
es  lo  que  han  de  facer. 

Despenseros  (4)  son  otros  oficiales  que  han 
de  comprar  las  cosas  que  son  meester  para 


L£X  XII. 

Rexhabeat,reposteriuin,  cui  incumbit  custo- 
dlre,  quse  Rex  jubet  in  sua  puritate  :  item  etfruc- 
tus ,  et  gladios  mensse ,  sal ,  et  dona  ad  esum 
prsesentata  :  item  et  camerarium ,  qui  est  cusios 
camerse  lecti ,  pannorum  corporis  Regis ,  arcarum, 
et  scripturarum  in  camera  consistentium ,  qui  non 
legat  scripturas  Regis  absque  ejus  mandato ,  ñe- 
que permittat  ab  alio  legi.  Isii  debent  haber e  eas 
qualitates,  quas  alii  officiales  superiüs  dicli.  Hoc 
dicit. 

(1)  Repostero.  Nota  de  officlo  reposterii. 

(2)  Del  camarero.  De  islo  babetur  de  Prcepos. 
sacri  cubiculi ,  C.  lib.  i%,  et  hsec  est  máxima  di- 


gnitaSjUt  ibi  patet,  et  ibi  vide  de  privilegiis  is- 
torum. 

(3)  Non  debe  catar.  Nota  hoc  bonum  verbiun , 
ad  quod  fideles  famuli  deberent  adverter^. 

LEX  XIII, 

Habeat  etiam  Rex  dispensatorem  ad  emptioneni 
alimentorum  Regis ,  in  quo  sit  diligentia ,  et  sa- 
pientia ,  atque  legalitas ,  et  divitias  aliquas  habeat; 
qui  delinqucns  in  officio  punietur  juxta  delicti 
quaUtatem.  Hoc  dicit. 

(1)  Despenseros.  Istud  etiam  est  officium  nobile, 
cum  confertur  á  Principe,  1.  nenio,  in  lin.  C.  de 
digniiat.  1.  12, 


TX 
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gobierno  del  rey  :  et  por  eso  los  llaman  asi, 
porque  ellos  despienden  los  dineros  de  que 
las  compran  :  et  estos  deben  haber  en  sí 
quatro  cosas ;  la  primera  que  sean  acuciosos, 
la  segunda  sabídores ,  la  tercera  leales  (-2) , 
la  quarta  que  hayan  algo  de  suyo.  Ca  si  acu- 
ciosos fueren,  serán  siempre  apercebidos 
para  facer  buscar  las  cosas  que  hobieren 
meester  :  et  si  fueren  sabidores,  saberlas  han 
conoscer  et  comprar  á  pro  de  su  señor,  et 
dar  cuenta  et  recabdo  dellas  quando  fuere 
meester  :  et  si  fueren  leales ,  guardarse  han 
de  facer  furto  nin  engaño ,  non  tan  solamente 
á  su  señor ,  mas  aun  á  los  otros  de  quien  lo 
compraren,  et  aun  saberlo  han  bien  dar  et 
apuestamente  aUi  do  lo  hobieren  de  facer  :  et 
si  hobieren  algo ,  perderán  cobdicia  de  facer 
cosa  que  les  esté  mal  nin  por  que  les  venga 
daño ,  en  manera  que  hobicsen  de  perder  lo 
suyo.  Et  seycndo  átales,  debeles  el  rey  facer 
bien,  asi  como  diximos  de  los  otros  desuso ; 
et  quando  encasen  en  lo  que  hobiesen  de  fa- 
cer, débeles  dar  pena  seguntel  yerro  que 
fcciesen. 

LEY  XIV. 

(3ííá?fS  í?€Í>en  spcr  los  porteros  del  rey ,  ei  qué 
es  lo  que  lian  de  facer. 

Portería  (1)  en  casa  del  rey  es  muy  grant 
oficio ;  et  por  ende  aquellos  que  este  lugar 
tovieren  deben  scer  de  buen  hnage ,  et  leales, 
et  haber  en  si  todas  aquellas  cosas  que  dixi- 
mos de  los  otros  oficiales ,  et  sobre  todo  de- 
ben ser  muy  entendudos  para  saber  qué  ho- 
nies  han  de  acoger ,  et  á  qué  sazones.  Et  aun 
ha  meester  que  sean  de  buena  palabra  etbicn 
razonados ,  de  manera  que  los  que  acogieren 
se  tengan  por  bien  rescebidos  dellos,  et  á  los 

(2)  Leales.  H'ic  jam  quícritur  ínter  dispcnsa'orcSj 
iit  lidelis quis  iuveuialur,  i.  ad  Corinlli.  cap. U.  v. 2. 

LEX  MV, 

Janitores  sint  in  dorao  regia .  quibus  adsint  rc- 
qiiisila.  qus?  in  alus  ofCcialibus  Rogis  diela  snnt , 
et  tales  qui  intelliganl ,  qui  liomines,  et  quibus 
temporibus  recipiendi  sint;  sint  ornali,  et  bené 
conipositi  in  verbis  ,  i{a  ut  qui  sint  infromitlendi , 
gaudeant  se  bene  receptos ,  et  non  iiitroituris  ra- 
tionabilem  causam  assignenl;  et  quia  janitores  Re- 
gis  ex  oflicio  sunt  bominibus  noti ,  fiiit  antiqua 
sanetio ,  quod  manii  islorum  castella  darentur ,  et 
reciperentur  citationes,  et  exseculiones  lierenl. 
Uoc  dicit. 

(1)  Porleriá.  De  istis  debent  esse  in  regaU  can- 


que  non  acogieren  sepan  mostrar  razón  por 
que  lo  facen.  Et  después  que  los  hobieren 
acogidos ,  débenlo  facer  saber  al  rey  qué  ho- 
mes  son  etpor  qué  vienen,  porque  pueda  sa- 
ber por  ellos  quáles  debe  primeramente  li- 
brar. Et  porque  también  los  oficiales  como 
los  otros  non  pueden  llegar  al  rey  sinon  por 
su  mano  destos ,  por  ende  los  puso  Aristó- 
teles en  semejanza  á  la  boca  por  do  entran 
todas  las  cosas  de  que  borne  se  gobierna.  Et 
otrosi  porque  todos  los  homes  que  entran  á 
casa  del  rey  conoscen  mas  á  ellos  que  á  los 
otros  oficiSles,  por  eso  posieron  antigua- 
mente que  por  su  mano  fuesen  dados  (2)  et 
rescebidos  los  castillos.  Et  otrosi  porque  co- 
gen los  querellosos  ante  el  rey  et  ante  los 
alcaldes  ,  por  eso  tovieron  por  bien  que  ellos 
feciesenlos  emplazamientos  (3)  etcompliesen 
las  entregas.  Et  quando  los  porteros  tales 
fuesen  como  esta  ley  dice,  débeles  el  rey  fa- 
cer bien,  ó  el  contrario  dello  quando  mal  lo 
feciesen ,  asi  como  diximos  de  los  otros  ofi- 
ciales. 

LEY  XV. 

Quál  debe  ser  el  posadero  del  rey ,  et  qué  es  lo 
que  perlcnesce  á  su  oficio. 

Leyes  1  y  14.  tit.  lo.  lib.  3.  Recop. 

Posadero  (1)  es  llamado  aquel  que  da  las 
posadas  á  la  compaña  del  rey ,  et  él  ha  de 
llevar  un  pendón  de  su  señal,  et  ir  un  dia 
ante  con  él ,  porque  los  homes  sepan  aquel 
lugar  do  el  rey  ha  de  ir  á  posar.  Et  este ,  sin 
otras  bondades  que  debe  haber  en  sí ,  debe 
ser  cntendudo  et  de  buen  seso ,  porque  sepa 
conoscer  los  homes,  et  darles  posada  á  cada 
uno  dellos  segunt  qual  home  fuere ,  et  el  lu- 

cellariaduo  in  qualibet  sede ,  ut  liabetur  in  Ordi- 
nationibus  Audientiaí  regalis ;  et  ibi  de  juribus,  et 
sporlulis  eorura  ,  et  adde  de  ofticio  istorum  1.  o. 
íit.  18.  eñd.  Pcrlit. 

_(2)  Fuesen  dados.  Adde  \.  18.  tití  18.  Infrá,  cad. 
Parlit. 

(5)  Emplazamienios.  In  causis  magDalum  vidi 
Loe  practicari  in  cancellaria. 

LEX  XV. 

Habeat  etiam  Rex  hospitiorum  assignatorem  fa- 
miliíe  Regís ,  cuilíbet  secundum  ofticiuní  suum ,  et 
locum  quemtenet;  iste  judicat  super  contentioni- 
bus  circa  hospitia  ortis.  Hoc  dicit. 

(I)  Posadero.  Isti  nonpossunt  aliquid  recipere, 
etiam  áb  sponté  sibi  danlibus ,  ultra  ea,  quae  sibi 
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gar  que  toviere  con  el  rey ,  et  debégelas  dar 
de  manera  que  non  reciban  daño  (2)  nin 
grant  agraviamicnto  aquellos  cuyas  fueren. 
Et  á  él  pertenesce  departir  las  contiendas  que 
acaescieren  entre  los  liomes  en  razón  de  las 
posadas,  porque  él  ha  poder  de  juzgar  qual 
do  aquellos  entre  quien  fuere  la  contienda 
debe  haber  la  posada.  Et  seyendo  el  posa- 
dero atal,  et  faciendo  su  oficio  bien,  débele 
el  rey  amar  et  facer  bien  et  merced ;  et  si  er- 
rare en  ello ,  debe  haber  pena  segunt  el  yerro 
que  feciere. 

LEY  XVI. 

Quál  debe  ser  el  alférez  del  rey,  et  qué  es  lo 
que  pertenesce  á  su  oficio. 

Griegos  et  romanos  fueron  homes  que  usa- 
ron mucho  antiguamente  fecho  de  guerra , 
et  mientra  lo  fecieron  con  seso  (1)  et  con 
ordenamiento ,  vencieron  et  acabaron  todo 
lo  que  quisieron  :  et  ellos  fueron  los  prime- 
ros que  lucieron  señas  por  que  fuesen  conos- 
cidos  los  grandes  señores  en  las  huestes  et 
en  las  batallas :  et  otrosi  porque  las  gentes  et 
los  pueblos  se  acabdellasen  aguardándolos, 


parando  mientes  á  ellos,  que  era  manera  de 
guiar  et  de  acabdellamiento.  Et  teniéndolo 
por  honra  muy  señalada ,  llamaron  á  los  que 
trahian  las  señas  de  los  emperadores  et  de 
los  reyes  primipilarius  (2),  que  quiere  tanto 
decir  en  latín  como  oficial  que  lleva  la  pri- 
mera seña  del  grant  señor ,  et  aun  le  llama- 
ron otrosi  prwscs  leymium,  que  quiere  tanto 
decir  como  adelantado  sobre  las  compañas 
de  las  huestes ;  et  esto  era  porque  ellos  juz- 
gaban los  grandes  pleytos  que  acaéscian  en 
ellas  :  et  en  algunas  tierras  los  llamaban  du- 
ques (3) ,  que  quiere  tanto  decir  como  cab- 
dillos  que  aducen  las  huestes.  Et  estos  nom- 
bres usaron  en  España  fasta  que  se  perdió  (4) 
la  tierra ,  et  la  ganaron  los  moros  •,  ca  depues 
que  la  cobraron  los  cristianos  llamaron  al 
que  este  oficio  face  alférez  (5),  et  asi  ha  hoy 
en  dia  nombre.  Et  pues  que  en  las  leyes  ante 
desta  habemos  mostrado  de  las  dos  maneras 
de  oficiales  que  sirven  al  rey ,  de  que  Aristó- 
teles fizo  semejanza  á  los  sentidos  et  á  los 
miembros  que  son  dentro  del  cuerpo ,  agora 
queremos  fablar  de  los  otros  oficiales  que 
han  de  servir  al  rey ,  á  que  él  puso  semejanza 
á  los  miembros  que  son  defuera.  Et  destos  el 


taxata  sunt  á  lege ,  sub  poena  privationis  officii ;  et 
quod  receperint ,  tenentur  reddere  cum  séptuplo , 
ut  habelur  in  Pragmaticis,  fol.  154.  et  vide  etiam, 
quod  habetur  fol.  13S.  et  fol.  21S. 

(2)  Que  non  reciban  daño.  Et  debent  daré  hos- 
pites  juxta  capacitatem  cujuslibet  domus ,  vide 
Joan.dePlat.ini.  2.  C.  de  annonis  et  tribiit. 
lib.  10. 

LEX  XVI. 

Habeat  Rexprimipilum ,  seuprsefectum  legionis, 
qui  in  Híspanla  vocalur  bodié  Alférez; hic  debet  essc 
magni  generis ,  sapiens  in  rebus  bellicis ,  forlis  et 
jíidelis.  Hujus  officii  est  exerciíus  ductio  Rege  ab- 
senté ,  et  praesente  Rege  debet  tenere  vexillum  in 
praelio  campestri;  antiquitus  iste  magnates  delin- 
quentes  suppliciis  cruciabat  de  mándate  Regis ,  in 
cujus  signum  corara  eo  ensis  defertur;  buic  in- 
cumbit  causara  agere  contra  reptatum  super  per- 
ditione  villse ,  vel  castri  Regis  ;  seu  super  ab'a 
Iisereditate,  vel  juribus,  et  rebus  Regis,  etsi  sint 
talia,  quod  non  cadat  in  eis  leptum ;  buic  incuni- 
bit  veniam  a  Rege  pro  insontibus  postulare,  et 
advocatum  viduis ,  et  orpbanis  nobilibus ,  et  rep- 
tatis  super  factis  dubiis  daré ,  quando  ipsi  non  ba- 
beant  advocatos.  Hoc  dicit. 

(1)  Con  seso.  Nota  boc ,  et  adde ,  quod  Princeps, 
máxime  in  indicendo  bello ,  debet  babere  multo- 
rum  consilia,  ut  adducit  pulcbré  Andr.  de  Iser.  in 
cap.  domino  .QMen'cwi,inprincip.  colum.  3.  oXk. 


hic  finit  lex  Domini  Frederic.  ubi  etiam  adducit 
multas  auctoritates  sacres  Scripturse  :  et  ibi ,  quod 
in  rebus  bellicis  requiritur,  quod  sit  quis  homo 
consilii.  Machab.  1.  c.  2.  v.  18.  dicitur  de  Juda  , 
quod  vir  consilii  est,  ipsum  audite;  et  b.  cap. 
circa  finerii  :  «  Ceciderunt  sacerdotes ,  quia  sine 
consilio  exiverunt  in  prselium.  » 

(2)  Primipilarius.  Vide  Joan,  de  Plat.  in  rubric. 
C.  de  Priniipilo,  lib.  12.  et  Abb.  in  cap.  ex  parte, 
de  consuetud.  Y etns  consuetudotenuit,  ut  exprimo 
Principe  legionis  promoveré  tur  Centurio  primipili, 
qui  non  solüm  Aquila;  prseerat ,  verüm  etiara  qua- 
tuor  centuriis ,  hoc  est ,  quadringentos  milites  in 
prima  acie  gubernabat;  hictanquam  caputtotius 
legionis  merita  consequebatur,  et  coramoda :  Ve- 
getius  bsec  lib.  1.  de  re  milit.  cap.  8. 

(o)  Duques.  Et  an  Dux  exercitus  possit  aliquem 
condemnare  in  territorio  alieno,  in  quo  residet 
cum  exercitu?  Vide  Raid,  dicentera,  quod  sic,  in 
1.  Prceses ,  la  2.  /f.  de  offic.  Prces.  ex  eo  quod  resi- 
det cura  universitate,  et  jurisdictio  non  minus  ad- 
bseret  universitati ,  quara  fundo;  et  vide  etiam 
quod  notat  Bart.  in  1.  pupillus,  %.  territorium,  ff. 
lie  verb.  signific. 

(4)  Fasta  que  se  perdió.  Nota  hoc,  et  exbaclege 
patet ,  qualiter  post  recuperatam  Hispaniara  á  Sar- 
racenis  multa  arábica  vocabula  manserunt  no- 
biscum. 

(b)  Alférez.  In  Regno  Franciee  dicitur  Condes- 
íabilis ,  ut  íradií  GuiUiel.  Benedict.  in  repet.  cap. 
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primero  et  el  mas  honrado  es  el  alférez  que 
habernos  nombrado,  ca  á  él  pertenesce  de 
guiar  las  huestes  quando  el  rey  non  va  hi 
por  su  cuerpo ,  ó  quando  non  podiese  ir  ó 
enviase  su  poder.  Et  él  mesmo  debe  tener  la 
seña  cada  que  el  rey  hobiese  de  haber  ba- 
talla campal,  et  antiguamente  él  solie  justi- 
ciar los  homes  por  mandado  del  rey  quando 
facien  por  que ;  et  por  esto  trahie  la  espada 
delante  del  en  señal  que  era  la  mayor  justi- 
cia de  la  corte.  Et  bien  asi  como  pertenesce 
á  su  oficio  de  amparar  et  de  acrescentar  el 
regno  ,  otrosi  quando  alguno  feciese  perder 
heredamiento  al  rey ,  ó  villa  ó  castiello ,  so- 
bre que  debiese  venir  repto ,  él  lo  debe  facer, 
et  seer  abogado  para  demandarlo.  Et  eso 
mesmo  debe  facer  en  los  otros  heredamien- 
tos ó  cosas  que  pertenesciesen  al  señorio  del 
rey ,  si  alguno  quisiese  menguar  ó  encobrir 
el  derecho  que  el  rey  hobiese  en  ellos  ,  ma- 
guer fuesen  átales  sobre  que  non  hobiese 
repto  (6) ;  et  asi  como  pertenesce  á  su  oficio 
de  facer  justiciar  los  homes  honrados  quando 
fecieren  por  que ,  otrosi  á  él  pertenesce  de 
pedir  merced  al  rey  por  los  que  sean  acusa- 
dos sin  culpa.  Et  él  debe  dar  quien  razone 
los  pleytos  que  hobieren  las  dueñas  viudas 
et  los  huérfanos  (7)  fijosdalgo ,  quando  non 
hobieren  quien  razone  por  ellos  nin  quien 
tenga  su  razón ,  et  otrosi  á  los  que  fueren 
reptados  sobre  fechos  dudosos  que  non  ho- 
bieren abogados.  Et  por  todos  estos  fechos 
tan  granados  que  el  alférez  ha  de  facer  con- 
viene en  todas  guisas  que  sea  home  de  muy 


noble  linage ,  porque  haya  vergüenza  de  fa- 
cer cosa  que  le  esté  mal ;  et  otrosi  porque  él 
ha  de  justiciar  los  homes  granados  que  fecie- 
ren por  que.  Et  leal  ^ebe  seer ,  porque  ame 
la  pro  del  rey  et  del  regno  :  et  entendudo  et 
de  buen  seso  ha  meester  que  sea,  pues  que 
por  él  se  han  de  librar  los  grandes  pleytos 
que  acaescen  en  las  huestes  :  et  muy  esfor- 
zado et  sabidor  de  guerra ,  pues  que  él  ha  de 
seer  como  cabdiello  mayor  sobre  las  gentes 
del  rey  en  las  batallas.  Et  quando  el  alférez 
tal  fuere ,  débelo  el  rey  amar  et  fiarse  mucho 
en  él,  et  facerle  mucha  honra  et  bien  :  et  si 
por  aventura  acaesciese  que  errase  en  alguna 
destas  cosas  sobredichas,  debe  haber  pena 
segunt  el  yerro  que  feciere. 

LEY  XVíl. 

Quál  debe  ser  el  mayordomo  del  rey ,  et  qué 
debe  facer. 

Mayordomo  (1)  tanto  quiere  deifir  como  el 
mayor  home  de  casa  del  rey  para  ordenalla 
quanto  en  su  mantenimiento  :  et  en  algunas 
tierras  lo  llaman  senescal ,  que  quiere  tanto 
decir  como  oficial  sin  el  qual  non  se  debe 
facer  despensa  en  casa  del  rey  ^  et  aun  le  lla- 
man los  antiguos  asi ,  porque  senex  en  latia 
tanto  quiere  decir  como  viejo,  por  razón 
que  tiene  oficio  honrado ,  et  calculus  como 
piedras  con  que  contaban.  Et  por  ende  tan- 
to muestra  este  nombre  como  oficial  hon- 
rado sobre  las  cuentas  •,  ea  al  mayordomo  (2) 


liaynutiiis,  de  testam.  in  parte  et  uxorem  nomine 
Jclelasianí,  fol.  9o.  et  de  isto,  qui  et  dicitur  ma- 
gister  militum,  vide  1.  H.  tit.  18.  U.  Partit.  et  ibi, 
quód  nonpotest  iste  damnare  aliquem  ad  mortera, 
vel  abscisionem  merabri. 

(6)  Repto.  Vide  quse  dixi  in  1.  3,  tit.  3.  Partit.  7. 

(7)  Huérfanos.  Hoc  est  regulare  in  pupillis ,  foe- 
minis  5  et  personis  debilibus ,  et  alus  non  valen- 
tibus  habere  advocatum,  1.  nequidquam ,  |.  circa 
advócalos , if.de  o  f fie. procónsul.  1. 1.  §.  aitPrcetor, 
ff.  de  postul.  1.  morís ,  ff.  de  poenis,  et  in  1.  ih.  tit. 
i9.\\h.'ií.0rdin.Regal.  I.  6.  tit.  6.  infrá,  5.  Partit. 
Sed  an  pro  talibus  personis  advocatus  corapellatur 
advocare  gratis ,  vide  Abb.  in  cap.  1 .  de  offic.  judie. 
ubi  dicit  post  Gofñ'ed.  quód  quando  pars  est  impo- 
tens 5  tenetur  pat*ocinari  sine  salario,  et  obedire 
precepto  judiéis ,  et  quod  adliuc  tenetur  lege  n?.- 
turali  et  divina;  vide  ibi. 

LEX  XVII. 

Majordomus  ídem  est,  quod  major ludomoRegis 


ad  ordinanda  ratiocinia  circa  victum  regiuin ,  qul 
et  alibi  Senescallus  appellatur;  huic  incumbit  reci- 
perc  ratiocinia  omnium  officialiara  Regis  in  curia 
et  extra  curiara ,  super  expensis  Regis ,  et  quibus- 
curaque  redditlbus ,  et  juribus  ejus ,  sive  in  térra, 
sive  in  mari.  Hic  debet  scire,  quse  per  Regeni  ero- 
gari  jubentur,  qualiter,  et  quoniodo  dentur;sit 
generosus ,  soUicitus ,  prudens,  etfidelis.  Hoc  dicit. 

(1)  Mayordomo.  Cogita ,  an  iste  sit  princeps agen- 
tium  in  rebus ,  de  quo,  est  titulus  de  Principib. 
agentib.  in  rebus,  C.  lib.  12.  et  ut  patet  exista  lege, 
sub  isto  ofñcio  includuntur  quaestoruní ,  et  thesau- 
rariorum  officia ;  vide  de  istis  Guilliel.  Benedict. 
indict.  repet.  folio  96.  et  quód  istedicatur  ille,  qui 
diccbatur  Princeps  agentium  in  rebus,  vide  1. 12. 
tit.  18.  h.  Part. 

(2)  Ca  al  mayordomo.  Antiquitüs  dicebantur 
comités  sacrarum  largitionum ,  ut  in  rubric.  de 

quoestor.  et  magistr.  offic.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  lib. 
12.  vel  dio  quód  iste  erat  procurator  Csesaris ,  ut 
ia  1. 16.  tit.  7.  et  dixi  in  1. 1.  ejusdem  tit.  Part.  6. 


OUAL  DEBE  EL  REY  SER 

pertenesce  de  tomar  la  cuenta  á  todos  los 
oficiales,  tan  bien  á  los  que  facen  las  despen- 
sas de  la  corte ,  como  de  los  otros  que  rcsci- 
ben  las  rentas  et  los  otros  derechos,  de  qual 
manera  quier  que  sean,  asi  de  mar  como  de 
tierra ;  et  él  debe  saber  otrosi  todo  el  haber 
que  el  rey  manda  dar  cómo  lo  dan  et  en  qué 
manera.  Et  porque  el  su  oficio  es  grande ,  et 
tañe  á  muchas  cosas ,  ha  meester  que  sea  de 
buen  linage ,  et  acucioso ,  et  sabidor  et  leal : 
ca  si  fuere  de  buen  linage ,  guardarse  ha  de 
facer  cosa  que  le  esté  mal ,  por  que  pierda 
él  nin  los  otros  que  del  venieren  :  et  otrosi 
acucioso  debe  seer ,  pues  que  él  ha  de  saber 
todas  las  rentas  et  los  derechos  del  rey  cómo 
se  han  de  rescebir  et  de  dar ;  et  otrosi  cómo  se 
deben  acrescentar  en  manera  que  non  se 
pierdan  nin  se  menoscaben :  et  sabidor  con- 
viene que  sea  para  saber  tomar  las  cuentas 
bien  et  ciertamente ,  et  para  dar  otrosi  re- 
cabdo  al  rey  dellas ,  de  manera  que  sepa  guar- 
dar la  honra  de  su  señorío ,  et  la  buena  an- 
danza de  sí  mismo.  Et  sobre  todo  conviene 
que  sea  leaJ  en  manera  que  ame  pro  del  rey , 
et  le  sepa  ganar  los  homes  por  amigos  (3) ,  et 
desviarlos  de  su  daño  5  ca  esto  puede  él  me- 
jor facer  que  otro  oficial  ninguno  porque  todo 
el  haber  pasa  por  su  mano ,  que  es  cosa  que 
mueve  mucho  (4)  los  corazones  de  los  homes : 
et  seyendo  leal ,  fará  todo  esto  et  conoscerá 
el  bien  quel  feciere ,  et  sabérgelo  ha  grades- 
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cer  et  servir.  Et  quando  atal  fuere,  debe  el 
rey  fiarse  mucho  en  él ,  et  amalle ,  et  hon- 
rarle et  facerle  mucho  de  bien  :  et  quando  de 
otra  guisa  lo  fcciese,  debe  haber  tal  pena 
como  home  que  yerra  á  su  señor  fiándose 
en  él,  et  teniendo  tan  honrado  oficio  como 
desuso  es  dicho-,  et  la  pena  destc  debe  ser 
segunt  el  yerro  que  feciere. 

LEY  XVIII. 

Quáles  deben  ser  los  jueces  del  rey,  et  qué  deben 
facer. 

Leyes  de  los  tit.  4.  5.  6.  7.  8.  9.  10.  y  H.  lib.  2.  Rec. 
—  Ltjcs  del  tit.  9.  lib.  2.  Rec. 

Jueces  son  llamados  aquellos  que  judgan 
los  pley tos ,  et  por  ende  los  que  los  han  de 
judgar  en  la  corte  del  rey  tienen  muy  grant 
oficio,  porque  non  tan  solamente  judgan  los 
pleytos  que  vienen  antellos,  mas  aun  han  po- 
der de  judgar  álos  otros  jueces  déla  tierra,  et 
por  esto  deben  haber  en  sí  muchas  bondades, 
primeramente  seer  de  buen  linage  (1)  para 
haber  vergüenza  de  non  errar ;  et  luego  cabo 
desto  deben  haber  buen  entendimiento  para 
entender  aina  lo  que  razonaren  ante  ellos  ^  et 
deben  seer  apuestos  et  sesudos  para  saberlo 
departir  et  judgar  derechamente.  Et  si  so- 
piesen  leer  et  escrebir  (2),  saberse  han  mejor 


deofficio  istius  et  ejus  formula,  vide  Lucam  de 
Penn.  Inrubr.  C.  de  Primicerio,  \ih.  12. 

(3)  Por  amigos.  Adde  L  h.  suprá  eod. 

(4)  Quemuevemucho.  Pecunise  obediunt  omnia , 
Ecclesiastes  cap.  10.  v.  19. 

LEX  XVIII. 

Rex  debet  habere  judices  curise ,  qui  causas  in 
ea  judicent,  et  alios  judices  regni.  Sint  isti  bonse 
progenie! ,  boni  sensus ,  sani  intellectus ,  et  decet 
eos  scire  legere ,  et  scribere ;  sint  eloquentes ,  pa- 
tientes ,  justi ,  constantes ,  non  cupidi ,  sed  recti  et 
fideles.  Hoc  dicit. 

(1)  Seer  de  buen  linage.  Nota  ex  hac  lege  septeni 
requisita  in  eligendisjudicibus  curise  Regís.  Adde 
quod  babetur  Exod.  cap.  18.  v.  21.  ubi  habentur 
verba  Jelro  ad  Moyscn :  «  Provide  de  omni  plebe 
viros  potentes ,  et  timentes  Deum ,  in  quibus  sit 
veritas ,  et  qui  oderint  avaritiam ,  etc.  » 

(2)  Leer  et  escrebir.  Nota  ex  hac  lege,  quod  iilit- 
teratus  non  potest  esse  judex  in  curia  Regís :  et 
Ídem  videtur  dícendum  ín  alus  judicibus  extra  cu- 
riara, per  1.  3.  tit.  ft.  ínfra  5.  Purt.  quas  exigit  in 
judicibus  omnes  qualilatcs ,  de  quibus  liic :  et  per 


istas  leges  videtur  toUí  dubitatio ,  quae  alias  erat 
de  jure  communi,  utrum  iraperitus  prorsüs  litte- 
rarum  possít  esse  judex,  de  qua  per  GIos.  et  Doct. 
in  1.  certi  juris,  C.  de  judie,  et  ín  cap.  fin.  de  re 
judie,  lib.  6.  et  per  Glos.  et  íbí  Bart.  ín  authent. 
de  judicibus ,  ín  princip.  collat.  6.  et  in  plerisque 
alus  locis,  ubi  communis  resolutio  erat ,  quod  de 
jure  civilí  ímperitus  litterarum  potest  esse  judex 
et  recitare  potest  sententias  per  assessores ,  vel  ta- 
belliones ,  et  quodprocedattaminjudiceordinario , 
quam  delegato.  Et  ídem  de  jure  Canónico  voluit 
glos.  in  dict.  cap.  fin.  Alberic.  tamen  in  dict.  I. 
certi  juris,  dicit,  quod  de  jure  Canónico  non  vide- 
tur, quod  illilteratus  possit  esse  judex,  pertexlum 
in  dict.  cap.  fin.  De  jure  nostri  Regni  per  islam 
legembocestexpeditumin  judicibus  curise  propter 
excellentiam  eorum ,  prout  erat  ín  casu  dictaj  au- 
thent. de  juííí'c.  ubi  Bart.  ita  íntelligit,  ficét  ista 
lex  videtur,  quod  non  ponat  hoc  ut  necessarium, 
sed  ut  expediens  :  ín  reliquis  vero  judicibus  ser- 
vanda  est  dicta  1.  3.  tit.  h.  infrá,  3.  Part.  quia  cúm 
haberi  possint,  debent  habere  isla  requisita,  de 
quibus  hic  ,  et  sic  scire  debent  legere  et  scribere; 
posset  tamen  Princeps,  si  hoc  sciret ,  daré  potes- 
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ayudar  dello,  porque  ellos  mesmos  se  leerán 
las  cartas ,  et  las  peticiones  et  las  pesquisas 
de  poridat ,  et  non  habrán  á  caer  en  mano  de 
otro  que  las  muestre  :  et  bien  razonados  con- 
viene que  sean  para  saber  mostrar  las  razo- 
nes complidamente  á  las  partes  que  venieren 
antellos  quando  los  juicios  bebieren  á  dar. 
Otrosi  deben  seer  sofridores  (3)  para  non  se 
quejar,  nin  se  ensañar  con  las  voces  de  los 
querellosos ,  de  manera  que  non  hayan  á  de- 
cir de  palabra ,  nin  á  facer  de  fecho  cosa  con- 
tra ellos  que  les  esté  mal.  Et  sin  todo  esto  de- 
ben seer  justicieros  (4)  para  facer  á  cada  uno 
de  los  que  venieren  á  su  juicio  justicia  et  de- 
recho :  et  sin  cobdicia  conviene  mucho  que 
sean ,  porque  non  fagan  cosa  por  ella  en  sus 
juicios  que  torne  á  daño  del  rey  nin  del  pue- 
blo ,  nin  por  que  ellos  cayesen  en  mala  fama 
ó  en  peligro  de  los  cuerpos.  Otrosi  deben 
seer  firmes  (5)  de  manera  que  non  se  desvien 
del  derecho  nin  de  la  verdat,  nin  fagan  contra 
ello  por  ninguna  cosa  que  les  pediese  ende  ve- 
nir de  bien  nin  de  mal  (6).  Et  sobre  todo  han 
de  seer  muy  leales  de  manera  que  sepan 
guardar  todas  estas  cosas  sobredichas ,  et  se- 
ñaladamente que  amen  al  rey,  et  guarden  su 

tatem  judicandi  illitterato,!.  quídam  consiilehant ^ 
ff.  de  re  judie. 

(3)  Sofridores.  Judcx  debet  liabcrc  mansuetu- 
dinem  ,  ut  in  cap.  ea  vindicta,  23.  qusest.  h.  \ide 
1.  8.  tu.  U.  infra,  3.  Part. 

(h)  Justicieros.  Bonusjudexniliil  ex  arbitrio  suo 
facit,  et  domestica;  proposito  voliiníatis ,  sed  juxta 
legos  et  jura  pronuntiat,  satis  juri  oblemperat, 
non  indulget  propriaj  voluntali ,  nibil  paralum  ct 
meditalum  domo  dcfcrt;  sed  sicut  audit,  ila  judi- 
cut,  et  sicut  se  habet  negotii  natura ,  decernit ,  Ara- 
bros.  super  Pscdm.  118.  sermo.  20.  v.  ft.ubi  etalia. 

(Jj)  Firmes.  Adde  cap.  quatuor,  11.  qusest.  3.  ubi 
eliam  glossa  quserit,  an  teneat  sententia  ¡a(a  per 
metum  judiíis ,  ct  adde  cap.  euní  /Eterni  tribunal, 
de  re  judie,  lib.  6.  ibi :  timor  exulet,  prsemium 
aut  expectatio  irrcemiijustitiam  non  evertat,  et 
quód  ita  facial ,  jurat ,  ut  patct  in  1.  26.  infrá  eod. 
et  quid  si  ex  forma  staluti  arctaretur  judexad  ali- 
quid  injustum ,  an  debeat  faceré ,  vide  Bald.  in  1. 
1.  colum.  penult.  C.  si  á  non  competent.  judie. 
qui  dicit,  quod  debet  faceré  de  facto ,  etexcusatur, 
quando  hoc  esset  sine  damno  alterius ;  alias  non 
debet  faceré,  cúm  in  principio  officii  juret  jusli- 
tiam  faceré ,  quod  juramentum  obligat  de  jure  di- 
vino ,  quod  est  potentius,  quam  stalutumbumanum. 

(6)  De  bien  nin  de  mal.  Beatus  Gregor.  Justino 
Príetori  Sicilise  scribens ,  ait :  Nulla  vos  lucra  ad 
injustitiam  pertrahant,  nullius  vel  minse ,  vel  ami- 
citise  á  rectitudinis  itinere  deflectant  j  quod  sit  vita 
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señorio  et  todas  sus  cosas.  Et  quando  los  jue- 
ces tales  fueren,  débelos  el  rey  amar,  et 
fiarse  mucho  en  ellos,  et  facerles  mucho  de 
bien  et  de  honra :  et  quando  de  otra  guisa 
feciesen ,  deben  haber  pena  segunt  el  yerro 
fuere. 

LEY  XIX. 


Quál  debe  ser  el  adelantado  del  rey. 

Alzanse  muchas  vegadas  los  bornes  al  rey, 
agraviándose  de  los  juicios  que  dan  contra 
ellos  los  judgadores  de  la  corte.  Et  porque 
acaesce  algunas  vegadas  (1)  que  los  non  puede 
él  oir  por  sí  por  priesas  que  ha ,  conviene  que 
ponga  otros  que  los  oyan  en  su  lugar :  etátal 
oficial  como  este  llámanle  sobrejuez ,  porque 
él  ha  de  enmendar  los  juicios  de  los  otros  jud- 
gadores ;  et  aun  le  llaman  adelantado  de  la 
corte ,  porque  el  rey  lo  adelanta  poniéndolo 
en  su  lugar  para  oir  las  alzadas  (2).  Et  por  ende, 
pues  que  él  tan  grant  lugar  et  tan  honrado 
ha  de  tener,  ha  meester  que  sea  de  buen  li- 
nage ,  et  muy  leal ,  et  entendudo  et  sabidor, 
et  debe  haber  en  sí  todas  las  otras  cosas  que 
deximos  de  los  otros  oficiales  que  han  de 

brevis  inspicite ,  ad  quem  quandoque  ituri  estis 
judiceni,  qui  judiciariam  geritis  potestatem ,  co- 
gitate, 

lEX  XIX. 

Judicem  supremum  habeat  Rex  in  curia ,  qui 
causas  appellationum  judicet^quoe  interponunlur 
a  judicibus  curios ,  bic  praifeclus  dicitur,sitmagnse 
prosapia; ,  multúm  legalis,  atque  sensatus.  Hoc  dicit. 

(1)  algunas  vegadas.  Ex  isto  verbo  patet,  quod 
antiquilíis  Reges  Hispanise  per  se  audiebant,  et 
diffiniebant  causas  subditorum  cessante  impedi- 
mento, et  Ídem  faciebat  Justinianus  ,  ut  patet  in 
aulbent.  de  deposito,  et  denuntiation.  collat.  7.  in 
princip.  ibi :  Litem  niiper  audienlihus  nobis,  hoc 
quod  imperio  publice  sedentes  midtoties  agimus; 
ct  Ídem  habetur  in  authent.  ñeque  virum  quod  ex 
dote,  collat.  7.  in  princip.  ibi:  Unde  quoniam  nos 
ñeque  ad  judicia  segnes,  mulíis  interpellantium, 
causis  singulis  medemur;  et  quod  habetur  Proverb. 
cap.  20.  v.  8.  Rex  qui  sedct  in  solio  judicii  ¡dissipat 
omne  malum  intuitu  suo ;  et  doñee  concedit  Rex 
propriam  majestatem,  est  gratia  gratis  data,  et 
subdili  possunt  tune  dicere ,  ego  dormio,  et  cor 
meum ,  id  est ,  Rex  meus  vigilat ,  Bald.  in  1.  2.  /f, 
de  legib. 

(2)  Para  oir  las  alzadas.  De  bis  cognoscunt  ho- 
dié  Doraini  de  Consilio ,  ut  habetur  in  Ordination. 
Regios  Cancellarice ,  cap.  3.  et  adde  ad  islam  1.  8. 
tit.  18.  infrá  4.  Partit. 
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judgar,  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Ca 
pues  que  él  ha  de  esmerar  los  juicios  de  los 
otros  jueces ,  et  ha  de  excusar  al  rey  de  en- 
xeco  en  los  grandes  pley  tos,  mucho  conviene 
que  haya  en  sí  todas  estas  cosas  sobredichas : 
etquando  tal  fuere,  débelo  el  rey  amar,  et 
fiarse  mucho  en  él,  et  facerle  mucha  honra 
et  bien ;  et  si  contra  esto  feciese,  debe  haber 
pena  como  sobredicho  es. 

LEY  XX. 

Quál  debe  scer  el  alguacil  del  rey,  et  qué  debe 
facer, 

leyes  del  tit.  23.  lib.  h.  Recop. 

Alguacil  (1)  llaman  en  arábigo  aquel  que  ha 
de  prender  et  de  justiciar  los  homes  en  la 
corte  del  rey  por  su  mandado ,  ó  de  los  jue- 
ces que  judgan  pleytos ;  mas  los  latinos  Wk" 
manle  JMsíiíia^  que  es  nombre  que  conviene 
asaz  al  que  tal  oficio  tiene ,  porque  debe  seer 
muy  derechurero  en   complirle.  Et  como 

LEX  XX. 

Alguazelliis  arabicé ,  Justitia  latiné  dicitur;  hule 
incumbit  exsecutio  justitise  in  ómnibus  minoribiis 
de  mandato  judiéis,  in  majoribus  de  Regis,  aut 
Primipili  mandato ,  capere  et  carcerari  bomines  de 
judiéis  mandato.  Si  quos  lamen  rixantes  invenerit , 
qüi  percussionemfecerint  vel  homieidium,  depríE- 
dantes  item,  vel  furantes,  capere  potest,  etiam 
sine  iali  mandato ;  buie  perlinet  sedare  rixas ,  eoer- 
cere  rixantes  in  loco ,  ubi  Rex  est ;  item  et  torquere 
bomines ,  prsesente  judice ,  et  de  ejus  mandato ,  et 
judex  faeiat  scribi  eonfessionem  torti ;  custodia 
carceratorum  buie  attinet ,  qui  et  caveat  ne  in  loco, 
ubi  Rex  sit,  damna  fiant  in  vineis,  bladis,  aut 
bortis ,  et  ne  quid  ab  invitis  exigatur ;  bie  eustodit 
villam  noetu ,  ne  maleficia  fiant :  debet  esse  boni 
generis ,  sensatus ,  seeretus ,  legalis ,  animosus ,  et 
legere  sciat.  Hoc  dicit. 

(1)  Alguacil.  Nota,  quod  alguazellus  est  nomen 
arabicum,  et  iste  in  curia  Regis  babel  máximum 
laboren! ,  et  parvos  reddilus ,  ut  habetur  in  1.  8.  tit. 
20.  3.  Partit. 

(2)  De  'prender.  Quid  si  alguazellus  prsemonuerit 
malefaetorem ,  ut  fugiat ,  vide  infrá  3.  PartU.  tit. 
17.  1.  final. 

(3)  Federen  por  que.  Id  est ,  príESumptio  sit , 
quod  feeerint  aliquod  delietum ;  nam  ubi  crimen 
esset  notorium  vel  probatum ,  non  posset  reus  tor- 
queri ,  ex  quo  constat  de  crimine  per  sufficienteni 
probationem;  nam  ad  tormenta  non  venitur,  nisi 
in  subsidium,  deficientibus  alus  probationibus ,  1. 
edictiim,  et  ibi  notat  Bart.  ff.  de  qucBStion.  et  est 
gloosa  notabilis,  19.  qusesí,  0.  iu  suram.  Bald.  in 
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quier  que  el  alférez  es  mayor  oficial  en  cslo, 
porque  él  ha  de  justiciar  los  homes  granados 
et  de  facer  las  otras  cosas  que  deximos  •,  con 
todo  eso  otro  tal  oficio  tiene  este  quanto  para 
justiciar  los  homes  menores,  ca  él  lo  ha  de 
facer,  et  aun  en  los  mayores  quando  lo  fe- 
ciese por  mandado  del  rey  ó  del  alférez. 
Otrosí  él  ha  de  prender  (2)  aquellos  que  fueren 
de  recabdar,  et  meter  á  tormento  á  los  que 
fecieren  por  que  (3) ;  mas  esto  non  debe  facer 
sin  mandado  (4)  del  rey  ó  de  sus  alcalles,  ó 
del  sobrejuez  de  la  corte  :  et  quando  hobiere 
de  tormentar  á  alguno,  debe  seer  uno  de  los 
jueces  delante  que  oya  lo  que  dice  el  tormen- 
tado, et  que  lo  faga  escrebir  porque  haya  por 
remembranza  lo  que  díxiere,  et  que  no 
pueda  seer  mudado  :  et  otrosí  él  debe  facer 
guardar  (5)  ios  presos  fasta  quesean  judgados 
á  la  pena  que  merescen,  ó  dados  por  quitos. 
Et  como  quier  que  diximos  desuso  que  él  non 
debe  prender  home  ninguno  sinon  por  man- 
dado del  rey  ó  de  sus  alcalles ,  ó  del  sobre- 
jaez ,  con  todo  eso  bien  lo  podrie  facer  (6),  si 

1.  milites,  C.  de  qucestion.  Cinus  in  1.  observare, 
C.  quorum  appellat.  non  recipiunt.  Bald.  in  1. 1. 
per  textum  ibi,  C.  de  juramento  calumnice,  et  di- 
cebat  Cinus  in  dict.  I.  observare,  quod  malé  faciunt 
judices ,  qui  licét  de  maleficio  sit  probatum  suf- 
íicienter  per  testes,  nibilominus  inquisitum  vel 
aceusatumponunt  ad  torturara ,  ut  postea  tanquam 
convictus  et  confessus  non  possit  appellare ;  quia 
postquam  est  in  tali  statu,  quod  judex  babeat  suf- 
ficientes  probationesadeondemnandum ,  non  debet 
extorquere  eonfessionem  per  torturam.Bald.  tamen 
in  dict.  1.  1.  dicit  se  credere,  quod  judices  bené 
faciant,  qoiando  babent  plenam  cerlitudinem  de 
delicio ,  si  obviant  ne  appelletur  per  caiumniam , 
et  refert  el  sequitur  simpliciler  Paul,  de  Caslr.  ibi ; 
et  forte  isla  lex  posset  induci  pro  boc  dicto  Baldi, 
si  intelligatur  á  los  que  fecieren  por  que,  id  est,  eos 
qui  de  crimine  sunt  eonvicli ;  vel  potest  etiara  dici , 
quod  baBC  lex  intelligatur  juxla  nótala  in  1.  idus 
fustium,ff  de  his,  qui  notant.  infamia,  scilicet, 
quod  deprebensi  per  offieiales  in  facinore ,  csedan- 
tur  fustibus ,  el  sic  boc  genere  poense  vel  lormenti , 
el  sic  ad  punilionem  criminis ,  et  non  loco  proba- 
tionis.  Sed  buie  ultimo  intelleelui  obviát  ista  lex 
infrá,  eüm  dicit :  que  oya  lo  que  dice  el  tormen- 
tado ,  etc.  etsieloquilur  de  tortura  ad  probationem. 

(4)  Sin  mandado.  Adde  1.  fin.  ubi  Gloss.  el  Bald. 
C.  de  exhibend.  reis,  et  1.  8.  til.  14.  lib.  2.  Ordin. 
Ilegal,  el  1.  1.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  curios,  et 
stationar.  lib.  12. 

(5)  Guardar.  Nota ,  quod  de  jure  isto  custodia 
carceratorum  speetat  ad  alguazellum ,  vide  1.  IS, 
til.  19.  Ub.  2.  Ordin.  Regal. 

(6)  Bien  lo  podrie  facer.  Nota  ex  islalegealiquos 
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acaesciese  que  fallase  algunos  peleando  que 
hubiesen  home  ferido  ó  muerto^  ó  á  los  que 
robasen  ó  furtasen  alguna  cosa ;  ca  á  su  oficio 
pertenesce  departir  las  peleas  (7),  et  de  es- 
carmentar á  los  que  las  federen  en  el  lugar 
do  el  rey  fuere.  Et  otrosi  él  debe  guardar  que 
non  resciban  daño  (8)  los  homes  que  hi  mora- 
ren en  sus  panes ,  nin  en  sus  viñas ,  nin  en 
las  huertas  nin  en  las  otras  cosas ,  et  que  non 
tomen  por  fuerza  ninguna  de  las  cosas  que 
aduxieren  hi  á  vender,  nin  las  que  troxieren 
señaladamente  para  alguno  :  et  sobre  todo 
esto  debe  guardar  de  noche  el  lugar  do  el  rey 
fuere  que  non  se  fagan  hi  fuerzas ,  nin  furtos 
nin  otros  males.  Et  por  todas  estas  cosas  que 
ha  de  facer  ha  meester  que  sea  home  de  buen 
lugar,  et  entendudo,  et  sabidor,  et  leal,  et  de 
poridat ,  et  esforzado ,  et  que  sepa  leer  ;  et 
esto  por  las  razones  que  diximos  en  la  ter- 
cera ley  ante  desta  de  los  jueces.  Et  quando 
atal  fuere ,  débelo  el  rey  amar,  et  facer  bien 
et  merced :  et  quando  errase  en  alguna  de  las 
cosas  que  es  tenudo  de  facer  de  su  oficio, 
debe  haber  pena  segunt  el  yerro  que  feciere. 

LEY  XXI. 

Quáles  deben  ser  los  mandaderos  del  rey. 

Mandaderos  (i)  son  llamados  aquellos  quG 
el  rey  envia  á  algunos  homes  á  quien  noa 


puede  decir  su  nombre  por  palabra ,  ó  non 
puede  ó  non  quiere  enviárgelo  decir  por 
carta :  et  estos  tienen  oficio  muy  grande  et 
mucho  honrado,  como  aquellos  que  han  de 
mostrar  la  voluntad  del  rey  por  su  palabra  5 
et  por  eso  los  puso  Aristóteles  en  semejanza 
de  la  lengua  del  rey,  porque  ellos  han  á  decir 
por  él  allá  do  los  envia  lo  que  él  non  puede 
decir :  otrosi  fizo  semejanza  dellos  al  ojo  et 
á  la  oreja  del  rey,  porque  ellos  han  de  veer 
et  de  oir  allá  do  van  lo  que  él  non  oye  nin 
vee.  Et  por  ende  tales  oficiales  como  estos 
deben  seer  de  buen  lugar,  et  leales,  et  enten- 
dudos,  et  muy  sabidores,  et  de  buena  pala- 
bra, et  sin  cobdicia  et  de  grant  poridat :  ca  si 
tales  non  fuesen,  non  habrían  vergüenza  de 
facer  cosa  que  les  estodiese  mal,  nin  sabrien 
amar  al  rey,  nin  demandar  su  honra  nin  su 
pro ,  nin  habrien  sabidoria  para  conoscer  nin 
entender  quién  es  el  que  los  envia  (2),  nin 
otrosi  quál  es  aquel  á  quien  van  nin  sobre  qué 
los  envian ,  que  son  las  tres  cosas  que  debe 
saber  todo  mandadero.  Et  si  de  buena  pala- 
bra non  fuesen,  non  sabrien  bien  mostrar 
aquello  que  les  mandasen  decir :  et  la  cobdi- 
cia les  farie  tomar  alguna  cosa  (3),  que  seria 
vergüenza  del  que  los  enviase,  lo  que  non 
deben  los  mandaderos  facer,  nin  fablar  en 
nin'guna  cosa  que  sea  de  su  pro  fasta  que 
hayan  recabdado  aquello  por  que  su  señor 
los  envió ,  porque  del  hayan  ellos  de  rescebir 


casus ,  in  quibus  potest  alguazellus  capere  delin- 
quenles  sine  mandato  judiéis ,  et  adde  nolabilcm 
legem  ponentem  alios  inl.  %  til.  29.  infra ,  7.  Partit. 
et  1.  1.  tit.  lü.  lib.  2.  Ordin.  Ilegal,  et  adde  Bald. 
notabiliter  loquentem in  1.  fin.  C.  deexhihend.  reís, 
ubi  quüd non  solum  boc  licet  officiali  publico,  ve- 
rüni  etiam  el ,  cujus  inlerest ,  ut  in  1.  capi le  quinto, 
ff.  ad  Leg.  Jul.  de  adulter.  etin  1.  interdum,  $.  qui 
furem,  ff.  defurt.  et  etiam  cuilibet,  quando  male- 
factor fugit ,  vide  tu  dict.  1.  2. 

(7)  Las  peleas.  Adde  1.  1.  g.  quíes,  ff.  de  offic. 
Prísfect.  íirb.  ubi  Bald.  notabiliter,  quód  siofílcialis 
videt  aliquos  rixari ,  et  non  interponit  se ,  potest  ab 
officio  removeri. 

(8)  Resciban  daño.  Et  ad  judiccra  et  officiales 
pertinet  circuiré,  etinquircre  domos ,  et  tabernas, 
et  balnea ,  ut  videant  siqua  fraus  vcl  deceptio  com- 
mittatur  contra  publicara  ulilitatem ,  vide  Joan,  de 
Plat.  inl.  omnis,  €.  deaquceduct.  lib.  11.  etquid 
si  alguazellus  poluit  probibere  robarías,  vel  alia 
darana,  et  non  fecit,  an  teneatur  ad  emendara 
damni?  Videlur  quod  sic ,  per  ea  quse  notantur  pe/ 
Gloss,  et  Bart.  et  Ángel,  in  1.  ne  quid,  ff.  de  incend. 
ruin.  nauf.  et  vide  bonum  textura  in  authent.  ut 


nullij{idicmn,  f .  giioniamveró,  col.  9.  ctl.  h.  tit. 
7.  infla  y.  Partit.  et  textura  optiraum  in  1.  fin.  tit 
13.  lib.  2.  Ordin.  Regal. 

LEX  XXI. 

Nunlii  Regís ,  qui  ejus  legalioneni  verbo  sunt  ex- 
plicaluri,  orti  sint  abona  progenie,  sint  legales, 
sensati,  sapientes  et  verbis  eloquentes,  secreti, 
non  cupidi ,  intenti  expediendis  bis ,  ad  quse  missi 
sunt,  potiús  quam  ad  sua;  nuntii  vero,  qui  ad  lit- 
teras  destinantur  portandas ,  minores  sunt;  debent 
tamcn  esse  fideles ,  boni  intellectus ,  non  cupidi. 
Hoc  dicit. 

{{)  Blandaderos.  Ambasiatores  scilicet,  et  nota 
de  istis,  quod  dicit  Salomón  Proverb.  cap.  2o.  v. 
13.  «  Sicut  frigus  nivis  in  die  messis,  ita  legalus 
fidelis ,  ei  qui  misit  eura ,  animara  ipsius  requies- 
cere  facit.  )> 

(2)  Que  los  envia.  Hsec  ponderal Bernard.homil, 
1.  super  Missusest. 

(5)  yílguna  cosa.  Ex  ista  lege  videntur  limitari 
jura  disponenUa ,  licitura  esse  ambasiatoribus  do- 
nare, etipsos  i-ecipere,  ut  in  1.  Divas,  vers.  Bar- 
baros, ff.  de  bonis  damnat.  etl.  unic.  C.publiccs 
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el  gualardon  de  su  tral3ajo,  ct  non  del  otro  á 
quien  van.  Otrosi  quando  non  toviesen  bien 
poridat,  poderse  hia  por  ende  destorbar  el 
fecho  sobre  que  fuesen  •,  et  demás  mostrarse 
hien  en  ello  por  de  mal  seso  ct  por  falsos  á  su 
señor  que  los  enviase.  Et  por  ende  conviene 
á  los  mandaderos  que  hayan  en  sí  todos  los 
bienes  que  diximos(4)  de  primero  •,  et  quando 
tales  fueren ,  débelos  el  rey  amar,  et  íiarse  en 
ellos ,  et  facerles  grant  honra  et  mucho  bien. 
Et  mandaderos  hi  ha  aun  sin  estos  que  dixi- 
mos  que  traen  otras  mandaderias  por  cartas, 
que  son  semejantes  á  los  pies  del  home  que 
se  mueven  á  las  vegadas  á  recabdar  su  pro 
sin  fablar.  Et  como  quier  que  estos  non  ten- 
gan tan  grant  lugar  como  los  otros ,  con  todo 
eso  deben  haber  en  si  tres  cosas,  seer  leales, 
et  entendudos  et  sin  «obdicia  ;  et  esto  deben 
haber  por  las  razones  que  diximos  de  los 
otros.  Et  seyendo  átales,  también  los  unos 
como  los  otros ,  débelos  el  rey  amar  et  facer 
bien :  et  quando  de  otra  guisa  lo  feciesen, 
deben  haber  pena  segunt  fuesen  aquellas  co- 
sas en  que  errasen  en  su  mandaderia, 

LEY  XXIÍ. 

'I 
Qué  deben  facer  los  adelantados  mayores  que 
son  puestos  por  mano  del  rey  en  las  comarcas 
del  regno ,.  et  quaíes  deben  seer. 

Leyes  del  tit.  4.  lib.  3.  Reeop. 

Adelantado  tanto  quiere  decir  come  borne 
metido  adelante  en  algunt  fecho  señalado  por 


mano  del  rey,  et  por  esta  razón  el  que  anti- 
guamente era  asi  puesto  sobre  alguna  grant 
tierra ,  llamábanlo  en  latin  prceses  provincia;  : 
et  el  oficio  deste  es  muy  grande  (1),  ca  es 
puesto  por  mano  del  rey  sobre  todos  los  me- 
rinos, también  sobre  los  de  las  cámaras  et 
de  los  alfoces ,  como  sobre  todos  los  otros  de 
las  villas.  Et  á  tal  oficio  como  este  puso 
Aristóteles  en  semejanza  de  las  manos  del 
rey,  que  se  extienden  por  todas  las  tierras  de 
su  señorío  á  recabdar  los  malfechores  para 
facer  justicia  dellos,  etpara  facer  endereszar 
los  yerros  et  las  malfetrias  en  los  lugares  do 
el  rey  non  es ;  et  este  debe  seer  muy  acucioso 
para  guardar  la  tierra,  que  se  non  fagan  en 
ella  asonadas  (2)  nin  otros  bollicies  malos  de 
que  pudiese  venir  daño  al  rey  ó  al  regno. 
Otrosi  él  puede  oir  las  alzadas  que  feciesen 
los  homes  de  los  juicios  que  diesen  los  alcalles 
de  las  villas  contra  ellos ,  de  que  se  toviesen 
por  agraviados  aquellos  que  el  rey  oirie  si 
en.aquella  tierra  fuese,  Otrosi  debe  andar  por 
la  tierra  (3)  por  tres  razones  ^  la  una  por  es- 
carmentar los  malfechores,  la  otra  por  facer 
alcanzar  derecho  á  los  homes,  la  tercera 
para  apercebir  al  rey  del  estado  de  la  tierra. 
Et  quando  acaesciese  que  por  grant  trabajo 
ó  por  otra  razón  derecha  hobiese  de  facer 
morada  en  aquel  lugar,  debe  catar  que  la  non 
faga  en  el  lugar  mas  vicioso ,  mas  allí  do  en- 
tendiere que  será  mas  á  pro  de  ellos  et  de  la 
tierra ,  et  para  guardarlos  de  laceria  et  de 
costa ;  ca  el  su  vicio  et  el  su  sabor  non  debe 
seer  tanto  en  otra  cosa  como  en  complir  de- 


ZíKííí.  lib.  12.  et  quse  notat  Glossa  in  1.  quijiroprio, 
ff.  de prociirator.  Bart.  in  1.  si  vero,  $.  item  quid- 
quid,  ff.  soluto  niatrim.  scilicet,  ut  procedat  finita 
ambasiata,  et  dum  nihil  petatur  ab  eis,  quod  esset 
in  dedecus  mittenlis  eos,  et  adde  ad  prsedicta,  quíe 
notat  Joan,  de  Plat.  in  1.  penult.  C.  de  cursupu- 
hlic.  lib.  12. 

(4)  Que  diximos.  Debent  etiam  isti  incedere  in 
forma  et  honorificentia  ambasiatorum ,  ut  habean- 
tup  in  raajori  culmine,  Bald.  in  1.  1.  Í9.  qusest.  ff. 
de  7'crum  divisipne. 

LEX  XXII. 

Extra  curiam  sunt  aiil  officiales ,  quorum  unus 
est  Praeses  Provincise ,  qui  in  Castella  dicUur  Jde- 
lantado :  iste  est  super  omnes  judices ,  sen  majo- 
rinos  suse  Provincise ;  buic  incumbit  ne  seditiones , 
scilicet,  assonatse  fiant ;  causas  appellationum  suse 
Provincise  audiat^Provinciam  sibi  commissam  per- 
ambulet ,  ut  malefactores  puniantur ,  et  ómnibus 
juslilia  ministretur,  et  Rex  de  statu  illius  terree 
TOM.  lí. 


per  eum  certificetur ;  habitet  in  loco  provincialibus 
commodiori ,  non  ducat  secum  magnam  faniiliam , 
liabeat  erga  se  bomines  jurisperitos ,  qui  in  diri- 
mendis  causis  eum  juvent,  quos  de  raanu  Regís 
accipiat ;  item  habeat  tabelliones  á  Rege  assignatos 
ad  acta  judiciorum ,  quse  coram  eo  vel  judicibus 
suis  tractentur,  á  quo  si  appelletur  vel  á  judicibus 
ejus  ad  Regeni ,  appellationi  deferatur ;  de  repto 
íamen  ob  proditionem  vel  alevosiam  inter  gene- 
rosos non  cognoscat,  sed  Regi  remittat,  cujus  so- 
lius  est  ista  cognitio  :  in  isto  ot'ficiali  concurrere 
debent  qualitates  superiüs  dictse  de  Primipilo ,  et 
insuper  qnód  non  sit  partialis ,  nec  superbus.  Hoc 
dicit. 

(1)  Es  muy  grande.  Est  ampia  jurisdictio  liujus , 
vide  1.  ex  ómnibus,  eum  1.  sequenti,  ff.  de  offic. 
Prmsid.  et  eod.  iit.  I.  Prceses  pro^Hnciíe ,  la  3. 

(2)  Asonadas.  Adde  1.  5.  tit.  2.  lib.  2.  Ordin. 
Regal. 

(3)  Debe  andar ^por  la  tierra.  Nota  ad  judices, 
qui  dicuntur  del  adelantamienio ;  nam  debent  cir- 

^1  <^(.3 
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recliamente  aquello  que  pertenesce  al  oficio 
sobre  que  es  puesto.  Otrosí  non  debe  traer 
consigo  grant  compaña  continuadamente, 
por  non  facer  grandes  despensas  nin  agra- 
viar la  tierra  ;  ca  aquel  que  es  puesto  para 
guardalla  non  debe  facer  daño  en  ella.  Et 
para  esto  poder  facer  bien  et  asi  como  con^ 
viene ,  debe  haber  consigo  homes  sabidores 
de  fuero  et  de  derecho  que  le  ayuden  á  jud- 
gar  los  pleytos ,  et  con  quien  haya  consejo 
sobre  las  cosas  dubdosas.  Et  estos  le  debe  dar 
el  rey  (4),  catando  que  sean  átales  como  di- 
jimos desuso  que  deben  seer  los  que  judgan 
en  su  corte  :  et  otrosi  debe  haber  consigo  es- 
cribano (5)  qual  el  rey  gelo  diere,  que  sea  atal 
qual  diximos  que  deben  ser  los  escribanos 
de  su  caáa ;  et  este  debe  escrebir  las  razones 
de  todos  los  pleytos  que  pasaren  ante  el  ade- 
lantado, et  otrosi  de  los  jueces  que  troxiere 
consigo  en  la  manera  que  fueren  razonados , 
et  los  juicios  que  fueren  dados  sobrellos  :  et 
débelo  todo  escrebir  para  haber  dello  re- 
membranza ,  porque  si  dubda  acaesciese  so- 
bre algunt  pleyto,  que  pueda  seer  sabida  la 
verdat.  Et  como  quier  que  el  adelantado  haya 
poder  de  facer  todas  estas  cosas,  asi  como 
sobredicho  es,  con  todo  eso  si  algunos  se  to- 
viesen  por  agraviados  de  los  juicios  que  die- 
sen contra  ellos  él  ó  sus  alcalles ,  et  se  alza^ 
sen  al  rey,  débeles  otorgar  el  alzada,  et 
darles  cartas  (iel  adelantado  seelladas  con  sus 
scellos ,  en  que  sean  escriptas  todas  las  razo- 
nes de  los  pleytos  de  que  se  alzaron ,  cómo 


pasaron  antel  ó  delante  SUS  alcalles,  et  en- 
viarlos al  rey  con  ellas ,  porque  pueda  saber 
si  se  alzaron  con  derecho  ó  non.  Et  otrosi 
quando  acaesciese  que  algunos  se  denostasen 
antel  como  en  manera  de  repto,  non  los  debe 
oir,  mas  enviarlos  luego  al  rey ;  et  esto  por 
razón  déla  fidalguia  de  aquellos  que  lo  facen, 
et  otrosi  por  el  denuesto  de  la  traycion  et  del 
aleve  sobre  que  el  repto  se  debe  facer ;  ca 
estas  dos  cosas  (6)  non  las  debe  otri  oir  nhi 
librar  sinon  el  rey.  Et  atal  oficial  como  este 
debe  haber  en  sí  todas  las  bondades  que  di- 
ximos desuso  del  alférez ,  et  demás  que  non 
sea  soberbio  (7)  nin  bandero  (8),  ca  por  la  so- 
berbia espantará  la  gente  que  non  vernie 
antel  á  demandar  derecho  ninguno ;  et  por 
la  bandería  mostraríe  que  querie  haber  todo 
el  poder  por  sí  et  non  por  el  rey.  Et  quando 
el  adelantado  hobiere  en  sí  todas  las  bonda- 
des sobredichas ,  débelo  el  rey  amar,  et  fiarse 
mucho  en  él,  et  facerle  grant  honra  et  mucho 
de  bien :  et  quando  errase  en  algunas  destas 
cosas  sobredichas  que  es  tenudo  de  facer  de 
su  oficio,  debe  haber  pena  segunt  el  yerro 
que  feciere. 

LEY  XXIII. 

Quáles  deben  seer  los  merinos  mayores,  et  qué 
deben  facer. 

ley  13.  tit.  4.  lib.  3.  Recop. 
Merino  es  antiguo  nombre  de  España,  que 


cuire  provinciam  sibi  commissam ,  quai  círcuitio 
el  visitatio  debet  ficri  suis  suniptibus ,  el  non  sub- 
ílilorum ,  ut  babelur  in  aulbent.  de  mandal.  Pi'inc. 
%.  illud ,  coWíxt.  3.  et  in  aulbent.  ut  nuUijudicum, 
|.  niilli  vero,  collat.  6. 

(U)  Le  debe  dar  el  rey.  Addc  1.  1.  tit.  13.  lib.  2. 
Ordin.  Regal.  et  ex  isla  lege  polest  sumi  argunien- 
tum,  quüd  judices  locum  léñenles  correcloium,. 
ct  Judicum  civitatum,  poni  deberent  á  Rege. 

(b)  Escribano.  Ñola ,  quod  Rex  debet  providere 
tabelliones  in  provinciis ,  quaj  vocanlur  los  Ade- 
lantamientos, et  hoc  est  regulare,  cessante  con- 
suetudine ,  vel  privilegio  in  ómnibus  tabellionibus, 
ut  babetur  in  1.  23.  tit.  2.  lib.  7.  Ordin.  Ilegal,  et 
vide  Innoc.  Abb.  et  Doct.  in  cap.  cimíi  P.  tabellio, 
défide  instrumen. 

(6)  Ca  estas  dos  cosas.  Nota ,  quod  de  repto  et 
alevosía ,  seu  prodítione  inter  generosos,  solus  Rex 
cognoscit. 

(7)  Non  sea  soberbio.  Judex  debet  esse  mansue- 
lus,  dixi  suprá  1.  18.  in  gloss.  3. 

(8)  Nin  bandero.  Partíales  judices  incidant  in 


poenas  cap.  cum  ceterni,  de  re  jadíe,  lib.  6.  secun- 
dum  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  pcena  judiéis,  qni  malé 
judicat, 

lÉX  xxni. 

Majorinus  nomen  anliquum  Hispanise  est  sígnans 
majoriam  super  adrainislralione  justitiaj  in  ccrto 
loco ,  villa ,  seu  térra ,  qui  si  á  Rege  ponatur  loco 
prsesidis  provinciae,  qui  dicilur  majorinus  major, 
babel  eamdera  polestatem ,  quam  príeses  proyin- 
cise ,  seu  adelantatus ;  qui  vero  ponuntur  de  mana 
pisesidis ,  vel  raajorini  majoris ,  solüm  habent  po- 
lestatem in  illis,  quae  vox  Regis  dicuntur,  quae 
sunt ,  ilineris  fractio ,  publici  latrones ,  mulier  vim 
passa,  mors  bominis  securi,  rapiña ,  violentia  ma- 
nifesla,  prodilio  in  Regem  vel  ejus  collaterales , 
seditio;  de  alus  autem  criminibus  cognoscere  non 
possunt,  nisi  a  Rege  eis  specialiter  demandetur, 
dato  ab  eis  fidejussore  de  judicio  sisti  corara  Rege, 
vel  alio ,  qui  cognoscere  possit  de  talibus.  In  ma- 
jorino  raajori  concurrere  debent ,  quíe  dicta  sunt 
in  preeside;  ia  minoribus  vero,  quod  slnt  de  bono 
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finiere  tanto  decir  (1)  como  home  que  ha 
mayoría  para  facer  justicia  sobre  algunt  lugar 
señalado,  asi  como  villa  ó  tierra ;  ct  estos  son 
en  dos  maneras,  ca  unos  ha  que  pone  el  rey- 
de  su  mano  en  lugar  de  adelantado ,  á  que 
llaman  merino  mayor,  et  ha  este  tan  grant 
podei^  como  diximos  del  adelantado  en  la  ley 
ante  desta  :  et  otros  hi  ha  que  son  puestos 
por  mano  de  los  adelantados  ó  de  los  merinos 
mayores  •,  pero  estos  átales  non  pueden  facer 
justicia  shion  sobre  cosas  señaladas ,  á  que 
llaman  voz  de  rey  (2),  asi  como  por  camino 
quebrantado  ó  por  ladrón  conoscido,  et  otrosí 
por  muger  forzada ,  ó  por  muerte  de  home 
seguro ,  ó  robo ,  ó  fuerza  manefiesta ,  ó  otras 
cosas  á  que  todo  home  podrie  ir,  asi  como  á 
fabla  de  traycion  que  feciesen  algunos  contra 
la  persona  del  rey,  ó  contra  las  cosas  que  son 
mas  acercadas  á  él ,  asi  como  desuso  es  dicho, 
ó  sobre  levantamiento  de  tierra.  Mas  á  otra 
cosa  (3)  ninguna  non  ha  de  pasar  para  facer 
justicia  de  muerte,  ó  de  prisión  ó  perdimiento 
de  miembro ,  dándole  fiador  (4)  para  estar  á 
fuero  de  la  tierra  ó  para  juicio  del  rey,  fueras 
ende  si  gelo  él  mandase  facer  señaladamente. 
Et  porque  el  merino  mayor  tiene  muy  grant 
lugar  et  muy  honrado ,  debe  haber  en  sí  to- 
das aquellas  bondades  que  en  esta  otra  ley 
diximos  del  adelantado  ;  et  gualardon  et 
pena  debe  haber  en  esa  mesma  manera.  Et 

genere,  sensu  et  intellectu  vigentes,  constantes, 
et  quod  divitiarum  aliquid  habeant,  Hoc  dicit. 

(1)  Decir.  Quasi  majorinus ,  et  ita  vidi  in  aliqul- 
bus  privilegiis  antiquis  nominari. 

(2)  Foz  de  rey.  Nota  boc  verbum ,  ét  bine  orti 
sunt  casus  curise,  de  quibus  in  1.  ih.  tit.  2.  lib.  2. 
Ordinam.  Regal.  et  de  potestaíe  majorinorum  mi- 
norum ,  et  de  quibus  se  intromittere  possunt ,  et 
an  intelligatur  cúm  capiuntur  delinquentes  in  fla- 
granti  delicio ,  juxta  1.  18.  tit.  13.  lib.  2.  Ordin. 
Regal.  cogita,  nam  crederem,  quód  sic,  atienta 
dicta  lege,  et  quod  alias  non  possint  aliquem  ca- 
pere,  nisi  de  mandato  judiéis. 

(3)  ilíos  á  otra  cosa.  Intellige  quse  non  sint  de 
prajdictis,  naní  de  lilis  faceré  possunt  justitiara, 
ut  suprá  dictum  est. 

(4)  Dándole  fiador.  Intelligereñi  in  casibus,  ubi 
reus  potest  cum  fidejussoribus  relaxari ,  ubi  non 
venit  poena  corporalis  iraponenda ,  nam  alias  non 
relaxelur  sub  fidejussoribus ,  ut  nolat  Abb.  in  ru- 
bric.  de  fidejussor. 

(5)  Que  hayan  algo.  Vide  L  6.  tit.  13.  lib.  2.  Or- 
üin,  Regal. 

LEX  XXIV. 

Mniirandus ,  qtii  latiné  Dignóratus ,  dux  est  na- 


los  otros  merinos  menores  deben  seer  de 
buen  lugar,  et  entendudos,  et  sabidores,  et 
recios,  et  que  hayan  algo  (5),  et  sobre  todo  que 
sean  leales ;  ca  si  tales  non  fuesen ,  non  po- 
drien  bien  complir  las  cosas  que  son  tenudos 
de  facer.  Et  habiendo  en  sí  todas  estas  cosas, 
débeles  seer  gradescído  et  galardonado  :  et 
sí  por  aventura  contra  esto  feciesen,  deben 
haber  tal  pena  en  los  cuerpos  ct  en  los  habe- 
res, segunt  fuere  aquello  en  que  hobieren 
errado, 

LEY  XXIV. 

Qué  debe  facer  el  cabdillo  de  Id  nave,  et  quál 
ha  de  seer. 

Maravillosas  cosas  son  los  fechos  de  la 
mar  (4) ,  et  señaladamente  aquellos  que  los 
homes  hi  facen ,  como  en  buscar  manera  de 
andar  sobrella  (2)  por  maestría  et  por  arte,  asi 
como  en  las  naves  et  en  las  galeas,  et  en  todas 
las  otras  maneras  de  barcas  :  et  por  ende  an- 
tiguamente los  emperadores  et  los  reyes 
quando  hablen  guerra  por  mar,  armaban  na- 
vios para  guerrear  sus  enemigos ,  et  ponien 
cabdiellos  sobrellos ,  á  quien  llamaban  en 
latín  admiraltus,  que  quiere  tanto  decir  en 
romance  como  cabdiello  que  es  puesto  por 
adelantado  sobre  los  maravillosos  fechos ,  et 
á  que  llaman  en  este  tiempo  almirante  (3) ,  et 

vium  tolius  classis  bellicse ;  hic  audit  causas  ap- 
pellalionum  quse  interponunluj  a  coraitribus  a  motu 
classis  usque  ad  regressum;  iste  delinquentes  pu- 
nit  praiter  coraitres  á  Rege  pósitos ,  quos  captos 
ducere  potest  ad  Regem ,  non  puniré ;  hic  prsedam 
captam  custodit ,  et  describere  facit ,  Regi  ratio- 
neni  redditurus ;  et  arma ,  et  alias  munitiones  in 
regressu  dabit  homini  Regis  scripto ,  prjEter  ea , 
quie  araissa  fuerint  prseliando  cum  hostibus,  vel 
tempestate  in  mar! ;  huic  in  factis  maris  et  in  por- 
tubus ,  in  bis  quse  spectant  ad  classem ,  est  velut 
Regi  parendum.  Hoc  dicit. 

(1)  Fechos  de  la  mar.  Mirabiles  elationes  maris^ 
Psalm.  92.  v.  U. 

(2)  Andar  sobrella.  Dicit  tamen  Ambrosius,  Quód 
mare  non  fecit  Deus  ad  navigandum ,  sed  proptef 
elementi  pulchritudinem ;  latiús  pelagi  fuditsequo- 
ra,  certé  ut  freto  includeret  térras ,  ne  longius  tu 
vagus  et  exul  errares ,  hsec  Ambros.  in  lib'.  de  Elia, 
et  jejunio ,  cap.  19. 

(3)  Almirante.  Istam  dignitatem  coñcedit  solas 
Rex ,  vel  Imperator,  vide  Bald.  qiiije  sint  regalice, 
in  princip.  et  qualiter  iste  creetur,  vide  1.  3.  tit. 
2U.  infrá  ead.  Part.  et  ibi  de  ejus  qualitatibus ,  e{ 
potestíite;  adde  1,  30.  tit.  26,  infra  ead.  Partit. 
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el  su  oficio  deste  es  muy  grande ;  ca  él  ha  de 
ser  cabdiello  de  todos  los  navios  (4)  que  son 
para  guerrear ,  también  quando  son  muchos 
ayuntados  en  uno,  á  que  llaman  flota (5), 
como  quando  son  pocos,  á  que  dicen  ar- 
mada •,  et  él  ha  poderlo  desque  moviere  la 
flota  fasta  que  torne  al  lugar  onde  movió  de 
oir  las  alzadas  que  los  homes  feciesen  de  los 
juicios  que  los  cómitres  hobiesen  dado.  Et 
otrosi  de  facer  justicia  (6)  de  todos  los  que 
merescieren  por  que ,  asi  como  de  los  que  se 
le  desmandasen ,  ó  que  fuyesen ,  ó  furtasen 
alguna  cosa,  ó  que  peleasen  de  guisa  que 
hobiese  hi  feridas  ó  muerte ,  fueras  ende  de 
los  cómitres  (7)  que  fuesen  puestos  por  mano 
del  rey  ^  ca  estos  como  quier  que  los  pueda 
recabdar  si  feciesen  por  que  para  traerlos 
delante  el  rey ,  con  todo  eso  non  debe  facer 
justicia  dellos  si  non  gelo  mandase  el  rey 
señaladamente.  Otrosi  á  su  oficio  pertenesce 
de  facer  recabdar  las  cosas  todas  que  gana- 
ren por  mar  ó  por  tierra ,  et  de  facerlo  escre- 
bir ,  estando  delante  todos  los  cómitres  ó  la 
mayor  parte  dellos,  porque  las  non  pueda 
ninguno  furtar  nin  encobrir ,  et  pueda  dar 
cuenta  et  recabdo  dellas  al  rey,  de  manera 
que  haya  él  ende  su  derecho ,  et  cada  uno 
de  los  otros  el  suyo.  Et  á  su  oficio  pertenesce 
aun  que  quando  la  flota  tornase,  faga  dar 
por  escripto  al  home  del  rey  todas  las  armas 
de  los  navios  que  á  la  sallida  hobiesen  levado, 
fueras  ende  si  acaesciese  que  hobiesen  per- 


dido algunas  dellas  en  lidiando  con  sus  ene- 
migos, ó  por  tormenta  de  la  mar.  Et  debe 
mandar  á  cada  uno  de  los  cómitres  que  lle- 
guen la  galea  ó  el  navio  en  que  fueren  á  la 
ribera  del  puerto,  et  la  fagan  guardar  de 
manera  que  non  se  pierda  nin  se  dañe  por  su 
culpa.  Otrosi  él  ha  poder  que  en  todos  los 
puertos  que  fagan  por  él  et  obedezcan  su 
mandamiento  en  las  cosas  que  pertenescen  (8) 
en  todo  fecho  de  mar ,  asi  como  farien  al  rey 
mismo  :  et  otrosi  deben  obedescer  su  man- 
damiento los  cómitres ,  et  todos  los  otros  que 
fueren  con  él  en  la  flota  ó  en  la  armada ,  et 
acabdellarse  por  él,  asi  como  farien  por  el 
rey.  Onde  pues  que  el  oficio  del  almirante  es 
tan  poderoso  et  tan  honrado,  ha  meester 
que  haya  en  sí  todas  aquellas  bondades  que 
dice  adelante  do  fabla  del  et  de  la  guerra  de 
la  mar.  Et  seyendo  atal  débelo  el  rey  amar 
et  fiarse  mucho  en  él ,  et  facerle  muy  grant 
honra  et  mucho  de  bien-,  et  quando  contra 
esto  feciese  debe  haber  aquella  mesma  pena 
que  el  adelantado. 

LEY  XXV. 

Quáles  deben  seer  los  almojarifes ,  et  los  qm 
tienen  las  rendas  del  rey  en  fialdat  et  los  co- 
gedores, et  que  es  lo  que  han  de  facer. 

Almojarife  es  palabra  de  arábigo  (1),  que 
quiere  tanto  decir  como  oficial  que  recabda 


(h)  De  todos  los  ncwios.  De  islis  liabes  tUuluní 
C.  de  classicis,  lib.  M.  ct  ibi  est  lex  única,  quae 
iractat  de  boniinibus  adscriptis  bis  classibus,  quos 
hodic  dicimus  echados  á  las  galeras. 

(o)  J  que  llaman  flota.  Nola,quse  dicatur  classis, 
et  quse  dicalur  ármala. 

(6)  De  facer  justicia.  Sed  an  per  coiicessionem 
Imjus  jurisdictionis  factaní  Almirando,  videatur 
adempta  jurisdiclio  alus  competens  judicibus  or- 
dinariis,  qui  de  bis  possent  cognoscere ,  juxta  no- 
tala  per  Bart.  et  Joan,  de  Plat.  in  1.  única,  C.  de 
classic.  lib.  11.  per  Gloss.  in  cap.  ubi  periculmn , 
de  elect.  lib.  6.  in  glossa  super  parte  territorio, 
nam  judices  territorii  adjacentis  mari  cognoscunt 
de  contingentibus  in  mari  adjacenti  eorum  terri- 
torio :  isla  lex  non  aperit  hoc ,  ñeque  est  in  ea  ver- 
Lum  5  per  quod  videalur  adimere  jurisdictionem 
ordinariis ,  et  per  specialem  judicem  non  videtur 
derogalura  potestati  judiéis  generalis,  1.  1.  C.  de 
offic.  Prcefect:  urh.  et  nolat  Bald.  in  1.  1.  ff.  de 
offic.  cónsul,  et  in  1.  si  in  aliquem,  ff.  de  offic. 
•procons.  Decius ,  consil.  3.  col.  3.  et  in  ista  mate- 
ria Yidenda  est  elegans  distinctio  Ángel,  in  1.  testa- 


menta, C.  de  testam.  ubi  concludit,  quí)d  si  sumus 
in  dubio,  an  Princeps  voluerit  per  dationem  spe- 
cialis  jtdicis  excludere  ordinarium ,  tune  uterque 
judex  cognoscat ,  vide  ibi ,  et  Bald.  in  autbent.  ha- 
bita, 7.  solum.  C.  ne  filius  pro  patre. 

(7)  Los  cómitres.  Vide  de  istis  1.  4.  tit.  24.  infrá 
ead.  Partit. 

(8)  Que  pertenescen.  Intelligerem  in  attinentibus 
ad  ejus  classem  armandam  et  fulciendam ,  et  non 
in  alus  maritimis  negotiis. 

LEX  XXV. 

Alraoxarife  arabicé ,  latiné  dicitur  collector  por- 
tagiorum ,  decimarum ,  et  census  Regis ;  hic  solvit 
militibus  stipendia  juxta  Regis  mandatum,  nihil 
eis  diminuendo, nec  aliud  pro  alio  invitissolvendo; 
debet  esse  fidelis,  et  dives,  talis  quem  Rex  possit 
de  commissis  puniré ,  legalis ,  non  cupidus,  et  qui 
agere  sciathuic  officio  incumbentia;  hic  annuatim 
Regi  rationem  reddet  de  receptis  et  datis,  solutione 
probata  per  lilteras  Regis  jubentis  solví,  et  per 
albaranas,  seu  apocbas  recipienlium.  Hoc  dicit. 

(1)  £s  palabra  de  arábigo.  Et  sic  isla  jura,  et 
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los  derechos  de  la  tierra  por  el  rey,  los  que 
se  dan  por  razón  de  portadgo  (2) ,  et  de  diez- 
mo et  de  censo  de  tiendas :  ct  este  ó  otro 
qualquier  que  toviese  las  rentas  del  rey  en 
fialdat  debe  ser  rico  et  leal ,  et  sabidor  de 
recabdar  et  de  aliñar,  et  de  acrescerle  las 
rentas  ,  et  debe  facer  las  pagas  á  los  caballe- 
ros (3)  et  á  los  otros  homes ,  segunt  manda 
el  rey,  non  les  menguando  (4)  ende  ninguna 
cosa ,  nin  les  dando  (5)  una  cosa  en  paga  por 
otra  sin  su  placer.  Otrosí  decimos  que  deben 
seer  los  cogedores  del  rey  (6) ,  átales  á  quien 
se  pueda  él  tornar  si  fecieren  mala  barata  ; 
et  demás  deben  seer  leales  et  sin  mala  cob- 
dicia,  et  han  de  facer  las  pagas  asi  como 
deximos  desuso  de  los  almojarifes.  Et  deben 
todos  estos  oficiales  dar  cuenta  al  rey  cada 
año  (7) ,  ó  á  quien  él  mandare ,  de  todas  las 
cosas  que  rescebieron  et  pagaron  por  su  man- 
dado ,  probando  las  pagas  (8)  por  las  cartas 
del  rey  porque  fueron  fechas  et  por  los  alba- 
laes  de  los  que  las  rescibieren.  Et  quando 
estos  oficiales  fecieren  bien  sus  of-cios  como 
sobredicho  es,  débeles  el  rey  facer  bien  et 


merced;  et  faciéndolo  de  otra  guisa  hales  do 
dar  pena  en  la  manera  que  es  puesto  en  las 
leyes  de  la  setena  Partida  (í))  dcste  nuestro 
libro  que  fablan  en  esta  razón.  VI  do  lodos 
los  otros  oficiales  délas  villas,  asi  como  de 
alcallcs,  et  de  escribanos  públicos,  et  de  pes- 
quisidores ,  et  de  los  que  tienen  las  labores, 
quáles  deben  seer ,  et  que  es  lo  que  han  de 
facer,  dixiemos  en  aquellos  lugares  onde 
conviene  en  los  títulos  deste  libro  que  fablan 
en  estas  razones. 

LEY   XXVL 

En  qué  manera  et  qué  cosas  deben  jurar  los 
oficiales  del  rey. 

Jurar  deben  los  oficiales  de  que  fablamos 
en  las  leyes  deste  título  fincando  los  hinojos 
antel  rey  (4) ,  et  poniendo  las  manos  entre  las 
suyas  jurando  á  Dios  primeramente,  et  desi 
á  él  como  á  su  señor  natural  que  guardarán 
cada  una  destas  siete  cosas  :  la  primera  la 
vida  et  la  salud  del  rey  :  la  segunda  (2)  que 


redditus  almoxarifactus  sunt  á  Sarracenis  orta. 

(2)  Por  razón  de  portadgo.  De  quibus  vide  1.  6. 
tit.  28.  infrá  5.  Partít.  et  5.  Partit.  I.  o.  íit.  7.  et 
L  10.  tit.  6.  lib.  6.  Ordin.  Regal.    . 

(3)  J  los  caballeros.  Militibus  stipendiariis  de- 
be! solvere  propria  manu ,  et  non  per  substitutura, 
ut  habetur  in  1.  penult.  in  princip.  et  ibi  Joan,  de 
Plat.  C:  de  erogatione  militar,  annonce. 

(4)  Menguando.  Adde  1.  7.  tit.  U.  lib.  6.  Ordin. 
Regal.  quse  prohibet  etiamhoc  sub  poena  dapli,  et 
1.  missi  opinatores,  C.  de  exactor,  tribut.  lib.  10. 
1.  unic.  C.  de  supej^exact.  iribut.  eod.  lib. -á  quibus 
lex  ista  habuit  originem,  et  vide  Joan,  de  Plat.  in 
dict.  1.  missi,  col.  3.  vide  1.  10.  tit.  18.  U.  Partit. 

{^)Nin  les  dando.  Adde  1.  annonas,  ct  ibi  Glossa 
et  Joan,  de  Plat.  C.  de  erogation.  militar,  annon. 
lib.  12. 

(6)  Cogedores  del  rey.  Isti  non  debent  per  se  exi- 
gere ,  sed  per  ordinarios ,  vide  1. 1.  C.  de  executor. 
et  exactor.  lib.  12.  et  non  potest  codera  tempore 
ultra  duas  exactiones  suscipere,  1.  fin,  eod.  íit. 

(7)  Dar  cuenta  al  rey  cada  año.  Adde  1.  sive  ex 
prcetorio,  C.  de  executor.  et  exactor,  lib.  12.  et  ibi 
Joan,  de  Plat.  et  1.  1.  tit.  4.  lib.  6.  Ordin.  Regal.  et 
nota  islam  legem  de  modo  reddendarum  rationum : 
ut  ostendant  instrumenta  propter  quse  fuit  facta 
solutio ,  et  cédulas ,  qualiter  fuit  receptum ,  et  de- 
bet  reddere  talia  instrumenta ,  1 .  cum  servus ,  et  ibi 
Bart.  /7".  de  condition.  et  demon.  et  1.  si  ita  fuerit, 
%.  quomodo,  ff.  demanumis.  testam.  et  in  scripüs, 
etspecificé  sunt  reddendse  ista?  rationes ,  1.  appa- 
Tüores,  et  ibi  notat  Joan,  de  Plat,  C,  de  exactor. 


tribut.  lib,  10.  et  vide  Alexand.  2.  volum.  consi- 
liorura,  consil.  182.  col.  2. 

(8)  Por  su  mandado,  ¡irobando  las  pagas.  Nota 
ad  stilum  hodiernum  consuetum  in  litteris  regni 
ad  securitatem  solventis. 

(9)  De  la  setena  Partida.  YiáQ  I.  14.  tit.  ih.  7. 
Part. 

JLEX  XXVí. 

Jurat  officialis  Regís  genibus  flexis ,  et  manibus 
junctis  Ínter  manus  Regís,  vitam,  et  salutem,  et 
secreta  Regís ,  et  ejus  honorem  ,  et  utilítatem  ser- 
vare ,  et  quod  ei  petenti  consilíum ,  bonura  prai- 
bebit  et  íidele,  et  quod  obediet  ejus  mandatis,  et 
ofücium  fideliter  admínistrabit;  et  juramento  facto 
inveslíetur.  Hoc  dicit. 

(1)  Fincando  los  hinojos  antel  rey.  Nota  hoc,  eí 
adde,  quod  coram  nullo  alio  debet  genuflecti  nisí 
coram  Principe,  et  majestate  regia,  vel  coram 
Papa ,  Ángel,  ét  Joan,  de  Plat.  per  illum  textum 
in  1.  1.  C.  de  silentiar.  et  decurión,  lib.  12.  et  vide 
1. 18.  infrá  tit.  13. 

(2)  La  segunda.  De  juramento  Dominorum  de 
consilio,  vide  lib.  2.  tit.  3. 1.  21.  in  Ordin.  Regal. 
de  juramento  Audítorura,  eod.  lib.  tit.  4.  1.  2.  de 
juramento  alíorum  judicum  vide  1.  4.  tit,  15.  eod. 
lib.  et  in  1,  G,  íit.  4.  infrá,  3,  Partit.  et  de  alus, 
qua?  debent  isti  jurare,  vide  1,  4.  tit,  16,  eod.  lib. 
2,  Ordin.  Regal.  ct  involura,  pragmaticarum ,  fol. 
C4,  74,  7S.  et  76,  ibi :  otrosi  que  jure,  et  de  jura- 
mento ,  quod  ofíiciales  proestantde  jure  coramuní , 
vide  in  autbent.  jusjurandum  quod  pnusiatur  aJ:) 


86 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  IX. 


buscBrán  por  guantas  partes  podieren  su 
honra  et  su  pro  :  la  tercera  que  segunt  su 
seso  quel  darán  buen  consejo  et  leal  en  todas 
las  cosas  quegelo  demandare  :  la  quarta  quel 
guardarán  bien  su  poridat  también  de  dicho 
como  de  fecho ,  de  guisa  que  non  sea  desco- 
bierta  (3)  por  ellos  en  ninguna  manera :  la 
quinta  quel  guardarán  las  cosas  que  con  él 
han  debdo  ó  pertenescen  á  su  señorío  :  la 
sexta  que  obedecerán  su  mandamiento  en 
todas  las  maneras  quier  que  gelo  mande  por 
palabra,  ó  por  carta  ó  por  mandamiento  (4) : 
la  setena  que  farán  su  oficio  cada  uno  dellos 
bien  et  lealmente ,  et  que  por  ninguna  cosa 
que  les  pueda  venir  de  bien  nin  de  mal  que 
non  farán  contra  esta  jura :  et  sinon  que  hayan 
la  ira  de  Dios  et  del  señor  á  quien  juran.  Et 
después  (5)  que  desta  guisa  hobieren  jura- 

his,  colla!.  2.  et  in  1.  fin.  ubi  Joan,  de  Plat.  C.  de 
boñis  vacant.  lib.  10.  et  quód  omnes  ofQciales  pu- 
blici  debent  jurare ,  vide  1.  fin.  C.  adleg.  Jtd.  re- 
petundarum,  et  de  juramento  judiéis  appellalio- 
num  vide  §.  hoc  quodnos,  de  pace  Constant.  et  an 
exqualibettransgressionejudex,velaliusoffic¡alis 
erlt  perjurus ,  vide  Bald.  nolabiliter  loquentcm  in 

I.  observare,  §.  proficisci,  colum.  fin.  ff.  deoffic. 
Procons.  qui  dicit ,  quód  non  in  levibus ,  ñeque  in 
gravibus,  si  dolus abesset,  nam perjurium requiíit 
dolum,  vide  ibi,  et  adde  quae  dixi  suprá  1.  18.  in 
glossa  fin.  de  juramento  Praelatorum  vide  cap.  ego, 

II.  de  jurejurand.  et  ibi  per  Doctor,  de  alus  jura- 
mentis. 

('ó)Descohierta.\iáe  qux  dixi  suprá  eod.  tit.l.  b. 

(u)  Por  carta  ó  por  mandamienlo.  Nota  tres 
modos,  quibus  quis  declarat  voluntatem  suam, 
voce  ,  nuntio ,  et  lilteris ,  addc  Gloss.  in  cap.  cons- 
tittitionem ,  in  verbo  parlicipationem ,  de  sent. 
excomm.  lib.  6.  etin  Clement.  sisiimrmisPontifex, 
eod.  tit.  in  parte  per  litteras,  et  ubique  scribentes 
excommunicationem  incurrere,  mittendo  nuntium 
vel  litteram ,  sicut  loquendo ,  et  adde  textura  et  ibi 
Abb.  et  Felin.  in  cap.  ego  N.  de  jurejurand. 

(o)  Et  después.  Nam  praecedere  debet  fidelitas 
investituram ,  ut  in  cap.  1.  quid  prcecedere  debeat, 
an  investitura,  vel  fidelitas. 

(6)  Hobieren  jurado.  Quid  si  intrarent  officium , 
non  praestito  isto  juramento  ?  Dic  quod  sunt  expe!- 
lendi ,  et  puniendi ,  quia  malo  ordine  intraverunt , 
secundum  Bald.  ing.  vassalli  nostri,  de  pace  Cons- 
tant. ñeque  possunt  secundum  eura  esse  in  canó- 
nica possessione  officii;  et  subdit,  quód  in  dubio , 
ex  quo  sunt  in  possessione  consulatus ,  praesumant 
canonicum  ingressura ,  ét  omnia  solemniter  acta. 

(7)  Envestir.  Nota  de  isto  nomine  investitura , 
quód  antiquitús  non  fuit  in  iisu ,  ñeque  in  legibus 
Digcslorum  invenitur,  ut  eliam  dicit  Bald.  in  ]. 
MrbariuSffm.  colum.  ff.  deoffic.  Prator.  1 .  lectur. 


do  (6) ,  debe  envestir  (7)  á  cada  uno  de  su  ofi- 
cio dándol  alguna  cosa  señalada  de  aquellas 
que  mas  le  pertenesce  por  razón  délo  que  ha 
de  facer.  Et  si  fallare  que  guardan  bien  esta 
jura,  débeles  facer  mucha  de  honra  et  de 
bien ,  et  fiarse  mucho  en  ellos  •,  et  á  los  que 
fallase  que  feciesen  contra  ella ,  délpeles  dar 
pena  segunt  el  fecho ,  et  el  tiempo  et  el  logar 
en  que  lo  fecieren. 

LEY  XXVIl. 

Qué  cosa  es  corte ,  etpor  qué  ha  asi  nombre,  et 
quál  debe  seer. 

Ley  d.  tit.  23.  lib.  8.  Recop. 

.  Corte  (1)  es  llamado  el  logar  (2)  do  es  el 
rey,  et  sus  vasallos  et  sus  oficiales  con  él, 

et  est  dúplex  investitura ,  verbalis ,  et  realis ,  ut 
habetur  in  cap.  1 .  quid  sit  iwestitura ,  et  tradit 
Bald.  in  prceludiis  feudordm ,  colum.  7.  et  per  in- 
vestituram annuli ,  vel  simiiium ,  acquiritur  quasi 
possessio  in  incorporalibus ,  veluti  jurisdictione, 
et  similibus,  ut  in  cap.  ex  ore,  deJiis  quo3  fiunt  á 
major.  part.  Cap.  Bald.  in  1.  voluntas,  C.  defidei- 
com.  de  quo  vide  Abb.  in  cap.  2.  de  consuet.  et  in 
cap.  auctoritate,  de  institution.  et  Alexandr.  in  1. 
5.  in  princip.  colum.  ft.  ff.  de  acquirenda  posseS' 
sioné. 

LEX  xxvn. 

Curia  est  ubi  Rex  cum  vassallis,  et  officialibus 
continuis  moratur,  ad  quam  regnicolae  causa  jus- 
litiae ,  seu  alterius  rei  consequendae  confluunt ,  vel 
ad  Regis  servitium,  et  bonorem;  quse  diciturá 
cohorte ,  hoc  est ,  gentium  congregatione ,  vel  á 
cura,  quia  ibi  cura  est  reddendi  jüstitiam,  vel  k 
curando,  quia  ibi  vitia ,  et  vilia  abscinduntur,  et 
bona  curialia  addiscuntur ;  inde  fuit  consuetudinis 
filios  nobilium ,  et  honoratorura  milli  in  curia  nu- 
triendos.  Hoc  dicit. 

(1)  Corte.  Et  nota,  quód  nontenerel  prseceptum 
alicui  injunctum,  ne  ingrediatur  curiara  Regis,  ut 
in  1.  %7.  tit.  11.  3.  Partit.  etiam  nota,  quód  curia 
Regis  intelligitur  cum  quinqué  leucis  in  circuitu , 
1.  2.  tit.  H.  lib.  2.  órdin.  Regal.  et  de  homicidis 
intrantibus  curiara  Regis ,  vide  1.  8.  tit.  13.  lib.  8. 
Ordin.  Regal. 

(2)  El  logar.  Adde  Bald.  in  cap.  1.  in  princip. 
col.  2.  quib.  mod.  feud.  amittatur,  ubi  dicit,  quód 
ubi  est  Rex  irruens  in  hostes ,  ibi  est  territoriura 
Regis ;  et  quid  si  Rex  esset  absens  ab  ejus  curia , 
an  tune  etiam  dicatur  curia  Regis ,  ita  quód  liomi- 
cida  intrans  curiara  excusetur  á  pcena  dictse  1.  8. 
vide  in  simili  notabilera  qusestionem ,  quam  ponit 
Bart.  in  1.  2.  ff.  de  auro  et  arg.  legat.  de  statuto 
imponente  pcenam  intranti  palatium  Potestatis,  si 
intraverit,  cum  ibi  non  sit  Potestas. 
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que  le  han  cotianamentc  de  consejar  et  de 
servir,  et  los  otros  del  regno  que  so  llegan 
hi  ó  por  honra  del ,  ó  por  alcanzar  derecho, 
ó  por  facer  recahdar  las  otras  cosas  que  han 
de  veer  con  él  :  et  tomó  este  nombre  de  una 
palabra  de  latín  que  dicen  cohors,  que  mues- 
tra tanto  como  ayuntamiento  de  compañas , 
ca  allí  se  allegan  todos  aquellos  que  han  á 
honrar  et  guardar  al  rey  et  al  regno.  Et  otrosí 
ha  nombre  en  latin  curia,  que  quiere  tanto 
decir  como  logar  do  es  la  cura  de  todos  los 
fechos  de  la  tierra ,  ca  allí  se  ha  de  catar  (3) 
lo  que  cada  uno  ha  de  haber  segunt  su  dere- 
cho ó  su  estado.  Otrosí  es  dicho  corte  segunt 
lenguage  de  España,  porque  allí  es  la  espada 
de  la  justicia  con  que  se  han  de  cortar  todos 
los  males  también  de  fecho  como  de  dicho , 
así  los  tuertos  como  las  fuerzas  et  las  sober- 
bias que  facen  los  bornes  et  dicen ,  porque  se 
muestran  por  atrevidos  et  denodados,  et 
otrosí  los  escarnios  et  los  engaños,  et  las 
palabras  soberbias  et  natías  que  facen  á  los 
homes  envilescer  et  seer  rafeces.  Et  los  que 
desto  se  guardaren  et  usaren  de  las  palabras 
buenas  et  apuestas ,  llamarlos  han  buenos  et 
apuestos  et  enseñados;  et  otrosí  llamarlos 
han  corteses,  porque  las  bondades  et  los 
otros  buenos  enseñamientos ,  á  que  llaman 
cortesía ,  siempre  los  fallaron  et  los  precia- 
ron en  las  cortes.  Et  por  ende  fue  en  España 
siempre  acostumbrado  de  los  homes  honra- 
dos enviar  á  sus  fijos  (4)  á  criar  á  las  cortes 
de  los  reyes  porque  aprendiesen  á  seer  cor- 
teses ,  et  enseñados  et  quitos  de  villanía  et 
de  todo  yerro ,  et  se  acostumbrasen  bien  así 


en  dicho  como  en  fecho ,  porque  fuesen  bue- 
nos, et  los  señores  hobiescn  razón  de  les 
facer  bien.  Onde  á  los  que  átales  fueren  debe 
el  rey  allegar  á  sí  ct  facerles  mucha  de  lionra 
et  mucho  de  bien ,  ct  á  los  otros  arredrarlos 
de  la  corte ,  et  castigarlos  de  los  yerros  que 
fecieren  por  que  los  buenos  tomen  ende  fa- 
zaña  para  usar  del  bien ,  et  los  malos  se  casti- 
guen de  no  facer  en  ella  cosas  desaguisadas, 
et  la  corte  finque  siempre  quita  de  todo  mal, 
et  ahondada  et  complida  de  todo  bien, 

LEY  XXVIIÍ. 

Qué  semejanza  pusieron  los  sabios  anüyuos  á 
la  corte  del  rey. 

Pusieron  los  sabios  antiguos  semejanza  (1) 
de  la  mar  á  la  corte  del  rey ;  ca  bien  asi  como 
la  mar  es  grant  et  larga ,  et  cerca  toda  la 
tierra ,  et  caben  en  ella  pescados  de  piuchas 
naturas ;  otrosí  la  corte  debe  seer  en  espacio 
para  caber ,  et  sofrir  et  dar  recabdo  á  todas 
las  cosas  que  á  ella  venieren  de  qualquier  na- 
tura que  sean  :  ca  allí  se  han  de  librar  loa 
grandes  pleytos,  et  tomarse  los  grandes  con- 
sejos ,  et  darse  los  grandes  dones ;  et  por  ende 
hí  ha  meester  larguez ,  et  grandez  et  espacio 
para  saber  los  enojos,  et  las  quejas,  et  los 
desentendimientos  de  los  homes  que  á  ella 
venieren/ que  son  de  muchas  maneras,  et 
cada  uno  quiere  que  pasen  las  cosas  segunt 
su  voluntad  (2)  et  su  entendimiento .  Onde  por 
todas  estas  razones  á  meester  que  la  corte 
sea  larga  como  la  mar :  et  aun  sin  estas  hi  ha 


(5)  Se  ha  dé  catar.  Nam  in  curia  Regís  negotia 
debent  fieri ,  et  tractari  máxima  cumdeliberatione , 
et  consilio ,  L  10.  tit.  7.  5.  Partit. 

(4)  Enviar  á  sus  fijos.  Nota  ¡stam  consuetudinem 
antiquamHispaniíB ,  et  dicentur  etiam  isti  curiales, 
sicut  etiam  Romae  Cardin.  ut  tradit  Oldrad.  consil. 
211.       • 

LEX  XXVIII. 

Curia  Regís  assimilatur  mari ,  quia  sicut  in  mari 
spatioso  multorum  generum  pisces  vivunt ,  sic  in 
curia  mullifarié  lites  tractantur ;  etsicut  navigantes 
tempere  felici  suntsecuri ,  et  Isetabundi  vcniuntin 
portum ,  sic  in  curia  justam  litem  foventes  sunt 
tuti,  et  Ijustitia  consecata  lactantes  domum  re- 
deunt;  et  sicut  maris  tempestas  miseros  mergit 
navigantes ,  sic  in  curia  malé  litigantes  succuni- 
bunt ,  et  pro  sceleribus  mortem  recipiunt :  oportet 
igitur  unius  animi  esse  curiales ,  consulentes  Regi 
meliora ,  et  quód  á  tramite  juslilise  non  recedatur, 


quia  justitia  estinter  Deum  jCtmundum  mediatrix. 
Hoc  dicit. 

(1)  Semejanza.  Nota  bené  banc  similitudinem 
maris  ad  curiam  Regis ,  et  adde  pulcbra  verba  Am- 
bros.  in  Hexaemeron.  lib.  3.  cap.  b.  cum  dicit : 
Bonum  igitur  mare ,  primúm  quia  térras  neces- 
sario  suffulcit  humore ,  quibus  per  venas  quasdam 
occul  té  succum  quidem  haud  inulilem  subministrat; 
bonum  mare  tanquam  hospitium  fluviorum ,  fons 
imbrium ,  derivatio  alluvionum ,  invectio  commea- 
tuum,  quo  sibi  distantes  populi  copulantur,  quo 
príeliorum  removentur  pericula ,  quo  barbaricus 
furor  clauditur;  subsidium  in  necessilatibus ,  re- 
fugium  in  pcriculis ,  gratia  in  voluptatibus ,  salu- 
britas  valetudinis ,  separatorum  conjunctio ,  itincris 
compendium,  transf  ugium  laborantiuní ,  subsidiu  lu 
vectigalium,  sterilitatis  alimentum;  ex  boc  pluvia 
in  terris  transfunditur,  etc.  Ex  istis  proprictalibus 
multas  adaptabis  ad  Curiam  Rcgis. 

(2)  Su  volmtad,  Quod  lamen  velle  non  debe- 
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otras  en  quel  semeja ,  ca  bien  asi  como  los 
que  andan  por  la  mar  en  el  buen  tiempo  van 
derechamente  et  seguros  con  lo  que  lievan , 
et  arriban  al  puerto  que  quieren ;  otrosi  la 
corte ,  quando  en  ella  son  librados  los  pley- 
tos  con  derecho ,  van  los  homes  en  salvo  et 
alegremente  á  sus  logares  con  lo  suyo,  et 
dende  adelante  non  gelo  puede  ninguno  con- 
trastar ,  nin  han  de  haber  ende  alzada  á  otra 
parte.  Et  aun  la  corte  ha  otra  semejanza  con 
la  mar  ,  que  bien  asi  como  los  que  van  por 
ella  si  han  torifnenta  et  non  saben  guiar  nin 
mantener ,  vienen  á  pehgro ,  porque  pierden 
los  cuerpos  et  quanto  traen  afogándose ,  be- 
biendo el  agua  amarga  de  la  mar ;  otrosi  los 
que  vienen  á  la  corte  con  cosas  sin  razón  et 
sin  derecho  pierden  hi  sus  pleytos  et  afoga- 
seles  aquello  que  cobdiciaban  haber,  et  al- 
gunas vegadas  mueren  hi  por  derecho ,  be- 
biendo el  amargura  de  la  j  usticia  por  los  yerros 
que  fecj^ron.  Onde  primeramente  el  rey  que 
es  cabeza  de  la  corte ,  et  los  otros  que  son  hi 
con  él  para  darle  consejo  et  ayuda  con  que 
mantenga  la  justicia,  deben  seer  muy  mesu- 
rados para  non  ir  á  las  cosas  sin  razón,  et 
muy  sofridos  para  non  se  rebatar  nin  mover 
por  palabras  soberbias  et  desmesuradas  quff 
los  homes  dicen ,  nin  por  los  desamores ,  nin 
por  las  invidias  que  han  entre  sí ,  porque  han 
á  desamar  al  rey  etá  los  otros  quel  consejan, 
si  non  «se  les  facen  las  cosas  como  ellos  quie- 
ren-, et  por  ende  aquellos  que  en  la  corte 
están ,  deben  seer  de  un  acuerdo  (3)  et  de 
una  voluntad  con  el  rey  para  consejarle  siem- 
pre que  faga  lo  mejor,  guardando  á  él  et  á  sí 
mismos  que  non  yerren  nin  fagan  contra  de- 


recho. Et  bien  asi  como  los  marineros  se 
guian  en  la  noche  escura  por  el  aguja  que  les 
es  medianera  entre  la  estrella  et  la  piedra , 
et  les  muestra  por  do  vayan  también  en  los 
malos  tiempos  como  en  los  buenos ;  otrosi 
los  que  han  de  ayudar  et  de  consejar  al  rey, 
se  deben  siempre  guiar  por  la  justicia  que  es 
medianera  entre  Dios  et  el  mundo  en  todo 
tiempo  para  dar  gualardon  á  los  buenos  et 
pena  á  los  malos,  á  cada  uno  segunt  su  me- 
r  escimiento. 

LEY  xxrx. 

Qué  cosa  espalado,  et  por  qué  lo  llaman  asi. 

Palacio  es  dicho  aquel  logar  do  el  rey  se 
ayunta  paladinamente  para  fablar  con  los 
homes ;  et  esto  es  en  tres  maneras ,  ó  para 
librar  los  pleytos ,  ó  para  comer ,  ó  para  fa- 
blar en  gasajado.  Et  porque  en  este  logar  se 
ayuntan  los  homes  para  fablar  con  él  mas 
que  en  otro ,  por  eso  lo  llaman  palacio  (4), 
que  quiere  tanto  decir  como  logar  paladino ; 
et  por  ende  conviene  que  non  sean  hi  dichas 
otras  palabras  si  non  verdaderas  et  complidas 
et  apuestas;  ca  si  es  enjuicio  ha  meester  que 
sean  verdaderas  (2)  etmuy  ciertas  para  librar 
el  pleyto  derechamente  :  et  si  es  en  el  comer 
deben  seer  complidas  ségunt  conviene  á  aquel, 
lugar  et  non  ademas ;  ca  non  deben  de  estar 
muy  callando,  nin  otrosi  fablar  á  la  oreja, 
nin  mostrar  por  signos  lo  que  quieren  decir 
como  homes  de  orden ,  nin  deben  otrosi  dar 
grandes  voces  5  ca  el  palacio  en  aquella  sazón 
non  ha  de  seer  muy  de  poridat,  ca  serie  adé- 
menos ,  nin  de  grant  vuelta ,  que  serie  ade- 
mas, porque  demientre  que  comieren  (3)  non 


rent ,  ut  habetur  Ecclesiastic.  cap.  18.  v.  SO.  «  Post 
concupiscentias  tuas  non  eas ,  et  á  volúntate  lúa 
avei'tere,  »  etBernard.  in  sermón,  fol.  00.  col.  2. 
cesset  voluntas  propria ,  et  infernus  non  erit. 

(5)  De  %in  acuerdo.  Nota  bene  isla  verba,  sic  et 
Paul,  acl  Ephesios ,  cap.  k.  v.  3.  Solliciü  servare 
unitalem  in  vinculo  pacis  :  et  porro  ununí  est  ne- 
cessarium ,  Luc.  cap.  10.  v.  24.  Et  muUituüinis 
credentium  eratcor  unum ,  et  anima  una,  Actorum 
cap.  h.  V.  52.  Et  nisi  opus  luuní  in  unitate  íeceris, 
Deo,  qui  unus  est,  acceptum  non  erit,  Bernard. 
in  5.  sermone  Assiimplionis  Beatce  Firginis. 

LEX  XXIX. 

Palatium  Regís  dicitur  locus ,  ubi  Rex  palám  ad 
judicandum ,  ad  comedendum ,  seu  amoenaloquen- 
dum,se  prajbet;  et  dicitur  á  palám,  quia  omnia 
ibi  palent  :  si  in  Judicio,  verba  proicranlur  certa, 
vera,  perfecta ,  et  órnale  dií*ta  ;  si  in prandio,  ncc 


nimia  sit  taciturnita&,  nec  ad  aurem  locutio ,  nec 
per  signa ,  ut  faciunt  monachi ,  sed  nec  alta  vocc 
est  loquendum ,  nec  circa  ca ,  quaí  non  fuerint  ad 
salulem ,  et  decentem  alimoniam  :  in  amoena  vero 
locutione  id  servetur ,  quod  per  eam  intellectus 
crescant ,  et  quse  provocant  insaniam  ,  'evilentur. 
Hoc  dicit. 

(i)  Palacio.  Sic,  in  palalio  Lateranensi  redde- 
lur  jus  á  iudicibus  Romse  ,  ut  dicit  Glos.  in 
authentic.  de  jiiclicibiis ,  $.  sedebunt,  collat.  7.  ubi 
etiara  dicit ,  quód  hodié  apparentibi  domuncukc 
judicum. 

(2)  Verdaderas.  Judex  multüm  debet  intendere 
in  perquisitione  veritatis ,  vide  Joan,  de  Pial,  in  I. 
qaotiens,  C.  de  naiifrag.  lib.  H^ 

(3)  Que  comieren.  Sic  et  Arcliimidas  cuidam  , 
qui  vitio  vertebat  Hecatheo  rectori ,  quód  adhibi- 
lus  ad  ipsorum  convivium  nihil  dixisset ,  videris  , 
inquit,  milii  nescire,  quod  is  qui  dicendi  novit 
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han  mccster(4)  de  departir,  niri  de  retraer 
nin  de  fablar  en  otra  cosa,  sinon  en  aquello 
que  conviene  para  gobernarse  l)ien  et  apues- 
tamiente.  Et  quando  es  para  fablar  como  en 
manera  de  gasajado ,  asi  como  para  departir 
ó  para  retraer ,  ó  para  jugar  de  palabra,  nin- 
guna destas  non  se  debe  de  facer  sinon  como 
conviene  :  ca  el  departir  debe  seer  de  manera 
que  non  mengue  el  seso  al  home  por  él,  asi 
como  ensañándose  :  ca  esta  es  cosa  que  le 
saca  mucho  aina  de  su  siesto  (5) :  mas  con- 
viene que  lo  faga  de  guisa  que  se  acresciente 
el  entendimiento  por  él,  fablando  en  las  co- 
sas con  razón  para  allegar  á  la  verdat  dellas. 

LEY  XXX.      • 

Quántas  cosas  deben  ser  catadas  en  el  retraer. 

Retraer  (1)  en  los  fechos  ó  en  las  cosas 
como  fueron ,  ó  son  ó  pueden  seer ,  es  grant 

artem ,  etiam  dicendi  norit  opportunitatem :  in  sc- 
natu ,  in  foro ,  in  concionibus ,  in  legationibus  , 
aliisque  reipublicce  negotiis  locus  cst  oralori  :  in 
convivüs  majore  cum  laude  silet  eruditus ,  quám 
loquitur,  Erasmus  in  Apophlhegmatibus ,  fol.  55. 

lk)Meester.  Nota ,  quse  sint  ea,  quse  debeant  to- 
qui tempore  prandii. 

(b)  De  su  siesto.  Nullus  enim  leo ,  nulla  sic  vi- 
pera  viscera  queunt  humana  laniare ,  ut  liominis 
iracundia  :  Clirysost.  super  Mattli.  homil.  ft.  fol. 
penult.  et  in  Epislol.  Jacobi  1.  v.  19.  et  tardus  ad 
iraní. 

LEX  XXX. 

In  palatio  causa  Isetitise  fieri  possunt  jocosse  de- 
íracliones  ,  consideratis  loco ,  tempore  et  modo ; 
fiant  per  pulclira  verba ,  vel  bona  exempla ,  et  ta- 
liíer  quód  prosit,  tenaci  namque  homini  liberalium 
exempla  dicantur,  et  timido  facta  animosorum ;  et 
modus  sit  placidus ,  et  ornatus ,  etper  antiphrasim 
dicatur  detractio  vera ,  veluti  timido ,  quód  est  for- 
tis ,  animoso ,  quód  est  pusillanimus ,  ita  quód  ex 
quo  detractio  est ,  non  provocetur  ad  iracundiam : 
palatini  igitur  dicuntur  sic  jocantes ,  aliter  vero  se 
liabentes  elongari  debent  a  palatio.  Hoc  dicit. 

(1)  /íeíraer.  Nota ,  quód  triplex  est  reprehensio: 
imperiosa ,  quse  fit  imperio  potestatis ,  hsec  tantüm 
majoribus  concediíur  :  alia  socialis,  id  est,  quse 
fit  cum  animo  devoto  et  reverenti ,  et  bsec  ómnibus 
cliam  minoribus  conceditur :  terlia  temeraria,  quíe 
ínfamandi  causa  fit,  ethsec  nulli  conceditur,  glossa 
notabilis  incap.  nolite,  21.  dist.  etde  secunda  vi- 
delur  loqui  ista  lex. 

(2)  Tiempo ,  et  logar  et  manera.  Nota ,  quse  de- 
beant considerari  in  reprehensione ,  tempus  scili- 
cctj  locus  et  modus ,  nam  tempus  tacendi ,  tempus 


bieneslancia  á  los  que  en  ello  saben  avenir. 
Et  i)ara  esto  ser  fecho  como  conviene ,  deben 
hi  seer  catadas  tres  cosas-  tiempo,  et  logar 
et  manera  (2) :  et  tiempo  deben  catar  que  con- 
venga á  la  cosa  sobre  que  quieran  retraer, 
mostrando  por  buena  palabra ,  ó  por  buen 
enxiemplo  (3)  ó  por  buena  fazana  otra  que 
semeje  con  aquella  para  alabar  la  buena  ó 
para  desatar  la  mala  :  et  otrosi  deben  catar 
logar  de  guisa  que  lo  que  retrayeren  que  lo 
digan  á  tales  homes  que  se  aprovechen  dcllo, 
asi  como  si  quisieren  castigar  á  home  escaso 
dipiendol  enxiemplos  de  homes  grandes ,  et 
al  cobarde  (4)  de  los  esforzados  :  et  manera 
deben  catar  para  retraer  de  guisa  que  digan 
por  palabras  complidas  et  apuestas  lo  que 
dixieren,  et  que  semeje  que  saben  bien 
aquello  que  dicen  :  otrosi  que  aquellos  á 
quien  lo  dixieren  hayan  sabor  de  lo  oir  et  de 
lo  aprender.  Et  en  el  juego  (5)  deben  catar 
que  aquello  que  dixieren  sea  apuestamente 

loquendi ,  Ecclesiastes  cap.  3.  v.7.  et  qui  tractat , 
audientium  debet  considerare  personas ,  ne  prius 
irrideatur,  quám  audiatur,  Ambros.  super  Lucam 
lib.  6.  cap.  fin.  et  modus  est  etiam  tenendus,  nam 
peritus  medicus  priüs  sana  membra,  quse  cii-ca 
vulnus  sunt,  laudabiliter  palpat,  et  postmodum 
putridum  sinum  vulneris  feriendo  transfigit ,  vide 
Gregorium ,  24.  Moral,  cap.  23. 

(3)  O  por  buen  enxiemplo.  Nam  per  exempla 
rem  meliüs ,  et  velutoccultafide  intelligimus,Bald. 
in  1.  1.  in  princip.  ff.  dejustit.  etjur.  Abb.  in  cap. 
ínter  cceteras,  colum.  1.  de  rescrip.  et  sanctorum 
virorum  exempla  posuit  Deus  ad  arguendos ,  et 
instituendos  nos ,  ut  tradit  pulchré  Gregor.  9.  lib. 
Moral,  cap.  43.  et  lib.  27.  cap.  7.  et  sunt  exempla 
sanctorum  Patrum  linea ,  quam  posuit  Deus ,  ut 
per  eam  facta  regulentur,  idem  Gregor.  28.  lib. 
Moral,  cap.  13.  et  ih. 

(4)  Al  cobarde.  Sic  et  habetur  Ecclesiast.  cap.  57. 
V.  12. «  Cum  viro  irreligioso  de  sanclitate  tracta, 
cum  injusto  de  justitia ,  et  cum  mullere  de  ea  quse 
ajmulatur,  cum  timido  de  bello ,  etc.  » 

(5)  En  el  juego.  Nota  ex  ista  lege ,  quód  licitum 
est  jocari  in  curia ,  dum  tamen  températe  et  sine 
dolo  fiat,  sed  causa  joci;et  licét  verba  jocosa  in 
alium  proferantur,  non  competit  actio  injuriarum , 
ex  quo  abest  animus  injuriandi ,  et  cíim  talis  ludus 
sit  innoxius,  non  est  in  culpa,  1.  nam  ludus,  ff. 
ad  leg.  Jquil.  et  an  fiat  causa  ludi,  vel  injuriandi 
arbitrabitur  judex  ;  vide  notata  in  cap.  d.  de 
prcesump.  et  ad  illam  virtutem ,  quse  dicitur  eu- 
trapelia ,  pertinet  bené  convitiari ,  secundum 
Philosopli.  U.  Ethic.  cap.  IS.  ex  cujus  dictis  vidc- 
tur  sumpta  ista  lex,  ettradií  S.  Tliom.  2. 2.  quccst. 
72.  art.  2. 
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dicho,  etnon  sobre  aquella  cosa  que  fuere 
en  aquel  logar  á  quien  jugaren,  mas  á  juegos 
dello,  como  si  fuere  cobarde  decirle  que  es 
esforzado ,  et  al  esforzado  jugarle  de  cobar- 
día ;  et  esto  debe  ser  dicho  de  manera  que 
aquel  á  quien  jugaren  non  se  tenga  por  de- 
nostado ,  mas  quel  haya  de  placer ,  et  hayan 
de  reir  dello  también  él  como  los  otros  que 
lo  oyeren.  Et  otrosi  el  que  lo  dixiere  que  lo 
sepa  bien  reir  en  el  logar  do  conviniere ,  ca 
de  otra  guisa  non  serie  juego,  et  por  eso  dice 
el  vierbo  antiguo  que  non  es  juego  onde  home 
non  rie-,  ca  sin  falla  el  juego  con  alegría  se 
debe  facer ,  et  non  con  saña  nin  con  tristeza. 
Onde  quien  se  sabe  guardar  de  palabras  sobe- 
janas  et  desapuestas,  etusadestas  que  dicho 
habemos  en  esta  ley ,  es  llamado  palaciano , 
porque  estas  palabras  usaron  los  homes  en- 
tendudos  en  los  palacios  de  los  reyes  mas  que 
en  otros  logares;  et  alli  rescebieron  mas 
honra  los  que  las  sabien  :  et  aun  lo  encares- 
cieronmaslos  homes  entendudos,  ca  llama- 
ban antiguamente  por  caballeros  á  los  que 
esto  facien ,  et  non  era  sin  razón ;  ca  pues 
que  el  entendimiento  et  la  palabra  estraña  al 
home  (6)  de  las  otras  animalias ,  quanto  mas 
apuesta  la  ha  et  mejor,  tanto  es  mas  home. 
Et  los  que  tales  palabras  usaren  et  sopieren 
en  ellas  avenir ,  débelos  el  rey  amar  et  pre- 
ciar ,  et  facerles  mucho  de  honra  et  de  bien; 
et  los  que  se  atrevieren  á  facer  esto  non 
seyendo  sabidores  dello ,  sin  lo  que  se  mos- 
trarien  por  atrevidos  et  por  necios  (7) ,  deben 
aun  haber  por  pena  ser  alongados  déla  corte 
et  del  palacio. 


TITULO  X, 

QUAL  DEBE  EL  REY  SEER  COMUNALMENTE  A. 

TODOS  LOS  DE  SU  SEÑORÍO. 

Comunaleza  debe  haber  el  rey  á  todos  los 
de  su  señorío  para  amar,  et  honrar  et  guar- 
dar á  cada  uno  dellos  segunt  qual  es ,  ó  el 
servicio  que  del  rescibe.  Onde  pues  que  en  el 
título  ante  deste  fablamos  de  qual  debe  el 
rey  seer  á  los  oficiales  de  su  casa  et  de  su 
tierra ,  queremos  decir  en  este  qual  ha  de 
seer  comunalmente  á  todo  el  pueblo  de  su 
señorío :  etprimeramíente  diremos  quequier 
decir  pueblo  :  et  desi  cómo  los  debe  el  rey 
amar ,  ct  guardar  et  honrar :  et  por  qué  ra- 
zones. 

LEY  I. 

Qué  quiere  decir  pueblo. 

Cuidan  algunos  homes  que  pueblo  es  lla- 
mado la  gente  menuda ,  así  como  menestrales 
et  labradores ,  mas  esto  non  es  asi ,  ca  anti- 
guamente en  Babilonia,  et  en  Troya  et  en 
Roma,  que  fueron  logares  muy  señalados, 
et  ordenaron  todas  las  cosas  con  razón ,  et 
posieron  nombre  á  cada  una  segunt  que  con- 
venia, pueblo  llamaron  (4)  el  ayuntamiento 
de  todos  los  homes  comunalmente  de  los 
mayores  (2) ,  et  de  los  menores  et  de  los  rrte- 
diaños  :  ca  todos  estos  son  meester  et  non  se 
pueden  excusar,  porque  se  han  á  ayudar 
unos  á  otros  para  poder  bien  vevir  (3)  et  seer 
guardados  et  mantenidos. 


(6)  Estraña  al  home.  Adde  1. 7.  suprá  tit.  8.  ead. 
Parlit. 

(7)  Por  necios.  Nota  ergó ,  quod  licét  in  loco  ab- 
sitdolus,  si  lamen  adest  culpa,  punilur  incuriali- 
ter  iocans  :  adde  Gloss.  in  cap.  exim  qui,  50.  dist. 

TITULUS  X. 

LEX  I. 

Populus  esthominum  majorum ,  mediocrium ,  et 
minorum  adunatio.  Hocdicit. 

(1)  Pueblo  llamaron.  Hoc  idem  patet  exl.  2.  fí". 
de  orig.jur.  et  nota  bené  istam  legem ,  quód  popu- 
lus proprié  non  sunt  homines ,  sed  hominum  col- 
lectio  in  unum  corpus  mysticum ,  et  abstractivé 
sumptuní ,  cujus  significatio  est  inventa  per  intel- 
leclum,et  sic  etiam  dicebat  Bald.  in  1.  etiam , 
colum.  5,  C.  de  execiit.  reijud.  sed  an  appella- 


tione  populi  comprehendantur  clerici ,  videlur 
quód  sic,  per  istum  textum,  etquia  cives  sunfc  ci- 
vitatis,  ut  notat  Bart.  in  I.  1.  ff.  ad  municip.  et 
Bald.  in  cap.  1.  de  milit.  vassal.  qui  arma  bellic. 
depos.  Abb.  tamen  in  cap.  1.  de  vita,  ethonestat. 
cleric.  et  in  cap.  1.  de  proebend.  vult  quód  in  ma- 
teria privilegiata  omnes  comprehendantur ,  non 
vero  in  materia  odiosa,  et  idem  vult  Felin.  qui  late 
tractat  in  cap.  ecclesia  S.  Mariije,  colum.  2S.  de 
constit. 

(2)  De  los  mayores.  Addef.  cowstoí,  verbo  píe&s 
autem ,  Insta,  de  jure  nat.  gent.  vel  civil,  etquód 
dicit  Bart.  in  1.  1.  colum.  10.  C.  de  dignit.  lib.  12. 
procedit  secundum  comraunerausumloquendi  Ita- 
lise ,  non  de  jure. 

(3)  Para  poder  bien  vevir.  Sic  dicit  Isidorus  9. 
lib.  Etymologiarum ,  cap.  h.  cives  ideo  vocati, 
quód  in  unum  coeuntes  vivant,  ut  vita  communis, 
et  ornatior  fiat ,  et  tutior. 
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LpY  n  V^^^^  con  misericordia  (0) :  et  por  eso  la  loa- 

ron mucho  los  sabios  antiguos  ct  los  santos , 
et  scFialadamiento  dixo  (7)  el  rey  David  en 
esta  razón  que  estonce  es  el  regno  bien  man- 
tenido quando  la  misericordia  et  la  verdal 
se  fallan  en  uno ,  et  la  paz  et  la  justicia  se 
besan.  Et  honrarlos  debe  otrosi  en  tres  ma- 
neras :  la  primera  poniendo  á  cada  uno  en 
el  logar  quel  conveniere  por  su  linage,  ó  por 
su  bondat  ó  por  su  servicio ;  et  otrosi  mante- 
nerle en  él  (8)  non  faciendo  por  que  lo  de- 
biese perder ;  ca  estonce  será  asentamiento 
del  pueblo,  segunt  dixieron  los  sabios  :  etla 
segunda  honrándolos  de  su  palabra  loando 
los  buenos  fechos  que  fecieron  en  manera 
que  ganen  por  ende  buena  fama  et  buen  prez : 
la  tercera  queriendo  que  los  otros  lo  razonen 
asi,  et  honrándolos  desta  guisa  será  él  hon- 
rado por  las  honras  dellos.  Otrosi  los  debe 
guardar  en  tres  maneras  :  la  primera  de  sí 
mismo  non  les  faciendo  cosa  desaguisada, 
la  que  non  querrie  que  otro  les  feciese ,  nin 
tomando  dellos  tanto  (9)  en  el  tiempo  que 
los  podiese  escusar  que  después  non  se  pe- 
diese ayudar  dellos  quando  los  bebiese  me- 
ester ,  et  guardándolos  asi  será  ayuntamiento 
de  ellos  que  se  non  espargan,  et  acrescentar- 
los  ha  asi  como  lo  suyo  mismo :  la  segunda 
manera  en  que  los  debe  guardar  es  del  daño 


Cómo  el  rey  debe  amar,  et  honrar  et  guardar 
su  pueblo. 

Amado  debe  seer  mucho  el  pueblo  de  su 
rey,  et  señaladamente  les  debe  mostrar  amor 
en  tres  maneras  :  la  primera  habiendo  mer- 
ced dellos  faciéndoles  bien  (1)  quando  enten- 
diere que  lo  han  meester  :  ca  pues  que  él  es 
alma  et  vida  del  pueblo  (2) ,  asi  como  dixieron 
los  sabios ,  muy  aguisada  cosa  es  que  haya 
merced  dellos  como  de  aquellos  que  esperan 
vevir  por  él ,  seyendo  mantenidos  con  justi- 
cia :  la  segutida  habiéndoles  piadat  et  dolién- 
dose dellos  quando  les  hobiese  á  dar  alguna 
pena  (3)  con  derecho  :  ca  pues  que  él  es  ca- 
beza de  todos,  dolerse  debe  del  mal  que 
rescibieren ,  asi  como  de  sus  miembros  5  et 
quando  desta  guisa  ficiere  contra  ellos  seer- 
les  ha  como  padre  (4)  que  cria  á  sus  fijos  con 
amor,  et  los  castiga  con  piadat,  asi  como 
dixieron  los  sabios  :  la  tercera  habiéndoles 
misericordia  para  perdonarles  (5)  á  las  vega- 
das la  pena  que  merescieren  por  algunos 
yerros  que  bebiesen  fecho ;  ca  como  quier 
que  la  justicia  es  buena  cosa  en  si ,  et  de  que 
debe  el  rey  usar  siempre ,  con  todo  eso  fácese 
muy  cruel  quando  á  las  vegadas  non  es  tem- 


LEX  n. 

Populum  Rex  debet  tripliciter  diligere ,  merce- 
dem  subditis  faciendo ,  cúm  viderit  expediré ;  pie- 
tatem  in  poenis  moliendis  exercendo;  item  ali- 
quando  In  totum  parcendo ,  crudelis  namque  est 
juslitia ,  quse  aliquali  misericordia  non  tempera- 
tur,  ítem  populum  debet  tripliciter  honorare, 
quemlibet  loco  suo,  juxta  genus ,  bonitatem  et 
servilium ,  ponendo  et  conservando ;  verbis  lau- 
dando eorum  benefacta,  et  alios  eorum  laudes  con- 
fabulari  permitiendo.  ítem  et  debet  tripliciter  eum 
custodire ,  onera  excusabilia  non  exigendo ,  et  quíe 
sS)i  íieri  nollet  illis  non  faciendo ;  eos  invicem  ab 
injuriis  custodíendo ,  et  inter  eos  justitiam  exer- 
cendo ;  ac  etiam  ab  extraneorum  damnis  preser- 
vando.  Hoc  dicit. 

(1)  Faciéndoles  bien.  Semper  Princeps  favores 
et  gratias  subditis  poUicetur,  ut  habetur  de  pace 
Constant.  vers.  quam  semper,  et  ibi  Bald. 

(2)  Jlma  et  vida  del  pueblo.  Adde  1.  S.  tit.  1. 
suprá  ead.  Par  tit. 

(3)  Alguna  pena.  Sic  cúm  pater  verberibus  cas- 
tigat  íilium 5  dolet ,  et  dicit,  non  verberóte,  sed 
fatuitatem  tuam,  ut  C.  deemendat.  propinquor.  1. 
i.  per  Odofred. 

(U)  Como  padre.  Princeps  dicilur  omnium  pater 


in  authent.  ñeque  virum,  quod  ex  dote ,  co\\?X.  7 
Bald.  in  1,  quisquís,  C.  ad  leg.  Jul.  Majest.  et  di- 
citur  relativé;  nam  sicut  subditi  sunt  obligatibenc 
obedire ,  ita  ipse  bené  imperare ,  vide  Bald.  in  1. 1. 
col.  2.  ff.  de  rer.  división. 

(6)  Para  perdonarles.  Nam  roboratur  clémentia 
thronus  Regis ,  Proverb.  cap.  20.  v.  28.  et  facit  il- 
lud  Virgilii  6.  jEneidos : 

Hae  tibí  erunt  artes  ,  pacisque  imponere  morena , 
Parcere  subjectis ,  et  debellare  superbos. 

Et dispensatio  quandoque  est  debita,  ut  in  cap. 
exigunt,  et  ibi  gloss.  1.  quasst.  7. 

(6)  Con  misericordia.  Nam  et  misericordia  por- 
tiojustitiseest,  Ambros.  super  Psalm.  118.  sermón. 
8.  V.  20. 

{7)  Dixo.  Psalm.  84.  v.  H. 

(8)  Mantenerle  en  él.  Nam  debet  beneficium  Prin- 
cipis  esse  mansurum,  1.  fin.  ff.  de  constit.  Princip. 
et  regul.  decet,  de  regul.jur.  lib.  6.  et  facit  ista 
lex,  quód  officiarii  regii,  licét  gratis  et  ad  bene- 
placitum  creentur  á  Rege ,  non  debent  destituí  sino 
causa  justa,  de  quo  vide  late  et  bené  per  Guilliel. 
Benedict.  in  repet.  cap.  Raynutius,  de  testam.  fol. 
Ib.  colum.  h.  et  fol.  16.  colum.  1.  et  2.  et  5. 

(9)  Ni  tomando  dellos  tanto.  Vide  quse  dixi  su- 
prá ead.  Partit.  tit.  1.1.  8, 
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dellos  mismos  quando  feciesenlos  unos  á  los 
otros  fuerza  ó  tuerto.  Et  para  esto  ha  meester 
que  los  tenga  en  justicia  et  en  derecho,  et 
non  consienta  á  los  mayores  que  sean  sober- 
bios, nin  tomen,  nin  roben,  nin  fuercen nin 
fagan  daño  en  lo  suyo  á  los  menores  (10).- 
et  estonce  será  atal  como  dixieron  los  sabios, 
que  debie  seer  apremiador  de  los  soberbios 
et  esforzador  de  los  homillosos  :  et  guardán- 
dolos (14)  de  esta  guisa  vivirán  asesegada- 
mente,  et  habrá  cada  uno  sabor  de  lo  que 
hobiere :  la  tercera  guarda  es  del  daño  que 
les  podrie  venir  de  los  defuera  que  se  en- 
tiende por  los  enemigos  :  ca  destos  les  de- 
be (12)  él  guardar  en  todas  las  maneras  que 
podiere,  et  será  estonce  muro  et  esperanza 
dellos ,  asi  como  dixieron  los  antiguos  que  lo 
debe  seer.  Onde  el  rey  que  honrare,  et  amare 
et  guardare  á  su  pueblo  asi  como  sobredicho 
es,  será  amado  (13),  et  servido  et  temido 
dellos ,  et  terna  verdaderamente  el  logar  en 
que  Dios  lo  puso,  et  tenerlo  han  por  bueno 
en  este  mundo ,  et  ganará  por  ende  el  bien 
del  otro  sieglo  para  siempre  :  et  el  que  de 
otra  guisa  lo  feciese,  darle  hie  Dios  por  pena 
todo  el  contrario  desto. 


(10)  A  los  menores.  Adde  1.  illicitas,  $.  ne 
potenliores,  ff.  de  of/ic.  Prcesid. 

{II)  Guardándolos.  Dicit  Aristotel.  8.  Elhicor. 
cap.  il.  Rex  cüm  sit  bonus,  subditorum  curam 
habet ,  ut  bcne  se  habcant ,  sicut  pastor  oviuní  cu- 
ram habet  carum ;  unde  ct  Homerus  Agamemno- 
nem  Regem ,  popiilorum  paslorem  vocabat. 

(12)  Ca  destos  les  debe.  Vide  quse  dixi  in  I.  fin. 
tit.  20.  infrá  ead.  Pm't 

(13)  Amado.  Nihil  tam  lüile,  quám  diligi;  nihil 
tam  inulilc,  quám  non  amari;  nam  odio  haberi, 
exilíale  ac  nimis  capitale  arbitror,  ait  Ambros.  lil). 
2.  deoffic.  cap.  7. 

LEX  ni. 

Debet  Rexdiligere ,  lionorare  et  custodire  regni- 
•  colas ;  Fraílalos ,  quia  loco  Apostolorum  sunt ;  cle- 
rum ,  quia  pro  populo  intercedit ;  ecclesias ,  quia 
ibi  sacrificium  Eucharistise  celebralur;  proceres  , 
quia  per  eos  regnum  nobilitalur ;  milites ,  per  quos 
patria  defendilur  et  augetur ,  qui  mortem  ob  hoc 
evitare  non  debent;  sapientes,  quorum  consilio 
regnum  gubernalur  in  justitia ,  sunt  enira  in  miU- 
tia ,  qua  reprimuntur  audacias ,  et  emendantur  in- 
justitise;  cives ,  quia  sunt  regni  radices  ettbesau- 
rus ;  mercatores  ,  quia  regno  necessaria  ducunt 
aliunde ;  artífices,  et  agricultores ,  per  quos  cseteri 


LEY  ííl. 


Por  qué  razones  debe  el  rey  amar,  et  honrar 
et  guardar  su  pueblo. 

Honrar ,  et  amar  et  guardar  dixíemos  en 
la  ley  ante  desta  que  debe  el  rey  á  su  pueblo, 
et  mostramos  en  que  manera  5  et  agora  que- 
remos decir  por  qué  razones  debe  él  esto 
facer.  Et  para  facerlo  mejor  entender  con- 
viene que  mostremos  la  semejanza  que  fizo 
Aristóteles  al  rey  Alixandre  en  razón  del 
mantenimiento  del  regno  et  del  pueblo  :  et 
dixo  que  el  regno  es  como  huerta  (1),  et  el 
pueblo  como  árboles ,  et  el  rey  es  como  se- 
ñor della,  et  los  oficiales  del  rey  que  han  de 
judgar  et  de  seer  ayudadores  á  complir  la 
justicia,  son  como  labradores,  et  los  ricos- 
homes  et  los  caballeros  son  como  asoldada- 
dos  para  guardarla ,  et  las  leyes  et  los  fueros 
et  los  derechos  son  como  valladar  que  la 
cercan ,  et  los  jueces  et  las  justicias  son  como 
paredes  et  setos,  porque  amparan  que  non 
entren  hi  á  facer  daño.  Et  otrosí  segunt  esta 
razón  dixo  que  debe  el  rey  facer  en  su  regno 
primeramente  faciendo  bien  á  cada  uno  se- 
gunt lo  mereseiere  (2) :  ca  esto  es  asi  como 
el  agua  (3)  que  face  todas  las  cosas  crescer  ^ 
et  desi  que  adelante  los  buenos  faciéndoles 

alimentantur  et  juvantur :  nam  regnum  est  quídam 
hortus ,  cujus  arbores  populus ,  Rexdominus  liorti, 
et  aqua  qua  rigatur,  judices  cultores ,  proceres  et 
milites  custodes ,  leges  et  jura  vallum ,  judicium  et 
justitia  murus.  Hoc  dicit. 

(1)  Como  huerta.  Nota  similitudinem  regni  ad 
liortum. 

(2)  Lo  mereseiere.  Debet  namque  fieri  donatio 
juxtamerita,  cap.  ad  hcee,  etcap.  relatum,  do 
testam.  in  f .  licét,  et  adde  1.  vivas,  in  verbo  bene 
merentibus,  ff.  siquid  in  fraud.  patrón,  vide  1.  so- 
cietates,  |.  fin.  /f.  pro  socio,  et  ibi  Bald.  et  an  cre- 
dalur  Principi  asserenti  de  meritis  et  serví tiis? 
Dicendum  esset,  quod  ubi  Princeps  non  prohibe- 
retur  donare ,  stareturejus  assertioní ,  sed  ubi  pro- 
hibitum  esset  sibi  donare ,  veluti  si  enormiter  Ise- 
deret  regiam  coronam,  juxta  cap.  intellecto,  de 
jurejurand.  tune  non  slaretur  ejus  assertioni,  juxta 
doctrinam  Bart.  in  1.  si  forte,  ff.  de  castrens.  pecul. 
ubi  bonus  textus,  et  Joan.  Andr.  in  addition.  ad 
Specult.  in  rubric.  de  rebus  ecclesicenon  alienand. 

(3)  Asi  como  el  agua.  Aquse  effiísBe  omnium  nas- 
centium  in  térra  causa  fiunt,  fruges  gignunt,  ar- 
bores ,  frútices ,  herbasque  producunt ,  sordes 
detergunt,  peccata  abluunt,  potum  cunctis  ani- 
mantibus  tribuunt  j  Isidoras  15.  lib.  Etymolocjia- 
nm,  eap.  i  2, 
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bien  eí  honra,  et  taje  los  malos  del  regno 
con  la  espada  de  lajusUcia,  ct  arranque  los 
torticeros  echándolos  de  la  tierra  porque  non 
fagan  daño  en  ella.  Et  para  esto  facer  dehe 
haber  átales  oficiales  que  sepan  conoscer  el 
derecho  (4)  etjudgallo  :  et  otrosi  debe  tener 
la  caballería  presta  et  los  otros  homes  dar- 
mas  para  guardar  el  regno  que  non  resciba 
daño  de  los  malfechores  de  dentro  nin  de  los 
de  fuera ,  que  son  los  enemigos  :  et  débeles^ 
otrosi  dar  leyes  et  fueros  muy  buenos  por 
donde  se  guien  etusenávevir  derechamente, 
et  non  quieran  pasar  ademas  en  las  cosas.  Et 
sobre  todo  débeles  cercar  con  justicia  et  con 
verdat  et  facerlo  tener  de  guisa  qne  ninguno 
non  lo  ose  pasar,  et  faciendo  asi  avenirle 
hie  lo  que  dixo  Jeremías  en  la  profecía  :  yo 
te  establecí  sobre  las  gentes  et  los  regnos 
que  dei-raigues  et  desgastes,  et  que  labres 
ct  plantes.  Et  el  mesmo  díxo  en  otro  logar  (5), 
que  señalada  obra  es  de  los  reyes  de  tirar 
las  contiendas  entre  los  homes  faciendo  asi 
justicia  et  derecho ,  librando  á  los  apremia- 
dos del  poder  de  los  torticeros,  et  ayudando 
á  las  viudas  et  á  los  huérfanos  que  son  gente 
flaca,  et  aun  á  los  extraños  que  non  resciban 
tuerto  nin  daño  en  su  tierra :  et  aun  acuerda 
con  esto  lo  que  dicen  las  antiguas  leyes,  que 
á  su  oficio  de  los  reyes  pertenesce  señalada- 
mente (6)  de  ayudar  et  de  amparar  á  tales 
personas  como  estas  sobre  todas  las  otras 

{h)  Conoscer  eí  derec/io.  Nam  jurisconsulli ,  et 
viri  prudentes  debent  esse  familiares  Principis ,  et 
aliorum  dominantium ,  1.  2.  vers.  Sermts,  et  ibi 
notat  Alber.  ff.  de  orig.  jur.  et  in  mente  judiéis 
debent  esse  dúo  sales ,  sal  scientise ,  alias  insípida , 
et  sal  securse  conscientise ,  alias  est  diabólica , 
verba  suntBaldi  in  1.  1.  C.  de  sentent.  ex  pericul. 
recitand. 

(5)  Dixo  en  otro  logar.  Jeremiae  cap.  21.  v.  12. 

(G)  Señaladamente.  L.  unic.  C.  quando  Impe- 
rator  inler  pupill.  vel  viduas. 

(7)  En  logar  de  los  apóstoles.  Cap,  in  no^o,  21. 
dist.  68.  dist.  cap.  quorum  vices. 

(8)  Sabidoria  de  los  derechos.  Addc  1.  2.  üt.  2. 
infrá  Partit.  3.  etl.  advócalos ,  C.  deadvocat.  divers. 
judie,  et  ex  hoc  videtur,  quód  non  teneantur  ad 
colleclas ,  sicút  milites ,  cüm  et  ipsi  militent ,  ut 
lüc;facit,  quod  notat  Joan,  de  Plat.  in  1.  liber- 
torum,  C.  dedignitat.  lib,  12.  ubi  dicit,  quod  ad- 
vocali  non  possunt  qusestionari ,  seu  tormentis 
subjici,  quia  sunt  in  clarissima  dignitate,  1.  lau- 
dahile,  C.  de  advocat.  divers.  judie,  quódtamen  in- 
telligit  de  advocatis  in  matricula  descriptis ,  alias 
nullamhabent  dignitatem , norainatam  scilicet ,  sed 
Citraordinariam,  quia  militant.  Ítem  hoc  intelligit 


de  su  señorío.  Onde  por  todas  estas  razones 
sobredichas  mucho  conviene  á  los  reyes  de 
partir  bien  sus  regnos,  etamar,  et  honrar 
et  guardar  sus  pueblos  á  cada  uno  vw  su  es- 
tado, á  los  perlados  de  santa  cglesia  porcjue 
ellos  son  en  tierra  en  logar  de  los  apóstoles  (7) 
para  perdícar  et  amostrar  la  fe  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  :  otrosi  deben  amar  á  toda 
la  clerecía  también  á  los  seglares  como  á  los 
religiosos,  porque  son  tenudos  de  rogará 
Dios  por  todos  los  cristianos  que  les  perdone 
sus  pecados  et  los  guie  al  su  servicio  :  et  hon- 
rar et  amar  deben  aun  las  eglesias ,  mante- 
niéndolas en  su  derecho,  ca  muy  guisada 
cosa  es  que  los  logares  do  se  consagra  el 
cuerpo  et  la  sangre  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  que  sean  amados ,  et  honrados  et  guar- 
dados. Et  otrosi  deben  amar  et  honrar  á  los 
rícoshomes ,  porque  son  nobleza  et  honra  de 
sus  cuerpos  et  de  sus  regnos :  et  amar  et  hon- 
rar deben  otrosí  á  los  caballeros ,  porque  son 
guarda  et  amparamíento  de  la  tierra ,  et  non 
se  deben  recelar  de  rescebír  muerte  por  guar- 
darla ,  et  defenderla  et  acrescentarla.  Et  aun 
deben  honrar ,  et  amar  et  guardar  á  los  maes- 
tros de  los  grandes  saberes,  ca  por  ellos  se 
-facen muchos  homes  buenos,  por  cuyo  con- 
sejo se  mantienen  et  se  endereszan  muchas 
vegadas  los  regnos  et  los  grandes  señoríos  : 
ca  asi  como  dixieron  los  sabios  antiguos  la 
sabidoria  de  los  derechos  (8)  es  otra  manera 

de  advocatis  urbium ,  non  municipiorum ,  vide  ibi ; 
Abb.  tamen  in  cap.  penult.  de  cleric.  conjug.  notat 
ex  illo  textu ,  quod  litterati  non  sunt  exempti  á  de- 
bitis  et  obsequiis ,  consuetis  exbiberi  domino  tem- 
porali ;  actu  tamen  docentes  Isabent  multa  privi- 
legia,!, médicos,  C.  de  professor.  et  medie,  lib.  10. 
ubi  Bart.  et  1.  8.  tit.  fin.  inlrá  ead.  Partit.  Licen- 
tiati  etianí  cüm  gaudeant  privilegiis  doctorum  in 
favorabilibus ,  ut  late  adducit  Joan.  Lup.  de  Palac. 
Rúbeos  in  sua  repetition.  cap.  per  vestras,  in 
rubric.  non  tenentur  ad  collectas ,  et  muñera  ple- 
beiorum,  ut  etiam  ipse  adducit,  allegans  Pelrum 
Antiboli  Doct.  antiquum,  in  tract.  de  muneribus, 
chart.  19.  nam  cüm  sit  in  potentia  propinqua  actui , 
videtur  esse  in  actu,  et  sic  quód  gaudeat  eisdem 
favoribus  ,  quibus  et  Doctores ,  ut  dixit  Bald.  in  1. 
1.  col.  penul.  ff.  solut.  matrim.  vers.  quid  si  fllius 
non  est  Doctor,  sed  Licentiatus;  et  videtur  hoc 
etiam  in  licentiatis  probari  de  jure  nostriregni, 
per  textum  in  1.  20.  tit.  h.  lib.  h.  Ordin.  Regal.  ubi 
habetur,  quod  baccalaurei  etiam  in  jure  canónico, 
vel  civili  conlribuere  tenentur  in  ómnibus  mune- 
ribus; et  sic  innuit  contrarium  esse  in  licentiatis, 
ut  non  teneantur,  et  istud  amplexa  est  hujus  regni 
consuetudo ,  et  videtur  etiam  probari  ex  1.  nova 
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de  caballería  con  que  se  quebrantan  los  atre- 
vimientos  etse  endereszan  los  tuertos:  et  aun 
deben  amar  et  honrar  los  cibdadanos ,  por- 
que ellos  son  como  raices  et  tesoros  de  los 
regnos ;  et  eso  mismo  deben  facer  á  los  mer- 
caderes, porque  traen  de  otras  partes  á  sus 
señoríos  las  cosas  que  son  hi  meester :  et  amar 
et  amparar  deben  otrosí  á  los  menestrales  et 
á  los  labradores ,  porque  de  sus  menesteres 
et  de  sus  labranzas  se  ayudan  et  se  gobiernan 
los  reyes  et  todos  los  otros  de  sus  señoríos , 
et  ninguno  non  puede  vevir  sin  ellos.  Otrosí 
todos  estos  sobredichos  cada  uno  en  su  estado 
debe  amar  et  honrar  al  rey  et  al  regno,  et 
guardar  et  acrescentar  sus  derechos,  et  ser- 
virle cada  uno  dellos  en  la  manera  que  debe, 
como  á  su  señor  natural  que  es  cabeza ,  et 
vida  et  mantenimiento  dellos.  Et  quando  el 
rey  esto  feciere  contra  su  pueblo,  habrá 
ahondo  en  su  regno  et  será  rico  por  ello ,  et 
ayudarse  ha  de  los  bienes  que  hi  fueren 
quando  los  hobiere  meester,  et  será  tenudo 
por  de  buen  seso,  et  amarlo  han,  et  loarlo 
han  todos  comunalmente,  et  será  temido 
también  de  los  estraños  como  de  los  suyos  : 
et  quando  de  otra  guisa  feciere,  venirle  hie 
lo  contrario  desto ,  quel  serie  muy  grant  pena 
quanto  á  lo  deste  mundo  et  del  otro. 


facta'  in  curils  de  Madrid  anno  Domini  133!t.  ubi 
cxpressé  imiuilur  prhilegium  exempliouis  ü  Iri- 
l)utis  concessiim  fuisse  per  leges  regni  liccnliatis , 
ct  ideo  providel  ut  solum  gaudeant  graduati  in 
stud¡isSalmaliccns¡,Vallisolclano,  etcoUegialibus 
collegii  Bononiíe,  et  postea  fuit  extensum  ad  gra- 
dúalos Compluli;  et  islud  arbilrov  tcnendum  esse 
in  licentialis,  quidquid  dixerit  Guido  Papoe  in  de- 
cisione  sua  590.  Crederem  tamen ,  non  de  ómnibus 
licentiatis  deberé  intelligi ,  sed  de  bis  tantñm ,  qui 
acludocent,Yeljudicant,  senofficium  advocationis 
exercent,  ul  Bart.  dixil  in  dict.  ..  médicos,  et  cx- 
pressé babelur  in  1.  8.  tit.  fin.  infrá  ead.  Part.  ibi , 
que  muestran  los  saberes.  Et  ila  cum  ista  limita- 
lione  pronuntiari  vidi  in  regali  Audientia ,  dum  ibi 
csscm  auditor;  et  idem crederem,  si  taVis  Doctor, 
vél  licentialus  essetveteranus ,  et  exaliqualegitima 
causa  jam  non  aclu  exerceret  litteras ,  docendo , 
vel  postulando ,  argum .  1.  á  muneribiis,  ff.  de  vacat. 
muner.  et  quia  perinde ,  ex  quo  per  eum  non  stat , 
debet  baberi ,  ac  si  exerceret  officium ,  facit  textus 
inl.  eam  legem,  C.  de  excusation.  viuner.  lib.  10, 
ibi,  non  quandiu  milüaverint ,  sedquandiuvixe- 
rint.  Quid  tamen  siquis  tantúm  esselbaccalauceus, 
et  esset  adyocatus,  sive  in  curia  vel  extra,  in  ur- 


TITULO  Xí. 

QUAL  DEBE  EL  REY  SEER  A  SU  TIERRA. 

Aprovechándose  home  de  las  cosas  que  ha, 
aviénenle  ende  tres  bienes  :  el  uno  ique  es 
tenido  por  de  buen  seso  •,  et  el  otro  que  res- 
cibe  ende  pro  ;  et  el  tercero  que  ha  ende  pla- 
cer. Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste 
fablamos  qual  debe  el  rey  seer  en  amar ,  et 
en  honrar  et  guardar  su  pueblo ,  queremos 
aquí  decir  qual  debe  seer  á  los  de  su  tierra , 
et  mostraremos  cómo  la  debe  amar ,  et  hon- 
rar et  guardar. 

LEY  I. 

Cómo  el  rey  debe  amar  á  su  tierra. 

Leyes  í.  y  2.  tit.  10,  lib.  5.  Rccop. 

Tenudo  es  el  rey  non  tan  solamiente  de 
amar,  et  honrar  et  guardar  á  su  pueblo  asi 
como  dice  en  el  titulo  ante  deste ,  mas  aun 
lo  debe  facer  á  la  tierra  misma  de  que  es  se- 
ñor ,  ca  pues  que  él  et  su  gente  viven  de  las 
cosas  que  en  ella  son ,  et  han  ende  todo  lo 
que  les  es  meester  con  que  cumplen  et  facen 
todos  sus  fechos,  derecho  es  que  la  amen, 
ct  la  horren  et  la  guarden,  Et  el  amor  que  el 
rey  le  debe  haber  ha  de  ser  en  dos  maneras ; 

bibus  vel  villis,  ubi  est  caput  jurisdictionis,  an 
eximatur  ab  istis  muneribus?  Preedicta  faciunt, 
quod  sic,  quia  militare  dicitur,  et  facit  dict.  1.  20. 
cum  dicit,  excepto  los  casos,  que  por  derecho  le 
son  otorgados;  et  sic  non  indistincté  voluit  contri- 
buere  baccalaureos ,  et  idem  si  esset  judex,  saltini 
de  judicibus  supremis,  ul  in  1.  judices,  C.  de  dig- 
nilat.  Vib.  12.  et  adde  decisionem  Guido  Papse  376. 
cíim  duabus  sequenlib.  Cogita  tamen  super  hoc, 
quod  dixidebaccalaureis,  vel  alus  non  graduatis, 
quia  secundumliocnihil  specialitatis  esset  in  licen- 
tiatis. 

TITULUS  XI. 

LEX  í. 

Diligat  Rex  patriam  volúntate,  desideret  ejus 
bonam  populationem ,  culturam ,  et  bonorum  tem- 
poralium  successum;  repleat  eam  bonis  civibus, 
suis  potiús  quám  alicnigenis,  militibus,  item  et 
artificibus,  agriculloribus ;  coli  eam  facial  juxta 
naturam  suam ,  passus  ponlium  et  ilinerum  facial 
rcparari,  bospilalia  in  villis  pro  pauperibus,  et 
bospitia  pro  peregrinis  faceré  non  omittat.  jloc 
dicit. 
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la  primera  en  voluntad ,  la  segunda  en  fecho : 
et  la  que  es  de  voluntad  debe  seer  cobdiciando 
que  sea  bien  complida ,  et  poblada  et  labrada, 
et  placerle  siempre  que  haya  en  ella  buenos 
tiempos :  la  segunda  que  es  de  fecho  es  en 
facerla  poblar  de  buena  gente,  et  ante  de  los 
suyos  (1)  que  de  los  estraños ,  si  los  podiere 
haber,  asi  como  de  caballeros,  et  de  labra- 
dores et  menestrales,  et  labrarla   porque 
hayan  los  homes  los  frutos  della  mas  abon- 
dadamente.  Etmaguerla  tierra  non  sea  buena 
en  algunos  logares  para  dar  de  si  pan ,  ó  vino 
ó  otros  frutos  que  son  para  gobierno  de  los 
homes,  con  todo  eso  non  debe  el  rey  querer 
que  finque  yerma  nin  por  labrar,  mas  facer 
saber  aquello  para  que  entendieren  los  homes 
sabidores  que  será  mejor ,  et  mandarla  labrar 
et  endereszar  para  eso :  ca  podrá  seer  que 
será  buena  para  otras  cosas  de  que  se  apro- 
vechan los  homes  et  que  non  pueden  escusar, 
asi  como  para  sacar  della  metales,  ó  para 
pasturas  de  ganado,  ó  para  leña  ó  madera,  ó 
otras  cosas  semejantes  que  han  los  homes 
meester.  Otrosí  debe  mandar  labrarlas  puen- 
tes (2)  et  las  calzadas ,  et  allanar  los  pasos 
malos  porque  los  homes  puedan  andar  et 


levar  cus  bestias  et  sus  cosas  desembargada- 
mente  de  un  logar  á  otro  ,  de  manera  que  las 
non  pierdan  en  pasage  de  los  ríos,  nin  en 
los  otros  lugares  peligrosos  por  do  fueren.  Et 
debe  otrosi  mandar  facer  hespitalcs  en  las 
villas  do  se  acojan  los  homes  (3)  porque  non 
hayan  de  yacer  por  las  calles  por  mengua 
de  posadas  :  et  debe  facer  alberguer¡as(/i)  en 
los  logares  yermos  do  entendiere  que  serán 
meester  porque  hayan  las  gentes  á  que  alle- 
gar seguramente  con  sus  cosas  asi  que  non 
gelas  puedan  los  malfechores  furtar  nin  to- 
ller  :  ca  de  todo  esto  sobredicho  viene  muy 
grande  pro  á  todos  comunalmente  (5) ,  por- 
que son  obras  de  piadat,  et  puéblase  por  hi 
mejor  la  tierra,  et  aun  los  homes  han  mejor 
sabor  de  vevir  ét  de  mora?  en  ella. 

LEY  n. 

Cómo  el  rey  debe  honrar  á  su  tierra. 

Honra  debe  el  rey  facer  á  su  tierra,  et 
señaladamiente  en  mandar  cercar  (4)  las  cib- 
dades ,  et  las  villas  et  los  castiellos  de  bue- 
nos muros  et  de  buenas  torres ,  ca  esto  la 


(l)De  los  suyos.  Nota  hoc ,  et  adde  qtiod  habétür 
Isaiae  cap.  1.  v.  7.  ubi  in  opprobrium  dicit,  regio- 
nem  vestram  coram  vobis  aliení  devorant,  expedit 
namque ,  ut  secreta  regni  uesciant  alieni  ^  1.  mer- 
calores,  C.  de  commerc.  et  mercat.et  ideo  etiam  non 
dantur  judices  alieni ,  et  non  regnicolse ,  ut  in  1.  3. 
tit.  16.  lib.  2.  Ordin.  Regal.  et  ídem  in  officiis  pu- 
blicis,  L  8.  et  23.  tit.  2.  lib,  7.  eod.  Ordinam.  et 
sic  ñeque  Ierra  regni  debet  in  alienigenas  alienari, 
i.  2.  et  10.  tit.  9. 1.  í).  ejusd.  Ordin.  idem  est  pro- 
visum  circa  beneficia  et  dignitates  regni ,  L  18.  et 
lO.tit.  3.  lib.  1.  etestoptiraustextusincap.mfZZiíS, 
61 .  dist.  et  glossa  notabilis  in  cap.  si  proponentes , 
de  rescripl.  lib.  6.  et  adde  quse  notabiliter  adducit 
Rochus  de  Curte  insuo  tractat.jwns  paíron.  charla 
8.  colum.  5.  et  4. 

(2)  Las  puentes.  Adde  suprá  1.  Partit.  tit.  6. 1. 
bft.  et  1.  ad  instriictiones ,  C.  desacrosanct.  eccles. 

(3)  Do  se  acojan  los  homes.  Inlellige ,  dum  taraen 
sint  pauperes  vel  miserabiles  personse ,  ut  in  Cle- 
ment.  guia  contingit,de  religios.  domib.  1. 1.  §.  sed 
scimus,  et  ibi  Bald.  C.  de  latina  libert.  tollend.  et 
quid  si  habeant  patres,  vel  dóminos  divites,  vide 
Joan,  de  Ana.  in  cap.  íin.  ad  fin.  de  infantib,  et 
languid.  exposit. 

(k)  Jlberguerias.  Nota  bené  ad  domus  hospitii , 
quae  fiunt  in  desertis  locis;  et  de  laude  hospitali- 
tatis,  vide Ambros.l. lib.  de /^6ra/íam,  cap. 5.  et6. 

(b)  J  todos  co7mmalmente.  Nota  hoc ,  nam  videtur 
posse  inferri  ex  hac  lege ,  quod  clerici  et  alise  per- 


sonse  privilegiatse  non  excusarenlur,  si  necessaria 
esset  contributio  pro  faciendo  hospitali ,  vel  aliqua 
domo  hospitii  in  deserto  loco ,  quse  in  vulgari  nostro 
dicitur  venta,  juxta  id  quod  habetur  in  dict.  I.  ad 
instructiones ,  C.  de-sacros,  eccles.  et  1.  1.  tit.  3. 
lib.  1.  in  Ordin.  Regal.  et  eod.  lib.  1. 18.  tit.  4.  lib. 
h.  et  vide  quse  dixi  in  1.  SI.  bU.  tit.  6.  1.  Partit. 

LEX  ir. 

Faciat  Rex  civilates ,  et  villas  regni  muris  cir- 
cuiré etbonisturribus ,  ex  quibus  reddanturorna- 
tiores ,  et  tutiores.  Hoc  dicit. 

(1)  En  mandar  cercar.  Sed  an  sine  jussuPrin- 
cipis  liceat  civilatibus  se  murare ,  vide  Gloss.  quod 
sic,  in  1.  opus  novum,  ff.  de  oper.  public.  et  ibi 
illam  tenet  Alber.  et  Bart.  qui  dicit,  quod  com- 
muniter  illa  glossa  tenetur  :  vide  tamen  Gloss.  in 
1.  sacra,  $.  penult.  ff.  de  rerum  dwis.  etin  1.  siin 
aliquam,  ff.  de  offic.  Procons.  quse  dicunt  non 
posse  fieri  sine  licentia  Principis ,  et  idem  dicebat 
Bald.  in  vers.  civitates,  de  pace  Constant.  et  Joan, 
de  Plat.  in  1. 3.  C.  de  divers.  prcediis  urban.  lib.  1  i . 
et  ista  lex  videtur  faceré  in  istam  partera ,  cura 
dicit,  Regem  hoc  deberé  jubere;  prima  pars  mihi 
videtur  verior,  quando  fit  de  consensu  civium ,  ut 
declarat  Alber.  in  dict.  1.  opus  nonmi ,  et  quia  per 
istas  leges  Partitarum  conceditur  populis  in  hoc 
facultas  expendendi  proprios  redditus ,  ut  habetur 
in  1.  5.  tit.  28.  et  in  1.  20.  tit.  fin.  infrá  5.  Parlit. 
ct  ista  lex  non  obstat,  quia  non  toUit  facullatcra 
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face  seer  mas  noble,  et  mas  honrada  et  mas 
apuesta  :  et  demás  es  grant  segm'anza  et 
grant  amparamiento  de  todos  comunalmente 
para  en  todo  tiempo :  otrosí  la  debe  honrar  (2) 
de  su  palabra  alabando  las  bondades  della. 

*EY  III. 
Cómo  el  rey  debe  guardar  su  tierral 

Acucioso  debe  el  rey  seer  en  guardar  su 
tierra  de  manera  que  non  se  yermen  las  villas 
nin  los  otros  logares,  nin  se  derriben  los 
muros  nin  las  torres  nin  las  cosas  por  mala 
guarda  (1).  Et  otrosí  que  los  árboles ,  nin  las 
vinas  nin  las  otras  cosas  de  que  los  homes 
viven ,  non  las  coHen ,  nin  las  quemen ,  nin 
las  derraiguen  nin  las  dañen  de  otra  manera, 
nin  aun  por  enemistad  que  hayan  los  unos 
contra  los  otros.  Otrosí  la  debe  guardar  de 
los  enemigos  de  fuera ,  de  manera  que  non 
puedan  en  ella  facer  daño,  asi  como  se 
muestra  adelante  en  el  título  de  las  huestes. 
Et  el  rey  que  desta  guisa  que  sobredicha  es 
amare  et  toviere  honrada  et  guardada  su 
tierra ,  será  él  et  los  que  vivieren  en  ella  hon- 
rados et  ricos ,  et  ahondados  et  temidos  por 
ella  :  et  sí  de  otra  guisa  féciese,  venirle  hie 
ende  lo  contrario  desto. 

TITULO  XIL 

QUAL  DEBE  EL  PUEBLO  SEER  EN  CONOSCER ,  ET 
EN  AMAR  ET  EN  TEMER  A  DIOS. 

Almas  de  tres  naturas  dixo  Aristóteles  et 
los  otros  sabios  que  son  naturalmiente  en 

populis  faciendi  muros ,  et  de  novo  etiam  reparandi 
anliquos,  sed  dicit  ad  sollicitudinem  Regishoc  spcc- 
tare,  proiit  etiam  dicit  dicta  1.  20. 

(2)  La  debe  honrar.  Adde  1.  si  in  aliquam,  fí. 
de  offic.  Procons. 

LEX  ni. 

Facial  insuper  Rcx  muros ,  et  turres ,  domosque 
civitalum  relici,  ne  corruant;  arbores  et  vincas 
servai'i  facial,  ne  dissipenlúr;  servet  terram  ab 
lioslibus,  ne  damnilicelur.  Hoc  dicit. 

(1)  Nin  las  cosaspor  mala  guarda.  Adde  1.  si  in 
aliquam,  %.  cedes  sacras,  ff.  de  of/ic.  Procons.  et 
1.  íin.  C.  de  operib.  pablic.  et  1.  unic.  C.  depalatiis 
et  dom.  dominic.  lib.  11.  et  ibi  Joan,  de  Plat. 

TITÜLÜS  XII. 

( { )  Estas  tres  naturas.  De  diversis  pliilosopliorum 


las  cosas  que  viven ;  et  á  la  primera  dellas 
llamaron  alma  criadera,  et  tal  como  esta 
han  los  árboles ,  et  las  plantas  et  todas  las 
yerbas  de  la  tierra :  et  á  la  segunda  díxíeron 
sentidor,  et  esta  han  todas  las  cosas  que  vi- 
ven et  se  mueven  naturalmiente  por  sí  mis- 
mas :  et  á  la  tercera  llamaron  alma  razonable 
que  ha  en  sí  entendimiento  para  saber  conos- 
cer  las  cosas ,  et  departir  dellas  en  razón  :  et 
las  otras  dos  sobredichas  et  esta  demás  han 
los  homes  tan  solamente,  et  non  otra  anima- 
ba ninguna.  Onde  dixieron  los  sabios  que  así 
como  ayuntó  Dios  en  el  borne  estas  tres  na- 
turas (1)  de  almas ,  que  segunt  aquesto  debe 
él  amar  tres  cosas  de  que  le  debe  venir  todo 
el  bien  que  espera  en  este  mundo  haber  et 
en  el  otro :  la  primera  es  amar  á  Dios :  la  se- 
gunda á  su  señor  natural :  la  tercera  su  tier- 
ra :  etpor  ende  pues  que  en  los  títulos  ante 
deste  habemos  mostrado  segunt  dixieron  los 
santos  et  los  sabios  qual  debe  el  rey  seer  á 
Dios ,  et  á  sí  mismo  et  á  su  pueblo ,  queremos 
de  aquí  adelante  decir  segunt  lo  ellos  depar- 
tieron qual  debe  el  pueblo  seer  á  Dios ,  et  á 
su  rey  et  á  su  tierra.  Et  como  quier  que  los 
sabios  fablaron  primeramente  del  alma  cria- 
dera de  que  fecieron  semejanza  de  como  el 
pueblo  debe  amar  su  tierra ,  et  desí  fablaron 
de  la  sentidor  de  que  fecieron  semejanza  al 
amor  que  el  pueblo  debe  haber  al  rey ,  que  es 
como  sentido  dellos ,  et  á  postremas  fablaron 
de  la  razonable,  á  que  fecieron  semejante 
del  amor  que  el  pueblo  debe  haber  á  Dios  : 
et  nos  catando  que  las  cosas  que  fablan  en  él 
deben  seer  ementadas  primero ,  por  ende  to- 
vimos  por  bien  et  guisado  de  fablar  primera- 
mente del  alma  razonable ,  et  mostrar  segunt 

opinionibus  circa  naturam  animse,  vide  Ambros. 
in  lib.  de  Noe,  et  Arca,  cap.  25.  dicit  namque, 
quod  plerique  varia  senserunt ,  uti  Tricias ,  et  ejus 
discipuli  sanguinem  esse  animam  dicentes ,  istam 
utique  animam  qua  vivimus.,  qu£e  est  sensibilis, 
non  illam  animam ,  quse  ralionabilis  etintelligibilis 
interioris  hominis  sestimatur;  Hippocrates  autora , 
etsi  non  Tricise  improbavit  ingeniuní,  lamen  sen- 
tentisenonacquievit;  Aristóteles  entelecbiam  dixit, 
alii  vero  ignem ;  nos  igitur  hujusmodi  divisionem 
teneamus  ,  ut  separemus  quod  est  rationabile 
anima? ,  cujus  substantia  est  divinus  spiritus ,  sicut 
ait  Scriptura ,  quia  insufflavit  in  faciem  ejus  spi- 
ritum  vilae,  esse  autcm  in  ea  nutrlmentura  quod- 
dam  vítale ,  quo  hoc  corpus  animatur,  esse  etiam 
delectabile:  vide  ibi  ,et  in  Clenient.  unic.  §.  porro, 
ubi  Glossa ,  de  summ.  Trinit.  etfide  Cathol. 


QUAL  DEBE  EL  PUEBLO 

los  sabios  dixieron  qual  debe  el  putiblo  scer  á 
Dios  onde  les  viene  á  ellos  entendimiento  et 
razón  pafa  facer  todo  bien,  et  decimos  que 
el  pueblo  debe  conoscer,  et  amar  et  temer  á 
Dios  por  las  razones  que  adelante  se  mues- 
tran en  las  leyes  deste  título. 

LEY  I. 

Cómo  el  pueblo  debe  conoscer  á  Dios  natural- 
mente. 

Dos  entendimientos  dixieron  los  sabios 
que  ha  el  alma  razonable,  el  uno  para  en- 
tender á  Dios  (1)  et  las  cosas  celestiales ,  et 
el  otro  para  entender  et  obrar  en  las  tempo- 
rales ;  et  con  el  primero  entendimiento  de- 
be conoscer  á  Dios  qué  es ,  et  quál  ess ,  et  como 
todas  las  cosas  son  él :  et  con  el  segundo  debe 
conoscer  las  obras  que  él  fizo,  en  quál  guisa 
las  crió,  et  cómo  las  ordenó,  et  el  pro  que 
viene  á  los  homes  dellas;  et  conosciéndolo 
asi  conoscerá  como  debe  él  mismo  vevir  et 
ordenar  su  facienda.  Et  otrosi  conosciendo 
que  todas  las  cosas  son  en  poder  de  Dios  en- 
tenderá manifiestamente  el  bien  que  le  viene 
de  lo  quel  fizo,  et  sabrá  usar  dello  de  ma- 
nera que  haya  ende  pro ,  et  non  faga  á  Dios 
pesar,  pues  que  todas  las  cosas  son  en  su 
mano  del,  etá  su  poder  han  de  tornar.  Et 
por  ende ,  segunt  estas  razones ,  mostraron 
et  probaron  los  sabios  que  el  pueblo  debe 
facer  á  Dios  tres  cosas  :  la  prim^era  creer  en 
él  firmemente  et  sin  ninguna  dubda  :  la  se- 
gunda amarle  muy  afincadamente  por  el  grant 
bien  que  es  en  él  et  face  siempre  :  la  tercera 

LEX  I. 

Dúo  intellectus  sunt  in  anima  rationali ,  unus  ad 
cognitionem  Dei,  et  coeleslium ,  alius  ad  intelli- 
geiitiam  et  operalionem  temporalium;  per  prínium 
Deus  est  considerandus ,  et  qua3  omnia  sunt  in  eo ; 
per  secundum  ejus  opera,  et  eíTectus  eorum,  ex 
quibus  quis  cognoscet  qualiter  vivere  debeat ,  et 
opera  sua  ordinare ,  sciet  utl  donis  á  Deo  coUatis 
ad  suum  commodum  sine  Dei  offensa  :  populus 
igitur  credat  in  Deum  absque  dubitatione ,  diligat 
eum  efficaciter,  suse  magnos  bonitatis  considera- 
tione;  timeat  eum,  máxime  sua3  potentise  medila- 
tione.  Hoc  dicit. 

(1)  Para  entender  á  Dios.  Est  autem  naturale , 
unura  et  solum  Deum  creatorem  colere ,'  et  non 
crealuras ,  unde  justé  indicilur  bcUum  colentibus 
idola,  ut  dicit  Innoc.  in  cap.  quod  super  his,  de 
votQi  etaddc  etiam  1.  §equcnt<;mj  ibi ,  en  conoscer 
Tqm.  II. 
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temerle  por  el  grant  poder  que  ha,  como 
aquel  que  fizo  todas  las  cosas  de  nada,  ct 
puédelo  tornar  en  aquel  estado  quando  qui- 
siere ,  et  demás  puede  dar  gualardon  acaba- 
damente por  siempre  á  los  buenos  mas  que 
corazón  de  home  non  podrie  pensar,  et  pena 
á  los  malos  sin  fin. 

LEY  n. 

Cómo  elpueblo  debe  conoscer  á  Dios  por  creencia 
de  ley. 

Aquel  pueblo  es  bienaventurado  et  ende- 
reszado  á  bien  que  puna  quanto  mas  puede 
en  conoscer  á  Dios  naturalmente  segunt  dice 
en  la  ley  ante  desta  :  et  aun  conviene  quel 
conosca  por  creencia  de  ley  que  es  sobre  na- 
tura, et  para  esta  conoscencia  ha  meester 
que  haya  en  sí  tres  cosas :  fe,  et  esperanza 
et  amor;  et  fe  conviene  que  haya  en  todas 
guisas ,  porque  el  entendimiento  (4)  del  home 
non  es  tan  poderoso  que  podiese  á  Dios  co- 
noscer complidamente  sinon  por  ella;  et 
firme  esperanza  ha  meester  que  haya  en  él , 
ca  segunt  dice  sant  Agostin,  ella  es  entrada 
para  veer  home  lo  que  cree :  otrosi  amor  de 
Dios  debe  haber,  á  que  llaman  caridat ^  por- 
que en  él  fuelga  el  alma  del  home ,  ca  asi  lo" 
dice  sant  Agostin ,  que  non  puede  folgar  con 
otra  cosa  sinon  con  aquella  que  ama.  Et  por- 
que la  fe  (2)  es  raiz  et  fundamento  para  haber 
acabadamente  la  conoscencia  de  Dios ,  por 
ende  queremos  primero  fablar  della ,  et  mos- 
trar por  que  razones  la  debe  el  pueblo  haber 
segunt  lo  departieron  los  santos  padres  et  los 
filósofos  antiguos. 

fí  Dios  naturalmente ,  et  vide  quse  late  in  lioc  ad- 
ducit  Abulensis  super  Josué ,  cap.  11.  et  Cajetanus 
super  2.  2.  B.  Thom.  qusest.  G6.  artic.  8.  vide  qaae 
latius  dixi  in  1.  2.  tit.  23.  infra  eadem  Partit. 


Oportet  populum  Deum  cognoscere ,  non  solúm 
naturali  ratione ,  verüm  etiam  fide ,  sine  qua  Deus 
perfecté  non  potest  cognosci ;  habeat  spem ,  ut  ad 
id  quod  credit ,  valeat  pervenire ;  habeat  et  chari- 
tatem ,  per  quam  eum  eo ,  quem  diligit  ,requiescat. 
Hoc  dicit. 

(i)  Porque  el  entendimiento.  Yide  cap.  qiiia,  25. 
quffist.  1. 

(2)  Porque  la  fe.  Si  non  prima  in  corde  nosífo 
gignitur  fides ,  reliqua  quoque  esse  bona  non  pos- 
sunt,  eíiamsi  bonaYideptur,Gregor.  2.lib.  Moral. 
cap,  55. 
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LEY  m. 

Por  qtié  razones  dehe  el  pueblo  haber  fe  en  Dios. 

Leyes  del  tit.  1.  lib.  1.  Rec. 

Sant  Isidro  (i)  que  fue  muy  gmnt  filósofo 
estableció  muchas  cosas  en  santa  eglesia ,  et 
departió  los  nombres  (2)  de  cada  una  segunt 
conviene ,  et  dixo  (3)  que  fe  es  cosa  por  la 
qual  verdaderamente  cree  el  home  lo  que  non 
puede  veer  :  otrosi  sant  Agostin  dixo  que  fe 
es  pensar  en  las  cosas  que  home  debe  creer 
et  firmarse  en  ellas :  et  sant  Pauló  (4)  dixo  que 
fe  es  firmedumbre  de  las  cosas  que  espei'a 
home  haber,  et  es  prueba  de  las  cosas  que 
iionparescen :  ettan  grande  fuerza  ha  en  ella 
que  segunt  dixieron  los  santos  et  los  sabios 
antiguos,  ella  es  luz  que  alumbra  al  entendi- 
miento del  home ,  et  fácele  conoscer  á  Dios , 
et  el  su  poderlo,  et  la  su  justicia  et  la  su  mi- 
sericordia ,  et  muéstrales  como  lo  sepan  loar 
et  gradescer  el  bien  que  les  face.  Otrosi  fá- 
celes  conoscer  las  cosas  espirituales  que  se- 
gunt natura  non  pueden  seer  conoscidas,  et 
aun  sobre  todo  dales  carrera  para  salvación  5 
ca  segunt  sant  Agostin  tan  grant  fuerza  ha  la 
fe  que  la  muerte,  que  saben  todos  que  es 
cosa  que  tuelle  la  vida  deste  mundo,  face 
que  non  la  teman  loshomes,  creyendo  que 
por  ella  ganarán  el  amor  de  Dios  et  vida  eii 
el  otro  que  les  durará  para  siempre :  et  por 
eso  dixo  nuestro  señor  (o)  Jesu  Cristo,  quien 
en  mi  creyere ,  aunque  sea  muerto  vivirá.  Et 
por  eso  conviene  mucho  al  pueblo  que  haya 
en  sí  verdadera  fe;-ca  Séneca  el  filósofo, 
maguer  non  era  cristiano ,  tanto  tovo  que  era 
buena  cosa  que  dixo  por  ella  que  el  que  la 
perdie  non  fincaba  con  él  ningunt  bien  :  et 
por  ende  los  que  non  la  han,  sin  la  pena  que 


merescen  haber  en  el  otro  mundo,  dében- 
gela  dar  en  este  como  á  homes  descreídos. 

LEY  IV. 

Por  qué  razones  debe  el  pueblo  haber  esperanza 
en  Dios. 

Esperanza  es  cosa  por  que  el  home  cree 
que  le  averna  aquello  en  que  ha  fe,  ca  asi  lo 
dixo  sant  Agostin  en  el  hbro  que  es  llamado 
de  la  Cibdat  de  Dios  :  otrosi  dixo  el  mismo 
que  esperanza  es  cobdicia  que  ha  home  de 
haber  el  bien  de  la  vida  durable  con  grant 
fiuza  que  ha  de  la  ganar :  et  otrosi  dice  en  eí 
libro  de  las  Sentencias  de  la  Santa  Escriptura, 
que  esperanza  es  cierto  esperamiento  de  la 
buena  ventura  que  le  ha  de  venir  por  la  gra- 
cia de  Dios  et  por  el  merescemiento  del  que 
espera  haberla.  Et  por  ende  todo  cristiano 
debe  haber  buena  esperanza  en  Dios  por  dos 
razones  :  la  primera  dellas  es  natural ,  ca  se- 
gunt natura  todo  home  que  ha  miedo  de 
eayer,  trábase  á  alguna  cosa  et  afírmase  á 
ella  quel  ayude  á  sostener  porque  non  caya : 
et  esto  mesmo  debe  facer  el  alma  de  todo 
fiel  cristiano  que  entiende  et  conosce  su  fla- 
queza, que  se  debe  trabar  et  arrimar  á  la 
esperanza  de  Dios ,  ca  ella  non  le  dexará  ea- 
yer. Et  por  ende  dixo  Isaias  profeta  (1) ,  quien 
anda  en  tiniebras  non  vee  lumbre ,  et  otrosi 
el  que  vive  en  grandes  trabajos  et  pesares, 
et  non  le  paresce  carrera  de  buena  andancia , 
espere  en  nuestro  señor  Dios  et  afírmese  en 
él  et  á  él ,  ca  atal  esperanza  es  firme  cosa , 
et  quien  la  tiene  non  ha  miedo  de  cayer.  Et 
la  segunda  razón  por  que  los  homes  deben 
haber  esperanza  en  Dios  es  segunt  el  amones- 
tamiento de  los  profetas  que  nos  aperciben 
que  la  hayamos  porque  se  nos  seguirá  grant 


tEx  in, 

Fides  secundum  ¡sklorum  est  veré  credere, 
quod  non  vides ;  secundum  Augustinum  est  medi- 
tari  in  rebus  credibilibus ,  et  in  eis  firmar! ;  et  se- 
cundum Apostolum  fides  est  substantia  rerum 
sperandarum ,  argumentum  non  apparentium ;  fides 
illuminat  hominis  intellectum  erga  cognitionem 
De¡,ejusque  potentise,  misericordise  et  justitiscy 
et  rerum  spiritualium ,  quíe  naturaliter  cognosci 
non  possunt,  et  ducit  advitam;  fides  est,quse 
facit  mortem  non  limeri  ab  bominibus ,  et  nuUuní 
bonum  manet  in  bomine,  perdita  fide.  Hoc  dicit, 

(1)  Smt  IMvQ:  Nota  in  laudem  Beati  Isidoyi. 


(2)  Departió  los  nombres,  Hoc  dicit  propter  li- 
bros etymologiarum. 

(3)  Et  dixo.  In  fibrís  etymologiarum,  lib.  8, 
cap.  2. 

(4)  Sant  Paulo,  Ad  Hebrseos ,  cap.  H.  v.  1. 
(o)  Nuestro  señor.  Joan.  cap.  11.  v.  23. 

LEX   IV. 

Spes  secundum  Augustinum  est  desiderium  cum 
fiducia  habendi  bonum  durabile  vitae  seternae: 
omnis  Christianus  babere  debet  spem ,  tam  ex  ra,- 
íionenaturali,  quám  cxadmonitloneProphetariiw. 
Hoc  dicit. 

(i)  Isaías  profeta,  Vide  Isaise.  cap.  59,  et  00* 
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pro  della  :  et  esto  se  muestra  por  lo  quo  dixo 
el  rey  David  (2)  profetizando ,  hayan  espe- 
ranza en  ti ,  Señor,  Ips  que  conoscieren  el  tu 
nombre,  ca  non  desampararás  á  los  que  te 
demandan.  Et  otrosi  dixo  Jeremías  (3)  pro- 
feta, bueno  es  nuestro  señor  Dios  á  los  que 
esperan  en  él ,  ca  la  esperanza  está  sicmpro 
cerca  de  la  fuente  de  la  misericordia  de  Dios, 
et  por  ende  la  su  misericordia  nunca  queda 
de  manar  como  fuente  muchas  maneras  de 
bienes  en  aquellos  que  han  esperanza  en  él. 
Et  otrosi  dixo  Jeremias  (4)  profeta ,  bienaven- 
turado es  aquel  que  ha  esperanza  en  nuestro 
señor  Dios;  ca  el  mismo  será  su  esperanza,  et 
avenirle  hie  asi  como  al  árbol  que  es  plantado 
cerca  délas  aguas,  que  por  la humidat  dallas 
raiga  de  manera  quel  non  puede  empescer  la 
sequedal  en  tiempo  de  las  calenturas  :  et  con 
esto  acuerda  lo  que  dixo  el  rey  Salomón, 
que  la  esperanza  es  asi  como  el  árbol  que  es 
plantado  en  buen  lugar,  ca  ella  está  siempre 
allegada  á  la  bondat  de  Dios ,  et  della  rescibe 
complidamie.nte  el  esfuerzo. 

LEY  V. 

Qué  bienes  ménen  al  pueblo  que  ha  firmQ  espe-" 
Tanza  en  Dios. 

Bienes  muchos  nascen  de  la  esperanza 
que  han  los  homes  en  Dios,  ca  por  ella  viven 
seguramente  :  onde  dixo  el  profeta  David  (1), 
en  Dios  hobe  mi  esperanza ,  et  por  eso  non 
temeré  á  lo  que  me  fará  el  home.  Et  muy 
guisada  cosa  es  que  los  homes  hayan  espe- 
ranza en  Dios ,  ca  ségunt  dixo  este  profeta 
mismo ,  él  es  guardador  de  los  que  esperan 
en  él ;  et  aun  dixo  el  mismo ,  el  Señor  es  guar- 
dador de  la  mi  vida ,  pues  ¿  de  quién  habré 
miedo  ?  ca  Dios  verdaderamente  es  muro  et 
esperanza  de  todas  partes  á  aquellos  que  es- 
peran en  él,  et  él  es  guardador  de  su  pueblo. 
Otrosi  él  es  esperanza  que  da  al  home  buen 
entendimiento ;  et  por  ende  dixo  el  rey  Salo- 
món ,  quien  ha  esperanza  en  nuestro  señor 
Dios  entenderá  la  verdat :  et  aun  el  esperanza 
ayuda  mucho  al  home ,  et  sobre  esto  dixo 
el  rey  David ,  en  Dios  esperó  mi  corazón ,  et 

(2)  El  rey  David.'  Psalm .  9 .  v.  1 L 

{^)  Dixo  Jeremias.  Jerom.  cap.  17. 
']     ('0  PixQ  hremia^,  Jereía.  cap.  17.  v.  7, 


so  ayudado  del.  Otrosi  la  esperanza  tuelle  al 
home  tristeza  et  trabajo  del  corazón ,  ca  asi 
lo  muestra  el  profeta  David  do  dice ,  en  ti 
esperaron,  Señor,  los  nuestros  padres,  espe- 
raron et  librástelos  :  et  con  esto  acuerda  lo 
que  dixo  el  profeta  Daniel  quando  acusaron 
á  Susana,  que  estaba  catando  al  cielo,  et 
lloraba  et  habia  en  su  corazón  grant  espe- 
ranza en  Dios ,  et  libróla.  Et  aun  la  esperanza 
face  al  home  seer  fuerte,  ca  asi  lo  muestra 
el  profeta  ísaias  que  dice,  que  quien  espera 
en  Dios  muda  su  fortaleza  en  él;  et  el  mismo 
dixo,  en  la  esperanza  de  Dios  será  tu  forta- 
leza. Otrosi  la  esperanza  sostiene  al  home ; 
et  por  ende  dixo  el  profeta  David,  non  de- 
sampara Dios  á  los  que  esperan  en  él,  ca  Ia_ 
esperanza  es  al  home  folgura  en  el  cansan- 
cio ,  et  es  tempramiento  en  los  trabajos  et  es 
conorte  en  los-lloros  :  et  con  esto  acuerda  lo 
que  dixo  sant  Paulo ,  fuerte  conorte  habe- 
rnos quando  recorremos  á  nuestra  esperanza, 
ca.ella  nos  sostiene  de  manera  que  el  agra- 
viamiento  de  los  trabajos  non  nos  puede 
empescer.  Otrosi  el  esperanza  face  al  home 
bienaventurado;  onde  dixo  el  profeta  Da- 
vid, bienaventurado  es  el  home  que  espera 
en  Dios :  eso  mesmo  dixo  el  rey  Salomón , 
que  el  que  espera  en  Dios  es  bienaventurado : 
et  ísaias  profeta  dixo ,  que  bienaventurados 
son  todos  aquellos  que  esperan  en  Dios,  ca 
á  ellos  verná  lo  que  cobdician.  Et  por  ende 
todo  cristiano  debe  haber  buena  esperanza 
en  Dios ,  ca  asi  como  la  fe  serie  muerta  sin 
buenas  obras,  segunt  dixieron  los  santos, 
otrosi  non  le  complirie  la  fe  á  home  nin  le 
tendrie  pro ,  si  buena  esperanza  non  hobiese, 
porque  ella  es  esfuerzo  de  la  fe ,  et  la  guia  para 
llegar  á  lo  quecobdicia.  Onde  por  todas  estas 
razones  conviene  mucho  al  pueblo  que  la 
haya,  ca  asi  como  debe  vevir  trabajándose 
de  facer  bien,  otrosi  debe  haber  firme  espe- 
ranza que  habrá  buen  gualardon  por  ello ,  et 
acabará  lo  que  cobdicia :  et  los  que  asi  non  lo 
feciesen ,  sin  el  mal  que  les  vernie  en  este 
mundo ,  porque  nunca  traerían  los  corazones 
asosegados  por  mengua  de  buena  esperanza , 
darles  hie  Dios  en  el  otro  por  pena  lo  que 
merescen  los  desesperados. 

lEX  V. 

Per  spem  limor  liumanusal)jicitur,auxilia  divina 
occuri'unt,  veritatis  notilia  panditur;  nec  aliquid 
prodost  babero  fidem  sine  spe.  Hoc  dicit. 

(1)  El  profeta  Dañd,  Psalm.  U7,  y.  6,       - 
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LEY  VI. 


Cómo  etpoY  qué  razones  debe  él  pueblo  amar 
a  Dios. 

Caridat(^ )  én  latín  tanto  quiere  decir  como 
amor  que  ha  home  á  alguna  cosa ;  pero  se- 
gunt  esta  palabra  mas  se  entiende  por  el  de 
Dios  que  por  otra  cosa  :  ca  asi  como  dixo 
sant  Agostin ,  amor  es  una  virtud  por  la  qual 
desean  los  homes  veer  á  Dios  et  usar  de  sus 
bienes  :  et  otros  santos  dixieron  que  amor  es 
cosa  por  la  qual  home  ama  á  Dios  por  razón 
■^lel  bien  que  espera  del ;  et  ama  otrosi  á  su 
vecino  por  el  amor  de  Dios.  Et  por  ende  debe 
el  pueblo  amar  á  Dios  sobre  todas  las  cosas 
•  del  mundo ,  ca  amando  á  él ,  amarse  han 
unos  á  otros :  et  esto  se  prueba  por  la  vieja 
ley,  en  que  dice,  amarás  á  tu  señor  Dios  de 
todo  tu  corazón ,  et  de  toda  tu  alma  et  de 
toda  tu  voluntad,  et  á  tu  vecino  como  á  tí 
mismo.  Otrosi  dixo  sant  Bernaldo,  que  non 
ha  ninguna  escusa  el  home  que  non  ama  á 
Dios  de  toda  su  alma,  pues  que  él  fue  co- 
mienzo della,  et  á  él  ha  de  tornar  si  hobiere 
el  su  amor.  Et  si  naturalmente  en  este  mundo 
aman  los  fijos  á  sus  padres  porque  nascieron 
dellos,  et  esperan  su  buen  fecho  et  heredar 
sus  bienes  después  de  su  muerte ,  mucho  mas 
debe  el  home  amar  á  Dios  quel  fizo  de  nada , 
et  le  dio  alma  de  conoscencia  et  de  entendi- 
miento, et  aun  en  cuya  mano  es  su  vida  et 
su  salud ,  et  todos  sus  bienes  que  ha  en  este 
mundo  et  espera  haber  en  el  otro.  Et  por 
ende  dixo  sant  Agostin,  amar  debe  home  á 
su  padre,  mas  anteponer  debe  el  amor  de 
Dios  que  lo  crió  :  et  el  rey  Salomón  dixo , 
amarás  á  Dios  que  te  fizo  con  toda  tu  alma. 
Et  otrosi  dixo  sant  Bernaldo,  que  si  el  ho- 
me pensase  bien  afincadamente  quanta  es  la 
merced  que  Dios  le  fizo,  mucho  mas  lo  ama- 
rle que  non  lo  ama ,  ca  le  fizo  muy  feriposa 


criatura ,  et  demás  dióle  el  alma ,  que  ha  se- 
mejanza de  sí  mismo ,  et  dióle  entendimiento 
para  saber  conoscer  el  bien  et  el  mal,  et  fi- 
zólo aparcero  consigo  en  la  vida  durable.  Et 
sant  Agostin  dixo,  que  todas  las  animalias 
que  Dios  crió  fizo  que  troxiesen  sus  caras 
abaxadas  (2)  contra  la  tierra ,  et  que  busca- 
sen su  vida  en  ella;  mas  el  honie  fizóle  dere- 
cho et  endereszóle  su  cara  contra  el  cielo, 
para  darle  á  entender  que  su  corazón  et  su 
alma  debe  seer  endereszada  á  las  cosas  celes- 
tiales, á  que  su  cara  está  endereszada,  donde 
le  viene  el  entendimiento  et  la  razón  que  ha 
sobre  todas  las  otras  criaturas  del  mundo. 

LEY  vn. 

Por  <iué  razones  el  pueblo  es  tenido  dd  amar  á 

Dios. 

Merced  muy  grande  et  muy  maravillosa 
fizo  nuestro  señor  Dios  á  todos  los  pueblos 
mostrándoles  otra  nueva  manera  de  amor 
sin  las  que  diximos  en  la  ley  ante  desta,  ca 
non  le  ahondó  de  facer  este  mundo  de  nemi- 
gaja ,  et  al  home  que  es  la  mas  fermosa  cria- 
tura et  de  mayor  entendimiento  que  todas 
las  otras,  et  quel  fizo  señor  dellas,  nin  aun 
non  le  quiso  dar  pena  segunt  la  él  merescia 
por  quel  sallió  de  mandado,  nin  le  quiso 
otrosi  caloñar  los  yerros  que  después  feciera 
asi  como  él  podiera  et  debiera :  mas  tan 
gi'ande  fue  la  su  piedat,  que  sobre  todo 
aquesto  le  quiso  dar  señal  por  que  sopiese 
que  nunca  le  fallescerie  la  su  merced  quando 
meester  la  hobiese.  Et  este  fue  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  su  fijo  que  envió  en  este  mundo , 
que  fuese  medianero  (1)  entre  él  et  ellos ,  et 
quiso  que  tomase  carne  et  figura  de  home,  et 
que  sofriese  laceria  mas  que  otro  et  en  guisa 
que  prisiese  muy  crua  muerte :  et  esto  fizo  (2) 
por  librarlos  del  poder  del  diablo :  etpor  ende 


LEX  VI. 

Cliaritas  est  dilectio  De¡,  el  proximi  propter 
Deum ;  populas  amare  debet  Deuní  super  omnia. 
IIoc  dicit. 

(1)  Caridat.  Vide  in  cap.  c/tar/fas,  el  2.  de 
pteniten.  dist.  2.  et  adde  de  excellentia  charilalis, 
Gregor.  10.  Moral,  cap.  6.  7.  et  8. 

(2)  Sus  caras  abaxadas.  Addc  Ambros.  super 
Psalra.  118.  seraiOQ.  1.  v.  1. 


lEX  vil. 

Debent  homínes  amare  Deum  propter  ejus  ni- 
miam  charitatem  ,  qua  misit  filium  suum  in  mun- 
dum  ad  eos  redimendos;  plus  debet  homo  Deo 
ob  redemptionem ,  quám  ob  plasmationem.  Hoc 
dicit. 

(1)  Que  fuese  medianero,  i.  ad  Timotheum  cap. 
2.  et  vide  Gilibertum  super  Ganticis ,  sermón.  5. 
in  fin. 

(2)  Esto  fizo.  Quem  proposuit  Deus  propitia- 
tionem  per  fidem  in  sanguine  ipsius ,  ad  osten- 


QUAL  DEBE    EL  PUEBLO 

dixo  el  apóstol  sant  Paulo  (3),  conosced  la 
gracia  de  nuestro  scuor  Jesu  Cristo  que  so 
fizo  pobre  por  nos,  porque  nos  fuésemos 
ricos  por  la  su  pobreza.  Et  aun  dixo  sant 
Bernaldo ,  mucho  es  de  mal  conosccr  el  homo 
que  non  piensa  que  todo  es  de  Dios  que  lo 
redemió(4) :  otrosí  dixo  el  mismo ,  que  si  el 
home  es  tenudo  de  darse  todo  á  Dios  por  quol 
fizo,  mucho  mas  por  quel  redemió,  et  esto 
es  porque  mas  do  ligero  lo  fizo  que  non  lo 
redemió ;  ca  en  facerlo  non  puso  mas  de  la 
palabra,  mas  en  redemirle  sufrió  muchos 
males  ,  et  fizo  muy  maravillosos  fechos.  Et 
sobresto  dixo  el  mismo  sant  Bernaldo ,  mu- 
cho son  duros  et  endurescidos  los  fijos  de 
Adán ,  los  quales  non  se  emblandescen :  ca 
tan  mesurado  fue  Dios,  et  tan  afincado  fue  el 
su  amor ,  et  tan  fuerte  amador  fue ,  que  por 
tan  viles  cosas  despendió  tan  nobles  et  tan 
preciosas  mercadurias.  Etaun  debeelpueblo 
amar  á  Dios  por  muchas  grandes  cosas  que 
les'promete  et  les  tiene  aparejadas ,  asi  como 
dice  el  apóstol  sant  Paulo  (5)  et  acuerdan  en 
ello  los  otros  santos,  que  ojo  non  vio,  nin 
oreja  non  oyó,  nin  corazón  de  home  non 
puede  pensar  lo  que  Dios  tiene  aparejado  á 
los  quel  aman :  otrosí  dixo  el  apóstol  San- 
tiago (6),  que  nuestro  señor  Dios  tiene  guar- 
dada la  corona  del  su  regno  para  aquellos 
quel  aman.  Et  sin  todo  esto  que  les  tiene  apa- 
rejado en  el  otro  mundo,  facetes  en  este  mu- 
chos bienes  en  librarlos  de  muchas  cuitas  et 
peligros  quando  se  tornan  á  él,  asi  como  él 
mismo  dixo,  la  salud  del  pueblo  yo  so,  ca 
en  qualquier  tribulación  que  me  llamaren 
oírlos  he ,  et  cabré  su  ruego  et  seré  su  Dios 
por  siempre.  Onde  por  todas  estas  razones 
que  dichas  habemos  en  esta  ley ,  en  que  mos- 
tró nuestro  señor  Dios  tan  maravilloso  amor 
al  pueblo  que-  corazón  de  home  non  lo  po- 
drie  pensar  en  ninguna  manera;  por  ende 
otrosí  el  pueblo  es  tenudo  de  amar  á  él  sobre 
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todas  las  cosas  del  mundo,  et  los  que  lo  non 
feciescn ,  sin  la  ira  que  les  darle  cntcramiente 
en  el  otro  sicglo ,  del)en  haber  cu  este  pena 
de  homes  desconoscientes ,  que  non  saben 
conosccr  nin  gradescer  el  bien  et  el  amor 
que  su  señor  les  face. 

LEY  VIIL 

Cómo  el  pueblo  debe  temer  á  DioSj  et  por  qué 
razones, 

Dixieron  (1)  los  santos  padres  et  los  filóso- 
fos antiguos  quel  temor  es  asi  como  guarda 
et  portero  del  amor  5  ca  sin  él  ninguna  cosa 
complidamente  non  se  puede  facer.  Onde  si 
los  homes  temen  las  cosas  deste  mundo  que 
aman,  quanto  mas  deben  temer  á  Dios  que 
es  nuestro  Señor  sobre  las  cosas  espirituales 
et  temporales  :  ca  maguer  el  pueblo  hobiese 
fe,,  et  esperanza  et  amor,  si  el  temor  hi  non 
fuese  que  las  guardase ,  todo  non  valdrie 
nada.  Et  sobresto  dixo  sant  AgcfStin,  quel 
temor  de  Dios  es  espanto  que  caye  en  el  co- 
razón del  home  espirítualmente ,  temiendo 
de  perder  sU  alma  et  su  amor :  et  aun  dixo 
mas ,  que  temor  es  amor  que  arredra  de  sí 
las  cosas  que  son  contrarias  :  et  Juan  Damas- 
ceno  que  fue  sabio,  dixo,  que  temor  (2)  es 
esperanza  de  mal,  sospeciíando  home  de 
perder  lo  que  había,  ó  de  rescebir  en  ello 
mal :  et  por  ende  conviene  mucho  al  pueblo 
de  temer  á  Dios ,  por  non  perder  su  amor  nin 
cayer  en  su  saña.  Et  que  esto  sea  verdad 
muéstrase  por  lo  que  mandó  á  Moysen  en  la 
vieja  ley,  que  díxiese  al  pueblo  que  temiese 
á  Dios  que  era  su  señor  complidamente  :  et 
esto  se  entiende  porque  lo  es  para  siempre, 
también  en  este  mundo  como  en  el  otro.  Et 
Josué  que  fue  cabdiello  de  los  judíos  después 
de  Moysen,  dixo  otrosí  al  pueblo  de  Israel, 
que  temiesen  á  Dios  et  le  sirviesen  con  todos 


sionem  justitiíe  suse,  propter  remissionem  praece- 
denlium  delictorum ,  ad  Rom.  5.  v.  25. 

(3)  Sant  Paulo.  2.  ad  Corinth,  cap.  8.  v.  9. 

(h)  Que  lo  redemió.  "Vide  Bernard.  super  Can- 
ticis,  sermón.  11.  colum.  U. 

(b)  El  apóstol  sant  Paulo.  1.  ad  Corinth.  cap.  2. 
Y.  9. 

(6)  ^,ntw(lo.  Cap.  1 .  in  Epistol.  Jacob,  y.  12. 

LEX  VIH. 

TíraorDei  est  favor  cordis  humaiii ,  spiritualiter 


timenli^  ejus  amorem  perderé.  ítem  timor  est 
amor  á  se  contraria  elongans,  seu  est  spesmali, 
suspicando  perderé  quod  amat ,  etconsequi  ma- 
lum ;  timere  igitur  debet  populus  Deum  ,  ut  non 
perdat  ejus  amorem ,  et  ne  in  ejus  iucidat  iram. 
Ooc  dicit. 

(1)  Dixieron.  Adde  1.  14.  infrá  tit.  13.  ead. 
Partit. 

(2)  Que  temor.  Timor  Domini  fons  vitíe,  Pro- 
vcrb.  cap.  Ih.  v.  27.  et  nota  bené  ex  ista  lege, 
qiiod  timor  est  amoris  cusios,  et  adde  inft'á  tit.  i» 
í.  lo,  in  princip, 
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sus  corazones :  et  el  rey  David  dixo ,  servid 
á  Dios  con  temor,  et  alegradvos  antel  te- 
miéndolo; et  aun  dixo  mas,  que  non  tan 
solamente  el  pueblo ,  mas  los  santos  lo  de- 
ben temer  :  et  su  fijo  el-  rey  Salomón  dixo, 
que  el  que  quisiese  andar  derechamente  en 
el  servicio  de  Dios,  que  debie  haber  en  sí 
justicia  et  temor.  Et  aun  sin  todas  estas  ra- 
zones quedixieron  estos  sobredichos  que  fue- 
ron reyes,  et  cabdiellos  et  profetas ,  natural- 
mente segunt  el  dicho  de  los  santos  et  de  los 
filósofos ,  lo  debe  el  pueblo  mucho  temer, 
porque  él  fizo  todas  las  cosas  de  nada,  et  las 
tornará  á  aquello  quando  quisiere,  et  por  su 
saber  fueron  todas  criadas ,  et  al  su  poder 
han  de  tornar.  Et  aun  debe  el  pueblo  temer 
á  Dios  porque  es  muy  justiciero ;  ca  segunt 
dixo  sant  Gregorio,  los  homesque  son  justos 
facen  con  miedo  lo  que  han  de  facer ,  pen- 
sando primeramente  ante  qual  juez  han  de 
estar :  et  otrosí  dixo  sant  Gerónimo,  que  sa- 
bio es  el  home  que  teme  lo  quel  puede  acaes- 
cer :  et  ann  nuestro  señor  Jesu  Cristo  dixo  (3), 
non  temades  aquellos  que  pueden  matar  los 
cuerpos  tan  solamente  et  non  han  poder  so- 
bre las  almas ;  mas  temed  á  aquel  que  puede 
el  cuerpo  et  el  alma  meter  en  el  fuego  del 
infierno.  Onde  el  pueblo  que  non  temiese  así 
á  Dios ,  sin  la  grant  pena  que  les  él  darie  en 
el  otro  sieglo,  do  non  les  ternie  pro  ninguna 
cosa  que  por  ellos  feciesen ,  deben  aun  haber 
pena  en  este  mundo  como  homes  que  non 
temen  á  aquella  cosa  que  con  derecho  mas 
tenudos  soa  de  temer. 

LEY  IX. 

Qué  bienes  vienen  al  pueblo  quando  (eme  a  Dios, 

Temiendo  el  pueblo  áDios,  viénenles  ende 
muchos  bienes ;  ca  luego  primeramente  fa- 
cetes perder  el  miedo  del  diablo,  et  dales 
esfuerzo  {!)  para  sofrir  los  peligros  et  los  tra- 
bajos deste  mundo.  Et  Tobías  dixo  en  esta 
razón ,  que  muchos  bienes  habrien  les  que 
temiesen  á  Dios,  ca  señaladamente  por  él  se 
partirían  de  facer  pecado  :  et  el  rey  Salomón 

(3)  Jesu  Cristo  dixo.  Matth.  cap.  10.  v.  28. 

LEX  IX. 

Ex  timore  Dei  multa  bona  proveniunt ,  aufcrt 
namque  Dsemonis  metura ,  et  corroborat  ad  peri- 
cula ,  ct  mundi  labores  sustinendos ;  deviat  cum  á 
peccalis  5  est  anima;  medicina ,  ditat  liomineai  ct 


dixo,  quien  temiere  á  Dios  venirle  ha  bien,  et 
será  bendicho  á  su  muerte :  et  otrosí  dixo  el 
mismo,  bienaventurado  es  el  home  que  es 
medroso  de  Dios,  mas  el  que  ha  el  corazón 
endurescido  cayera  en  mal :  et  en  otro  lugar 
dixo ,  que  los  que  son  de  buenaventura  esles 
dado  (2)  por  don  de  temer  á  Dios ,  |)orque  el 
temor  de  Dios  tira  del  home  los  pecados  et 
facel  justo.  Et  por  ende  dixo  sant  Gregorio, 
que  sí  el  corazón  del  home  pecador  non  es 
alimpiado  primeramente  de  los  pecados ,  non 
se  puede  después  guardar  que  se  non  torne 
á  los  males  que  ha  usado  de  facer.  Et  por  ende 
dixo  el  rey  Salomón,  los  que  temieren  á  Dios 
aparejarán  sus  corazones,  et  serán  santas 
sus  almas  antel :  et  sant  Agostin  dixo ,  quel 
temor  de  Dios  es  como  melecina  al  alma :  et 
Malaquias  el  profeta  dixo'  nascerá  el  sol  de 
la  justicia  sobre  aquellos  que  temen  á  Dios. 
Otrosí  el  temor  á6  Dios  face  al  home  rico ,  et 
por  ende  dixo  el  profeta  David ,  non  han  men- 
gua nin  pobreza  los  que  temen  á  Dios,  ninles 
fallesce  todo  bien.  Otrosí  el  temor  face  al 
home  fuerte ;  et  por  ende  dixo  el  mismo  en 
otro  lugar,  el  temor  de  Dios  es  fiuza  de  for- 
taleza para  quando  es  meester,  ca  el  que  á 
Dios  teme,  por  fuerza  le  ha  de  obedescer ;  et 
por  ende  dixo  el  rey  Salomón ,  quien  á  Dios 
temiere  buscará  en  qué  manera  le  fará  pla- 
cer:  et  él  4nismo  dixo  en  otro  lugar,  quien 
teme  á  Dios  guarda  sus  mandamientos  :  et 
con  esto  acuerda  loljue  dixo  el  ángel  á  Abra- 
han  quando  quiso  degollar  á  sufijo,  agora 
conozco  que  temes  á  Dios,  pues  quel  obe- 
deciste. Otrosí  dixo  sant  Gregorio ,  quel  cora- 
zón del  home  quanto  mas  claro  et  mejor  es , 
tanto  mas  teme  á  Dios  •,  et  la  cima  de  todo  el 
pro  que  viene  á  los  que  temen  á  Dios  es  esta 
que  los  guia  en  este  mundo  derechamente 
por  la  carrera  de  verdat ,  et  endereza  las  sus 
faciendas  para  bien  et  líbralos  de  todo  mal, 
et  después  de  la  muerte  dales  el  su  paraíso  et 
guárdalos  de  la  pena  durable.  Onde  el  pueblo 
que  temiere  á  Dios  et  toviere  en  él  fe  et  espe- 
ranza ,  et  lo  amare  et  le  temiere  así  como  dice 
en  las  leyes  ante  desta ,  habrá  los  bienes  deste 
mundo  et  del  otro  complídamente,  et  será 

fortificat ,  et  perducit  ad  gloriam  seternam :  decet 
ergo  populum  timere  Deum.  Hoc  dicit. 

(1)  Dales  esfuerzo.  Nota,  etadde  Gregor. S.  lib. 
Moral,  cap.  13.  dicentem ,  quod  mens  nostra ,  iu 
timore  Domini  constituía ,  non  invenit  extra  quod 
nieííiat. 

(2)  Esks  dado,  ProYcrb.  cap.  23,  y,  i5, 
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Dios  su  señor,  ca  este  es  el  pueblo  que  esco- 
gió para  sí  ^  et  los  que  lo  non  fccieren  venir- 
les hie  lo  contrario  desto. 

TITULO  xm. 

QUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  CONOSCEíl , 
ET  EN  AMAR,  ET  EN  TEMER,  ET  EN  GUARDAR, 
ET  EN  HONRAR  ET  EN  SERVIR  AL  REY. 

Sentidor  llamaron  Aristóteles  et  los  otros 
sabios  á  la  segunda  alma  de  que  fecieron  se- 
mejanza al  rey  ^  et  segunt  aquesto  mostraron 
en  qué  manera  se  debe  el  pueblo  mantener 
con  él ,  et  dixieron  que  asi  como  esta  alma  ha 
diez  sentidos,  que  segunt  aquesto  debe  el 
pueblo  sentir  et  obrar  en  fecho  del  rey  diez 
cosas  para  seer  honrado ,  et  amado  et  guar- 
dado dellos  complidamente.  Onde  pues  que 
en  el  título  ante  deste  fablamos  de  qual  debe 
el  pueblo  seer  en  conoscer,  et  amar  et  temer 
á  Dios,  queremos  aqui  decir  quál  debe  el 
pueblo  seer  al  rey  en  estas  cosas  sobredichas, 
segunt  lo  ellos  departieron  et  les  dieron  se- 
mejanza. 


LEY  L 


Cómo  el  pueblo  debe  cohdiciar  siempre  de  vecr 
bien  del  rey,  et  non  su  mal. 

Veer  es  el  primero  de  los  cinco  sentidos  de 
fuera  de  que  ficieron  semejanza  Aristóteles 
et  los  otros  sabios  al  pueblo  •  ca  asi  como  el 
viso  quando  es  sano  et  claro  veye  de  luefie  las 
cosas ,  et  departe  las  faycioncs  et  las  colores 
dellas,  segunt  esto  debe  el  pueblo  veer  et  co- 
noscer como  el  nombre  del  rey  es  de  Dios,  et 
él  tiene  su  lugar  en  tierra  para  facer  justicia 
et  merced :  et  otrosí  como  él  es  su  señor  tem- 
poralmente et  ellos  sus  vasallos ,  et  como  él 
los  ha  de  castigar  et  de  mandar,  et  ellos  han 
de  servir  á  él  et  obedescerle.  Et  por  ende  de- 
ben catar  muy  de  lueñe  (1)  las  cosas  que  son 
á  su  pro ,  et  á  su  honra  et  á  su  guarda ,  et 
seer  mucho  acuciosos  para  allegarlas  et  acre- 
centarlas, et  las  que  fueren  á  su  daño  des- 
viarlas et  tollerlas  quanto  mas  pedieren.  Et 
la  primera  cosa  que  mas  deben  cobdiciar  et 
querer  es  su  vida ,  ca  en  esta  se  encierran  to- 
das las  otras  :  et  por  ende  el  pueblo  leal  non 
debe  cobdiciar  su  muerte ,  nin  quererla  veer 
en  ninguna  manera  ^  ca  los  que  lo  feciesen,  de 
llano  se  mostrarían  por  sus  enemigos ,  que  es 
cosa  de  que  se  debe  el  pueblo  mucho  guar- 
dar ;  ca  segunt  fuero  antiguo  de  España,  todo 
home  que  cobdiciase  veer  muerte  de  su  señor 
el  rey  deciéndolo  paladinamente  (2),  si  le 


TiTüLus  xm. 

LEX  I. 

Populas  debet  ad  instar  oculi  videre ,  ct  cognos- 
cere  nomen ,  et  obedienliam  Regís ,  et  ejus  doini- 
nium,  et  á  longé  prsevidere,  quse  ad  ejus  sunthono- 
íem  et  custodiara, eaque  procurare,  et  augmentare, 
etdamnosa  propulsare :  nuUus  de  populo  desiderare 
debet  ejus  mortem  videre ,  et  qui  tale  desideriuní 
patefecerit,  debet  occidi,  et  perderé  bona  :  si  ex 
Regis  indulgenlia  non  occidatur,  erucndi  sunt  ei 
oculi ,  ne  possit  videre ,  quod  desideravit.  Hoc 
dicit. 

(1)  Muy  de  lueñe.  Nota  hoc ,  debet  enim  prospici , 
et  provideri,  quod  evenií'e  potest,  1.  veruní,  $.  si 
locupleti,  ff.  de  minor.  et  ibiGloss.  et  Bald.  et 
adde  1,  3.  infra  cod. 

(2)  Paladinamente.  Et  quando  dicetur  dictum 
fuisse  palam,  videBald.  in  1.  cum  fratrem ,  C.  de 

I,  hisquib.  ut  indign.  et  videtur,  quod  sufficeret,  si 
dixerit  manifesté  in  loco  publico ,  scu  coram  mul- 
tis ,  ut  ibi;  et  nota  istud  verbum ,  paladinamente, 
nam  si  clam  Uoc  dicerel ,  non  imponeretur  ita  se- 


vera poena :  consideratur  enim  hic  gravitas  delicti 
ex  parle  effectus ,  propter  causam  mali  exempli, 
unde  severius  debet  puniri ,  vide  Cinum ,  et  Bald, 
inl.  ün.  C.  de  simim.  Trinit.  et  fide  cathol.  punitur 
enim  magis  delictum  faclum  palám,  quám  factum 
clám,  1.  2.  §.  et  generaliter,ff.  de  vi  honor,  raptor. 
1.  autfacta,  $.  qualitate,  ff.  de  poenis,  et  cúm  po- 
natur  bic  ista  qualitas  paladinamente ,  debet  artí- 
culari ,  et  probari ,  alias  non  puniretur  poena  istius 
legis  5  juxta  id  quod  notabiliter  dixit  Joan.  Andr. 
in  cap.  1.  de  homicid.  lib.  6.  in  novel,  ubi  refert 
se  alias  eripuisse  quemdam  Praílatumé poena  illius 
capituli ,  ubi  puniuntur  ilü  ,  qui  per  assesinos  fe- 
cerunt  aliquem  cliristianum  occidi :  nam  fuerat 
probatura ,  quod  íeccrat  occidi  homines  per  asse- 
sinos ,  lamen  quia  in  articulis  non  fuit  probatura,, 
quod  essent  illi  occisi  cbrisliani ,  evasitá  poena  ibi 
descripta ,  ciijus  dictum  refert ,  et  sequitur  Bald, 
in  1.  si  quis  non  dicam  rapere,  C.  de  Episcopis ,  et 
cleric.  quia  cúm  proferlur  a  Icge  aliquid  cum  ali- 
qua  qualitate ,  debet  utrumque  probari,  I.  i.$. 
ait  pra^lor,  et  ibi  Bart.  ff.  ne  quid  in  fliimin.  pii- 
blic,  et  1.  rrcclor,  $,  doce/c,a'.  de  vi  bomr.  raft. 
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fuere  probado,  debe  morir  por  ello  como  ale- 
voso ,  et  perder  quanto  hobiere  •,  et  si  le  qui- 
sieren dexar  la  vida,  la  mayor  merced  (3) 
quel  pueden  facer  es  sacarle  los  ojos  (4)  por- 
que non  pueda  veer  con  ellos  lo  que  cobdi- 
ciara  (5). 

LEY  IL 

Cómo  el  pueblo  debe  siempre  querer  oir  bien  del 
rey,  et  non  su  mal. 

Oir  es  el  segundo  sentido  de  que  fablamos 
en  la  segunda  ley  ante  desta  que  ha  el  alma 
sentidor,  et  este  puso  Dios  señaladamente 


dentro  en  las  orejas :  et  bien  asi  como  el  oido 
quando  es  sano,  et  desembargado  oye  los  so- 
nes (1)  et  las  voces  de  lueñe,  et  se  paga  con 
los  que  son  placenteros  et  sabrosos,  etabor- 
resce  las  cosas  que  son  fuertes  et  espanta- 
bles :  otrosi  á  semejante  desto  debe  el  pueblo 
leal  querer  oir  el  bien  que  del  rey  dixieren,  et 
trabajarse  de  lo  acrecer  lo  mas  que  ellos  po- 
dieren.  Et  deben  aborrescer  de  non  querer  oir 
del  ningunt  mal  (2),  mas  pesarles  quando  lo 
oyesen,  et  extrañarlo  mucho  et  vedarlo  á  los 
que  lo  dixiesen  segunt  su  poder  por  mostrar 
que  non  les  place  (3).  Et  non  deben  cobdiciar 
en  ninguna  manera  oir  cosa  de  quel  pediese 


(3)  La  mayor  merced.  Sed  cujus  erit  electio  in 
ista  poena  alternativa?  Videtur  dicendum ,  quód 
erit  judiéis  electio ,  cúm  dirigantur  judici  ista 
verba,  ibi ,  le  quisieren,  et  ibi,  la  mayor  mer- 
ced, etc.  ut  in  I.  1.  §.  expilatores,  et  ibi  Bart.  ff. 
de  effraclor.  \.  si  fugitiví ,  C.  de  servís  fugit.  Gloss. 
in  cap.  a  crápula ,  de  vila  ct  honest.  cleric.  et  in 
cap.  sicut  de  judceis  y  el  in  cap.  fraternitalis ,  'oh. 
dist.  si  (amen  verba  dlriguntur  ad  reum ,  tune 
electio  cssetrei,!.  quicumqiie,  C.  deservís  fugit. 
ubi  Bald.  notabiliter  in  k.  colum.  et  Bart.  in  dict. 
§.  cxpilatores  ;  si  vero  verba  essent  dubia ,  quia 
prolata  sunt  inipersonaliter,  tuno  Bart.  ibi  dicit, 
quod  dubitabat,  sed  inclinat,  quod  electio  sit  rci. 
Abb.  tanien ,  in  cap.  inter  cwteras ,  de  rescripí. 
volt ,  quód  isto  ultimo  casu  etiam  electio  sit  ju- 
diéis; vide  ibi  Felin.  in  ista  materia  latí;,  et  nota- 
biliter loquentem.  Et  in  penult.  col.  dicit,  quód 
judex  in  dubio  debet  eligere  minorem  pcenaní ,  ct 
quód  in  hac  electione  quando  judex  eligit ,  debct 
pars  citari ,  et  causa  cognita  fieri ,  ut  et  notabiliter 
dicit  Bald.  in  dict.  1.  fugitivi,  ad  linem. 

(U)  Sacarle  los  ojos.  Notacasum,  in  quo  lex  im- 
ponit  poenam  eruitioais  oculorum ,  et  non  memini 
alibi  vidisse,  nisihlc,  et  inl.  2.  infrá  tit.  1.  ubi 
etiam  lisec  poena  imponitur ;  de  jure  communi  pro 
millo  casu  poterat  imponi ,  Bald.  in  rubric.  C.  de 
vindict.  libert.  toll.  Sed  quid  si  haberet  oculos 
obscuratos  et  inútiles ,  an  posset  tune  eligi  ista 
poena  per  judicem,  vel  an  tali  casu  imponencia 
esset  poena  mortis  ?  Videtur  quód  adhuc  deberent 
oculi  extrahi  ,et  non  mors  infligí ,  argumento  textus 
in  1. 3.  in  vers.  ideo  ea  quoqtie  arhor,  ff.  arbor. 
flirt,  ccesar.  et  quia  ut  in  siraili  qusestione  dicit 
Bald.  liberatur  solvendo  rem,  talem  qualis  est,  et 
quia  secundum  eum  non  est  dubium ;  licét  oculi 
essent  inútiles ,  tamen  eorum  mutilatio  magna  est 
poena,  ita  vult  Bald.  in  aulhent.  sed  novo  jure,  C. 
de  servís  fugit.  in  fin.  In  contrarium  tamen  facit 
ista  lex,  quai  senlit  de  ocalis  videntibus,  ut  sic 
punialur,  ut  non  vidcat;  unde  si  baberet  oculos 
obscuratos,  non  videretur  satisfactum  menti  Icgis 
c*  cxlrabeiido ,  ct  pro  ista  parte  facit  in  argu- 


mentum  1.  de  cetate,  $.  nihil,  ff.  de  interrogat. 
actíon.  et  1.  1.  in  fin.  ff.  de  his,  qtice  in  testam. 
delentur.  Et  an,  qui  sic  est  exoculatus,  posset 
condere  testamentum?  Videtur,  quód  non ,  ut  in  1. 
cjus  qui,  %.  i.  ff.  de  testament.  vide  Speculat.  tit. 
deinstrum.  edition.  $.  compendióse,  \ers.  quid 
de  exoculatis,  et  Alberic.  inl.  hac consultissima , 
C.  qui  testam.  faceré  possunt ,  ethodié  etiam  dam- 
natus  ad  niortem  potest  condere  testamentum,  ut 
in  1.  U.  in  Ordin.  Taiir. 
(5)  Cobdiciara.  Vide  1.  h.  tit.  28.  infraea,d.  ParííY. 

Mx  ir. 

Populus  velle  debet  audire  bonum  Regís,  el  ab- 
horrere  sinistrum ;  dicentes  autem  malé  de  Rege 
graviter  reprebendere  et  prohibere,  displicentiam- 
que  ostendere;  et  nuUo  modo  debet  desiderare 
audire  id ,  quod  Regí  possit  esse  injuriosum ,  vel 
damnosum,  quia  qui  tale  desideraí,  satis  ostendit 
sibi  placitum  esse  videre ,  et  magna  esset  alevo- 
sía ,  plectenda  poena ,  de  qua  supra  1.  proxim.  Hoc 
dicit. 

(i)  Oye  los  sones.  De  objectis  auditus,  vide  Bald. 
in  1.  non  ignorat,  colum.  ft.  C.  qui  acensar,  non 
poss. 

(2)  Ningunt  mal.  Nota  hanc  bonam  legem ,  et 
non  memini  concordantem ,  et  ut  dicit  Bernard.  in 
lib.  de  consideratione  ad  Eiigenium,  lib.  2.  colum. 
fin.  detrabere,  an  detrahentem  audire,  quidho- 
rum  damnabilius  sit,  non  facilé  dixerim.  Sic  et 
traditErasm.  inapophthegmatib.  col.  110.  quódad 
eum,  qui  per  calumniam  maledicta  in  alios  jactala 
facilé  solet  admittere,  dicebat  Lacón  quídam: 
desine  adversum  meprcebere  aures;  sensit  non  so- 
lum  eos  vituperio  dignos,  qui  calumníantur  alios, 
veríun  etiam,  qui  calumniantíbus  accomodarent 
aures.  At  injurias  genus  est  adversus  nihil  malé 
merentem  audire  maledicam  línguam ;  non  enim 
essent  maledici ,  si  nullum  ínvenirent  auscúltate- 
rem ,  et  adde  ad  istam  legem  1.  8.  infrá  £od. 

(5)  Por  mostrar  que  non  les  place.  Et  sic  suffi- 
ccret  Ycrbis  ostendere;  licct  non  factis  vindicando, 
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venir  muerte,  nin  deshonra  nin  otro  grant 
daño  suyo ,  ca  esto  serie  uno  de  los  grandes 
aleves  que  seer  podiese.  Onde  los  que  desta 
guisa  lo  cobdiciasen  (4)  oir,  bien  semejarie 
que  les  placerle  de  lo  veer,  etpor  ende  deben 
haber  tal  pena  en  los  cuerpos  et  en  lo  que 
bebieren,  segunt  deximos  de  los  otros  ea  la 
ley  ante  desta. 

LEY  IIL 

Cómo  eí  pueblo  debe  sentir  de  lueñe  el  bien  del 
rey  para  allegarlo,  et  su  malpara  arre^ 
ararlo. 

Oler  es  el  tercero  sentido  que  ha  el  alma 
sentidor,  et  este  puso  Dios  señaladamente  en 
las  narices  del  home  :  et  bien  asi  como  las 
narices  quando  son  sanas  et  desembargadas 
huelen  de  lueñe  los  olores  (1),  et  departea 
los  buenos  de  los  malos ,  otrosi  á  semejante 
desto  debe  el  pueblo  que  es  sano  en  lealtad 
sentir  de  lueñe  las  cosas  de  que  puede  al  rey 
venir  pro  et  honra,  et  placerles  mucho  con 
ellas,  et  allegarlas  quanto  mas  pedieren,  et 
puñar  ellos  mesmos  en  facerlas.  Et  las  que 
fuesen  á  su  daño  ó  á  su  deshonra  débenlas 
aborrescer,  et  desviarlas  et  toilerlas  quanto 
mas  pedieren,  et  ellos  non  las  facer  en  nin- 
guna manera  -,  ca  los  que  sabor  bebiesen  de 

ut etiam  in  simili  vultGloss.  in  cap.  quantcd)  de 
sentent.  excommun. 

(4)  Lo  cobdiciasen.  Sed  quando  hoc  dicitur?  Vi- 
detur  quód  statira,  quod  non  restiterunt,  argum. 
cap.  error, 83.  disU  et  in  dict.  cap.  qiiantce,  et  adde, 
quse  habentur  la  1.  quoniam  jiidiceSj  C.  de  appel-' 
lation, 

LEK  lU. 

Populus  ad  instar  sensus  odoratus ,  á  longé  prse- 
videat  Regi  proficua  vel  damnosa ,  utilia  procuret, 
veré  autem  damnosa  repellat.  Hoc  dicit. 

(1)  De  lueñe  los  olores.  Et  de  objectis  odoratus , 
vide  Bald.  in  L  non  ignorat,  colum.  S.  C.  qui  ac- 
ensar, non  poss.  et  ibi,  quod  sunt  quídam  odores 
extrerai,  quídam  medí  i;  itera  quídam  delectabíles 
et  suaves ,  ut  odor  rosarum  et  simílium ,  quíbus 
reficitur  natura ;  quídam  sunt  fcetores,  non  odores : 
etquód  exodoribus  multi  multa  cognoscunt,  máxi- 
me experti. 

LEX  IV. 

NuUus  debetRegem  maledíctís  diffamare,  quia 
paria  sunt  occídere  et  diífamare ,  alias  proditioncm 
faciet  maníteslam ;  et  si  ex  misericordia  vita  sibi 
indulgeatur,  língua  maledícenlis  debet  abscinüi. 
Hoc  dicit. 


sentir  daño  ó  deshonra  del  rey  su  señor,  fa- 
ricn  aleve  conoscido ,  et  deben  haber  pena 
segunt  el  fecho  de  aquel  mal  que  podierau 
destorbar  et  non  quisieron. 

LEY  IV. 

Cómo  el  pueblo  debe  haber  placer  con  la  buena 
fama  del  rey,  et  pesarle  con  la  mala. 

Ley  3.  tit.  4.  lib.  8.  Rec  — Ley  il.  tit.  26.  lib.  8.  Rec. 

Costar  és  el  quarto  sentido  del  alma  sen- 
tidor, et  este  puso  Dios  en  la  boca  et  señala- 
damente en  la  lengua ;  ca  asi  como  el  ges- 
tar (4)  departe  las  cosas  dulces  de  las  amargas, 
et  págase  de  las  que  bien  saben  et  aborresce 
las  otras ,  et  la  lengua  es  probador  et  media- 
nera de  todas  estas  cosas;  otrosi  á  semejante 
desto  debe  el  pueblo  saber  bien  la  fama  de  su 
señor,  et  decirla  con  las  lenguas  et  retraerla  •, 
et  las  palabras  que  fuesen  á  enfamamiento 
del  non  las  querer  decir  nin  retraer  en  nin- 
guna manera,  et  muy  menos  asacarlas  nin 
buscarlas  de  nuevo ;  ca  el  pueblo  que  desama 
su  rey  deciendo  mal  del  porque  pierda  buen 
prez  et  buena  nombradia(2),  et  porque  los 
homes  le  hayan  á  desamar  et  aborrescer,  face 
traycion  conoscida  bien  asi  como  si  lo  ma- 

(1)  Ca  asi  como  el  gostar.  De  novera  objectis 
gttstus ,  vídeBald.  in  1.  non  ignorat,  cpl.  4.  C.  quí 
acensar .  nonposs. 

(2)  Píombradia.  Es  istls  verbis  collígítur,  in  quo 
dífferat  ista  lex  h  1.  fin.  tit.  2.  7.  Partit.  et  á  I. 
unic.  C.  si  quis  Imperatori  maledixer.  nam  ista 
loquitur,  quando  maledícitur  de  Rege  ad  infaman- 
dum  eum,  et  ut  á  subditis  odio  habeatur;  dicta 
vero  lex  finalis  loquitur ,  quando  non  obhocfit, 
sed  alias  ex  levitate,  insania,  vel  injuria,  seu  odio, 
non  tamen  ad  dictum  effectum ;  et  est  notabilis  isla 
lex,  quse  limitat  dictas  leges ,  et  etiam  1.  3.  tit.  8. 
lib.  8.  in  Ordinam.  Regal.  et  1. 16.  infrá  eod.  et  ex 
hoc  potest  inferri ,  quod  omnes  lili  qui  teraporibus 
Communítatum  infamaverunt  Regera.  dicentes, 
quod  imponebat  de  novo  subditis  multas  et  illici- 
tas  exacíiones,  et  dederunt  causara,  ut  subditi 
eum  odio  haberent,  ex  quo  multa  et  ingentía  scan- 
dala ,  et  damna  orta  sunt  in  bis  regnís ,  merue- 
runt  puniri  pa3na  Uujus  legís ;  et  quod  ista  lex 
proprié  fuit  ad  illum  casum,  cura  propter  illa  men- 
dacia  tot  seditiones  et  crimina  provenerunt,  et 
ideo  díxit  ista  lex ,  quód  isti  comraitíunt  proditio- 
ncm notara :  facit  textus  in  1.  1.  in  prínc.  ibi : 
quovecoetus  comentnsve  fiant ,  hominesve  adsC" 
dUiomm  comocenhir,  ff,  ad  leg.  ful  inajest. 
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tase :  ca  segunt  dixieron  los  sabios  que  fecie- 
ron  las  leyes  antiguas  (3),  dos  yerros  son  como 
eguales ,  matar  á  home  et  enfamarlo  de  mal , 
porque  el  home  después  que  es  mal  enfa- 
mado  maguer  non  haya  culpa,  muerto  es 
quanto  al  bien  et  á  la  honra  deste  mundo  ^  et 
demás  tal  podrie  seer  el  enfamamiento,  que 
mejor  le  serie  la  muerte  (4)  que  la  vida.  Onde 
los  que  esto  feciesen  deben  haber  pena  como 
si  lo  matasen ,  quanto  en  sus  cuerpos  et  de 
los  otros  sus  iDienes ;  pero  si  tan  grant  mer- 
ced quisiesen  facer  á  alguno  quel  dexasen  la 
vida,  débenle  cortar  la  lengua  con  que  lo 
dixo  de  manera  que  nunca  con  ella  fable. 

LEY  V. 

Cómo  el  pueblo  debe  siempre  decir  verdad  al  rey, 
et  guardarse  de  mentirle. 

Lengua  non  la  puso  Dios  tan  solamiente  al 
home  para  gostar,  mas  aun  pai'a  fablar  et 

(5)  los  leyes  antiguas.  Vide  L  isti  qnidem,  ff. 
quod  melus  causa,  et  1.  2.  |.  Firginius,  ff.  de  orig. 
jur.  civil,  et  bonuní  niihi  est  magis  morí,  quám  ut 
glorianí  meam  quis  evacuet,  1.  ad  Corinth.  cap.  9. 

V.  lo. 

(4)  Lamuerte.\ió.Q  in  \.  fin.  ante  fin.  infrá  eod. 
tit. 

LEX  V. 

Nemo  Regi  adulctur,  ct  adulalor  ab  ejus  consor- 
tio  abjiciatur :  et  si  contra  aliqucm  mcndacia  Regi 
suggcsserit  de  bis ,  ob  quíe  in  bonis  vel  corporc 
yeniret  puniendus ,  similitudinem  poense  sustine- 
bit.  Hoc  dicit. 

(1)  Jborresce  la  natura.  Nota  bené,  quod  natura 
abhorret  raendacium ,  et  dicit  Pbilosoph.  U.  Elhi- 
cor.  quod  mendacium  est  per  se  pravum  et  fugicn- 
dum  :  est  enim  mendacium  falsa  significatio  vocis 
cum  intentione  fallendi ,  secundum  Augustinum , 
et  habetur  in  f .  Ule  ergo ,  22.  qusest.  2.  et  nomine 
vocis  intelligitur  omne  signum .  licét  voces  prseci- 
puum  locum  tenent  inter  alia  signa;  secundum 
Augustinum  lib.  2.  de  Doctrina  Christiana;  unde 
iile  qui  aliquid  falsum  nutibus  significare  inlen- 
deret,  non  est  á  mendacio  immunis,  secundum 
Sanctum  Thom.  2.  2.  qusest.  110.  artic.  1,  ad  fin. 

(2)  De  mentirle.  Adde  1.  2.  tit.  7.  Partit.  7. 

(5)  Lisonja.  Pessima  vulpes,  blandus  adulator, 
Bernardus  supev  Cántica,  sdfraon.  63.  et  vide  cap. 
sinií  nonnulli,  46.  dist.  Et  aliquando  est  lanlüni 
veniale  peccatum,utin  |.  4.  vers.  alias  ea  demum, 
23.  dist.  quando  scilicet  aliquis  ex. sola  avidilale 
deleclandi  alios ,  vel  ad  evitandum  aliquid  raalum, 
vel  consequendum  aliquid  in  necessitate,  alicui 
adulalus  fuei'it,  non  est  enim  boc  contra  cliarita- 

tcm;  si  laineu  jidulaüQ  CQütrarietiir.cliviniftli  j  erit 


mostrar  su  razón  con  ella ;  et  bien  asi  como 
le  dio  sentido  en  el  gostar  para  departir  las 
cosas  sabrosas  de  las  otras  que  lo  non  son , 
otrosi  gelo  dio  en  las  palabras  para  facer  de- 
partimiento entre  la  mentira  que  es  amarga , 
que  aborresce  la  natura (1)  que  es  sanaet  com- 
plida,  de  la  verdad  et  lealtad  de  que  se  paga 
el  entendimiento  del  home  bueno  et  ha  grant 
sabor  con  ellas.  Et  por  ende  el  pueblo  á  se- 
mejante desto,  segunt  dixieron  los  sabios, 
debe  siempre  decir  palabras  verdaderas  al 
rey,  et  guardarse  de  mentirle  (2)  llanamente 
et  de  decirle  lisonja  (3),  que  es  mentira  com- 
puesta •,  ca  el  que  dixiese  mentira  á  sabien- 
das (4)  al  rey  porque  hobiese  á  prender  á  al- 
guno (5),  ó  á  facerle  mal  en  el  cuerpo  asi  como 
de  muerte  ó  de  lisien,  debe  haber  en  el  suyo  tal 
pena  qual  feciere  haber  al  otro  por  la  mentira 
que  dixo ;  et  eso  mismo  decimos  si  le  feciere 
perder  algo  de  lo  suyo  también  mueble  como 
raiz.  Et  si  le  dixese  palabras  que  el  rey  en- 

morlale,  veluli  si  quis  laudaret  peccatum  alicujus, 
vel  cíim  quis  alicui  adulatur ,  ut  ei  fraudulenter 
noceat,  vel  corporaliter,  vel  spirilualiter,  vel  cúm 
laus  adulatoris  sit  alteri  occasio  peccandi,  etiam 
prKter  adulatoris  intenlionem,  vide  per  S.  Thom. 
2.  2.  qusest.  115.  art.  2.  Et  quod  adulator  repella- 
tur  ab  acensando ,  vide  gloss.  in  cap.  similiter,  3. 
quaíst.  5.  cum  text.  ethic  habetur,  quód  expellatur 
á  Rege :  nota  tamen ,  quód  qui  veré  virtutes  lau- 
dant,  non  dicuntur  adulatores;  vide  Bernard. 
Epistol.  78.  et  qui  adulatur  Regibus ,  bs^reditates 
captat  alienas ,  cap.  non  ne ,  37.  dist. 

(4)  Mentira  á  sabiendas.  Nota  bonam  legem  con- 
tra persuadentes  malé  Regibus ,  et  provocantes  eos 
contra  aliquera  indebité,  et  adde  cap.  sicut  dignunii 
$.  qui  vero,  de  homicid.  et  sicut  rugitus  leonis, 
ita  et  terror  Regís  :  qui  provocat  eum,  peccat  in 
animam  suam ,  Proverb.  cap.  20.  v.  2.  et  Séneca 
dicit  3.  lib.  de  beneficiis,non  est  irritandus  animus 
ad  avaritiam,  ad  querelas,  ad  discordias;  sua 
sponte  in  ista  ferlur,  quantum  possumus  resista- 
mus,  et  quserenti  occasiones  amputemus,  refert 
Andr.  de  Iser.  in  tit.  quce  sint  Regal.  super  parte 
conlrahentium  incestas  nuptias,  col.  4.  et  adde 
textum  notabilem  in  cap.  infames,  6.  qusest.  1.  et 
nota  hic  unum  casum ,  in  quo  mendacium  est  pu- 
nibile ;  et  regulariter  omne  mendacium  est  puni- 
bile ,  quando  est  dolosum ,  ut  dicit  Abb.  in  «ap. 
super  litteris,  de  rescript.  colum.  2.  et  adde  1.  fin. 
C.  de  calumniat.  quod  nemo  potest  mentiri  im- 
pune ;  et  plura  inducta  contra  mendaces  accumulat 
glossa  notabilis  in  I.  nemo  ex  his,  ff.  deregul.jur. 
et  plurinia  alia  addi  possent,  quse  sparsim  inventa 
ego  collegi,  quse  ad  prsesens  omitto;  videatur  Bald. 
ubi  late  per  eum  in  1, 1.  b.  et  6.  colum.  C.  de  furtis. 

(8)  A  pvmder  á  (alguno,  Et  sic  ¡si  ceítum  d^lic- 
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tendiese  que  fuesen  de  lisonja,  non  le  debo 
traer  consigo  •,  et  esto  debe  facer  por  dos  ra- 
zones, la  primera  porque  el  lisonjero  non  fallo 
sofrencia  en  él  por  que  baya  de  creer  en  su 
maldat,  et  la  otra  porque  el  rey  por  desaven- 
tura non  le  haya  de  creer  la  lisonja  qucl  de- 
xiere,  mostrándose  por  desentendido  obrando 
por  ella. 

LEY  YL 

Cómo  el  pueblo  debe  tañer  las  cosas  gue  fueren 
á  servicio  et  á  honra  del  rey,  et  non  aquellas 
en  quel  yoguiese  muerte ,  ó  ferida  ó  alguna 
deshonra. 

Tañer  es  el  quinto  sentido  del  alma  •,  et  co- 
mo quier  que  es  en  todo  el  cuerpo ,  mayor- 
miente  lo  es  en  los  pies  et  en  las  manos  :  et 
asi  como  el  tañer  departe  las  cosas  ásperas  (1) 
de  las  blandas ,  et  las  muelles  de  las  duras , 
et  las  frias  de  las  calientes ;  otrosi  á  seme- 
jante desto  debe  el  pueblo  ir  con  los  pies  et 
obrar  con  las  manos  en  aquellas  cosas  que 
fueren  blandas  et  provechosas  á  su  rey ,  et 
allegárgelas  en  todas  las  maneras  que  podie- 


rcn,  et  las  ásperas,  et  duras  et  dañosas  de- 
ben ir  contra  ellas,  et  quebrantarlas (2)  et 
destroirlas  de  manera  que  non  r(!sciba  daño 
dellas  nin  mal.  Et  sobre  todas  las  cosas  del 
mundo  debe  el  pueblo  guardarse  de  le  tañer 
para  matarle,  nin  para  ferirle  nin  para  pren- 
derle ;  ca  los  que  se  trabajasen  de  su  muerto 
irien  contra  el  fecho  de  Dios  et  contra  el  su 
mandamiento  5  contra  el  su  fecho ,  ca  mata- 
rien  á  aquel  que  él  posiera  en  su  logar  en 
tierra  •,  contra  su  mandamiento,  ca  él  mismo 
defendió  que  ninguno  non  metiese  mano  en 
ellos  para  facerles  mal.  Otrosi  farien  contra 
el  regno ,  ca  les  tirarien  aquella  cabeza  que 
Dios  les  diera ,  et  la  vida  por  que  viven  en 
uno,  et  demás  darien  mala  nombradia  al 
regno  para  siempre,  et  aun  farien  contra  sí 
mismos  matando  á  su  señor,  á  quien  debrien 
guardar  sobre  todas  las  cosas  deste  mundo, 
et  denostarien  de  traycion  á  sí  et  á  todo  su 
linage  (3)  para  siempre.  Et  por  ende  todos 
aquellos  que  tal  cosa  feciesen  ó  probasen  de 
facer,  serien  tray dores  de  la  mayor  tray- 
cion (4)  que  seer  pediese ,  et  deben  morir  la 


tum ;  nara  si  in  genere  provocaret  ad  odium ,  mi- 
nori  pcena  puniretur,  ut  in  cap.  sicut  dignum, 
%.  qui  vero ,  de  homicid. 

LEX  VI. 

Occidens,  vel  attentans  Regem  occiderc,,  vel 
auxilium ,  consilium ,  opem ,  vel  favorem  ad  hoc 
prsestans,  est  proditor,  crudeliori  et  viliori  morte, 
quse  excogitari  possit,  plectendiis ,  omniaque  ejus 
bona  fisco  adjiciuntur ,  et  ejus  domus ,  et  posses- 
siones  devastantur;  et  sciens,  et  non  detegens, 
proditor  est,  et  perdet  corpus,  et  bona.  Si  autem 
eum  percutiat,  vel  capiat,  domus,  et  possessiones 
non  destruentur:  ipse  tamen,  et  consiliarii,  et 
auxilium  vel  favorem  prsestantes,  ut  proditores, 
morte  afficientur ,  et  bonorum  amissione.  Hoc 
dicit. 

(i)  Departe  las  cosas  ásperas.  Nota ,  quód  objecta 
tactus  sunt  calidum,  et  frigidum,  asperum  et  lene; 
Bald.  addit  in  dict.  1.  non  ignórat,  5.  colum.  C. 
de  his,  qui  acensar,  nonposs.  velox,  etíardum, 
qua?  medicús  cognoscit  in  pulsu,  et  ex  íactu  reddit 
rationem ,  an  morbus  sit  mortal  is. 

(2)  Et  quebrantarlas.  Adde  cap.  1 .  de  nova  forma 
fdelitat.  Bart.  in  Extravag.  ad  reprimendnm ,  in 
gloss.  super  parte  toiius. 

(3)  Et  á  todo  su  linage.  Intelligerem  de  infamia 
íacli ,  non  vero  quód  omnes  de  progenie  esscnt  in- 
fames, naiu  solíim  in  filiis  lioc  disponit  1.  2.  quis- 
quís, C.  ad  leg.  Jul.  majest.  et  1.  2.  tií.  2.  7.  Parlit. 
unde  cliam  fraler  liujusmodi  dclinquenlis  non  pa- 


teretur  poenas  dictse  legis  quisquís,  ñeque  dicta? 
legis  2.  cúm  hoc  jure  cautum  non  reperiatur,  et  in 
materia  exorbitanti  dispos^itio  facta  de  liberis,  non 
extenditur  ad  fratres ,  vel  sórores ,  textus  notabilis 
in  1.  3.  §.  liberis,  ff.  de  legat.  prcestand.  ut  et  late 
consuluit  Decius  consil.  6ít.  et  fortius  est,  quod 
dicebat  Bart.  in  1.  patri,  ff.  ad  leg.  Jul.  de  adulter. 
quód  dicta  lex  quisquís  non  habet  locum  in  avo  de- 
linquenle ,  ut  puniatur  nepos ,  et  ídem  vult  Ange!. 
in  dict.  1.  quisquís,  inspecto  tempore  illius  legis; 
sed  quód  postea  supervenitlmperatorFredericus, 
qui  cdidit  quamdam  constitutionem  contra  reos 
Isesai  Majestatis  Divinse ,  vel  huroanse,  cujus  verba 
refert  ibi  Cinus ,  in  qua  fit  mentio  liberorum.  Unde 
non  solúm  ad  nepotes ,  sed  etiam  in  infinitum  ex- 
tenditur, 1.  liberorum,  ff.  de  verb.  signific.  Cano- 
nistse  tamen  postea  hoc  restrinxerunt ,  ut  habetur 
in  cap.  quicumque,  et  in  cap.  statutum,  de  hceretíc. 
lib.  6.  et  vide  Alberic.  in  dict,  1.  quisquís,  etquíe 
dixi  in  1.  2.  tít.  2.  Parlit.  7.  Et  unum  opei'aretur 
ista  infamia  facti  in  descendentibus ,  á  proditore 
etiam  ultra  filios  et  nepotes ,  (j^uód  esset  causa  con- 
siderabilis  ad  repellendum  eos  á  promotione  digni- 
tatum,  ut  patet  in  cap.  venerabilem ,  de  elect.  et 
ibi  Abb.  in  4.  colum.  quia  ad  repellendum  tali  casu 
á  digiiitate  adipiscenda  etiam  sseculari ,  consi.  era- 
tur  delictum  progenitor um;  ad  quod  facit  illud, 
majorum  tuorum  exempla  pr(BjucÍlcant,  1.  si  co- 
hortalis,  $.  2.  C.  de  cohortal.  lib.  12. 

{h)  De  la  mayor  traycion.  Hs'c  enim  est  máxima 
omnium  proditionum,  ut  lüc,  et  in  1.  i.  tit.  2.  7. 
Partil. 
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mas  cruel  muerte  et  la  mas  aviltada  (5)  que 
puedan  pensar  5  et  aun  han  de  perder  todo  lo 
que  hubieren  también  mueble  como  raiz ,  et 
seer  todo  del  rey,  et  las  casas  (6)  et  las  here- 
dades labradas  débenlas  derribar  et  destroir 
de  guisa  que  finque  por  señal  descarmiento 
para  siempre  (7).  Otrosi  decimos  que  todos 
aquellos  que  fueren  en  consejar  tal  fecho  co- 
mo este ,  ó  dieren  ayuda ,  ó  esfuerzo  ó  defen- 
dimiento  á  los  facedores ,  que  son  traydores 
et  deben  haber  la  pena  sobredicha.  Otrosi 
qualquier  que  lo  sopiese  (8)  por  qual  manera 
quier,  et  non  lo  descobriese  porque  non  ve- 
niese  á  acabamiento  de  fecho ,  es  traydor  et 
debe  morir  por  ende.  Otrosi  decimos  que  aquel 
quel  feríese  de  arma  onde  non  moriese,  que 
debe  morir  por  ello  et  perder  lo  que  hobiere 
et  seer  del  rey ;  pero  nol  deben  derribar  las 
casas  nin  astragar  las  heredades,  asi  como 
desuso  diximos  :  et  por  ende  meresce  haber 
tal  pena,  porque  bien  semeja  que  pues  quel 
ferie ,  que  lo  matara  si  podiere.  Eso  mismo 

(5)  Mas  aviltada.  Non  igitur  isto  casu  judex  po- 
terit  faceré  graliam  melioris  mortis,  licet  in  aliis 
casibus regulariter  lioc  potcst,  prout  dictavcrit sibi 
sequilas  arbilrii,  secundum  dignitatem,  secundum 
setatem,  secundum  merita  prioris  vitae,  Bald.  in 
1.  data  opera,  in  princ.  C.  de  his  qui  acensar,  non 
poss.  sed  an  poterit  judex  isto  casu  imponere  mor- 
tem  ¡nsolitam?  Videtur,  quod  sic ,  per  istam  legem 
jubentem  istum  morí  crudeliori  et  viliori  pocna, 
quse  excogitari  possit,  in  contrarium  tamen  facit, 
quód  judex  non  potest  imponere  mortem  insolitam, 
sed  de  consuetis,  ut  i»  1.  aiit  damnum,  in  princip. 
ff.  depeenis,  et  1.  6.  tit.  31.  infra  7.  Parlit.  1.  in- 
credibile,  ubi  Bald.  C.  de  posnis,  intelligerem  ergo 
de  crudeliori  consueta. 

(6)  Las  casas.  Hoc  fit  propter  criminis  atrocita- 
tera,  nam  de  jure  domus  non  deberent  destrui, 
ñeque  lisereditates  vastari,  cúm  res  non  delin- 
quant,  ut  in  authent.  de  mandat.  Princ.  $.  opor- 
tet,  collat.  3.  et  1.  si  is  ciim  quo,  ff.  communi 
dividundo,  intelligitur  secundum  aliquos  de  prae- 
cepto  injusto;  in  crimine  taraen  Isesce  majestalis 
hoc  fieri  consuetum  est ,  ut  dicit  Guilliel.  Benedict. 
in  repetition.  cap.  Raynutius,s\iper  parte  domiim, 
et  vide  1.  fin.  til.  19.  infí-a  ead.  Partit.  et  idem  esset 
in  aliis  delictis ,  si  hoc  esset  de  consuetudine ,  se- 
cundum eum ,  quem  vide ,  et  Alberic.  et  Floria.  in 
dict.  1.  si  is  cum  quo,  ubi  vide,  quid  si  domus 
esset  communis  cum  alio ,  et  de  aliis  qusestionibus 
in  materia ;  ct  vide  omnino,  quse  in  hoc  notat  Andr. 
de  Iser.  de  pace  jtirament.  firm.  in  vers.  recepta- 
toribiis :  quid  lamen  si  domus ,  vel  fortalitiura  erat 
majorise  ab  antiquo ,  an  debeat  dirui  ?  Videtur  de 
mente  Bart.  quod  non ,  in  1.  i.%.  si  servus,  ff,  ad 
Syllan,  et  nota  bené. 


decimos  si  lo  feríese  (9)  de  otra  cosa ,  maguer 
non  fuese  de  arma,  mas  si  le  prendiese  (10), 
debe  haber  tal  pena  como  si  lo  matase,  por- 
que asi  como  por  la  muerte  le  tira  el  nombre 
del  regno  et  lo  deshereda  del ,  otrosi  por  la 
prisión  le  desapodera  deshonradamente.  Esa 
mesma  pena  decimos  que  deben  haber  todos 
aquellos  que  dieren  consejo,  ó  ayuda  ó  es- 
fuerzo á  los  que  federen  contra  el  rey  algu- 
nas cosas  destas  sobredichas» 

LEY  Vil; 

Cómo  el  pueblo  debe  bien  comejar  et  servir  al 
rey,  et  guardarse  del  contrario  desto. 

Cinco  sentidos  que  ha  el  alma  sentidor  con 
que  obra  defuera  mostramos  en  las  leyes  ante 
desta  de  cómo  los  asemejaron  los  sabios  al 
pueblo  en  las  cosas  que  son  tenudos  de  guar- 
dar al  rey  para  seer  honrado,  et  amado  et , 
guardado  complidamente  dellos ;  mas  agora 

(7)  Descarmiento  para  siempre.  Non  ergo  potue- 
runt  amplius  refici  tales  domus,  ut  hic  patet,  et 
facit  1.  1.  //*.  de  cadáver,  punitor.  vide  Guillielm'. 
ubi  suprá  et  Bart.  in  I.  si quis  adulterium,  $.l.tf' 
de  adulter. 

(8)  Qualquier  que  lo  sopiese.  Nota  casum ,  ubi 
quis  punitur  de  sola  scienlia,  si  non  revelat,  vide 
infrá  eod.  1.  9.  adde  1.  quisquís,  in  fin.  et  ibi  Sali- 
cet.  C.  ad  leg.  Jul.  majest.  sed  an  hoc  procedat , 
etiamsi  delictum  non  sit  probabile ,  vide  Bald.  in 
consilio  incipiente,  ^uawgMam  allegata  sunt  mul- 
ta, ubi  voluit,  quód  non  puniatur,  qui  non  reve- 
lat, si  probare  non  potest :  et  vide  in  hoc  Aret.  in 
suo  tractat.  maleficiorum,  super  parte  che  hai  tra- 
dito  la  patria,  colum.  2.  et  Felin.  in  cap.  de  cos- 
tero, de  re  judie,  col.  fin.  et  Roch.  in  tractat.  de 
jur.  patrón,  super  parte  et  utile,  ad  fin.  et  pon- 
dera istam  legem  ibi,  por. qual  manera  quier. 

(9)  Si  lo  feríese.  Nota,  quód  ferire  proprié  dicitur 
cum  ferro,  et  sine  ferro ;  vide  tamen  Bald.  in  1.  data 
opera,  colum.  b.  C.  de  his,  qui  acensar,  non  poss. 

(10)  Le  prendiese.  Nota  contra  capientem  perso- 
nam  Regis ,  et  detinentem  eum ,  quia  perinde  ac  si 
occideret ,  punitur,  adde  cap.  ego  N.  de  jure  juran. 
ibi,  aut  capiatur  mala  captione;  et  de  capiente 
cardinalem ,  vide  in  cap.  ¡elicis,  de  poenis,  lib.  6. 
et  de  capiente  Episcopura ,  vide  in  Clement.  si  quis 
suadente,  de  pcenis,  et  adde  de  capiente  filium 
primogeaitum  Regis,  I.  1.  tit.  13.  ead.  Partit. 

LEx  vn. 

Quilibet  debet  in  opportunis  Regí,  secundum  in- 
tellectum  suum  et  locum,  quem  tenet,  consilium 
praebere :  et  scienter  ei  gravia  tanquam  levia  con- 
sulens,  vel  é  contra,  si  est  bonorabilis,  exulet  et 
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queremos  decir  de  los  otros  cinco  que  son 
dentro  que  non  parescen.  Et  al  primero  dellos 
dicen  seso  comunal ,  á  que  aducen  todos  los 
otros  aquello  que  sienten ,  asi  como  el  viso 
aquello  que  veye  et  el  oido  lo  que  oye,  et  asi 
cada  uno  de  los  otros ,  et  él  como  mayoral 
juzga  lo  que  es^  ó  de  qué  semejanza  ó  de  qué 
color.  Otrosí  á  semejante  desto  debe  el  pue- 
blo facer  al  rey  en  consejarle  et  en  servirle 
en  las  cosas  que  le  fueren  meester,  cada  uno 
segunt  el  seso  que  hobiere  et  el  lugar  que 
toviere ;  et  él  débelo  conoscer  et  gualardonar 
segunt  lo  valieren  et  merescieren.  Onde  los 
que  á  sabiendas  le  consejasen  mal  faciéndole 
entender  una  cosa  por  otra ,  asi  como  lo  que 
fuese  ligero  de  acabar  encaresciéndolo  por- 
que hobiese  hi  á  meter  grant  costa  ó  grant 
misión  (1),  ó  lo  que  fuere  grave  poniéndogelo 
por  ligero,  farien  grant  yerro  et  deben  haber 
muy  grant  pena ;  ca  si  fuese  home  honrado 
el  que  lo  feciese,  debe  seer  echado  de  la 
tierra  et  perder  lo  que  ha ;  et  si  fuese  de  me- 
nor guisa  debe  morir  por  ello.  Otrosí  deci- 
mos que  los  que  non  le  gradesciesen  ó  non  le 
sirviesen  el  algo  que  les  feciese ,  que  farien 
conoscidamente  tan  grant  tuerto ,  que  por  el 
non  conoscimiento  deben  perder  su  amor,  et 
por  el  non  servir  deben  perder  su  buen 
fecho. 

perdat  bona;  si4e  minoribus  moriatup  :  et  ci  non 
serviens  debet  ejus  beneficia  perderé,  et  ut  ingra- 
tas ejus  amorem  amittere.  Hoc  dicit. 

(1)  O  grant  misión.  Adde  cap.  1.  vers.  facilé,  de 
forma  fidelitat.  et  vide  infra  1.  9.  isto  tit.  cap.  de 
forma,  22.  qusest.  S. 

LEX  XVIII. 

Celeriter  credens  et  fantasmaticé,  quse  malé  di- 
cuntur  de  Rege ,  et  secundura  credulitatem  ope- 
rans ,  per  modum  operationis  punietur ;  si  lamen 
credat  nihil  operans,  per  tempus  arbitrio  Regís 
exulabit  á  regno ;  et  recipiens  dono  á  Rege ,  simu- 
lata  suggestione ,  aliena ,  seu  consulens  alii  dari , 
vel  mendosé  asserens ,  quod  erat  magnum ,  esse 
parvum,  vel  alias  obripiens Regi,  perdit  donatuní, 
et  restituendum  est  ei,  cujus  erat,  cum  alio  tan- 
tumdem  :  quód  si  non  habeat,  ex  quo  hoc  adim- 
pleat,  et  honorabilis  sit,  exulabit  á  regno;  si  mi- 
noris  conditionis ,  carcerabitur  tanto  tempore ,  quo 
Regi  videbitur.  Hoc  dicit. 

(i)  Los  que  tales  palabras  creyen.  Nota  contra 
de  facili  credentes ,  et  adde  textuní  cum  gloss.  in 
cap.  quam  magnum,  23.  qusest.  h.  et  in  cap.  visis, 
10.  qusest.  2.  et  qui  credit  citó,  levis  est  corde,  et 
niinorabilur,  Ecclesiastic.  cap.  19.  v.  U.  et  nolite 
omni  spiriluí  credere,  1.  Joan.  cap.  k,  v.  1.  sed 


LEY  VIH. 


Cómo  el  pueblo  debe  obrar  en  los  fechos  del  rey 
con  asoseg amiento  et  con  seso,  et  non  reba- 
tosamente nin  por  antojanza. 

Fantasía  es  el  segundo  sentido  de  los  de  den- 
tro con  que  obra  el  alma  sentidor,  et  quier 
tanto  decir  como  antojamientO  de  cosa  sin 
razón,  ca  esta  virtud  judga  luego  las  cosas 
rebatosamente  et  como  non  debe ,  non  ca- 
tando lo  pasado  nin  lo  que  adelante  puede 
venir.  Et  por  ende  el  pueblo  á  semejante 
desto  non  debe  obrar  en  los  fechos  del  rey 
rebatosamente  nin  con  antojamiento,  mas 
asosegadamente ,  et  con  seso  et  con  razón ; 
et  esto  es  non  creer  ninguna  cosa  de  mal  que 
les  digan  del  en  manera  de  mezcla ,  por  que 
les  mueva  las  voluntades  á  nol  amar  como 
deben ,  nin  otrosí  las  cosas  que  el  rey  feciere 
por  su  pro  et  por  su  bien  non  las  entender 
ellos  que  son  fechas  á  su  daño  nin  á  mala 
parte  :  ca  desto  se  deben  mucho  guardar , 
porque  así  como  los  que  usan  la  fantasía  en 
todas  guisas  han  de  cayer  en  locura ,  otrosí 
los  que  tales  mezclas  creen  contra  su  señor 
pierden  lealtad ,  et  por  fuerza  han  de  facer 
tales  cosas  por  que  cayan  en  traycion  et  en 
aleve.  Onde  los  que  tales  palabras  creyen  (1) 

videbatur  distinguendum ,  an  credatur  alicui,  qui 
videbatur  dignus  fide  ínter  bonos  et  graves  viros, 
ut  dicit  Gloss.  in  L  Titio  fundus,  ff.  de  condit.  et 
demonstr.  vel  an  alias  habuerit  justamcausam  cre- 
dulitatis,  nec  nc.  Sed  dicendüm  esí,  quod  illud 
procederet,  quando  talis  credulilas  non  esset  in 
prsejudicium  alterius ,  nam  tune  non  excusabitur, 
licetad  dictum  alterius  fuerit  motus,  utdeclarat 
Paul  de  Cast.  in  1.  quod  vulgo,  fí.  pro  emptor.  et 
etiam  quia  pro  factis  Regis  potiüs  in  bonam  par- 
tem  prsesumendum  est,  juxta  notata  in  cap.  in 
prwsentia,  de  renuntiat.  et  in  cap.  1.  ubi  Gloss. 
et  Alexandrin.  W.  dist.  et  nota  etiam,  quód  simi- 
liter  Rex  non  debet  esse  nimis  crédulas  contra 
subditos ,  quia  ad  idem  tenetur,  argura.  cap.  1.  de 
forma  fidelitat.  et  vide  in  hoc  pulchra  verba  Ber- 
nardi  in  libris  de  considerat.  ad  Eligen,  lib.  2.  ad 
fin.  ubi  sic  ait:  est  itera  vilium,  cujus  si  te  immu- 
nem  sentís ,  ínter  omnes  quos  novi  ex  bis ,  qui  ca- 
tliedras  ascendunt,  sedebis  me  judice  solitarius; 
quia  veraciter,  singulariterque  levasti  te  supra  te, 
juxta  Prophetain  :  facilitas  credulilatis  hsec  est, 
cujus  callidissimae  vulpeculse,  magnorura  nemi- 
nem  comperi  satis  cavisse  versutias,  inde  eis  ipsís 
pro  nihilo  irse  multas ,  inde  innocentium  frequens 
addictio ,  inde  prsejudicia  in  absentes  :  et  pro  hoc 
ísta,  lex  est  notanda  ibi :  non  los  debe  el  rey  creer. 


lio 


SEGUNDA  PAUTmA.  TÍTULO  XÍÍI. 


del  rey  et  obran  dellas  deben  haber  tal  pena 
segunt  el  fecho  que  de  aquella  obra  veniere  ó 
salliere ,  et  si  non  obraren  dellas  señalada- 
mente porque  las  quisieron  oir  et  las  creye- 
ron ,  deben  seer  echados  del  regno  (2)  por 
tanto  tiempo  como  el  rey  toviere  por  bien. 
Et  sin  esto  posieron  aun  otra  semejanza  los 
sabios  á  la  fantasía  de  que  se  debe  el  pueblo 
mucho  guardar,  et  esto  serie  quando  alguno 
non  conosciendo  á  sí  mismo ,  demandase  al 
rey  cosa  que  non  merescie  haber  por  servicio 
que  hobiese  fecho  nin  por  otra  derecha  ra- 
zón, antojándosele  que  lo  valie,  ó  mostrán- 
dole la  cosa  mintrosamente  de  como  non  era, 
faciéndole  creyente  que  era  poco  lo  que  era 
mucho ,  ó  lo  que  era  de  alguno  con  derecho 
que  gelo  podrie  dar  á  él  ó  á  otro :  et  por  ende  á 
los  que  esto  feciesen  non  los  debe  el  rey  creer. 
Et  si  por  aventura  fuesen  átales  en  quien  se 
fiase,  et  diese  á ellos  ó  á otros  por  su  consejo 
aquello  que  le  pediesen,  deben  haber  por 
pena  que  pierdan  aquello  que  les  dio  (3)  et 
otro  tanto  de  lo  suyo ,  et  tornallo  á  cuyo  era 
dante.  Et  si  alguno  dellos  non  hobiese  esto  de 
que  complir,  si  fuere  home  honrado  debe 
seer  echado  de  la  tierra  •,  et  si  lo  feciere  al- 
guno de  los  otros ,  débenlo  meter  en  prisión 
por  tanto  tiempo  como  el  rey  toviere  por 
bien  :  et  esta  pena  les  posieron  de  non  fincar 
en  la  tierra  porque  non  resciban  sabor  en  ella 
de  aquello  que  cuidaran  ganar  falsamente, 
et  si  fincaren  hi  que  prendan  en  ella  pesar  por 
el  placer  que  cuidaron  hi  haber. 


LEY  IX.' 

Cómo  elpuMo  úébé  péñsdr  én  é^éógeir  aquellas 
cosas  que  fueren  á  pro  del  rey  para  facerlas 
et  allegarlas  y  et  las  que  fueren  á  su  daño 
desviarlas  et  toUerlas. 

Imaginación  es  llamado  el  tercero  sentido 
del  alma  sentidor,  et  este  ha  mayor  fuerza 
que  la  fantasia  de  que  fablamos  en  la  ley  ante 
desta,  porque  obra  también  en  imaginar  so- 
bre las  cosas  que  pasaron  como  sobre  las  que 
son  de  luego ,  otrosi  sobre  las  que  han  de 
venir.  Otrosi  á  semejante  desto  debe  el  pue- 
blo parar  mientes  en  los  fechos  et  en  las  cosas 
del  rey,  catando  las  pasadas  et  las  de  luego , 
ca  por  aquellas  pueden  entender  cómo  han 
de  facer  en  las  que  han  de  venir,  et  lo  que 
entendieren  que  fue  ó  es  su  pro  allegarlo  et 
aguisar  cómo  se  cumpla  •,  et  lo  que  sopieren 
que  fue  ó  es  su  mal  ó  su  daño  desviarlo  et 
guisar  como  non  se  faga  :  ca  aquellos  que 
entendiesen  el  mal  ó  el  daño  de  su  señor  et 
nonio  desviasen,  farien  traycion(4)  conosci- 
da,  por  que  deben  haber  tal  pena  en  los 
cuerpos  et  en  los  haberes  segunt  fuese  aquel 
mal  que  podieran  destorbar  et  ñon  quisieron. 
Et  porque  esta  imaginación  caye  á  las  veces 
sobre  las  cosas  que  non  son  nin  podrien  seer; 
otrosi  posieron  los  sabios  á  semejante  desto 
que  el  pueblo  se  debie  guardar  de  non  meter 
al  rey  á  las  cosas  que  non  podrien  seer, 
por  non  le  facer  despender  su  haber  de  bal- 
de (2)  nin  perder  su  tiempo ,  ca  los  que  lo 


(2)  Deten  seer  echados  del  regno.  Vide  qitse  dixi 
inl.  2.  supráeod. 

(3)  Aquello  que  les  dio.  Adde  1.  et  si  legibus,  C. 
sicont.jus  vel  uUlitat.  puhlic.  et  nota  istam  legein, 
quae  determinare  videtur  pcenam  hujusmodi  ira- 
petrantis  per  mendacium ;  nam  in  dict.  1.  et  si  le- 
gibus, tantüm  dicebatur:  et  si  nimia  mentientis 
iweniatur  improhitas,  etiam  severitati  siihjaceat 
judicantis,  et  sic  poena  erat  arbitraria,  quse  hic 
determinatur;  et  quid  si  mendacium  sit  in  dam- 
num  gravius  alterius?  Vide  1.  5.  supra  eod,  et  quae 
Hotat  Bal.  et  Paul,  et  Jason.  in  dict.  1.  et  si  legibus. 

LEX  IX. 

Damnum,  aut  dedecus  Regi  suo  evenlurum  per- 
pendens  et  non  obvians ,  est  proditor  juxta  quali- 
tatcs  damni ,  cui  obviare  potuit ,  corporaliter  pu- 
niendus :  et  impossibilia  Regi  suggerens  tanquam 
possibilia  scienter ,  ut  in  eorum  exsecutione  sua 
expendat,  alevosus  est;  et  si  honorabilis  sit,  sol- 
vet  duplum  ejus,  quod  Rex  sic  expendit,  et  exu- 


labit;  et  si  non  habet,  unde  solvat,  perdat  omnia 
bona;  si  vero  minoris  sit  status,  occidetur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Farien  traycion.  Adde  cap.  de  forma,  22. 
quaest.  5.  et  cap.  i.  de nom  forma  fidelit.  et  1.  pe- 
nult.  tit.  4.  For.  LL.  et  1.  fin.  C.  de  his  quibus,  ut 
indig.  et  Gloss.  in  cap.  ego  N.  dejurejur.  et  in  au- 
thent.  ut  Uceatmatri  et  avice,  %.  causas,  vers.  si 
contra  imperium,  coUat.  8.  licet  enim  regulariíer 
nullus  teneatur  indicare  maleficum ,  ut  in  1.  cinle, 
C.  de  furt.  in  cap.  qui  cum  fure,  de  furt.  tamen 
proditorem  Regis  tenetur  quis  indicare ,  ut  in  1. 
Metrodorum,  ff.  de  poenis :  imó  ut  adducit  Andr. 
de  Iser.  in  |.  prceterea  si  vassallus,  ubi  bonus 
textus  de  hoc,  qum  sit  prima  causa  beneficii  amiit. 
etiam  patrem  contra  imperium ,  vel  rempublicam 
regni  facientem,  tenetur  quis  indicare,  ut  disputat 
Tullius  lib.  3.  de  offic.  adde  ad  istam  legem  1.  23. 
infrá  tit.  18.  ead.  Parlii. 

(2)  Su  haber  de  balde.  Adde  1. 7.  suprá  eod.  haee 
est  preecipua  pjirs  boni  consultoris ,  dispicere,  non 


QUAL  BEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  CONOSCER ,  ETC. 


111 


feciesen  á  sabiendas",  farieii  aleve conoscido, 
porque  facen  en  ello  daño  et  escarnio  de  su 
señor ;  et  por  el  daño ,  si  fueren  liomes  hon- 
rados débenlo  pechar  doblado ,  et  por  el  es- 
carnio deben  ser  echados  de  la  tierra  escar- 
nidamente ;  et  si  non  hobieren  de  que  lo  pe- 
char deben  perder  todo  lo  suyo ;  et  si  fueren 
homes  de  menor  guisa  deben  morir  por  ello. 

LEY  X. 

Cómo  el  pueblo  dele  asmar  las  cosas  que  fueren 
á  pro  de  la  vida  et  de  la  salud  del  rey  para 
facerlas  et  allegarlas ,  et  las  que  fuesen  con- 
trario desto  non  seer  fechores  dellas^  et  guar- 
dar que  non  las  faga  otri. 

Asmadera  virtud  es  llamado  el  quarto  sen- 
tido que  asma  et  face  saber  las  cosas  natu- 
ralmente por  vista  quál  es  amiga  et  á  pro ,  et 
quál  enemiga  et  á  daño  •,  et  á  semejante  desto 
dixieron  los  sabios  que  el  pueblo  debe  asmar 
et  conoscer  las  cosas  que  son  amigas  et  á  pro 
del  rey  porque  pueda  vevir  ct  seer  mas  sano, 
et  allegarlas  et  facerlas  en  todas  las  maneras 
que  podieren  :  et  las  otras  que  fuesen  con- 
trarias porque  él  podiese  rescebir  muerte  ó 
enfermedat ,  non  las  deben  facer  nin  consen- 
tir que  otro  las  faga ;  ca  los  que  á  sabiendas 
lo  feciesen ,  ó  non  lo  desviasen  quanto  pedie- 
sen, farien  aleve  conoscido,  por  que  deben 
morir  et  perder  lo  que  hobieren. 


LEY  XI. 


Como  el  pueblo  debe  haber  siempre  en  rcmem" 
branza  el  señorío  del  rey  para  guardar  et 
obedescer  su  mandamiento. 

Remembradera  llaman  á  la  quinta  virtud 
que  ha  en  sí  el  alma  sentidor,  et  por  eso  le 
dicen  este  nombre,  porque  ella  es  como  re- 
postera et  guardador  de  todos  los  otros  sen- 
tidos ,.tambien  de  los  de  fuera  como  de  los  de 
dentro  con  que  obra  et  tiene  á  cada  uno 
dellos  guardada  remembranza  de  las  cosas 
que  pasaron  segunt  el  tiempo  en  que  lo  han 
meester.  Onde  á  semejante  desto  debe  el  pue- 
blo haber  siempre  en  su  memoria  et  en  su 
remembranza  el  señorio  et  la  naturaleza  que 
el  rey  ha  con  ellos ,  et  el  bien  que  han  resce- 
bido  del ,  et  gradescérgelo  et  facerle  servicio 
por  ello.  Et  sin  todo  esto  se  deben  siempre 
remembrar  de  los  mandamientos  et  de  las 
posturas  quel  fecieren  para  tenerlas  et  guar- 
darlas en  todas  maneras  ^  et  por  ende  los  que 
non  se  quisiesen  remembrar  del  señorio  (1) 
del  rey  para  conoscerlo  et  guardarlo  leal- 
mente ,  deben  haber  tal  pena  como  desuso 
diximos  (2)  de  los  quel  prisiesen  :  et  por  preso 
et  por  desapoderado  lo  tienen  en  su  voluntad 
aquellos  quel  non  quieren  conoscer  el  dere- 
cho que  le  deben  facer.  Et  otrosi  los  que  non 
le  quisiesen  seer  obedientes  para  guardar  sus 
posturas  et  sus  mandamientos  deben  haber 
tal  pena  segunt  fuere  aquella  cosa  en  que  le 
desobedecieren. 


solúm  quid  pro  se  optiraum  sit ,  sed  quid  pro  tem- 
porum  ratione  possit  obtineri ;  non  enini  tentanda , 
quse  fieri  non  possunt,  nam  quaedam  honesta  sunt 
ac  magnifica ,  sed  magno  reipublicse  malo  tentan- 
tur,  si  nequeas  perficcrejVideErasmum  in  apoph- 
thegmatibus  Chiionis  Laconici,  fol.  Ii7.  et  res 
magnas  aggredi  videtur  esse  periculosum ,  quia  in 
his  deficere  est  valdé  nocivum,  ut  tradit  S.  Tliom, 
2.  2.  qusest.  128.  ad  3. 

LEX  X. 

Faciens  scienter  aliqua,  vel  fieri  consulcns,  ex 
quibus  Rex  moví  vel  infamari  possit ,  vcl  ca  non 
prohibens  in  quantum  possit,  alevosus  est,  occí- 
delur  et  perdet  bona.  IIoc  dicit. 

LEX    Xf. 

Regcm  dominuní  non  recognoscens ,  et  fidelitcr 
eum  non  cuslodiens,  punitur  sicut  si  cuní  cape- 
ret;  et  sua  mándala  et  pacía  non  cuslodiens  pro 
modo  commissi  punlelur.  Hoc  dicit, 


(1)  Del  señorio.  Ut  non  videatur  contraríus  finís 
luijus  legis  huic  dicto,  quatenushic  imponitpcB- 
nam  certam  propter  inobedientiam  et  non  recogni- 
tionem  dominii ,  et  in  fine  pcenam  arbilrariam  pro 
modo  culpse ,  videtur  dicendum ,  quód  Iioec  prima 
pcena  procedat  in  non  recognoscente  omninó  do- 
minium,  et  obedicntiam  Regi  in  ómnibus  :  finis 
vero  loqualur  quando  recognoscit  in  universaü  , 
sed  in  aliquibus  non  vult  ei  obedire;  et  vide  quod 
Iiabetur  in  1.  16.  infrá  eod.  et  cap.  2.  de  majorit. 
el  obedient.  ubi  jubetur  poena  mortis  puniri ,  qui 
rrlncipi  non  obtemperaverit ,  ét  inteliigelur,  uthic 
dixi :  et  consonat  huic  L  13.  in  fin.  infrá  eod.  ct 
distinguendum  videtur,  nam  si  in  mandato  regio 
est  apposita  certa  poena,  illa  infligetur ;  si  non  est 
apposita  ñeque  á  jure  determinata ,  erit  arbitraria, 
ut  liic  et  in  I.  1.  in  fin.  C.  de  Primicerio,  lib.  i2. 
vide  Bald.  ubi  noícbiliter  consil.  159.  1.  voluni. 
colum.  fin. 

(2)  Desuso  diximos,  Vide  supra  in  h  C.  ísííus 

tu. 
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LEY  XII. 


Cómo  los  santos  se  acordaron  con  los  salios 
antiguos  que  el  pueblo  es  tenudo  de  facer  al 
rey  las  cinco  cosas  que  dice  en  esta  ley. 

Razones  naturales  mostraron  los  sabios 
segunt  diximos  en  estas  otras  leyes ,  en  que 
dieron  semejanza  á  las  cosas  que  el  pueblo  es 
tenudo  de  facer  al  rey ;  mas  agora  queremos 
decir  en  qué  manera  los  saptos  de  la.  fe  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  se  acordaron  con 
ellos  en  esta  razón,  et  mostraron  por  derecho 
que  el  pueblo  debe  facer  al  rey  señaladamente 
cinco  cosas-,  la  primera  conoscerle,  la  se- 
gunda amarle,  la  tercera  temerle,  la  quarta 
honrarle ,  la  quinta  guardarle  :  ca  pues  que 
le  conoscieren,  amarlo  han,  et  amándolo 
temerlo  han ,  et  temiéndolo  honrarlo  han ,  et 
honrándolo  guadarlo  han ;  et  de  cada  una 
deslas  cosas  diremos  cómo  se  debe  facer  se- 
gunt lo  ellos  mostraron,  et  primeramente  de 
la  conoscencia. 


LEY  XIII. 

Por  quáles  razones  debe  el  pueblo  CQnoseef  al 
rey. 

Conoscimiento  de  las  cosas  segunt  dicho  de 
Aristóteles  et  de  los  otros  sabios  es  en  dos 
maneras ;  la  una  conosciendo  la  cosa  qual  es 
en  sí  misma  (4),  et  la  otra  segunt  las  obras  (2) 
que  face.  Onde  por  esta  razón  dixieron  que 
debe  el  pueblo  conoscer  al  rey  primeramente 
quanto  en  él  mismo  como  es  señor  temporal- 
mente ,  et  otrosi  como  es  escogido  de  Dios, 
et  que  ha  su  nombre  et  tiene  su  lugar  en 
tierra  :  otrosi  le  deben  conoscer  por  natura- 
leza ,  que  es  otro  debdo  de  señorío  de  qual 
manera  quier  que  lo  haya  sobre  ellos.  Et  por 
sus  obras  lo  deben  otrosi  conoscer  como  es 
puesto  para  mantenerlos  en  justicia  (3)  et  en 
verdat,  et  dar  á  cada  uno  su  derecho  segunt 
su  merescimiento ,  et  para  defenderlos  que 
non  resciban  mal  nin  fuerza  (4) ;  et  conos- 
ciéndolo  desta  guisa,  conoscerlo  han  compli- 


LGX  Xtl. 

Debet  populas  Regem  recognoscerc ,  et  eum  dí- 
ligere ,  et  limere ,  honorare ,  ct  conscrvai'e ,  velut 
dominum  naturalem ,  et  Dei  locum  in  terris  tencn- 
tem ,  positura  ad  justitiam  et  vcritalem  conservan- 
dam;  contra  faciens  punietur ,  ut  supra  1.  41.  Hoc 
dicit  cum  lege  sequenli. 

LEX  XIII. 

(1)  En  si  misma.  Scire  enim  cst  rem  per  causas 
cognoscere ,  ut  ait  Arislot.  1.  lib.  posterioriim, 
cap.  intelligentia ,  de  verh.  signific.  et  adducit 
Abb.  in  prooemlo  Decretalium,  col.  8.  et  qui  cau- 
sara ignorat,  non  dicitur  inlelligere ,  1.  siis  ad 
quem,  etl.  jmpillus,  ff.  de  acquir.  hoered.  nam 
scienlia  est  certitudo  cujuslibet  rei  sensitiva ,  vcl 
speculaliva,  quam  quis  habet  per  se,  vel  per 
alium,  ut  dicit  Bald.  in  rubric.  C.  quiadmitíi, 
colum.  H. 

(2)  Las  obras.  Nam  causa  cognoscitur  per  eíTec- 
lura ,  vide  in  cap.  qtiatuor,  11.  qurest.  3.  Bald.  in 
1. 1.  §.  sed  si  quis,  C.  de  latina  líber t.  íollenda. 

(3)  En  justicia.  Adde  cap.  Regmn,  et  cap.  ad- 
mifíistratores ,  23.  qusest.  5. 

(it)  Nin  fuerza.  Adde  quod  babelur  Jerem.  cap. 
21.  V.  12.  «  Judicate  mané  judicium,  et  eruite  vi 
oppressura  de  manu  calumniantis ,  »  et  loquilur 
ibi  domui  Regís  Juda  :  et  expressius  in  cap.  22. 
V.  2.  « Audi  verbuní  Domini ,  Rex  Juda,  qui  sedes 
super  solium  David.  Facite  judicium ,  et  justitiam, 
et  libérate  vi  oppressum  de  manu  calumniatoris, » 
et  habetur  in  dicl.  cap.  Regiim,  25.  quKSt.  5.  Et 


bine  corroboratur  anlíqua  illa  consuetudo  Hispa- 
niaj,  secundum  quam  jure  fundatam  etapproba- 
tam,  cognoscit  Rex  de  violentiis  etiam  ínter  eccle- 
siasticos  ,  ut  habetur  in  1.  b.  tit.  1.  lib.  2.  Ordin* 
Regal.  et  in  volum.  Pragmaticarum ,  fol.  21.  et 
comprobalur  oplhné  ex  cap.  peiimus,  11.  qusest. 
1 .  ubi  bonus  textus  permiltens  etiam  clericis  adi- 
tum  ad  Principem ,  seu  judicera  ssecularem ,  prop- 
ter  violentiam,  quae  ab  alio  clerico  inferlur.  Et 
vult ,  et  fundat  hoc  etiam  Lucas  de  Penn.  in  1.  si 
co/oni  ,•  qusest.  ult.  C.  de  agricol.  et  censit.  lib.  11. 
et  bine  etiam  fundantur  capitula  Regni  Neapoli- 
lani ,  unum  quod  incipit,  Jd  regale  fastigiuní,  et 
aliud ,  Finis prcecepti  charitas,  et  etiam  adducitur 
pulcbré  in  decis.  Neapol.  n.  24.  et  roboratur  etiam 
dicta  consuetudo  ex  prse'sumpta  volúntate  domini 
Papa; ,  qui  scit  et  tolerat ,  propter  bonum  commu- 
ne,  dictara  consuetudinem ;  et  quotidié  sunt  in 
ejus  curia  processus  ecclesiastici ,  qui  ad  regalía 
consistoría  per  modura  violentiae  venerunt,  et  ve- 
niunt  semper ,  et  consuetudo  dat  jurisdíctionem , 
cap.  cmn  contingat,  de  foro  compet.  1.  si  lex,  C. 
de  einancipatione  liberor.  et  ut  dixit  magístraliter 
Bald.  de  his,qui  feud.  dar.  poss.  in  princip.  Con- 
suetudo habet  vim  decretí ,  et  tenaciter  obsérvala 
habet  vim  justitise ,  dat  jurisdíctionem  et  manda- 
lum,  et  indubium  est  de  volúntate  Papas ,  etiam 
cessante  consuetudine,hoc  fieri  posse;  cura  etiam 
causas  spiriluales  laico  possit  delegare ,  ut  dixit 
Gloss.  in  cap.  1.  9k.  dist.  et  in  cap.  clerícum  nul- 
lus,'2.  quaíst.  1.  et  in  cap.  piares,  16.  qusest.  1. 
et  tradit  Abb.  in  cap.  decernimiis,  de  judie,  qui 
etiam  in  cap.  dilecti,  de  arbitr.  dicit,  quod  etiam 
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damente  :  et  segunt  esto  dixo  el  apóstol  sant 
Paulo  (5)  al  pueblo,  que  les  rogaba  que  co- 
nosciesen  á  los  reyes  que  eran  sus  señores , 
et  se  trabajaban  por  ellos  castigándoles.  Et 
por  ende  los  que  desta  guisa  non  quisiesen 
conoscer  al  rey,  errarien  á  Dios  que  les  man- 
dó que  lo  feciesen ,  et  á  él  á  quien  son  tonu- 
dos de  lo  fac,er,  et  sin  la"t)ena  que  habrien  en 
el  otro  sieglo,  deben  seer  descojnoscidos  del 
rey  en  todas  cosas ,  et  darles  atal  pena  en  este 
mundo  como  diximos  en  la  tercera  ley  ante 
desta  (6). 


LEY  XIV. 


Por  qué  razones  dehe  el  pueblo  amar  al  rey^ 

Segunt  dixieron  los  sabios  antiguos  alli  do 
fablaron  qué  cosa  era  amor,  mostraron  como 
se  parte  en  dos  maneras  •,  la  una  quando  vie- 
ne (1)  sobre  cosa  flaca ,  et  la  otra  sobre  firme^ 
et  la  flaca  es  quando  entra  en  las  voluntades 
de  los  homes  como  por  antojanza ,  asi  como 
amando  las  cosas  que  nunca  vieron ,  nin  de 
quien  esperan  nin  pueden  haber  bien  nin  pro; 
et  quando  cae  sobre  cosa  firme  es  el  amor 
que  nasce  del  debdo  de  linage  ó  de  natura- 


foeminse  posset  per  Papam  causa  spiritualis  dele- 
gar!, et  ciim  causa  saltem  posset  universaliter 
Principi  laico  dari  potestas  judicandi  ínter  ele- 
ricos,  secundum  eumdem  Abb.  in  cap.  proposuit, 
colum.  3.  de  canees,  prceben.  Et  ista  consuetudo 
est  rationabilis ,  et  utilis  multüra  rei  publicse  re- 
gni,  quffi  toUit  plures  insolentias,  et  gravamina 
nianifesta  judicuní  ecclesiasticorum ,  et  ut  ¡n  si- 
mili  dixit  Bald.  de  pace  Constant.  ad  fin.  entia  vo- 
lunt  bené  disponi.  Dubitari  tamen  vidi  in  regali 
Cancellaria ,  an  eo  casu ,  quo  per  mpdum  violen- 
tiae  Princeps  ínter  ecclesiasticos  cognoscit ,  con- 
demnarepossit  in  tali  articulo  violentise  vimfacien- 
tem  in  expensis ;  nam  videbatur,  quod  non  ,  quia 
tali  casu  non  debet  procedí  per  modum  judiciarise 
potestatis  ,  sed  provideri  extrajudicialiter  violen- 
ter  oppresso ,  juxta  ea  quse  in  dicta  iVeapoí/í.  decís. 
24.  traduntur;  sed  condemnarein  expensis  estju- 
diciale ,  ut  in  cap.  calumniam ,  de  poenis ,  in  1. 
sancimus,  C.  de  judie,  in  conlravium  tamen  faclt, 
quia  hoc  est  consecutivum ,  et  quia  ubi  quis  adi- 
tur  ut  judex  corapetens ,  quí  tamen  se  pronuntiat 
incompetentem ,  condemnat  agentem  in  expensis , 
J.  fin.  §.  quoniam  vero,  et  íbi  notat  Joan,  de  Plat. 
!  C.  de  re  militar,  lib.  12.  et  Speculat.  tit.  de  expens. 
I  §.  juxta ,  V.  9.  cum  sequent.  ubi  ponit  modum  pro- 
nuntiandi  super  hoc ;  et  quia  ille  quí  cognoscit  de 
veritate  precum ,  in  consequentiam  condemnat  in 
expensis ,  Speculat.  ibidem.  ítem ,  quia  Rex  est  in 
consuetudine  cognoscendí,  et  providendi,  ut  in 
dictis  LL.  ergo  et  judiciarié  cognoscet,  et  condem- 
nabit  in  expensis ,  1.  eum  quem  temeré,  ff.  de  judie. 
et  dicebat  Guillielra.  Benedict.  in  repetit.  cap. 
Raynutius,  de  testam.  super  parte  etuxorem  no- 
mine Adelasiam ,  fol.  87.  colum.  3.  quód si  clericus 
aliquid  intentaret  pendente  qusestione ,  an  causa 
essét  per  judicem  sseculareni  retinenda ,  vel  eccle- 
sige  remittenda ,  quód  licet  postea  causa  remittatur 
judicí  ecclesiastico  tanquam  de  foro  ecclesiíe  exis- 
tens ,  tamen  attentatura  pendente  illa  declinatoria 
semper  venit  reparandum  per  judicem  ssecularem. 
ítem,  quia  si  hoc  denegaretur,  violentia  non  toUe- 
retur  perfcelc ,  ñeque  oppressus  integré  reslaura- 
XOM.  II. 


retur,  juxta  id  quod  notat  Bald.  in  rubric.  C.  de 
fructib.  et  litiuní  expens.  ubi  dixit,  quód  non  ve- 
rificaretur  verbum  restituo  positum  in  sententia  , 
sí  non  fieret  reslitutio  cum  fructibus ;  et  ut  etiam 
dicit  Ángel,  de  Aret.  in  prooem.  Inslitut.  super 
glossa  legilimos  tramites ,  juiex  maleficiorum  co- 
gnoscit íncidenter  de  civili ,  ut  de  expensis  factis 
in  viatico ,  licet  alias  ejus  jurisdictio  prorogari  non 
possit,  1.  testamenta  oínnia,et  ibi  Bald.  C.  de 
testam.  et  licet  clericum  vim  facientem  puniré  non 
possit  Rex  in  persona ,  puniret  in  patrimonio  tem- 
porali,quod  ei  subest,  1.  addictos  supplicio,et 
ibi  notatur,  C.  de  Episcop.  aiidient.  et  Regís  con- 
stilutio  ligat  possessiones  clericorum,  Innoc.  in 
cap.  postulasti,  de  fofo  compet.  argum.  cap.  quo 
jure,  8.  dist.  Sed  an  hajc  condem.natio  in  expensis 
possit  fieri,  nedum  quando  causa  ecclesiástica 
venit  ad  curiam  per  modum  violentiae ,  vel  inter 
ecclesiasticas  personas,  sed  etiam  quando  reti- 
neatur  causa  in  curia ,  quia  est  causa  fori  ssecu- 
íaris ,  et  super  re  profana  quseslio  vertitur  in  foro 
ecclesise  contra  laicum ,  ut  non  condemnetur  ju- 
dex ecclesiasticus ,  cognoscens  de  tali  causa ,  per 
curiam  in  expensis  ?  Videtur ,  quod  tune  recurren- 
dum  sit  ad  poenas  positas  in  1.  5.  7.  et  8.  tit.  l.lib. 
S.  Ordin.  Regal.  Et  sic  laicus  tune  trahens  laicum, 
super  re  profana ,  coram  judice  ecclesise ,  condem- 
netur iu  expensis ,  non  vero  judex  ecclesiasticus 
cognoscens  de  tali  causa. 

(5)  El  apóstol  sant  Paulo.  Ad  Román,  cap.  13. 

(6)  ^j?íe  cíesía.  Scilicet  in  1.  H. 

LEX  XIV 

Debet  subditus  Regis  animam,  consulendo,  et 
juvando  amare ,  ne  Deí  perdat  araorem.  ítem  amet 
ejus  Corpus ,  ut  ea  ex  quibus  prsevaleat ,  consulat, 
et  faceré  jubeat.  ítem  et  diligatejus  facta,  ut  sint 
talia ,  quse  ad  ejus  et  suorum  tendant  commodum. 
Hoc  dicit. 

(1)  La  una  quando  viene.  Nota  de  amore  debilí, 
et  de  amore  constanti ,  et  adde  Ambros.  Epistol. 
40.  ubi  dicit ,  quód  amor  verus  constaníia  pro- 
ba tur, 
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leza ,  ó  de  bien  fecho  que  hayan  habido  ó 
esperan  haber  de  aquella  cosa  que  aman  •,  et 
tal  amor  como  este  es  derecho  et  bueno  por- 
que viene  sobre  cosa  con  razón;  et  deste  amor 
dixieron  que  debe  el  pueblo  amar  al  rey,  et 
non  por  antojanza.  Et  para  facerlo  complida- 
mente  deben  catar  tres  cosas;  la  primera 
quel  amen  el  alma ,  la  segunda  el  cuerpo ,  la 
tercera  sus  fechos ;  ca  el  alma  le  deben  amar 
consejándolo  (2)  et  ayudándolo  que  faga  siem- 
pre tales  cosas  por  que  non  pierda  el  amor 
de  Dios  nin  caya  en  poder  del  diablo ;  et  al 
cuerpo  porque  faga  otrosi  aquello  porque 
vala  mas,  et  de  que  gane  buen  prez  et  buena 
fama  •,  et  los  fechos  deben  otrosi  querer  que 
faga  átales  que  sean  á  honra  et  á  pro  del  et  de 
los  suyos.  Et  sobresto  dixo  el  rey  Salomón  á 
los  pueblos  castigándoles,  con  todas  vuestras 
voluntades  amad  á  Dios ,  et  non  olvidedes  á 
los  reyes  que  tienen  su  lugar  en  tierra  :  et 
esta  palabra  dixo  afirmando  que  debie  asi 
seer,  porque  ningunt  home  non  podrie  amar  á 
Dios  complidamente  si  non  amase  á  su  rey  : 
et  esto  mesmo  pedricó  el  apóstol  sant  Paulo 
diciendo  al  pueblo  que  amasen  á  los  reyes  con 
todos  sus  corazones ,  ca  ellos  eran  puestos 
para  consejarlos  et  castigarlos.  Onde  los  que 
asi  non  lo  feciesen  non  amarien  derechamente 
á  Dios,  nin  á  su  señor  natural ;  et  sin  la  ven- 
ganza que  tomarie  Dios  dellos  en  el  otro  sie- 
glo,  non  los  debe  el  rey  amar  en  este  ,  mas 
darles  pena  segunt  fuere  el  yerro  del  des- 
amor que  mostraren. 

LEY  XV. 

Cómo  el  pueblo  debe  temer  al  rey,  et  qué  í?e- 
partimiento  ha  entre  temor  et  miedo. 

Mostraron  los  sabios  antiguos  por  derechas 
razones  que  temer  es  cosa  que  se  tiene  con 
el  amor  que  es  verdadero ,  ca  ningunt  home 


non  puede  amar  si  non  teme.  Et  como  quier 
que  temor  et  miedo  es  naturalmente  con>o 
una  cosa,  empero  segunt  razón  departimiento 
ha  entrellos,  ca  la  temencia  viene  de  amor  (1), 
et  el  miedo  nasce  de  espanto  de  premia ,  et 
es  como  desesperamiento :  et  el  temor  que 
viene  de  amistad ,  es  atal  como  el  que  ha  el 
fijo  al  padre,  ca  maguer  non  le  fiera  nin  le 
faga  ningunt  mal,  siempre  lo  teme  natural- 
mente por  el  linage  que  con  él  ha  et  por  el 
señorio  que  ha  sobrel  segunt  derecho  porque 
es  su  fechura ,  et  otrosi  por  non  perder  el 
bien  fecho  que  ha  ó  espera  haber  del :  et  de 
tal  temor  como  este  nascen  dos  cosas ;  ver- 
güenza et  obedescimiento ,  lo  que  conviene 
mucho  que  haya  el  pueblo  al  rey,  ca  siempre 
debe  haber  vergüenza  de  facer  nin  de  decir 
cosa  ante  él  que  sin  razón  sea  ó  quel  tenga 
por  mal.  Otrosi  le  debe  obedescer  como  á 
señor  en  todas  cosas,  ca  antiguamente  lo 
mandó  nuestro  señor  Dios  en  la  vieja  ley  (2) 
quando  dio  á  Saúl  por  rey  al  pueblo  de  Israel, 
donde  dixo,  el  rey  será  sobre  vos,  et  serle 
hedes  obedientes,  et  ayudarvos  ha  et  será 
vuestro  defendedor.  Otrosi  el  apóstol  sant 
Pedro  (3)  dixo  pedricando  al  pueblo  que  fuese 
á  mandamiento  et  á  obediencia  de  su  rey  con 
todo  temor ;  et  aun  dixo  mas ,  que  non  tan 
solamiente  á  los  buenos ,  mas  aun  á  los  que 
lo  non  fuesen.  Eso  mismo  dixo  el  apóstol 
sant  Paulo  (4),  que  todo  home  debe  seer  so- 
metido á  los  reyes ,  porque  ellos  son  puestos 
por  mano  de  Dios ,  et  el  poderlo  que  han  del 
ío  resciben,  et  quien  los  quiere  contrastar 
face  contra  el  ordenamiento  de  Dios ,  et  gana 
para  si  perdimiento  para  siempre  jamas  :  et 
otros  santos  acordaron  en  este  fecho  que 
dixieron  que  aquellos  aman  et  temen  á  Dios, 
que  aman  et  temen  á  los  reyes  que  tienen  su 
logar  en  tierra.  Et  el  otro  miedo  que  viene 
de  espanto  de  premia ,  es  atal  como  el  que 
han  los  siervos  á  los  señores  (5),  temiendo 


(2)  Consejándolo.  Nota  ad  consíliaros  Regis ,  ut 
priraum  quod  consulunt  ei ,  sit  quod  tendat  ad 
animae  suee  salutem;  estenim  anima  prsefcrenda 
corpori ,  et  rebus  alus,  ut  in  authent.  ut  cum  de 
appellat.  cognos.  $.  si  qiiis,  el  2.  coUat.  8.  et  ibi 
Gloss.  et  adde  infrá  eod.  1. 19.  et  1.  25. 

LEX  XV. 

Diíferentia  est  inter  tiraorem,  et  metum;  nam 
iimor  nascitur  ex  ainore,  ex  quo  procedunt  vere- 
cundia et  obedientia  :  iste  dicitur  fillalis,  quein 
íilius  liabet  erga  patrem;  metus  vero  nascitur  ex 


horrore  et  metu  pcense ,  qui  et  dicitur  Iimor  servi- 
lis ,  quem  habet  servus  erga  dominum,  et  utroque 
timore  Rex  est  á  subditis  timendus.  Hoc  dicit. 

(1)  De  amor.  Nota  ex  ista  lege  differentiam  inter 
timorem ,  et  melum ;  nam  timor  nascitur  ab  amore, 
melus  ab  borrore  :  nota  etiam  de  timere  filiali ,  et 
servili,  etadde  1.  3.  tit.  2.  suprá,  ead.  Partit» 

(2)  Vieja  ley.  Vide  1.  Regum  cap.  12.  v.  1. 

(3)  El  apóstol  sant  Pedro.  1.  Pelri ,  cap,  2.  v.  17. 
(u)  El  apóstol  sant  Paulo.  Ad  Román,  cap.  13. 

V.  1. 
(5)  J  los  señores.  Nota  taraen ,  quod  Iimor  ser-», 
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que  por  la  servidumbre  en  que  ellos  son , 
toda  cosa  que  los  seflores  í'agan  contia 
ellos,  que  lo  facen  et  pueden  facer» con  de- 
recho. Onde  segunt  estas  dos  razones  debo 
el  pueblo  temer  á  Dios  asi  como  fijos  á  pa- 
dres por  la  naturaleza  que  han  con  él  et  por 
el  señorio  que  ha  sobrellos,  et  por  non  per- 
der su  amor ,  nin  el  bien  que  les  face  ó  que 
esperan  haber  del.  Otrosi  le  deben  temer  asi 
como  vasallos  á  su  señor ,  habiendo  miedo  de 
facer  tal  yerro  por  que  hayan  á  perder  su 
amor,  ó  caer  en  pena ,  que  es  como  en  ma- 
nera de  servidumlDre  :  ca  segunt  dixieron  los 
sabios  non  ha  departimiento  entre  aquel  que 
fuese  preso  en  cadenas  ó  en  poder  de  sus 
enemigos ,  et  el  que  fuese  siervo  de  su  vo- 
luntad én  manera  que  bebiese  á  facer  cosa 
por  que  meresciese  pena ,  ca  sin  dubda  el 
que  face  el  yerro ,  él  mismo  se  mete  (6)  en 
servidumbre  de  la  pena  que  meresce  por  él 
haber  :  et  con  esto  se  acuerda  lo  que  dixo  el 
apóstol  sant  Joan  (7) ,  que  quien  face  el  pe- 
cado es  siervo  dél.  Et  por  ende  los  que  en 
estas  dos  maneras  que  en  esta  ley  dice  non 
temiesen  al  rey ,  bien  darien  á  entender  que 
non  le  conoscien  nin  le  amaban-,  et  sin  la 
venganza  que  Dios  tomarie  dellos  en  el  otro 
mundo ,  por  fuerza  habrien  á  facer  cosa  en 
este  por  que  el  rey  les  darie  pena  segunt  fuese 
el  yerro  que  se  atreviesen  á  facer. 

vilisintroducitcharitatem ,  sicut  setafilum,  Gloss. 
in  cap.  miror,  depoenitent.  dist.  1. 

(6)  El  mismo  se  mete.  Alibi  dicit  lex,  quód  delin- 
quens  amat  poenam ,  in  authent.  de  non  alienand. 
«MÍ  permutan.  |.  quia  vero,  el  2.  collat.  1.  ibi : 
amalores  periculi,  et  dicit  ibi  Bart.  quod  in  delic- 
tis  est  consensus ,  ex  quo  oritur  naturalis  obligatio. 
Ad  ídem  I.  1.  |.  bestias,  et  ibf  Glos.  super  parte 
oneri,  ff.  de  postulan,  quia  qui  vult  antecedens, 
scilicet  delictum ,  videtur  velle  consequens ,  scili- 
cet  poenam  ,  licét  invitus  suslineat;  et  est  etiam 
optimus  textus  in  L  Jmperatores ,  dejwe  fisci,  ff. 
ibi :  ipse  te  hiiic  poence  suhdidisti ;  et  an  ex  male- 
ficiis  orlatur  naturalis  obligatio  ?  Vide  Joan.,  de 
Imol.  quód  sic,  in  cap.  fin.  de  prcescriplion.  con- 
trarium  tamen  vult  Bald.  in  autbent.  ad  hcec, 
colum.  k.  C.de  usur.  scilicet,  quód  non  oriatur 
tanquam  ex  consensu  ,  sed  ex  sequitate  nalurali, 
ut  ibi,  et  in  tract.  proescription.  fol.  9.  col.  2. 

(7)  El  apóstol  sant  Joan.  Joan.  cap.  8.  v.  54. 

LEX  XVL 

Verecundia  signum  est  timorís  ex  vero  amore 
nascentis;  liaec  refrenat  audaciam,  inducit  obe- 
dienlianí :  populus  igilur  sit  verccundus ,  obedicns 
Hegi  in  liis,  qupc  jusserit;  el  qui  Rcgi  in  casibus 


LEY  XVL 


Cómo  el  pueblo  debe  envergonzar  et  obedescef 
al  rey. 

Vergüenza  (1)  segunt  dixieron  los  sabios, 
es  señal  de  temencia  que  nasce  de  verdadero 
amor,  et  ella  face  dos  cosas  que  conviene 
mucho  al  pueblo  que  fagan  á  su  rey  ;  la  pri- 
mera que  tuelle  atrevimiento  (2)  á  loshomes; 
la  segunda  que  los  face  obedescer  las  cosas 
que  deben.  Ca  atrevimiento  non  es  otra  cosa 
sinon  facer  ó  decir  lo  que  non  deben  et  en 
logar  do  non  conviene,  et  deslo  nascen  mu- 
chos males ;  ca  pues  que  los  homes  pierden 
vergüenza  (3)  et  toman  atrevimiento,  por 
fuerza  derecha  han  á  entrar  en  carrera  para 
seer  desobedientes  á  lo  que  han  de  obedescer, 
et  perder  vergüenza  de  las  cosas  que  han  de 
envergoñar-,  mas  la  obediencia  es  cosa  de 
que  viene  mucho  bien,  ca  ella  face  á  los  ho- 
mes obedescer  ásus  señores  en  todas  cosas, 
asi  como  vasallos  leales ,  et  asi  como  fijos  á 
padre  quando  lo  aman  et  temen  verdadera- 
mente. Et  por  ende  el  pueblo  non  debe  seer 
atrevido  para  perder  vergüenza  de  su  rey, 
mas  débenle  seer  obedientes  en  todas  las 
cosas  que  él  mandare,  asi  como  de  venir  á 
su  corte  (4),  ó  á  su  consejo  por  los  que  él 
enviare ,  ó  para  facerle  hueste,  ó  para  darle 

hic  contentis  fuerit  inobediens ,  si  sit  de  honoratís, 
perdet,  quse  á  Rege  liabet,  et  exulabit  á  regno  , 
habebitque  Rex  ex  ejus  bonis  valorem  damni  ex 
inobedientia  sibi  provenientis  ;  si  vero  sit  de  aliis, 
qui  nihil  tenent  a  Rege ,  sed  ad  servitium  tenentur 
tantími  ratione  dominii ,  perdet  oninia  bona ,  ct 
exulabit  á  regno.  Hoc  dicit. 

(1)  Vergüenza.  Plurima  in  hujus  virtutis  laudem 
vide  per  Bernard.  in  libr.  de  ordine  vitce,  col.  1. 
2.  et  5. 

(2)  Atrevimiento.  Et  non  solúni  adstringit  nos 
obligatio  civilis ,  et  naturalis ,  sed  etiam  verecun- 
dia ;  unde  ita  excusatur,  qui  aliquid  facit  vel  omit- 
tit  propter  verecundiam ,  sicut  si  tenerelur ,  vide 
Bart.  in  1,  pecunice ,  ff.  de  alimen.  ct  cibar.  lecjat. 
et  Jason.  in  1.  si  pcenam,  ff.  de  verb.  obligat.  et 
Alexand.  consil.  80.  col.  pcnult.  5.  volum. 

(5)  Pierden  vergüenza.  Adde  quod  liabetur 
Jerem.  cap.  5.  v.  3.  «  Frons  mulieris  meretricia 
facta  est  tibi ,  nolulsti  erubescere , »  et  Jerem.  cap. 
6.  v.  IS.  «  Erubescere  nescierunt.  » 

(4)  Jsi  como  de  venir  á  su  corte.  Adverte ,  et 
nota  ista  exempla ,  in  quibus  subditi  tenentur  obe- 
dirc  Regí,  et  in  boc  serviré  debcnt  expensis  fisci, 
vide  Abb.  in  cap.  inler  cceícra ,  de  Offic.  Ordin.  et 
vide  m  Ordin,  Regal.  lib.  r>,  lit.  h.  1.  20.  cuní  quiíi-» 
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cuenta ,  ó  para  facer  derecho  á  los  quedellos 
hobiesen  querella  ^  ca  estas  son  las  mayores 
cosas  en  que  vasallos  son  tenudos  de  venir 
obedesciendo  mandamiento  de  su  señor :  et 
esta  mesma  obediencia  le  deben  haber  para 
ir  do  los  enviare ,  asi  como  en  mandaderia  (5), 
ó  en  hueste ,  ó  en  guerra ,  ó  en  otro  lugar  do 
los  mandase  ir  señaladamente.  Et  sin  todo 
esto  deben  otrosi  haber  obediencia  para  estar 
do  los  posiere ,  asi  como  en  frontera ,  ó  en 
cerca,  ó  en  bastida  de  villa  ó  de  castiello ,  ó 
en  otro  logar  do  el  rey  entendiese  que  mas 
estarien  en  su  servicio.  Onde  el  pueblo  que 
envergonzase  et  obedesciese  á  su  rey  asi  co- 
mo en  esta  ley  dice ,  estos  mostrarien  quel 
conoscien ,  et  le  amaban  et  le  temien  verda- 
deramiente ,  porque  merescien  seer  mucho 
amados  et  honrados  del ;  et  los  que  feciesen 
á  sabiendas  contra  esto ,  por  el  atrevimiento 
deben  haber  pena  segunt  fuere  el  fecho  que 

que  11.  sequentibus,  et  nota  benc  ista  exempla, 
nam  elsi  Rex  mandet  alicui  illud ,  quod  non  potest 
fieri  sine  periculo  personse ,  cum  tamen  couccrnat 
lionorem ,  et  defensionem  Regís  et  patria? ,  tenetur 
obedire,  ut  liic  habetur;  et  quia  hoc  erit  jus  Re- 
gis,  ut  habelur  1.  Regum  cap.  8.  v.  11.  et  nolat 
Gloss.  in  prooemio  Digestoriim;  si  lamen  prsecep- 
lum  Regís  essetinjuslum ,  veluti  si  Rcx  prseciperet 
subdito  suo,  quod  intcrliceret  se  ipsum,  vel  iret 
ad  locum  ,  in  quo  trucidarelur  ab  boste ,  vel  mit- 
teret  íilium  suum  ad  victimam ,  in  hoc  non  csl  pa- 
rendum  Regi,  quia  tale  mandalum  est  contra  jus 
naturale,  secundum  Bald.  cons.  159.  3.  vol.  col. 
fin.  et  adde  quse  notat  Hostiens.  in  suinma  de  sent. 
excom.  |.  qiiibus  ex  causis,  vers.  quod  aulem,  ibi : 
quid  si  Episcopus  prcccipiat ,  usque  in  finem  :  et 
dicitBald.  consil.  271.  incipit,  quceritur,yo\\\vcv. 
2.  quod  contemptor  mandati  Principis  punitur 
poena  extraordinaria,  pro  motu Principis ,  argum. 
1. 1.  in  fin.  C.  de  Primicer.  lib.  12.  et  Ídem  Bald. 
consil.  Ib9,  incipit,  siiper  eo  quod  qucerittir,  3. 
volura.  n.  9.  dicit^  quod  si  est  posila  poena  in  man- 
dato ,  illa  imponeretur,  alias  erit  poena  arbitraria ; 
et  punientur  magis  qui  beneficia  á  Rege  recepe- 
runt,  quám  alii,  et  idera  vult  idem  Bald.  cons. 
S66.  n.  k.  volura.  3.  incipit ,  venerabilis  in  Christo 
Pater. 

(S)  En  mandaderia.  Sed  an  excuselur  subditus , 
dicens ,  quod  alii  sunt  magis  idonei ,  vel  priores 
eo?  Dic  quod  talis  excusalio  non  est  justa,  quia 
ordo  in  legationibus  non  servatur,  1.  sciendum , 
g.  penult.  ff.  de  legation.  Hostiens.  in  summ.  de 
sent.  excomm.  %.  quibus  ex  causis,  in  vers.  quod 
antem,  ubi  et  Hostiens.  pulchré  tractat,  an  excu- 
selur propter  curam  rei  familiaris  :  ubi  arguit 
ad  partes,  et  concludil,  quod  ubi  vertitur  publica 
ulilitas,  non  admitlitur  talis  excusatio.  Yideasibi 


ficieren ,  et  por  la  desobediencia ,  si  fueren 
homes  honrados  deben  perder  lo  que  del  rey 
to vieren  *et  seer  echados  del  regno  :  et  si  el 
rey  menoscabare  alguna  cosa  de  lo  suyo  por 
tal  razón  como  esta ,  debe  seer  entregado  (6) 
en  los  bienes  dellos  fasta  que  cobre  dellos  el 
daño  que  rescebió ,  et  si  fueren  otros  homes 
que  non  tengan  ninguna  cosa  del ,  mas  que 
le  hayan  á  facer  servicio  por  razón  del  seño- 
rio  que  ha  sobrellos ,  deben  perder  lo  que 
bebieren  et  seer  echados  del  regno.  • 

LEY  XVII. 

Cómo  el  pueblo  debe  honrar  al  rey  en  dicho. 

Honra  quier  tanto  decir  como  adelanta- 
miento señalado  con  loor  que  gana  el  home 
por  razón  del  logar  (1)  que  tiene,  ó  por  fecho 
conoscido  (2)  que  face ,  ó  por  bondat  que  en 
él  ha  (3);  et  aquellos  que  Dios  quiere  que  la 

per  eum ,  quia  loquitur  eleganter,  et  ponit  ibi  pul- 
cbrum  verbum,  quod  sequissimum  est,  quod  qui 
regere  babet  omnia,  10.  qusest.  1.  cap.  regenda, 
relcvet  illum ,  cui  grave  detrimentum  videat  im- 
minere ,  1. 1 .  et  2.  g.  cequissimiim,  ff.  ad  leg.  Rhod. 
dejact.  1.  interdum ,  cuml.  sequent.  ff.  qiiipotior. 
in  pignore  habeat. 

(6)  Debe  seer  entregado.  Contra  inobedientes 
mandalis  Regis  slaluitur  hic  certa  poena  :  nota  is- 
lam legcm ,  etvide  quse  dixi  in  1.  11.  suprá  eod.  et 
procedet  baíc  poena  in  casibushic  expressis ;  in  alus 
erit  poena  pro  modo  commissi,  ut  dict.  I.  H. 

LEX  XVII. 

Honor  dicitur  príeeminentia  certa  cum  laude  , 
ratione  status  quem  quis  tenet ,  vel  alicujus  facti 
prceclari ,  seu  bonitalis  :  et  debetpopulus  Regem 
verbis ,  et  factis  bonorare ;  verbis ,  loquendo  corara 
Rege  vera ,  et  bumiliter ,  et  ad  commodum  Regis , 
non  mendosa ,  non  superba ,  ñeque  damnosa ,  ñe- 
que contumeliosa  :  et  qui  verba  maledica ,  et  con- 
tra Regis  bonorem  dixerit ,  proditionem  committit, 
et  puniendusestjuxtaqualitatem  contumelise.Hoc 
dicit. 

(1)  Por  razón  del  logar.  Propter  aliquod  offi- 
cium ,  cui  sequitur  dignitas ,  de  quibus  suprá  tit. 
9.  et  lib.  12.  C.  per  totum,  1.  honor,  in  princ.  ff, 
de  muner.  et  honor. 

(2)  Por  fecho  conoscido.  L.  et  virlutiim,  C.  de 
staluis  et  imagin.  I.  2.  ff.  de  orig.  jur.  vers.  post 
hunc. 

(3)  Bondat  que  en  él  ha.  Nam  honor  est  reve- 
rentia  qusedam  alicui  exhibila  in  leslimonium  vir- 
tulis , secundum  Philosoph.  1.  E Ihicorum, el Iat- 
gissimé  omnes  qui  sunt  integri  status  el  bonai  famse, 
dicuntur  esse  in  dignilalc,  1.  cognilionum,$.  1. 
ff.  de  variis  et  extraordinar.  cognition. 
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hayan  complida,  llegan  al  mejor  estado  ácpic 
llegar  pueden  en  este  mundo,  ca  les  dura 
todavía  también  en  muerte  como  en  vida.  Et 
esto  es  quando  la  ganan  derechamente  et  con 
razón  subiendo  de  grado  en  grado  (4)  por 
ella,  asi  como  de  un  bien  á  otro  mayor,  et 
afirmándose  et  raigándose  en  ellos  ,  teniendo 
los  homes  que  la  merescen  (5)  et  han  derecho 
de  la  haber  :  etpor  ende  tal  honra  como  esta 
conviene  mucho  á  los  pueblos  que  la  fagan 
señaladamente  á  su  rey,  et  esto  por  muchas 
razones  segunt  desuso  diximos  :  lo  uno  por 
la  conoscencia  quel  deben  haber ,  lo  otro  por 
el  amor,  et  lo  al  por  el  temor,  otrosi  porque 
son  tenudos  del  envergonzar  et  de  le  obedes- 
cer.  Et  faciendo  esto  honrarle  han  complida- 
mente,  et  honrando  al  rey  honran  á  sí  mis- 
mos et  la  tierra  onde  son ,  et  facen  lealtad 
conoscida ,  porque  deben  haber  bien  et  honra 
del ;  et  segunt  lo  que  dixieron  los  sabios  hon- 
rad á  los  que  vos  pueden  honrar  :  et  con  esto 
acuerda  lo  que  dixo  el  apóstol  sant  Pedro  (6), 
temed  á  Dios  et  honrad  á  vuestro  rey.  Pero 
esta  honra  que  dixiemos  quel  han  de  facer 
es  en  dos  maneras  :  la  una  en  dicho ;  la  otra 
en  fecho  ♦,  en  dicho  ca  ante  él  (7)  se  deben 
mucho  guardar  de  non  decir  sinon  aquellas 
palabras  que  fueren  verdaderas  et  apuestas , 
et  á  pro  et  homildosas ,  et  dexar  las  que  fue- 
ren mintrosas  et  nescias,  et  á  daño  et  con 
orgullo ;  ca  las  buenas  palabras  son  acrescen- 
tamiento  de  su  honra,  et  las  otras  mengua- 
miento  della  de  lo  que  se  debe  el  pueblo  mu- 
cho guardar.  Onde  aquellos  que  dixiesen  á 
sabiendas  palabras  de  (Jue  el  rey  rescebiese 


deshonra  ó  avillanza ,  farion  Iraycion ,  por- 
que de  ninguna  manera  non  puede  el  homo 
deshonrar  su  señor  en  dicho  ó  en  fecho  que 
non  sea  por  ello  traydor^  et  deben  haber  tal 
pena  los  que  lo  fccieren ,  segunt  las  palabras 
fueren. 

LEY  XVIII. 

Cómo  el  pueblo  debe  honrar  al  rey  de  fecho  > 

Honrado  debe  el  rey  seer  del  pueblo  non 
tan  solamente  en  dicho  asi  como  dixiemos  en 
la  ley  ante  desta ,  mas  aun  en  fecho ,  ca  ma- 
guer que  la  honra  que  viene  de  la  palabra 
es  muy  grande,  mucho  mayor  es  la  que 
viene  de  la  obra ,  et  non  serie  complida  la 
una  sin  la  otra  :  onde  ha  meester  que  se 
acuerden  en  uno  el  fecho  con  el  dicho ,  ca 
si  non  avernie  asi  como  dixo  nuestro  señor 
por  Jeremías  profeta  (1) :  este  pueblo  con  la 
boca  me  honra ,  mas  sus  corazones  lueñe 
son  de  mi.  Et  por  ende  el  pueblo  debe  hon- 
rar al  rey  (2)  de  fecho ,  segunt  dixo  Aris- 
tóteles, en  qual  manera  quier  quel  fallen, 
seyendo  ó  estando ,  ó  andando  ó  yaciendo ; 
et  en  seyendo  asi  como  non  se  atrever  á  seer 
en  igual  con  él,  nin  se  asentar  delante,  de 
manera  que  le  torne  las  espaldas ,  nin  fablar 
con  él  á  la  oreja  estando  ellos  en  pie  et  él 
asentado ,  et  otrosi  mientre  el  rey  estodiere 
en  pie ,  lo  deben  honrar  non  se  le  queriendo 
igualar  nin  seer  en  logar  mas  alto  que  él  por 
mostrarle  sus  razones,  mas  deben  catar  logar 
mas  baso  et  fincar  los  hinojos  (3)  antel  ho- 
mildosaraente.  Et  aun  tovieron  por  bien  que 


(k)  Subiendo  degrado  en  grado.  L.  ut  gradatim, 
ff.  de  miiner.  et  honor,  eí  59.  dist.  per  tolum,  et  iii 
cap.  legimus,  9k.  dist. 

(b)  Que  la  merescen.  Et  sic  consistit,  secundum 
quod  sestimetur  ínter  liomines ,  vide  Bait.  in  1.  1, 
colum.  penult.  C.  de  dignit.  \ib.  12. 

(6)  Sant  Pedro.  1.  Petr.  cap.  2.  v.  17. 

(7)  Ca  ante  él.  Et  sic  loquitur  isla  lex ,  quando 
verba  maledicta  et  injuriosa  dicuntur  in  pptcscntia 
llegis  5  et  contra  Regis  lionorem ,  et  sic  differt  á  1. 
fin.  tit.  2.  7.  Partit. 

LEX  xviir. 

Factis  debet  populas  honorare  Regem ,  sequalem 
sedem  coram  Rege  non  Iiabendo ,  ñeque  dorso 
contra  eum  verso  sedendo ,  ñeque  loquendo  ei  ad 
aurem  cüm  sederit,  qui  stat;  ñeque  cúm  Rex  slat, 
qui  loquitur  sit  in  eniinentiori  loco ,  sed  loco  hu- 
miliori ,  vcl  genibus  flexis  sua  vota  humiliter  ex- 
plicet  j  et  ei  venienti  assurgendo,  ñeque  inter  eum 


oranícm ,  et  oralorium  se  interponendo ,  ñeque  ei 
incedenti  vel  equiíanti  quis  se  nirais  appropinquet, 
vel  adsequct,  nisi  ipse  jusserit;  ñeque  pedem  su- 
pra  cerviceni  equitaturíe  ponat,  ñeque  in  equita- 
lura Regis  quis  equitetsine  ejus  mandato;  ñeque 
secum  cubet,  aut  supra  eum  ü'anscendat,  ñeque 
sedeat  quis  in  sede  ejus  eo  absenté.  ítem  ejus  sta- 
lua  debet  honorari ,  sigilium  etiam ,  et  signum  ar- 
morum,  et  moneta  ejus,  et  iittera  regia  :  et  qui 
scienter  contra  hoc  deliquerit,  alevosiam  commit- 
tet,  et  si  sit  de  honoratis  perpetuó  exulabitá  regno, 
perdelque  bona,  quas  á  Rege  habeat;'si  minoris 
conditionis,  debet  mori.  Hocdicit. 

(1)  Jeremías  iJrofeta.  Yide  Isaia3  cap.  29.  v.  13. 
etMatth.  cap.  Ib.  v.  8. 

(2)  Honrar  al  rey.  Nota  pra^eminenlias  regales, 
ct  adde  de  bis  1.  2.  tit.  1.  lib.  2.  Ordin.  Regal.  et 
leg.  b.  lit.  b.  suprá  ead.  Partit. 

(3)  Los  hinojos.  Yide  1,  26.  tit.  9.  supra  ead, 
Partit, 
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los  que  fuesen  asentados  se  levantasen  á  él 
quando  viniere  :  et  quando  estodiese  en  ora- 
ción que  non  se  parasen  ante  él  en  aqnel 
logar  onde  orase  fueras  ende  aquellos  que 
hobiesen  á  decir  las  horas.  Otrosi  mientra 
andobiere  á  pie  ó  á  caballo  le  deben  honrar, 
ca  non  debe  ninguno  ir  antel  mucho  acerca , 
nin  egualarse  con  él  sinon  aquel  á  qui  él  lla- 
mase, nin  poner  la  pierna  sóbrela  cerviz  de 
la  bestia  en  cavalgando  terca  del  rey,  et 
quando  él  decendiere,  deben  decender  con 
él  aquellos  que  él  llamare  et  toviere  por  bien, 
et  ninguno  non  debe  sobir  en  la  su  bestia , 
sinon  aquel  á  quilo  él  mandase  ó,  la  diese  por 
suya.  Et  en  yaciendo  dixieron  otrosi  los  sa- 
bios quel  deben  honrar,  ca  ninguno  non  se 
debe  echar  con  él  en  su  lecho ,  nin  seer  en 
su  logar  quando  él  hi  non  estudiere ,  nin  atre- 
verse á  saltar ,  nin  á  pasar  sobrel  mientra 
yoguiere.  Et  en  estas  cosas  et  en  las  otras 
semejantesdellasdixieron  los  sabios  que  debe 
el  pueblo  honrar  al  rey  et  tenerlo  en  caro  :  et 
esto  dixieron  mostrando  que  las  cosas  caras 
son  mas  preciadas  (4),  et  las  baldonadas  son 
viles  et  rafeces  :  et  con  esto  acuerda  lo  que 
dixo  á  los  pueblos  el  apóstol  sant  Paulo ,  si 
nos  somos  temidos  de  nos  honrar  unos  á 
otros,  quanto  mas  á  los  reyes  que  son  seño- 
res de  nos.  Onde  por  todas  estas  razones  so- 
bredichas mandaron  los  sabios  antiguos  que 
non  tan  solamiente  honrasen  al  rey  los  pue- 
blos en  qual  manera  quier  que  lo  fallasen , 
mas  aun  las  imagines  que  fuesen  fechas  en 
semejanza  ó  en  figura  del :  et  por  eso  esta- 
blescieron  en  aquel  tiempo  que  los  que  fuye- 
sen  á  aquellas  imagines  por  algunos  yerros 
que  hobiesen  fecho,  que  los  non  prisiesen 
nin  les  feciesen  mal  á  menos  de  mandado  del 
rey  ^  et  esto  fecieron  porque  también  la  imá- 

(ft)  Preciadas.  Cap.  si  officia,  89.  dist.  et  cap. 
sanda,  2.  qusest.  7.  et  textus  cum  gloss.  in  au- 
tlien.  de  consulibus ,  nhi  Glossain  parte  tniracii- 
liim,  coUat.  U. 

(b)  Como  su  sello.  Nota  de  honore  adhibendo  re- 
gio sigillo ,  et  chartis  regiis. 

(6)  Esto  usare.  Ex  isto  verbo  usare  colligitur , 
quod  si  semel  committeret ,  non  ita  punirelur  :  et 
sic,  ut  poena  Imjus  legislocum  habeat,  saltem  bis 
hoc  deberet  fieri,  juxla  lextum  cum  gloss.  in  1.  3. 
C.  deEpiscop.  audient.  Gloss.  in  cap.  monasleria, 
super  parte  frequentaveril ,  de  vita  et  honest. 
deríc. 

LEX  XIX. 

Rcgi  del'uncto  est  impendcndus  honor  :  Prjelati, 
ct  proceres ,  et  magislri  ordiiuuii ,  et  cceteri  majo- 


gen  del  rey,  como  su  sello  (5)  en  que  está  su 
figura ,  et  la  señal  que  trae  otrosi  en  sus  ar- 
mas et  en  su  moneda  ,  et  en  su  carta  en  que 
se  emienta  su  nombre ,  que  todas  estas  cosas 
deben  seer  mucho  honradas ,  porque  son  en 
su  remembranza  do  él  non  está.  Onde  quien 
en  todas  las  cosas  que  esta  ley  dice  non  hon- 
rase al  rey,  bienfarie  semejanza  que  non  lo 
conoscie  nin  lo  amaba ,  nin  lo  temie  nin  lo 
envergonzaba,  nin  lo  obedescie  nin  habie 
sabor  de  honrarle ;  et  quien  esto  usare  (6)  de 
facer  a  sabiendas  farie  aleve  conoscida,  et 
debe  haber  tal  pena  que  si  la  deshonra  tañiese 
á  la  persona  del  rey,  et  el  que  la  feciese  fuese 
home  honrado,  que  debe  seer  echado  de  la 
tierra  para  siempre  et  perder  lo  que  del  rey 
toviere ,  et  si  fuero  home  de  menor  guisa  de- 
be morir  por  ello. 

LEY  XIX. 

Cómo  el  pueblo  debe  honrar  al  rey  después  qm 
fuere  finado. 

Todas  las  cosas  maguer  hayan  buen  co- 
mienzo et  buen  medio ,  si  non  han  buena  fin, 
non  son  complidamente  buenas  ^  et  esto  es 
porquel  acabamiento  es  cima  de  todo  lo  pa- 
sado ;  et  por  esto  dixieron  los  sabios  que  todo 
loor  en  la  fin  se  debe  cantar  (1) ,  ca  aquella 
cosa  es  complidamente  buena  en  sí  que  ha 
buen  acabamiento.  Onde  conviene  mucho  al 
pueblo  que  asi  como  en  la  vida  son  tonudos 
de  honrar  á  su  rey,,  que  asi  lo  fagan  á  su  fi- 
namiento, ca  alli  se  encima  toda  la  honra 
que  le  pueden  facer,  et  en  esto  muestran 
aun  mayor  lealtad  que  en  facello  mientra 
vive ,  pues  que  lo  facen  en  tal  tiempo  que  de 
alli  adelante  non  esperan  haber  grado  uin 

rum  civitatum ,  et  villarum  cives ,  intra  quadra- 
ginta  dies  ad  tardiiis  venire  debent  ad  ejus  funus 
honorandum ,  et  ad  assumendum  regni  successo- 
rem,  et  regni  stabilitatem  firmandam,  aniraam 
defuncti  juvantes  orationibus,  eleemosynis,  et  ejus 
exsecutores  testamentarios  in  solutione  legatorum, 
et  creditorum ,  et  ejus  conscientiae  exoneratione ; 
contra  facientes  scienter  (  legitima  excusatione 
cessante)  sunt  alevosi,  perdent  quod  habent  á 
Rege ,  et  perpetuo  exulabunt :  civitas ,  seu  villa , 
in  qua  Rex  sepelitur,  est  honoranda,  ñeque  est 
frangendus  talis  locus,  nisi  justitise  causa.  Hoc 
dicit. 

(1)  Se  dehetantar.  Vide  Ba^.  in  1.  2.  C.  locato, 
intcrrogalio  enim  omnium  in  consummatione  est, 
Eccles,  cap,  16.  v.  22, 
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gualardon  del  en  dicho  nin  en  fecho,  nin 
otrosi  premia  nin  fuerza-,  et  demás  dan  á 
entender  que  non  se  les  olvida  la  bondat  que 
en  él  habie ,  nin  los  bienes  que  del  rescebie- 
ron.  Et  por  ende  deben  venir  luego  que  lo 
sopieren,  al  logar  do  el  su  cuerpo  fuere  ^  los 
homes  honrados  asi  como  los  perlados  et  los 
ricoshomes ,  et  los  maestros  de  las  órdenes 
et  los  otros  homes  buenos  de  las  cibdades  et 
de  las  otras  villas  grandes  de  su  señorio  para 
honrarle  á  su  enterramiento ;  et  estos  non  se 
deben  excusar  que  non  vengan  luego ,  ó  á 
lo  mas  tarde  fasta  quarenta  dias  (2),  fueras 
ende  si  alguno  dellos  hobiese  tal  embargo 
por  que  lo  non  podiese  facer  en  ninguna  ma- 
nera :  et  estos  quarenta  dias  tomaron  los  an- 
tiguos de  cuento  de  quatro ,  ca  quatro  veces 
diez  son  quarenta ,  et  posiéronlos  en  seme- 
janza de  las  quatro  edades  et  de  los  quatro 
tiempos  del  año,  por  do  pasa  home  toda  su 
vida  et  face  todas  las  cosas  que  es  tenudo  de 
emendar  también  por  razón  de  su  alma  como 
de  su  cuerpo.  Et  esto  posieron  por  quatro 
cosas  que  deben  seer  fechas  á  honra  del  rey 
finado  en  este  plazo  mas  que  en  otro  tiempo : 
la  primera  para  dolerse  del  como  de  señor , 
remembrándose  como  aquel  es  espedimiento 
para  nunca  velle  jamas  en  este  mundo  :  la 
segunda  para  afirmar  su  logar,  tomando 
luego  por  Su  rey  á  aquel  que  debe  heredar  el 
f  egno  por  derecho  et  que  viene  de  su  linage : 
la  tercera  para  ayudalle  asi  como  vasallos  et 
amigos  leales  para  desembargar  su  alma  fa- 
ciendo limosnas  et  oraciones  por  él :  otrosi 
ayudando  á  aquellos  en  cuyas  manos  lo 
dexase  á  pagar  sus  debdos  et  sus  mandas, 
et  á  endereszar  tuertos  si  los  hobiese  fecho : 
ca  bien  asi  como  son  tenudos  de  defender 
el  cuerpo  de  su  rey  en  quanto  es  vivo  del 

(2)  Fasta  quarenta  dias.  Alitcr  siimuntur  isti 
ftO  dies  in  cap.  quía  ttlii,  13.  quaest.  2. 

(3)  O  la  villa.  Nota  de  honore  scryando  civitati 
vel  villae,  in  qua  Rex  fuit  sepiillus. 

lEX  XX. 

Rege  sepulto  del^ent  Prselati ,  et  proceres,  et  alii 
cives  regni,  de  qaibus  suprá  1.  próxima,  novum 
Regem  in  dominum  reciperc ,  eique  fidelitatem  et 
obedientiam  promittere,  ejusque  pedem  et  maniim 
osculari  in  recognitionem  dominii,  officia,  hono- 
res ,  et  jura  regia  sibi  commissa  tradere  :  non  fa- 
cientes  sunt  alevosi,  honores  cum  receptorum  du- 
plo perdituii ,  si  sunt  de  honoratis ,  atque  á  regno 
exulaturi;  si  autem  minoris  conditionis,  debent 
occidi,  et  restituent  recepta  cum  duplo;  si  iioa 


daño  que  le  podrie  venir  de  sus  enemigos 
terrenales  et  apartarlo  dellos ,  otrosi  lo  son 
para  ampararle  el  alma  quanto  ellos  podie- 
ren  de  los  infernales  con  armas  do  oraciones 
et  de  limosnas  porque  gane  el  amor  de  Dios 
et  la  honra  del  paraíso  :  la  quarta  para  po- 
ner et  asosegar  con  el  rey  nuevo  los  fechos 
del  regna,  por  que  non  podiese  hi  venir  nin- 
gunt  atrevimiento  nin  embargo  por  la  su 
muerte.  Et  por  esto  les  posieron  este  plazo 
porque  los  que  non  podicsen  luego  llegar, 
veniesen  después  acordados  fasta  este  tiempo 
para  facerle  estas  cosas  asi  como  dichas  son. 
Et  desta  guisa  debe  el  pueblo  honrar  á  su  rey 
después  que  fuere  finado  :  et  los  que  con- 
tra esto  feciesen  á  sabiendas  farien  aleve 
conoscida ,  asi  que  por  esta  razón  el  rey 
nuevo  non  se  debe  doler  dellos  para  toller- 
les  lo  que  del  tovieren,  et  echarlos  de  la 
tierra  para  siempre.  Et  non  tan  solamiente 
deben  honrar  el  cuerpo  del  rey  finado ,  asi 
como  dicho  es ,  mas  aun  el  logar  ó  la  villa  (3) 
en  quél  yogiere,  asi  que  qualquier  que  lo 
quebrantase  sinon  por  razón  de  justicia, 
debe  haber  pena  segunt  el  fecho  fuese,  et 
esto  sin  el  coto  de  los  previllejos  que  los 
reyes  hobiesen  dado  en  aquel  logar. 

LEY  XX. 

En  qué  manera  debe  el  pueblo  honrar  al  rey 
nuevo  luego  que  regnare. 

Ley  i.  tit.  o.  lib.  2.  Recop. 

Soterrado  (1)  seyendo  el  rey  finado  deben 
los  homes  honrados  que  diximos  en  la  ley 
ante  desta  venir  al  rey  nuevo  para  conoscerle 
honra  de  señorio  en  dos  maneras :  la  una  de 

possunt  tune  inveniri,  perdent  bona,  et  si  post 
inveniantur ,  non  occidentur.  Hoc  dicit. 

(1)  Soterrado.  Non  ergo  ante  sepulturam  Regís 
debet  fierl  novi  Uegis  assumptio.  Sicut  et  in  elec- 
tione  novi  PrcTíati  habetur  in  cap.  bonce,  de  elect. 
ut  non  fíat  ante  sepulturam  defuncti,  quod  tamen 
sccundum  glossaní  ibi ,  est  de  honéstate ,  et  si  ali- 
ler  fiatj  teneret  electio;  quoe  glossa  approbatur 
communiter,  ut  dicit  Abb.  ibi;  et  vide  ibi  Bald. 
inducentem  illum  textum ,  quod  Rege  mortuo  non 
debet  de  honéstate  filius  ejus  coronari,  nisi  post 
triduum ,  quia  post  tres  dies  Christus  resurrexit  i 
mortuis  :  dicit  tamen ,  quod  ipse  in  filio  non  facit 
temporis  distinctionem ,  quia  corona  continuaüvé 
descendií  in  ipsum,  InslH.  de  ¡Ksreditat.  (juce  ab 
inkstat,  deferunt.  $,  sui,  hcet  corona  exterior  re- 
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palabra ,  la  otra  de  fecho  •,  de  palabra  conos- 
ciéndole  quel  tienen  por  su  señor  et  otor- 
gando gue  son  sus  vasallos ,  et  prometiéndole 
que  lo  obedescerán,  et  le  serán  leales  et 
verdaderos  en  todas  cosas,  et  que  acres- 
centarán  su  honra  et  su  pro,  et  desvia- 
rán su  mal  et  su  daño  quanto  ellos  mas 
podieren  :  de  fecho  besándole  el  pie  et  la 
mano  en  conoscimiento  de  señorío ,  ó  facién- 
dole otra  humildat  segunt  costumbre  de  la 
tierra ,  et  entregándole  luego  de  los  oficios  (2) 
et  de  las  tierras  á  que  llaman  honores  (3), 
et  de  todas  las  otras  cosas  que  tenien  del 
rey  (4)  finado ,  asi  como  cilleros  et  bodegas , 
et  ganados  et  otras  rentas  de  qualquier  ma- 
nera que  sean  •,  et  los  que  esto  non  feciesen 
farien  aleve  conoscida,  por  que  seyendo  ho- 
mes  honrados  deben  perder  los  oficios  (5)  et 
los  honores  que  tenien  et  seer  echados  del 
regno ,  et  si  alguna  cosa  ende  hobiesen  le- 
vado en  aquel  tiempo,  pecharlo  hian  todo 
doblado  :  et  si  fuesen  homes  de  menor  guisa 
deben  morir  por  ello ,  et  entregarse  el  rey  en 


el  doblo  de  lo  suyo  de  quanto  que  hobiesen 
levado  en  aquella  sazón  •,  mas  si  non  los  pe- 
diesen luego  fallar,  han  de  perder  lo  que  hu- 
bieren, pero  non  les  deben  después  matar, 
pues  que  por  pena  (6)  les  hobieren  tomado 
lo  suyo, 

LEY  XXI. 

Cómo  deben  entregar  al  rey  nuevo  las  villas, 
et  los  castiellos  et  las  otras  fortalezas ,  et  en 
qué  manera  deben  facer  homenage  aquellos 
á  quien  los  el  rey  diere  que  las  tengan  por  él. 

Ley  1.  tit.  3.  lib.  2,  Recop. 

Entregar  deben  al  rey  nuevo  de  las  villas, 
et  de  los  castiellos  et  de  las  otras  fortalezas 
también  de  aquellas  que  hobiesen  rescebidas 
por  portero,  como  de  las  otras;  et  aquellos 
á  quien  las  él  quisiere  dar,  débenle  facer 
homenage  estonce  qae  gelas  den  irado  et 
pagado  cada  que  gelas  pediere.  Et  atal  ho- 
menage como  este  debe  seer  fecho  luego  que 


qulrat  manus  impositionem ,  ct  officiorum  celebri- 
talem,  ut  eod.  lit.  cap.  venerabilem. 

(2)  De  los  oficios.  Ex  ista  Icge  probalur,  quód 
officia  regia  vacant,  ct  cxpirant  morte  Regís,  lioc 
estenim  regulare,  (am  in  mandalis  extrajudiciali- 
bus,  utin  1.  mandatwn,  C.  mandctíi,  et  in  §.  j'ec\'é 
Inslit.  eod.  quám  in  judicialibus,  ul  in  cap.  rela- 
tmn,  de  offic.  delegat.  limita  tamen  hoc  in  officiis 
habentibus  jurisdictionem  ordinariam,  b?ec  non 
expirant  morte  Regís,  argumento  lextus  in  1.  me- 
Tninisse,  ff.  de  offic.  Procons.  et  ibi  Bald.  post 
Guilliel.  ubi  dicunt,  quód  non  explrat  jurisdiclio 
ordinaria  usque  ad  successoris  adyenium,  elsi  Rex 
moriatur,  etlicet  concessio  jurisdiclionis  facta  fue- 
rit  ad  beneplacitum  Regis ,  et  est  de  jure  Regni 
expeditum  in  1.  2.  tit.  2.  lib.  2.  Ordin.  Regal.  quse 
eliam  est  repetita  1.  2a.  tit.  2.  lib.  7.  Ord.  in  offi- 
ciis, quae  á  Rege  conceduntur  ad  vitam  illorum, 
quibus  fuerunt  concessa,  bsec  non  finirent  morte 
Regis :  et  idem  esset  dicendum  in  concessis  ad 
certum  tempus  determinatum,  ut  ad  dúos,  veltres 
annos,nam  heec  durant  usque  adprsefixura  tempus, 
mortuo  Rege ,  per  diclara  legem  regni.  Et  quid  si 
officiales  essent  dati  judices  ad  universilalem  cau- 
sarum?  Videtur,  quód  expirarent  quoad  non  coepta 
per  mortem  Regis  deleganlis,  ut  in  cap.  ne  aliqui, 
per  arguraentum  ab  speciali.  de  hceretic.  lib.  6. 
Bald.  taraen  et  Salicet.  post  Petr.  in  dict.  1.  man- 
datum,  dicunt,  quod  tale  niandatum  ad  universi- 
tatem  causarum,  si  factum  esset  á  Rege  vel  domino 
temporali,  qui jurisdictionem  transmitteret  ad  pos- 
teros, non  expiraret  obitu  Regis  vel  talis  domini. 
JLimita  ctiaai  istam  legem  institutoribus  deputalis 


á  Rege  ad  negotiationes  suas ,  vel  ad  actus  univer- 
sales ,  nam  officium  istud  non  finiretur  morte  Re- 
gis, ut  in  1.  si  quis  mancipiis,  %.  si  imiJubes,  se- 
cundum  communem  intellectum ,  ff.  de  inslitoria 
action.  et  adde  quod  Guilliel.  Benedict.  in  repeti- 
tion.  cap.  Raynutius,  de  testam.  superparte  duas 
habens  filias,  dicit,  quod  in  regno  Francia;  semper 
consuevit  noviis  Rex  confirmare  officia,  qus3  prse- 
dccessoris  morte  finiuntur ,  nisi  cüm  ex  causa  le- 
gitima alios  institueret,  et  idem  credo  observan  in 
regno  nostro. 

(3)  Que  llaman  honores.  Videl.  1.  lit.  17.  ínfrá 
ead.  Partit.  et  1.  2.  tit.  26.  U.  Partit.  ubi  declara- 
tur,  quce  sint  ista. 

{k)  Que  tenien  del  rey.  Ad  vitam  itcgis  intellige- 
rem,  ut  in  1.  fin.  C.  de  legaiis,  vel  etiara  de  his, 
quse  durant  ad  vitam  eorum,  1. 2.  tit  26.  U.  Partit. 

(5)  Perder  los  oficios.  Per  exseculionein.facti; 
nam  ut  dixi,  jam  erant  finita  morte  Regis,  vel  po- 
test  dici,  quod  perdat  jus  confirmationis  novi  Re- 
gis ,  cüm  solilum  hoc  esset ,  vel  fieri  deberet  juxta 
nótala  in  1.  i.  |.  ¡oermiltitur ,  ff.  de  agua  quotid. 
et  cestiva. 

(6)  Pues  que  por  pena.  Est  cnim  poena  corporalís 
transfusa  in  poenam  confiscationis  bonorum :  et  sic 
non  poterit  poena  mortis  imponi ,  1,  obligationum 
fere,  in  fin,  ff.  de  action.  et  obligaiion. 

LEX  XXI, 

Castra,  villiie  et  fortaütia  tradenda  sunt  sfatini 
novo  Regi  post  notitjam  mortis  defuncti ;  et  morosi, 
legitima  excusalione  cessanle,  pí'odilionem  faciunt 
míUiiíestara,,  ct  debent  mori,  et  perderé  bona;  et 
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comenzare  el  rey  nuevo  (1)  á  rcgnar,  et  ha 
tan  grande  fuerza  segunt  fuero  antiguo  de 
España ,  que  cumple  tomándolo  una  vez  (2) 
para  todos  aquellos  que  lo  llovieren  á  tener 
en  vida  de  aquel  rey  maguer  las  después  ca- 
miasen  de  unos  á  otros.  Et  entregas  de  átales 
fortalezas  como  estas  non  las  deben  tardar 
aquellos  que  las  tovieren  que  non  las  vengan 
dar  al  rey  nuevo  luego  que  sopieren  quel  otro 
es  finado ,  fueras  ende  si  algunos  hobiesen 
tales  embargos  por  que  lo  non  podiesen  fa- 
cer en  ninguna  manera,  et  este  embargo  se 
debe  probar  (3)  verdaderamente  •,  pero  luego 
que  fuere  pasado  (4)  son  tonudos  de  lo  venir 
complir ;  et  los  que  lo  non  feciesen  ó  tarda- 
sen á  sabiendas  maliciosamente ,  farien  tray- 
cion  conoscida  (5),  et  deben  morir  por  ello 


et  ser  desheredados  do  todo  quanto  que  ho- 
bicren,  asi  como  ellos  qucrien  desheredar 
al  rey. 

LEY  xxn. 

Cómo  dehen  facer  homenage  al  rey  nuevo  de  los 
casdellos  que  hobiesen  habido  por  hereda^ 
miento  de  los  otros  reyes. 

Ley  1.  tit.  10.  lib.  5.  — Ley  2.  lit.  3.  lib.  6.  Recop. 

Luego  que  el  rey  nuevo  comience  á  regnar, 
ó  á  lo  mas  tarde  a  treinta  dias  deben  venir  á 
él  todos  aquellos  que  hobiesen  castiellos  en 
su  señorío  por  donadio  (4)  de  los  otros  reyes, 
á  facerle  homenage  dellos  (2)  •,  pero  si  les 
acaesciese  algunt  embargo  por  que  non  po- 


sic  tradita  committat  Rex  cui  voluerit  sub  homa- 
gio,  quód  ei  h-alo,  vel  paccalo  Iradet  quandocum- 
que  volet;  quod  homagium  secundum  morem  His- 
panise  sufficiet  semel  pr£eslari ,  etiamsi  de  uno  in 
alium  postea  fortalitia  mulenlur.  Hoc  dicit. 

(1)  El  rey  nimo.  In  feudis  statuitur  annus  á 
morte  domini ,  ut  in  cap.  1.  quo  tempore  miles,  et 
in  cap.  1.  in  princip.  quoe  fuit  prima  caus.  bene- 
fíc.  amitten.  1.  10.  tit.  26.  h.  Pjxrtit.  ponit  annuní 
et  diera. 

(2)  Tomándolo  una  vez.  Tripliciter  possunt  in- 
telligi  verba  hujus  legis ;  primó ,  quod  homagiuní 
praestitum  Regi  á  castellano  sufíicit  Regi,  licét.cas- 
tellanus  tradat  castellum  alteri  nomine  suo ,  naní 
ex  virtute  primi  homagii  et  concessionis  castri, 
Rex  retinet  suum  jus  et  possessionem ,  ut  in  I.  qui 
universas,  §.  si  ego,  ff.  de  acquiren.  posses.  Se- 
cundó, quód  licét  Rex,  facto  horftaglo  ab  uno  cas- 
tellano, tradat  alteri  idem  castellum  sine  novo 
homagio ,  quód  retinet  jus  suum ,  ex  quo  semel 
praestitum  sibi  fuit  á  primo  castellano ;  nam  videtur 
secundus  sub  eodem  homagio  recepisse ,  ut  a  pri- 
mordio tituli  posterior  formetur  eventus ,  1.  unic. 
C.  de  imponencia  lucrativa  descrip.  lib.  10.  Tertió, 
quód  licét  mutetur  castellanus,  qui  semel  prajslitit 
homagium ,  á  Rege  ad  aliud  castellum ,  quód  tene- 
bitur  sub  eodem  homagio  in  castro  loco  primi  sub- 
rógate :  secundum  primum  intellectum ,  consue- 
tudo  est  consona  juri  communi,  alii  dúo  deviant  á 
jure,  1.  si  íinus,  %.  ante  omnia,  ff.  de  pactis. 

(5)  Se  debe  probar.  Sed  an  sufficeret  probatio  im- 
pedimenti  per  juramentum,  ut  in  1.  5.  |.  sciendum, 
et  in  1.  thesaurus,  ff.  ad  exhibend.  videtur,  quód 
non,  cúm  hic  tractetur  de  gravi  prsejudicio,  ut 
notat  Bald.  in  1.  1.  C.  de  dilation.  et  Abb.  in  cap. 
ex  litteris,  colum.  fin.  de  in  integr.  restit.  ct  quia 
lex  ista  exigit  vcram  probationem ;  et  an  lioc  crit 
arbitrarium,  considérala  qualitate  personaj  et  im- 
pedimenli,  vidc  Bald.  et  Abb.  ubi  suprá. 

{U)  Luego  que  fuere  pasado,  Adde  cap.  cum  di~ 


lecti,  de  dolo  et  conlumac.  nam  non.sufficit  im- 
pedinientum,  nisi  probctur,  quód  perseveraverit, 
utadducit  Alex.  1.  volum.  consil.  19.  colum.  2. 

(b)  Farien  traycion  conoscida.  Nota  hanc  legem, 
quód  non  tradere  castrum  Regi  est  crimen  prodi- 
lionis ;  et  hic  sumitur  pro  crimine  Ixsaí  majestatis , 
ut  declarat  Oldr.  consil.  93.  loquens  de  his  legibus 
Partitaruní :  adde  1.  1.  tit.  2.  7.  Partit.  ibi :  la  do- 
cena, et  ibi  dixi. 

LEX  XXII. 

Tenentes  fortalitia  ex  donatione  Regum ,  tenen- 
tur  infra  triginta  dies  á  morte  Regis  dcfuncti  venirc 
ad  faciendum  pro  eis  homagium  Regi  novo  sub 
forma  hic  contenta,  et  impedito  indulgentur  alii 
novem  dies ,  et  postea  una  dies ,  et  non  venientes 
malitiosé  ad  id  faciendum ,  possunt  castellis  pri- 
vari  perpetuó  :  idem  poterit  fieri ,  si  Íncolas  terrse 
sibi  donatse  in  suis  foris  non  custodicrint,  seu  sine 
Regis  beneplácito  aliquid  ex  eis  mutent,  vel  si  Re- 
gis  judicium  recusent  dominium  denegantes,  vel 
Regis  sententise  parere  nolint,  vel  si  exercitum 
Regi  non  fecerint,  cum  caeteri  ad  exercitum  vocan- 
tur,  aut  monetam  Regi  in  regno  concessam  non 
permiserint  suis  in  locis  colligi ,  vel  in  eis  Regis 
juslitiam  impediant ,  vel  malefactores  in  eis  reci- 
piant ,  vel  pacta  cum  Rege  conventa  non  servave- 
rint :  si  príedicla  (proutRexdictaverit)  emendare 
recusent ,  debent  perpetuó  privari  talibus  castrís 
et  locis ,  ad  eorum  generationem  amplius  non  re- 
versuris.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  donadío.  Et  quid  si  isti  vendant  castella, 
vide  1.  1.  tit.  18.  infrá  ead.  Partit. 

(2)  Homenage  dellos.  Nota  istam  legem,  quód 
eliam  pro  locis  et  castris  donatis  á  Regibus ,  debct 
fieri  homagium  novo  Regi;  et  hic  ponitur  forma 
hujus  homagii ,  et  procedet  ista  lex  in  castris  do- 
nalis  á  Rege  liberé ,  et  si  non  donentur  jure  feudi, 
cúm  hic  dicat,  por  donadio,  et  non  ralione  feudi, 
et  dalio  in  feudura  non  est  propric  donalio ,  sed 
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diesen  venir  á  este  plazo  sobredicho ,  deben 
haber  otro  de  nueve  dias.  Et  después  de  uno, 
asi  que  sean  por  todos  quarenta  dias,  et  el 
homenage  que  han  de  facer  destos  castiellos 
ha  de  seer  que  fagan  dellos  guerra  et  paz  por 
su  mandado,  et  que  lo  acojan  en  ellos  quando 
hi  quisiere  entrar,  et  que  corra  hi  su  mone- 
da •,  et  otrosi  que  gela  den  (3)  ende  quando  la 
echare  en  la  otra  su  tierra :  onde  los  que  ma- 
liciosamente (4)  non  quisiesen  venir  á  facer  ho- 
menage para  complir  su  derecho  al  rey  destos 
castiellos ,  asi  como  sobredicho  es ,  puédege- 

datio  ad  causam,  1.  1.  /7".  fíe  donation.  et  Oldr. 
pulchré  consil.  159.  incipit,  ex  prwsenti  themate : 
et  non  obslat ,  quod  lúe  dicitur  de  homagio  seu  íi- 
delilate,  quod  solet  piv-cstari  in  feudis,  nam  etianí 
prajstalur  ralione  jurisdiclionis ,  et  sic  accipitur 
hic,  etpatet  in  1.  penult.  lit.  15.  infi'a  cad.  Partit. 
ct  in  1.  2a.  infrá  cod.  et  adde  late  Decium  consil. 

alo. 

(5)  Que  gela  den.  Nota  ex  isla  Icge ,  quod  illa , 
quaí  nunc  dicunlur  servitia ,  antiquilds  diccbanlur 
monet»;  el  per  islam  Icgem  probatur,  quod  etiain 
homines  Baronuní  solvunt  servitia  Regi ,  ut  eliam 
servalur  de  consuetudine. 

(fj)  Jtlaliciosamente.  Et  prasumitur  dolus,  ex 
quo  scivil  de  mortc  Rcgis ,  et  non  vcnit  ad  facicn- 
duní  homagium;  naiii  in  dolo  cst,  qui  non  facit  id, 
ad  quod  lenelur,  1.  dolus,  el  ibi  notal  Barí.  ff.  man- 
daíi,  Bart.  iíi  1.  tutor,  qui  repeiiorium,  ff.  de  ad- 
ministrat.  tutor,  et  qui  scit  faclum  ,  ct  facit  contra 
jus ,  prKsumitur  in  dolo  ,  1.  propler  veneni,  et  ibi 
notal  Bart.  ff.  ad  Syllan. 

(o)  Et  esta  inisma  pena  deben  haber.  Vide  Socin. 
consil.  272.  colum.  o.  2.  volum.  et  vide  quaj  Iradit 
Bald.  consil.  499.  jn'oponilur  quod  isla  castra,  U. 
volum. 

(6)  Desaforasen.  Id  esl,  aliqua  gravamina  cis 

intulerint  ultra  forum   antiquum   contentum   in 

charlis  el  privilegiis ,  vel  a  lempore  iramemoriali 

consuetum,  ut  in  1.  2.  til.  11.  lib.  U.  Ordiiiam.  et 

nota  islam  legem  in  hoc  contra  dóminos  malé  Irac- 

lanles  subditos,  et  adde  quod  notal  Bald.,  §.  pu- 

blici,  depacetenend.  etejusviolator.  quod  si  do- 

minus  habens  caslrum  in  feuduní ,  Iractat  malé 

burgenses  caslri ,  quod  dominus  potest  eum  mo- 

nere ,  ut  eos  traclet  modo  debito  et  consueto ;  alias 

curia  domini  potest  sibi  castrum  auferre,  quod 

dicit  esse  mente  tenendum.  Tu  nota  ad  boc  islam 

legem ,  et  adde  etiam  quod  pulchré  notal  Floria.  in 

1.  si  filia  nupta,  in  princ.  ff.  famil.  ercisc.  quod 

etsi  Rex  plus  sólito  gravet  Barones ,  non  propler 

hoc  ipsi  possunt  gravare  eorum  subditos  ultra  de- 

bilum :  et  adde  de  istis  excessibus  Baronum  contra 

subditos,  late  per  Paridem  de  Puteo  in  suo  Iraclal. 

syndicat. ,  chart.  h.  5.  et  6.  Vide  ad  prsedicla  Al- 

beric.  in  1.  sed  sicuti,  ff.  de  mufruct.  quid  lamen 

si  homir.es  5  qui  de  dQUiiQO  suo  laUadenuntianl, 


los  él  tomar  luego  si  quisiere,  et  nunca  gelos 
dar  después.  Et  esta  misma  pena  deben  ha- 
ber (5)  si  desaforasen  (6)  á  los  mayordomos  de 
aquellos  lugares  fueras  ende  si  les  camiasen 
alguna  cosa  de  los  fueros  que  ante  habien  con 
placer  (7)  et  con  otorgamiento  del  rey ;  et  eso 
mismo  decimos  si  non  quisiesen  venir  á  M 
juicio  negándole  señorío  (8),  ó  quando  venie- 
sen  non  quisiesen  estar  por  lo  quel  rey  jud- 
gase  por  esa  misma  razón  (9),  ó  non  le  fecie- 
sen  hueste  (40)  quando  la  hobiesen  á  facer,  ó 
non  le  quisiesen  coger  su  moneda  (14)  et  dár- 

timenl  quod  eos  dominus  plus  solilo  gravet  f  Dic 
quod  judex  circa  hoc  providebil  per  poenai  impo- 
sitionem,  el  sufficientem  cautionem,  si  dari  possit, 
vel  eos  usque  ad  finem  denunUationis  facial  se- 
questrari,  secunduní  Spec.  quem  vide  in  tit.  de 
dcnuntiation.  $.  2.  penult.  col.  ad  fin.  Teñe  etiam 
mente  quod  dixil  Lucas  de  Penn.  in  1.  colonos,  C. 
de  agricol.  et  censit.  lib.  11.  quod  potest  dominus 
conveniri  ad  tributa ,  seu  collectas  pro  vassallis , 
quos  de  suo  castro  ex  pressura  tyrannica ,  vel  alia 
fraude  fugavit. 

(7)  Con  placer.  Non  enim  potest  prsejudiciari 
juri  communi ,  vel  antiquse  consueludini  per  sta- 
tuta  Baronum ,  ut  in  1.  forma ,  C.  de  offic.  prcefecí. 
jjrcetor.  cap.  1.  ^  constitution.  lib.  6.  el  notat 
Joan.  Andr.  in  cap.  fin.  de  offic.  Jrchipresb.  vide 
Bald.  in  1.  omnes  popuU,  colum.  5.  et4.  ff.  de  jus- 
tit.  et  jure. 

(8)  negándole  señorío.  Pondera  hoc  verbum, 
nam  si  alias  recognoscendo  dominum  esset  contu- 
max,  non  punirelur  hac  poena ;  nam  licét  contumax 
largo  modo  dicatur  rebellis,  ut  in  cap.  sané,  de 
offic.  delegat.  nan  lamen  per  hoc  incideret  in  poe- 
nam  hujus  legis ,  ut  in  simili  notat  Bart.  in  Extra- 
vagan,  ad  reprimendum,  in  gloss.  super  parte  re- 
bellando. 

(9)  Por  esa  misma  razón.  Nota  isla  contra  ma- 
gnates ,  et  dóminos  habentes  Ierras  a  Rege ,  et  vide 
quod  dicit  Bald.  1.  volum.  consil.  355.  circa  finem. 

(10)  Non  le  feciesen  hueste.  El  quibus  casibus 
teneanlur  ad  hoc ,  vide  in  1.  5.  cum  sequent.  usque 
ad  finem  lituli,  infrá  ead.  Partit.  tit.  19.  vel  quando 
ex  pacto  apposilo  in  donatione  ad  hoc  tenerentur, 
vel  ex  homagio ,  ut  in  isla  lege  dicitur ,  et  in  1.  2. 
til.  9.  lib.  S.  Ordin.  Regal. 

(11)  Coger  su  moneda.  Nam  jus  faciendi  moné- 
tam  competil  Regi  in  regno  suo,  ut  in  cap.  quanto, 
de  jurejurand.  et  potest  monetam  mutare ,  ut  tra- 
dil  Andr.  de  Iser.  in  tit.  quce  sint  Regal.  super 
parte  monetce,  et  intelligerem  islam  legem,  quando 
noUet  monetam  Regis  expendi  in  suo  territorio, 
ñeque  recipere  eam  universaliler ;  nam  si  aliquam 
monetam  in  particulari  nolil  recipere,  tune  non 
punirelur  isla  poena,  sed  ul  habelur  in  1.  1.  C.  de 
veler.  numism.  potestate,  lib.  11.  ct  in  1.  3.  et  4. 
tit.  8.  Ub.  5.  Ordin.  Regal, 
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gela  quando  los  otros  de  su  tierra  la  diesen, 
ó  le  embargasen  (12)  la  justicia  en  aquellos 
lugares  non  la  faciendo  ellos ,  nin  queriendo! 
que  la  el  rey  fecie^e ,  ó  le  acogiesen  los  mal- 
fechores  (13)  en  ellos ,  ó  non  le  guardasen  las 
posturas  (14)  que  el  posiese.  Ca  qualquier  que 
errase  á  sabiendas  en  alguna  destas  cosas  que 


pertenescen  al  señorio  del  regno,  non  lo  que- 
riendo emendar  (15)  asi  como  el  rey  fallase 
por  derecho ,  debe  ser  desheredado  de  aquOl 
lugar  que  toviere,  et  nunca  lo  debo  cobrar  él 
nin  home  de  su  linage  (16),  mas  ha  siempre 
de  fincar  en  el  regno  á  quien  lo  quiso  él  tollcr 
negándole  su  derecho. 


(12)  O  le  embargasen,  Nam  licct  Rex  donet  cas- 
trum  cum  jurisdictione ,  semper  suprema  jurís- 
dictio  reservatur  Regí ,  inió  ab  eo  non  potest  sepa- 
ran ,  ut  in  1. 2.  tit.  9.  lib.  5.  Ordin.  Regal.  1.  9.  tit. 
U.  5.  Partit.  et  licet  Imperator  concedat  alicui  lio- 
mines  suos,  semper  majorilatem  retinet,  et  non 
videtur  perfecté  alienare,  ut  adducit  Bald.  notabi- 
liler  consil.  553.  1.  volüm.  et  in  rubr.  /f.  de.rer, 
división,  colum.  6.  et  in  prceludiis  feudor.  col.  8. 
noque  potest  Princeps  concederé  privato  suam  su- 
preraam  jurisdiclionem,  ut  etiam  adducit  Bald.  in 
1.  1.  vers.  in  initio,  ff.  de  offic.  prcefect.  urb.  et 
facit  ista  lex  contra  dóminos  terrarum  impedientes 
appellari  ad  Regem  vel  ejus  curiam ,  et  appella- 
liones  prosequi ,  ut  puniantur  pcena  hujus  legis  : 
adverte  tamen ,  quod  licét  donatarius  deneget  ju- 
risdiclionem subditis,  non  ex  hoc  privabitur  juris- 
dictione, sed  recurretur  ad  Regem,  ut  notat  Bald. 
in  authent.  statuimus,  vers.  jiixta  hoc  qiicero,  C. 
de  Episcop.  et  cleric.  ubi  etiam  Alberic,  in  fin. 

(13)  O  le  acogiesen  los  malfechores.  Intellige- 
rem,  quando  generaliter  et  absoluté  reciperent 
delinquentes ,  et  faverent,  ne  punirentur;  nam 
propter  receptationem  unius  delinquentis ,  non 
videtur  quód  incurrat  istara  poenam ,  sed  puniatur 
utin  1.  1.  2.  k.  tit,  17.  lib.  8.  Ordin.  Regal.  hoc 
patet  ex  eo,  quod  infrá  subjicit,  destas  cosas  que 
pertenescen  al  señorio  del  regno :  et  sic  intelligit, 
quando  per  receptationem  prsejudicium  fieret  do- 
minio universali  et  jurisdictioni  regias,  quod  non 
Yerificaretur  in  receptalione  unius  delinquentis. 

(14)  O  non  le  guardasen  las  posturas.  Nota  bené 
istam  legem ,  quod  si  donatarius  Regís  non  serva- 
ret  modos  in  donatione  pósitos,  perdit  donationem, 
sive  modus  esset  causa  finalis  donationis,  sive  non ; 
licét  in  alia  donatione  privati  hoc  distingueretur , 
ut  habetur  in  1,  1.  C.  de  donation.  quce  sub  modo, 
et  in  I.  6.  tit.  h.  Partit.  b.  et  in  1.  á^onditione,  C. 
de  rescind.  vend.  et  notat  Abb.  in  cap.  verum,  de 
condit.  appos.  et  sic ,  quod  in  donatione  Principis 
facta  sub  modo ,  semper  modus  praesumatur  causa 
llnaUs. 

(15)  Non  lo  queriendo  emendar.  Et  sic  non  pos- 
set  statim  privari  castro ,  sed  tune  demum ,  si  re- 
quisitus  á  Rege  emendare  noluerit  factum ,  et  sic 
data  contumacia ,  quod  nota. 

(16)  Nin  home  de  su  linage.  Düpliciter  potest 
hsec  littera  intelligi :  primo  quód  non  possit  impe- 
tran ,  ñeque  obtineri  a  Principe  tale  castrum  per 
aliqueni  de  genere  istius,  qui  propter  hoc  ¡Uud 


perdidit :  et  nisi  Princeps  ex  certa  scientia,  scu 
cum  clausula ,  íiojí  obstantibus,  concederet,  im- 
petratio  et  concessio  esset  subreptilia  et  nuUa, 
juxta  nolata  per  Abb.  et  Doctor,  in  cap.  ad  audien- 
tiam,  de  rescript.  cüm  ut  ibi  habetur,  talis  sub- 
reptio  ipso  jure  vitiet  gratiam.  Secundó  potest  in- 
telligi, quód  et  si  alias  jure  fideicommissi  vel 
majoriíe  tale  castrum  deberetur  consanguineis  de- 
linquentis ,  quód  non  possent  illud  habere ,  sed 
confiscatum  maneat  in  regno :  buic  autem  intel- 
lectui  obstat,  quod  notat  Glossa  in  1.  adoptivum, 
in  fin.  ff.  de  in  jus  vocan.  quse  dicit,  quód  licét 
filius  propter  culpam  suam  perdat  feudum  anti- 
quum ,  tamen  'nepos  retinet  ex  persona  avi ,  per 
1.  3.  in  fin.  ff.  de  interdict.  et  relegat.  et  argura. 
dict.  1.  adoptimm,  in  fin.  et  est  etiam  bonus  lextus, 
ubi  etiam  Glossa  in  1,  emancipatum,  $.  fin.  ff.  de 
senator.  potest  dici ,  quód  cúm  ex  natura  dona- 
tionis castri  factse  á  Rege  donatarius  teneatur  ad 
ísta,  de  quibus  in  ista  lege,  et  in  1. 2  tit.  9.  lib.  5. 
Ordin.  Regal.  «i  in  hoc  delinquat ,  fit  prsejudicium 
nedum  ipsi,  imó  et  posteris  etiam  in  donatione 
antiqua ,  secundum  veras  et  magis  communes  con- 
clusiones, ut  habetur  in  cap.  1.  cum  Gloss.  si  vas- 
sal,  feud.  privetur,  cui  deferatur,  et  in  cap.  si  vas- 
sallus  culpam ,  si  de  feudo  defuncti  fuer*  contení, 
ínter  domin.  et  agnat.  Barf.  in  1.  eum  qui,  ff.  de 
interdict.  et  relegat.  et  multi  alii,  qüos  refert 
Alexand.  consil.  60.  3.  volíira.  colum.  2.  et  sic  cúm 
delinquat  contra  dominum ,  et  contra  ea,  ad  quae 
tenetur  ex  natura  rei  donatse ,  procedet  forte  quod 
dictum  est;  adde  1.  penult.  tit.  18.  infrá  ead.  Partit. 
et  licét  dicta  jura  loquantur  in  feudo ,  rationes  mi- 
litant  in  donatione  castri ,  de  qua  hic ,  cüm  talis 
donatarius  teneatur  ad  ista  servilla ,  sicut  etiam 
feudatarius  ratione  feudi.  Cogita  super  hoc,  nam 
certse  videntur  rei  haec  inesse ,  ut  in  simili  adducit 
pulchré  Andr.  de  Iser.  in  cap.  1.  vers.  valvasores, 
ad  fin.  de  his  qui  feud.  dar.  pos.  et  multum  etiam 
pro  hoc  facit  lex  sequens,  quse  vult  hsec  onera 
etiam  incumbere  castris  existentibus  in  territorio 
regni ,  licét  non  sint  donata  á  Rege  :  sed  an  appel- 
latione  generis ,  seu  omnium  de  genere ,  compre- 
hendantur  omnes  consanguinei  et  cognati,  vide 
Bart.  quod  sic,  per  textum  ibi,  in  authent.  quibus 
modis  natur.  effic.  sai,  $.  ergo,  collat.  7.  et  ita  est 
de  menté  hujus  legis,  cíun  dicit,  quód  omnes  de 
genere  excludantur ,  et  castellum  maneat  in  regno 
in  perpetuura. 
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.SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  XIII. 


LEY  XXIII. 


Cómo  deben  facer  homenage  al  rey  nuevo  de 
los  castiellos  que  son  en  su  señorío ,  maguer 
los  hobiesen  algunos  heredados  de  otra  parte. 

Heredando  algunos  homes  castiellos  de 
otra  parte  que  los  non  hobiesen  por  donadlo 
de  los  reyes,  asi  como  dice  en  la  ley  ante 
desta ,  solamente  por  seer  en  el  señorío  del 
rey  nuevo ,  le  deben  venir  á  facer  home- 
nage (4)  luego  que  regnare  para  complirle 
dellos  todas  las  cosas  que  dice  en  la  ley  ante 
desta,  fueras  ende  (2)  si  hobiese  entrellos  tal 
postura  por  que  menguase  alguna  delias ;  et 


este  homenage  debe  seer  fecho  luego  que  el 
rey  nuevo  regnare^  pero  los  que  hobiesen  ta- 
les embargos  por  que  non  lo  podiesen  facer, 
han  de  haber  plazos  de  quarenta  dias  asi 
como  desuso  diximos  de  los  otros.  Et  si  á  este 
plazo  pasado  dixiesen  que  hablen  meester  (3) 
tiempo  para  acordarse  sobre  alguna  cosa  que 
pertenesciese  á  este  fecho ,  deben  haber  dos 
plazos  de  treinta  dias,  asi  que  sean  por  todos 
ciento  :  et  en  este  comedio  non  les  deben 
tomar  aquellos  logares,  fueras  ende  si  fecie- 
sen  (4)  dellos  mal  en  el  regno  ó  los  bastecie- 
sen para  guerrear,  ca  estonce  también  gelos 
podrien  tomar  como  si  non  quisiesen  venir  á 
facer  homenage  dellos  á  estos  plazos  sobre- 


LEX    XXIII. 

Si  alio  titulo ,  quám  donalióne  regia  qui  teneant 
castellum  in  regno,  tenenlur  ad  preestandum  lio- 
magium ,  et  servandum ,  quse  dicta  sunt  suprá  lege 
próxima,  sicut  et  qui  haberent  ex  donatione  Regis, 
prseler  ea  in  quibus  á  Rege  libertatem  habeant  ta- 
lla castra;  datur  lamen  in  hoc  aliorum  sexaginta 
dicrum  dilatio  ad  veniendura,  si  petalur,  et  dila- 
tione  pendente  non  privabuntur  istis  castris,  nisi 
exinde  malum  inferant  regno ,  vel  castrum  provi- 
derent  ad  bellum ;  possent  enim  tune  privari ,  et 
non  recuperabunt  amplius  ipsi ,  ñeque  ejus  pos- 
teri,  etsi  Rex  velit,  nisi  prius  restituant  expensas 
á  Rege  in.caslr¡  recuperatione  facías  :  si  velit  Rex, 
posset  pro  eo  aliud  in  cambium  daré.  Hoc  dicit. 

(1)  Homenage.  Potest  haec  lex  duplieiter  intel- 
ligi :  primo ,  quód  á  principio  castella  donata  fue- 
runt  á  Regibus,  sed  postea  ex  successione  in  alios 
devenerunt,  etquod  iií  istis  pvocedat  ista  icx;  sed 
liuic  intellectui  obstat,  quia  de  hoc  jara  erat  dis- 
posilum  in  lege  suprá  próxima,  licét  potest  dici, 
quod  illa  lex  non  comprehendebat  hunc  casum, 
nam  solus  primus  donalarius  videbatur  habere  ex 
donatione  Regis ,  non  sequentes,  argum.  1.  fin.  C. 
de  inoffic.  testam.  ubi  habetur,  quód  castrense  pe- 
culium  dicitur  solüm  in  eo ,  qui  lucratus  est  illud 
in  castris,  et  mortuo  illo  desinit  esse  peculium 
castrense,  et  idem  habetur  in  1.  per  procwatorem, 
ff.  de  acquir.  hcered.  ibi :  guia  castrensia  esse  mu- 
tutione  personce  desierimt;  sed  nihilominus  dicen- 
dum  est,  quod  adhuc  dicantur  ista  habita  titulo 
donalionis  quoad  istum  effectum ,  ut  sic  á  primor- 
dio tituli  posterior  formetur  eventus ,  ut  in  1.  unic. 
C.  de  imponen,  liicrat.  descript.  lib.  10.  et  quia 
aliud  est  desinere  aliqua  esse  castrensia  mutatione 
personae ,  aliud  an  quid  sit  habitum  á  Rege  titulo 
donalionis,  ut  dicit  in  siniili  Andr.  de  Iser.  in  cap. 
1.  vers.  valvasores,  de  his  qui  feud.  daré  poss.  ubi 
dicit ,  quód  licét  quod  dictum  est  de  castrensibus 
procedat ,  tanien  quod  datum  est  ratione  feudi,  ita 
est  feuduní  apud  successorera,  sicut  apud  primum 


donatarium,  quia  tenetur  ad  servltium  militare 
filius ,  vel  nepos ,  sicut  ascendentes  quibus  suc- 
cessit;  unde  non  desinunt  esse  feudalia,  quia  hoc 
videtur  inesse  rei :  sic  in  proposito  cüm  ad  haec 
servilla  teneatur  quicuraque  succedens  in  castro 
donato,  videtur  habere  jure  illius  donalionis,  et 
quód  ita  fuit  de  mente  legis  prsecedentis ,  patet  ex 
1.  próxima  infra  sequenti  ibi :  et  todos  estos  home- 
nages  que  desuso  diximos,  etc.  Secundó  potest  in- 
telligi  hsec  lex  in  castris  habitis  alio  quocumque 
titulo ,  nam  ex  quo  castra  sunt  in  territorio  regni , 
eorura  doraini  tenenlur  ad  homagia,  et  alia  de  qui- 
bus suprá  in  1.  proxim.  nam  villse,  castella,  6t 
fortalitia,  quaj  sunt  in  regno,  pertinent  Regi  et 
regno ,  ut  habetur  in  1,  1.  tit.  18.  infrá  ead.  Partit. 
et  in  hoc  est  valdé  notanda  ista  lex ,  quod  eliam  in 
talibus  castris,  licét  non  appareat  de  donatione 
Regis,  Rex  relinet  in  eis  islud  dominium  et  majo- 
ritatem. 

(2)  Fueras  ende.  Si  in  hoc  esset  á  Rege  data  ali- 
qua libertas  talibus  castris,  per  quam  eximerentur 
ab  aliqüibus  ex  prsediclis_oneribus ,  de  quibus  su- 
prá in  1.  proxim.  et  sic  nota,  quód  ista  castella  de 
jure  sunt  aífecta  huic  servituti,  nisi  probentur  li- 
bera :  sic  in  simili  dicimus  feudum  habere  instar 
servitutis ,  ut  dixit  Bald.  in  §.  si  facta ,  si  de  feudo 
defuncti  fuer,  contení,  inter  domin.  et  agnat. 

(3)  Dixiesen  que  habien  meester.  Sed  quare  hic 
datur  major  dilatio ,  quám  in  casu  legis  prseceden- 
tis ?  "Videtur  quód  ex  eo ,  quia  habent  castra  alus 
titulis,  quám  donalionis  regise,  veluli  successorum 
suorum ,  et  non  erunt  ita  informali  de  juribus  et 
conditionibus  castri  :  facit  quod  notat  Bart.  et 
Doctor,  in  1.  cum  filiusfamilias ,  ff.  de  verbor. 
oblig. 

(U)  Sí  feciesen.  Cúm  enim  ostendat  se  hostem  et 
incurrat  crimen  proditionis ,  non  est  quid  amplius 
expecteturj  ut  in  1,  2.  ibi:  la  quinta,  tit.  2.  7. 
Partit.  frustra  enim  expectabitur  terminus  ei,  qui 
non  vult  corrigi ,  ut  notat  Joan.  Andr.  in  cap.  irre^ 
fragabili,  de  offic.  ordin.  Bald.  in  cap.  1.  de  mi- 
lite vassallo,  qui  contwnax  est)  colum.  penult. 
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dichos,  ó  menguasen  el  señorío  que  deben 
ellos  á  facer.  Et  después  que  gelos  hobiesen 
tomado  por  alguna  destas  razones ,  non  los 
deben  ello^  jamas  cobrar,  n¡n  otros  que  de 
su  linage  veniesen  (5);  pero  si  el  rey  les  qui- 
siese facer  merced  puédeles  dar  camio  por 
ellos  en  otro  logar  que  vala  tanto ;  mas  si  en 
todas  guisas  les  quisiese  tornar  aquellos  lo- 
gares mismos  que  les  habie  tomado,  esto  non 
lo  puede  él  facer  (6)  á  menos  del  pechar  pri- 
meramiente  todas  las  costas  que  fueren  fe- 
chas quando  gelos  tomaran. 

LEY  XXIV. 

Cómo  deben  facer  homenage  al  reij  nuevo  de  los 
castiellos  que  algunos  toviesen  por  posturas 
ó  por  feudo. 

Fortalezas  et  castiellos  teniendo  algunos 
por  posturas  ó  por  feudo  deben  venir  todos 
los  que  los  toviesen  al  rey  nuevo  á  facerle 
homenage  que  le  cumplan  todas  las  cosas  se- 
gunt  los  pleytos  et  las  posturas  fueren  fechas 
por  que  lo  han  de  facer :  et  deben  haber  pla- 
zo(l)  para  facer  el  homenage  asi  como  desuso 
diximos  de  aquellos  que  han  los  hereda- 
mientos por  donadlo  de  los  reyes :  et  deben 
haber  esa  mesma  pena  si  non  compliesen 
aquello  que  son  tenudos  de  facer  por  razón 
dellos.  Et  todos  estos  homenages  que  desuso 
diximos,  también  de  los  heredamientos  que 
'  dan  los  reyes  como  de  los  otros  que  han  los 
homes  de  otra  parte,  et  otrosi  estos  de  los 
feudos  se  deben  renovar  cada  que  se  camia- 

(5)  Nin  otros  que  de  su  linage  veniesen.  Vide  quse 
dixi  iii  1.  proxim.  suprá ,  eod.  tit. 

(6)  Non  lo  \mecle  él  facer.  Nota  istud  verbum, 
non  lo  puede  facer. 

LEX  XXIV. 

Ad  ídem  horaagium  tenentur  feudatarii ,  vel  cer- 
tis  pactis  castra  á  Rege  tenentes ,  ad  quod  tenetur 
etdonatarius  Regís ,  et  eisdem  causis  privatur :  et 
ista  homagia  sunt  renovanda,  quoties  personarum 
ea  tenentium  fíat  mutalio  morte,  vel  alias  :  cseteri 
autem  vassalli  nihil  áRege  tenentes,  debent  venire 
ad  honorandum  et  cognoscendum  novum  Regem , 
et  si  malitiosé  praetermittant ,  sunt  alevosi ,  per- 
petuo exilio,  sihonorati  sint,  afticieodl ;  et  si  mi- 
noris  conditionis  sunt  occidendi.  Hoc  dicit. 

(i)  Deben  haber  plazo.  Nota  istam  legera  limitan- 
tcm capM.  g«o  tempore  miles,  et  cap.  1.  in princ. 
quce  fuit  prima  caus.  benefic.  amitt.  et  1.  10.  tit. 
26.  in  4.  Partit,  ubi  habetur,  quod  investitura  et 


ren  por  muerte  ó  por  vida  de  aquellos  que 
los  tomaren  :  mas  los  otros  homes  que  non 
toviesen  del  rey  tierras,  nin  oficios,  nin  cas- 
tiellos nin  heredamientos  do  ninguna  de  las 
maneras  que  dichas  son  en  las  leyes  ante 
desta ,  deben  venir  á  honrar  (2)  et  á  conoscer 
seuorio  del  rey  nuevo  :  et  los  que  maliciosa- 
mente fincasen  et  non  lo  quisiesen  facer,  fa- 
rien  aleve  conoscida ,  por  que  segunt  fuero 
antiguo  de  España  si  fueren  homes  honrados 
deben  seer  echados  del  regno  para  siempre 
et  nunca  seer  cabidos  en  aquel  señorío  que 
negaron,  et  si  fueren  otros  homes  deben  mo- 
rir por  ello. 

LEY  XXV. 

En  quáles  cosas  debe  el  pueblo  guardar  al  rey. 

Auto  70.  til.  4.  lib.  2.  Recop. 

Guardar  debe  el  pueblo  á  su  rey  sobre  to- 
das las  cosas  del  mundo,  ca  la  guarda  es 
como  llave  que  cierra  et  tiene  guardadas  to- 
das estas  otras  cosas  que  habemos  dichas  tam- 
bién la  conoscencia  como  el  amor  et  el  temor 
etla  honra  •,  ca  pues  el  home  conosce  la  cosa , 
et  entiende  que  es  buena  en  si  et  le  yace  en 
ella  pro,  derecho  es  que  la  guarde;  ca  si 
non  la  guarda  en  su  memoria  veniéndosele 
emiente  todavía  lo  que  conosció,  por  fuerza 
lo  ha  á  desconoscer  por  olvidanza.  Otrosi  lo 
que  ama  si  non  lo  guarda  dase  á  entender 
que  lo  non  amaba  verdaderamente ,  et  halo 
de  perder  por  su  culpa  de  guisa  que  el  amor 
se  torne  en  desamor.  Otrosi  decimos  que  si 

fidelitas  fiat  infra  annum  et  diem ,  nam  limitantar, 
nisi  sit  boinagium  et  fidelitas  pvsestanda  ratione 
castellorum,  quia  debet  tune  fieri  infra  kO  dies„ut 
hic,  et  in  1.22.  eod.  tit. 
(2)  Deben  venir  á  honrar.  Intellige,  ut  in  1.  5. 


tit.  15.  infra  eod. 


LEX  XXV. 


Custodire  debent  subditi  animam  Regís,  cayen- 
do ,  et  instandane  quid  facial  ex  quo  eam  perdat : 
Ítem  et  corpus  Regis,  et  ne  quid  fiat,  quod  sit  ei 
inhonestum,  et  indecorum,  vel  in  damnum  regni : 
et  lalis  custodia  fieri  debet  consilio,  nociva  dissua- 
dendo,  et  opere,  perquirendo  ea,  ex  quibus  Rex 
ea  abhorreat,  et  consüiantibus  Regi  in  malum  re- 
sistendo :  ista  scienter  prsetermittentes ,  et  Regem, 
errare  sinentes ,  ex  quo  Regis  opinio  indecorare- 
lur,  proditionem  facicnt  manifestam ,  ea  poena  pu- 
niendi,  qua  Regem  infamantes  punirentur.  Hoc 
dicit. 


na 
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non  sabe  home  guardar  lo  que  teme,  agui- 
sando que  non  caya  en  ello ,  que  non  puede 
seer  que  non  resciba  ende  aquel  pesar  ó  aquel 
mal  que  temiede  rescebir  dello :  otrosí  acaesce 
de  la  honra  que  el  que  la  non  guarda  como 
debe,  por  fuerza  conviene  que  la  pierda  et 
caya  en  deshonra.  Et  por  ende  pues  que  la 
guarda  es  como  llave  et  encerramiento  de 
todas  estas  cosas  que  dichas  habemos ,  que- 
remos mostrar  segunt  dixieron  los  sabios  an- 
tiguos et  los  santos  en  qué  manera  la  debe  el 
pueblo  facer  á  su  rey ;  ca  segunt  ellos  dixie- 
ron non  es  menor  seso  en  haber  home  sabi- 
doria  para  guardar  la  cosa  después  que  es 
ganada ,  que  en  saberla  ganar  de  comienzo ; 
ca  la  ganancia  viene  las  mas  veces  por  aven- 
tura ,  et  la  guarda  se  ha  á  facer  siempre  por 
seso  et  por  maestria.  Et  por  ende  debe  el 
pueblo  mucho  pufiar  en  guardar  su  rey ,  lo 
uno  porque  lo  han  ganado  espiritualmente 
por  dono  de  Dios ,  et  lo  al  especialmente  por 
razón  et  por  derecho  :  et  esta  guarda  que  le 
han  de  facer  es  en  tres  maneras  ^  la  primera 
do  sí  mismo,  la  segunda  de  los  enseños;  la 
tercera  de  los  extraños  (1).  Et  la  guarda  que 
han  de  facer  al  rey  de  sí  mismo ,  es  que  non 
le  dexen  facer  cosas  á  sabiendas  por  que 
pierda  el  alma,  nin  que  sea  á  malestanza  et 
á  deshonra  de  su  cuerpo  ó  de  su  linage ,  ó  á 
grant  daño  de  su  regno.  Et  esta  guarda  ha 
de  seer  fecha  en  dos  maneras ,  primeramente 

(1)  De  los  extraños.  Vide  infrá  ead.  ^rtít.  tit. 
19  II.  1.2.  5.  h.  ct'J. 

(2)  Et  deciéndole  razones.  Adde  1.  ih.  suprá 
cod. 

(5)  Por  obra.  Nota  bene ,  nam  oonfert  ad  consi- 
liarios Regum,  ut  non  solíim  teneantur  biné  con- 
sulere,  verüra  et  opere  insistere,  ne  Rex  aliquid 
facjat,  seu  jubeat  injustum  :  non  ergo  debent  sub- 
scribere  litteras  regias ,  si  contincrenl  injustitiam, 
vel  sint  in  daninum  et  gravamen  bominuní  regni; 
ncc  tales  subscriptiones  sunt  á  Regís  consiliariis 
extorquendae  contra  eorum  conscientiam ,  ut  ele- 
ganterlradit  Lucas  de  Penn.  in  1.  2.  C.  de  tabular. 
lib.  10.  libertas  debet  adesse  in  consulendo  et  sub- 
scribendo,  et  ut  tradit  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  104. 
allegans  Senecam  lib.  5.  de  beneficiis,  errat  si  quis 
exisUmat  servitutem  in  lotum  hominem  descen- 
deré, pars  enim  melior  excepta  est,  corpora  ob- 
noxia sunt,  et  adslricta  dominis ,  mens  quidera  est 
sui  juris  :  et  dicit  Bald.  in  aulbent.  habita,  colura. 
3.  C,  ne/üiiis  pro  paire,  non  cstobediendum  Prin- 
cjpi,  ncc  in  pace ,  ncc  in  bello,  quando  príEcipit 
aliquid  contra  conscicntianiíoptimus  texíus  in  cap. 
Sí  domus,  el  in  cap.  ita  corporis,  el  cap.  qui  re- 
Sistit,  li.  quíest.  3.  el  conferí,  quod  IraditParis 


por  consejo,  mostrándole  et  deciéndole  razo- 
nes (2)  por  que  lo  non  deba  facer ;  et  la  otra 
por  obra  (3),  buscándole  carreras  por  que  gelo 
fagan  aborrescer  et  dexar,  de  guisa  que  non 
venga  á  acabamiento  ^  et  aun  embargando  á 
aquellos  que  gelo  aconsejasen  á  facer,  ca 
pues  que  ellos  saben  que  el  yerro  ó  la  mala 
estanza  que  ficiese,  peor  le  estarie  que  á  otro 
home ,  mucho  les  conviene  quel  guarden  que 
lo  non  faga.  Et  guardándole  de  sí  mismo 
desta  guisa  que  diximos,  saberle  han  guardar 
el  alma  et  el  cuerpo ,  et  mostrarse  han  por 
buenos  et  por  leales,  queriendo  que  su  señor, 
sea  bueno  et  faga  bien  sus  fechos.  Onde  aque- 
llos que  destas  cosas  le  podiesen  guardar  et 
non  lo  quisiesen  facer,  dexándolo  errar  á  sa- 
biendas et  facer  mal  su  facienda  por  que  ho- 
biese  á  caer  en  vergüenza  de  los  homes ,  fa- 
rien  traycion  conoscida :  et  si  merescen  haber 
grant  pena  los  que  desuso  diximos  en  las 
otras  leyes  que  enfaman  á  su  rey,  non  la  de- 
ben haber  menor  aquellos  que  le  podieran 
guardar  que  non  cayese  en  enfamamiento  et 
en  daño,  et  non  quisieron. 

LEY  XXVI. 

Cómo  el  pueblo  es  tonudo  de  guardar  á  su  rey. 

Semejanza  muy  con  razón  posieron  los  sa- 
bios en  dos  maneras  al  rey  sobre  su  pueblo : 

de  Put.  in  suo  tractat.  syndic.  fol.  penult.  totius 
tractatus ,  colum.  3.  in  eo  quod  referí  de  Rege  La- 
dislao, et  Magistro  Joanne  de  Capislrano,  videas 
ibi :  et  fácil  quod  nolat  Glossa  in  I.  quoniam  judi- 
ces,  C.  de  appcllat.  sed  quid  si  consiliarii  cogantur 
ad  subscriptionem ,  ut  auctorelur  faclum ,  an  te- 
neantur relinquere  officium ,  ut  nou  patiantur 
coactionem  ?  Vide  quse  notat  Abb.  in  cap.  adver- 
sus,  colum.  fin.  de  immun.  eccles.  et  quod  nolat 
Bald.  in  1. 1.  colum.  fin.  C.  si  á  non  conipet.  judie. 
vers.  nota  argum.  et  dixi  suprá  tit.  9. 1.  18. 


Subditi  Regem  custodiant  á  se  ipsis,  ne  eum 
occidant,  ñeque  perculiant,  ñeque  capiant ,  ñeque 
contra  eum  in  campo  pugnaturi  compareanl :  et  si 
naturalis  regni  yassallus  sil  alterius  contra  Regem 
pugnaturi,  dimissis  ei  militibussuis,  ipse  ad  par- 
tem  Regis  naturalis  se  conferat :  ñeque  quis  contra 
locum ,  ubi  Rex  suus  est,  incursum ,  aut  excubias, 
seu  insidias  facial ,  ñeque  sil  contra  ejus  vexillum, 
ñeque  eum  verbis  infamet, vel  pandatejus  secreta: 
contra  facientes  prodilionem  faciunt,  licét  in  ali- 
quibus  major  sil  proditio,  quíim  in  alus.  Hocüicit 
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la  una  á  la  cabeza  del  lióme  onde  nascen  los 
sentidos ,  et  la  otra  al  corazón  do  es  el  alma 
de  la  vida :  ca  asi  como  por  los  sentidos  de  la 
cabeza  se  mandan  todos  los  miembros  del 
cuerpo ,  otrosi  todos  los  del  regno  se  man- 
dan et  se  guian  por  el  seso  del  rey,  et  por  eso 
es  llamado  cabeza  del  pueblo  (4) :  otrosi  como 
el  corazón  está  en  medio  del  cuerpo  para  dar 
vida  egualmente  á  todos  los  miembros  del , 
asi  puso  Dios  al  rey  en  medio  del  pueblo  para 
dar  egualdat  et  justicia  á  todos  comunal- 
mente porque  puedan  vevir  en  paz ,  et  por 
esta  razón  le  posieron  nombre  los  antiguos 
alma  et  corazón  del  pueblo  (2).  Et  bien  asi 
como  todos  los  miembros  del  cuerpo  guardan 
et  defienden  á  estos  dos ;  otrosí  el  pueblo  es 
tenudo  de  guardar  et  defender  al  rey  que  es 
puesto  en  semejante  dellos,  et  demás  que 
es  señor  natural ,  ca  maguer  los  señores  son 
de  muchas  maneras ,  el  que  viene  por  natu- 
raleza es  sobre  todos  para  haber  los  homes 
mayor  debdo  del  guardar.  Onde  non  con- 
viene al  pueblo  que  guarden  al  rey  tan  sola- 
miente  de  sí  mismo ,  asi  como  diximos  en  la 
ley  ante  desta,  mas  aun  son  tenudos  de 
^  guardalle  de  los  enseños ,  de  lo  non  matar  en 
ninguna  manera  •,  ca  el  que  lo  feciese  tirarie 
á  Dios  su  vicario ,  et  al  regno  su  cabeza  et  al 
pueblo  su  vida ,  et  farie  á  la  muger  del  viuda , 
et  á  sus  fijos  huérfanos  et  á  sus  vasallos  sin 
señor ;  et  por  eso  lo  posieron  por  la  mayor 
Iraycion  (3)  que  seer  pediese.  Otrosi  le  deben 
guardar  que  ninguno  dellos  non  lo  fiera  (4) , 
porque  la  ferida  es  carrera  de  la  muerte ,  et 
non  sabe  el  que  la  face  á  quanto  puede  lle- 
gar :  ca  maguer  non  muera  della  puede  seer 
quel  toldrá  algunt  miembro ;  et  aunque  esto 
non  fuese  es  una  de  las  mayores  deshonras 
que  seer  pueden.  Onde  por  todas  estas  razo- 
nes et  por  las  otras  que  desuso  diximos,  fa- 
rien  muy  grande  traycion  los  quel  feriesen  : 
et  aun  lo  deben  guardar  de  non  lo  prender 
porque  en  esto  yacen  dos  cosas  muy  malas ; 
la  una  desapoderamiento  et  la  otra  aviltanza ; 
et  por  ende  los  que  lo  prendiesen  farien  muy 
grant  traycion.  Et  guardarlo  deben  otrosi  de 
non  le  baldonar,  ó  pararse  en  campo  para  li- 

(1)  Cabeza  del  pueblo.  Vide  1.  6.  lit.  9.  suprá 
ead.  Parlit. 

(2)  Corazón  del  pueblo.  Sic  dicebat  Bald.  in  L  2. 
ff.  de  legib.  quód  doñee  Rex  concedit  propriam 
majcstalcm ,  subdili  possunt  tune  dieere ,  ego  dor- 
niio,  el  cor  meuní ,  id  cst,  Rex  meus  vigilat. 

(3)  la  míi)or  Iraycion.  Adde  1.  6,  suprá,  eod. 


diar  con  él ,  porque  esto  serie  traycion  co- 
noscida,  ca  los  que  lo  feciesen  non  lo  farien 
sinon  á  fiuza  de  matarlo  ó  de  ferirlo,  6  de 
prenderlo  ó  de  echarlo  deshonradamente  del 
campo.  Eso  mismo  decimos  de  los  que  cor- 
riesen el  logar  (5)  do  él  fuese ,  ó  le  echasen 
celada  ;  ca  la  lealtad  de  España  estrañó  tanto 
esto  que  posieron  por  fuero  que  maguer  el 
natural  del  rey  fuese  vasallo  de  otro,  si 
aeaesciese  que  fuese  en  logar  do  bebiese  de 
lidiar,  que  este  atal  dexase  sus  caballeros  á 
aquel  con  quien  fuese,  et  que  se  veniese  él 
para  el  otro  cuyo  natural  fuese  para  estar  con 
él  también  él  como  todos  los  otros  que  sus 
naturales  fuesen :  et  non  se  deben  parar  con- 
tra él  en  ningún  logar  do  viesen  su  seña  ó  su 
pendón  (6).  Otrosi  lo  deben  mucho  guardar  de 
mala  fama ,  ca  maguer  se  face  por  palabra  et 
va  por  el  ayre,  mucho  face  mas  extraño  golpe 
que  el  arma,  porque  esta  mata  al  home  non  le 
toUiendo  la  vida ,  lo  quel  arma  non  puede  fa- 
cer ;  et  face  aun  mucho  peor  golpe,  ca  el  arma 
non  llaga  á  otro  sinon  á  aquel  á  quien  fiere, 
mas  esta  llaga  á  aquel  á  quien  la  ponen  et  á 
su  linage,  et  aun  á  las  orejas  de  aquellos  que 
la  quieren  creer :  et  aun  ha  en  sí  otra  natura 
de  mal  que  mas  de  grieve  sanan  los  homes 
desta  que  de  la  llaga :  et  por  ende  los  antiguos 
posieron  esta  ferida  por  mas  estraña  que  la 
de  la  muerte ,  porque  esa  non  es  mas  de  una 
vez,  et  esta  es  de  cada  día.  Otrosi  deben 
guardar  mucho  los  del  pueblo  que  non  des- 
cubran (7)  poridat  de  su  rey,  ca  esto  es  cosa 
de  que  nacen  dos  males ;  el  uno  deshonra  et 
el  otro  daño  •,  et  deshonra  muy  grande  face 
al  rey  quien  descubre  su  poridat ,  porque 
semeja  que  non  precia  nada  lo  que  le  dixo 
nin  tiene  que  es  cosa  que  deba  guardar  ^  et 
sin  esto  muestra  que  mas  ama  al  otro  á  quien 
la  descubre ,  que  al  señor  onde  lo  supo  fián- 
dose en  él :  et  daño  viene  ende  otrosi  porque 
de  tal  cosa  le  podrie  descobrir  por  quel  ver- 
nie  daño  ó  muerte,  ó  alguno  de  los  otros 
males  que  diximos,  ó  menguarie  mucho  en 
su  honra  ó  en  sus  fechos.  Et  por  ende  todas 
estas  cosas  que  diximos  en  esta  ley  que  tañen 
á  la  persona  del  rey,  aquellos  que  las  fecie- 

(4)  Non  lo  fiera  Add  le  cap.  1. 1.  porro,  qiice  fuit 
prima  caus.  benefic.  amitten. 

(5)  De  los  que  corriesen  el  logar.  Vide  in  dict. 
§.  porro. 

(6)  Su  seña  ó  su  pendón.  Nota  hoc,  de  vexillo  regio. 
{7) Que  non  descubran.yiÚQ  1. 5.  et  quíe  ibi  dixi, 

suprá  tit.  9, 
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sen  á  sabiendas  farien  traycion ,  como  quier 
que  algunas  hi  ha  que  son  mayores  que  las 
otras ,  et  deben  haber  tal  pena  por  cada  una 
dellas  como  desuso  diximos  en  las  leyes  que 
fablan  en  estas  razones. 

TITULO  XIV. 

QtlAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  GU\RDAR  AL 
.  REY  EN  SU  MUGER  ET  EN  SUS  FIJAS,  ET  EN 
LAS  OTRAS  SUS  PARIENTAS,  ET  EN  LAS  DUEÑAS, 
ET  EN  LAS  DONCELLAS  ET  EN  LAS  OTRAS 
MUGÉRES  QUE  ANDAN  CUTIANAMENTE  CON 
ELLA  EN  SU  CASA. 

Cosas  han  los  homes  que  maguer  son  fuera 
de  sus  cuerpos,  de  guisa  son  ayuntadas  á 
ellos  que  también  deben  seer  guardadas  como 
sus  cuerpos  mismos.  Onde  pues  que  en  el  tí- 
tulo ante  deste  fablamos  quál  debe  seer  el 
pueblo  en  guardar  la  persona  del  rey,  quere- 
mos aqui  mostrar  como  le  del)en  guardar  en 
su  muger  et  en  sus  fijas,  et  en  sus  parientas, 
et  en  las  dueñas ,  et  en  las  doncellas  et  en  las 
otras  mugeres  que  andan  con  ella ,  porque 
non  podrie  el  rey  seer  bien  guardado ,  si  á 


ellas  non  guardasen  -,  et  mostraremos  cómo 
se  debe  facer  esta  guarda :  et  qué  pro  viene 
quando  es  bien  fecha ,  et  qué  daño  quando 
non  se  face  como  debe :  et  qué  pena  meres- 
cen  los  que  yerran  en  ella. 

LEY  I. 

Cómo  el  pueblo  debe  guardar  al  rey  en  su  muger 
la  reyna. 

Otras  cosas  hi  ha  sin  las  que  diximos  en  las 
leyes  del  título  ante  deste,  de  que  se  deben 
los  del  pueblo  mucho  guardar  de  las  non  fa- 
cer al  rey,  ca  maguer  non  tangán  en  su  cuer- 
po mismo  por  vista ,  táñenle  por  obra.  Et  esto 
serie  quando  alguno  quisiese  consejar  ó  fa- 
cer (1)  á  la  muger  del  rey  cosa  en  que  feciese 
tuerto  á  su  marido,  et  porque  ella  valiese 
menos  de  su  cuerpo ,  ca  de  atal  cosa  como 
esta  nasce  deshonra  en  dos  maneras  -,  la  una 
quanto  á  Dios  et  la  otra  quanto  al  mundo ; 
ca  segunt  Dios  aquella  quel  fuere  dada  dere- 
chamente por  ley  para  seerle  ella  sola  com- 
pañera (2)  á  semejante  del  casamiento  que  él 
fizo  en  el  paraíso  de  un  home  et  de  una  mu- 


TITÜLUS  XIV. 


LEX  I. 


Faciens ,  vel  consulens  fieri  adullcrium  cum  Re- 
gina proditor  esl,  pcena  occidentis  Regem  plecten- 
dus ;  Regina  honoranda  est ,  sicut  et  Rcx  :  contra 
faciens  ea  punilur  poena,  ac  si  Regi  debitum  hono- 
reni  non  servasset.  Hoc  dicit. 

(1)  Consejar  ó  facer.  Sed  an  sufficeret  altenta- 
tus,  etsi  adulterium  non  sequeretur ;  videtur,  quód 
non,  per  islam  legem,  quoe  in  his  verbis,  et  cla- 
riüs  in  sequentibus  innuit  actum  facti  et  adulterü 
commissi,  ibi  cúm  dicit :  dándose  á  otro  asi  como  á 
su  marido,  et  ctiam  cúm  postea  dicit  de  prsejudi- 
cio  liliorum,  ibi :  metiéndolos  siempre  en  dubda;  in 
contrarium  lamen  facit  textus  in  cap.  í .  vers.  item 
sifidelis,  qiiib.  mod.  feíid.  amillat.  ubi  ut  paria 
puniuntur  ista,  quod  adulteret  uxorem  domini, 
vel  ad  id  se  exerceat ,  vel  lurpiter  cum  uxore  do- 
mini luserit,  turpiter  eam  tangendo,  ut  dicit  ibi 
Glossa,  veluti  manus  intra  pectus  ponendo,  vel 
turpiüs,  et  á  forliori  si  interveniret  osculum,  vel 
amplexus,  quíe  sunt  prseludia  veneris,  ut  dicit 
Gloss.  in  1.  i.  ff.  deexlraordin.  crimin.  et  ut  dicit 
Tullius  relatas  ab  Andr.  de  Iser.  in  dict.  §.  item 
Si  fidelis,  osculum  est  pars  adulterü  :  ct  ibi  ctiam 
refert  Valerium  Máximum  in  cap.  de  pudicitia, 
narrantem,  quód  Publius  M¿xívias  liberlum  sibi 
gratum  occidit ,  co  quod  filiara  niibilis  eetatis  deos- 


culatus  esset ,  et  mandavit  filise ,  ut  non  tantüm 
virginitatem  illibatam  marito ,  sed  etiam  oscula  ad 
virum  sincera  proferret.  Prseterea  ista  lex  videtur 
hoc  velle ,  cum  dicit ;  por  que  ella  valiese  menos 
de  su  cuerpo,  quod  verificatur  in  turpi  ludo.  ítem 
etiam ,  quia  per  isla  venérea  probatur  adulterium, 
ut  notat  Bart.  in  1.  quod  ait  lex,  et  in  1.  capile 
quinto,  ff.  de  udulter.  ítem  quia  hic  pervenit  ad 
actum  facti ;  unde  puniri  debet ,  ac  si  perfecisset 
delictum,  1.  siquis  nondicam  rapere,  C.  deEpi- 
scop.  et  cJeric.  et  vult  Bart.  in  terminis  in  dict.  1. 1. 
ff.  de  extraordin.  crímín.  Prseterea  istam  quses- 
tionem  videtur  decidera  in  terminis  Andr.  d^Iser. 
in  dict.  |.  item  si  fidelis.,  colum.  penult.  ubi  quse- 
rit ,  an  attentantes  talia ,  de  quibus  in  dict.  |.  in 
mulierem  Regis,  Vel  Imperatoris,  incidant  in  cri-' 
men  laesse  majestatis,  et  adducit  fortes  rallones , 
quibus  probat  tale  crimen  esse;  manet  tamen  du- 
bius,  dicens  hoc  non  lege  ita  expressé  caveri,  quód 
sil  crimen  laesse  majestatis.  Cum  igitur  isla  lege 
specificé  sil  hoc  cautum,  et  quód  estunum  d#gra- 
vioribus  prodilionibus,  quae  committi  possent  con- 
tra Regem ,  videntur  diclíc  rallones  Andr.  de  Iser. 
¡a  ómnibus  dictis  casibus  militai'e  :  tu  cogita ,  et 
vide  dictum  Iserni,  nam  ad  id,  quod  adductum 
fuit  de  verbis  hujus  legis,  facilis  est  responsio, 
cum  etiam  in  his  veneréis  possunt  dicta  verba  ve- 
rificar i. 

(2)  Para  seerle  ella  sola  compañera.  Adde  1.  fin. 
tit.  6,  suprá  ead.  Partit^ 
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gcr,  tornarlo  hian  los  que  esto  fcciesen  á 
desordenamiento,  faciéndola  scer  comunal 
dándose  á  otro  asi  como  á  su  marido  ^  ct  el 
casamiento  que  fuera  fecho  lealmcnte,  que 
segunt  establecimiento  de  santa  eglesia  es 
llamado  legítimo  tornarle  á  seer  desleal :  et 
quanto  al  mundo  le  farien  una  de  las  mayo- 
res deshonras  que  podiesen  seer  en  facerle 
tuerto  en  aquells^  cosa  que  él  ternie  aparta- 
damiente  para  sí  en  que  naturalmiente  nin- 
guna cosa  viva  non  quiere  aparcero  (3).  Et  de- 
mas  de  todo  esto  farien  á  ella  perder  la  honra 
que  ante  habie ,  llegándola  al  peor  denuesto 
que  muger  puede  haber  (4) :  et  aun  á  los  fijos 
que  della  nasciesen  farien  muy  grant  mal,  me- 
tiéndolos siempre  en  dubda  (5),  et  faciéndo- 
los siempre  vergonzar  del  fecho  de  su  madre. 
Onde  por  todas  estas  razones  la  posieron  los 
antiguos  por  una  de  las  mayores  trayciones 
que  pueda  seer  fecha  al  rey,  et  mandaron 
que  los  que  la  feciesen  ó  la  consejasen  á  fa- 
cer que  hobiesen  tal  pena  como  si  matasen 
al  rey  mismo  (6).  Et  en  todas  las  otras  cosas 
deben  guardar  et  honrar  á  la  reyna  como  al 


rey  ;  ca  non  podricn  facer  á  él  complida- 
mente  las  cinco  cosas  (7)  que  desuso  diximos, 
si  á  ella  non  guardasen  :  et  qui  se  atreviese  á 
facer  contra  ella  alguna  de  las  cosas  que  de- 
suso son  defendidas  que  non  deben  facer 
contra  el  rey,  lo  uno  por  honra  del,  porque 
ambos  son  como  una  cosa ,  et  lo  al  porque 
los  fijos  que  dellos  nascen  son  luego  señala- 
dos por  señores  et  deben  heredar  los  reg- 
nos  ;  por  ende  farien  traycion  conoscida  los 
que  lo  feciesen,  et  deben  haber  tal  pena 
como  si  lo  hobiesen  fecho  contra  el  rey 
mismo  (8). 

LEY  IL 

Cómo  el  pueblo  debe  guardar  al  rey  en  sus  fijas 
et  en  las  otras  sus  parienías. 

Nescedat  (4)  et  falsedat  son  dos  cosas  muy 
malas  :  ca  nescedat  es  entender  las  cosas 
como  non  son :  et  falsedat  es  obrar  dellas  sin 
derecho,  Et  pues  que  cada  una  dellas  es  muy 
mala  por  sí ,  quanto  mas  quando  se  ayuntan 
en  uno ,  ca  non  puede  seer  quel  que  las  ha 


(3)  Non  quiere  aparcero.  Ñeque  regna  socium 
ferré,  ñeque  tsedae  sciunt,  Séneca,  tragsedia  8. 

(h)  Que  muger  puede  haber.  Nota  nullum  esse 
turpius  opprobriura  foeminse  nuptse ,  quáni  adul- 
terium. 

(S)  Metiévxlolos  siempre  en  dubda.  Videtur  ex 
ista  lege,  quüd  inferretur  prsejudícium  filiis  in  sua 
legitimitate ,  si  probaretur  tune  temporis ,  quando 
fuerunt  concepti,  nedum  maritum,  sed  eliam 
adulterum  cum  matre  rem  habuisse ,  et  quód  ge- 
neraretur  dubitatio  in  eorum  filialione ,  an  essent 
veri,  vel  an  essent  filii  adulteri.  Sed  contra  hoc 
videtur  casus  in  \.  miles ,  §.  defuncto,  ff.  de  adul- 
ter.  ubi  dicitur ,  quód  etiam  si  uxor  liabuit  rem 
cum  marito ,  et  amasio ,  potiíis  prsesumitur  filius 
ex  marito ,  et  ad  boc  dixit  non  esse  alibi  illum  tex- 
tum  Ángel,  in  1.  7.  mense,  ff.  de  statut.  homin.  et 
Bald.  etiam  in  plerisque  loéis  ad  hoc  allegat  illum 
textum,  ut  in  rubric.  de  probation.  C.  col.  fin.  et 
in  1.  si  vicinis ,  C.  de  nupt.  et  in  1.  si  á  matre,  ubi 
eliam  dixit  illum  textum  non  esse  alibi ,  C.  de  suis 
et  legitim.  hwred.  et  in  cap.  1.  in  princip.  colura. 
5.  quib.  mod.  feud.  amittat.  etin  1.  1.  colum.  12. 
C.  qui  accus.  non  poss.  ubi  quód  honesta  conjec- 
tura  inbonestam  prffisumptionemfavoreinnocentise 
prolis  excludit; videtur tamen quód  'úle$. defuncto, 
non  probat  id ,  ad  quod  allegatur,  nam  ille  textus 
solúm  dicit,  quód  bene  possunt  hsec  stare  simul , 
mulierem  scilicet  adulteram ,  et  filium  natum  ex 
viri  amplexu,  et  sic  non  debet  differri  accusatio 
adulterii  usque  ad  tempus  pubertatis  filii;  et  ita 
etiam  Decius  in  cap.  per  tuas,  de  iirobation,  dixit 
TOM.  II. 


illum  textura  non  probare  id ,  ad  quod  allegatur  á 
doctoribus :  teñe  mente  legem  nostrara  contra  dic- 
tum  doctorum  fundantiura  se  in  illo  §.  et  adde  ad 
istam  legem,  U.  Partit.  tit.  5.  in  summ. 

(6)  Como  si  tnatasen  cd  rey  mismo.  Videsuprá 
tit.  i.  1.  1. 

(7)  Las  cinco  cosas.  De  quibus  suprátit.  1. 1. 12. 
cum  sequentibus. 

(8)  Contra  el  rey  mismo.  Habet  namque  Augusta 
ea  privilegia ,  quse  habet  Princeps ,  1.  Princeps,  ff. 
de  tegib.  1.  fiscus,  %.  fin.  ff.  de  jure  fisci,  et  vide 
1. 1.  ad  fin.  infra  tit.  proxim. 

LEX  II. 

Filiam ,  vel  sororem ,  aut  aliara  Regis  consangui- 
neam  in  domo  Reginte ,  vel  alio  loco ,  in  quo  Rex 
eas  reliquisset ,  stuprans  etiam  sine  vi ,  occidetur, 
et  si  haberi  non  poterit ,  bannietur  bonis  amissis  : 
consiliuní  vero  ad  hoc  prsestantibus  erui  debent 
oculi ,  et  bona  capi  :  si  vero  hoc  committat  extra 
domum  Reginse ,  arbitrio  Regis  punietur ;  et  si  vio- 
lenter  fecerit,  proditionem  facit  manifestara,  et 
debet  mori,  et  sibaberinequeat,bannieturáregno, 
et  bona  amittet.  Hoc  dicit. 

(1)  Nescedat.  Dúplex  est  siraplicitas,  qu£Edani 
contraria  dolositati,  etilla  est  bona;  qusedam  con- 
traria discretioni ,  et  illa  est  mala  ,  vide  GIoss.  in 
cap.  si  cupis,  16,  quffist.  1.  et  quando  parcatur 
simplicitati ,  vel  non ,  vide  Gloss.  in  cap.  super 
litteris,  et  ibi  Abb.  colum.  b.  de  rescript.  et  (u  nota 
istam  legem. 


SEGUNDA  ÍáUTIDA.  TITULO  XíV. 


non  sea  tenido  por  nescio  et  por  falso,  et  por 
ende  podrie  seer  que  algunos  queriendo  usar 
de  la  falsedat  pornien  ante  sí  el  desentendi- 
miento mostrando  quel  mal  que  querien  fa- 
cer que  lo  non  entendien.  Etesto  serie  quando 
algunos  toviesen  que  guardando  al  rey  en 
fecho  de  su  muger  que  non  le  habien  á  guar- 
dar en  sus  fijas  nin  en  las  otras  sus  parien- 
tas  :  et  tal  nescedat  como  esta  serie  mucho 
estrana ,  porque  aquellos  que  á  su  linage  del 
rey  se  atreviesen  á  facerles  deshonra ,  bien 
debien  entender  que  non  honraban  nin  guar- 
daban á  él.  Et  porque  tal  fecho  como  este  se 
movrie  mas  de  atrevimiento  de  falsedat  que 
de  desentendimiento,  establescieron  los  an- 
tiguos de  España  que  qualquier  que  deshon- 
rase fijatle  rey  (2),  ó  su  hermana  ó  otra  su 
parienta  faciéndole  facer  maldat  de  su  cuerpo 
porque  le  tirarle  buena  fama ,  et  le  darie  mal 
precio  ct  le  farie  perder  casamiento,  por 
ende  debe  morir  también  como  si  la  matase  : 
et  si  non  le  pedieren  fallar  (3)  debe  perder  lo 
que  hobiere  (4)  et  seer  echado  del  regno  (3) 
para  siempre  ;  et  los  que  consejasen  tal  cosa 
como  esta,  débenles  sacar  los  ojos  et  to- 
marles quanto  que  bebieren  :  pero  esto  se 
entiende  de  aquellas  que  andodiesen  en  casa 
de  la  reyna  (6)  ó  que  el  rey  dexase  en  algunt 
logar  :  mas  por  las  otras  que  estodiesen  á 
otra  parte  debe  el  rey  escarmentar  á  los  que 


tal  cosa  fecieren  segunt  el  fecho  fuere,  por- 
que estos  non  facen  tan  grant  aleve  como  los 
otros  por  razón  de  la  casa  de  la  reyna  (7),  Et 
si  alguno  con  grant  atrevimiento  de  locura 
pasase  por  fuerza  á  alguna  dellas  en  qual 
logar  quier  que  fuese ,  este  farie  traycion  co- 
noscida  por  que  debe  morir  si  lo  podieren 
haber  (8) ;  et  si  non ,  seer  echado  del  regno 
para  siempre  et  demás  perder  todo  lo  que 
hobiere. 

LEY  IIL 

Cómo  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  en  las 
dueñas,  et  en  las  doncellas  et  en  las  otras 
mugeres  que  andan  en  casa  de  la  reyna. 

Cámara  llamaron  antiguamente  á  la  casa 
de  la  reyna  •,  ca  bien  asi  como  en  la  cámara 
han  á  seer  las  cosas  que  hi  ijonen  encobiertas 
et  guardadas,  asi  las  dueñas  et  las  doncellas 
que  andan  en  casa  de  la  reyna  deben  seer 
apartadas  et  guardadas  de  vista  et  de  baldo- 
namiento  de  malos  bornes  et  de  malas  mu- 
geres ,  et  esto  por  tres  razones ;  la  primera 
por  honra  et  por  guarda  del  rey  et  de  la 
reyna ,  la  segunda  por  honra  dellas  mismas, 
la  tercera  por  honra  de  sus  parientes.  Onde 
qualquier  que  alli  se  atreviese  á  facer  con  al- 
guna dellas  cosas  por  que  le  feciese  ganar  mala 
fama  de  su  cuerpo ,  farie  aleve  conoscida  por 


(2)  Que  deshonrase  fija  de  rey.  Adde  cap.  1. 
%.  ilemsi  fidelis,  quib.  mod.  feud.  amiilat.  ct  cap. 

4.  |.  rursus,  qme  fuit  prim.  cans.  benefic.  amiit. 

(3)  Si  non  le  podieren  fallar.  Quid  si  postea  fuis- 
set  reperlus ,  et  captus ,  captis  et  conüscalis  janí 
ejus  ¿onis  ?  Videlur  quód  non  possit  occidi ,  ut 
habetur  inl,  20.  suprá  tit.  1.  vide  tamenl.  I.  et2. 
tit.  7.  lib.  8.  Ordin.  Regal.  et  vide  infrá  eod.  1. 
proxira.  ex  qua  palct ,  quod  si  esset  homo  tíHs  , 
occideretur  :  vide  quae  dicam  infrá,  vel  dic,  quód 
ron  fit  h\c  transfusio  unius  pceníe  in  alianí ,  sed 
bannitio  ob  contumaciam,  cúm  reperiri  non  potest : 
et  sic  si  postea  caperetur,  posset  occidi,  ut  in  L  16. 
tit.  U.  infra  5.  Parlit.  et  notat  Bart.  in  I.  Divus,  la 

5.  colum.  2.  ff.  de  custod.  reor. 

(h)  Debe  perder  lo  que  hobiere.  Et  insuper  dabí- 
tur  pro  inimico  suorum  consanguineorum ,  ut  in 
L  próxima  sequenti. 

(5)  Seer  echado  del  regno.  Id  est  banniri  á  regno, 
ut  in  1.  U.  tit.  18.  h.  Partü. 

(6)  En  casa  de  la  reima.  Adde  dict.  |.  item  si 
fidelis,  ibi :  in  domo  domini. 

(7)  De  1«  casa  de  la  reyna.  Locus  aggravat  de- 
liclam,  1.  aut  facía,  $.  locus,  ff.  de  pcenia,  Inslit. 
de  injuriis,  $.  alrox. 


(8)  Si  lo  podieren  haber.  Et  sic  quocumque  tera- 
pore  possit  haberi ,  debet  occidi :  ñeque  hk  habe- 
ret  locum ,  quod  dicitur  suprá  tit.  1.  L  20.  nam  ibi 
statim  quód  non  fuit  reperlus ,  lex  transtulit  mor- 
tem  in  aliam  poenam,  hic  non;  et  quia  si  aliud  dí- 
ceretur,  esset  absurduin,ita  quód  minus  punirelivr 
stuprans  per  vim  filiam  Regis ,  vel  aliam  consan- 
guineam,  quam  qui  stupraret  violenter  aliam  quam- 
cumque  virginem ,  vel  viduam ,  ut  in  1.  fin.  tit.  20. 
infrá  7.  Partit.  et  quia,  ut  dixi,  hic  non  fit  trans- 
fusio unius  poense  in  aliam ,  sed  tanfeim  fit  ban- 
nitio,  quaj  non  impedit  posnam  moí^is  iraponi, 
cúm  post  capiatur. 

LEX  ni. 

Repertus  faciendo  inhonesta,  vel  faceré  mo- 
liendo ,  cum  aliqua  foemina  virgine,  vel  non  vir- 
gine  de  domo  Reginse,  ex  quibus  talis  foemina 
diffamaretur ,  alevosiam  committit,  et  captus  in 
flagranti  delicto  poena  morlis  punietur :  si  vero 
non  sit  ita  captus,  bannietur,  et  manet  inimicus 
consanguineorum  difíamatse ,  si  sit  de  honoratis ; 
si  vero  sit  minoris  condilionis ,  quandocumque  re- 1 
perialur,  debet  morí ,  et  si  non  repertatur,  perdet  \ 
bona.  Hoc  dicit. 
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que  debe  morir  si  le  fallaren  en  el  fecho  (1) 
ó  andando  en  ello  •,  et  si  non ,  débenlo  echar 
del  regno  si  fuere  home  honrado ,  et  fincar 
por  enemigo  (2)  de  sus  parientes  •,  et  si  fuere 
home  de  menor  guisa  debe  luego  morir  por 
ello ,  ó  quando  quier  que  le  fallaren  ^  et  si 
nol  fallaren,  debe  perder  lo  que  hobiere. 

LEY  IV. 

Cómo  el  pueblo  dehe  guardar  al  rey  en  las  amas, 
et  en  las  cohijeras  et  en  las  otras  muyeres 
que  fueren  en  casa  de  la  rey  na. 

Mugeres  otras  de  muchas  maneras  conviene 
que  anden  siempre  en  casa  de  la  reyna  \  las 
unas  que  viven  hi  continuadamente  para  fa- 
cer servicio,  et  las  otras  que  vienen  hi  de 
otras  partes  por  cosas  que  non  pueden  escu- 
sar,  asi  como  por  pedir  algo ,  ó  por  quere- 
llarse de  algún  tuerto  que  les  bebiesen  fecho. 
Et  destas  ha  dellas  que  son  de  orden,  asi 
como  monjas  ó  freylas  de  qualquier  religión 
que  sean ,  et  otras  que  son  seglares ;  et  sin 
estas  andan  hi  otras  que  son  siervas  (1),  asi 
como  mugeres  de  otra  ley.  Onde  también 
estas  como  todas  las  otras  que  hi  venieseu 

(1)  Si  le  fallaren  en  el  fecho.  Duriüs  punitur 
apprehensus  in  flagranti  delicio;  facit  quod  de 
furto  manifestó  dicitur  in  |.  poena ,  Instit.  de  óbli- 
gation.  qiice  ex  delicto  nascuntur,  et  in  1.  1.  ff.  de 
vi  bonorum  i'cptorum,  et  hoc  videtur  speciale, 
nam  regulariter  appreliensio  in  delicio  non  ag- 
gravatpoenam. 

(2)  Por  enemigo.  Et  sic  poterit  impune  al)  eis 
offendi  el  occidi,  ut  in  1.  3,  til.  16.  infrá  ead.  Par- 
tit.  et  notat  Bart.  in  1.  ex  facto,$.  ex  fado,  ff.  ad 
Trebellian.  est  namque  per  legem  eis  bellum  in- 
dictum ,  ut  liic,  et  qua3  requiranlur ,  ut  possit  dari 
liodié  pro  inimico,YÍde  1. 76.  in  OrdinationTcmri: 
sed  cíim  hsec  lex  non  imponat  pcenam  mor  lis ,  ni  si 
quando  nobilis  est  invenlus,  et  depreliensus  in  lioc 
delicto,  an  consanguíneo  liceat  occidere  eum,  vide 
Joan.  Andr.  in  additionib.  adSpeculat.  til.  de  con- 
stitutionib.  in  addition.  incipit,  rubrica  de  con- 
suetudin.  in  fin.  ubi  dicit^  quod  sic  de  rigore  : 
Ítem  quia  alias  hoc  delictum  merebalur  pcenam 
mortis ,  si  esset  deprehensus ,  ñeque  peccaret  con- 
sanguineus,  qui  hunc  aggrederelur,  ut  minister 
legis,  et  non  ex  rancore,  ut  vult  ibidem  Joan. 
Andr.  et  Abb.  in  cap.  fin.  de  consiiettid.  colum.  4. 

LEX  IV. 

Cárnaliter  cognoscens  in  domo  Reginse  servitri- 
ccm,  vel  servam,  seu  aliam  quamcumque  foemi- 
nara  ibi  exislentem  causa  servitü-Yel  illucvenien- 
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por  qual  razón  quier,  es  tonudo  el  pueblo  de 
las  guardar  por  guarda  del  rey,  de  manera 
que  ninguno  non  se  atreva  de  haber  afaci- 
miento  con  ellas  por  que  las  fagan  malas  mu- 
geres :  ca  qualquier  que  yoguiese  con  alguna 
dellas  en  casa  de  la  reyna,  farie  aleve  conos- 
cida,  como  quier  que  non  serie  tan  grande 
como  las  que  en  estas  otras  leyes  diximos, 
de  guisa  que  si  fuere  home  honrado  et  le  fa- 
llaren en  el  fecho ,  que  lo  deben  matar,  et  si 
non ,  ha  de  seer  echado  del  regno :  et  si  fuere 
de  menor  guisa  debe  morir  por  ende  do  quier 
que  lo  fallen ,  et  si  non  lo  podieren  haber,  ha 
de  perder  la  meitad  de  lo  que  hobiere.  Mas 
si  aquella  con  quien  feciese  el  yerro  fuese 
ama  que  diese  la  teta  (2)  á  alguno  de  los  fijos 
del  rey,  ó  cobijera  que  sirviese  á  la  reyna  cu- 
tianamente guardándole  sus  paños  ó  sus  ar- 
cas, farie  traycion  conoscida  el  que  con  ella 
yoguiese  en  casa  de  la  reyna  :  et  lo  del  ama 
defendieron  los  sabios  antiguos ,  porque  si 
tal  cosa  feciesen  en  quanto  diese  la  leche  al 
niño ,  podrie  seer  que  vernie  por  ello  á  grant 
enfermedat  ó  á  muerte.  Mas  lo  de  la  cobijera 
encarecieron  tanto  los  españoles  leales ,  que 
lo  posieron  cómo  por  egual  de  la  señora ;  et 
esto  por  dos  razones :  la  primera  porque  ella 

tem  causa  consequendse  justitlse,  occidelur  in 
flagranti  crimine  repertus.  Si  non  ita  repertus, 
bannitur  á  regno,  et  si  minoris  sit  conditionis 
homo ,  occidetur  undecunque  repertus :  non  re- 
pertus perdet  medietatem  bonorum ,  et  si  foemina 
sit  nutrix,  quse  ablactat  filium  Regís ,  vel  sit  earac- 
raria  Reginse ,  qn^  vulgo  dicitur  cobijera,  quia 
custodit  pannos,  et  arcas  Reginse ,  erit  ut  proditor 
occidendus ,  perdetque  medietatem  bonorum ,  et 
si  reperiri  nequeat,  bannietur,  et  omnia  bona 
amittet.  Hoc  dicit. 

(i)  Sic/i^as.  Sed  videbatur  non  ita  punibilem  esse 
eoitum  cum  ancilla ,  cúm  propter  stuprum  ancillse 
competat  actio  injuriarum ,  et  de  servo  corrupto , 
et  legis  Aquilise,  ut  in  L  miles,  $.  penult.  et  L 
penult.  ff.  ad  leg.  Jul.  de  adulter.  et  posset  extra- 
ordinarié  puniri ,  ut  dicit  Gloss.  in  1.  ínter  libe^ 
ras,  eod.  tit.  et  condemnatus  non  est  infamis,  ut 
in  1.  et  si  libidinem ,  C.  ad  leg.  Jul.  de  adxdter.  Sed 
hoc  ideó  fit  5  quia  in  domo  Reginae ,  et  propter  ho- 
noremRegis,  ut  hic  dicitur,  et  procedit  quando 
fuit  faclum  stuprum  sine  vi ,  nam  si  cum  vi ,  há- 
beret  Jocum  1.  unic.  C.  de  rapt.  virgin.  et  1.  fin. 
tit.  20.  7.  Partit. 

(2)  Que  diese  la  teta.  Quid  si  esset  vir ,  seu  ma- 
rilus  nutricis ,  an  patietur  hanc  pcenam  ?  Dic  quod 
non,  quia  hic  non  de  coitu  licito,  sed  illícito  lo- 
quitur;  et  quod  habetur  in  cap.  ad  ejus,  b.  dist. 
procedit  secundum  glossam  ibi ,  in  alio  casu ,  sci^ 
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es  mas  cutianamente  privada  de  la  señora  et 
sabe  mas  de  sus  fechos  et  sus  poridades  que 
las  otras ,  et  por  ende  la  podrie  mas  aina  me- 
ter á  facer  maldat,  et  gela  encobririe  mejor ; 
et  la  otra  porque  podrie  seer  que  alguna  co- 
bijera  orgullosa  queriendo  facer  maldat  con 
alguno,  que  yestrie  los  paños  et  pornie  las 
tocas  de  la  señora  por  parescer  mejor,  et  los 
que  la  viesen  sospecharían  que  era  ella  misma , 
et  ganarle  por  ello  mal  precio  non  habiendo 
¡culpa.  Onde  por  todas  estas  razones  qualquier 
que  yoguiese  con  alguna  destas  debe  morir 
por  ello  et  perder  la  meitad  de  lo  que  ho- 
biere ;  et  si  non  le  pedieren  fallar ,  debe  ser 
echado  del  regno  (3)  et  perder  todo  lo  suyo. 

TITULO  XV. 

QUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  GUARDAR  AL 
REY  EN  SUS  FIJOS. 

Debdo  de  ayuntamiento  damor  han  los  bo- 
rnes con  sus  mugeres  ^  mas  debdo  de  ayun- 
tamiento delinage,  este  han  derechamente 
con  sus  fijos  mas  que  non  con  los  otros  pa- 
rientes. Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste 
mostramos  quál  debe  seer  el  pueblo  en  guar- 
dar al  rey  en  su  muger  et  en  sus  fijas,  et  en 
las  otras  mugeres  que  andan  con  ellas,  que- 
remos aqui  decir  quál  conviene  que  sea  en 
guardarle  en  sus  fijos  et  en  los  otros  sus  pa- 
rientes ;  et  mostraremos  cómo  debe  seer  fecha 
esta  guarda  :  et  por  qué  razones  :  et  en  qué 
cosas  :  et  qué  bien  viene  della  quando  bien 


se  face :  et  qué  daño  quando  non  es  fecha 
como  debe :  et  qué  pena  merescen  los  que 
yerran  en  ella. 

LEY  I. 

Cómo  debe  el  pueblo  guardar  á  los  fijoÉ  del  rey. 

Asi  como  el  pueblo  es  tenudo  de  conoscer , 
et  de  amar ,  et  de  temer ,  et  de  honrar  et  de 
guardar  al  rey  por  Dios  cuyo  logar  tiene  en 
tierra,  et  otrosi  naturalmente  porque  es  se- 
ñor etpor  los  otros  debdos  que  diximos,  asi 
son  tenudos  de  facer  todas  estas  cosas  á  sus 
fijos  por  razón  del:  ca  segunt  los  sabios  anti- 
guos mostraron ,  el  padre  et  el  fijo  (1)  asi  son 
como  una  persona ,  pues  que  del  es  engen- 
drado et  rescibe  su  forma ,  et  esle  natural- 
mente ayuda  et  esfuerzo  en  su  vida,  et 
después  de  su  muerte  es  su  remembranza 
porque  finca  en  su  logar.  Onde  por  todas 
estas  razones  los  deben  honrar  et  guardar 
asi  como  á  él  de  muerte ,  et  de  ferida  et  de 
todas  las  otras  cosas  (2)  de  que  les  podiese 
venir  deshonra ,  ó  daño  ó  mal  de  aquellos 
que  desuso  diximos  de  quel  rey  mismo  debe 
seer  guardado,  et  mayormente  aquel  que 
debe  seer  rey.  Et  esto  por  dos  razones;  la 
primera  por  el  padre  que  es  señor,  et  la  otra 
por  el  señorío  del  regno  para  que  Dios  lo 
escogió  quando  quiso  que  nasciese  primera- 
mente que  los  otros  sus  hermanos;  etpor 
ende  en  todas  las  cosas  le  deben  guardar  á 
este  asi  como  á  su  padre ;  et  quien  fuese  con- 
tra él ,  debe  haber  tal  pena  como  si  al  padre 


licet  quando  niater  est  in  purgatione ,  ne  ex  tali 
coitu  generentur  filü  morbosi, 

(5)  Echado  del  regno.  Id  est,  banniri  in  aere  et 
in  persona,  ut  dixi  suprá  in  1. 2. 

TITÜLUS  XV. 

LEX  I. 

Sicut  Rex  servandus  est  á  populo ,  ita  et  filü 
ejus,  máxime  primogenitus ,  cui  debetur  in  óm- 
nibus Ídem  quod  patri ,  et  in  eum  insurgens  eadem 
poena  afficietur,  ac  si  contra  patrem.  Si  tamen  pri- 
mogenitus insurgat  contra  patrem,  attentansillum 
occidere ,  vel  capero ,  vel  oxhserédare ,  tune  vas- 
salli  impune  Regem  defenderé  debent,  et  offendere 
primogenilum  :  idemque  erit,  si  alii  Regís  filü 
contra  Regem ,  vel  fralrem  prímogenitum  insur- 
gant ,  vel  ipse  primogenitus  etalüfratres  idfacíant 
contra  matrem  Reginam  talía  non  merentem.  Itera 
occidens ,  vulnerans,  aut  capíens  quemlibet  alíorum 
filiorum  Regís,  proditor  est  et  morti  tradendusj 


quí  sí  inveniri  nonpossít,  perpetuó  bannieturcum 
amissíone  omníum  bonorum.  Hoc  dicit. 

(i)  Fijo.  Fílíus  est  patrjs  et  matris ,  etcommune 
bonum  conjugatorum ,  et  in  eo  salvatur  pater,  et 
paterni  nominís  diuturnítas ,  Víde  Bald.  in  1. 2.  col. 
6.  C.  linde  vi.  Et  mortuus  est  pater,  et  quasi  non 
est  mortuus ,  simílem  enim  reliquit  sibi  post  se  : 
in  vita  sua  vidít ,  et  Isetatus  estin  illo ,  Ecclesiastic. 
cap.  30.  V.  4  et  5. 

(2)  De  todas  las  otras  cosas.  Nota  hoc  genérale 
verbum ,  et  etiam  infrá  cúm  dicit :  et  por  ende  en 
todas  las  cosas.  Unde  statutum  ín  Rege,  et  ejus 
uxore ,  et  Clüs  et  alíís  de  ejus  domo ,  procedet  in 
filio  ejus  primogénito ,  et  ejus  uxore ,  filiis  et  alus; 
nam  etiam  in  vita  patrís  primogenitus  Regís  ap- 
pellari  potest  Rex ,  ut  dicit  gloss.  in  cap.  ccepit 
Ermenegildus ,  24.  quaest.  1.  et  filios  Regum  Reges 
esse  quís  nescíat,  dicit  Bernard.  \.  sermón  Ad- 
ventus,  colum.  1.  etaddeBald.  inl.íí6erí/,colum. 
5.  C.  de  oper.  líbert. 
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dase  faciéndolo  por  su  mandado,  non'habrie 
culpa  nin  caycric  en  la  pena  desuso  dicha.  Et 
quien  en  otra  manera  matase  á  sabiendas, 
ó  ferióse  ó  prisiese  alguno  do  los  otros  íijos 
del  rey,  farie  traycionetdebe  morir  por  ello  : 
et  si  non  lo  podieren  fallar,  ha  de  perder 
todo  lo  que  hobierc  (4)  et  sccr  desheredado 
para  siempre. 

LEY  IL 


mismo  lo  hobiese  fecho  segunt  desuso  dixi- 
mos,  fueras  ende  si  él  quisiese  matar,  ó 
ferir,  ó  prender  ó  desheredará  su  padre(3)^ 
ca  estonce  que  quier  que  fccicsen  los  va- 
sallos por  razón  de  defender  al  rey  su  se- 
ñor, non  caerien  por  ende  en  esta  pena 
sobredicha,  et  esto  es  por  quel  señorio  na- 
tural debe  seer  guardado  sobre  todas  cosas. 
Et  eso  mismo  decimos  de  los  otros  fijos  si 
alguna  destas  cosas  desuso  dichas  quisiesen 
facer  contra  el  rey  su  padre  ó  contra  su  her- 
mano el  mayor  :  otro  tal  decimos  si  el  her- 
mano mayor  ó  alguno  de  los  otros  fijos  del 
rey  feciesen  alguna  destas,  cosas  sobredichas 
contra  la  reyna  su  madre ,  fueras  ende  si  ella 
hobiese  fecho  tal  yerro  quel  rey  mismo  ó 
ellos  gelo  hobiesen  de  caloñar  :  ca  sobre  tal 
razón  como  esta  qualquier  que  al  rey  ayu- 

(5)  O  desheredar  á  su  padre.  Nota  bené ,  et  acide 
quód  filius,  qui  comniitlit  aliquam  causam  ingra- 
titudinis  contra  patrem,  ex  quibuspotest  cxbsere- 
dari ,  perdit  privilegium  filii, ut  habelur  in  authen. 
ut  cuní  de  ajjpellat.  cognos.  §.  causas,  collat.  8.  et 
tenet  Bart.  in  1,  Dinis,  ff.  ad  leg.  Ponipei.  de  par- 
ricid.  ubi  ídem  dicit,  si  adulterasset  novercain 
uxorem  patris,  quod  etiam  babetur  in  dict.  f. 
causas;  sed  qnoad  casuní  liujus  legis  non  suffice- 
rent  orones  prsedictae  causse ,  si  non  essent  de  l)ic 
expressis ,  et  tune  quando  fieret  ob  dcfensionem 
patris  Regís,  et  non  alias,  et  quando  fieret  de 
jussu  Regis ,  ut  hic  dicilur,  et  non  alias ;  quod  bené 
nota.  Sed  quid  si  pater  Rex  dilapidaret  bona  regni, 
et  ex  boc  filius  primogenitus  insurgeret  contra 
patrem ,  an  erit  licitum ,  vel  an  in  boc  casu  limite- 
tur  ista  lex?  Videtur,  quod  ñeque  boc  casu  liceat 
filio  exba3redare  patrem  íi  regno ,  cüm  erubescat 
lex  tilios  castigatores  esseparentura ,  ut  in  autbent. 
de  nupt.  %.  et  quod  sancitum,  collat.  ft.  et  quia 
ista  lex  in  boc  non  distiriguit,  ideo  generaliter 
debet  intelligi ,  cap.  si  Romanorum ,  19.  dist.  i  de 
pretio,  ff.  de  Publician.  in  contrarium  facit  1.  Im- 
perator,  ff.  adTrebell.  et  1.  fin.  C.  desentent.2)ass. 
ubi  dicitur,  quod  pater  dissipans  fideicommissum , 
cogitur  illud  restiluere  filio ,  etiam  ante  conditionis 
eventum,  et  interdicilur  sibi  administralio  bono- 
rum  filii  tali  casu ,  vclut  prodigo  et  furioso ,  ut 
dicit  dict.  1.  fin.  et  sicut  in  casu  furoris  lex  pro- 
videt  filium  curatoreni  patri ,  ut  in  1.  1.  ff.  de  cn- 
rator.  furios.  sic  etiam  isto  casu ,  máxime  hoc 
suadente  publica  utilitate  regni ,  et  est  ad  idem 
textus  inl.  2.  in  fin.  tit.  2.  infrá ,  S.  Partit.  crede- 
rem,  quód  prima  pars  sit  verior,  ct  quod  ñeque 
hoc  casu  liceat  filio  primogénito ,  cervicem  crigcre 
contra  patrem ,  sed  quod  recurrí  debeat  ad  Papam , 
proutfuitrecursumin  cap.  ñ'ifeWecío,  de  jtírejurfíji. 
el  babetur  expressiíis  in  cap.  grandi,  de  supplend. 
negligent.  Prcelat.  lib.  0.  et  ibi  Innoc.  et  Joan. 


Cómo  el  fijo  mayor  del  rey  ha  adelantamiento 
ct  mayoría  sobre  los  oíros  sus  hermanos. 

Ley  10.  tit.  4.  lib.  6.  Rccop.  —  Ley  8.  tit.  7.  lib.  5, 
Kccop.  — Ley  5.  ídem.  —  Auto  S.  tit.  7.  lib.  ¡i.  Ilcc. 

Mayoria  (1)  en  nascer  primero  (2)  es  muy 
grant  señal  de  amor  que  muestra  Dios  á  los 
fijos  de  los  reyes,  á  aquellos  que  la  da  entre 

Andr.  Facit  etiam  bonus  textus  in  1.  fin.  §.  non 
autem ,  C.  de  bou.  quce  liber.  quem  etiam  ad  boc 
inducit  Bart.  in  dict.  f .  et  quod  sancitum,  dicens, 
quüd  ubi  pater  vendit  imraobilia  filii ,  datur  rccur- 
sus  ad  ca ,  et  sic  patrem  non  potest  reprebendcre , 
ex  quo  sibi  manct  recursus ,  et  sic  etiam  remanet 
primogénito,  juxta  ea  quss  notat  Bald.  in  vcrs. 
amplius  consueverunt ,  de  pace  Constan,  et  docuit 
David  omnes  homines  ad  non  prseripiendum  reg- 
num ,  etiamsi  debeatur,  sed  expectandum ,  ut  suo 
tempere  deferatur,  vide  Ambros.  in  apología  David, 
cap.  6. 

(U)  Todo  lo  que  hoUere.  Vide  quíe  dixi  suprá 
tit,  1.1.  2.  et  3. 

LEX  lí. 

Filius  primogenitus  Regis  succedit  in  regno  cx- 
clusis  alus  fratribus ,  et  filio  másenlo  non  existente 
succedit  filia  major,  et  si  decesserit  primogenitus 
ante  patrem  relicto  filio ,  vel  filia  legitimi  matri- 
monii,  in  eum  vel  in  eam  transmittit  jus  succes- 
sionis  regni ,  quibus  deficientibus  admittitur  pro- 
ximior  consanguineus ,  qui  non  fecerit  aliquid, 
propter  quod  regnare  non  debeat :  contra  hoc  ve- 
niens ,  proditor  est.  Hoc  dicit. 

(1)  Mayoría.  Majoria  idem  est ,  quód  primogeni- 
íura ,  et  est  vulgare  bispanicura ,  ut  dixit  Prsepos. 
Alexandr.  in  cap.  jifs  naturale,  i.  dist.  colum.  5. 
et  sumitur  bic  majoria  respectu  setatis ,  et  ubi  ex 
adj  uncto  aliud  non  constaret ,  appellatione  majoriíe 
intelligitur  de  majori  tétate ,  non  scienlia,  virtuíe, 
vel  honore,  quia  ubi  verba  habent  intellectura  na- 
turalem  et  civilem  ,  non  debent  intelligi  civiiiíer, 
sed  naturabter,  1.  fin.  C.  de  his,  qui  veniam  cetat. 
impetrar,  cap.  susceptum,  de  rescript.  etibigloss. 
lib.  6.  et  secundum  nostram  consuetudinem  ea 
dicuntur  bona  majoria ,  quae  de  majori  in  majo- 
reni  deferuntur ;  unde  sufficeret ,  quód  bona  vin- 
cularentur  inter  descendentes  alicujus  jure  majo- 


isa 
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los  otros  sus  hermanos  que  nascen  después 
del :  ca  aquel  á  quien  esta  honra  quier  facer , 


bien  da  á  entender  quel  adelanta  et  le  pone 
sobre  los  otros  por  que  lo  deben  obedescer 


riae,  etsi  non  "diceretur  perpetuo,  cüm  verba 
testatoris ,  vel  alterius  disponentis,  intelligi  de- 
beant  secundum  consuetudinem,  vel  statutura  loci , 
in  quo  disponitur,ut  notatBart.  inl.  hceredes  mei, 
%.  cum  ita,  ff.  ad  Trebell.  et  quse  Philip.  Decius 
adducit  consil.  297.  colum.  2.  et  adducit  elianí  in 
alus  terminis  quaeslionis ,  scilicetsuper  bonis ,  quse 
dicuntur  Enriqueños ,  Doct.  de  Palac.  Rube.  et 
in  repetition.  cap.  jjer  vestras,  in  rubric.  coluni. 
mihi  403.  cum  sequentibus. 

Ex  prsedictis  etiam  videtur  posse  dici,  quód  si 
quishabens  pluresflliosdicat,  quod  facitmajorianí 
de  talibus  et  lalibus  bonis  in  filiura  suum  ,  quod 
intelligatur  de  filio  majori,  cíini  hoc  sit  de  consue- 
tudine ,  et  per  consequens  de  mente  testatoris ,  et 
videtur  hoc  probari  in  I.  cum  ita  legatur,  §.  in 
fideicomniisso ,  ff.  de  legat.  2.  subtiliter  inducendo ; 
et  facit  quod  notat  Bal.  in  1.  executorem,  C.  de 
execut.  reí  judie,  colum.  2.  quod  sitestalor  jubet, 
quod  bona  sua  distribuantur,  intelligitur  in  pau- 
peres.  ítem  ,  quando  aliqua  bona  tanquám  indivi- 
sibilia  uni  dunitaxat  debent  competeré ,  scmper 
intelligitur,  quód  islc  unus  debet  esse  primoge- 
nitus,  ut  consuluit  Ángel,  consil.  281.  Francis.  de 
Arct.  consil.  16ft.  quod  perpetuo  dicit  notandum 
Roderic.  Suarez  in  repetition.  1.  quoniaminprio- 
ri6í(S, fol.  27.  colum.  3.  in  contrariura  taraen  facit  1. 
si  qiiis  ita,  vers.  si  quis  filio,  ff.  de  testam.  tutel. 
ubi  habetur  quod  si  quis  lilio ,  non  expresso  pro- 
prio  nomine,  lulorem  dederit,  cum  plores  íilios 
haberet,  ómnibus  filiis  tulorcm  videtur  dedissc, 
et  sic  vidcbatur  dicendum ,  quod  omncs  tílii  ha- 
bcí-nt  booa  jure  majorice  :  sed  potest  dici ,  quód 
illud  ideo,  quia  non  repugnat,  imo  conformat 
nienti  disponentis,  cüm  sit  de  ejus  intentione  óm- 
nibus iis  providcre  de  tutore;  in  majoria  vero  re- 
pugnat menti  disponentis ,  volcntis  bona  non  dividí 
Ínter  plures,  et  de  majore  in  majorem  semper 
vcnire  :  vel  dic,  quod  ex  tali  dispositione,  defi- 
ciente filio  raajoriíe  et  ejus  prole,  videatur  etiam 
facta  majoria  in  filium  secundum,  et  sic  in  ulte- 
riores ex  verisimili  mente  testatoris ,  seu  dispo- 
nentis ;  cüm  enim  majoria  non  ita  applicetur  óm- 
nibus filiis ,  sicut  posset  applicari  tutela ,  videtur 
isto  modo  distinguendum ;  facit  ad  hoc ,  quod  notat 
Cinus  post  Jacob,  de  Raven.  in  queest.  ele  vetilla, 
in  1.  si  'pater,  C.  de  Iicered.  instit. 

Facit  etiam  dict.  1.  si  quis  ita ,  quod  si  testator 
distribueret  omnia  bona  sua  inter  filies  suos ,  et 
postea  diceret,  quaícumque  reliqui  filio  meo,  sit 
majoria  pro  se  ,  et  suis  filiis  et  descendentibus , 
quod  erunt  bona  majoriíe  quaecumque  filiis  reli- 
quit,  supposita  ad  hoc  facúltate  regia  prjEcedente; 
quod  tamen  sané  deberet  intelligi ,  si  ex  qualitale 
videlicet  bonorum  hoc  constaret:  quid  enim  si  uni 
vassallos  et  jurisdictionem,  alus  vero  parva  bona 


dimisisset,  non  enim  tune  tale  praesumeretur,  sed 
ad  illum ,  cui  vassalli  et  jurisdictio  fuerunt  relicti , 
talis  generalitas  esset  referenda ,  nam  ex^  qualitate 
rei  inspicimus ,  quid  intelligatur  in  contractu ,  ut 
traditBart.  in  1.  Paulus,  colum.  fin.  ff.  de  soliit. 
facit  gloss.  in  1. 1.  in  verbo  agendo,  ff.de superficie: 
et  quse  notat  Joan,  de  Fíat,  in  1.  fin.  C.  ífe  prwdiis 
Decur.  lib.  10.  Bald.  in  1.  liberti,  colum.  8.  C.  de 
oper.  libert.  et  in  1,  1.  C,  qiii  testam.  faceré  poss. 
et  in  |.  donare,  qualiter  olimfeud.  alien. poterat. 
Bart.  in  1.  semper  in  stipulationibiis ,  ff.  de  regul. 
jur.  et  ex  prsedictis  dici  potest ,  quod  si  cavetur  in 
majoria,  quod  deferatur  filio  majori ,  et  deficiente 
filio  ad  nepotem ,  et  in  ejus  defectu  ad  alios  suos , 
quód  intelligi  debet  ordine  successivo ,  ex  quo  id 
disponens  vult  esBe  majoriam ,  et  pro  hoc  videtur 
bonus  textus  in  1.  1.  |.  si  nemo,  juncta  glossa  in 
verbo  eoi^um,  ff.  ad  Tertyl.  imó  vult  ibi  textus 
cum  glossa,  quód  hoc  procederet,  etsi  diceret, 
deinde  venial  ad  filios  meos  simul ,  quod  semper 
intelligatur  ordine  successivo.  Sed  pone,  quód  re- 
periuntur  duse  majorise  eodem  tempere  factae ,  et 
de  eisdem  bonis ,  una  in  filium  majorem ,  alia  in 
filium  secundum,  quis  praeferetur?  Et  videtur, 
quód  prseferatur  filius  major  per  islam  legem,  et 
per  notata per  Bart.  in  1.  \.$.  1.  ff. de bonor.  poss. 
secundum  tabul.  ítem  pone ,  quód  quis  habens 
filios  fecit  majoriam  dicens ,  quód  volebat  bona  sua, 
ut  essentbona  majorise  ex  facúltate  quam  habebat , 
et  forte  morte  praiventus  non  aliter  ordinavit  circa 
perpetuam  suecessioncm  majoriae,  sed  tantüm  re- 
liquit  filio  majori;  contigit,  quódistefiliusdecessit 
sine  filiis ,  aa  bona  venient  jure  majorise  ad  alios 
filios  fratris  filii  majoris?  Et  videtur,  quód  sic,  et 
probari  videtur  inl.  1.  in  fin.  princip.  ff.  deassign. 
liber.  et  quia  intelligitur  juxta  consuetudinem  dis- 
posuisse ,  et  quia  sic  deciditur  in  feudis ,  quando 
relinquitur  jure  feudi,  non  tamen  deficientibus 
fratribus ,  et  eorum  descendentibus  veniet  ad  fra- 
tres  testatoris,  cap.  1.  de  successione  frati'um ,  ct 
vide  in  cap.  1.  de  duob.  fratrib.  á  capitán,  invest. 
et  cap.  1.  de  duob.  fratrib.  de  novo  benefic.  iwest. 
nisi  forte  constaret  ex  aliquibus ,  quód  voluit  insti- 
luens  majoriam  illam  fore  perpetuam,  ut  alibi 
diximus.  Quid  autem  si  quis  facta  majoria  exlise- 
redet  filium  suum  in  sua  ha;reditate ,  an  videatur 
ex  hoc  revocare  majoriam?  Textus  videtur,  quód 
non  in  1. 1 .  |.  sed  si  exhceredato ,  ff.  de  assign.  liber. 
Pone  etiam ,  quód  pater  fecit  majoriam  in  duobus 
filiis  majoribus ,  et  voluit ,  quód  pro  indiviso  bona 
possiderent,  alios  vero  filios  divisione  facta  inter 
ipsos  simul  instituit :  quaíritur  an  si  unus  ex  filiis 
majoribus  moriatur,  accrescat  illa  sua  portio  ma- 
jori» ómnibus  fratribus,  vel  íantúm  fratri,  cura 
quo  habeat  bona  in  majoriam?  Et  videtur,  quód 
fralri ,  per  íextum  in  1.  utntm,  ff.  de  assig.  liber. 
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et  guardar  asi  como  á  padre  et  á  señor.  Et 
que  esto  sea  verdat  pruébase  por  tres  razo- 
nes (3),  la  primera  naturalmente,  la  segun- 
da por  ley,  la  tercera  por  costumbre^  ca 
segunt  natura,  pues  que  el  padre  et  la  ma- 
dre cobdician  haber  linage  que  herede  lo 
suyo ,  aquel  que  primero  nasce  et  llega  mas 
aina  para  complir  lo  que  ellos  desean,  por 
derecho  debe  seer  mas  amado  dellos,  et  él 
lo  debe  haber  :  et  segunt  ley ,  se  prueba  por 
lo  que  dixo  nuestro  señor  Dios  (4)  á  Abrahan 
guando  le  mandó  como  probándolo,  que 
;omase  su  fijo  Isac  el  primero  ,  que  mucho 
amaba,  et  le  degollase  por  amor  del ;  et  esto 
le  dixo  por  dos  razones:  la  una  porque  aquel 
era  el  fijo  que  él  amaba  asi  como  á  sí  mesmo 
por  lo  que  desuso  diximos,  la  otra  porque 
Dios  le  halóle  escogido  por  santo  (5)  quando 
quiso  que  nasciese  primero ;  et  por  eso  le 
mandó  que  de  aquel  le  feciese  sacrificio ;  ca 
segunt  él  dixo  á  Moysen  (6)  en  la  vieja  ley, 
todo  másenlo  que  nasciese  primeramente 
serie  llamado  cosa  santa  de  Dios.  Et  que  los 


hermanos  le  deben  tener  en  logar  do  padre 
se  muestra  porque  él  ha  mas  dias  que  ellos, 
et  veno  primero  al  mundo  •,  et  quel  han  de 
obedescer  como  á  señor  se  prueba  por  las 
palabras  que  dixo  Isac  (7)  á  Jacob  su  fijo 
quando  le  dio  la  bendición  cuidando  que  era 
el  mayor  ■,  tu  serás  señor  de  tus  hermanos, 
et  ante  tí  se  tornarán  los  fijos  de  tu  padre , 
et  al  que  bendixieres  será  bendicho,  et  al 
que  maldixieres  cayerle  ha  la  maldición  : 
onde  por  todas  estas  palabras  se  da  á  enten- 
der que  el  fijo  mayor  (8)  ha  poder  sobre  los 
otros  sus  hermanos ,  asi  como  padre  et  señor, 
et  que  ellos  en  aquel  logar  le  deben  tener. 
Otrosí  segunt  antigua  costumbre,  como 
quier  que  los  padres  comunalmente  habiendo 
piedat  de  los  otros  fijos,  non  quisieron  que 
el  mayor  lo  hobiese  todo ,  mas  que  cada  uno 
dellos  hobiese  su  parte ;  pero  con  todo  eso 
los  homes  sabios  et  entendudos  catando  el 
pro  comunal  de  todos ,  et  conosciendo  que 
esta  partición  non  se  podrie  facer  en  los  reg- 
nos  que  destroidos  non  fuesen ,  segunt  núes- 


bonus  textus  in  1.  cohcerecU,  $.  qui  discretas,  ff.  de 
viilg.  et  piipil.  Et  quid  si  quis  facía  per  eum  ma- 
joria ,  ita  quód  manet  irrevocabilis  juxta  LL.  Tauri , 
seu  quia  fit  in  ultima  volúntate ,  seu  causa  mortis 
donationis ,  postea  bona  majoriaí  dat  in  emphyteu- 
sim  aliquibus ,  an  videalur  ex  hoc  revocare  majo- 
riam?  Et  videtur,  quód  non:  imó  velle  videtur, 
quód  illud  jus  emphyteusis  remaneatin  majoria: 
proboc  videtur  casus  singularis  in  1.  si  serms,  ff. 
de  assig.  líber.  Et  an  si  pater,  qai  fecerat  majoriam 
in  filiam  de  pluribus  rebus ,  postea  cüm  tradit 
eam  nuptui ,  lecit  ei  majoriam  de  parte  ipsarum 
rerum ,  an  videtur  transfudisse  primara  majoriam 
in  secundara ,  et  revocasse  primara?  Vide  Bald.  in 
L  filia  legatonmi,  C.  de  legatis,  et  liart.  in  1. 
hujusmodi,  $.  cum  pater,  ff.  de  legat.  i.  Et  nota, 
quód  si  quis  facit  majoriam  de  sui  natura  revoca- 
bilem  juxta  Iri.  Tauri,  si  tradit,  fit  irrevocabilis, 
quando  fit  per  actum  inter  vivos ,  ut  ibi  habetur ; 
si  vero  fiat  per  viam  ultimse  voluntatis ,  seu  dona- 
tionis causa  mortis ,  si  tradat  tune ,  adhuc  erit  re- 
vocabilis ,  licet  fructus  percepti  per  eum ,  cui  fuit 
tradita,  erunt  percipientis ,  secundum  Bald.  in  1. 
uxor.,  in  fin.  C.  de  legatis.  Sed  qusero  an  ex  eo , 
quód  pater  instituit  filium,  et  voluit  quód  si  ipse 
et  ejus  descendentes  decesserint  sine  filiis ,  quód 
>bona  veniant  in  filium  secundum ,  an  videatur  ex 
hoc  constUuisse  majoriam?  Vide  per  Bart.  in  1. 
sedsisic,  ff.  de  legat.  5.  et  in  1.  codicillis,  ff.  de 
usufruct.  legat.  et  inl.  centiirio,  colura.  12.  vers. 
quiero  ulterius  quid  si  testator,  ff.  de  vulgar,  et 
pupillar.  etvide  Deciumconsil.  270.  et  consil.  421. 
Adverte  etiam ,  quód  liQdie  de  jure  regni  potest  iu 


tertia  et  quinta  bonorum  fieri  majoria  in  unum  ex 
filiis;  si  vero  unicum  tantum  habeat  filium,  non 
cadit  talis  melioratio  in  único  filio ,  ut  jam  alibi 
diximus.  Si  tamen  iste  filius  unicus  repudiaret, 
veniret  majoria  in  ejus  substitutum,  et  licét  filius 
non  potuit  gravari  in  legitima ,  cüm  ipse  non  ac- 
ceptasset,  lenebit  gravamen  in  substituto ,  per  I. 
cum  patronus ,  etibi  Paul,  de  Castr.  ff.  de  legat.  2. 

{^)Nascer  ¡minero.  Quid  si  dúo  nascantur  simul, 
nescitur  tamen  quis  prior  egressus  sit  de  útero  raa- 
Iris;  qusestio  est  vulgaris,  vide  late  de  ea,  per 
Joan.  Cirier.  in  suo  tractat.  primogenituroi,  lib.  1. 
qusest.  6.  et.  7.  cum  sequenti ;  et  an  masculus  prse- 
sumatur  primo  natus ,  vide  Bald.  in  1.  idem  erit, 
ff.  de  statu  homin.  et  istam  qusestionera  decidit  I. 
12.  in  princ.  tit.  fin.  7.  Paj^tit.  ubi  vide  quae  dixi. 

(3)  Por  tres  razones.  Nota  de  isto  triplíci  modo 
probandi ,  natura ,  lege ,  et  consuetudine. 

(h)  Dios.  Génesis  cap.  22.  v.  2. 

(b)  Por  santo.  Non  tamen  omnia  primogénita 
sancta  sunt :  sed  omnia,  quae  sanctasunt,  sunt 
etiam  primogénita  :  denique  Cain  primogenitus , 
sed  non  sanctus ,  vide  Ambros.  lib.  2.  de  Cain  et 
Abel,  cap.  2. 

(6)  Dixo  á  Moysen.  Exod.  cap.  13.  v.  2.  etLucae 
cap.  2.  V.  23. 

(7)  Dixo  Isac.  Génesis  cap.  27.  v.  37. 

(8)  El  fijo  mayor.  Frater  major  dicitur  dominus 
domus ,  secundum  Bart.  in  1.  fin.  col.  3.  ff.  de  colleg. 
illicit.  et  nota  ad  boc  islam  legeni ,  et  de  juribus 
primogeniturse  vide  Bald.  in  1.  cum  antiquioribiis, 
colum.  S.  C.  dejare  deliberand.  et  plené  in  dicto 
tractaíu  Jq^u  Cirier.  lib,  8-  qua?§t.  %  et  ibi  in  iU. 
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tro  señor  Jesu  Cristo  dixo  (9),  que  todo  regno 
partido  astragado  serie ,  tovieron  por  dere- 

prserogativa  dicitur  de  ista,  quam  ponit  lisec  lex. 

(9)  Dixo.  Matth.  cap.  i2.  v.  2S.  et  vide  Bald.  in 
authent.  hoc  amplius,  C.  de  fideicommis. 

(10)  Sinon  el  fijo  mayor.  Quaiido  enim  unus 
íilius  ex  pluribus  debet  succedere ,  intelligitur  de 
primogénito,  Bald.  postOdofred.  in  1.  iu  succes- 
sione,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  Quid  si  nascereliir, 
antequám  pater  adipisceretur  regnuní?  Dic,  quod 
adhuc  tanquaní  primogenllus  succederet  in  regno , 
secundum  Salicet.  inl.  imperialis,$.  hisillud,  C. 
de  niipt.  ubi  el  Joan.  Fabr.  et  quia  fuerunt  opi- 
niones in  hac  qusestione ,  vide  in  dict.  tractat.  ¡m- 
mogeniturce  ,\ih.  I .  quíest.  12.  ct  forte  in  qufeslione 
ista  potest  dici ,  quod  consideranda  sint  verba  con- 
suetudinis ,  legis ,  vel  inveslituríe;  quia  si  dicitur, 
quod  primogenitus  Regis  succedat ,  succedetetianí 
ante  regnum  natus ;  si  vero  dicatur,  quod  primo- 
genitus á  Rege  succedat ,  tune  non  succedat  ante 
adeptum  regnum  natus,  et  sic  procedat  glossa  I. 
impericdis  hic  allcgata  :  ista  distinctio  potest  col- 
ligi  ex  I.  Tilius,  et  ibi  Bart.  ff.  de  testam.  milit.  et 
forte  istud  videtur  meliíis  dictum ,  quam  id  quod 
Bald.  allegans  dict.  1.  Tiíius,  dicit  in  1.  fin.  C.  de 
Decurión,  lib.  10.  nisidicas ,  quodinvulgari  nostro 
ista  distinctio  non  bcnc  procedat ,  cum  eumdem 
sensum  utroque  modo  habcat :  unde  non  videtur 
Bald.  malo  locutus ,  vide  Joan.  Cirier.  ubi  suprá. 

Quid  autera  si  filius  major  sectus  sit  ex  vcntre 
malris ,  ut  de  Cansare  dicunt ,  et  notat  Glossa  in 
príncip.  Instituí,  ct  Iradit  Bald.  in  princ.  ff.  veteris, 
colum.  5.  ubi  dicit  hoc  nomcn  impositum  fuisse 
Julio  Csesari,  eo  quia  matcr  inpartu  obiit,  ct  ipse 
sccto  ulero  lucem  vidit ,  et  secundum  eum  nempe 
non  vidit  matrem ,  ut  non  viderel  superiorem  se , 
quem  natura  in  hoc  gcnuerat ,  ut  omnia  Cajsar  esset , 
Bald.  inl.  fin.  C.  de  legilim.  h(Bred.  vers.  vididu- 
hitari,  tenet ,  quod  habetur  pro  filio  legitime  nato , 
et  quod  succedat;  et  tenet  etiam  Felin.  in  cap. 
siciit  de  homicid.  ubi  vide.  Quid  autem  si  filius 
major  occidit  possessorem  majorige ,  an  succedat? 
Et  in  majoria  nova  clarum  cst,  quod  non,  in  1.  ei 
qui,  et  it)i  Bart.  ff.  de  his  quib.  ut  indign.  et  in  1. 
Lucius,  ubi  Bart.  ff.  dejur.  fisc.  el  1.  ab  hostibus, 
§.  si  vir  uxorem,ff.  solut.  matrim.  1.  cum  ratio, 
$.  fin.  ff.  de  bonis  damnat.  1.  13.  tit.  7.  Partit.  6. 
et  sic  confiscarentur  bona  majorioe  in  vita  illius  oc- 
cisoris ,  et  demura  veniret  in  sequentes  vocatos ,  1. 
Statius  Florus ,  |.  Cometió  Felici,  ff.  dejur.  fisci, 
et  in  1.  si  finita,  %.  si  de  vectigalib.  et  ibi  Bart.  et 
Doctor,  ff.  de  damno  infect.  nisi  aliter  esset  pro- 
visum  in  majoria.  Si  vero  esset  majoria  antiqua, 
videtur  quod  occisor  rcpellatur,  et  transeat  statim 
in  sequentem  vocatum ,  ut  in  simili  notat  Glossa  in 
feudo  paterno ,  in  cap.  1.  si  vassall.  feíid.  prü'.  cui 
defer.  Bald.  in  cap.  1.  §.  similiter,  n.  h.  quib.  mod. 
Jeud.  amit.  1.  Imperator,  ff.  de  fideicom.  Ubertat. 
per  Alexand.  1.  volum.  consil.  25, 


ciio  quel  señorío  del  regno  non  lo  hobiese 
5Ínon  el  fijo  mayor  (10)  después  de  la  muerte 

Quid  autem  si  justé  occiderit?  Vide  quaj  Iradit 
Doctor  de  Palacios  Rúbeos  in  rubric.  de  donatíQne 
Ínter  virum  et  uxor.  column.  /i50, 

Et  adverte ,  quod  in  tantum  procedit,qu6d  filius 
major  succedat  in  majoria,  quodsi  aliquisinfidelis, 
veluli  Sarracenus  (  qui  juxta  morem  patrige  pos- 
sidet  majoriam ),  si  habens  jam  filium  majorera 
ex  uxore ,  convertatur  ad  fidem  ipse ,  et  ejus  uxor, 
et  postea  procreent  alium  filium ,  succedet  in  ma- 
joria primus  filius,  licét  natus  in  infidelitate,  per 
textura  notabilem  in  cap.  deinde,  26.  dist.  et  in 
cap.  1.  28.  quoest.  1. 

Sed  an  teneat  conscnsus  primogeniti  consen- 
tientis ,  ut  secundogenitus  succedat  in  regno ,  vel 
majoria?  Textus  videtur,  quod  sic,  in  cap.  quam 
periculosum,  7.  quoest.  1.  et  notat  Bald.  in  §.  prce- 
terea,  quib.  mod.  feud.  amittat.  qui  etiam  videtur 
ibi  velle,  quod  ex  hoc  consensu  lotaliter  suo  juro 
primogenitus  privetur,  et  vide  de  ista  qusestione 
Joan,  de  Cirier,  in  suo  Iractatu  primogeniturce , 
lib.  3.  quffist.  1.  et  qugest.  8. 

Sed  pone ,  quod  cavelur  in  majoria ,  quod  suc- 
cedat in  ea  filius  primogenitus  primi  matrimonii ; 
contigit ,  quod  possidens  bona  majorise  non  habuit 
filium  ex  primo  matrimonio ,  habuit  tamen  ex  se- 
cundo ,  et  etiam  ex  tertio  matrimonio ;  modo  esí 
contenlio  inter  primogenitum  secundi  matrimonii 
ct  cableros  ejus  fratres;  quseritur  an  dabitur  tali 
primogénito  :  islam  qusestionem  movent  Jacob,  de 
Aret.  Cin.Alber.  Bald.  Salice.  et  Ángel,  in  1.  siquis 
2moris,  %.  talem,  C.  de  secund.  nupt.  ubi  Bald, 
arguit  pro  parte  filiorum ,  et  tandera  concludunt , 
talem  primogenitum  prseferri. 

Quid  autem  si  Rex  fecisset  áonationem  alicui 
nobili ,  qui  contrahebat  malrimonium  cum  aliqua 
domicella  Reginaj ,  de  aliquo  fortalitio  vel  aliquí- 
bus  bonis ,  eo  pacto  ut  esset  majoria ,  et  succederet 
in  ea  filius  primogenitus  ex  eo ,  et  ex  dicta  domi- 
cella natus ,  qui  tamen  ex  tali  domicella  nqn  genuit 
filium,  et  ea  defuncta  contraxit  cum  secunda,  ex 
qua  habuit  filium ,  an  succedat  in  tali  majoria? 
Quaistio  estsubtilis  et  pulchra;  nam  videtur ,  quod 
non  succedat  in  majoria  alius  filius ;  cüm  Rex  in 
pacto  se  retulit  ad  natura  ex  tali  domicella ,  argum. 
1.  filius  á paire ,  |.  si  quis  ex  certa,  ff.  de  liber.  et 
posthuiñ.  et  ejus  ,  quod  notat  Glossa  in  1.  ideaque, 
per  illum  textura  ff.  eod.  et  cura  dixit  de  filio  ex 
tali  nobili  nato ,  adjunxit,  et  ex  tali  domicella,  et 
sic  est  terminus  complexivus  et  coraraunis ,  et  sic 
rcquiratur,  quod  sit  filius  utriusque,  per  I.  cum 
vir  uxori,  et  1.  si  vir  uxori,  et  1.  sequent.  g.  fin. 
ff.  de  condition.  etdemonstrat.  1. 2.  ff.  ele  condition. 
insíitut.  in  contrariura  facit,  quia  donatio  facta 
dicto  nobili  et  dict?e  domicellaí  per  Regem  videtur 
facta  cuilibet  eorum  in  solidura ,  bonus  textus  in 
1.  unicus,  C.  si  liber alitat.  imper.  socius,  lih.  10. 
facit  etiam  notabilis  decisio  Joan.  Andr.  iu  addit. 
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ad  Spcculat.  in  rubric.  de  testam.  in  1.  addiüon. 
magna ,  vers.  occurrü  alia  quaisUo,  ubi  dicit  post 
al¡os,quód  licct  tcslator  inslilmü  vcnlrcm  iixoris 
ex  eo  proegnanUs,  si  postea  Icstator  alios  lil)crüs 
suscipiat ,  etiam  lili  vidcnlur  insüluU  :  et  quod 
ctiamsi  eos  habuerit  ex  alia  cliain  secunda  uxore, 
hoc  proc'cdat,  tenent  cominuniler  Doclor.  ut  alles- 
latur  Socin.  in  1.  flacet,  ff.  de  liberis  et  pasíhum. 
licét  contrariuní  ibi  voluit  Pauius  de  Castro ;  facit 
cUam,quod  notat  Bald.  in  autbent.  qim  rem,  C. 
de  sacrosanct.  eccles.  ubi  tenet  elcganter,  quód  si 
emphyteusis  sil  concessa  niarito,  etuxori,  et  eo- 
rumfiliis,  quód  non  solúm  includanlur  filii  illius 
matrimonii,  sed  etiam  filii  alteriusmatrimonii,  li- 
cét secundum  eum  concessio  facta  fuerit  sub  illo 
termino  communi  et  complexivo  eorum.  Et  ídem 
tenet  Bald.  inl.  1.  C.  deimñleg.  ííoí.etin  1.  penult. 
C.  de  impúber,  et  aliis  :  tenet  etiam  Socin.  in  dict. 
I.  cum  vir  uxori,  et  si  in  contractibus  fit  dicta  ex- 
tensio ,  quanto  magis  in  donatione regia,  quse  po- 
tiiis  est  augenda,  quám  minuenda?  Bonus  texlus 
in  1.  fin.  C.  de  proíjws.  agent.  in  rebiis,  lib.  12. 

Ex  quibus  decisionibus  inferes  ad  decisionem 
qusestionis,  quam  vidi  de  facto,  et  sic  terminata 
fuit ,  quód  facultas  regia  data  marito  et  uxori ,  ut 
faciant  majoriam  in  filium  suum  primogenitum , 
vel  alium  quem  velint ,  quód  r^feratur  ad  quemli- 
bet  corum  in  solidum ,  et  ad  filios ,  quos  quicum- 
que  eorum  haberet  eliam  ex  alio  matrimonio :  forte 
in  qusestione  islapotesldici ,  si  Rex  disposuit  dúo, 
primum  videlicet ,  quód  dictum  fortalitium  sit  ma- 
joria ,  et  secundum ,  quód  succederet  dictus  filius 
primogenitus ,  quód  tune  etsi  deficiat  talis  filius , 
succedet  alius  filius  dicli  nobilis  ex  alia  licét  uxore, 
ex  quo  non  desinit  esse  majoria,  licét  talis  filius 
natus  non  fuerit ,  I.  qiiidam  testamento ,  \n  princip. 
ff.  de  legatis  i.  1.  Lucius,  fí.  de  aliment.  etcibar. 
legatis,  1.  cumpater,  |.  vicos,  ff.  de  legat.  2.  facit 
bonus  textus  in  cap.  cum  dilecti ,  de  dolo  etcontum. 
I.  Celsus,  ff.  de  arbitr.  et  bené  conferí  ad  hoc  no- 
tabilis  decisio  Delpbinalis  505.  de  qua  dicam  in 
sequenti  glossa.  Si  vero  Rex  dixisset ,  succedat  la- 
lis  filius  natus  ex  doraiccUa,  tanquam  in  majoria , 
tune  non  videtur  quód  sit  disposilum  ,  quód  majo- 
ria sit  in  alio ,  quia  verba  non  patiuntur ;  remane- 
bit  ergó  in  terminis  juris  communis  successio  in 
istis  bonis,  argum.  1.  commodissimé ,  cum  simili- 
bus ,  ff.  de  liber.  etposthum. 

Etquod  in  istalegedicitur  de  prseferendo  in  suc- 
cessione  regni,  vel  majoria;  filio  primogénito,  in- 
tellige  de  legitimé  nato ,  non  de  bastardo ,  ul  in 
cap.  naturales,  si  de  feud.  fuer,  controv.  inter 
domin.  et  agnat.  et  ideni  vult  lex  isla ,  quia  loqui- 
lur  de  filio  primogénito  legitimo ;  quod  etiam  palet, 
cúm  inferius  subdit,  que  hobiese  de  su  muger  le- 
gítima, et  bastardi  prsesertim  inter  illustres  pro 
nihilo  repulaníur,  quos  magnatum  aut  nobiliura 
consuetudo  non  novit,  secundum  Bald.  in  dict.  §. 
naturales ,  et  generaliter  ubicumque  agitur  de 
commodo  et  Uonore  filioruiii;  aut  nepotunij  non 


veniunt  filii,  vel  nci>otcs  naturales tanlüm,  videas 
Bart.  in  I.  tutelas ,  ff.  de  capit.  diminuí,  el  in  1. 
pronunlialio ,ff. de  verborum  significat. et  in  1.  i. 
el  2.  ff  de  accusation.  Joan.  Andr.  in  addition.  ad 
Speculal.  til.  qui  filii  sunt  Icgitim.  1.  fin  lit.  15.  ft. 
Partit.  et  addc  qua3  dixi  in  1.  U.  tit.  15.  in  gloss. 
supcr  verbo  en  todas  las  honras ,  'i.  Partit. 

Sed  pone,  quód  consanguincus  intra  quarlum 
gradum  cognovit  consanguineam,  et  postea  impc- 
travit  dispensationcm  á  Papa ,  ut  possint  conlra- 
bere,  et  cum  tali  dispcnsalionc  contraxerunt;  et 
post  contractum  matrinjonium  nascitur  filius  ante 
dispensalionem  conceptus ,  an  succedet  in  majoria 
ut  primogenitus,  cajtcris  cxclusis,  ex  quo  natus 
est  tempere  habili?  Casus  videtur,  quód  sic  in  1.  2. 
g.  i.  ff.  ad  Tertyll.  conlrarium  tamen  videtur  velle 
Bald.  in  1.  Paulas,  in  prima  lectura,  ff.  de  statu 
honiin.  ubi  dicit,  quód  licét  Papa  dispcnsct  in 
matrimonio  ,  tamen  filii  ante  dispensationem  con- 
cepti ,  tanquam  spurii  non  succedunt ,  allegat 
Guilliel.  et  Cinum  ibi ,  et  in  1.  et  si  contra,  C.  de 
nupt.  et  quod  notat  Arcbid.  in  cap.  Osius,  56  dist. 
et  quód  fictio  non  trahit  se  retro  ad  tempus  de  jure 
prohibitum  :  sed  intelligerem  dicta  Bald.  et  alio- 
rum  in  conceptis  et  natis  ante  dispensationem ,  non 
in  conceptis  antea,  natis  tamen  post;  et  facit  |.  é 
contrario.  Instituí,  de  ingenuis. 

Et  quid  si  tenor  majorice  exigat,  quód  sint  nali 
etgeniti  ex  legitimo  matrimonio,  vide  quae  dixi  in 
1.  1,  tit.  13.  lí.  Partit.  Sea  erit  pulchrum  dubium  , 
quid  si  aliqui  consanguinei  de  facta  contraxerunt 
matrimonium,  postea  tamen  impetraverunt  dis- 
pensationem á  Papa,  ut  moris  est,  directam Epis- 
copo ,  ut  ipse  dispensaret  cum  eis ;  qui  Episcopus 
malitiosé  adhibuit  moram  in  dispensando ,  et  intc- 
rim  filius  eis  natus  est,  qui  foret  legilimus,  si 
Episcopus  tempore  opportuno  dispensasset ,  an  la- 
lis  filius  succedet  in  majoria?  Videtur  quód  succe- 
dat ,  argumento  textus  in  1.  intestato  ,$.i.ff.  de  suis 
et  legitim.  hcered.  et  1.  Herennius,  ff.  de  statu 
homin.  et  I.  3.  tit.  25.  Partit.  h.  et  quia  damnunr 
alias  est  irrecuperabile  ab  Episcopo,  qui  fuit  in 
mora;  et  reputari  debeat  legilimus ,  ex  quo  incon- 
tinenti debebat  esse  legilimus ,  facit  1.  penult.  ff. 
de  testamen.  milit.  cogita  tamen. 

Quid  aulem  de  legitímalo  per  rescriptum,  an 
succedat  in  majoria ,  el  excludat  subslitutum  ?  Te- 
tigi  in  1.  !í.  lit.  15.  U.  Partit.  in  gloss.  super  parte 
han  las  honras;  vide  quse  ibi  dixi. 

Et  quando  in  dispositione  majorise  vocaretu."  le- 
gilimus filius  absquc  eo ,  quód  addalur  legitimé 
natus,  vel  de  legitimo  matrimonio  natus,  plañe 
procederet ,  quód  talis  legitimalus  admitteretur , 
concurrenlibus  quse  ibi  dixi ,  el  etiam  bis  quíe  f  ra- 
dilBald.  in  1.  eam  quam,  C.  defideicommis.  colum. 
10.  Si  vero  in  majoria  esset  vocatio  specificé  facía 
de  legitimé  nato ,  vel  de  legitimo  matrimonio  nato, 
tune  legíUmalus  per  rescriptum  Principis  non  ad- 
mitteretur, ñeque  excluderel  substilutum ,  quia 
talia  verba  referri  debent  ad  nativitatem  veram , 


158 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  XV. 


non  ad  fictam  per  rescriptumPrincipis,  ita  notan- 
ter  sentit  Ángel,  in  disputatione  sua  incipienti  «o- 
bilis,  parum  ante  fin.  quem  sequitur  Antón,  in  cap. 
per  venerabilem,  quifiln  sint  legitim.  colum.  19. 
vers.  sed  quid  si  dixerit,  ubi  vult  hoc  procederé , 
quaudo  vocavit  testator,  vel  alius  disponens  legi- 
timé natos ,  et  idem  et  á  foríiori  si  dixerat ,  sine 
filiis  legitimis  et  legitimé  natis ,  debet  enira  talis 
conditio  impleri  in  forma  specifica ,  1.  qui  hxsredi, 
et  1.  Mcemis ,  cuní  alus ,  ff.  de  condiiion.  et 
demonstrat.  videtur  etiam  de  mente  Bald.  in  dict. 
f .  naturales,  colum.  2.  talia  verba  respiciunt  ge- 
nerationis  principium ,  et  non  est  nostrum  exten- 
dere scripluras ,  1.  conlractus ,  C.  de  fide  instrum. 
et  licét  Princeps  prolem  legitimet,  matrimonium 
tamen  legitimare  nonpotest;  et  licét  toUatur  poena 
coilus  ,  non  toUclur  detormitas  culpfe,  ut  laliüs 
adducit  ibi  Baldus.  Prcelerca  quando  in  aliqua  dis- 
positione  fit  menlio  de  filio  qualificato ,  non  porri- 
gitur  dispositio  ad  alium ,  cui  non  inest  illa  quali- 
las ,  1.  fin.  C.  de nalur.  líber.  Bald.  in  1.  Gallns,%. 
inslituens ,  fí.  de  líber,  et  posthum.  et  quando 
verba  dispositiva  in  quacumque  dispositione  pro- 
lata trahi  possuntad  civilem  et  ad  naturalem  seii- 
sum,  ad  naturalem  referenda  sunt,  1.  ex  caparle, 
%.  insulam,  ff.  de  verbor.  obligalion.  1.  fin.  C.  de 
his  qui  veniam  celat.  impelrav.  cap  susceptum , 
de  rescript.  lib.  6.  et  cüm  istud  sit  proprium  signi- 
ficatum  verborum  ,  ad  illud  tantúm  debet  rcferri , 
1.  3.  §.  /íícc  verba,  f¡.  de  negot.  gest.  1.  l.$.  si  is 
qui  navem,  ff.  de  exercitor.  ítem  omnis  legitimatio 
est  praepostera ,  quaí  facit  quem  legitimum  ex  post 
facto ,  sed  legitima  natío  est  ordinata  processio  se- 
cundum  viam  natura?,  nam  praícedit  matrimonium, 
ul  causa,  deinde  nascuntur  legilimi;  ordo  enim 
naturíB  est ,  ul  causa  pra;cedat  effectum  suum ,  1. 
onoribus,^.  \.ff.  de  vulgari  et  pupil.  verba  ista 
sunt  Bald.  in  cap.  innotuit,  de  elect.  col.  penult. 
vers.  etnola,  quod  omnis;  hujus  etiam  sententiai 
videtur  fuisse  Bald.  in  dict.  1.  Gallus,  %.  si  ejus, 
ff.  de  liberis  et  posthum.  ubi  concludit,  quód  licét 
Icgitimatuspossit  dicilegitinius ,  non  tamen  dicilur 
legitimé  dcscendens,  seu  legitimé  natus  :  idem 
vult  in  addilion.  ad  Specul.  tit.  de  succesion.  ab 
intest.  et  in  1.  manumissiones ,  ff.  dejustit.  etjure, 
etin  I.  generaliter,  $.  cum.  auiem,  C.  de  insíit.  et 
sid)stitut.  et  certé  in  legitimatione  facía  per  res- 
criptum ,  plané  procedunt  suprá  dicta  :  si  vero  le- 
gitimatio essel  facía  per  subsequens  matrimonium, 
crederem  illum  verum  esse  legitimum ,  et  succe- 
dere  posse  in  majoria  vocaute  legitimé  natum ,  seu 
ex  legitimo  matrimonio  procreatum ,  ut  dixi  in  I. 
1.  til.  15.  U.  Partit.  ubi  ponderavi  illam  legem, 
cüm  dicit,  son  legilímos,  et  dixi  etiam  in  alia 
glossa  super  verbo  se  casa  con  ella,  licét  Bald.  in 
consilio  incipienti ,  quídam  tres  hceredes,  quod  est 
secundum  antiquam  irapressionem  in  4.  part.  con- 
silior.  n.  íí92.  et  secundum  novam  formam  in  S. 
part.  consll.  367.  voluit,  quod  quando  substilulio 
fecla  íuit  decedenti  sine  fiUis  de  legitimo  matriaiQ- 


nio  procreandis ,  quód  legitimatus  etiam  per  sub- 
sequens matrimonium  non  excludat  substitutum  : 
cujus  dictum  in  hoc,  ut  ibi  dixi ,  mihi  non  placet, 
et  contrarium,  ut  ibi  retuli,  consuluit  Decius 
consil.  15b.  ubi  respondet  ad  ea,qu3e  adducit 
Bald.  et  quse  in  contrarium  alias  adducuntur ;  vida 
ibi  per  eum,  ex  cujus  dictis ,  et  juxta  id  quod  ipse 
limitare,  et  restringere  vult  dictum  Bald.  perpen- 
dens  istud  procederé ,  quando  esseifius  in  dubio  , 
an  testator  vel  disponens  bunc  talem  per  subse- 
quens matrimonium  legitiraatum  voluit  excludere, 
vel  includere;  quia  cíim  non  simus  certi  de  ejus 
intentione,  regulemus  verba  juxta  dispositionem 
juris  :  si  tamen  ex  ejus  verbis  manifesté  deprelien- 
deretur,  nolle. talem  legitimatuní  includi  sub  ejus 
vocatione ,  tune  standum  esse  voluntali  testatoris , 
seu  talis  disponentis. 

Advertendum  etiam  est,  quod  licét  primogeni- 
tus  legitimatus  per  subsequens  matrimonium  pra;- 
feratur  secundogenito  post  matrimonium  legitimé 
nato  ,  ut  Iradit  Felin.  in  cap.  prudentiam ,  cohim. 
3.  de  offic.  delegat.  et  concludit  post  multa  Joan. 
Cirier .  in  suo  tractat.  primogenituro} ,  lib.  1 .  qusest. 
14.  colum.  7.  vers.  prima  conclusio,  legitimatus 
lamen  per  rescriptum  Principis  non  príeferretur 
tali  secundogenito;  imó  talis  secundogenitus  suc- 
cederet  in  majoria ,  et  non  primogenitus  legitima- 
tus per  rescriptum  etiam  ante  matrimonium ,  ex 
quo  natus  est  secundus  legitimé  natus ,  per  texlum 
in  authent.  quib.  mod.  natur.  efficiant.  sui,$.  et 
quoniam ,  et  apertius  in  1. 12.  in  Ordin.  Tauri,  et 
tradit  dictus  Joan.  Cirier.  in  dict.  suo  tractat.  lib. 
1.  quoest.  13.  ubi  late  videbis  per  eum. 

Quid  aulem  si  habens  filiuní  spurium ,  quem  er- 
rans  in  jure  putabat  esse  legitimum ,  fecit  in  eum 
majoriam ,  an  tenebit  majoria?  Bald.  in  1.  si  arbi- 
ter,  C.  de  sentent.  movet  in  simili  quaestione  dicens, 
quod  non  tenebit  institutio  spurii ,  quem  testator 
errans  in  jure  putabat  esse  legitimum :  sed  non  vi- 
detur ex  illa  doctrina  decidí  posse  qusestlonem 
prsedictam,  eo  quia  spurius  tanquam  incapax  non 
potest  etiam  á  sciente  bseres  instilui ,  et  ñeque  ab 
errante,  majoria  tamen  a  sciente  bené  potest  cons- 
tituí, vel  á  Príncip.  cum  facúltate  regia  in  spurium, 
deficientibus  filiis  legitimis,  si  specialiter  in  hoc 
facultas  regia  dispensaret,  ut  dixi  in  1.  32.  tit.  9. 
6.  Partit.  1. 10.  et  quae  ibi  dixi ,  tit.  16.  ead.  Partit. 
6.  unde  pulchrum  dubium  esset,  si  habens  talcni 
facullatem  faceret  majoriam  in  filium  spurium  , 
quem  credebat  legitimum ,  an  tenebit  constitutio 
majorioe  ex  defeclu  voluntatis  disponentis?  Et  in 
dubio,  Cüm  babeat  talem  facullatem ,  xidetur  la- 
cere majoriam  ex  ea  facúltate ,  qua  melius  potest , 
ut  in  cap.nm  essent,  et  ihinotntAhb.de prcebend. 
et  quia  prsesumitur,  quód  idem  fecisset ,  si  sciret 
ejus  illegitimilalem ,  et  ex  quo  impetravit  talem 
facullatem,  et  cúni  erratur  in  qualitate,  quae  non  / 
inducit  causara  finalem ,  talis  error  non  vitiat ,  ut  I 
notat  Barí,  in  1.  demonstratio ,  ff.  de  conditiim.  et 
demonstr(U.  Joan,  de  Iraol.  in  í.  quoUms,  in 
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princ.  coluni.  2.  siiper  gloss.  ff.  de  hmreü.  insUt. 

Quid  aulem  si  ccssante  lali  facúltale ,  fccit  quis 
majoriam  in  íilium  spuriuní ,  qui  lamen  postea  le- 
gitimatus  est,  an  lenebit  conslilutio  majoria)?  V¡- 
delur  quod  non ,  per  lexluní  in  I.  si  niinor,  ff.  de 
legat.  1.  ct  qax  singularitcr  nolat  Bald.  in  1.  eam 
qiiam,  colum.  H.  C.  de  fideicom.  ubi  etianí  for- 
tius  voluil  Bald.  quod  licét  paler  Icgct  spurio, 
cum  capere  poterit ,  non  valct  relicluní ;  quod  dic- 
tum  dicit  esse  pulchrum  clsingulare  Paul,  de  Castr. 
in  1,  1 .  ff.  de  regula  Caloniana :  satis  videlur,  quod 
exlegitimationesupei'venienliconfirmclurdonatio, 
paire  semper  existente  in  eadem  volúntate,  exliis 
quse  notat  Bart.  in  1.  1.  ff.  de  regula  Caloniana, 
colum.  penul.  vers.  mnio  ad  (jíitaríitm,  Bald.  et 
Paul,  et  Jason.  in  1.  servís,  C.  de  legat.  et  ex  1.  10. 
tit.  15.  6.  Partit. 

Qusero  etiam ,  tu  liabes  legeni  Tauri  quadrage- 
simam  primam  disponentem ,  quod  majoria  pro- 
betur  ex  consuetudine  immemoriali ,  eo  modo  quo 
ibi  cavelur.  Modo  pone ,  quod  frater  major,  qui 
per  témpora  possedit  bona  majorise ,  semper  pro- 
videbat  íratri  minori  de  necessariis  certo  modo  in 
domo  sua ,  vel  alibi :  an  et  hoc  similiter  teneantur 
faceré  semper  alii  successores  pro  tempere  succe- 
denles,  dato  quod  talis  frater  minor  baberet  etiam 
bona,  ex  quibus  ali  possit?  Ést  pulchrum dubium, 
et  forte  videlur  dicendum,  quod  sic,  quia  debet 
intelligi  et  liraitari  prsescriptio  ad  limites  usus,  no- 
tat Barí,  in  1.  2.  |.  si  quis  hoc  interdicto,  ff.  de 
itiner.  actuque  privat.  et  quia  tantum  et  eo  modo 
videlur  praíscriptum ,  quod  possessum ,  et  ad  linw- 
tes  usus  videlur  contracta  societas ,  ut  ibi  per  Bart. 
et  in  1.  Títium,  §.  altero,  ff.  de  administration. 
tutor,  prsescriptio  namque  consistit  in  actibus  li- 
mitalis ,  et  non  egreditur  formara  illorum  actuum , 
Bald.  in  1.  non  dubium ,  colum.  5.  vers.  tu  posses, 
C.  de  legib.  allegans  ad  hoc  Innoc.  in  cap.  dilecto, 
de  offic.  Archid.  et  dicebat  Innoc.  in  cap.  diíectus, 
de  capellis  monachorum ,  quod  in  prsescriptione 
non  babel  locum  extensio  de  una  persona  ad  aliara. 

Unde  si  solíiramasculi,  etmasculi  descendentes 
ex  masculis  possederunt  aliqua  bona  jure  majo- 
rise,  et  sic  ex  prsescriptione  qusesierunt  sibi  jus , 
videlur  tantum  masculis  prsescripsisse ,  el  non 
prodest  prsescriptio  íoeminis ;  tota  enim  vis  prses- 
criptionis  est  in  ipso  usu ,  qui  in  tacto  consistit,  et 
ideo  ultra  íaclum  non  porrigitur ,  ut  tradit  Decius, 
consil.  8b.  in2.  dubio. 

Sed  pone ,  quod  defunctus ,  qui  possedit  majo- 
riam, acquisivit  á  Principe  in  territorio  majorise 
jurisdiclionem  de  novo ,  quia  antea  lerritorium  il- 
lud  eam  non  habebat,  an  filius  major,  vel  alius 
successor  in  majoria  habebil  talem  jurisdiclionem 
titulo  majorise?  et  videbatur  quod  sic,  quia  juris- 
dictio  non  stal  per  se ,  sed  ipsi  territorio  cohseret; 
centrar ium  lamen  determinat  Bald.  in  §.  é  con- 
trario ,  de  Micesí.  de  re  alien,  fact.  quia  isla  sunt 
separata;  etpossunt  stare  de  per  se;  mísnia  sciii- 
cet  caslri ,  et  territorium  apud  unum ,  et  jurisdic- 


tio  apud  alium;  allegal  Innoc.  in  cap.  dilecto,  de 
appellat. 

Si  lamen  possessor  majoria)  acquircret  scrvilu- 
ícra  prajdio  majoria^ ,  accrescerct  majoriaj,  quiaci 
inesl,  sccundum  Bald.  ibidem. 

Sed  quid  si  per  viam  prscscriplionis  aliquid  ac- 
quisivit, crcdens  rem,  quam  pncscribcbat ,  cssc 
majoriffi,  an  accrescal  sic  prajscriptum  majoria)? 
Bald.  dicit  quod  sic ,  in  |.  fin.  de  conlrover.  invest. 
vers.  sedjuxtahoc  qumro,  el  vers.  seq.  .sed  pone, 
quod  vassall'us,  quia  pra^scriptio  est  acccssoria 
prsccedentis  tiluli,l.  si  alienam,  gI\.  qui  alie- 
naní,  ff.de  donat.  caus.mort.  el  ideo  quodlitulus 
reddit,  redditel  prsescriptio;  obstare  lamen  vide- 
lur huic  dicto  texlus  notabilis  cum  glossa  ibi  in  1. 
et  non  tantum,  $.  i.  ff.  de  petit.  haered.  quem  de- 
clarat  Paul,  sub  |.  fin.  1.  prcecedentis ,  ubi  habetur, 
quod  hseresperficiens  prsescriptionem  inchoatama 
defuncto ,  sibi  acquirit  rei  vindicalionem ,  et  non 
hsereditati,  et  sic  pro  tali  re  non  compelet  petilio 
hsereditatis  :  sed  polest  dici ,  quod  illud  sil  res- 
pectu  denegandse  petitionis  hsereditatis ,  eo  quod 
supervenil  fortior  actio ,  non  lamen  negatur ,  quin 
habere  videalur  rem  prsescriptaní  á  defuncto ,  per 
dict.  1.  qui  alienam,  el  sic  cíim  judicio  defuncli 
perceperit,  veniel  in  fideicommisso,  1.  dehitor,  $. 
fin.  ff.  ad  Trébell.  1.  cohoeredi,  %.  cum  fili(B,  ff.  de 
vulgar,  et  pupil. 

Sed  an  talis  filius  major  nedura  succedel  in  reg- 
no ,  sed  etiam  in  alus  juribus ,  et  Vebus  corpora- 
libus  consistenlibus  inlra  regnura,  quasrespraedc- 
cessor  possidebat?  Videad  hoc  glossam  notábilc  n, 
et  ibi  Bald.  de  capitaneo  qui  cur.  vend.  et  quod 
nolat  ídem  Bald.  in  cap.  1.  in  fin.  princip.  de 
controver.  imest.  et  distinguendum  videlur  inhu- 
jus  qusestionis  decisione,  inter  bona,  quse  Rex 
praedecessor  sibi  parliculariter  acquisivit,  et  inler 
bona ,  quse  pertinent  regno ,  ut  habetur  in  1. 1.  til. 
17.  infrá  ead.  Partit. 

Nota  tamen,  quod  si  Marchioni,  vel  Duci  nova 
castra  concedantur,  non  ex  hoc  erunt  de  marchio- 
nalu ,-  vel  ducatu,  ñeque  erit  tolum  majoria,,  licct 
per  dominium  totum  appellelur  Marchia,  nam  per 
hoc  non  videntur  unila ;  secús  tamen  si  unirenlur 
per  euní,  qui  posset  facúltate  regali,  vel  per  modum 
meliorationis ,  juxta  legem  regni ,  in  terlio  bono- 
runí,  vel  alias  per  habentem  liberara  dispositionem; 
hoc  vult  Bald.  in $.prceterea  ducatus,de prohibit. 
feudi  alienat.  per  Freder.  et  in  §.  penuít.  de  imest. 
de  re  aliena  facta ,  et  vide  quod  notat  Bart.  in  1.  si 
ita,  ad  fin.  ff.  de  auro  et  argent.  legat. 

Et  ñola ,  quod  successor  in  regno ,  vel  majoria , 
non  poterit  revocare  officia,  alias  perpetua ,  veluli 
decurionalum ,  vel  tabellionalum ,  sen  siniilia  offi- 
cia  perpetua  a  prsedecessore  coUaía ,  ul  notat  Bald. 
in  cap.  unic.  qui  success.  feud.  daré  teneant.  vers. 
nota,  quod  successor;  non  tamen  poterunt  domini 
majoricatuum  concederé  castellanias  perpetuas , 
vel  annuos  redditus  ,  vel  similia  in  pr^judicium 
successorum ,  secundum  Bald.  in  §.  amplias  con- 


no 
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de  su  padre  (11).  Et  esto  usaron  siempre  (12) 
en  todas  las  tierras  del  mundo  do  el  señorío 

mieverat,  de  pace  Const.  et  vide  Andr.  de  Isern.  de 
'prohibit.  feud.  alienat.  per  Fred.  in  vers.  ñeque 
dominus  feudi ,  colum.  fin.  vers.  sed  anPrinceps. 
Teñe  etiam  mente  in  ista  material.  20.tit.  5.  lib. 

4.  Ordin.  Regal.  qua  cavetur ,  quod  primogeniti 
corum ,  qui  tenuerunt  terram  et  soldatam  á  Rege , 
provideantur,  patribus  defunctis,  de  soldata  eorum, 
facit  1. 1.  et2.  C,  de  filiis  official.  militan,  qui  in 
bello  moriunt.  lib.  12.  et  non  eritnecesse  tali  filio 
primogénito ,  quod  sit  h?eres  patris ,  quia  in  digni- 
tatibus  et  officiis  magis  attenditur  filiatio ,  quám 
hffireditas,  Bald.  in  1.  cum  antiquioribus,  colum. 

5.  C.  dejare  deliberandi. 

Sed  an  teneatur  frater  major  in  majoria  succe- 
dens ,  fratres ,  vel  sórores  dotare  et  alimentare?  Di- 
cendum  est,  quod  sic;  non  enim  alii  filii  debent 
mendicare ,  sed  est  eis  assignandum  tantum  per 
primogenitum ,  unde  possint  congrué  sustentari  : 
ila  tamen ,  quod  tantum  remaneat  primogénito  , 
linde  possit  honorificc  rcgere  principatum ,  secun- 
dum  Hostien.  .loan.  Andr.  et  Abb.  in  cap.  líci't,  de 
voto :  et  ¡dem  in  cKlcrismajoriis,  qua^  defcruntur 
jure  primogcniturae  ,  sccundum  Joan.  Andr.  in 
rcgul.  sine  culpa,  deregul.  jur.  lib.  6.  in  mercu- 
rialibus,  nam  juxfa  facullatem  ha^rcditalis ,  debet 
subvcnire  fralribus  :  vide  notata  per  Andr.  de 
Isern.  in  constitutionibus  Regni  Neapolitani ,  fol. 
i71.  colum.  3.  Socin.  consil.  47.  vol.  3.  vers. 
primo  argumento ,  et  vide  quse  dixi  in  1.  6.  tit.  11. 
G.  Parlit. 

Sed  an  Rex  possit  dividere  rcgnum  inter  filios, 
vide  quse  tradit  Oldrald.  consil.  231.  et  Bald.  qui 
retert  Oldrald.  in  §.  itcni  sacramenta,  colum.  3. 
ad  fin.  et  princ.  U.  colum.  de  pace  juramento 
firmand.  et  crederem ,  quidquid  ibi  dicatur ,  quod 
in  regno ,  quod  ex  antiqua  consuetudine  et  pri- 
meva institutionc  defcrtur  soli  primogénito ,  non 
possit  scindi  inter  filios ;  quod  satis  probatur  in 
isla  lcge,et  quia  ut  tradit  Carolus  IMolineus  m 
commento  consuetudimim  Parisiensiuní ,  fol.  12o. 
colum.  3.  dictum  consilium  Oldrald.  et  etiam  con- 
silium  94.  debent  intelligi  de  regnis,  quse  perci- 
piunlur  seu  deferuntur  jure  ha^reditario ;  et  secús 
est  dicendum,  quando  deferuntur  jure  sanguinis, 
ut  poteris  latius  ibi  videro  per  eum. 

(11)  De  su  padre.  Facit  ad  illud,  quod  notat 
Archid.  in§.  item  objicitur,  2.  quíest.  7.  quod  li- 
cét  Rex  possit  in  vita  filium  suum  regem  faceré , 
non  tamen  polest  ei  adniinistralionem  concederé  ; 
arguit  tamen  ipse  contra  de  cap.  Moyses ,  8.  qusest. 
1 .  vide  ibi  per  eum ,  et  tradit  in  dict.  §.  item  obji- 
cilur,  illud  de  David,  quilicétbisunctus  in  Regem 
a  Samuele ,  non  tamen  vívente  Rege  Saule  admi- 
nistravit. 

(12)  Et  esto  usaron  siempre.  Vide  quse  dixi  su- 
prá,  ead.  Partit.  tit.  7.  1.  9.  Et  nota  ex  hac  lego  , 
quod  valet  consueludo ,  quod  primogenitus  succe- 


hobieron  por  linage ,  et  mayormente  en  Es 
paña  (13) :  ca  por  escusar  muchos  males  que 

dat,  et  adde  Bald.  in  §.  mulier,  si  de  feudo  fuer, 
controv.  ínter  domin.  et  agnat. 

(13)  En  España.  Et  insuper  inolevit  mos,in  His- 
pania,  quod  Rex  in  vita  sua  facit  filium  suum 
primogenitum  jurari  in  Regem  futurum  :  et  sic  , 
quod  jurent ,  quod  eum  habebunt  in  Regem  post 
obiíum  patris  :  quse  etiam  fuit  consuetudo  antiquo- 
rum Regum  5  ut  tradit  notabiliter  Abulens.  quem 
videas  2.  lib.  Paralipomenon ,  cap.  11.  in  fin.  et 
ibi  videbis  etiam  late  et  pulchré ,  qualiter  hoc  jus 
regnandi  et  principandi  compelat  primogénito ,  et 
quomodo  fuit  inductum ,  in  qusest.  27.  et  28.  et 
teñe  mente  istam  legemfundantem  se  in  ista  con- 
suetudine ,  ad  ea ,  quae  dixi  suprá  ista  1.  in  glos.  1. 

Et  facit,  quod  si  mater  habens  facultatem  adma- 
joriam  commitfat  patri ,  quod  ipse  faciat ,  quod  non 
dicatur  voluntas  captatoria  ;  sed  intelligatur,  quod 
faciat  in  filium  majorem  masculum ,  prout  moris 
est. 

Ex  quo  similiter  potest*decidi  alia  qusestio ,  sí 
videlicet  mater  committat  patri ,  et  filio  majori  ta- 
lem  potestatem ,  an  fieri  possit  per  eos  majoria  in 
ipsum  filium  majorem?  Et  videbatur  quod  non, 
quia  filius  non  potest  se  ipsum  eligere,  cap.  in 
scripturis,  8.  quaist.  1.  cap.  per  nostras,  de  jure 
patrón,  facit  quod  notat  Bald.  in  1.  ordo ,  colum. 
2.  vers.  qua^ro ,  data  est  potestas  creditori ,  ut  pos- 
sit venderé,  cui  velit,  C.  de  executione  rei  judie. 
textus,  et  ibi  Bald.  in  1.  et  qui  sub  imagine,  C.  de 
distraction.  pignor.  sed  contrarium  credo  atienta 
dicta  generali  consuetudine ,  et  mente  matris ,  et 
quia  pater  est,  qui  eum  eligit,  ct  ipse  potest  as- 
sentire,  juxta  notata  per  Doct.  slgnanter  Joan,  de 
Imol.  in  cap.  cum  injure,  de  election.  quidquid 
in  contrarium  voluerit  glossa  1.  ibi. 

.  Sed  pone ,  quod  mater  fecit  majoriam  ín  filium , 
quem  pater  elcgerit,  pater  tamen  nullus  elegit; 
an  videatur  facta  in  filium  majorem?  Et  videtur  , 
quod  sic  ex  prsedictis,  cum  ista  sit  consuetudo 
Hispanice ,  quse  semper  in  successione  majoriseho- 
norat  primogenitum ,  ut  ipse  solus  succedat ,  ut 
etiam  in  simili  tradit  Andr.  de  Iser.  in  cap.  1.  f .  is 
de  quo,  de  gradib.  success.  in  feud.  et  tali  consue- 
tudini  semper  est  inhaírendum ,  argum.  1.  si  ser- 
nis  2Jlurium,%.  fin.  ff.  de  legat.  1.  I.  fideicom- 
missa,  |.  si  ser^po ,  et  ibi  Bald.  ff.  de  legat.  3.  ubi 
Bald.  notat ,  quod  illud  prsesumitur  quis  vello  , 
quod  est  consuetum;  ñeque  obstabitl.  cum  quí- 
dam ita  fuleicommissum ,  ff.  de  legat.  2.  imó  po- 
tius  facit  pro  ista  parte ,  cüm  ex  natura  rei  ad  unum 
tantíim,  et  non  ad  plures  debent  venire  bona  ma- 
joria?, et  si  ibi  in  defectu  non  eligentis,  lex  vult, 
quod  omnes  habeant ,  sic  et  in  prsesenti  qusestionc 
dicendum  est  ex  mente  legis  et  consuetudinis , 
quod  unus  tantum,  et  ille  qui  major  esfcnatus,  ha- 
beat  majoriam ,  facit  cap.  licet,  de  voto ,  et  1.  cum 
pater,  $.  pater  phiribus,  Uñ,  majori  fdim,  ff.  de 
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acaescieron  (14)  et  podrien  aun  seer  fechos , 
posieron  que  el  sefiorio  del  regno  heredasen 
siempre  aquellos  quo  veniesen  por  liña  de- 
recha ,  et  por  ende  establescieron  que  si  fijo 


varón  (15)  hi  non  hohiese,  la  fija  mayor  (16) 
heredase  el  regno ,  et  aun  mandaron  que  si 
ol  fijo  mayor  moriese  ante  que  iieredase  ,  si 
dexase  fijo  ó  fija  (17)  que  hobiese  de  su  mu- 


legat.  2.  Bald.  in  1.  ciim  antiquiorihiis ,  C.  de  jure 
delibe^'and.  in  10.  arguni.  pro  parte  sccundogcnili 
facit  etiam  1.  in  successione,  C.  de  Decurión,  lib. 
10.  secundum  intellectum  Odofr.  si  tamen  patcr, 
cui  talis  fuit  data  facultas ,  cligeret  aliuin  lllium, 
ct  non  majorem ,  tenerct  clectio ,  et  niajor  exclu- 
detur,  facit  cap.  i.  $.  et  quia  vidimus,  ibi,  in 
quem  dominus  vellet,  de  his  qui  feud.  dareposs. 
ct  quod  ibi  Bald.  notat  circa  finem  vers.  extra 
qucero,  et  sequitur  ibi  Prsepositus,  et  quia  alias 
nihil  operaretur  facultas  ad  eligendum ,  si  major 
de  necessitate  esset  eligendus,  facit  1.  2.  ff.  de 
option.  legat.  et  1.  1.  in  princip.  et  per  totum,  ff. 
de  assign.  libert.  Cogita  tamen ,  an  possit  hoc  limi- 
tan et  intelligi ,  quando  pater  ex  justa  causa  mo- 
veretur  ad  eligendum  potiús  filium  secundum ,  vel 
ulteriorem ,  quám  primogenitum  :  quód  secüs  vi- 
deretur,  si  ex  odio  injusto  contra  primogenitum 
moveretur,  nam  ut  bono  viro ,  non  malévolo,  mater 
videtur  talem  facultatem  mavito  dedisse ;  et  con- 
ferí ad  Iioc,  quod  notat  Paulus  de  Cast.  consil.  179.  • 
in  causa  quam  magnificus  dominus,  colum.  5. 1. 
volum.  et  conferí  satis  ad  prsedicta  quod  notabili- 
ter  decidit  Guid.  Pap.  in  qusest.  Delphinatus, 
quíESt.  SOS.  incipit ,  /íícíttm  estpactum,  ubi  dicit, 
quód  si  in  contractu  matrimoniali  factum  sit  pac- 
tum ,  quód  pater  dabit  tale  castrum  filio  primogé- 
nito ,  seu  alteri  ex  ipso  matrimonio  nascituro ,  si 
inaluerit  pater ,  et  postea  plures  filii  nascantur ,  et 
pater  decedat  nuUo  alio  decláralo ,  quód  primoge- 
nitus  habebit  in  solidum  dictum  castrum ,  et  non 
admittentur  cum  eo  alii  filii  :  et  ibi  respondet  ad 
dict.  1.  cum  qiiidam,  et  ad  1.  cuín  pater,  $.  penult. 
ff.  de  legat.  2.  ex  quo  infert ,  quód  si  promisit  fa- 
ceré majoriam  in  primogenitum ,  vel  alium  quem 
maluerit,  de  talibus  bonis,  quód  nulla  alia  decla- 
ratione  suae  voluntatis  per  eum  facía ,  majoria  ve- 
niet  ín  primogenitum:  videas  ibi  per  eum,  qui 
adducit  bona  fundamenta. 

(14)  Acaescieron.  Vide  de  his  late  in  dict.  trac- 
tatu  jíms  primogeniturce ,  lib.  2.  qusest.  Ift.  ubi 
plura  in  hoc  adducuntur,  cur  expedientius  sit  Re- 
gem  assumere  per  successiouem ,  quám  per  elec- 
tionem. 

(15)  Fijo  varón.  Nam  si  hic  esset,  licét  nativi- 
tate  posterior ,  excluderet  filiam  primogenitam ,  ut 
hic  habetur,  et  notat  Bald.  in  1.  in  multis,  in  princ. 
ff.  de  statu  homin.  et  vide  Abb.  in  cap.  dilecti,  de 
arbitr.  et  facit  ista  lex ,  quód  facultas  data  á  Rege 
ad  faciendum  majoriam  in  unum  xe  filiis,  vel  filia- 
bus  ,  quód  stante  filio  non  poterit  fieri  in  filiam ,  et 
faciunt  quíB  notat  Bart.  ín  1.  ut  jurisjurandi ,  col. 
2.  ff.  de  oper.  libert.  ct  in  1.  hteredes  mei,  $.  cum 
ita,  ff.  ad  Trebell,  ct  disi  lii  1. 1.  tlt.  15.  6.  Partit, 


(IG)  La  fija  mayor.  Et  sic  inter  filias  cst  locus 
primogcnituraí  in  regno;  quid  auteni  in  alus,  vide 
in  dict.  tract.  lib.  1.  ([uoíst.  20.  et  quari;  primogé- 
nita Rcgis  Francia}  filia  non  succedit  in  regno  ,vide 
ibi  qusest.  22.  ct  poluil  consuctudo  disponerc  de 
successione  talium  dignitatum,  el  isla  consuctudo 
tara  de  facto,  quám  de  jure  scrvalur,  ut  succcdant 
filice  in  regno ,  ut  tradit  Bald.  2.  \ohim.  consiliorum, 
consil.  27S.  incipit,  quod  pro  regula,  n.  U.  cap. 
significañt,  de  rescript.  cap.  licet,  de  voto:  ct 
semper  intelligas ,  tam  de  filio ,  quám  de  filia ,  quód 
debent  esse  legitimi  ex  legitimo  matrimonio,  ut 
vult  ista  lex,  et  1.  filium  eum  definimtis ,  ff.  de  his 
qui  sui,  vel  alieni  juris  sunt. 

Quid  autem  si  per  aliquam  dispositionem  fiat 
majoria  simpliciter,  ct  jubeatur,  quód  venial  in 
filium  majorem,  et  in  defectu  filii,  in  filiam;  si 
venit  majoriain  filiam ,  qua?  babel  filium  naturalem, 
talem  qui  sibi  succedere  potest,an  succedet  etiam 
in  majoria?  Et  videtur textus , quod  sic,  cumglossa 
ibi  in  1.  patrono,  ff.  de  bonis  libertorum.  Quod 
tamen  non  procedet  in  personis  constitulis  in  digni- 
tate,juxtal.  ex  facto,  %.si  quis  rogatus,  ff.  ad 
Trebellian.  vide  quse  dixi  suprá. 

(17)  Si  dexase  fijo  ó  fija.  Et  sic  ista  lex  toUit 
illam  dubitatissimam  quaestionem  veterem,  quam 
propter  ejus  dubietatem  Olho  Imperator  casu  gla- 
diatoriodirimendamesse  judicavit,  quod  clactum 
est,  et  ncpos  filius  primogeniti  victoriam  repor- 
tavit,  ut  referí  Jason.  in  1.  máximum  vitium,  C. 
de  líberis  prceter.  colum.  2.  et  in  1.  is  potest,  ff.  de 
acquirend.  hcereditat.  colum.  5.  et  in  ómnibus  ma- 
joriis  etiam  extra  successiouem  regni  ita  decisum 
est  in  Oixlin.  Tauri,  1.  40.  et  per  islam  legemPar- 
titarum  ita  decidit  Paul,  de  Castr.  in  causa  quadam 
cujusdammajoriaeHispalensis  ,utpatet  ejus  consil. 
164. 1.  volum.  incipicnti ,  in  prcesenti  causa,  quce 
vocatur  majoria  Hispalensis  :  exista  lege  filius, 
vel  filia  primogenitse  prsemortuse  prseferretur  avun- 
culsesusesecundogenitíB,  tenet  Bald.  2.  volum.  cou- 
siliorum,  consil.  27S.  incipiente ,  quod  pro  regula, 
n.  S.  ubi  retulit  notata  per  eum  inL  cumantiquio- 
ribiis,  C.  dejare  deliberand.  el  dixit,  quód  per- 
suaderi  potest,  quód  jura  primogeniturse  solvantur 
morte ,  cum  primogenitura  non  possit  esse  extincto 
proprio  subjeclo,  argum,  1.  qui  libertinus,  $.  si 
posthumus,  ff  de  oper.  libert.  et  1.  si  libertus,  ff. 
de  bonis  libertor.  et  ibi  refert ,  quód  in  regno  An- 
gliíe  contrarium  servatur,  scilicet  quód  filia  primo- 
genitse  prseferatur,  el  in  quibusdam  alus  provin- 
ciis,  et  ut  vides,  hoc  ita  servatur  in  Hispania.  Et 
procedet,  quod  in  ista  lege  habetur,  non  solüín 
quando  filius  major  fuit  morluus;  imó  etiam  si 
vivat,  habeatar  tamen  pro  mortuo,  ut  quia  com- 


n^ 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  XV. 


ger  legítima,  que  aquel  ó  aquella  lo  hobiese, 
et  non  otro  ninguno;  pero  si  todos  estos 

misit  delictum ,  ita  quód  non  potest  succedere  ; 
nam  et  tune  potiússuo  filio  nepoti  possessoris  ma- 
joriíe  debetur  majoria,  quam  patruo,  per  textura 
in  1.  etiam,%.  si  deportatus,  ff.  de  bonis  libertor. 
si  lamen  filiusmajoressetapudhostes  ,tuneproptei' 
spem  postliminii  eo  vivo  non  deferretur  nepoti , 
lexlus  ibidem. 

Sed  pone,  quód  pater  fecit  majoriam  in  filium 
majoreni  et  cjus  descendentes  masculos ,  et  in  eo- 
rum  defeetu  in  filium  secundum  et  in  ejus  des- 
cendentes, non  repetens  de  masculis  :  contingit, 
quod  filius  major  habet  filiam,  secundus  etiam 
liabet  liliam,  dcinde  moritur  secundus  filius,  et 
postea  primus ;  filia  secundi  petit  majoriam ,  di- 
cens  non  fuisse  quoad  eam  repelitum  de  masculis, 
ct  quod  filia  primi  debet  cxcludi,  quia  vocando 
masculos  íoeminam  videtur  cxclusisse;  filia  vero 
primi  filii  dicit,  non  csse  vcrisimile,  quód  voluit 
prx'ferre  filiam  secundi  filii,  filian  primi,  quícritur 
quid  juris  ?  Et  pro  filia  primi  facit  ista  lex  Parlita- 
lum,  cíun  dicit,  ó  fija,  et  quaj  notal  Bald.  in  1. 
CalLus,  §.  eliam  si  párente,  ff.  de  liber.  el  pos- 
thum. 

El  quód  qui  succcdit  in  locum  primogeniti,  pos- 
sit  sine  mendacio  se  dicere  primogcnitum,  cst  op- 
timus  textus  in  cap.  qucüritiir,  %.  item  opponitur, 
22.  quKst.2.  lacit  ista  lex  ad  dictum  Bald.  in  prooc- 
mio  Decretal.  Rex  pacificus,  colum,  2.  vers.  Rex 
potest  determinare  in  vita  sua,  ct  potest  induci  ad 
multa. 

Et  etiam  ex  ista  legc  potest  sumi  argumentum 
ad  quaíslionem,  an  liabcns  facultatem  rcgiam  ad 
faciendum  majoriam  in  filium,  possit  eam  faceré 
in  nepotem?  Nam  videtur,  quód  sic,  si  deliciat 
filius ,  ut  fieri  possit  in  nepotem  ,  argumento  hujus 
Icgis ,  pro  quo  etiam  íacit  quod  notat  Bald.  in  |.  si- 
mililcr,  quib.  mod.  ¡eud.  amittat.  in  fin.  in  con- 
trarium  tamen  videtur  textus  in  1.  Gallus,  per 
totam  leg.  ff.  de  líber,  et  posthiim.  prout  declarat 
Bart.  in  1.  liberoriim,  colum.  2.  ff.  de  verbor.  sig- 
nificat.  qucm  eliam  vide  colum.  3.  Si  vero  tem- 
pore  impetratse  lacultatis ,  starent  filius  et  nepos , 
non  poterit  majoria  fieri  in  nepotem ,  nam  in  de- 
pendenlibus  ex  gradu  vel  aíTectione ,  appellatione 
filii  non  venit  nepos ,  1.  jabemus,  C.  ad  Trebellian. 

1.  Gallus,  $.  institnens,  ff.  de  liber.  etposthum. 
ubi  Bart.  facit  1.  alimenta,  §.  basilicce,  ff'.  de  ali- 
ment.  et  cibar.  legal.  1,  qmesitum,  et  ibi  Bart.  in 

2.  qusest.  ff.  defund.  instriicto,  et  per  Joan.  Andr. 
in  addition.  ad  Speculat.  tit.  dfi  successione  ab  in- 
test.  in  additione  magna,  ad  fin.  Cyn.  in  1. 1.  C.-de 
íidnller.  et  istud  nomen  filius  designat  prinrnm 
gradum,  nepos  secundum,  1.  libertum,  ff.  de  ex- 
cusation.  tutor,  nam  limitata  licentia  limitatum 
debet  producere  effectum,  1.  in  agris,  ff.  de  acqiii- 
ren.  rerum  domin.  cum  similib.  Unde  si  Princeps 
dat  facultatem  faciendi  majoriam  in  Petrum  filium, 


fallesciesen,  debe  heredar  el  regno  el  mas 
propinco  pariente  (18)  que  hi  hobiere  seyendo 

non  poterit  illo  mortuo  fieri  in  alium ,  yidetur  de 
hoc  casus  in  1.  si  quis  ita,  in  princ.»et  iblGlossa, 
et  Bart.  ff.  de  testani.  tutel. 

Ex  prsedictis  etiam  videtur,  quód  habens  facul- 
tatem Regis  faciendi  majoriam  in  unum  ex  filüs , 
quem  vellet ,  non  poterit  pater  faceré  duas  majo- 
rias  in  dúos  filios ,  1.  qtii  soliendo,  IaI.  ff.  de  hce- 
redibus  instituend.  etsi  fecerit  duas,  valebit  prima, 
1.  qui  soliendo  non  erat,  la  2.  ff.  de  hceredibiis 
instituendis ,  quam  commendavit  Bald.  in  1.  1.  C. 
de  edict.  Bivi  Adrián,  tollend.  glossa  notabilis  in 
1.  qui  sol\?endo,  la.  i.  ff.  de  hceredibus instituendis. 
In  contrarium  tamen ,  imó  quód  ex  dicta  facúltate 
possit  faceré  duas  majorias  in  dúos  filios,  facit 
optimé  textus  in  1.  1.  in  princ.  et  §.  qiiamvis,  ff. 
de  adsign.  libert.  et  quae  notantur  in  1,  uniim  ex 
familia,  ff.  de  legat.  2.  et  istud  forte  verius  :  et 
facit  etiam  dict.  1.  1.  júnelo  f.  quamm,  quód 
possit  quis  faceré  duas  majorias  in  unum  fiüum 
pro  duobus  filüs;  an  autem  vigore  talis  facultaíis 
possit  faceré  unam  majoriam  in  filium ,  et  aliam  in 
nepotem  ex  eo  1  Et  videtur  quód  sic ,  quia  cüm  to- 
lum  exceptis  alimentis  poterat  dari  patri,  sic  et 
dividí  Ínter  patrem ,  et  nepotem ,  argumento  textus 
valde  notabilis  in  1.  2.  cum  princip.  1.  sequentis, 
ff.  de  adsign.  libert.  Cogita  tamen ,  et  vide  quse 
pleniús  dixi  in  I.  32.  tit.  9.  6.  Partit. 

(18)  El  mas  propinco  pariente.  Etiam  si  essetin 
millesimo  gradu,  ut  dicit  Bald.  in  cap.  unic.  co- 
lum. fin.  de  feudo  marchice,  et  si  nemo  sit,  mag- 
nates regni  eligent  Regem ,  et  Papa  confirmabit, 
secundum  Bald.  in  cap.cwm  m  magisirum.  de 
election. 

Et  secundum  hoc  in  regno  semper  intelligiíur 
majoria  perpetua,  et  idem  videtur  in  ducatu,  mar- 
cliia ,  vel  comitatu ,  quse  regulari  debent  ad  instar 
regni ,  cap.  vrceterea  ducatus ,  de  prohibit.  feud 
alien,  per  Frederic.  cap.  cum  non  liceat,  deprws- 
cription.  tradit  Paulus  de  Castr.  consil.  164.  inci- 
])it,in causa  majoriije  Hispalensis ;  in  alus  vero 
majoriis,  ubi  cessat  similis  ratio,  ssepe  deficient , 
si  vocationes  deficiant,  et  bona  erunt  libera ,  se- 
cundum quod  tradit  Oldrald.  consil.  21.  Joann. 
Andr.  in  addition.  ad  Speculat.  tit.  de  teslam.  %.  in 
primis,  in  fin.  Paul,  de  Castr.  in  1.  ex  fado,  $.  pe- 
nult.  in  fin.  ff.  ad  Trebellian.  ubi  plené  tradit, 
quód  substitutio  facta  alícui ,  si  decesserit  sine  li- 
beris ,  explrat  illo  decedente  cum  filio  vel  cum  fi- 
lüs ,  et  dato  quód  tales  filii  decedant  sine  filüs,  non 
erit  locus  amplius  fideicommisso ,  1.  cum  uxori, 
C.  quando  dies  legat.  cedit,  1.  si  quis  hceredem, 
C.  de  institut.  et  substituí.  1.  pater  Se{>erianam, 
$.  in  fideicommisso ,  ff.  de  condition.  et  demons. 
et  tradit  late  Decius  consil.  63.  in  causa  istorum 
nobilium  de  Musatis,  et  consil.  95.  in  2.  dubio> 
Alexand.  consil.  'í3.  volum.  3.  Socin.  consil.  2b0, 
2.  Yolum..  et  consil.  63. 3.  volum.  quod  tamen  pro- 
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ccdereí,  nisi  de  mente  disponcntis  conlrarium  ap- 
pareret,  ut  Inlc  el  singularitcr  comprobat  Francisc. 
de  Curt.  sénior,  consil.  51.  et  Francisc.  de  Curt. 
júnior,  consil.  121.  ubi  allcgat  casum  famosuní  et 
notabilem  in  1.  uniim  ex  familia,  §.  fin.  ff.  de  le  • 
gat.  2.  ibi :  «  et  idcm  Princeps  providentissinius , 
et  vir  rcligiosissimus,  cúm  fideicommissi  verba 
cessare  animadverteret,  eum  sermouem  pro  fidci- 
commisso  rescripsit  accipiendum ;  »  inducilur 
enim  fideicommissum  ex  conjecturata  mente  de- 
functi  j  1.  cuní  proponebantiir,  cum  similib.  /f.  de 
legal.  2.  et  adde  Alexand.  consil.  64.  incipit,  dif- 
ficidtas  dubitationis ,  S.  volura.  colum.  fin.  ubi 
rcfert  illud  consilium  Petri  de  Anchar,  quando 
testator  fecit  plures  gradas  substitutionum. 

ünde  bené  oritur  hic  qusestio ,  an  si  pater  insli- 
tuat  filium ,  et  disponat ,  quod  si  ipse  et  ejus  des- 
cendentes decesserint  sine  fiiiis,  bona  veniant  in 
fiIium  secundum,  an  ex  boc  judicabuntur  bona 
majorise,  et  subjecta  fideicoramisso?  De  qua  quaes- 
lione  vide  per  Bart.  in  1.  sed  et  si  sic,  f¡ .  de  legat.  3. 
et  in  \.  codicillis,  f¡.  de  iisufruct.  legat.  in  princ. 
vers.  Ítem  hcec  ¡ex  videtur  faceré,  el  in  1.  Centu- 
rio,  colum.  12.  vers.  quwro  uUerius,  quid  si  tes- 
tator, ff.  de  vulgar,  et  pupillar.  cujus  resolutio 
est,  quód  ex  quo  íilii  filioruní  sunt  gravati,  videan- 
tur  et  vocati  et  bonorati ,  et  sic  tenet  fideicommis- 
sum ;  et  secundum  istaraopinionem  Bart.  consuluit 
Alexand.  consil.  64.  S.  voluni.  incipienti :  difficul- 
tas  dubitationis  prcemissce,  licét  non  sinipliciter 
ex  boc,  sed  etiam  ex  alus  ibi  consuluit,  ibique 
refert  Raphaelem  dicentem ,  quod  bsec  opinio  est 
communis;  et  secundum  dictam  opinionem  con- 
suluit etiam  Paul,  de  Cast.  consil.  5.  i.  volum.  se- 
cundum novam  impressionem ,  incipit ,  quidquid 
dicatur :  et  ista  etiam  opinio  placet  Paul,  de  Casi. 
in  1.  fUiusfamilias ,  $.  cum  quis,  fj.  de  legat.  1. 
licét  ibi  dicat  Doctores  communiter  tenere  contra- 
rium,  et  etiam  Decius  consil..  270.  Dominus  Rey- 
nal,  colum.  i.  dicit  contra  Bart.  esse  communem 
opinionem,  et  ídem  dicit  consil.  421.  et  etiam 
Alexand.  consil.  10b.  1.  volum.  ubi  late  per  eum, 
et  consil.  184.  vers.  et  licét  Bart.  2.  volum.  et  3. 
volum.  consil.  24.  de  cujus  dicti  veritate,  et  ad 
ejus  intelleclum ,  et  qualiter  possit  procederé,  vide 
plené  per  Francis.  de  Curt.  seniorem  in  dict.  con- 
sil. 51.  colum.  9.  et  10.  ubi  adducit  quamplures, 
qui  tenuerunt  opinionem  Bart.  et  cum  sit  íequa 
opinio ,  quód  sit  tenenda  in  judicando ,  vide  ibi 
late  per  eum  :  et  magis  indubié  procederet ,  si  ali- 
quid  aliud  concurreret,  quod  voluntatem  dispo- 
ncntis in  hoc  ostendat;  vide  et  ibi  per  eum.  Unde 
si  aliquis  faceret  majoriam  in  filium  et  ejus  des- 
cendentes ,  et  asserat  se  velle  esse  perpetuam ,  et 
adjiciat ,  quód  si  decesserint  filius  et  descendentes 
sine  filiis,  quod  bona  majorise  perveniant  in  Titium 
fratrem  suum .  licét  non  repetat  titulo  majoriae  in 
perpetuum,  videtur,  quód  ita  debeat  intelligi  de 
mente  disponentis ,  et  facit  textus  notabilis  in  1.  3. 
ft'  ((e  fmdo  imtrmt.  et  quod  notat  Joan,  ^e  Plat. 


in  1.  si  quando,  ]di  1,  C.  de  hon.  vacant.  lib.  10.  vcl 
si  dicat ,  quód  vult ,  quód  bona  scnipcr  mancant  in 
familia;  vide  Gloss.  in  1.  f Ilius familias ,  %.  Divi,  in 
verbo  non  possit,  ff.  de  legat.  i.  quando  A'eró  talia 
verba ,  vel  similia  non  essent.  Si  quis  faceret  ma- 
joriam in  filium  majorem ,  et  in  ipsius  dcfectu  in 
alium  filium,  et  sic  in  alios  filios  et  eorum  descen- 
dentes, si  contingat  quód  omnes  moriantur,  expi- 
rabit  majoria;  ñeque  succedet  frater  constituentis 
majoricatum,  vide  textum  et  ibi  Bald.  in  §.  his 
vero,  de  succession.  fratr.  et  quod  notat  Bald.  in 
§.  hoc  quoque,  de  succession.  feud.  colum.  1.  vers. 
et  nota  pro  intellectu  :  erunt  ergó  in  ultimo  bona 
libera ,  ut  possit  ea  cui  velit  relinquere ,  1.  qui  so- 
lidum,  $.  prcedium,  ff.  de  legat.  2.  de  natura  ta- 
men  cujuslibet  majoria3,  videtur  quód  debeat  esse 
perpetua,  quando  aliud  non  repugnaret,  per  id 
quod  notat  Bald.  in  dict.  cap.  1.  ¿le  feud.  marchiai, 
etin  §.  hoc  quoque,  in  fin.  de  siiccess.  feud.  1.  27. 
in  Ordin.  Tauri,  Decius  cons.  85.  colum.  2. 

Sed  quid  si  aliquis  in  dispositione  majorise  vo- 
cavit  filios  et  descendentes  suos ,  et  in  eorum  de- 
fectu  proximiorem  sibi  consanguineum,  et  ex 
defectu  descendentium  maioriavenit  ad  coUatera- 
les  constituentis ,  et  tune  reperitur  nepos  unus  fra- 
tris  minoris,  et  alius  pronepos  fratris  majoris ;  quis 
istorum  prseferetur?  Videtur  quód  nepos  fratris 
minoris ,  quia  proximior,  per  textum  notabilem  in 
1.  si  Ubertus  prceterito,  ff.  de  bon.  libert.  in  g.  si 
libertus,  et  quia  isto  casu  pronepos  fratris  majoris 
non  repraesentat  personan!  patris,  ex  notatis  per 
Bart.  et  Paul,  in  authan.  post  fratr  es ,  C.  de  legi- 
tim.  hcered.  ñeque  obstabit  1.  Tauri  40.  quia  illa 
procedií  in  descendentibus  á  primo  conslitúente. 

Sed  pone,  quód  instrumento  majorise  cavetur, 
quód  deficientibus  filiis ,  et  cseteris  dc'cendenti- 
bus ,  majoria  deveniat  in  proximiorem  de  genere 
suo;  an  intelligatur  de  agnato,  vel  sufficiat,  quód 
sit  cognalus ,  et  sic  de  genere  ex  parte  malris?  Et 
videtur,  quód  requiratur,  quód  sit  coniunctus  ex 
parte  patris ,  et  de  genere  patris ,  per  textum  et  ibi 
Bart.  in  1.  1.  ff.  de  jur.  immunit.  glossa  notabilis 
in  authent.  de  incest.  nupt.  g.  1.  in  verbo  generi, 
coll.  2.  et  per  Joan,  de  Plat.  in  1.  penult.  C.  de  bon. 
vacant.  lib.  10.  et  quia  verbum  generatio  ab  ho- 
mine ,  vel  a  jure  prolatum ,  debet  intelligi  de  des- 
cendentibus ex  linea  masculina,  non  foeminina, 
vide  in  cap.  ubicumque,  de  posnis,  lib.  6.  et  in  cap. 
statutum,  de  hceret.  eod.  lib.  et  tradit  Petras  de 
Anchar,  consil.  359.  nos  Petras  de  Jncharanus  et 
Florianus,  etc.  et  quia  inspecta  mente  loquentis 
videtur  habuisse  respectum  ad  agnationem  et  ad 
personas ,  per  quas  conservatur  agnatio ,  ut  patet 
in  Evangelio  Matth.  Liher  generationis  Jesu  Chris- 
ti ,  etc.  ubi  non  nominantur,  nisi  masculi  descen- 
dentes ex  masculis,ut  tradit  Paul,  de  Castr.  consil. 
500.  2.  volum.  incipit,  viso  quodam  processu;  ín 
contrarium  tamen  videtur  textus  in  1.  1.  ff.  de  li- 
beran caus.  ubi  habetur,  quód  appellatione  gene- 
ris  etiam  cognaticomprehendeutur :  dicuntur  enim 
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cognati  de  genere,  ut  notat  Bart.  in  authent.  quib. 
mod.  tmtur.  effic.  sui:  %.  ergo,  coUat.  7.  Bald.  in 
1.  i.  C.  de  probat.  qui  allegat  textum  et  glossam 
ibi,  in  authen.  de  mandat.  Princip.  $.  oportet, 
Antón,  in  cap.  novit,  per  illum  textum,  de  judie. 
in  4.  nolab.  Paul,  de  Castr.  in  1.  1.  col.  1.  C.  de 
conditionib.  inserí.  Joan,  de  Imol.  in  consil.  62. 
incipit,  posl  exhibilum,  ubi  respondet  ad  omnia, 
quai  in  contrarium  adduci  possunt :  et  idera  Phi- 
lippus  Décius  alios  etiam  allegans,  consil.  223.  in 
casu  proposito ,  colum.  2.  et  forte  istud  est  de  jure 
verius ,  nisi  ex  alus  appareret  de  contraria  volún- 
tate disponentis,  ut  quia  jussit  portare  arma  de 
generfe  paterno,  et  vocaretur  nomine  talis  generis 
paterni;  cíim  enim  ista  non  cadant  nisi  in  illis,  qui 
sunt  de  illo  genere ,  non  videntur  alii  vocati ,  nam 
quibus  non  applicantur  verba,  non  debet  appli- 
cari  dispositio,  1.  si  seiTum,  §.  non  dixit,  ¡f.  de 
acquir.  hcer-ed.  Bald.  in  1.  i.  vers.  qiiartó  oppon. 
C.  si  quis  oniis.  caus.  vel  ex  alus  constet,  babuisse 
respectum  ad  agnatlonem  :  et  per  praidicta  potest 
etiam  decidí  alia  quíeslio ,  ut  liabens  privilegium 
íaciendi  majoriam  in  unum  exconsanguineis,  pos- 
sit  illam  faceré  in  consanguineum,  quem  voluorit, 
sive  ex  parte  patris,  sive  matris;  et  quia  ex  com- 
muni  usu  loquendi  inter  Hispanos,  omncs  ex  utro- 
que  párenle  vocantur  consanguinei ,  seu  de  paren- 
tela. 

Sed  pone ,  quód  maritus  et  uxor  feccrunt  majo- 
riam in  uno  instrumento,  eí  ¡nsl¡t\ierunt  filium  et 
ejus  descendentes  ordine  successivo,  in  quorum 
dcfectu  vocarunt  consanguineum  propinquio- 
rcm,  dicendo  videlicet,  veniat  in  dcfectu  eoruní 
consanguineus  noster  propinquior;  quomodo  in- 
tcUigentur  isla  verba  ?  Et  crederem ,  quud  cum 
sint  dúo  testamenta  propler  dúos  testantes  vel  dis- 
ponentes, licét  in  uno  instrumento,  per  ea  quM 
tradit  Alberic.  post  Oldr.  in  rubric.  C.  de  legal. 
Bald.  in  cap.  1.  f.  eí  quia  vidimus,  colum.  3.  de 
liis  qui  jeud.  dar.  poss.  quód  unusquisque  eorum 
videtur  providlsse  suo  consanguíneo ,  argum.  1. 
sed  el  si  plures,  %.  in  arrógalo,  {[.  de  vulgar,  et 
pupillar.  bonus  textus  in  cap.  unic.  de  duob.  fra- 
irib.  á  capitán,  im-est.  et  cúm  non  resultet  aliquid 
absurdum ,  illa  pluralitas  resolvitur  in  plures  sin- 
gularitates,  1.  falsa,  $.  fin.  ff.  de  condition.  et 
demonslrat.  I.  si  chorus,  ff.  de  legat.  3.  et  notat 
Bald.  in  1.  penult.  colum.  fin.  C.  de  inslitul.  et 
substituí,  sub  condition.  fací,  et  quod  in  simili 
nolant  Bart.  et  Paul,  de  Castr.  in  1.  Lucins,  %.  Cajo, 
ÍJ.  ad  Trebellian. 

Sed  pone  retento  eodem  themate ,  quod  maritus 
et  uxor  expressé  voluerunt  et  disposuerunt,  quód 
esset  una  tantíim  majoria  semper,  ita  quód  non 
potest  verificari ,  quod  supra  dictum  est ,  ut  suc- 
cedant  dúo ,  unus  in  bonis  viri ,  alter  in  bonis  uxo- 
ris,  imó  unus  tantúra  debet  succedere;  et  tune 
videtur,  quód  prseferatur  proximior  consanguineus 
cujusque  ipsorum ,  1.  cum  ita  legatur,  $.  in  fidei- 
commisso ,  tf.  de  legat.  2.  propter  unilatem  sermo- 


nis ;  sed  tune  quseritur,  quid  sí  concurrant  consan- 
guinei utriusque  in  pari  gradu ,  unus  mariti ,  alter 
vero  uxorís?  Et  videtur,  quód  prseferatur  tune  con- 
sanguineus ex  parte  viri ,  tanquam  dignioris ,  per 
textum  singularem  in  1.  cum  paler,  f .  penult.  qui 
incipit,  a  lépelo,  ff.  de  legal. %.  ubi  est  casus,  quód 
ordo  scripturse  circa  consanguíneos  uxorís  et  affi- 
nes  facit  prseferri  affines  consanguineis ,  ita  quód 
lex  prcesumit ,  voluísse  uxorem  prseferre  cpnsan- 
guíneos  mariti  suis  consanguineis ,  ex  quo  primó 
norainavit,  et  síc  ordo  prsefertur  affectioni;  sed  ita 
est  quód  disponendo  mulíer,  quód  veniant  consan- 
guinei mariti  et  uxorís ,  ex  quo  unus  tanlúm  debet 
venire,  ñeque  conslat  quis  príjeferatur ,  quia  uno 
verbo  fuerunt  riominati :  unde  ex  quo  ipse  vir  prse- 
fertur, quia  caput  mulierís,  ut  in  cap.  fin.  32. 
quíest.  6.  Bald.  in  §.  fin.  cleinvestit.  deréb.  alien, 
fact.  et  1.  ad  Corintb.  cap.  11.  v.  3.  et  per  conse- 
quens  prseferri  debeant  consanguinei  viri  consan- 
guineis uxorís ;  unde  ülud  quod  in  díct.  f .  á  te 
peto ,  facít  expressus  ordo ,  debet  operari  ordo  ta- 
citus  á  jure  subintellectus  :  sed  forte  dicet  aliquis, 
imó  videtur ,  quód  díctus  textus  sit  casus  in  con- 
trarium, quia  ibi  ideo  non  statur  affectioni,  quia 
constat  de  ordine ,  et  prsesumítur  voluntas  ex  or- 
dine ,  ut  ibi  est  de  mente  Doctorum ,  et  signanter 
Paulus  de  Castr.  sed  in  qusestione  proposita  con- 
slat de  alTectione ,  non  vero  de  ordine  :  ergo  stari 
debet  affectioni ,  ex  quo  ordo  íUam  non  tollít.  Tu 
tamen  adverte  pro  i'csponsíone ,  quia  boc  ultímum 
procederet ,  si  sola  uxor  dísposuerat  el  fecerat  ma- 
joriam ,  vel  bona  omnia  fuerant  ipsíus  uxorís ;  sed 
in  quffistione  príedicta  uterque  disponit,  et  bona, 
de  quibus  dísponunt ,  fuerunt  tam  viri ,  quám  uxo- 
rís ,  et  constat,  quód  voluerunt,  quód  semper  esset 
una  majoria  indivisibílis  :  et  si  in  isío  casu  prse- 
ferremus  affectionem  uxorís  erga  suos  consanguí- 
neos, defraudaretur  vir  in  affectíone  sua  evga  suos : 
unde  cúm  concurrat  paritas  aífectionís,  et  invicem 
affeclíones  se  confundant,  1.  non  soliim,  §.  de  uno, 
ff.  de  ritu  nupl.  et  notet  Gloss.  in  cap.  postremo, 
de  appellalion.  de  necessítate  sumus  extra  casum 
affectíonís ,  et  in  consideratíone  tacíti  ordinís ,  et 
sic  pra3ferendus  videtur  consanguineus  viri :  et 
satis  est ,  quód  non  stantibus  in  pari  gradu ,  prse- 
feratur  proximior  licét  ex  parte  uxorís ;  data  tamen 
paritate  gradus ,  major  consíderatío  est  ex  parte 
Yírí,  ut  prseferatur  ejus  consanguineus,  quia  vi- 
detur in  ordine  saltem  subintellecto  prselatus. 

Sed  pone  juxta  istam  legem ,  quód  Rex  vel  alius 
possessor  majorise ,  quse  delertur  jure  sanguinis , 
seu  consuetudínis ,  vel  alterius  díspositionis,  de- 
cedít  relictís  duobus  consanguineis  üi  sequali  gra- 
du ;  quis  eorum  debet  prail'erri ?  Et  quia  bsec  quses- 
tío  assimilalur  multüm  illi  quajslioni  de  partu 
gemino,  quis  dícalur  prímogenitus ,  de  qua  tradit 
late  Joan.  Ciríer.  in  IvafA&ln  juris  primogenituroí, 
líb.  1.  qusesl.  6.  7.  8.  9.  10.  et  11.  ex  ibi  et  etiam 
ex. alibi  dictis,  videntur  diversa;  opiniones  in  ista 
qusestione :  nam  alíquibus  videbatur ,  quód  ambo 
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ailmittencli  essent ,  cujus  opinionis  fuit  Bald.  in  \. 
exduobus,  in  princip.  ff.  da  vulgar.  etpupilL  cfc 
in  aulhent.  ex  teslamento,  C.  de  coUalionih.  co- 
lum.  lín.  ubi  dicit  hoc  non  cssc  novuní,  nam  ct 
dúo  legunlur  simul  adniinistrassc  impcriuin,  ut 
notalur  in  cap.  non  autem,  7.  quícst.  1.  fácil Gloss. 
in  CAemcnt.  Roniani ,  in  verbo  Reges,  dejiireja- 
rand.  de  quo  vidc  quaj  dixi  in  L  1.  Ut,  1,  suprá , 
cad.  Partit.  idcm  vult  in  !.  ex  hoc  pire,  colum.  2. 
ff'.  dejust.  etjur.  et  per  1.  Divi  fr aires,  ff.  dejur. 
jiatron.  ct  idcm  voluit  in  1.  Constitution.  ff.  vete- 
ris,  in  |.  itaque,  dicens,  quod  dúo  crunt  in  eadem 
sede,  et  conjunclam  jurisdictioneni  habebunt :  hoc 
eliam  tenent  Ángel,  et  Alexand.  in  dict.  \.  ex  diio- 
hus,  in  princ.  ubi  Alexand.  etianí  dicit  istam  esse 
vcritatem ,  quód  uterque  admiltatur ,  per  1.  2.  §. 
hcereditas,  ff.  de  suis  et  legit.  liared.  et  L  cum 
Ínter,  C.  de  fideiconimissar.  Ubertatib.  eamdera 
opinionem  tenet  Felin.  in  cap.  S.  Crucis,  de  res- 
cript.  colum.  anlepenult.  et  Jason.  in  1.  si  extra- 
neus,  ff.  de  condict.  ob  caus.  colum.  h.  Alii  vero 
tenuerunt,  quód  nemo  corum  sit  admiltendus,  et 
quód  invicem  se  impediant;  et  hujus  opinionfs 
fuit  Joan,  de  Imol.  in  dict.  1.  ex  diiobm,  per  1.  si 
fiierit,  ff  de  reb.  dub.  et  idem  videtur  voluisse 
Joann.  de  Imol.  in  cap.  indicante,  de  testam.  in 
quaestione  de  duobus  currentibus  adbrabeum,  qui 
codem  tempere  pervenerunt,  quód  nullus  admit- 
íalur,  et  concursu  se  impediant.  Alii  dixerunt  re- 
currendum  esse  ad  judicium  fortis,  ut  tradit  Joan. 
Andr.  in  addition.  ad  Specul.  in  rubric.  de  feud. 
ipse  tamen  tenet  ibi  aliam  opinionem,  scilicet, 
quód  sit  locus  gratificationi,  per  1.  si  quis  senmm , 
g.  si  Ínter  dúos,  ff.  de  legato  2.  et  hujus  opinionis 
videtur  fuisse  Bald.  sibi  contrarius  in  1.  in  quibus, 
in  1.  lectura,  vers.  materia  hujus  legis,  C.  de  se- 
cund.  nupt.  Francis.  tamen  de  Aret.  in  dict.  1.  ex 
duobiis,  dicit,  quód  superior  debeat  prseícrre  illum 
in  regno ,  qui  sit  magis  idoneus ,  et  sufficiens,  ar- 
gum.  1.  si  plures,  ff.  de  accusalion.  cap.  si  dúo, 
|.  fm.  de  procurator.  lib.  6.  si  vero  sint  infantes , 
ita  quód  non  potest  apparere  de  majori  sufficientia, 
tune  superior  gratiñcabit  cui  velit,  argum.  cap. 
duobus,  $.  fin.  de  rescrip.  lib.  6.  et  dict.  §.  si  ín- 
ter dúos ,  quaj  gratificatio  seu  prseelectio  facienda 
est  de  necessitate ,  ut  ibi  per  eum  :  et  super  qua- 
libet  istarum'opinionum  ad  utramque  partera,  vide 
late  in  dict.  tractat.  primogeniluroj ,  qusest.  7.  8. 
9.  et  10.  et  tándem  pro  resolulione  in  quass t.  1 1 . 
ponit  aliquas  conclusiones  usque  ad  qusest.  12. 
vide  ibi  per  eum.  Et  ad  quoeslionera  nostram  re- 
deundo,  adhserendo  verbis  hujus  legis  Partitarum, 
videbatur  distinguendum ,  quód  aut  ambo  isti  con- 
sanguinei  Regis  defuncti,  vel  alterius  possidcntis 
majoriam  iadivisibilem ,  et  in  qua  unus  tantúm 
debet  succederc ,  sunt  masculi ,  aut  unus  masculus 
et  altcr  íocmina ,  et  isto  casu  prseferretur  masculus 
per  islam  legem  Parlilarum ,  praferentem  mascu- 
lum  fccminoe;  est  enim  in  multis  dcícrior  conditio 
fccminarum,  qnám  masculorum,  l.ininulti?,  ff 
ToM,  i  i. 


de  stat.  homin.  ubi  Gloss.  et  per  Specul.  lit.  de 
procur.  $.  1.  colum.  1.  vcrs.  rrgulariter^  ubi  late; 
prajscrlim  quia  Iraclatur  de  jurisdictione,  1.  cum 
prcelor,  %.  non  aulem,  ff.  dejiulicüs,  et  (iuac  dixi 
in  1.  3.  tit.  15.  0.  Pariit.  Si  vero  ambo  essent  mas- 
culi,  tune,  si  unus  est  in  íctate  infantil  i,  vel  pu- 
pillari ,  alter  vero  majoris  a;talis ,  illc  qui  est  ma- 
jor,  videtur  pra;ferendus  por  istam  legcm,  cum 
dicit,  seyendo  homepara  ello,  ct  ctiam ,  quia  ille 
est  primogenitus ,  et  nihil  mirum,  si  sibi  vendicct 
jura  primogenitura)  et  majoriam ;  ad  hoc  faciunt , 
quaj  notJjililer  Abb.  tradit,  consil.  8'j.  1.  volum. 
colum.  2.  vers.  secundo  probalur ,  et  tradit  dicl. 
Joan,  de  Cirier.  in  suo  tractat.  primogeniturw , 
lib.  1.  qua3st.  2.  et  Alexand.  consil.  k.  in  U.  volum. 
et  sí' unus  eorum  essct  de  progenie  regali,  alter 
vero  non ,  ( quod  potest  accidere  respeclu  nlatri- 
monii  contradi  per  Regem ,  vel  Reginam )  praífe- 
rendus  esset  indistincté  qui  descenderet  a  regali 
progenie,  juxta  id  quod  notat  Bald.  ubi  suprá  de 
feud.  marchiíe,  colum.  2.  cüm  dicit,  quód  si  mo- 
reretur  tota  domus  regia ,  et  staret  unus  de  san- 
guine  antiquo,  et  non  esset  alius  proximior,  esío 
quód  esset  ille  in  millesimo  gradu,  tamen  jure 
sanguinis  et  perpetuse  consuctudinis,  succcdei-et 
in  regno.  Si  vero  omnes ,  qui  sunt  in  parí  gradu  , 
essent  etiam  pares  jétate  et  habilítate  ad  regcndum, 
et  sanguinis  regii ,  tune  probabilis  videtur  illa  opi- 
nio,  de  qua  suprá  in  partu  gemino,  quód  sit  locus 
gratificationi  5  et  quód  superior  eligat;  ct  si  Rex 
est  liber ,  superior  erit  Papa ,  qui  est  super  omnes, 
ut  in  cap.  per  venerabilem ,  qui  filii  sint  legit.  vel 
forte  hfec  gratificatio  spectabit  ad  regnícolas  regni, 
et  sic  ad  magnates  etpopulosregni,  ut  tradit  Bald. 
in  dict.  1.  ex  hoc  jure,  colum.  2.  ff  dejust.  etjur. 
argum.  1.  si  duas,  ff.  de  excusat.  íttíor.per  1.  si 
quis  in  gran,  §.  ulrum,  ff.  ad  Sylanian.  pro  quo 
ctiam  facit,  quod  habelur  infrá  eod.  1.  2.  facit  1.  si 
quis  á  filio,  $.  i.  ff  de  legat.  i.  et  vide  circa  praí- 
dicta  Pcírum  Jacob,  in  sua  practic.  fol.  97.  alias, 
super  arbore  Regum  Francice :  vel  dic  et  melius, 
quód  prasferetur  ille  consanguineus- Regis,  qui 
descendit  á  primogénito ,  et  ita  secundum  ordinem 
geniturae,  licét  alter  sequalis  in  gradu  sit  major» 
íctate,  juxta  id  quod  habetur  in  1.  40.  in  Ordin. 
Taurin.  et  facit  1.  omnia  quce,  %.  in  fideicommis- 
so,  ff  de  legat.  2. 

Nota  etiam ,  quod  ista  lex  in  istis  verbis ,  cum 
áicit^ehuaspropincoparientequehihobierefáeci-^ 
dic  illam  qusestionem,  in  qua  late  insudavit  consu» 
lendo  Socin.  1.  volum.  in  consil.  kd.  et  tradit  in  I, 
si  cognatis,  colum.  fin.  ff  de  reb.  dub.  quód  quando 
proximior  vocatur  per  fideicommissum ,  intelligi-^ 
tur  de  proxiraiori  ultimo  decedenti,  et  non  proxi^ 
miori  primo  disponenti :  videas  ibi  per  eum,  qui 
plura  rclert. 

Sed  pone  quód  testator  tecit  majoriam  in  filium 
suum  et  descendentes  suos ,  et  in  eorum  delecta 
in  proximiorem  consanguineum  suum ,  ct  habeat 
consaJiguineum  in  Icrlio   gradu,  et  alium  sibi 
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honie  para  ello  (19)  et  non  habiendo  fecho 


proximiorem  in  secundo ,  et  iste  proximioi'  genuit 
filium  post  uiortem  testatoris ,  et  defunctus  est ; 
deinde  raoritur  íilius  testatoris  nullo  descendente 
relicto ,  quis  admittetiir  ad  majoriam  ?  Et  videba- 
tur,  quód  ille  qui  est  in  tertio  gradu ,  qui  erat  jain 
natus ;  nam  licét  alius  post  natus  sit  in  tertio  gra- 
du ,  et  dcscendat  á  proximiori ,  non  tamen  videtup 
proximus,  ñeque  consanguincus  defuncti ,  ut  in  1. 
Ítem  Pretor,  cum  duabus  prsecedent.  ff,  de  suis  et 
legitim.  hcered.  1. 1.  §.  si  quisproximior,  ff.  unde 
cognati.  Tu  dic  contrarium ,  quia  illse  leges  lo- 
quuntur  de  acquisitione  hsereditatis ,  secus  est  in 
alus ,  secundum  Bart.  in  dict.  1.  item  Pr(etor,  et  in 
L  Pauliis,  la  2.  ff.  de  suis  et  legitim.  harred. 

(19)  Seyendo  lióme  pora  ello.  Facit ,  quod  facul- 
tas ad  majoriam  non  extenditur  ad  inhábiles :  el 
nota  bené  banc  legem ,  quod  consuctudo ,  quse  de- 
fert  regnuní  propinquiori ,  debet  intelligi ,  dum- 
modo  sit  persona  habilis  ad  régimen  regni ;  inha- 
bilis  enim  habetur  pro  mortuo,  vcl  nullo,  1.  1.  §. 
fin.  et  ibi  Bart.  ff.  de  honor,  jmss.  contra  tabuL 
ad  quod  ctiam  facit,  quod  dispositio  elianí  gene- 
ralis  non  includit  personas  inhábiles,  ut  in  1.  íft 
fjradatim,  $.  sed  et  si  lege,  ff.  de  muner.  el  honor. 
et  notat  Bart.  in  1.  i.%.  nuntiatio,  ff.  de  novi  oper. 
nuntiat.  Et  idem  dicendum  cadem  rationc,  si  filius 
primogénitos  esset  inhabilis,  veluli  si  esset  dc- 
méns  vel  furiosus,  ut  ctiam  in  terminis  tenet  Bald. 
in  cap.  1.  colum.  h.  de  success.  feud.  quando  vi- 
tium  est  nalurale  et  perpetuum,  quia  secundum 
eum  consuetudo  intelligitur  de  co,  qui  naturaliter 
nascilur  habilis ;  si  autem  ex  accidenli  cfliciatur 
demens ,  tune  dabitur  ei  curator ,  quia  in  persona 
sua  radicatumcst  jus  regioe  potestatis,  cap.  grandi, 
desiipplen.  neglig.  Pndat.  lib.  0.  et  in  authent. 
hoc  amplius,  colum.  2.  C.  de  fideicommis.  Dicit 
eliam,  quod  si  primogenilus  est  insulTiciens,  po- 
test  dari  regnum  secundogenito,  ut  fecit  David; 
nam  consuetudo  de  prccfcrendo  priraogenitum.  non 
debet  interpretar!  contra  ulilitatem  totius  regni : 
et  idem  dicit  in  1,  omnes  j)opuíi ,  co\um.  10.  ff.  de 
just.  eljiír.  quia  beneficia  legum  capacibus  scripta 
sunt,  non  incapacibas  et  odíosis,  argum.  I.  Iai- 
cius,  %.  Lucius  Titiiis  Damam,  ff.  de  Icgut.  %  et 
idem  voluit  Socin.  etiam  in  dignitatibus  extra  reg- 
num, consil  hl .  l.Yoium.  in  nova  impressione, 
ubi  loquitur  in  majoria  :  et  videndus  est  Joan,  de 
Cirier.  in  dict.  suo  tractat.  lib.  5.  quíest.  k.  vide 
tamen  in  hoc,  quse  dicit  Carol.  Molin.  in-suo  trac- 
i^X.consnetudinum  feudal.  Parisiensiiim,  fol.  117. 
colum.  5.  et  h.  ubi  hoc  limitat ,  et  intelligit  in  in- 
habili  ipso  jure;  secüs  si  esset  indignus ,  et  per 
sententiam  privandus ,  nam  tune  non  fieret  locus 
posleriovi  nato ,  sicut  nec  cseteris  liberis  accresce- 
rct  porlio  priüs  nati ,  quse  non  déficit  ipso  jure,  sed 
ab  eo  aufertur ,  et  in  fiscum  sola  devolvitur :  quse 
tamen  limitatio  forsan  procederet  in  alus  majoriis 
sub  regno,  et  tune  confiscaretur  ususíructus  ia 


vita  illíus,  á  que  aufertur,  1.  si  finita ,  f .  sí  de  vec- 
tigalibus,  ff.  de  damno  infect.  non  vero  in  ipsa 
successione  regni ,  quia  regnum  non  confiscatur, 
sed  deferetur  sequenti ,  qui  isto  de  medio  sublato 
succederet :  quod  et  probatur  in  ista  lege  Partita- 
rum ,  cura  subdit,  et  non  habiendo  fechq  cosa  por 
que  lo  debiese  perder :  facit  etiam  cap.  alius,  15. 
qusest.  6.  Dicit  etiam  dictus  Carolus  ubi  suprá,  al- 
legans  Joan.  Igneum  in  disputatione,  an  Rex  Fran- 
cise  recognoscat  Imperatorem ,  quód  etiam  á  na- 
tivitate  demens  succedat  in  regnum,  sed  detur 
curator;  quia  licét  regnum  Francise  ( dicit  Ipse) 
non  sit  hsereditarium  patrimoniale ,  vel  feudale , 
succeditur  tamen  jure  sanguinis,  et  defertur  proxi- 
miori  sanguinis  masculini  in  Infinitum ,  quod  dicit 
de  jure  esse  verius  et  utilius  :  si  (jua  tamen  neces- 
sitas  reipublicffi  urgeret,  fatetur,  quód  de  consensu 
procerum,  et  staluum  regni  posset  aliter  provi- 
deri ,  defercndo  regnum  sequenlí  proximiori  ha- 
bili,  allegat  dict.  cap.  alius.  Mihi  vero  videtur, 
qílód  á  nativitatc  demens,  vel  alias  inhabilis  ex- 
cludaíur,  quia  in  eo  nunquam  habuit  locum  jus 
primogenituraí  per  islam  legem,  et  per  prsedicta; 
si  tamen  demens  vel  furiosus  a  natura  haberet  ii- 
lium  non  dcmentem,  is  succedet  loco  patris  sui", 
Bald.  consil.  589.  consuetudo,  colum.  2.  vers.  ítem 
pone  primogenilum  esse  furiosum,  volum.  2.  So- 
cin. consil.  47.  volum.  5.  Prajposit.  Alexand.  in 
cap.  1.  ííe  feud.  marchice,  licet  contrarium  dixerit 
Lucas  de  Pen.  in  1. 1.  colum.  3.  C.  deprivileg.  eo- 
rum  qui  in  sacro  palat.  milit.  lib.  12.  Et  idem 
esset,  si  primogénitos  vocatus  ad  regnum  esset 
monachus ,  vel  canonicus  regularis ,  ut  dixit  glossa 
notabilis  in  cap.  scripsit  nobis,  27.  quaest.  2.  et 
Bald.  in  1.  Deo  nobis,  colum.  b.  C.  de  Episcop.  et 
cleric.  et  in  1.  data  opera,  colum.  10.  C.  qui  accus. 
non  poss.  ubi  de  canónico  rcgulari,  et  in  1.  si  quis, 
|.  íalem,  C.  de  secund.  nupt.  et  Jacob.  Alva.  alle- 
gaos dictam  glossam  in  cap.  unic.  de  milit.^vassal. 
qui  arma  bellica  depos.  colum.  fin.  adde  Bald.  in 
cap.  cum  in  magistrum ,  in  fin.  de  elect.  qui  in  hoc 
arguit  ad  partes ,  et  primó  arguit,  quod  monachus 
succedat ,  quia  moaachatus  non  toUit  gratiam  ori- 
ginis,  argum.  ff.  de  capil.  dimin.  1.  tutelas.  ítem 
gralia  poli  non  tollit  beneficium  fori ,  1.  Deo  nobis, 
C.  de  Episcop.  et  cleric:  in  contrarium  vero  arguit^ 
quód  qui  non  potest  habere  proprium  régimen, 
non  potest  esse  commune,  et  ideo  eo  tanquam 
subducto  de  medio,  succedit  alius  capax;  et  resi- 
det  in  hac  parte.  An  vero  ante  professionefli  Rex , 
qui  ingressus  fuit  monasterium,  retineat  dignita- 
tem,  et  jurisdictionem,  et  administrationera ;  vi- 
detur quod  sic ,  argum.  cap.  beneficium,  de  regu- 
lar, lib.  6.  et  tenet  Alberic.  in  authent,  ingressi, 
colum.  penult.  C.  de  sacrosan.  eccles.  et  ibi  circa 
id ,  quod  suprá  dixi ,  dicit  quód  communiter  vidit 
de  jure  teneri,  quód  talis  regia  adniinistratio  non 
cadit  ih  monachum ,  ñeque  in  monasterium,  ar- 
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gum.  cap.  eos  qui,  20.  qusest.  5.  ct  cap.  prwsms 
clerictis;  si  tamen  fíat  Rcx  clericus ,  inclinare  vi- 
detur,  quod  non  perdat  ex  lioc  dignitatem,  noque  • 
regiam  adminislrationcm,  dicens ,  quod  clcrici  sa;- 
culares  habcnt  largiores  hahcnas,  quam  monaclii , 
iit  patet  ex  noiatis  in  summ.  ne  clerici,  vel  mona- 
chi  scecul.  negot.  se  immis.  EÍ  idcm  videtur  diccn- 
dum,  quod  non  succcdat  in  regno,  si  esset  cleri- 
cus, cúm  nemo  mililans  Deo  implicet  se  negoUis 
saecularibus ,  cap.  1.  et  per  totuní,  ne  clerici,  vel 
ononach.  et  voluit  Gloss.  in  cap.  prcesens,  20.  qusest. 
5.  et  quia  non  succedit  in  feudo ,  ut  in  §.  qiii  cle- 
ricus, si  de  feudo  defmict.  content.  sit  ínter  do- 
inin.  etagnat.  et  in  cap.  1.  de  henefic.  foemin.  et 
facit  optimus  textus  in  authent.  desanctis.  Episcop. 
|.  sed  ñeque,  collat.9.  vers.  generaliter,  et  ibi  Bart. 
argumento  illius  textus  dicit ,  quod  si  quis  efficitur 
clericus ,  desinit  esse  Comes ,  vel  Imperator,  et  al- 
legat  dict.  cap.  scripsit,  quia  clerici  non  debent 
admitti  ad  temporalem  dignitatem ,  Joan,  de  Plat. 
per  textum  ibi  in  1.  colonos  milla,  C.  de  agricol. 
etcensit.  lib.  H.  et  lioc  etiam  probat  iste  textus ; 
et  quia  clericis  non  licet  arma  moveré ,  cap.  ex 
multa,  $.  fin.  de  voto,  Vide  tamen,  quod  in  hoc 
de  clerico  notat  Abb.  in  cap.  inter  dilectos,  de  fide 
instrum.  et  Barb.  in  tractat.  de  prcestantia  Cardi- 
nalium,  et  Abb.  ibi  in  duobus  locis,  in  3.  notab.  et 
colum.  U.  et  5.  concludit ,  quod  possií  succedere , 
et  retiñere  comitatum  ratione  patrimonii ,  qui  est 
clericus ,  vel  episcopus :  et  idera  vult  Alberic.  ia 
authent.  ínflfressí,  C.  de  sacros,  eccles.  col.  penult., 
ut  suprá  retuli;  succedit  ergo  clericus  in  bonis 
majorise,  nisisit  exclusus  á  constiluente  majoriam : 
quod  an  possit  fieri  consuetudine  vel  statuto ,  vide 
Paul,  de  Cast.  consil.  164.  incipit,  in  causa  majo- 
rice  Hispalensis ,%  volum.  et  si  statutum  excludit 
foeminas  propter  masculos ,  etiam  clericus  mascu- 
lus  excludet  foeminas ,  Bald.  in  cap.  quod  clericis, 
de  foro  compet.  post  Joan,  de  Lign.  et  Lapum,  vide 
ibi  per  moderniores;  adde  ad  prsedicta  Paul,  de 
Cast.  in  1.  suh  conditione,  //".  de  líber,  et  posthum. 
Bald.  in  1.  cum  adoptiñs,  in  fin.  principii,  C.  de 
adopt.  etvide  quse  notat  Prsepos.  in  cap.  1. 1.  quia^ 
colum.  IS.  quifeud.  dar.  poss.  Si  tamen  succedens 
in  regno ,  vel  majoria  esset  impotens  ad  generan- 
dum ,  non  ex  lioc  repelletur  á  successione ,  ut  notafc 
Bald.  loquens  de  feudo,  in  cap.  1,  |.  fin,  Episco^ 
pum  vel  Abbatem. 

Sed  pone ,  quod  tempore  delationis  majoriíe,  qui 
ad  eam  proximior  vocabatur,  erat  incapax  propter 
liseresim ,  vel  aliud  delictum ,  fuit  tamen  restilulus 
per  Principem,  antequam  sequens  vocatus  accepta- 
ret  majoriam;  an admittetur?  Bald.  referens  quod- 
dam  consilium  Freder.  de  Sen.  movet  qusestioneni 
similem  in  1.  fin.  col.  fin.  vers.  secunda  qucestio 
est  ista,  C.  de  episcop.  et  cleric.  de  eo  qui  decessit 
relicto  filio  fratre  minore,  qui  factus  fuit  episcopus , 
antequam  alii  venientes  ab  Intestato  adirent  hsere- 
ditatem ;  et  refert  disputationem  ad  partes,  et  dicit 
fredericum  inclinare ,  quod  talis  filius  praeferatur , 


quia  dignitas  supervcniens  amollo  fuit  príorís  obs- 
taculi ,  ct  dicit  non  obstare  1.  id  quod  nostrum,  ff. 
de  regul.  jur.  quia  ibi  loquitur  de  jure  plcni  do- 
minii ,  sed  jus  adilionis  faciendo;  non  est  jus  do- 
minii ,  sed  quícdam  facultas,  qua;  nondum  in  bonia 
nostris  connumeratur,  1.  pretia  rerumjff.  ad  Icg. 
Falcid.  et  idem  lenet  ibi  Bald.  dicens  esse  multum 
ajquiim  :  ilem  cüm  ble  interveniat  rcstitutio  in 
priorem  statum,  videtur,  quod  praíjudicare  debeat 
coeteris ,  quibus  jus  majoriíe  esset  delatum ,  1.  fin. 
C.  de  sentent.  pass.  etcap.  quamvis,  de  rescript. 
lib.  6,  et  notata  in  dict.  1.  Gallus,  %.  et  quid  si  tan- 
timi,  ff.  de  líber,  et  posthum.  In  centrar ium  tamen 
urget ,  quia  jam  dominium  et  possessio  bonorum 
majorise  erat  á  lege  Iranslatum  in  sequentem  voca- 
tum ,  qui  erat  habilis,  ut  in  1.  7.  tit.  h.  b.  Part.  et 
in  1. 4b.  in  Ordin.  Tauri,  unde  restitutio  Principis 
eis  non  prsejudicabit ,  ut  voluit  Gloss.  dict.  |.  et 
quid  si  tantuní,  ñeque  de  Principis  mente  videtur 
volüisse  sibi  prsejudicare ;  si  tamen  constaret,  quod 
Princeps  voluit  sibi  prsejudicare ,  tune  esset  ma- 
jus  dubium ,  ex  eo  quod  in  tali  vocato  nondum  de 
jure  gentium  erat  sibi  radicatum  dominium ,  sed 
tantüm  de  jure  civili ,  contra  quod  Princeps  potest 
dispensare ,  ut  adducunt  Doctor,  et  signanter  De- 
cius  in  cap.  quce  in  ecclesiarum,  de  constit.  vide 
qua3  dixi  in  1.  3.  tit.  13.  6.  Partit.  Tu  cogita,  quia 
durum  videtur  ex  tali  restitutione  excludere  habi- 
lem  jam  vocatum ,  et  cui  jam  erat  delata  majoria ; 
et  vide  quod  notat  Bart.  iu  1. 1. 1.  qui  habebat,  ff. 
de  bonor.  poss.  contra  tabuL  et  Andr.  de  Iser.  in 
g.  prceterea  sivassallus,  colum.  h.  quce  sit  prima 
caus.  henefic.  amitt.  v  tvi.item  quid  si  princeps  in- 
duhisset  isti  primogénito ,  ubi  in  terminis  dicit, 
quod  si  Princeps  crimen  proditionisindulsit  primo- 
génito, perinde  debet  haberi,ac  si  nunquam  fuisset 
proditor;  quod  tamen  dicit  intelligendum ,  si  vivo 
patre  indulsit  Princeps ,  quia  tune  tempore  dela- 
tionis majorise  invenit  se  iste  babilem,  quando 
pater  scilicet  moritur ;  secüs  si  raortuo  patre ,  ej 
jam  fado  loco  secundagenito ,  Princeps  indulgeat, 
quia  tune  non  perdet  secundogenitus  jus  Sibi  quae- 
situm,  licét  Princeps  remittat  primogénito  crimen, 
argum.  1.  fin.  ff.  de  pact.  et  1.  post  mortem,  $.  fin. 
ff.  de  bonor.  possess.  contra  tahul.  1.  si  cum  Her- 
mes ,  C.  de  locato ,  et  subdit  statim :  contra  videtur 
de  his ,  quse  diximus  suprá ,  de  vassallo  decrepitce 
celatis,  circa  finera,  licét  Canonistse  contra,  ut  ibi 
plené  dictum  est ;  ubi  videtur  inclinare ,  quod  si 
re  integra  Princeps  remittat,  antequam  bona  alii 
essent  qusesita  ex  sententia,  vel  ex  crimine,  prosit 
indulgentia  quoad  bona,  secüs  si  jam  alii  essent 
qusesita  :  vide  latiús  ibi  per  eum ,  et  bonus  textus 
est  in  materia  in  cap.  quamvis,  de  rescript.  lib.  6. 
et  tradit  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  in  rubr. 
de  feud.  colum.  3.  vers.  ex  quo  de  tan.  mentionent 
feci :  adde  etiam  prsedictis  1.  si  tutor,  $.  fin.  et  ibi 
Bald.  in  qusest.  de  saccul.  ff.  de  tutel.  et  ration» 
distrah.  et  1.  1.  §.  quídam  filium,  ff.  de  bonor, 
poss.  contra  tabul. 
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cosa  (20)  por  que  lo  debiese  perder.  Onde  por 
todas  estas  cosas  es  el  pueblo  tenudo  de  guar- 

Quid  autern  si  vocatus  proximior  esset  apiid 
Iiostes,  vel  furiosus  terapore,  quo  defertur  majo- 
ria;  an  sequens  in  grada  admiltatur?  Et  videtur 
dicendum ,  quod  aut  curalor  illius  fiiriosi ,  vel  bo- 
norum  lalis  captivi  absentis ,  vuU  acceptarc  majo- 
riara,  et  repelletur  sequens;  aut  ipsi  curatores 
differunt,  et  tune  admiltetur  sequens  in  gradu  cum 
cautione,  quód  si  ipse  sequens  moriatur,  ante- 
quam  furiosus  perveniat  ad  sanain  mentem ,  vel 
captivus  revertatur  ab  hostibus ,  reslituet  alii  de- 
henli  succedere  in  majoria,  vel  ipsi  furioso,  si 
pervenerit  ad  sanam  mentem ,  vel  capto ,  si  rever- 
tatur ab  hostibus;  probari  videtur  in  1.  .1.  ff.  de 
honor,  posses.  infanli  vel  furioso,  et  ibi  Bart. 

Adverte  etiam ,  quód  si  tempore  dclalionis  ma- 
joriaí  lilius  sit  incapax ,  succedet  tamen  nepos  ex 
eo ,  1. 1.  §.  qui  filium,  jf.  de  honor,  posses.  contra 
tahtil.  et  legit  Bart.  sub  §.  qui  habehat :  et  ideni 
dio,  si  proximior  vocatus  esset  deportalus,  vel  per- 
petuó in  insulam  relegatus,  1.  Statius  Florus,  $. 
íin.  ff.  dejur.  fisci,  1.  ex  facto,  |.  si  quisrogcdus, 
ff.  ad  Trehell.  1.  cum  pater,  %.  h(ereditatem,  ff.  de 
legat.  %  ct  cíiui  sit  omnino  incapax ,  excludclur 
fiscus. 

Similiter,  et  si  primogcnitus  ingrederetur  reli- 
gioncm,  succedet  sequens  secundogenitus ,  Bald. 
in  1.  si  quis  priori,  %.  talem,  C.  de  secund.  nupt. 

Similiter  etiara ,  et  si  majoria  disponat ,  quód 
slante  másenlo  fccmina  non  succedat,  si  íilius  sit 
inliabilis,  succedet  filia,  1.  i.  $.  si  pater,  ct  ibi 
Bart.  ff.  de  conjug.  cum  emancip.  liber.  ejus,  et 
textus  in  authent.  de  nupt.  cap.  20.  §.  soluto,  in 
fm.  vide  omnino,  quK  nolat  Bart.  in  dict.  §.  si 
pater. 

Sed  quid  si  succcssor  in  rcgno,  vel  majoria  esset 
caícus  ?  Dic,  quód  succedet :  Bart.  in  1.  ccecus,  ff. 
de  judie.  Joan,  de  Plat.  in  1.  i.  C.  qui  moi'b.  se 
cxczis.  lib.  10.  licétá  principio  jurisdictio  non  pos- 
sil  concedí  caíco,  secundum  Bart.  in  dict.  1.  cwcus, 
ct  adde  notata  per  Bald.  in  dict.  cap.  i.  an  mutus 
vel  aliter  imperfect.  Adverte  etiam ,  quód  licét  in 
successione  regni  procedit  ista  lex,  et  quae  in 
principio  hujus  glossffi  dixi ,  ut  cxcludatur  inutilis 
»ct  inhabilis,  et  idem  in  bis  dignitatibus  et  juris- 
dictionibus ,  in  quibus  esset  par  ratio ,  non  tamca 
idem  esset  dicendum  in  alus  majoriis :  imó  vide- 
tur, quód  in  illis  omnes  iadistincté  succedant ,  si  á 
disponente  majoriam  non  excludantur,  et  pro  hoc 
est  singularis  decisio  Baldi  in  vers.  libellario,  ad 
fin.  de  pace  Constant.  ubi  concludit ,  quód  in  feu- 
dis,  pro  quibus  non  proestatur  servitiura,  licét 
prsestetur  census  pecuniarius  ( prout  dicit  esse  in 
íeudis  quarumdam  ecclcsiarum  Lombardiae ,  quse 
non  curant  deservitiis  armorura,sedde  redditibus 
J)ursalibus ),  quód  in  talibus  succedit  mutus  ct 
surdus  cliam  á  nativilalc,  ct  quiübct  alius,  nisi 
tenor  invcslilurte  rcpugnarct  :  quje  verba  teñe 


dar  el  fijo  mayor  del  rey  ^  ca  de  otra  guisa 
non  podrie  seer  el  rey  complidamente  guar- 

mente ,  nam  declarant  omnem  istaní  materiam ,  et 
ita  intellige ,  quod  idem  Baldus  notat  in  §.  prce- 
terea  Ducatns,  ad  íin.  vers.  qucerii  gloss^,  de  pro- 
hib.  feud.  alien,  per  Freder.  et  ita  etiam  intelliges 
etlimitabis  dicta  Socin.  in  dict.  consil.  47.  etBald. 
in  1.  fin.  C.  de  suis  et  legit.  hcered.  colum.  penult. 
(20)  Et  non  habiendo  fecho  cosa.  Scilicet  aliquod 
deliclum ,  vel  aliud ,  propter  quod  expelleretur  á 
successione  regni ;  et  intellige  quando  esset  grave 
et  tale ,  quod  turbaret  statum  Christianitatis ,  ut 
declarat  Baldus ,  quem  vide  in  1.  fin.  C.  de  legib. 
nam  alias  etiam  criminosus  potest  esse  Rex  ex  suc- 
cessione ,  ut  notat  Bald.  in  1.  fin.  de  rerum  divis.  et 
Lucas  de  Penn.  late  in  1.  i.  C.  de  reispostul.  lib. 
iO.  vide  CarolumMolin.  in  suotractat.  consuetud. 
Parisién,  fol.  126.  colum.  1.  et  ibi  dicit,  quód  prop- 
ter crimen  \sesx  majestatis  in  regiam  coronam,  et 
rompublicam  regni  commissum  per  aliquem  de 
sanguine  regio ,  posset  ille  perduellis  etiam  cum 
futura  sua  posteritate  privari  omni  tempore,  et 
jure  futuro  in  successione  regni;  et  ita  dicit  fac- 
lum  fuisse  olim  per  arestum  supremi  senatus  Pa- 
risiorum,  et  Parium  Franciíe,  anno  Domini  1457. 
in  Joannem  Ducem  Alenconii ,  in  praesentia  Regis 
Caroli  VII.  cui  adde  Andrseam  de  Isern.  in  §.  ¡irce- 
terea  si  vassallus ,  qiice  sit  prima  caus.  henefic. 
amitten.  colum.  3.  et  h.  ubi  vult,  quód  propter 
crimen  líesa;  majestatis  filius  delinquens  vivo  patre 
fiat  inhabilis ,  et  non  succedat  in  feudo ,  quod  de- 
betur  primogénito ,  et  venial  in  secundogenitum ; 
et  nota  ista ,  nam  alias  spes  succedendi  in  majoria, 
non  videtur  venire  in  confiscatione  bonorum, 
quando  esset  spes  causata  ab  ultima  volúntate, 
Bald.  in  1.  ex  facto,  %.  Julianus  Longinus,  ff.  de 
vulg.  et  pupill.  in  6.  notab,  per  illum  textum ,  et 
Ang.  in  1.  1.  C.  de  bon.  libert.  et  Bald  in  I.  si  alii, 
ff.  dehis,  qui  sunt  sui  vel  alien,  jur.  Decius  consiL 
438.  et  vide  quod  dicit  Joan,  de  Plat.  in  legitima 
filii  in  1.  certa  forma,  C.  de  jure  fisc.  lib.  10.  in 
crimine  lajsse  majestatis  limitatur  hoc,ut  in  1.  quis- 
quís ,  C.  ad  leg.  Jul.  majest.  vide  quse  latius  dixi 
in  1.  2.  tit.  2.  7.  Partita.  Si  vero  spes  succedendi 
in  majoria  causaretur  ex  contracta,  seu  alias  quám 
ex  ultima  volúntate,  talis  spes  veniret  in  confisca-^ 
lione  bonorum,  ut  in  1.  inter  socertim,  %.  fin.  /f. 
ííepocí.  dotal.  Sed  pone  juxta  prsedicta,  quód  Rex 
dedit  facultatem  faciendi  majoriam  cum  hac  clau- 
sula, quód  non  perdatur  etiam  propter  crimen 
l3esse  majestatis,  prout  vidi  in  quadam  facúltate 
positum;  an  limitetur  talis  facultas ,  et  intelligatur 
ita  tamen,  quód  tale  delictum  non  committatur 
proditorié ,  nam  videtur,  quód  sic ,  per  tcxlum  in 
cap.  1.  an  ille  qui  interfec.  frat.  doniin.  sui,  et 
quod  notat  Bald.  in  f .  similiter,  quib.  mod.  feud. 
amitt.  et  quia  cíim  proditio  fit  proditorié ,  reputa- 
tur  gravior,  juxta  notata  per  Bart.  in  1.  respicien- 
dum,  $.delinquuntffj.  depoen.  et  in  Extravag.  qui 
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dado,  si  ellos  asi  non  guardasen  al  regno  :  ct 
por  ende  qualqmer  que  contra  esto  fccicsc, 
faric  traycion  conoscida  ct  debe  haber  tal 
pena  como  desuso  es  dicha  de  aquellos  que 
desconoscen  señorío  al  rey. 

LEY  in. 

Cómo  deben  seer  escogidos  los  guardadores  del 
.  rey  niño  si  su  padre  non  hobiere  dexado 
quien  lo  guarde. 

Aviene  muchas  vegadas  que  quando  el  rey 
muere  finca  niuo  el  fijo  mayor  que  ha  de 
heredar,  etlos  mayores  del  regno  contien- 
den sobre  el  quien  lo  guardará  fasta  que  sea 
de  edat ,  et  desto  nascen  muchos  males ; 
ca  las  mas  vegadas  aquellos  quel  cobdician 
guardar  mas  lo  facen  por  ganar  algo  del  ó 
por  apoderarse  de  sus  enemigos,  que  non 
por  guarda  del  niño  nin  del  regno.  Et  desto 
levantan  grandes  guerras,  et  robos  et  daños 
que  se  tornan  en  grant  destroimiento  de  la 
tierra ,  lo  uno  por  la  niñeza  del  rey  que  en- 
tienden que  non  gelo  podrá  vedar ,  et  lo  al 
por  el  desacuerdo  que  es  entrellos ,  que  los 
unos  punan  de  facer  mal  á  los  otros  quanto 

sint  rebelles,  in  gloss.  super  parte  rebellis,  et  per 
Joan.  Andr.  in  cap.  1.  déhomicíd.  lib.  6.  per  Bald. 
incap.  4.  colum.  U.  quib.  mocl.  feucl.  amittat,  et 
fácil  illud  Evangelii :  qui  intingit  meciim  manum 
in  paropside,  hic  me  tradet,  et  facit  textus  nota- 
bilis  in  L  seiyuní,  C.  de  delator,  lib.  10.  ubi  Iiabe- 
tur,  quód  non  licet  servo  deferre  dominuai  etiam 
in  favorem  fisci ,  quia  diceretur  faceré  proditorio , 
cíim  sit  familiaris ;  per  quem  texlum  Ángel,  ibi  in 
addit.  ad  Bart.  inferí ,  quód  licét  bannilus  possit 
occidi  á  quocumque ,  non  tamen  potest  occidi  per 
socium  suurn,  eo  quia  esset  proditorié  factura; 
facit  etiam  textus  notabilis ,  et  ibi  Joan,  de  Plat.  in 
1.  1.  C.  de  conductor,  et  procur.  lib.  11.  in  final, 
verbis  :  facit  illud ,  quod  tradit  Joan.  Faber  in  f . 
alia  deinde,  Institut.  de  public.  judie,  dum  tradií 
illaní  consuetudinem ,  quód  servus  et  familiaris 
suspendiíur  pro  primo  furto ,  extraneus  non. 

lEX  ni. 

Rege  mortuo ,  filio  párvulo  successore  relicto  , 
tutor  erit  ille,  quem  Rex  defunctus  elcgerit,  qui  si 
de  lioc  non  disposuit^  convenire  debent  Príelaii  cí 
proceres  regni  ca^íerique  civitatum,  aut  villar  ara 
boni  et  bonorati  cives ,  qui  juramento  priiis  pres- 
tito eligant  unum ,  aut  tres ,  vel  quinqué  ad  plus 
tutores ,  Deum  tiracntes ,  Regem  amantes ,  qui  sint 
generosi  et  naturales  regni ,  regisquevassalli ,  boni 
intellectus^bonse  fainíe,  et  qui  spera  succcssionis 


pueden.  Et  por  ende  los  sabios  antiguos  de 
España  que  cataron  todas  las  cosas  muy  leal- 
mcntc  et  las  sopicron  guardar,  por  tirar  to- 
dos estos  males  que  habernos  dicho  esta- 
blescieron  que  quando  el  rey  fuese  niño,  si 
el  padre  hobiese  dexado  homes  señalados 
que  le  guardasen  mandándolo  por  palabra 
ó  por  carta ,  que  aquellos  hobiesen  la  guarda 
del ,  et  todos  los  del  regno  fuesen  tenidos  do 
los  obedescer  en  la  manera  quel  rey  lo  ho- 
biese mandado ;  mas  si  el  rey  finado  desto 
non  hobiese  fecho  mandamiento  ninguno, 
estonce  débense  ayuntar  alli  do  el  rey  fuere 
todos  los  mayores  del  regno ,  asi  como  los 
perlados,  et  los  ricoshomes  (i)  et  otros  ho- 
mes buenos  et  honrados  de  las  villas ;  et  des- 
que fueren  ayuntados  deben  jurar  sobre  los 
santos  evangelios  que  anden  primeramente 
en  servicio  de  Dios,  et  en  honra  eten  guarda 
del  señor  que  han  et  á  pro  comunal  de  la 
tierra  et  del  regno  :  et  segunt  esto  que  esco- 
jan tales  homes  en  cuyg  poder  lo  metan  que 
lo  guarden  bien  et  lealmente,  et  que  hayan  en. 
sí  ocho  cosas;  la  primera  que  teman  á  Dios, 
la  segunda  que  amen  al  rey ,  la  tercera  que 
vengan  de  buisn  linage ,  la  quarta  que  sean 
sus  naturales ,  la  quinta  sus  vasallos ,  la  sexta 

post  Regis  obitum  non  habeant  :  jurabuntque 
electi ,  Regis  vitara ,  honorem ,  commodum ,  regni 
individuitatem  ac  augmentum  servare ,  regnumque 
in  pace  et  justitia  lenere ,  quousque  Rex  aetatis  siü 
viginti  annorum ,  sen  si  filia  Regina  sit,  doñee  nup- 
serit;  quo  facto  ponendus  est  Rexin  poíestate  lu- 
torum ,  et  parebitur  eis ,  seu  eorum  majori  parli : 
si  vero  Rex  puer  matreni  liabeat ,  ipsa  viduitate 
durante  erit  de  tuloribus  principalior.  Nolentes  sic 
congregari ,  aut  tutoribus  obedire  legitima  causa 
cessante ,  proditores  sunt,  exilio  perpetuo ,  si  ho- 
norabiles  fuerint ,  mancipandi ;  si  minoris  condi- 
tionis,  occidendi  sunt :  quíe  omniaserventurRege 
in  furorem  aut  dementiara  verso  :  tutores  vero 
malé  administrantes  pro  modo  commissi  punien- 
tur.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  los  ricoshomes.  AddeBald.  in  1.  fin,  infin, 
C.  de  testam.  milit.  etan  isti  dicentur  pares  curia?, 
videBald.  de/ei(c?.  marchioe,  2.  colum.  ubi  deistis 
patriciis  regni  :  et  á  quo  íempore  iste  Rex  minor 
potest  uti  jurisdictione ,  habetur  hic,  et  vide  Abb, 
in  cap.  cum  vicesimum,  de  offic.  delegat.  Benedict. 
in  repetit.  cap.  Raynutius  de  testam.  fot.  242.  cum 
sequenlib.  el  ibi ,  quód  per  proceres  regni  potest 
aiiter  ordinari,  quámliicdisponatur  :  et  vide  quod 
in  hoc  fuit  faclum  tempore  minoris  aetatis  Regis 
ílenrici  terlii ,  filii  Regis  Joannis  primi ,  ubi  fuit 
aiiter  d>'spositum,  sciiicet  quód  regnum  guberna- 
retur  per  consilium  et  consiliarios  Regis ,  et  nm, 
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que  sean  de  buen  seso ,  la  setena  que  hayan 
buena  fama^,  la  ochava  que  sean  átales  que 
non  cobdicien  de  heredar  (2)  lo  suyo  cui- 
dando que  han  derecho  en  ello  después  de 
su  muerte.  Et  estos  guardadores  deben  seer 
uno,  ó  tres  ó  cinco  et  non  mas,  porque  si 
alguna  vegada  desacuerdo  hobiese  entrellos , 
aquello  en  que  la  mayor  parte  se  acordase 
fuese  valedero.  Et  deben  jurar  que  guarden 
al  rey  su  vida  et  su  salud ,  et  que  fagan  et 
alleguen  su  pro  et  honra  del  et  de  su  tierra 
en  todas  las  maneras  que  podieren,  et  las 
cosas  que  fuesen  á  su  mal  et  á  su  daño  que 
las  desvien  et  las  tuelgan  en  todas  maneras, 
et  quel  señorío  guarden  que  sea  bueno  et  sea 
uno,  et  que  non  lo  dexen  partir  nin  enage- 
nar  en  ninguna  manera,  mas  que  lo  acres- 
cienten  quanto  podieren  con  derecho ,  et  que 
lo  tengan  en  paz  et  en  justicia  fasta  quel  rey 

per  tutores ,  ut  patct  in  ordinamento  curiaruin  de 
Madrid,  anno  Doraini  1591.  ibi  :  cerca  de  lo  ter- 
cero. 

(2)  Cobdicien  de  heredar.  Hocnon  fiiit  scrvaíum 
in  cap.  grandi,  de  supplen.  neyligent.  Pnclat.  vide 
ibi  Gloss. 

(3)  De  veinte  años.  Vide  in  Ordin.  Regis  Jl- 
phonsi,  in  VaUisolclo,  ^í?m  loG3.  ubi  dicit  hoc  de 
anno  Ib,  scilicet,  quod  Rex  in  inilio  anniquindecinii 
assumit  régimen  regni ,  et  expirat  tutela  Regis :  ct 
Ídem  factura  fuit  in  Rege  Joan.  II.  ut  palet  in  cu- 
riis  de  Madrid ,  anno  Domini  l'tlO.  et  vide  eliam  , 
quód  Ídem  dicitur  de  Rege  Henvico  III.  in  alus  cu- 
riis  de  Madrid ,  anno  Domini  1593.  cíim  aliter  non 
slalueretur  per  proceres  regni  in  occurrcnli  casu, 
elRex  pubes  cum  eis  aliud  non  vellet,  slarctur 
luiic  legi,  quaní  allegat  Oldr.  consil.  b2.  et  de  ma- 
teria videBart.  in  1.  quídam  considcbant ,  colum. 
fin.  fí.  de  re  judie,  et  Joan,  in  1.  fin.  G.  de  teslam. 
tniiit.  et  Guilliel.  Bcnedict.  dicf.  fol.  2?»2.  cum 
sequentib.  et  vide  eliam  legcm  scqucntem,  ibi  : 
ó  seyendo  tamaño ,  etc.  vide  Carol.  Molin.  in 
corament.  4.  j)artis  consuetud.  Parisiensíum,  fol. 
257.  cum  sequentib.  ubi  multis  in  hoc  allegalis 
concludit ,  quód  licct  probabilior  videatur  isla 
opinio ,  quse  usque  ad  vigesiraum  annum  duret  tu- 
tela, seu  cura  Regis ,  et  Ínter  opiniones  varias  isla 
videatur  eligenda,  ulilius  tamen  et  consullius  sibi 
videri,  quód  finialur  pubertate,  ita  quód  non  sit 
ei  dandus  curator  sive  regens ,  seu  alius  quocum- 
que  nomine  loco  Regis  administrator,  sive  unus , 
sive  plures ;  dum  tamen  non  solus  de  per  se  admi- 
nistret ,  sed  cum  consilio  delectorum ,  et  fidelium, 
et  prudentium  virorum  :  ibique  refert  Carolum  V. 
Francorum  Regem,  anno  Domini  1377.  publica 
concionc  in  supremo  senatu  Parisiensi  legem  sta- 
luisse ,  convenirc  primogenilum  Francorum  Regis 
üliuní  regni  adminislralioncni  rccipcre  deberé, 


sea  de  edat  de  veinte  añ^s(3),  et  si  fuere 
fija  la  que  lo  hobiere  de  heredar ,  fasta  que 
sea  casada  (4),  et  que  todas  estas  cosas  farán 
et  guardarán  bien  et  lealmente  asi  como  de- 
suso son  dichas.  Et  después  que  esto  hobie- 
ren  jurado  deben  meter  al  rey  en  su  guarda 
de  manera  que  faga  con  consejo  dellos  todos 
los  grandes  fechos  que  hobiere  de  facer,  et 
cutianamente  deben  tener  tales  homes  con 
él  quel  sepan  mostrar  aquellas  cosas  por  que 
sea  bien  acostumbrado  et  de  buenas  mañas , 
asi  como  desuso  son  dichas  en  las  leyes  que 
fablan  en  esta  razón.  Et  todas  estas  cosas 
sobredichas  decimos  que  deben  guardar  et 
facer  si  acaesciese  que  el  rey  perdiese  el 
seso  (5)  fasta  que  tornase  en  su  memoria  ó 
finase ;  pero  si  aveniese  que  al  rey  niño  fin- 
case madre  (6),  ella  ha  de  seer  el  primero  et 
el  mayoral  guardador  sobre  todos  los  otros, 

cüni  decimum  quartum  ageret  annum ,  ne  per  lon- 
giorem  tutelara  occasio  suaderet  malevolis  res  no- 
vas excitandi. 

('i)  Fasta  que  sea  casada.  Non  intelligas ,  quód 
per  contraclum  malrimonii  tutela  finiatur ,  sed  pu- 
bertate ,  ut  in  1.  fin.  C.  quando  tutor  esse  desin. 
quia  tune  cúm  est  pubes ,  contrahit  malrimonium; 
ñeque  eliam  intelligas ,  quód  contracto  matrimonio 
marilus  crit  ejus  curator ,  et  administrabitregnum, 
quia  esset  contra  dispositionem  1.  maritiis,  C.  qui 
dar.  tutor,  poss.  etl.  fin.  til.  17.  G.  Partit.  sed  quód 
tune  ipsade  consilio  viri  adminislrabit :  vide  tamen 
quffi  dixi  in  1.  9.  tit.  1.  supráead.  Partit. 

(5)  Perdiese  el  seso.  Quid  si  furiosus  haberet  fi- 
lium  ?  Videtur  quód  filio  habili  esset  committenda 
adminislratio,  1. 1.  in  fin.  ff.  de  curator  furtos,  et 
adde  Carol.  Molin^  in  díct.  Iraclat.  consuetud. 
Parisiens.  %.  29.  in  fin.  Quid  autem  si  Regina  effi- 
cerclur  furiosa,  vel  mente  capta,  qua?  jara  erat 
nupla,  an  adminislratio  regni  perlinebit  ad  mari- 
tum  Regem ,  vel  an  eligenlur  curatores  juxta  for- 
mara liujus  legis?Doct.  de  Palac.  Rubí,  movet 
quaslionem  in  cap.  qui  presbyterum ,  de  poenit.  et 
remis.  et  vult ,  quód  pevtinet  ad  marituní ;  move- 
lur  perl.  9.  tit.  1.  ista  Partit.  et  quia  per  malrirao- 
niura  vir  et  uxor  efficiuntur  una  caro,  et  quia 
marilus  est  caput  mulieris,  cap.  cum  caput,  et 
cap.  mulierem,  53.  quíest.  fin.  quíe  tamen  mibiin 
quaestione  prsedicla  non  conchidunt ,  ex  bis  quse 
dixi  in  dict.  1.  9.  et  in  gloss.  praeccdenli;  est  ta- 
men sequa  decisio,  saltera  quando  marilus  esset 
idoneus,  et  haberet  filies  ex  matrimonio;  de  ri- 
gore  tamen ,  si  aliter  proceribus  regni  et  procura- 
toribus  civitalum  non  placuisset,  servanda  esset 
hujus  legis  disposiüo. 

(6)  Fincase  madre.  Vide  in  authent.  matri  et 
avice ,  C,  quando  nnüier  tutel.  offic.  fungí  potest, 
el  incorpore,  luidc  sumilur  ;  an  aulcm  Icncalur 
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porque  naturalmente  ella  lo  debe  amar  mas 
que  otra  cosa  por  la  laceria  et  el  afán  que 
levó  trayéndolo  en  su  cuerpo  et  desi  crián- 
dolo-,  et  ellos  débenla  obedescer  como  á  se- 
ñora ,  et  facer  su  mandamiento  en  todas  las 
cosas  que  fueren  á  pro  del  rey  et  del  regno  ^ 
mas  esta  guarda  debe  haber  en  quanto  non 
casare  et  quisiere  estar  con  el  niño.  Onde  los 
del  pueblo  que  non  quisiesen  estos  guarda- 
dores escoger  asi  como  sobredicho  es ,  ó  des- 
pués que  fuesen  escogidos  non  los  quisiesen 
obedescer  non  faciendo  ellos  por  qué ,  farien 
traycion  conoscida,  porque  darien  á  enten- 
der que  non  amaban  guardar  al  rey  nin  al 
regno  :  et  por  ende  deben  haber  tal  pena , 
que  si  fueren  bornes  honrados  han  de  seer 
echados  de  la  tierra  para  siempre-,  et  si  oíros 
fueren,  deben  morir  por  ello.  Otrosi  decimos 


que  quando  alguno  de  los  guardadores  errase 
en  alguna  de  las  cosas  que  es  tonudo  de  facer 
en  guarda  del  rey  et  de  la  tierra  ,  que  debe 
haber  pena  segunt  el  yerro  que  feciero. 

LEY  IV. 

Qué  cosa  es  tenido  de  facer  et  de  guardar  el  rey 
nuevo  por  el  rey  finado. 

Habiendo  el  rey  niño  la  edat  que  dice  la 
ley  ante  desta,  ó  seyendo  tamaño  quando 
comenzase  á  regnar  que  podiese  gobernar  el 
regno ,  tonudo  es  por  derecho  et  por  bienes- 
tanza  de  facer  estas  cosas  por  el  rey  finado, 
asi  como  dar  aíimosnas  por  su  alma ,  et  facer 
decir  misas  et  otras  oraciones  rogando  á  Dios 
quel  haya  merced :  et  otrosi  en  pagar  sus 
debdas  (1) ,  et  en  complir  sus  mandas ,  et  en 


daré  tales  fidejussores  pro  administran  da  tutela , 
qui  essent  sufíicienles  ad  valorem  regni  jVel.an 
sufficiat,  quód  det,  quos  potest,  vide  per  Alberic. 
referentem  Uber.  de  Bobio ,  qui  in  ista  qusestione 
consuluitpro  DominaBlanca ,  matreRegis  Francia, 
in  1.  de  creationibiis ,  C.  de  episcop.  audient.  ubi 
concludit ,  quod  sufíicit ,  quód  det  quos  invenire 
potest  5  vide  ibi  :  et  an  si  Princeps  vel  Rex  relin- 
quat  uxorem  dominara,  et  administvatricem ,  et 
quód  omnes  subditi  ei  obediant,  et  sint  fideles , 
per  hoc  videálur  eam  relinquere  tutricem ,  vide 
Bald.  quód  non, in  consll.  294.  incipit,  dicta  j)ar- 
ticula  testamenti ,  U.  volura.  et  licét  ista  lex  non 
dicat  de  fidejussoribus  dandis  in  casu  isto  ,  ñeque 
in  casu  prsecedenti,  videtur  quód  stnt  dandi,  cúm 
per  alias  leges  ad  hoc  tutores  legilimi ,  et  dalivi 
sine  inquisitione  teneantur,  et  dixi  in  1.  9.  tit.  16« 
6.  Par  tu. 

íex  IV. 

Successor  regni  tenetur  ad  legata  et  debita  príe- 
decessoris ,  et  sicut  succedit  in  honore ,  succedere 
debet  in  onere ;  non  tamen  ad  ea  solvenda  im- 
mobilia  regni  alienabit :  et  si  successor  regni  puer 
sit,  tutores  ejus  h^c  solvent,  alias  perdent  dona , 
quse  á  Rege  defuncto  habuerunt ;  quaj  si  non  ba- 
beant,  exulabunt  á  regno  tanto  tempore,  quanto 
Rex  et  ejus  curia  decreverit.  Hoc  dicit. 

(1)  Sus  dehdas.  Nota,  eí  vide  quíc  babentur  in 
tr&ctdLt.  jiiris  primogenüime  So&n.  de  Cirier.  lib. 
2.  qusest.  2.  et  vide  quod  dicit  Bald.  in  1.  1.  in 
princip.  ff.  de  constit.  Princip.  eí  in  cap.  venera- 
bileni,  de  elect.  colum.  2.  vers.  qucestio  talis,  vide 
omninó  et  quse  dicit  Roderic,  Suarez  allegation, 
10.  et  vide  in  tractat.  consuet.  feudal,  fol.  142.  col. 
fin.  et  fol.  sequent.  et  allegatur  ista  lex ,  quód  pri- 
mogenilus  Regis ,  et  cseteri  successores  in  majoriis 
Ilispanise  teneantur  ad  debita  prsedeceseoris  de- 
íuncli;  sed  i§la  lex  non  aperit,  an  dato,  quód  non 


csseí  hajres  patris ,  tenerelur  ad  talla  debita ,  irao 
videtur  loqui,  quando  esset  bíeres  patris,  ciini 
dicit  inf  ra,  /lerecíasiísb/enes. 'quando  enimregnum, 
vel  cagterse  raajoriae  deferuntur  jure  sanguinis  ,vel 
investiturse,  et  non  jure  hsereditario ,  non  urget 
ratio ,  ut  teneatur  ad  talia  debita  in  eis  succedens , 
nisi  forte  pro  necessitaíe,  vel  utilitate  majorise 
essent  contracta,  ut  in  cap.  1.  de  solution.  et  in  1. 
2Jrondendum ,  ubi  Joan,  de  Plat.  C.  de  Decurión. 
lib.  10.  Bald,  in  1.  2.  C.  comrminia  de  legat.  Ad 
hoc  etiam  facit  opinio  illorum ,  qui  dicunt ,  quod 
etiam  in  feudo ,  quod  est  acquisitum  ex  pacto  et 
providentia,  si  filius  faciat  inventarium ,  non  tene- 
retur  ad  debita  patris  ratione  feudi ,  ñeque feudalia 
bona  propter  hoc  possent  distrahi ,  ut  tradit  Andr. 
deíser.  in  cap.  unic.  colum. fin.  anagnat.  vel  filius 
dcfimcti,  quem  vide ,  nam  loquiturpulchré  etbené 
ad  propositum  nostrum :  ñeque  obstat ^  quod  dixit 
Oldr.  consil.  94.  incipit,  e^aiiíer:,  et  Alberic.  in 
prooemio  Di  gestor  imi ,  %.  discipiili,el  in  1.  fin.  C. 
de  donat.  inter  vir.  et  iixor.  Anchar,  in  cap.  licet, 
de  voto,  sihh.  consi!.  5.  2.  volum.  qui  ad  hoc  refe- 
runt  et  sequuntuv  Oldi'ald.  nam  loquitur  Oldrald. 
in  regno  Aragonise  et  Majoricarum,  quae  defe- 
runtur jure  hereditario ,  ut  patet  ex  his ,  quae  ibi , 
ei  consil.  sequenti,  et  consll.  231.  dicit  Oldrald. 
ubi  loquitur  dedonalione , testamento ,  et  divisione 
factis  per  Jacobum  olira  Regem  Aragoni^  et  Majo- 
ricarum ,  et  sic  loquuntur  de  jure  priraogeniturse , 
per  quod  defertur  tota  et  universalis  successio  ;  et 
iía  in  terminis  declarat  Carol.  Molin.  in  comment. 
1.  partís  consuetud.  Parisiens.  fol,  121i.  colum.  5. 
et  fol.  145.  colum.  1.  quod  cessatin  succedentein 
regno,  vel  majoria,  qu^  jure  sanguinis,  vel  con- 
suetudinls,  seu  invesíitura?  defertur;  cúm  tune 
caplat ,  non  ab  ultimo ,  sed  á  prirais  constituentibus, 
vel  á  consuetudine :  ct  ita  eliam  intelligerem ,  qura 
dicit  Bald.  ct  Abb.  in  cap.  sí  g  ni  fieos  i  i,  de  rescript. 
de  illa  Comitissa  succedcnle  in  comitatu,  scilicet 
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facer  algo  á  los  suyos  que  lo  ho]3Íeren  mees- 
ter  que  non  finquen  desamparados :  et  otrosí 

quód  intelligatur,  quamlo  defertur  jure  hseredi- 
tario,  non  alias;  non  dcbcrcnt  taiuen  a  primogé- 
nito ista  amaré  sumi ,  ot  quando  debita  non  essent 
magna,  et  exonerationciu  conscientiíe  patris  tan- 
gerent,  deberet  illa  solvere ,  ut  adducit  eleganter 
Andr,  de  Iser.  ubi  supra ;  et  licétloquaiur  in  feudo , 
et  regnum  non  regatur  more  feudi ,  quia  non  est 
feudura ,  sed  ab  ipso  feuda  proveniunt  (  ut  dicit 
Joan.  Cirier.  in  suo  tractat.  jur/s  2Jí"/>»o(/eni7i(íY«, 
lib.  3.  quaest.  6. )  tamen  de  «quilate  multúm  mili- 
tant  in  tilio  Regís  primogénito ,  seu  in  alio  rallones 
Iserniaj ,  et  aliorum  in  dict.  cap.  1 .  Et  vide  in  ma- 
teria elegans  consilium  Bald.  1.  volura  consil.  271. 
ex  quo  coUiges  alios  casus,  in  quibus  tcnebitur 
successor  in  regno  ad  debita  defuncti :  et  ibi  sig- 
nanter  dicit,  quód  si  llex  delinqucret  judicando , 
et  in  figura  justltiaepraetensae,  quód  tune  pra;ju- 
dícaret  suoe  reipublicK  et  fisco ,  ct  tenerelur  suc- 
cessor; quod  reputo  multum  nolabile,  si  vcruní 
est :  et  ibi  etiam  allud  signandum  dicit,  quod  reg- 
num magis  assimilabitur  dominio ,  quám  simplici 
regimini.  Si  lamen  majoria  essel  nova ,  vcluti  a 
paire  facía,  lunc  deilcicntibus  alus  bonis ,  in  sub- 
sidium  successor  tenerelur  ad  debita  facía  aule 
majoriam,  et  rerum  cjus  Iradilionem,  texlus  cum 
glossa  in  1.  cum  fidei  hcei^edis,  ff.  de  ¡ideicommis. 
libert.  et  in  I.  peto,  f.  pnedhtm,  ff.  de  legat.  2. 
texlus  cum  glossa,  et  ibi  Bald.  in  1.  filiusfamilias , 
$.  Div^i,  ff.  de  legat.  1.  1.  paler  filium,  in  princ. 
ff.  de  legat.  3.  el  nolat  pulcbre  Joan,  de  Imol.  in  1. 
prohmrede ,  $.  si  quid  tamen ,  ff  de  acqiiir.  hcered. 
elAlexand.  consil.  19.  ^.  volum.  et  favore  fisci, 
cliamsi  ha;rcditati  renunliet ,  tenelur  de  quibus- 
cumque  bonis ,  quocumque  titulo  á  dcfuuclo  ha- 
Litis  ,  per  casum  singularcm ,  et  ibi  Bart.  et  Joan, 
de  Pial,  in  1.  Imredes,  C.  deomni  agro  desert. 
ubi  vide:  adde  ad  prsedicta,  quód  litulus,  an 
agnatusvel  íiliusdefanclipossit  repud.  etc.  non 
procedit,  quando  filius  expresse  est  vocatus  ad 
majoriam ,  yide  Paul,  de  Casi,  in  1.  cum  sers>us,  ff. 
de  legat.  1.  Unde  errabat  quidam  Doct.  antiquus, 
qui  contrarium  in  hoc  tenebat ,  adde  Gloss.  etBald. 
colum.  5.  in  §.  et  quia  vidimus,  de  his  qui  /eud. 
dar.  poss.  et  textum  nolabilem  in  1.  filii,  ff.  de 
jur.  patrón,  et  1.  nihil  inlerest,  $.  si  patronus ,  ff. 
de  bonis  libert.  bonus  texlus  el  ibi  Paul,  de  Castr. 
in  1.  filio  pater,  ff.  de  legat.  l.et  1.  si  non  solus, 
f .  cum  substitulus,  ff.  si  quis  omis.  caus.  testam. 
posset  tamen  salvari  diclum  illius  Docloris  anliqui , 
quando  majoria  relicta  esset  filio ,  et  descendenli 
hseredi ,  et  sic  quód  requirerelur  per  majoriam  cons- 
titutionem ,  quód  successor  esset  hieres  :  posset 
etiam  salvari,  quando  majoria  esset  nova,  facía 
per  viam  prselegali ,  seu  melioralionis  tertise ,  et 
quinlai  bonorum;  et  tune  si  haberet  cohseredem, 
polerit  etiam  se  abstinerc  ab  hseredilale ,  et  conse- 
qui  praelegalum,  1.  qui  IHiabus,  $.  fia.  ff.  de  legat, 


en  facer  guardar  su  fama ,  asi  que  los  que  en 
su  vida  non  dixieron  mal  dél ,  non  lo  digan 

1.  etff.  eod.  1.  filio  :  si  autem  esset  solus,  non 
posset ,  et  sic  etiam  illo  casu  esset  necesse ,  quód 
adirethíereditatem,  et  pro  his  adde  textüm  inl. 
si  ex  patronis,  $.  Julianus ,  ff.  de  bon.  libert.  et 
\.  si  patronus,  $.  si  quis  libertum,  ff.  eod.  Non 
ergó  polerit  defunclus  gravare  successorem  majo- 
ria?, qui  nonfuerit  ejus  hseres,  ut  de  fruclibus 
majorise  quolibet  anno  aliquid  solvat ,  quando  ma- 
joria esset  anliqua ,  licét  posset,  quando  esset  ejus 
haíres,  ut  nolat  Bald.  in  cap.  1.  in  fin.  princip.  ele 
succes.  feud.  vers.  qucero  vassallus  :  polerit  etiam 
quis,  ut  patct  ex proemissis,  acceptare  majoriam, 
ct  repudiare  hseredilatera ,  licét  aliud  voluerit 
Anchar,  in  cap.  licet,  devoto.  Ex  prasdictis  etiam 
patet ,  quód  successor  in  majoria  antiqua ,  non  te- 
nelur ad  arrhas  per  pra;decessorem  uxori  pro- 
missas,  ñeque  ob  eas  solvendas  bona  majoriaj 
possunt  capi,  ñeque  distrahi,  licét  benépotuit 
marilus  posscssor  majorise  daré ,  vel  promiltere 
uxori  nomine  arrharum  decimampartemfructuum 
pcrcipiendorum  ex  rebus  majoriaj ,  vel  a^stima- 
tionem  ipsorum  ,  ut  in  1,  mulier,  $.  cum  propone- 
relur,  ff.  ad  Trebell.  et  authent.  res  quoe,  C.  com- 
munia  de  legat.  cüm  tale  jus  percipiendi  illos 
fruclus  sit  inbonis  possidentis  majoriam,  ct  venit 
sub  appellalione  bonorum,!.  bonorum appellatio , 
ff.  de  verbor.  signific.  et  ajslimabitur  tale  jus  con- 
sidérala ejus  setate,  et  juxla  formam  1.  hceredi- 
tatum,  ff.  ad  leg.  Falcid.  prout  tradit  Doctor  de 
Palac.  Rub.  in  rubric.  de  donalio.  ínter  vir.  et  iixor. 
et  vult  gloss.  in  1.  omnium  bonorum,  ff.  de  usu- 
fruct.  texlus  cum  glossa  in  1.  cum  hi,  %.  modus, 
ff.  de  transad,  ubi  gloss.  allegat  dict.  1.  lueredi- 
tatum,  et  ibi  Bald.  firmans ,  quód  dicta  1.  hceredi- 
talum  Irahalur  ad  alios  casus  extra  Falcidiaí  sesti- 
mationem ,  licét  Joan,  de  Imol.  Paul,  de  Castr.  et 
Alexand.  in  dict.  1.  hcereditatum ,  velint  contra- 
rium, ex  eo  quód  quis  praísumatur  vivere  usque 
ad  centum  anuos,  1.  an  ususfructus ,  ff.  de  usu~ 
fruct.  1,  fin.  C.  de  sacrosanct.  eccles.  quorum  opi- 
nioni  obstare  videturillud  Psalm.  89.  v.  10.  Diesan- 
norum  nostrorum  in  ipsis,  septuaginta  anni.  etc. 
et  experientia  docet  homines  non  venire  in  tantam 
atalem  :  vel  fiet  sestimatio  quanti  ususfructus ,  vel 
commodilas  prsedicla  venire  possit ,  ut  in  1.  in  lege 
Falcidia  non  habetur¡  ff.  ad  leg.  Falcid.  et  tune 
periculum ,  damnum ,  vel  commodum  erit  ipsius 
emptoris,  1.  1.  et  per  totum,  ff.  et  C.  de  pericul. 
et  comm.  rei  vend.  et  sic  ipsius  mulieris ,  cui  talis 
decima  promittilur;  et  in  tali  aestimatione  haben- 
dus  est  respectus  ad  onera  incumbentia  majorise, 
juxta  nolata  per  Hostiens.  Joan.  Andr.  et  alios  in 
cap.  licet,  de  voto,  facit  textus  in  cap.  prcesenti, 
vers.  porro,  de  offic.  ordin.  lib.  6.  cum  ibi  notatis 
per  gloss.  et  Doctor,  et  vide  in  hoc  pulchrum  ver- 
bum  Bald.  in  1.  1.  colum.  3.  vers.  pone  impelrañy 
C,  defruclib.  et  litium  expens.  Adverte  etiam  ^ 


QUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN 

en  su  muerte  (2) ;  ca  pues  que  non  tiene  daño 
al  finado  nin  pro  al  que  lo  dice,  muéstrase 
por  atrevido  el  decidor,  et  tórnase  en  daño 
del  rey  niño ,  por  que  non  lo  debe  sofrir  en 
ninguna  manera.  Et  segunt  justicia  et  dere- 
cho como  qucrrie  que  feciesen  á  él  después 
de  su  muerte ,  asi  lo  debe  él  facer  por  el  alma 
del  finado,  pues  que  finca  en  su  lugar  et  he- 
reda sus  bienes  :  ca  d(;recho  es  que  como 
gana  la  honra  et  el  pro  de  aquel  á  quien  he- 
reda ,  que  asi  tome  la  carga  et  el  embargo  de 
lo  quél  habie  de  facer.  Et  faciéndolo  asi, 
estarle  ha  mucho  bien ,  que  quantos  lo  oye- 
ren lo  preciarán  mas  por  ende ,  et  lo  ternán 
por  mas  leal ,  et  demás  habrá  siempre  buena 
fiuza  que  asi  farán  por  él  quando  finare  los 
que  heredaren  lo  suyo  ^  pero  esto  debe  seer 
fecho  de  manera  que  non  mengue  el  señor  i  o 
asi  como  vendiendo  ó  enagenando  los  bienes 
del ,  que  son  como  raiz  del  regno ,  mas  pué- 
delo facer  de  las  otras  cosas  muebles  que 
toviere.  Ondeelrey  que  esto  non  ficiese  mos- 
trarse hie  por  cobdicioso  (3)  et  por  desmesu- 


GUAllDAR  AL  REY  EN  SUS  FIJOS.        153 

rado,  et  aun  por  torticero,  que  son  cosas 
quel  estarien  mal  en  este  mundo ,  et  por  quel 
darie  Dios  pena  en  el  otro,  como  aquel  que 
debiera  guardar  cgualdat  á  todos  et  non  la 
guardó  á  sí  mismo.  Mas  si  el  rey  fuese  tan 
niño  que  non  podiese  esto  facer,  débenlo  por 
el  complir  aquellos  quel  tovieren  en  guarda : 
et  si  ellos  maliciosamente  non  lo  compliesen, 
deben  haber  por  pena,  que  si  alguna  cosa 
toviesen  del  rey  finado  (4) ,  asi  como  oficio , 
ó  heredamiento  ó  tierra ,  que  lo  deben  per- 
der ;  et  si  non  tovieren  nada  del ,  desquel  rey 
fuere  criado  han  de  sallir  de  la  tierra  por 
tanto  tiempo  quanto  él  et  su  corte  fallaren 
por  derecho. 

LEY   V. 

CÓ7no  el  rey  et  todos  los  del  regno  deben  guar- 
dar que  el  señorío  sea  siempre  uno,  etnon 
lo  enagenen  nin  lo  departan. 

Fuero  et  establescimiento  fecieron  anti- 
guamente en  España  que  el  señorio  del  rey 
nunca  fuese  departido  nin  enagenado  :  et 


quod  et  si  statuto  caveretur,  quód  filius  receptaos 
hsereditatem  paternam  teneatur  ad  debita,  non 
obstante  quód  feceritinventarium,  quód  adhuc  non 
tenebitur  ad  debita  de  bonis  majoriíc  antiquae ,  in 
qua  succedit,  cüm  talia  bona  non  habeat  á  patre, 
sed  á  Progenitoribus ,  seu  priniis  disponentibus , 
et  sic  potest  petiere  separationem  bonorum ,  per 
textum  notabilem  in  L  1.  in  fin.  ff.  de  separation. 
honor,  et  adde  Bald.  in  1.  2.  ad  fin.  C.  de  bon.  aiic- 
tor.  judie,  possiden.  vers.  qiicero,  dicit  statiitiim, 
quod  est  satis  notandum. 

Quid  autem  si  pretium  rei  emptíe  ad  majoriam , 
et  quse  posila  fuit  in  majoria,  non  fuit  solulum  á 
constituente  majoriam ,  quis  solvet  tale  debitum , 
an  successor  in  majoria,  velhseres  defuncti?  Vide 
per  Bald.  in  1.  cum  alienam,  C.  de  legal,  colum.2. 
vers.  dubitatar  tamen,  ubi  concludit,  quód  bseres 
teneatur  solvere ;  vide  ibi  per  eum ,  et  facit  quod 
habeturinl.  1.  C.  si  certimi  ijetatur. 

An  autem  si  aliquis  habeat  ex  dispositione  ma- 
jorise  facuUatem  eligendi  unum  ex  filiis  ad  majo- 
riam ,  possit  propter  hoc  gravare  electum  ad  ali- 
quid  dandum ,  vel  faciendum,  videtur  quód  non , 
per  textum  in  1.  unum  ex  familia,  |.  si  lege  Fal- 
cidia ,  ff.  delegat.'lí.l.  ab  eo,  C.  de  fideicommis. 
quia  non  videtur  aliquid  ab  eligente  capere ,  sed 
á  primo  disponente;  et  sic  non  obsíabit  1.  quídam 
testamento,  $.ün.  ff.  de  legat.  1.  ñeque  dict.  I. 
tiniim  ex  familia,  $.  sed  si  fimdum,  ñeque  1. 
pater  filiam,  ff.  ad  leg.  Falcidiam, 

Quid  autem,  si  Rex,  vel  alius  magnas  in  testa- 
mento suo  jubet  impleri  testamenta  parentum 
suorum?  Quoordine  sit  in  hoc  procedendum ,  vide 


per  Bald.  in  1.  1.  C.  de  bon.  auclor.  judie,  possid. 
ex  cujus  dictis  videtur  dicendum,  quód  si  Rex, 
vel  magnas ,  qui  hoc  jussit ,  successit  etiam  ut 
hseres  patri ,  priüs  debet  mandari  exsecutioni  tes- 
lamentum  patris ,  quám  filii ;  vide  ibi  per  eum. 

(2)  Non  lo  digan  en  su  muerte.  Nota  bonam 
legem  contra  diffamanlem  morluum ,  et  nota  cum 
dicit,  íion  tiene  daño  al  finado,  et  quód  injuria 
non  fiat  corpori  mortuo ,  vide  Bald.  in  I.  ex  hoc 
jure,  col.  5.  ff.  dejustit.  etjur. 

(5)  Hostigarse  hie  por  cobdicioso.  Nota  bené , 
quia  non  imponit  pcenam  privationis  hseredilatis , 
vel  regni :  et  sic  quod  habetur  in  cap.  licet ,  de 
voto ,  est  speciale ,  propter  votum  non  impletum , 
et  ita  dicebat  Bald.  in  authent.  hocamplius,  C  de 
fideicommis.  colum.  2.  et  pro  ejus  dicto  videtur 
casus  bic. 

(k)  Del  rey  finado.  Facit  contra  exsecutores  tes- 
tamentarios Regis,  seu  contra  exsequi  debentes, 
quód  perdant  officia  et  donationes  Regis;  et  nota 
hoc  ad  exlensionem  cap.  licet,  devoto,  et  authent. 
hoc  amplias ,  C.  de  fideicommis.  adverte  lamen , 
quód  non  loquitur  de  exsecutoribus  datisin  testa- 
mento ,  sed  de  tutoribus  novi  Regis  pupilli :  de 
exsecutoribus  testamenti  vide  in  1.  post  legatum,$. 
amittere,  fí.  de  hisquce  ut  indign. 

LEX  V. 

Rex  pubes ,  vel  pro  impubere  tutores ,  et  etiam 
ipse  post  pubertatem ,  jurentrcgnum  non  dividcrc , 
ñeque  alienare.  Ítem  jurent  vassalli ,  qui  cum  Rege 
fuerint ,  de  conservando  vitam  et commodum  Regis , 
et  quód  dominium  sit  unum  semper  servabunl,  ct 
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esto  por  tres  razones;  la  una  por  facer  leal- 
tad contra  su  señor  mostrando  que  amaban 
su  honra  et  su  pro ;  la  segunda  por  honra  de 
sí  mismos,  porque  quanto  mayor  fuese  el 
señorío  et  la  su  tierra ,  tanto  serien  ellos  mas 
preciados  et  honrados  ;  la  tercera  por  guarda 
del  rey  et  de  sí  mismos,  porque  quanto  el 
señorío  fuere  mayor ,  tanto  podrien  ellos  me- 
jor guardar  al  rey  et  á  sí  mismos.  Et  por  ende 
posieron  que  quando  el  rey  fuere  finado  et 
el  otro  nuevo  (1)  entrare  en  su  logar,  que 
luego  jurase  sí  fuese  de  edat  de  catorce  años 
ó  dende  arriba ,  que  nunca  en  toda  su  vida  (2) 
departiese  (3)  el  señorío  nin  lo  enagenase :  et 


si  non  fuese  desta  edat,  que  feciesen  la  jura 
por  él  aquellos  que  diximos  en  la  ley  ante 
desta  que  lo  han  de  guardar,  et  él  que  la 
otorgase  después  quando  fuese  de  la  edat 
sobredicha :  et  todos  los  que  se  acertasen  hi 
con  él  que  jurasen  de  guardar  dos  cosas  •,  la 
una  aquello  que  tañe  á  él  mismo ,  asi  como 
su  vida ,  et  su  salud ,  et  su  honra  et  su  pro ; 
la  otra  de  guardar  siempre  quel  señorío  sea 
uno ,  et  que  nunca  en  dicho  nin  en  fecho  con- 
sientan (4)  nin  fagan  por  que  se  enagene  nin 
se  departa.  Et  desto  deben  facer  homenage(5) 
los  mas  honrados  homes  del  regno  que  hi 
fueren,  así  como  los  perlados  (6),  et  los  ricos- 


quód  neqvie  dicto ,  ñeque  facto  erunt ,  ut  dividatur 
vel  alienelur;  et  de  hoc  facient  homagium,  tam 
ipsi ,  quáin  alii  Praelati  et  proceres  regni ,  et  alii 
gencrosi ,  eí  cives  lionorabiles  civitalum ,  et  vil- 
larum,  qui  debcnt  ad  lioc  ad  curiam  veriire  impe- 
dimento ccssantc,  alias  facient  homagium  et  jura- 
lucntum  in  manibus  ¡Uorum,  qul  ad  lioc  á  Rege 
fuorintdepulali. Cíctcri vero civcs  regni,  quia  esset 
difficile  adRcgem  vcnlre ,  aggregari  dcbcnt  ad  con- 
cilium,  et  aliquos  deputent,  qui  islud  homagium 
faciant,quibusfacienlibus ,  omnes  alii  cives  levan- 
tes man  US  consentianl;  in  locis  tamen  qui  sunt 
Dominorum,  non  ílt  hoc  homagium,  sed  Domiiü 
corum  facient  pro  se,  et  suis  :  et  qui  unitatem  et 
individuitatem  regni  non  servaverint  ,  el  dividcre 
volentibus  non prohibuerint, quantum possibile  eis 
sit ,  proditionem  faciunt :  potest  tamen  Ucx  aliquas 
Ierras  donare ,  retentis  sibi ,  quod  donatarius  gucr- 
ram  et  pacem  facial  ad  jussum  Regís ,  et  quod  ibit 
in  ejus  exercilum ,  et  quod  currat  ibi  ejus  moncta , 
delurquc  Regí  in  illis,  prout  aliis  in  locis  sui  do- 
minii ;  et  retenta  ibi  juslitia  integré ,  et  appellatio- 
nibus,  atque  venis  metallorum,  quic,  etsi  non  rc- 
serventur  expresse,  habcntur  pro  reservatis,  nisi 
specialiter  aliquid  ex  praídiclis  donatario  concesse- 
rit ;  sed  ñeque  tune  habebit,  nisi  ad  vitam  Regis  do- 
nantis,  nisi  per  successorcmconíirmetur.  Hocdicií. 

(t)  El  otro  nue^o.  Et  isla  juramenla  et  homagia 
debent  üeri  ventri ,  si  esl  in  útero ,  vidc  Bald.  in  1. 
qui  in  ntero,  ff.  de  statu  Iiomin. 

(2)  Que  minea  en  toda  su  vida.  Haec  enim  jurant 
Principes ,  cúm  assumuntur  ad  regnum ,  ut  in 
cap.  intellecto,  dejurejuran.  et  loquitur  ista  lex, 
quando  totaliter  Rex  alienando  á  se  expropriat ,  et 
in  aliud  dominium  transferí;  non  enim  potest 
Princeps  regnum  subjicere  servituti ,  ñeque  aliquid 
ex  regno  totaliter  posset  alienare,  ut  plené  adducit 
Bald.  Í7i  prceludiis  feud.  colum.  8.  vers.  expedita 
diffinitione,  quod  enim  Rex  seipsum  mulilct,  id 
est,  membra  imperii  á  se  amputet,  dicere,  esset 
species  fatuitatis  secundum  eum,  et  hoc  ptiam 
plené  et  eleganter  adducit  Paul,  de  Castro  consiüo 
70.  1.  volura.  incipien.  quia  frustra  disputaretur, 


colum.  3.  vers.  circa  secundum ,  ubi  late  fundat , 
quod  Rex  non  potest  taliter  alienare  civitates ,  et 
castra  regni  sine  consensu  omnium  principum ,  et 
populorum regni, per  dict.  cap.  intellecto,  et  cap. 
non  liceat  Papce,  12.  quaest.  2.  et  etiam  de  con- 
sensu illorum  populorum ,  qui  sunt  in  terris  do- 
natis ,  sine  quorum  consensu  non  possunt  in  alios 
transferri ,  1.  invitus,  et  quod  ibi  notatur,  ff.  de 
fideicommis.  libert.  et  idem  voluit  Alexand,  cons. 
2'í.  5.  volum.  col.  fin.  imo  plus  voluit  ibi  Paul,  de 
Cast.  et  reputo  notandum ,  quod  etsi  de  consensu 
omnium  pr?cdictorum  taliter  fierct  alienalio ,  adhuc 
tamen  non  valeret  in  prsejudicium  posterorum  il- 
lorum consentienlium ;  nam  constitutio  regni ,  seu 
monarchiaj ,  quaí  dicitur  fuisse  facta  de  jure  gen- 
tium  ,  ut  in  1.  ex  hoc  jure,  ff.  de  just.  et  jur.  non 
solúm  fuit  facta  pro  illis,  qui  consenserunt,  sed 
etiam  pro  posteris  eorum :  undelicét  consentientes 
potuerunt  consentiré  in  eorum  praejudicium ,  non 
tamen  in  prsejudicium  posterorum  suorum,  qui 
non  erant  habiluri  ab  illis  consentientibus ,  sed  á 
primis  progenitoribus ,  qui  regnum  constituerunt , 
et  á  jure  gentium ,  per  fundamenta ,  de  quibus  ibi 
per  eum ,  signanter  per  textum ,  quem  dicit  nota- 
bilem  in  1.  5.  in  fin.  ff.  de  interdict.  et  relegat.  1. 
si  arrogator,  %.  sed  an  impuberi,  in  fin.  ff.  de 
adopíion. 

(5)  Departiese.  Adde  1. 13.  tit.  23.  ead.  Partit. 
(h)  Consientan.  Quid  si  de  facto  consentirent , 

vide  quoe  dixi  in  gloss.  praeced. 

(o)  Homenage.  Et  sic  ultra  juramentum  debent 
faceré  honiagium. 

(6)  Los  perlados.  Nota ,  quod  etiam  episcopi  ju- 
rant Regi  íidelitatem  :  idem  dicit  gloss.  in  cap.  fin. 
22.  qusest.  fin.  quod  Episcopi  jurant  Imperatori 
fidelitatem ;  nam  inhoc  regno  communiter  Episcopi 
habent  lemporalia  á  Regibus,  ideo  jurant,  ut  in 
cap.  niniis ,  dejurejur.  et  in  cap.  solitce,  demajorit. 
et  obedient.  Sed  quid  si  non  haberent  temporalia  h 
Rege ,  et  quid  de  aliis  clericis ,  an  prsestent  hoc 
juramentum  fidelitatis  Regi?  Vide  Andr.  de  Iser. 
volentem,  quod  non  jurent  inviti,  in  dict.  cap.  1. 
colum.  fin. 
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homes ,  et  los  caballeros  fijosdalgo  (7)  et  los 
homes  buenos  de  las  cibdades  et  de  las  villas  : 
et  estos  mismos  deben  venir  á  facello  facer  á 
los  otros  que  non  se  hi  acertasen,  fueras 
ende  si  algunos  hobiesen  enfermedat  ó  otro 
tal  embargo  por  que  non  podiesen  bi  seer , 
ca  estonce  débenlo  rescebir  dellos  aquellos 
quel  rey  enviare  señaladamente  para  esto.  Et 
porque  todos  non  podrkn  venir  al  rey  nin 
serie  guisado  para  facer  homenage,  débenlo 
facer  (8)  en  toda  villa  en  esta  manera  :  prime- 
ramente ayuntándose  todo  el  concejo  á  pre- 
gón ferido  (9),  et  después  dando  homes 
señalados  que  lo  fagan  por  todos  los  otros , 
también  homes  como  mugeres,  grandes  et 
pequeños,  asi  por  los  que  estonce  son  vi- 
vos (10)  como  por  los  otros  que  han  de  venir  • 
et  este  homenage  se  debe  tomar  ementando 
hi  que  el  que  lo  non  toviese,  cayese  por  ello 
en  tal  pena  como  si  feciese  la  mayor  tray- 
cion  que  podiese  seer  fecha,  et  desque  el 

(7)  Fijosdalgo.  Et  nota,  quód  omnes  isti  jurant, 
etsi  non  habeant  feuda  á  Rege ;  nam  dúplex  est 
juramentura  fidelitatis ,  unum ,  quod  quis  praestat 
tanquam  vassallus  et  feudatarius ,  aliud  tanquam 
Regis  subditus ,  ratione  originis  vel  domicilii ,  et 
ad  istud  omnes  isti  tenentur ,  et  de  his  duobus  ha- 
hetMT  incdi^.  i.  qualiter  vassallus  j  urente  deh.  fidelit. 
et  ibi  Andr.  de  Iser.  et  differunt  inter  se  ista  dúo 
juramenta ,  quia  qui  jurat ,  ut  civis ,  licét  incurrat 
perjurium ,  non  tamen  desinit  esse  civis ,  ñeque 
perdit  jura  civium;  sed  qui  jurat,  ut  vassallus, 
perdit  feudum;  ita  et  declarat  Bald.  cons.  327.  1. 
voL  colum.  3. 

(8)  Débenlo  facer.  Adde  Andr.  de  Iser.  in  cap.  1. 
qualiter  vassall.  jurare  deb.  fidel.  in  princip.  et  de 
isto  juramento  fidelitatis  civium ,  vide  Bald.  cons. 
327. 1.  vol.  Hodié  de  consuetudine  non  videmus 
ista  juramenta  prsestari  per  omnes  cives ,  et  stan- 
dum  in  hoc  est  consuetudini :  vide  de  lioc  per  Ca- 
rolum  Molin.  in  comment.  consuetud.  Parisim.  f . 
2.  in  gloss.  3. 

(9)  J  prego7i  ferido.  Nota  de  modo  convocandi 
concilium ,  vide  Joan,  de  Plat.  in  1.  2.  C.  de  Decur. 
lih.  10.  nam  in  universitatesíeculari  vocari  debent 
omnes  majores  quatuordecim  annorum ,  sive  sint 
mares,  sive  mulieres,  sive  virgines,  sive  conju- 
gati ,  sive  viduse ,  et  minorum  tutores ,  secundum 
Innoc.  in  cap.  cum  ex  injuncto,  de  novi  oper. 
nuntiat.  sed  credo ,  quod  non  ita  generaliter  in 
talibus  vocationibus  universitalis  hoc  de  facto  ser- 
vetur,  imo  videmus  tantüm  viros ,  et  jam  uxoratos 
ad  actus  universitalis  vocari  et  admitli. 

(10)  Sonvwos.  Nota  bené,  quod  homagium  uni- 
versitalis ligat  non  solíim  eos  ,  qui  tune  erant  vivi , 
sed  eliam  posteros  successorcs;  ñeque  mirura, 
cüm  eadem  sil  universitas ,  Ucct  cives  subrogenlur, 


homenage  desta  guisa  fuere  fecho  debe  el 
pueblo  todo  alzar  las  manos  et  otorgallo. 
Pero  este  homenage  que  decimos  non  se  en- 
tiende sinon  de  aquellos  logares  que  son  del 
rey  •,  mas  de  los  otros  que  los  homes  hobiesen 
por  heredamiento  en  el  su  senorio ,  los  seño- 
res mismos  lo  deben  venir  á  facer  por  sí  et 
por  los  suyos  segunt  que  diximos  desuso  en 
las  otras  leyes  (41).  Et  aun  por  mayor  guarda 
del  señorío  establescieron  los  sabios  antiguos 
que  quando  el  rey  quisiere  dar  heredamien- 
tos á  algunos,  que  non  lo  podiese  facer  (12) 
de  derecho  á  menos  que  non  toviese  hi  aque- 
llas cosas  que  pertenescen  al  señorío,  asi 
como  que  fagan  dellos  guerra  et  paz  por  su 
mandado,  et  quel  vayan  en  hueste (13),  et 
que  corra  hi  su  moneda  et  gela  den  ende 
quando  gela  dieren  en  los  otros  logares  de 
su  señorío ,  et  que  le  finque  hí  justicia  (14) 
enteramente ,  et  las  alzadas  de  los  pleytos  et 
mineras  (15)  sí  las  hi  hobiere.  Et  maguer  el 

1.  proponebatur,  ff.  de  judie,  et  licét  successorcs 
non  adstringantur  juramento ,  ita  quod  sint  perjuri , 
ut  notat  Innoc.  etDoct.  in  cap.  veritatis,  dejure- 
juran.  tamen  obligalio  resultans  ex  hoc  homagio , 
vel  juramento ,  transit  ad  successores ,  ut  ibi  no- 
tatur,  et  tradit  Paul,  de  Cast.  in  dict.  1.  propone- 
batur,qaíe  nota  ad  vota  S.  Jacobi ,  et  addeS.  Thom; 

2.  2.  qusest.  98.  art.  2.  ad  fin.  dicentem,  quód  licét 
novus  civis  non  obligetur  quasi  juramento  ad  ob- 
servanda  illa,  quse  civitas  se  servaturam  juravit, 
tamen  tenetur  ex  quadam  fidelitate,  ex  qua  obli- 
gatur,  ut  sicut  fit  socius  bonorum  civitatis,  ita 
etiam  fiat  particeps  onerum. 

(11)  En  las  otras  leyes.  Suprá  tit.  13. 1.  22.  et 
23.  et  n. 

(12)  Non  lo  podiese  facer.  Intellige ,  si  donar  et 
inperpetuum,  nam  advitam  Regis  donanlisposset, 
ut  inferiüs  dicit.  Intellige  tamen  ita,  quód  suprema 
jurisdiclio  raaneat  Regi ,  ut  dixi  suprá  tit.  13. 1.  22. 
Sed  hodié  vide  quse  habentur  in  1.  2.  tit.  9.  lib.  b. 
Ordin.  Regal. 

(13)  Vayan  en  hueste.  Teñe  mente  islam  legem, 
ex  qua  constal,  quódhabentes  Ierras  a  Rege  leñen- 
tur  iré  in  Regis  exercítum ,  etsi  in  donalione  de  tali 
servitio  specialiter  non  sil  cautum.  Quid  autem  si 
Rex  donet  castrum  sub  pacto ,  quód  possessor  ser- 
vial  cum  decem  mililibus  sub  poena  perditionis 
castri,  et  possessor  forte  eral  filiusfarailias ,  et 
paler  ivil  pro  eo  in  exercilum  cum  mililibus,  an 
sufficial?  Videtur,  quód  sic,  per  1.  2>  et  ibi  Gloss. 
C.  qui  cetat.  lib.  10.  et  per  Alexand.  cons.  US.  vol. 
1.  col.  1.  texlus  et  ibi  Joan,  de  Pial,  in  I.  cum 
scimus,$.  illud,  C.  de  agrie,  etcens.  lib.  11. 

(14)  Justicia.  Sanguinis  intellige,  juxta  I.  9.  tit. 
U.  5.  Partit. 

{Vó)  Et  minsras.  Nota,  quód  minerse  sunt  de 
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previllejo  del  donadío  non  dixiese(16)  que 
tenia  el  rey  estas  cosas  sobredichas  para  sí , 
non  debe  por  eso  entender  aquel  á  quien  lo  da 
que  gana  derecho  en  ellas ;  et  esto  porque, 
son  de  atal  natura,  que  ninguno  non  las 
puede  ganar  nin  usar  derechamente  dellas , 
fueras  ende  si  el  rey  gelas  otorgase  todas  ó 
algunas  dellas  en  el  previllejo  del  donadío, 
et  aun  estonce  non  las  puede  haber  nin  debe 
usar  dellas  sinon  solamente  en  la  vida  (i  7)  de 
aquel  rey  que  gelas  otorgó  et  confirmó. 
Et  por  ende  en  todas  estas  cosas  que  dichas 
habernos  debe  el  pueblo  guardar  que  el  se- 
ñorío sea  todavía  uno ,  et  non  consienta  en 
ninguna  manera  que  se  enagene  nin  se  de- 
parta :  ca  los  que  lo  feciesen  errarien  en 
muchas  maneras ,  primeramente  contra  Dios 
departiendo  lo  que  el  ayuntara,  et  despre- 
ciando et  teniendo  en  vil  lo  que  les  él  diera 

regalibus  et  reservatís  Principi ,  ct  ídem  liabelur, 
qucc  sint  rexjal.  cap.  unic.  in  vers.  argenlarm.  Sed 
adverte,  quod  Icx  lia;c  non  probat  'joc  ,  ñeque  esset 
verum,  nisi  minera;  esscnt  in  prccdüs  Principis: 
nam  si  essentinloclsprivatorura ,  non  csscnt  Regís, 
nisitalia  loca  privaloruinfuerint  donata  áPrincipe , 
reservando  sibi  eas ,  et  per  dispositionem  istias 
legis  intelliguntur  esse  resérvate  in  donalione: 
rcdditus  lamen  melalloruní  sunt  Principis ,  ut  in  1. 
Ínter  publica,  ff.  de  verbor.  sígnific.  et  1.  6.  tit. 
27.  infrá,  3.  Parlit.  et  babet  de  jure  comniuni 
llscus  deciuiam  ,  vidc  in  1. 1. 1,  cuncti,  C.  de  me- 
taUariis,  lib.  11.  quando  cst  in  praídio  alieno ,  ct 
in  príedio  Caisaris,  seu  Principis ,  babet  duas  de- 
cimas 5 1.  cuncti ,  et  1.  quosdam ,  cod.  tit.  Concessio 
lamen  excrcitii  mctallorum,  ut  metalla  qu»rantur 
subtus  terram ,  pertinet  Principi  ratione  publica; 
utilitatis,  et  dominus  pra}dii  debetpati,  quando 
damnum  non  est  grave ,  utin  dict.  1.  cuncti:  haic 
notat  And.  de  Iser.  in  dict.  verbo  argentaricu,  ct 
vide  1.  8.  tit.  penult.  lib.  6.  Onlin.  Regal.  ubi  aliter 
disponitur  in  parle  danda  domino  praedii,  seu 
quando  minera  reperitur  in  pra;dio  alieno;  et  in- 
tellige  secundum  pra;dicta  1. 6.  til.  l.lib.  6.  Ordin. 
Regal.  quid  autera  si  homo,  vel  mercenarius  ali- 
cujus  in  fundo  meo ,  fodicns ,  casu  reperia't  argenti 
fodinam ,  an  habebit  partem  tertiam ,  quam  dicta 
1.  8.  til.  penult.  lib.  6.  Ordin.  ei  applicat?  Videtur 
quód  sic,  vel  saltem,  quód  inter  cura.et  medislri- 
buatur  illa  tertia,  argumento  ejus  quod  habelur  in 
1.  hlí,  tit.  28.  Parlit.  o.  de  laborante  in  prsedio 
alieno,  et  inveniente  aliquem  íhesaurura.  In  con- 
Irarium  lamen  facit ,  quia  in  tbesauro  est  diversa 
ratio ,  quám  in  argentaría ,  ob  quam  prasdium  nimis 
damnificatur,  quod  ccssat  in  invenlione  Ihesauri. 
Ítem  quia  reperire  argenlariam ,  seu  venam  me- 
talli ,  non  polest  fieri  ila  casualiler  sicut  in  the- 
sauro  5  et  requiritur,  quod  data  opera  vena  e.xqui- 


por  honra ,  et  yendo  contra  la  palabra  que 
él  dixo  por  Isaías  (18)  profeta,  non  enagena- 
rás  tu  honra  nin  la  darás  á  otri :  et  aun  con- 
tra sí  mismos  errarien  si  consejasen  al  rey  et 
le  diesen  carrera  para  esto  facer,  ó  non  lo 
destorbasen  quanto  podiesen  que  noh  fuese 
fecho :  et  los  que  asi  lo  non  feciesen  caerien 
en  traycion  et  deben  haber  tal  pena  como 
aquellos  á  quien  place  et  guisan  que  sü  señor 
sea  desheredado. 

LEY  VI. 

Quál  debe  seer  el  pueblo  en  guardar  á  los  pa- 
rientes del  rey. 

De  una  sangre  son  llamados  aquellos  que 
han  parentesco  entre  sí ,  como  quier  que  non 
pueden  seer  todos  eguales  en  las  honras  et 

ratur;  que  casu  totum  erit  doraini ,  quod  dicta  lex 
applicat,  sicut  est,  quando  data  opera  thesaunis 
fuit  inventus  in  prsedio  alieno.  ítem  quia  esset  ab- 
surdum  si  diceremus ,  quód  tota  illa  tertia  appli- 
caretur  invenienti  in  prsedio  alieno  venam  metalli , 
et  contra  dictam  legem ,  quse  exigit  licenliam  do- 
mini  ad  perquirendum  metalla ,  et  quod  nihil  ha- 
berel  dominus  pra;dii ,  cúm  illa  lex  totam  tertiam 
applicet  invcntori ,  et  sic  quód  dominus  prsedii 
manerct  cum  damno ,  et  inventor  cum  lucro :  si 
lamen  dominus  daret  licentiam ,  tune  bené  proce- 
deret ,  quód  applícaretur  inventori ,  ex  quo  perqui- 
sivit,  et  fecit  de  volúntate  domini;  nisi  eonductus 
esset  á  domino  ad  qua;renduni  venas ,  nam  tune 
tola  tertia  esset  domini ,  ut  dixi  de  tbesauro  in 
dicta  1.  im.  tit.  28.  Parlit.  3. 

(16)  Non  dixiese.  Nota  bonam  legem,  quse  vi- 
dcantur  excepta  in  privilegio  donatlonis ,  lícét  de 
bis  nihil  dicatur;  h3ecenim,et  alia  regalía  non 
veniunt,  nisi  á  regía  largitate  concedanlur,  uttra- 
dunt  Andr.  de  Iser.  et  Bald.  in  rubr.  qum  sint  re- 
gal. imó  in  gcnerali  concessione  regalíum  non  ve- 
nirént,  nisi  ea  quse  donatario  convenirent.  Unde 
non  sibi  competerent  ea ,  quae  spectant  ad  supre- 
mam  potestatem  Principis ,  de  quo  vide  Paridem 
de  Put.  insuotract.  de  syndicat.  in  tit.  de  excessib. 
Baronuni. 

{{l)En  la  vida.  Intellige,  uthodié  habetur  in  I. 
2.  tit.  9.  lib.  b.  Ordin.  Regal. 

(18)  Isaías.  k%.  cap.  v.  8. 

LEX  VI. 

Custodiat  populus  consanguíneos  Ilegis  :  el  oc- 
cidens,  vulncrans,  seu  injurians  aliquem  eorum 
jbsque  Regís  mandato ,  arbitrio  Regís  et  ejus  cu- 
ría;  punictur,  personis,  loco  et  témpora  conside- 
ralis.  íloc  dicit. 
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en  las  buenas  andancias  deste  mundo.  Etpor 
ende  non  tan  solamente  debe  el  puel)lo  guar- 
dar al  rey  en  sus  fijos  et  en  sus  fijas,  mas  aun 
en  los  otros  sus  parientes  por  honra  del  ct 
por  la  alleganza  del  linage  que  con  él  han  : 
onde  qualquier  que  matase ,  á  feríese  ó  des- 
honrase alguno  ¿ellos  sin  mandado  del  rey  , 
debe  haber  pena  por  su  alvedrio ,  ó  á  bien 
vista  de  su  corte  segunt  qual  home  fuere  el 
su  pariente  et  el  facedor  del  yerro ,  et  el 
tiempo  et  el  logar  en  que  lo  feciesc. 

TITULO  XVÍ. 

QUE  FABLA  COMO  EL  PUEBLO  DEBE  GUARDAR  AL 
REY  EN  sus  OFICIALES,  ET  EN  SU  CORTE  ET 
A  LOS  QUE  VINIEREN  A  ELLA. 

Leyes  del  tit.  22.  lib.  8.  Rccop. 

Guardada  non  podrie  seer  la  cosa  compli- 
damente  segunt  que  conviene ,  si  non  fuesen 
guardadas  aquellas  otras  que  la  guardan : 
onde  pues  que  en  los  títulos  ante  deste  ha- 
bemos  dicho  quál  debe  el  pueblo  seer  en 
guardar  al  rey  en  aquellas  cosas  que  son 
acercadas  á  él  por  linage,  queremos  aqui  dC' 
cir  como  debe  otrosí  guardar  los  otros  que 
son  cerca  (1)  viviendo  con  él  cutianamente 
por  oficios  que  tienen  con  quel  han  de  servir ; 
et  mostraremos  en  qué  manera  el  pueblo 
debe  guardar  al  rey  en  sus  oficiales  :  et  por 
qué  razones  :  et  qué  pro  viene  ende  quando 
es  fecha  como  debe :  et  quál  daño  quando 


asi  non  se  face  :  et  qué  pena  mcrescen  los 
que  yerran  en  ella  :  ct  después  diremos  de  la 
corte  como  debe  seer  guardada,  ct  los  que 
vienen  á  ella. 

LEY  I. 

En  qué  manera  el  pueblo  elche  guardar  al  rey 
en  sus  oficiales. 

Leyes  tlcl  tit.  22.  lib.  8.  Rccop. 

Conoscer  et  guardar  debe  el  pueblo  al  rey 
en  sus  oficiales  por  la  honra  et  el  bien  que 
les  face,  et  por  los  oficios  que  tienen  del  cu- 
tianamente en  que  le  han  de  servir  así  como 
mostramos  en  el  título  que  dice  :  Quál  debe 
el  rey  seer  á  sus  oficiales  :  ca  los  unos  han  de 
guardar  su  alma  et  los  otros  su  cuerpo ,  et 
los  otros  le  han  de  ayudar  de  consejo  et  de 
obra  cómo  mantenga  su  gente  bien  et  dere- 
chamente. Et  pues  que  todas  estas  cosas  tor- 
nan á  guarda  et  á  pro  del  pueblo,  derecho 
es  otrosí  que  ellos  sean  por  él  guardados ,  et 
por  ende  ninguno  non  debe  seer  atrevido  á 
deshónranos  de  dicho  nin  de  fecho,  ca  el 
que  lo  fecíese  errarie  muy  gravemente,  por- 
que el  tuerto  et  la  deshonra  que  les  fuese 
fecha  non  tañe  á  ellos  tan  solamente ,  mas  al 
rey  (1)  en  cuyo  servicio  et  guarda  están,  et 
merescen  por  ende  grant  pena.  Et  porque 
las  personas  de  los  oficíales  del  rey  et  de  los 
que  errasen  contra  ellos  non  podríen  seer 
siempre  de  una  natura  nin  estaríen  en  un  es- 
tado ,  por  ende  non  les  podemos  poner  cierta 


TITULUS  XVÍ. 

(1)  Son  cerca.  Tractat  hlc  de  curialibiis  Regís  ín 
curia  servientibus ,  et  ut  dicit  Lucas  de  Penn.  iii  1. 
Declivio  fortimam ,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  in  bis 
curüs  militatuv  bodié  usque  ad  canos ;  imó  et  illos 
consumit  curia ,  vix  est  quem  curia  perducit  ad 
canos,  domum  redeat,  vel  exclusus  si  migraverit, 
fame  perit ;  quia  ut  ait  Sidonius ,  eos  non  tam  pañis 
bonuspascit,  quáni  alienus :  suavior  enim  est,  et 
quibusdam  qui  ab  alieno  innalícdulccdinisbabent: 
nescit  uti  suo ,  qui  semper  usus  est  alieno. 

LEX  r. 

Injurians  facto  vel  verbo  Regís  officiales ,  arbi- 
trarié  punitur,  personis ,  qualitale ,  causa ,  loco  ct 
tempere  consideratis.  Hoc  dicit. 

(1)  Blas  al  rey.  Sed  an  incidat  ¡n  crimen  la;sse 
majestatis  occidens,  capiens,  vel  percutiens  ofíi- 
cjales  Regís?  In  consilianis  et  collateralibus  ,  vi- 
detur,  quód  sic,  ut  in  1.  quisquís,  C  ad  leg.  Jul. 


majest.  ibi :  de  nece  virorum  illuslriimi;  sed  illa 
lex  loquilur,  quando  concurrit  factio  seu  conspi- 
ratio  ad  hoc  inila  cum  hostibus  Regís ,  ad  occiden- 
dum  consiliarium  ejus,  vel  aliuní  collateralem,  et 
ita  intelligit  illura  texlum  Andr.  de  Iser.  in  cap. 
unic.  quce  sint  regal.  super  parte  et  bona  com- 
miUentium  crimen  Iwsce  majestatis,  ubi  in  ista 
materia  pulcbré  loquitur  per  quatuor  columnas  : 
cujus  resolulio  videtur,  quód  si  privato  odio  occi- 
dat  consiliarium ,  non  incurral  in  diclum  crimen; 
si  vero  boc  faciat  propter  bonum  consilium ,  quod 
dedit,  vel  ob  juslitiam  administratam ,  quia  tune 
langit  bonorem  Principis ,  punitur  tanquam  de  tali 
ciiiiiine;  ct  idem  si  inita  factione  cum  bostibus, 
licet  privato  odio  occideret ,  vel  attentaverit  in 
daniiuim  reipublicee ,  vel  Principis ,  carentis  tali 
consiliario  vel  collaterali,  vide  ibi  late  per  eum ; 
et  idem  si  occideret  magistratuní ,  seu  officialeni 
babentem  merum  imperiuní,  utinl.  i.  ff.  ad  leg. 
Jal.  majest.  de  jure  regni,  quid  sit,  vide  1.  t.  2. 
et  5.  per  tolum ,  tit.  1%.  lib.  8.  in  Ordin.  Regni,  et 
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pena ;  mas  los  que  lo  feciesen  de  palabra  ó  de 
fecho  deben  haber  pena  segunt  que  el  rey 
con  su  corte  fallaren  por  razón  et  por  dere- 
cho, catando  primeramente  estas  seis  cosas-, 
la  primera  (2)  que  home  es  el  facedor  del 
yerro ,  la  segunda  quál  es  el  oficial  á  quien 
fue  fecho,  la  tercera  qué  yerro  ó  qué  tuerto 
es  el  quel  fizo ,  la  quarta  sobre  qué  ó  en-qttai 
manera  fue  fecho ,  la  quinta  el  logar  do  lo 
fizo ,  la  sexta  el  tiempo  en  que  fue  fecho. 

LEY  II. 

Cómo  deben  seer  guardados  todos  los  que  fueren 
en  la  corte  del  rey  ó  vinieren  a  ella. 

Conoscidos ,  et  guardados  et  honrados  de- 
ben seer  los  oficiales  del  rey ,  asi  cómo  ha- 
bernos mostrado  en  la  ley  ante  desta  ;  mar, 
agora  queremos  decir  segunt  fuero  antiguo 
de  España  cómo  deben  seer  guardados  co- 
munalmente el  pueblo  et  todos  los  otros  que 
son  en  su  corte  ó  vienen  á  ella ,  maguer  non 
tengan  oficios  •,  ca  pues  que  la  su  venida  es 
por  veer  al  rey ,  ó  por  servirle ,  ó  alcanzar 
derecho  por  él ,  ó  por  recabdar  algunas  cosas 
de  su  pro  que  non  pueden  en  otro  logar  fa- 
cer ,  derecho  es  quesean  honrados  por  honra 
del  rey  et  guardados  porque  viven  en  su  se- 
guranza :  ca  muy  guisada  cosa  es  de  seer 
segura  et  guardada  la  corte  (i)  mas  que  to- 
dos los  otros  logares,  pues  que  della  salle 
seguranza  et  guarda  para  toda  la  otra  tierra : 
ct  esto  debe  seer  en  dos  maneras-,  la  una  á 
los  que  están  en  ella  cutianamente ,  et  la  otra 


á  los  que  vienen  et  sallen  dende :  ca  á  los 
que  hi  son  non  se  debe  ninguno  atrever  á 
matarlos ,  nin aprenderlos,  nin  á  ferirlos  nin 
á  deshonrarlos  de  dicho ,  nin  de  fecho  nin 
por  consejo,  ante  los  deben  guardar  por  la 
honra  et  la  seguranza  del  rey.  Pero  por  estas 
muertes,  etferidas  et  deshonras  deben  haber 
pena  los  facedores  dellas  segunt  los  logares 
do  fueren  fechas  mas  cerca  del  rey  ó  mas 
lueñe ;  ca  si  alguno  matase  ó  feríese  delante 
el  rey ,  farie  traycion  (2)  por  quel  deben  lue- 
go matar ,  ó  quando  quier  que  lo  fallen ,  et 
demás  ha  de  perder  la  meitad  de  quanto  ho- 
biere.  Et  tanto  estrañaron  esto  los  antiguos 
de  España ,  que  tovierón  que  facie  aleve  el 
que  sacaba  arma  ante  el  rey  para  ferir  á  otro, 
maguer  non  lo  feríese ,  ó  si  le  dixiese  pala- 
]3ra  de  denuesto  de  guisa  que  el  otro  hobiese 
de  pelear  con  él,  fueras  ende  si  el  denuesto 
fuese  en  razón  de  repto  (3) :  mas  el  que  ma- 
tase ó  feriese  en  las  casas  ó  en  el  corral  (4) 
do  el  rey  posase ,  como  quier  que  non  fuese 
el  atrevimiento  tan  grande  como  si  lo  hobiese 
fecho  estando  él  delante ;  con  todo  eso  dixio- 
ron  que  facie  traycion  por  dos  razones  5  la 
una  por  la  grant  deshonra  que  face  al  rey 
menoscabándole  et  volviéndole  su  corte,  et 
la  otra  por  el  peligro  que  le  podrie  ende  V3- 
nir;  ca  tal  podrie  seer  la  vuelta,  que  habrie 
él  mismo  á  departirla ,  et  podrie  hi  prender 
muerte  ó  deshonra  en  su  cuerpo  :  et  por  ende 
tovierón  por  derecho  que  silo  podiesen  luego 
haber  al  que  lo  feciese ,  que  moriese  por  ello, 
et  si  non  quando  quier  quo  lo  fallasen. 


nota  illas  leges  sequiparantcs  capluraní  ofncialis , 
ct  morlem  ;  vidc  eliam  1.  2.  ibi  :  ta  octava,  lit.  2. 
infra  7.  Partit.  et  1.  2.  tit.  h.  suprá  ,  ead.  Parlit. 

(2)  La  primera.  Nota  lia;c,  quce  debent  consi- 
derar! in  imposilionibus  pcenaruní,  et  adde  1. 
Proetor  edixit,  f.  fin.  et  ibi  Glossa  in  parte  atro- 
cem,  ff.  de  injur.  et  ff.  de  peen.  1.  aut  facta. 

LEX  II. 

Custodiré  debet  populus  venientes  seu  commo- 
rantcs  in  curia  Regis,et  extrabens  arma  contra 
alium  in  prsesentia  Regis  causa  percutiendi ,  vcl 
verbis  injuriosis  quem  provocans  ad  rixaní  corara 
Rege ,  ex  quibus  provocatus  coramoveatur  adarraa 
extra  viam  repli,  committit  alevosiam.  Occidens 
autem ,  vel  percutiens  in  priesentia  Regis  commit- 
lit  prodilionem ,  et  est  poena  capitis  et  amisslonis 
dimidise  bonorumpuniendus ;  et  si  in  domo  Regis, 
vel  curte,  vulgo  dicto  corral,  extra  Regis  prjesen- 
tianí  occidat ,  vel  vulneret ,  proditionera  facit ,  et 
mortis  poena  est  affickiiilus.  íloc  dicit, 


(1)  La  corte.  Sic  etiam  dicit  1.  1.  C.  de  his  qui 
j)er  met.  judie,  non  appel.  ibi :  in  sacro  comitatu 
noslronihil  timere  2Jotuisti,\ihi  Bald.  notal,  quód 
ubi  Princeps ,  ibi  securitas. 

(2)  Farie  traycion.  Occidens,  vel  percutiens  co- 
rara Rege,  incurrit  crimen  proditionis  :  seslimatur 
enira  atrox  injuria,  quando  fit  in  conspectu  prse- 
toris ,  ut  in  1.  Proetor  edixit ,  %.  fin.  de  injur.  et 
Instit.  eod.  g.  atrox,  quanto  magis ,  quando  fit  in 
praesentia  Principis ,  qui  est  judex  judicum ,  ut  di- 
cit Gloss.  in  l.i.si  quis  decurio,  C.  de  Decurión. 
lib.  10. 

(5)  Repto.  Cüm  enim  fit  propulsando  injuriara , 
licet,utin  1.  quai  omnia,  ff.  de  procurator.  et 
ibiBart.  f.  1. 

(ii)  O  en  el  corral.  Nota  de  curte  ,  quod  sit  pars 
domus  :  ista  taraen  lex  potiüs  potest  induci  in  op- 
positum,  propter  disjunctivam ;  vel  diceretur  ta- 
men  de  domo  ,  si  per  domum  est  aditus  ad  curtem, 
I.  proediis ,  f .  fin.  ff.  de  legat.  5.  quoad  poenara  hu- 
jus  legis  sufficeret ,  quod  curtís  esset juxta  domum, 
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que  los  que  lo  fecicsen  ct  todos  los  que  csto- 
diesen (2) apercebidos  para  ayudarlos,  si  en 
la  vuelta  hobiese  íeridas  do  que  moriese  al- 
guno, que  lo  matasen  por  ello  (3)  bien  asi 
como  si  lo  hobiese  fecho  delante  del  rey  (4) : 
ct  esto  fecieron  porque  tanto  podrie  crescer 
aquella  vuelta  que  llegarie  á  peligro  de 
muerte  ó  de  deshonra  del  rey  et  de  todos 
los  homes  buenos  et  honrados  que  con  el 
rey  fuesen :  et  por  ende  á  tal  fecho  como  este 
de  que  tanto  mal  podrie  venir,  todos  son  te- 
nudos  de  venir  luego  á  tollerlo  (5)  et  apar- 


LEY  III. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  volvieren  pelea  en 
el  logar  do  el  rey  fuere ,  et  los  que  mataren 
ó  firieren  á  otros  á  tres  mijeros  á  derredor. 

Auto  19.  tit.  12.  lib.  8.  Recop. 

Volviendo  alguno  pelea  (1)  á  sabiendas  en 
villa  ó  en  logar  do  el  rey  estodiese ,  farie 
muy  grant  atrevimiento ;  et  segunt  estables- 
cimiento  de  los  antiguos  debe  rescebir  muy 
grant  pena  por  ello ;  ca  tovieron  por  derecho 

et  quód  ad  eam  possit  exiri  per  doraum ,  licét  non 
sit  clausa  cum  domo ,  cúm  etiam  hsec  dicitur  cur- 
tís 5  et  quia  militat  ratio  hic  posita. 

LEX    III. 

Moventes  scienter  rixam  in  villa,  ubi  est  Rex  , 
liominibus  adunatis  adlioc,  si  ex  rixa  sequatur 
mors  vel  vulnera ,  ex  quibus  aliquis  morerelur , 
puniri  debent  tam  rixantes ,  quám  coadunati  ad 
rixam  poena  mortis ,  ac  si  coram  Rege  factum  fuis- 
set.  ítem  farailiaris  Regis  scienter  confamiliarem 
occidens  injuslé,  occidetur:  sipercusserit,  exula- 
bit  á  regno ,  si  est  de  majoribus.  Sed  si  occísor  sit 
de  minoribus  ,  sub  occiso  vivus  sepelialur;  pro 
vulnere  manus  ei  amputetur.  ítem  occidens  ali- 
quem  inlra  tria  milliaria  (  quse  una  leuca  sunt )  in 
circuitu  loci,  ubi  Rex  est,  occidi  ipse  debet,  et 
pro  vulnere  non  lelbali  a^mpuletur  sibi  manus , 
Regis  arbitrio  poenis  istis  infligendis  :  et  si  ultra 
leucam  eadem  diereversurus  ubi  Rex  residet ,  oc- 
cidat  vel  perculiat ,  arbitrio  Regis  puniretur ,  con- 
sideratis  quse  dicta  sunt  suprá  eod.  1.1.  nisi  sit 
inimicus  ejus  per  judicem  datus :  prsedicta  aulem 
non  intelligunturdese  defendente  contra  primum 
exlrabenteni  arma,  aut  priüs  vulnerantem,  qucc 
deíensio  fíat  cum  moderamine ,  ut  pro  uno  ictu 
dúos  non  infligat,  nisi  sentiat  se  lelbiteré  vuln<Ea- 
tum ,  et  taliter  íiat ,  quód  magis  videatur  se  defen- 
deré, quám  vindicare.  ítem  depreedans  venientes 
ad  curiam ,  si  de  lionoralis  sit ,  exulabit  á  regno ;  si 
de  minoribus,  occidetur :  fur  vero  in  curia,  poe- 
nam  patitur  alibi  rapientis,  etverbis  injurians  ali- 
quem  in  aliquo  ex  diclis  locis  ,  Regis  arbitrio  pu- 
nietur,  injurias  qualitate ,  personis  cliam ,  et  loco 
attentis.  Ilocdicit. 

(1)  Pelea.  An  procedat  isla  lex ,  etsi  ínter  dúos 
tantúm  sit  rixa,  licét  alii  liomines  non  interveniant, 
ñeque  ad  id  sint  convocali ,  videtur  quod  sic,  dum 
lamen  scienter  fíat,  et  non  casu,  sed  ex  proposito, 
quia  pelea  sea  rixa  dicitur  inter  dúos  tantüm ,  ut 
in  1.  Prcetorait,  la  2.  §.  iiirbam,  fj'.  de  vi  honor. 
raptor,  in  contrarium  tarnen  facit  isla  lex  infrá  , 
cúm  dicit,  eí  tgdos  los  que  estodiesen  apercebidos, 
et  sic  innuilur,  quód  loquatur  lex  de  rixa ,  quaj  fit 
hominibus  convocalis  ad  boc ,  quia  boc  est  alrocius 
¿lelictum,  quám  iilud  quod  sine  congregatione 


commitlitur  ,  ut  ex  textu  in  dict.  I.  Prcetor  ait , 
vers.  eritque,G{,  ibi  notat  Ángel,  faciunt  etiam 
verba'bujus  legis  ibi :  tanto  podrie  crescer  aquella 
vuelta,  etc. 

(2)  Estodiesen.  Sufficeret ,  quód  ad  hoc  essenl 
moniti ,  licét  non  congregarentur  simul ,  sed  unus 
síaret  in  una  domo,  et  alius  in  alia ,  et  sic  de  sin- 
gulis  5  ut  dicit  Ángel,  per  illum  textum  in  I,  Príc- 
tor  ait,  f .  hocautem,  ff.  devibonorrapt.  et  an  suf- 
ficeret, quod  unus  tantüm  homo  ad  hoc  esset 
convocatus  5  vide  1.  Proitor  ait ,  la  1.  vers.  s''d  et 
si  unus ,  ff.  de  vi  honor,  rapt.  ubi  habetur ,  quód 
sic. 

(3)  Matasen  por  ello.  Tenentur  ergo  omnes  de 
occiso ,  etsi  unus  tantúm  vulnerasset  lethaliter , 
etsi  nesciretur  quis  fuerit ,  ex  quo  per  Istam  legem 
imponilur  par_poena  facienti ,  et  auxilianti ;  et  mé- 
rito ,  cúm  ex  proposito  (ut  in  principio  hujus  legis 
habetur )  ad  boc  convenerunt :  et  sic  approbatur 
opinio  Glossse  in  fine  in  1.  si  in  rixa,  ff.  ad  leg. 
Cornel.  desicar.  Si  tamen  non  fuerat  ex  proposito, 
sed  ex  casu  plures  aliquem  percusserunt ,  tune  ut 
imponatur  pcsna  legis  CorneliLe  de  sicarUs,  ictus 
cujusque  inspiciendus  est,  dict.  1.  si  in  rixa,  et  si 
conslaret  quis  ex  pluribus  percusserit  lethaliter , 
nuUus  tenerelur  dicta  poena ,  ut  in  glossa  nolabili 
in  I.  iteniMela,  $.  si  plures,  ff.  ad  leg.  Jquil.  quas 
m  hoc  communiter  approbatur,  reprobata  glossa 
dicUe  1.  si  in  rixa,  quaí  in  hoc  velle  videtur  con- 
trarium; vel  saliira  intelligenda  est,  ut  punialur  , 
sed  non  dicla  poona  legis  Cornelia  de  sicariis , 
secundum  Alberic.  ibi ,  et  Gandin.  in  dict.  suo 
tractat.  maleficiorum ,  sub  rubric.  fíe  homicid.  et 
vide  Petrum  de  Anchar,  consil.  216.  et  Alexand. 
consil.  IS.  1.  volum.  et  consil.  ik.  3.  volum. 

{k)  Delante  del  rey.  Sed  an  perdet  medietatem 
bonorum ,  ut  habetur  supra  in  1.  proxim.  videtur, 
quod  non,  cúm  hsec  lex  hoc  non  exprimat,sed 
iauLam  jubet  occidi. 

(5)  Luego  á  tollerlo.  Nota  casum  ,  in  quo  tenen- 
tur omnes  se  interpenere  pro  sedanda  rixa;  vide- 
tur, quód  nullus  ad  boc  tenealur,  ñeque ,  ut  ajunt, 
implicare  se  in  quseslione,  ut  in  1.  culpa  caret , 
ubi  Glos.  etBart.  ffderegul.jur.  Gloss.  et  Doctor, 
in  cap.  quaiüx,  de  seiitent.  excom.  sed  quód  boc 
sit  in  mera  volúntate ,  ut  in  1.  Pnelor  ait,  la  2.  |. 
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tarlo ,  bien  asi  como  farien  al  fuego  (6)  que 
encendiese  la  villa  ó  las  casas  en  que  mora- 
sen. Et  aun  tanto  estrañaron  la  pelea  que 
mandaron  que  los  que  andan  cutianamente 
con  el  rey  por  la  compaña  que  han  de  con- 
suno que  es  como  hermandat  (7) ,  que  si  á 
sobresabiendas  matase  uno  á  otro  torticera- 
mente ,  si  fuese  de  los  mayores  que  le  diesen 
muerte  segunt  alvedrio  del  rey,  et  si  non 
moriese  de  la  ferida ,  que  aquel  que  lo  feríese 
que  fuese  echado  del  regno :  et  si  el  matador 
fuese  de  los  menores  que  lo  metiesen  vivo  (8) 

si quis  adventu,  ff.  de  vi  bonor.  rapt.  et  ibi  Ángel. 
Dicendum  est ,  quod  luc  sit  casiis  specialis  ralionc 
fidelilalis ,  quaí  dcbclur  Regí ,  quem  omncs  sub- 
dili  tcnentur  defenderé,  et  lotis  viribus  procurare, 
ne  laídatur,  ut  notat  Bart.  ¡n  Exlravagan.  ad  re- 
primeJidum ,  in  gloss.  snper  parle  lotius  fideli- 
tatis;  ct  vide  in  materia ,  quíc  tradit  nolabilitcr 
Innoc.  in  cap.  si  vero,  el  1.  de  sent.  cxcomm.  ct 
Bald.  ¡ni.  1.  colum.  G.  et  7.  in  2.  lectura,  C.  linde 
vi. 

(0)  Como  farien  al  fuego.  Innuit  isla  lex ,  quod 
onines  tenentur  currere  ad  cxlinguendum  igncm , 
quando  est  clamor  pro  incendio,  ct  lioc  idcm  ar- 
gumento illius  legis  et  Glossce  ibi ,  diccbat  Alber. 
post  Jacob,  de  Aret.  in  1.  1.  ff.  de  offic.  Prafect. 
vigil.  Bald.  tanien  ibi  tcnctcontrarium,  dicens,  ita 
probari  ex  illo  tcxtu,  ex  quo,  ut  ibi  palct,  liceat 
pro  lioc  recipere  pecuniam ,  et  quod  non  teneatur 
quis  succurrere  ad  ignem ,  ñeque  poneré  se  in  pc- 
riculo  pro  alus,  allegat  notata  in  dict.  1.  culpa  ca- 
rel ,  et  ¡slud  videlur  vcrius ;  ct  ad  istam  legeni  pos- 
set  responderi ,  quod  non  imponit  necessitatem , 
sed  denolat  qualilcr  frequentatur  de  consuetudine, 
succurrcndo  omncs  ad  incendium  :  et  nota ,  quod 
quídam  dicunl  ( referente  Cbrysostomo  super  Jlattb. 
homil.  16.  colum.  13.)  quod  in  magno  incendio, 
etiam  aqua  majori  Ímpetu  jactata  magis  magis- 
que  succendat :  et  nota  etiam ,  quod  per  acetum 
magis  cito  extinguitur  ignis,  ut  in  1.  qucesitum, 
vers.  acetum  quoque,  ff.  de  fund.  instr.  1.  3.  §.  pe- 
nori,  ff.  depenu  légala,  quod  dicit  mirabile  AI- 
bcric.  in  1.  nam  salutem,  $.  sciendum,  ff.  de  of- 
fic. Prxfect.  vigil.  et  subdit  ralionem,  quia  est 
frigidum. 

(7)  Que  es  como  hermandat.  Nota  istam  legem , 
quod  societas  curialium  est  sicut  qusedam  frater- 
iiitas ,  et  nimirum  cüni  tot  labores  participent  in 
ilineribus  et  in  crvitatibus;  facit,  quod  notat  Gloss. 
in  1.  Ítem  apud  Labeonem ,  $.  tenetur,  ff.  de  injur. 

(8)  Que  lo  metiesen  vivo.  Hoc  non  est  in  usu , 
ñeque  videtur  expediens ;  suftícit  quod  poena  mor- 
tis  alias  imponatur. 

(9)  Cortasen  la  mano.  Duriüs  punit  1.  1.  lit.  15. 
lib.  8.  Ordin.  Regal.  quse  jubet  occidi  quemcum- 
quc,  qui  occiderit  vel  percusserit  in  curia  Regís, 
nisi  fuerit  ad  defensionem.  Cogita  lamen,  an  etiam 


so  el  muerto,  et  non  moriendo  de  la  ferida 
quel  cortasen  la  mano  (9).  Otrosi  mandaron 
que  si  un  home  honrado  matase  á  otro  á  tres 
mijeros  á  derredor  del  lugar  do  el  rey  fuese , 
que  es  una  legua  (10),  que  moriese  por  ello, 
et  non  moriendo  de  la  ferida ,  quel  cortasen 
la  mano  (11) :  et  estas  penas  han  de  rescebir 
segunt  alvedrio  del  rey  (12) :  et  aun  posieron 
que  los  que  salliesen  del  logar  do  el  rey  fuese 
para  tornar  hi  ese  dia  maguer  pasasen  los 
tres  mijeros ,  que  qualquier  que  matase  ó 
feríese  alguno  dellos ,  que  hobiese  pena  se- 

illa  lex  ita  dura  limitetur,  quando  percussio  fuit 
letbalis ,  alias  pro  percussione  durum  videtur  im- 
poni  poenam  mortis ,  et  sufficíens  tali  casu  videtur 
poena  liujus  legis,  scilicet  amputationis  manus; 
facit  ad  hoc  1.  2.  illius  til.  quse  quando  voluit  in 
casu  illius  legis  pccnam  mortis  imponi  pro  vulnere, 
expressit ,  licét  mors  non  sequatur :  cogita ,  et  facit 
ad  príedicta,  fíe  pace  ienenda  et  ejus  violat.  in 
princ.  g.  Sí  quis  alium,  ubi  vulnerans  alium  iafra 
pacis  edictum ,  punitur  in  amputatione  manus. 

(10)  Que  es  iina  legua.  Nota ,  quod  tria  milliaria, 
seu  tria  millia  passuum  faciunt  unam  leucam,  addc 
1.  2o.  til.  26.  infrá,  ead.  Partit.  sed  an  hodie  ciim 
sit  declaratum  per  1.2.  lit.  11.  lib.  1.  Ordin.  Regal. 
quod  curia  Regis  intelligatur  cum  quinqué  leucis 
in  circuilu,  an  quod  liic  disponitur,  procedet,  si 
perculiat  quis  inlra  quinqué  leucas?  Videtur,  quod 
sic  :  quia  cíim  isla  lex  hoc  disposuerit,  ex  eo  quod 
tune  tcmporis  curia  se  protendebat  usque  ad  tria 
milliaria  tantüm,  si  postea  adjicitur,  quod  curia 
intelligatur  cum  quinqué  leucis,  omnia  statuta  in 
curia  antiqua  procedent  in  augmento,  argum.  1. 1. 
§.  lex  Falcidia,  ff.  ad  leg.  Falc.  et  inde  est,  quod 
statutum  augens  legitimam  filiorum ,  in  ómnibus 
aliis  recipit  interprctationem  á  jure  communi ,  et 
sic  omnia  alia  jura,  quse  loquebantur  de  legitima, 
habebunt  locum  in  legitima  sic  augmentata,  ut  est 
de  hoc  consilium  singulare  Calder.  in  cons.  32. 
sub.  til.  de  testam.  Jas.  in  1.  omnes populi ,  colum. 
penult.  ff.  dejust.  etjure. 

(11)  Quel  cortasen  la  mano.  Intellige  de  debi- 
liori ,  et  in  qua  minus  potest ,  et  sic  de  sinistra ,  ut 
nolat  Glos.  in  authent.  sed  novo  ¡jure,  C.  de  servis 
fugitiv.  et  quid  si  non  haberet  nisi  unam  manum , 
vel  quid  si  esset  árida ,  et  de  alus  qusestionibu*  in 
materia,  vide  Bald.  et  Paul,  de  Cast.  in  dict.  au- 
thent. sed  novo  jure,  et  Aret.  in  tract:  maleficior. 
in  parle ,  quas  si  non  solverit ,  amputetiir  ei  ma- 
nus dextra. 

(12)  Del  rey.  Sed  in  quo  versabitur  istad  arbi- 
trium  ,  cum  poena lüc  sit  determínala?  Potest  dici, 
quod  in  electione  manus  dextrai  vel  sinistrse ,  vel 
in  genere  mortis ,  vel  quod  suadeate  causa  ad  ejus 
arbítrium  possit  mitigare  has  poenas ,  juxta  nótala 
in  1.  quid  ergo ,  |.  pcena  grañor,  ff.  de  his  qui  no- 
tant.  infam.  et  in  1.  et  si  severior,  C.  eod. 
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gunt  alveario  del  rey,  catando  aquellas  seis 
cosas  que  ya  diximos,  fueras  ende  si  fuese 
su  enemigo  (13)  dado  por  juicio  ;  pero  qual- 
quier  que  matase  ó  feríese  en  algunos  destos 
logares  que  dicho  habernos  en  esta  ley  et  en 
la  que  es  ante  della ,  faciéndolo  por  mandado 
del  rey  (14),  ó  defendiéndose  (15)  tornando 
sobre  sí  queriéndolo  otro  matar  á  tuerto  (16), 
non  cayerie  en  esta  pena ;  mas  este  defendi- 
miento  se  debe  facer  sobre  tal  razón  si  el 
otro  sacase  el  arma  viniendo  contra  él  para 
matarlo,  ó  lo  hobiese  ferido  prin^eríiraente, 

(13)  Su  enemigo.  Vide  quse  dixi  suprá  ead.  Par- 
iit.  tit.  ih.  I.  3.  et  intellige  istam  legem,  quando 
lalis  inimicus  oíTenditur  extra  Iría  miniaría  á  loco, 
ubi  Rex  est,  ut  liabetur  in  1.  sequent.  in  fin. 

(i4)  Por  mandado  del  rey.  Quia  parere  necesse 
liabet,  1.  non  videttir,  $.  qui  jussu,  ff.  de  regid. 
jur.  et  ibi  glossa  notabilis,  et  adde  cap.  quid  cul- 
pahir,  23.  quíest.  1.  et  cap.  im'íes,  23.  qusest.  b.  et 
cap.  dixit  Dominiis,  ik.  qusest.  5.  etin  cap.  in 
canonibus,  16.  qusest.  1.  et  quid  si  metu  alicujus 
lyranni  aliquis  occidat  alium ,  ne  ipse  occidatur  á 
lyranno,  si  non  paruisset?  VideBald.  quód  éxcu- 
selur,  in  1.  1.  in  7.  colura.  in  2.  lectura,  C.  imde 
vi,  qui  allegat  glossam  notabilera  ih  1.  si  familia, 
ff.  si  familia  furt.  fecis,  dic.  super  parte  et  si  ser- 
v'us,  et  Abb.  in  cap.  sacris,  colum.  2.  quód  metus 
caus.  ubi  dicit,  quód  de  jure  divino,  et  canónico 
non  excusaretur;  vide  infrá  tit.  18,  in  1.  6.  ead. 
Partit.  in  gloss.  fin. 

(15)  O  defendiéndose.  Late  insistit  hic  Montal. 
de  defensione  omni  jure  permissa  :  et  adde  quód 
si  clericus  invaditur,  dum  celebrat ,  justé  dimittit 
celebrationem ;  et  sí  se  defendendo  occídit  aggres- 
soreni ,  potest  incontinenti  rediré  ad  altare ,  ct  of- 
ficium  perficere,  ita  dicit  Abb.  referens  Joan,  de 
Lign,  in  cap.  clerici,  in  prínc.  de  vita  et  honest. 
cleric.  et  probari  videtur  ín  Clement.  1.  de  homi- 
cid.  Gloss.  tamen  in  1.  ut  vini,  ff.  de  just.  et  jur. 
dicit ,  quód  in  foro  conscientise  non  procedít,  quod 
dicílur  ín  dict.  1.  utvim,  ímó  defendens  se  tali  casu 
tenebitur  ín  foro  conscientiae  :  et  ila  ad  hoc  allegat 
illam  glossam  Bald.  in  repet.  1.  1.  column.  10.  C. 
linde  vi,  qui  tamen  ibi  concludit,  quód  cíim  de- 
fensío  sít  naturalis ,  et  secundum  dictamen  recta? 
rationis',  et  ordinatse  cbaritatis,  si  est  mensúrala 
in  animo  et  in  facto ,  est  in  omni  foro  concessa , 
quod  credo  verum  :  ut  et  Jason.  in  dict.  1.  ut  vim, 
vult  intelligere  illam  glossam,  non  obslat;  quia  in- 
telligit  quód  in  casibus ,  ín  quibus  jure  cívili  vel 
canónico  permittitur  homicidium ,  etsi  liceat  in 
foro  contentioso ,  peccat  tamen ,  qui  facit  in  foro 
conscientise :  et  sic  vult  secüs  esse,  quando  de  jure 
naturali  permittitur  homicidium,  prout  est  se  de- 
fendendo. Sed  quid  si  lioc  facial  propter  defensio- 
nem  pudicitise?  Videtur  ídem  dicendum,  argu- 
mento 1.  istiquidem,  ff.  quód  metiis  caus,  occiderc 
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et  aun  estonce  non  le  debe  dar  mas  de  una 
ferida  por  otra ,  porque  non  semeje  que  lo 
face  adrede  por  le  matar ,  sinon  por  defen- 
derse non  podiendo  mas ,  fueras  ende  si  se 
sentiese  ferido  de  muerte  (17).  Et  aun  esta- 
blescieron  mas ,  que  non  tan  solamente  fue- 
sen guardados  los  cuerpos  de  los  que  venie- 
sen  á  la  corte  asi  como  diximos ,  mas  todo  lo 
suyo  que  troxiesen ;  ca  qualquier  que  les  hi 
tomase  alguna  cosa  por  fuerza,  si  fuese  de 
los  homes  mas  honrados  mandaron  que  fuese 
echíido  d^  la  tierra  (18)  por  ende ,  et  si  de  los 

tamen  se,  etiam  ubi  castitas  periclitaretur ,  non 
liceret,  ut  in  cap.  si  non  licet,  25.  quajst.  b.  et  in 
cap.  non  est,  ead.  caus.  et  qusest.  accipiendo  dic- 
tionem  absque  ibi  posilam  inclusive :  et  ita  intel- 
lige Glossam  ibi,  et  etiam  Archidiaconum;  qui 
tamen  refert  in  contrarium  de  quadam,  quse  legi- 
tur  in  vitís  Patrum ,  quse  cúm  duccretur  ad  lupa- 
nar, se  ipsam  interíccit ,  et  ínter  sánelas  computa- 
tur,  vide  Ambros.  referentem  de  sancta  Pelagia 
apud  Antíochiam ,  lib.  3.  de  Firginibus,  colum.  6. 
Arcbídiac.  tamen  ín  dict.  cap.  non  est,  post  Beatuní 
.Thomam  tenet  primum ,  vide  ibi :  et  pro  eo  quod 
dixi ,  quód  ob  defensionem  pudicitise  liceat  occi- 
dere ,  potest  inducí  iste  textus ,  cüm  dicit ,  defen- 
diéndose tornando  sobre  sí; el  sic  quód  disjunclíva 
'díver=).ficet ,  et  cum  dicit ,  defendiéndose,  compre- 
liendat  lionoris  et  pudicitiae  defensionem ;  et  si  hoc 
licet  propter  res  defendendas,  ut  in  1.  1.  C.  unde 
vi,  á  fortiori  propter  honorem  conservandumj  ar- 
gum.  1.  in  servorum,  ff.  de  poenis. 

(16)  A  tuerto.  Nam  sí  justé,  non  liceret,  ut  in  I. 
h.  ff.  ad  leg.  Aquil.  et  notat  Gloss.  ín.  1.  ut  vim ,  ff. 
de  just.  etjur.  et  Montal.  ble ,  et  adde  Bald.  in  1. 1. 
colum.  10.  C.  unde  vi,  vers.  quid  de  bannito,  ef 
L  si  desertores,  et  ibi  Joan,  de  Pial.  C.  de  desertor. 
lib.  12. 

(17)  Ferido  de  muerte.  Intellige ,  id  est,  si  seii- 
íiret  adversarium  sibi  velle  íterüra  repercutere , 
ila  iutelligit  Bart.  ín  1,  si  ex  plagiis,  %.  taberna- 
rius ,  ff.  ad  leg.  Aquil.  non  vero  intelligas ,  quód 
si  ipse  insultatus  sentiat  se  lelhalíter  vulneralum , 
possit  repercutere ,  nám  hoc  esset  ad  víndictam , 
non  ad  defensionem ,  ut  dicit  Eartol.  in  dict.  f . 
tabernarius,  et  Angel.de  Aret.  ín  tract.  ínaZe/t- 
ciorum,  in  parte  etdictus  Titius  se  defendendo. 

(18)  Fuese  echado  de  la  tierra.  Sed  cúm  hodié 
per  dictam  legem  Ordinamenti,  tit.  13.  1. 1.  lib.  8. 
sil  provisum ,  quód  deprehensus  cum  robaría ,  vel 
furto  ín  curia ,  occidatur ;  an  si  fuerít  homo  de 
dignioribus ,  patiatur  poenam  hujus  legis ,  et  non 
mortis  ?  Videtur  quód  sic ,  et  quód  illa  lex  íntelli- 
gatur ,  et  limitetur  per  islam  1.  sed  et  posteriores, 
et  ibi  Bart.  ff.  de  legib.  cum  1.  sequent.  ñeque  obs- 
tat  verbum  quicumque  posítum  in  dict.  1.  Ordi- 
nam.  quia  restringílur  illa  gcneralitas  ín  co ,  de 
quo  provisum  est  per  leges  speciales ,  argum.  1, 
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otros  que  morrese  por  ello  •,  et  quien  lo  fur- 
tase  que  hobiese  tal  pena  como  si  lo  robase 
en  otro  logar  (19);  mas  quien  deshonrase  á 
otro  de  palabra  en  algunos  destos  logares 
sobredichos,  mandaron  que  hobiese  pena 
segunt  alvedrio  del  rey  por  qual  fuese  la  des- 
honra et  el  facedor  della,  et  aquel  á  quien 
la  feciese  etel  logar  en  que  fuese  fecha. 

LEY  IV. 

Cómo  deben  seer  guardados  los  que  vinieren  á 
la  corte  del  rey  ó  se  fueren  della. 

Vienen  los  homes  á  la  corte  del  rey  ó  se 
van  della  por  alguna  da  las  razones  que  dice 
en  la  ley  ante  desta;  pero  algunos  dellos  vie- 
nen de  su  grado  et  otros  por  premia ;  et  los 
que  vienen  por  premia  son  aquellos  que  llama 
el  rey  por  sus  cartas  ó  por  sus  mandaderos 


en  razón  de  emplazamiento ,  ó  do  otra  cosa 
de  aquellas  que  desuso  habernos  dicho  á  que 
deben  venir  por  mandado  del  rey.  Onde  de- 
cimos que  todos  estos  deben  venir  seguros  (1) 
ellos  et  sus  cosas,  et  ninguno  non  se  debe 
atrever  á  matarlos ,  nin  á  ferirlos ,  nin  á  pren- 
derlos, nin  á  deshonrarlos  nin  á  tomarles 
ninguna  cosa  de  lo  suyo  por  fuerza ,  et  esta 
seguranza  (2)  deben  haber  del  dia  que  sallie- 
ren  de  sus  casas  para  ir  á  la  corte  fasta  que 
lleguen  á  ella,  et  desi  al  torno  fasta  que  sean 
en  sus  logares  andando  todavía  jornadas  co- 
munales(3),  asi  que  por  mucho  andar  non  per- 
diesen (4)  los  cuerpos  ó  lo  que  troxiesen,  et 
otrosí  que  por  pequeñas  jornadas  non  detar- 
dasen  tanto  que  hobiese  á  parescer  que  lo 
facien  con  engaño.  Onde  quien  les  feciese 
mal  en  alguna  de  las  maneras  desuso  dichas, 
farie  aleve  porque  quebrantarle  seguranza 
del  rey  por  cuyo  mandado  veniesen :  et  si  el 


generaliter,  et  ibi  notat  Bald.  ff.  de  ínjus  vocand. 
quia  alias  resultaret  absunlitas ,  cura  non  ¡la  pu- 
niri  dcbeat  in  corporalibus  pccnis  positus  in  digni- 
tate,  sicul  alius  qui  est  niinoris  conditionis ,  juxfa 
notata  per  Gloss.  et  Doct.  in  cap.  ciim  quídam,  de 
jurejurand,  et  communiter  habetur  in  liis  legibus 
Paititarum  baec  diíferentia  quoad  irapositionera 
poense  corporalis. 

(19)  En  otro  logar.  Et  sic  crit  pcena  quadnipli , 
ut  in  \.  i.  fí.  de  vi  honor,  rapt.  1.  5.  tit.  13.  infrá  7. 
ParlH.  Hodié  per  dict.  1.  Ordinam.  in  princ.  poena 
mortis  imponitur ,  quando  furtum  fit  in  curia ,  si 
dcprehensus  fucrit  in  furlo ;  et  arbitror  illam  le- 
geni  de  consuetudine  pro  primo  furto  rcgulariler 
non  servari :  interroga  in  hoc  prácticos  malcficio- 
rum  curise. 

LEX  IV. 

Veniens  ad  curiara  Regís  ex  causa  necessaria , 
á  die  qua  domo  sua  exivit,  usquequo  reversus 
sit  ad  eam  dietis  competentibus  ( sine  cjus ,  et  re- 
rum  suarum  periculo  consideralis ) ,  gaudel  secu- 
ritale  regia :  et  eura  occidens,  vulnerans ,  capiens, 
et  injurians  vel  deprjedans ,  est  alevosus ,  et  si  est 
de  majoribus,  pro  ablalis  restiluet  duplum;  et 
ejicitur  á  regno  per  lempus  ad  Regis  arbitrium; 
si  de  minoribus,  occidetur  :  et  si  veniens  habeat 
inimicos  per  judicem  datos ,  vel  alios  de  quibus 
timeat ,  denuntiare  eis  debet ,  quód  venit  vocatus 
ad  curiara ,  cui  si  non  sit  ad  hoc  tutus  accessus , 
judici  dicat,  ut  notificet :  et  si  sit  certioratus  ini- 
micus,  et  eura  occidat  hujusmodi  securitate  du- 
rante ,  occidetur ;  si  vulneret ,  et  sit  de  honoratis , 
exulabit  á  regno;  si  sit  rainoris  status,  amputetur 
ei  manus ,  et  restituet  duplícala  qax  rapuit :  si 
aulem  non  certioratus  iniraicus  eura  in  ilinere 
occidat,  vel  vulneret,  patietur  pcenam  fractoris 


itineris ;  si  in  alio  loco ,  punietur  secundum  jura 
loci ,  ubi  delinquit.  ítem  comraitlentes  talia  contra 
venientes  ad  curiara  Regis  ex  causa  voluntaria, 
arbitrio  Regis  punientur,  iHis  sex,  de  quibus  su- 
prá  1.  1.  consideralis:  si  tamen  ab  inimicis  per 
judicera  ei  datis  occideretur,  vel  percuteretur,  erit 
impuuilus ,  dura  tamen  non  fiat  inlra  leucam  loci , 
ubi  Rex  est,  inlra  quam  debent  esse  securi  in 
cundo,  et  redeundo.  Hoc  dicit. 

(1)  Deben  venir  seguros.  Nota  bené ,  quod  citalis 
ad  curiara  tacité  á  lege  videtur  data  securitas ,  ex 
eo  quód  habent  necesse  comparere ,  facit  in  argu- 
mentum  1.  2.  §.  ei  qiioque,  ff.  de, judie,  quod  Bald. 
inducit  ad  qusestionera  de  bannito  cítalo  veniente 
ad  judicera,  an  tacité  videatur  sibi  data  securitas, 
in  1.  liberlas,  fl.  de  statu  homin.  vide  ibi;  et  isla 
lex  determínat  istara  quseslionem  Baldi  ibi ,  cúni 
infrá  dicit :  tonese  enemigos  dados  por  juicio. 

(2)  Et  esta  seguranza.  Nota ,  quód  securitas  in- 
lelligítur  dala  nedum  ad  veniendura,  sed  etiam 
ad  redeundum ,  et  adde  Bart.  in  I.  utimur,  ff.  de 
sepulc.  viol.  et  Joan,  de  Pial,  in  1.  1.  C.  de  navi- 
cular, lib.  H. 

(o)  Jornadas  comunales.  Nota ,  quód  cura  sim- 
plícíter  disponitur  de  dietis ,  intelligitur  de  vulga- 
ribus  secundura  consuetudinem  regionis;  nam 
quando  lexvult,  quód  intelligatur  de  legalibus, 
hoc  exprímil,  ut  in  cap.  prcesenti,  |.  loca,  de  prce- 
bend.  lib.  6.  alias  intelligitur  de  vulgaribus,  ut 
notat  Gloss.  in  cap.  cupientes,  in  princ.  in  gloss. 
super  parte  commode ,  de  elect.  lib.  6. 

(U)  Non  perdiesen.  Iraó  debet  dari  una  dies  pro 
quiete  in  qualibet  septiraana,  secundum  Gloss.  in       ( 
dict.  cap.  cupientes,  et  notat  Joan  de  Imol.  quem       I 
vide  in  1.  continuus,  %.  cum  ila,  ff.  de  verb.  oblig,        ' 
et  ibi  dicit,  quód  ista  dies  sit  dominica. 
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que  esto  fecicse  fuese  de  los  homes  honrados 
debe  pechar  doblado  quanto  daño  fecierc, 
ct  seer  echado  de  la  tierra  por  quanto  tiem- 
po el  rey  toviere  por  bien ,  et  si  fuere  de  los 
menores  debe  morir  por  ello.  Pero  si  algunos 
de  los  que  hobiesen  á  venir  por  mandado  del 
rey ,  como  dicho  habemos ,  hobiesen  enemi- 
gos dados  por  juicio  (5),  ó  otros  homes  de 
quien  se  temiesen  por  desafiacion,  ó  por  me- 
naza  ó  por  otra  cosa  que  les  hobiesen  fecha, 
que  entendiesen  que  habien  razón  de  lo  ca- 
loñar ,  débengelo  facer  saber  (6) ;  et  si  non 
pediesen  ó  si  non  osasen ,  débenlo  decir  á  los 
jueces (7),  ó  á  los  alcalles  ó  á  los  otros  ho- 
mes del  logar  que  toviesen  algunos  portiellos, 
ó  á  homes  señalados  del  rey  si  los  hi  hobiere, 
que  gelo  digan  et  los  aperciban  dello,  de 
guisa  que  se  puedan  guardar  de  quebrantar 
la  seguranza  del  rey ,  porque  non  cayan  en 
la  pena  sobredicha-,  mas  si  alguno  después 
quel  apercebiesen  (8)  matase  á  sobresabien- 
das  á  qualquier  de  los  que  veniesen  á  la  corte 
del  rey,  por  el  atrevimiento  que  face  debe 
morir  por  ello  •,  et  si  el  que  feríese  fuese  de 
los  homes  honrados ,  et  non  moriese  de  la  fe- 


rida  el  otro  á  quien  él  hobiesc  ferido,  debe 
seer  echado  de  la  tierra ;  ct  si  fuere  de  los 
otros  débenle  cortar  la  mano ;  ct  si  alguna 
cosa  le  tomare  de  lo  suyo,  halo  de  pechar 
doblado  :  mas  si  estos  non  se  temiesen  nin 
quisiesen  apercebir  á  los  otros  de  quien  ho- 
biesen miedo  en  la  manera  que  dicho  habe- 
mos, si  por  aventura  los  otros  non  sabiendo 
que  iban  á  la  corte  del  rey  matasen  ó  ferie- 
sen  á  alguno  destos ,  si  lo  ficieren  en  el  ca- 
mino deben  haber  pena  como  quien  que- 
branta (9)  camino  ^  et  si  en  otro  logar  (40) 
deben  haí)er  pena  segunt  el  fuero  de  aquella 
tierra  en  que  lo  fecieren.  Otrosí  decimos 
que  los  que  veniesen  á  la  corte  del  rey  de  su 
grado  non  seyendo  llamados,  que  los  non 
debe  ninguno  matar,  nin  ferir,  nin  robar 
nin  facer  otro  mal ;  ca  el  que  lo  feciese  me- 
resceria  muy  grant  pena ,  porque  si  todos  los 
caminos  de  la  tierra  deben  seer  guardados  et 
seguros  por  honra  del  rey ,  mucho  mas  lo 
deben  seer  aquellos  que  vienen  á  su  corte : 
onde  quien  los  quebrantase  farie  muy  grant 
yerro  por  que  merescerie  pena  segunt  alve- 
drio  del  rey ,  catadas  primeramente  las  seis 


(8)  Enemigos  dados  por  juicio.  Nota  ex  liac  lege, 
quod  etiam  banniti ,  et  dali  pro  inimicis ,  si  evo- 
centur  ad  curiam,  gaudent  securitate,  de  qua  in 
ista  lege ,  quod  nota ,  nam  Bart.  in  1.  1.  ff.  ad  leg.- 
Jul.  majest.  dicit  quod  securitas ,  quse  datur  per 
jura  civilia,  non  porrigitur  ad  hostes,  ñeque  ad 
bannitos,  nisi  speciíicé  detur  securitas ;  sed  forte 
potest  dici,  quod  Bart.  loquatur  de  bannitis,  qui 
ex  forma  statutorum  possuntá  quocumque  occidi, 
et  sunt  hostes  civitatis ,  quod  non  est  in  bis ,  qui 
lantüm  respectu  certaruní  personarura  dantur  á 
judice  pro  inimicis. 

(6)  Facer  saber.  Nota ,  et  bine  surrexit  practica , 
ut  cbartse  securitatis  regise  potificentur ,  et  per 
praeconem  publicentur,  ne  allegari  possit  ignoran- 
tia :  sed  videtur,  quod  dato  quod  ignoret  istara  se- 
curitatem ,  ille  qui  oftendit  venientem  ad  curiam , 
adbuc  puniatur  poena  liic  statuta ,  cúm  committat 
factura  illicitum  et  alias  jure  damnatum ,  quo  casu 
tenetur  etiam  poena  statuti ,  quod  ignoraverit ,  ut 
dixit  glossa  notabilis  in  cap.  d  nohis,  el  i.  de  sen- 
ient.  excom.  et  notatBart.  in  1.  cunetas  populos, 
C.  de  summ.  Trinit.  et  fide  cathol.  Bald.  in  1.  1. 
tf.  de  legib.  in  vers.  et  jjer  hoc  solñtur  qucestio; 
potest  dici,  quod  isla  lex  procedat  ex  eo,  quia 
frangens  securitatem  regiam  punitur  excontemptu, 
unde  requiritur  scientia ,  ut  in  simili  de  excom- 
municatione  babetur  in  cap.  ut  animarum,  de 
constit.  lib.  6.  ct  Antón,  qui  ita  intelligit  illud  ca- 
pilulum  in  dict.  cap.  d  nohis;  alias  autem ,  ubi  non 
requiritur  contemptus,  fort¿  v^'^cederet  primum 


dictum,  quia  sufficeret  factura  esse  culpabile,  ut 
puniretur  et  advena  pcena  statuti,  licét  alleget 
ignorantiam  :  ei  tamen  qui  baberet  oífensum  da- 
tura pro  inimico,  indubium  est,  qu5d  deberet  no- 
tiíicari ,  cíim  hic  offensio  esset  licita. 

(7)  J  los  jueces.  Nota  qualiter  debeat  fieri  inti- 
matio ,  quando  non  est  tutus  accessus  ad  eum,  cui 
debet  fieri ,  nam  dicit  hsec  lex ,  quod  debet  peti  á 
judice ,  ut  sibi  notificetur;  si  boc  tamen  fieri  non 
posset ,  vel  quia  non  est  ibi  judex ,  vel  abest  is,  cui 
debet  notificari,  vide  quod  babetur  in  Clement. 
causam,  de  elect.  etiam  quod  notat  Bald.  in  1. 
etiam,  colum.  U.  C.  de  executione  reí  judie,  vers. 
qiicero  quid  si  rustid. 

(8)  Después  quel  apercebiesen.  Quid  si  ipse  sciret 
sine  notiíicatione  ?  Videtur  quod  non  sit  necesse , 
quod  amplius  certioretur,  ut  in  regul.  eum  qui ^ 
de  regulis  jur.  lib.  6.  et  cura  ista  intimatio  solúm 
exigatur  ad  simplicem  scientiara ,  juxta  doctrinara 
Bart.  in  1,  denuntiasse,  ff.  de  adulter. 

(9)  Como  quien  quebranta.  Vide  cap.  2.  de  treug. 
et  pac.  et  cap.  si  quis  Romipetas ,  el.cap.  paterno- 
rum,  2ít.  qusest.  5.  et  vide  1.  fin.  tit.  8.  lib.  h.  et 
1.  fin.  tit.  38.  lib.  8.  Ordin.  Regal.  et  nota,  quód 
aggressor  itinerum  pro  una  vice  non  potest  capi- 
taliter  condemnari,  nisi  occideret,  vel  occidere 
curavit,  secundum  Ángel,  in  authent.  sed  novo 
jure,  C.  de  servis  fugit.  et  adde  etiam  1. 18.  tit.  4. 
lib.  li.  Foro  LL.  et  adde  qua3  dixi  in  1.  18.  tit.  1*. 
7.  Partit. 

(10)  Et  si  en  otro  logar,  Scilicet,  extra  yiam. 
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cosas  que  desuso  son  dichas  •,  pero  habiendo 
algunos  enemigos  quel  fuesen  dados  por  jui- 
cio ,  si  los  matase  ó  si  los  feriese ,  non  caye- 
rie  en  esta  pena  ,  fueras  ende  (Id)  si  lo  feciese 
en  los  tres  mijeros  acerca  del  logar  do  el  rey 
luese;  ca  también  de  ida  como  de  venida  de- 
ben seer  seguros  en  ellos  maguer  non  sean 
llamados ,  et  esto  por  honra  del  rey  et  de  su 
corte. 

TITULO  XVII. 

OUE  FALLA  QUAL  DEBE  EL  PUEBLO  SEER  EN 
GUARDAR  AL  REY  EN  SUS  COSAS  MUEBLES 
ET  RAICES  QUE  PERTENESCEN  A  EL  PARA  SU 
MANTENIMIENTO. 

Leyes  del  tit.  8.  lib.  9.  Recop. 

Bienes  son  llamados  aquellas  cosas  de  que 
los  homes  se  sirven  et  se  ayudan  (4)-,  et  estas 
son  en  dos  maneras  (2) ,  las  unas  muebles  et 
las  otras  raices  :  et  como  quier  que  todos 
los  homes  deben  seer  muy  guardados  en 
esto,  mucho  mas  lo  deben  seer  los  reyes. 
Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste  diximos 
quál  debe  el  pueblo  seer  en  guardar  al  rey  en 
sus  oficiales  et  en  su  corte,  queremos  aqui 
decir  cómo  le  han  de  guardar  en  sus  cosas 

(H)  Fueras  ende.  Adde  1.  suprá ,  proxioj, 
TITULUS  XVII. 

(1)  Et  se  ayudan.  Adde  1.  bonorum  anpellatio, 
ff.  de  verbor.  sionific. 

(2)  En  dos  maneras.  Imó  sunt  in  triplici  modo , 
nam  jura,  et  actiones,  et  nomina  debitonim  sunt 
tertium  genus  rerum  de  per  se ,  ut  in  1.  qiiam  Tn- 
beronis,  %.  in  pecidio,  ff.  de  pecul.  ibi :  res  esse 
2)ossunt  et  mobiles,  et  soli :  el  hoc  amplius,  et  no- 
mina debitorum,  et  ibi  hoc  notat  Bart.  et  idem 
Bart.  in  1.  potest,  ff.  de  aiictor.  tutor,  et  Oldral. 
consil.  219.  incipienti,  factiim  tale  est,  Decius 
consil.  257.  coluni.  1.  sed  hocprocederet,ubinon 
constaret  de  níente  disponenlis  aliud,  scilicet 
voluisse  oninia  comprehendi ,  nam  tune  jura ,  et 
acliones  eliam  comprehenduntur ,  veluti  quando 
constat,  quod  voluit  designare  totum  suumpatri- 
monium,  ut  liic,  ita  dicit'Abb.  in  cap.  nuUi,  de 
reb.  eccles.  alienan,  vel  non,  et  vuU  Bart.  in  dict. 
1.  potest,  et  in  authent.  de  non  alienand.  aut  per- 
omitan,  collat.  1.  in  princip.  et  vide  Bald.  in  I.  1, 
ff.  de  statu  homin.  ubi  dicit,  quod  quando  dispo- 
silio  fit  de  ómnibus  bonis,  omnia  inducunlur;  et 
ibi  víde  notabiles  qusestiones  in  materia. 

LEX  r. 

Furans ,  aut  rapiens  mobilia  Regis  est  alevosus  j 


muebles  et  raices  que  pertenescen  al  rey 
señaladamente  para  su  mantenimiento,  et 
mostraremos  por  qué  las  llaman  asi :  etcómo 
deben  seer  guardadas :  et  qué  pro  viene  ende 
quando  las  guardan  como  deben  :  et  qué 
daño  quando  non  es  asi  :  et  qué  pen£^  meres- 
cen  los  que  pasan  contra  esta  guarda. 

LEY  1. 

Cómo  debe  el  rey  seer  guardado  en  sus  cosas, 
quier  sean  muebles  ó  raices ,  et  por  qué  las 
llaman  asi. 

Leyes  del  tit.  8.  lib.  9.  Recop. 

Cumplidamente  non  podrie  el  rey  seer  guar- 
dado ,  si  tocias  sus  cosas  non  fuesen  guarda- 
das por  honra  del  :  onde  sin  todas  aquellas 
que  habemos  dichas ,  aun  hi  ha  otras  que 
queremos  agora  decir  en  quel  debe  el  pueblo 
guardar;  et  estas  son  aquellas  que  llaman 
muebles  (d)  ó  raices  :  etlas  muebles  se  entien- 
den por  aquellas  que  viven  et  se  mueven  por 
sí  naturalmente,  otrosí  por  las  otras  que  ma- 
guer non  son  vivas  que  se  non  pueden  por  sí 
mover ,  pero  muévenlas  :  et  raices  (2)  son  las 
heredades  et  las  labores  que  se  non  pueden 
mover  (3)  en  ninguna  destas  maneras  que 

et  honorabilis  in  maleficio  deprehensus  occidelur, 
non  deprehensus  in  dúo  decupluní  ablatorum.  pu- 
nitur,  et  non  habens  unde  solvat,  perpetuó  exu- 
labit  á  regno ;  minoris  vero  status  in  compedibus 
serviet  Regi,  doñee  de  ablatis  reintegretur;  tantum 
tamen  posset  esse  furtum,  vel  rapiña,  quod  facti 
qualitate  et  tempore  consideratis ,  esset  proditio, 
et  tune  arbitrio  Regis  punitio  erit.  Immobilia  au- 
tem  capiens ;  vel  occultans ,  seu  hoc  facienti  ( cüm 
prohibere  posset )  consentiens ,  si  sit  de  majorí- 
bus ,  perdet  honores ,  et  tantumdem  de  suo  Rex 
occupabit ,  quod  si  non  habeat ,  Regis  arbitrio  exu- 
labit  á  regno;  si  de  minoribus  sit,  occupabit  tan- 
tumdem de  suo ,  et  ponelur  in  vinculis  ad  tempus 
á  Rege  prsefixum,  et  si  non  habeat  unde  solvat, 
occidetur :  prsedicta  autem  non  intelliguntur  de 
eo  5  qui  retinet  bona  Regis ,  credens  se  in  eis  jus 
habere.  ítem  solventes  poínam  supra  dictam  non 
habebunt  pro  se  res  sic  furatas ,  vel  raptas.  Hoc 
dicit. 

(1)  Muebles.  Concordat  1.  moventiumi  ff.  de  verb. 
signif.  ubi  hoc  limitatur ,  nisi  aliud  constaret  de 
mente  disponentis. 

(2)  Raices.  ínter  hgec  computantur  annuí  reddi- 
tus,  et  mancipia  aonexa  fundo,  I.  hac  edictali, 
§.  1.  et  ibi  Bald.  C.  de  secund.  nupt.  vide  Glement. 
cxivi  de  Paradiso ,  de  verb.  signific. 

(3)  Que  se  non  pueden  mover..  Sub  ísta  specie 
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dichas  habernos.  Et  destas  heredades  que  son 
raices  las  unas  son  quitamente  del  rey  (4), 
asi  como  cilleros  ó  bodegas  ó  otras  tierras  de 
labores  de  qual  manera  quier  que  sean  que 
hobiese  heredado  ó  comprado  ó  ganado  apar- 
tadamente para  sí :  et  otras  hi  ha  que  perte- 
nescen  al  regno,  asi  como  villas  ó  castiellos, 
ó  los  honores  (5)  que  los  reyes  dan  á  sus 
ricoshomes  (6}  por  tierra.  Onde  en  todas 
estas  cosas  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  de 
manera  que  ninguno  non  sea  osado  de  to- 
mar por  fuerza ,  nin  de  furtar  nin  de  enco- 
brir  ninguna  dellas;  ca  si  á  todo  home  es 
deshonra  furtarle  lo  suyo  (7)  ó  forzargelo , 
quanto  mas  quien  lo  face  á  su  rey  que  es  su 
señor  5  et  demás  que  es  cosa  muy  desaguisada 
en  facer  los  del  regno  al  rey  aquello  de  que 
ellos  (8)  quieren  seer  quardados  por  él ;  et 
aun  sin  todo  esto  el  daño  que  á  él  feciesen 
non  serie  solamente  suyo,  mas  de  todos 
aquellos  á  quien  el  rey  es  tenudo  de  facer 
bien  :  ca  pues  que  él  ha  mucho  de  complir  et 
de  dar  en  muchas  maneras ,  meester  ha  otrosí 


que  haya  de  muchas  partes  de  que  lo  pueda 
facer,  ct  que  le  ayuden  los  bornes  á  ello  et 
non  le  destorben.  Onde  por  todas  estas  ra- 
zones qualquier  que  á  sabiendas  tomase  por 
fuerza  ó  furtase  las  cosas  muebles  del  rey , 
segunt  fuero  antiguo  de  España  farie  aleve 
conoscida  :  et  si  fuese  home  honrado  (9)  ct  le 
tomasen  en  el  fecho  (40)  debe  morir  por 
ello ,  et  sinon  ha  de  pechar  doce  atanto  como 
aquello  que  tomó :  et  si  non  hobiere  de  que 
lo  pechar  debe  seer  echado  del  regno  por 
toda  su  vida  ;  et  si  fuere  de  los  otros  debe 
seer  en  la  prisión  (11)  del  rey,  et  servirle  por 
ello  tanto  tiempo  fasta  que  sea  entregado  de 
aquello  que  le  tomó.  Pero  como  quier  que 
diximos  que  farie  aleve  el  que  furtase  ó  ro- 
base el  haber  del  rey ,  tanto  podrie  seer  el 
furto  (12)  ó  el  robo ,  et  en  tal  manera  et  en 
tal  sazón  fecho  que  se  tornarie  en  traycion 
conoscida ;  et  por  ende  el  que  lo  feciese  debe 
haber  pena  por  el  alvedrio  del  rey  segunt 
qual  home  fuese ,  et  el  robo  et  el  furto  que 
federe ,  et  la  manera  et  la  sazón  en  que  lo 


iramobilium  voluit  GIoss.  in  1.  moventñim,  ff.  de 
verb.  signific.  includi  nomina  debitorum,  vide  quse 
dixi  suprá  in  rubric.  et  Bart.  et  Alberic.  in  dict.  1. 
moventium. 

(k)  Del  rey.  Rex  hab^t  triplex  patrimonium ; 
unum  appellatur  fiscale ,  puta  introitus  et  exílus 
camerse  fiscalis;  aliud  totius  patrimonii  regalis,  de 
quo  híBC  lex  slatim  subdit,  et  hsec  dúo  ponit  Bald. 
in  L  1.  C.  de  hceredit.  vel  action.  vendit.  aliud  est, 
quod  non  habet  ut  Princeps ,  sed  ut  privatus ,  ut 
hic  dicit,  quod  successione ,  vel  prospera  fortuna, 
vel  probitate  sua  quaesivit,  ut  tradit  Bald.  consil. 
271.  1.  volum. 

(5)  Honores.  Qui  sunt  isti  honores,  vide  in  1.  20. 
tit.  13.  suprá  ead.  Partit.  ctvide  1.  honor,  in  prin- 
cip.  ff.  de  muner.  et  honor. 

(6)  A  sus  ricoshomes.  Vide  de  bis  in  L  10.  tit. 
M.  U.  Partit.  et  quse  ibi  dixi. 

(7)  Lo  suyo.  Nota ,  quod  fit  injuria  ei ,  cui  fit  fur- 
tum ,  vel  rapiña ;  nontamendicetur  offcnsa  in  per- 
sonam  ,  quando  fit  clam ,  et  sine  violentia ,  ut  nolat 
Bart.  in  1.  licitatio,  %.  quod  illicité,  ff.  de  ¡mblic. 
et  vectigal.  et  in  1.  itaque  fullo,  ubi  Gloss.  ff.  de 
furt.  etin  1.  verum,  eod.  tit. 

(8)  De  que  ellos.  Sicut  enim  injuriam  passos  ad- 
juvamus ,  sic  et  publicum  illaisuin  manere  volu- 
mus ,  dicit  Imperator  in  aulhent.  de  mandat. 
Princip.  in  princip. 

(9)  Honrado.  Nota  ,  quod  in  crimine  furli,  vel 
rapinse  rerum  mobilium  Regis,  duriús  punitur 
nobilis  et  in  dignilate  constilutus ,  quám  plebcius- 
etbocproplcr  furluní,  quod  nobilibus  est  viiiiis  ; 
ct  sic  dignitas  aggrayat  dclictuní ,  sicut  et  in  per- 


jurio Episcopi  babetur  in  cap,  ciim  quídam,  de 
jurejuran.  ubi  vero  dignitas  non  aggravaret,  mi- 
tiüs  puniretur  in  corporalibus  poenis  ,  vide  Bald. 
in  1.  nenio  clericus,  C.  de  summ.  Trinit.  et  fide 
cathol. 

(10)  En  el  fecho.  Adde  1.  3.  et  quge  ibi  dixi ,.  su- 
prá tit.  Ib.  ead.  Partit. 

(li) Enla prisión.  Videturlevisboecpoena,  cura 
alias  surripicns  pecuniam  puniatur  lege  Julia  pe- 
culatus,  et  de  residuis ,  ut//.  ad  legemJiil.  pecul. 
per  totum ,  et  Instit.  de  public.  judie.  $.  item  lex 
Julia  pecidatus,  et  quod  babetur  in  1. 18.  tit.  Ift. 
infrá  7.  Partit.  de  officiali  Regis  pósito  super  tri- 
buta aliquid  surripicnte ,  quod  punitur  pcena  mor- 
lis  ,  potcst  dici ,  quod  illa  jura  procedant  in  suis 
casibus,  quia  non  loquuntur  in  casuhujus  legis; 
ct  quod  cúm  bic  dicatur ,  quod  committit  alevo- 
siam ,  debet  ultra  istam  pa3nam ,  alevosi  poena  pu- 
niri :  de  pcena  alevosi  vide  1.  8.  tit.  3.  7.  Partit. 

(12)  El  furto.  Facit  ista  lex  pro  dicto  Bald.  in 
autbcnt.  sed  novo  jure,  C.  de  serv.  fugitiv.  quod 
pro  uno  furto  magnO  suspendatur  fur,  et  idem  te- 
net  Ángel,  de  Aret.  inlract.  maleficiorum ,  in  parle 
ct  vestem  coelestem,  colum.  2.  multi  tamen  tenent 
contravium ,  ex  co  quod  requíritur  assiduitas  fu- 
randi ,  ut  quis  suspendatur  ,utJoann.  Fab.  Salicet. 
Rapha.  Fulg.  et  Paul,  ibidem ,  quod  videtur  tutius, 
ut  ct  etiam  voluit  addilionator  Abb.  in  cap.  inter 
alia ,  de  immunit.  eccles.  et  ad  istum  textum  po- 
tcst responder! ,  quod  hic  laníiim  imponitur  poena 
ad  arbitriuní  Regis ,  et  non  praicisé  poena  mortis  ; 
adde  quaí  in  hoc  latius  dixi  in  1.  18.  tit.  Vt.  7' 
Partit.  in  glossa  magna  circa  fincni. 
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hobiere  fecho.  Et  esto  que  decimos  se  en- 
tiende del  mueble ,  mas  si  fuese  raiz  lo  que 
encobriese  ó  enagenase  alguno  tomándolo 
para  sí  ó  para  otro  sin  mandado  del  rey ,  ó 
consentiese  que  lo  tomase  alguno  pudién- 
dolo él  vedar ,  si  fuese  el  que  lo  feciese  de 
los  homes  mas  honrados  debe  perder  la  ho- 
nor (13)  que  toviere  del  rey ,  et  demás  hánle 
de  tomar  de  la  su  heredat  otro  tanto  como 
aquello  que  encobrió  ó  enagenó ,  ó  consentió 
á  otro  que  lo  tomase ,  et  si  non  hobiere  de 
que  lo  pechar ,  débenlo  echar  del  regno  por 
quanto  tiempo  el  rey  toviere  por  bien :  et  si 
fuere  otro  home  et  toviere  de  que  lo  pechar 
hánle  de  tomar  otro  tanto  de  lo  suyo,  et 
debe  seer  metido  en  prisión  fasta  tiempo  se- 
ñalado segunt  el  rey  toviere  por  bien ,  et  si 
non  hobiere  de  que  lo  pechar  debe  morir  por 
ello.  Et  como  quier  que  diximos  desuso  que 
los  que  encobriesen  ó  enagenasen  alguna  he- 
redat del  rey  que  deben  haber  pena  asi  como 
sobredicho  es ,  con  todo  eso  non  deben  en- 
tender aquellos  que  la  tovieren  que  han  de- 
recho en  ella ,  nin  que  les  debe  fincar  por 
esta  razón  (14)  nin  por  tiempo  (15)  que  la 
hobiesen  tenido ,  porque  las  cosas  que  pertc- 
nescen  al  rey  ó  al  regno  non  se  pueden  ena- 
genar  por  ninguna  destas  razones. 

(Í3)£a  honor.  Id  est ,  officium ,  ut  dixi  suprá 
ead.  I.  et  nota ,  quód  raitior  pcena  iraponitur  pro 
bonis  immobilibus ,  quára  pro  mobilibus  :  et  po- 
testdici,  quod  sit  ratio,  quia  in  rebus  mobilibus 
gravius  fil  furtura  propter  difficilera  recuperatio- 
nem ,  quod  non  est  in  immobilibus. 

(14)  Por  esta  razan.  Videbatur  dicendum  con- 
trariumex  eo ,  quia  solvit  pretium  rei  et  litis  aísti- 
mationem ,  quíe  similis  est  emptioni ,  ut  in  1.  litis 
(BStimatio,  fí.pro  emptor.  et  in  1.  ejus  rei,  ff.  de 
rei  vindic.  sed  isla  lex  inferiíis  respondet ,  cüm 
dicit,  quia  res  regni  alienan  non  possunt :  et  po- 
test  etiara  dici ,  quod  illud ,  quod  hic  fuit  solutura, 
non  fuit  pro  sestimatione  lilis ,  sed  in  poenam  de- 
licli ,  quo  casu  non  procederet ,  quod  babetur  in 
dict.  I.  litis  cestimatio ,  cum  extra  panam  rei  per- 
secutio  est,  ut  Instit.  devi  honor,  rapt.  in  princip. 
vers.  quadruplum,  et  in  §.  fin.  Inslit.  de  óbligat. 
quce  ex  delicto  7iascunt.  et  in  quo  casu  solutio  ses- 
timationis  litis  faciat  dominum  solventen! ,  et  quaí 
requirantur  ad  hoc ,  vide  Paul,  de  Cast.  in  1.  1 .  ff. 
pro  empt.  ubi  ponit  quatuor  requisita,  et  Bart.  in 
dict.  1.  litis. 

(15)  Ninpor  tiempo.^ota ,  quódbona  immobilia 
regni  sunt  imprsescriptibilia ,  adde  1.  6.  lit.  29.  in- 
frá,  3.  Partit.  et  quse  ibidixi;  et  1.  fin.  tit.  13.  lib. 
3.  Ordin.  RegaL 
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En  quál  manera  pueden  sacar  los  que  yerran 
et  se  meten  en  las  casas  ó  en  los  cilleros  del 
rey,  et  en  quál  manera  non, 

Métense  los  homes  algunas  vegadaá  en  las 
casas  et  en  lOs  cilleros  del  rey  (1)  por  miedo 
que  han  por  yerros  qi;e  fecieron,  cuidando 
hi  guarescer ;  et  en  esto  tovieron  por  bien  los 
antiguos  que  guardase  el  pueblo  al  rey  de 
manera  que  ninguno  non  se  atreviese  á  sacar- 
los ende  por  fuerza ,  sinon  si  acaesciese  que 
algunos  dellos  hobiesen  fecho  traycion  ó 
aleve ,  ca  á  tales  homes  como  estos  non  los 
debe  mamparar  casa  del  rey  nin  otro  logar  (2); 
mas  después  que  fueren  hi  entrados,  aquellos 
que  veniesen  en  pos  dellos  débenlo  decir  á 
las  justicias  que  los  saquen  dende,  et  que  los 
tengan  guardados  fasta  que  sepan  si  son  en 
culpa  de  aquel  fecho ;  ca  pues  que  ellos  han  á 
complir  la  justicia  fallándolos  en  el  yerro,  á 
ellos  conviene  de  sacarlos  ende  et  non  á  otri. 
Pero  tan  honrados  homes  (3)  podrien  seer  que 
maguer  fallasen  las  justicias  en  verdat  que 
eran  en  culpa  de  aquel  yerro  et  que  merescie- 
sen  la  pena,  que  non  los  deben  por  eso  justiciar 
ellos ,  mas  débenlo  enviar  á  decir  al  rey  que 

LEX  II. 

Fugientes  ad  Regís  domum  vcl  cellarium ,  Rege 
ibinonextante,  nemovieximát,  nisi  sit  proditor  vel 
alevosus ,  sed  dicat  judici ,  per  quem  íxtrahentur 
ct  punientur ,  nisi  sint  de  bonoratioribus ,  de  quí- 
bus  ad  imponendam  poenam  referendum  est  Regi ; 
qui  contra  fecerit ,  vi  tales  fugientes  extrabendo , 
poena  mortis  afficietur ,  nisi  lugiens  sit  bannitus , 
aut  notorius  Regis  iniraicus ;  si  tamen  Rex  sit  in 
lali  domo ,  non  debet  lugiens  ab  aliquo  extralii  sine 
Regis  mandato.  Hoc  dicit. 

(1)  En  los  cilleros  del  rey.  An  requiratur,  quod 
domus  sit  Regis  quoadproprielatem ,  videtur,quüd 
sic,  ex  eo  quia  genilivus  denotat  dominium,  1.  2. 
§.  m  locum ,  D.  de  religios.  et  sumpt.  faner,  tu  dio, 
quod  sufficit ,  quod  sit  conducta ,  vel  alias  Rexlia- 
bitet  in  ea ,  ut  in  1.  lex  Cornelia,  %.  domum,  D.  de 
■injur.  1.  qui  domum,  ad  fin.  ff.  ad  leg.  Jul.  de 
adulter.  et  non  semper  genitivus  denotat  domi- 
nium ,  ut  adducit  Bart.  ff.  de  non  oper.  nuntiat.  in 
rubric.  et  quia  domus  pro  habitatione  ponitur ,  ut 
in  dict.  §.  domum,  etnotat  Bald.  in  1. 2.  in  princip. 
ff.  de  origin.  jur. 

(2)  Nin  otro  logar.  Vide  1.  fin.  tit.  li.  1.  Parttt. 

(3)  Pero  tan  honrados  homes.  Adde  1.  Divi  fra- 
tres,  $.  fin.  D.  de  poenis,  ubi  bonus  texlus,  etl. 
quotiens,  C.  iibisenator.  vel  clarissim.  hoc  enim 
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mande  como  tiene  por  bien  que  fagan :  et  aun 
por  los  otros  yerrgs  que  non  fuesen  traycion 
nin  aleve,  ninguno  non  se  debe  atrever  á  sa- 
carlas ende,  mas  los  que  hobieren  la  querella 
dellos  débenlo  decir  al  homo  del  rey  (4)  que 
toviese  aquella  su  casa ,  et  ól  débelos  facer 
alcanzar  derecho  dellos.  Onde  quien  de  otra 
guisa  se  atreviese  á  sacarlos  dende  por  fuerza , 
segunt  fuero  (5)  antiguo  de  España  debe  mo- 
rir por  ello  :  et  esto  por  dos  razones  que  son 
amas  á  deshonra  del  rey ;  la  una  en  quebran- 
tarle sus  casas ,  et  la  otra  en  atreverse  á  facer 
bi  justicia,  lo  que  non  conviene  á  otro  sinon 
al  rey  :  mas  si  fuesen  homes  encartados  ó 
enemigos  conoscidos  del  rey  los  que  se  en- 
cerrasen hi,  quien  los  sacase  ende  non  caerie 
por  ello  en  la  pena  sobredicha  5  pero  esto  se 
entiende  non  seyendo  el  rey  en  las  casas ,  ca 
si  el  rey  hi  fuese ,  ninguno  non  se  debe  atre- 
ver (6)  á  sacarlos  ende  sin  su  mandado  (7)  por 
ninguna  cosa  que  hobiesen  fecho. 


est  regulare  in  príncipalioílbus  víris  :  et  quaj  uti- 
litates  eis  sequánlur  ex  hoc,pónit  Joan,  tle  P!at. 
in  1.  militaribus ,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  idein  cst 
de  jure  Canónico ,  quandoagiturde  depositionibus 
Episcoporum,  ut  in  cap.  quamvis,  3.  quKst.  6.  fa- 
cít  quod  habelur  Exod.  cap.  18.  v.  22.  ibi ;  quidquid 
autem  majus  fiierit ,  referant  ad  te. 

(k)  Al  home  del  rey.  Nota  casum ,  in  quo  tenens 
in  custodia  domuní  regiam,  habet  jurisdictio- 
nem  :  non  aperit  lamen  ista  lex,  utrum  ipse  de 
causa  cognoscat  et  pronuntiet ,  an  tanlüm  ut  faciat 
et  curet  ofíensos  consequi  justitiam ,  quod  potcst 
intelligi  ducendo  delinquentcm  ad  judicem  loci ; 
et  islud  videtur  verius ,  et  justius, 

(5)  Segunt  fuero.  De  jure  lamen  communi  in  do- 
mibus  Regís  hoc  non  reperiebatur  expressum ,  sed 
ut  per  leges  antiquas  erant  tuti ,  qui  fugiebant  ad 
staluas  Principum ,  ut  in  1.  unic.  C.  de  his,  guiad 
statuas  confug.  1.  2.  D.  de  his  qui  sunt  sui,  vet 
alien,  jur.  sic  etiam  inolevit  in  Ilispania  iste  forus 
antiquus ,  ut  essent  tuli  fugientes  ad  domos  Regís; 
sic  etiam  domusEpiscopi  gaudet  immunitate,  cap. 
id  constituimus ,  ubi  Glossa,  17.  quajst.  ü. 

(6)  Non  se  debe  atrever.  Etsi  sit  judex ,  et  hoc 
propter  bonorem  Regis. 

(7)  Sin  su  mandado.  Ex  istis  verbis ,  et  ex  alus 
positis  in  hac  lege,  innuilur  locum  liabere  istam 
legem ,  etsi  Rex  non  habitet  in  domo ,  ad  quam 
reus  fugit,  in  contrarium  videtur  1.  quod  ait  lex, 
§.  sufflcit,  D.  ad  leg.  hd.  de  adulter.  per  qucm 
texluiu  Alber.  ibi  dicit,  deeidisse  se  quíestioaera 


TITULO  XVIII. 

QUE  PABLA  DE  QUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN 
GUARDAR,  ET  EN  BASTECER,  ET  EN  DEFEN- 
DER ET  EN  DAR  LOS  CASTIELLOS  ET  LAS 
FORTALEZAS  DEL  REY  ET  DEL  REGNO. 

Guardar  los  castiellos  et  las  fortalezas ,  et 
darlos  á  aquellos  cuyos  son  et  á  los  que  gelos 
dieron,  es  cosa  que  deben  los  homes  en  todas 
guisas  (1)  facer.  Onde  pues  que  en  el  título 
ante  deste  fablamos  de  qual  debe  seer  el  pue- 
blo en  guardar  al  rey  en  las  cosas  que  son 
llamadas  muebles  ó  raices  que  pertenescen  á 
él  Señaladamente  para  su  mantenimiento, 
queremos  aqui  mostrar  como  el  rey  debe  seer 
guardado  en  sus  villas,  eten  sus  castiellos  et 
en  las  otras  fortalezas  que  pertenescen  á  él  et 
al  regno  :  et  mostraremos  como  deben  los 
del  pueblo  facer  esta  guarda :  et  por  qué  ra- 
zones :  et  quáles  deben  seer  los  alcaydes  que 
han  de  tener  los  castiellos  :  et  cómo  los  de- 
ben rescebir  :  et  qué  es  lo  que  deben  facer 
para  guarda  et  amparanza  dellos :  et  cómo  se 

de  statuto ,  quo  cavebatur ,  quod  si  insultus  fíat  ad 
domum  suam ,  magis  puniatur,  quám  si  alibi :  et  si 
quis  habeat  duas  doraos ,  unam  in  qua  habitat  con- 
tinuo, in  alia  non,  quod  si  fíat  insultus  in  illa, 
quam  non  habitat ,  non  sil  locus  statulo  :  allegat 
etiam  textura  in  I.  in  lege  censoria,  ubi  bonus 
textus ,  JD.  de  verb.  signif.  potest  dici  quod  ista  lex 
procedat  etiam  in  domo ,  in  qua  Rex  non  habitat , 
dummodó  sit  propria  Regis ,  et  solími  sit  speciali- 
tas  in  hoc  ultimo  dicto  hujus  Icgis;  et  quod  habe- 
lur in  dicto  §.  sufficit,  non  obstet ,  quia  occisio  ibi 
permissa  est  odiosa,  et  stricté  debeí  interpretari; 
hic  vero  est  favor ,  qui  locum  debet  habere  in  qua- 
curaque  domo  Regis ,  et  cüm  sit  ad  instar  tituli  de 
his  quiad  statuas  confugiunt ,  et  illud  procedebaí, 
ubicumque  esset  stalua ,  etsi  non  esseí  ibi  Rex  vel 
Impcrator. 

TITULUS  XVIII. 

(1)  Enlodas  guisas.  Sine  aliqua  dispensatione  : 
nam  ista  diclio  omnimodó ,  seu  oranino  dispensa- 
tio.nem  excludit,  Gloss.  in  Clcment.  ut  hi  qui,  de 
(State  et  qualitat.  in  parte  nullo  modo ,  Abb.  in 
cap.  3.  ne  deric.  vel  monachi,  vers.  quwro  nun- 
quid  Prcelatus,  et  in  cap.  qualiter  et  guando ,  el 
2.  cíe  accítsaíwn.licéttamenhajc  diclio  sit  príscisaí 
significationis,  recipit  interpretalionem ,  seu  dc- 
terminationem  congruam ,  quse  fit  per  alias  leges  , 
ut  dicit  notabililer  Bald.  in  1.  fin.  colum.  2.  C.  de 
contrahen.  empL 
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deben  dar  et  emplazar  los  castiellos,  et  á 
quien.  Et  sobre  todo  diremos  de  las  fortale- 
zas que  dan  los  reyes  en  fieldat  entre  sí ,  et 
de  los  otros  castiellos  que  cobran  ó  ganan 
los  naturales  del  rey  en  su  conquista  de  como 
se  deben  dar  segunt  fuero  antiguo  de  España : 
et  en  cada  ley  deste  título  diremos  la  pena 
que  deben  haber  los  que  de  otra  guisa  guar- 
dasen, ó  diesen,,  ó  retoviesen para  sí  ó  ena- 
genasen  los  castiellos  del  rey  et  las  otras  for- 
talezas que  pertenegcen  á  él  et  al  regno. 


LEY  I. 


Cómo  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  en  sus  cas- 
tiellos et  en  sus  fortalezas ,  et  qué  pena  me- 
rescen  los  que  yerran  en  esta  guarda. 

Ley  8.  tit.  S.  lib.  6.  Recop.    '  *' 

Raiz  segunt  lenguage  de  España  es  llamada 
toda  cosa  que  non  es  mueble  asi  como  dixi- 
mos  en  las  leyes  del  título  ante  deste ;  mas 
como  quier  que  en  ellas  mostramos  de  los 
heredamientos  desta  manera  que  son  quita- 
mente del  rey,  queremos  agora  aqui  decir  de 
los  otros  que  maguer  son  suyos  por  señorío , 
pertenescen  al  regno  de  derecho  (4),  et  estas 
son  las  villas,  et  los  castiellos  (2)  et  las  otras 


lEX  I. 

Niillus  vivel  furto ,  ñeque  dolo  capiat  Rcgis  cas- 
"telluin ,  ñeque  capi  consulat,  noque  consentiat, 
alias  proditioncm  comniittil,  perindc  ac  si  Regem 
occidissct,  et  debet  mori ,  et  bona  ainillere  :  el  ha- 
bcns  castellum  e\  successione  scu  juro  ha;redita- 
rio,  tcneat  illud  armis,  hominibus  et  \ictualibus 
bené  fulciluní ,  ñeque  illud  alienet,  sive  in  vita  , 
sive  in  morte,  extrañéis  á  regno,  ñeque  alus,  ex 
quibusbellum ,  seudaninumsequi  posset  in  regno; 
et  si  alienare  illud  in  reguicolam  velit,  priüs  Regi 
notificet,  habituro  si  velit  pro  tantunidem,  quan- 
tum alius  det :  et  qui  tale  castellum  perderet,  vel 
alienaret  scienter  infercnti  bellum ,  sen  damnum 
Regi  vel  regno ,  proditionem  faciet  manifestam ,  et 
Lonis  amissis  exulabit  á  regno ,  et  castellum  ac- 
quiritur  Regi  et  regno  :  habens  vero  castellum  in 
custodiam  á  Rege ,  si  illud  culpa  vel  negligentia 
pcrdiderit ,  proditionem  facit  manifestam  ,  ea 
pana  puniendus  ac  si  proprium  dominum  occi- 
dissct ,  et  earadem  poenam  incurrunt  faventes ,  et 
consulentes.  Hoc  dicit. 

(1)  De  ílereclio.  Nota,  quód  Rex,  et  regnum  ha- 
bentfundatam  intentionem  suam  quoad  dominium 
civitatum ,  villarum ,  et  castrorum  regni ,  et  adde 
1.  1.  suprá  tit.  1.  sed  an  intelligitur  hoc  quoad  ju- 
risdictionem  tantum  ?  Videtur ,  quod  sic ,  et  non 
quoad  dominium  aliud;  namlicét  Imperator  dica- 
tur  dominus  mundi ,  et  Rex  Imperator  in  regno 
suo ,  et  in  jure  dicatur,  quod  omnia  sunt  sua,  ut 
in  1.  deprecatio,  ff.  ad  leg.  Rhodiam  dejact.  et  in 
1.  hené  á  Zenone,  C.  de  qiiadrien.  prcescript.  ta- 
raen  quoad  dominium  et  proprietatem  rerum  par- 
ticularium ,  non  habet  fundatam  intentionem ,  ut 
coramuniter  notant  Doctor,  post  gloss.  in  dict.  1. 
hené  á  Zenone,  Bart.  in  1.  1. 1.  per  hanc,  ff.  de  rei 
vindic.  etsaltimin  castris  possessis  per  alium  pro- 
cedit  indubié ,  ut  et  adducit  Socin .  in  1 . 1 .  in  princ. 
colum.  U.  ff.  de  acquir.  jjoss.  et  quod  communitas 
non  liabeat  fundatam  inteutioncm  suam  in  boais 


sitís  sub  suo  territorio ,  tenet  Alexand.  ubi  loqui- 
lur  pulchré ,  consil.  76.  volum.  2.  aliud  est  nam- 
que  habere  dominium  terrarum,  aliud  jurisdictio- 
nem  et  districtura ,  cap.  1 .  f .  fin.  et  ibi  Bald.  quibus 
modis  feud.  amittat.  potest  dici ,  quod  Rex,  et  reg- 
num fundent  intentionem  suam  etiam  in  castris , 
et  civitatibus  et  villis  quoad  earum  dominium  , 
ctiamsi  ab  alio  possideantur ,  quia  in  dubio  praj- 
sumuntur  esse  Regis ,  ex  quoeis  est  annexa  juris- 
dictio,  ut  dicit  singulariter  Bald.  consil.  159.  3. 
volum.  et  qui  vellet  excludere  hoc,  debet  osten- 
dere  privilegium  vel  immemorialem  prsescriptío- 
nem ,  ut  disponitur  in  1.6.  tit.  13.  lib,  3.  Ordin. 
Regal.  etvidenda  est  originaliter ,  ubi  hoc  patet; 
quífi  nota,  quia  per  hsec  valdé  ampliatur  dispositio 
hujus  legis. 

(2)  Et  los  castiellos.  Et  adde  1.  1.  suprá  tit.  1.  et 
haec  si  sunt  in  civitatibus ,  et  villis  ad  earum  de- 
fensam ,  cedunt  civitatibus  vel  villis ,  in  quibus 
sunt,  et  erunt  illius ,  cujus  est  civitas  el  villa,  et 
etiam  omnes  munitiones ,  veluti  trabuchi ,  et  bal- 
listce  ,  et  similia,  ut  dicit  Bald.  in  cap.  1.  de 
controvers.  investí,  in  %.  siquisde  manso,  colum. 
2.  et  in  istis  similiter  Rex,  et  regnum  habebunt 
fundatam  intentionem ,  velut  in  accessoriis  et  per- 
tinentiis;  in  alus  tamen  castellis  non  sic  esset,  imó 
licet  ea  sedificare  in  proprio  solo ,  ea  possidere , 
duramodo  non  sint  de  illis,  quae  sunt  in  finibus  reg- 
ni, ut  in  1.  quicumque  castellorum,  et  ibi  glossa 
et  Bart.  C.  defund.  limitroph.  lib.  11.  et  dura  non 
sint  ad  semulationem ,  ñeque  in  damnum  regni ,  ut 
in  1.  opus  novum,  et  ibi  Bart,  ff.  de  operib.  publ. 
Bald.  iü\.  ex  hoc  jure,  colum.  k.  ff  dejustit.  et 
jur.  vide  tamen  quod  hodié  disponitur  in  1.  7.  tit. 
7,  lib.  lí.  Ordin.  Regal.  et  vide  infrá  eod.  1,  fin.  et 
1.  46.  in  Ordin.  Tauri,  et  potest  Rex  in  castris  Ba- 
ronum  tempore  guerree  poneré  custodes,  vide 
Bald.  in  authent.  nunc  si  hoeres,  C.  de  litigios,  et 
vide  quod  habelur  in  1.  U.  infrá  eod,  ibi  :  la 
quarta. 
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fortalezas  de  su  tierra  :  ca  bien  asi  como  los 
heredamientos  sobredichos  le  ayudan  en 
darle  ahondo  para  su  mantenimiento ;  otrosi 
las  fortalezas  (3)  sobredichas  le  dan  esfuerzo 
et  poder  para  guarda  et  amparamiento  de  sí 
mismo  et  de  todos  sus  pueblos ;  et  por  ende 
el  pueblo  debe  mucho  guardar  al  rey  en  ellas. 
Et  esta  guarda  es  en  dos  maneras  ;  la  una 
que  pertenesce  á  todos  comunalmente ,  et  la 
otra  á  homes  señalados  :  et  la  que  pertenesce 
á  todos  es  que  non  le  f uerzen ,  nin  le  furten 
nil  tomen  por  engaño  ninguna  de  sus  fortale- 
zas, nin  consientan  á  otro  que  lo  faga,  ca  los 
que  lo  feciesen  farien  traycion  (4)  conoscida 
por  que  deben  morir  et  perder  quanto  hobie- 
ren ;  et  esta  pena  posieron  los  antiguos  egual 
de  muerte  del  señor,  porque  tal  podrie  seer 
el  castiello  quel  feciesen  perder,  que  podrie 
por  hi  seer  el  rey  muerto,  ó  deshonrado  ó 
perdidoso  de  la  tierra  et  de  lo  que  hobiese : 

(3)  Fortalezas.  Quod  necessarise  sint  istse  muni- 
tiones  et  fortalitia  in  regno,  tradit  late  B.  Thom. 
lib.  2.  de  regim.  Princip.  cap.  H.  ubi  vide  cau- 
sas ,  quas  assignat ;  et  facit  ista  lex  ad  quseslionem , 
si  aliquis  fecit  majoriam  de  aliquo  magno  termino, 
et  ibi  est  quoddam  fortaliliura ,  de  quo  nibil  dispo- 
nitinspecie,  an  veniet  in  majoria?  Et  videlur , 
quod  sic  per  istam  legem ,  et  adde  textum  notabi- 
lem  juncta  glossa  in  1.  1.  C.  de  verbor.  signific. 
ubi  glossa  in  verbo  tutelcBf  et  glossa  etiam  íinalis. 

(4)  Traycion.  Adde  1.  3.  et  ibi  glossa ,  ff.  ad  leg. 
Jul.  majestat. 

(5)  Débenlos  tener  labrados.  Nota  bené,  quod 
qui  habent  castra  á  Rege  donata ,  tenentur  suis 
sumptibus  ea  reficere  et  muñiré ,  et  possunt  ad 
lioc  cogi.  De  alus  castellis ,  cujus  sumptibus  repa- 
rentur,  vide  1.  6.  tit.  7.  lib.  k.  Ordin.  Regal. 

(6)  De  fuera.  Adde  1.  2.  tit.  9.  lib.  5.  Ordin. 
Regal.  et  facit  ad  qusestionem ,  ut  alienígena  regni 
non  possit  succedere  in  castro  regni ,  elsi  ex  te- 
nore  investilurse  ipse  vócaretur  ad  majoriam ,  in 
qua  est  tale  castrum ,  vide  consil.  Signor  de  Home- 
deis  166.  et  facit  ad  hoc«  1.  unic.  C.  non  licere 
habitator.  metrocom.  lib.  H.  Et  hoc  ne  extranei 
scrutentur secreta  nostri  regni,  1.  mermtores,  C. 
de  commerc.  et  mercator.  ítem ,  ethoc  videtur  pro- 
bare ista  lex,  cüm  dicit,  en  ninguna  manera, 
quod  verbum  est  universale  negalivum ,  ut  addu- 
cit  gloss.  in  Clement.  ut  hi  qui  divinis ,  in  verbo 
iiiillo  modo,  de  célate  el  qualit.  gloss.  etiam  in 
verbo  mdlatenus,  in  Clement.  unic.  de  sequestrat. 
poss.  et  fnict.  In  contrarium  tamen  facit  1.  milites 
prohibenlur ,  in  princip.  D.  de  re  miUlari,  1.  qui 
officii,  in  princip.  D.  de  contrahend.  empl.  per 
quas  legcs  Joan,  de  Plat.  in  1.  unic.  C.  quibus  ad 
conduction.  prcedior.  fiscal,  acced.  nonlicet,ái- 
cit ,  quí)d  forensis  per  statulum  prolübitus  emere 


et  esta  mesma  pena  deben  haber  los  que  lo 
consintiesen  ó  lo  consejasen.  Et  esta  manera 
de  guarda  tañe  á  todos  comunalmente,  mas 
la  otra  que  es  de  homes  señalados  se  parte 
en  dos  maneras  ;  la  una  de  aquellos  á  quien 
el  rey  da  los  castiellos  por  heredamiento ,  ct 
la  otra  á  quien  los  da  por  tenencia  •,  ca  aque- 
llos que  los  han  por  heredamiento,  débenlos 
tener  labrados  (5)  et  bastecidos  de  homes  et 
de  armas ,  et  de  todas  las  cosas  que  les  fue- 
ren meester  de  guisa  que  por  culpa  dellosnon 
se  pierdan ,  nin  venga  dellos  daño  nin  mal  al 
rey  nin  al  regno ,  nin  los  deben  enagenar  en 
ninguna  manera  en  vida  nin  en  muerte  á  ho- 
mes de  fuera  (6)  de  su  señorío ,  nin  á  otros  de 
quien  pediese  venir  guerra  nin  daño  al  regno ; 
ante  segunt  fuero  antiguo  de  España  si  los 
quisiesen  vender  ó  camiar,  débenlo  primera- 
mente facer  saber  al  rey,  et  queriendo  (7)  él 
dar  tanto  por  ellos  en  haber  ó  en  camio  co- 

in  loco ,  potest  emere  quae  fuerunt  suorum  antc- 
cessorum  ,  et  idem  dicit  in  dict.  1.  1.  C.  non  licere 
habit.  metrocom.  et  ibidcmdicik,  quod  potest  jure 
hajreditario  succedere  ab  intestato ,  et  probatur  in 
dict.  1.  milites,  in  fin.  confert  etiam  quod  tradit 
Alberic.  in  1.  si  quis  prioris,  C.  de  secund.  nupt. 
in  quoestione  ibi  proposita,  quíB  fuit  inter  Delphi- 
num  Vienae ,  et  quemdam  Guizardum  conjunctum 
seu  germanum  Aymarii ,  qui  tenuit  certas  térras  ct 
castra  a  dicto  Delpbino.  ítem  ista  lex  videtur  loqui 
de  alienatione,  quíe  fiat  facto  bominis  interve- 
niente, sive  in  vita,  sivc  in  morte,  non  vero  de 
alienatione,  qua;  fit  mediante  lege,  ut  in  1.  cum 
pater,  $.  cum  inter,  ff.  de  legat.  2. 1.  pater ,  %.  Ju- 
lianus  Agrippa,  ff.  de  legat.  3.  Bart.  in  1.  si  ita 
quis,  %.  ea  lege,  ff.  de  verbor.  oblig.  prima  pars 
videtur  verior,  cüm  a  lege  ista  ita  indistincté  pro- 
hibeatur  alienatioin  alienígenas  regni,  et  quiahoc 
videtur  de  natura  inesse  castris ,  quse  sunt  in  reg- 
no, conferunt  quíB  dixi  in  1. 22.  suprátit.  13.  ead. 
Part.  Prseterea  ista  lex  respicit  ipsas  res  et  situm 
earum ,  scilicet,  castella  regni ,  et  sic  lex  loci ,  ubi 
sitse  sunt ,  inspici  debet,  1.  forma,  %.  is  vero,  ff. 
de  censib.  1.  1.  C.  demulier.  in  quo  loco,  1.  anin 
totum ,  C.  de  cedific.  privat.  ítem  lex  ista  loqui- 
tur  erga  successioncm  subditi ,  et  sic  potuit  certas 
personas  respuere  ab  ejus  successione,  ut  C.  de 
hcereditatibus  Decurión,  per  totum ,  1.  si  quis,  C. 
de  incest.  nupt.  1.  1.  C.  de  natural,  liber.  et  vide- 
tur, quod  elsi  alienígena  r^gni  habeat  chartam  na- 
turalitatis ,  non  succedat :  ad  quod  bené  confert 
pragmática  regni  de  navíbus  non  vendendis  alie- 
nigenis ,  etiam  si  habeant  chartam  naturalitatis ;  et 
navis  sequiparatur  castello ,  1.  9.  in  fin.  tit.  2^^.  2. 
Parí. 

(7)  Et  queriendo.  Nota  bené  hanc  legem,  quaai 
nescio  alibi. 
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mo  otro  de  la  tierra  diese ,  halos  de  haber  : 
ca  maguer  en  la  carta  ó  en  el  previllejo  del 
donadlo  dixiese  que  gelo  daba  para  facer  su 
voluntad  dello  como  de  lo  suyo ,  non  se  en- 
tiende por  eso  que  aquel  cuyo  es  el  hereda- 
miento deba  ende  facer  cosa  por  quel  rey  nin 
el  regno  finquen  desheredados ,  nin  que  res- 
ciban  daño  nin  mal  de  aquello  que  le  dio  para 
facer  bien ,  ante  se  entiende  que  le  debe  con 
ello  (8)  guardar  et  facer  servicio.  Et  por  ende 
el  que  perdiese  el  castiello  ó  lo  enagenase  á 
sabiendas  á  quien  feciese  daño  (9)  ó  guerra 
al  rey  ó  al  regno  del ,  farie  traycion  conoscida 
por  que  debe  perder  todo  el  heredamiento 
que  hobiere  et  seer  echado  de  la  tierra  para 
jiemprc  jamas,  et  el  castiello  debe  tornar  al 
señorío  del  regno  como  de  primero,  Et  la  oti'a 
manera  de  guarda  es  de  aquellos  á  quien  da 
el  rey  los  castiellos  que  los  tengan  por  él ,  ca 
estos  son  tenudos  mas  que  todos  los  otros  de 
guardarlos,  teniéndolos  bastecidos  de  homes 
ct  de  armas,  et  de  todas  las  otras  cosas  que 
les  fueren  meestcr  de  manera  que  por  su 
culpa  non  se  píredan  perder  ,  ca  si  el  pueblo 


es  tenudo  por  naturaleza  de  guardar  al  rey 
en  ellos  asi  como  desuso  diximos ,  et  los  otros 
á  quien  los  da  por  heredamiento  porque  non 
venga  dellos  daño  nin  mal  á  los  reyes  de  quien 
los  ellos  heredaron ,  quanto  mas  estqs  átales 
á  quien  los  da  el  rey  señaladamente  non  por 
otra  razón  sinon  porque  gelos  guarden  de 
manera  que  gelos  puedan  dar  sin  embargo 
ninguno  quando  los  pediere.  Onde  qualquier 
dellos  que  por  su  culpa  perdiese  el  castie- 
llo (40)  que  toviese  desta  manera,  farie  tray- 
cion (11)  conoscida  por  que  debe  haber  tal 
pena  como  si  matase  su  señor  (12)  ;  esta 
misma  pena  deben  haber  todos  aquellos  que 
fuesen  ayudadoras  et  consejadores  dello. 

LEY  II. 

Qómo  deben  seer  dados  etrescébidos  los  castiellos^ 
et  en  qué  manera, 

ley  \.  tit.  5.  lib.  6.  Recop. 

Lealtad  es  cosa  que  enderesza  los  homes 
en  todos  sus  fechos ,  porque  fagan  siempre 


(8)  Con  ello.  Vide  1.  22.  tit.  13.  ead.  Partit. 

(9)  Daño.  Adde  1.  3.  el  ib¡  glossa  iii  parte  castra 
concesserint ,  ff.  ad  legemJul.  majest.  ct  ibi  Ángel, 
scclvidetur  quód  istc  qui  alicnatinhostes ,  incurrat 
poenam  niortis,  ut  in  I.  1.  ibi,  la  quinta,  tit.  2.  7. 
Partita;  sed  illa  lex  loquitur  de  co,  qui  Icnet  cas- 
trum  pro  Rege,  hscc  de  donatario  alienante;  ct 
lorie  dcbcl  inlclligi ,  quando  ille  in  quem  alienaret , 
non  essel  hosf.s ,  naní  tune ,  cíim  esset  crimen  loesae 
raajeslatis,  el  in  damnum  Regis  el  regni ,  forte  de- 
berel  puniri  pa^na  mortis;  haec  lamen  lex  advcr- 
satur,  nisi  intclligaseamdeco,quial¡enatin  euní, 
qui  de  príesenli  non  est  liostis,  sed  posset  in  fu- 
tur  um. 

(10)  Por  su  culpa  perdiese  el  castiello.  Quid  si 
culpa  sitlevissinia?  Yidelur  quod  adhuc  leneatur, 
quia  requiritur  in  co  exactissiina  custodia,  sicut 
in  príeposito  vigilum,  1.  3.  §.  sciendum;  fí'.  de  of- 
ficio  Pi'Kfecti  vigilum,  vide  gloss.  et  Bald.  in  1.  ex 
Divi,  C.  de  lócalo:  addel.  qui  mercedem,  et  ibi 
Paul,  de  Castr.  ff.  locati,  el  ibi  glossa  :  non  lamen 
videlur  quód  pro  levissima  culpa  puniatur  pceiia 
mortis,  ut  in  1.  mililes,  et  in  1.  fin.  ff.  de  custodia 
reorum,  1. 12.  til.  29.  7.  Part.  quee  Jicétloquantur 
de  cuslode  carceris ,  idem  dicendum  de  custode 
castri ,  cúm  jequiparentur,  ut  notalBaldus  in  1.  ad 
commentariensem ,  etibiadditionatorjC.  de  custo- 
dia reorum :  et  expressé  in  cuslode  castri ,  quód 
pro  levissima  culpa  non  puniatur  ita  severé ,  tenet 
Oldral.  consil.  92.  quem  vide.  Sed  quid  si  perdat 
caslrum  per  violcntiam  iniraicorum?  Videlur  quód 
tune  non  teaealur,  cura  sit  casus  íorluitus ,  1.  in 


rehus,  in  princip.  ff.  commodat.  et  probatur  in  1. 
milites,  vers.  si  vero  fortuito,  ff.  de  ciistod.  reor. 
Alberic.  in  1.  fin.  eod.  til.  dicit,  quódsiviolentiam 
praccessil  culpa ,  ut  quia  non  habebat  ibi  custodes 
sufficienles,  velarma,  vel  viclualia  suftícientia, 
et  lunc  tenetur,  argumento  legis  si  merces,  $. 
culpce,  ff.  locat.  et  ff.  commod.  1.  si  ut  certo,  f.  i. 
máxime  si  culpa  fuil  prseordinalaad  casura ,  argum. 

I.  fin.  ff.  adleg.  Rhodiam  dejad,  et  semper  prae- 
sumitur  culpa,  nisi  conlrarium  probelur,  ut  nota- 
tur  in  dict.  1.  fin.  et  in  I.  si  quis  ex  argentaras, 
$.  fin.  ff.  ele  edendo;  si  vero  culpa  non  príecessit, 
videlur  quód  non  lenealur  per  jura  prsedicta ,  nisi 
cusios  ex  pacto  tácito  vel  expresso  se  adslrinxisset 
ad  defendendum  castrum  etiam  in  casu  violenti» : 
vide  ibi  laliüs  per  eum ,  et  adde  infra  eod.  1.  9.  10. 

II.  et  12.  cum  sequent. 

(11)  Farie  traycion.  Qui  deserit  custodiam  cas- 
tri, dicitur  proditor 5  Bald.  in  1.  ex  Divi,  C.  de 
lócalo,  allegat  gloss.  in  1.  si  quisa  harharis,  C.  de 
remilitari,  lib.  12. 

(12)  Su  señor.  Vide  1.  6.  tit.  13.  suprá  ead.  Parlit. 
et  lenebunlur  isli  ad  interesse domino  castri, ut  in 
1.  Di^^us,  ff.  de  offic.  Prcesid.  Alberic.  quena  vide 
in  1.  3.  ff.  de  offic.  Prcefect.  vigil. 

LEX  II. 

Cúm  Rex  alicui  caslrum  committit  custodiendum , 
debet  ei  certus  terminus  prjefigi ,  infra  quem  se 
prseparet  ad  recipiendum ,  post  quem  si  non  venerit 
rccepturus ,  expensas  ob  moram  factas  tenetur  de- 
penderé relinealij  taxandas  ílegis  arbitrio,  aut 
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todo  lo  mejor ;  et  por  ende  los  españoles  (1) 
qne  todavía  usaron  della  mas  que  otros  bo- 
rnes, veyendo  el  grant  peligro  que  podrió 
acaescer  á  sus  señores  et  á  ellos  mismos  si 
las  fortalezas  del  regno  se  perdiesen ,  posie- 
ron  quatro  cosas  por  que  fuesen  mejor  guar- 
dadas :  la  primera  de  como  rescibiesen  los 
castiellos  et  por  quién :  la  segunda  de  como 
los  guardasen :  la  tercera  de  como  los  defen- 
diesen et  los  acorriesen  quando  meester  fuese : 
la  quarta  de  como  gelos  diesen  quando  los 
pediesen  ó  gelos  hobiesen  á  dar  por  derecho. 
Et  en  el  rescebir,  que  es  la  primera ,  deben 
guardar  que  los  castiellos  que  fueren  del  rey 
que  los  resciban  antél  (2)  seyendo  hi  aquel 
que  ha  de  dar  el  castiello  et  el  otro  que  lo  ha 
de  rescebir  •,  et  otrosi  deben  seer  rescebidos 
por  su  mandado  et  señaladamente  (3)  por  su 
portero :  et  el  portero  ha  de  seer  natural  del 
rey ,  et  conoscido  por  nombre  (4)  et  por  la 
tierra  onde  es  natural ,  et  que  él  mismo  gelo 
dé  por  su  mano  quel  faga  entrega  de  aquel 


castiello  quel  mnida  dar  al  que  lo  ha  de  res- 
cebir :  et  sobre  todo  esto  débele  poner  plazo 
á  que  lo  resciba  segunt  el  rey  entendiere  que 
será  guisado ,  asi  que  aquel  que  lo  ha  de  res- 
cebir se  pueda  aguisar  para  venir  tomarle , 
et  el  que  lo  tiene  non  faga  grant  costa  en  es- 
perándole, ca  de  aquel  plazo  adelante  el  rcs- 
cebidor  es  tonudo  de  pagar  las  costas  al  otro 
que  le  teme  si  non  quisiere  venir  á  rescebirlo ; 
pero  ante  debe  seer  entregado  (5)  del  castiello 
que  las  pague.  Et  estas  costas  deben  seer  pa- 
gadas por  alvedrio  del  rey,  ó  por  asmamiento 
de  homes  buenos  (6)  en  quien  se  avengan 
amas  las  partes :  et  aun  quando  el  portero 
llegare  al  castiello ,  por  su  mano  lo  debe  res- 
cebir aquel  que  lo  ha  de  tener,  entregándole 
del  ante  testigos,  et  conociendo  el  que  lo  res- 
cibe  hi  antellos  que  es  pagado  de  la  entrega 
que  el  portero  le  bobo  de  facer  por  mandado 
del  rey  de  aquel  castiello,  Et  esto  fecieron 
los  antiguos  guardando  honra  de  su  señor  et 
lealtad  de  sí  mismos ,  porque  ninguno  por 


duorum  ápartibus  eligendorum :  non  tamen  propter 
islas  expensas  castrum  potest  retinerij  sed  statim 
debet  tradi ,  et  ad  tradendum  Rex  debet  mittere 
Janilorera  suum  certum ,  et  cognitum ,  qui  coram 
testibus  illud  tradat  manú  sua ,  coram  quibus  re- 
cipiens  fateatur  se  de  caslii  tradilione  contentura : 
et  mandatum  Regis  de  castro  recipiendo  fiat  per 
Regís  oraculuminprsesentiatenentis  ,etrecepluri , 
non  per  nuntium ,  vel  litteras.  Hoc  dicit, 

(1)  Los  españoles.  Laus  Hispanorum  de  Icgali- 
tate  :  et  adde  quód  Hispani  semper  habuerunt 
magnara  devotionem  adliraina  Apostolorum  Petri , 
etPauli,  secundum  Oldral.  consiL  62.  colum.  fin. 
isti  de  manu  infidelium  acquisierunt  térra  r ,  se- 
cundum eumdem  consil.  69.  colum.  2.  et  habetur 
in  1.  16.  supni  tit.  9.  hujus  Parlit.  Et  alibi ,  consil. 
scilicet  %h.  de  eis  dicit  Oldral.  quod  consueverunt 
esse  curiosi  in  habendis  libris;  in  bis  hodié  floret 
fidei  calbolicse  religio ,  contra  omnes  hsereses ,  et 
prsesertim  in  Alemaniae ,  et  Anglisepartibus  diaboli 
astutia  seminatas ;  bis  temporibus  vocaní  ad  fidem 
Cbristi  incógnitas  usque  ad  hsec  sécula  gentes  in 
oceani  sinu  atque  recessu ,  ut  mérito  de  Hispa- 
nia  dici  possit  illud  Isaise  vaticinium : «  Ecce  gen- 
tem ,  quam  nesciebas ,  vocabis ;  et  gentes ,  qua;  le 
non  cognoveruíit,  adte  current ,  propter Dominuní 
Deum  tuum ,  et  sanctum  Israel ,  quia  glorificavit 
te. » Isaise  cap.  55.  v.  5.  Hi  semper  fuerunt  sa- 
pientes in  bello ,  et  rebus  militaribus  experti ,  ut 
babetur  in  1.  9.  tit.  19.  infrá,  ista  Parlit.  bodie 
ctianí  Icstantibus  alienigcnis  virtus  bclli  apud 
Hispanos. 

(2)  Qm  los  resciban  antél.  Ycrbali  confcssione 
Rcc. 


(3)  Et  señaladamente.  Vide  I.  19.  infrá  eod. 

(tí)  Conoscido  por  nombre.  Nota ,  ignotum  non 
admitti  ,ut  alias  notat  Gioss.  in  authent.  de  testam. 
%.  si  vero  ignoti ,  facit  cap.  canónica ,  3.  qusest.  5. 
1.  quod  si  nolit,  %.  qui  mancipia,  ff.  de  cedilit. 
edict.  et  ignota  persona  non  est  eligenda,  cap. 
bon^,é[%  et  ibiAbbas,  42.  notab.  de  postul. 
Prodlat.  ñeque  coUatio  beneficii  debet  fieri  ignoto , 
cap.  m  Lateranensi,  ubi  notat  Abb.  de  prcebend. 
et  nota  hic ,  quód  dicitur  cognitus  qui  cognoscitur 
nomine  et  patria. 

(5)  Pero  ante  debe  seer  entregado.  Sed  quare  non 
habet  bic  locum  retentio  propter  expensas  facías 
in  custodia  rei ,  sicut  et  alias  locum  babel,  ut  inl. 
in  rebus ,  %.2J0SSunt  ,ff.  conimod.el  in  1.  fin.  til.  2. 
5.  Part.  et  notant  Gloss.  et  Doct.  in  1.  si  non  sor- 
tem,  §.  si  centuin,  ff.de  condict.  indebit.  potest 
dici ,  quód  hic  non  fiunt  expensse  in  re  ipsa ,  sed 
in  custodia  rei ,  unde  non  babeat  locum  relenlio, 
ut  in  1.  fin.  C.  de  commod.  et  bonus  textus  in  1.  fin. 
tit.  3.  5.  Partit.  vide  in  materia  Barí,  in  dictum  g. 
si  centuní,  elDoct.  in  dici.  1.  fin.  potest  etiam 
dici,  quod  hoc  sit  favore  custodise  caslellorum 
regni ,  ut  cuslodiantur  ab  eo ,  á  quo  Rex  vull  custo- 
diri  5  et  non  ab  abo ,  etsi  prselendat  retentionem 
pro  expensis  factis  in  castro ;  de  fructibus  tamen 
seu  redditibus  caslri  bené  posset  deducere,  ulest 
de  mente  Bald.  in  1. 1.  colum.  2.  C.  de  fructib.  et 
litium  expens. 

(6)  De  homes  buenos.  Nota  practicara ,  qualiter 
taxentur  expensse  factiE  in  aliqua  re ,  vel  ejus  cus- 
todia, ut  fiat  per  arbitros  electos  á  parlibus,  et  di- 
citur lúe  asmamiento ,  id  est  arbiíramcntum, vide 
inl.  socictaicm,$.  arbitroram,  ff.  pro  socio. 
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carta  falsa  (7)  que  feciese  non  le  diesen  el 
castiello ,  nin  otrosí  maguer  alguno  dixiese 
que  era  portero ,  que  nol  entregasen  por  él 
sinon  por  el  otro  conoscido  que  el  rey  le  ho- 
biese  dado  por  su  mano  asi  como  sobredi- 
cho es, 

LEY  III. 

Por  qué  razones  tovieron  por  bien  los  antiguos 
que  las  entregas-de  los  castiellos  fuesen  fechas 
por  mano  de  portero,  et  qué  pena  deben  haber 
los  que  non  fuesen  á  rescebirlos  al  plazo  que 
les  posieren. 

Tosiéronlos  antiguos  et  tovieron  por  bien 
que  la  entrega  de  los  castiellos  fuese  fecha 
por  mano  de  porteros  et  non  por  otro  oficial , 
porque  ellos  están  siempre  á  la  puerta  del 
rey  et  conoscen  mas  los  homes  que  entran 
et  salen  et  los  otros  del  regno  á  quien  van 
muchas  veces  con  cartas  et  con  mandados  •, 
et  son  ellos  otrosi  mas  conoscidos  de  las  gen- 
tes, porque  ellos  son  tonudos  de  ir  facerles 
entregar  et  emendar  los  tuertos  que  resci- 
ben ;  et  por  eso  tovieron  por  bien  que  las  en- 
tregas de  los  castiellos  fuesen  fechas  otrosi 
por  ellos.  Et  porque  los  rescebidores  non  fue- 
sen perezosos  en  rescebir  los  castiellos  des- 
pués que  los  porteros  les  hobiesen  dado  para 
ello  asi  como  sobredicho  es,  tovieron  por 
derecho  que  si  al  plazo  que  les  posiesen  non 


lo  fuesen  á  rescebir,  non  mostrando  excusa 
derecha  por  que  lo  non  podieron  facer,  que 
si  el  castiello  perdiese  después  del  plazo  aquel 
que  lo  tenie  por  non  lo  tener  bastecido  de 
homes ,  et  de  armas  et  de  viandas ,  estando  á 
fiuza  que  el  otro  gelo  vernie  rescebir  al  dia 
que  con  él  posiera,  que  la  culpa  fuese  del 
otro  (1)  que  lo  debiera  rescebir  et  lo  podiera 
facer  et  non  quiso  nin  se  envió  excusar  ^  et 
por  ende  debe  haber  tal  pena  como  quien 
face  perder  castiello  de  su  señor  5  mas  si  él 
se  enviase  excusar  mostrando  razones  (2)  de- 
rechas por  que  non  podiera  venir  rescebir  el 
castiello  al  plazo  que  le  hablen  puesto ,  et  el 
otro  que  lo  toviere  lo  desamparase  ó  non  lo 
toviese  bastecido  de  guisa  que  lo  hobiese  de 
perder,  estonce  serie  él  culpado ,  et  debe  ha- 
ber tal  pena  por  ende  como  quien  pierde 
castiello  de  su  señor  :  et  debe  haber  mayor 
pena  que  el  otro  por  dos  razones :  la  una  por- 
que teniendo  el  castiello  lo  perdió ,  et  la  otra 
porque  aventuró  su  lealtad  en  fiuza  de  otri 
que  non  era  su  señor.  Et  como  quier  que 
amos  estos  yerros  sobredichos  sean  de  tray- 
cion ,  con  todo  eso  non  son  las  penas  eguales, 
porque  en  mayor  culpa  es  (3)  aquel  quel  per- 
dió teniéndolo ,  quel  otro  que  non  lo  tenia  et 
lo  fizo  perder  :  et  por  esto  los  que  han  á  dar 
los  castiellos  non  los  deben  desamparar  nin 
menguar  ninguna  cosa  del  bastimento  dellos, 
maguer  non  los  vengan  rescebir  al  plazo  que 


(7)  Por  carta  falsa.  Nota  casiim  ubi  non  daíur 
lides  instrumento  ,  ctiamsi  sit  caria  regia ,  et  est 
speciale  propler  periculura  pcrditionis  castri,  et 
videBald.  in  cap.  significañt,  íleappell.  ubi  dicit: 
nota  pro  bis,  qui  babent  rocbas  in  custodia ,  quia 
debent  recipeve  signa  cis  depulala  ,et  si  credercnt 
litteris  generalibus  doniini ,  non  excosarentur,  inió 
punirentur. 

LEX   lil. 

In  termino  assignato ,  et  janitore  ad  castrum  tra- 
dendum  deputato,  si  recepturus  non  venial,  ñeque 
justam  excusationem  tenenli,  quare  non  venit, 
miltal,  tenelur  de  castri  perditione,  si  contingat, 
ea  poena  puniendus ,  qua  faciens  perdi  castelluní 
domini  sui :  sed  si  justam  excusationem  misil ,  si 
aller  tenens  illud  dimiserit ,  aut  minus  bené  mu- 
nitunj  perdiderit ,  tenebilur  tanquam  perdens 
doniini  castrum  :  et  licét  ulerque  sit  proditor, 
major  lamen  est  pocna  perdentis  domini  castrum , 
quam  in  receplione  moram  adbibentis.  Hoc  dicit. 

(1)  Del  otro.  Tcnetur  namquc  de  casu  et  perj- 
culo  castri ,  ex  quo  culpa  prsecessit  casum ,  1.  si  ut 
certo ,  $.  1.  /7.  commod.  1.  si  merces,  %.  culpce, 


ff.  local,  et  tenelín  terminisOldral.dict.  consil.92. 
et  esllexlusbic. 

(2)  Razones.  Non  ergó  sufíiceret  quod  solo  suo 
diclo  allegarel  ímpedimenlum ,  nisi  et  probaliones 
de  boc  mitterel ,  ut  sibi  credalur ;  ñeque  etiam  si 
jurasset  se  impedilum  ,  tenerelur  e¡  credere  , 
cíim  lüc  tractetur  de  gravi  prsejudicio  illius ,  quí 
lenebat  castrum,  quo  casu  ímpedimenlum  non 
probalur  per  juramenluní,  ut  nolal  Bald.  in  1.  1. 
C.  de  düation.  Abbas  in  cap.  ex  litteris,  colum. 
fin.  de  in  integr.  restitat.  si  lamen  impedimenlum 
esset  nolorium ,  sufficeret  sola  allegalio ,  et  spe- 
ciale est  in  ofüciali,  ul  solo  ejus  dicto  credalur, 
cíun  asserit  se  impedilum  ,  ul  dicit  glossa  nola- 
büis  in  cap.  pastoralis ,  in  princ.  super  parte 
exonerare,  de  offic.  delegat.  et  Alex.  consil.  34. 4. 
volum. 

(3)  Porque  en  mayor  culpa  es.  Nota  ex  ista 
lege,  quod  licét  praíses  vel  alius  officialis,  qui 
miUiíur  ad  regendum  provinciam ,  sit  negligens  in 
Teniendo ,  non  per  boc  excusarelur  príeses ,  qui  est 
in  oflicio  actualiter,  si  sit  negligens  in  officio,  el 
ex  boc  aliqua  damna  succcdant  in  provincia  sibi 
commissa;  imo  durius  punitur,  quia  sicut  et  cas- 
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les  fue  puesto,  nin  se  envíen  escusar  (i)  aque- 
llos que  los  habian  á  tomar,  fueras  ende  si 
fueren  casliellos  emplazados  asi  como  dice 
adelante  en  las  leyes  que  fablan  dellos. 

LEY  IV. 

Quántas  maneras  son  de  castiellos  que  se  pue- 
den rescehir  sin  portero  j  ei  por  qué  razo- 
nes. 

Leyes  del  tit.  5.  lib.  6.  Uccop. 

Castiellos  et  fortalezas  hi  ha  que  se  pueden 
rescebir  sin  portero  segunt  fuero  antiguo  de 
España ;  et  estos  son  en  quatro  maneras  :  la 
primera  es  quando  el  rey  fuese  en  conquista 
ó  en  hueste ,  et  le  diesen  algunt  castiello  tan 
á  sohora  que  non  podiese  haber  portero  se- 
ñalado que  diese  luego  para  rescebirlo ;  ca 
estonce  qualquier  á  quien  lo  el  rey  mandase 
rescebir,  puédelo  facer  sin  portero  por  razón 
del  tiempo  apresurado  (1) ;  pero  tal  castiello 
como  este  asi  lo  debe  guardar  el  que  lo  to- 
Yiere  como  sil  hobiere  portero  entregado  del, 


et  si  lo  perdiese  por  su  culpa  esa  misma  pena 
debe  haber :  mas  después  (2)  que  por  sí  lo  ha 
rescebido  debe  luego  que  el  rey  veniere  de- 
cirle que  lo  mande  tomar,  et  si  el  rey  quisiere 
que  le  tenga  donde  adelante,  débele  dar  su 
portero  quel  entregue  del.  La  segunda  ma- 
nera es  quando  alguno  dixiese  al  rey  que  le 
tomarle  castiello  muy  mal  labrado,  ó  otro 
logar  tan  flaco  que  non  se  atreviese  á  guar- 
darle, temiéndose  de  caer  en  peligro  de  tray- 
cion  si  se  perdiese,  ca  atal  como  este  non 
debe  seer  entregado  por  mano  de  portero, 
pues  que  él  mismo  conosce  el  peligro  en  que 
podrie  cayer  si  lo  toviese  ;  ca  mucho  es 
cosa  (3)  que  deben  los  reyes  guardar  de  non 
dar  carrera  á  sus  vasallos  por  que  cayan  en 
yerro.  Onde  qualquier  que  mostrase  al  rey 
verdaderamente  el  peligro  en  que  podrie 
cayer  por  la  flaqueza  de  tal  castiello,  asi  como 
solDredicho  es,  si  el  rey  después  gelo  mandase 
tomar  por  portero  contra  su  voluntad  et  por 
fuerza ,  maguer  lo  perdiese  (4)  non  caerie  por 
ende  en  pena  de  traycion ,  porque  le  dixiera 
la  verdat  et  non  gela  quisiera  creer,  et  gelo 
íiciera  tomar  como  por  manera  de  premia : 


tellanus  non  potest  deserere  custodiam  castri ,  sic 
ñeque  ipse  provincise  sibi  commissse,  ut  in  L 
meminisse,  ff.  de  offic.  Procónsul. 

(4)  Nin  se  envíen  escusar.  Videtur  contrariari 
Iiis  ,  quse  supra  ead.  L  dixit :  potest  dici ,  ut  pri- 
mum  diclum  intelligatur,  quód  excusetur,  si  non 
fecit  tot  provisiones  in  tempere ,  quot  sufficerent 
ad  tuitionem  castri ,  confisus  de  adventu  alterius ; 
etistud  ultimum  procedat,  quód  etsi  videat  alium 
non  venire ,  ñeque  misisse  nuntium  cum  excusa- 
t Jone ,  adhuc  non  deserat  custodiam  castri ,  ñeque 
aliquid  diminuat  de  ejus  victualibus,  et  custodibus 
juxta  possibilitatem  suam  ;  et  quód  sit  raens  , 
quód  licet  relevetur  in  primo  dicto  á  poena  perdi- 
tionis  castri,  tamen  non  ex  hoc  debet  negligere 
custodiam  castri ,  quantum  ei  sit  possibile ,  alias 
teneretur. 

lEX   IV. 

Cura  datur  Regi  in  bello  castrum  inimicorum , 
potest  Rex  propter  celerilatem  mandare  alicui, 
quod  illud  sine  janitore  recipiat ,  qui  tenebitur  ad 
custodiam,  ac  si  cum  janitore  recepisset  :  neces- 
sitate  cessante ,  petat  á  Rege  castrum  sibi  accipi , 
et  si  Rex  velit  quód  adhuc  ipsum  teneat ,  tune  tra- 
ditio  fíat  cum  janitore.  ítem  si  castellum  revera  ob 
fragilitatem  ejus ,  vel  ruinam  defendí  non  potest , 
et  hoc  dixerit  ille ,  cui  jubetur  ut  recipiat ,  et  Rex 
adhuc  mandet  recipi ,  non  erit  proditor,  si  amitta- 
tur,  nisi  recepturus  falso  hoc  dixisset ,  quia  tune 
non  excusabitur.  ítem  castellum  pignori  Regi  da- 
tura ,  vel  ab  eo  ob  maleíiciorum  resartionera  occu- 


patura ,  tradi  potest  sine  janitore ,  et  recípiens  ob 
ejus  amissionem  culpa  sua  contingentera ,  proditor 
erit.  Itera  sine  janitore  possunt  recipi  castra ,  quae 
Rex  aliquibus  dedit  titulo  donationis ,  quando  in 
eis  debet  recipi  in  recognitionem  dominii ,  et  fiet 
tune  talis  traditio  et  receptio  castri  modo  hic 
expresso ,  et  donatarius ,  qui  Regem  non  adrai- 
serit ,  proditor  est,  et  si  capi  potuerit,  occidendus , 
si  Rex  velit ,  et  si  non  ,  exhseredari  debet  de  lali 
castro  in  perpetuum ,  cui  si  Rex  gratiam  faceré 
velit  in  non  auferendo  sibi  castrum ,  solvet  saltera 
expensas  á  Rege  super  hoc  faetas ;  et  processus 
contra  talera  non  recipientera  Regem  in  castro  do- 
nato, tara  ad  ejus  punitionem,  quara  ad  castri 
occupationera ,  üet  servatis  bis ,  quse  hic  dicuntur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Apresurado.  Necessitas  facit  probabile, 
quod  alias  non  esset,  1.  qui  potuerunt,  D.  de  ma- 
numis.  tcstam.  1.  generaliter,  §.  spurios,  ff.  de 
Decurión.  I.  i.  et  ibi  Glossa ,  ff.  de  offic.  cónsul. 

(2)  Mis  después.  Nota,  quod  illud,  quod  íit 
propter  necessitatem ,  eatenus  permittitur,  quate- 
nus  necessitas  durat,  1.  sed  et  si  susceperit,  ff.  de 
judie.  Paul,  in  1.  cum  hcereditas,  la  2.  ff.  ad  Tre- 
bell.  etadde  cap.  quod  pro  remedio,  i.  qusest.  7. 
et  Bart.  in  1.  1.  $.  nuntiatio,  ff.  de  non  oper, 
nunliat. 

(5)  Ca  mucho  es  cosa.  Nota  hoc  ,  et  adde  1.  20; 
infrá,eod. 

(U)  Lo  perdiese.  Non  valens  locura  ita  jmmuni- 
tum ,  et  fragilem  conservare. 
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mas  si  él  posiese  ante  sí  tal  razón  como  esta 
mintrosamente  seyendo  el  logar  atal  que  se 
podiese  amparar  (5),  estonce  si  lo  perdiese 
cayeríe  en  pena  de  traycion.  La  tercera  ma- 
nera es  de  los  castiellos  quel  rey  tomase  en 
peños  ó  por  entregas  (6)  de  malfetrias  que  al- 
gunos hobiesen  fechas  que  fuesen  tenudos  de 
emendar  :  et  como  quier  que  estos  átales  se 
pueden  rescebir  sin  portero  si  el  rey  quisiere 
porque  non  son  suyos  quitamiente  (7),  con 
todo  esto  los  que  los  tovieren  asi  son  tenudos 
de  los  guardar  como  si  porteros  gelos  hobie- 
sen entregados  :  et  átales  castiellos  como 
estos  han  de  seer  muy  guardados ,  porque 
muy  aina  podrie  seer  que  aquellos  de  quien 
oí  rey  los  hobiese  habido  se  trabajarien  de  los 
cobrar :  onde  quien  los  perdiese  por  su  culpa 
podiéndolos  guardar,  cayerie  en  pena  de  tray- 
cion. La  quarta  manera  de  castiellos  que  se 
han  de  rescebir  por  mandado  del  rey  es  de 
aquellos  que  él  da  á  algunos  por  heredat  (8) 
en  quel  han  de  acoger  et  de  apoderar  en 
tiempos  señalados  (9)  por  reconoscimiento  de 
señorío  segunt  el  fuero  antiguo  de  España, 
et  átales  como  estos  puede  el  rey  mandar 
rescebir  sin  portero  si  quisiere  ó  por  él :  et 
á  tal  apoderamiento  como  este  Baman  en 
algunas  tierras  potestad :  et  ha  de  seer  fecho 
desta  guisa,  que  aquel  que  toviere  el  cas- 
tiello  debe  sacar  del  toda  su  compaña,  et 
rescebir  en  la  fortaleza  los  homes  del  rey , 


et  poner  la  su  seña  enlamas  alta  torre  que  hi 
hobiere ,  et  el  pregonero  del  rey  ha  de  prego- 
nar (10)  manifiestamente  como  aquel  logar  es 
real :  et  deben  hi  estar  los  homes  del  rey  tan- 
tos dias  quantos  fueren  puestos  en  él  para- 
miento que  fue  fecho  quando  el  castiello  fue 
dado ,  despendiendo  de  lo  que  fallaren  en  él 
non  á  malfacer,  mas  para  gob'ernarse  :  et  si 
non  fallasen  hi  lo  que  les  fuese  meester,  hán- 
les  los  señores  del  castiello  á  pagar  la  des- 
pensa que  hi  fecieren.  Onde  qualquier  que 
desta  guisa  non  quisiese  dar  poder  al  rey  en 
el  castiello  que  desta  manera  hobiese  resce- 
bido,  face  traycion  porque  deshereda  su  señor 
que  heredó  á  él  alzándose  con  lo  que  perte- 
nesce  á  su  señorío ,  et  por  ende  si  el  rey  lo 
podiese  prender  en  él ,  puédelo  matar  si  qui- 
siere con  derecho ,  et  sinon  debe  seer  deshe- 
redado de  aquel  logar  para  siempre,  fueras 
ende  si  el  rey  le  quisiere  facer  tan  grant  mer- 
ced que  gelo  quisiese  tornar,  et  esto  mas  por 
merced  que  por  derecho  ;  pero  ante  le  debe 
dar  (11)  el  otro  todas  las  costas  et  las  misio- 
nes que  hobiese  fechas  sobrestá  razón ;  ca  non 
tovieron  por  derecho  los  antiguos  que  por  la 
rebeldía  que  desta  guisa  feciese  maguer  el 
rey  le  quisiese  después  facer  merced  (12),  que 
todo  fuese  quito  que  non  hobiese  alguna 
pena.  Pero  ante  quel  rey  le  tome  el  castiello 
nin  pase  contra  él  en  ninguna  manera  de  las 
sobredichas,  débelo  afrontar  en  tres  mane- 


(5)  Qíie  se  podiese  amparar.  Et  culpa  cuslodis 
non  fuit  (leíensum,  qnia  forte  non  habebat  ibi  tot 
homines  ,  arma,  ct  victualia,  qualia  erant  neces- 
saria ,  et  erat  conventum, 

(6)  En  peños  ó  por  entregas.  Nota  dúos  casus  , 
in  quibus  caslclla  privaloruní  ponuntur  ad  manus 
Regís  :  adde  alium,  scilicet,  quando  esset  timor 
scandali,  orta  contenlione  ínter  aliquos  proeten- 
dentes  castrum  ad  se  pertínere,  ne  veniant  ad 
arma,  L  (Bquissinium ,  ff.  de  usufruct.  notat 
Archid.  in  cap.  qida  res,  11.  quíest.  1.  Abb,  in 
cap.  2.  desequest.  posses.  et  fruct.  B-rt.  in  L  sed 
simustnictus,  §.  si  ínter  dúos ,  ff.  de  usufruct. 
Ángel,  indíct.  1.  wqiiissimiim ,  unde  sequestralur 
luU  casu  de  mandato  Regís  caslellum  :  et  adde, 
quod  dicit  Ángel,  in  1.  Aniiochensiixm ,  ff.  depri- 
vileg.  cr editor. 

(7)  Quitamiente.  Ideo  hoc  dícit,  quia  multa 
jura  liabet  in  eis,  licét  non  omnia,  ut  habetur  in 
1.  22.  el  23.  et  2^.  tit.  15.  suprá  ead.  Partít. 

[S)  Por  heredat.  Quid  de  alus ,  Yíde  1.  23.  su- 
prá ,  ead.  Partit.  tít.  13. 

(9)  Jln  tiempos  señalados.  Scilicet  in  donatione 
castri :  quid  lamen  si  hoc  non  esset  dcclaratum  ? 


Dic,  quód  erit  ad  arbítriam  Regís  casus,  et  tempus 
in  quo  ingredi  voluerit,  ut  in  1.  22.  et  23.  tit.  15. 
supra,  ead.  Partit.  vel  dic,  quód  intellígetur  juxla 
consueludinem,  1.  circa,  C.  de  lócalo. 

(10)  Ha  de  pregonar.  Bona  practica  ct  cautela  , 
ut  negari  non  possit,  lisec  castra  fuisse  donata  a 
Rege,  et  esse  regalía,  et  esset  hoc  probalio, 
quando  negaretur  :  deberethodié  servari,  ct  non 
credo  quod  servetur,  et  malé. 

(lí)  Dehe  dar.  Nota  ex  haclegc  quód  licet  Prin- 
ceps remíltat  pcenam  per  suam  indulgcntiam,  non 
per  hoc  videlur  remitiere  aclioncra ,  quam  habet 
ad  repctcndura  sumptus ,  quos  íecií  occasione  re- 
bellionis,  ve  inobedientiíse ;  quantumcunque  enim 
quis  remiítat  injuriam  ,  non  videlur  remiUere 
damna,  interesse,  et  expensas,  nísi  dicatur,  ut 
dicit  Bald.  post  Dyn.  in  1.  si  tibi  decem,  i.  %.  D.  de 
puct.  et  sequitur  Jason.  in  1.  1.  colum.  3.  eod.  tit. 
ct  adde  1.  defuncto,  $.  1.  et  ibi  Joan,  de  Imola  no- 
tat, D.  de  public.  judie,  et  vide  1. 3.  tit.  11.  lib.  1, 
Ordin.  Regal. 

(12)  Le  quisiese  después  facer  merced.  Etsi  Rcx 
vcUet  elíam  expensas  remitiere ,  debet  hoc  dici  in 
instrumento  indulgentiw,  et  derogando  huic  legi, 
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ras :  la  primera  hule  de  enviar  su  mandadero 
ó  su  carta  con  consejo  de  su  corte  que  le 
venga  facer  emienda  :  la  segunda  si  venierc 
el  mismo  débegelo  demandar  por  su  corte  (i  3): 
la  tercera  si  por  todo  esto  non  quisiese  venir, 
débelo  facer  reptar  nueve  dias ,  et  tres  dias 
et  un  dia ;  et  si  á  todos  estos  plazos  non  ve- 
niese  él  nin  otro  por  él ,  dende  adelante  dé- 
bele dar  la  pena  sobredicha ;  mas  si  por  aven- 
tura veniese  ante  que  el  plazo  del  repto  pa- 
sase et  pidiese  merced  al  rey  que  le  diese 
plazo  en  que  se  podiese  aconsejar  para  facerle 
emienda,  débegelo  dar  de  treinta  dias  to- 
mando del  primeramente  fiadores  et  home- 
nage,  ó  otro  recabdo  el  mayor  que  podiere 
que  non  bastezca  el  castiello  nin  faga  otra 
cosa  por  que  se  le  parase  peor ;  pero  si  el  rey 
entendiese  que  el  plazo  demandaba  engaño- 
samente ó  después  que  gelo  bebiese  otor- 
gado (I -4)  feciese  alguna  cosa  que  fuese  contra 
lo  que  bebiese  prometido,  dende  adelante 
non  ha  el  rey  por  que  atenderle  mas  nin  de- 
xar  de  facer  contra  él  asi  como  dicho  es. 


LEY  V. 


salíem  per  clansuíam  ^eneralem ,  non  ohstantihus, 
utnotaturinl.fin.  C.  si  contra  jus,velutilit.puhlic. 

(13)  Corte.  Id  est,  regio  consilio. 

(14)  Otorgado.  Quod  ergo  dicitur,  quod  pen- 
dente dilatione  officium  judiéis  conquiescit ,  pro- 
cedit,  nisi  pars  cui  data  ftiit,  aliquid  innovet  in 
damnum  litis,  et  sic  limitatur  L  sive  pars,  C.  de 
dilation. 

LEX  V. 

Propfer  defectum  eetatis ,  et  propter  infirmita- 
tem,  aut  inimicorum  timorem ,  seu  propter  lalem 
accusationem ,  vel  reptum ,  qiia  personaliter  tene- 
/  retur  qüis  comparere ,  potest  per  procuratorem 
castellum  recipere;  tenebitur  taraen  constiluens 
procuratorem  non  idoneum  de  perdilione  caslri, 
incurretque  in  pcenam  proditionis.  Hoc  dicit, 

(1)  CompUda.  Collíge  ex  hac  lege ,  quód  castella- 

nus  debet  esse  aetatis  2S  annorum ,  nam  alias  non 

esset  perfectse  setatis ,  ut  in  1.  fin.  C.  de  his  qui  ve- 

niam  cetat.  impetrar,  videtur  lamen ,  quód  liodie 

per  leges  Ordinamentorum,  et  Pragmaticarum  suf- 

íiciant  decem  et  octo  anni  corapleti ,  juxta  ea  quse 

habentur  in  1.  15.  tit.  2.  lib.  7.  Ordin.  Regal.  et  in 

i        Pragmaticis ,  íol.  168.  licét  illse  non  bene  claré, 

\        nefue  generaliler ,  sed  in  certo  speciali  casu  lo- 

■■^       quanlur,  sed  cret^o  hoc  de  consuetudine  servari; 


Por  quáles  rabones  los  que  han  de  rescebir  los 
casliellos  pueden  dar  otros  que  los  rcsciban 
por  ellos. 

Usaron  quatro  cosas  los  antiguos  de  España 
que  tovieron  que  era  razón  que  por  qualquicr 
dellas  los  que  han  de  rescebir  los  castiellos 
puedan  dar  otros  que  los  resciban  por  ellos  : 
la  primera  es  quando  el  rey  quisiese  dar  cas- 
tiello á  alguno  que  non  holjiese  edat  compli- 
da  (1),  et  fuese  de  buen  logar  por  meresci- 
miento  de  su  padre  ó  de  su  linage,  ó  por 
merced  que  quisiese  á  él  mismo  facer :  la  se- 
gunda cosa  es  quando  aquel  que  lo  bebiese 
de  rescebir  fuese  enfermo  de  manera  que 
non  lo  podiese  ir  tomar  :  la  tercera  si  fuese 
enemistado  de  guisa  que  non  lo  podiese  ir 
rescebir  sin  pehgro  de  muerte  :  la  quarta 
(|uando  fuese  acusado  ó  reptado  sobre  tal 
cosa  que  él  por  sí  mismo  (2)  se  hobiese  de  de- 
fender en  juicio.  Ca  por  qualquier  destas  ra- 
zones el  que  hobiere  de  rescebir  castiello 
puede  enviar  otro  que  lo  resciba  por  él ; 
pero  este  que  lo  hobiere  de  rescebir  debe  ca- 
tar que  envié  tal  home  en  su  logar  que  pueda 
et  sepa- facer  en  guarda  del  castiello  todas 
aquellas  cosas  que  él  era  tenudo  de  guardar 
et  de  facer ;  ca  si  él  tal  home  (3)  non  enviase , 

et  vide  in  materia  bonam  glossam  de  multis  selali- 
bus  secundum  diversos  respectus,  de  pacejiira- 
men.  finn.  in  princip.  Secundó  collige ,  quód  est 
justa  causa  dispensandi ,  ut  minor  annis  providea- 
tur  de  aliquo  officio ,  et  inlerim  serviat  per  subsli- 
lutum  :  merita  paterna,  vel  generis,  el  specialis 
prserogativameritorum  est  sufficiens  ad  dispen- 
sandum ,  licét  non  exigat  ecclesise  necessitas ,  vel 
evidens  utilitas,  cap.  innotuit,  ubi  notat  Abb.  de 
election. 

(2)  Que  él  por  sí  mismo.  Vide  1.  penult.  f .  ad 
crimen,  ff.  de  public.  judie. 

(3)  Ca  si  él  tal  home.  Mala  electio  est  in  culpa, 
1.  videamus,  in  princ.  ff.  locat.  1.  si  serviis  sermm, 
§.  Proculus ,f¡.ad  leg.  Aquil.  et  sufficeret,  mittere 
talem ,  qui  reputatus  est  idoneus ,  et  in  tali  repu- 
latione  habebatur,  1.  argentum,  f/.  commodati,  1. 
si  á  bonce  fidei,  ff.  de  rei  vindic.  et  in  terminis  vide 
Joan.  Añdr.  in  addition.  ad  Specul.  tit.  de  locat.  in 
rubric.  ad  fin.  additionis ,  quód  excusatur  cusios 
caslri  5  qui  hominem  commendatum  misit  ad  cus- 
todiam ,  licét  postea  mulalis  moribus  ejus  culpa 
caslrmn  perdatur  <  vide  ibi :  et  ibidem ,  quód  audi- 
vit  in  curia  Romana  pronunliatum  fuisse,excusar¡ 
cuslodem  caslri ,  si  nobilem  dimisit  in  custodia , 
videl.  7.infrá,eod. 
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et  el  castiello  se  perdiese  (4) ,  cayerie  él  por 
ende  en  pena  de  trayciou. 

LEY  VI. 

Quáles  deben  seer  los  alcaydes  de  los  ^astiellos, 
et  qué  es  lo  que  deben  facer  por  stts  cuerpos 
en  guarda  dellos. 

Tener  castiello  de  señor  segunt  fuero  anti- 
guo de  España  es  cosa  en  que  yace  muy  grant 
peligro;  ca  pues  que  ha  de  caer  el  que  lo  to- 
viere  si  lo  perdiere  por  su  culpa  en  trayciou 
que  es  puesta  como  en  egual  de  muerte  del 
señor,  mucho  deben  todos  los  que  los  tovie- 
ren  seer  apercebidos  en  guardarlos  de  ma- 
nera que  non  cayan  en  ella,  Et  por  ende  pues 
que  en  las  leyes  ante  dcsta  habernos  dicho 
de  cómo  los  deben  rescebir  et  por  quién , 
queremos  hoy  mas  decir  de  cómo  los  deben 
guardar  et  en  qué  manera  :  et  para  esta  guar- 
da seer  fecha  complidamente  (íeben  hi  seer  ca- 
tadas cinco  cosas :  la  primera  que  sean  los  al- 
caydes tales  como  conviene  para  guarda  de 
castiello  :  la  segunda  que  fagan  ellos  mismos 
lo  que  deben  en  guarda  dellos :  la  tercera  que 
tengan  hi  complimiento  de  homes :  la  quarta 
de  vianda  :  la  quinta  de  armas.  "Et  de  cada 
una  destas  queremos  mostrar  como  se  deben 

Ci)  Se  perdiese.  Culpa  suhsliluti ,  quíe  scnipcr 
príesumitur,  nisi  probclur  conlrariuin ,  secundum 
Oldr.  consil.  92.  ta  viJe,  qucc  nolat  Bait.  in  1.  si 
quis  ex  argenlaríis,  $.  an  vero,  ff.  de  edend. 

LE\    VI. 

Tenens  castrum  domini  debet  esse  nobílis  ev 
utroque  párente ,  fidelis ,  magnaniíiius ,  boni  intel- 
lectus ,  tenens  médium  inler  parcitatem  et  largita- 
tem ,  qui  hominibus  et  armis  tencat  castrum  bené 
munitum ,  ñeque  illud  tradat,  ñeque  Iradi  mandct 
inimicis,  sed  defendat  usque  ad  mortem;  á  quo 
non  debet  retrahi  praetextu  tortura?,  vulneruní ,  vel 
mortis  uxoris ,  aut  filiorum  ,  vel  quorumcumque 
aliorum  amicorum ,  ñeque  etsi  ipse  torquealur,  vel 
percutiatur,  etiam  lethaliter;  ñeque  propler  quas- 
cumque  minas,  qure  sibi  fiant,  ñeque  ob  prsemia 
pollicita  castelíuní  tradat,  alias  in  prodilionem 
incurret.  Hoc  dicit. 

(1)  De  buen  Image.  Nota ,  quód  castellanas  debet 
esse  nobilis  ex  utroque  párente;  hsec  tamen  lex 
soUim  dicit,  quod  sit  de  bono  genere  ex  utroque 
párente,  sed  intelligitur  de  nobili genere, ut  patet 
in  1.  infrá,  próxima  ibi,  que  sea  /idalgo  derecha- 
mente, etc.  Et  licét  loquatur  de  substituto  ad  tem- 
pus ,  á  fortiori  debet  esse  in  principan ,  ct  facit  aa 


facer ;  et  por  ende  decimos  qne  todo  alcayde 
que  toviere  castiello  de  señor  debe  seer  de 
buen  lina  ge  (d)  de  padre  et  de  madre ;  ca  si  lo 
fuere  siempre  habrá  vergüenza  (2)  de  facer 
del  castiello  cosa  que  le  esté  mal  n^n  por  que 
sea  denostado  él  nin  los  que  del  descendie- 
ren :  otrosi  debe  seer  leal  porque  todavía  sepa 
guardar  quel  rey  nin  el  regno  non  sean  des- 
heredados del  castiello  que  toviere  :  et  aun 
ha  meester  que  sea  esforzado  (3)  porque  non 
dubde  de  se  parar  á  los  peligros  que  al  cas- 
tiello venieren :  et  sabidor  (4)  conviene  que 
sea  porque  sepa  facer  et  guisar  las  cosas  que 
convinieren  á  guarda  et  á  defendimiento  del 
castiello.  Otrosi  non  debe  seer  mucho  es- 
caso (5)  porque  hayan  sabor  los  homes  de  fin- 
car de  mejor  miente  con  él ;  ca  asi  como  serie 
mal  de  seer  muy  desgastador  de  las  cosas  que 
fuesen  meester  para  guarda  del  castiello, 
otrosi  lo  serie  de  non  saber  partir  con  los  ho- 
mes lo  que  toviese  quando  meester  les  fuese : 
et  non  debe  seer  muy  pobre  porque  non  haya 
cobdicia  de  querer  enriquecer  de  aquello 
quel  dieren  para  la  tenencia  del  castiello.- Et 
demás  de  todo  esto  debe  seer  muy  acucioso 
en  guardar  bien  el  castiello  que  toviere,  et 
non  se  partir  del  en  tiempo  de  peligro ;  et  si 
acaesc'osc  que  gelo  cercasen  ó  gelo  comba- 
tiesen, débelo  amparar  fasta  la  muerte  (6),  et 

boc  1.  20.  in  fin.  infrá,  eod.  príesumitur  namque 
pro  nobilibus  in  bis ,  quíc  spectant  ad  nobilitatem, 
Gloss.  io  cap.  illud,  kO.  dist.  et  pra^valct  clectio 
nobilis ,  Gloss.  in  cap.  si  testes,  ft.  qusest,  3.  vide  1. 
si  fiiriosi ,  et  ibi  Bald.  C.  de  nupt.  adde  aliuiíi  ca- 
sum ,  ubi  requiritur  nobilitas  ex  utroque  párente, 
in  1.  2o.  tit.  22.  infrá ,  ead.  Parlit. 

(2)  Fergüenza.  Slimulat  enim  nobiles  verecun- 
dia plus  quam  ignobiles ,  ut  adducit  Bart.  in  1.  ut 
vim,  ff.  dejust.  et  jur.  et  pudor  plerumque  cor- 
redor est  noslri ,  ut  ait  Ambros.  super  Psalni.  US. 
serm.  10.  v.  6.  et  ex  nobilitate  augetur  magis  animus 
nobilium ,  Bald.  in  1.  filia  legatorum,  C.  de  legat. 

(5)  Esforzado.  Tanti  faciens  virlutem .  ut  hujus 
gratia  vitam  (alioquin  carara)  negligat,  ut  Cato 
sénior  ajebat. 

(lí)  Et  sabidor.  Nam  cusios ,  qui  magnis  rebus 
adhibctur,  debet  esse  prudens ,  nobilis ,  et  fidelis, 
1. 1.  C.  de  condilis  in  puhlic.  horréis,  lib.  10.  Bald. 
in  1.  ex  Din,  C.  de  locato. 

(8)  Mucho  escaso.  Damnatur  nimia  tenacitas ,  et 
adde  cap.  Jrchidiaconum  Florentinum,  8b.  dist. 

(6)  Fasta  la  muerte.  Nota  bené ,  quia  cúm  cas- 
tellanus  ex  debito  bomagii  et  fidelitalis  teneatur 
ad  custodian!  caslri,  potiús  debet  omnia  mala.»ati, 
quám  malo  consentiré,  cap.  ila  ne,  ói,  quse^  ü. 
etcap.  Lolharias,  31.  qusest.  2. 


QUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  GUAIiDAU,  ETC. 


177 


por  le  tormentar,  ó  ferir  ó  matar  la  muger  ó 
los  fijos,  ó  otros  homes  qualesquier  que  ama- 
se, nin  por  ser  él  preso  ó  tormentado,  ó  fe- 
rido  de  muerte  ó  amenazado  de  matar,  nin 
por  otra  razón  que  seer  podiese  de  mal  ó  de 
bien  que  le  feciesen  ó  le  prometiesen  de  facer, 
non  debe  dar  el  eastiello,  nin  mandar  que  lo 
den,  ca  si  lo  feciese ,  caerie  por  ende  en  pena 
de  traycion  (7)  como  quien  trae  eastiello  de  su 
señor. 

LEY  VI!. 

Quál  debe  seerelalcayde  que  finca  enel eastiello 
por  mano  del  mayor  quando  él  va  á  alguna 
parte,  et  qué  es  lo  que  deben  facer  él  et  los 
oíros  que  fincan  hi. 

Escusar  non  puede  el  alcayde  que  non  vaya 
algunas  vegadas  del  ca.stiello  que  tiene  á 

(7)  En  pena  de  traycion.  Non  ergó  mitigabitur 
poena  propter  timorem  mortis,  licét  alias  in  fa- 
ciente  aliquod  atrox  delictum  mitigetur  poena ,  si 
fecit'ob  timorem  mortis,  ut  in  1.  servas,  et  ibi 
notat  Bald.  C.  ad  leg.  Jul.  de  vi  piiblic.  est  enini 
mors  máximum  terribilium,secundumPbilosop.  3. 
Ethicorum,  etdicebat  Abb.  in  cap.  sacris,  de  his 
quce  vi  mettisve  caus.  fiunt,  quód  si  serviis  jussus 
á  domino  sub  comminatione  mortis,  nt  occidat 
uxorem ,  quara  habebat  suspectam  de  adulterio  , 
quód  si  occidat ,  excusabitur  servus  ab  homicidio, 
et  fuit  dictura Cyn,  in  1. 1.  C.  mide  vi,  quod  tamen 
Abb.  ubi  suprá ,  dicit,  quód  non  procedet  de  jure 
divine,  ñeque  canónico,  cúm  pro  nullo  metu 
debeat  quis  peecatura  moríale  incurrere ;  quanto 
fortiús  ergo  dicendum  est  in  casu  presentís  legis , 
cúm  in  exemplis  hic  positis  potiíis  debeat  pali , 
quám  illicitum  agere  :  et  omnia  mala  debet  quis 
pati ,  et  non  malum  perpetrare ,  ut  dictum  est ,  et 
quia  miles  non  potest  á  signis  discedere ,  eliam  ut 
evitet  periculum  mortis ,  L  penult.  ff.  ex  quib. 
caus.  major. 

lEx  vn. 

Custos  castrura  non  deserat,  se  ab  eo  absen- 
tando ,  tempore  quo  videat  castrum  posse  perdi  : 
et  si  alias  se  absentet  ex  aliqua  causa,  dimittat  ibi 
alium  loco  sui ,  sibi  consanguinitate  vel  amicitia 
grandi  conjunctum,  et  nobilem  ex  utroque  párente, 
non  proditorera ,  aut  alevosum ,  ñeque  ex  genere 
taliura  descendeitem ,  cui  omnes  de  castro  legali- 
tatemprsestentjethomagium,  et  ipse  tali  substi- 
tuto horaagium  recipiat  superbis  ad  quse  tenetur; 
et  si  forte  talis  substitutus  capi,  vel  vulnerari 
videat  alium,  qui  eum  loco  sui  dimisit,  non  tradat 
castellum  inimicis ,  etsi  sibi  mandet  talis  eum 
constituens,  ñeque  etiam  ipsi  constituenli ,  dura 
fuexit  in  poíeslate  inimicorum  ,  alias  proditionera 
TOM.  II. 


otras  partes  por  cosas  quel  acaescen ;  pero 
esto  non  debe  facer  en  tiempo  (1)  que  enten- 
diese que  el  eastiello  se  podiese  perder  por  su 
ida;  m.as  quando  desta  guisa  ((ue  dicho  es 
bobiese  de  ir,  debe  segunt  fuero  de  España 
dexar  otro  en  su  logar  (2)  por  alcayde  que 
sea  íidalgo  derechamente  de  parte  de  padre 
et  de  madre ,  et  que  non  haya  fecho  traycion 
nin  aleve ,  nin  venga  de  linage  (3)  de  homes 
que  la  hayan  fecho,  et  que  sea  home  con 
quien  haya  debdo  de  parentesco  ó  de  grant 
amor  (4)  de  manera  que  haya  razón  de  fiar  el 
eastiello  en  ál  asi  como  en  sí  mismo  ;  gt  á  tal 
como  este  debe  dexar  en  su  logar,  et  darle  las 
llaves  del  eastiello  et  facer  quel  fagan  home- 
nage  quantos  hi  fueren  asi  como  á  él  mismo 
lo  habien  fecho,  para  guardar  el  eastiello  bien 
et  lealmente  en  todas  cosas  fasta  que  él  venga. 
Et  debe  otrosí  mandar  á  aquel  que  dexase 

facereí ,  et  eam  posnam  incurret ,  quám  vendens 
castellum  domini  sui.  ítem  alii  homines  deputati 
ad  custodiara  castri ,  resistere  tenentur  ei ,  vel  eis, 
si  ambo  castellani  tradere  castrum  voluerint.  Hoc 
dicit. 

(1)  En  tiempo.  Nota,  quód imminente  periculo 
proditionis  castri ,  castellanus  non  potest  deserere 
castellum,  etsi  ibi  dimiitere  velit  substitutum,  et 
causa  absentia?  interveniat,  nam  etiam  pro  sub- 
sidio totius  civitatis  non  debet  exire  de  custodia 
castri, Bald.  in  cap.  illum,  de  major.  et  óbed.  et 
addel.  13.  inírá,  eod. 

(2)  En  su  logar.  Nota ,  quód  substitutus  in  cus- 
todia castri  debet  esse  generosus  ,  et  ejusdem 
qualitatis  ,  qualis  debet  esse  substituens;  quod 
nota  ad  casus  ,  in  quibus  permittitur  serviré  per 
substitutum ,  de  quibus  vide  per  Joan,  de  Plat.  in 
1.  nidlus,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  et  nota  ,  quód 
quando  servitium  debet  fieri  Principi ,  non  admit- 
titur  substitutus  nisi  de  ejus  volúntate,  secundum 
Bald.  in  cap.  1. 1.  fin.  Episcopum  vel  Abb.  et  istam 
consuetudinem,  de  qua  in  ista  lege ,  reíert  Alberic. 
post  Oldrald.  in  1.  fin,  ff.  de  custod.  reor.  quam 
dicit  consonara  juri  communi ,  per  illaní  legeni , 
eum  glossa  ibi ,  et  qussrit  ibi  Alberic.  si  talis  sub- 
stitutus perdat  castrum ,  an  qui  eum  posuit,  tenea- 
tur  eum  prsesentare  Regi?  Et  vidclur  velle,  quód 
non ,  quia  cura  tempore  commissaí  custodise  dili- 
gens  et  sufficiens  reputaretur,  non  debet  eligenti 
nocere,  si  postea  mulavit  mores :  ibi  poteris  videre 
per  eum;  adde  quoe  dixi  suprá  eod.  in  1.  b. 

(3)  Nin  venga  de  linage.  Nota ,  quód  infamia  pro- 
gcnilorum  transil  in  posteros ,  adde  cap.  venera- 
bileni ,  ubi  notat  Bald.  de  elect.  et  quanto  quis  est 
proximior,  tanto  príesumitur  infectior,  Bald.  in  g. 
si  vassallus,si  de  feud.  fuer,  controv.  ínter  domin. 
et  ognat.  et  adde  1.  9.  infrá ,  eod. 

(i)  O  de  grant  amor.  Nota  gequipararl  amicitiam 

12  s, 
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en  su  logar  que  si  acaesciese  que  él  moriese 
en  qual  manera  quier  ó  fuese  preso,  que  en- 
tregase del  castiello  al  señor  cada  que  lo  de- 
mandase asi  como  él  era  tenudo  de  lo  facer  : 
otrosi  que  cumpla  todas  las  otras  cosas  en 
tenencia  et  en  guarda  del  castiello ,  asi  como 
él  las  debie  complir  ^  et  de  todas  estas  cosas 
debe  de  tomar  homenage  del  que  las  faga  et 
las  guarde  so  pena  de  traycion.  Et  si  por  aven- 
tura acaesciese  que  tal  alcayde  como  este  viese 
ferir  ó  prender  al  otro  quel  ¿ex ó  en  su  logar, 
con  todo  eso  non  debe  dar  el  castiello  á  los 
enemigos  maguer  él  gelo  mandase,  nin  aun  al 
mismo  (5)  mientre  fuese  en  poder  dellos ;  ca 
si  lo  feciese  farie  atal  traycion  como  quien  da 
castiello  de  su  señor,  et  debe  haber  esa  misma 
pena.  Et  como  quier  que  en  todo  tiempo  debe 
dar  el  castiello  al  alcayde  quel  dexó  en  su 
lugar  quando  gelo  pediere,  pero  con  todo  eso 
non  lo  debe  facer  (6)  en  sazón  que  se  podiese 
perder,  ca  asi  como  el  otro  quel  dexó  en  su  lu- 
gar era  tenudo  de  dar  el  castiello  á  su  señor,  en 


esta  manera  lo  es  él.  Et  la  leal  tad  de  España  pop 
tan  extraña  cosa  tovieron  desheredamiento 
de  señor  que  non  tan  solamente  defendieron 
al  alcayde  que  to viese  el  castiello  que  lo  non 
diese  por  mandado  del  otro  que  estodiese  de 
fuera ,  mas  aun  que  si  amos  fuesen  avenidos 
para  darlo ,  que  los  otros  que  fuesen  en  el 
castiello  non  gelo  dexasen  facer  en  ninguna 
manera  •,  ca  como  quier  que  los  que  estodie- 
ren  en  el  castiello  sean  tenudos  de  obedecer 
al  alcayde  en  todas  cosas ,  en  tal  como  esta 
non  lo  deben  facer  (7),  pues  que  por  ella 
caerien  en  pena  de  traycion. 

LEY  VIII. 

En  qué  manera  deben  facer  alcayde  quando  et 
que  tiene  el  castiello  muere  sin  lengua. 

Estando  el  alcayde  en  el  castiello  si  acaes- 
ciese que  moriese  sin  lengua  de  guisa  que 
non  podiese  (1)  dexar  otro  de  su  mano,  debe 


magnam  conjunclíoni  sanguinis ,  adde  glossam  sin- 
gularem  in  1.  2.  C.  in  quihus  casib.  colon,  censit. 
lib.  11,  quse  dicU,  quod  appellalione  suorum  ve- 
niunt  amici. 

(o)  Al  mismo.  Et  recle ;  nam  esset  in  effectu  tra- 
dcre  caslrum  hoslibus ,  tradendo  ei ,  qui  est  in 
liostiuní  potesiate;  et  potest  induci  ad  quKstio- 
nem,  ut  debitor  solvendo  crcditori ,  dum  cst  caplus 
k  latronibus,  non  liberctur,  si  solutio  esset  ad 
commodum  lationuní,  etiam  si  creditor  mandet 
debitori,  ut  solvat,facit  1.  qui  in  car cer era,  D.  quod 
met.  caus.  et  quae  ibi  notant  Doctor,  et  in  1.  qui  á 
latronibus,  D.  de  testam.  Si  tanien  solutio  esseí  in 
commodum  creditoris ,  veluti  ut  relaxaretur,  libe- 
raretur  debitor,  argum.  1.  nam  et  Servius,  D.  de 
negot.  gest.  Cogita  tamen,  nam  Iiíec  lex  loquitur, 
quando  castellum  non  erat  mandantis  illud  tradi, 
et  sic  non  est  casus  proprise  quaislionis ,  et  facit 
1.  filiaí,  D.  de  solution.  in  íin.  quod  si  debitor  seirct 
captum  esse ,  et  solutionem  procuratam  á  capien- 
tibus ,  quod  non  liberaretur ;  in  contrarium  tamen 
lacit,  quod  nolat  Joannes  Andr.  in  addition.  ad 
Specul.  in  rubric.  de  obligat.  et  solution.  colum.  2. 
de  eo  qui  solvit  procuratori  vero ,  qui  tamen  erat 
infirmus ,  et  timens  perditionem  pecuniae  nolebat 
recipere ,  sed  tándem  precibus  debitoris  devictus 
recepit ,  et  parum  post  mortuus  est ,  et  pecunia  fuit 
perdita,  et  quseritur,  an  liberatus  fuit  solvens ; 
et  post  argumenta  ad  utramque  partem  decidit , 
quod  sit  liberatus ,  ex  quo  vero  procuratori  facta 
fuit  solutio  :  cogita,  nam  est  bona  quaeslio. 
-  (6)  Non  lo  debe  facer.  Potest  induci  ad  qusestio- 
nem ,  ut  commodatarius  vel  depositarius ,  qui  recepit 
rem  á  non  domino,  quod  etsi  ille  qui  dedit  in  de- 


positum,  vel  commodavit,  petat  rem,  quód  non 
debeat  sibí  restitui ,  si  ex  restitutione  res  perdc- 
retur  vero  domino ,  et  sic  quod  1.  ita  ut  et  si  fur, 
■ff.  commod.  et  1.  1.  g.  siprcedo,  ff.  deposili,  limi- 
tenlur,  et  intelligantur,  quando  licét  restitueretur 
res  ei ,  qui  commodavit,  vel  deposuit,  non  perderet 
eam  verus  dominus ,  quia  forte  ipse  posset  con- 
sequi  á  íure,  vel  alio  non  domino,  qui  commo-  ' 
davit ;  si  vero  res  perderetur,  quod  tune  licité  de- 
negaretur  rei  restitutio,  licét  opponatur  de  jure 
tertii  :  sed  de  hoc  mullum  dubito,  cüm  jura  et 
Doctor,  indistincté  loquantur,  ut  non  liceat  commo- 
datario ,  vel  depositario  opponere  de  jure  tertii ; 
remedium  ergo  esset  notificare  hoc  vero  domino , 
ut  ipse  concurrat  in  petendo ,  ut  in  1.  bona  fides, 
ff.  depositi. 

(7)  Facer.  Adde  1.  qiioniamjudices ,  et  ibi  GIoss. 
et  Doctor.  C.  de  appellation. 

LEX  vni. 

Mortuo  intra  castrum  custode  castri,sui  loca  alio 
per  eum  non  dimisso,  tenebit  illud consanguineus 
ejus  propinquior  intra  castrum  consistens ,  si  setas 
non  refragetur,  et  cOmpetens  sit  ad  hoc;  qui  si  ibi 
non  reperiatur,  qui  sunt  in  castro ,  eligent  melio- 
rem  hominem  ex  ibi  existentibus ,  qui  sit  legalis , 
et  amicus  domini  castri ;  qui  servabit  ea ,  ad  quae 
defunctus  tenebatur  sub  proditionis  pcena.  ítem  si 
custos  quoddam  castrum  nunc  ab  alio  detentum  / 
prodiderit ,  vel  hoc  facienti  consenserit ,  proditorís 
poena  tenebitur,  ac  si  ipse  castrum  tenens  perderet. 
Hoc  dicit.  -    b 

(1)  Que  non  podiese.  Si  ergó  potest,  ipse  debet       ] 
designare  custodem ,  seu  castellanum ,  qui  teneat 
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fincar  en  su  lugar  el  mas  propinco  pariente 
que  en  el  castiello  hobiere  si  fuere  de  edat(2) 
et  tal  home  que  sea  para  ello  •,  et  si  tal  hi  non 
fallaren  deben  facer  (3)  alcayde  al  mejor  ho- 
me (4)  que  en  el  castiello  fuere  para  tenerlo*, 
pero  todavía  deben  mucho  catar  que  sea  leal 
etamigo  del  señor  del  castiello.  Ettal  alcayde 
como  este  es  tenudo  de  facer,  et  de  guardar 
et  de  complir  todas  las  cosas  en  guarda  del 
castiello  asi  como  dichas  son  desuso  :  et  si 
errase  en  alguna  dellas  cayerie  en  la  pena 
sobredicha.  Et  aun  mas  posieron  en  el  fuero 
antiguo  de  España,  que  si  alguno  que  hobiere 
seido  alcayde  (5)  después  que  non  toviese  el 
castiello  feciese  el  mismo  fecho  por  que  lo 
perdiese  el  señor  cuyo  fuese,  ó  consentiese  á 
otri  que  lo  feciese ,  pues  que  él  sabia  las  en- 
tradas (6)  et  las  salidas  et  las  otras  cosas  por 
que  el  castiello  se  podiese  perder ,  ó  aguisare 
que  se  perdiese  por  hi ,  tovieron  por  derecho 
que  cayese  en  pena  de  traycion  también  como 
si  fuese  alcayde. 
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castrum  interim,  quód  Rex  pvovideat,  et  Iioc  es 
auctoritale  hujus  legis,  alias  non  poterit  sibi  de- 
signare successorem  :  cúm  ñeque  Papa  possit  ell- 
gere  successorem  sibi,  ut  notat  Gloss.  in  §.  his 
ómnibus,  8.  qusest.  i.  possettamen  Papa  potesta- 
tem  daré  alicui  Praelato  eh'gendi  sibi  successorem ^ 
utin  cap.  petiisti,  7.  qusest.  1.  et  tune  fit  electio 
aucloritate  Papse ,  non  propria ,  secundum  Abb.  in 
cap.  licet,  colum.  i .  de  eleet.  et  sic  ista  electio  Iñc 
fit  auctorilate  Regis ,  et  hujus  legis. 

(2)  De  edat.  Vide  suprá  eod.  1.  S. 

(3)  Facer.  Non  aperit ,  qui  debeant  eligere ;  sed 
potest  dici ,  quod  intelligatuí",  quod  electores  sint 
cseteri  homines  deputati  ad  custo  Jiam  castri :  sicut 
olim  exercitus  eligebat  Imperatorem,  ut  in  cap. 
legimus ,  93.  dist.  et  Cardin.  Alexand.  in  cap.  in 
si/nodo,  ad  fin.  63.  dist. 

(4)  Jl  mejor  home.  Sufficit  tamen ,  quod  sit 
bonuselectus,  licet  melior  ibi  reperiretur,  ut  notat 
Gloss.  in  cap.  licet,  8.  qusest.  1.  et  Bart.  inauthent. 
clesanctis.  Episcop.  $  juhemus,  collat.  9.  et  quia 
alias  durum  esset  decidere ,  quis  esset  melior. 

(b)  Qiie  hobiere  seido  alcayde.  Nota ,  quod  durant 
reliquiae  in  eo ,  qui  íuit  castellanus  castri ,  ut  pe^' 
eum  non  periclitetur. 

(6)  Sabía  las  entradas.  Facit  contra  advocatum, 
qui  visis  instrumentis  unius  parlis,  et  secrelis 
causse,  advocat  pro  alia  parte,  de  quo  vide  per 
Paul,  de  Castr.  in  1.  fin.  D.  de  iJostuland, 


Que  el  alcayde  debe  meter  en  el  castiello  tantos 
homes  et  tales  con  que  lo  pueda  bien  guardar 
et  mantener. 

Meter  debe  el  alcayde  en  el  castiello  caba- 
lleros, et  escuderos  et  ballesteros  et  otros 
homes  darmas  quantos  entendiere  (i)  quel 
convienen ,  ó  segunt  la  postura  que  hobiere 
con  el  señor  de  quien  lo  toviere  :  et  debe 
mucho  catar  que  aquellos  que  hi  metiere  si 
fueren  fijosdalgo  que  non  haya  fecho  nin- 
guno dellos  traycion  nin  aleve  (2) ,  nin  venga 
de  linage  de  tray dores  :  et  estos  átales  debe 
apoderar  sobre  los  otros  homes  (3)  que  esto- 
dieren  en  el  castiello ,  por  que  le  guarden  de 
manera  que  por  él  pueda  complir  su  derecho 
del.  Et  los  ballesteros  que  son  homes  que 
cumplen  mucho  á  guarda  et  á  defendimiento 
del  castiello ,  debe  catar  el  alcayde  que  sean 
átales  que  sepan  bien  facer  su  meester,  et  que 
haya  hi  dellos  que  sepan  adobar  las  ballestas 
etlas  saetas ,  et  todas  las  otras  cosas  que  con- 
vienen á  ballestería.  Etlos  otros  homes  darmas 
que  hi  fueren  debe  catar  que  sean  homes 
conoscidos  et  recios  para  ayudar  bien  et  de- 

lEX   IX.  . 

Costos  castri  muniat  illud  ballistariis ,  et  alus 
Iiominibus  armatis ,  utexpediat ,  seu  juxta  conven- 
tionem  cum  domino  celebratam ,  ñeque  ibi  teneat 
proditores,  seu  alevosos ,  seu  ex  talibus  descenden- 
tes :  faciatque  intus  et  extra  castellum  per  vigiles 
vigilari ,  et  vigiles  de  loco  in  locum  mutet  ssepius , 
et  malé  se  habentes  in  officio  puniat :  et  vigilem 
dormientem  ter  excitatum  et  monitum,  araplius 
üormiendo  repertum ,  antiqui  é  muro  prsecipita- 
bant :  custos  vero  qui  homines  non  idóneos  custo- 
dise  castri  posuerit ,  proditionem  facit.  Hoc  dicit. 

(1)  Quantos  entendiere.  Nota,  quód  si  estcon- 
vcntum ,  quot  homines  debeant teneriin  custodiam 
castri ,  servanda  est  conventio ,  et  si  nihil  est  con- 
ventum ,  intelligitur ,  quód  debet  habere  necessa- 
rios  ad  custodiam ,  nam  regulatur  custodia  secun- 
dum custodise  necessitatem ,  1.  si  ut  certó,  $.  cms- 
todiam ,  D.  commodati. 

(2)  Traycion  nin  aleve.  Adde  1.  7.  suprá,  eod.  et 
infrá  ista  1. 

(3)  Sobre  los  otros  homes.  Nobilibus  danda  est 
potestas  super  jgnobiles ;  facit  ad  officia  publica  , 
ut  potius  dentur  nobilibus  quám  plebeiis,  nam 
consueverunt  nobiles  esse  strenuiores ,  licet  in  vi- 
libus  accidat  aliquando,  quód  sint  strenuissimi , 
secundum  And.  de  Iser.  in  cap.  fitü  nati,  si  de 
feudo  fuer,  controv,  ínter  domin.  et  agnat,  vide 
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fender  el  castiello  quando  meester  fuere  •,  et 
si  sopiere  que  entrellos  alguno  hobiese  fecho 
traycion ,  non  lo  debe  hi  tener,  ó  si  veniese  de 
homes  que  la  hobiesen  fecho.  Et  otrosi  las 
velas  et  las  sobrevelas  á  que  llaman  monta- 
races, et  las  rondas  (4)  que  andan  de  fuera  al 
pie  del  castiello ,  et  las  atalayas  que  ponen 
de  dia ,  et  las  escuchas  de  noche ,  todos  estos 
ha  meester  que  guarde  el  alcayde  quanto  mas 
podiere  que  sean  leales ,  faciéndoles  bien  et 
non  les  menguando  aquello  que  les  debe  dar : 
et  halos  de  camiar  á  menudo  (5)  de  manera 
que  non  estén  todavia  en  un  lugar.  Et  el  que 
fallare  que  non  face  bien  aquello  que  debe  en 
el  lugar  do  lo  posiere ,  debe  facer  justicia  (6) 
del  asi  como  de  home  que  le  quie;;e  facer 
traydor ;  pero  los  antiguos  usaron  á  despeñar 
á  los  que  fallaban  dormiendo  (7)  en  la  sazón 
que  debien  velar  pues  que  tres  vegadas  los 
habian  despertados,  castigándolos  que  lo  non 
feciesen.  Et  el  alcayde  que  tales  homes  non 
catase  para  guardar  el  castiello  si  por  aquello 
se  perdiese,  caerie  por  ende  en  pena  de  tray- 
cion ,  porque  serie  la  culpa  suya  en  non  facer 
lo  que  habia  de  complir  en  guarda  de  aquel 
lugar. 
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En  qué  manera  deben  seer  bastecidos  los  cas- 
tiellos  de  vianda  et  de  las  otras  cosOfS  que  son 
meester  por  razón  de  guerra. 

Vianda  (i)  es  cosa  sin  que  los  homes  non 
pueden  vevir,  et  por  ende  ha  meester  que  la 
hayan  siempre  •,  ca  si  en  los  otros  logares  non 
la  pueden  escusar,  mucho  menos  lo  pueden 
facer  en  los  castiellos  en  que  han  á  estar  como 
encerrados  guardándolos,  asi  que  non  deben 
sallir  (2)  á  ninguna  parte  sin  mandamiento 
del  alcayde  suyo,  et  aun  sin  todo  esto  podrie 
acaescer  que  maguer  los  mandase  sallir,  que 
lo  non  podrien  facer  seyendo  cercados  ó  muy 
guerreados  de  los  enemigos,  etpor  ende  ha 
meester  que  en  todo  tiempo  tenga  el  castiello 
bastecido  de  vianda ,  et  mayormente  de  agua 
que  es  cosa  que  pueden  menos  escusar  que 
las  otras  :  et  si  la  hi  hobieren  que  la  sepan 
guardar  et  despender  mesuradamente  por 
que  non  les  fallesca  :  et  deben  buscar  et  facer 
todas  las  cosas  que  podieren  por  que  la  hayan ; 
ca  asi  como  el  castiello  non  se  puede  defen- 
der sin  homes,  otrosi  non  podrien  ellos  vevir 
nin  guardarle  si  non  hobiesen  con  que  se  go- 
bernar. Et  por  ende  la  primera  cosa  de  que 
se  debe  bastecer  es  agua ,  ca  non  tan  sola- 
miente  la  han  meester  para  beber,  mas  para 


Palac,  Rúbeos ,  in  repetit.  cap.  per  vestras,  ir 
rubric.  coluni.  23. 

('í)  Rondas.  Inde  vocalur  locus  lile  juxta  muros 
ronda. 

(1)  Camiar  á  menudo.  Facit  ad  praesides  ct  ju- 
dices  terraruní ,  ne  longo  tcrapore  siuanlur  in  oíii- 
cio  ,  ne  contrabant  amicitiam  maxiraam  cuní 
provincialibus ,  quae  eos  deflectat  á  reclitudine  ; 
tenendum  tamen  est  in  hoc  temperamentum ,  quia 
non  parcit  populí  s  régimen  breve ,  secundum  Gloss . 
in  cap.  hincest,  16.  quaest.  1.  facit  textus  in  1. 
Prcetor,  %.  fin.  D.  devacat.  et  excusat  muner.  ibi : 
tolerahüius  est  interdum  judicem ,  qui  semel  cog- 
novit,  taiitisper  expectare,  qiiam  judici  noiv 
rem  rursiis  judicandam  commíltere :  facit  etianí 
textus  in  cap.  1.  derenimtiation.  ibi  :  quamsial- 
teri  nov(B,  eíc.  vide  Guillel.  Benedict.  in  repct.  cap. 
Baynutius,  de  testam.  super  parle  diias  habens  fi- 
lias, ubi  refert  de  Tiberio  Imperatore  nolente 
removeré  officiales;  in  1.  tamen  U.  C.  de  susceplor. 
et  archar.  lib.  10.  ubi  Joan.  dePlat.  babetur,quüd 
officiales  non  debent  esse  perpelui ,  sed  anuales 
vel  biennales,  nisi  aliud  á  república  ordinetur  , 
quia  est  damnosa  refirmatio  officialiura ,  quando 
est  multa. 


(6)  Debe  facer  justicia.  Nota ,  quód  caslellanus 
habet  coercilionem ,  et  jurisdictionem  in  alios  cus- 
toOes  castri  dclinquenles  in  officio,  facit  1.  ful.  C. 
dejiirisdict.  omnium  judie. 

(7)  Fallaban  dormiendo.  \iáe\.  19.  lit.  21.  in- 
fra,  ead,  ParUt.  et  oura  ibi  dixi. 


Viclualibus  mlnus  corruplibilibus  munlri  debcí 
castrum  ,  príesertini  aqua ,  quce  summe  esl  ne- 
cessaria  :  sit  in  castro  molendinum  et  manuales 
mola3,ligna  el  carbones  ad  cibaria  praeparanda  , 
vestes ,  et  calcci ,  aliaquc  necessaria  :  et  si  ex  ista- 
rum  defeclu  rerum  castrum  perderetur,  cusios 
prodiüonis  pocnam  incurrit.  Hoc  dicit. 

(1)  Viancla.  Est  enini  in  nobis  nccessarius  cibus 
etpolus  ,  quia  filad  reslaurationem  depcrditi;  nam 
cñm  quotidie  de  corporibus  noslris  cadant  parles 
invisib¡liter,loco  illarum  aliaí  subrogantur  per  ci- 
bum  et  potura  ,  quoe  convertuntur  in  carpem  et  san- 
guliiera ,  secundum  Paul,  de  Casi,  in  1.  propone- 
bahir,  in  fin.  D.  de  judie. 

(^2)  Non  deben  sallir.  Custodes  castri  non  possunt 
exire  de  castro  sine  licentla  castellani. 
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otras  cosas  muchas  que  non  pueden  los  bo- 
rnes escusar  :  et  pues  que  por  mengua  desta 
podrien  los  homes  mas  aina  venir  á  muerte 
que  por  otra  cosa ,  por  ende  la  deben  mucbo 
guardar  que  les  non  fallesca ;  ca  maguer  el 
agua  (3)  es  muy  baldonada  et  rafez  entre  los 
homes ,  non  es  ninguna  cosa  mas  cara  que 
ella  (4)  quando  la  non  pueden  haber,  et  por 
ende  debe  seer  muy  guardada.  Otrosí  se  de- 
ben bastecer  de  pan  de  aquello  que  entendie- 
ren que  mas  se  podría  tener  (5)  segunt  el  ayre 
de  aquella  tierra ;  eso  mismo  deben  facer  de 
carnes  et  de  pescados ,  et  non  deben  olvidar 
la  sal  (6) ,  nin  el  olio ,  nin  las  legumes  nin  las 
otras  cosas  que  cumplen  mucho  para  baste- 
cimiento  del  castieUo.  Otrosí  deben  see^  aper- 
cebidos  de  haber  molinos  ó  muelas  de  mano, 
et  carbón ,  et  leña  (7)  et  todas  las  otras  cosas  á 
que  llaman  preseas  sin  las  que  non  se  pueden 
bien  ayudar  de  la  vianda  maguer  la  hayan : 
et  el  vestir  et  el  calzar  de  los  homes  que  es 
cosa  que  non  pueden  escusar  porque  les 
ayuda  á  vevir  et  seer  apuestos :  et  para  facer 
bien,  ante  debe  seer  el  castiello  bastecido  de 
todo  esto  que  dicho  habernos  que  la  priesa 
venga  (8).  Et  por  ende  todo  lo  que  dieren  al 
alcayde  para  el  castiello,  débelo  meter  en  él 
también  en  esto  que  dicho  habemos  como  en 
las  otras  cosas  que  fueren  hi  meester ;  ca  si 


desta  guisa  non  lo  feciese  et  el  castiello  se 
perdiese  por  mengua  de  alguna  destas  cosas, 
cayerie  por  ende  en  tal  pena  de  traycion  co- 
mo quien  toma  haber  para  guardar  castiello 
de  su  señor  et  non  lo  metió  en  él. por  que  se 
hobo  de  perder, 

LEY  XL 

Cómo  deben  seer  bastecidos  los  castiellos  de 
armas. 

Leyes  del  tit.  5.  lib.  6.  Recop. 

Armas  muchas  ha  meester  que  haya  siem- 
pre en  los  castiellos  para  seer  guardados  et 
defendidos  quando  meester  fuere,  ca  ma- 
guer sean  bastecidos  de  homes  et  de  vian- 
das ,  si  non  bebieren  bastimento  de  armas 
non  serie  todo  nada ,  porque  con  ellas  los 
han  los  homes  á  defender  :  et  sin  todas  las 
que  el  señor  dexare  hi  en  su  almacén ,  debe 
siempre  el  alcayde  tener  hi  las  suyas  para 
mostrar  que  ha  sabor  de  guardar  su  lealtad, 
et  debe  hi  tener  todas  aquellas  cosas  que  son 
meester  para  adobarlas  et  enderezarlas  de 
guisa  que  se  ayuden  dellas  quando  meester 
fuere ;  ca  el  arma  de  que  el  borne  non  se 
puede  ayudar  mas  face  embargo  que  pro.  Et 


(3)  El  agua.  Nota  de  laude  aquse ,  quáni  neces- 
saria  sit  :  et  dúo  sunt  validissima  vitae  humanse 
elementa ,  ignis  et  aqua ;  unde  graviter  damnantur, 
quibus  ignis  et  aqua  interdicitur  :  aquarum  ele- 
mentum  caeteris  ómnibus  imperat,  ut  tradit  Isido- 
ruslib.  13.  etymologianim ,  cap.  12.  et  de  necessi- 
tate  aquse  bené  sentiet,  qui  passus  ímí  cruciatura 
sitis,  unde  Jerem.  cap.  2.  v.  25.  clicilur  :  prohibe 
pedem  tiium  ánuditate,  guttur  tuum  á  siti:  yiáe 
1. 2S.  tit.  23.  infrá  ead.  Part.  et  agri  sitientes  nullos 
fructus  cultoribus  praestant,  1.  iisus  aquce,  C.  de 
fand.  rei  pi'ivatee ,  lib.  11.  et  qui  aqua  privatur, 
sine  gladio  interñcitur,  Judith  cap.  7.  v.  9.  et  cap. 
11.  v.  10.  adde  1.  fin.  D.  de  riñs,  et  initium  vitse 
hominis  aqua  et  pañis ,  Ecclesiast,  cap.  29.  v.  28. 

(4)  Mas  cara  que  ella.  Unde  propter  penuriam 
ejus  venalis  est  in  África,  et  Mgy^to,  ia  gloss.  1. 
Mela,  %.  i.  D.  dealhnent.  et  cibar.  legat.  et  ubi 
venundalur ,  portari  debet  domum  legatarii ,  cui 
sunt  alimenta  relicta,  secundum  Bart.  ibi  et  Joan, 
de  Pial,  in  1.  ad  reparationem ,  C.  de  aquceduct. 
lib.  U. 

(o)  Que  mas  se  podría  tener.  Facit  ad  tutores 
ementes  írumenla  pecunia  pupilli ,  ut  eraant  do 
meliori,  et  miníis  subjacente  corruplioni  juxta 
temperiem  regionis ,  et  lencíur  tutor ,  si  non  ven- 


dat  tempore  congruo,  antequám  corrumpanlur, 
I.  3.  et  ibi  Bald.  C.  depericulo  tutor. 

(6)  La  sal.  Nota ,  quód  appellatione  victualium 
comprebenditur  sal ,  et  forte  non  reperies  ita  cla- 
rum  textum ,  nam  licet  1.  verbo  victiis,  D.  deverh. 
signific.  salem  includat ,  est  sub  verbis  generali- 
bus  :  et  vidi  de  facto  dubitari ,  cúm  quis  haberet 
privilegium  ad  portanda  victualia ,  undecunque 
esseiít ,  an  posseí  portare  salem  de  regno  Portuga- 
liís.  :  ci  ñola  eliam  de  oleo ,  et  legumimbus. 

•(7)  Carbón ,  et  leña.  Facit ,  ut  legatis  alimentis  , 
seu  victualibus,comprehendantur  carbones  et  lig- 
na ,  et  vestiarium  et  calcearium ,  sine  quibus  non 
potest  duci  vita  hominis ,  adde  1.  legatis,  et  1.  fin. 
D.  de  alimcnt.  et  cibar.  legat.  et  dict.  1.  verbo  vic- 
tus ,  et  etiam  habitatio  ,  ut  ibi  habetur :  et  initium 
viíse  hominis,  aqua  et  pañis,  et  vestimentum,  et 
domus  protegens  turpitudinem,  Ecclesiast.  cap.  29. 
V.  28. 

(8)  Que  la  ¡mesa  venga.  Nota  de  providentia, 
adde  cap.  1.  cuní  gloss.  de  serv.  non  ordin, 

LEX  XI. 

Gustos  caslri  teneat  in  castro  arma  propria,  ultra 
oa  quse  sunl  in  castro;  caveat  ne  ab  aliquo  furcn- 
tur,  ne(}ue  minuaulur;  ct  si  castrum  ex  armorum 
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sobre  todo  esto  debe  mucho  guardar  que  los 
que  hi  estodieren  que  las  non  furten  (1)  nin 
las  mengüen  en  ninguna  manera  por  que  non 
las  hayan  quando  las  hobieren  meester ,  ante 
debe  facer  grant  escarmiento  de  los  que  lo 
feciesen  •,  ca  si  grant  pena  debe  haber  el  que 
furta  á  otro  cosa  por  quel  face  menguar 
en  lo  suyo ,  quanto  mas  el  que  va  á  furtar 
aquello  por  que  face  á  otro  menguar  en  su 
lealtad  et  cayer  en  pena  de  traycion.  Et  por 
ende  todas  las  armas  del  castiello  también 
las  del  señor  como  las  que  toviese  hi  el  al- 
cayde,  deben  seer  muy  guardadas  non  tan 
solamente  en  non  las  dexar  furtar  nin  ena- 
genar  asi  como  diximos ,  mas  aun  en  non  las 
dexar  dañar  nin  perder ,  fueras  ende  aque- 
llas que  se  perdiesen  en  defendimiento ,  ó  en 
amparando  el  castiello  ^  pero  esto  non  debe 
seer  fecho  como  en  manera  de  alabamiento , 
ó  despreciándolas ,  ó  en  faciendo  con  ellas 
aquello  que  les  tornase  á  pro  et  á  guarda 
dellos  et  del  logar.  Onde  el  alcayde  que  desta 
guisa  non  toviese  bastecido  el  castiello  de 
armas  ó  malmetiese  las  que  toviese  en  él, 
por  que  el  castiello  se  bebiese  á  perder,  caye- 
rie  por  ende  en  pena  de  traycion  et  maguer 
el  castiello  non  se  perdiese  debe  pechar  do- 
bladas todas  las  armas  que  por  su  culpa  se 
perdiesen. 

LEY  XII. 

Cómo  se  deben  guardar  los  castiellos  con  es- 
fuerzo et  con  ardimienlo. 

Leyes  del  tit.  í».  lib.  6.  Recop. 

Sabidores  fueron  mucho  los  antiguos  de 
España  para  guardar  su  lealtad,  et  por  ende 


catando  todas  las  cosas  por  que  los  castie- 
llos fuesen  mejor  guardados  de  manera  que 
los  señores  non  los  perdiesen,  et  catando 
todo  aquello  por  que  esto  se  feciese  mejor, 
posieron  que  aquellos  que  estodiesen  en  los 
castiellos  feciesen  dos  cosas  :  la  uíia  defen- 
derlos con  ardimiento  et  con  esfuerzo ,  et  la 
otra  con  sabidoria  et  con  cordura  :  et  la  que 
ha  de  seer  con  ardideza  et  con  esfuerzo  es 
que  deben  defender  el  castiello  muy  ardida- 
mente firiendo  et  matando  lob  enemigos  lo 
mas  de  recio  que  pedieren ,  de  manera  que 
los  non  dexen  llegar  á  él,  ca  en  esto  non  de- 
ben popará  padre  nin  afijo  (1),  nin  á  señor  que 
ante  bebiesen  habido ,  nin  á  otro  home  del 
mundo  que  del  otro  cabo  fuese  que  viesen 
que  el  castiello  les  quisiese  facer  perder ;  por- 
que mucho  serie  cosa  sin  razón  et  contra  de- 
recho de  guardar  home  á  aquel  quel  feciese 
traydor.  Otrosi  deben  haber  grant  esfuerzo 
en  sofrir  todo  miedo  et  todo  trabajo  que  les 
hi  avenga,  también  en  velar  como  en  so- 
friendo sed,  et  fambre(2) ,  et  frió  et  todo 
otro  trabajo  que  hi  prisiesen ,  ca  pues  que  el 
castiello  non  han  á  dar  sinoh  á  su  señor, 
meester  es  que  tomen  esfuerzo  en  sí  porque 
io  puedan  facer  et  non  cayan  por  su  culpa  en 
pena  de  traycion  :  et  por  ende  muerte  nin 
otro  peligro  que  es  pasadero,  non  deben 
tanto  temer  como  la  mala  fama  que  es  cosa 
que  fincarie  para  siempre  á  ellos  et  á  su 
linage ,  si  non  feciesen  lo  que  debiesen  en 
guarda  del  castiello.  Et  por  eso  tovieron  por 
bien  los  antiguos  que  quando  los  alcaydes 
viesen  armar  engeños,  ó  facer  cavas,  ó  otra 
manera  de  combatir  contra  los  castiellos, 
que  deben  esto  mostrar  á  los  que  hi  fueren 
con  ellos  como  non  desmayen  ^  ca  maguer 


dcfectu  perdatur,  cusios  tenctur  pffina  proditionis, 
el  dato  quód  non  perdatur,  arma  sua  culpa  deper- 
dila  solvel  duplicata.  Iloc  dicil. 

(1)  Quetas  non  furten.  Adde  L  21.  lií.  21.  et 
qusc  ibi  di\i ,  infrá  <ead.  Partit. 

LEX  xir. 

la  castri  dclcnsione ,  inlcrvénire  debet  in  custo- 
dibus  cordis  vivacitas  ad  pugnandum  etiam  contra 
palrem,  vel  lilium,  vel  quemdam  doininum  vc- 
nientem  ex  adverso.  ítem  constantise  animositas 
ad  famem ,  sitim ,  vulnera ,  mortem  et  alia  peri- 
cula  sustinenda.  ítem  intellectus  et  sagacitas,ad 
animanduní  in  advcrsis  homines  castri,  eioqucnti 
«.••alione,  ad  exhortandum  ad  legal itateni  seryau- 


áam,  mortem  conlennendara ,  et  ul  caveant  á  fur- 
tis  et  seditionibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  deben  iwpar  d  padre  nin  afijo.  Adde  L 
minióte,  D.  de  relig.  et  sunipt.  fiin.  quando  eniín 
pater  vel  filius  est  rebellis  patrise ,  licité  filias  in- 
surgit  contra  patrem ,  vel  pater  contra  filium ,  de 
quo  vide  late,  et  eleganter  per  Alber.  in  1.  vehitj 
h.  de  just.  et;iiir.  penul.  et  fin.  colum.  ubi  referí 
multa  exemp!;.,  et  auctoritates ,  quas  vide:  ubi 
lamen  pater  vel  fdius  non  esset  rebellis  patriae, 
vide  quse  dkil  Abb.  in  cap.  fin.  de  postulan,  quód 
tune  potius  dt  bet  subvenire  patri ,  quam  patriae ; 
vide  ibi. 

(2)  Et  famh\  e.  Et  posset  comedere  filium  propter 
necessitatcm  amis  sine  pcena  potius,  quám tra- 
jere castclluia,  ul  in  1.  8.  üt.  17.  h.  Pariií. 
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natural  cosa  es  de  haber  los  homes  miedo  de 
la  muerte  (3)  pero  pues  que  saben  que  por 
ello  han  de  pasar,  ante  deben  querer  morir 
faciendo  lealtad  et  derecho ,  et  dar  á  los  ho- 
mes razón  verdadera  de  los  loar  después  de 
su  fin  mucho  mas  que  quando  eran  vivos ,  et 
dexar  otrosi  á  su  linage  buen  prez  et  buena 
fama ,  et  carrera  abierta  por  que  los  señores 
con  quien  vivieren  hayan  debdo  de  les  facer 
bien  et  honra  et  de  se  fiar  siempre  en  ellos , 
que  mostrar  luego  cobardía  por  que  sean 
tenudos  por  malos ,  et  desi  rescebir  por  ende 
muy  cruas  penas  como  traydores ,  ó  si  estor- 
cieren  venir  á  denuesto  ó  á  deshonra  de  si , 
et  dexar  su  linage  mal  enfamado  para  siem- 
pre. Et  por  ende  los  antiguos  ponien  siempre 
en  los  castiellos  homes  señalados  (4)  que  pe- 
dricasen  et  sopiesen  mostrar  estas  cosas  á  los 
que  hi  estodiesen  en  manera  que  escogiesen 
esfuerzo  para  facer  bien ,  et  que  se  sopiesen 
guardar  de  cayer  en  pena  de  traycion  5  (a)  et 

(5)  De  la  muerte.  Mors  etiam  constantissimos 
terret,  et  est  propria  passio  virorum  fortium  et 
ultimum  terribilium,  Philos.  3.  ethicor.  cap.  de 
fortitud.  Bald.  in  rubr.  C.  si  quis  aliq.  test,  pro- 
hib.  colum.  6.  sed  non  est  in  tantum  timenda,  üt 
aliquid  contra  justitiam  agamus,  cap.  nolite  ti- 
mere,  11.  quaest.  o.  et  in  cap.  ea  vindicta,  25. 
qusest.  h. 

(k)  Señalados.  Videbis  Josephum  in  lib.  de  bello 
judaico ,  ubi  narrat  aliqua  de  his ,  et  adde  quod 
orator  dicitur,  seu  est  vir  dicendi  perilus,  cuní 
venustate  verboruní,  et  pondere  sententiarum,  se- 
cundum  Yictorinum,  quem  refert  Bald.  in  1.  2.  ff. 
de  legib. 

(a)  En  la  edición  de  Gregorio  López  se  añade 
aquí  lo  siguiente  :  «  E  esto  deue  fazer  (el 
))  home  ü  homes  señalados  áe  que  hablan  ambos 
»  textos )  en  la  mañana  quando  los  omes  es- 
» tan  ayuntados,  ante  que  se  esparzan, 
M  estando  ayunos  (5),  que  non  coman,  ni 
»  beuan  :  e  deueles  pedricar,  que  non  sean 
M  tafures^  ni  ladrones ,  ni  peleadores ,  ni 
»  mezcladores  vnos  de  otros ,  porque  non 
»  vengan  á  baraja,  o  contienda  con  el  Al- 
»  cayde^  si  non  supieren  ciertamente  que 
»  queria  fazer  traycion ,  o  otro  mal ,  por  que 
»  venga  daño  al  Castillo ,  pero  en  tal  manera 
»  que  se  le  pueda  prouar,  o  dar  señales  (6), 
por  que  se  deua  creer.  »  Y  las  glosas  5*  y  é'' 
dicen  asi : 

(8)  Estando  ayunos.  Et  dicitur  quis  jejunus, 
quando  est  celébrala  digestio,  ut  in  cap.  tribus, 
cíe  conseQv,  dist.  g.  et  gloss.  in  cap.  sacrumcnla, 


los  alcaydes  son  tonudos  do  facer  esto  mas 
que  los  otros  homes. 

LEY  XUI. 

Que  en  defender  et  guardar  los  castiellos  ha 
meester  cordura  et  sabidoria. 

liCyes  del  tit.  S.  lib.  6.  Recop. 

Sabidoria  grande  et  seso  ha  meester  en  de- 
fender los  castiellos ,  ca  maguer  el  esfuerzo 
et  el  ardimiento  son  muy  nobles  en  sí ,  pero 
en  las  demás  cosas  ha  meester  que  sean  ayu- 
dados por  seso  et  por  cordura  (1),  porque 
aquello  que  los  homes  cobdician  de  seer  ven- 
cedores non  les  torne  en  ser  vencidos.  Et 
maguer  en  todos  los  fechos  de  guerra  es  esto 
mucho  meester,  señaladamente  conviene  á 
los  que  han  á  defender  los  castiellos  de  los 
enemigos ,  porque  mas  vedadas  gqjos  toman 

de  consecr.  dist.  1.  quíe  ponit  aliqua ,  qu?e  fieri  de- 
bent  á  jejunis ,  et  adde  quód  ideo  hic  providetur,. 
quód  sint  isti  jejuni,  quia  jejunus  melius  discernil, 
quám  saturus ,  ut  dicit  Gloss.  in  authent.  de  nupt. 
$.  jucundum,  coUat.  4.  et  in  laudem  jejunü  dicit 
Ambros.  in  hexaemer.  lib.  6.  cap.  h.  quód  moritur 
serpens,  si  guslaverit  hominis  jejuni  spuluní :  et 
de  prsedicatione  in  die  jejunü,  vide  Hierera.  cap. 
56.  v.  6. 

(6)  Dar  señales.  Non  ergo  sufficient  quaecumque 
indicia  vel  conjecturoe,  sed  debent  esse  indicia 
plena,  nam  ut  ait  Bald.  in  1.  ea  quidem,  C.  de 
accus.  col.  2.  indicium  plenuní  est  demonstratio 
rei  per  signa  suíficientia ,  per  quse  animus  in  ali- 
quo  tanquam  existente  quiescit ,  et  plus  investi- 
gare non  curat;  et  sic  debent  esse  indicia,  quse  ad 
credulitatem  constringantj  et  non  dubitata,  lícét 
animum  moveant;  facit  etiam  verbum  suprá  posi- 
tum ,  si  non  supieren  ciertamente. 

LEX  XUI. 

Custos  vigilanter  servet,  ne  quis  absque  ejus 
mandato  portas  castri  aperiat,  ad  pugnandum  cuní 
inimicis ,  et  qui  sine  cuslodis  jussu  ad  id  exierit , 
si  castellum  perdatur,  velut  proditor  punietur 
poena  mortis  acerbissimé,  perdetque  dimidiam 
partem  bonorum  :  et  licét  castellum  non  perdatur, 
adhuc  mori  debet,  quia  periculoso  tenipore  citra 
mandalum  custodis  exivit  de  castro;  custos  vero 
nullatenus  exeat  nisi  de  certo  Regis  mandato ,  vel 
alterius  domini  castri ,  sel  maneat  in  custodia  :  et 
leneat  arma  et  lapides,  q'iiibus  defendatur  castrum, 
ne  sit  necesse  ad  defensam  muros  vel  turres  ever- 
tere ,  quia  si  ex  hoc  castrum  perderetur,  non  essefc 
immunis  á  poena  proditionis.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  se^o  etpor  cordura.  Ideo  noíabalBald. 
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por  sabidoria  et  por  arte  que  por  fuerza.  Et 
atal  ardimiento  podrien  mostrar  los  de  den- 
tro en  salliendo  á  los  de  fuera ,  que  si  lo  non 
feciesen  con  sabidoria  et  con  seso  que  el  cas- 
tiello  fuese  en  salvo,  que  se  podrie  por  hi 
perder ;  et  por  eso  fue  puesto  en  España  que 
después  quel  castiello  fuese  cercado,  nin- 
guno non  abriese  la  puerta  para  facer  espo- 
lonada sin  mandado  del  alcayde  5  ca  el  que 
lo  feciese,  si  el  castiello  se  perdiese  por  ello, 
fincarie  por  traydor  et  debe  morir  por  ende 
la  mas  crua  muerte  quel  puedan  dar  et  per- 
der la  meitad  de  lo  que  hobiere  •,  et  maguer 
el  castiello  non  se  perdiese,  debe  morir  por 
ello  porque  sallió  de  mandado  (2)  de  su  al- 
cayde en  tiempo  peligroso.  Mas  del  alcayde 
tovieron  por  bien  que  lo  non  probase  en  nin- 
guna manera ,  ca  si  lo  feciese ,  maguer  fuese 
muerto  ó  preso  non  podrie  seer  quito  de  la 
traycion  si  entonce  el  castiello  se  perdiese , 
porque  pues  que  él  es  dado  para  guardalle , 
non  se  debe  partir  del  (3)  sin  mandado  del 
rey  ó  del  otro  señor  de  quien  lo  toviere  ^  et 
el  mandamiento  que  sea  cierto  de  manera 
que  se  pueda  averiguar  por  testigos  que  sean 
creedores.  Otrosi  debe  haber  sabidoria  para 
tener  armas,  et  piedras  et  las  otras  cosas 
quel  fueren  meester  con  que  defienda  el  cas- 
tiello de  guisa  que  non  haya  á  derribar  de 
los  muros  nin  de  las  torres  ninguna  cosa  en 
defendiéndose;  ca  si  lo  feciese  et  el  castiello 
se  perdiese  por  aquello  que  él  derribase, 
non  se  podrie  escusar  de  la  pena  sobredicha. 
Otrosi  debe  guardar  las  armas  que  las  non 
despienda  sinon  quando  fuere  meester,  asi 
como  sobredicho  es  (4). 


ín  cap.  1.  de  renuntiaL  quód  plus  valet  urabra  se- 
áis ,  quám  arma  juvenis ,  et  adde  1.  S.  infra  tit.  23. 
»ad.  Purt.  et  vide  1.  3.  ad  ün.  infrá  tit.  19. 

(2)  De  mandado.  Addc  1.  desertorem,  $.  in  bello, 
f.  de  re  milit. 

(3)  Partir  del.  Adde  1.  7.  et  quód  ibi  dixi ,  suprá 
eod.  et  per  illam  et  per  istam  palet ,  quod  hoc  in- 
lelligilur  quando  castrum  esset  in  periculo  perdi- 
tionis ;  nam  alias  etiam  sine  licenlia  Regís  posset 
exire  de  castello  pro  suis  rebus  vel  alias. 

ik)  Sobredicho  es.  Suprá  in  1. 1 1 . 

lEX  XIV. 

íngeniosus  sit  cusios  castri  tempere  pacis,  et 
belli  in  operibus  íaciendis,  quse  prodesse  possint, 
etinimicis  nocere,  sitque  prudcns  in  occultaado 


LEY   XIV. 

Cómo  el  atcayde  del  castiello  debe  ViSCir  de  saU" 
doria. 

Leyes  del  tit.  S.  lib.  6.  Rccop,    , 

Engeñoso  et  sabidor  seyendo  el  alcayde, 
es  cosa  que  se  le  torna  en  grant  pro  para 
guarda  de  su  castiello ;  ca  muy  grant  dere- 
cho es  quel  home  do  tiene  su  lealtad  que 
meta  hi  todo  su  seso  para  guardalla.  Etpor 
ende  si  él  sopiere  facer  engeños  ó  otras  cosas 
con  que  pueda  defender  el  castiello  que  to-- 
viere ,  debe  usar  de  su  sabidoria  non  tan  so- 
lamente en  tiempo  de  guerra  mas  aun  estan^ 
do  en  paz,  porque  se  pueda  acorrer  della 
quando  le  fuere  meester,  et  non  se  ha  de 
tener  en  caro  nin  tomar  vergüenza  (1)  en  fa- 
cerlo :  ca  mucho  le  serie  mayor  si  el  castiello 
se  perdiese  por  mengua  de  obra  del  nin  labor 
que  por  sus  manos  pediese  facer  quel  escu- 
sase  de  non  caer  en  pena  de  traycion.  Et  aun 
decimos  mas,  que  si  él  non  fuese  sabidor 
destas  cosas ,  que  debe  seer  anviso  de  haber 
algunt  home  consigo  que  lo  sea  para  facer 
contrastar  los  engeños  de  los  enemigos,  ó 
para  ayudarse  de  los  que  él  feciese  facer  de 
dentro  si  meester  le  fuese.  Et  debe  otrosi  el 
alcayde  seer  sesudo  et  sabidor  él  et  los  ho- 
mes  que  toviere  en  el  castiello  para  saber 
encobrir  la  mengua  que  hobieren ,  ó  el  daño 
que  rescebieren  de  los  de  fuera ,  en  manera 
que  ellos  ganen  esfuerzo,  et  los  enemigos 
non  fallen  razón  para  atreverse  á  ellos  nin 
sepan  su  mala  andancia  :  et  los  que  desta 
guisa  lo  facen  guardan  hi  aquella  lealtad  que 
son  tenudos  de  guardar ,  et  demás  facen  cosa 

Tictualium  defectum ,  si  defuerint ,  et  damna ,  quse 
ab  inimicis  fuerint  illata  :  et  si  aliqua  pars  castri 
diruatur ,  vel  antea  erit  dirupta ,  omnes  obsessi , 
generositate  seu  probitate  neminem  excusante, 
personaliter  opereniur ,  ut  suam  servent  fidelita- 
tem  :  et  operari  recusans ,  si  ex  hoc  castrum  per- 
deretur,  poenam  proditionis  incurreret.  Hoc  dicit 
cum  lege  sequenti. 

(1)  Vergüenza.  Facit  ut  mater  etiam  nobilis,quse 
alias  si  esset  ei  dedecus  secundura  consueludinem 
patriaj  lactare  fdium  infra  trienniura ,  excusatur  á 
laclando 5  ut  nolat  Azo.  in  sum.  C  de  patria potest. 
et  Bald.  in  1.  alimenta,  C.  de  negot.  gest.  Abb.  in 
cap.  fin.  de  convers.  infid.  tamen  si  non  esset  alia 
nulrix ,  ipsa  deberet  lactare ,  ne  infanlulus  more- 
relur,  quia  plus  dedecoris  ei  esset ,  filium  culpa 
sua  et  denegalione  sui  lactis  mori. 
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por  que  deben  haber  de  los  señores  honra  ct 
bien  señalado. 

LEY  XV. 

Qómo  los  casdellos  deben  ser  acorridos  labran-, 
dolos. 

Leyes  2.  3.  y  4.  tit.  S.  lib.  6,  Recop.  —  Ley  II.  tit.  S. 
lib.  l.Recop. 

Entendimiento  ét  seso  son  dos  cosas  que 
facen  á  los  homes  mucho  guardar  lealtad  •, 
ca  el  entendimiento  les  da  sabidoria  para  fa- 
cerla, et  el  seso  para  guardalla.  Et  por  ende 
los  antiguos  de  España  que  hobieron  en  sí 
estas  dos  cosas  cataron  aquello  por  que  su 
señor  fuese  guardado  de  desheredamiento,  et 
ellos  de  malestancia  et  el  regno  de  daño  :  et 
catando  esto  non  les  semejó  que  ahondaba 
panra  guardar  complidamente  los  castiellos 
en  basteciéndolos  de  homes,  et  de  armas  et 
de  las  otras  cosas  que  diximos  en  las  leyes 
ante  desta ;  mas  aun  tovieron  que  deben  seer 
acorridos  en  tiempo  de  guerra  quando  los 
viesen  cercar  ó  combatir  :  et  este  acorro 
debe  seer  fecho  en  dos  maneras  5  la  una  de 
labor  et  la  otra  de  homes  et  de  las  otras  co- 
sas que  en  los  castiellos  meester  fueren.  Et 
la  primera  que  es  de  labor  debe  seer  fecha 
en  esta  guisa ,  que  si  en  el  castiello  hobiese 
de  ante  derribado  alguna  cosa  ó  cayese  de 
nuevo,  que  deben  los  homes  que  hi  estodie- 
rén  acorrer  lo  mas  aina  que  podieren  labrán- 
dolo por  quel  castiello  non  se  pierda  por  hi. 
Et  como  quier  que  estas  labores  deben  seer 
fechas  en  tiempo  de  paz  •,  pero  si  el  señor  non 
las  feciese  por  mengua  de  seso  ó  por  otros 
embargos  grandes  que  hobiese ,  con  todo  eso 

lEX  XV. 

Summata  est  cum  lege  prsscedenti. 

(1)  Escusar.  Potest  intelligi  dupliciter,  vel  quod 
nullus  quantumcunque  privilegialus  excuscíur  a 
reparatione  murorum  caslri,  ut  liabetur  in  i.  ad 
instrtictAonetn ,  C.  de  sacros,  eccles.  et  in  cap.  non 
minus,  de  iinmimü.  eccles.  et  in  1.  1.  lit.  3.  lib.  1. 
Ordin.  Regal.  et  in  1.  19.  tit.  í.  lib.  7.  ejusdem 
Ordin.  et  inl.  7.  tit.  7.  lib.  k.  quam  vicie  ad  intel- 
lectum  Imjus ;  nam  licét  lex  illa  dispouat,  quód 
sumptíbus  Regís  debent  refici  sua  castella ;  si  la- 
men immineret  perditio  castri ,  omnes  debenl  suc- 
currere  in  reficiendo,  per  istam  legem  secundum 
istuní  intellectum,  et  adde  1.  17.  infra,  cotí,  vcl 
quod  nullus,  etiam  oui  dedecus  esset  opcrari  pro- 
jtriis  raanibus ,  excusetur,  quando  castelium  indi- 


aquellos  que  los  castiellos  tovieren  deben 
luego  acorrer  ú  labrarlos  en  aquellos  lugares 
que  entendieren  que  es  meester.  ct  desto  non 
se  debe  ninguno  escusar  (4)  por  linagc  nin 
por  bondat  que  haya  en  sí ,  que  non  ayude 
en  ello  en  todas  las  guisas  que  pediere  ^  ca 
lealtad  es  mas  cara  cosa  que  linagc  nin  otra 
bondat  que  el  home  pueda  haber :  onde  quien 
esto  non  quisiese  asi  facer,  si  el  castiello  se 
perdiese  por  hi ,  caerie  en  pena  de  traycion 
de  que  non  se  podrie  salvar  por  ninguna  ma- 
nera. 

LEY  XVL 

En  qué  manera  deben  acorrer  los  alcaydes  en 
tiempo  de  guerra  d  los  castiellos  que  tovieren 
del  rey. 

Leyes  del  tit.  S,  lib.  6.  Recop. 

Acorrer  deben  los  alcaydes  á  los  castiellos 
que  tovieren  del  rey  si  se  non  acertaren  hi 
et  fueren  á  otra  parte  en  tiempo  de  guerra 
ó  de  otro  peligro  •,  ca  todas  las  otras  cosas 
deben  posponer  et  dexar  para  acorrer  á  su 
lealtad.  Et  por  eso  luego  que  lo  sopieren  de- 
ben venir  con  bornes,  et  con  armas,  et  con 
conducho  et  con  todas  las  otras  cosas  que 
entendieren  que  les  serán  hi  meester,  porque 
los  que  estodieren  en  los  castiellos  non  los 
hayan  á  desamparar  et  á  perder  por  fambre 
ó  por  otra  mengua ;  pero  si  alguno  dellos  en- 
tendiese que  por  razón  de  traer  el  conducho 
tardarle  tanto  que  el  castiello  serie  en  peli- 
gro de  se  perder,  entonce  todas  las  cosas 
debe  posponer  et  venirle  á  acorrer  quanto 
mas  pediere.  Et  si  los  castiellos  que  toviere 
fueren  mas  de  uno ,  debe  primeramente  acor- 

get  reparatione ,  quin  etiam  propriis  manibus  ope- 
retur  in  ejus  reparatione,  licét  alias  excusaretur, 
argumento  eorum ,  quse  dixi  suprá  1.  proxim.  et 
notat  Bald.  novellus  in  tract.  de  dote,  chart.  12. 
colum.  U, 

LEX  XVI.  * 

Castos  castri  alibi  tempore  obsessionis  existens, 
cum  bominibus ,  armis ,  et  victualibus  citó  recur- 
rat,  vel  si  in  bis  differendis  sit  dilalio,  ipse  cele- 
riter  ómnibus  postpositis  venial  ad  succurrenduní 
castro  :  et  si  plurium  castrorum  sit  cusios ,  suc- 
currat  primo  magis  indigenti;  si  sequaliter  indi- 
geant,  succurrat  ei ,  cujus  perditione  majus  peri- 
culura  sequeretur  :  et  si  accurrens  tot  homines 
secum  habeat ,  ut  salvo  castello  cum  inlmicis  pug- 
nare possit,  hoc facial;  alias,  castrara  ingrediatur 
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rer  al  que  entendiere  que  b  ha  mas  mees- 
ter(4) ;  mas  si  por  aventura  todos  estodiesen 
en  igual  peligro,  debe  primero  acorrer  á 
aquel  de  quien  entendiese  que  mayor  daño 
podrie  venir  si  se  perdiese  :  et  si  toviere  tanta 
compaña  con  que  á  salvo  del  castiello  se 
atreva  á  lidiar  (2)  con  los  quel  tovieren  cer- 
cado, débelo  facer,  et  sinon  debe  puñar  en 
todas  las  maneras  (3)  que  podiere  de  entrar 
en  él  de  noche  ó  de  dia  por  guardar  su  leal- 
tad et  dar  el  castiello  á  su  señor.  Et  si  en 
acorriéndole  en  qualquier  destas  guisas  fuere 
muerto  ó  preso ,  maguer  el  castiello  se  per- 
diese non  cayerie  en  pena  de  traycion ,  pues 
que  él  feciera  su  derecho  en  acorriéndolo  et 
dexando  hi  alcayde  et  todas  las  otras  cosas 
que  dichas  son  -,  pero  si  non  lo  acorriese  desta 
manera ,  si  el  castiello  se  perdiese  por  men- 
gua del  non  faciendo  esto  que  diximos ,  caye- 
rie por  ende  (4)  en  pena  de  traycion  como 
quien  pierde  castiello  de  su  señor  por  su 
culpa. 


LEY  xvíi; 

Cómo  los  homes  del  pueblo  dehen  acorrer  á  los 
castiellos  quando  los  enemigos  los  cercasenó 
los  combatiesen. 

Leyes  del  tit.  S.  lib.  6.  Recop,^ 

Acorridos  deben  seer  los  castiellos  non  tan 
solamiente  de  los  alcaydes  que  los  tuvieren , 
mas  aun  de  los  otros  del  regno  que  lo  sopie- 
sen  et  estodiesen  en  logar  que  lo  podiesen 
facer  (1)  :  et  esto  debe  seer  fecho  por  las 
tres  razones  que  diximos  en  el  comienzo  de 
la  tercera  ley  ante  desta  :  et  quando  asi  non 
lo  feciesen  farien  tant  grant  yerro  como 
quien  podrie  guardar  su  señor  de  deshere- 
damiento et  non  quiere.  Et  aun  mas  lo  en- 
carecieron los  antiguos  de  desheredamiento 
de  señor ,  ca  mandaron  que  si  los  enemigos 
tomasen  algunt  logar  fuerte  (2)  que  non  fuese 
castiello  para  poblarlo  ó  guerrear  del,  quel 
deben  luego   acorrer  (3)  á    destorbárgelo 


die  ve!  nocte ,  si  possit ,  idque  modis  ómnibus  cu- 
ret :  quod  si  in  tali  succursu  moriatur,  vel  capia- 
tur,  proditor  noncrit,  licét  caslrum  pcrdalur;  si 
vero  defuerit  iii  tali  succursu,  et  castruin  perda- 
tur,  proditoris  caslri  poena  lenetur.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  lo  ha  mas  meester.  Facit  ad  eleemosy- 
nam,  ut  pauperi  magis  indigenti  potiüs  tribualur, 
et  cüm  sequaliter  indigent ,  ei  qui  magis  bonus  est, 
et  magis  reipublicoe  prodest,  vide  in  materia  Gloss. 
in  cap.  qiiiescamits ,  U2.  dist.  et  cap.  non  satis,  86. 
dist.  et  Joan,  de  Piat.  in  rubric.  C.  de  mendicant. 
valid.  lib.  11.  Roch.  in  tractat.  de  jure  patrón,  car. 
12.  colum.  U.  et  Ambros.  super  Psalm.  18.  Sermón. 
17.  in  princ.  ct  1.  7.  lit.  23.  1.  Partit.  quDC  est  óp- 
tima lex  ad  islam  materiam  :  facit  etiam  ad  vassal- 
lum  habenlem  piares  dóminos,  insimul  egenlcs 
cjus  auxilio,  de  qiio  vide  Gloss.  in§.  fin.  hic  finí- 
tur  lex,  el  ibi  Bald.  et  Bald.  in  I.  smnma  rerumj 
colum.  ü.  D.  de  rerum  divis.  vers.  23.  quceritur. 

(2)  A  lidiar.  Obstare  videtur  1.  13.  suprá  eod. 
sed  illa  loquitur  quando  castellanus  est  in  castello, 
et  viilt  exire  ab  eo ;  liic  quando  est  extra  castellum. 

(3)  En  todas  las  manieras.  Quid  si  ad  hoc  fecit 
debitam  diligentiam ,  sed  non  potuit  ingredi ,  vel 
videns,  quód  si  velil  ingredi,  erat  certum,  quod 
caperetur,  et  nihil  proficeret.  antali  casu  libere- 
tur,  licét  abstineat  ab  ingressu  ?  Videtur  quod  sic , 
et  quod  ista  lex  intelligatur,  quando  probabiliter 
credebalur,  quod  possel  ingredi ,  vel  non  erat  ita 
certa  ejus  mors  vel  captio;  nam  alias  potiüs  esset 
temeritas,  et  in  castelli  damnum ,  si  ipse  deveniret 
inpoteslatemhostium,  facit  pro  boc  glossanotabilis 
in  cap.  neni,  super  parte  i^ra^cipitat,  13.  dist. 


Gloss.  et  ibi  Abb.  in  cap.  ex  parte ,  de sepuUur.  et 
textus  in  I.  si  aliiis,  $.  est  et  alia,  ibi :  cegué peri- 
turis  wdibus,  D.  quod  vi  aut  clam,  et  quod  per 
niara  legem  notat  Bart.  in  1.  si  quis  in  gravij  in 
prin.  ad  Sylanian. 

{ft)  Por  ende.  In  ista  patria  hoc  crimen  prodi- 
tionis  reputatur  gravissimum ,  secunduní  Oldrald. 
qui  allegat  istas  nostras  leges ,  consil.  95. 

tEX   XVII, 

Tenenlur  regnicolse  succurrere  castro  obsesso, 
alias  proditionem  committunt :  non  tamen  erit  pro- 
ditor, qui  non  resistat  inimicis  castrum  novum  po- 
pulantibus  in  loco  forti ,  seu  talem  locum  occupan- 
tibus ;  est  tamen  crimen  grave ,  Regis  et  ejus  curi% 
arbitrio  puniendum.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  lo  podiesen  facer.  Vide  1.  h.  infra  tit.  1. 

(2)  Logar  fuerte.  Nota ,  quód  locus  natura  mu- 
nitus  eequiparatur  castello,  adde  1.  1.  ib :  ¿ít  quin- 
ta, tit. 'ü.  Partit.  7. 

(3)  Deben  lucjo  acorrer.  Sed  cujus  expensis  liic 
et  in  prsecedenti  casu,  non  aperit  ista  lex,  et  vide- 
tur. quod  sumptu  hominum  regni  per  textum  in  1. 
suo  victu,D.  de  oper.  libert.  quse  licét loqualur  de 
liberto ,  idem  est  in  vassallo ,  nam  arguitur  de  li- 
berto ad  vassallum ,  ut  traditur  per  Jason.  in  1.  si 
non  sorteni,  $.  libertus,  in  prlnc.  f .  de  condict.  in- 
deb.  et  quod  idem  sit  in  vassallo ,  quando  redditus 
feudi  sufüciunt,  tenet  Alberic.  in  I.  de  guibus, 
quiEst.  62.  de  legib.  ubi  vide,  et  Jason.  in  dicl.  $. 
libertus,  antepenult.  col.  et  idemvult  Alber.  ibi, 
quod  sit  invassallis  respectu  jurisdictionis,  quando 
quotidié  non  deberent  ad  lioc  insistere,  juxlaid 
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quanto  pedieren  por  que  lo  non  cumplan  ^ 
et  como  quier  que  los  que  lo  non  feciesen 
non  caerien  en  pena  de  traycion  como  por 
el  castiello,  serio  el  yerro  tan  grande  por 
que  se  non  podrien  escusar  de  yacer  en  grant 
culpa;  ca  tan  fuerte  podrie  seer  aquel  logar 
que  poblarien  los  enemigos ,  que  se  podrie 
por  hi  perder  toda  la  tierra  ó  grant  partida 
della,  et  fincar  el  rey  desheredado;  ó  tan 
grande  podrie  seer  el  poder  que  lii  entrarie , 
por  que  el  rey  podrie  venir  á  peligro  de 
muerte,  ó  de  prisión  ó  de  otra  grant  des- 
honra; ca  pues  que  las  cosas  son  apareja- 
das para  facer  daño,  non  pueden  ponerlos 
homes  medida  fasta  quanto  puede  llegar.  Et 
por  ende  los,  que  tal  cosa  podiesen  estorbar 
et  non  quisiesen,  deben  haber  muy  grant 
pena;  pero  los  antiguos  non  les  posieron 
cierta  pena ,  mas  tovieron  por  bien  que  el 
rey  gela  podiese  poner  con  alvedrio  de  su 
corte. 


LEY  XYIU. 


quod  habetur  in  dicf .  I.  siio  vidu,  cum  11.  sequen- 
tibus;  Báld.  tamen  in  cap.  cum  ex  officii,  de  pi'ce- 
script.  per  illum  textum  notatjguód  vassalli  debent 
iré  ad  exercitum  sumptibus  domini :  et  certé  in 
subditis  respectu  jurisdictionis  non  militat  eadein 
ratio,  quae  in  libertis,  vel  vassallis  respectu  feudi; 
unde  non  videtur ,  quód  gravandi  essent ,  Ut  suo 
suraptu  vadant  ad  bellum,  nisi  in  subsidium,  ut 
dixi  in  1.  fin.  tit.  20.  infrá  ead.  Partit.  et  quando 
esset  parva  expensa  et  extraordinc-ria,  ut  in  súbita 
invasione  alicujus  castri ,  tolerari  posset,  quód  fíat 
sumptibus  bominum  Yicinorura ,  quos  res  etiam 
tangit;  et  si  la  hoc  esset  consuetudo,  i'la  esset  scr- 
vanda. 

LEX  XVIII. 

Teflens  castrum  á  Rege  statim  sine  mora ,  misso 
á  Rege  nuntio  quód  veniat  ad  reslituendüm  sibi 
castruin ,  debet  venire ;  ñeque  potest  ab  hoc  ex- 
cusari ,  nisi  ita  sit  infirmus ,  seu  vulneratus ,  quód 
venire  non  possit ;  vel  si  castrum  tune  teraporis 
esset  in  periculo  perditionis ,  si  restitueret :  et  ve- 
iiiens  ante  Regem,  assiguato  á  Rege  janitore  cui 
tradat ,  interroget  Regem ,  si  satis  habet ,  quód  tali 
janitori  castrum  tradat ,  et  cum  responderit ,  quód 
sic,  dicat  stantibus ,  quód  sint  testes ,  et  tune  tra- 
dat castrum  janitori  cum  armis,  et  munitionibus 
Regís ,  et  pretio  pro  eis  emendis  recepto ,  si  adhue 


En  qué  manera  deben  seer  dados  loscastiellos  á 
los  señores  cuyos  fueren  para  guardar  los 
homes  la  su  lealtad. 

Leyes  del  tit.  5.  lib.  6.  Piccop. 

Dicho  habernos  en  las  leyes  ante  desta  las 
tres  maneras  de  cómo  se  deben  los  castiellos 
rescebir,  et  guardar  et  defender  segunt  lo 
posieron  antiguamente  en  España ;  mas  agora 
queremos  mostrar  de  cómo  establescieron 
que  fuesen  dados  á  sus  señores  :  et  esto  se 
departe  otrosí  en  dos  maneras ;  la  primera 
quando  los  señores  gelos  pidiesen ,  la  segunda 
quando  ellos  los  hobiesen  á  dar  por  sí  maguer 
non  gelos  pidiesen.  Onde  de  la  primera  deci- 
mos que  quando  el  rey  quisiere  demandar  el 
su  castiello  al  que  lo  toviere  del ,  que  le  debe 
enviar  su  mandadero  ó  su  carta  que  gelo 
venga  dar ;  et  él  debe  luego  venir  que  el  man- 
dado oyese  sin  ninguna  tardanza  á  cumplirlo : 
et  el  que  asi  non  lo  feciese,  non  se  podrie 
escusar  de  pena  de  traycion  sinon  por  dos 
cosas  (1) :  la  primera  por  seer  el  castiello  en 
peligro  de  se  perder,  la  segunda  si  fuese  él 
mismo  preso ,  ó  enfermo  ó  ferido  de  manera 

non  emerat :  non  tamen  janitor  castrum  recipiat , 
nisi  alius  custos,  qui  castrum  sit  recepturus,  adsit, 
vel  ejus  procurator  specialis  :  arma  vero ,  quse 
custos  in  castri  defensione  expendit ,  solvere  non 
tenetur,  imó  si  arma  vel  munitiones  proprias  inibí 
expéndate  Rex  rependere  sibi  tenetur,  et  insuper 
bonum  aliquod  ei  faceré  :  et  propter  falsitatem 
evitandam ,  etsi  custodi  per  nuntium ,  vel  litteras 
jubeatur,  quód  tradat  castrum,  non  debet  id  cusios 
faceré ,  doñee  ad  prsesentiam  Regis ,  ut  dictum  est, 
accedat;  et  qui  formam  istam  non  servaverit,  cri- 
men [:roditionis  non  evadit,  sicut  dominum  occi- 
dens.  Hoc  dicit. 

(1)  Sinon  por  dos  cosas.  Quid  si  essent  aliae 
causas  símiles ,  in  quibus  esset  eadem ,  vel  major 
ratio  ?  Videtur,  quód  tales  causse  non  excludantur, 
ut  notat  Glossa  in  1.  fin.  C.  de  revocand.  donat.  ei 
ibi  notat  Salic.  et  est  etiam  glossa  notabilis  super 
parte  j)ropter,  in  1.  ita  nobis  pudor,  C.  de  aduUer. 
et  tradit  notabiliter  Felin.  in  cap.  pastoralis,  co- 
lum.  i.  et  2.  de  rescript.  Jason.  in  authent.  non 
licet,  C.  de  liber.  prceterit.  Ego  tamen  quoad  ca- 
sum  hujus  legis  multíun  dubito  de  hoc,  propter 
verba  taxativa  et  pra^cisa  hic  posita ,  et  quia  ex- 
pressé  providet,  quód  nulla  alia  excusatio  adrait- 
tatur,  et  licét  hoc  videatur  durum ,  standum  est 
dispositioni  legis,  ut  in  terrainis  adducit  Bart.  in 
1.  1.  |.  eipaiyi,  D.  quod  vi,  autclam. 
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que  non  podiese  venir.  Et  tanto  encarecieron 
los  de  España  fecho  de  castiello ,  que  tovie- 
ron  que  por  ninguna  de  las  otras  cosas  (2)  por 
que  se  podrien  escusar  los  homes  de  venir, 
que  non  se  escusaban  por  ellas  aquellos  que 
los  castiellos  toviesen ,  mas  que  se  debien 
aventurar  (3)  á  todo  por  dar  los  castiellos  á 
sus  señores,  et  tovieron  que  era  mucho  mejor 
de  prender  muerte  en  viniéndolos  á  dar,  que 
caer  en  pena  de  traycion  non  lo  queriendo 
facer.  Pero  si  acaesciese  que  el  rey  por  olvi- 
danza  enviase  mandar  por  qual  manera  quier 
que  diese  el  castiello  allá  ante  que  veniese 
antél ,  tovieron  por  bien  que  esto  non  fuese 
fecho  en  ninguna  guisa  por  guardar  el  peligro 
que  podrie  acaescer  por  falsedat  (4)  de  man- 
dadero ó  de  carta ,  mas  quando  fuere  antél 
si  el  rey  gelo  pediese ,  debel  demandar  por- 
tero á  quien  lo  dé.  Et  después  que  el  rey  gelo 
metiere  por  mano ,  débele  preguntar  el  que 
toviere  el  castiello  si  será  pagado  del  dándole 
aquel  castiello  connombrando  á  aquel  por- 
tero que  le  él  da;  et  desque  el  rey  respon- 
diere que  sí,  debe  decir  á  los  que  hi  esto- 
dieren  ante  él  que  sean  ende  testigos,  et  irse 
entonce  con  el  portero  et  entregalle  el  cas- 
tiello de  manera  quel  pueda  libremente 
rescebir  et  dar  al  que  lo  hobiere  de  tener ; 
pero  este  portero  non  le  debe  rescebir  fasta 
que  sea  delante  el  alcayde  quel  ha  de  tomar, 
ó  aquel  á  quien  él  diere  por  mano  que  lo 
resciba  por  él.  Et  quando  lo  entregaren  al 
portero  débenle  dar  con  él  todas  las  armas 
del  almacén  del  rey  et  las  otras  que  les  él 
mandara  comprar,  ó  el  precio  que  les  diera 
por  ellas  si  las  non  hobieren  compradas.  Et 
esto  mismo  decimos  que  deben  facer  de  todas 
las  otras  cosas  que  deljen  dar  con  el  castiello, 
sacadas  las  que  hobiesen  despendido  en  guerra 


del  castiello ,  ca  aquellas  non  gelas  debe  el 
rey  demandar,  ante  las  debe  pechar  et  emen- 
dar aquellas  que  ellos  hi  hobiesen  metido  de 
lo  suyo  por  falta  de  lo  que  les  el  rey  (5)ho- 
biera  á  dar  :  ca  asi  como  el  rey  delbe  haber 
querella  dellos  por  el  mal  ó  el  daño  que  ho- 
biesen fecho  en  el  castiello  et  facérgelo  emen- 
dar et  pechar,  asi  les  debe  gradescer  el  bien 
que  en  él  fecieren ,  et  pecharles  et  emendar- 
les lo  que  hi  metieran  de  lo  suyo ,  ét  demás 
facerles  honra  et  algo^señaladamentepor  ello. 
Onde  quien  desta  guisa  que  dicho  habernos 
non  diese  el  castiello  á  su  señor  quando  gelo 
demandase ,  farie  tal  traycion  como  aquel 
que  se  alza  con  castiello  de  su  señor,  que  la 
posieron  por  egual  de  la  muerte :  et  aun  ade- 
lantáronla los  de  España  en  sus  reptes,  que 
quando  alguno  repta  á  otro  de  traycion ,  pri- 
mero dice  como  quien  trae  castiello  et  mata 
señor :  et  esto  fecieron  teniendo  que  por  des- 
heredamiento del  castiello  podrie  morir  ó 
perder  quanto  bebiese,  ó  rescebir  grant  des- 
honra en  su  cuerpo. 

LEY  XIX. 

Por  qué  razones  non  está  mal  al  alcayde  en 
non  dar  el  castiello  por  mandado  de  su  sefior 
maguer  haya  rescehido  portero  del. 

Leyes  del  tit.  5,  lib.  6.  Recop. 

Maguer  en  la  ley  ante  desta  (4)  habernos 
dicho  que  non  dar  castiello  al  señor  quando 
lo  demandare  es  una  de  las  mayores  tray- 
ciones  que  seer  puedan ;  pero  dos  cosas  hi  ha 
por  que  non  caerle  en  ella  el  que  lo  feciese, 
ante  tovieron  los  antiguos  de  España  que  fa- 
rie lealtad  :  et  la  una  es  quando  alguno  tro- 
xiese  con  traycion  et  falsamente  (2)  manda- 


(2)  De  ¡as  otras  cosas.  Veluti  tempestas ,  vel  vis 
lluminum ,  et  alia  quoe  ponuntur  in  1.  2.  |.  si  quis 
injudicis,  cum  duabus  sequent.  D.  si  quis  cau- 
iionib.  vel  pestis,  seu  capitalis  ininiicitia,  Gloss. 
in  cap.  ad  supplicatione)n ,  de  renuntiat.  Clement. 
vastoralis,  de  rejudicat. 

(o)  Debien  aventurar.  Nota  hoc  verbum,  nam 
innuit,  quod  si  certum  esset  periculum,  non  de- 
beret  ei  se  committere ,  \  ide  quíe  dixi  suprá  in  1. 
proxim.  in  glossa  quid  si  ad  hoc.    . 

(U)  Por  falsedat.  Adde  1.  2.  suprá,  eod. 

(5)  Por  falla  de  lo  que  les  el  rey.  Et  nedum  ne- 
cessarias  impensas ,  sed  eliam  útiles  repetent  ac- 
tione  negotiorum  gestorum ,  L  quce  utiliter,  fj .  de 
negot.  gest.  et  an  sufficeret  utiliter  coeptum ,  licét 


non  duretj  vide  1.  sed  an  ultro,  §.  i.ff.  de  negot. 
gest. 

LEX  XIX. 

Non  est  proditor  cusios  castri  nolens  alii  castrum 
tradere  per  litteras  falsas ,  aut  falsum  nuntium,  et 
Ídem  si  recepturus  castrum  homines  paucos  ha- 
beat  ad  defensionem  castri ,  et  ita  castrum  posset 
perdi ;  nara  si  hoc  dicat  corara  testibus  ,'et  osten- 
dat ,  immunis  erit :  et  hoc  Regi  significet  per  lit- 
teras suas,  et  si  secunda  jussio  interveniat,  tune 
sine  dilatione  aliqua  tradat.  Hoc  dicit. 

(1)  En  la  ley  ante  desta.  Supra  in  1.  18. 

(2)  Falsamente.  Imó  etsi  verura  esset,  ut  palet 
in  1.  prajcedenti. 
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deria  ó  carta  asi  como  dice  en  la  ley  anto 
desta,  al  que  toviese  el  castiello  que  gelo 
diese  :  et  la  otra  es  quando  aquel  que  toYÍese 
el  castiello  entendiese  quel  otro  quel  habió 
de  rescebir  tenie  tan  poca  compaña  que  non 
lo  podrie  con  ella  guardar,  et  que  se  podrió 
el  castiello  por  hi  perder  :  ca  por  guardar  su 
lealtad  tovieron  por  derecho  que  non  gclo 
diese  seyendo  en  tiempo  peligroso  por  que  el 
castiello  se  podiese  perder,  maguer  el  rey 
gelo  hobiese  mandado  asi  como  dicho  es»,  á 
menos  del  enviar  apercebir  (3)  primeramente 
dello.  Pero  esto  non  tovieron  por  bien  que  se 
feciese  por  palabra  de  aquel  que  toviese  el 
castiello  nin  del  portero  quel  habie  de  res- 
cebir, porque  podrie  seer  que  serien  amos  de 
una  fabla ;  mas  debe  el  quel  castiello  tiene 
llamar  homes  buenos  de  quien  faga  testi- 
gos (4) ,  et  mostrarles  la  razón  por  que  non  lo 
da,  et  enviar  eso  mismo  decir  al  rey  por  su 
carta  :  et  si  sobresto  le  enviare  el  rey  otra 
vez  su  carta  en  qije  gelo  mande  dar,  debe 
complir  su  mandado  en  todas  guisas  (5)  •  ca 
dende  adelante  que  quier  que  acaesca  del  cas- 
tiello non  le  está  mal  en  darlo  pues  que  ha 
rescebido  portero,  et  su  señor  tiene  por  bien 
en  todas  guisas  que  lo  dé. 


(5)  Apercehit.  Adde  textum  notabilem  in  au- 
thent.  ut  niilli  judie,  cap.  et  hoc  vero  jubemiis , 
collat.  9.  ibi  :  nuntiare  nobis  primúm ,  ut  secunda 
nostra  fíat  de  hocjussio  :  ad  idem  est  textus  nota- 
bilis  in  authent.  de  mandat.  princ.  cap.  deinde, 
collat.  3.  ubi  glossa  notabilis ,  in  parte  nuntians , 
invehit  contra  miseros  Prselatos,-  qui  timent  tantúm 
litteras  Papse,  ut  non  audeant  reclamare;  dicit 
enim,  quód  per  hoc  non  deserviurit,  imó  magis 
serviuntlegi  et  Principi :  et  adde  cap.  si  quando, 
de  rescript.  et  bine  fundantur  supplicationcs ,  quae 
fiunt  á  litteris  Principis  per  asserentes  non  con- 
venire  ejus  servitio ,  ut  ponantur  in  exsecutione ; 
non  tamen  debet  hoc  fieri  malitiosé  et  in  íraudem, 
ut  dicit  istalex. 

(4)  Faga  testigos.  Nota  practicam,  ut  quando 
propter  aliquem  bonum  respectum  liiterse  Princi- 
pis non  ponuntur  in  exsecutione, quód  rescribatur 
Principi,  et  miltañtur  testimonia  de  causis,  quare 
mandalum  non  adimplelur,  et  secunda  jussio  ex- 
pectetur. 

(b)  En  todas  guisas.  Secunda  jussio  modis 
ómnibus  debet  adimplerr,  adde  1.  29.  tít.  18.  infrá 
3.  Parta,  et  in  dict.  authent.  ut  nulli  judicum. 

LEX  XX. 

Una  ex  causis  ad  placitandum  domino  castellum 


LEY  XX. 


En  qué  manera  deben  los  alcaydes  emplazar 
los  casíiellos  quando  los  señores  son  en  culpa 
non  gelos  queriendo  tomar. 

Leyes  del  tit.  ¡i.  lib.  6.  Recop. 

Segunda  manera  hi  ha  que  fue  puesta  anti- 
guamente en  España  para  dar  los  castiellos 
maguer  non  los  pida  el  señor,  asi  como  emen- 
tamos en  la  tercera  ley  ante  desta ;  et  esto  es 
quando  los  emplazan  :  et  porque  esto  es  como 
desamparamiento  de  los  castiellos ,  cataron 
los  antiguos  manera  por  que  los  señores  non 
fuesen  desheredados  dellos,  nin  cayesen  en 
blasmo  nin  en  pena  los  que  los  dexasen.  Et 
por  ende  tovieron  por  bien  que  los  pediesen 
emplazar  aquellos  que  los  toviesen  :  et  estos 
emplazamientos  pueden  seer  sobre  quatro 
razones ,  et  las  dos  dellas  vienen  por  culpa 
del  señor,  et  las  otras  dos  por  culpa  del  va- 
sallo ;  et  las  del  señor  son  estas  :  la  primera 
non  queriendo  tomar  el  castiello  á  aquel  que 
lo  toviese ,  sabiendo  verdaderamente  que  lo 
non  podrie  tener  (1) ;  ca  este  serie  el  mayor 
mal  que  señor  podrie  facer  á  vasallo  quando 
le  diese  carrera  para  facer  cosa  por  que  cayese 
en  traycion ;  et  por  ende  tovieron  por  bien 

est,  cúm  custos  viderit,  non  posse  illud  defen- 
deré :  forma  autem  placitationis  erit  contenta  in 
ista  lege ,  cum  sequenti ,  qua  servata  immunis 
erit  á  labe  proditionis ,  et  á  quacumque  alia  poena,    ^ 
Hoc  dicit  cum  lege  sequenti. 

(1)  Podrie  tener.  Vel  fragilitate  murorum,  seu 
loci ,  vel  ob  defectum  suíe  personíe ,  quia  foríe 
nimis  senex,  vel  infirmus,  vel  alias,  seu  quia  est 
impotentia  juris ,  nam  verbum  impotentia  simpli- 
citer  prolatum  comprehendit  impotentiam  juris  et 
facli ;  sive  proferatur  á  jure ,  sive  ab  liomine ,  ut  in 
cap.  sciscitatus ,  et  ibi  notat  Abb.  de  rescript.  nisi 
esset  talis  impotentia  juris ,  cum  qua  Rex  posset 
dispensare,  nam  tune  tali  casu  hoc  notifícalo 
Principi ,  si  ipse  dispensaret,  non  posset  deserere 
castellum;  et  satis videretur  dispensasse,  si  sciret, 
el  nollet  recipere  castellum,  argum.  1.  quidam 
consulebant ,  ff.  de  re  judie.  Et  quid  si  castellanus 
haberet  conscientiam  laisam,  veluti  quia  credebat, 
et  sciebat  tale  castellum  non  esse  Regis ,  sed  alie- 
nura ,  et  salva  conscientía  non  poterat  illud  reti- 
ñere? Videtur  idem  dicendum,  quia  id  dicimus 
posse  ,  quod  salva  conscientia  possumus ,  cap. 
faciat ,  22.  qusest.  2.  Cogita  tamen ,  an  hoc  casu 
debeat  deponere  conscientiam  Isesam,  ex  quo  Ilex 
illud  tenet,  et  jubet  teneri. 
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que  el  vasallo  quando  esto  entiéndese  hobiese 
poder  de  emplazar  el  castiello  á  su  señor.  Et 
la  segunda  razón  es  quando  el  señor  non  qui- 
siese dar  para  tenencia  del  castiello  lo  que 
hobiese  puesto  con  él,  queriéndole  facer  des- 
pender lo  suyo  (2) ;  ca  esta  es  cosa  que  está 
mal  al  señor  quando  quiere  por  tal  engaño 
como  este  facer  perder  al  vasallo  lo  que  ha  : 
et  por  ende  tovieron  por  bien  que  por  tal 
razón  como  esta  podiese  otrosi  el  vasallo 
emplazar  el  castiello  á  su  señor.  Et  porque  la 
razón  primera  de  aquel  que  non  podiese 
tener  el  castiello  es  mas  peligrosa  que  la  otra, 
por  eso  tovieron  por  derecho  quel  emplaza- 
miento fuese  mas  cuitoso ;  et  posieron  que 
fuese  fecho  desta  manera,  que  aquel  que 
toviese  el  castiello  veniese  al  rey  et  le  dixiese 
en  su  poridat  (3)  como  non  le  podie  tener  en 
ninguna  manera,  mostrándole  derechas  ra- 
zones et  convenientes  por  que  lo  non  podie 
facer  -,  et  si  entonce  non  le  quisiese  mandar 
rescebir  el  castiello ,  débegelo  decir  otra  vez 
ante  algunos  de  aquellos  que  entendiere  que 
son  mas  de  su  consejo  asi  como  la  primera 
vez  fizo  :  et  si  por  todo  esto  non  le  quisiese 
dar  quien  lo  rescebiese,  débegelo  decir  la 
tercera  vez  por  su  corte  ante  los  mas  homes 
et  mejores  que  hi  pediere  fallar  de  quien  faga 
testigos ,  et  pedirle  merced  antellos  que  gelo 
mande  tomar,  mostrando  las  razones  sobre- 
dichas por  que  non  lo  podie  tener  :  et  si  aun 
por  todo  esto  non  le  quisiese  mandar  rescebir 
el  castiello,  puédegelo  luego  emplazar  que  lo 
mande  tomar  á  nueve  dias  :  et  si  por  aven- 

(2)  Qiieriéncfok  facer  despender  lo  svyo.  Re 
ipsa  sufficeret,  licét  non  ex  proposito,  quia  xqxii- 
parantur,  1.  si  quis  cum  aliterj  ff.  de  verbor.  obíí- 
gation. 

(5)  Et  le  dixiese  m  sit  'poridat.  Procedit  liaec  Icx 
juxta  formam  dcnunliationis  evangelice  datam  á 
Christo,  Mallhffii  cap.  18.  et  ad  plenum  debet  ita 
servari,  cüm  sit  data  forma,  alias  actus  erit  nuUus, 
ut  nofat  Gloss.  in  Clement.  1.  in  verbo  inhibentes , 
de  jure  patronat.  Abb.  in  cap.  2.  de  testam^ 
1.  certa  ratione,  C.  quando  provocar,  non  est 
necesse,  ubicumque  enim  est  prius  et  poslerius, 
ibi  est  ordo,  et  dalio  lorniaí,  ut  notat  Bald.  in  1. 1. 
colum.  3.  ibi :  ex  dicto  ergó  Gofred.  C.  ne  liceat 
tertió  provocar.  Sed  quid  si  esset  publicum  et  no- 
torium,  castellanum  non  posse  tenere  castrum, 
an  requiralur  adhuc  ¡sta  observantia  forrase? 
Videbatur  quód  non,  sicut  et  in  denuntiatione 
evangélica,  quse  non  requiritur,  ubi  peccatum  est 
publicum ,  juxta  illud  Apostoli :  peccantem  coram 
giuDibus  argüe.  Conlrarium  tamen  vldelur,  cüm 


tura  fuese  enfermo  ó  hobiese  otro  embargo 
derecho  por  que  non  podiese  venir  á  decirlo, 
enviando  alguno  que  sea  fidalgo  derecha- 
mente que  lo  diga  por  él ,  tanto  vale  como  si 
él  mismo  lo  dixiese. 

LEY  XXL 

Qué  debe  aun  facer  el  alcayde  después  que 
hohiere  emplazado  el  castiello. 

Leyes  del  tit.  S.  lib.  6.  Recop. 

Afrontado  habiendo  el  alcayde  al  rey  que 
le  tomase  el  castiello  asi  como  dice  en  la 
ley  ante  desta ,  si  non  le  diese  luego  quien  lo 
rescibiese ,  nin  enviase  á  tomarle  fasta  nueve 
dias,  debe  el  que  le  tiene  estar  en  él  tercer 
dia  después  deste  plazo.  Et  si  non  enviase  aun 
quien  lo  resciba,  debe  llamar  homes  bue- 
nos (1),  caballeros  et  homes  de  orden,  et 
labradores  de  los  mejores  que  fueren  en  el 
castiello  si  los  hi  hobiere ,  et  si  non  de  los 
otros  que  pediere  haber  de  los  otros  logares 
que  fueren  mas  acerca,  et  débeles  decir  có- 
mo pasó  aquel  fecho  con  su  señor  en  razón 
de  aquel  castiello ,  et  mostrarles  otrosi  lo  que 
hi  dexare  de  lo  que  le  dieron  para  guarda 
del  que  non  habie  despendido ,  asi  como 
dixinios  en  las  leyes  ante  desta,  et  otrosi  lo 
que  dexa  en  él  de  lo  suyo :  et  si  por  aventura 
ninguna  otra  cosa  en  el  castiello  non  fincare, 
señaladamente  hi  debe  dexar  á  lo  menos  can, 
et  gato,  et  gallo  (2),  et  cedazo  (3),  et  artesa,  et 

bic  adsint  alise  rationes,  scilicet,  reverentia  Regís, 
et  ordotraditus  ut  castellum  dereiinquatur,  et  ut 
in  bis  spaliis  Rex  possit  consulere  sibi  des  custodia 
castri. 

LEX  XXt. 

Summata  est  cum  lege  príecedentí. 

(1)  Buenos.  Collige  ex  ista  lege,  quae  personíe 
debeant  adesse,  cum  á  jure  requiralur  actum  ficri 
coram  bonis  viris. 

(2)  Et  gallo.  Nota  ,-quód  canis ,  catus ,  el  gallas, 
debent  esse  in  castello. 

(3)  Et  cedazo.  Ex  hoc  etiam  inferes  á  fortiori , 
quod  debet  etiam  habere  furnum  in  castello ,  et 
facit  etiam  ad  hoc ..  quod  babetur  3.  lib,  Esdrce , 
cap.  3.  et  quod  tradit  Lucas  de  Penn.  in  1.  3.  C.  de 
quib.mimer.velprcestation.  nemin.  licet  seexcus. 
lib.  10.  quod  quando  aliqua  civitas  est  de  novo 
sedificanda,  ante  omnia  sedificandus  est  furnus, 
secundó  statuendi  sunt  muri ,  terlio  ecclesia  sivc 
templum. 


QUAt  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  GUABDAR,  ETC. 


idi 


olla  et  algunas  otras  preseas  de  casa  para 
mostrar  que  lo  toviera  siempre  bastecido,  et 
que  todo  se  despendiera  en  guarda  del  cas- 
tiello ,  sinon  estas  cosas  señaladas  que  hi  fin- 
caran ;  pero  esto  debe  seer  fecho  verdadera- 
mente et  sin  engallo.  Et  después  que  esto 
hobiere  fecho  debe  sacar  ende  ante  sí  toda  su 
compaña ,  et  sallir  el  postrimero  de  todos,  et 
cerrar  las  puertas  del  castiello  con  su  mano 
ante  los  testigos  que  diximos,  et  dar  la  llave 
al  rey,  si  fuere  acerca  et  en  lugar  que  lo 
pueda  facer  en  salvo,  et  esto  por  señal  del 
castiello  quel  hobiera  á  dar  si  gelo  quisiera 
haber  tomado  :  et  si  esto  non  pediere  facer 
temiéndose  que  le  tomarien  la  llave  en  el  ca- 
mino por  que  se  podrie  perder  el  castiello, 
debe  esta  razón  mostrar  á  los  que  hi  estodie- 
ren ,  et  echar  la  llave  sobre  el  muro  dentro 
en  él  antellos  todos.  Et  después  que  todo  esto 
fuere  fecho ,  si  hobiere  villa  fuera  del  castie- 
llo ,  debe  facer  repicar  las  campanas ,  et  alle- 
gar el  concejo  (4)  et  mostralles  cómo  lo  dexa 
et  por  qué  razones  :  et  si  villa  hi  non  hobiere, 
débelo  fccer  en  dos  ó  tres  lugares  poblados 
de  aquellos  que  fueren  mas  acerca  del  castiello 
en  que  haya  eglesia  et  concejo,  porque  los 
homes  sepan  como  el  castiello  finca  desampa- 
rado ,  et  puedan  hi  tomar  consejo  ante  que  su 
señor  lo  pierda.  Et  emplazando  el  castiello 
desta  guisa ,  et  faciendo  todas  estas  cosas  asi 
como  dichas  son,  maguer  el  castiello  se  per- 
diese después  desto  non  caerie  en  yerro  nin 
en  pena  ninguna  el  que  lo  toviese,  porque  la 
culpa  serie  del  señor  et  non  dél. 


LEY  XXIL 


Cómo  el  alcayde  puede  emplazar  el  castiello  non 
le  queriendo  dar  el  señor  lo  que  le  habie  á  dar 
p^r  la  tenencia  dél, 

-  Leyes  del  tit,  í».  lib.  C.  Rccop. 

Tardando  el  señor  al  vasallo  aquello  que  1« 
hobiese  de  dar  por  la  tenencia  del  castiello , 
non  gelo  queriendo  dar  por  facerle  despender 
lo  suyo  asi  como  dice  en  la  ley  ante  desta , 
puédegelo  emplazar  et  dexar  en  esta  misma 
guisa  que  diximos  del  otro,  fueras  ende  que 
los  plazos  deben  seer  mas  luengos  porque 
non  es  tamaño  peligro  deste  como  del  otro , 
quanto  es  menos  pérdida  del  haber  que  de 
lealtad  (1)  5  pero  este  debe  decir  al  rey  pri- 
meramente en  su  poridat  como  non  puede 
tener  el  castiello ,  mostrándole  razones  ver- 
daderas por  qué  non  puede  asi  como  diximos 
del  otro,  et  pidiendol  merced  que  gelo  mande 
tomar.  Et  si  por  la  primera  vez  non  gelo 
quisiese  mandar  rescebir,  débegelo  decir 
otro  dia  ante  algunos  de  su  consejo  en  esa 
misma  manera  :  et  si  aun  por  eso  non  gelo 
mandase  tomar,  débegelo  afrontar  al  tercer 
dia  ant3  su  corte  :  et  después  desto  debe  de- 
círgelo  cada  dia  una  vegada  fasta  nueve  dias. 
Et  si  por  todo  esto  non  le  quisiere  dar  quien 
lo  rescebiese,  débegelo  emplazar  para  treinta 
dias  :  et  si  á  acabo  de  los  treinta  dias  non  le 
diese  por  mano  quien  lo  rescebiese  nin  en- 
viase después,  debe  aun  tener  el  castiello 
demás  desos  nueve  dias  et  después  tercer 
dia  :  et  complidos  todos  estos  plazos  puédele 
dexar  el  castiello  en  la  manera  que  diximos 
del  otro. 


(4)  Et  allegar  el  concejo.  Nota  quod  conclllum 
convocalur  ad  sonum  campana;,  et  sumitur  liic 
concilium  pro  multitudine  legitimé  congrégala, 
auctoritate  superioris,  Bald.  in  1.  1.  C,  demncUct. 
liber.  nam  judex  est ,  qui  debet  convocare  conci- 
lium ,  ut  notat  Joan,  de  Plat,  ¡n  1. 2.  C.  de  Decurión. 
lib.  10.  potest  eliam  sumi  pro  praesidenlibus  seu 
decurionibus,  qui  reprsesentant  populum,  ut  notat 
Glossa  C.  quce  sit  long.  cons.  in  rubr.  vel  potius 
sumitur  pro  loco  concllii ,  id  est ,  ubi  vocatio  fit  ad 
concilium ,  et  ubi  solet  lieri  congvegatio  universi 
tatis. 


lEX  XXII. 

Causa  alia  placilandi  domino  castellum,  est 
quan  Jo  dominus  juxta  placita  non  provideat  cus- 
todi ,  volens  quod  expendat  de  suo  :  et  servabitur 
eadem  forma,  quse  legibus  proximis  data  est, 
prísterquam  in  terminis ,  qui  debenl  esse  longio- 
res,  et  in  termino  novem  dierum  qualibet  die  dicat 
Regí.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  de  lealtad.  Honor  non  potest  pretio  nu- 
merario sestlmarij  1.  JuUanus,  ff.  si  quis  omis. 
caus.  testam. 
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LEY  XXIII. 


Qué  es  lo  que  dehe  seer  guardado  quando  los 
akaydes  emplazan  los  castiellos  como  non 
deben. 

Culpado  es  mucho  el  señor  quando  face 
contra  el  vasallo  cosa  por  que  le  ha  de  em- 
plazar el  castiello  que  tiene  del  segunt  las 
dos  maneras  qtie  diximos  en  las  leyes  ante 
desta ;  mas  otras  dos  hi  ha  que  facen  los  va- 
sallos algunas  vegadas  contra  los  señores , 
que  tovieron  los  antiguos  que  era  mas  que 
culpa ,  porque  la  una  es  llanamiente  aleve , 
et  la  otra  traycion  conoscida  :  ca  sin  falla 
grande  alevosía  face  el  que  quiere  dexar  el 
castiello  á  su  señor  podiéndogelo  bien  fener 
por  sabor  de  levar  algo  del,  faciéndole  en- 
tendiente (1)  que  non  gelo  ternie  otro  tan 
bien  como  él,  ó  encareciéndogelo  de  manera 
quel  señor  non  lo  podiese  complir  ^  et  esto 
quier  fuese  verdad  quier  fuese  mentira,  sola- 
mente que  por  tal  entencion  lo  faga.  Pero  esto 
non  seyendo  en  tiempo  de  peligro  por  que  el 
castiello  se  podiese  perder :  ca  entonce  el  va- 
sallo en  ninguna  manera  non  lo  podrie  facer, 
et  si  lo  feciese  et  el  castiello  se  perdiese  por 
ello ,  farie  traycion ,  por  que  debe  haber  tal 
pena  como  quien  face  perder  castiello  á  su 
señor.  Pero  si  fuese  en  tiempo  de  paz  et  gelo 
quisiese  dexar,  aunque  lo  feciese  con  este  en- 
gaño asi  como  sobredicho  es ,  non  lo  puede 
facer  á  menos  de  gelo  emplazar  primera- 
mente en  la  manera  que  diximos  en  la  ley 
ante  desta  de  aquel  que  debe  haber  mas 
luengos  plazos  quando  emplazare  el  cas- 
tiello ;  mas  el  otro  que  lo  emplazase  porque 

LEX  xxin. 

Cusios  castri  suggerens  Regí,  íntentione  ha- 
bendi  plus  ab  eo ,  quod  alius  non  ita  bené  teneret, 
vel  tanlum  petens ,  quod  dorainus  implere  ne- 
queat,  et  ob  hoc  volens  dimittere  castrum,  sive 
\orum  sit .  sive  falsum ,  est  alevosas  ex  intentionc 
deprávala ,  et  si  tempore  periculi  hoc  laciat,  pro- 
ditor est,  si  castrum  perdatur,  quamvis  utroque 
C3su  anlcquam  dimiltat ,  servet  forraam ,  de  qua 
suprá  1.  próxima;  si  tamen  castrum  placitaret  sine 
causa,  ut  dorainus  illudperderet,  veluti  si  celave- 
ritdominum  aliquid,  ex quopossit perdí  castellum 
quod  "ipse  sciebat ,  tune  licét  placitetur  forma  sér- 
vala .  proditor  erit ,  si  castellum  perdatur  iu  ejus 
vel  allerius  potestale.  Hoc  dicit. 

(i)  Faciéndole  entendiente.  Vide  1.  6.  lit.  í3. 
supra  ead.  Partit. 


lo  perdiese  el  señor,  este  farie  grande  error, 
et  esto  serie  quando  él  sóplese  alguna  razón 
por  que  el  castiello  se  podrie  perder,  de  que 
el  señor  non  fuese  sabidor  (2);  ca  maguer 
gelo  quisiese  dexar  sobre  aquella  entencion , 
non  lo  puede  facer  á  menos  de  gelo  emplazar 
complidamente  asi  como  desuso  diximos ;  et 
después  que  asi  lo  hobiere  emplazado ,  pué- 
delo dexar  en  la  manera  que  desuso  diximos 
et  mostramos ;  pero  con  todo  eso  es  traydor 
en  sise ,  maguer  non  gelo  sepa  ninguno ,  por- 
que lo  face  en  mala  entencion  :  asi  que 
quando  le  fuere  sabido  debe  haber  tal  pena 
como  quien  da  carrera  por  que  su  señor  per- 
diese el  castiello  de  que  él  era  tenedor  :  et 
non  tan  solamente  es  traydor  por  perderse  el 
castiello  teniéndolo  él  como  sobredicho  es , 
mas  aun  lo  serie  perdiéndolo  otro  que  des- 
pués lo  toviese  ,  por  aquella  razón  que  él  en- 
cobriera  falsamente. 

LEY  XXIV. 

Cómo  se  deben  emplazar  et  dar  los  castiellos 
que  son  dados  en  fialdat. 

Leyes  del  tit.  S.  lib.  6.  Recop. 

Trabajarse  deben  mucho  los  que  tovie- 
ren  castiellos  de  señor  de  saber  las  maneras 
en  como  los  han  de  dar  quando  gelos  deman- 
daren ,  ó  emplazar  quando  á  dexar  los  hobie- 
ren  asi  como  diximos  en  las  leyes  ante  desta ; 
pero  porque  hi  ha  otras  maneras  de  que  non 
habemos  fablado,  querémoslas  agora  mos- 
trar ;  et  estas  son  dos :  et  la  primera  es  de  los 
castiellos  (1)  de  fialdades  que  ponen  los  reyes 

(2)  Non  fuese  sabidor.  Vide  1.  9.  iit.  13.  suprá 
ead.  Partit. 

LEX  xxrv. 

Sí  dúo  Reges  ob  pacta  ínter  eos  »epvanda,  castra 
aliquibustenenda  tradiderunt,  vassallus  naturalis 
Regis  tenens,  si  inlerpelletur  ab  alio  Rege  de  tra- 
ditione  castri  (juxta  pactum),  quia  Rex  suus  illud 
non  servavit ,  non  debet  propter  hoc  castrum  alii 
daré,  sed  dabit  Regi  suo,  licét  pactis  aliud  conti- 
neatur;  non  tamen  prius  Regi  suo  dabit,  doñee 
Rex  suus  instanler  ab  eo  petierit ,  improperando 
custodem  de  prodilione ,  si  non dederit ,  non  semel 
tantüra ,  nec  bis ,  sed  per  novera  dies  corara  multis 
per  curiam  hoec diccns ,  quibus  elapsis ,  placitetcas- 
tcllura  forma  tradila  suprá  1.  22.  et  durante  termi- 
no placifationis  denunliet  lioc  alii  Regi.  Hoc  dicit. 

(í)  De  los  castiellos.  Vide  infrá  in  1.  28. 


QUAL  DlíB'ki  SEEIVKL  PÜEÜJlO'  EN  GUAllDAil,  ETC. 


entre  si  por  razón  de  amor,  ó  d'c  posturas 
que  hayan  prometido  ó  jurado  de  se  tener 
unos á  otros  •,  la  segunda  dolos  castiellos  que 
conquieren  los  que  son  en  su  scuorio  del  rey. 
Et  de  los  castiellos  de  fialdades  decimos  que 
se  lian  á  resccbir  por  portero ,  et  tener  se- 
gunt  las  posturas  que  entre  los  reyes  fueren 
puestas;  mas  non  se  deben  dar  desta  guisa 
scgunt  fuero  .de  España :  ca  si  por  aventura 
achesciese  que  aquel  rey ,  cuyo  vasallo  et  na- 
tural fuese  el  que  toviese  el  castiello,  errase 
contra  el  otro  rey  non  le  guardando  los  pley- 
tos  que  con  él  hobiese  puestos,  et  aquel  rey 
que  toviese,  que  rescebiese  tuerto,  le  de- 
mandase el  castiello  que  gelo  diese  segunt 
los  pleytos  que  eran  entre  él  et  el  otro  rey, 
non  gelo  debe  dar  aquel  que  lo  toviere  ca- 
tando el  vasallage  et  la  naturaleza  "que  ha 
con  su  señor  por  non  le  desheredar  del ,  mas 
débelo  dar  á  su  señor  natural  maguer  el 
pleyto  et  la  postura  (2)  digan  de  otra  guisa  5 
pero  esto  non  debe  facer  sinon  quando  el  se- 
ñor cuyo  natural  fuese  gelo  pidiese  muy  afin- 
cadamente, deciéndole  ó  faciéndole  decir 
mal  por  ello  (3) ;  et  esto  non  una  vez  nin  dos, 
mas  fasta  nueve  días ,  deciéndogelo  cada  dia 
por  corte  ó  en  logar  que  lo  oyan  muchos, 
que  de  aquel  plazo  en  adelante  quanto  lo  to- 
viere que  será  traydor  por  ello  fasta  que  gelo 
dé ;  et  pasados  los  nueve  días  débele  empla- 
zar el  castiello  (4)  cumplidamente  en  la  ma- 


ñera  quc'sobredichacs(r>).  Et  este  emplaza- 
miento debe  facer  por  tres  razones  ^  la  pri- 
mera por  catar  que  lo  dé  en  guisa  á  su  señor 
que  non  le  esté  mal  5  la  segunda  porque  lo 
pueda  facer  saber  al  otro  rey  á  quien  fecicra 
homenage,  porque  non  semeje  que  lo  faco  á 
furto,  et  que  pueda  hi  tomar  consejo-,  la  ter- 
cera por(¡ue  pueda  scer  ló  suyo  en  salvo  por 
el  honicnagc  que  ha  fecho  á  amos  las  reyes. 

LEY  XXY. 

Por  quáks  razones  defendieron  los  antiguos 
que  non  reptase  el  rey  á  su  natural. 

Voluntad  habiendo  el  rey  de  decir  mal  á 
su  natural  si  non  le  diese  el  castiello  que 
toviese  en  fialdat  fasta  nueve  días  asi  como 
dice  en  la  ley  ante  desta ,  non  tovieron  por 
bien  los  antiguos  que  le  reptase  él  por  sí  mis- 
mo ,  mas  que  le  diese  un  caballero  que  lo 
dixiese  por  él:  et  ésto  fecierori^por  dos  ra- 
zones ;  la  una  por  quel  señor  non  perdiese  el 
castiello  non  gelo  queriendo  dar  el  que  lo 
tenie  por  miedo  de  non  seer  quito  de  la  tray- 
cion  maguer  lo  diese,  et  la  otra  por  honra 
del  rey ,  porque  si  aquel  que  toviese  el  cas- 
tiello lo  diese  á  su  señor ,  et  pidiese  después 
que  le  feciese  emienda  del  mal  que  le  habie 
dicho,  conviene  por  fuerza  de  derecho  que 
aquel  que  gelo  diísiera  le  dixiese  que  pues 


(2)  Maguer  el  pleyto  et  la  postura.  Durum  hoc 
videtur,  cüm  servanda  essení  pacta  iniía  iaXcr  Re- 
ges ,  cüm  83.quitas  naturalis  sií ,  et  congruum;  quid 
tam  est  humanre  üdei,  quáni  pacta  servan?  1,  1. 
ff.  depact.  ubi  Bald.  refert  diclum  Arisíotelis  ad 
Alexandruní  :  ó  Jlexander,  observa  fideni,  et 
foedera  confírmala,  alias  malns  finís  seqvelur  : 
potest  dici ,  quod  cüm  priüs  debeat  constare  de 
pactis  ruptis,  et  foederibus  violatis,  non  debet 
castellanus  ipse  de  hoc  esse  judex,  an  rupta  sint, 
et  cujus  culpa ,  et  ideó  debet  íraderc  castellum  suó 
domino  naíurali,  et  ipsevideat  quid  faciendum  sit 
inhoc;  sed  obstat  1.  29.  infra,  eod.  ubi  habetur, 
quód  potest  daré  castellum  ei  Regi ,  qui  recepit 
injuriam  ;  unde  verius  est ,  lioc  ideo  disponi ,  quia 
est  naturalis  castellanus, ut  et  illa  lexdicit,  et  sibi 
imputet  Rex,  qui  naturali  altcrius  dedil  in  fideli- 
tatem  castrum  :  praiíerea  illa  lex  29.  quatenus 
dicit ,  quód  potest  daré  castellum  ei ,  qui  recepit 
injuriam  ,  loquitur  de  eo.,  qui  non  est  naturalis , 
nam  natui'ali  hoc  expressé  prohibet ,  sicut  etisía 
lex. 

(3)  Decir  mal  por  ello.  Et  hoc  dicet  Rex  per 
alium,  ut  in  1.  próxima. 

TOm.  ÍI. 


(i'i)  Débele  emplakar  el  castiello.  Sed  quid,  si 
dominus  naturalis  statim-  yuU  accipere  castrum  de 
manu  casteilani ,  an  adtiuc  debet  castellanus  tar- 
dare traditionem  castri  usque  ad  términos ,  de 
quibus  supra  in  1.  22..?  Videtur  qnód  non,  quia 
iilud  disponitur,  quando  dominus  nolií  rccipcre 
castrum ;  in  casu  vero  isto  stalim  viiit  recipere  : 
sed  videtur  dicenduní ,  quod  adhuc  debeant  ex- 
pecíari  dicli  íermini  ex  raíionibus^,  quíc  seqiiun- 
íur. 

(íi)  Que  sobredicha  es.  Supra  eod.  L  22. 

LEX   XXV.        ' 

ímproperium,  sen  rcptum,  do  qiio  supra  !. 
prdxinia:  ^  non  faciet  Rex  per  se  ipsum ,  sed  da:bií 
miliíem  rcptatorem  :  et  tradiílo  casíelli  Regi  suo 
íiet  per  manum  janiíoris  Regis,  cusíode  semper 
reclamante ,  quod  gfavatur  á  Rege  suo ;  quód  sí  ab 
alio  Rege  repíetur  super  íradiíione  castri ,  ibit 
custos  ad  illuin  Regem ,  et  ostendet ,  quód  justé 
fecit  tradendo  castellum  domino  suo  naturali,  et 
quód  ipse  raíione  Iiomagii  ponit  se  in  potesíate 
aiterius  Regis  repíantis  eum ,  et  sic  fociendo  noa 
erit  iustum  reptum.  Hoc  dicit,  cum  lege  scquenti. 
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dádolo  habia  que  era  bueno  et  leal.  Et  porque 
esta  palabra  es  tanto  como  desmentirse  (4), 
por  ende  non  tovieron  por  bien  los  antiguos 
de  España  que  el  rey  lo  dixiese ,  mas  aquel  á 
quien  su  señor  natural  demandase  el  cas- 
tiello  tan  afincadamente  débegelo  dar  en  to- 
das guisas ,  habiéndogelo  emplazado  asi  como 
sobredicho  es ,  pero  mostrando  todavía  que 
es  mucho  agraviado  del.  Et  desta  guisa  fa- 
ciendo non  yace  en  culpa  á  su  señor  nin  al 
otro  rey ,  pues  que  con  tiempo  gelo  fizo  sa- 
ber :  et  quando  el  castiello  hobiere  á  dar , 
debe  tomar  portero  á  quien  lo  dé  asi  como 
lo  rescebió. 

LEY  XXVI. 

Cómo  dehe  facer  el  que  íoviese  el  castiello  de 
fialdat  después  que  lo  hubiese  dado  á  su  señor. 

Dando  el  castiello  de  fialdat  á  su  señor 
natural  el  que  lo  toviese  asi  como  dice  en  la 
ley  ante  desta ,  si  el  otro  gelo  pidiere  débese 
escusar  del  €on  buena  razón ,  si  la  pediere 
fallar  et  gela  copiere,  mas  si  por  aventura 
aquel  rey  que  gelo  pide  non  gela  quisiese 
caber ,  et  le  demandase  el  castiello  tan  afin- 
cadamente que  le  reptase  por  ello,  de- 
ciéndole ó  faciéndole  decir  que  era  traydor 
porque  lo  diera  al  otro  habiéndolo  á  él  á 
dar ,  estonce  debe  ir  á  aquel  rey  et  mostrarle 
que  fizo  su  derecho  en  dar  el  castiello  á  su 
señor  natural  por  non  le  desheredar,  et  de- 
cirle otrosi  que  por  quel  fizo  homenage(i) 
que  se  mete  en  su  poder  et  en  su  merced  :  et 
faciendo  desta  guisa  guardará  su  derecho  tan 

(1)  Como  desmentirse.  Nota  istamlegem  ad  1.  2. 
tit.  9.  lib.  8.  Ordin.  Regal.  quod  licét  quis  non 
utatur  verbis,  de  quibus  in  illa  1.  b.  quód  mentitus 
estia  injuria,  quam  adversus  alium  dixit;  sed 
dícat  verba  alia ,  scilicet  quod  ille ,  contra  quera 
dixit ,  est  bonus  et  carens  illa  infamia ,  seu  macula , 
quod  adbuc  dicatur,  quod  se  dedixit,  quod  bené 
nota:S.  Thom.  2.  2.  quaest.  62.  artic.  2.  dicit , 
quód  quando  quis  tollit  famam  alterius  dicendo 
falsum  et  injusté ,  tune  tenetur  restituere  fam-im , 
cpnütendQ  se  falsum  dixisse. 

GLOS.  L.  XXVÍ, 

(1)  Fizo  homenage.  Quid  ü  timeret,  quod  jube- 
TGtur  occidi  ab  illo ,  et  probabiliter  boc  crederet? 
\idetur,  quód  tune  non  teneatur  iré ,  nisi  daretur 
sibi  securitas ,  quód  non  fieret  sibi  injustilia ,  facit 
glossa  in  Clement.  pastoralis,  super  parte  ])eí'  viO' 
lentiam,  de  re  judie. 


bien  al  un  rey  como  al  otro ,  por  que  ninguno 
non  le  pueda  decir  mal  con  razón, 

LEY  XXVII. 

Cómo  el  que  toviere  castiello  en  fialdat  non  lo 
debe  dar  á  otro  rey  maguer  gelo  mande  su 
señor. 

Mandando  el  señor  natural  al  que  tiene  el 
castiello  del  en  fialdat  que  lo  diese  al  otro  rey 
con  quien  habie  la  postura,  esto  aun  non 
tovieron  por  bien  los  antiguos  que  lo  feciese 
á  menos  de  gelo  emplazar  complidamiente 
asi  como  sobredicho  es ;  et  maguer  todos 
los  plazos  sean  pasados ,  con  todo  eso  non 
lo  debe  dar  al  otro  rey ,  mas  al  portero  de 
su  señor  que  le  diera  señaladamente  para 
esto.  Et  débelo  asi  facer,  porque  si  su  señor 
mandare  dar  el  castiello  al  otro  rey,  non 
haya  en  él  blasmo  que  le  puedan  reptar  des- 
pués porque  lo  dio. 

LEY  XXVIIí; 

cómo  debe  facer  del  castiello  de  fialdat  el  que 
lo  tiene  et  ha  debdo  de  naturaleza  ó  de  vasch 
llage  con  el  un  rey  et  non  con  el  otro.  ^ 

Acordándose  amos  los  reyes  de  dar  el 
castiello  de  fialdat  á  tal  home  que  hobiese 
dcbdo  de  naturaleza  ó  de  vasallage  con  el 
un  rey  et  non  con  el  otro,  si  después  desto 
el  rey  cuyo  fuere  el  castiello  errase  al  otro 
ó  le  quebrantase  los  pleytos  que  habió  con 

LEX  xxvii. 

Vassallus  cijstos  etiam  de  Regís  sui  mandato  non 
tradat  castrum  in  fidelitate  tentum  alli  Regi,  sed 
facial  tune  placitationem  castri  Regi  suo ,  et  termi- 
nis  elapsis  tradet  castrum  janilori  Regis  sui  ad  hoc 
deputati ,  ut  sic  non  possit  reptan.  Hoc  dicit, 

LEX  xxvnr. 

Si  castrum  unius Regis,  causa  pactorum  servan- 
dorum ,  alterius  Regis  vassallo  tradatur,  aut  ejus 
naturali ,  et  Rex  cujus  est  castrum ,  pacta  fregeril, 
adbuc  custos  non  tradet  illud  Regi  domino  suo 
sine  mandato  Regis  domini  castri;  sed  requirat 
frangentem  per  tres  términos  trigínta  dierum  iti 
quolibet ,  ut  damna  suo'  Regi  emendet,  et  si  emen- 
dare nolit,  tandiü  de  castro  sibifaciatguerram, 
doñee  emendet ,  aut  castrum  tradi  mandet :  si 
enim  alias  Regi  suo  traderet,  iniquc  faceret,  et 
semper  valeret  minus.  Hoc  dicit. 
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él,  et  por  aquesta  razón  aquel  rey  queresce- 
biese  el  tuerto  demandase  el  castiello  á  aquel 
que  era  su  natural  ó  su  vasallo,  con  todo 
eso  non  gelo  debe  dar  á  menos  de  gelo  afron- 
tar por  su  corte  al  rey  cuyo  es  el  castiello  á 
tres  plazos  de  treinta  en  treinta  dias.  Et  si  á 
estos  plazos  non  quisiere  facer  emienda ,  de- 
bele guerrear  tanto  de  aquel  castiello  fasta 
quel  faga  emendar  el  daño  que  fizo  á  su  se- 
ñor, ó  quel  mande  entregar  de  aquel  cas- 
tiello que  le  demanda ;  ca  de  otra  manera 
non  gelo  debe  dar,  pues  que  se  fió  en  él  non 
seyendo  su  vasallo  nin  su  natural  :  et  si 
de  otra  guisa  diese  el  castiello,  farie  cosa 
que  le  estarle  mal  et  por  que  valdrie  siempre 
menos. 

LEY  XXIX. 

Cómo  deben  facer  los  castilleros  de  fialdat  que 
tienen  los  casUellos,  et  non  son  vasallos  nin 
naturales  del  un  rey  nin  del  otro. 

Acaesciendo  que  algunos  que  toviesen  los 
castiellos  en  fialdades  non  fuesen  vasallos 
nin  naturales  del  un  rey  nin  del  otro,  mas 
que  fuesen  tomados  por  avenencia  de  amas 
las  partes,  cada  uno  destos  bien  puede  dar 
el  castiello  que  toviere  á  aquel  rey  que  res- 
cebiese  tuerto  (1)  •,  pero  débelos  afrontar  á 
amos  primero  si  lo  podiere  facer,  et  después 
emplaz.aUe  á  aquel  que  con  derecho  lo  debe 


haber,  ca  estonce  puede  facer  esto  que  habe- 
rnos dicho  sin  malestanza  :  mas  el  que  fuese 
su  vasallo  ó  su  natural,  decimos  que  lo  non 
puede  facer  maguer  dixiesc  que  se  desnatu- 
raba del ;  ca  por  derecho  non  se  puede  nin- 
guno desnaturar  de  su  señor ,  si  él  ante  nol 
face  por  que  (2).  Onde  los  que  emplazasen  ó 
diesen  los  castiellos  de  fialdades  que  toviesen 
asi  como  sobredicho  es  en  esta  ley  et  en  las 
otras  sobredichas,  non  caerien  en  blasmo 
por  que  les  pediesen  decir  mal  con  razón : 
et  los  que  de  otra  guisa  lo  feciesen  caerien 
por  ende  en  pena  de  traycion ,  como  aquellos 
que  desheredan  á  su  señor  natural  ó  ^m  cas-? 
tiello  como  non  deben. 

LEY  XXX; 

Por  qué  razones  pueden  tomar  con  derecho  los 
castiellos  de  fialdades  á  los  que  los  (oviQren. 

Guardados  deben  seer  mucho  los  castiellos 
que  son  puestos  en  fialdades  de  quefablamos 
en  la  ley  ante  desta ,  non  tan  solamente  de 
aquellos  que  los  tovieren,  mas  aun  délos 
reyes  por  quien  los  tienen  :  ca  bien  asi  como 
ellos  son  tenudos  de  los  guardar  et  de  los 
defender  de  los  enemigos ,  bien  asi  lo  son  de 
sí  mismos ;  ca  non  los  deben  tomar  por  nin- 
gunt  engaño  ninpor  fuerza  (4),  nin  consentir 
á  otro  que  lo  faga-,  ca  si  lo  feciesen  j  §erie  Ja 


LEX  XX!X, 

Si  ñeque  vassallo,  ñeque  natural!  uíriusqueRegis 
castrum  tradatur  in  fidelitatem  tenendum ,  et  unus 
Rex  pactum  non  servet ,  licite  poíest  custos  alii 
Regí  tradere ,  requisitis  tamen  priús  ambobus  de 
concordia ,  si  hoc  faceré  possit :  quod  faceré  non 
potest ,  qui  esset  vassallus ,  aut  naturalis  alterius 
exRegibus,  licétdicat,  quod  se  denaturat,  quia 
nullus  potest  denaturari  á  domino  naturali ,  nisi 
causa  denaturationis  prseceílat.  Hoc  dicit. 

{ijQue  rescebiese  tuerto.  Sed  quando  constabií 
de  injuria ,  et  quis  de  hoc  erit  judex?  Potest  dici , 
quod  ídem  castellanus  ad  informationem  suam 
cognoscet  de  hoc;  et  ex  vigore  pactorum ,  et  potes- 
tatis  el  datse  á  Regibus,  vei  si  injuria  est  notoria, 
et  quia  ex  quo  tuit  cautum  in  pactis ,  ut  ipse  red- 
deret  castellum  recipienti  injuriam ,  in  consequen- 
tiam  sibi  fuit  data  potestas  cognoscendi  de  hoc,  L 
ad  remmobilem ,  jf.  deprocurator.  1.  illud ,  ff.  de 
acquir.hcered.  facit  L  estreceptum,ff.  dejurisdict. 
omn.  judie,  et  hoc  videtur  etiam  innui  in  ista  lege , 
ibi,  pero  débelos  afrontar  á  amos,  facíf  etiam  ad 
hoc  1.  suprá  próxima. 


(2)  Nol  face  por  que.  Vide  L  fin.  tit.  24.  PartU.  a. 

LEX  XXX. 

Si  causa  pactorum  ínter  Reges  servandorura , 
castrum  teneatur  ab  aliquo  in  custodia,  nullus 
taliuní  Regum  id  capiat ,  aut  capi  faciat ,  quia  esset 
alevosia  :  quod  si  Reges  coneordent,  quod  custos 
aliitradat  castrum,  janitoribus  ad  id  designatis, 
et  custos  recusaverit,  proditionis  notara  incurret, 
viíam  et  bonaperditurus ,  et  Reges  possuntauferre 
castrum  ab  eo ,  violentia  vel  furto :  quod  si  cusios 
responderit ,  quod  tradet ,  et  ad  hoc  terminum  re- 
cipiens ,  phis  debito  (  dilationis  tempore )  castrum 
muniat ,  aut  terram  domini  deprsedetur,  vel  dam- 
nificet ,  et  nolit  emendare  ad  Regismandatum,  hoc 
sibi  denuntiato,  si  intra  novem  dies  non  emendet, 
potest  castrum  a  domino  capi ,  et  de  bonis  custodis 
damna  duplícala  resarcientur.  Hoc  dicit. 

(1)  Nin  por  fuerza.  Colligilur  ex  ista  lege,  quod 
si  cailrum  est  sequestratum  ob  aliquam  causara  á 
Rege,  etiamsi  castrum  sit  alicujus  privatl,  non 
potest  dominus ,  cujus  est  castrum ,  illud  per  vim , 
vel  sine  vi  occupare,  alias  delinquit :  et  licét  isla 
lex  loquatur  de  facto  partiura ,  idcaí  est  in  fado 
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culpa  suya  et  non  de  los  que  los  toviesen. 
Pero  tres  razones  hi  ha  por  que  to vieron  los 
antiguos  que  gelos  podrien  tomar  con  dere- 
cho  :  la  primera  quando  los  reyes  fuesen 
avenidos  para  tollerlos  á  aquellos  (2)  que  los 
toviesen  et  darlos  á  otros ,  et  les  diesen  por- 
teros que  los  fuesen  rescebir  et  homes  seña- 
lados á  quien  los  entregasen.  Onde  si  aque- 
llos que  los  tovieren  estonce  non  los  quisie- 
sen dar ,  bien  gelos  pueden  los  reyes  mandar 
tomar  por  fuerza  ó  furtar  en  otra  manera 
qualquier,  et  mayormiente  aquel  en  cuyo 
sefiorio  fueren  :  et  quando  los  asi  tomasen 
faricn  derecho ,  et  los  que  los  perdiesen  fin- 
carien  por  traydores ,  porque  non  los  qui- 
sieran dar  quando  gelos  demandaban,  et 
deben  haber  tal  pena  como  aquellos  que 
reviellan  con  los  castiellos  á  sus  señores  de- 
biéndogelos  dar  con  derecho  et  por  pleyto , 
por  que  merescen  perder  los  cuerpos  et 
quanto  han.  La  segunda  razón  es  quando 
dixiesen  que  los  darien  et  tomasen  plazo  (3) 
para  ello,  et  entre  tanto  basteciesen  los  cas- 
tiellos de  homes  ,  et  de  armas  et  de  vianda, 
metiendo  hi  mas  de  aquello  que  hi  debien 
meter  por  guarda  del ,  ó  de  lo  que  les  el  rey 
diera  para  tener  en  su  bastimiento ;  ca  por 
tal  razón  otrosí  bien  gelos  pueden  tomar, 
porque  se  muestra  que  los  bastecen  por  non 

judicis ,  cíun  rcputetur  factum  parlis ,  1.  si  oh  cau- 
sam,  C.  de  evicUon.  talis  namqnc  rcsistenlia  poliíis 
vidclur  íacla  Regi ,  rebcllando  contra  regium  of- 
ficium ,  ul in  Extravagant. quoniamm{per,quisint 
rebelles,  ubi  Barí,  ingioss.  super  parle  rebellando. 

(2)  Para  tollerlos  á  aquellos.  Cúm  enim  reddat 
sequeslrum  de  volúntate  partium ,  quíe  id  fecc- 
runt,  tulius  crit,  1.  si  oleuní,  ff.  de  dolo-,  Bald.  in 
1.  fin.  C.  de  bon.  auclorit.  judie,  possidend.  sed 
an  quando  fit  isla  remolió ,  dcbeat  adesse  causa, 
prout  in  procuratore  habelur  in  1.  ante  litem,  cum 
sequenlib.  ff.  de  procuralor.  videtur,  quod  possit 
etiam  absque  causa ,  naní  illíe  leges  loquuntur  de 
procuralore  ad  judicia,qui  postlilem  contestatam 
non  potestrevocari  sine  causa,  etralionemassignat 
ibi  Gloss.  in  1.  post  litem,  et  non  procedunt  illse 
leges  in  procuralore  ad  negolia  ,  ut  dicil  ibi  Paul, 
de  Cast.  et  quia  caslellanus  tenetur  reddere  cas- 
trum  deponenlibus ,  et  non  est  ratio,  quae  in 
procuratore  ad  judicia. 

(o)  Et  tomasen  plazo.  Addelegem  h.  suprá,  eod. 
in  fin. 

(4)  Robasen  manifiestamente.  Quid  si  caslel- 
lanus hsec  facial  sine  mandato  et  volúntale  alterius 
Regis ,  cum  quo  facía  fuerunt  foedera ,  an  debeat 
priüs  notificar  i  tal;  Rcgi  ,ul  facial  emendar!  damna, 
^yel  an  sufficiat  quod  ad  hoc  requiratur  solus  castcl- 


.  gelos  dar  ó  por  facerles  dellos  guerra.  La 
tercera  quando  los  que  toviesen  los  castiellos 
robasen  manifiestamente  (4)  la  tierra  de  su 
señor ,  ó  feciesen  otro  daño  en  ella  nin  aun 
á  sus  enemigos  si  los  hobiesen ,  si  después 
non  quisiesen  facer  dello  emienda  asi  como 
el  rey  fallase  por  derecho ;  ca  estonce  bien 
gelos  podrie  tomar  por  tal  razón  como  esta , 
et  facer  entregar  de  lo  suyo  todo  el  daño  que 
hobiesen  fecho  doblado ;  et  esto  es  porque 
los  que  tovieren  los  castiellos  de  fialdat  non 
deben  facer  dellos  otra  cosa  sinon  guardar- 
los para  complir  dellos  aquello  por  que  los 
metieron  en  su  fianza ;  pero  ante  que  los  cas- 
tiellos les  manden  tomar  deben  enviar  decir 
á  aquellos  que  los  tovieren  que  gelos  den ,  et 
fagan  emienda  del  daño  que  dellos  hobiesen 
fecho ;  et  si  esto  del  dia  que  lo  sopieren  fasta 
nueve  dias  non  lo  quisieren  facer,  dende 
adelante  puédengelos  tomar  asi  como  sobre- 
dicho es.  Onde  por  todas  estas  tres  razones 
fallaron  los  antiguos  que  pueden  tomar  los 
señores  los  castiellos  de  fialdades  á  los  que 
dellos  los  tovieren  sin  ninguna  malestancia , 
et  non  por  otra  ninguna  :  onde  qualquier 
señor  que  de  otra  manera  los  tomase ,  farie 
grant  yerro ,  como  aquel  que  quiere  meter  á 
su  vasallo  sin  derecho  en  yerro  de  traycion. 


lanus?  Cogita;  nam  videtur,  quod  hsec  lex  proce- 
dal,  quando  caslellanus  hoec  fácil  de  volúntate 
allcrius  Regis  ;  quia  alias  pateretur  ille  Rex  dam- 
num  indebile  et  sine  culpa ,  et  dato ,  quod  talís 
caslellanus  esset  naturalis ,  vel  íamulusdicti  Regis, 
non  ex  hoc  argueretur  scienlia  et  mandatum  Regís, 
ul  in  cap.  cum  ad  sedem,  de  restituí,  spoliator.  et 
non  debcí  puniri  dominus  de  fado  sui  servitoris 
liberi  hominis ,  quando  ipse  non  mandavit,  ut  ibi 
habelur,  et  notat  Bald.  in  1.  apud  antiquos,  in  fin. 
C.  de  flirt,  et  forte  ideo  in  isla  lege  fuit  positum 
islud  verbum  manifiestamente ,  ut  ex  notorietate 
facti  argueretur  scientia  el  voluntas  illius  Regis ;  et 
si  poleratprohibere,  et  non  prohibuit,  ipse  faceré 
vidotur,  1.  adigere,  in  princ.  et  ibi  notat  Gloss.  ff. 
de  jure  patrón,  et  notat  Gloss.  incap.  tibi  domino, 
65.  dist.  alias  non  deberet  unus  puniri  pro  alio , 
cúm  peccata  debeant  tenere  suos  auctores ,  cap. 
qiicesivit ,  de  his  quce  fiunt  á  majori  parte  Capit. 
1.  9.  til.  31.  7.  Partit.  et  dato  quod  Rex,  contra 
quem  caslellanus  insurgit  damnificando  terram 
suam,  ut  hic  dicitur,  ob  hanc  causam  auferret 
castellum  de  manibus  castellani ,  debet  illud  red- 
dere Regi ,  qui  non  fuit  in  culpa ,  ut  per  ambos 
Reges  alius  caslellanus  ponatur,  ut  habetur  in  1, 
infra  próxima ,  quse  tollit  hoc  dubium, 
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LEY   XXXI. 

Por  quáles  razones  se  pueden  los  reyes  tomar 
los  castiellos  los  unos  á  los  otros  que  ¡rabian 
metido  en  fialdat ,  et  por  quedes  marjVjcr  se 
los  tomen,  se  los  han  de  tornar. 

Leyes  del  tit.  5.  lib.  C.  Rccop. 

Tomarse  pueden  los  reyes  unos  á  otros 
segunt  uso  antiguo  de  España  los  castiellos 
que  se  hobieren  metido  en  fialdat,  et  esto 
por  dos  razones  etnon  mas ;  la  una  es  quando 
el  uno  dellos  quebrantase  al  otrola  postura  (i) 
que  bebiesen  de  so  uno  por  que  los  habien 
puestos  en  mano  del  fiel ,  et  aquel  á  quien 
fuese  quebrantada  lo  afrontase  al  otro  en- 
viándogelo  mostrar  por  su  corte  treinta  dias 
et  aun  tres  mas-,  ca  si  á  ninguno  destos 
plazos  non  gelo  quisiese  emendar  (2),  si 
dende  adelante  tomare  aquellos  castiellos 
por  qual  manera  quier,  fincarien  por  suyos. 
La  segunda  quando  se  levantare  atal  guerra 
entrellos  (3)  que  se  bebiesen  á  guerrear  el 
uno  al  otro  manifiestamente  ^  ca  estonce  el 
que  tomare  el  castiello  de  fialdat  al  otro  serie 
suyo  quitamente ,  pues  que  el  amor  bi  non 
fuese  sobre  que  eran  las  íialdades  puestas. 
Mas  si  acaesciese  que  amos  los  reyes  se  acer- 

LEX  XXXI. 

01)  duas  dumtaxat  causas  potest  unus  Rex  cas- 
trum  alterius  íidelitati  datuin  causa  pactorum  scr- 
vandorum  occupare  pro  suo  :  prima ,  si  per  alium 
Regeni  frangitur  paclum ,  et  requisitas  terminis , 
de  quibushic,  non  craendet.  Secunda,  siguerram 
moA'^eat  alteri  Regi  manifesté ;  si  vero  in  aliquo 
casu  ex  dictis  suprá  1.  prox.  ambo  Reges ,  vel  unus 
eorum  á  custode  caslrum  auferant ,  statim  concor- 
dáis debent  de  custode  alio ;  qui  custrum  ñdcliter 
teneat.  Hoc  dicit. 

(1)  La  postura.  Et  sic  iaspicicnda  sunt  capitula 
pacis ,  nam  pax  cst  slricti  juris ,  ut  non  exlendatur 
adea,qua}in  pace  non  coníinentur,  sicut  con- 
traclus  transactionis ,  1.  in  sunima ,  ff.  de  condict. 
indeb.  Bald.  2.  volum.  consil.  195.  incipiente,  ícuí- 
dare  vos.  Sed  an  per  castrametationem  factam  ab 
uno  Rege  rumpatur  pax,  videtur,  quod  non ,  nisi 
esset  dictum  in  capitulis  pacis,  ut  hic  dicilur;  et 
quando  dictum  esset,  requirerctur,  qaud  caslrum 
circumdarelur  valió ,  fossis ,  ti  harbacanis ,  secun- 
dum  Ángel,  per  Gloss.  ibi ,  iii  rubr.  C.  de  melat. 
lib.  12.  ubi  eliam  Joan,  de  Plat.  et  licét  unus  Rex 
faciat  castrum,  et  fortiücet  in  conñnibus^  non  ex 
hoc  videtur  rumpere  pacem ,  cum  non  sit  ia  acíu 
nocendi,  licét  sit  iu  potcuíia,  sicut  postliumus 


casen  á  tomar  el  castiello  {\1  que  lo  toviesc  en 
fialdat  dellos  por  alguna  do  las  tres  razones 
que  dice  en  la  tercera  ley  ante  dcsta ,  tovio- 
ron  por  bien  los  antiguos  que  diesen  luego 
tal  home  que  lo  tovieso  por  ellos,  ctsopieso 
guardar  á  cada  uno  su  derecho  segunt  los 
pleytos  que  de  so  uno  toviesen.  Et  si  ganase 
el  castiello  aquel  en  cuyo  señorío  es ,  débelo 
luego  facer  saber  al  otro  rey,  por  que  se 
puedan  amos  acordar  para  darlo  á  tal  home 
que  lo  tenga  por  ellos  asi  como  sobredicho 
es ;  mas  si  por  aventura  lo  tomase  el  otro 
en  cuya  tierra  non  fuese ,  non  gelo  debe  to- 
mar para  sí,  mas  darlo  luego  á  aquel  rey 
cuyo  es  :  et  desi  dar  amos  home  señalado 
que  lo  tenga  por  ellos  en  la  manera  que  de- 
suso mostramos.  Et  todos  los  sabios  antiguos, 
de  Epaña  se  acordaron  en  esto  que  por  nin- 
guna otra  razón  non  puedan  tomar  los  reyes 
los  castiellos  puestos  en  fialdades  unos  á 
oíros  que  los  non  hay.an  luego  á  tornar  para 
seer  guardadas  las  posturas  que  entre  sí  po- 
nen ,  sinon  por  las  dos  que  mostramos  en  el 
comenzamiento  desta  ley  :  et  el  rey  que  de 
otra  guisa  los  tomase ,  sin  el  pley  to  que  que- 
brantarie  al  otro  por  que  cayerie  en  la  pena 
de  dicho  et  de  fecho  que  en  él  fuese  puesta  ,^ 
farie  raalestanza  por  que  cayerie  en  blasmo 
de  la  gente  como  quien  mengua  en  su  verdal. 

ante  nativiíatem  non  rumpit  testamentura ,  licét  sit 
in  poteníia  nascendi ,  vide  Bald.  in  dict.  consil.  ubi 
puichra  videbis  in  materia  :  et  quid  si  pax  rum- 
patur ex  nova  causa?  Vide  Bart.  et  Jason.  in  1.  qui 
semim ,  ff.  de  verb.  oblig.  ctBald.  depace tenenda , 
ct  ejus  violator.  in  princ.  num.  2.  et  Bald.  in  dict. 
consil.  et  Alexand.  consil.  i9.  i.  vol.  et  consil.  Üü, 
Yolura.  4. 

C-l)  Non  ' gelo  quisiese  emendar.  Nota,  quod  si 
rumpens  pacem,  requisitus  damna  non  emendcí, 
perdit  castra  posita  sub  fideiiíale,  eí  alter  poícsÉ: 
ca  sibi  occupare  jure  dominii,  sicut  babctur  in 
aYrhis  ,  ut  qui  non  servat  conlraclum,  perdat  cas, 
Instihit.  de  empt.  ct  vendit.  in  princ.  1.  7.  tit.  5. 
Parí.  u.  I.  2.  ubi  Bald.  C.  quando  iiceat  ub  empt. 
disced. 

(o)  Atal  guerra  entrellos.  Videtur  hoc  iníelligen- 
dura ,  quando  unus  primo  ruiupit  pacem ,  et  postea 
alius ,  et  sic  indicuní  sibi  bellum ,  quo  casu  licebic 
ei ,  qui  non  rumpit ,  accipere  sibi  castrum  posilum 
sub  lidciitate;  nam  si  ambo  simul  rupissent,  non 
videtur  íioc  posse  procederé ,  nam  quando  dúo 
faciunt  pacem  simul,  et  postea  invicem  se  offen- 
dunt,  uequc  apparet,  qúis  priíis  ,  ct  quis  poste- 
riüs,  lunc  nullus  accusat  alium  de  pace  rupta,  uí 
in  i  cum  peder,  %.  liberlis,  ff.  de  legatis,  2.  etBald. 
in  aict.  censil.  colum,  2.  et  Bu%  i'i  dicí.  g.  liberifs. 


ios 
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Cómo  se  dehen  dar  los  castiellos  al  rey  que  fue- 
ren ganados  ó  cobrados  en  sus  conquistas 
por  sus  vasallos  ó  por  sus  naturales,* 

IiCy  i.  tit.  18.  lib.  8.  Recop. 

Natuíaleza  et  vasallage  son  los  mayores 
debdos  que  home  puede  haber  con  señor  5 
ca  la  naturaleza  le  tiene  siempre  atado  para 
amarle  et  non  ir  contra  él,  et  el  vasallage 
para  servirle  lealmente.  Et  por  ende  los  an- 
tiguos de  España  que  cataron  mucho  estas 
cosas  posieron  de  cómo  los  reyes  deben  seer 
guardados  et  servidos  de  sus  naturales  et  de 
sus  vasallos  :  et  sobresto  mostraron  de  amas 
estas  ayuntadas  en  uno  que  fuerza  habien  ó 
cada  una  por  sí.  Et  como  quier  que  esto  mu- 
cho catasen  de  como  le  deben  guardar  en  su 
vida,  et  en  su  salud  et  en  su  honra  et  en 
todas  las  otras  cosas  que  dichas  habemos, 
tovieron  que  le  debien  esto  mucho  facer  en 
aquello  que  tangiese  á  su  desheredamiento 
ó  á  mengua  de  su  señorio.  Et  por  todas  estas 
razones  fallaron  por  derecho  que  sus  natu- 
rales non  quisiesen  otro  castiello  nin  otra 
fortaleza  en  la  tierra  sinon  su  lealtad  et  su 
verdat ,  ó  aquellas  cosas  que  los  reyes  les 
diesen  et  ganasen  ó  feciesen  de  nuevo  (1) 
por  su  placer  ó  con  su  mandado.  Et  esto  fe- 
cieron  por  seer  siempre  bien  avenidos  con 
sus  señores  guardando  su  lealtad  contra 
ellos  complidamente,  de  manera  que  non  lo 


hobiesen  á  errar  atreviéndose  en  Sus  fortale- 
zas ,  nin  otrosi  los  señores  non  bebiesen  de 
facerles  mal  por  el  daño  ó  el  pesar  que  res- 
cebiesen  dellos.  Et  por  esta  fianza  que  hó- 
bieron.  en  los  señbres  fuéles  otorgado  que 
las  cosas  (2)  de  los  nobles  hom'es  fuesen 
guardadas  como  castiellos,  pues  que  la  se- 
guranza del  señor  tomaron  por  fortaleza,  et 
ninguno  non  las  osase  quebrantar  nin  for- 
zar por  poder  que  bebiese :  et  qualquier  que 
se  atreviese  de  facerlo  debe  haber  pena  por 
qual  fuere  el  yerro  á  bien  vista  del  rey  et  de 
la  corte.  Et  por  esta  misma  razón  posieron 
que  todo  su  vasallo ,  aunque*  non  fuese  su 
natural ,  que  quando  quier  que  ganase  villa 
ó  castiello  ó  otra  fortaleza  en  su  conquista , 
ó  do  quier  que  la  pediese  ganar  que  gela 
diese  por  razón  de  señorio,  et  si  non  que 
fuese  traydor  por  ello,  et  que  bebiese  tal 
pena  como  aquel  que  deshereda  su  señor; 
mas  si  él  esto  ganase  (3)  non  seyendo  vasallo 
del  rey  (4),  tovieron  por  derecho  que  lo  diese 
al  otro  señor  (5)  cuyo  vasallo  fuese;  pero  esto 
á  pleyto  que  lo  dé  al  rey ,  et  si  desto  non 
fuese  bien  seguro  quel  mismo  gelo  diese.  Et 
esto  fecieron  porque  non  desheredase  al  rey 
H3uyo  natural  fuese ;  et  otrosi  porque  guar- 
dase aquel  su  señor  de  yerro,  de  manera 
que  non  bebiese  de  errar  contra  el  rey  que 
es  mayor  señor  :  et  el  que  contra  esto  feciese 
farie  tal  traycion  por  que  merescerie  haber 
la  pena  sobredicha.  Et  aun  posieron  masque 
si  alguno  que  fuese  su  natural  et  su  vasallo 
hobiese  castiello  de  su  heredamiento  ó  por 


lEX   XXXII. 

Domus  nobilíum  securitate  castrorum  gaudent , 
et  earum  fraclor,  seu  vioicnlus  occupator,  pro 
modo  commissi  punitur  aii)itrio  Regis  ct  curise  : 
et  si  vassallus  Regis  (licét  non  sit  naturalis)  in 
conquesta  Regis,  cujus  vassallus  est,  vel  alibi  vil- 
lam ,  castrum,  aut  fortalilium  acquisierit ,  tenetur 
tradere  Regi  sub  proditionis  poena  :  sed  si  Regi 
subditus  naturalis  sit ,  et  allerius  domini ,  qui  sub 
ditione  Regis  est,  vassallus  ei  tradat  sub  securitate , 
ne  Regem  naluralem  exhaeredet ;  et  si  de  boc  non 
sit  securus ,  Regi  naturali  tradat ,  alias  proditionis 
poena  tenetur :  et  naturalis  et  vassallus  Regis  babens 
castrum  proprium  jure  hereditario ,  seu  alias ,  si 
illud  sua  culpa perdat,  licét  illud  postea recuperet, 
tenetur  tradere  Regi ,  si  illud  petat ,  etiamsi  fraude 
excogitata  ante  recuperationem  á  Rege  se  absol- 
verit,  et  vassallus  alterius  fieret,  quia  talis  fraus 
non  sibi  prodest :  si  tamen  esset  subditus  natu- 
ralis ,  non  tamen  vassallus  témpora  recuperationís , 


non  tenetur  castrum  recuperatum  tradere  Regi 
naturali ,  licét  teneretur,  si  de  novo  alia  castra  ac- 
quirerct,  ei  tradere  ratione  naluralitatis  :  si  vero 
unius  Regis  sit  vassallus ,  et  alterius  Regis  sit  natu- 
ralis ,  acquisitum  in  conquesta  cujus  est  naturalis , 
non  tradat  ei  cujus  est  vassallus ,  sed  Regi  naturali , 
nisi  ex  causa  legitima  ab  eo  fuerit  denaturatus , 
ñeque  valet  denaturatio ,  nisi  ex  causa  justa  Regi 
priüs  secreto  ostensa ,  ct  postea  publicé  per  cu- 
riam ;  contra  faciens  punitur,  ut  proditor.  Hoc  dicil. 

(1)  De  nuevo.  Notabené,  quód  non  possunt  in 
Hispania  fieri  castella  de  novo  sine  licentia  Regis  : 
adde  1.  7.  tit.  7.  lib.  4.  Orclin.  Regal.  el  vide  quse 
dixi  suprá,  eod.  1.  1. 

(2)  Que  las  cosas.  Pulchra  lex ,  quód  doraus  no- 
bilium  Hispaniaí  debent  servari ,  ut  castella. 

(o)  Si  él  esto  ganase.  Adde  1.  5.  tit.  26.  ead. 
Partit. 

(4)  Del  rey.  Erat  tamen  naturalis. 

(5)  Jl  otro  señor.  Qui  dominus  erát  sub  dominio 
Regis ,  ut  patet  ex  sequentibus. 
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donación  de  señor  ó  por  compra,  ó  por  otra 
manera  qualquier,  et  lo  perdiese  por  su 
culpa  et  después  lo  cobrase  (0) ,  que  si  el  rey 
gelo  pidiese,  que  fuese  tenudo  de  gelo  dar 
pues  que  lo  ganara  seyendt)  su  vasallo  et  su 
natural;  pero  si  ante  que  el  casticllo  cobrase, 
teniendo  que  lo  habrie,  se  despediese  del 
rey  por  haber  escusa  de  non  gelo  dar  por  ra- 
zón de  vasallage,  tal  engaño  como  este  non 
tovieron  por  bien  los  antiguos  que  valiese, 
et  por  tollerlo  pcsieron  que  quando  el  rey 
sopiese  que  por  tal  engaño  fuera  fecho  que 
cada  que  él  gelo  demandase  que  fuese  tenudo 


de  gelo  dar  maguer  fuese  vasallo  de  otro  : 
et  el  que  non  lo  fccicse  debcí  haber  la  pena 
sobredicha.  Mas  si  este  atal  fuese  su  natural 
et  non  su  vasallo,  maguer  cobrase  tal  cas- 
ticllo como  este  que  fuese  ante  suyo,  non 
serie  tonudo  de  gelo  dar,  como  quier  que  por 
derecho  le  debe  dar  todos  los  otros  que  des- 
pués ganare  por  razón  de  la  naturaleza  que 
ha  con  él ,  et  si  lo  non  feciese  debe  haber 
aquella  misma  pena.  Kt  si  por  aventura  fucso 
Viisallo  de  uji  rey  et  natural  do  otro ,  ct  ga- 
nase algunt  castiello  en  la  conquista  (7)  de 
aquel  cuyo  natural  fuese ,  si  gelo  demandase 


(6)  Por  su  culpa  et  después  lo  cobrase.  In  con- 
Irarium  videtur  1. 10.  lit.  29.  infrá  ead.  Partit.  sed 
illa  debet  intelligi  etlimitari  secundum  islam  :  sed 
videtur  hoc  durum  et  injustum,  quia  licét  perdi- 
derit  castellum  culpa  sua ,  riihilomirius ,  recupé- 
ralo castro,  debet  illud  habere  jure  posüiminii, 
L  si  captivus,  $.  verum  est,  expulsis,  D.  de  captiv. 
quanto  magis  cüm  ipsemet  sua  industria  et  im- 
pensis  recuperaverit?  Potest  dici,  quód  lúe  pon- 
deralur  culpa  in  amissione  castelli ,  ut  sic ,  quia 
turpiter  fuit  perditum,  non  sit  locus  postliminio, 
sicut  et  de  armis  dicitur,  quia  non  liabet  locum  in 
eis  postliminium ,  quia  turpiter  amiltunlur,  ut  in 
1.  2.  D.  de  captiv,  sed  ad  boc  obstat ,  quod  infra  in 
isla  lege  subditur,  ut  non  teneatur  reddere  cas- 
tellum in  casu  isto,  ille  qui  non  est  vassallus, licét 
sit  naturalis  Regis ,  ibi :  mas  si  este  atal,  et  si  ratio 
fuerat  culpa  in  amiítendo  castrum ,  idem  in  u'ao- 
que  casu  esset  statuendum  :  cogita,  quia  nulla 
evidentior  ralio  colligilur,  nisi  quod  in  primo  casu 
concurrit  dúplex  ratio,  naturalitatis,  etvassallagii; 
in  secundo  vero  casu  ,  tantüm  una ,  scilicet, natu- 
ralitatis, etquia  sic  placuitlegislalori.  Sed  quid  si 
iste,  qui  perdidit  castrum  culpa  sua ,  non  amisií 
adhuc  civilem  possessionem  consisíentem  in 
animo,  et  antequám  eam  amilteret  per  oblivionem, 
vel  alias ,  recuperavit  castrum ,  an  habebit  locum 
tali  casu  hujus  legis  disposilio?  Yidetur,  quód  non, 
^  cüm  non  dicatur  adhuc  perditum  castrum ,  es  quo 
liabet  spem  recuperandi ,  argura.  1.  5.  §.  cum 
igitur,  et  ibi  Gloss.  D.  de  vi  et  vi  armat.  facit  1.  in 
laqueum,  D.  de  acquirend.  rer.  doniin.  Illud  est 
etiam  certum ,  quód  si  dorainus  recuperaret  cas- 
trum, quod  vassallus  culpa  sua  amiserat,quód  non 
tenebitur  reddere  castrum  vassallo,  ut  nolat  Joan. 
Andr.  in  rubrica  de  feudis,  vers.  28.  qucesiio,  et 
Abb.  in  cap.  ad  audientiam ,  deprc^script.  coluni. 
5.  et  Bald.  in  |.  fin.  num.  18.  de  prohib.  feua. 
alienat.  per  Frederic.  Sed  est  pulchrum  dubium  , 
an  lex  isla  proccderct ,  si  castrum ,  quod  ab  hosti- 
bas  recuperarelur,  esset  castrum  majoriss;  cúm 
enim  ñeque  propter  deiictum  possessoris  perde- 
relur,  sed  in  sequentem  vocalumtrrinsiret,  I.  Im- 
■perators  in  priiic.  D.  de  ¡ideicommíss.  libert.  ct 


tradit  singularilcr  Alcxand.  per  illum  íextum  con- 
sil.  23.  volura.  1.  á  fortiori  si  culpa  tantüm  fuit 
pcrdií.um ,  si  postea  rccupcrclur,  rediré  debet  in 
majoriara;  benc  etiam  fácil  dict.  §.  verum  est,  ex~ 
pídsiSj.et  1.  in  bello,  |.  st  lUcjnori,  et  §.  fideicom- 
missa ,  et  |.  si  deportatiim,  et  |.  si  plurium 
semis,  D.  de  captiv.  In  conírarium  ianien  facit 
isla  lex ,  quee  disponit  boc  essc  de  jure  rcgali , 
quód  castra  ab  bostibus  recupei'ata ,  quíc  proplcr 
culpam  possidentium  fuerunt  deperdita,  Regí 
applicentur;  unde  quód  castrum  íuerit  vinculatum 
jure  majoriee,  non  pra^Judicat  Rcgi  in  boc  juro 
regali  sibi  competenti ,  ñeque  conditor  majoriíe  iu 
boc  potuit  5  eliamsi  íecisset  de  boc  dispositionem , 
Regi  prsejudicare ,  nisi  ad  boc  haberet  specialem 
Princjpis  faeultatem ,  cüm  regalía  non  veniant  in 
generali  concessione,  ut  dixi  in  1.  b.  tit.  Ib.  suprá, 
ead.  Part.  et  quia  disponit  conditor  majorite  in  id 
tempus,  quü  castrum  majorise  est  apud  Jiostes, 
quibus  non  potest  toUere  dominium ,  ñeque  simi- 
liter  aliquid  disponere  in  prsejndiciura  Regis,  si 
castrum  recuperetur  :  sed  an  excusetar  á  culpa, 
qui  fidelem  castellanum  posuit,  licét  casteliani 
culpa  perdatur  castrum?  Videtur  quód  sicj  argum. 
L  argentujn,  D.  commod.  et  1.  si  res  pupillaris, 
D.  de  administ.  tutor,  et  ex  noíatis  per  Barí,  et 
Joan,  de  Plat.  in  1.  2.  C.  de  condit.  inpublic.  horr. 
lib.  10.  et  per  Ángel,  in  I.  si  á  boncB  fidei,  D.  de 
rei  vindic.  et  etiam  satis  probat  ista  lex^  cüm 
dicit,  por  su  CjJpa  ;  quse  videtur  abcsse  ponendo 
íalem  castellanum  et  custodem ,  et  proviso  castro 
de  necessariis. 

(7)  En  la  conquista.  Sed  qu£e  dicetur  conquesta 
Regis  Hispaniae  bodié ,  naní  Ierra  quíe  in  ea  occu- 
pata  erat  á  Sarracenis ,  jam  favente  Deo  restituía 
est  eidem  Regi ,  et  regno ;  hsec  enim  fuit  olim  an- 
liqua  conquesta  Regis  Hispanice ,  ut  patet  in  1. 16, 
íií.  9.  suprá ,  ead.  Partit.  et  late  tradit  Oldral. 
consil.  72.  incipiente,  an  contra  Sarracenos  His- 
panice :  potest  dici ,  quód  nunc  erunt  de  conquesta 
Regis  Hispaniffi  omnes  insulae,  et  terree  firmse 
niaris  occani  juxta  conccssionem  Alexandri,  mul- 
tun:  c:-;'^-;  Tr^::'  rr-ico:  sí,;;  in  bis  operaíur,  juxía 
no'i'l:;  ■:;;'  ]'x.-  .  i;:  :.a>'.  de  ínsul.  super  parte 


200 


SSGBNDA.  PARTIDA.  TITULO  XIX. 


estonce  SU  señor  (8)  non  gelo  debe  dar,  nin 
tomar  al  rey  cuyo  natural  es  en  ninguna 
manera ,  fueras  ende  si  le  holsiese  ante  fecho 
cosa  por  que  con  derecho  (9)  se  le  podiese 
desnaturar  :  onde  quien  errare  en  alguna 
destas  cosas  meresce  haber  la  pena  que  de- 
suso diximos.,Et  posieron  aun  mas,  que  si 
alguno  engañosamente  se  despediese  6  se 
desnaturase  del  rey  habiendo  fablado  ó  puesto 
de  ganar  algunt  castiello  ó  fortaleza  que  fuese 
en  señorio  ó  en  conquista  de  aquel  cuyo 
vasallo  ó  natural  era ,  que  por  se  partir  del 
desta  guisa  ó  se  desnaturar  del ,  si  lo  ganase 
después  mandaron  que  gelo  diese  bien  asi 
como  si  fuese  su  vasallo  :  et  esto  fecieron 
porque  el  engaño  non  destorvase  la  lealtad, 
et  que  ninguno  non  se  partiese  nin  se  desna- 
turase de  su  señor  sinonpor  grant  razón  (10) 
et  muy  derecha  que  le  f\¿ese  primeramente 
mostrada  en  su  poridat,  et  después  afron- 
tada por  corte  fasta  tres  veces ;  et  quien  de 
otra  guisa  lofeciese  nol  valdrie  nada ,  ct  cae- 
rle ca  la  pena  que  dicha  es. 

TITULO  XIX. 

CUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  EN  GUARDAR  AL 
REY  DE  SUS  ENEMIGOS. 

Complida  non  puede  seer  la  guarda  que  el 
pueblo  feciese  al  rey  si  del  daño  que  le  podiúe 


venir  de  sus  enemigos  non  l^  guardasen : 
onde  pues  que  en  el  titulo  ante  deste  fablamos 
de  como  el  pueblo  debe  guardar  al  rey  en  sus 
cosas  muebles  et  raices  de  qualquier  natura 
que  sean,  queremos  aqui  decir  de  como  debe 
guardar  á  él  et  al  regno  de  sus  enemigos  •,  et 
mostraremos  qué  cosa  es  enemistad ,  et  quán- 
tasm.anerassonde  enemigos  :  et  cómo  debe  el 
pueblo  guardar  al  rey  et  á  la  tierra  dellos  : 
et  qué  pena  deben  haber  los  de  la  tierra  que 
se  le  mostrasen  por  enemigos  :  et  cómo  debe 
el  pueblo  venir  en  hueste  para  defender  al 
rey  et  al  regno ,  et  para  astragar  á  sus  ene- 
migos :  et  qué  pena  merescen  los  del  pueblo 
qiumdo  asi  non  lo  feciesen. 

LEY  I. 

Que  cosa  es  enemistad,  et  quántas  maneras  son 
de  enemigos. 

Enemistad  (1)  es  malquerencia  con  mala 
voluntad  que  ha  home  contra  su  enemigo 
por  razón  de  la  deshonra  ó  del  tuerto  que 
fizo  á  él  ó  á  los  suyos ,  asi  como  mostraremos 
en  la  setena  Partida  deste  libro  en  las  leyes  (2) 
que  fablan  del  significamiento  de  las  pala- 
bras :  et  son  dos  maneras  de  enemigos-,  los 
unos  de  la  tierra ,  et  los  otros  de  fuera  :  ct 
los  de  la  tierra  son  aquellos  que  moran  ó 
viven  cutianamente  en  ella ;  et  estos  son  mas 


mdlius,  col.  2.  et  3.  et  si  Papa  voluit,  potuit,  ct 
deejus  polestalc  disputanduní  non  est.ut  dicit  ibi 
Bart.  licct  islíe  lerraí  nunquam  fueiiul  in  potes- 
tale  nostra,  quidquldnolaverintBald.  el  Ángel,  in 
I.  idquod  apud  hostes,  D.  de  legal,  l.cüm  Papa 
sil  vicarius  Christi ,  cui  orania  sunt  subdita  :  po- 
test  eliam  dici ,  quod  quaílibbt  alia  Ierra  Sarrace- 
norum ,  quse  ex  concessione  apostólica  sit  data 
llcgillispaniíe,  diceliír  de  cjus  conquesta ,  juxta 
caqmenolat  Cari,  in  1.  liber  homo,  D.de  verb. 
oblig.  clin\.  iin.  D.  deaclion.  empl.  el  eliam  po- 
test  dici,  quod  omnis  lilloralis  AlVioa.  quse  orara 
Hispaniíc  alUngit,  dicatur -de  ejus  conquesta,  cíini 
onmia  illa  loca  fuerint  Christianoruní;  el  quia  ipsi 
nos  irapugnanl;  unde  licet  Regi  nosfro  eis  bcllum 
indicere,  ut  in  cap.  dispáTi  23.  quícst.  fin.  et  tradifc 
Oldrald.  dici.  consil.  72.  et  Papa  approbat,  el 
quotidie  dal  indulgentias  et  cruciatam  contra  illos 
Sarracenos  Africse  in  faVore  Regis  líispaniaí. 

(8)  Su  señor.  Qui  nonest  sub  ditione  Regis  na- 
turalis ,  ne  adverselur  preecedenti  dicto ,  de  quo  in 
sequent.  gloss.  b. 

(9)  CoJí  derecho.  De  hoc  yidc  1.  fui.  tií.  %h,  4. 
Pcu-iH,  et  qUíS  ibi  dixi, 


(10)  Sinon  por  grant  razón.  Nota,  quod  non 
potest  quis  se  denalurare  de  regno  síne  causa,  et 
turma ,  de  qua  hic ,  et  adde  1.  assimiptio ,  in  princ. 
D.  ad  múnicip.  et  1.  origine,  C.  de  mimicip.  et 
orUj.  lib.  10.  ubi  Gloss.  et  Joan,  de  Pía.. 

TITULUS  XIX. 

LEX  I. 

Enimicorum  quidam  sunt  extranei,  quídam  do- 
meslici :  extranei  sunthi,  cüm  quibus  Rex  bellmu 
gerit ;  domeslici  sunt,  qtii  sunl  in  regno ,  qui  de- 
teriores sunt,  cíim  nuUa  major  pestis ,  quamfami- 
liaris  inimicus.  Hoc  dicit. 

(t)  Enemistad.  Iniraicitia  voluntaria  ex  qualibet 
causa  oriri  potest,  sed  probabilis  inimicitia  non 
oritur  nisi  ex  rationabili  causa ,  et  ideo  in  dispo- 
sitione  legali  non  attenditur  iniraicitia,  nisi  ex 
capilaíibus  vel  ex  magnis  causis  oriatur,  Bald.  in 
1.  hcer editas,  colmn.  1.  C.  de  his  quibus,  utindign. 
ct  probat  lex  Partitée  hic  allégala,  et  etiam  ista 
iex. 

(2)  En  las  leyes.  L.  6,  ad  fin,  tit.  penult.  7. 
PcirUt, 
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vergüenza  ó  á  su  daño ,  puédese  ondereszar 
et  emendar  muy  bien  :  et  si  ellos  contra  el 
feciesen  cosa  que  non  dcbicn ,  puédelo  casti- 
gar, ó  sofrir  ó  perdonar  si  quisiere ,  porque 
él  es  señor  et  ellos  vasallos  (2),  et  son  todos 
como  una  cosa ;  mas  el  mal  ó  el  daño  que  el 
rey  resccbiese  de  los  enemigos  por  mengua 
de  guarda  de  los  suyos,  esto  serie  peor  que 
los  otros  et  mas  dañoso  et  con  mayor  ver- 
güenza ;  lo  uno  porque  serie  mas  sabido ,  lo 
al  porque  lo  farien  con  mayor  crueza  :  et  sin 
todo  esto  acaescerle  hie  otra  cosa  muy  desa- 
guisada ,  que  ganarien  ellos  et  la  tierra  donde 
fueren  mala  fama  para  siempre,  lo  que  serie 
tan  malo  como  muerte  ó  peor ;  ca  de  una 
parte  íincarie  su  señor  deshonrado,  et  de  la 
otra  ellos  denostados,  et  malandantes  et 
perdidosos  dexando  sus  enemigos  apoderar 
ef  enriquecer  de  lo  suyo.  Et  por  ende  los  es- 
pañoles catando  su  lealtad  et  queriéndose 
guardar  desta  vergüenza ,  tovieron  por  bien 
et  quisieron  que  todos  fuesen  muy  acuciosos 
en  guardar  á  su  rey,  ca  en  guardando  á  él  (3) 
guardan  á  sí  mismos  et  á  la  tierra  onde  son. 
Et  esta  guarda  se  debe  facer  en  quatro  ma- 
neras :  la  primera  guardando  su  cuerpo 
cutianame-nte ,  et  las  otras  tres  son  á  tiempos 
señalados  asi  como  en  huestes ,  ca  la  una  se 
face  quando  alguno  se  alza  dentro  en  la 
tierra  misma  del  rey  ^  et  la  otra  quando  los 
enemigos  entrasen  en  ella;  et  la  tercera 
quando  el  rey  entrase  en  la  tierra  de  los  ene- 
migos. Et  cutianamente  deben  los  vasallos  * 


dañosos  que  los  de  fuera ,  porque  son  como 
de  casa  et  non  se  puede  home  bien  guardar 
dellos  porque  han  semejanza  de  bien,  et 
facen  algunas  vegadas  muy  grandes  males  et 
grandes  daños  á  los  que  mal  quieren.  Et  por 
ende  dixo  el  Sabio  (3)  que  ninguna  pestilencia 
non  es  mas  fuerte  para  empescer  al  home  que 
el  enemigo  de  casa  porque  él  sabe  todo  su 
fecho ,  et  puédele  estorvar  mas  de  ligero.  Et 
los  otros  enemigos  de  fuera  son  aquellos  que 
han  guerra  con  el  rey  paladinamente. 

LEY  IL 

Cómo  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  de  sus  ene- 
migos. 

Guarda  de  tres  maneras  diximos  desuso  (1) 
que  debe  el  pueblo  facer  al  rey  et  á  todos 
aquellos  que  son  sus  vasallos  ó  sus  natu- 
rales :  la  primera  del  mismo  -,  la  segunda  de 
los  dañosos ;  et  destas  dos  habemos  mostrado 
en  qué  manera  deben  seer  fechas  segunt 
fuero  antiguo  de  España  :  mas  agora  quere- 
mos mostrar  et  decir  de  la  tercera  que  es  de 
los  enemigos.  Ca  por  guardar  al  rey  en  sí 
que  non  feciese  cosa  quel  estodiese  mal  ó  se 
le  tornase  en  daño ,  nin  por  guardalle  dellos 
mismos  que  non  feciesen  cosa  contra  él  que 
les  estodiese  mal ,  todo  aquesto  non  ahonda- 
rle si  non  le  guardasen  de  los  enemigos, 
porque  esta  guarda  encierra  todas  las  otras  : 
et  esto  es  porque  si  algunas  veces  errase  él 
faciendo  cosa  desaguisada  que  fuese  á  su 


(5)  El  Sabio.  Vide  Gloss.  ubi  Lonus  textus,  in 
cap.  1.  95.  dist.  et  fuit  dicíum  Boetii,  et  isli  qui 
siipt  sicut  subditi,  et  ínter  subditos  corpore,  si 
tamen  mente  sunt  cum  hostibus  et  inimicis ,  nun- 
liando  eis  secreta ,  et  similia ,  sunt  proditores  et 
rebelles,  1.  omne  delictum,  %.  explor atores ,  etl. 
proditores,  fí.  de  re  milil.  Bart.  in  Exlravag.  qui 
sint  rebelles ,  in  gloss.  super  parte  rebelles  :  imó 
tune  factum  cst  prodilorié ,  cúm  unum  monstrat 
publicé ,  et  aliud  gerit  in  animo  ,  ut  declarat  Bart. 
in  1.  respiciendmn ,  %.  deUnquunt ,  ff.  de  pcenis , 
Joan.  Andr.  in  cap.  1.  de  Iiomic,  lib.  6.  etBald.  in 
cap.  i.  in  princ.  colunl.  h.  quib.  modis  feud.  amilt. 
ubi  adducit  dictura  Salvatoris :  qui  intingitmecum 
mammi  in  paropside ,  hie  me  tradet :  íacit  textus 
in  1.  unic.  C.  de  conduct.  et  procurat.  lib.  11.  et 
ibiJoan.  de  Plat.  et  adde  1.  5.  infrá,  eod.  ubi  pul- 
cbra  verba  ponuníur. 

LEX  II. 

Custodire  tenentur  Regera  naturales  subditi , 
etsi  specialiter  ad  ejus  custodiam  üou  sint  depu- 


íati :  et  tenentur  eum  defenderé ,  ne  occidalur, 
perculiatur,  vel  injurietur  :  et  probibere  ne  id 
fíat;  alias  proditores  sunt,  et  ut  talos  punicndi, 
Hoc  dicit. 

(1)  Desuso.  In  I.  penult.  et  fin.  íit.  13.  supra, 
ead.  Parí/i. 

(2)  Et  ellos  vasallos.  Nota,  quod  populus  et  do- 
minus  ut  una  res  censentur,  et  ideo  in  actibus 
ponderosis,  et  ex  quibus  loederetur  populus,  in- 
tervenire  debet  consensus  domini ,  vide  Gloss.  ct 
ibi  Bart.  in  1.  contimius,  §.  cwn  qiiis,  íf.  de  t-erb. 
oblig.  1.  fin.  C.  devendend.  rebus  ciñt.  lib.  11.  et 
addel.  3.  infrá,  eod. 

"(o)  Ca  en  guardando  á  él.  Ipse  enim  est  cor  ct 
anima  populi,  l.b.  tit.  1.  ead.  Parlit.'et  ipse  est 
pater  omnium ,  utin  authent.  ñeque  virum,  quod 
ex  dolé,  coUat.  7.  et  Bald.  in  1.  quisquís,  C.  ad 
leg.  Jal.  majest.  unde  et  grseco  eloquio  dicitur 
BktiAcj:,  quasi  basis  populi ,  eo  quod  subditorum 
onera  tolcrat,  secundum  Gregoviura  9.  lib.  Moral. 
cap.  13.  et  adde  1.  infrá  >  proxim, 
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guardar  al  rey,  et  non  dexar  llegar  iiingunt 
borne  á  él  que  sea  su  enemigo  conoscido  de 
quien  entendiesen  quel  podrió  venir  mal  en 
alguna  manera.  Et  como  quier  que  algunos 
sean  puestos  señaladamente  para  guardalle  el 
cuerpo  como  desuso  es  dicho  (/i),  con  todo 
eso  non  son  escusados  los  otros  que  non  le 
guarde  cada  uno  scgunt  su  estado  quanto 
podiere ;  ca  asi  como  él  debe  todavía  guardar 
á  todos  con  justicia  et  con  derecho ,  asi  son 
ellos  tonudos  de  guardar  á  él  siempre  con 
lealtad  et  con  verdat.  Et  por  ende  ninguno 
non  se  puede  escusar  nin  debe  deciendo  que 
nones  él  puesto  para  aquella  guarda,  que  si 
viere  su  señor  (5)  ferir,  ó  matar  ó  deshonrar, 
que  non  faga  hi  todo  su  poder  (6)  para  des- 
viarlo que  non  sea,  et  caloñarlo  quanto  mas 
pediere  :  et  el  que  asi  non  lo  fecicsc  seyendo 
su  vasallo  ó  su  natural ,  farie  traycion  concís- 
cida  por  que  merescerie  haber  tal  pena  como 
borne  que  puede  desviar  ó  caloñar  muerte  ó 
deshonra  de  su  señor  et  non  lo  face. 

LEY  III. 

Cómo  debe  el  pueblo  guardar  la  Herraj  ct  venir 
en  hueste  contra  los  que  se  alzaren  en  ella. 

Regno  (1)  es  llamado  la  tierra  que  ha  rey 
por  señor,  et  él  ha  otrosi  nombre  rey  por  los 

(h)  Dicho.  In  L  9.  lit.  9.  cad.  Partit. 

(5)  Suserior.  Vcl  alilcr  quam  pcrvisum  senscrit, 
•  et  openi  ferré  potucrit,!.  1.  §.  eodem  auíem  ícelo, 
D. ud  Sylanían.  ct  eod.  lit.  1.  si  quis  in  grañ,$.  si 
maritus,  ct  nomcn  visus  sumitur  pro  onini  scnsu 
corpóreo ,  Gloss.  in  cap.  lestes,  3.  quocst.  9.  líald. 
in  \.  testiam,  coluni.  5.  C.  de  leslib. 

(G)  Su  poder.  Vidc  1.  i.  $.  tidisse,  D.  ad  Syla- 
niaii.  sed  an  tcncatur  prajferre  salutcm  domini 
sua3  propriai?  Gloss.  in  1.  1.  §.  hoc  aulcm,  D.  ad 
Sylaniun.  in  parle  saluíi ,  voluil  quüd  sic  ,  ctsc- 
quitur  Ángel,  ihi;  All)cr¡c.  lamen  ibi  dicit,  com- 
munilcr  leneri  conlrariiun,  per  jura,  quic  ibi 
lallegat,  ct  idcm  tenel  Raid,  in  cap.  1.  in  princ. 
'colum.  2.  quib.  mod.  fcud.  amillal.  licot  aliad  sit 
ia  servo,  qnia  scrvus  pro  nihilo  repulalur,  ct  nun- 
(]uani  dicllur  vivcre,  el  scrvus  pUis  csl  adslricdis 
domino,  quíun  vassallus,  vide  Gloss.  in  cap.  luiic. 
ad  fin.  supcr  parle  liberare ,  de  alicnutione  feudi 
paterni,  qmc  Icnet  illud,  quod  dicil  Alberic.  per 
islam  ralionem,  ct  quia  illud  dicimur  possc, 
quando  commode  possumus,  ff.  de  vcrb.  signi/ic. 
1.  uepos  Proculo. 

LEX   III. 

Cum  quis  insurgit  in  regno  inobodiens  Ilegi 
contra  Rcgcra  seu  regnuní ,  proditor  csl,  vitam  ct 


fechos  que  ha  de  facer  en  ella  (2)  mantenién- 
dola con  justicia  et  con  derecho  :  et  por 
ende,  segunt  dixieron  los  sabios  antiguos  son 
como  alma  ct  cuerpo  que  maguer  sean  en  sí 
departidos,  el  ayuntamiento  les  face  seer 
una  cosa.  Onde  maguer  el  pueblo  guardase  al 
rey  en  todas  las  cosas  sobredichas,  si  el  regno 
non  guardase  de  los  males  que  hi  podrien 
venir,  non  serie  la  guarda  complida  :  et  la 
primera  guarda  destas  que  se  conviene  á  fa- 
cer es  quando  alguno  se  alzase  en  el  regno 
para  volvello  ó  facer  hi  otro  daño;  ca  á  tal 
fecho  como  este  deben  todos  venir  lo  mas 
aina  que  podieren  por  muchas  razones;  pri- 
meramente para  guardar  al  rey  su  señor  de 
daño  et  de  vergüenza  que  nasce  de  tal  levan- 
tamiento como  este;  ca  en  la  guerra  que  le 
viene  de  los  enemigos  de  fuera  non  ha  mara- 
villa ninguna ,  porque  non  han  con  él  debdo 
de  naturaleza  nin  de  señorio,  mas  de  la  que 
se  levanta  (3)  de  los  suyos  mismos,  desta 
nasce  mayor  deshonra  como  en  querer  los 
vasallos  egualarse  con  el  señor  et  contender 
con  él  orgullosamente  et  con  soberbia ,  et  es 
otrosi  mayor  peligro,  porque  tal  levanta- 
miento como  este  siempre  se  mueve  con 
grant  falsedat  (4)  et  señaladamente  para  facer 
mal.  Et  por  eso  dixieron  los  sabios  antiguos 
quee  n  el  mundo  non  habie  mayor  pestilencia 

bona  pcrditurus  :  ad  cujus  rabicm  pestifcram 
celerrimcsopicndam,  omncs  cives  regni,  ctsi  non 
vocali,  convenire  tenenlur  in  cxcrcitu ,  juvanles 
propriis  manibus ,  vcl  suis  gcnlibus ,  vcl  pecuniis, 
nullo  privilegio  ,dignitatc,  nec  nobilitate,  ncquc 
ordinc  excusanlc,  nisi  sit  monacbus  rcclusus,  vcl 
qui  neccssarii  cssent  ad  divinorum  cclcbralioncm; 
vcl  nisi  impúberes  sint,  vcl  scpluagenarii  (praílcr 
eos,  qui  consilio  juvarc  posscnt),  ivgroli ;  vcl  vul- 
nerali ,  ila  ul  vcnirc  non  possinl ;  vcl  impediantur 
Icmpeslalc  nivium  ,  vcl  fluminum  inundalionc  :  ct 
in  virorum  dcfeclu  jubclar,  (piod  el  mulicrcs  in 
lalibus  occurranl :  el  occurrcrc  ad  pranliela  no- 
leus,  ca  pocna  pleclclur,  qua  insurgcns  conlra 
Rogcm.  Ilem  a  (ali  excrcilu  nullus  reccderc  debcf, 
uisi  ila  sit  infirmus  vcl  vuliieralus,  quod  arma 
caperc  non  possil :  el  rcccdenlcs  sinc  mandato  ea- 
dem  pocna  punienlur.  Hoo  dicil. 

(!)  Rcíjiio.  F.t  dcbcl  liabcre  regnum  deccm  ,  vel 
undccim  civilalcs,  el  sallcmunijmMclropolitanum, 
cap.  scitole,  G.  qua'st.  5. 

(2)  Facer  en  ella.  Vidc  cap.  si  ccclcsia,  in  fin. 
23.  qua^sl.  h. 

(3)  Mas  de  la  que  se  le^-auta.  Vide  1.  1.  ct  qua; 
ibi  dixi ,  lit.  23.  cad.  Part. 

i'i)  Fídsedat.  Ñola,  quod  istaí  seclaí* el coUigalio- 
ncs ,  qurc  üunt  in  regno  conlra  l\cgcra  vcl  regentes, 
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que  rescebir  homo  daño  (5)  de  aquel  en  quien 
se  fia ,  nin  mas  peligrosa  guerra  que  de  los 
enemigos  de  quien  non  se  guarda ,  que  non 
son  conoscidos  mostrándose  por  amigos  asi 
como  desuso  diximos,  et  á  el  rey  viene  otrosí 
grant  daño  por  quel  nasce  guerra  de  los 
suyos  mismos ,  que  los  ha  asi  como  fijos  et 
criados  •,  et  viene  otrosi  departimiento  de  la 
tierra  de  aquellos  que  la  deben  ayuntar,  et 
destruimiento  de  aquellos  que  la  deben  guar- 
dar, porque  saben  la  manera  de  facer  hi  mal, 
mas  que  los  otros  que  non  son  ende  natu- 
rales :  et  por  ende  es  asi  como  la  ponzoña  (6), 
que  si  luego  que  es  dada  non  acorren  al 
home ,  va  derechamente  al  corazón  et  má- 
talo. Et  por  eso  los  antiguos  llamaron  á  tal 
guerra  como  esta  lid  de  dentro  del  cuerpo  : 
et  sin  todo  esto  viene  ende  muy  grant  daño 
porque  se  levanta  blasmo,  non  tan  solamente 
á  los  que  lo  facen,  mas  aun  á  todos  los  de  la 
tierra ,  si  luego  que  lo  saben  non  muestran 
que  les  pesa  yendo  luego  al  fecho  et  vedán- 
dolo muy  cruamente  porque  tan  grant  ne- 
miga  como  esta  non  se  encienda,  nin  el  rey 
resciba  por  ende  mengua  en  su  poder  nin  en 
su  honra;  nin  otrosi  al  regno  pueda  ende 
venir  grant  daño  ó  destroimiento ,  nin  que 


los  malos  atreviéndose  tomasen  ende  enxiem- 
plo  para  facer  otro  tal :  et  por  eso  debe  seer 
luego  amatado  (7)  de  manera  que  solamiente 
fumo  non  salga  ende  que  pueda  ennegrescer 
la  fama  buena  de  los  de  la  tierra.  Et  por 
todas  estas  razones  deben  todos  venir  luego 
que  lo  sopieren  á  tal  hueste  como  esta  non 
atendiendo  (8)  mandado  del  rey;  ca  tal  le- 
vantamiento como  este  por  tan  estraña  cosa 
lo  tovieron  los  antiguos  que  mandaron  que 
ninguno  non  se  pediese  escusar  (9)  por  honra 
de  linage ,  nin  por  privanza  que  hobiese  con 
el  rey,  nin  por  previllejo  nin  por  seer  de  or- 
den (10),  si  non  fuese  home  encerrado  en 
claustra  ó  los  que  fincasen  para  decir  las 
horas ,  que  todos  non  veniesen  hi  para  ayu- 
dar con  sus  manos ,  ó  con  sus  compañas  ó 
con  sus  haberes.  Et  tan  grant  sabor  bebieron 
de  lo  vedar  que  mandaron ,  que  si  todo  lo  al 
fallesciese,  las  mugeres  veniesen  (11)  para 
ayudar  á  destroir  tal  fecho  como  este;  ca 
pues  que  el  mal  et  el  daño  tañe  á  todos ,  non 
tovieron  por  derecho  que  ninguno  se  pediese 
escusar,  que  todos  non  veniesen  á  derrai- 
gallo  :  onde  los  que  tal  levantamiento  como 
,este  facen  son  traydores  (12)  et  deben  morir 
por  ello  et  perder  todo  quanto  hobieren. 


licét  sub  colore  boni  fiant ,  taraen  non  zelo  justi- 
tiaj ,  sed  falsé ,  et  dolóse  moventur  :  semper  enim 
istse  conspirationes  prsesumuntur  illicitse ,  et  ex  11- 
licita  causa  fieri,  ut  in  cap.  licetHeli,  etin  cap.  per 
tnas,  %.  nos  vero,  de  siman,  notat  Vincent.  et  alii  in 
cap.  fin.  de  testib.  cogend.  et  habetur  in  Ordin. 
Regal.  lib,  8.  tit.  \l.  per  totum. 

(5)  Home  daño.  Vide  quse  dixi  suprá  eod.  L  1. 

(6)  Como  la  ponzoña.  Nota  de  veneno. 

(7)  Amatado.  Adde  cap.  resecandce,  24.  qusest.  3. 

(8)  Non  atendiendo.  Nota  casum ,  in  quo  á  lege 
est  bellum  indictum,  scilicet,  contra  seditiosos  con- 
tra Regem  in  damnuní  reipublicae ,  et  quód  nullus , 
licét  privilegiatus ,  excusalur  ab  hoc  bello  :  et  forte 
procederet  quod  ble  dicitur ,  de  non  attendendo 
mandato  llegis ,  quando  esset  periculum  in  mora , 
vel  Princeps  esset  in  loco,  ubi  non  possit  ita  de  fa- 
cili  ejus  jussus  haberi ,  nam  alias  licet  inscio  Prin- 
cipe arma  moveré,  ut  in  I.  unic.  C.  ut  armor. 
usus,  lib.  H.  et  adde  quod  babetur  in  1.  sequenti. 

<  (9)  Escusar.  Adde  1.  nullus  penilus ,  C.  de  curs. 
puhlic.  lib.  12.  et  C.  desaa'os.  eccles.  1.  neminem, 
et  ad  bellum ,  ut  rebellans  subditus  occidatur,  om- 
nes  tenentur,  2.  Regum ,  cap.  20.  v.  7.  et  3.  Re- 
gum,  cap.  20.  «  Omnes  robusti  exiverunt  de  Jeru- 
salem  ad  persequendum  Seba  ,  filium  Bochri ,  » 
tradit Lucas  de  Penna  inl.  1.  C.  utrustic.admdlum 
ohseq.  devoc.  lib.  11.  colum.  b.  vers,  3.  mí  rebellans, 
et  vide  eum  colum.  6.  vers.  3.  quceritur. 


(10)  Nin  por  seer  de  orden.  Ubi  enim  imminet 
magna  necessitas ,  ita  quod  sine  clericis  non  potest 
commodé  regnum ,  vel  civitas  ab  oppressione  cus- 
todiri  5  et  invasione ,  tune  tenerentur  clerici ,  ut  in 
cap.  pervenit ,  et  ibi  Abb.  colum.  2.  de  immimit. 
eccles.  ubi  Abb.  adducit,  quód  quilibet  tenetur 
patriam  defenderé ,  prsesertim  cúm  in  ipsius  de- 
fensione  protegantur  orpbani ,  viduíB ,  et  misera- 
biles  personse ,  pro  quibus  clerici  summopere  de- 
bent  elaborare;  vide  ibi ,  et  vide  quod  habetur  in 
L52.tit.  6.  i.  Parí. 

(H)  Las  mugeres  veniesen.  Vide  quod  notat 
glossa  referens  Veget.  de  re  milit.  in  Clement.  at- 
tetidentes,  de  statu  regid,  in  gloss,  super  parte  et 
corruptis,  alias  autem  íoemínse  ab  istis  personali- 
bus  muneribus  excusantur,  1.  2.  ff.  de  regul.  jur. 
1.  et  qui  originem,  $.  corporalia,  ff.  demunerib. 
et  honor.  Et  an  teneantur  ad  custodiam  civitatis 
teraporebelli ,  videAlberic. inrubric.^.deímmer. 
et  honor.  24.  colum.  ubi refert  determinatumfuisse, 
quód  quando  custodia  imponitur  per  noctes  cuili- 
bet  civi ,  tune  foeminse  excusantur,  quia  est  munus 
persónate ;  si  vero  eliguntur  certi  homines  ad  cus- 
todiam ,  quibus  datur  certum  salarium  á  communi, 
tune  foeminse  non  excusantur,  quia  censetur  mu- 
nus patrimoniale ,  1.  ab  his  oneribus,  et  I.  sunt 
muñera ,  ff.  de  vacat.  muner. 

(12)  Son  traydores.  Vide  1.  i.  ff.  cid  leg.  Jul. 
majest.  et  7.  Part.  tit.  2. 1. 1.  elj.  quisqiiis,  C.  ad 
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Otrosí  los  que  á  tal  hueste  como  esta  noa 
quisieren  venir  ó  se  fuesen  della  sin  man- 
dado ,  porque  semeja  que  les  non  pesa  de  tal 
fecho ,  deben  haber  la  pena  que  sobredicha 
es ;  ca  derecho  conoscido  es  que  los  face- 
dores  de  tal  fecho  como  este ,  et  sus  conseja- 
dores de  tal  mal  egualmente  sean  penados. 
Pero  non  caerien  en  pena  los  que  non  podie- 
sen  venir  mostrando  escusa  derecha,  asi 
como  aquellos  que  son  de  menor  edat  (13) 
de  catorce  años  ó  de  mayor  de  setenta  (14), 
ó  enfermos  ó  feridos  de  manera  que  non  po- 
diesen  venir,  ó  si  fuesen  embargados  por 
muy  grandes  nieves  ó  avenidas  de  rios  (15) 
que  non  podiesen  pasar  por  ninguna  guisa  5 
mas  de  la  hueste  non  serie  ninguno  escusado 
para  venirse  della ,  si  non  fuese  enfermo  ó 
llagado  tan  gravemente  que  non  podiese 
tomar  armas.  Pero  á  lo  que  dice  desuso  de 
los  viejos  que  deben  seer  escusados  ,  non  se 
entiende  de  aquellos  que  fuesen  tan  sabido- 
res  (16)  que  podiesen  ayudar  por  su  seso  ó 
por  su  consejo  á  los  de  la  hueste,  ca  una  de 
las  cosas  del  mundo  en  que  mas  son  meester 
estas  dos  es  en  fecho  darmas  :  et  por  .esta  ra- 
zón los  antiguos  facien  engeños  et  maestrias. 
para  levar  consigo  en  las  huestes  los  viejos 
que  non  podien  cavalgar  para  poderse  ayudar 
de  su  seso  et  de  su  consejo. 


LEY  IV. 

Cómo  debe  el  pueblo  venir  en  hueste  quando  los 
enemigos  de  fuera  entrasen  en  la  tierra  para 
facer  daño  en  ella  de  pasada,  ^ 

Leyes  del  tit.  4.  lib.  6.  Recop. 

Guerrean  los  homes  en  dos  maneras ;  ca  ó 
lo  facen  por  defender  lo  suyo  ó  por  conque- 
rir lo  ageno,  et  cada  una  destas  ha  meester 
que  se  faga  con  huestes  et  con  poderlo  de 
homes  et  de  armas ;  ca  pues  que  la  cosa  se 
face  por  vencer  los  enemigos  quanto  mas 
poderosamente  es  fecha,  tanto  mas  aina 
viene  á  acabamiento  :  et  por  ende  maguer 
en  la  ley  ante  desta  mostramos  de  una  ma- 
nera de  hueste  que  se  face  quando  alguno  se 
levanta  en  la  tierra ,  non  queremos  por  eso 
olvidar  que  non  fablemos  en  las  otras  de  que 
feciemos  emiente  en  la  primera  ley  deste 
título.  Et  la  una  deltas  es  quando  los  enemi- 
gos del  rey  entrasen  en  su  regno  por  fuerza : 
et  esto  podrie  acaescer  en  tres  guisas  :  la  una 
dellas  es  quando  los  enemigos  entran  por  fa- 
cer daño  en  la  tierra  (1)  de  pasada ;  et  la  otra 
atreviéridose  tanto  que  cercasen  villa  ó  cas- 
tiello  5  la  tercera  quando  quisiesen  lidiar  con 
el  rey  dentro  en  su  regno  á  dia  señalado.  Et 
á  cada  una  destas  es  tenudo  el  pueblo  de 
venir  para  guardar  su  rey  de  daño  de  sus 
enemigos  :  et  sin  esto  guardan  á  sí  mesmos 


Icg.  Jid.  majest.  ct  C.  de  scdilion.  per  tolura. 
(15)  Menor  edat.  De  jure  communi  vulc,  quod 
liabetur  in  1.  fin,  C.  qui  cetat.  se  exeas,  lib.  10.  1. 
nontantum,  etl.  2.  §.  ün.  ff.  de  Decurio, i. 

(14)  Setenta.  Florianus  in  1.  inviti,  la  1.  ff.  de 
testib.  allegatgloss.  in  1.  2.  C.  de  his  qui  non  implet. 
stipend. sacram.  solutisunt,  dicentem ,  secundum 
eum,quódadbelli  exciisationem  suflicit íetas  quin- 
quaglnta  quinqué  annorum ,  quam  glossam  dicit  se 
allegasse  semel  conlra  qucmdam  uxorantcm  se  in 
tali  setate;  sed  certe  glossa  hoc  non  dicit  in  meo 
libro  :  et  teñe  mente  istam  legem  Partitarum  prae- 
figentem  terminum  70  annorum. 

(15)  Avenidas  de  rios.  Sedan  competat  excusatio 
ab  isto  bello  alus  personis ,  qure  ponunlur  in  1.  21. 
tit.  U.  lib.  li.  Ordin.  Regal.  videtur,  quód  non  :  imó 
cíini  isla  loquatur  in  casu  speciali ,  illa  debet  limi- 
tari  per  istam  1.  sanctio  leguní,  ff  de  peen.  1.  ta- 
lis  scriptura,  ff.  de  legal,  i.  etquia  iste  est  casus 
niaxirase  necessitatis ,  in  quo  non  prodest  privile- 
gium,  ut  lüc,  et  ibi. 

(10)  Tan  sabidores.  Non  enim  excusat  senectus 
in  his  quee  consilio  prudenlis  viri  expediuntur ,  lú 


in  I.  2.§.  corporis,  ff.  devacat.  muner.  et  consilii, 
et  mentis  perseverantia  etiam  in  senissimo  praesu- 
miUu",  ut  in  cap.  2.  de  renunt.  1.  senium,  C.  qui 
teslam.  facer,  poss.  et  adde  1.  poslliminvum ,  §. 
fin.  ff.  de  capliv.  et  notapulchré  verba  hujus  le- 
gis  in  honorem  senum. 

LEX    IV. 

Si  bastes  intrent  regnum  per  víam  transitus  dam- 
nificando, omnes  qui  sciant,  prsesertim  propin- 
quiores,  etiam  non  vocali  occurreretenentur,  quod 
si  nonfecerint,  ejiciantur  a  regno  :  et  si  ex  defeclu 
eorum  Rex  fuerit  occisus ,  vulneratus ,  vel  captus, 
aut  exbaíredatus ,  tales  non  succurrentes  ea  pcena 
plectentur,  qua  illi  quorum  culpa  Rex  talia  passus 
esset;  salva  semper  legitima  excusatione,  ut  dic- 
tum  est  supra  1.  próxima.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  facer  daño  en  la  tierra.  Et  ad  expeditio- 
nem  contra  islos  incursantes ,  et  damnificantes  ter- 
ram,  tenentur  ccclesiai  et  clerici,  ut  in  1.  nullus 
})emtus,  et  ibi  notat  Bart.  C.  de  cursu  publico , 
lib.  12,  ct  Joan,  de  Plat.  in  1.  fin.  C.  de  exactor, 
tribut.  lib.  10. 


QUAL  DEBE  GEEP.  EL  PUEBLO  EN  GUARDAR  AL  REY  DE  SUS  ENEMIGOS.    'iOS 


et  á  la  tierra  onde  son.  Mas  á  la  primera  que 
es  quando  entran  en  la  tierra  para  facer  daño 
de  pasada,  porque  es  mas  arrebatosa  que 
las  otras,  deben  luego  acorrer  todos  los  que 
lo  soplaren  para  defendérgela  et  puñar  en 
echarlos  della  :  et  mayormiente  aquellos  que 
fueren  mas  cerca  (2) ,  ca  pues  que  el  fecho  los 
llama  (3) ,  non  han  meester  otros  mandade- 
ros nin  cartas  que  los  llamen.  Et  los  que  lo 
asi  non  feciesen  mostrarien  que  non  les  per 
saba  con  deshonra  de  su  señor ,  nin  habien 
sabor  de  guardalle  della ,  nin  otrosi  con  el 
daño  de  su  regno  donde  son  naturales :  et 
por  ende  deben  haber  tal  pena  que  pierdan 
amor  del  rey  á  quien  non  quisieron  acorrer , 
et  sean  echados  del  regno  á  quien  non  hobie- 
ron  sabor  de  amparar  (4).  Et  esto  fue  puesto 
antiguamente  en  España ,  porque  si  en  grant 
culpa  yacen  los  que  non  quieren  ayudar  al 
rey  quando  entra  á  ganar  algo  en  la  tierra 
de  los  enemigos ,  quanto  en  mayor  caen  los 
que  non  quieren  venir  á  amparar  lo  suyo 
quando  los  enemigos  entran  á  facer  daño  en 
la  suya.  Pero  si  por  mengua  de  su  acorro 
fuese  el  rey  muerto ,  ó  ferido ,  ó  preso  ó  des- 
heredado, deben  haber  todos  los  que  non  le 
acorrieron  tal  pena  (5)  como  aquellos  por 
cuya  culpa  su  señor  cayó  en  alguno  des  tos 
males  sobredichos  de  que  le  podieran  guar- 
dar et  non  quisieron ;  pero  esto  non  se  en- 
tiende habiendo  escusa  derecha  por  que  non 
podiesen  venir  segunt  dice  en  la  ley  ante 
desta. 


LEY  V. 

Cómo  dehe  el  pueblo  venir  en  huente  quando  los 
enemif/os  de  fuera  cercasen  alguna  villa  ó 
casíicUo  en  la  tierra  del  rey. 

Leyes  del  tit.  U.  lib.  G.  Rccop. 

Deshonra  muy  grande  diximos  en  la  ley 
ante  desta  que  serie  á  todos  los  de  la  tierra 
quando  los  enemigos  entrasen  en  ella  para 
correrla  ó  para  facer  otro  daño  de  pasada , 
si  non  veniesen  luego  á  defenderla,  mas  muy 
mayor  les  serie  quando  los  dexasen  cercar 
villa  ó  castiello  -,  ca  esto  serie  ya  como  ma- 
nera de  sesegamiento  (4)  para  querer  fincar 
en  la  tierra  cuidando  de  la  ganar-,  ca  asi 
como  se  mostrarien  en  esto  los  enemigos  por 
esforzados ,  asi  se  mostrarien  los  de  la  tierra 
por  cobardes  et  por  flacos,  si  luego  que 
lo  sopiesen  non  veniesen  todos  á  levantallos 
ende,  ó  facer  hi  todo  su  poder  por  que  su 
señor  non  fuese  desheredado  dexando  sus 
enemigos  heredar  en  su  tierra.  Et  por  ende 
á  tal  hueste  como  esta  tovieron  por  bien  los 
antiguos  que  todos  fuesen  tenudos  de  venir , 
maguer  non  fuesen  llamados,  también  como 
si  los  llamasen ;  et  esto  es  porque  el  fecho  (2) 
et  la  naturaleza  que  han  con  la  tierra  los 
llama ,  et  otrosi  el  señorío  del  regno  á  quien 
son  tenudos  de  guardar;,  ca  de  otra  manera 
non  podrie  el  rey  seer  bien  guardado.  Onde 
los  que  á  tal  hueste  non  quisiesen  venir  non 
habiendo  escusa  derecha  asi  como  sobredi- 
cho es ,  si  el  castiello  se  perdiere  (3)  et  ellos 
fueren,  homes  honrados ,  deben  seer  echados 


(5)  Mas  cerca.  Adde  I.  pro  tociSt  ct  ibi  Joan,  de 
Plat.  C.  de  annon.  et  tribiit.  lib.  10. 

(3)  Pues  que  el  fecho  los  llama.  Nota ,  quod  ubi 
ipsuní  factum  interpellat ,  non  est  opus  alia  inter- 
pellatione ;  plus  enim  facta ,  quám  verba  demons- 
trant,  cap.  dilectifilii,  et  ibi  Gloss.rfe  appellat.  et 
qui  certus  est,  non  debet  ampliús  eertiorari,  1. 1. 
//".  de  action.  empt.,  regul.  eiim  qui  certus,  de 
regid,  jur.  lib.  6.  et  re  ipsa  mora  contrahitur,  1.  ?n 
minorum,  C.  in  quib.  caus.  in  integr.  restituí, 
non  est  necess.  et  adde  etiam  1.  sequent. 

(k)  Sabor  de  amiJarar.  Civis  enini  qui  deserit 
civitatem  periclitantem ,  perdit  privilegium  civili- 
tatis ,  et  desinit  esse  civis ,  ut  hic ,  ct  vide  Bald.  in 
L  2.  C.  de  infantib.  exposit. 

(b)  Tal  pena.  Vide  1. 6.  et  9.  tit.  15.  ead.  Parlit. 

LEX  V. 

Si  locus  obsessus  ab  ínimicis  capiatur ,  qui  ad 


defcnsionem  ejus  non  venerunt ,  etsi  vocati  non 
fuci'int ,  punientur  :  si  de  honorabilibus  l'uerint , 
exilio  á  regno ,  et  amissione  bonorum ;  si  mi- 
Doris  conditionis ,  pícna  mortis  ,  et  bonorum 
amissionis  :  ct  si  Rex  receperit  injuriam,  de 
qua  suprá  1.  proxim.  illius  poena  punientur.  Hoc 
dicit. 

{i)  Sesegamiento.  Nota  istam  legem  ad  id ,  quod 
notat  Bart.  in  tractat.  de  ínsula,  in  gloss.  super 
parte  íiuW/iíS,  colum.  2.  ubi  declarat,  quando  di- 
catur  aliquis  occupasse  aliquam  terram ,  vel  insu- 
lam,  qua}  conceditur  occupanti  eara. 

(2)  Porque  el  fecho.  ídem  babetur  in  1.  prsece- 
denti. 

(3)  Si  el  castiello  se  perdiere.  Quid  si  castellum 
non  perderetur  ?  Videtur ,  quod  adbuc  pati  debeant 
aliquam  aliam  poenam,  et  saltimillam,  quse  babe- 
tur in  1.  pra3cedenti. 
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del  regno  et  seer  desheredados  de  quanto 
han  porque  semeja  que  les  plugo  del  deshe- 
redamiento de  su  señor  :  et  si  fueren  de  me- 
nor guisa  deben  morir  por  ende  et  perder 
quanto  hobieren ;  pero  si  el  rey  rescehiese  hi 
algunos  de  los  males  que  diximos  en  la  ley 
ante  desta ,  deben  haber  esa  na^sma  pena  que 
en  ella  dice. 

LEY  VI. 

Cómo  debe  venir  el  ¡mueblo  en  hueste  quando  los 
enemigos  defuera  entrasen  en  la  tierra  por 
lidiar  con  el  rey  á  dia  señalado. 

Leyes  del  tit.  4.  lib.  6.  Recop. 

Algunas  veces  acaesce  que  tan  grande  es 
el  poder  de  los  enemigos  que  se  atreven  á 
entrar  en  el  regno  para  dar  batalla  al  rey  et 
á  todos  los  de  su  tierra :  et  porque  esto  facen 
atreviéndose  en  su  esfuerzo  et  en  la  flaqueza 
dellos ,  por  eso  es  mayor  deshonra  al  rey  et 
á  todos  los  de  la  tierra  que  en  las  otras  en- 
tradas que  dichas  habemos  :  por  eso  todos 
los  de  su  señorío  deben  venir  luego  que  lo 
sopieren  en  la  manera  que  dice  en  la  ley  que 
fabla  (1)  quando  algunos  se  levantan  en  el 
regno.  Et  á  tal  hueste  como  esta  tovieron  por 
bien  los  antiguos  que  acorriesen  non  tan  so- 
lamiente  los  que  fuesen  naturales  de  la  tierra, 
mas  aun  todos  los  otros  que  en  ella  morasen  (2) 
et  armas  podiesen  tomar  :  et  esto  han  asi 


de  facer  porque  esta  deshonra  tañe  al  rey  su 
señor  primero ,  et  desi  á  todos  los  otros  co- 
munalmente; ca  seyendo  hi  el  rey,  si  por 
aventura  fuese  muerto,  ó  preso  ó  vencido, 
todos  los  mejores  de  la  tierra  se  perderien  hi 
luego,  porque  si  ende  alguno  escapase  con 
avoleza  (3) ,  non  valdrié  nada  para  defender 
el  regno.  Etsiacaesciesequelreynonfuese(4) 
en  aquella  batalla  por  séer  niño ,  ó  por  enfer- 
medat  manifiesta  que  bebiese ,  ó  porque  sus 
vasallos  non  gelo  consentiesen  en  ninguna 
guisa  por  guardalle  de  peligro ,  con  todo  eso 
tales  homes  se  podrien  hi  perder  que  si  los 
de  la  tierra  non  losveniesen  luego  á  acorrer, 
que  el  rey  mismo  después  non  la  podrie  tan 
bien  defender  nin  los  otros  que  fincasen  con 
él :  et  podrie  por  ende  todo  venir  á  pehgro  de 
perdimiento.  Et  porque  la  perdida  serie  co- 
munal de  todos  como  diximos  desuso,  por 
ende  non  se  debe  ninguno  escusar  desta 
hueste  •,  ca  el  que  lo  feciese  farie  traycion  al 
rey  et  al  regno ,  et  denostarle  á  su  linage  para 
siempre ,  por  que  debe  haber  tal  pena  en  el 
cuerpo  et  en  lo  que  bebiere ,  como  aquel  que 
dexa  su  señor  caer  en  peligro  de  todo  mal , 
et  al  regno  donde  es  natural  ó  do  mora  en 
perdición  por  mengua  de  su  acorro  que  pe- 
diera facer  et  non  fizo  :  pero  non  se  entiende 
esto  daquellos  que  bebiesen  escusa  derecha , 
asi  como  desuso  es  dicho  en  la  ley  que  fabla 
del  alevantcmiento. 


LEX  VI. 

Si  liostes  regnum  intrent  ad  prícliandiim  cum 
Rege ,  et  rcgnicolis ,  omnes  naturales  ct  regnicolíe 
rcgiii ,  qui  armacaperepossint(cliam  non  Yocati), 
tenentur  venire  ad  pra;liuni ,  sub  proditionis  poena, 
nisi  legitimé  excusenlur.  Hoc  dicit. 

(1)  En  la  ley  que  Jalla.  Supra  eod.  1.  3. 

(2)  Que  en  ella  morasen.  Non  ila  lioc  fuit  speci- 
ficatum  in  tribus  legibus  príecedentibus ,  sed  idera 
credo ,  quód  voluerint  dictíe  leges. 

(5)  Escapase  con  avoleza.  Innuit  ista  lex ,  quod 
evadens  á  bello  per  fugam  evadit  alevosus ,  vide  1. 
3.  tit.  28.  infra  ead.  Partit.  quod  admilti  potest ,  si 
cvaderet  sanus,  secüs  si  acriter  vulneratus,  ut 
notat  Bart.  in  1.  si  quis  in  gravi,  in  princip.  ff.  ad 
Sylanian.  et  Bald.  in  cap.  i.  in  princip.  vers.  3. 
qiKBritur,  qidb.  mod.  feíid.  amittat.  ibi  :  sed  si  in 
bello  attritus  est  plagis  ipsis ,  excusatus  est,  et  in 
bello  vox  plorantium  etiam  suis  infesta  est. 

{h)  Non  fuese.  Nota ,  nam  innuit  ista  lex ,  quód 


Rex  debet  esse  pi'sesens  in  bello  campestri  contra 
inimicos ,  nisi  csset  puer,  vel  seger,  vel  subditi 
ejus  instantcr  contradixissent  resistentes ,  ne  ades- 
set  bello;  facitquod  habetur  i.  Regum,  cap.  8.  v. 
19.  et20.  ibi :  «  Rex  .enim  erit  super  nos,  et  eri- 
mus  nos  quoque  sicut  omnes  gentes  :  et  judicabit 
nos  Rex  noster,  egredietur  ante  nos,  et  pugnabit 
bella  nostra  pro  nobis  :  »  et  in  eo  quod  hic  liabe- 
íur,  nisi  vassalli  contradicerent,  facit  quod  liabc- 
tur  2.  Regum,  cap.  18.  v.  2.  et  3.  «  Dixitque  Rex 
ad  populura  :  egrediar  et  ego  vobiscum ;  et  respon- 
dit  populus  :  non  exibis ,  etc.  »  Et  quando  Rege 
prsesente  vincitur  bellum ,  debetur  sibi  quintum 
omnium  acquisitorum  in  bello ,  antequam  dedu- 
cantur  emendre,  seu  enchas,  utin  1.  6.  tit.  26.  in- 
fra ead.  Partit.  et  licét  intersit  Regem  prsesentem 
adesse  bello ,  ut  eo  príesente  pugnatorum  audacia 
magis  augeatur,  non  tamcn  certamini  se  faciliter 
ingerat,  nam  in  milite  unius  sors  est,  in  Impera- 
tore  periculum  universorum ,  dicit  Egesiphus ,  de 
helio  judaico,  lib.  6, 
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guarda  hable  mccsler  el  rey  quando  entrase 
en  la  tierra  de  los  encmigoü,  que  si  ellos  en- 
trasen en  la  suya-,  ca  en  la  su  tierra  maguer 
fuese  mayor  el  poder  de  los  enemigos  que  el 
suyo ,  si  non  se  atreviese  á  lidiar  con  ellos 
liabrie  villas ,  etcastiellos  et  fortalezas  á  que 
se  podrie  acoger,  et  armas,  et  viandas  et  las 
otras  cosas  quel  fuesen  mecster,  lo  que  non 
podrie  haber  en  tierra  de  los  enemigos :  et 
otrosi  sabe  mejor  el  et  los  suyos  el  fecho  de 
su  tierra  que  de  la  agcna.  Etpor  ende  quando 
el  rey  quisiere  entrar  en  la  tierra  de  los  ene- 
migos para  facerles  mal  como  de  pasada, 
débelo  ante  facer  saber  á  los  suyos  (1)  á  aque- 
llos que  toviere  por  bien  que  vayan  con 
él ,  poniéndoles  plazo  en  que  se  puedan  gui- 
sar para  venirle  servir  tanto  tiempo  quanto 
entendiere  que  conviene  á  aquel  fecho  et  lo 
puedan  ellos  sofrir.  Et  por  esto  los  antiguos 
non  posieron  plazo  de  aturamiento  señalado 
á  tal  hueste  como  esta,  porque  podrie ,seer 


LEY  VIL 

Cómo  el  pueblo  debe  venir  en  hueste  qUandn  el 
rey  su  señor  cnírase  en  tierra  de  enemigos 
para  facer  mal  de  pasada. 

Leyes  del  tit.  4.  lib.  6,  Recop. 

Entrar  puede  el  rey  en  hueste  en  tierra  de 
los  enemigos  para  facerles  guerra  en  aquellas 
tres  maneras  mismas  que  diximos  en  las 
leyes  ante  desta  que  los  enemigos  podrien 
entrar  en  la  suya  :  et  como  quier  que  el  pue- 
blo sea  tenudo  de  venir  á  estas  huestes  mu- 
cho apresuradamiente  asi  como  desuso  dixi- 
mos, porque  son  á  guarda  de  su  señor  et  de 
su  tierra,  non  deben  otrosi  estar  que  non 
vayan  en  estas  otras  para  honrar  asi  et  que- 
brantar á  sus  enemigos.  Et  por  ende  los  an- 
tiguos de  España  que  cataron  todas  estas  co- 
sas muy  con  razón ,  non  tovieron  que  menor 

LEX  VII. 

Cum  Rex  intrat  terram  inimicoruní  per  viam 
transitus,  ad  vastandum  et  damniíicaridum  eam  , 
qui  vocati  fuerint  á  Rege ,  lenentur  venire  in  exer- 
citum;  alias  ejicientur  á  regiio ,  et  perdent  dona- 
ría :  et  qui  ab  exercitu  discesserint  ( Rege  terram 
inimicorum  ingresso),quasi  proditionem  commil- 
tunt,  et  expellentur  á  regno ;  et  si  ob  id  Rex  inju- 
riam  receperit,  punienturgraviüs.  Hocdicit. 

(1)  J  los  suyos.  Et  an  ex  quo  sunt  vocati  á  Rege 
ad  istud  bellum ,  teneatur  Rex  eis  emendare  damna, 
quseinde  receperunt,  et  impendía,  quse feceruní ; 
Innoc.  in  cap.  sicut,  el  5.  de  jurejurand.  dicit, 
quod  vocati  ad  juslum  bellum  habení  actionem 
mandati  contra  vocantem ,  nisi  causa  pielatís  ,  vel 
huraanitatis ,  sive  parentelas  hoc  faciant ,  vel  nisi  ad 
hoc  ex  debito  teneantur,  allegat  cap.  si  dominus, 
etcap.  Julianus,  11.  qusest,  5.  etsicvidetur  velle 
quoad  casum  nostrum ,  cüm  ex  debito  subditi  te- 
neantur per  istam  legem ,  quod  Rex  non  íenebitur 
eis  ad  damna  vel  impendía ,  et  idemtenet  ibi  Joan. 
Aíidr.  subdittaraen  ídem  Innoc.  quod  licét  de  jure 
sit,  quod  vassalli  teneantur  in  consílío ,  et  auxilio, 
quod  domini  non  losdantur,  22.  qusest.  5.  cap.  de 
forma,  non  tamen  milites  debent  iré  cum  armis  in 
servitio  domini ,  nisi  ex  pactís  ad  hoc  teneantur , 
cum  non  teneantur  ad  muñera  personalia  cum 
sumptu ,  vel  sine  sumptu  :  et  ídem  tenet  ibi  Joan. 
And.  et  Bald.  qui  etiam  subdit  post  Archid.  quod 
Prselati ,  et  Reges ,  et  Barones  non  possunt  faceré 
sine  pacto  exactiones  insólitas  suis  subdítis  :  et  ut 
Abb.  ibidem  dicit ,  ista  verba  Innoc.  sunt  genera- 
lía,  et  obscura,  unde  ipse  dístinguít,  quod  aut 
Rex,  vel  dominus  vult  pro  libito  voluntatis  alios 
iiivadere,  et  non  tenenlur  ñeque  subditi  raliooe 


originis  vel  domicilii,  ñeque  vassalli  rationefeudi 
eum  sequi ,  nisi  aliud  babeat  consuetudo  vel  pac- 
tum  :  aut  dominus  invaditur,  et  tune  si  timor  est 
subitaneus  et  improvisus ,  dicit,  quod  omnes  apti 
ad  pugnam  tenentur ;  aut  non  subest  talis  timor^  et 
tune  dicit ,  quod  vassalli ,  et  milites  propríe  dicti , 
id  est ,  ratione  feudi ,  vel  quía  sunt  milites  arraati , 
qui  juraverunt  non  evitare  mortem  causa  reipu- 
bíicse,  tenebuntur ,  et  non  alií  subditi;  non  tamen 
ibi  Abb.  aperit ,  quid  in  casu  hujus  legis ,  quando 
Rex  invadit  hostes  extra  regnum.  Alberic.  tamen 
in  I.  de  quihus,  D.  de  legib.  qusest.  62.  ut  díxi  su- 
prá  íit.  1.  in  1.  17.  vult,  quod  subditi  tenentur  se- 
qui Regem  tali  casu ,  et  suo  sumptu ,  quando  quo- 
tidié  non  deberent  insístere ;  quod  ego  crederem 
ver.^im,  quando  esset  favor  regni,  veluti  quiahos- 
U  ^lli  infestabant  regnum,  vel  alias  expedírefc 
regno ,  facit  cap.  Julianus,  11.  qusest.  3.  ibi :  pj'o- 
ducile  aciem  pro  defensione  reijmhlicce,  nam  et 
pro  defensione  regnidicitur,  quando  bellaret  extra 
regnum ,  nolens  expectare  inimicum  ad  domum  , 
secundum  Andream  de  Iser.  in  cap.  1.  f.  sed  ñe- 
que justior,  colum.  U.  quce  fuerit  prima  caus. 
bene/ic.  amitten.  et  tradit  Francíscus  Curtius  in 
suo  tractat.  feudal,  part.  fi.  colum.  2.  vers.  3.  cadit 
dubitatio ,  et  ut  ibi  díxi ,  quando  non  esset  parva 
iínpensa,  et  súbita  invasio,  tune  in  subsídium, 
deíicíentíbus  redditíbus  regni ,  tenerentur  ,  quod 
etiam  est  de  mente  Abb.  in  dict.  cap.  sicut,  in  fin. 
vide  quse  dixi  infrá  tit.  1. 1.  fin.  et  debet  fieri  c¡- 
vili  modo ,  ita  ut  subditi  non  multum  graventur , 
quod  probatur  ex  isla  lege,  cüm  dicit ,  et  lo  puedan 
ellos  sofrir  :  et  adde  in  hoc  Lucam  de  Penn.  in  I. 
1.  C.  utrustic.  adnull,  obseq.  evoc.  colum.  3.  ft.  et 
5.  ubi  late. 
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de  pocos  dias  ó  de  muchos  segunt  los  fechos 
acaesciesen ;  mas  tovieron  por  bien  que  aque- 
llos que  el  rey  llamase  et  posiese  plazo  seña- 
lado para  venir ,  et  non  veniesen  podiéndolo 
facer  non  habiendo  escusa  derecha  asi  como 
dice  en  estas  otras  leyes ,  que  perdiesen  (2) 
su  bien  fecho  del  rey  porque  non  le  quisieron 
servir ,  et  fuesen  echados  de  la  tierra  porque 
non  le  quisieron  honrar :  et  á  los  otros  que 
con  él  entrasen  et  se  veniesen  de  la  hueste  (3) 
posieron  mayor  pena,  porque  esto  serie  ya 
como  traycion  en  desamparar  su  señor  en 
tierra  de  los  enemigos.  Et  tanto  lo  tovieron 
por  estraña  cosa  que  solamiente  por  el  des- 
mandamiento  tovieron  por  bien  que  fuesen 
echados  de  la  tierra ;  mas  si  el  rey  rescebiese 
hi  daño  asi  como  de  muerte  ó  deshonra ,  po- 
siéronles  tal  pena  segunt  el  mal  que  hi  ho- 
biese  rescebido,  pues  que  por  eldesampara- 
miento  dellos  lo  rescebiera. 

LEY  YÍII. 

Cómo  el  pueblo  debe  venir  en  hueste  quando  el 
rey  quisiere  cercar  villa  ó  castiello  de  sus 
enemigos. 

Cercar  queriendo  el  rey  villa  6  castiello  en 
tierra  de  sus  enemigos  por  que  hobiese  á  lla- 
mar sus  pueblos  quel  veniesen  en  hueste, 
débegelo  ante  facer  saber  et  ponerles  plazo 
á  que  vengan  guisados  darmas,  et  de  vian- 
das (1)  et  de  las  otras  cosas  que  convengan  á 
aquel  fecho.  Eso  mismo  serie  quando  hobiese 
fecho  la  cerca  et  enviase  por  ellos  que  le  ve- 
niesen ayudar  :  et  para  esto  son  tenudos  do 
venir  aquellos  por  que  el  rey  enviare    ^r 


muchas  razones  :  primeramente  por  facer 
mandamiento  de  su  señor;  la  otra  por  guar- 
darle de  daño  de  sus  enemigos ,  et  por  hon- 
rar et  acrescentar  su  tierra  et  heredar  á  sí 
mismos ,  ca  todo  esto  aviene  quando  ganan 
tierra  dellos.  Onde  los  que  á  tal  hueste  como 
esta  non  veniesen  non  habiendo  espusa  dere- 
cha asi  como  ya  diximos ,  solamiente  por  el 
desmandamiento  deben  seer  echados  del  reg- 
no ,  et  si  se  fuesen,  de  la  cerca  sin  mandado 
del  rey,  si  el  rey  non  podiese  por  mengua 
dellos  ganar  aquel  logar ,  tovieron  por  bien 
los  antiguos  que  perdiesen  la  meitad  de  sus 
heredades,  porque  por  su  culpa  fue  el  rey 
desheredado  de  la  heredat  que  podiera  haber 
de  sus  enemigos :  et  si  el  rey  fuese  hi  muerto, 
ó  ferido  ó  deshonrado  deben  haber  tal  pena 
segunt  el  mal  ó  la  deshonra  que  hi  rescebiere, 
asi  como  en  la  ley  ante  desta  diximos, 

LEY  IX. 

Cómo  debe  el  pueblo  venir  en  hueste  quando  el 
rey  hobiese  de  haber  halalla  con  sus  enemi- 
gos dentro  en  la  tierra  dellos. 

Dentro  en  la  tierra  de  sus  enemigos  podría 
el  rey  entrar  por  haber  batalla  con  ellos  á 
dia  señalado ;  et  á  tal  hueste  como  esta  to- 
vieron por  bien  los  antiguos  que  veniesen 
todos  los  que  lo  sopiesen ,  también  los  que 
non  hobicsen  seido  llamados  como  los  que  lo 
fuesen,  bien  asi  como  á  levantamiento  del 
regno ,  ó  á  la  otra  hueste  quando  los  enemi- 
gos entrasen  para  haber  batalla  con  el  rey 
dentro  en  su  tierra-,  et  en  esto  non  tovieron 
que  dcbie  haber  tardanza  nin  otro  plazo  si- 


(2)  Que  perdiesen.  Perdent  crgo  fcuda  ct  bene- 
ficia ,  quse  habebant  a  Rege,  ct  jus  civililaüs  rcgni, 
ut  in  1.  k.  supráeod.  ubi  dixi;  sed  poliús  videlur, 
ut  non  perdant  donata,  sed  donanda ,  othoc  voluit 
isla  lex,  ut  patet  ex  L  fin.  infra,  eod.  ibi :  que  per- 
diese amor  del  rey. 

(0)  Delahueste.  Vide  infráead.  Parlit. tit.  28. 1. 5. 

LEX  VIH. 

j 

Cúm  Rex  obsidet  in  ierra  inimicoruní  castrum 
vel  villam,  omnes  vocati  veniant  in  termino  prse- 
fixo,  armis  et  victualibus  muniti ,  alias  exulabunt 
á  regno  :  et  ab  obsidione  recedentes  perdent  dimi- 
diam  possessionum  suarum  :  gravius  eliam  pu- 
nientur,  si  Rex  injuriam  exinde  receperit.  Hoc 
dicit. 

(1)  Et  de  víawdas.Nota,  quód  compelluntur  sub- 
diti  portare  victualia  ad  exercitum  Regis ,  etiam 


extra  regnura ,  et  vide  quíB  dixi  infrá,  ead.  Partit. 
lit.  23.  L  22. 

LEX  IX. 

Cíim  Rex  intrat  terram  inlmicorum  ad  prselian- 
dum  prselio  campestri,  orones  qui  scierint,  ven'ient 
in  exercitum ,  etiam  non  vocati ;  alias  bonorabilis 
exulabií  á  regno,  Regis  pcrdens  amorem;  si  sit 
minoris  condilionis,  ultra  cxilium  perdet  dimidic- 
latem  bonorum  :  recedentes  vero  ab  exercitu  sine 
Regis  mandato  ante  belli  congressum ,  si  nobiles 
fuerint,  perpetuó  exulabunt  á  regno,  et  perdent 
dimidiam  bonorum  suorum ;  si  minoris  conditio- 
nis ,  occidentur  :  in  ipsa  autem  acie  seu  belli  con- 
gressu  fugientes ,  vel  ad  bostes  se  transfercntes , 
proditores  sunt  manifesti,  et  occidentur,  et  bona 
eorum  confiscabunlur,  ct  domus  eorum  destruenr- 
tur;  ñeque  filü ,  ñeque  uxores  eos  recipiant  in  do- 
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non  aquel  que  fuese  puesto  et  señalado  por 
los  que  hobiesen  á  haber  la  batalla.  Et  los 
españoles  que  fueron  siempre  muy  sabido- 
res  (4)  de  guerra  et  mucho  usados  en  fecho 
darmas,  maguer  que  entendieron  que  la  otra 
batalla  que  diesen  al  rey  su  señor  dentro  en 
el  regno  suyo  era  muy  peligrosa ,  muy  mas 
tovieron  aun  que  lo  era  esta ,  porque  si  en  la 
otra  hueste  non  le  vuyasen  luego  matar  ó 
prender,  poderse  hie  acoger  en  la  su  tierra 
misma  á  algunt  logar  dohabrie  guarimiento: 
otrosi  los  que  con  él  fuesen  fallarien  lo  que 
hobiesen  meester,  etse  le  podrien  después 
llegar  sus  gentes  con  que  se  vengarie ;  mas  el 
que  fuese  vencido  dentro  en  la  tierra  de  los 
enemigos  muy  duro  podrie  seer  que  escapase 
el  nin  los  suyos  de  muerte  ó  de  prisión ;  ca 
aunque  se  podiese  acoger  á  algunt  logar  non 
fallarle  hi  ninguna  cosa  de  lo  que  le  fuese 
meester ,  et  menguarle  hien  cada  dia  sus  gen- 
tes et  crescerie  el  poder  de  los  enemigos.  Et 
catando  todos  estos  peligros  mandaron  que 
veniesen  todos (2)  á  tal  hueste  como  esta,  et 
que  ninguno  non  se  podiese  ende  escusar  si- 
non  por  aquellas  razones  que  dichas  son :  et 
esto  fecieron  por  honrar  su  señor  et  guarda- 
lió  en  tamaño  peligro  como  este  de  sus  ene- 
migos ,  et  por  haber  acuerdo  délas  cosas  que 
hobiesen  á  facer  porque  mejor  las  podiesen 
acabar  ante  que  en  la  batalla  entrasen ;  ca 
toda  lid  ha  tal  natura  que  pues  que  los  bo- 
rnes son  vueltos  en  ella,  cada  uno  puna  en 
facer  lo  mejor  que  puede ,  et  salle  el  fecho  (3) 
del  seso  dellos  et  torna  todo  al  poder  de  Dios : 
et  aviene  asi  que  como  quier  que  se  puedan 
después  vengar  del  daño  que  hi  toman  nunca 


bien  se  acabará  la  vergüenza  que  hi  resciben 
por  su  mal  recabdo.  Et  por  todas  estas  razo- 
nes deben  venir  todos  á  tal  hueste  como  esta 
luego  que  lo  sopieren ,  et  el  que  non  lo  fe- 
ciese,  por  solo  el  desmandamiento  de  non 
venir ,  posieron  que  si  fuese  home  honrado 
que  perdiese  amor  del  rey  et  fuese  echado 
del  regno ,  et  si  fuese  otro  home  que  lo  echa- 
sen por  ende  de  la  tierra  et  perdiese  la  mei- 
tad  de  lo  que  hobiese.  Et  los  que  se  fuesen 
de  tal  hueste  (4)  como  esta  sin  mandado  del 
rey  ante  que  se  feciese  la  batalla ,  seyendo 
homes  nobles  deben  seer  echados  de  la  tierra 
para  siempre  et  perder  la  meitad  de  lo  que 
bebieren ,  et  si  fueren  otros  homes  deben 
morir  por  ello ,  porque  podrie  acaescer  que 
por  culpa  de  la  su  ida  dellos ,  non  irie  el  rey 
á  la  batalla ,  et  fincarle  con  vergüenza  et  des- 
honrado ,  ó  si  fuese  á  ella  podrie  hi  seer  mal- 
andante ;  et  todo  esto  vernie  por  culpa  de- 
llos. Mas  á  aquellos  que  fogiesen  de  la  batalla 
desque  las  haces  (5)  fuesen  paradas  fasta  que 
fuese  acabada  ose  fuesen  parados  enemigos, 
á  estos  dieron  por  tray dores  conoscidos,  et 
deben  morir  por  ende  et  perder  quanto  ho- 
bieren  :  et  aun  por  seer  mas  señalados  de  la 
traycion  que  fecieron,  mandaron  que  les 
derribasen  las  casas  (6).  Et  tanto  tovieron 
por  estraña  cosa  desamparar  señor  en  batalla 
que  hobiese  con  sus  enemigos  quier  en  su 
tierra  ó  en  la  dellos,  que  posieron  que  las 
mugeres  nin  los  fijos  (7)  non  acogiesen  á  estos 
átales  en  las  casas,  nin  morasen  con  ellos 
dende  adelante  por  la  fama  et  la  nonübradia 
mala  que  por  ellos  ganan. 


mibiis  stiis,  ñeque  secum  cohabitent,  ob  insignem, 
notam  proditionis.  Hoc  dicit. 

(1)  Muy  sabidores.  Adde  1. 2.  lit.  27.  ead.  Partit 

(2)  Que  veniesen  todos.  Istud  verbum ,  que  ve- 
niesen todos,  quod  et  positum  etiam  fuit  in  legibus 
prsecedentibus  bujus  tituli ,  supra  in  1.  3.  ft.  5.  et 
6.  ¡ntelligerem  civil!  modo,  prout  necessitas  instet, 
et  per  Regem,  vel  prsesidem,  et  decuriones  cujus- 
libet  civitatis  fuerit  ordinatum  :  et  sic  quód  istud 
verbum  intelligatur ,  quód  omnes  sint  obligati ,  et 
exsecutio  fíat,  prout  fuerit  justum  et  necessariura, 
arbitrio  cujuslibet  civitatis,  imponendo  quibusdam 
collectam  pro  stipendiariis ,  et  compeliendo  sti- 
pendiarios,  ut  eant  in  exercitum,  argum.  L  si  cui 
simplicius  vid,  D.  deserñtut. 

(3)  Et  salle  el  fecho.  Unde  qui  vincit  in  bello , 
non  debet  sibi  arrogare  victoriam,  sed  deferre 
Deo  ,  Ambros.  1.  lib.  de  Jhraham,  cap.  3. 

(íi)  Hiiesle.  Taxat  ista  lex  pcenam,  quae  jure  com- 

TOM,   II. 


muni  erat  arbitraria,  in  bis  qui  fugiunt  ante,  sen 
extra  aciem ,  ut  tradit  Prsepos.  Alexand.  in  cap. 
jus  militare,  i.  dist.  et  vide  quod  habetur  in  1.  3. 
tit.  28.  eadem  Partit. 

(5)  Desque  las  haces.  Adde  1.  omne  delictum, 
f .  qui  in  acie,  D.  de  re  militar,  procedit  ergó  boc, 
quando  quis  fugam  facit  in  acie  spectantibus,  unde 
aggravatur  poena ,  eo  quod  preebeat  exemplum  fu¡- 
giendi  alus. 

(6)  Que  les  derribasen  las  casas.  Nota  istam  le- 
gem ,  per  quam  potest  dici ,  quod  in  crimine  Isesse 
majestatis  domus  delinquentis  possit  destruí,  et 
adde  1.  6.  lit.  3.  ead.  Partit.  et  quse  ibi  dixi;  quod 
posset  admitti  in  crimine  Isesae  majestatis  in  primo 
capite,  non  in  ómnibus,  et  hoc  etiam  innuitista 
lex ,  volens  bunc  casum  signare  majori  signo  »a 
notitiam  proditionis. 

(7)  Fijos.  Adde  1.  1.  C.  de  desertor,  lib.  12.  et 
ibi  Joan,  de  Plat.  ettu  nota  istam  pulchram  legem 

14  V 


.i^oic 


210 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  XX, 


TITULO  XX. 


QUAL  DEBE  SEER  EL  PUEBLO  A  LA  TIERRA  ONDE 
SON  NATURALES. 

Nodréscer,  et  acrescentar  et  facer  linage 
son  tres  virtudes  que  puso  Aristóteles  et  los 
otros  sabios  por  semejanza  al  alma  que  lla- 
man criadera,  et  segunt  asemejaron  al  pueblo 
en  sus  obras ,  queremos  vos  lo  aquí  mostrar, 
ca  ya  de  las  otras  dos  naturas  del  alma 
fablaraos  desuso  en  este  libro  segunt  lo  ellos 
otrosí  departieron  de  que  dieron  semejanza 
de  la  razonable  á  Dios ,  et  de  la  sentidera  al 
rey.  Et  por  ende  decimos  que  asi  como  esta 
alma  criadera  obra  estas  tres  virtudes  natu- 
ralmente por  debdo  de  amor  que  ha  para  fa- 
cerlas :  que  otrosi  es  tenudo  el  pueblo  aseme- 
jante desto  de  obrar  por  amor  que  han  á  la 
tierra  onde  son  naturales  (1)  en  nodrecicn- 
dola  et  acrescentándola ,  et  faciendo  linage 
en  ella  que  la* pueble  :  et  en  cada  una  destas 
deben  obrar  segunt  que  conviene,  ca  dotra 
guisa  non  podrien  mostrar  amor  verdadero  á 
la  tierra  do  moran.  Et  como  quier  que  los 
*  sabios  en  sus  libros  posieron  primeramente 
la  virtud  que  es  del  nodréscer,  et  después  la 
del  acrescentar,  et  desi  la  del  engendrar,  nos 
catando  el  ordenamiento  deste  nuestro  libro 
mudamos  aquella  manera  et  fablamos  pri- 
mero de  la  virtud  que  es  para  facer  linage 
donde  vienen  las  otras  :  et  después  diremos 
en  las  leyes  deste  título  de  la  que  es  para 


criar  :  et  desi  del  acrescentador  :  et  sobre 
todo  diremos  de  qué  cosas  debe  el  pueblo 
estar  apercebido  et  guisado  para  guardar  SU 
tierra  et  apoderarse  de  sus  enemigos; 

LEY  I.  . 

Cómo  elpttello  dehepuñar  de  facer  linage  para 
poblar  la  tierra. 

Acrescentar  et  amuchiguar  et  fenchir  la 
tierra  fue  el  primero  mandamiento  (1)  que 
Dios  mandó  al  primero  home  et  muger  des- 
pués que  los  hobo  fechos.  Et  esto  fizo  porque 
entendió  que  esta  es  la  primera  naturaleza 
et  la  mayor  (2)  que  los  hómes  pueden  haber 
con  la  tierra  en  que  han  de  vevir,  ca  maguer 
es  muy  grande  la  otra  que  ganan  con  ella 
por  crianza  (3)  que  les  es  asi  como  ama  que 
los  gobierna ,  et  otrosi  la  que  toman  moran- 
do (4)  en  la  tierra  aprendiendo  et  usando  en 
ella  las  cosas  que  han  de  facer,  et  se  les  face 
asi  como  ayo  et  maestro  que  les  enseña  lo 
que  han  á  deprender,  con  todo  eso  por 
mayor  tovieron  los  sabios  antiguos  que  fa- 
blaron  en  todas  las  cosas  muy  con  razón, 
aquella  naturaleza  que  desuso  diximos  que 
los  homes  han  con  la  tierra  por  nascer  en 
ella ,  ca  esta  les  es  asi  como  madre  (5)  de 
que  sallen  al  mundo  et  vienen  á  seer  homes. 
Et  por  ende  el  pueblo  debe  mucho  puñar  de 
haber  todas  estas  naturalezas  con  la  tierra  en 
que  ha  sabor  de  vevir,  et  mayormente  que  el 
linage  que  dellos  veniere  que  nasca  en  ella , 


contra  fugfentes  ab  exercitu ,  relinquentes  domí- 
num  ia  praelio. 

TITÜLÜS  XX.  QÜALIS  DEBEAT  ESSE  POPÜLUS 

PATRIiE. 

(1)  IVaturates.  Origine ,  vel  domicilio ,  et  in  du- 
bio  ibi  prsesumitur  quis  habere  domicilium ,  ubi 
originem  habet,  nisi  probetur  translatum,  vide 
Bald,  íq  1.  fin.  in  fio.  C.  si  á  non  compet.  judie. 

LEX  I. 

Prima  et  prsecipua  naturalitas  est,  quse  nativi- 
tate  acquiritur :  et  quia  populus  intendere  debet 
ad  sobolem  procreandam ,  oportet,  ut  cives  matri- 
monium  contrabant  setate  habili,  ad  prolis  pro- 
creationem  adveniente.  Hoc  dicit. 

(1)  El  primero  maMamiento.  Génesis  cap.  l. 
V.  28. 

(2)  La  primera  naturaleza  et  la  mayor.  Ex  quo 
>;l4fttiíí  i.nfer?i ,  quod  appellatione  naturalitalis  in 


dubio,  de  isfa  intelligetur,  I.  hoc  legatum,  ff.  de 
legat.  3,  et  quia  sumuntur  verba  in  potiori  signi- 
ficato ,  et  sic  de  ista  quoad  obtinendum  beneficia 
hujus  regni ,  loquitur  pragmática  Henríci  III.  cúm 
dicit ,  y  nascido  en  ellos;  vide  in  materia  decisio- 
nem  Neapol.  584.  et  quse  late  dixi  in  1.  2.  lit.  24. 4. 
Partit.  in  gloss.  tín. 

(3)  Por  crianza.  Quse ,  secundum  Bald.  in  trac- 
tat.  schismatis,  tantse  potentise  est,  quod  in  eam 
transformelur  naturalitas  per  nativitatem,  Ivide  in 
i 5.  colum. 

(4)  Morando.  Adde  1.  cives  y  C.  de  incol.  lib.  10. 
1.  ejiís  qui,  $.  si  quis  negotia,  et  ibi  Bart.  et  in  1. 
dejare,  in  princip.  ad  municipal.  $.  et  domicilium 
dicitur  quis  habere ,  non  solüm  civitatis,  sed  etiam 
provincise,  1.  1.  ubi  Bart.  ff.  ad  municip.  et  io  I. 
etiam,  g.  is  qui,  ff.  de  muner.et  honor. 

(b)  Como  madre.  Magis  enini  nascitur  quis  pa- 
trise ,  quam  patri ,\.l.$.et generaliter,  ff. de vent. 
in  iwsses.  mitten.  et  1.  postliminíum,  $,  filius,  ff. 
de  capti?, 
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cá  esto  les  fará  que  la  amen,  ct  que  hayan 
sabor  (6)  de  haber  en  ella  las  otras  dos  natu- 
ralezas que  desuso  diximos.  Et  para  facer 
este  linage  conviene  que  caten  muchas  cosas 
porque  cresca  et  amuchigue;  et  la  primera 
es  que  casen  (7)  luego  que  sean  de  cdat  (8) 
para  ello,  ca  desto  vienen  muchos  bienes  (9), 
lo  uno  que  facen  mandamiento  de  Dios ,  asi 
como  desuso  mostramos,  et  otrosi  que  viven 
sin  pecado  por  que  ganan  el  su  amor  et  les 
acrescienta  su  linage  5  et  demás  resciben  en 
su  vida  placer  (10)  et  ayuda  de  los  que  dellos. 
descenden ,  de  que.  les  nasce  esfuerzo  et  po- 
der ;  et  lo  que  les  es  mas  toman  grant  conorte 
porque  dexan  otros  en  su  logar  que  son  se- 
mejantes (11)  de  sí,  et  que  son  como  una 
cosa  (12)  con  ellos  et  en  qnien  ha  de  fincar  lo 
suyo,  et  complir  después  de  su  muerte  lo 
que  eran  ellos  tenudos  de  facer.  Et  sin  todo 
aquesto  hi  ha  otra  grant  pro ,  que  quando 
los  bornes  casan  temprano  si  fina  alguno 
dellos,  el  que  finca  puede  casar  después,  asi 


que  fará  fijos  con  sazón ,  lo  que  non  podricii 
tan  bien  facer  los  que  tarde  casasen. 

LEY  n. 

De  quüles  cosas  se  deben  los  homes  guardar, 
que  non  sean  embargados  por  ellas  de  facer 
linage. 

Apercebidos  deben  los  homes  seer  en  sus 
casamientos  para  catar  que  casen  de  manera 
que  puedan  facer  linage  para  poblar  la 
tierra ,  asi  como  dice  en  la  ley  ante  desta  :  et 
para  esto  poder  facer  ha  meester  que  se 
guarden  de  las  cosas  que  en  esta  ley  dice  que 
gelo  podrién  embargar :  et  esto  serie  seyendo 
la  muger  et  el  marido  muy  niños  ó  muy  vie- 
jos, porque  á  los  unos  embargarle  mengua 
de  edat,  et  á  los  otros  fallescimiento  de  dias. 
Otrosi  debe  seer  muy  guardado  que  non  sea 
el  casamiento  muy  desigual,  asi  como  ca- 
sando el  mozo  con  la  muy  vieja  (1),  et  el 


(6)  Et  que  hayan  saoor'.  Est  enim  ciiiquc  patria 
sua  dulcissima,  1.  qui  habebat,  in  prtncip.  ff.  de 
legat.  3.  et  illud  Ovidii : 

Nescio  qua  natale  soluní  dulcedíne  cunct03 
Ducit ,  et  immeraores  nou  sinit  esse  sui. 

(7)  Que  casen.  Per  niiptias  namque  conservaíur 
clegans  genus  hunianum ,  in  aulhent.  de  nupt.  in 
princip.  coUat.  U.  non  lamen  poíest  quis  arctari  ad 
nubendum  etiam  per  slatutum,  quia  esset  contra 
bonos  mores,  Joan.  Andr.  in  cap.  siatutum,  de  hoe- 
ret.  in  noveL  Bald.  in  §.  filii  nati,  si  defeud.  fuer, 
controv.  ínter  domin.  et  agnat. 

(8)  Be  edat.  Aristóteles  prsescripsií  puellse  deci- 
mum  octavum  annum ;  viro  Irigesimum  quintum , 
vide  Erasmum  in  aiwphthegmatibus ,  fol.  221.  efc 
Aristóteles  7.  Polüicor.  cap.  16.  et  alii  Philosoplii 
dicebant,  marem  in  tricésimo  feré  ^tatis  anno, 
foeminam  vero  pubescentem  décimo  quarto  anno , 
posse  décimo  quinto  anno  nuptiis  copulari :  de 
jure  vero  canónico ,  et  jure  nostro  regio  requiriíur 
setas  quatuordecim  annorum  in  raasculo,  duode- 
cim  vero  in  foemina,  ut  in  L  6.  tit.  1.  ü.  Pariit.  et 
ibi  dixi. 

(9)  MucJios  bienes.  Mala  tamen  aliqua  ex  liujus- 
raodi  cura  succrescunt,  Gregor.  26.  Moral,  cap. 
21. 

(10)  En  su  vida  placer.  Ecclesiasíici  cap.  50. 
V.  23. 

(H)  Que  son  semejantes.  Sic  habetur  Ecclesias- 
tic.  cap.  30.  V.  H. « Mortuus  est  pater  ejus,  ct  quasi 
non  est  mortuus  :  similem  enim  reliquit  sibi  post 
so.  » 

(12)  Como  una  cosa.  Sunt  namque  pars  visce- 


rum  patrls  et  matrls ,  et  commune  bonum  conju- 
gatorum ,  1.  isti  quidem,  ff.  quod  met.  caus.  et  in 
co  salvatur  patcr  et  paterni  nominis  diuturnitas ,  L 
Uberorum,  et  1.  pronuntiatio ,  %.  fin.  fí.  de  iwrh. 
cignific.  et  i.  fin.  C.  de  impiú}er.  etaliis  substit.  et 
fiíius  est  argumentum  patris  ambulans  super  ler- 
ram ,  Gloss.  in  cap.  2.  82.  dist.  et  adde  1.  ft.  infrá, 
cod, 

LEX  11. 

Ad  bonum  prolis  convenit  ¿equalitas  ínter  con- 
írahentes  matrimoniara ,  non  enim  unus  debet  esse 
juvenis,  et  alter  senex,  ñeque  unus  sanus,  aller 
infirmus  seu  malé  complexionatus.  ítem  ñeque 
ambo.siní  pueri,  ñeque  senes;  sint  ergo  ambo  ju- 
venes ,  pulchri ,  sani ,  bené  complexionati ,  ad  in- 
vicem  se  diligentes ,  inter  quos  non  sit  canonicum 
impedimentum  :  abstineant  insuper  á  coilu ,  tem- 
pore  quo  uxor  patitur  menstrua ,  et  tempore  pur- 
gationis  5  seu  cüm  partui  posset  praejudicari ,  ne 
nascantur  filii  morbosi.  IIoc  dicit. 

(1)  Con  la  muy  vieja.  Tenet  tamen  matrimonium 
etiam  cum  sexagenaria,  1.  sanctissimus ,  C.  de 
nupt.  et  ibi  Bald.  2.  lectur.  1.  si  major,  C.  de  legi- 
tim.  hwred.  ubi  Bald.  adducit  iUud  Ovidii :  si  vis 
Qiidjere  apté ,  wtbe  pari :  et  in  isto  casu ,  eo  quód 
est  in?equalitas,  quia  senex  ducit  uxorem  juven- 
culam ,  vel  ignobilis  nobilem ,  tenet  donatio  inter 
virum  et  uxorem ,  quasi  sit  remuneratio ,  juxta 
notata  per  Gloss.  et  Doctor,  in  1.  si  volúntate,  C 
de  dot.  promission.  Bart.  et  alii  in  1.  si  divortio, 
ff.  de  verb.  obligat.  et  in  1.  si  ita  stipulatus,  $.  fin. 
codcni  tit.  Bald.  novel,  in  tractat.  de  dot.  fo!.  hO. 
colum.  2.  ad  fin.  cum  sequcní. 
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viejo  con  la  muy  moza ,  ca  sin  la  mala  pa- 
rescencia  que  hi  serie,  avernien  ende  dos 
males  :  el  uno  que  non  habrien  amor  entre 
sí ,  el  otro  que  non  podrien  facer  linage  (2) 
por  la  desigualdat  de  tiempos.  Eso  mismo 
dixeron  de  los  que  fuesen  embargados  de 
complision  ó  de  enfermedat  (3),  por  que  non 
podiesen  facer  linage-,  ca  estos  átales  maguer 
casasen  con  sazón  perderien  su  tiempo  por- 
que non  habrie  ninguno  dellos  aquello  que 
conviene  al  casamiento.  Por  ende  los  anti- 
guos entendiendo  que  estas  cosas  embargan 
mucho  para  facer  linage,  esquiváronlas  et 
buscaron  otras  por  que  mejor  podrie  seer  fe- 
cho asi  como  aquella  que  desuso  diximos  de 
casar  con  tiempo ,  et  la  otra  que  fuesen  amos 
sanos  et  de  buena  complision ;  et  otrosi  que 
fuesen  amos  fermosos  si  podiese  seer,  ó  al 
menos  la  muger  (4),  et  sobre  todo  que  se 
quisiesen  bien  (5),  ca  esto  es  cosa  que  vence 
todas  las  otras.  Et  sin  todas  estas  cataron 
aun  otra  cosa  de  que  viene  grant  peligro ; 
esto  fue  que  el  marido  non  se  allegase  á  la 
muger  en  tal  sazón  que  por  culpa  del  padre 
ó  por  enfermedat  de  la  madre  nasciesen  los 
fijos  (6)  ocasionados  que  entonce  fuesen  fe- 
chos ,  ó  enfermos  de  manera  que  mejor  les 
fuese  la  muerte  que  la  vida.  Et  como  quier 
que  todas  estas  cosas  cataron  bien  los  anti- 
guos et  fablaron  en  ellas  segunt  natura  cor- 
poralmente  como  homes  que  eran  muy  sabi- 
dores;  los  santos  que  establescieron  la  fe 
católica ,  teniendo  quel  fecho  del  alma  debie 
primero  seer  catado  que  el  del  cuerpo ,  esta- 
kescieron  que  los  casamientos  fuesen  fechos 
sin  pecado ,  de  manera  que  plogiese  á  Dios , 
et  el  linage  que  dellos  nasciese  podiese  vevir 
honradamiente  entre  los  homes ,  et  heredar 
los  bieneá  de  sus  padres  et  de  sus  parientes 


sin  embargo,  asi  como  mostramos  en  las 
leyes  que  fablan  en  estas  razones.  Onde  el 
pueblo  que  face  desta  manera  su  linage , 
cumple  lo  que  Dios  mandó  et  muéstrase  por 
amigo  et  por  natural  de  la  tierra  en  qué* 
mora :  et  los  que  asi  non  lo  fecieseri  errarien 
contra  Dios  ^  et  darles  hie  pena  por  ende ,  et 
mostrarse  bien  otrosi  por  enemigos  de  la 
tierra  do  moran  á  quien  eran  tenudos  de 
amar,  por  que  non  deben  en  ella  haber  el 
bien  nin  la  honra  que  los  otros. 

LEY  III. 

Cómo  d  pueblo  debe  criar  su  linage,  et  acos- 
tumbrarlo bien  et  saberse  servir  del. 

Muchiguar  non  se  puede  el  pueblo  en  la 
tierra  solamiente  por  facer  fijos ,  si  los  que 
bebieren  fecho  non  los  sopieren  criar  et 
guardar  por  que  vengan  á  acabamiento  de 
seer  homes.  Et  como  quier  que  todos  hayan 
voluntad  desto  por  natura  et  por  razón ;  pero 
mucho  conviene  que  sean  sabidores  de  ío 
facer ;  ca  maguer  el  home  quiera  la  cosa  et 
la  pueda  facer,  si  non  hobiere  sabidoria  en 
facerla  (1),  nunca  bien  puede  venir  á  acaba- 
miento della.  Et  por  ende  los  sabios  que 
fablaron  en  la  crianza  de  las  cosas,  mostra- 
ron que  para  facerse  complidamente ,  deben 
hi  seer  catadas  tres  razones ;  la  una  es  que 
viene  por  natura ,  et  las  dos  por  seso  :  et  la 
natural  es  que  ame  home  la  cosa  que  cria  : 
et  las  dos  que  son  por  seso ,  la  una  es  que  la 
cosa  que  criare  que  la  sepa  guardar  de  guisa 
que  la  aduzga  á  crianza  acabada ,  et  la  otra 
que  se  sepa  aprovechar  della.  Et  si  en  todas 
las  cosas  esto  mandaron  guardar,  quanto 
mes  en  los  fijos  que  han,  ca  si  qualquier  otra 


(2)  Facer  linage.  Abraliam  tamen  senex  prolem 
habuit  ex  Cetura  juvene,  et  qui  eíTetus  erat  anuí 
Sarse ,  vir  fuit  juvenculse ,  ut  patet  Génesis  cap.  i8. 
ct  cap.  2b.  V.  1.  et  tradit  Erasmus  referens  Augus- 
tin.  íq  adagio  illo  :  paritpuella,  etiamsi  malé  ad- 
sit  viro. 

(3)  O  de  enfermedat.  Nam  etliicus ,  vel  alia  graví 
infirmitate  detentus  etiam  petenli  conjugi,  cum 
periculo  su»  salutis ,  non  teneretur  reddere  debi- 
tum,  Abb.  in  cap.  qiioniam,  de  conjugio  lepro-' 
sorum. 

{h)  La  muger.  Vide  suprá  tit.  6. 1.  1.  ead.  Part. 

(5)  Bien.  Viri ,  diligile  uxores  vestras,  ad  Ephes. 
c.  b.  V.  23. 

(6)  Los  lijos.  Vt  In  cap.  ad  ejus,  et  ibi  gloss.  b. 


dist.  líem  secundum  Avícennam ,  perlculura  im- 
minet  partui  ex  accessu  viri  ad  uxorem  in  princi- 
pio conceptionis ,  ex  eo  quód  licet  niatrix  post 
conceptionem  claudatur,  ex  delectatione  tamen 
aliquando  aperitur :  et  consequenter  materia  non- 
tlum  coagulata  dispergitur ,  et  effunditur.' 

LEX  III. 

Tenetur  pater  carnalis  filium  nutriré ,  et  instruere 
bonis  moribus ,  et  quod  sciat  á  filiis  juvari  et  ser- 
viri.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  non  hobiere  sabidoria  en  facerla.  Nam 
scire  quid  facias,  et  nescire  quo  ordine  facías, 
non  est  perfectse  cognitionis ,  Arabros.  super  Psal, 
118.  sermón.  U. 
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LEY  lY. 


cosa  que  el  homo  faga  ama  porque  es  su  fe- 
chura,  quanto  mas  debe  amar  su  fijo  que  es 
fecho  de  su  cuerpo  mismo  scgunt  natura 
9pn  grant  amor,  et  finca  después  del  en  su 
remembranza.  Et  porque  esta  natura  da  á  los 
padres  de  amar  á  los  fijos  (2)  mas  que  á  otra 
cosa ,  esta  amistad  los  aduce  á  criarlos  con 
grant  piedat,  dándoles  aquellas  cosas  que 
entienden  que  les  serán  buenas ,  et  por  que 
mas  aina-et  mejor  se  criarán ,  et  dales  otrosi 
seso  para  guardallos  que  vengan  á  crianza 
complida ,  et  á  seer  homes  acabados  non  tan 
solamiente  en  sus  cuerpos  nin  en  sus  miem- 
bros ,  mas  aun  en  costumbres  et  en  maneras, 
mostrándoles  aquellas  cosas  que  deben  fa- 
cer. Et  pues  que  gelas  mostraren  conviene 
que  se  sepan  servir  dellos,  ca  asi  como  es 
razón  et  natural  derecho  que  los  fijos  sepan  á 
los  padres  obedescer  et  servir  •,  otrosi  es  que 
los  padres  sepan  servirse  et  ayudarse  dellos , 
porque  dotra  guisa  non  se  mostrarien  que  les 
hablen  amor  verdadero  ,  nin  se  les  tornarle 
en  pro  la  crianza  nin  la  guarda  que  en  ellos 
hubiesen  fecha;  et  demás  es  cosa  muy  sin 
razón  et  que  paresce  mal  quando  el  hgme 
non  se  sabe  servir  de  lo  suyo ,  et  mas  de  los 
fijos  que  son  suyos  (3)  quitamente  mas  que 
otra  cosa  para  servirse  dellos  á  su  voluntad. 
Onde  aquella  gente  se  mostrará  por  amador 
de  la  tierra  en  que  mora ,  que  desta  guisa 
sopiere  amar,  et  criar,  et  servir  et  ayudarse 
de  sus  fijos. 


(2)  Jmar  á  los  fijos.  Vide  suprá  ¡n  1. 1. 

(5)  Qne  son  suyos.  Non  ergó  poíerit  ülius ,  qui 
multo  témpora  servivit  patri  in  rebus  paternis, 
petere  aliquod  salariura ,  etiam  moríuo  patre ,  cüm 
venitur  ad  divisionem  bonorum ,  licét  contrariura 
voluit  Fulgo.  in  1.  illud,  C.  de  collat.  ubi  Jason. 
illum  r«prehendit.  Ítem  etiam  ex  ista  lege  videtur 
probari  ^  quó  filius  teneatur  ad  prsestandum  ope- 
ras ,  et  servitia  matri ,  cüm  ista  lex  de  utroque  lo- 
quatur  :  cogita,  et  de  jure  communi  vide  Joan. 
Fabr.  in  |.  interdum,  Instit.  de  oUirjat.  quce  ex 
delict.  nascun.  dúm  tenet ,  quód  non  debet  filius 
matri  operas.  ítem  ex  ista  lege  potest  dici,  quod 
etiam  ad  operas  industriales  filius  teneatur  patri , 
Jicét  contrarium  de  jure  communi  dicebat  Bald.  in 
authent.  ex  testam.  colum.  4.  C.  de  collat,  et  adde 
1,  fin.  tit.  7,  supra  ead.  Part. 


Que  el  pueblo  se  dehe  traba  jar  de  criar  los  [ru- 
los de  la  tierra  et  las  otras  cosas  de  que  se 
ha  de  gobernar. 

Ley  i.  Ut.  H.lib.  8. 

Criar  debe  el  pueblo  con  muy  grant  femen- 
cia  los  frutos  de  la  tierra  labrándola  et  ende- 
rcszándola  para  haberlos  della  ,  ca  desta 
crianza  se  ha  de  mantener  la  otra  de  que  la- 
bia la-ley  ante  desta,  et  della  se  gobiernan 
et  se  ayudan  ellos  et  todas  las  otras  cosas 
vivas ,  et  mansas  et  bravas  •,  et  por  ende  todos 
se  deben  trabajar  que  la  tierra  do  moraren 
sea  bien  labrada ,  et  ninguno  desto  con  de- 
recho non  se  puede  escusar  nin  debe  :  ca  los 
unos  lo  han  de  facer  por  sus  manos  (1),  et 
los  otros  que  non  lo  sopieren  ó  non  les  con- 
viniere deben  mandar  como  se  faga.  Et  á 
todos  comunalmente  debe  placer  et  cobdi- 
ciar  que  'á  tierra  sea  labrada,  ca  desque  lo 
fuere  sera  ahondada  de  todas  las  cosas  que 
les  fuere  meester,  porque  bien  asi  como  á 
todos  place  con  su  vida ,  asi  les  debe  placer 
con  aquellas  cosas  por  que  la  han  de  mante- 
ner :  et  non  tan  solamiente  decimos  esto  por 
las  heredades  de  que  han  los  frutos ,  mas  aun 
de  las  casas  en  que  moran  et  do  tienen  lo 
suyo ,  et  de  los  otros  edificios  de  que  se  ayu- 
dan para  mantenerse :  ca  todo  esto  deben  la- 
brar en  manera  que  la  tierra  sea  por  ello  mas 
apuesta  ,  et  ellos  hayan  ende  sabor  et  pro.  Et 
esta  es  una  de  las  cosas  por  que  grant  asese- 
gamiento  et  naturaleza  toman  los  homes  con 
la  tierra,  lo  que  les  conviene  mucho  de  facer, 
et  de  buscar  todas  aquellas  carreras  que  pe- 
dieren et  sopieren  por  que  fagan  en  ella  pro  (2) 

LEX  IV. 

Cuitarse  agrorura,  et  fabricas  domoruminsistero 
debet  populus ,  ut  habeant  alimenta ,  undc  órnate 
vivere  possint :  pigri ,  et  otiosi  homines  expellendi 
sunt  de  térra,  ñeque  talibus  debet  eleemosyna 
elargiri.  lloc  dicit. 

(1)  Por  sus  manos.  Etjudex  agrícolas  vagos  debet 
mittere  ad  culturam  agrorum ,  ut  in  autbent.  de 
(j'tKCSíore,  collat.  6.  et  adde  1.2.  tit.  14.1ib.8.  Ordin. 
Regal.  ct  Mattbsei  cap.  20.  v.  6.  et  7.  «  Quid  hic 
statis  tota  die  otiosi?  Ite  et  vos  in  vineam  meam. » 

(2)  Por  que  fagan  en  ella  pro.  Qui  operalur 
terram  suam ,  satiabitur  panibus  :  qui  autem  sec- 
tabitur  otium  jStultissimus  est ,  Proverbiorum  cap. 
12.  V.  H.  Et  cogilationes  robusti  semper  in  abun- 
dantia,  omiiis  autem  piger  semper  in  cgestalc  crit- 
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et  non  anden  valdios  (3) :  ca  asi  como  los 
que  son  raigados  et  asesegados  en  la  tierra 
han  razón  naturalmiente  de  la  arriar  et  de 
facer  hi  bien ,  otrosi  los  sobejanos  et  los 
valdios  han  por  fuerza  de  seerle  enemigos 
faciendo  en  ella  mal  (4)  :  et  demás  es  cosa 
muy  sin  razón  (5)  que  los  que  son  á  daño  de 
la  tierra  se  ayuden  de  los  bienes  della.  Et  por 
esto  establescieron  los  sabios  antiguos  que 
fecieron  los  derechos ,  que  tales  como  estos , 
á  que  dicen  en  latin  validos  mendicantes ,  de 
que  non  viene  ninguna  pro  á  la  tierra,  que 
non  tan  solamiente  fuesen  echados  della, 
mas  aun  que  si  seyendo  sanos  de  sus  miem- 
bros pidiesen  por  Dios ,  que  non  les  diesen 
limosna  (6),  porque  se  escarmentasen  et  tor- 
nasen á  facer  bien  veviendo  de  su  trabajo, 

LEY  v: 
Qué  deparíimiento  ha  entre  lahor  et  obra. 

Labor  et  obra  como  quier  que  sean  fechos 
por  maestría,  departimiento  ha  entrellas  (1) : 
ca  labor  es  dicha  aquella  cosa  que  los  homes 


facen  trabajando  en  dos  maneías  •  la  una  por 
razón  de  la  fechura,  la  otra  por  razón  del 
tiempo,  asi  como  aquellos  que  labran  por 
pan  ó  por  vino ,  et  guardan  sus  ganados ,  ó 
que  facen  otras  cosas  semejantes  destas  en 
que  resciben  trabajo  et  andan  fuera  por  los 
montes  ó  por  los  campos  do  han  por  fuerza  á 
sofrir  frió  ó  calentura  segunt  el  tiempo  que 
face.  Et  obras  son  aquellas  que  los  homes  fa- 
cen estando  en  casas  ó  en  logares  cobiertos, 
asi  como  los  que  labran  oro  et  plata,  et  facen 
monedas,  ó  armas  ó  armaduras ,  ó  los  otros 
meesteres  (2)  que  son  de  muchas  maneras 
que  se  obran  desta  guisa;  ca  maguer  ellos 
trabajan  por  sus  cuerpos,  non  se  apodera  el 
tiempo  tanto  dellos  para  facerles  daño  como 
á  los  otros  que  andan  de  fuera  :  et  por  ende 
á  estos  llaman  menestrales ,  et  á  los  otros  la- 
bradores. Pero  porque  estas  cosas  se  han  de 
facer  por  maestria  et  por  arte,  conviene  que 
los  que  las  fecieren  guarden  tres  cosas  :  la 
primera  que  ias  fagan  lealmiente  et  daquello 
que  conviene  non  camiando  las  cosas  de  que 
las  facen  nin  las  falsando  (3) ;  la  segunda  que 
las-fagan  complidas  (4)  non  escatimando  nin 


egestatem  ením  opérala  estmanus  remissa;  manus 
autera  fortium  divitias  paral;  et  dicit  Cassiodorus 
i.  Varianim  lectiomim,  quod  penuria  reruin 
magis  ex  negligeotia,  quám  ex  teraporum  malilia 
provenit. 

(3)  Etnon  anden  valdios.  Multam  raalitiam  do- 
cuit  otiositas ,  Ecclesiaslici  cap.  53.  v.  29, 

(4)  Faciendo  en  ella  mal.  L.  unic.  C.  demendi- 
cant.  valid.  lib.  H.  et  illain  legcm  inducebaní 
aliqui  conlra  religiosos  pétenles  eleemosynas  men- 
dicando,  ut  tradit  S.  Tliora.  in  suo  opúsculo  ínter 
opiiscida ,  n.  20.  contra  impugnantes  Dei  cultum, 
et  religioneni ,  cap.  7.  quibus  ipse  respondet, 
dictam  legem  intelligi  de  validis  mendicantibus , 
qui  nuUam  ulilitatem  reipublicse  aíferebant,  sed 
olióse  vívenles  usurpabant  illud ,  quod  alus  pau- 
peribus  debebalur,  ponderans  verbum  inertibus  in 
dicta  lege  posilum ,  et  clariús  probalur  in  isla  lege 
Parlitarum,  ibi :  de  que  non  viene  ninguna  pro  á 
la  tierra. 

(5)  Es  cosa  muy  sinrazón.  Et  si  quis  non  vult 
operari,  neo  manducet,  2.  ad  Thessalon.  cap.  3. 
V.  10. 

(6)  Que  non  les  diesen  limosna.  Vide  tamcn 
Chrysost.superMallh.bomil.  56.  colum.fin.  dicen- 
tem ,  quod  non  desinent  diviles  eis  misererl ,  et 
eleemosynam ,  si  pelanl ,  largiri, 

LEX  V. 

Agricultores  dicunlur  scindenles  terram ,  eam- 
que  cultivantes  ad  panem  seu  vinum ,  et  pastores 


gregnm,  et  qui  se  in  rusticis  operibus  subjiciunt 
frigori,  el  íestali :  mechanici  vero,  qui  vulgo  menes- 
trales, qui  domi,  seu  in  locis  coopertis  laborant 
manibus  seu  corpore ,  veluti  artifices ,  raonetarii , 
et  alii  officiales ;  et  isti  debent  fideliter  operarj ,  ce- 
leriter,  et  perfecté.  Hoc  dicit. 

(1)  Departimiento  ha  entrellas.  Optiraé  ponit 
differentiam  hsec  lex  inler  laborem,  et  operam; 
nam  licct  largé  dicalur  opera ,  orane  quod  quis  facit 
gratlaalleriuSjUldeclaratBald.  inl.  liberti, colnm. 
i.  C.  de  oper.  libert.  et Bart.  in  I,  sinon  sortem,  §. 
líbertus,  col.  1.  etft.  ff.  de  condict.  indeh.  et  sic 
includat  oinne  genus  operandi ;  tamen  labor  pro- 
prié  5  et  síricté  sumitur  circa  ruralia ,  et  culturara 
agrorum ,  eí  inde  exerceníes  ista  dicunlur  labo- 
ratores. 

(2)  Meesteres.  Et  si  cívilas  indígeat  artificibus, 
potest  corapellere  aliquos ,  ut  discant  illud  artifi- 
cium  5  et  exerceant  pro  utililate  publica ,  vide  per 
Lucam  de  Penn.  in  1.  méchameos,  C.  de  excus. 
arlific.  lib.  10.  • 

(3)  Nin  las  falsando.  Adde  1.  baphii,  et  ibi  Bart. 
C.  de  murilegid.  lib.  11.  etl.  vellera,  C.  devestib. 
holober.  eod.  lib.  etl.  ííem  quceritur,  el$.sigemma, 
$.  sifidlo,  ff.  locat. 

(h)  Complidas.  Sed  an  pro  rata  operis  non  per- 
fecti  possinlhabere  salarium,  vel  petere  ?  VideBald. 
in  1.  cedem,  colum.  2.  C.  de  fócaío ,  distinguenlem 
inler  ea,  in  quae  cadit  proporlio  operum  et  qualitas 
temporum ,  et  ea ,  quse  pro  forma  operis  requirunt 
complemenlum ,  ut  primo  casu  debeatur,  2.  notab. 
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menguando  en  ellas;  la  tercera  que  sean 
acuciosos  en  facerlas,  trabajando,  et  afin- 
cando et  faciendo  todo  su  poder  porque  las 
fagan  aína  (5)  et  bien ,  sabiéndose  aprovechar 
de  los  tiempos  (6)  que  les  ayudan  á  facerlas. 

LEY  VL 

Cómo  et  pueblo  se  dehe  apoderar  de  la  tierra , 
et  enseñorarse  de  las  cosas  que  son  en  ella 
para  acrescentarla, 

Acrescentando  et  criando  el  pueblo  su 
linage,  et  labrando  la  tierra  et  sirviéndose 
della  asi  como  diximos  en  las  leyes  ante 
desta,  son  dos  cosas  por  que  se  amuchigua 
la  gente  et  se  puebla  la  tierra  segunt  Dios 
mandó ;  mas  aun  hi  ha  otra  cosa  que  deben 
facer  los  homes  para  seer  el  mandamiento 
complido ,  et  esto  es  que  se  apoderen  et  sepan 
seer  señores  della.  Et  este  apoderamiento 
viene  en  dos  guisas  •,  la  una  es  por  arte  et  la 
otra  por  fuerza :  ca  por  seso  deben  los  homes 
conoscer  la  tierra  et  saber  para  qué  será  mas 
provechosa ,  et  adobarla  et  endereszarla  por 
maestría  segunt  aqueso,  et  non  la  deben  des- 
preciar deciendo  que  non  es  buena  ^  ca  si  lo 
non  fuere  para  una  cosa,  seerlo  ha  para  otra 
asi  como  desuso  diximos  en  algunas  leyes  (1) 
deste  libro.  Et  eso  mismo  deben  facer  de  las 
animalias  que  en  ella  son  :  ca  por  entendi- 
miento deben  conoscer  quáles  serán  prove- 
chosas et  que  se  podrán  mas  aína  amansar 


con  maestría  et  por  arte  para  poderse  ayudar 
et  servir  dellas  en  las  cosas  que  las  hobieren 
meester  :  et  otrosi  de  las  que  luercn  bravas , 
habiendo  sabidoria  para  prenderlas  et  saber- 
las meter  en  su  pro.  Et  faciendo  esto  se  apo- 
derarán de  la  tierra ,  et  servirse  han  de  las 
cosas  que  son  en  ella,  también  de  las  bestias 
como  de  las  aves  et  de  los  pescados  segunt 
mandamiento  de  Dios  (2). 

LEY  Vil: 

Cómo  el  pueblo  debe  apoderarse  de  la  üeTTapor 
fuerza. 

Apoderarse  debe  el  pueblo  por  fuerza  de  la 
tierra  quando  non  lo  pediese  facer  por  maes- 
tría ó  por  arte  •,  ca  entonce  se  debe  aventurar 
á  vencer  las  cosas  por  esfuerzo  et  por  forta- 
leza ,  asi  como  quebrantando  las  grandes 
peñas,  et  foradando  los  grandes  montes,  et 
allanando  los  logares  altos  et  alzando  los 
baxos,  et  matando  las  animalias  bravas  (4) 
et  fuertes  aventurándose  con  ellas  para  ado- 
cir  su  pro  :  et  porque  todas  estas  cosas  non 
se  pueden  facer  sin  porfía  (2),  por  ende  tal 
contienda  como  esta  es  llamada  guerra.  Onde 
aquel  pueblo  es  amador  de  su  tierra  que  ha 
en  sí  sabidoria  et  esfuerzo  para  apoderarse 
della  faciendo  estas  cosas  sobredichas  :  et  si 
esto  deben  facer  contra  todas  las  cosas  que 
diximos  con  quien  han  de  contender,  quanto 
mas  contra  los  homes  (3)  quando  fueren  sus 


<8)  Aina.  Adde  L  si  ita  sUiJiilatus  essem  abs  te, 
et  L  stipit! aliones  non  dividuntur,  %.  plañe,  ff.  de 
verbor.  obligat.  modus  lamen  adhibendus  est ,  ut 
in  L  continuus,%.  item  qui  insiilam,  ff.  eod.  et  1. 
si  peculium,  $.  fin.  ff.  de  statu  líber. 

(6)  De  los  tiempos.  L.xontinuiis ,  f .  ítem  qui  in- 
sulanif  ff,  de  verbor.  oblig. 

LEX  VI. 

Arte,  et  viribus  juvetur  populas  ex  ierra,  in 
cognoscendo ,  ad  quos  früctus  sit  uberior,  ad  scin- 
dendum  et  rumpendum  loca  saxosa  ejus ,  et  in  usu 
animalium,  venatu  ferarum,  et  captura  piscium, 
et  avium.  Hoc  dicif. 

(1)  En  algunas  leyes.  Suprá  tit.  11. 1. 1; 

(2)  Segunt  mandamiento  de  Dios.  Génesis  cap,  1 . 
V.  28.  «  Dominamini  piscibus  maris,  et  volatilibus 
cceli,  ét  universis  animantibus,  quse  moventur 
supev  terram.  » 

LEX    VII. 

Arte  similiter,  et  viribus  debet  populus  tueri 


palriam  ab  hosíibus ,  ut  sic  parta  tueantur,  et  quai 
sunt  hostium  conquirant.  Hoc  dicit. 

(1)  Brabas.  L.  unic.  C.  de  venat.  ferar.  lib.  11. 
et  de  pace  tenend.  $.  nenio  relia. 

(2)  Sin  porfía.  Labor  improbus  omnia  vincit , 
Virgilius  in  Georgic.  et  secundum  Senecara  lib.  2. 
de  ira,  nihil  est  tam  difficile  et  arduum ,  quod  non 
humana  mens  vincat,  et  in  familiaritatem  perducat 
assidua  meditatio  :  nullique  sunt  tam  feíi ,  suique 
juris  affectus,  ut  non  disciplina  perdomentur  : 
quodcumque  imperavit  animus  obtinuit :  quidam 
nunquam  ridere  consueti  sunt  :-vino  quidam ,  alii 
venere ,  quidam  omni  humore  interdixere  corpo- 
ribus  :  alius  contentus  brevi  somno  vigiliam  inde 
fatigabiiem  extendit  :  didicerunt  tenuissimis,  et 
adversis  funibus  currere ,  et  ingentia  vixque  íole- 
randa  viribus  onera  portare ,  et  in  immensam  alti- 
tudinem  mergi,  acsine  uUa  respirandi  vice  perpeti 
maria  :  mille  sunt  alia ,  in  quibus  pertinacia  ímpe- 
dimentumoranetranscendiíjostenditque  nihil  esse 
difficile,  cúm  sibi.ipsa  mens  palientiam  indixerit. 

(5)  Contra  los  homes.  Fortiíudo  namque,  quse 
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enemigos  et  quisieren  guerrear  con  ellos  para 
facerles  fuerza  queriéndoles  toUer  su  tierra 
6  facerles  mal  en  ella.  Et  para  esto  facer  bien 
conviene  al  pueblo  que  haya  las  dos  cosas 
que  desuso  diximos,  sabidoria  et  esfuerzo, 
porque  sepa  bien  defender  lo  suyo  et  ganar 
lo  délos  enemigos.  Et  por  ende  decimos  que 
el  pueblo  que  esto  non  faciese  errarie  en  mu- 
chas guisas,  primeramente  que  pasarie  man- 
dado de  Dios,  et  desi  que  se  mostrarie  por 
de  mal  seso  et  de  flacos  corazones  non  sa- 
biéndose guardar  de  sus  enemigos,  dándoles 
carrera  por  que  se  apoderasen  dellos  mismos 
et  de  su  tierra  :  et  sin  la  pena  que  Dios  les 
darie ,  non  serie  menor  pena  la  que  de  los 
enemigos  les  vernie  quando  les  feciesen  per- 
der la  tierra  á  daño  et  deshonra  de  sí.  Et  tal 
pueblo  como  este  non  debe  secr  llamado 
amigo  de  su  tierra ,  mas  enemigo  mortal , 
como  aquel  que  lo  suyo  quiere  para  sus  ene- 
migos, ctseer  vencido  ante  que  vencer,  et 
quiere  seer  siervo  ante  que  libre. 


defendít  á  Barbaris  palríam ,  plena  juslilia  cst , 
Ambros.  in  1.  lib.  de  offic.  et  habelur  in  cap.  /br- 
titudo,  23.  qusest.  3.  et  pugna  pro  imtria,  dixit 
Cato,  referí  Gloss.  inl.  veltiti,  t¡.  dejustit.  etjur. 

LEX  VIII. 

Caslclla  patriac  populus  Icneat  bené  scdificala , 
refecta  et  viclualibus  munita  :  babcat  ad  palriíe 
defensionem ,  milites  et  pedites ,  equos  et  arma  , 
alimcnlorura  abundantiara ,  et  thesaurura  ad  íem- 
pus  belli ,  ut  tali  tempere  nccessarium  non  sit  á 
civibus  tributa  colligere.  Hoc  dicit. 

(1)  Haber  apartado.  Vide  quae  in  hoc  dixi  in  1. 4. 
tit.  3.  suprá  ead.  Partit. 

(2)  Las  misiones.  Innuit  ista  lex  quód  sumptus 
belli  spectant  ad  populos ;  sed  videtur  intcUigen- 
dum ,  quando  de  publico  non  sunt  Principi ,  vel 
Regi  statuti  redditus ,  quia  si  essent,  ipse  Rex  ad 
hoctenetur,utprobaturoptimé  in  anlhení.ut  judie, 
sine  quoquosufrag.  §.  oportet,\ers.  illud scientes, 
coUat.  2.  Princeps  enira  primo  debet  se  prssmunire, 
et  expenderé  de  marsupio  proprio,  et  cúni  non 
sufficiat,  debet  imponi  collecta  communitalibus 
terrarum,Bald.  post  Cyn.  etGuilliel.  in  1.  neminem, 
C.  de  sacrosanclis  eccles.  et  dicit  Andr.  de  Iser. 
in  tit.  quce  sint  regalice,  super  parte  vcctigalia, 
quód  Princeps  non  debet  de  novo  imponere  vecti- 
galia  pro  servanda  juslitia ,  quia  eam  debet  servare 


LEY  VIII. 

De  qué  cosas  ha  de  estar  el  pueblo  apercebido 
et  guisado  para  guardar  su  tierra  et  apodQ' 
rarse  de  sus  enemigos, 

Leyes  del  tit.  S  lib.  6.  Rccop. 

Apoderado  seyendo  el  pueblo  en  su  tierra 
es  cosa  que  se  les  torna  en  pro  et  en  honra  : 
ca  muy  grant  pro  les  viene  ende,  porque 
quando  sus  enemigos  los  entienden  que  son 
poderosos  non  se  atreven  acometerlos  nin  á 
facerles  daño :  et  honra  grande  les  es  quando 
están  apercebidos  et  apoderados  de  manera 
que  tienen  en  su  mano  la  guerra  et  la  paz 
para  facer  qualdellas  entendieren  que  es  mas 
á  su  pro.  Mas  para  esto  ha  meester  que  estén 
apercebidos  et  guisados  de  quatro  cosas  4  la 
primera  que  tengan  sus  castiellos  bien  labra- 
dos et  bastecidos;  la  segunda  que  hayan 
buena  caballeria  et  buena  gente  de  á  pie ;  la 
tercera  complimiento  de  caballos  et  de  armas 
para  ellos ;  la  quarta  ahondo  de  vianda ,  por- 
que sin  esto  non  se  puede  lo  al  mantener.  Et 
sin  todo  esto  deben  puñar  quanto  podieren 
como  hayan  haber  apartado  (4)  de  que  fagan 
las  misiones  (2)  que  hobieren  de.  facer  en 

cum  redditibus  regni  sui,  et  tenelur  qui  eos  per- 
cipit,  subditos  liberare  ab  incursibus  latronum, 
allegans  ad  lioc  S.  Thom.  et  isto  casu  etiamecclesise 
ctecclesiasticae  personse  contribuent,ut¡n  I.  l.tit.3. 
lib.  l.OíYZm. Regal.  ettradit  Jas.in  l.p?aceí,colum. 
li.C.de  sacros. eccles. et  addeinfralit.2i.insumm. 
ibi  :  que  conviene  á  todos  comunalmente,  et  vide 
1. 2.  tit.  10.  suprá ,  ead.  Partit.  ad  fin.  et  quse  dixi 
in  1.  17.  suprá,  tit.  18.  etinl.  6.  suprá  tit.  proxira. 
et  adverte  ad  id ,  quod  dixi ,  quod  tenetur  subditos 
liberare  ab  incursibus  latronum,  quia  idem  vult 
Andr.  de  Iser.  in  tit.  quoe  sint  regalice,  super  parle 
vectigalia,  colura.  3.  etdestoíMí.ef  constteí.  contr. 
libert.  eccles.  in  vers.  provincice,  et  Bald.  in  f .  con- 
venticulus,  de  pace  juram.  firm-  ubi  idem  voluit, 
etsi  non  sint  subditi ,  si  ab  eis  exigunt ,  seu  levant 
pedagia ,  nam  ex  hoc  tenentur  ad  defensionem 
eorum :  videtur  tamen  intelligendum  respectu  sui 
districtus  et  territorii ,  nam  extra  territorium  ad 
lioc  non  videtur  qüod  Princeps  terieatur,  et  ita  est 
de  mente  Archid.  in  cap.  si  quis  peregrinos,  24. 
queest.  3.  et  Ángel,  in  1.  ne  quid,  ff.  deincend.  ruin, 
naufrag.  et  quia  Doctores  semper  loquunlur  res- 
pectu sui  districtus ,  et  quia  si  aliud  diceretur , 
esset  obligarePrincipera ,  quasi  ad  impossibile,  ut 
in  regnis  et  districtibus  alienis  teneatur  subditos 
liberare, et  defenderé  propter  redditus ,  quos  per- 
cipit;  debet  ergo  intelligi  respectu  sui  districtus, 
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tiempo  de  guerra ,  de  guisa  que  non  hayan 
de  echar  pecho  al  pueblo ,  que  es  cosa  que 
les  gravesce  mucho  en  toda  sazón  et  mayor- 
miente  en  el  tiempo  que  han  de  guerrear. 
Onde  el  pueblo  que  desta  guisa  estodiere 
apercebido  et  guisado  comphrá  la  palabra  (3) 
que  nuestro  señor  Jesu  Cristo  dixo  en  el 
evangelio,  que  quando  el  home  fuerte  et 
bien  armado  guarda  su  casa,  en  paz  está 
todo  lo  que  tiene.  Et  demás  los  que  asi  lo  fe- 
cieren  podrán  cumplidamente  guardar  leal- 
tad á  su  señor,  et  serán  tenidos  por  de  buen 
seso ,  et  temerles  han  sus  enemigos ,  et  serán 
apoderados  de  su  tierra ,  et  mostrarse  han 
por  amigos  della ;  et  los  que  esto  non  feciesen 
caerien  en  todo  lo  contrario  de  que  rescebi- 
rian  daño ,  et  grant  pesar  et  grant  ver- 
güenza. 

TITULO  XXI. 

DE  LOS  CABALLEROS  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  LES 
CONVIENE  DE  FACER. 

Defensores  son  uno  de  los  tres  estados  (1) 
por  que  Dios  quiso  que  se  mantuviese  el 
mundo  :  ca  bien  asi  como  los  que  ruegan  á 
Dios  por  el  pueblo  son  dichos  oradores^  et 

sive  per  terram,  sive  per  máre,  juxta  L  insulce, 
ff.  de-judic.  et  ibi  AngeL  Gloss.  in  cap.  ubi  peri- 
culum,  de elect.  lib.  6.  in  parte  territorio,  et  adcle 
Hostien.  in  sumra.  de  censíb.  $.  ex  quibiis  causis, 
vers.  sed  nunquid  sine  causa.  Quid  tamen  si  in 
mari  circa  districtum  regni  adessení  piratse ,  et 
cursarii ,  qui  deprsedarenlur  subditos  Regís ,  ita 
qu6d  Rex  non  cum  grandi  sumptu  posset  in  hoc 
providere,an  ad  hoc  teneatur  ex  quo  percipit  red- 
dilus ,  qui  dicuntur  abnoxarifadgo,  et  alia  tributa? 
Videtur  dicendum,quód  sic.  ex  liis,  quse  dixi  suprá 
tit.  1.  in  1.  7.  et  quia  quse  íiunt  in  íinibus  regni , 
videnlur  fieri  in  regno ,  argum.  1.  arbor,  in  princ. 
ff.  commun.  divid.  et  in  similibus  terminis  dicit 
Lucas  de  Penna  in  L  1.  C.  ne  nistic.  ad  ullum 
obseq.  devov.  lib.  li.  colum.  penult.  ad  fin.  argum. 
L  McBvia,  $.  i.  de  ánnuis  legat.  cap.  charitatem, 
12.  qnssst.  2.  et  si  redditus  ad  hoc  statuti  sunt  sufíi- 
cientes,vel  quatenus  sufíiciunt,  videlur  Regem  ad 
hoc  tener  i,  L  h.  tit.  26.  infra  eaá.Part.  et  argumento 
eorura  quaenotat  SpecuL  tit.  de  feudis,  $.  quoniam, 
vers.  23.  tenetur  enim  dominus  defenderé  vassal- 
lum,  ut  babetur  in  capit.  1.  de  form.  fidelit.  et  in 
1. 5.  tit.  26.  U.  Partit.  et  facit  quod  babetur  in  L  o. 
tit.  29.  ead.  Partit.  et  sicut  Rex  debet  purgare 
regnum  malis  hominibus  super  terram ,  ut  in  1. 
congrua,  ff.  de  offic.  Prcesid.  ita  et  mare ,  quod  cst 
Vicinum  regno,  ut  in  1.  unic.  C.  declassic.  lib.  II. 


otrosí  los  que  labran  la  tierra  et  facen  en  ella 
aquellas  cosas  por  que  los  bornes  han  de 
vevir  et  de  mantenerse  son  dichos  labra- 
dores ^  et  otrosi  los  que  han  á  defender  á  to- 
dos son  dichos  defensores  :  por  ende  los 
homes  que  tal  obra  han  de  facer  tovieron  por 
bien  los  antiguos  que  fuesen  mucho  escogi- 
dos, et  esto  fue  porque  en  defender  yacen 
tres  cosas ,  esfuerzo ,  et  honra  et  poderio. 
Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste  mos- 
tramos qual  debe  el  pueblo  seer  á  la  tierra 
do  mora ,  faciendo  hnage  que  la  pueble  et 
labrándola  para  haber  los  frutos  della,  et 
enseñorándose  de  las  cosas  que  en  ella  fue- 
ren ,  et  defendiéndola  et  cresciéndola  de  lo 
de  los  enemigos  que  es  cosa  que  conviene  á 
todos  comunalmente;  pero  con  todo  eso  á 
los  que  mas  pertenesce  son  los  caballeros  (2) 
á  quien  los  antiguos  decian  defensores,  lo 
uno  porque  son  mas  honrados ,  et  lo  al  por- 
que señaladamente  son  establescidos  para 
defender  la  tierra  et  acrescentarla.  Et  por 
ende  queremos  aqui  fablar  dellos,  et  mostrar 
por  qué  son  asi  llamados  :  et  cómo  deben 
seer  escogidos  :  et  quáles  deben  seer  en  sí 
mismos :  et  quién  los  debe  facer,  et  á  quién  : 
et  cómo  deben  seer  fechos  :  et  cómo  se  deben 
mantener  :  et  quáles  cosas  son  tenudos  de 

ubi  Bart.  et  Lucas  de  Penna :  et  illa  lex  probat  hoc 
onus  tenendi  classejn  contra  piratas ,  incumberc 
Regi,  et  ibi  declarat  Bart.  Lucas  de  Penna,  et  Joan, 
de  Plat.  Et  facit  etiam  ad  prsedicta ,  quia  mare  est 
ómnibus  commune ,  ut  in  1.  10.  tit.  28.  2.  Partit. 
unde  et  Rex  in  hoc  potest  exercere  jurisdictioncm 
in  mari ,  purgando  illiid  á  piratis ;  sunt  namque 
pirata;  hostes  humani  generis ,  et  cuique  est  lici- 
tum  eos  debellare ,  Bald.  in  aulhent.  navigia,  C. 
de  flirt,  et  vide  ad  príedicta ,  quae  dixi  in  1.  2.  tit. 
9.  b.  Partit.  et  adde  1.  S;  tit.  12.  lib.  6.  Ordinam. 
Regal.  et  adde  ad  id,  quod  babetur  in  ista  lege, 
quod  notat  Bald.  in  1.  si  m  aliquam,  in  fin.  prin- 
cipa, ff.  de  offic.  Procónsul. 
(5)  ¿apalabra.  Lucse  cap.  H.  v.  21. 

TITüLUíi  XXL 

(1)  Tres  estados.  Hippodomius,  antiquus  philo- 
sophus,  in  sua  politía  dividebat  in  tres  partes  nu- 
merum  civium  uniuscujusque  civitatis :  bellatores 
scilicet,  artífices,  et  agrícolas,  tradit  Lucas  de 
Penna  in  1.  colünos,  C.  de  agrie,  et  censit.  lib.  H. 

(2)  Son  los  caballeros.  Et  ín  laudem  ordinis  mi- 
litise  vide  in  prooeraio  LL.  inilitice  de  la  Vanda, 
in  legibus  et  ordinamenío  Regis  Alphonsi  XL  ^r.-^ 
1568.  quando  íacta  fuit  dicta  mililia,  ct  ibi  quod 
est  altior  et  pretiosior  ordinupi,  quos  Deus  ícc.'i 
in  mundo. 
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guardar :  et  qué  es  lo  que  deben  facer  :  et 
cómo  deben  seer  honrados  pues  que  son  ca- 
balleros :  et  por  quáles  cosas  pueden  perder 
aquella  honra. 

LEY  I. 

Por  qué  raaon  la  caballeria  et  los  caballeros 
hohieron  asi  nombre. 

Ley!,  tit.  l.lib.  6.  Recop. 

Caballería  fue  llamada  antiguamente  la 
compaña  de  los  nobles  homes  (1)  que  fueron, 
puestos  para  defender  las  tierras  :  et  por  eso 
le  posieron  nombre  en  latín  militia,  que 
quiere  tanto  decir  como  compañas  de  homes 
duros,  et  fuertes  et  escogidos  para  sofrir 
males,  trabajando  et  lazrando  por  pro  de 
todos  (2)  comunalmente.  Et  por  ende  hoba 
este  nombre  de  cuento  de  mil ;  ca  antigua- 
mente de  mil  homes  (3)  escogien  uno  para 
facerle  caballero ;  mas  en  España  llaman  ca- 
]}alleria  non  por  razón  que  andan  cavalgando 
en  caballos  (4),  mas  porque  bien  asi  como 
los  que  andan  á  caballo  vau  mas  honrada- 
miente  (5)  que  en  otra  bestia ,  otrosi  los  que 
son  escogidos  para  caballeros  son  Tas  lion- 

lEx  r. 

Miles  diciíur  a  malo,  qiiod  dehet  tolerare  pro 
patria,  cam  defendendo  :  item  á  miile,  quia  anti- 
quilús  eligcbatur  ex  mille;  in  Ilispania  vocalur 
equcs,  non  ab  eqviitando,  sed  quia  '^icut  qiiis  in- 
cedit  honorabiliús  eques,  quam  pcdrs,  ita  miles 
electus  honorabilioi*  esl  crsteris  defenroribus.  Hoc 
dicit. 

(1)  Be  los  nobles  home:s.  Vide  quse  dixi  in  sum- 
ma. 

(2)  Por  pro  de  todos.  Adde  1. 2.  C.  dp.  offic.  prcc- 
fect.  África;. 

(3)  De  mil  homes.  ..Vdde  1.  1.  g.  milec,  ff.  de 
testam.  milit. 

'  (Ji)  Cabalgando  encdbállos.'Siá&lMc^xa.  dePenna 
in  rubr.  C.  de  eqtiest.  dignit.  lib.  12. 

(o)  Mas  honradami ente.  Non  ergo  videtur  inju- 
riosa lex  et  pragmática,  quae  prohibet  equilare 
super  muías ,  máximo  cúm  respiciat  publicam  uli- 
litatem,  iraminente  b  ellorura  necessitate,  quo  casu 
etiam  munus  teñen- Ji  equos  iraponitur,  ut  in  1. 
munenmi,  %.  patrimonionim ,  ff.  de  muner.  et 
honor,  et  ibi  Bart.  1.  non  videtur,  et  ibi  Bart.  et 
Joan,  de  Plat.  C.  de  onuner.  fatrimon.  lib.  10. 

(6)  Son  mas  honrados.  Militia  taraen  de  per  se 
non  est  dignitas,  ut  patet  in  1.  fin.  C.  qui  milit. 
nonposs.  lib.  12.  'jt  ibi  Bart.  et  in  authent.  de  tes- 
tib.  §.  1.  in  fin.  n'tsi  sit  militia  cum  prsepositura , 


rados  (6)  que  todos  los  otros  defensores; 
Onde  asi  como  el  nombre  de  la  caballeria  fue 
tomado  de  compaña  de  homes  escogidos  para 
defender,  otrosi  fue  tomado  el  nombre  de 
caballero  de  caballeria. 

LEY  Ii; 

Cóm,o  deben  seer  escogidos  los  caballeros: 

Leyes  del  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Mil  es  (1)  el  mas  honrado  cuento  que  puede 
seer  •,  ca  bien  asi  como  diez  es  el  mas  hon- 
rado cuento  de  los  que  se  comienzan  en  uno 
et  el  ciento  entre  los  diez ,  asi  entre  los  cen- 
tenarios es  el  mayor  et  el  mas  honrado  mil , 
porque  todos  los  otros  se  encierran  en  él  :  et 
de  alli  adelante  non  puede  haber  otro  cuento 
nombre  señalado  por  sí ,  et  ha  de  tornarse 
por  fuerza  á  seer  nombrado  por  los  otros  que 
diximos  que  se  encierran  en  el  millar,  Et  por 
esta  razón  escogien  antiguamente  de  mil 
homes  uno  para  facerle  caballero  asi  como 
diximos  en  la  ley  ante  desta  :  et  en  escogién- 
dolos cataban  que  fuesen  homes  que  bebie- 
sen en  sí  tres  cosas  :  la  primera  que  fuesen 

ut  sunt  capiíanei  et  caporales ,  vide  Joan,  de  Plat. 
in  1.  unic.  C.  de  equest.  dignit.  lib.  12.  per  textum 
ibi. 

lEx  n. 

Millenavíus  numerus  nobilíor  est  cseteris  nume- 
ris;  ideo  antiquitüs  de  mille  eligebalur  unus  ad 
raililiam,  et  in  electione  attendebatur,  quod  esset 
vir  laboribus  exercitatus ,  crudelis ,  ad  percutien- 
dumassuetus,  ut  hostibus  non  esset  misericors; 
fortis  animo ,  ut  ex  percussionibus  non  citó  defi- 
ceret :  solebant  eligi  venatores,  fabri ,  carpentarii, 
artífices  ferri,  csesores  lapidum,  carnifices,  ha- 
bentes  com.positionem  bonorum  membrorum :  sed 
quia  multoties  isti  tales  inverecundé  fugiebant  ab 
acie ,  translata  est  electio  in  verecundos  á  natura 
( pudor  enim  facit  mililem  vincere ,  fugam  refre- 
nat ),  et  in  eos  qui  essent  bonse  progenie!,  et  lia- 
bentes  aliquas  facultates ,  seu  divitias ;  hinc  in  His- 
pania  dicti  sunt  isti  fijosdalgo,  alibi  vero  gentiles, 
id  est,  nobiles  :  et  nobilitas  evenit  ex  genere,  ex 
scientia ,  et  bonis  moribus ;  illi  tamen  máxime  hoc 
nomine  decorantur,  qui  orti  sunt  ex  nobili  et  an- 
tiqua  prosapia ,  et  qui  vitse  bonae  sunt :  eligendi 
sunt  ergo,  qui  nobiles  prosapia  sint  á  patre  saltem, 
et  avo,  et  proavo.  Hoc  dicit. 

(i)  Mil  es.  Nota  de  numero  millenario,  et  adde 
Greg.  9.  lib.  Moralium,  cap.  1.  ubi  de  perfectione 
hujus  numeri  adducit  illam  auctoritatem  Psal- 
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lazradores  para  sofrir  la  grant  laceria  (2)  et 
los  trabajos  que  en  las  guerras  ct  en  las  lides 
les  acaescieren  *,  la  segunda  que  fuesen  usa- 
dos á  ferir  porque  sopiesen  mejor  et  mas  aina 
níatar  et  vencer  sus  enemigos ,  et  non  cansa- 
sen ligeramente  faciéndolo  ;  la  tercera  que 
fuesen  crueles  para  non  haber  piadat  de 
robar  lo  de  los  enemigos ,  nin  de-ferir,  nin  de 
matar,  nin  otrosi  que  non  desmayasen  aina 
por  golpe  que  ellos  rescebiesen  nin  que  die- 
sen á  otros.  Et  por  estas  razones  antigua- 
mente para  facer  caballeros  escogien  de  los 
venadores  (3)  de  monte  (4),  que  son  homes 
que  sufren  grande  laceria ,  et  carpinteros , 
et  ferreros  et  pedreros ,  porque  usan  mucho 
á  ferir  et  son  fuertes  de  manos  :  et  otrosi  de 
los  carniceros  por  razón  que  usan  matar  las 
cosas  vivas  et  esparcer  la  sangre  dellas  :  et 
aun  cataban  otra  cosa  en  escogiéndolos  que 
fuesen  bien  faccionados  de  miembros  para 
seer  recios ,  et  fuertes  et  ligeros.  Et  esta  ma- 
nera de  escoger  usaron  los  antiguos  muy 
grant  tiempo  •,  mas  porque  después  vieron 
muchas  vegadas  que  estos  átales  non  habiendo 
vergüenza  olvidaban  todas  estas  cosas  sobre- 

mistse :  verU,  quod  mandmit  in  mille  generatio- 
nes,  Psal.  404.  v.  8.  et  illud  Apocalyp.  cap.  20. 
v.  6.  et  regnabunt  cum  illo  mille  annis. 

(2)  Lacería.  Nam  miles  á  militia,  id  est ,  durilia 
dicitur,  1.  4.  in  fin.  ff'.  de  testam.  müit.  ad  miiitiam 
non  sunt  assumendi  débiles ,  sed  foríissimi ,  bello 
idonei,  prseparati  ad  pericula,  et  prsestantis  animi, 
secundum  Quintil,  in  milite  mañano;  infirmes 
enim  tela  sua  vulnerant,  ñeque  potest  be  c  uti 
armis,  qui  ea  ferré  non  novit,  Ambrosius  super 
Lucam,  cap.  5. 

(o)  Los  venadores.  Vide  Vegetium  1.  iib.  de  re 
milit.  cap.  7. 

(k)  De  monte.  Nemo  enim  minus  mortem  metuit, 
quam  qui  minus  deliciarum  novit  in  vita ,  secun- 
dum Veget.  1.  de  re  milit.  cap.  3.  in  fin.  et  vide 
Andr.  de  Isern.  de  pace  juramen.  firmand.  in 
princ. 

(b)  Vegecio.  Vide  eum  in  Iib.  de  re  milit.  cap.  2. 
5.  h.  et  b.  et  6.  ubi  plura  notanter  in  hoc  dicit  circa 
milites  eligendos ,  et  refert  Joan,  de  Plat.  in  1.  fin. 
C.  qui  milit.  non  poss.  Iib.  12.  et  verba  hic  posita 
ponit  cap.  7. 

(6)  De  buen  linage.  Intellige  ad  hoc ,  ut  sine  alia 
nobilitate,  quam  det  ei  princeps,  possit  esse  miles : 
princeps  tamen  plebejum  potest  creare  miiitera, 
cura  ipse  sit  qui  nobilitet,  ut  notat  Bart.  in  1.  1. 
C.  de  dignitat.  Iib.  12.  et  habeíur  in  LL.  Ordina- 
ment.  Iib.  U.  tit.  4.  per  totum.  De  jure  tamen  com- 
nium  non  requirebatur  ad  miiitiam,  quod  quis 
esscl  de  genere  nobili ,  vel  militari ,  ut  late  tradit 


dichas ,  et  en  logar  de  vencer  sus  enemigos 
venciense  ellos ,  tovieron  por  bien  los  sabi- 
dores  destas  cosas  que  catasen  hornos  para 
esto  que  hobiesen  naturalmiente  en  sí  ver- 
güenza. Et  sobresto  dixo  un  sabio  que  habic 
nombre  Vegecio  (5)  que  fabló  de  la  orden  de 
caballeria ,  que  la  vergüenza  vieda  al  caba- 
llero que  non  fuya  de  la  batalla ,  et  por  ende 
ella  le  face  seer  vencedor ;  ca  mucho  tovie- 
ron que  era  mejor  el  home  flaco  et  sofridor 
que  el  fuerte  et  ligero  para  foir.  Et  por  esto 
sobre  todas  las  otpas  cosas  cataron  que  fue- 
sen homes  de  buen  linage  (6),  pdrque  se 
guardasen  de  facer  cosa  por  que  podiesen 
caer  en  vergüenza  :  et  porque  estos  fueron 
escogidos  de  buenos  logares  (7)  et  algo ,  que 
quiere  tanto  decir  en  lenguage  de  España 
como  bien ,  por  eso  los  llamaron  fijosdalgo , 
que  muestra  atanto  como  fijos  de  bien.  Et  en 
algunos  otros  logares  los  llamaron  gentiles  , 
et  tomaron  este  nombre  de  gentileza  que 
muestra  atanto  (8)  como  nobleza  de  bondat , 
porque  los  gentiles  fueron  nobles  homes  et 
buenos ,  et  vevieron  mas  ordenadamente  que 
las  otras  gr^ntes,  Et  esta  gentileza  aviene  en 

Joan,  de  Plat.  in  1.  unic.  C.  negotiator.  ne  milit. 
Iib.  42.  et  addel.  43.  infrá,  eod.  ibi :  que  fuese  de 
noble  linage :  quibus  enim  defensio  provinciarum 
et  committenda  est  bellorum  fortuna ,  et  genere , 
si  copia  suppetat,  et  moribus  debent  excellere, 
secundum  Veget.  Iib.  4.  de  re  milit.  cap.  7. 

(7)  De  buenos  logares.  Videtur  approbare  opi- 
nionem  Philosophi  5.  politicorum,  dicentis  nobi- 
les,  eos  quibus  assistit  progeniíorum  virtus,  et 
divitite  :  vide  Bart.  late  in  repetit.  1.  4.  C.  de  dig- 
nit.  Iib.  42.  colum.  4.  et  b. 

(8)  Que  muestra  atanto,  Ponit  etymologiam  hu- 
Jus  vocabuli  fijosdalgo,  quse  mihi  videtur  exíra- 
nea  :  et  cogita  tu ,  quia  forte  rxinvenientiús  esset 
dicere,  quód  hidalgo  dicatur  ab  Itálico;  Italici 
namque  immunes  erant  á  tribulis ,  ut  probatur  in 
1.  de  ¡lis,  C.  de  episcop.  et  cleric.  Gloss.  in  1.  om~ 
nes,  C.  sine  sensu  vel  reliq.  Bald.  in  1.  et  in  pro- 
vinciali,  C.  de  servil.  Joan,  de  Plat.  in  rubric.  C. 
de  annon.  et  trtbut.  Iib.  40.  el  quia  Hispania  capta 
fuit  á  Romanis  cisque  subdita,  ut  patet  in  1.  2. 
vers.  capta  deinde,  D.  de  orig.  jur.  17  relegato- 
rum,  $.  interdicere,  D.  de  interdict.  et  relegat. 
cap.  volumus,  41.  qusest.  4.  multaí  colonise  Itali- 
corum  in  eam  venerunt,  et  pluribus  civitatibus 
Hispaníse  jus  Italicum  concessum  fuit  circa  immu- 
nitatem  tribulorum,  ut  patet  in  1.  in  Lusilania, 
cum  |.  sequent.  D.  de  censib.  et  immunes  á  Iribu- 
tis  dicebantur  juris  Italici ;  indo  ergó  corrupto  YO- 
cabulo  dicíum  fuit  hidalgo  ab  Itálico. 
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tres  maneras  (9);  la  una  por  linage ,  la  se- 
gunda por  saber,  et  la  tercera  por  bondat  de 
armas ,  et  de  costumbres  et  de  maneras.  Et 
como  quier  que  estos  que  la  ganan  por  su 
sabidoria  ó  por  su  bondat  son  con  derecho 
llamados  nobles  etgentiles,mayormiente(10) 
lo  son  aquellos  que  la  han  por  linage  (11)  an- 
tiguamiente,  et  facen  buena  vida  porque  les 
viene  de  lueñe  como  por  heredat  :  et  por 
ende  son  mas  encargados  de  facer  bien  et 
guardarse  de  yerro  et  de  malestanza ;  ca  non 
tan  solamiente  quando  lo  facen  rescibendaño 
et  vergüenza  ellos  mismos,  mas  aun  aquellos 
onde  ellos  vienen.  Et  por  ende  los  íijosdalgo 
deben  seer  escogidos  que  vengan  de  derecho 
linage  de  padre  et  de  abuelo  fasta  en  el 
quarto  grado  (12)  á  que  llaman  visabue- 
los  (13) :  et  esto  tovieron  por  bien  los  anti- 
guos ,  porque  daquel  tiempo  adelante  non  so 
pueden  acordar  los  homes:  pero  quanto 
donde  adelante  mas  de  luefic  vienen  de  buen 
linage ,  tanto  mas  crescen  en  su  honra  et  en 
su  fidalguia. 


(9)  En  tres  maneras.  Nota  tres  modos  no1)ilUatis, 
el  adde  verba  notabilia  Baldi  in  1.  nobiliores,  C. 
de  commerc.  et  merealor.  ubi  dicit,  quód  nobilis 
accipilur  U'ibus  modis :  primó,  slirpe,  ct  ita  vul- 
gus  accipit :  secundó ,  virluíc ,  el  ita  Philosophus 
accipit ;  tertió ,  ulroque ,  et  ista  est  perfecla  nobi- 
lilas,  scilicet,  genci'ositas  cuní  aními  wa^niludine 
decórala. 

(18)  Mayormiente.  Vide  Bald.  in  1.  nemlni,  C. 
de  advocat.  divers.  judie. 

(H)  Por  linage.  Facit  1.  quód  si  nolit,  $.  qui 
mancipia  vendiint,  D.  de  cedilit.  edict. 

(12)  Fasta  en  el  quarto  grado.  Exclusive. 

(13)  Que  llaman  visahuelos.  Vidc  pragmaUcam 
Rcgis  Joannis  in  Legione ,  et  Regum  calholicorum 
Cordubffi ,  circa  ea  quse  dcbent  probari  per  prse- 
tendentem  se  generosum ;  et  bene  coníert  ista  lex 
ad  intclleclum,  et  praclicam  corum,  quee  ibi  ha- 
bcntur. 

Í-EX  III. 

Gcncrosus  ex  utroque  párente  dicitur  propvic 
nobilis ;  ex  paire  vero  generoso ,  et  matre  plebeja, 
non  proprié  dicitur  nobilis,  licét  gencrosus  sit, 
scu  íilius  dalgo;  ex  matre  vero  generosa,  patre 
plcbcjo  genitus,  patrem  sequitur,  et  non  est  gene- 
rosas ,  scu  íilius  dalgo.  Hoc  dicit. 


LEY  11!. 

Cómo  los  fijosdalgo  deben  guardar  la  nobleza 
de  la  fidalguia. 

Leyes  7.  y  8.  tit.  H.  lib.  2.  Recop. 

Fidalguia  segunt  diximos  en  la  ley  ante 
desta  es  nobleza  que  viene  á  los  homes  por 
linage ;  et  por  ende  deben  mucho  guardar 
los  que  han  derecho  en  ella  que  non  la  dañen 
nin  la  mengüen  :  ca  pues  que  el  linage  face 
que  la  hayan  los  homes  asi  como  herencia , 
non  debe  querer  el  fidalgo  que  él  haya  de  seer 
de  tah  mala  ventura  que  lo  que  en  los  otros 
se  comenzó  et  heredaron,  mengüe  ó  se  acabe 
en  él ,  et  esto  serie  quando  él  menguase  en  lo 
que  los  otros  acrescentaron  casando  con 
villana  (1)  ó  el  villano  con  fijadalgo  (2).  Pero 
la  mayor  parte  de  la  fidalguia  ganan  los  ho- 
mes por  la  honra  de  los  padres  •,  ca  maguer  la 
madre  sea  villana  et  el  padre  fíjodalgo  (3),  fi- 
jo dalgo  es  el  fijo  que  dellos  nasciere  et  por  fíjo- 
dalgo se  puede  contar,  mas  non  por  noble (4) ; 
mas  si  nasciere  de  fijadalgo  etde  villano ,  non 
tovieron  por  derecho  que  fuese  contado  por 
fijodalgo ,  porque  siempre  los  homes  el  nom- 
bre del  padre  paran  siempre  adelante  quando 
alguna  cosa  le  quisieren  decir ;  nin  otrosi  la 

(1)  Con  villana.  Ex  hoc  inferes  servandam  csse 
conditionera  et  dispositionem  factam  in  majoria , 
quód  in  ea  succedens  non  contrahat  matrimonium 
cura  plebeja ,  sed  quód  contrahat  cura  generosa , 
qua)  vulgo  fidalga  dicitur ,  et  quód  alias  perdat 
majoriara.  Sed  an  sufficiat  tune,  si  contraheret 
cura  illa,  qua3  ex  privilegio  facta  est  generosa,  seu. 
filia  dalgo,  cura  antea  esset  plebeja?  Videbatur, 
quód  non,  ex  his  quíehabentur  supra  in  L  próxi- 
ma. Contrariura  tamen  videtur  verius  per  textura,, 
ct  quse  ibi  notat  Bald.  in  1.  cum  ex  oratione,  D.  de 
exciisat.  tutor. 

(2)  O  el  villano  con  fijadalgo.  Viáe  in  1.6.  tit.  2. 
lib,  U.  Ordin.  Regal.  et  I.  fcemince»  D.  desenator. 
et  1.  fin.  C.  de  incol.  lib.  10. 

(5)  El  padre  hijodalgo.  Nam  quoad  honores,  et 
dignitales  fdius  sequitur  conditionera  patr¡s,l.  cwm 
legitim(B,  D.  de  statii  homin.  1.  liberos,  D.  de  se- 
nator.  nec  teneret  rescriptum  principis  specialiter 
concessum ,  quód  filius  sequalur  conditionera  ma- 
tris,  1.  exempío,  et  ibi  notat  Bart.  C.  de  Decurión. 
lib.  10.  ñeque  valeret  consuetudo,  vel  statutum, 
quód  quis  judicaretur  nobilis,  vel  ignobilis  ex  pro- 
genie materna ,  ut  est  textus  ibidem ,  et  ibi  Bart. 

(4)  Mas  non  por  noble.  Nota ,  quód  non  dicitur. 
nobilis  genere,  nisi  qui  ex  utroque  párente  nobilis 
est. 
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las  hobiescn  non  podrien  siempre  traerlas , 
tuvieron  por  bien  los  antiguos  de  facer  una 
en  que  se  mostrasen  todas  estas  cosas  por 
semejanza ,  ct  esta  fue  la  espada  (3) ;  ca  bien 
asi  como  las  armas  que  el  home  viste  para 
defenderse  muestran  cordura ,  que  es  virtud 
quel  guarda  de  todos  los  males  que  le  po- 
drien avenir  por  su  culpa ,  otrosí  muestra 
eso  mismo  el  mango  de  la  espada  que  el 
home  tiene  encerrado  en  su  puño;  ca  en 
quanto  asi  lo  toviere,  en  su  poder  es  de  al- 
zarla ,  ó  de  baxarla,  ó  de  ferir  con  ella  ó  de 
la  dexar.  Et  otrosí  como  en  las  armas  que  el 
defendedor  para  ante  sí  para  defenderse 
muestra  fortaleza,  que  es  virtud  que  face  á 
home  estar  firme  á  los  peligros  que  le  avie- 
nen ,  asi  en  la  manzana  es  toda  la  fortaleza 
de  la  espada ,  ca  en  ella  se  sufre  el  mango,  et 
el  arriaz  et  el  fierro  :  et  bien  como  las  arma- 
duras que  el  home  ciñe  son  medianeras  entre 
las  armas  que  viste  et  las  armas  con  que 
fiere ,  et  son  asi  como  la  virtud  de  la  mesura 
entre  las  cosas  que  se  facen  ademas  ó  de  rae- 
nos  de  lo  que  deben ,  bien  á  esa  semejanza  es 
puesto  el  arriaz  entre  el  mango  et  el  fierro 
della  :  et  bien  otrosí  como  las  armas  que  el 
home  tiene  en  las  manos  endereszadas  para 
ferir  con  efias  allí  do  conviene,  muestran 
justicia  que  ha  en  sí  derecho  et  egualdat, 
otrosí  lo  muestra  el  fierro  de  la  espada  que 
es  derecho  et  agudo ,  et  taja  egualmente  de 
amas  partes.  Et  por  todas  estas  razones  esta- 
blescieron  los  antiguos  que  la  troxiesen 
siempre  (4)  consigo  los  nobles  defensores ,  et 
que  con  ella  rescebiesen  honra  de  caballería 
et  non  con  otra  arma,  porque  siempre  les 
veníese  emiente  destas  quatro  virtudes  que 
deben  haber  en  sí ,  ca  sin  ellas  non  podrien 
complídamente  mantener  el  pueblo  del  de- 
fendimiento  para  que  son  puestos. 


madre  nunca  le  serie  ementada  que  á  de- 
nuesto non  se  tornase  del  fijo  et  della ,  por- 
que el  mayor  denuesto  que  la  cosa  honrada 
puede  haber  es  quando  se  mezcla  tanto  con 
la  vil  que  pierde  su  nombre  et  gana  el  de  la 
otra. 

LEY  IV. 

CiÜtíio  los  caballeros  deben  haber  en  si  ^mtro 
virtudes  principales. 

Bondades  son  llamadas  las  buenas  costum- 
bres que  los  homes  han  naturalmiente  en  sí 
á  que  llaman  en  latín  virtuíes;  et  entre  todas- 
son  quatro  las  mayores ,  asi  como  cordura , 
ct  fortaleza,  et  mesura  et  justicia.  Et  como 
quier  que  todo  home  que  haya  voluntad  de 
seer  bueno  debe  trabajarse  de  haberlas  (1), 
también  los  oradores  que  dixímos  comv,  los 
otros  que  han  de  gobernar  las  tierras  por  sus 
labores  et  por  sus  trabajos ;  con  todo  aquesto 
non  hí  ha  ningunos  á  quien  mas  convenga 
que  á  los  defensores ,  porque  ellos  han  á  de- 
fender la  eglesia  (2),  et  los  reyes  et  á  todos 
los  otros :  ca  la  cordura  les  fará  que  lo  sepan 
facer  á  su  pro  et  sin  su  daño ;  et  la  fortaleza 
que  estén  firmes  en  lo  que  fecieren  et  que 
non  sean  camiadizos ;  et  la  mesura  que  obren 
de  las  cosas  como  deben  ét  non  pasen  á  mas; 
et  la  justicia  que  la  fagan  derechamiente.  Et 
por  ende  los  antiguos  por  remembranza 
desto  fecieron  facer  á  los  caballeros  armas 
de  quatro  maneras ;  las  unas  que  vistan  et 
'Calzen,  et  las  otras  que  ciñan,  et  las  otras 
que  paren  ante  sí,  et  las  otras  con  qre  fie- 
ran :  et  como  quier  que  estas  sean  en  muchas 
maneras ,  pero  todas  tornan  en  dos,  las  unas 
para  defender  el  cuerpo  que  son  dichas  ar- 
maduras ,  et  las  otras  armas  que  son  para  fe- 
rir. Et  porque  los  defensores  non  habríen 
todos  comimalmente  estas  armas ,  et  aunque 


lEX  IV. 

Qüiíuoi*  virtutes  deLent  in milite  radicar!,  pru- 
dentia  videlicet ,  fortitudo ,  temperantia ,  justitia : 
quae  virtutes  per  arma  militarla  designantur,  ct 
signanter  ín  ense,  et  ideo  cum  eo  recipitur  ordo 
militiaj ,  et  milites  semper  eum  deferre  debeiit. 
IIoc  dicit. 

(1)  De  haberlas.  Nara  solidum  mentís  nostrse 
aBdiíícíum  prudentla ,  temperantia ,  fortitudo ,  jus- 
titia sustinet,  Gregor.  2.  lib.  Moral,  cap.  36.  et 
descriptionem  istarum  quatuor  virtutum  vide  per 
Pprnard.  in  lib.  de  qrdme  vUce,  colum.  9.  et  10. 


(2)  Defender  la  eglesia.  Vide  cap.  quando,  23. 
quíest.  4.  et  cap.  Principes  sceculi,  25.  qusest.  5. 

(3)  La  espada.  Nota  de  ense  et  ejus  signifícalo. 
{h)  Siempre.  Quod  ergo  proliibitum  est  per  L 

unic.  C.  iit  armor.  usiis,  lib.  H.  de  probibita  por- 
latione  armorum,  secundum  unum  intellectum 
Glossse  ibi ,  non  habet  locum  in  militibus  respeetu 
ensis ,  quem',  ut  hic  vides ,  debent  secum  portare 
semper.  Hodié  lamen  in  bis  regnis ,  ómnibus  per- 
mittilur  delatio  ensis,  juxla  id  quod  habetur  in 
curiis  Valladolid,  annoDomini  lb23.  pelilione  5o. 
et  in  curiis  Toleti,  penuU.  fol.  anno  Domini  1323. 
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LEY  V. 

Que  los  caballeros  deben  seer  entendudos. 

Aun  hi  há  otras  bondades  sin  las  que  dixi- 
mos  en  la  ley  ante  desta  que  deben  haber  en 
si  los  caballeros,  et  esto  es  que  sean  enten- 
dudos; ca  entendimiento  (1)  es  la  cosa  del 
mundo  que  mas  enderesza  al  home  para  seer 
complido  en  sus  fechos ,  nin  que  mas  le  es- 
traña  de  las  otras  criaturas.  Et  por  ende  los 
caballeros  que  han  á  defender  á  sí  et  á  los 
otros  segunt  dicho  habernos,  deben  seer  en- 
tendudos •,  ca  si  lo  non  fuesen  errarien  en  las 
cosas  que  hobiesen  á  defender,  porque  el 
desentendimiento  les  farie  que  non  mostra- 
sen su  poder  contra  aquellos  que  lo  hobiesen 
de  mostrar ,  et  de  la  otra  parte  que  feciesen 
mal  á  los  que  fuesen  tenudos  de  guardar  :  et 
otrosi  les  farie  seer  cruos  contra  la  cosa  que 
debiesen  haber  piadat,  et  piadosos  en  lo  que 
debien  seer  crueles  :  et  aun  les  farie  facer 
otro  yerro  mayor  que  se  tornarle  en  desleal- 
tad ;  ca  facerles  hie  amar  á  los  que  hobiesen 
á  querer  mal ,  et  desamar  á  los  que  hobiesen 
de  querer  bien  •,  et  aun  les  farie  seer  esfor- 
zados do  non  lo  debiesen  seer ,  et  cobardes 
do  debien  haber  esfuerzo,  et  cobdiciar  lo 
que  non  debien  haber  et  olvidar  lo  que  de- 
bien cobdiciar  :  et  desta  guisa  les  farie  errar 
el  desentendimiento  en  todas  las  cosas  que 
hobiesen  de  facer. 


lEX  V. 

Miles  debet  intellectu ,  et  providentia  vigere ,  ut 
quíE  defendenda  suntjtueatur;  qucc  irapugnanda, 
dcslruat  et  damniíicet ,  ita  ut  crudelitatem  inimi- 
cis,  pietalem  amicis  ostendat.  Hoc  dicit. 

(1)  Ca  entendimiento.  Est  enim  intellectus  ocu- 
lus  animse ,  secundum  Bernar.  in  sermón.  5.  As- 
sumptionis  Beatce  Marice :  et  dedit  nobis  intellec- 
tum  Deus ,  ut  ignorantiam  fugemus  c  mentibus : 
ut  rectum  teneamus ,  justuraque  judicium  ,'atque 
ad  aliahujusraodi  diriganiur,  et  contra  diversarum 
impugnationum  varios  incursus ,  hoc  quasi  que- 
dara scuto  usi,  ac  lumine,  maneamus  innocui, 
atque  muniti,  Chrysostom.  super  Matth.  hom.  21. 
colum.  7.  et  virtus  intellectus  habitat  in  paucis, 
sicut  Ínter  infinitas  spinas  vix  unum  lilium  repe- 


LEY  Vi. 

Que  los  caballeros  deben  seer  sábidores  para 
saber  obrar  de  su  entendimiento. 

Entendudos  seyendo  los  caballeros  asi 
como  diximos  en  la  ley  ante  desta,  como 
quier  que  valdrien  por  ello  maS;,  con  todo 
eso  non  les  ternie  pro  si  non  lo  sopiesen  me- 
ter en  obra  :  ca  maguer  el  entendimiento  les 
mostrase  que  debien  haber  poder  para  de- 
fenderse ,  si  sabidoria  non  hobiesen  (1)  para 
saberlo  facer,  non  les  valdrie  nada-,  ca  la 
obra  aduce  al  home  á  acabamiento  de  lo  que 
entiende ,  et  es  asi  como  espejo  en  que  se 
muestra  su  voluntad  et  el  su  poder  quál  es. 
Et  por  ende  conviene  que  los  caballeiros  sean 
sábidores  et  ciertos  para  saber  obrar  de  lo 
que  entendieren,  ca  en  otra  manera  non 
podrien  seer  comphdamiente  buenos  defen- 
sores. 

LEY  VII. 

Que  los  caballeros  deben  seer  him  ccosímn- 
brados. 

Usando  los  fijosdalgo  dos  cosas  contrarias, 
les  facen  que  lleguen  por  ellas  á  acabamiento 
de  las  buenas  costumbres  :  et  esto  es  que  de 
una  parte  sean  fuertes  et  bravos ,  et  de  otra 
parte  mansos  et  homildosos :  ca  asi  como  les 
está  bien  de  haber  palabras  fuertes  et  bravas 
para  espantar  los  enemigos  et  arredrarlos  de 
sí  quando  fueren  entrellos,  bien  de  aquella^ 
manera  las  deben  haber  mansas  (4)  et  homil- 
dosas  para  falagar  et  alegrar  á  aquellos  que 
con  ellos  fueren ,  et  seerles  de  buen  gasajado 
en  sus  palabras  et  en  sus  fechos  :  ca  natural 

ríes,  Bald.  in  L  liberti,  colura.  5.  C.  de  oper.  líber t. 


Miles  5  qui  recté  intelligit ,  sciat  ad  effectuní  de- 
duceve.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  sabidoria  non  hobiesen.  Nam  sine  scientia 
nuUa  procederet  recta  operatio  intellectus ,  Bald. 
in  1. 1.  in  princ.  colura.  2.  ff.  dejust.  etjur. . 

LEX  vil. 

Miles  sit  ferox ,  et  crudelis  in  hostes;  suis  autem 
miíis,  ethurailis.  Hoc  dicit. 

(i)  Mansas.  Ad  idem,  in  aulhent.  de  mandat. 
Princ.  %.  deinde,  ad  fin.  collat.  3.  et  facit  illud  Ylr- 
giVú ,  Q.  JEneid. 

H8e  (ibi  erunt  arles,  pacisque  imponere  morena j 
Parcere  svibjeclis ,  el  debellare  isuperbos. 
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la  segunda  por  guardar  honra  de  su  linage, 
la  que  non  guardarían  quando  en  la  lealtad 
errasen :  la  tercera  por  non  facer  ellos  cosa 
por  quo  cayan  en  vergüenza ,  en  la  que  cae- 
rien  mas  que  por  otra  cosa  si  leales  non  fue- 
sen. Et  por  ende  ha  mcester  que  hayan  leal- 
tad en  las  voluntades  et  que  sepan  obrar 
della ;  ca  de  otra  manera  non  podrie  seer 
que  non  feciesen  tuerto  á  homes  que  nunca 
gelo  merescieron ,  et  daño  á  sí  mismos  et  á 
todas  las  cosas  con  qué  han  debdo ,  metién- 
dose á  peligro  et  á  muerte ,  et  yendo  contra 
sus  voluntades ,  et  dexando  todo  lo  de  que 
habrien  sabor ,  et  faciendo  aquello  que  non 
querien  facer  podiéndolo  excusar :  et  todo 
esto  facen  por  non  menguar  en  su  lealtad  : 
et  por  ende  ha  meester  que  la  entiendan 
bien  quál  es ,  et  sepan  obrar  della  como  con- 
vien©  (2). 

LEY  X; 


cosa  es  que  el  que  usa  de  su  bondat  allí  do 
non  le  conviene ,  que  le  fallezca  después  allí 
do  mas  la  hobiere  meester. 

LEY  VIIL' 

Que  los  cahaíkros  deben  seer  arteros  et  mañosos. 

Arteros  et  mañosos  deben  seer  los  caballe- 
ros :  et  estas  son  dos  cosas  que  les  conviene 
mucho,  porque  bien  asi  como  las  maneras 
los  facen  sabldores  de  aquello  que  han  de 
facer  por  sus  manos ,  otrosí  el  arteria  les  face 
buscar  carreras  para  saber  acabar  mejor  et 
mas  en  salvo  lo  que  quieren.  Et  por  ende  se 
acuerdan  bien  estas  dos  cosas  en  uno ;  ca  las 
mañas  les  facen  que  se  sepan  armar  Isien  et 
apuestamiente ,  et  otrosí  ayudarse  et  ferir 
con  toda  arma,  et  seer  ligeros  et  bien. cabal- 
gantes ;  et  el  arteria  les  muestra  cómo  sepan 
vencer  con  pocos  á  muchos  (1),  et  cómo  es- 
tuerzan dalos  grandes  peligros  q,uaíid,o  en 
ellos  cayeren. 

LEY  IX. 

■    Que  los  caballeros  deben  seer  muy  leales^ 

Leales  conviene  que  sean  en  todas  guisas 
los  caballeros  ;  ca  esta  es  bondat  en  que  se 
acaban  et  se  encierran  todas  las  otras  buenas 
costumbres  (4),  et  ella  es  asi  como  madre  de 
todas.  Et  como  quier  que  todos  los  homes  la 
deben  haber,  señaladamente  conviene  mu- 
cho á  estos  que  la  hayan  por  tres  razones 
segunt  los  antiguos  dixieron  :  la  primera  es 
porque  son  puestos  para  guarda  et  á  defen- 
dimíento  de  todos ,  et  non  podrien  seer  bue- 
EOS  guardadores  los  que  leales  non  fuesen : 

LEX  VIH. 

Miles  sit  practicas  et  sagax ,  uí  per  sagacitatem 
cum  paucis  inultos  devincat :  et  per  pracUcam 
exercitium  celeritatis ,  et  bené  equilandi ,  et  cum 
omni  genere  armorum  percutiendi,  acquirat.  Hoc 
dicit. 

H)  A  muchos.  Nam  ingeñium  prsefertur  viribns, 
1.  cum  acutissimi;  et ibi  notat Bald.  C.  de  fideicom. 

LEX  IX. 

Miles  super  omnia  fideliíate ,  et  legalitate  reful- 
geat,  in  qua  cseteri  boni  mores  coritinentur ,  quo- 
rum ipsa  mater  est;  sine  ea  namque  ñeque  patria 
defenditur ,  ejus  defectus  suum  genus  et  proge- 
niem  deturpat ,  et  ad  pudoris  maculam  inducit  in- 
fidelem.  Hoc  dicit, 


Cómo  los  caballeros  deben  seer  sabidores  de 
■conoscer  bien  los  caballos  et  las  armas  qw 
^¡'ossieren  si  son  buenas  ó  non. 

Ley  i 2.  tit.  i.  lib.  6,  Recop, 

Caballos,  et  armaduras  et  armas  son  cosas 
que  conviene  mucho  a  los  caballeros  de  las 
haber  buenas ,  cada  una  segunt  su  natura : 
ca  pues  que  con  estas  han  de  facer  los  fe- 
chos darmas  que  es  su  meester,  conviene 
que  sean  átales  de  que  se  puedan  bien  ayu- 
dar. Et  entre  todas  aquellas  cosas  de  que 
ellos  han  de  seer  sabidores  esta  es  la  mas 
señalada  conoscer  el  caballo ,  ca  por  seer  el 
caballo  grande  et  fermoso ,  si  fuese  de  malas 
costumbres  et  non  fuese  sabidor  el  caballero 

(1)  Las  otras  buenas  costumbres.  Niliil  enim  sta- 
hile  est,  quod  infidura  est,  ut  dicit  Tullías,  et 
refert  Bald.  de  capitul.  Corrad.  in  prínc. 

(2)  Cotno  conviene.  Habet  namque  fidelitas  duas 
liabenas ,  sciíicet  in  faciendo ,  quse  fieri  debent,  e? 
in  non  faciendo ,  quge  fieri  non  debent ,  Bart.  in 
Extravag.  ad  reprimendum,  in  parte /ia&ejw's. 

LEX  X. 

Miles  debet  equum,  et  arma  cognoscere :  in  equo 
attenditur  bonus  color,  bonum  cor,  decentia  mem- 
brorum ,  bonitas  generis ,  nam  animal  istud  magis 
quám  csetera  animalia  generi  suo  respondet :  sciat- 
que  illum  in  bonitatis  perseverantia  conservare, 
malitiam  divertere,  infirraitates  curare  :  arma 
vero  sintfortia,  et  levia,  et  bené  íabricata.  Koc 
dicit, 
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para  conoscer  esto ,  avenirle  hien  ende  dos 
males  ^  el  uno  que  perderle  quanto  por  él 
diese,  et  lo  al  que  podría  por  él  caer  en  pe- 
ligro de  muerte  ó  de  ocasión ;  et  esto  mismo 
le  avernie  si  non  fuesen  las  armaduras  bue- 
nas ,  et  bien  fechas  et  con  razón.  Etpor  ende 
segunt  los  antiguos  mostraron ,  para  seer  los 
caballos  buenos  deben  haber  en  sí  tres  co- 
sas :  la  primera  seer  de  fermosa  color,  la  se- 
gunda de  buenos  corazones ,  la  tercera  haber 
miembros  convenientes  que  respondan  á  es- 
tas dos  :  et  aun  sobre  todo  esto  quien  bien 
los  quisiere  conoscer  ha  de  catar  que  vengan 
de  buen  linage,  ca  esta  es  la  animalia  del 
mundo  que  mas  responde  á  su  natura.  Et  aun 
los  antiguos  que  fablaron  en  esta  razón  to- 
vieron  que  sin  todas  estas  sabidorias  deben 
aun  haber  los  caballeros  en  sí  tres  cosas  para 
facer  buenos  los  caballos-,  la  primera  saber- 
los mantener  en  sus  bondades ,  la  segunda  si 
alguna  mala  costumbre  hobiesen  tollerlos 
della ,  la  tercera  guarescerlos  de  las  enferme- 
dades que  hobiesen.  Et  en  las  armaduras  de- 
ben otrosí  haber  sabidoria  en  tres  maneras  : 
la  primera  si  es  bueno  el  fierro ,  ó  el  fuste  ó 
el  cuero  •,  la  otra  de  qué  las  facen  para  conos- 
cer si  son  fuertes  ^  la  tercera  que  sean  lige- 
ras ;  eso  mismo,  es  de  las  armas  para  ferir 
que  han  de  seer  bien  fechas,  et  fuertes  et 
ligeras :  et  quanto  mas  conoscieren  los  ca- 
balleros estas  cosas  et  las  usaren ,  tanto  mas 
et  mejor  se  ayudarán  dellas  et  las  tornarán 
á  su  pro. 

lEX  xr.  •  ■ 

Qui  miles  non  est,  mllitem  creare  non  potest,  et 
ñeque  Imperator  ñeque  Rex  consecrari  vel  coro- 
nari  debet ,  antequam  creetur  miles ,  ñeque  quis 
se  ipsum  potest  creare  mililem,  cüm  inter  ¿antera 
et  recipientem  debeat  esse  discretio  personalis,  ñe- 
que mulier  (  quamvis  imperiali  vel  regali  prseful- 
geat  dignitate )  potest  suis  manibus  creare  mili- 
lem, licét  hoc  mandare  posset  alus,  ut  facerent. 
Ítem  ñeque  possunt  creare  milites  impubes  vel 
fatuus,  ñeque  clericus,  aut  monaclius,  nisi  esset 
magister  ordinis  alicujus  militise.  H.  d. 

(í)  Sinon  el  que  lo  es.  Non  enim  daré  potest  ho- 
norem ,  qui  illum  non  habet ,  cap.  qui  perfectio- 
nem,  i.  qusest.  1.  etvide  Oldrald.  consil.  209.  et 
á  contrario  sensu  probare  videtur  ista  lex ,  quód 
quilibet  miles,  ex  quo  est  miles,  potest  creare 
aliura  militem,  et  hoc  eliam  probari  videtur  in  1. 1. 
tit.  2b.  U.  Part.  Joan.  Fab.  in  rubr.  C.  de  milit. 
testam.  dicit,  quód  licét  de  jure  solus  princeps 
posset  creare  mililem .  ut  in  1,  ncminem,  C.  de  re 


LEY  XI. 

Quién  ha  poder  de  facer  cahalleros  et  quién  non. 
Leyes  S.  y  6.  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Fechos  non  pueden  seer  los  caballeros  por 
mano  de  home  que  caballero  non  sea ,  ca  los 
sabios  antiguos  que  todas  las  cosas  ordena- 
ron con  razón ,  non  tovieron  que  era  cosa 
con  guisa  nin  que  podiese  seer  con  derecho 
dar  un  home  á  otro  lo  que  non-  hobiese.  Et 
bien  asi  como  las  órdenes  de  los  oradores 
non  las  puede  ninguno  dar  sinon  el  que  las 
ha ,  otro  tal  non  ha  poder  ninguno  de  facer 
caballero  sinon  el  que  lo  es  (1)  :  pero  algunos 
hi  hobo  que  tovieron  que  el  rey  ó  su  fijo  el 
heredero  maguer  caballeros  non  fuesen ,  que 
bien  lo  podrien  facer  por  razón  del  regno , 
porque  ellos  son  cabeza  de  la  caballería ,  et 
todo  el  poder  della  se  encierra  en  el  su  man- 
damiento :  et  por  eso  lo  usaron  et  lo  usan  en 
algunas  tierras.  Mas  segunt  razón  verdadera 
et  derecha  ninguno  non  puede  seer  caballero 
de  mano  del  que  lo  non  fuere  :  et  tanto  en- 
carescieron  los  antiguos  orden  de  caballería, 
que  tovieron  que  los  emperadores  nin  los 
reyes  non  deben  seer  consagrados  nin  co- 
ronados fasta  que  caballeros  fuesen.  Et  aun 
dixieron  mas ,  que  ninguno  non  puede  facer 
caballero  á  sí  mismo  por  honra  que  hobiese : 
et  como  quier  que  en  algunos  logares  lo  fa- 
cen los  reyes  mas  por  costumbre  que  por 

milit.  lib.  12.  tamen  de  consuetudine  miles  creat 
militem,  ut  tota  die  videmus,  dicit  ipse  :  in  con- 
trarium  videtur,  quia  cüm  militia  sit  dignitas  sal- 
tim  in  genere,  ut  in  1.  1.  C.  de  equest.  dignit.  lib. 
12.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  et  per  Bart.  et  eumdemin 
1.  1.  C.  de  dignit.  lib.  12.  non  videtur  posse  con- 
cedí ,  nisi  per  principatum  tenentem ,  ut  in  dict. 
1. 1.  C.  de  dignit.  ubi  vide  Bart.  colum.  9.  conclu- 
dentem,  quód  Imperator,  vel  Rex,  seu  Dux,  vel 
Marcliio ,  seu  magnus  Comes ,  vel  Baro ,  qui  habet 
potestatem  condendi  leges  in  suos ,  possunt  creare 
milites,  et  ídem  de  civitate  habente  potestatem 
leges  condendi ;  inferior  vero  miles ,  qui  hanc  po- 
testatem non  haberet ,  non  posset  faceré  milites  : 
ñeque  obstat  ista  lex ,  quia  est  intelligenda  de  tálí 
milite ,  qui  sit  dóminos  habens  talem  potestatem , 
vel  cüm  sibi  commitlatur  á  Rege,  ut  infrá  ead.  1. 
et  habetur  in  1. 7.  tit.  1.  lib,  h.  Ordin.  Regal.  Hodié 
tamen  servanda  est  1.  8.  ejusdem  tit.  quse  disponit 
nullum  cilra  Regém  posse  creare  militem;  quse 
forte  posset  liniitari ,  nisi  de  speciali  mandato  Re- 
gis  ,  ut  habetur  hic  infra  in  ista  1.  quia  tune  vide- 
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derecho ,  con  todo  aqueso  non  tovieron  por 
bien  los  sabios  antiguos  que  lo  feciesen  :  ca 
dignidad ,  nin  orden  nin  regla  non  puede  nin- 
guno tomar  (2)  para  sí,  si  otro  non  gela  da. 
Et  por  ende  ha  meester  que  en  la  caballeria 
haya  dos  personas,  aquel  que  la  da  et  aquel 
que  la  rescibe.  Otrosí  tovieron  que  muger  por 
honra  que  hobiese ,  maguer  fuese  emperadriz 
ó  reyna  por  heredamiento ,  que  non  podrió 
facer  caballero  por  sus  manos ,  como  quier 
que  podrie  rogar  ó  mandar  á  algunos  de  su 
señorío  (3)  que  los  feciesen  á  aquellos  que 
hobiesen  derecho  de  los  facer.  Et  aun  dixie- 
ron  que  home  desmemoriado  nin  el  que  fuese 
de  menor  edat  de  catorce  años  que  non  de- 
bió ninguno  dellos  esto  facer ,  porque  la  ca- 
ballería es  tan  noble  et  tan  honrada  cosa 
que  debe  entender  el  que  la  da  qué  es  lo  que 
face  en  darla ,  lo  que  estos  non  podrien  fa- 
cer. Otrosí  clérigo  nin  home  de  religión  non 
tovieron  que  podrien  facer  caballeros ,  por- 
que serie  cosa  muy  sin  razón  de  entreme- 
terse de  fecho  de  caballeria  aquellos  que  non 
hobieron  nin  han  poder  de  meter  hi  las  ma- 
nos (4)  para  obrar  della.  Pero  si  alguno  fuese 
caballero  primeramente,  et  después  le  acaes- 
ciese  que  hobiese  de  seer  maestre  de  orden 
de  caballería  que  mantovíese  fecho  darmas , 
non  fue  á  tal  como  este  defendido  de  los  fa- 
cer. Et  non  tovieron  otrosí  por  bien  que  nin- 
gunt  home  feciese  caballeros  á  aquellos  que 
por  razón  nin  por  derecho  non  pueden  nin 
lo  deben  seer  segunt  adelante  se  muestra  en 
las  leyes  deste  título, 

tur,  ac  si  ípse  fecisset,  ut  in  cap.  in  causis,  dé 
elect.  et  ibi  Abb.  colum.  3.  etaddel.  penult.  C.  de 
re  milit.  lib.  12.  et  Joan,  de  Plat.  in  1.  1.  C.  qui 
milit.  non  poss.  cüm  tangit  de  liltera  approbatoria 
Principis ,  ut  quis  assumatur  ad  militiam. 

(2)  Non  puede  ninguno  tomar.  Vide  in  cap.  per 
nostras,  de  jure  patronat.  et  adde  S. 

(3)  De  su  señorío.  Quid  si  alterius  territorii  esset 
miles  rogatus  á  Rege?  Dic,  quód  posset ,  ut  notat 
Bart.  in  1.  i.  9.  colum.  C.  de  dignit.  lib.  12. 

(Jí)  De  meter  hi  las  manos.  Facit  ad  hoc  cap.  1. 
de  vassall.  milit.  qui  arma  hell.  depos, 

LEX  XII. 

Non  potest  creari  miles  paúper  nimis,  nisi  á 
creante  sibi  conferalur;  unde  vivere  possit ;  ñeque 
corpore,  seu  membris  vitiatus,  ñeque  mercator 
actu  mercaturam  exercens  in  persona  sua ,  ñeque 
proditor,  alevosus  ,  seu  pro  tali  judicialiter  decla- 
ratus,  ñeque  damnatus  ad  morlem,  nisi  prius  culpa 
ToM.  IL 


LEY  XIL 

Quáles  non  deben  seer  cahalleros} 
Leyes  3.  U.  y  í».  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Fallescimiento  para  non  se  poder  facer 
bien  las  cosas  es  en  dos  maneras  :  la  una  por 
fecho,  et  la  otra  por  razón ;  et  la  de  fecho  es 
quando  los  homes  non  han  complimiento  de 
lo  que  han  meester  para  facerlas  •,  et  la  que 
viene  por  razón  es  quando  non  han  derecho 
por  que  las  deban  facer.  Et  como  quier  que 
esto  avenga  en  todas  cosas ,  señaladamente 
cae  mucho  en  fecho  de  caballeria ,  porque 
bien  asi  como  razón  tuelle  que  dueña  non 
pueda  facer  caballero  nin  home  de  religión , 
porque  non  han  de  meter  las  manos  en  las 
lides ,  nin  otrosí  el  que  es  loco  ó  sin  edat , 
porque  non  han  complimiento  de  seso  para 
entender  lo  que  facen  ;  otrosí  lo  tuelle  el  de- 
recho qus  non  sea  caballero  home  muy  po- 
bre (1),  si  nol  diere  primeramiente  consejo 
el  que  lo  face  por  que  pueda  bien  vivir  :  ca 
non  tovieron  los  antiguos  que  era  cosa  gui- 
sada que  honra  de  caballeria  que  es  estables- 
cida  para  dar  et  facer  bien ,  fuese  puesta  en 
home  que  hobiese  á  mendigar  con  ella  nin  de 
facer  vida  deshonrada  (2),  nin  otrosí  que 
hobiese  de  furtar  ó  de  facer  cosa  por  que  me- 
resciese  de  haber  la  pena  que  es  puesta  con- 
tra los  viles  malfechores.  Otrosí  non  debe 
seer  fecho  caballero  el  que  fuese  menguado  (3) 

et  pcena  sit  remissa ,  ñeque  recipiens  militiam  de- 
risorié,  veluti  ab  illo,  qui  eam  daré  non  potest ;  vel 
si  recipiens  eam  recipere  non  potuit ,  vel  si  per 
jocum  etiam  habilis  eam  recipiat :  et  ñeque  pretio 
debet  creari  miles.  Hoc  dicit. 

(1)  Muy  pobre.  Si  tamen  alias  est  habilis,  non 
repellitur  á  militia ,  1.  qui  exiguam ,  C.  de  cohort. 
lib.  12.  et  de  colonis ,  et  curialibus,  et  servis,  quód 
non  aspirent  ad  militiam ,  vide  C.  qui  milit.  non 
2WSS.  lib.  12.  per  totum;  et  indignus  etiam  militia 
est,  qui  patrem  aut  matrem,  á  quibus  educatum 
se  dixerit,  maléficos  appellaverit,  1.  1.  ad  fin.  ff, 
de  obseq.  á  líber,  et  libert.  patrón.  pr(sst.  et  vide 
de  bis  per  Joan,  de  Plat.  in  1.  fin.  ad  fin.  C.  qui 
militar,  non  poss.  lib.  12. 

(2)  Deshonrada.  Sic  et  habetur  Ecclesiastic.  cap. 
26.  et  27.  V.  25.  et  26. « In  duobus  contristatum  est 
cor  nieum ,  et  in  tertio ,  iracundia  milii  advenit : 
vir  bellator  deficiens  per  inopiam.  » 

(5)  Menguado.  ídem  in  militia  spirituali ,  ut  5S. 
dist.  per  tolum ,  et  de  corpore  vitiatis,  per  totum. 
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de  su  persona  ó  de  sus  miembros  (4),  de  ma- 
nera que  se  non  pediese  en  guerra  ayudar 
de  las  armas.  Et  aun  decimos  que  non  debe 
seer  caballero  home  que  por  su  persona  (5) 
andodiese  faciendo  mercadorias  :  et  non  de- 
ben otrosi  facer  caballero  al  que  fuese  conos- 
cidamiente  traydor  (6),  ó  alevoso  ó  dado  en 
juicio  por  tal  (7) ,  ninhome  que  fuese  juzgado 
para  muerte  por  yerro  que  hobiese  fecho ,  si 
primero  nol  fuese  perdonada  non  tan  sola- 
miente  la  pena  (8),  mas  aun  la  culpa.  Et  non 
debe  seer  caballero  el  que  una  vegada  ho- 
biese rescebido  caballeria  por  escarnio  :  et 
esto  podrie  seer  en  tres  maneras ;  la  primera 
quando  el  quel  feciese  caballero  non  hobiese 
poder  de  lo  facer ,  la  segunda  quando  el  que 
la  rescebiere  non  fuese  home  para  ello  (9) 
por  algunas  de  las  razones  que  diximos ,  la 
tercera  quando  alguno  que  hobiese  derecho 
de  seer  caballero  rescebiese  á  sabiendas  ca- 
ballería por  escarnio  (10) :  ca  maguer  aquel 
que*gela  diese  hobiese  poder  de  lo  facer,  non 
lo  podrie  seer  el  que  asi  la  rescebiese  porque 
la  rescebió  como  non  debiera.  Et  por  ende 
fue  establescido  antiguamiente  por  dere- 
cho (11)  quel  que  quisiese  escarnecer  tan 
noble  cosa  como  la  caballeria ,  que  fincase 
escarnido  della  de  manera  que  nunca  la  po- 

ítem  et  díuturno  morbo  laborantes  non  promo- 
venlur,  vide  Gloss.  7.  quíest.  1.  in  summa. 

(ti)  O  de  sus  mimibros.  Et  sic  castratus  non  po- 
lerit  esse  nriles,  argum.  1.  qui  cum  uno,  ff.  de  re 
milit.  et  nolat  gloss.  in  cap.  prcecepta.  Ha.  dist. 

(5)  Por  su  persona.  Sic  ergó  intelligitur  litulus, 
negotiat.  ne  milit.  lib.  12.  et  leges  removenles  nc- 
gotiatorem  k  mililia.  <. 

(6)  Traydor.  Imó  et  miles  creatus ,  si  proditor 
sit,  nomen  militise  amittit,  Bald.  in  1.  et  mililibus, 
C.  de  testamen.  milit. 

\7)  Enjuicio  por  tal.  Publico  judicio  damnati  á 
militia  repelluntur,  1.  qui  cum  uno,  $.  adtdteri,  ff. 
de  re  milit. 

(8)  La  pena.  Nam  indulgentia  pcense  infamiam 
non  tollit,!.  fin.  C.  de  gen.  abolit.  ubi  gloss.  addu- 
cit  illud  Ovidii  in  lib.  de  JPonío: 

Poena  potest  demi ,  culpa  perennís  erit. 

(9)  Non  fuese  home  para  ello.  Videbatur  dicen- 
dum  contrarium ,  imó  quod  iste  adstringeretur  in- 
vitus  militiae ,  sicut  in  simili  habetur  de  baptizato 
jocosé,  in  cap.  SpiritusSanctus,  |.  ecce,  1.  qusest. 
1.  et  in  cap.  solet,  de  consecrat.  dist.  U. 

(10)  Por  escarnio.  Imó  tune  puniendus  esset,  ut 
ia  1.  qui  cum  uno,$.  insulam,  et  ibi  gloss.  ff.  de 
re  milit. 

(li)  Por  derecho.  Non  memini  legis  juris  com- 


diese  haber.  Otrosi  posieron  que  ninguno  non 
rescebiese  honra  de  caballeria  por  precio  de 
haber  nin  de  otra  cosa  que  diese  por  ella , 
que  fuese  como  en  manera  de  compra  :  ca 
bien  asi  como  el  linage  non  se  puede  com- 
prar ,  otrosi  la  honra  (12  que  viene  por  no- 
bleza non  la  puede  la  persona  haber ,  si  ella 
non  fuere  atal  que  la  merezca  por  Unage,  ó 
por  seso  ó  por  bondat  que  haya  en  sí. 

LEY  XIII. 

Qué  cosas  deben  facer  los  escuderos  ante  que 
resciban  caballeria. 

Leyes  3.  U.  S.  y  6.  tit.  i.  lib.  6.  Recopé 

Limpieza  face  parescer  bien  las  cosas  á  los 
que  las  veen ,  bien  asi  como  el  apostura  las 
face  estar  apuestamiente  cada  una  por  sa 
razón.  Et  por  ende  tovieron  por  bien  los; 
antiguos  que  los  caballeros  fuesen  fechos 
limpiamiento :  ca  bien  asi  como  la  limpieza 
deben  haber  dentro  en  sí  mismos  en  sus  bon- 
dades et  en  sus  costumbres  en  la  manera  que 
dicho  habemos,  otrosi  la  deben  haber  de- 
fuera en  sus  vestiduras  (1)  et  en  las  armas 
que  troxieren,"  ca  maguer  el  su  meester  es 

muñís ,  quse  hoc  disponat :  similia  tamen  sunt 
multa,  ut  privetur  quis  in  eo,  in  quo  deliquit,  1. 
si  aliquid,  C.  de  suscept.  et  arcar,  lib.  10.  et  in  1. 
Índices,  C.  de  dignit.  lib.  12. 

(12)  La  honra.  Non  ergó  teneret  prívilegfum  ge- 
nerositatis  concessum  per  pecuniam,  per  istam 
legem ,  nisi  diceretur  non  obstante  hac  lege,  quia 
Princeps  potest  nobililare  quemcumque  vult ,  et 
debet  obtemperari ,  alias  puniuntur  rebelles  poena 
sacrilegii,  1.  sacrilega,  C.  de  divers.  rescript.  et 
ibi  Bald.  et  quia  cum  Principe  non  habet  locum 
lex  Julia  de  ambitu,  et  vide  pragraalicam  Sal- 
mantfc. 

LEX  XIII. 

Pridie  ante  creationem  miles  habebit  vigillam , 
et  á  meridie  infra  caput  ejusper  scutiferorum  ma- 
nusbalneabitur;  etinde  inpulchro,  et  ornato  lecto 
cubabit ,  ibique  per  milites  pretiosis  induetur  pan- 
nis :  demum  ad  ecclesiam  vigilalurus  adducatur  , 
orabitque  Deum  flexis  genibus  pro  peccatorum  suo- 
rum  remissione ,  et  ordinís  militaris  observantia , 
et  ut  eum  eruat,  atque  defendat  in  periculis,  et 
laboribus  suis :  et  tempore  quo  non  oret,  stet  sus- 
tineatque  se  pedibus ,  quantum  tolerare  potuerít. 
Hoc  dicit. 

(1)  Eti  sus  vestiduras.  Omni  tempore  sint  vesti- 
menta^ tuii  candida ;  et  oleum  de  capite  tuo  noHi^ 
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fuerte  eterno  asi  como  de  ferir  et  de  matar, 
con  todo  eso  las  sus  voluntades  non  pueden 
olvidar  que  non  se  paguen  naturalmiente  de 
las  cosas  fermosas  et  apuestas,  et  mayor- 
miente  quando  las  ellos  troxieren,  porque 
de  una  parte  les  dan  alegría  et  conorte,  et  de 
la  otra  les  facen  acometer  mas  denodada- 
miente  fecho  darmas,  porque  saben  que  por 
ello  serán  mejor  conoscidos,  et  que  les  ter- 
nan  todos  mas  mientes  á  lo  que  federen. 
Onde  por  esta  razón  non  les  embarga  la  lim- 
piedumbre  et  la  apostura  á  la  fortaleza  nin 
á  la  crueldat  que  deben  haber ,  et  demás  que 
es  significanza  segunt  que  desuso  diximos 
la  obra  que  paresce  defuera  á  lo  que  tienen 
dentro  en  las  voluntades.  Et  por  ende  man- 
daron los  antiguos  que  el  escudero  que  fuese 
de  noble  linage  un  dia  ante  que  resciba  ca- 
ballería que  debe  tener  vigilia :  et  ese  dia 
que  la  toviere  desdel  medio  dia  en  adelante 
hanle  los  escuderos  á  bañar  et  á  lavar  la  ca- 
beza con  sus  manos,  et  echarle  en  el  mas 
apuesto  lecho  que  pedieren  haber ,  et  alli  lo 
han  de  vestir  et  de  calzar  los  caballeros  de 
los  mejores  paños  (2)  que  tovieren  :  et  des- 
que este  alimpiamiento  le  hobieren  fecho  al 
cuerpo,  hanle  de  facer  otro  quanto  al  alma, 
levándole  á  la  eglesia  en  que  ha  de  conoscer 
que  ha  de  rescebir  trabajo  velando  et  pi- 
diendo merced  á  Dios  quel  perdone  sus  pe- 
cados et  qué  le  guie  porque  faga  lo  mejor  en 
aquella  orden  que  quiere  rescebir,  en  ma- 
nera que  pueda  defender  su  ley  et  facer  las 
otras  cosas  segunt  le  conviene,  et  que  él  le 
sea  guarda  et  defendedor  á  los  peligros  et  á 


los  embargos,  et  á  lo  al  quel  serie  contrarío 
á  esto  :  ct  débesele  venir  emicnte  que  como 
quier  que  Dios  es  poderoso  sobre  todas  las 
cosas  et  puede  mostrar  su  poder  en  ellas 
quando  et  como  quisiere ,  que  señaladamente 
lo  es  en  fecho  darmas  (3);  ca  en  su  mano  es 
la  vida  et  la  muerte  para  darla  et  tollerla,  et 
facer  quel  flaco  sea  fuerte  et  el  fuerte  flaco. 
Et  en  quanto  esta  oración  feciere  ha  de  estar 
los  hinojos  fincados ,  ettodo  lo  al  en  pie  mien- 
tra sofrir  lo  pediere  :  ca  la  vigilia  de  los  ca- 
balleros noveles  non  fue  establescida  para 
juegos  nin  para  otras  cosas  sinonpara  rogará 
Dios  ellos  et  los  otros  que  hi  fueren  que  los 
guie  et  los  adeliñe  como  á  homes  que  entran 
en  carrera  de  muerte, 

LEY  XIVj 
Cómo  han  de  seer  fechos  los  cábalkf4)3¡  • 
ley  6í  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Espada  (1)  es  arma  que  muestra  aquellas 
quatro  significanzas  que  ya  habernos  dichas : 
et  porque  el  que  ha  de  seer  caballero  debe 
haber  en  sí  por  derecho  aquellas  quatro  vir- 
tudes ,  establescieron  los  antiguos  que  resce- 
biesen  con  ella  orden  (2)  de  caballería  et  non 
con  otra  arma :  et  esto  ha  de  seer  fecho  en 
tal  manera  que  pasada  la  vigilia  luego  que 
fuere  de  dia,  debe  primeramiente  oír  su 
misa  et  rogar  á  Dios  que  le  guíe  sus  fechos 
para  su  servicio  :  et  después  ha  de  venir  el 
quel  ha  de  facer  caballero,  et  preguntarle  si 


deficíal,  Ecclesiastes  cap.  9.  v.  8.  adde  41.  dísf. 
cap.  fin. 

(2)  Paños,  Vide  1.  fin.  infra ,  eod, 

(3)  En  fecho  darmas.  Et  ideo  qui  vincit ,  non 
debet  sibi  arrogare  victoriam ,  sed  deferre  Deo , 
prout  fecit  Abraham  in  victoria  quinqué  Regum  , 
et  tradit  Ambros.  lib.  l.  deJbrahamjcaip.  5. 

lEX  XIV, 

Vigilia  transacta ,  et  Missa  audita  per  militem 
creandum,  accedet  qui eum  creaturus  est  militem, 
eumque  interrogabit,  an  velit  militise  órdinem  re- 
cipere ;  quo  respondente  quód  sic ,  interrogabit , 
an  servabit  militiam  ut  par  est ,  quo  promisso  cal- 
ceabit,  seu  calceari  faciet  per  militem,  calcarla  á 
dextris,  et  á  sinistris,  in  signum  rectitudinis. 
Deinde  cinget  ei  ensem  super  vestimenta ,  ita  ut 
corpori  áppropinquet  aliquantulum  adstringendo , 
in  signum  quatuor  virtutum ,  quibus  debet  esse 


constrictus  et  ut  ab  antiquo  fuit  institutüm ,  mili- 
tes témpora  creationis  ómnibus  armis  erartt  ar- 
mati,  capite  tantüm  detecto.  Demum,  qui  creat 
militem ,  evaginet  ensem ,  et  ponens  militi  creando 
in  manu  dextera ,  faciat  eum  jurare ,  quód  mortem 
non  vitabit  pro  defensione  suse  legis ,  sui  Regis  et 
patrise;  prsestito  autem  juramento  dabit  ei  cola- 
phum ,  ut  memoretur  eorum  quse  promisit ,  dicens 
quód  Deus  eum  juvet  in  adímplendo  promissa  : 
tune  statim  tam  creans  quám  alii  milites  adslantes 
dent  ei  osculum ,  in  signum  pacis ,  et  fidei  inter 
milites  servandse ;  quód  et  facient  alii  milites  non 
adstantes ,  si  qui  fuerint ,  per  annum  in  omni  loco 
ad  quem  miles  accedet :  et  ratione  hujus  fidei ,  et 
fcederis  milites  non  possuut  se  ad  invicem  inju- 
riari ,  nisi  prsevia  diffidatione.  Hoc  dicit. 

(1)  Espada.  Est  iste  habitus  militis,  ut  úifirá  I. 
J7.  isto  tit. 

(2)  Con  ella  orden.  Adde  Gloss.  in  I.  penult.  (f. 
ex  qnibiis  caiis.  major. 
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quiere  rescebir  orden  de  caballería,  et  si 
dixere  que  sí  hale  de  preguntar  si  la  man- 
tenía asi  como  se  debe  mantener  :  et  después 
que  gelo  otorgare,  débele  calzar  las  espue- 
las, ó  mandar  á  algunt  caballero  que  gelas 
calze  :  et  esto  ha  de  seer  segunt  qual  home 
fuere  ó  el  logar  que  toviere.  Etfácenlo  desta 
guisa  por  mostrar  que  asi  como  al  caballo 
ponen  las  espuelas  de  diestro  et  de  siniestro 
para  facerle  correr  derecho ,  que  asi  debe  él 
facer  sus  fechos  enderezadamíente  de  manera 
que  non  tuerza  á  ninguna  parte.  Et  desí  hale 
de  ceñir  el  espada  sobre  el  bríal  que  vestiere 
asi  que  la  cinta  non  sea  muy  íloxa ,  mas  que 
se  le  llegue  al  cuerpo  •,  et  esto  es  por  signifi- 
canza  que  las  quatro  virtudes  que  dixímos 
debe  siempre  haberlas  coronadas  asi.  Pero  an- 
tiguamente establescieron  que  álo§  nobles  bo- 
rnes fecíesen  caballeros  seyendo  armados  de 
todas  sus  armaduras ,  bien  asi  como  quando 
hobiesen  á  lidiar,  mas  las  cabezas  non  to vieron 
por  bien  que  las  tovíesen  cobiertas,  porque  los 
que  así  las  traen  non  lo  facen  sinon  por  dos 
razones :  la  una  por  encobrir  alguna  cosa  que 
en  ellas  hobiese  que  les  paresciese  mal,  ca 
por  tal  cosa  bien  las  pueden  encobrir  de  al- 
guna cobertura  que  sea  fermosa  et  apuesta : 
la  otra  manera  por  que  cubren  la  cabeza  es 
quando  el  home  face  alguna  cosa  desagui- 
sada de  que  ha  vergüenza  :  et  esto  non  con- 
viene en  ninguna  manera  á  los  noveles ,  ca 
pues  que  ellos  han  de  rescebir  tan  noble  et 
tan  honrada  cosa  como  la  caballería,  non  es 
derecho  que  entren  en  ella  con  mala  ver- 
güenza nin  con  miedo.  Et  desque  el  espada 
le  hobiere  ceñida,  débela  sacar  de  la  vayna 
ct  ponergela  en  la  mano  diestra ,  et  facerle 
jurar  (3)  estas  tres  cosas :  la  primera  que  non 
rezele  morir  por  su  ley  si  meester  fuere :  la 
segunda  por  su  señor  natural :  la  tercera  por 
su  tierra :  et  quando  esto  hobiere  jurado  dé- 


bele dar  una  pescozada  (4)  porque  estas  COSas 
sobredichas  le  vengan  emiente,  diciéndole 
que  Dios  le  guíe  al  su  servicio  etledexe  com- 
plir  lo  que  allí  prometió :  et  deSpues  desto 
hale  de  besar  en  señal  de  fe  et  de  paz  et  de 
hermandad  que  debe  seer  guardada  entre 
los  caballeros.  Eso  mismo  han  de  facer  todos 
los  otros  caballeros  que  fueren  en  aquel  lo- 
gar, non  tan  solamiente  en  aquella  sazón, 
mas  en  todo  aquel  año  do  quierque  él  venga 
nuevamente  :  et  por  esta  razón  non  se  han  á 
buscar  mal  los  caballeros  unos  á  otros  á  me- 
nos de  echar  en  tierra  la  fe  que  allí  prome- 
tieron ,  desafiándose  primeramente  segunt  se 
muestra  do  fabla  de  los  desafiamientos. 

LEY  XV. 

Cómo  han  de  desceñir  el  espada  al  novel  deS" 
pues  que' fuere  fecho  caballero. 

Leyes  5.  y  6.  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Desceñir  el  espada  es  la  primera  cosa  que 
deben  facer  después  quel  caballero  novel 
fuere  fecho ;  et  por  ende  ha  de  seer  muy  ca- 
tado quien  es  el  que  gela  ha  de  desceñir  :  et 
esto  non  debe  seer  fecho  sinon  por  mano  de 
home  que  haya  en  sí  alguna  destas  tres  cosas; 
ó  que  sea  su  señor  natural  que  lo  faga  por  el 
debdo  que  han  de  so  uno ;  ó  home  honrado 
que  lo  fecíese  por  sabor  de  facerle  honra  5  ó 
caballero  que  fuese  muy  bueno  en  armas  que 
lo  fecíese  por  su  bondat :  et  en  esto  se  acor- 
daron mas  los  antiguos  que  en  las  otras  dos, 
porque  tovieron  que  era  buen  comienzo  para 
lo  quel  novel  era  tenudo  de  facer,  pero  qual 
dellas  quier  que  sea,  vale  et  es  muy  buena. 
Et  á  este  que  le  desciñe  el  espada  llámanle 
padrino;  ca  bien  asi  como  los  padrinos  al 
bautismo  ayudan  á  confirmar  et  á  otorgar  á 


(3)  Jurar.  Adde  GIoss.  in  dict.  1.  penult.  et  in 
authent.  de  mand.  Princ.  %.  penult.  et  Veget.  de 
re  milit,  lib.  2.  cap.  6.  Hodié  vero  istse  cserimoniíe 
non  sunt  in  usu,  et  si  sine  eis  crearentur  milites  á 
Rege,  gauderent  privilegiis  milituin,  ut  in  1.  8. 
tit.  1.  lib.  4.  Ordin.  Regal.  et  novi  milites ,  qui  lio- 
die  fiunt,  k  Papa  benedicuntur,  ut  patet  in  Ponti- 
ficali,part.  1.  cap.  63.  et  notat  Bald.  in  1.  1.  in 
fin.  C.  qui  bon.  ced.  poss.  qui  vero  fiunt  á  Principe 
laico ,  non  benedicuntur,  sed  eadem  privilegia  sor- 
liuntur  secundum  eura. 

(4)  Pescozada.  Alberic.  in  1.  1,  f .  miles,  ff.  de 
iestam.  milit.  dicit,quod  morís  est  increationemi- 


litum,  quod  percutiantur  in  maxilla,  etsicista, 
quam  hic  pescozada,  ipse  dicit  maxillatam ,  quse 
forte  secundum  eum  datur  in  signum ,  qi  )d  sus- 
tinere  debent  multa  mala ,  et  multos  labores ;  hic 
yero  et  melius  dicitur ,  quód  ideo  datur,  ut  mente 
retineant  ista,  quse  juramento  promittunt. 

LEX  XV. 

Creato'milite ,  utsuprál.proxím.discingitüpsibi 
ensis  per  dominura  naturalem ,  vel  honorabilem  vi- 
rum ,  vel  mililem  strenuum ,  qui  dicitur  patrinus 
noyi  militis.  Uoc  dicit, 
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SU  afijado  como  sea  cristiano  ^  otrosí  el  que 
es  padrino  del  caballero  novel  desciñéndole' 
.el  espada  confirma  et  otorga  la  caballería 
queharescebida. 

LEY  XVL 

Qué  débdo  han  los  noveles  con  los  que  los  facen 
caballeros  et  con  los  padrinos  que  les  desci- 
ñen las  espadas, 

Debdo  (1)  han  los  caballeros  noveles  non 
tan  solamiente  con  aquellos  que  los  facen , 
mas  aun  con  los  padrinos  que  les  desciñen 
las  espadas ;  ca  bien  asi  como  son  teniídos 
de  obedescer  et  de  honrar  á  los  que  les  dan 
la  orden  de  caballería ,  otrosí  lo  son  á  los  pa- 
drinos que  son  confirmadores  della.  Ét  por 
ende  establescieron  los  antiguos  que  el  caba- 
llero nunca  fuese  coríra  aquel  de  quien  ho- 
biese  rescebido  cabr.íleria,  fueras  si  lo  fecíese 
con  su  señor  natural :  et  aun  entonce  quando 
contra  él  fuese  qrie  se  guardase  quanto  po- 
diese  del  ferir  uin  del  matar  con  sus  ma- 
nos (2),  si  non  viese  que  él  querie  matar  ó 
ferir  su  señor  Otrosí  non  ha  de  seer  en  fecho 
nin  en  consejo  de  ninguna  cosa  que  fuese  su 
daño ,  mas  halo  á  destorvar  quanto  pediere 
que  non  sea,  et  si  non  apercebirle  dello, 
fueras  ende  si  fuere  cosa  que  se  tornase  en 
daño  de  su  señor  (3)  si  gelo  fecíese  saber,  ó 
del  mismo  ó  de  su  padre  si  lo  hobiese ,  ó  de 
su  fijo  (4),  ó  de  su  hermano  ó  de  otro  su  pa- 
riente de  quien  él  fuese  tenudo  de  demandar 
su  muerte^  pero  esto  se  entiende  si  por  el 

LEX  XVf. 

Creanti  militem  debelur  honor  á  milite  creafo ; 
non  pugnet  contra  eum ,  nisi  fuerit  in  domini  natii- 
ralis  defensionem ,  et  tuncquatenuspossit,  caveat 
ab  ejus  vulnere ,  vel  occisione  cum  propriis  mani- 
bus ,  nisi  viderit  eum  volentem  occidere ,  vel  per- 
cutere  dominum  suura ;  ñeque  erit  in  facto ,  ñeque 
consilio  contra  eum,  imo  in  quantum  poterit,  ob- 
viabit ,  eum  certiorabit ,  si  obviare  non  poterit,  nisi 
talla  sint ,  quíe domino  suo ,  vel  sibi,  seu  ejus  con- 
sanguíneis  hic  expressis  nocere  possint ,  si  de  bis 
certioraretur ,  ad  mortem ,  vel  exbseredationem  , 
seu  injuriam  :  similia  debet  observare  erga  patri- 
num  per  tres  annos.  Hoc  dicit. 

(1)  Debdo,  Honor  debetur  creanti  militem ,  et 
patrino. 

(2)  Con  sus  manos.  Nota  hoc. 

(3)  De  su  señor.  Nam  Prilicipi  domino  debetur 
iota  fidelitas,  ut  dicit  Barí,  in  Extravag.  ad  repri- 


desengañamicnto  que  aquel  fcciese  pediese 
venir  á  alguno  destos  sobredichos  muerte  ó 
desheredamiento  ó  deshonra-,  ca  por  otras 
cosas  destas  en  fuera  non  debe  dexar  del 
apercebir.  Et  sin  todo  aquesto  débele  ayudar 
contra  todo  home  quel  quisiese  malfacer  si- 
non  contra  estos  sobredichos,  ó  contra  otro 
home  con  quien  hobiese  puesto  él  ó  su  pa- 
dre (5)  pleyto  de  amistad  ^  ca  en  quanto  el 
amor  durare  debe  guardar  que  non  sea  con- 
tra aquel  con  quien  lo  han  :  et  eso  mismo 
decimos  que  debe  guardar  fasta  tres  años  al 
quel  hobiese  desceñido  el  espada  •,  pero  algu- 
nos hi  bobo  que  dixieron  que  esto  debe  seer 
fecho  fasta  siete  años.  Et  por  ende  los  caballe- 
ros noveles  pues  que  tan  grant  debdo  han  con 
los  que  les  desciñen  las  espadas ,  deben  catar 
ante  que  al  fecho  vengan  quien  son  aquellos 
á  quien  han  de  rogar  que  sean  sus  padrinos 
para  desceñírgelas* 

LEY  XVIL 

Qué  cosa  han  de  catar  los  cahalUtos  quando 
cabalgaren, 

JLey  li.  tu.  1.  lib.  6.  Recop. 

Mantenerse  deben  los  caballeros  segunt 
dixieron  los  sabios  antiguos  en  manera  que 
ellos  fagan  buena  vida  et  den  buen  enxiemplo 
á  los  otros  :  et  por  ende  posiéronles  entonce 
maneras  ciertas  de  como  viviesen  también 
en  su  cabalgar,  como  quando  comiesen  ó 
bebiesen,  ó  quando  bebiesen  á  dormir;  et 
ordenáronlo  desta  guisa ,  que  quando  hobie- 

mendum ,  in  gloss.  super  parte  toHus  fidelitatis 
habenis,  et  in  omni  juramento  fidelitatis  intelllgi- 
tur  excepta  fidelitas ,  quse  debetur  Principi ,  vide 
Bald,  in  cap.  imperialem ,  colum.  penult.  et  fin.  de 
prohib.  feud.  alien,  per  Freder. 

(4)  O  de  su  fijo.  Intellige  in  his  quse  essent  de 
jure  naturali,  quse  sunt  immutabilia,  ut  declarat 
Bald.  in  cap.  1.  de  nov.  form.  fidelit.  vers.  sed 
nunquid ,  et  probatur  infrá  ex  ista  lege. 

(5)  O  su  padre.  Nota  hoc ,  et  facit ,  quia  pater  et 
filius  reputantur  eadem  persona ,  et  miíitia  non  li- 
beral militem  filium  á  patria  potestate  j  i.  erraí,  C, 
decastr.pecuLli\).l%. 

lEX  XVII, 

Miles  per  villam  equítet  chlamyde  coopertus , 
ense  cincto ,  nuUura  in  eodem  equo  post  se  ducat: 
et  tempere  guerrse  extra  villam  eques ,  et  armatua 
jQcedat.  Hoc  dicit, 
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sen  de  cabalgar  por  villa  que  non  cabalgasen 
sinon  en  caballos  quien  los  podiese  haber :  et 
esto  fecieron  porque  van  en  ellos  mas  hon- 
rados (4)  que  en  ninguna  otra  cabalgadura ; 
et  otrosí  porque  usasen  el  cabalgar  (2)  que  es 
cosa  que  pertenesce  mucho  á  los  caballeros, 
et  porque  andan  en  los  caballos  mas  lozanos 
et  mas  alegres,  et  aféytanlos  por  ende  mejor 
et  mas  á  su  guisa.  Et  aun  mandaron  que 
quando  bebiesen  de  cabalgar  fuera  de  alguna 
villa  en  tiempo  de  guerra  que  fuesen  en  sus 
caballos  armados  en  manera  que  si  acaes- 
ciese  podiesen  facer  daño  á  sus  enemigos  et 
guardarse  de  lo  rescebir  dellos.  Otrosí  esta- 
blescieron  que  quando  cabalgasen  non  leva- 
sen otros  en  pos  de  sí :  et  esto  fecieron  por- 
que non  tolliesen  la  vista  al  que  fuese  en  la 
siella,  et  porque  non  semejase  que  lleva 
troxa  (3) ;  ca  estas  son  cosas  que  peor  pares- 
Cen  al  caballero  que  á  otro  home ,  porque 
son  enatias  et  desapuestas.  Et  otrosí  posieron 
que  quando  cabalgasen  por  villa  que  troxie- 
sen  todavía  mantos  (4),  fueras  ende  si  feciese 
tal  tiempo  que  gclo  destorvase :  et  sobre  todo 
establescieron  que  el  caballero  quando  ca- 
balgase que  levase  todavia  el  espada  cinta , 
que  es  asi  como  hábito  de  caballería. 


(1)  itas  honrados.  Adde  supra  eod.  til.  I.  í. 

(2)  El  cabalgar.  Et  nota ,  quód  á  raililibiis  equo- 
rum  saütio  est  semper  exacta ,  sccundum  Vcget. 
lib.  1.  de  re  milit.  cap.  18.  qu¡  etiam  subdit,  quod 
hyeme  equi  ligneo  sub  teclo ,  sestate  poncbantur  in 
campo  ;superhos  júniores,  primo  inermes,  etdum 
consuetudine  períieerent,  deinde  armati  cogcban- 
tur  ascenderé,  tantaque  cura  erat ,  ut  non  solíim 
ádextris,  sed  etiam  á  sinislris  partibus  et  insilire 
el  desilire  condiscerent ,  evaginatos  etiam  gladios 
vel  contos  tenentes  :  et  istse  exercitationcs  (  quae 
meditationes  armorum  vocantur)licitíB  sunt;  sunt 
enim  síne  sanguino ,  ut  tradit  S.  Tliom.  2. 2.  qucest. 
60.  arlic.l.  in  fin. 

(3)  Troxa.  AMkstoxa,  ut  liabetur  in  1.  1.  in- 
frá  tit.  proxim.  ibi :  que  llevaban  sus  viandas 
troxadas  en  arguenas  ó  en  talegas,  etc.  et  forte, 
et  ibi  melior  littera  est  troxadas ,  ut  hic. 

(U)  Mantos.  Sicut  et  clerici ,  qui  non  debent  sine 
superior!  opprimento  ambulare,  cap.  Episcopio 
Si.q.ft. 

tEX  xvni. 

Induat  se  miles  pannis  rubeis ,  seu  viridibus , 
croceis ,  aut  lividis ,  non  pardis ,  ñeque  nigris ,  ut 
ex  talibus  vestibus  líetetur,  et  ad  cordis  forUtridí- 
nem  prosint :  et  licét  in  militari  veste  diversas  ab 


LEYXVm. 

En  qué  manera  se  deben  vestir  los  C(í6cí?(eí*ps; 

Leyes  del  tit.  i.  lib.  6.  Recop. 

Paños  (1)  de  colores  señalados  establescie- 
ron los  antiguos  que  troxiesen  vestidos  los 
caballeros  noveles  mientra  que  fuesen  man- 
cebos, asi  como  bermejos,  ó  jaldes,  ó  verdes 
ó  cárdenos  porque  les  diesen  alegría  :  mas 
prietos ,  ó  pardos  ó  de  otra  color  fea  que  les 
feciese  entristecer  non  tovieron  por  bien  que 
los  vestiesen  :  et  esto  fecieron  porque  las 
vestiduras  fuesen  mas  apuestas ,  et  ellos  an- 
dudiesen  alegres  et  les  cresciesen  los  corazo- 
nes (2)  para  seer  mas  esforzados.  Et  como 
quier  que  las  vestiduras  fuesen  de  tajos  de 
muchas  maneras  segunt  eran  departidas  las 
costumbres  et  los  usos  de  las  tierras;  pero  el 
manto  acostumbraban  á  traer  todos  desta 
guisa ,  que  lo  facien  grande  et  luengo  que  les 
cobrie  fasta  los  pies  (3),  et  sobraba  tanto  paño 
de  la  una  parte  et  de  la  otra  sobrel  hombro 
diestro  porque  podrien  hi  facer  un  nudo;  et 
facienlo  de  manera  que  podrien  meter  et 
sacar  la  cabeza  sin  ningunt  embargo ,  et  lla- 
mábanlo manto  caballeroso.  Et  este  nombre 
le  decien  porque  non  lo  habie  otro  home  á 

antiquo  faerunt  consuetudines  justa  morem  pa- 
triaj,  in  supcriori  tamen  chlamyde  non  fuit  diver- 
sitas ;  erat  enim  talaris  vestis ,  ita larga  ab  utraque 
parte  5  ut  nodo  ligari  posset  super  dextrum  hume- 
rum ,  ita  quod  caput  liberé  posset  exire,  cum  vel- 
lct;cujus  longitud©  humilitatem  et  obedientiam 
significat,  nodus  religionem :  et  item  facta  esthsec 
vestis ,  ut  ex  ea  inter  alios  miles  cognosci  queat , 
et  honorari.  Arma  etiam  deferat  miles  pulchra ,  et 
lionorata.  Ilocdicit. 

(1)  Paños.  Et  á  quibus  milites  de  jurecommuni 
pcrcipiebant  militares  vestes,  vide  C.  de  milit. 
vest.  per  totum ,  lib.  12.  et  ibi  in  1.  2.  notat  illam 
legem  Joan,  de  Plat.  quod  pro  vestibus  dandis  ar- 
niigeris ,  potest  civitas  coUectam  ímponere  sub- 
difis. 

(2)  Los  corazones.  Non  igitur  ad  voluptatem 
permitlit  pulchritudinem  vestiura ,  sed  ad  incita- 
mentum  fortitudinis.  Sic  dicit  et  Bernardus ,  super 
Missus  est,  homil.  ult.  colum.  penult.  quid  jam^e 
ipso  habitu  dicam ,  in  quo  non- calor,  sed  color  re- 
quiritur ,  magisque  cultui  vestium  quám  virtutum 
insistitur  ? 

(3)  Fasta  los  pies.  Adde  cap.  nullus,  cum  gloss. 
21.  qusest.  !í.  et  vide  de  isto  veslimento  militis  Lu- 
cam  de  Penn.  in  1.  fortissimis,  C.  de  milit.  vest. 
lib.  22. 
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traer  desta  guisa  sinon  ellos  (4) :  et  el  manto 
fue  fecho  desta  manera  por  mostranza  quo 
los  caballeros  deben  seer  cobiertos  de  hu- 
mildat  para  obedescer  á  sus  mayorales  :  et 
el  nudo  le  fecieron  porque  es  como  manera 
de  atamiento  de  religión  que  les  muestra  que 
sean  obedientes  non  tan  solamiente  á  sus  se- 
ñores, mas  aun  á  sus  cabdiellos  :  et  por  esta 
razón  sobredicha  tenien  el  manto  también 
quandocomien  óbebien,  como  quando  seien 
ó  andaban ,  ó  cabalgaban.  Et  todas  las  otras 
vestiduras  traien  limpias  et  mucho  apuestas 
cada  uno  segunt  el  uso  de  sus  lugares  (5) :  et 
esto  facien  porque  quien  quier  que  los  viese 
los  pediese  conoscer  entre  las  otras  gentes  (6) 
para  saberlos  honrar.  Eso  mismo  estables- 
cieron  también  de  las  armaduras  como  de  las 
armas  que  troxiesen ,  que  fuesen  fermosas  et 
mucho  apuestas, 

LEY  XIX. 

QuQ  los  cahalleros  deben  seer  mesurados  en 
comer 3  et  en  beber  et  en  dormir. 

Leyes  del  tit.  1 .  lib.  6.  Recop. 

Comer,  et  beber  et  dormir  (4)  son  cosas 
naturales  sin  que  los  homes  non  pueden 
vevir,  pero  destas  deben  usar  en  tres  mane- 
ras :  la  una  con  tiempo ;  la  otra  con  mesura ; 
la  otra  apuestamiente.  Et  por  ende  los  caba- 


lleros eran  mucho  acostumbrados  antigua- 
mente á  facer  esto;  ca  bien  asi  como  en 
tiempo  de  paz  comicn  á  sazón  señalada  de 
manera  que  podiesen  comer  dos  veces  al  dia, 
et  de  manjares  buenos  et  bien  adobados ,  et 
con  cosas  que  lessopiescn  bien,  otrosi  quan- 
do habien  á  guerrear  comien  una  vez  (2)  en 
la  mañana  et  poco,  et  el  mayor  comer 
facienlo  en  la  tarde ,  et  esto  era  porque  non 
bebiesen  fambre  nin  grant  sed,  et  porque  si 
fuesen  feridos  guaresciesen  mas  aina ;  et  en 
aquella  sazón  dábanles  á  comer  viandas 
gruesas  porque  comiesen  dellas  poco  et  les 
ahondase  mucho ,  et  les  feciese  las  carnes  re- 
cias et  duras.  Otrosi  les  daban  á  beber  vino 
flaco  et  mucho  aguado  de  manera  que  non 
les  torbase  el  entendimiento  nin  el  seso ;  et 
quando  facien  las  grandes  calenturas  dában- 
les un  poco  de  vinagre  (3)  con  ipucha  dagua 
porque  les  tirase  la  sed  et  non  dexase  acen- 
der  la  calentura  en  ellos  porque  bebiesen  de 
enfermar  :  et  bebiénlo  otrosi  entre  dia  quan- 
do habien  grant  sabor  de  beber  porque  les 
acrescentase  la  vida  et  la  salud,  et  non  gela 
tolliese  comiendo  ó  bebiendo  ademas.  Et  aun 
sin  todo  esto  fallaban  hi  otra  grant  pro  que 
menguaban  en  la  costa  cutiana  porque  po- 
diesen mejor  complir  á  los  fechos  grandes, 
que  es  cosa  que  conviene  mucho  á  los  que 
han  de  guerrear.  Otrosi  los  acostumbraban 
que  non  fuesen  dormidores  (4)  porque  nuce 
mucho  á  los  que  los  grandes  fechos  han  de 


(4)  Sinon  ellos.  S¡c  cónsul  antiquitus  utebatur 
trabea,  quse  erat  vestís  consularis ,  et  non  alius , 
ut  in  1, 1.  C.  de  consid.  lib.  12.  ubi  gloss. 

(6)  De  sus  lugares.  AUenditur  in  vestibus  con- 
suetudo  regionis ,  vide  gloss.  21.  qusest.  4.  ¡n 
summa. 

(6)  Las  otras  gentes.  Adde  cap.  sine  ornatu , 
21.  qusest.  U. 

lEX  XIX. 

Miles  debet  tempere  pacis  bis  in  die  comedere 
de  cibisbenéparatis ,  etbi.;  etiam  tempore  guerrse, 
sed  tune  modicum  de  mane ,  et  de  cibis  duris ,  et 
grossisut  minus  comedat,  et  parum  satis  abundet 
ad  vires  corpóreas ,  et  famem ,  sitimque  fugandam, 
el  ut  si  contingeret  percutí  et  vulnerarí ,  citiús  cu- 
retur  :  vino  satis  diluto  potetur,  et  diebus  sestivis 
parum  aceti  aqua  multa  comraixti  bibat ,  ad  calo- 
rem  mitigandum  ,  sitimque  tollendam  ;  parcitas 
ista  vi§a  fuit  utilis  etiam ,  ut  milites  non  multüm 
expendentes  valeant  meliíis  ardua  facta  adimplere : 
noque  dormiet  miles  in  lecto  delicato ,  sed  duro 


tempore  belli ,  ut  minus  dormiat ,  et  ut  honorem 
victorise  deliciis  prseferat.  IIoc  dicit. 

(1)  Et  dormir.  Impossibile  dicit  ista  lexesse, 
quera  vivero  sine  somno ,  unde  dicebat  ille  Antio- 
clms,  de  quo  Macbabseorum  lib.  1.  cap.  6.  v.  10. 
Recessit  somnus  ah  oculis  meis,  et  concidi,  etc. 
ñeque  est  homo  qui  semper  possit  vigilare ,  ff.  de 
serñt.  1.  servitutes,  Bald.  in  1.  nam  salutem,$. 
cognoscit,  in  fin.  ff.  de  offíc.  prcefect.  vigil. 

(2)  Habien  á  guerrear  comien  una  vez.  Sic,  et 
edomanda  est  gula ,  ut  ad  spiritualia  bella  consur- 
gamus ,  vide  Gregor.  30.  Moral,  cap.  26. 

(3)  De  vinagre.  L.  1.  C.  deerogat.milit.  annon. 
lib.  12. 

(h)  Dormidores.  Minus  namque  indulgendum 
est  somno ,  quám  natura  postulat ,  cap.  sunt  qui 
arbitrantur,  de  j)oenit.  dist.  1 .  ubi  Glossa  invehit 
contra  scholares  durmientes  in  scholis;  et  si  stu- 
dentes  doctrinis  seecularibus  parum  somno  indul- 
gent,  quanto  magis  quiDeumcupiunt  cognoscere, 
non  debent  somno  corporis  impediri?  Ambros. 
super  Psalm.  li<S.  serm.  7.  v.  7.  et  vide  1.  9.  tit. 
19.  supra,  cad,  Partit, 
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facer,  et  señaladamente  á  los  caballeros 
quando  son  en  guerra  :  et  por  eso  asi  como 
les  consentien  en  tiempo  de  paz  que  troxiesen 
ropas  muelles  et  blandas  para  su  yacer,  asi 
non  querien  que  en  la  guerra  yoguiesen 
sinon  en  poca  ropa  et  dura ,  et  en  sus  per- 
puntes ,  et  facienlo  porque  dormiesen  menos 
et  se  acostumbrasen  á  sofrir  laceria ,  ca  te- 
nien  que  ningunt  vicio  que  haber  podiesen 
non  era  tan  bueno  como  seer  vencedores. 

LEY  XX. 

Cómo  ante  los  caballeros  deben  leer  las  hestorias 
de  los  grandes  fechos  de  armas  quando  co- 
mieren. 

Apuestamiente  tovierón  por  bien  los  anti- 
guos que  féciesen  los  caballeros  estas  cosas 
que  dichas  habemos  en  la  ley  ante  desta  :  et 
por  ende  ordenaron  que  asi  como  en  tiempo 
de  guerra  aprendían  fecho  darmas  por  vista 
et  por  prueba,  que  otrosi  en  tiempo  de  paz 
K)  aprisiesen  por  oida  et  por  entendimiento  : 
et  por  eso  acostumbraban  los  caballeros 
quando  comien  que  les  leyesen  las  hestorias 
de  los  grandes  fechos  de  armas  que  los  otros 
fecieran ,  et  los  sesos  et  los  esfuerzos  que  ho- 
bieron  para  saber  vencer  et  acabar  lo  que 
querien.  Et  alli  do  non  hablen  tales  escriptu- 
ras  facienselo  retraer  á  los  caballeros  buenos 
et  ancianos  que  se  en  ello  acertaron  :  et  sin 
todo  esto  aun  facien  mas  que  los  juglares  non 
dixiesen  antellos  otros  cantares  sinon  de 
gesta,  ó  que  fablasen  de  fecho  darmas.  Et  eso 
mesmo  facien  que  quando  non  podiesen  dor- 
mir, cada  uno  en  su  posada  se  facie  leer  et 
retraer  estas  cosas  sobredichas  :  et  esto  era 
porque  oyéndolas  les  crescian  los  corazones, 

LEX  XX. 

Tempore  pacis  audiat  miles  historias  militares 
ct  cantilenas  bellicas,  ut  sictam  per  visura ,  quám 
per  auditumres  bellicas  addiscat,  et  facta  virorum 
fortium  ab  eis  audita  juvent  ad  anirai  magnitudi- 
nem,  similiaque  gerenda.  Hocdicit. 

(1)  Por  ellos.  Sic  exempla  sanctorum  Patrum 
sunt  linea  quaedam,quam  posuit  Deus,ut  per 
eamfactanostraregulentur:videGregor.28.i»/oroí. 
cap.  13.  et  iU.  et  adde  eumdemlib.  9.  Noral.  cap. 
43.  etlib.  27.  cap.  7. 

LEX  XXI. 

Antiquitüs  in  brachio  dextro  terri  calidi  stigmate 
signabatur  miles,  ejusque  nomen,  genus  et  patria 


et  esforzábanse  faciendo  bien  queriendo  lle- 
gar á  lo  que  los  otros  fecieran  ó  pasara  por 
ellos  (1). 

LEY  XXL 

Qué  cosas  son  (enudos  de  gmrdar  loi  coba- 
ikros.  1 

leyes  del  tit.  1 .  lib.  0.  Recop, 

Señaladas  cosas  ordenaron  los  sabios  anti- 
guos que  guardasen  los  caballeros  de  manera 
que  non  errasen  en  ellas,  et  son  aquellas  que 
dichas  habemos  que  juran  quando  resciben 
orden  de  caballería ,  asi  como  non  se  excusar 
de  tomar  muerte  por  su  ley  si  meester  fuere, 
nin  seer  en  consejo  por  ninguna  manera  para 
menguarla,  mas  acrescentarla  lo  mas  que 
pedieren  :  otrosi  que  non  dubdarán  dé  morir 
por  su  señor  natural  non  tan  solamiente  des- 
viando su  mal  et  su  daño,  mas  acrescentando 
su  tierra  et  su  honra  quanto  mas  pedieren  et 
sopieren  :  eso  mismo  farán  por  pro  comunal 
de  su  tierra.  Et  porque  fuesen  tenudos  de 
guardar  esto  et  non  errar  en  ello  en  ninguna 
manera,  facienles  antiguamente  dos  cosas  : 
la  una  que  los  señalaban  en  los  brazos  dies- 
tros (1)  con  fierro  caliente  de  señal  que  nin- 
guno otro  home  non  la  habie  de  traer  sinon 
ellos  :  et  la  otra  que  escrebien  sus  nom- 
bres (2)  et  el  linage  onde  venien,  et  los  loga- 
res onde  eran  naturales  en  el  libro  en  que 
estaban  escriptos  todos  los  nombres  de  los 
otros  caballeros  :  et  facienlo  asi  porque 
quando  errasen  en  estas  cosas  sobredichas 
fuesen  conoscidos  et  non  se  podiesen  excusar 
de  rescebir  la  pena  que  meresciesen  segunt 
el  yerro  que  bebiesen  fecho  :  et  desto  se  ha- 
bien  de  guardar  en  tal  manera  que  non  fue- 

ín  matricula  scribebantur,  ut  puniri  posset  in  his, 
quse  contra  militiara  deliñqueret.  ítem  servare  de- 
bet  miles,  nedum  pactum  horaagio  ílrmatum,  ve- 
rüm  simpliciter  promissum ,  etcaveat  á  mendacio. 
ítem  ad  militem  spectat  tueri  militem,  vel  aliquam 
dominara  in  jure  suo ,  et  ab  injuria  quam  recipit. 
Itera  commendata  fideliter  debet  custodire  :  non 
vendet,  ñeque  pignori  dabit  equura ,  autarma  sine 
doniini mandato,  vel  cüm alias  sibi  non possitcon- 
suli  in  necessitate  constitutus;  et  insuper  quod 
ñeque  ista  ludat  uUo  modo :  careat  á  f urtis ,  máxime 
armorum ,  et  equorum  commilitonum  in  expedi- 
tioiie  consistentium.  Hoc  dicit.j 

(1)  Diestros.  L.  stigmata,  C.  de  fábric.  lib.  11. 

(2)  Sus  nombres.  L.  ex  eo,  ff.  de  testam,  milif, 
et  Gloss,  ia  1.  penult.  ff.  ex  quib,  musís  major. 
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sen  contra  ello  en  dicho ,  nin  en  palabra  que 
dixiesen,  nin  en  fecho  nin  en  obra  que 
feciesen,  nin  en  consejo  que  diesen  á  otro. 
Otrosí  acostumbraban  mucho  de  guardar 
pleyto  et  homenage  que  feciesen ,  ó  palabra 
firmada  que  posiesen  con  otro  de  guisa  que 
non  la  mentiesen  nin  fuesen  contra  ella  :  et 
guardaban  aun  que  á  caballero  ó  dueña  que 
viesen  en  cuita  de  pobreza  ó  por  tuerto  que 
hobiesen  rescebido  de  que  non  pediesen 
haber  derecho ,  que  puñasen  con  todo  su 
poder  en  ayudallos  como  saliesen  de  aquella 
cuita  :  et  por  esta  razón  lidiaban  muchas  ve- 
gadas por  defender  el  derecho  de  estos  átales. 
Et  otrosi  habien  á  guardar  todas  aquellas 
cosas  que  derechamente  les  eran  dadas  en 
encomienda ,  defendiéndolas  asi  como  lo 
suyo :  et  sin  todo  esto  guardaban  que  caba- 
llos nin  armas  (3),  que  son  cosas  que  convie- 
nen mucho  á  los  caballeros  de  las  traer 
siempre  consigo ,  que  non  las  empeñasen  nin 
las  malmetiesen  sin  mandado  de  sus  señores, 
ó  por  grant  cuita  manifiesta  que  hobiesen ,  á 
que  ningunt  acorro  non  pediesen  haber  :  et 
otrosi  que  las  non  jugasen  en  ninguna  mane- 
ra (4).  Et  tenien  aun  que  debien  seer  guarda- 
dos de  facer  ellos  por  sí  furto  nin  engaño, 
nin  consejar  á  otro  que  lo  feciese  :  et  entre 
todos  los  otros  furtos  señaladamente  en  los 
caballos  et  en  las  armas  de  sus  compañas 
quaudo  estodiesen  en  hueste. 


(S)  Nin  armas.  Adde  1.  3.  tit.  27.  infrá,  3.  Part. 
et  1. 12.  tit.  1.  L  3.  tit.  2.  lib.  4.  Ordrn.  Regal.  et 
nótala  in  1.  stipendia,  C.  de  execut.  reijvdic.  etin 
1,  miles,  ff.  de  re  judie,  et  mililis  arma  alienantis 
grave  crimen  est,  I.  qui  commeatus ,  %.\.D.dere 
milit. 

(4)  En  ninguna  maneya.  GIoss.  in  1. 3.  |.  miles, 
ff.  de  re  milit. 

LEX  XXII. 

Miles  sit  temperatus  in  verbis ,  non  superbus  ; 
tempere  tamen  belli  licet  proferre  verba  superba 
ad  animandum  suos;  caveat  á  mendacio,  nisi  cíini 
ex  eo  aliquod  bonum  inducatur,  seu  malum  obvie- 
tur,  ítem  sit  miles  in  factis  legalis ,  fidelis ,  firmus, 
et  in  prseceptis  obediens  ,  quia  obedientia  in  mi- 
lite est,  quae  prsecipué  victoriara  praeslat.  íloc 
4icit. 

(1)  Soberbios,  Sic ,  et  alias  dicitur  de  judice,  ut 


LEY  XXII. 

Qué  cosas  deben  facer  et  guardar  los  caballeros 
en  dicho  et  en  fecho. 

liCycs  del  tit.  1.  lib.  6.  Rccop. 

Pacederas  son  á  los  caballeros  cosas  seña- 
ladas que  por  ninguna  manera  non  deben 
dexar  :  et  estas  son  en  dos  guisas ,  las  unas 
en  dicho ,  et  las  otras  en  fecho  :  et  las  de  pa- 
labras son  que  non  sean  villanos  nin  desme- 
surados en  lo  que  dixieren,  nin  soberbios  (1) 
sinon  en  aquellos  logares  do  les  conviniere 
asi  como  en  fecho  darmas ,  do  han  de  esfor- 
zar los  sus  corazones ,  et  darles  voluntad  de 
facer  bien  nombrando  á  sí  et  ementando  á 
ellos  que  fagan  lo  mejor,  trabándoles  en  lo 
que  entendieren  que  yerran  ó  non  facen 
como  deben  :  et  aun  porque  se  esforzasen 
mas  tenien  por  cosa  guisada  que  los  que  ho- 
biesen amigas  (2)  que  las  ementasen  en  las 
lides ,  porque  les  cresciesen  mas  los  corazo- 
nes et  hobiesen  mayor  vergüenza  de  errar. 
Otrosi  tenien  por  bien  que  se  guardasen  de 
mentir  en  sus  palabras ,  fueras  ende  en  aque- 
llas cosas  en  que  se  bebiese  á  tornar  la  men- 
tira en  algunt  grant  bien  (3),  asi  como  des- 
viando daño  que  podrie  acaescer  si  non  men- 
tiesen :  otrosi  trayendo  alguna  pro  metiendo 
asesegamiento  entre  los  homes  que  fuesen 
movidos  á  facer  algunt  grant  mal ,  ó  ponien- 
do paz  ó  acuerdo  entre  aquellos  que  se  des- 
amasen ó  en  otra  cosa  porque  aquella  mentira 
toUiesemal  et  troxiese  bien.  Otrosi  las  pala- 
bras que  dixiesen  jurando  ó  faciendo  home- 

lerribilis  sit  delinquentibus ,  et  indevotis :  man- 
suetissimus  antera ,  et  mitis  ómnibus  placidis ,  et 
devotis,  authent.  de  mand.  Princip.  $.  deinde, 
colum.  5. 

(2)  Que  hobiesen  amigas.  Si  intelligatur  de  ama- 
sia non  conjuncta  matrimonio ,  turpe  esset ,  et  pec- 
catum ,  et  ideo  ista  lex  de  praesenti  non  permittit , 
sed  recitat  antiquum  morem ,  quando  concubina- 
tus  de  jure  civili  erat  permissus. 

(3)  Grant  bien.  Similiter,  et  hoc  genus  mendacii 
non  approbat  ista  lex ,  sed  recilat  quod  antiquitus 
íiebat ,  nam  etiam  pro  salvanda  vila  hominis  non 
est  licitum  mentiri ,  cap.  ne  quis  arbitrelur,  22. 
quaest.  2.  et  per  Gloss.  in  cap.  si  quilibet,  ead. 
caus.  et  qucest.  dicebat  tamen  Bart.  in  1.  i.%.  prx- 
terea,  ff.  dequcestion.  quod  in  bello  licito,  etiam 
mentiendo  possumus  decipere  hostes ,  allegat  cap. 
utilem,  22.  qusest.  %,  et  cap.  Dominus  noster^  25. 
qusest.  2, 
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nage  (4)  ó  prometiendo  de  tener  alguna  cosa, 
que  las  guardasen  asi  como  diximos  en  la  ley 
ante  desta.  De  fecho  otrosi  decimos  que  de- 
ben seer  leales  et  firmes  en  lo  que  fecieren  : 
cala  lealtad  les  fará  guardar  de  yerro  et  la 
firmedumtDre  que  non  sean  movidos  de  uno 
á  al,  que  es  cosa  que  non  conviene  á  los  de- 
fendedores ;  ca  non  son  tan  dubdados  por 
ello  los  que  lo  facen.  Et  otrosi  deben  también 
sus  paños  como  las  armaduras  et  armas  que 
troxieren  facerlas  fermosas  et  apuestas ,  et  á 
pro  de  sí ,  de  manera  que  parezcan  bien  á  los 
que  las  vieren ,  et  sean  ellos  conoscidos  por 
ellas  5  asi  que  se  aprovechen  de  cada  una  se- 
gunt  aquello  para  que  fue  fecha.  Et  otrosi 
deben  seer  de  buena  barata ,  ca  si  lo  non  fue- 
sen todo  su  guisa  miento  non  les  valdrie 
nada  :  et  serien  átales  los  que  esto  feciesen , 
segunt  los  sabios  antiguos  dixieron ,  como  el 
árbol  sin  corteza  que  paresce  mal  et  sécase 
aina.  Et  aun  deben  puñar  quanto  podieren  en 
seer  mañosos  et  ligeros  asi  como  diximos , 
que  son  dos  cosas  de  que  se  pueden  ayudar 
en  muchos  logares  •,  et  sobre  todas  cosas  que 
sean  bien  mandados  (5),  ca  maguer  todas  las 
otras  cosas  les  ayudan  á  seer  vencedores  del 
poder  de  Dios  en  ayuso ,  esta  es  aquella  que 
lo  acaba  todo. 


LEY  XXllI. 

En  qué  manera  deben  seer  honrados  los  cahQ» 
lleros. 

Leyes  S.  y  6.  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Honrados  deben  seer  mucho  los  caballeros, 
et  esto  por  tres  razones ;  la  una  por  nobleza 
de  su  linage-,  la  otra  por  su  bondat;  la  ter- 
cera por  la  pro  que  dellos  viene  :  et  por  ende 
los  reyes  los  deben  honrar  como  á  aquellos 
con  quien  han  de  facer  su  obra ,  guardando 
et  honrando  á  sí  mismos  con  ellos  et  acres- 
centando  su  poder  et  su  honra  :  et  todos  los 
otros  comunalmente  los  deben  honrar  por- 
que les  son  asi  como  escudo  et  defendi- 
miento,  et  se  han  de  parar  á  todos  los  peli- 
gros que  acaescieren  para  defenderlos.  Onde 
asi  como  ellos  se  meten  á  peligros  de  muchas 
guisas-  para  facer  estas  cosas  sobredichas , 
asi  deben  seer  honrados  en  muchas  mane- 
ras (1),  de  guisa  que  ninguno  non  debe  estar 
en  la  eglesia  antellos  quando  estodiesen  á  las 
horas  sinon  los  perlados  et  los  otros  clérigos 
que  las  dixiesen,  ó  los  reyes  ó  los  otros 
grandes  señores  á  que  ellos  hobiesen  de  obe- 
descer  et  de  servir  :  nin  otrosi  ninguno  non 
debe  ir  á  ofrescer  nin  á  tomar  la  paz  ante  que 
ellos  i  nin  al  comer  non  debe  asentarse  con 


(4)  Jurando  ó  faciendo  hommarje.  Sünt  ígítur 
diversa,  juramentum ,  et  homagium;  unde  fractor 
homagii  non  dicetur  perjurus,  ñeque  jura  dispo- 
nenlia  de  juramento  habebunt  locum  in  homagio ; 
contrarium  tamen  videtur  velle  I.  26.  tit.  11.  infri», 
5.  Partit.  vide  quse  dixi  ibi. 

(3)  Que  sean  bien  mandados.  Summa  namque 
militise  laus  est,  obedientiam  reipublicíe  utililati- 
bus  exhibere  ;  quidquid  sibi  utiliter  imperatum 
fuerit,  obtemperare,  ut  in  cap.  fin.  23.  qusest,  1. 
et  in  bello,  qui  rem  á  duce  prohibitam  fecit,  aut 
mándala  non  servavit,  capile  punitur,  1.  3.  g.  mi 
bello  i  ff.  de  re  milit. 

LEX  XXIII. 

líonorandi  sunt  milites  á  Regibus,  et  cceteris , 
sunt  namque  clypei  et  defensores  palriíe:  in  eccle- 
sia  tempore  divinorum  plebejus  eis  non  se  prsepo- 
nat,  pax  primum  eis  detur  :  in  prandio,qui  hon 
fuerit  miles ,  seu  honoratus  vir  genere ,  aut  vir- 
lute,  cum  militibus  non  sedeat  :  ñeque  verbis 
contendat  cum  milite ,  qui  non  sit  íequalis  vel  ma- 
jor  .  domus  militis  non  ñ*angatur,nisi  juslitiaí  pree- 
textu,  aut  Regis  mandato  :  equi,  atque  eorura 


arma  non  capiantur  pro  debito ,  nlsi  in  subsidium; 
imó  ñeque  In  subsidium,  si  sit  equus  proprii  cor- 
poris,  capi  non  debet,  ñeque  ab  eo  jubealur,  ut 
descendat,  ñeque  in  domibusmilitum  pignora  ca- 
piantur, milite  vel  ejus  uxore  ibi  adstante;  sed  in 
casibus ,  ubi  capi  reseorum  liceat,  jubeatur,  quod 
priüs  exeant  domo  :  ítem  reverentia  bumilis  de- 
betur  militibus  ab  hominibus ,  et  qui  miles  non 
est ,  ñeque  potest  esse  Iraperator,  ñeque  Rex.  Hoc 
dicit. 

{i)  En  muchas  maneras.  Militibus  multa  dedit 
ipsa  vetustas  privilegia ,  Bald.  in  cap.  1.  in  fin.  quo 
temp.  mil.  et  vide  Bart.  in  1.  ñeque  enini,  ff.  de 
testam.  milit.  et  in  lib.  Ordinam.  lib.  4.  tit.  1.  Sed 
an  milites  nostri  temporis  gaudeant  bis  privilegiis? 
Communiterconcluditur, quód  milites,  qui  vacant 
armis  pro  suo  superiore ,  gaudeant  privilegio  mi- 
litum,  argum.l.  1.  ff.  debonor.posses.  ex  testam. 
milit.  licét  enim  ordo ,  et  solemnitas  in  assump- 
tione  railitÍE3  in  usu  desierit ,  tamen  effectus  re- 
mansit,  1.  decreto,  C.  ex  quib.  caus.  infam.irrog. 
ita  cbncludunt  Cyn.  Bald.  et  alii  in  1. 1.  C.  dejur. 
etfact.  ignorant.  et  Alexand.  in  1.  centurio,  post 
princip.  ff.  de  vulg.  et  piipil.  et  adde  quod  dixi  in 
1.  49.  tit.  b.  b,  Partit. 
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fellos  escudero  nin  otro  ninguno ,  sinon  caba- 
llero ó  home  que  lo  meresciese  por  su  honra 
ó  por  su  bondat ;  nin  otrosí  ninguno  non  so 
debe  baldonar  con  ellos  en  palabras  que  non 
fuese  caballero  ó  otro  homo  honrado.  Otrosí 
deben  seer  honrados  en  sus  casas ,  ca  nin- 
guno non  gelas  debe  quebrantar  sinon  por 
mandado  del  rey  ó  por  razón  de  justicia  por 
cosa  que  ellos  hobiesen  merescido ;  nin  les 
deben  otrosí  prender  los  caballos  nin  las 
armas  (2)  fallándoles  alguna  otra  cosa  mueble 
ó  raíz  en  que  puedan  facer  la  prenda  :  et 
aunque  non  fallasen  otra  cosa  en  que  la  fe- 
cíesen,  non  les  deben  tomar  los  caballos  de 
sus  cuerpos  (3),  nin  descenderlos  de  las  otras 
bestias  en  que  cabalgasen ,  nin  entrarles  en 
las  casas  á  prender  estando  hi  ellos  ó  sus 
mugeres.  Pero  cosas  hi  ha  señaladas  sobre 
que  les  pueden  poner  plazo  á  que  salgan  de 
las  casas  porque  puedan  facer  la  entrega  en 
ellas  ó  en  lo  que  hi  fuere :  et  aun  los  antiguos 
tanto  encarecieron  la  honra  de  los  caballe- 
ros, que  non  tan  solamente  dexaban  de  facer 
la  prenda  do  estaban  ellos  ó  sus  mugeres , 
mas  aun  do  fallaban  sus  mantos  ó  sus  escu- 
dos :  et  sin  esto  les  facien  otra  honra ,  que 
do  quier  que  los  homes  se  fallaban  con  ellos 
se  les  homillaban ,  et  hoy  en  día  eso  han  aun 
por  costumbre  en  España  de  decir  á  los  ho- 
mes buenos  et  honrados  homillamosnos  (4). 
Et  aun  ha  otra  honra  el  que  es  caballero , 
que  después  que  lo  fuese  puede  llegar  á 
honra  de  emperador  ó  de  rey,  et  ante  non  lo 
podrie  seer  (5),  bien  así  como  non  podrie  seer 
ningunt  clérigo  obispo,  sí  primeramente  non 
fuese  ordenado  de  preste  misacantano. 

(2)  Los' caballos  nin  las  armas.  Vide  suprá  1. 
21.  eod.  tit. 

(5)  Los  caballos  de  sus  cuerpos.  Nota  ¡stam  le- 
gem ,  quia  de  jure  communi  non  memini  legis  hoc 
disponentis.  Et  limita  in  casu  1.  32.  tit.  26.  ead. 
Partit.  et  adde  1.  3.  tit.  17.  3.  Partit.  et  quíB  ha- 
bentur  in  1.  stipendia,  C.  de  execut.  rei  judie,  et 
adde  ad  istam  legem  1.  3.  tit.  2.  lib.  4.  Ordin. 
Regal, 

(l)Homi7toíwosMOS.  Nota  hoc,  etitadicitur  in  an- 
tiquo  nostro  vulgari •.humillóme  á  vos,  caballero. 

(5)  Podrie  seer.  Nota  quód  quis  non  potest  eligi 
in  Imperatorem  sen  Regem,  nisi  prius  fuerit  mi- 
les,  vide  suprá  ¡ni.  11. 

LEX  XXIV. 

Permittitur  militi ,  qui  propter  juris  ignorantíam 
ante  sententiara  exceptionem  percmptoriam  non 


LEY  XXIV. 

Cómo  los  caballeros  han  honras  apartadas  so- 
bre los  otros  homes  por  razón  de  la  caballc- 

ria. 

ley  3.  til.  1.  lib.  6.  Recop. 

Conoscidas  et  apartadas  honras  han  los 
caballeros  sobre  los  otros  homes  non  tan 
solamente  en  las  cosas  que  diximos  en  la 
ley  ante  desta,  mas  aun  en  otras  que  aquí 
diremos :  et  esto  es  quando  el  caballero  esto- 
diese  sobre  algunt  pleyto  de  que  espere  ha- 
ber juicio  él  ó  supersonero,  que  sí  acaescíere 
que  dexe  de  poner  alguna  defensión  ante  sí 
por  que  podiese  vencer  ó  defenderse  de  la 
demanda  que  le  fecíesen ,  que  maguer  ante 
que  esta  defensión  fuese  puesta  diesen  juicio 
contra  él  (1) ,  que  bien  la  podrie  después  po- 
ner, et  probándola  non  le  empescerie  el  jui- 
cio ,  lo  que  otro  home  non  podrie  facer  sinon 
si  fuese  de  menor  edat  de  veinte  et  cinco 
años.  Otrosí  quando  acaescíese  que  algunt 
caballero  fuese  acusado  en  juicio  de  algunt 
yerro  que  hobíese  fecho,  maguer  fallasen 
contra  él  señales  ó  sospechas  por  que  fa- 
llándolas contra  otro  home  merescerie  seer 
tormentado,  non  deben  meter  á  él  á  tor- 
mento (2) ,  fueras  ende  por  fecho  de  traycion 
que  tañiese  á  el  rey  cuyo  natural  ó  vasallo 
fuese ,  ó  al  regno  do  morase  por  razón  de  al- 
guna naturaleza  que  hi  hobíese.  Et  aun  deci- 
mos que  maguer  le  fuese  probado,  que  non 
le  deben  dar  avíltada  muerte  (3)  así  como 
rastrándolo ,  ó  enforcándolo  ó  destorpándolo, 
mas  hanle  de  descabezar  por  derecho,  ó  ma- 

opposuit,  ut  possit  post  illam  objicere.  ítem  tor- 
tura non  subjicitur  propter  indicia,  nisi  pro  pro- 
ditione  Regis ,  vel  regni ;  ñeque  occidetur  miles 
delinquens  eo  genere  mortis ,  quo  plebejus ,  sed 
amputabitur  ei  caput ,  vel  fame  necabitur ;  si  la- 
men delinquat  in  furtis ,  vel  rapinis ,  vel  sit  prodi- 
tor seu  alevosus ,  projectus  ex  alta  rupe ,  vel  alio 
sublimi  loco  prsecipitelur ,  vel  suffocabitur  in  mari 
vel  flumine ,  aütbestiis  tradelur  dilacerandus.  Itera 
milite  absenté  causa  reipublicse ,  ejus  res ,  veluxo- 
ris  effectualiter  non  prsescribuntur ,  nam  á  die  re- 
versionis  usque  ad  quadriennium  poterit  restitu- 
tionem  implorare :  est  etiam  privilegiatus  circa 
testamentum,  Hoc  dicit. 

(1)  Diesen  juicio  contra  él.  Adde  1. 1..C.  dejur. 
etfact.  ignor. 

(2)  J  tormento.  Vide  1.  nullus,  C.  ad  leg.  Jul. 
onajest.  et  1.  lí.  tit.  2.  lib.  U.  Ordin.  Regal. 

(5)  Muerte.  Vide  1.  3.  §.  poence  milituní ,  ubi 
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talle  de  fambre  quando  quisiesen  contra  él 
mostrar  grant  crueza  por  algunt  grant  mal 
que  hobiese  fecho.  Et  aun  tanto  tovieron  los 
antiguos  de  España  que  facien  mal  los  ca- 
balleros de  se  meter  á  furtar  ó  á  robar  lo 
ageno(4),  ó  á  facer  aleve  ó  traycion(5),  que 
son  fechos  que  facen  los  homes  viles  de  cora- 
zón et  de  bondat,  que  mandaron  que  los 
despeñasen  de  logar  alto  porque  se  desmem- 
brasen ,  ó  los  afondasen  en  la  mar  ó  en  las 
otras  aguas  porque  non  paresciesen,  ó  los 
diesen  á  comer  á  las  bestias  fieras.  Et  aun 
sin  todo  esto  han  otro  previllejo  los  caballe- 
ros, que  mientre  estodieren  en  hueste  ó  fue- 
ren en  mandaderia  del  rey  ó  en  otro  logar 
qualquier  do  estén  señaladamiente  en  su 
oficio  ó  servicio  por  su  mandado ,  que  todo 
aquel  tiempo  que  asi  estodieren  fuera  de  sus 
casas  por  algunas  destas  razones  sobredichas 
non  puedan  ellos  nin  sus  mugeres  perder 
ninguna  cosa  por  tiempo  (6)  :  et  si  alguno 
razonase  que  habie  ganado  alguna  cosa  dellos 
por  razón  del  tiempo  sobredicho ,  puédenla 
demandar  por  manera  de  restitución  desde 
el  dia  que  tornaren  á  sus  casas  fasta  quatro 
años,  mas  si  en  este  plazo  non  la  demanda- 
sen ,  dende  adelante  non  lo  podrien  facer. 
Otrosi  decimos  que  han  previllejo  de  otra 
manera ,  que  pueden  facer  testamento  ó 
manda  en  la  guisa  que  ellos  quisieren,  ma- 


guer hi  non  sean  guardadas  todas  aquellas 
cosas  que  deben  seer  puestas  en  los  testa- 
mentos de  los  otros  bornes,  asi  como  se 
muestra  en  las  leyes  del  titulo  que  fabla  en 
esta  razón  en  la  sexta  Partida  deste  nuestro 
libro. 

LEY  XXV. 

Por  quáles  razones  et  en  qué  manera  pueden 
toller  al  caballero  la  cahalleria. 

Perder  los  caballeros  por  su  culpa  honra 
de  caballería  es  la  mayor  viltanza  que  pue- 
den rescebir :  pero  segunt  los  antiguos  falla- 
ron por  derecho ,  esto  podrie  acaescer  en  dos 
maneras  (4);  la  una  es  quando  les  tuellen  tan 
solamiente  orden  de  caballería  et  non  les 
dan  otra  pena  en  los  cuerpos,  et  la  otra 
quando  facen  tales  yerros  por  que  merescen 
muerte :  ca  estonce  ante  les  deben  toller  la 
orden  de  caballería  que  los  maten.  Et  las  ra- 
zones por  que  les  pueden  toller  la  caballería 
son  estas,  asi  como  quando  el  caballero  esto- 
diese  por  mandado  de  su  señor  en  hueste  ó 
en  frontera ,  et  vendiese  (2)  ó  malmetiese  el 
caballo  ó  las  armas ,  ó  las  perdiese  á  los  da- 
dos ,  ó  las  diese  á  las  malas  mugeres ,  ó  las 
empeñase  en  taberna,  ó  furtaseó  feciese  fur- 
tar á  sus  compañeros  las  suyas,  ó  si  á  sabien- 
das (3)  feciese  caballero  á  borne  que  non  lo 


Gloss.  /f.  de  re  müit.  et  1.  milites,  C.  de  qucestion. 

(4)  Lo  ageno.  Notain  odiura  furuni. 

(b)  Aleve  ó  traycion.  Facit  haec  lex  pro  dicto 
Baid.  in  cap.  ciim  quídam ,  de  jiirejuran.  quodno- 
biles  delinquentes  ¡n  criminibus  proditionis  altio- 
ribus  furcis  suspenduntur ,  et  ita  dicit  servari  in 
regno  Francise ,  et  adde  1.  3.  |,  is  qxii  ad  hostem, 
ff.  de  re  milit.  in  contrarium  tamen  vide  1.  2.  tit. 
28. infrájcad.  Partit. 

(6)  Por  tiempo.  Vide  1.  milites ,  et  per  ioinm,  ff. 
ex  qxiib.  caus.  major.  et  in  §.  rursus,  Instit.  de 
ttction.  et  in  1.  qiiod  tempore,  et  per  totum ,  C.  de 
restituí,  milit.  et  1.  fin.  et  ibi  Bald.  C.  quib.  non 
objicitur. 

LEX  XXV. 

Privar!  potest  miles  militia ,  si  constitutus  in 
exercitu ,  vel  cúm  est  in  confrontatione  hostium , 
vendat,  seu  distrahat  equum ,  vel  arma ,  vel  ea  lu- 
serit  ad  taxillos ,  vel  nieretricibus  dederit ,  vel  in 
taberna  pignoraverit,  vel  si  sociis  arma  fiu-etur, 
vel  si  scienter  creaverit  militem,  qui  miles  esso 
nonpossit,  vel  si  publicé  mercaturam  exerceat, 
vel  aliquo  vili  officio  manuum  utatur  causa  lucri , 
cüm  non  esset  captus  in  potestate  hostium.  Casus 
etiamsunt,  in  quibus  degradatur  miles  ante  occi- 


sionem ,  et  post  occiditur,  si  ab  acie  videlicét  fugit , 
aut  dominum  dereliquit,  vel  castrum,  aut  alium 
locum ,  quera  pro  domino  tenebat,  dereliquit,  aut 
si  videns  dominum  capi ,  autoccidi ,  non  succurrat, 
seu  equum  non  donet ,  cura  domini  equus  caditin 
bello ,  vel  si  dominum  á  captione ,  seu  carceribus , 
cüm  posset ,  non  liberavit ;  ex  bis  enira ,  et  ex  alus , 
quse  proditionera  saperent,  seu  alevosiam ,  degra- 
datur  ante  occisionem  :  modus  ver6  degradationis 
est ,  quod  Rex  jubeat  scutifero ,  quod  calcaría  ponat 
militi  degradando,  ensemque  cingat,  et  demúm 
retro  scindat  zonam ,  qua  pendet  ensis ,  scindatque 
calcarium  corrigias ;  quo  facto  perdií  nomen ,  et 
privilegia  militise ,  ñeque  recipietur  ad  officia  Re- 
gis  ,  vel  cujusque  universiíatis ,  ñeque  poterit  ac- 
cusare ,  ñeque  reptare  militem.  Hoc  dicit. 

(1)  En  dos  maneras.  Nam  in  milite  cadit  dúplex 
delictum,  militare  scilicet,  et  non  militare,  sive 
commune ,  1.  2.  ff.  de  re  milit.  et  in  1.  fin.  C.  de 
jurisdict.  omn.  judie,  et  1.  15.  tit.  1.  6.  Part.  et  1. 
5.  tit.  29.  7.  Part. 

(2)  Vendiese.  L.  3.  §.  pcence  militum,  ff.  de  re 
milit.  cura  sequentí. 

(3)  Osiá  sabiendas.  Vide  1.  3.  g.  quiprcepositumf 
ff.  de  re  milit.  1.  omne  delictum^  eod.  tit. 
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debiese  seer ,  ó  si  usase  públicamiente  (A)  él 
mismo  de  mercadoria ,  ó  obrase  de  algunt 
vil  (5)  meester  de  manos  por  ganar  dineros 
non  seyendo  cativo.  Et  las  otras  razones  por 
que  han  de  perder  honra  de  caballeria  ante 
que  los  maten  son  estas  :  quando  el  caballe- 
ro fuyese  de  la  batalla  (6) ,  ó  desamparase 
su  señor  (7)  ó  castiello  (8)  ó  algunt  otro  lo- 
gar que  toviese  por  su  mandado ,  ó  le  viese 
prender  ó  matar  et  non  lo  acorriese ,  ó  non 
le  diese  su  caballo  si  el  suyo  le  matasen ,  ó 
non  le  sacase  de  prisión  podiéndolo  facer  por 
quantas maneras  podiese :  ca  maguer  justicia 
ha  de  prender  por  estas  razones  ó  por  otras 
qualesquier  que  fuesen  aleve  ó  traycion, 
pero  anle  le  deben  desfacer  que  lo  maten.  Et 
la  manera  de  como  le  deben  toller  la  caballe- 
ría (9)  es  esta ,  que  debe  mandar  el  rey  á  un 
escudero  que  le  calze  las  espuelas  et  le  ciña 
el  espada ,  et  que  le  corte  con  un  cochillo  la 
cinta  de  la  parte  de  las  espaldas ,  et  otrosi 
que  taje  las  correas  de  las  espuelas  tenién- 
dolas calzadas  :  et  después  que  esto  le  ho- 
bieren  fecho  non  debe  seer  llamado  caballe- 
ro (10),  et  pierde  la  honra  et  los  previllejos 
de  la  caballeria,  et  demás  non  debe  seer 
rescebido  en  ningunt  oficio  de  rey  nin  de  con- 
cejo ,  nin  puede  acusar  nin  reptar  á  ningún 
caballero. 

(4)  Públicamiente.  t.\.C.  negotiator.  ne milit. 
lib.  12.vide  L  officium,  $.  Paíernics,  ff.  de  re 
milii. 

(5)  De  algunt  vil.  Vide  1.  eos  qui,  et  ibi  Barí.  ff. 
de  Decurión,  et  Bald.  inL  nobiliores,  C.  decommer. 
etmercat.  et  1. 9.  tit.  1.  lib.  4.  Ordin.  Regal. 

(6)  Fuyese delabatalla.  L.  non  omnes,  $.  qui  in 
pace,  ff.  de  re  milit. 

(7)  Su  señor.  Cap.  1.  quib.  mod.  feud.  amit.  et 
cap.  ítem  qui  dominunif  quce  fuit  prima  causa 
benefie.  amittend. 

(8)  O  castiello.  Vide  L  1.  tit.  18.  suprá,  ead. 
Part. 

(9)  Toller  la  caballeria.  Nota  modum  exaucto- 
randi  militem,  et  vide  L  2.  |.  2.  vers.  sed  si  eum 
exauctoraverit,  ff.  de  his  quinot.  infam.  etSalicet. 
in  L  3.  C.  eod.  et  vide  gloss.  et  ibi  Joan,  de  Plat. 
in  L  servi,  C.  de  agricol.  et  mancip.  domin.  lib.  1 1 . 

(10)  Caballero.  Degradatus  nuUam  prserogativaiu 
retinet,  vide  Bald.  in  1.  milites,  C.  de  qucestion. 

TiTULUs  xxn. 

LEX.   I. 

Adalilis  seu  explorator  est  ille ,  qui  per  loca 
ignota  j  et  periculosa  ducit  exercitum  :  hic  debet 
habere  scientiam  locorum,  in  quibus  exercitus 


TITULO  XXII. 


DE  LOS  ADALIDES,  ET  DE  LOS  ALMOGÁVARES, 
ET  DE  LOS  ALMOCADENES  ET  DE  LOS  PEONES.' 

Qualcs  conviene  que  sean  los  caballeros  en 
la  guerra ,  et  que  cosas  deben  facer  et  guar- 
dar  mostramos  en  el  título  ante  deste;  agora 
queremos  aquí  decir  de  los  adalides,  et  de 
los  almogávares  et  de  los  peones  que  son 
mucho  meester  en  fecho  de  guerra.  Et  fabla- 
remos  primeramiente  de  los  adalides  quáles 
deben  seer  en  sí :  et  por  qué  son  asi  llama- 
dos :  et  de  quáles  cosas  deben  seer  sabidores  : 
et  cómo  deben  seer  escogidos  :  et  quién  los 
puede  facer :  et  cómo  deben  seer  fechos :  et 
quál  es  el  poder  de  los  adalides.  Etdesi  mos- 
traremos quáles  deben  seer  los  almocadenes: 
et  cómo  deben  seer  fechos  :et  qué  peones 
deben  escoger  para  traer  consigo  en  las 
guerras. 

LEY  I. 

Quáles  CQsas  debe  el  adalid  haber  en  si,  et  quál 

debe  seer. 

(iuatro  cosas  dixieron  los  antiguos  que  de- 
ben haber  en  sí  los  adalides  (1);  la  primera 

liospitari  possit ,  sive  cum  publicé  vadit ,  sive  cura 
occulté ,  ut  reperiri  possint  in  eis  ligna ,  aqua ,  et 
herba ;  item  et  locorum ,  quse  apta  sintad  coliocan- 
dura  insidias  equéstres ,  vel  pedestres ,  et  qualiter 
tacere  in  eis ,  et  exire  inde  debeant.  ítem  et  térra? , 
per  quam  fit  incursus ,  sciatque  semitas  patria; , 
ad  prsedas  citiús  in  tuto  collocandas;  sciat  etiam 
ubi  ponendse  sunt  auscultse ,  seu  atalajge ,  et  pro- 
curet  capi  alíquem,  vel  aliquos  ex  hostibus,  ut  de 
eorum  stalu  sciatur,  et  meliüs  de  modo  prseliandi 
cum  eis  possit provideri ;  et  insuper sciat,  quae  vic- 
tualia ,  et  quanta  convenit  deferri  pro  euntibus  in 
exercitu  :  huic  debet  exercitus  in  concernentibus 
suum  officium,  sive  ducatum,  obtemperare,  et 
non  bene  obtemperantes  arbitrio  Regís  puniri  de- 
bent.  Oportet  etiam huncesse  fortisanimi,propter 
assaltus  súbitos  inimicorum ,  vel  propter  errorem 
loci  quó  tendit ,  si  forte  exiret  in  alium  magis  peri- 
culosum,  ut  se,  et  secum  cuntes  confortet,  et 
fortiterdecertare  possint:  habere  debet  etisteintel- 
lectum  bonum  naturalem ,  ut  recté  uti  possit  scien- 
tia  praidictorum ,  et  fortitudine ,  et  sedantes  socios 
componere  sciat ,  et  ut  bené  deserviré  possit  probis 
viris  in  exercitu  euntibus :  et  super  omnia  oportet, 
quód  legalis  et  fidelis  sit ,  ne  proditorio ,  quos  diri- 
gere debet ,  in  ruinam  mittat.  Hoc  dicit. 
(1)  Adalides,  Istorum  munus  máximum  est,  et 
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sabidoria,  la  segunda  esfuerzo,  la  tercera 
buen  seso  natural ,  la  quarta  lealtad.  Et  sa- 
bidores  deben  seer  para  guiar  las  huestes  et 
saberlas  guardar  de  los  malos  pasos  et  peli- 
gros :  et  otrosi  deben  seer  sabidores  por  do 
han  de  pasarlas  huestes  et  las  cabalgadas , 
también  las  paladinas  como  las  que  facen 
ascondidamente ,  guiándolas  á  tales  logares 
do  fallen  agua,  et  leña  et  yerba ,  et  do  pue- 
dan todos  posar  de  so  uno.  Otrosi  deben  sa- 
ber los  logares  que  son  buenos  para  echar 
celadas  también  de  peones  como  de  caballe- 
ros ,  et  de  cómo  deben  estar  callando  en  ellas, 
ó  sallir  ende  quando  lo  hobiesen  meester  :  et 
otrosi  les  conviene  que  sepan  muy  bien  la 
tierra  que  han  de  correr ,  et  onde  han  de  en- 
viar las  algaras-,  et  esto  porque  lo  puedan 
mas  aina  et  mejor  facer,  et  sallir  en  salvo 
con  lo  que  robaren :  et  otrosi  cómo  sepan 
poner  atalayas  et  escuchas ,  también  las  ma- 
nifiestas como  las  otras  que  llaman  escusa- 
ñas  ,  et  traer  barrunte  de  sus  enemigos  para 
haber  siempre  sabidoria  dellos  :  et  quando 
desta  guisa  non  lo  podiesen  saber ,  débense 
trabajar  como  sepan  tomar  algunos  (2)  de  los 
daquel  logar  á  qui  quieren  facer  guerra, 
porque  por  ellos  puedan  saber  ciertamente 
cómo  están  los  enemigos ,  et  en  qué  manera 
los  deben  ellos  guerrear.  Et  una  de  las  co- 
sas que  mucho  deben  catar  es  que  sepan  qué 
vianda  han  de  llevar  los  que  fueren  en  las 
huestes  et  en  las  cabalgadas ,  et  para  quan- 
tos  dias,  et  que  la  sepan  facer  alongar  si 
meester  fuere.  Et  por  ende  los  antiguos  que 
eran  muy  sabidores  de  guerra  tan  grande  era 
el  sabor  que  habien  de  facer  mal  á  sus  ene- 
migos ,  que  llevaban  sus  viandas  troxadas  (3) 
en  arguenas  ó  en  talegas  quando  iban  en  ca- 
balgadas ,  et  non  querien  llevar  otras  bestias, 
et  esto  facian  por  ir  mas  aina  et  encobierta- 
mente  :  et  quanto  mas  honrados  eran ,  tanto 
mas  se  preciaban  et  se  tenien  por  mejores  en 
saber  sofrir  afán  et  pasar  con  poco  en  tiempo 
de  guerra :  et  esto  facien  por  vencer  sus  ene- 


migos, semejándoles  qae  precio  nin  sabóí* 
deste  mundo  non  era  mayor  que  este-  et 
porque  su  vianda  levaban  asi  como  sobredi- 
cho es,  la  llamaron  después  siempre  talegas. 
Onde  de  todas  estas  cosas  que  eíi  esta  ley 
deximos  deben  seer  muy  sabidores  los  ada- 
lides para  saberlas  ellos  mostrar  á  los  otros 
homes  cómo  las  sepan,  Et  porque  en  aquello 
que  á  ellos  conviene  de  facer  les  deben  los 
homes  seer  muy  mandados ,  también  reyes 
como  emperadores  et  todos  los  otros  que  en 
las  guerras  fueren  et  por  ellos  se  hobieren  á 
guiar,  por  ende  el  su  acabdillamiento  es  muy 
grande ,  et  los  que  non  les  quisiesen  seer  bien 
mandados  deben  haber  tal  pena  qual  fallase 
el  rey  que  meresciesen  segunt  el  daño  que 
rescebiesen  los  de  la  cabalgada  por  aquellos 
que  se  les  desmandaran.  Et  esforzados  et  de 
buen  corazón  ha  meester  que  sean,  de  ma- 
nera que  non  se  espierdan  nin  desmayen  por 
los  peligros  quando  les  acaescieren ,  asi  como 
de  errar  el  logar  do  cuidaban  ir,  et  sallir  á 
otro  mas  peligroso ,  ó  como  quando  les"  die- 
sen salto  grant  poder  de  los  enemigos  á  so- 
brevienta et  ellos  toviesen  poca  gente  con- 
sigo ,  ó  quando  les  acaesciesen  otras  cosas 
semejantes  destas;  ante  deben  haber  buenoá 
corazones  et  recios  para  esforzar  et  conortar 
á  sí  mismos  et  á  los  otros,  et  meter  hi  las 
manos  et  ayudarles  bien  con  ellas  quando 
meester  fuere  :  ca  non  es  derecho  que  ellos 
popen  sus  cuerpos  pues  que  los  otros  aven- 
turan los  suyos  yendo  en  su  guiamiento ;  et 
non  tan  solamente  deben  haber  el  esfuerzo 
de  fecho,  mas  aun  de  palabra,  de  manera 
que  sepan  á  los  otros  esforzar  et  conortar 
con  ella  :  ca  palabra  verdadera  es  de  los  an- 
tiguos que  muchas  vegadas  vence  el  buen 
esfuerzo  (4)  la  malandancia.  Et  buen  seso 
natm'al  deben  haber  porque  sepan  obrar  de 
todas  estas  cosas  que  deximos ,  también  de 
la  sabidoria  como  del  esfuerzo ,  de  cada  una 
en  su  logar :  et  que  sepan  avenir  los  homes 
quando  estodieren desvariados,  et  partir  con 


prsecepit  Dominus  Moysi ,  mittere  singulos  ex  sin- 
gulis  tribubus ,  exPrincipibus,  ad  considerandam 
terram  promissionis,  ut  habetur  Num.  cap.  13.  v. 
U.  et  Deuteron.  cap.  1.  v.  22.  et  Josué  misit  alios 
dúos  ad  urbem  Hierico ,  ut  habetur  Josué  cap.  2. 
v.  1.  et  de  istis  habetur  in  1.  non  omnis,$.  S.  vers. 
Ítem  eum  qui  in  prcesidio,  et  ibi  per  gloss.  ff.  de 
re  milit. 

(2)  Tomar  algunos.  Et  cujus  sint  isti ,  vide  in  1. 
5.  tit.  12.  lib,  1.  Ordin,  Regal, 


(3)  Troxadas.  Ut  suprá  tit.  1. 1. 17. 

(4)  El  buen  esfuerzo.  Vetus  proterbium ,  buen 
corazón,  etc.  quale  est  illud,  fortes  fortuna  juvatg 
quod  ut  vetus  proverbium  citat  Cicero  lib .  2.  TuScul, 
qucestionum,  et  Titus  Livius  lib.  U.  belli  Macedo- 
nici,  ait ,  fortes  fortunam  adjurare  ajebant:  est  et 
aliud  adagium :  non  abjicit  aniraum  de  eo ,  qui  ne 
afflictissirais  quidem  rebus  spem  aut  consiliuoi 
abjicit. 


DE  LOS  ADALIDES,  ET  DE 

ellos  lo  que  hobiesen,  et  honrar  et  servir  los 
homes  buenos  que  andodiesen  en  las  hues- 
tes ó  en  las  cabalgadas  que  ellos  guiasen. 
Mas  sobre  todas  las  otras  cosas  conviene  que 
sean  leales,  de  manera  que  sepan  amar  su 
ley ,  et  su  señor  natural  et  la  compaña  que 
guian,  et  que  amor,  nin  malquerencia  niri 
cobdicia  non  les  mueva  á  facer  cosa  que  con- 
tra esto  sea  :  ca  pues  que  ellos  fiándose  en 
su  fialdat  se  meten  en  poder  de  sus  enemigos 
et  en  logares  do  nunca  entraron ,  si  ellos  lea- 
les non  fuesen,  mayor  serie  su  traycion  (5) 
et  mas  dañosa  que  de  otro  home,  porque 
todo  el  mal  que  quisiesen  podrien  facer  en 
ellos.  Et  por  ende  antiguamiente  fueron  ca- 
tadas todas  estas  quatro  cosas  que  las  hobiese 
en  si  el  adalid ,  et  por  eso  los  llaman  adalides, 
que  quiere  tanto  decir  como  guardadores , 
porque  ellos  deben  haber  en  sí  todas  estas 
cosas  sobredichas  para  saber  bien  guiar  las 
huestes  et  las  cabalgadas  en  tiempo  de  guerra. 

LEY  11. 

Cómo  deben  seer  escogidos  los  adalides ¡,  etqmén 
los  puede  facer. 

Antiguamente  posieron  los  sabidores  de 
guerra  cierta  manera  de  cómo  fuesen  fechos 
los  adalides,  et  en  quál  guisa  los  honrase» 
los  señores,  et  sobre  qué  cosas  les  diesen 
poder;  et  nos  querámoslo  mostrar  en  estas 
leyes,  porque  es  cosa  que  conviene  mucho 
á  fecho  de  guerra.  Onde  decimos  que  quando 
el  rey  ó  algún  otro  señor  quisieren  facer  ada- 
lid ,  que  deben  llamar  doce  adalides  (1)  de 
los  mas  sabidores  que  podieren  fallar,  et 
estos  que  juren  que  dirán  verdai,  si  aquel  que 
quieren  alzar  adalid  ha  en  sí  las  quatro  cosas 

(5)  Su  traycion.  Nota  lioc ,  et  adde  1.  3.  tit.  19. 
ead.  Partit.  et  quse  dixi  in  1.  1.  ejusdem  tit. 

LEX  II. 

Imperator,  vel  Rex,  vel  alius  ejus  mandato 
creare  potest  adalilem ,  et  si  alius  eum  fecerit ,  vel 
aliquis  sine  tali  creatione  hoc  utatur  officio ,  poena 
mortís  punietur;  quód  si  reperiri  nequeat ,  perdet 
liona;  et  creatio  istius  debet  fieri  testimonio  duo- 
decim  adalilium ,  et  si  totidem  non  reperiantur, 
loco  deficientium  homines  alii  belli  peritiam  ha- 
bentes  subrogentur.  Hoc  dicit. 

(1)  Doce  adalides.  Ad  similitudinem  duodecim 
exploratorum ,  quos  niisit  Moyses,  ut  dixi  suprá, 
et  facit ,  ut  in  examine  scliolaris  interesse  debeant 
duodecim  doctores ,  sive  magistri. 
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que  diximos  en  la  ley  ante  dcsta  :  et  si  ellos 
sobre  su  jura  dixieren  que  sí ,  dcbenlo  es- 
tonce facer  adalid.  Ét  si  tantos  adalides  non 
podieren  fallar  que  diesen  este  testimonio, 
han  de  tomar  los  que  menguaren  de  los  doce 
dotros  homes  que  sean  sabidores  de  guerra 
et  de  su  facienda  del :  et  dando  estos  testimo- 
nios con  los  otros  valen  tanto  como  si  fueren 
adalides  todos.  Et  desta  guisa  debe  seer  esco- 
gido et  non  dotra ,  nin  él  non  se  puede  facer 
por  sí  mismo  maguer  fuese  para  ello ,  nin  lo 
puede  facer  sinon  emperador  ó  rey  (2)  ó  otro 
en  voz  dellos  :  et  qualquier  otro  que  se  atre- 
viese á  facerlo  sinon  aquellos  que  en  esta  ley 
dice ,  ó  si  alguno  por  sí  mismo  tomase  pode- 
río para  seer  adalid  maguer  fuese  para  ello, 
debe  morir  por  ende ,  también  el  uno  como 
el  otro,  porque  se  atrevieron  á  lo  que  les 
non  conviene :  et  si  por  aventura  non  los  po- 
diesen  fallar,  han  de  perder  todo  lo  que  ho-: 
hieren. 

LEY  líL 

Cómo  deben  facer  adalid,  et  qué  le  debe  dar  el 
que  lo  federe  f  et  qué  poder  ha  et  qué  honra 
gana  desque  fuere  adalid. 

Alzar  queriendo  á  alguíi  home  por  adalid , 
débenle  honrar  en  esta  guisa :  el  que  lo  ho- 
biere  á  facer  le  ha  de  dar  que  vista ,  et  una 
espada,  et  caballo  et  armas  de  fuste  et  de 
fierro  segunt  la  costumbre  de  la  tierra  :  et 
debe  mandar  á  un  ricohome  señor  de  caba- 
lleros quel  ciña  la  espada ,  pero  pescozada  (1) 
non  le  debe  dar :  et  desque  gela  bebiere  cinta 
han  de  poner  un  escudo  en  tierra  allanado 
lo  que  es  de  parte  de  dentro  contra  arriba , 
et  debe  poner  desuso  los  pies  el  que  hobiere 
dQ  seer  adalid ,  et  desi  hale  de  sacar  el  espada 

(2)  O  rey.  Et  sic  est  de  reservatis  Principi ,  creare 
istos  adaliles. 

LEX  III. 

Ponitur  hic  forma  creationis  adalilis,  et  sic 
cr^atus  potest  deferre  arma ,  signum ,  et  equum , 
sedereque  ad  prandiuní  cum  militibus,  et  eum 
injurians  patitur  poenam  Injuriantis  militem  :  et 
potcstatem  habet  ducendi ,  et  dirigendi  exercitum 
verbis ,  circa  homines  honorabiles  et  milites  :  item 
et  facto ,  circa  pedites ,  eos  castigando ,  seu  percu- 
tiendo civili  modo ,  ut  damnum  inde  non  recipiant. 
Hoc  dicit. 

(1)  Pescozada.  Hsec  namque  datur  militibus, 
cura  creantur  milites,  1.  iU.  supra,  tit.  21. 


240 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  XXIÍ. 


de  la  vayna  el  rey  ó  el  quel  ficiere ,  et  ponér- 
gela  desnuda  en  la  mano ,  et  deben  estonce 
alzarlo  en  el  escudo  lo  mas  que  podieren  los 
doce  que  dieron  testimonio  por  él ;  et  tenién*- 
lolo  ellos  asi  alzado  débenlo  tornar  de  cara 
;ontra  orienté,  et  ha  de  facer  con  el  espada 
los  maneras  de  tajar ,  la  una  alzando  el  brazo 
íon  ella  arriba  et  tirándola  contra  ayuso ,  et 
a  otra  de  travieso  en  manera  de  cruz  di- 
ciendo asi ,  yo  fulan  desafio  en  el  nombre  de 
Dios  á  todos  los  enemigos  de  la  fe  et  de  mió 
Feñor  el  rey  et  de  su  tierra :  esto  mesmo  debe 
facer  et  decir  tornándose  á  las  otras  tres  par- 
tes del  mundo.  Et  después  desto  ha  de  meter 
él  mesmo  el  espada  en  la  vayna ,  et  ponerle 
el  rey  una  seña  en  la  mano  si  lo  él  alzare  ada- 
lid, et  decirle  asi ;  otorgóte  que  seas  adalid 
de  aqui  adelante  :  et  si  otro  lo  ficiere  en  voz 
del  rey ,  debel  ese  poner  la  seña  en  la  mano 
diciendol  asi :  yo  te  otorgo  en  nombre  del 
rey  que  seas  adalid :  et  dende  adelante  pue  Je 
traer  armas ,  et  caballo  et  seña  (2) ,  et  asen- 
tarse á  comer  con  los  caballeros  (3)  quandol 
acaesciere  ;  et  aquel  quel  deshonrare  ha  de 
haber  pena  segunt  que  por  caballero  por 
honra  del  rey  (4).  Et  después  que  fuere  fecho 
adalid  honradamente  asi  como  sobredicho 
es,  ha  poder  de  cabdillar  los  homes  honra- 
dos, et  á  los  caballeros  por  palabra,  et  á  los 
almogávares  de  caballo ,  et  á  los  peones  de 
fecho  feriéndolos  et  castigándolos  que  non 
vayan  á  logar  nin  en  manera  (jue  resciban 
daño. 


(2)  Seña.  Ütltur  adalilis  vexillo ,  uí  hic ,  et  vide- 
tur  cseteris  hoc  prohibitum. 

(5)  Con  los  caballeros.  Quod  allí  non  liceret,  ut 
in  I.  23.  supra,  tit.  1. 

(4)  Por  honra  del  rey.  Et  quando  fuit  á  Rege 
creatus ,  honorandus  est ,  utliic ;  etfacit ,  ut  doctor 
á  Rege  creatus  plus  caeteris  sit  honorandus ,  ut 
traditur  in  addition.  ad  Bart.  in  1. 1.  ff.  de  albo 
scriben,  per  Jason.  in  1.  si  quis  major.  penult. 
colum.  C.  de  transact. ubi  volunt,quódprseferrtur 
antíquiori  doctori  ab  inferiori  creato ,  et  intelligit 
Jason.  si  sit  creatus  cum  rigore  examinis  ab  Impe- 
ratore ,  velRege ;  vide  Paridera  de  Puteo  in  tractat. 
syndicattis,  charta  43,  column.  h.  per  Paul,  de 
Cast.  in  1.  quotiens,  C.  ubi  senator.  vel  clarissim. 
Abb.  in  cap.  per  tuas,  de  major.  et  obed. 

LEX.   IV. 

Bonorandi  sunt  adaliles :  hi  potestatem  habent 


LEY  IV. 

Porquáles  razones  deben  seer  fechos  los  adali- 
des honradamente ,  et  qué  poder  han,  et  qué 
pena  merescen  si  non  facen  bien  lo  que  han 
de  facer,  , 

Honradamente  establescieron  los  antiguos 
que  fuesen  fechos  los  adalides  segunt  en  la 
ley  ante  desta  diximos :  et  esto  fecieron  por 
muchas  razones,  lo  uno  por  los  grandes  fe- 
chos que  facen  con  ellos ,  et  lo  al  por  los 
grandes  peligros  á  que  se  meten ,  et  otrosí 
por  el  poderío  que  han  de  judgar  muchas 
cosas,  lo  que  otros  homes  non  podrien  facer; 
ca  ellos  judgan(l)  á  los  de  las  cabalgadas  so- 
bre las  cosas  que  acaescen  en  ellas,  et  han 
de  seer  entre  aquellos  que  partieren  lo  que 
ganaren ,  et  facer  endereszar  de  lo  que  per- 
dieren :  et  ellos  han  poder  de  mandar  á  los 
almogávares  de  caballo ,  et  á  los  peones  de 
poner  de  dia  atalayas  et  descobridores,  et  de 
noche  escuchas  et  rondas ,  et  han  de  ordenar 
las  algaras,  et  otrosi  las  celadas  como  se  fagan 
cada  una  dellas  segunt  debe ;  et  ellos  han 
poder  de  facer  almocadenes  á  los  peones  se- 
gunt dice  en  la  ley  que  fabla  en  esta  razón. 
Et  por  ende  deben  seer  entendudos  et  de 
buen  seso  para  escoger  quáles  homes  (2)  con- 
vienen para  todas  estas  cosas  sobredichas  : 
et  si  desta  guisa  non  lo  fecieren  deben  res- 
cebir  pena  en  los  cuerpos  et  en  los  haberes 
segunt  el  mal  que  veniere  por  el  yerro  que 
hobiesen  fecho  ;  pero  si  el  yerro  non  ve- 
niese  por  culpa  de  los  adalides ,  mas  de 
los  que  ellos  hi  posiesen  (3),  deben  los 

judicandi  circa  ea,  quae  continguntin  hostium  in- 
cursibus ,  seu  cabalcatis ,  et  super  divisione  praed» 
cum  perditorum  restauratione :  jussa  imponunt 
alraogaveribus  equitibus ,  et  peditibus ,  ponunt 
etiam  de  die  speculas ,  seu  atalajas ,  et  noctu  aus- 
cultatores,  vulgo  dictos  escuchas;  ordinant  etiam 
algaras ,  et  insidias ,  seu  celatas  :  hi  creant  etiam 
almocadenos ,  qui  sunt  capitanei  super  pedites , 
unde  bono  debentintellectu  vigere ,  ut  rectéellgant 
ad  hsee  muñera ,  alias  tam  ipsi  ex  eorum  culpa , 
quám  ab  eis  positi  ex  sua  punientur.  Hoc  dicit. 

(i)  Juagan.  Nota  de  jurisdictione  adalilis,  sea 
exploratoris. 

(2)  Para  escoger  quáles  homes.  Et  tenebitur  de 
mala  electione,  1.  videamus,  in  princip.  ff.  locat. 
et  in  \.  jure  provisuin ,  et  ibi  Ángel,  et  Plat.  C.  de 
Fábricen.  lib.  H.  ét  ista  etiam  lex ,  et  adde  1. 9.  tit. 
9.  S.  Parta .  et  1.  9.  tit.  29.  7.  Partit. 

(3)  Posiesens  Intellige ,  cum  culpa  non  fuit  in 
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otros  cfue  se  les  desmandaron  haber  la  pena 
sobredicha. 

LEY  V. 

Quáles  deben  seer  los  almocadeiies, 

Almocadenes  llaman  agora  á  los  que  an- 
tiguamente solien  llamar  cabdiellos  de  las 
peonadas,  et  estos  son  muy  provechosos  en 
las  guerras ;  ca  en  logar  pueden  entrar  los 
peones  et  cosas  acometer  que  non  lo  podrien 
facer  los  de  caballo.  Et  por  ende  quando  ho- 
biere  hi  algunt  peón  que  quiera  seer  álmo- 
caden,  ha  de  facer  desta  guisa  :  venir  pri- 
meramente á  los  adalides,  et  mostrarles  por 
quáles  razones  tiene  que  meresce  de  lo  seer, 
et  estonce  ellos  deben  llamar  doce  almoca- 
denes, et  facerles  jurar  que  digan  verdat  si 
aquel  que  quiere  seer  almocaden  (1)  es  home 
que  ha  en  sí  estas  quatro  cosas  :  la  primera 
que  sea  sabidor  de  guerra  et  de  guiar  los 
que  con  él  fueren  •,  la  segunda  que  sea  esfor- 
zado para  acometer  los  fechos  et  esforzar 
los  suyos  ^  la  tercera  que  sea  ligero ,  ca  esta 
es  cosa  que  conviene  mucho  al  peón  para 
poder  aina  alcanzar  lo  que  á  tomar  hobiese , 
et  otrosí  para  saber  guarescer  quandol  fuese 
grant  meester ;  la  quarta  es  que  debe  seer 
leal  para  seer  amigo  de  su  señor  et  de  las 
compañas  que  acabdillare ,  ca  esto  conviene 
que  haya  en  todas  guisas  el  que  fuere  cab- 
diello  de  peones.  Et  dando  ellos  testimonio 
que  ha  en  sí  estas  quatro  cosas ,  débenlo 
levar  al  rey  ó  á  otro  cabdiello  que  hobiere 
en  la  hueste  ó  en  la  cabalgada ,  deciendo  de 
como  es  bueno  para  seer  almocaden :  et  des- 
que gelo  otorgare  hale  de  dar  que  vista  de 
nuevo  segunt  la  costumbre  de  la  tierra ,  et 
hale  de  dar  una  lanza  con  pendón  pequeño 
que  sea  fecho  como  posadero  (2),  et  este 

electione,  alias  uterque  punietur,  ut  infrá  eod.  1. 
penult. 

LEX  V. 

Almocadenus ,  qui  peditum  est  director  et  dux , 
debet  esse  expertus  in  rebus  bellicis ,  audax ,  et 
celer  pedibus ,  et  insuper  fidelis  :  hic  creatur  á 
Rege,  vel  á  Duee  totius  exercitus;  in  creatione 
istius  servatur forma hic,  ^tin  lege  próxima posita. 
Hoc  dicit. 

(1)  Almocaden.  Nomenistud ,  eí  prsecedens  ada~ 
lilis  arábica  videntur,  et  forte  ex  beüorum  usu 
Ínter  christianos  Hispanise,  et  sarracenos  Africse, 
qui  Hispaniam  occupaverunt ,  lisec  nomina  man- 
serunt  in  usu  etiam  apud  Christianos ,  cíim  Mauri 
ita  vocarent  officiales  islos  in  bellis;  nam  liceo  no- 

TOM,   11. 
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pendón  ha  dé  seer  de  qual  señal  quisiere, 
porque  sea  por  él  conoscido  et  mcíjor  guar^ 
dado  de  sus  compañeros,  et  otrosí  porque 
sepan  quando  face  bien  ó  mal. 

LEY  VL 

Cómo  debe  seer  fecho  el  almocaden ,  et  qué 
pena  debe  haber  si  non  usare  bien  de  su 
oficio. 

Jurado  habiendo  los  doce  almocadenes 
por  el  que  quisiesen  facer  almocaden  asi 
como  dice  en  la  ley  ante  desta,  han  ellos 
mesmos  á  tomar  dos  lanzas  et  facerlo  subir 
en  ellas  de  pies  sobre  las  astas  tomándolas 
cerca ,  de  manera  que  non  se  quebranten 
nin  caya  él ,  et  alzarlo  quatro  veces  alto  de 
tierra  á  las  quatro  partes  del  mundo,  et  ha 
de  decir  á  cada  una  dellas  aquellas  palabras 
que  desuso  diximos  que  debe  decir  el  ada- 
lid :  et  mientre  que  las  dixiere  ha  de  tener 
su  lanza  con  su  pendón  en  la  mano  ,  siempre 
endereszando  el  fierro  della  contra  la  parte 
do  él  toviese  la  cara.  Et  maguer  alguno  fuese 
atal  que  meresciese  seer  adalid,  non  lo  deben 
facer  á  menos  de  seer  algunt  tiempo  almogá- 
var de  caballo  •,  ca  segunt  dixieron  los  anti- 
guos las  cosas  que  han  de  ir  á  bien  siempre 
han  de  sobir  de  un  grado  á  otro  (1)  mejor, 
asi  como  facen  del  buen  peón  buen  almoca- 
den, et  del  buen  almocaden  buen  almogávar 
de  caballo,  et  de  aquel  el  buen  adalid.  Et 
desta  manera  debe  seer  fecho  el  almocaden, 
et  quien  de  otra  manera  lo  feciere  debe  per- 
der el  logar  que  toviere  solo  por  atreverse  á 
facello  :  et  demás  desto  hay  otra  pena ,  que 
si  algunt  daño  veniese  por  culpa  de  aquel  al- 
mocaden mal  fecho,  que  debe  haber  pena  el 
que  lo  feciera  segunt  aquel  daño  fuese.  Et  si 

mina  non  reperiuntur  in  legibus  Digestorum, 

ñeque  alus  legibus  juris  comraunis;  sic,  et  man- 

serunt  inter  Christianos  multa  alia  nomina  arábica. 

{'X)  Posadero.  Qualesithoc,Yide  infrá-tit.  23.1.14. 


Almocadenus  creatur  forma  hic  expressa;  aliter 
eum  creans  perderé  debet  locum  suum  seu  offi- 
cium ,  et  tenetur  ex  gestis  almocadeni ,  si  fuerit  in 
culpa :  rite  vero  creatus  tenetur  ex  sua  culpa ,  et 
eorum  quos  ducit,  si  eos  prohibere  potuit,  non 
alias.  Hoc  dicit. 

(1)  De  un  grado  á  otro.  L.  ut  gradatim,  ff.  de 
muner.  et  honor,  etl,  nulli,  et  ibi  Joan,  de  Plat. 
C.  denwmr,  et  actuar,  lib.  12= 

le 
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fuere  fecho  en  la  manera  qué  sobredicha  es 
que  se  debe  facer,  non  habrie  culpa  ninguna 
el  que  lo  ficiera  almocaden  si  algunt  yerro 
íiciese ,  mas  él  mesmo  debe  lazrar  por  él  se- 
gunt  su  fecho.  Eso  mesmo  decimos  si  se  le 
desmandasen  sus  compañas ,  que  deben  ha- 
ber pena  segunt  el  daño  que  veniese  por  su 
desmandamiento;  pero  esto  se  entiende  si  el 
almocaden  non  gelo  pediese  vedar;  ca  él 
pudiéndolo  vedar,  la  culpa  et  la  pena  suya 
debe  seer  (2). 

LEY  VII. 

Quáles  deben  seer  los  peones  para  la  guerra , 
et  cómo  deben  estar  guisados. 

La  frontera  de  España  (4)  es  de  natura  ca- 
liente (2),  et  las  cosas  que  nascen  en  ella  son 
mas  gruesas  et  de  mas  fuerte  complision  que 
las  de  la  tierra  vieja  :  et  por  ende  los  peones 
que  andan  con  los  adahdes  et  con  los  alnio- 
cadenescn  fecho  de  guerra,  ha  meester  que 
sean  afechos  et  acostumbrados  et  criados  al 
ayre  et  á  los  trabajos  de  la  tierra ;  et  si  tales 

(2)  La  pena  suya  debe  seer.  Vide  gloss.  in  cap. 
qiiantce,  desentent.  excom.  vide  Bart.  inl,  culpa 
caret,  fí.  de  regul.juris. 

LEX  vil. 

Baetica  provincia  á  natura  calet;  quse  in  ca 
gignunlur,  crassiora  siint ,  elforüoris  coniplexionis, 
quám  quae  gignit  anliqua  CaslcUa;  linde  oporlet, 
quod  pedites ,  qul  sunt  in  comiliva  cum  explora- 
toi'ibus,  seualmocadenis,  acri,  et  laboribus  illius 
provincisesint  assueli,  ut  vivcre  possinl:  sinlelianí 
céleres  ,  mcmbris  bene  coinposili ,  bene  armali 
lancéis ,  dardcis ,  seu  jaculis  missilibus ,  gladiis , 
pugillaribus  :  sint  ballistarü  inlcr  eos  cum  muni- 
tionibus  ballislarum.  Hoc  dicit. 

(i)  De  España.  Nota  de  Bajtica  provincia;"  et 
Híspanla,  secundum  Isidorum  ih.  lib.  Elymolog, 
cap.  U.  habet  provincias  sex  ,Tarraconensem  ,  Car- 
Ihaginensem ,  Lusitaniam ,  Galliüam ,  et  Ba^licaní , 
et  Irans  freía  in  regione  Africae  Tingitaniani. 

(2)  Cediente.  Homines  ergó  illius  Provinciaj  ewint 
audaciores ,  quam  alii ,  qui  nascunlur  in  terris  fri- 
gidis ,  juxta  id  quod  tradit  Arist.  lib.  Problematiim , 
section.  tu.  ubi  tradit,  quódfrigus  adversaturforti- 
ludini ,  atque  audacise ,  et  qui  natura  sunt  frigidi , 
formidolosiores  esse,  contra ,  qui  calidi ,  audaces. 


non  fuesen  non  podríen  hi  luengo  tiempo 
vevir  (3)  sanos,  maguer  fuesen  ardidos  et 
valientes  :  et  por  ende  los  adalides  et  los  al- 
mocadenes  deben  mucho  catar  que  Üeven 
consigo  peones  en  las  cabalgadas  et  en  los 
otros  fechos  de  guerra  que  sean  usados  de 
facer  destas  cosas  que  desuso  diximos,  et 
demás  que  sean  ligeros  et  ardidos,  et  bien 
faccionados  de  sus  miembros  para  poder  su- 
frir el  afán  de  la  guerra ,  et  que  anden  siem- 
pre guisados  de  buenas  lanzas  et  dardos,  et 
cuchillos  puñales  *,  et  otrosi  deben  traer  con- 
sigo peones  que  sepan  tirar  bien  de  ballesta , 
et  que  trayan  los  aguisamientos  que  perte- 
nescen  á  fecho  de  ballestería ;  ca  estos  homes 
átales  cumplen  mucho  á  fecho  de  guerra  •,  et 
quando  átales  fueren  deben  los  adalides  et 
los  almocadenes  amarlos  mucho  et  honrarlos 
de  dicho  et  de  fecho,  partiendo  bien  con 
ellos  las  ganancias  que  ficieren  de  so  uno,  asi 
como  adelante  se  muestra.  Et  si  por  aventura 
tales  peones  como  sobredicho  es  non  pudie- 
ren haber,  ante  deben  ellos  querer  entrar  en 
tierra  de  los  enemigos  con  pocos  peones  et 
buenos  (4),  que  con  muchos  et  malos. 

et  ut  tradit  Vegetius  de  re  milit.  lib.  1.  cap.  2. 
omnes  nationes,quíe  vicinse  sunt  Solí,  nimio  calore 
siccatíe ,  amplius  sapiunt ,  sed  minus  habere  san- 
guinis  dicunt,  ac  propterea  constantiam ,  acíidu- 
ciam  cominüs  non  habentpugnand¡,quiametuunt 
vulnera ,  qui  se  exiguum  sanguinem  habere  nove- 
runt ;  contra  septentrionales  populi  remolí  á  Solis 
ardoribus ,  inconsuUioresquidem,  sedtamen  largo 
sanguineredundantes,  sunt  ad  bella promptissimi: 
eligendi  sunt  ergó  tyrones  de  temperalioribus  pla- 
gis ,  quibus  et  copia  sanguinis  suppelat  ad  vulne- 
rum  mortisque  contemplum ,  et  non  possit  deesse 
prudenlia ,  quae  et  modesliam  serval  in  castris,  et 
non  parum  prodest  in  dimicatione  consiliis.  Alia 
eliara  commoda ,  quae  proveniunt  ex  temperie  re- 
gionis ,  vide  per  B.  Thoni.  lib.  2.  de  regim.  Princip. 
cap.  1.  ubi  tradit  multúm  conferre  ad  sanitatem, 
et  longitudinem  vilse ,  el  ad  polilicam  vitam. 

(o)  Veñr.  Nota,  contra  compellenles  Indos  frí- 
gidse  regionis  transiré  ad  calidas  regiones,  ex  quo 
niulti  moriunlur;  sunt  enim  puniendi,  quia  eos 
necanl. 

{h)  Con  pocos  peones  et  buenos.  Et  melius  est 
paucos  idóneos  habere  ministros,  qui  possinl  opus 
Dci  digne  cxercere ,  quám  mullos  inútiles ,  cap. 
tales,  23.  dist.  adde  1.  fin.  §.  eoscüicet  observando , 
el  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  re  milit.  lib.  12. 


TITULO  xxni. 

DE  tA  GtEBRA  ET  DE  LAS  COSAS  NECESATlIAS 
QUE  PERTENESCEN  A  ELLA. 

leyes  del  tit.  U.  lib.  6.  Rccop. 


Guerra  es  cosa  que  ha  en  sí  dos  naturas , 
la  una  de  mal ,  la  otra  de  bien  :  et  como 
quier  que  cada  una  destas  sean  departidas  en 
sí  segunt  sus  fechos,  pero  quanto  en  el  nom- 
bre et  en  la  manera  de  como  se  facen ,  todo 
es  como  una  cosa ,  ca  el  guerrear  maguer 
haya  en  sí  manera  de  destroir  et  de  meter 
departimiento  et  enemistad  entre  los  homes, 
pero  con  todo  eso  quando  es  fecho  como 
debe,  aduce  después  paz  (1),  de  que  viene 
asosegamiento ,  et  folgura  et  amistad  :  etpor 
ende  dixieron  los  sabios  antiguos  que  era 
bien  de  sofrir  los  homes  los  trabajos  et  los 
peligros  de  la  guerra  por  llegar  después  por 
ello  á  buena  paz  et  folgura  •,  et  pues  que  el 
mal  que  ha  en  ella  aduce  bien,  et  por  aquella 
sospecha  se  mueven  los  homes  á  facerla, 
deben  siempre  los  que  la  quieren  comenzar 
seer  mucho  anvisos  ante  que  la  comiencen. 
Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste  fabla- 
mos  apartadamente  de  los  caballeros ,  et  de 
los  adalides  et  de  las  cosas  que  son  tenudos 
de  guardar  et  de  facer,  queremos  agora  aqui 
mostrar  en  las  leyes  deste  título  de  la  guerra 
que  conviene  que  fagan  también  ellos  como 
los  otros ,  catando  pro  de  su  tierra  en  dos 
maneras ;  la  una  sabiéndola  guardar  et  de- 
fender de  sus  enemigos  •,  et  la  otra  acrescen- 

TITULUS  XXIII. 

(1)  Después  paz.  Adde  Bald.  de  pace  teñen,  et 
ejiís  violat.  in  princip.  ad  fin.  etbellum  gerUur,uí 
pax  acquiratur,  cap.  noli,  23.  qusest.  1. 

LEX  I. 

Bellum  est  pacis  segregatio ,  quietis  remolió , 
compositoruní  destructio;  et  siint  quaUíor  genera 
belli ,  justum ,  injuslum ,  civilc ,  plus  quam  civüe. 
Hoc  dícit. 

(1)  Que  guerra  es.  Bellum  est  perditio  corporis , 
et  aiiimse,  et  homines  ad  pauperlatem  perducit, 
GIoss.  in  authení.  de  arniis,  in  princ.  collat.  6.  et 
in  1.  unic.  C.  public.  Icetit.  vel  coiw.iliun  nuntiat. 
lib.  12.  et  sex  causas,  quare  inter  liomines  pax 
servatur,  ponit  Abb.  in  cap.  Pisanis,  i.  nolab.  de 
reslit.  spolialor. 
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tándola ,  ganando  do  lo  suyo  dellos :  et  mos- 
traremos primeramente  (juc  cosa  es  guerra  : 
et  quántas  maneras  son  della  :  ct  por  qué  ra- 
zones se  debe  homc  mover  á  facerla  :  et  de 
qué  cosas  deben  estar  apcrcebidos  et  guisa- 
dos los  que  la  quisieren  í'acer  :  et  quáles  de- 
ben seer  los  que  fueren  escogidos  para  seer 
cabdicllos  de  la  guerra  :  et  qué  es  lo  que  de- 
ben facer  et  guardar  :  et  cómo  so  deben 
acabdcllar  todos  los  otros  del  pueblo  por 
ellos  :  et  que  pro  nasce  del  acabdellamiento  : 
et  desi  mostraremos  quántas  maneras  son  de 
haces  :  et  cómo  se  deben  partir  quando  ho- 
bieren  de  entrar  en  facienda  ó  en  batalla ;  et 
otrosí  de  cómo  deben  seer  apercebidos  los 
cabdiellos  en  acabdellar  las  huestes  quando 
van  de  un  logar  á  otro,  ó  quando  las  aposen- 
tan ,  ó  quando  quieren  cercar  villa  ó  cas- 
tiello  •,  et  sobre  todo  diremos  de  las  cabalga- 
das ,  et  de  las  celadas ,  et  de  las  algaras  et  de 
todas  las  otras  naturas  de  guerra  que  los  ho- 
mes facen. 

LEY  L 


Qué  cosa  es  guerra  et  quántas  maneras  son 
dellas. 

Los  sabios  antiguos  que  fablafon  en  fecho 
de  guerra ,  dixieron  que  guerra  es  (1)  extra- 
ñamiento de  paz  et  movimiento  de  las  cosas 
quedas ,  et  destruimiento  de  las  compuestas  : 
et  aun  dixieron  que  guerra  es  cosa  de  que  se 
levanta  muerte  et  captiverio  á  los  homes ,  et 
daño  et  pérdida ,  et  destruimiento  de  las  co- 
sas. Et  son  quatro  maneras  de  guerra :  la  pri- 
mera llaman  en  latín  jwsía  (2),  que  quiere 

(2)  Justa.  Quinqué  requisita ,  ut  bellum  sít  jus- 
tum ,  vide  Bald.  b.  volum.  consil.  459.  persona  sci- 
licet,  res ,  causa ,  animus,  auctoritas.  Persona ,  id 
est,  quse  sií  sajcularis,  non  ecclesiastica.  Res,  ut 
fíat  pro  rebus  repeteiidis,  et  patrise  defensione. 
Causa,  ut  propter  necessitatem  pugnetur,  unde 
dicit  Aristóteles,  fac  ut  bellum  sit  ultimum  opus 
tuum.  Animus ,  ut  non  fiat  propter  odium ,  vel  in- 
saiiabilem  cupiditatem.  Auctoritas ,  quia  sine  auc- 
tori^le  Principis  non  potest  bellum  indici,  et  vide 
Andr.  de  Iser.  in  cap.  domino  guerram,  hic  finí- 
tur  lex,  et  consuetudin.  regniincip.  et  S.  Thora. 
2.  2.  qusest.  hO.  arlic.  i.  ubi  ponit  tria  requisita, 
Principis  scilicet  auctoritas,  causa  justa,  intentio 
bellanlium' recta,  et  quinqué,  quoe  ponit  Baldus 
ad  haec  tria  referuntur  :  et  de  Papa  indícente  bel- 
lum contra  schismaücos,  vel  liajrellcos,  seu  contra 
jura,  et  libertatcm  ccclcsice  usurpantes ,  vide  Joan, 
de  Fiat,  in  1.  1.  C.  ut  avmor,  usus,  lib.  U, 
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tanto  decir  en  romance  como  derechurera  ; 
et  esta  es  quando  home  la  face  por  col3rar  lo 
suyo  (3)  de  los  enemigos ,  ó  por  amparar  á  sí 
mismo  et  á  sus  cosas  ¿ellos  :  la  segunda 
manera  llaman  injusta  (4),  que  quiere  tanto 
decir  como  guerra  que  se  mueve  con  sober- 
bia et  sin  derecho :  la  tercera  llaman  civilis  (5), 
que  quiere  tanto  decir  como  guerra  que  se 
levanta  entre  los  moradores  de  algunt  logar 
en  manera  de  bandos ,  ó  en  el  regno  por  des- 
acuerdo que  ha  la  gente  entre  sí  :  la  quarta 
llaman  plus  quam  civilis,  que  quiere  tanto 
decir  como  guerra  en  que  combaten  non  tan 
solamente  los  cibdadanos  de  algunt  logar, 
mas  aun  los  parientes  unos  con  otros  por  ra- 
zón de  bando ,  asi  como  fue  entre  Cesar  (6)  et 
Pompeyo,  que  eran  suegro  et  yerno,  en  la 
qual  guerra  los  romanos  guerreaban  los  pa- 
dres contra  los  fijos  ,  et  los  hermanos  contra 
los  hermanos ,  teniéndose  los  unos  con  Cesar 
et  los  otros  con  Pompeyo. 

(3)  Por  cobrar  lo  smjo.  Nota  tamen ,  quod  solúra 
est  licitum  persequi  per  pugnam ,  quod  debitum 
est  de  jure  gentium ,  quia  lioc  liabct  naluraleni 
sequitateni ;  secüs  si  sit  indebilumde  jnregenlium, 
puta  ex  injusta  sentenlia,  vel  ex  cbirographo  post 
biennium  ,  vel  ex  iniquo  slaluto  ,  vidc  Bald.  in  au- 
thent.  sed  omnino ,  col.  6.  C.  de  aciion.  etobligat. 

(U)  Injusta.  Bella  injusta  sunt  qusedam  lalroci- 
fiía,  Bald.  in  cap.  domino  guerram,  in  princ.  hic 
/initur  lex,  et  quotmodis  dicatur  belluminjustum, 
vide  Gloss.  23.  quíest.  2.  in  summa. 

(8)  Civilis.  Et  capli  in  isto  bello  non  sunt  scrvi 
capienlium,  secundum  Bald.  in  1.  unic.  in  princip. 
C.  de  caduc.  toll.  quia  non  sunt  proprie  hostcs , 
sed  partíales,  quia  Civitas  divisa  est  in  parles,  1. 
si  quis  ingenuam,  f.  in  civilibus,  ff.  de  captiv.  et 
ubi  est  ista  divisio,  accidit  eodem  modo,  quo  in 
arbore ,  si  scinderelur  per  médium ,  vel  praescin- 
derentur  ejus  rami ,  quia  citó  desiccaretur  :  in  íali 
enim  morbo  abscinduntur  nervi  civitatis,  id  est, 
magni  cives,  unde  civitati  venit  spasmus ,  et  ple- 
rumque  inducitur  ad  necessitatem  tyrannidis  ,  si- 
cut  experientia  docet;  quia  imperitum,  et  ignobile 
vulgus  non  diü  sustinet  pressuras,  et  dicebat  quí- 
dam sapiens  Januensis,  quod  divisio  in  civitate 
est  vermis  ingressus  in  cáseo;  híec  Bald.  ubi  su- 
prá,  vide  I.  3.  tit.  19.  suprá  ead.  Parlit.         «' 

(6)  Entre  Cesar.  Et  odio  bellorum  civilium  dela- 
tum  fuit  Csesari  Augusto  Romanuní  Imperiura, 
secundum  Ambros.  super  Psalm.  ho.  colum.  pe- 
nuU. 

lEX  II. 

Bello  justo  Deus  auxiliatur,  et  qul  gerit  tale  bel- 
lum  ,  fit  audacior,  et  fortior,  et  amici  provocantur 
ad  juvamen,  inimici  conslernuntur:  et  justara  bel- 


LEY  11. 

Por  qué  razones  se  mueven  tos  homes  á  facer 
guerra. 

Mover  guerra  es  cosa  en  que  debpn  mucho 
parar  mientes  los  que  la  quieren  facer  ante 
que  la  comienzen  porque  la  fagan  con  razón 
et  con  derecho ,  ca  desto  vienen  grandes  tres 
bienes  (1) :  el  primero  que  ayuda  Dios  mas 
por  ende  á  los  que  asi  la  facen-,  el  segundo 
porque  ellos  se  esfuerzan  mas  en  sí  mesmos 
por  el  derecho  que  tienen  :  el  tercero  porque 
los  que  lo  oyen  si  son  amigos  ayudanlos  de 
mejor  voluntad,  et  si  enemigos  recelanse 
mas  dellos.  Et  este  derecho  segunt  mostraron 
los  sabios  sobre  que  la  guerra  se  debie  facer, 
es  sobre  tres  razones  (2) :  la  primera  por  acres- 
centar  los  pueblos  su  fe  (3)  et  para  destroir 
los  que  la  quisieren  contrallar  5  la  segunda 

lum  est,  quod  fit  ob  augmentum  fidei,  et  ad  des- 
Irucíionem  inimicorum  illius;  et  quod  fit  ob  do- 
mini  sui  custodiara,  honorera,  et  servitium;  et 
quod  fit  ob  patriae  defensionem ;  et  purgandum  est 
regnura  nialis  hominibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Grandes  tres  bienes.  Si  bellum  est  justum, 
oriuntur  bona ,  quia  rebelles  reducuntur  ad  debi- 
tum rationis,  vide  Bald.  in  1.  ex  hoc  jure,  colum. 
5.  ff.  dejiistit.  etjiir. 

(y)  Tres  razones.  Tredecim  ponit  Lucas  de  Penn. 
in  1.  unic.  C.  itt  armor.  usiis,  lib.  H .  allegans  auc- 
loritates  sacrse  Scripturoe,  sed  in  effcctu  possunt 
ad  istas  reduci;  vide  ibi  per  eura ,  colum.  3. 

(3)  Jcrescentar  los  imeblos  su  fe.  Adde  cap.  si 
non,  25.  quaíst.  h.  justa  ergo  ratione  bellum  fit  in 
Indos  maris  Oceani ,  ut  fides  Christiani  nominis 
augraentetur;  sed  obstat,  quód  ad  fidera  Christi 
nullus  est  cogendus,  ut  in  cap.  ad  fidem,  23.  quEest. 
5.  cap.  de  Jadeéis,  ü3.  dist.  et  ut  tradit  Thom.  de 
Vio,  Cardin.  Cajetan.  super  2.  2.  S.  Thom.  qusest. 
66.  super  8.  artic.  vers.  c/rcapn'mwm,  contra illos 
Paganos ,  qui  nunquam  Imperio  Romano  subditi 
fuerunt,  térras  inhabitantes',  in  quibus  nunquam 
fuit  Christianura  nomen,  nullus  Rex,  nullus  Impe- 
rator,  ñeque  ecclesia  Romana  potest  moveré  bel- 
lum ad  occupandas  térras  eorum ,  aut  subjicien- 
dum  eos  temporaliter;  quoniam  secundum  eum 
nulla  subest  causa  justa  belli,  c'\m  Jesús  Christus, 
Rex  Regura ,  cui  data  est  oranis  potestas  in  coelo 
et  in  térra,  miserit  ad  capiendam  possessionem 
mundi ,  non  milites  armatoe  militiae ,  sed  sanctos 
prgedicatores ,  sicut  oves  inter  lupos.  Unde  ñeque 
in  Testamento  veteri ,  ubi  armata  manu  capienda 
erat  possessio  terra3  infideliura ,  dicit  ipse ,  quód 
non  legit  indictum  bellum  aliquibus,  propterhoc, 
quód  non  erant  fideles ,  sed  vel  quia  nolebant  daré 
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transilum ,  vel  quia  eos  offcnderant ,  ut  Madianilaj, 
Vel  utrccupcrareutsua  divina  largiUone  conccssa. 
Undc  dicit  ipse ,  quod  gravissinic  pcccarcmus ,  si 
fidcm  Cbristi  Jcsu  per  hanc  viam  ampliare  conten- 
deremus,  ñeque  cssemus  legitimi  doinini  illorum , 
sed  magna  lalrocinia  committeremus ,  ct  (enere- 
Hiur  ad  reslitutionem ,  utpote  injusti  debellalores , 
aut  occupalores.  Mitlendi  essent ,  secundum  eiim, 
ad  hos  príedicatores ,  boni  viri,  qui  verbo,  ct 
•exemplo  converterent  eos  ad  Deuní ,  ct  non  qui  eos 
«pprimant,  spolient,  scandalizent ,  subjiciant,  ct 
duplo  gehennse  filies  faciant,  more  Pharisajorum. 
loan,  vero  Majoris  ¡n  2.  sententiar.  dist.  hh.  qusest. 
5.  in  specie  tangit  de  bis  terris  Indorum  á  nostris 
occupatis ,  et  dicit ,  quod  cüm  linguam  hispanicam 
non  intelligerent  5  ñeque  concionatores  verbi  di- 
vini  sine  magno  milite  admitterent ,  necesse  erat , 
arces  munitas  hic,  et  ilüc  extruere,  ut  successu 
temporum  effrenus  populus  ad  mores  Cbristiano- 
rura  assuesceret,  et  intelligendo  se  mutuo :  et  quia 
iíi  ómnibus  istis  faciendis,  secundum  eum  magnse 
requiruntur  expensse ,  quas  Rex  alius  non  minis- 
trat,  licilum  est  ergó  secundum  eum ,  illas  capere, 
quia  alius  boc  velle  rationabililer  debebit;  et  tune 
cúm  populus  fuerit  Christianus ,  si  eorum  Rex  an- 
tiquus  fidem  non  suscepit,  deponendus  est,  cíun 
potest  vergere  in  jacturam  fidei,  et  boc  vult  ¡lie 
populus,  si  bené  christianitateni  suscepit;  et  si 
adhuc  populus  illum  velit  babere  Regem ,  signum 
est  quod  non  sinceré  ñO  "m  suscepit ,  et  tune  non 
est  relinquendum  ei  re^o  >im :  et  quia  non  decet 
Regem  infidelem  babeíiti<|)opulum  Christianum, 
cniA  per  muñera,  et  honor'ís  potest  eos  á  fide  aver- 
tere.  Si  tamen  ipse  Rex  antiquus  fidem  velit  sus- 
cipere  eum  alus,  non  videt  (dicit  ipse)  cur  depo- 
nendus sit ,  solvenüo  pro  impensis  assuraptis ,  et 
hoc  si  prudens  fuerit ,  nisi  timeatur  de  lapsu  in  in- 
lidelitatem.  Et  si  in  talibus  terris  non  erat  régimen 
regale ,  sed  politicum ,  capiens  mutare  potest  ip- 
sam  politiam ,  et  dignum  est  pro  plantatione  fidei, 
quod  ipse  regnum  capiat.  Subdit  eliam ,  quod  et 
aliud  est  pro  hoc ,  quia  populus  ille  bestialiter  vi- 
vit ,  citra  ultraque  sequatorem ,  et  sub  polis  vivunt 
homines  ferini,  ut  in  Quatripartito  dicit  Ptolo- 
mseus;  dicit  etiara ,  hoc  jam  experientia  comper- 
tum  esse;  quare  primus  occupans  justé  eis  impe- 
rat,  quia  natura  sunt  servi,  ut  traditPliilosoph.  1. 
Politicorum,  cap.  5.  eth.  hsec  Joan.  Majoris.  Hos- 
tiens.  post  plené  relata  verba  Innoc.  in  cap.  quod 
Siiper  his,  de  voto,  in  qusestione  ista,  utrum  do- 
minium,  et  jurisdictio  sit  apud  infideles,  ct  an 
justé  possiñt  debellari;  dicit,  sibi  videri,  quod  in 
adventu  Cbristi  omnis  honor,  et  omnis  principatus, 
et  omne  dominium  et  jurisdictio ,  de  jure  et  ex 
justa  causa,  et  per  illum  qui  supremam  manum 
habet,  ñeque  errare  potest,  omni  infideli  subtracla 
fuerit,  et  probari  dicit  Ecclesiastic.  cap.  10.  v.  8. 
«  Regnum  á  gente  in  gentem  transfertur  propter 
injustitias ,  et  injurias ,  ct  contumelias ,  et  diversos 
dolos ;  »  quod  vero  factum  sit,  comprobari  dicit 


in  cap.  transíalo ,  de  comlit.  et  hoc  in  persona 
Cbristi ,  filii  Dci  vivi ,  qui  non  solúni  sacerdos  fuit, 
sed  eliam  Rex,  Luc.  cap.  1.  v.  51.  52.  et  33.  ibi : 
«  Eccc  concipics  in  ulero  ( usque  ibi ) ,  ct  Regni 
cjus  non  crit  finís.  »  linde  ct  ipse  dixit,  aufcrclup 
á  vobis  Regnum,  ct  dabitur  genti  facienli  fruclus 
ejus.  IIujus  aulem  rcgni,  et  sacerdotii  principatum 
pcrpeluum  commisit  íilius  Dci  Petro,  et  succcsso- 
ribus  ejus.  Unde  dicit  ipse,  quod  constanter  asse- 
ril,  quod  de  jure  infideles  debent  subjici  fidelibus, 
non  c  contra ,  ut  palero  dicit  in  eo ,  quod  legilur, 
et  notatur  in  cap.  1 .  in  fin.  et  cap.  multorum,  et  cap. 
eisi  Judíeos,  §.  inhibemus,  de  Judiéis,  et  subdit, 
quod  concedit  infideles ,  qui  dominium  ecclcsiae 
recognoscunt,  esse  ab  ecclesia  tolerandos,  ñeque 
ad  fidem  prsecisé  cogendos  esse ,  ut  diclum  est  su- 
prá;  et  quod  tales  eliam  possunt  babero  possessio- 
nes,  et  colonos  christianos,  et  eliam  jurisdictionem 
ex  tolerantia  ecclesiae :  alios  autem  infideles ,  qui 
ñeque  potestalem  ecclesise  Romanse,  ñeque  domi- 
nium recognoscunt,  ñeque  ei  obediunt,  judicat 
indignos  regno,  principalu,  et  omni  jurisdiclione : 
et  eum  dictis  Hostiens.  transit  Oldrald.  consil.  72. 
et  simpliciter  recitando  transit  Pelrus  de  Anchar, 
in  dict.  cap.  quod  super  his,  licét  in  regul.  pecco- 
tum,  de  regtdis  juris ,  lib.  6.  ubi  latius  istam  ma- 
teriam  tangit,  dicit,  quod  ex  ista  opinione  Hos- 
tiens. sequi  possunt  multa  absurda ,  et  quod  stantc 
ista  varielate  inter  Innoc.  et  Hostiens.  Doctores 
illustreSjStandum  esset  declarationi  Papse.  Cardin. 
etiam  in  dict.  cap.  quod  super  his,  deviare  videtur 
á  dicto  Hostiens.  et  vult  infideles  capaces  esse  do- 
minii ,  et  quod  ipsi  infideles  non  admitterent  illam 
ralionem  ,  quod  Christus  dominium  Orbis  habuít; 
et  subdit ,  quod  in  talibus  non  est  de  facili  prseci- 
pitanda  sentenlia.  Antón,  de  Butr.  ibidem  simpli- 
citer transit,  recitando  verba  Hostiens.  Abb.  Pa- 
norm.  recitatis  breviíer  opinionibus  Innoc.  et  Hos- 
tiens. subdit,  quod  pro  opinione  Innoc.  facit  cap. 
dispar,  23.  qusest.  8.  pro  opinione  Hostien.  cap. 
si  de  rebus,  23.  qusest.  7.  in  neutram  partem  se 
inclinans;  et  contra opinionera  Hostien.  facit  eliam, 
quod  habetur  Deuteron.  cap.  2.  v.  S.  ubi  Deus 
prohibuit  populo  Israelilico ,  ne  debellaret  gentiles 
habitantes  in  monte  Seir ;  et  cüm  ista  gens  Indo- 
rum nunquam  fuerit  infesta  nomini  christiano,  ñe- 
que constat  habuisse  nolitiam  nominis  christiani, 
usque  ad  témpora  ista,  in  quibus  dignalus  est  Deus 
térras  illorum  christianis  Hispanise  ostendere,tem- 
perandum  videtur  a  bello r  Et  licét  in  aliquibus  ter- 
ris «eorum  reperlus  sit  idololatrise  cultus,  monendi 
prius  essent  per  Papam ,  seu  ejus  ministros ,  et 
prsecipiendum  eis,  ut  desisterent  ab  Idolorum 
cultura ,  vel  ab  alio  vitio  contra  naturam ,  et  si  non 
obedirent,  tune  posset  contra  tales  idololatras,  vel 
delinquentes  alias  contra  legem  naturse,  invocari 
per  Papam  auxilium  brachii  stecularis ,  et  inciicere 
contra  eos  bellum  :  non  alias,  juxla  dicta  Innoc. 
quem  creteri  Doctor,  sequuntur  in  dict.  cap.  quod 
super  his.  Proelerea  dictura  Philo^opbi,  1.  PoUth 
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conim,  de  quo  suprá,  non  quadrat  bené  ín  ista 
gente  Indorum ;  non  est  enim  ita  ferina  et  bestia- 
lis  ,  quod  ratione  careat;  imó  sunt  homines  ratio- 
nabiles ,  et  polilia  regiminis  reperta  est  inter  eos , 
et  in  operibus  et  artificiis  fabrilibus  multa  dexte- 
fitas;  ñeque  vivunt  ultra  citraque  sequatorem  sub 
polis,  ut  dixit  Joann.  Majoris,  imó  justa  sequato- 
rem, et  sub  sequatorem  multi  populi  in  térra  grata, 
etfertili ,  et  temperata  sunt;  si  aliqua  slultitia,  vel 
stupiditas  reperta  est  in  eis,  attribuenda  potiüs 
iníidelitati,  juxta  id,  quod  habetur  in  Epístola  Paul  i 
ad  Román,  cap.  1.  quám  carentise  humanse  ratio- 
nis  :  dicit  etiam  S.  Gregor.  51.  Moral,  cap.  31.  quod 
ex  vitio  luxurise  oritur  csecitas  mentís ,  et  ex  vitio 
guise  hebetudo  sensus  circa  intelligentiam ,  et  tra- 
ditS.  Thom.  2.  2.  quscst.  lo.  artic.  1.  et  5. 

Advertendum  tamen  est  in  fació  pro  hujus  quses- 
tionis  resolutione,  dominium,  et  jurisdictionem 
illarum  terrarum  ignotarum  concessam  fuissePrin- 
cipibus  nostris  Castelloe,  et  Legionis  Regibus,  per 
sedem  Apostolicam ,  ut  plené  palet  ex  Bulla  con- 
cessionis  Alexandri  VI.  et  sic  videtur  Papam  sc- 
cufum  fuisse  opinioncm  Hoslicns.  in  universali 
dominio,  et  jurisdictione  illarum  terrarum;  etfacit 
ad  hoc,  quod  habetur  in  Extravagan.  imam  sanc- 
tam,  et  moris  est  Papaj  concederé  Principibus 
christianis  regna  infidelium ,  nedum  eorum ,  quaj 
sunt  lerrse  Sanctae,  seu  eorum ,  quae  olim  subjecla 
fuerunt  Imperio  Romano ,  ut  tradunt  Bart.  et  Doc- 
tor, in  I.  líber  homo,  ff.  de  vcrb.  oblig.  sed  etiam 
terrarum  infidelium  incognitarum  usque  adhuc ; 
et  de  ejus  poteslatc  non  est  disputandum ,  ut  in 
terminis  tradit  Bart.  in  suo  tractat.  de  ínsula,  su- 
per  verbo  niillius.  Standum  ergó  concessioni,  et 
decisioni  Pap»  inter  istam  varietatem  opinionum, 
prout  et  dixit  Petrus  de  Anchar,  in  dict.  regul.  pee- 
catum,  ut  dixi  suprá;  facit  ad  ista ,  quod  tradit  B. 
Thom.  in  suo  tractat.  de  regim.  Princ.  lib.  3.  cap. 
19.  ubi  tractat  de  plenitudine  potestalis  Papai  in 
translerendo  imperium  de  una  natione  ad  aliam, 
seu  de  uno  in  alium ,  ubi  ad  íinem  dicit,  quod  in 
duobus  ampliatur  potestas  Papae,  vel  ratione  de- 
licti ,  vel  ad  bonum  totius  fidei ;  et  adducit  aucto- 
ritatem  Jeremise  Prophelse,  cúm  in  persona  Vi- 
carii  dicitur  cap.  1.  v.  16  : «  Ecce  constituí  te  super 
gentes ,  et  regna ,  ut  evellas ,  et  destruas ,  et  dis- 
perdas,  ac  dissipes,  »  quod  ad  rationem  delicli 
secundum  eum  referimus ,  ubi  in  quatuor  illis  vo- 
cabulis  diversa  genera  poenarum  accipimus ,  quce 
infligí  possunt unicuique  fideli,  sive  subdito:  cüm 
dicit,  super  gentes ,  sive  dominium,  cúm  dioítj  et 
super  regna,  et  cíim  postea  ibidera  dicitur,  ut 
cedifices,  et  plantes,  accipimus  secundum  eum 
arapliatam  potestatem  Summi  Pontificis ,  quod  ad 
providentiam  Vicarii  Christi  pertineat ,  providere 
pro  bono  universalis  ecclesise.  Moneri  ergo  pos- 
suiit  isti  Indi ,  ut  recognoscant  dominium  ecclesioe 
Remanse,  et  Principum  Castellse ,  quibus  concessa 
sunt  eorum  regna;  et  si  nolint,  videíur  posse  eis 
indici  belluní ,  non  cogendo  eos  invitos  ad  fidem, 


quia  in  hoc  libera  Bei  vocatio  expectanda  est,  ut  in 
cap.  qui  sincera,  et  in  dict.  cap.  de  Judceis,  4b. 
dist.  sed  ad  recognitionem  dicti  dominii;  quo  re- 
cognito ,  et  Principibus  eorum  subjugatis ,  liberé 
admittent  prsedicatores  verbi  Dei,  quos  alias  non 
admitterent ,  imo  illuderent  et  occiderent.  Itera,  et 
pro  opinione  Hostiens.  bené  facit  judipio  meo  dic- 
tum  cap.  dispar,  23.  qusest.  8.  licét  Abb.  díxerit 
faceré  pro  opinione  Innoc.  in  eo  enim  sic  habetur : 
«  dispar  nimirum  est  Judseorum ,  et  Sarracenorum 
causa  :  in  illos  enim  qui  Christianos  persequuntur, 
etexurbibus,  et  propriis  sedibus  pellunt,  justé 
pugnatur :  hi  vero  ubique  serviré  parati  sunt ,  » 
et  sic ,  quia  recognoscunt  dominium  ecclesise ,  et 
Principis  christiani;  é  contrario  ergo  si  non  recog- 
noscerent,  et  serviré  parati  non  essent,  justé  in- 
diceretur  in  eos  bellum,  sicut  in  Sarracenos.  Bené 
etiam  facit  dict.  cap.  si  de  rebus,  ibi,  cúm  dicit : 
ad  onmes  impios  et  iniquos  illa  vox  Domini  perti- 
net :  «  Auferetur  á  vobis  regnum  Dei ,  et  dabitur 
genti  facienti  justitiam ,  »  et  inferius  cúm  dicitur  : 
«  alioquin  et  primo  populo  Dei  possent  illi  objicere 
alienae  rei  concupiscentiam ,  qui  divina  potestate 
ab  eorum  facie ,  quia  ea  térra  malé  utebantur,  v.x- 
pulsi  sunt : »  et  sicut  bellum,  quod  geritur  auctore 
Deo,  est  justum,  ut  in  cap.  Dommus  nosíer,  23. 
qusest.  2.  sic,  et  quod  geritur  auctore  Papa,  qui 
vicem  Dei  gerit  in  terris,  ut  in  cap.  ad  Jpostolicw, 
de  re  judie,  lib.  6.  Et  in  ista  opinione  fúndala  fuit 
illa  anliqua  instructiva  g¡data  á  Regibus  Hispaniai 
cuntibus  in  conqucsl|gji  terrarum  illarum ,  ordi- 
naia  ad  finem  recogn^^  iwishujus  dominii  Christi, 
et  Papse  ejus  Vicarii  ,let  ut  tali  dominio  recoignito 
arceri  possint  á  sceleribus  suis ,  ut  terram ,  in  qua 
degunt,  amplius  non  polluant,  idolatrando,  et 
carnes  humanas  comedendo,  et  alus  vitiis  :  et  id 
quod  Cajetanus  dicit,  quod  Christus  non  misit  ar- 
raataní  militiam ,  sed  prsedicatores  sanctos ,  sicut 
agnos  inter  lapos ,  non  videtur  esse  trahendum  ad 
ista  témpora,  cúm  tune  ecclesia  non  plantata,  et 
viribus  humanis  destituta,  non  aliter  nisi  vi  divina 
capi  poterat  mundi  possessio;  nunc  verú,  jam 
plantata  íide ,  via  humana  etiam  incedendum  est , 
qualenus  fieri  possit ,  et  non  tentare  Deum  mira- 
cula  requirentes;  bené  conferunt  ad  hoc  verba 
pulchra  Beati  Augustini ,  de  quibus  in  cap.  displi- 
cet,  23.  qusest.  U.  $.  repetis,  cúm  dicit :  non  atten- 
dís,  quia  tune  primúm  ecclesia  novello  germine 
puUulabat ,  nondumque  completa  fuerat  illa  pro- 
phetia  :  «  Et  adorabunt  eum  omnes  Reges  terrse , 
omnes  Reges  servient  ei ,  »  quod  utique  quanto 
magis  completur,  tanto  majori  utitur  ecclesia  po- 
testate ,  ut  non  solúm  invitet ,  sed  etiam  cogat  ad 
bonum :  nam  apud  veros  Dei  cultores  etiam  ipsa 
bella  pacata  sunt,  quse  non  cupiditate  aut  crude- 
litate,  sed  pacis  studio  geruntur,  ut  mali  coercean- 
tur,  boni  subleventur,  23.  qusest.  1.  cap.  apud  ve^ 
ros.  Quid  enim  faciet  ecclesise  medicina ,  salutem 
omnium  materna  charitate  conquirens ,  tanquam 
inter  phreneticos ,  et  lethargicos  ^stuans  ?  Nun« 


quid  contemnere,  nunquid  desistcro  vcl  dcbct, 
vel  potest?  Ulrisquc ,  si  neccsse  est,  molcsla  cst, 
qiiíB  neulris  inimicacst;  naní  el  plircnctici  nolunt 
ligari ,  et  lelhargiei  nolunt  cxcitari ,  sod  perseve- 
rare debet  diligenlia  charitaüs  phrcnclicum  ligare, 
lelliargicum  slimulare ,  ambos  amare ;  ambo  offen- 
dunlur,  sed  ambo  diligunlur;  ambo  molcslaü, 
quandiu  aegri  sunt,  indignanlur,  sed  ambo  sanati 
gratulanlur,  cap.  qaidfaciet,  23.  quícst.  U.  Quod 
ergo  in  hac  lege  dicitur  de  bello  infercndo  ea  ra- 
tione,  ut  fides  augmcnlelur,  intelligendum  videtur 
secundum  hoc,  noa  quod  principaliler  bellelur, 
cogendo  infideles  ad  lidem,  seu  ut  coganiur  ad 
fidera ,  sed  ut  recognoscant  dominium  Chrisli ,  et 
ecclesiae  Romanse ;  et  sic  ex  consequenli  admittent 
príedicatores  verbi  Dei ,  et  fides  augmentabitur,  et 
infideles  Christo  lucrifaciemus  :  in  modo  tamen 
belli  inferendi  in  hoc  repertus  est  abusus,  et  prop- 
ter  abusum  multee  violentise ,  et  latrocinia  com- 
missa;  unde  quotidie  in  consilio  regio  Indiaruní 
tractatur  de  talibus  instructionibus ,  ut  consonent 
jurj ,  et  sequitali ,  et  tales  dantur  euntibus  in  talem 
conquestam,ut  non  súbito  prorumpatur  in  bellum, 
et  rapiñas ,  aliasque  violenlias ,  et  excedentes  á  ta- 
libus instructionibus ,  gravissimé  debent  puniri , 
ita  ut  caeteri  deinceps  arceantur  á  talibus  excessi- 
bus;  et  máxime  jam  deinceps ,  ciim  in  laudeni  Dei 
in  illis  partibus  jam  sit  praidicata,  et  plantata  fides, 
et  prsedicatores  habeant  peritiam  linguse  :  et  con- 
vicini ,  qui  adhuc  non  audierunt  verbum  Dei ,  fa- 
ciliori,  et  tutiori  modo  nunc  possunt  preedicari, 
et  instruí ,  quám  in  initio  poterat  fieri ;  et  sic  etiam 
absque  bello  adducentur  ad  fidem  Christi ,  et  ec- 
clesiae Romanse  obedientiam ,  et  Regís  nostri.  Unde 
cavendum  est  a  bello ,  qiiatenus  fieri  possit,  prop- 
ter  beÜi,  et  avaritiíe  nostroruní  innumerabilia 
damna  et  incommoda,  etne  gentes*ill3e  potiíis  scan- 
dalizenlur ,  quam  instruantur.  Permaximé  autem 
in  hoc  advertendum  est,  quod  dicta  Hostiens.  de 
bello  interendo  propter  recognitionem  dominii  ab 
ecclesia ,  non  carent  scrupulo ,  et  contra  eum  tehet 
Salicet.  in  summ.  in  parte  infidelitas,  vers.  ante- 
penult.  tenens  cum  Innoc.  et  raovetur  ex  dictis 
S.  Thom.  2.  2.  in  dict.  queest.  66.  dicentis ,  infide- 
les tune  injusté  tenere  dominia ,  quando  per  leges 
terrenorum  Principum  amittere  jussi  sunt ;  et  ideo 
ab  eis  possunt  per  violentiam  subtrahi ,  non  pri- 
vataauctoritate,  sed  publica :  et  suppletad  S.  Thom. 
ex  dictis  Innoc.  quod  dupliciter  dicuntur  detinere 
injusté  secundum  Innoc.  vel quiaea  surripuerunt 
á  christianis ,  vel  quia  per  dóminos  fideles  potesta- 
tem  habentes  super  eos ,  condemnati  sunt  pro  de- 
lictis  eorum ,  de  quibus  eos  puniré  possunt.  Ad- 
verte etiam ,  quia  et  hoc  contra  Hostiens.  est  de 
mente  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  10.  artic.  10.  vers. 
dicendiim,  cúm  dicit  B.  Thom.  quod  dominium, 
vel  prselatio  introducta  sint  de  jure  humano,  dis- 
tinctio  autem  fidelium  est  ex  jure  divino;  jus  au- 
tem divinum ,  quod  est  ex  gralia ,  non  tollit  jus 
liumanum,  quod  est  exnalurali  rf^tione,  Et.idco 
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secundum  cum,  dislincllo  fidelium ,  el  infidolium 
secundum  se  considérala,  non  lollit  dominium, 
el  praílalioncm  infidelium  supiu  fideles  in  dominio 
jam  pra^exislcnli ;  polcsl  lamen  jusle  per  senlen- 
tiam ,  vcl  ordinaüonem  ecclesia;  auclorilaUim  Dei 
habcnlis,  talo  jus  dominii,  vel  proílationis  loili, 
quia  infideles  mérito  sux  infidelilalis  mcienlur 
potestatcm  amiltcre  super  fideles,  qui  transícruu- 
tur  in  filios  Dei. 

Sed  hoc  ecclesia  quandoquc  facit,  quandoquc 
non  facit,  ut  ibi  latiíis  per  eum.  Etsic  ex  mente 
S.  Thom.  satis  apparet,  quod  non  liceat  tollerc  do- 
minium infidelium  supra  alios  infideles ,  prout  in 
casu  noslro ,  quod  jus  divinum  in  hoc  non  abslulit 
infidelibus  dominium  et  prselalionem ,  quod  eis 
competebat  ex  naturali  ratione  super  suos  subdi- 
tos :  aperlius  etiam  vult  S.  Thom,  2.  2.  quast.  12. 
art.  2.  ubi  tradit,  quod  Princeps  christianus,  sí 
apostasiam  á  fide  commiltat,  privari  potest  domi- 
nio per  ecclesiam,  sicul  et  possel  pro  alus  culpis; 
et  statim  subdit ;  ad  ecclesiam  aulem  non  perlinet 
puniré  infidelilatem  in  illis,  qui  nunquam  fideni 
susceperunt,  secundum  illud  Apóstol.  1.  ad  Co- 
rint.  cap.  b.  v.  12.  «  Quid  enini  mihi  de  iis ,  qui  fo- 
ris  sunt,  judicare? »  Et  ad  illam  auclorilalera,  quse 
favere  videtur  dictis  Hostiens.  Matlhsei  cap.  fin, 
V.  18.  «  Data  est  mihi  omnis  potestas  in  coelo ,  et  in 
térra, »  potest  dici,  quod  intelligatur,  prout,  dicit 
ibi  glossa  interlinearis ,  et  íuit  dictum  B.  Iliero- 
nymi,id  est,  ut  qui  ante  regnabat  in  ccelo,  per  fi- 
dem regnet  in  terris  :  et  etiam  Albertus  Magnus  in 
expositione  dictorum  verborura ,  dicit :  data  est 
mihi  omnis  potestas,  et  non  poíenfia;  quia  potes- 
tas  nomen  est  civile ,  et  dicit  potentiam  stantem  ad 
juris  ordinem.  Et  sic  quatenus  ordinatur  ad  pro- 
mulgationem  fidei  et  Evangelicse  doclrinee,  omneni 
potestatem  habebit  Papa ,  non  ut  temporaliter  sub- 
jiciat  infideles,  prsetendens,  ut  recognoscant  do- 
minium ecclesise;  licét  enim  Qiristus,  etiam  in 
quantum  homo,  ab  inslanli  suaí  conceptionis  fuit 
dominus  universorum ,  noluit  tamen  regnare  ár- 
malo milite ;  patet ,  cimí  dicit :  «  Regnum  meuní 
non  est  de  hoc  mundo,  si  ex  hoc  mundo  csset, 
minislri  mei  ulique  decertarent,  etc.  »  Joann.  cap. 
18.  v.  36.  ubi  glossa  ordinaria  dicit,  hoc  est,  quod 
nos  scire  voluit.  Sed  prius  vicissim  interrogando 
voluit  oslendere,  quse  esset  de  regno  suo  hominuní 
opinio,  Judseorum,  vel  Gentilium,  qua  ostensa 
utrique  aperlius  respondet,  Regnum  meiim  non 
est  de  hoc  mundo,  ne  vané  limeatis ,  et  servialis, 
?ed  ad  regnum  coeleste  credendo  venite  :  dicit 
etiam  Nicol.  de  Lyra  nunc  autem  regnum  meum 
nonesthic,  id  est,  quantum  ad  temporalia  isla 
queerenda.  Sed  contra  hoc  videtur,  dicit  ipse, 
Psalra.  UG.  V.  8.  Quoniam  Rex  omnis  terree,  Deus, 
ipse  autem  est  verus  Deus ,  sicut  verus  homo  :  di- 
cendum,  quod  secundum  verilatem  divinitatis, 
omnia  sunt  subjecta  Christo;  tamen  quaníum  ad 
humanitatem  in  primo  adventu  suo  ,  non  venit  ad 
dominandura  teniporaliter,  sed  magis  ad  servlen- 
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dum ,  et  patiendum ;  liíec  Nicolaus.  Facit  etiam ,  et 
illud  hymni  Epiphaniíe  qui  decantatur  al)  univer- 
sali  ecclesia :  «  hostis  Herodes  imple,  Christuní 
venire  quid  times  ?  Non  arripit  mortalia ,  qui  regna 
dat  ccelesüa.  »  Dicit  etiam  B.  Augustin.  in  dicto 
Joann.  18.  cap.  audite  ergo  Judsei ,  ct  gentes ^  audi 
circumcisio ,  audi  prsepulium ,  audite  omnia  regna 
terrena,  non  impedio  dominationem  vestram  in 
hoc  mundo ,  regnum  meum  non  est  de  lioc  mundo, 
nolite  metuere  metu  vanissimo ,  quo  Herodes  ille 
major,  cüm  Christus  natus  annuntiaretur,  expavit, 
et  tot  infantes,  ut  ad  euní  mors  perveniret,  ocei- 
dit,  limendo  magis,  quám  irascendo  crudelior  : 
regnum  (inquit)  meum  non  est  de  hoc  mundo, 
quid  vullis  amplius,  venite  ad  regnum,  quod  non 
est  de  hoc  mundo ,  venite  credendo ,  et  nolite  ser- 
vire  metuendo :  et  inferius  subdit :  non  ait,  regnum 
meum  non  est  lúe,  sed  non  est  hínc;  hic  est  cnim 
regnum  ejus  usque  in  finem  s?eculi ,  habens  inter 
se  commixta  zizania  usque  ad  messcm;  messis 
enini  finis  est  sseculi ,  quando  messores  venient , 
id  est,  Angeli,  et  tollent  de  rcgno  cjus  omnia  scan- 
dala ,  quod  utique  non  íicret ,  si  regnum  ejus  non 
essethic;  sed  tamen  non  estliinc,  quia  peregrina- 
tur  in  mundo.  Prieterea  non  ila  indistlnclé  est  d¡- 
cendum,qu6d  Papa  in  ómnibus  habeat  eamdem 
potcstatem,  quam  habebat  Christus.  Undc  dicit 
Hoslien.in  summ.  depoenitent.  el  remission.  dum 
allegat  in  ün.  coluro.  iUiíis  operis,  auclorilatcm 
lllam  :  Consiitutus  est  á  Deo  judex  vivoriun,  et 
mortuorum ,  quod  illud  vcrbum  consí/íuíifs  non 
facit  relationem  ad  Papam ,  sed  ad  Christuní. 

Ad  concessioncm  Alexand.  potestdici,  quod  non 
per  hoc  Papa  visus  fuit  approbarc  opinionem  Host. 
ex  illa  gcnerali  conccssione,  cúni  talis  decisio 
ogeret  magno  consilio ,  et  deliberalione,  et  quod 
illa  concessio  intcUigalur  servalis  scrvandis,  et  in 
casibus,  in  quibus  licita  essct  concessio,  ct  belli 
indictio,  juxla  ea  quíe  dixi,  ct  inferiiis  dicam  ex 
dictis  Innoc.  et  alus.  Temperandum  ergo  est  á 
bello ,  quatenus  possibilc  sit,  ct  non  est  íidendum 
dictis  Hosliens.  de  quibus  suprá,  ct  potius  adhre- 
rendum  dictis  Innoc.  Et  illa  auctorilas,  Exi  in  se- 
pes, etc.  Et  compelle  eos  intrare,  intelligitur  de 
lieereticis,  ut  in  cap.  ipsa  pietas,  23.  quaist.  h.  et 
Iradit Innoc.  in  ca^. majares, de bap I isni.  S.Thom. 
2.  2.  quaest.  10.  artic.  8.  11.  et  12.  Et  si  objiciatur 
de  Paulo  percusso  in  via ,  et  quodammodó  coacto 
ad  fidem,  de  quo  habetur  in  cap.  quis  non,  23. 
quíest.  k.  qui  lamen  adhuc  üdem  non  susceperat; 
respondetur,  ut  Glossa  ibi  dicit,  quod  illud  so^i 
divina  volúntate  fuit,  nam  nullus  cogitur  recipere 
fidem,  ut  in  dict.  cap.  de  Judceis;  vel  potest  dici, 
quod  Paulus  ante  conversionem  renitebatur  fidei 
Christiange ,  susceptse  per  eum  in  figura  :  nam  ut 
dicit  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  10.  art.  5.  quando  re- 
nititur  fidei  nondum  susceptse,  dicitur  inlideiitas 
Paganorum ,  sive  Gentilium ;  quando  verórenilitur 
fidei  Chrislianffi  susceptae ,  vel  in  figura ,  et  sic  est 
inCdelitas  Judaeoruui ,  vel  in  ipsa  manifestatione 


veritatis ,  et  sic  est  infidelitashaereticorum :  et  gra- 
vior  est  infidelitas  Judaeorum ,  quám  Gentilium; 
quia  licet  Judsei  fidem  EvangeVü  nunquam  susce- 
perunt,  sed  quia  susceperunt  ejus  figuram  in  ve- 
terilege,  quam  malé  interpretantes  corrumpunt, 
eorum  infidelitas  est  gravior,  quám  Gentilium ,  ut 
tradit  Ídem  Sanctus  Thomas  ibidem  articul.  6. 
prima  tamen  responsio  melior  est. 

Alphons.  etiam  de  Castr.  in  tract.  de  justa  hcere- 
ticorum  punit.  lib.  2.  cap.  ih.  in  prima  belli  causa, 
quamadducit,  scilicet,  contra  idololatras,  allegato 
jam  per  eum  cap.  12.  Deuter.  v.  2.  ibi :  Sitbvertüe 
omnia  loca  etc.  subdit :  et  testimonio  hujus  prse- 
ccptidivini  freías  ego  sentio  justum  esse  bellum, 
quod  Catholici  Hispanorum  Reges  contra  barbaras 
gentes,  et  idololatras,  quseDeum  ignorabant,  versus 
occidentem ,  et  austrum  inventas ,  ante  aliquot  ah- 
nos  gesserunt,  et  nunc  etiam  gerunt;  hac  tamen 
conditione  bellum  illud  justum  esse  censeo,  si  ante- 
quam  Reges  contra  illos  bellum  moveant ,  procureat 
diligenter,  et  fideliter  illos  raonere ,  ut  falsorum 
Deorum  culturo  deserant ,  etDeum  verum ,  qui  est 
cunctorum  creator  et  rector,  adorent;  quam  moni- 
tionem  si  ibi  receperint ,  quamvis  baplismum  reci- 
pere nolint,  non  crederem,  justé  posse  bellum 
contra  illos  moveri.  Si  autem  tali  monitioni  obtem- 
perare noluerint ,  sed  obstinati  in  suo  errore  pers- 
titerint,  praisertim  si  verbi  Dei  praídicationem  im- 
pcdiant,  tune  justum  esse,  quod  ob  hanc  causam 
contra  illos  geratur  bellum;  quia  omnesillse  gentes, 
ut  experientia  compertum  est ,  idololatriam  exer- 
cent,  et  multa  alia  contra  legem  naturee  nefanda 
comroittunt.  Nam  quemadmodum  Deus  olim  filiis 
Israel  contra  Jebuseum,  et  alias  idololatras  gentes 
fieri  praí.cepit,  ila  nunc  et  contra  has  gentes  simili- 
bus  vitiis,  et  criminibus  infectas  fieri  expedit ;  et  sic, 
ut  vides ,  adhseret  dictis  Innocent.  Concessio  igitur 
Pap3e,de  qua  suprá,  intelligenda  videtur  juxta 
dicta  Innoc.  utservatis  scrvandis  bellum  inferatur, 
ct  amisso  dominio  Principum  infidelium ,  propter 
corum  delictum ,  et  cúm  moniti  nondesistunt ,  Rex 
Hispanise  succedat  in  illo  ex  conccssione  Papse,  et 
propter  laborero,  et  expensas  belli,  juxla  dicta 
Joann.  Major.  de  quibus  suprá.  Et  dicta  S.  Thom. 
procedunt,  cura  Papa  disponit  ínter  subditos  fide- 
les ,  ut  late  patet  ex  verbis  ejus  in  dict.  cap.  19.  Et 
ad  cap.  si  non  ex  /klei,  23.  quaest.  ft.  dicendura , 
quod  ibi  B.  Gregor.  non  decid it  aliquid  circa  cau- 
sam justi  belli ,  quod  gerebat  Genandius  in  gentes, 
de  quibus  ibi ,  sed  tantüm  commendat  ejus  rectam 
intenlionem  in  bellis ,  scilicet,  quod  non  desiderio 
fundendi  sanguinis ,  sed  dilatandae  tantúm  causa 
reipublicae ,  et  sic  exconsequenti  in  subditas  gentes 
fidei  praedicatio  discurrat :  certum  est  enim ,  quod 
in  bello  tria  requiruntur :  Principis  scilicet  aucto- 
rilas,  causa  justa,  recta  intentio;  de  isto  ultimo 
tantiim  disserit  S.  Gregor. 

Et  posteaquam  haec  scripseram  venit  ad  manus 
quod  in  materia  isla  scriptis  tradiderat  Franciscas 
á  Victoria,  Fratcr  Praedicatorum ,  qui  cathedram 
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pfimariam  Thcologise  rexit  Salmanticse ,  \ir  docUs- 
simus,  in  releclione  sua  supcr  verbo  illo  MaUh. 
cap.  lin.  V.  19. «  Docete  omncs  gentes ,  baptizantes 
eos  in  nomine  Patris ,  el  Filii ,  et  Spirilus  Sancli , » 
ubi  poslquam  ostcnderit,  Indos  istos  habuissc, 
el  habere  dominium  suarum  rcrum ,  et  veros  cssc 
dóminos ,  ñeque  ad  id  obstare ,  quód  per  aliquos 
adducebatur,  istos  proptcr  amentiam ,  el  imbecil- 
litatem ,  seu  corum  hebetudincm ,  juxta  dictum 
Philosophidicentis ,  quód  aliqui  á  natura  sunt  servi , 
ostenderitque  istos  Indos  secundum  reiveritatem 
non  essc  ámenles,  sed  habere  pro  sao  modo  usum 
rationis;  cími  habeant  ordinem  aliquem  in  suis 
rebus ,  poslquam  babent  civilates ,  el  matrimonia , 
niagistratus ,  dóminos ,  leges ,  opiticia ,  et  commu- 
tationes,  quse  omninó  requirunt  usum  rationis. 
ítem  religionis  speciem,  et  quia  non  errant  in 
rebus ,  quse  alus  sunt  evidentes ,  quod  estindicium 
usus  rationis;  tradens  eliam ,  quod  Deus  et  natura 
non  deíiciant  in  necessariis  pro  magna  parte  spe- 
ciei ,  et  prí^cipuum  in  homine  est  ratio ;  et  quód 
frustra  est  poíentia,  quse  non  reducitur  ad  actum. 
Unde  quód  istiindi  videanturinsensati  et  hebetes, 
putat  ipse ,  ex  máxima  parte  esse  ex  mala  educa- 
tione ,  cura  etiam  apud  nos  videamus  mullos  rusti- 
corum  paruní  dífferentes  á  brutis  animantibus  : 
ñeque  Philosophum  ubi  suprá .  intellexisse ,  quód 
qui  parumvalent  ingenio ,  sint  á  natura  alieni  juris, 
et  quód  non  habeant  dominium  sui,  et  aliarum 
rerum ;  ñeque  voluisse  Philosophum ,  quód  si  qui 
sunt  á  natura  parúm  mente  validi ,  quód  liceat  oc- 
cupare  bona  iilorum ,  et  patrimonia ,  et  illos  redi- 
gere  in  servitutem ,  et  venales  faceré.  Sed  vult  Phi- 
losophus ,  quód  á  natura  est  illis  necessitas ,  qua 
indigenl  ab  alus  regi,  et  gubernari,  et  bonum  est 
subdi  alus,  sicut  filii  indigent  subjici  parentibus 
ante  adultam  {¡eiatem,  ut  uxor  viro.  Et,  deraum 
dictus  Franciscus  rejicit  aliquos  títulos ,  qui  prag- 
tendi  possent  justi  belli  ad  istos  Indos  subjiciendos. 
Primum  scilicet,  quód  justé  subjici  debeant  sub 
dominio  Imperatoris ,  cúm  Imperator  dicatur  do- 
minus  mundi,  1.  deprecatio,  ff,  ad  leg.  Rhod.  de 
jact.  tradit  Bart.  in  extravag.  ad  7'eprimendum , 
in  glossa  super  verbo  totius  orbis;  quem  titulum 
rejicit,  late  comprobans,  quód  ñeque  de  jure  na- 
turali ,  ñeque  divino ,  ñeque  humano ,  Imperator 
potest  prselendere  dominium  totius  orbis. 

Primum  dicit  patere ,  quia  dominium,  et  prse- 
latio  super  subditos  est  de  jure  humano,  non  de 
jure  naturali,  allegat  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  12,  et 
tetigi  suprá,  et  in  1.  part.  qusest.  6.  art.  4.  et  qua3S- 
lione  96.  ubi  dicit,  quód  in  jure  naturali  homines 
sunt  liberi ,  excepto  dominio  paterno ,  et  maritali ,_ 
et  Aristotel.  1.  Polüicorum. 

Secundum ,  quód  ñeque  de  jure  divino ,  com- 
probat  late ,  quia  ante  advenlum  Chrisli  non  le- 
gimus  ,  quód  fuerint  Imperatores  domini  mundi ; 
ibique  respondetad  illam  auctoritalem  Danielis  2. 
cap.  v.  57.  de  Nahuchodonosore ,  cura  diciíur : «  Tu 
Rcxregum  es;  et  Dcus  cceli  regnum,  et  fortitii- 


dincra,  et  impcrium,  ot  gloriara  dcdit  libi,  ct 
omnia  in  quibus  habitaiil  filii  honiinum,  »  dicená 
ccrluraessc,  quód  ñeque  !Nal)ucliodoiiosor  cepit 
regnum  spccialiler  á  Dco,  sed  co  modo  quo  alji 
Principes,  ut  Paulus  dicit  ad  Román,  cap,  13.  y. 
1.  omnis  pótenlas  á  Voniino  est :  et  Provorb,  cap. 
8.  V.  lU.  «  Per  me  reges  regnant,  et  Icgum  coiuli- 
lores  justa  deccrnunt,  »  ñeque  Nabuchodonosor 
hal)uit  imperiura  jure  in  loto  orbe ,  nam  Judsi  noa 
crant  ei  subditi :  ct  ex  hoc  palet  nen)inem  de  jure 
divino  fuissc  dominum  totius  orbis ,  quia  gens  Ju- 
díEorura  libera  eral  ab  orani  alienígena ,  ut  habetur 
Deutcr.  cap.  17.  v.  Ib.  «  Non  potcris  alterius  genlis 
hominem  Regem  faceré; »  et  quamvis  S.  Thom. 
dereghn.Prínc.  líb.  3.  cap.ft.eto.videaturdicerc, 
imperiura  Roraanorum  a  Deo  Iradítum  propter  jas- 
titiara  iliorura ,  el  aniorera  patriac ,  et  optiraas  leges , 
quas  habebanl,  ut  etiara  dicit  Augustin.  in  lib.  de 
civitate  Dei,  hoc  non  est  intelligcndum,  quód  ex 
instilutione  divina  factura  est,  ut  consequerentur 
Iraperiura  orbis;  sed  alio  jure,  scilicet,  justi  belli , 
vel  alia  ralione,  non  raodo  quo  habuit  Saúl,  et 
David  Regnura  a  Deo.  Hoc  etiara  constare,  etintel- 
ligi  debet ,  si  considereraus ,  qua  ralione ,  et  suc- 
cessione  imperia  venerunt  usque  ad  nos,  ante, 
seu  posl  advenlum  Salvatoris  :  ibique  late  tradit 
nuUa  auctoritate  juris  divini  constare,  ñeque  posse 
probari ,  Iraperiura  slatulura  fuisse  de  jure  divino. 
Tertium  etiara,  quód  ñeque  jure  humano  Impe- 
rator sil  dominus  orbis,  constare  dicit,  quia  vel 
esset  sola ,  nuUa  auctoritate  fulcita  lalis  poteslas , 
aut  auctoritate  legis;  quse  nihil  operaretur,  quia 
lex  prsesupponit  jurisdictionera ,  et  si  ante  legem 
Imperator  non  habebat  jurisdictionera  in  orbe, 
ergo  ñeque  post  legera ,  quia  talis  lex  non  potuit 
obligare  non  subditos;  ñeque  hoc  habuit  Imperator 
per  legitimara  subjectionera ,  aut  aliquo  alio  legi- 
timo titulo  ;  et  sic  nunquara  Iraperator  fuitdorainus 
tolius  orbis.  Praíterea  etiara  dicit,  quia  et  illi  qui 
secundum  opinionem  suam  Imperatori  dominium 
tolius  orbis  atlribuunt,  non  dicunt  eura  esse  do- 
minura  per  proprietatem ,  sed  solúra  per  jurisdic- 
tionera; quod  jus  non  se  extendil  ad  hoc ,  ut  con- 
verlal  provinciam  in  suos  usus ,  aut  donet  pro  suo 
libilo  oppida  aut  prsedam,  ñeque  veteres  dóminos 
deponere ,  ñeque  vectigalia  capere.  Impugnat  etiam 
aliura ,  et  secundum  titulum ,  quo  prsetenderetur 
ex  concessione  videlicet  Papse ,  insislens  in  hoc 
multúm ,  adducens  fundaraenta  pro  utraque  parte , 
dicens ,  quód  opinioquoruradara  jurisconsultorum 
efl,  quód  Papa  habet  jurisdictionera  plenam  in 
leraporalibus  in  tolo  orbe  terrarura ,  et  quód  ita 
tenere  videtur  Bart.  in  dict.  Extravag.  ad  repri- 
mendíim,  et  Hostiens.  ubi  suprá,  et  Archiepis- 
copus  Florent.  3.  part.  tit.  22.  cap.  b.  §.  8.  et  Ángel, 
et  Sylvest.  in  summ.  qui  etiara,  ut  ipse  Franciscus 
refert,  mullo  largiüs ,  etbenigniüs  hancpotestatem 
attribuit  Papse ,  in  verbo  infidelitas,  $.  7.  et  verbo 
Papa,  $.  7.  et  10.  et  11.  et  verbo  legitimns,  $.  h. 
mirabilia  secundara  eum  dicens  jn  illis  ¡ocis  circa 
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hoc :  puf  a ,  quod  poteslas  Iniperatoris ,  et  omnium 
aliorura  Principum  est  subdelégala  respectu  Papoe , 
et  quod  est  derívala  á  Deo  mediante  Papa ,  et  quod 
tota  illorum  potestas  dependet  á  Papa ,  ct  quod 
Constantinusdonavit  ierras  Papíe  in  recognitioneni 
doininii  temporalis,  et  é  contrario  Papa  donavit 
imperiura  Constantino  iu  usum  et  stipendium :  inio 
quod  Constantinus  niliil  donavit,  sed  reddidit , 
quod  erat  subtractum ,  et  quod  si  Papa  non  exercet 
jurisdictionem  in  teraporalibus  extra  palrimonium 
ecclesise , non  est  hocpropterdefectumauctorilatis, 
sed  ad  evitandum  scandalum ,  et  nutriendum  pa- 
cem :  et  tota  probatio  horura,  secundura  eura ,  est 
quia  Domini  est  térra,  et  plenitudo  cjus,  et  data 
est  mihi  omnis  potestas  in  coelo ,  et  in  térra ,  et 
quod  Papa  est  vicarius  Christi,  et  ad  Philippen.  cap. 
2.  V.  8.  «  Christus  factus  est  pro  nobis  obediens 
usque  ad  mortem  :  propter  quod  et  Deus  exaltavit 
illum.  «  Et  quod  favere  videtur  S.  Tliom.  in  fin.  2. 
lib.  sententiarinn ,  cujus  ultima  verba  insolutione 
ad  4.  sunt :  quod  Papa  tenet  utrumque  potestalis 
apicem ,  soecularis ,  ct  spiritualis;  qiio  fundamento 
jacto  auctorcs  bujus  opinionis  primó  dicunt,  quod 
Papa  potuit  Reges  Ilispaniae  constitucre  Principes 
corum  barbarorum  Indorum,  tanquam  dominus 
suprcmus  temporalis.  Secundo  dicunt,  quod  dato, 
quod  hoc  non  posset ,  saltem ,  si  barbari  isti  nollcnl 
recognoscere  dominium  Papaí  tcmporale,  potcst 
eis  bollum  indicerc ,  et inferre.  Et  ila  dicunt  factum 
esse;  nam  primó  Papa  concessit  illas  provincias 
llogibus  Hispanice.  Secundó  etiam  barbaris  illis 
íuit  proposilum  et  significatum ,  quod  Papa  est 
Vicarius  Christi ,  et  habet  ejus  vicem  in  terris ,  ct 
quód  ideo  recognosccrent  eum  in  superiorcm  :  et 
cúm  sic  recusaveriiit ,  justé  sit  eis  bellam  illatum , 
ct  eorum  provincia)  occupatce  ,  ut  hoc  di.vit  IIos- 
tiens.  cujus  tuil  isla  opinio  ,  ut  retuli  suprá.  Contra 
hoc  lamen  ídem  Franciscus  ponit  aliquas  propo- 
siliones  ,  quarum  prima  est,  quod  Papa  non  est 
dominus  temporalis  toüus  orbis ,  loquendo  proprié 
de  dominio ,  et  potestate  civili :  quam  conclusionem 
tenent  seeundum  cum  Turrccremata  lib.  2.  cap. 
115.  Joan,  et  Hugon.  in  cap.  cum  ad  verum,  96. 
dist.  el  íateturlnnoc.  Papa  III.  qui  fuitdoctissimus, 
in  cap.  j)er  venerabüem ,  qui  fiiii  sint  legitim. 
dicens ,  se  non  habere  poteslalcm  lemporalem  in 
regnoFrancise:et  videtur  exprei>sa  senteulia  Bcrn, 
lib.  2.  de  considevat.  ad  Eugenium ,  snhdiiqae , 
quód  opposita  opinio  videtur  contra  pra^ceplum 
Domini,  de  quo  Malthpei  cap.  20.  v.  2b.  et  Luc£e 
cap.  22.  V.  23. « Scitis  quia  Principes  gentium  t'o- 
minantur  eorum ,  etc.  Non  ita  erit  inter  vos ; » ileni 
et  contra  prseceptum  Aposloli ,  non  dominantes  in 
clero,  sed  forma  fací! gregis,  i.  Pclri  cap.  S.  v.  5. 
sic  Christus  dominus  seeundum  humanitaleni ,  se- 
eundum quod  ipse  probabilius  essc  dicit,  non  fiiit 
dominus  temporalis  orbis ,  cüm  ipse  dixerit :  reg- 
num  meum  non  est  de  hoc  mundo,  et  tetigi  ego 
superius;  unde  S.  Thoni.  de  regim.  Princip.  lib.  3. 
cap.  13.  dicit  quod  dominium  Christi  ordinatur  ad 


salutem  anima;,  etad  spiritualiabona,licétátem- 
poralibus  non  excludatur  eo  modo ,  quo  ad  spiri- 
tualiaordinatur ;  unde  patet  seeundum  eum ,  quód 
senteulia  S.  Thom.  non  est ,  quód  regnum  Christi 
esset  ejusdera  rationis  cum  regno  civili  et  tempo- 
rali ;  sed  ita  est ,  quód  ad  finem  redemptionis  omni- 
modam  potestatem  habebat  etiam  in  temporalibus , 
sed  secluso  illo  fine,  non;  multo  minus  ergo  Papa 
habebit  tale  dominium  temporale.  Adducit  etiam , 
quód  tale  dominium  in  Papa  non  potest  probari 
jure  divino ,  naturali ,  ñeque  humano ;  quod  de  na- 
turali  et  humano  nolum  est ,  de  divino  etiam ,  quia 
nulla  auctorilate  juris  divini  probatur :  quod  enira 
Dominus  dixit  Petro , pasee  o<i>esmeas,  satis  osten- 
dit  potestatem  esse  in  spiritualibus ,  et  nouin  tem- 
poralibus ,  et  oslendit  Papam  non  esse  in  tolo  orbe, 
nam  ipse  dixit,  Joan.  cap.  10.  v.  16.  in  fine  sseculi 
fictunum  ovile,  et  unus  pastor,  unde  satis  constat 
in  prsesentiarum ,  non  omnes  esse  oveshujus  ovilis, 
saltem  infideles.  ítem  etiam  adducit,  quód  dalo 
quód  Christus  haberet  hanc  potestatem,  constat 
hanc  non  esse  commissamPapse,  quod  dicit  patere, 
quia  non  minus  Papa  est  vicarius  in  spiritualibus, 
quam  in  temporalibus;  sed  Papa  non  habet  juris- 
dictionem spiritualem  super  infideles ,  ut  fatentup 
qui  contrariam  opinionem  sectantur ;  ergó  ñeque 
tcmporalcm :  et  videtur  expressa  sententia  Apostoli 
1.  ad  Corinth.  cap.  b.  v.  12.  Quid  enim  mihi  de 
iis ,  qui  foris  sunt ,  judicare  ?  Praítereá  non  est 
bonum  argumentum  seeundum  eum,  Christus  ha- 
buit  lemporalem  potestatem  in  tolo  orbe ,  ergocom- 
niisit  eam  Papoe;  nam  Christus  sine  dubio  habuit 
spiritualem  potestatem  in  tolo  orbe,  non  minus 
super  fideles,  quam  super  infideles,  vel  é  contra. 
Et  potuit  faceré  leges  obligantes  totum  orbem ,  sicut 
fecit  de  baplismo ,  ct  articulis  fidei ,  et  seeundum 
Doctores  Christus  potestatem  excellenliae  non  com- 
misit  Apostolis :  et  tamen  Papa  non  habet  illam 
potestatem  super  infideles ,  nequ  e  potest  eos  excom- 
municare ,  ñeque  prohibere  connubia  in  gradibus 
á  jure  divino  permissis,  ergo ,  etc. 

Ponit  etiam  secundam  propositionem :  quod  dato 
quód  Papa  haberet  illam  polestaíem  in  orbe,  non 
posset  eam  daré  Principibus  saecularibus,  et  patere 
dicit,  quia  est  annexa  Papalui ,  ñeque  potest  Papa 
eam  separare  ab  ol'ficio  Papaí ,  ñeque  privare  suc- 
cessorem  illa  potestate ,  quia  non  potest  esse  se- 
quens  Pontifex  minor  praídecessore ;  et  sic,  vel 
nulla  esset  talis  colfatio ,  "vel  sequens  Pontifex 
posset  illam  revocare. 

Subdit  et  tertiam  propositionem  :  quód  Papa 
habet  lemporalem  potestatem  in  ordine  ad  spiri- 
tualia,  id  est ,  quantum  est  necesse  ad  administra- 
tionem  rerum  spiritualium  ;  quam  dicit  esse  con- 
clusionem Turrecremataj ,  ubi  suprá,  cap.  ikU.  et 
omnium  Doctorum  :  ex  qua  conclusione  infertur. 
quód  Papa  potest  infringere  leges  civiles ,  quse  sunt 
nutritivse  peccati ,  ut  patet  in  cap.  fin.  de  prces- 
cription.  et  quód  discordantibus  Principibus  de 
jure  alicujus  principatus,  ct  in  bella  ruentibus, 
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potest  cssc  judcx ,  ct  cognosccrc  de  jure  partium , 
et  sententiam  forre ,  quam  Principes  recipcrc  tc- 
nentur,  ne  cveniant  tot  mala  spirilualia,  quot  ex 
bellis  oriri  necesse  esl,  ct  ex  hac  ctiam  rationc 
potest  aliquando  Reges  deponere,  ct  novos  consli- 
tuere  :  et  ad  huno  sensum  intelligcnda  sunt  jura , 
quae  dicunt,  quód  Papa  habct  utrumque  gladíum. 

Et  ex  ista  proposilione  infert ,  quod  cíim  Papa 
non  liabeat  poteslatem  spirilualem  super  istos  in- 
fideles, ut  patet  1.  ad  Corinth.  cap.  5,  v.  12.  ergo 
ñeque  temporalom.  Unde  si  isti  barbari  nolunt  re- 
cognoscere  tale  dominium ,  non  potest  eis  bellum 
inferre,  ct  bona  illorum  occupare  :  quod  et  con- 
llrmari  dicit,  nam  cúmita  sit,  et  tenentes  opinio- 
«era  contrariam  fatentur,  dato  quod  barbari  nollent 
recipere  Christum  pro  domino,  non  possunt  ob 
hoc  bello  peli ,  et  affici  aliquo  malo,  ündé  absur- 
dissimum  est ,  quod  dicunt ,  quod  teneantur  reci- 
pere vicarium,  et  quód  alias  possint  bello  lacessiri , 
et  spoliari. 

Et  Ítem ,  si  et  ratio  est  secundum  istos ,  quare 
etsi  nollent  recipere  fidem  Cbristi,  non  possunt 
cogí  :  quia  non  potest  eis  evidenler  probari  per 
rationes  naturales.  Cúm  ergo  multo  minus  per  ra- 
liones  naturales  probari  possit  dominium  Papse ; 
ergo  non  possunt  cogí  ad  recognoscendum  hoc 
dominium.  Unde  et  Ídem  Sylvest.  qui  tantum  favet 
potestati  Papse ,  tenet  contra  Hostiens.  quod  infi- 
deles non  possent  bello  cogi  ad  recognoscendum 
hoc  dominium ,  ñeque  hoc  titulo  spoliari  possunt 
bonis  suis,  secundum  Innocen.  in  dict.  cap.  quod 
super  ¡lis,  et  S.  -Thom.  videtur  hujus.  sententise, 
2.  2.  quKst.  66.  art.  8.  ad  secundum ,  ubi  dicit , 
quód  infideles  nequeunt  spoliari  bonis  suis ,  nisi 
qui  sunt  subditi  Principibus  temporalibus,  propter 
causas  legitimas,  ex  quibus  alii  subditi  possent 
spoliari.  Unde  et  ñeque  Sarraceni  unquam  isto 
titulo  fuerunl  spoliati,  et  si  quis  dicat  talem  titu- 
lum  sufficere  ad  inferendum  eis  bellum,  esset 
aporté  fateri,  quód  ratione  infidelitalis  possunt 
spoliari ,  cúm  sit  cortum ,  quod  nullus  infidelium 
recogncscit  hoc  dominium ,  nullus  autem  ex  Doc- 
toribus  est ,  qui  concedat ,  quód  ex  solo  titulo  infi- 
delitatis  possent  spoliari ,  etiam  de  illis,  qui  cogeré 
volunt  ad  talem  recognltionem.  Ergo  omninó  est 
fictitium  ,  quod  isti  dicunt ,  quód  si  infideles  non 
recognoscunt  dominium  Romani  Pontificis ,  possint 
bello  infestari, 

Subdit  etiam  ad  justificationem  hujus  conquestse 
praetendi  tertium  titulum ,  scilicet  invontionis ,  et 
quód  sic  efficiantur  occupantium,  ut  in  |.  ferce, 
Jnstit.  de  rer.  divis.  quem  tamen  confutat,  et  bené, 
cúm  ista  loca  non  erant  deserta ,  sed  habitata ,  et 
infideles  haberent  verum  dominium  illorum  :  ergo 
quse  sic  sunt  inventa,  non  possunt  dici  in  nullius 
bonis  fuisse  5  ut  dispositip  dicti  §.  locum  habeat, 
ñeque  plus  juvat  talis  inventio ,  quam  si  ipsi  inve- 
nissentnos.  Si  autem  secundum  eum  prsetendatur 
titulus ,  quód  si  nolint  suscipere  fidem  Christi , 
possint  bello  impeti;  nam  Yídebatur,  quód  cúm 


ratione  blasphemia;  in  Dcum  possit  eis  indici 
bellum ,  ut  desislant  á  lalibus  blasphemiis ,  ut  tra- 
dunt  S.  Thom.  et  Cajelanus  2.  2.  quaíst.  10.  art.  8. 
inquit  cnim  S.Thom.  possemus  eos  proscqui  bello, 
si  uterentur  crucifixo  ad  irrisionem;  vcl  quomodo- 
cumque  uterentur  ad  ignominiam ,  ct  si  facerent 
injuriam  Chrislo ,  qui  est  Rex ,  et  Dominus  noster : 
sed  majus  peccatum  est  infidelitas ,  quam  blas- 
phemia ,  quia  ut  S.  Thom.  probat  in  dict.  quaíst.  10. 
art.  5.  infidelitas  est  gravissimum  inlcr  peccala , 
quae  contingunt  in  pervorsione  morum ,  quia  oppo- 
nitur  directé  fidci,  et  blasphemia  non  opponitur 
dirccté  fidoi,  sed  confessioni  fidei :  infidelitas  etiam 
toUit  principium  conversionis  in  Dcum,  scilicet 
fidem ,  non  autem  apostasia ;  ergo  sicut  pro  blas- 
phemia licet,  á  fortiori  propter  infidelitatem  licebit 
eos  bollo  prosequi.  Sed  tándem  ipse  Franciscus 
residet,  quód  imo ,  ñeque  ex  hoc  titulo  possent  de- 
bellari ,  ponens  sex  propositiones. 

Prima,  quód  isti  barbari  priusquam  aliquid  au- 
dissent  de  Christo ,  non  peccabant  peccato  infide- 
lilatis ,  eo  quód  non  credebant  in  Christum ,  quaj 
conclusio  secundum  eum  est  ad  litteram  S.  Thom. 
2.  2.  qusest.  10.  artic.  1.  ubi  dicit,  quód  apud  eos, 
qui  nihil  audierunt  de  Christo ,  infidelitas  non 
habet  rationem  peccati,  sed  magis  poense,  quia  talis 
ignorantia  divinorum  ex  peccato  primi  parentis 
secuta  est ;  qui  autem ,  si  sunt  infideles ,  dam- 
nantur  quidem,  sed  propter  alia  peccata,  non 
propter  peccatum  infidelitatis.  Unde  Dominus  dicit, 
Joan.  cap.  1§.  v.  22. « §x  non  venissem ,  et  locutus 
eis  non  íuissem,  peccatum  non  haberent,  »  ubi 
August.  exponit ,  quód  loquitur  de  peccato ,  quód 
non  crediderunt:  noque  obstat,  si  quis  dicat:  ergo 
secundum  hoc  sequitur,  quód  aliquis  salvari  possit 
sine  baptismo ,  si  ponamus  ignorantiam  invinci- 
bilem  de  baptismo ,  et  fide  Christi ;  nam  non  se- 
quitur talis  consequentia ,  barbari  enim ,  ad  quos 
non  pervenit  annuntiatio  fidei,  vel  religiouis  Chris- 
tianae  ,  damnabuntur  propter  peccata  mortalia , 
áut  idololatriam,  sed  non  propter  peccatum  in- 
fidelitatis, quia  si  facerent  quod  in  se  est, bené 
vivendo,  Dominus  illuminaret  illos  circa  nomen 
Christi. 

Ponit  etiam  conclusionem  secundam  :  quód  isti 
barbari  non  adprimumnuntium  tenebantur,  noque 
tenentur  credere  fidem  Christi ,  ita  quód  non  cre- 
dendopeccarentmortalitersolumperhoc,quódsim- 
pliciter  eis  annuntiatur ,  et  proponitur ,  quód  vera 
est  religio  Christiana,  et  quód  Christus  est  Salvator, 
*et  Redomptor  mundi ,  sine  miraculis ,  aut  quacum- 
que  alia  suasione ,  et  probatione.  AUogat  Sanctum 
Thomam,  et  Cajetanum  2.  2.  qusest.  1.  art.  4. 
dicentis ,  quód  temeré  aut  imprudenter  quis  cre- 
deret  aliquid ,  máxime  in  bis  quse  spectant  ad  sa- 
lulem ,  nisi  cognoscat  a  viro  fidedigno  illud  asseri, 
et  Ecclesiastici  cap.  19.  v.  4.  dicitur  :  Qtd  credit 
citó,  levis  corde  est,  et  confirmatur  per  illud  Joan, 
lo.  V.  24.  et  si  signa  non  fecissem ,  peccatum  non 
haberent;  cúm  ergo  ex  hoc  dicti  barbari  non  essent 
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in  culpa  5  non  potuisset  contra  eos  bellum  indici , 
cúm  ad  bellum  justum  requiratur  causa  justa ,  ut 
scilicet  illi  qui  impugnantur,  hoc  propter  aliquam 
culpam  mereantur,ut  traditAugust.  lib.  SS.queest. 
et  habetur  in  cap.  Dominus  nosier,  23.  quaest.  2. 
Et  Sanctus  Thom.  2.  2.  qnsest.  UO.  artic.  1. 

Ponit  et  terliam  propositionem :  quód  si  barbar! 
rogati ,  et  admoniti ,  ut  audiant  pacificé  loquentes 
de  religione ,  et  nolint  audire ,  quód  non  excusan- 
tur  á  peccato  morlali ;  quia  cúm  necessarium  sit 
eis  ad  salutem  credere  in  Christum ,  eí  baptizari , 
Marci  cap.  ultim.  v.  16.  Qui  crediderit,  etc.  ciim 
ut  credant ,  requiratur  quod  audiant ,  tenentur  au- 
dire ,  alias  sunt  extra  statum  saluüs. 

Quartam  eliam  proponit  propositionem:  quod  si 
lides  christiana  proponatur  barbaris  probabiliter , 
id  est ,  cuní  argumentis  probabilibus  et  rationibus, 
et  cum  vita  honesta ,  et  secundum  legera  naturse 
studiosam ,  quod  magnum  est  argumentum  ad  con- 
firmandam  veritatem ,  et  hoc  non  seniel,  sed  dili- 
genter,  et  studiose ,  barbari  tenentur  credere ,  et 
rccipere  fidem  Chrisli  sub  poena  peccati  mortalis. 

Ponit  eliam  aliam ,  et  ultiraam  propositionem : 
quod  quantunicumque  fides  sit  annuntiata  barbaris 
probabiliter  et  sufflcienter,  et  noUent  eam  reci- 
pere ,  non  ideo  tamen  ex  hac  ratione  licet  eos  bello 
persequi,  et  spoliare  bonis  suis.  Allegat  S.  Thom. 

2.  2.  quaest.  10.  art.  8.  et  est  communis  conolusio 
doctorum  in  jure  canonice ,  et  civili ,  et  dixi  ego 
supcriüs. 

Deindc  adducit  quintum  titulum ,  qui  prseten- 
ditur  ad  bellum  istud  jusliQcandum,  scilicet,  quod 
barbari  isti  vcl  muUi  eorum  peccant  contra  legem 
naluraí,  ut  ajunt,  seu  contra  naluram,  ut  usus 
carnium  humanarum,  concubitus  indiíTerenles 
cum  malre,  et  sorore,  et  cum  masculis,  ct  quód 
pro  bis  possunt  infeslari  bello ,  et  cogi ,  ut  ca  rclin- 
quant;  quoe  fuit  opinio  Archiepiscopi  Florenlini, 

3.  parle,  tit.  22.  cap.  b.  f.  8.  post  Augustinum  de 
Anchona,  Sylvestcr  in  summ.  in  verbo  Papa,  $.7. 
et  fuit  opinio  Innoc.  in  dict.  cap.  quod  super  his, 
credo  (inquit)  gentiles  non  habent  nisi  legem  ña- 
turre  ,  et  si  contra  illam  fecerint ,  potest  illos  Papa 
puniré.  Etarguitur  ex  Genes,  cap.  19.  ubi  Sodomitse 
puniti  sunt  a  Deo ;  cúm  enini  facía  Dei  nobis  sunt 
excmplaria ,  non  video  quare  Papa ,  qui  est  Vicarius 
Chrisli,  non  possit;  bree  Innocentius.  Ipse  vero 
Franciscus  ponit  in  hoc  conclusionem ;  Principes , 
scilicet,  Christianos ,  etiam  cum  auctoritate  Papae, 
non  posse  coerceré  barbaros  á  peccatis  contra  leges 
naturre ;  ñeque  ratione  illorum  eos  puniré ,  et  haq^ 
conclusionem  probat. 

Primó ,  quia  contraria  assertio  prajsupponit  fal- 
sum,  videlicet,  quód  Papa  habeat  jurisdiclionem 
super  illos ,  cujus  contrarium  suprá  probatura 
est,  ele. 

Secundó,  quia  vel  intelligunt  universaliter  de 
peccatis  contra  leges  nalurae ,  ut  pro  furto ,  forni- 
catione,  adulterio,  vel  peculiariter  pro  peccatis 
contra  legem  nalurse,  de  quibus  tractat  S,  Thom. 


2.  2.  qusest.  i^h.  art.  11.  quomodo  peccatum  contra 
naturam  dicitur  non  solúm ,  quod  est  contra  legera 
nalurse ,  sed  etiam  contra  ordinem  naluralem ,  de 
quibus  2.  ad  €orint.  cap.  2.  etad  Romanos  cap.  1. 
et  sic  isto  secundo  modo  arguit  in  contrarium , 
quia  homicidium  est  ita  grave ,  vel  gravius  pe:ca- 
tum,  et  ita  manifestum;  ergo  si  pro  illis  licet,  ergo 
et  pro  homicidio.  ítem  blasphemia  est  ila  grave 
peccatum  et  manifestum ,  unde  et  pro  isto.  Si  vero 
intelligatur  generaliler  primo  modo  pro  ómnibus 
peccatis  contra  naturam ,.  arguit  in  contrarium  ; 
pro  fornicatione  non  licet,  ergo  ñeque  pro  alus 
contra  legem  nalurse;  antecedens  dicit  patere  1.  ad 
Corinthios  cap.  B.  v.  9.  «  Scripsi  vobis  in  epístola: 
ne  commiscearaini  fornicariis  :  »  et  inferius  :  «  si 
quis  frater  nominatur  inter  vos,  fornicator,  ant 
idolis  serviens , »  et  infrá  :  «  Quid  enim  mihi  de 
his, qui  foris  sunt,  judicare? »  Ubi  S.  Thom.  dicit: 
acceperunt  potestatem  super  eos  tantúm ,  qui  se 
fidei  subdiderunt ;  palet  ergo  aperté ,  quód  Paulus 
dicit  non  spectare  ad  eum  judicium  de  infidelibus 
fornicariis  aut  idololatris .  ítem  et  arguit,quód  ñeque 
omnia  peccata  contra  legem  naturee  possunt  evi- 
denler  ostendi,  saltem  ómnibus,  et  quód  dicere 
aliud ,  est  tantumdem  dicere  ,  ac  si  quis  dicat , 
quód  propterinfidelitatem  licet  Barbaros  debellare, 
omnesenimsuntidololatrae.  ítem  mirumesse  dicit, 
quód  Papa  non  possit  ferré  leges  infidelibus  ,  et 
possit  tamen  exercere  judicia ,  et  inferre  pocnas ; 
ct  quód  possint  negare  impune  auctorilatem ,  et 
jurisdiclionem  Papse,  et  tamen  teneantur  subiré 
judicium  ejus.  ítem  et  subdit,  quód  non  possunt 
acceplare  judicium  Papae,  quin  sint  Christiani  , 
nullo  enim  alio  jure  Papa  potest  eos  condemnare , 
aut  puniré,  nisi  quia  Vicarius  Chrisli;  sed  laní 
Innoc.  quám  Augustinus  de  Anchona,  Archicpis- 
copus ,  et  Sylvester  falentur,  quód  non  possunt 
puniri ,  quia  non  recipiunt  Christum  ;  ergo  ñeque 
quia  non  recipiunt  judicium  Papge.  Et  hoc  confir- 
mari  dicit,  quia  ñeque  in  veteri  testamento,  ubi 
tune  armis  res  gerebantur,  populus  Israel  occu- 
pavit  Ierras  infidelium,  quia  cssent  infideles,  et 
idololatrse ,  vel  quia  haberent  alia  peccata  contra 
naluram,  ut  quód  sacrificabant  filies  suos ,  et  filias 
suas  dsemoniis ;  sed  vel  speciali  dono  Dei ,  vel  quia 
transitum  impediebant ,  vel  eos  offenderant ,  ut  et 
dixit  Cajetanus  ubi  suprá. 

Asserit  etiam  prsetendi  alium ,  et  sextum  titulum, 
electionis  scilicet  voluntarise.  Hispani  enim,  cüm 
ad  barbaros  pervenirent,  significant  eis,  quem- 
admodum  Rex  Hispanise  miltit  eos  pro  commodis 
eorum ,  admenent ,  ut  eum  in  Regem  suscipiant , 
illique  responderunt  sibi  placeré,  et  nihil  tara 
naturale  est,  quám  volunlatem  domini  volentis 
reni  suam  in  alium  transferre ,  ratam  fieri ,  Inst. 
de  rer.  dms.  $.  per  tradilionem.  Ipse  vero  et  hunc 
titulum  refutat ,  ex  eo  quia  ad  valerem  talis  tituli 
abesse  deberet  metus  et  ignorantia,  quse  viliant 
omnem  electionem;  nesciunt  enim  Barbari,  seu 
non  intelligunt,  quid  in  hoc  faciant,  ñeque  <juid 
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llíspani  pelant.  ítem  cñm  liocpctunt,  circumstant 
armali  circa  ¡mhelles,  et  meticulosos.  ítem  si  illi 
antea  habent  veros  dóminos,  ct  Principes,  non 
polest  populus  siiie  aliqua  alia  rationabili  causa 
accipere  novos  dóminos  in  dclrimentum  priorum , 
ñeque  ¡psi  domini  possunt  novum  Principen!  creare 
sine  consensu  populi.  Cúm  ergo  in  hujusmodi 
electionibus ,  seu  acceptationibus  non  concurrant 
omnia  requisita  ad  legilimam  eleclionem ,  talis  ti- 
tulus  non  est  idoneus. 

Rejectis  ilaque  per  eum  titulis  istis ,  laborat  ipse 
Franciscus  in  ostendendo  aliquos  títulos ,  ex  qui- 
bus  licité  Barbari  isti  venire  poterunt  in  ditionem 
Hispanorum.  Ad  quod  ostendendum  ponitaliquas 
propositiones. 

Primam ,  quod  Hispani  habent  jus  peregrinandi 
in  illas  provincias ,  et  illic  degere ,  sine  tamen  ali- 
quo  nocumento  Barbarorum ,  ñeque  possunt  ab  li- 
lis probiberi ;  quod  probat  ex  jure  gentium ,  quod 
derivatur  á  jure  natural! ,  ut  Insíit.  dejur.  ncitur. 
vers.  quod  naturalis  ratio,  apud.omnes  enim  gen- 
tes ,  et  nationes  habetur  inhumanum ,  hospites  et 
peregrinos  sine  aliqua  rationabili  causa  noUe  sus- 
cipere ,  et  é  contra  humanum  et  officiosum  reci- 
pere.  ítem  quia  á  principio  orbis ,  cúm  omnia  es- 
sentcommunia,licebatunicuique,inquamcumque 
vellet  regionem  tendere  et  peregrinar! ;  ñeque  boc 
fuit  demptum  per  provinciarum  divisionem ,  cúm 
non  fuerit  de  intentione  gentium  per  boc  tollere 
communicationem  :  et  multa  alia  adducit  bis  simi- 
lia  in  hujus  comprobationem. 

Secunda  vero  propositio  est ,  licere  Hispanís 
apud  illos ,  sine  patrias  tamen  damno ,  negotiari , 
importantes  lilis  merces ,  quibus  carent,  et  addu- 
centes  aurum  vel  argentum ,  aut  alia ,  quibus  illi 
abundant;  ñeque  Principes  eorum  possunt  im- 
pediré subditos  suos,  ne  exerceant  commercia 
cum  Hispanis ,  ñeque  Hispanos  cum  illis ;  quod 
etiam  probat ,  quia  commercia  sunt  de  jure  gen- 
tium. 

Tertia  propositio  :  quod  si  quse  sunt  apud  Bar- 
baros communia ,  tam  civibus ,  quám  hospilibus  , 
non  licet  Barbaris  probibere  Hispanos  ab  illorum 
communicatione  et  participatione ,  verbi  gratia ,  si 
licet  alus  peregrinis ,  vel  effodere  aurum  in  agro 
communi ,  vel  ex  fluminibus ,  vel  piscari  margari- 
tas in  mari ,  non  possunt  Hispanos  probibere  eo 
'modo  dumtaxát ,  quod  alus  licet ,  dummodo  cives 
et  naturales  non  graventur. 

Quarta  propositio  :  si  ex  aliquo  Hispano  nascan- 
tur  ibi  liberi ,  et  velint  esse  cives ,  non  videtur , 
quod  possint  probiberi ,  vel  á  civitate ,  vel  á  com- 
modis  aliorum  civium ,  si  nati  essent  ex  parentibus 
illic  babentibus  domicilium ;  quod  probat ,  quia  et 
hoc  videtur  dejuregentium ,  1.  «res,  ff.  deajipellat. 
1.  cives,  C.  deincol.  lib.  10.  imo  videtur  secundum 
eum ,  quod  quivelit  recipere  domicilium  in  aliqua 
civitate  illorum ,  contrabendo  ibi  matrimpnium , 
vel  alia ratione ,  qua  alii  peregrini  solentfieri  cives, 
non  possent  probiberi  plus  quam  alii ,  et  per  con- 


sequens  gaudcrcprivilegiís  civium,  sicutalii,  modo 
ct  subcanloncra,  sicul  alii. 

Quinta  propositio  :  si  Barbari  vcllcnt  Hispanos  in 
supradictis  probibere,  qua;  sunt  de  juro  gentium , 
ácommcrcio,  pula,  vel  alus  janí  diclis,  llíspani 
primo  dcbcnt  ralionibus ,  el  persuasionibus  tollere 
scandalum,  ct  oslendere  omni  ratione  se  non  ve- 
nire ad  noccndum  illis,  sed  pacifice  velle  hospi- 
tari ,  etpcregrinari  sine  aliquo  illorum  incommodo, 
ct  hoc  non  solúm  verbis ,  sed  etiam  re  ostendere : 
quod  si  Barbari  nollent  acquiescere  ,  sed  vim 
agere,  Hispani  possunt  se  defenderé,  et  omnia  agerc 
ad  securilatem  suam  convenienlia.  Et  si  aliter  fieri 
non  posset ,  possunt  arces ,  et  muniliones  sedificare, 
et  si  acceperunt  injuriam ,  illam  auctoritate  Prin- 
cipis  bello  prosequi,  et  alia  jura  belli  agere,  quia 
justa  causa  belli  est ,  injuriam  propulsare ,  et  vin- 
dicare injuriam  ,  1.  utvim,  ff.  dejtist.  eljur.  etS. 
Thora.  ubi  suprá ,  2.  2.  q.  ftO.  Nolandum  tamen  di- 
cit  esse,  quod  cúm  Barbari  istisint  natura  meticu- 
losi ,  et  alias  stolidi ,  et  stulti ,  quantumcumque 
Hispani  eos  vellent  sccuros  reddere ,  et  demore  á 
timore,  possunt adhuc  mérito  limere ,  videntes ho- 
mines  cultuextraneo,  et  ármalos ,  et  multo  poten- 
tíores  se.  Ideo  licet  isto  casupermissum  esset  His- 
panis se  defenderé  servato  moderamine  inculpatíB 
tutelse,  non  licebit  in  illos  alia  jura  belli  exercere, 
pula ,  parta  victoria ,  vel  securitate  illos  occidere 
vel  spoliare ,  vel  eorum  civitates  occupare ,  quia  in 
illo  casu  sunt  innocentes ,  et  mérito  timent,  ut  sup- 
ponimus  :  alia  enim  (  secundum  eum  )  sunt  jura 
belli  adversus  homines  veré  noxios  et  injuries,  alia 
adversus  innocentes  et  ignorantes;  sicut  etiam  ali- 
ter vitandum  est  scandalum  pharisseorum ,  aliter 
pusillorum,  et  infirmorum. 

Sexta  propositio :  si  ómnibus  tentatis  Hispani  non 
possunt  consequi  securilatem ,  et  pacem  cum  Bar- 
baris, nisi  occupando  civitates ,  et  illos  subjiciendo, 
licité  possunt  faceré :  probat,  quia  finis  belli  est  pax, 
et  securilas,  ut  dicit  Auguslinus  ad  Bonifacium; 
quia  licet  Hispanis  ad  finem  belli  faceré  omnia  ne- 
cessaria  ad  oblinendam  securilatem ,  et  pacem. 

Séptima  conclusio  :  si  poslquam  Hispani  omni 
diligentia,  re,  et  verbo  ostendissent  non  stareper 
eos,  quin  Barbari  pacificé,  et  sine  damn©  rerum 
suarura  agant,  nihilominus  Barbari  perseverarent 
in  malitiasua,  etcontenderent  ad  perditionem  His- 
panorum; jam  tune  non  tanquam  cum  innocenti- 
bus ,  sed  tanquam  cum  perfidis  hostibus  agere  pos- 
sunt ,  et  omnia  belli  jura  in  illos  prosequi ,  et  spo- 
liare illos ,  et  in  caplivitatem  redigere ,  et  deponere 
t)riores  dóminos ,  et  novos  consliluere ,  modérate 
tamen  pro  qualitate  rei ,  et  injuriarum  :  quod  satis 
patere  dicit ,  quia  si  licet  bellum  indicere ,  ergo 
etiam  jura  belli  prosequi ,  non  enim  debent  esse 
melioris  conditionis ,  quia  sunt  infideles  :  sed  hsec 
omnia  licerent  contra  Christianos ,  si  semel  esset 
justum  bellum;  ergo  et  adversus  illos. 

ítem  hoc  estde  juregentium ,  ut  parta  bello  fiant 
victoris ,  1.  si  quid  helio ,  et  1.  hostes,  ff.  de  captiv. 
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cap.  jits  geiüimn,  I.  dist.  et  in  |.  ilem  ea  qum  áb 
hostibtis,  Instit.  de  rer.  dms.  et  quia  secundum 
Doct.  loquentes  de  bello ,  Princeps  qui  habet  jus- 
tuiu  bellum ,  fit  ipso  jure  judex  hostium ,  et  potést 
eos  puniré  juridicé ,  et  condemnare  pro  qualitate 
injuriarum.  Itera  probatur,  quia  legati  jure  gen- 
tium  sunt  inviolabiles ;  sed  Hispanisunt  legati  His- 
panorum  christianorum ;  ergo  barbaritenentur  eos 
audire  saltem  benigné,  et  non  eos  repeliere  :  jus- 
tura  vult  esse  istum  titulum ,  düm  tamen  Hispan! 
sine  dolo ,  et  fraude  in  hoc  versentur,  et  non  quse- 
rant  fictas  causas  belli.  Si  enini  barbari  permitte- 
rent  Hispanos  pacificé  negotiari  apud  illos ,  nullaní 
possunt  Hispani  ex  bao  causa  prsetendere  justam 
causam  occupandi  bona  illorum ,  non  plus ,  quam 
christianorum.  Secundus  titulus  secundum  eum 
potest  esse  causa  religionis  cbristianse  propagandas, 
prout  et  vult  lex  ista  Partitarum ,  licét  ipse  non  al- 
legat,  proquo  ponit  qualuor  conclusiones. 

Prima  est,  quod  cbristiani  habent  jus  príedi- 
candi,  et  annuntiandi  Evangelium  in  provinciís 
barbarorum ,  juxta  illud  Marci,  cap.  U.  in  v.  15. 
prcedicate  Evangelium  omni  creaturce,  et  quia 
vcrbuní  Domini  non  cst  alligalum ,  2.  ad  Corin- 
lliios,  cap.  2.  et  patero  eliam  dicit  ex  praídictis  , 
quia  si  habent  jus  poregrinandi ,  et  negotiandi 
apud  illos  ,  ergo  possunt  doccre  verilatcm  volcnti 
audire,  máxime  in  spcclantibus ad  sahitem,quia 
alias  illi  esscnt  extra  statum  salutis ,  si  non  licerct 
christianis  iré  ad  eos  ad  annunliandum  Evangelium , 
ct  qúia  correctio fraterna  est  de  jurenaturali,  sicut 
et  dilectio :  cíini  ergo  illi  non  solümsint  inpeccatis , 
sed  etiara  extra  statum  salutis ,  ergo  ad  christianos 
speclat  corrigere ,  et  dirigere  illos  ;  imo  vidcntur 
ad  hoc  tencri ,  sunt  cnim  isli  proximi  chrisüano- 
rum ,  etunicuique  mandavitDeus  de  próximo  suo, 
Ecclesiastici  cap.  17.  v.  12. 

Secunda  conclusio  :  licet  hoc  sit  commune ,  et 
liceat  ómnibus  christianis ,  tamen  Papa  potuil  hoc 
negotium  mandare  Hispanis ,  et  interdiccre  ómni- 
bus alus ;  quod  probat ,  quia  licét  Papa  non  sit  do- 
minus  tcmporalis,  habet  tamen  in  lemporalibus 
(  ut  suprá  diclum  est )  polestalem  in  ordine  ad 
spiritu^ia.  Et  cúm  ad  Papam  principaliter  spec- 
tet,  curare  príedicationem  Evangelü  in  totoorbe  , 
ct  cúm  commodiüs  Hispani  Principes  in  illis  pro- 
vinciis  possint  ad  hoc  daré  operam ,  potest  Papa 
eis  commitlere,  et  ómnibus  alus  interdicere:  qui- 
nimo ,  et  nedum  prsedicationem  posset  interdicere , 
verüm  etiara  commercium ,  si  hoc  ita  cxpedit  ad 
religionis  propagationem;  quia  potest  Papa  ordi 
nare  temporalia  ,  sicut  expedit  spiritualibus  :  et 
omninó  ita  dicitur  expediré ,  quod  in  hoc  Papa  fe- 
cit,  quia  si  indifferenter  ex  alus  provinciis  chris- 
tianorum concurrerent  ad  illas  regiones ,  possent 
se  invicem  facilé  impediré ,  et  excitare  seditiones  , 
unde  impediretur  tranquillitas ,  et  perturbaretur 
negotium  fidei,  et  conversio  illorum  barbarorum. 
Prseterea  cúm  Principes  Hispani  suis  auspiciis,  et 
gumptibus  primi  oninium  eam  negotiationem  sus- 


ceperint ,  et  tara  feliciter  novum  orbem  invencrint, 
justumest,  ut  ea  peregrinatio  alus  interdicatur, 
et  ipsi  solum  fruantur  inventis :  sic  etiam  pro  pace 
conservanda  inter  Principes ,  et  religione  amplili- 
canda ,  potuit  Papa  provincias  Sarracenorum  inter 
Principes  christianos  ita  dividere ,  seu  distribuere, 
ne  alius  in  alterius  partes  transeat;  sicut  etiam 
posset  pro  commodo  religionis  Principes  creare , 
et  máxime  ubi  antea  nulli  fuissent  Principes  cbris- 
tiani. 

Tertia  conclusio  :  si  barbari  permittant  christia- 
nos liberé  et  sine  impedimento  prísdicare  Evange- 
lium ,  sive  illi  recipiant  fidem ,  sive  non  recipiant, 
non  licet  hac  ratione  inferre  eis  bellum,  ñeque 
eorum  térras  occupare ,  ut  superiús  satis  est  pro- 
batura. Et  quia  nunquara  est  bellum  justum ,  ubi 
nulla  prsecessit  injuria ,  ut  dicit  S.  Thom.  2.  2. 
quaest.  líO.  art.  1. 

Quarta  conclusio.  Si  barbari ,  sive  ipsi  domini , 
sive  ipsa  muUitudo ,  impediant  christianos ,  quo- 
minus  liberé  annuntient  Evangelium,  possunt  re- 
duci ,  et  prius  ratione  ad  toUendum  scandalum , 
illis  invilis  príedicare ,  et  ad  gentis  conversionem 
operara  daré,  et  si  opus  sit,  propter  hoc  bellum 
suscipcre,  vel  inferre,  quousquepariat  opportuni- 
tatera,  et  securitatem  prsedicandi  Evangelium.  Et 
Ídem  est  judicium  ,s¡  etiara  perraittentes  prsedica- 
tionem impediant  conversionem ,  occidentes ,  vel 
alias  punientes  conversos  ad  Christum,  vel  minis 
aut  terroribus  deterrentes ;  hanc  probat ,  quia  in 
hoc  barbari  faciunt  injuriara  Hispanis ,  et  quia  im- 
pedilur  commodum  ipsorum  barbarorura,  quod 
Principes  eorura  non  possunt  impediré :  justé  ergo 
in  favorem illorum ,  qui  opprirauntur,  etpatiuntur 
injuriara  ,possuntHispani  moveré  bellum,  máxime 
in  re  lanti  momenti :  ex qua  conclusione patet,  quod 
eliara  hac  ratione,  si  negotio religionis  aliterpro- 
videri  non  possit,  licere  Hispanis  occupare  térras, 
et  provincias  eorum,  et  creare  novos  dóminos,  el 
antiquos  deponere ,  omniaque  alia  agere  et  prose- 
qui  jure  belli ,  quaí  licita  sunt  in  alus  bellis ;  ser- 
vato semper  modo  et  ratione ,  ne  ultra  procedant, 
quám  opus  sit,  et  potius  de  proprio  jure  remit- 
tendo ,  quára  aliud  invadendo ,  et  semper  omnia 
dirigendo  potiíis  ad  bonura  barbarorura ,  quára  ad 
propriumquasstum.  Sed  considerandura  valde  est, 
quod  Paulus  dicit  1.  ad  Corinlh.  cap,  6.  v.  12.  Om- 
nia mihi  licent,sed  non  omnia  expediunt;  hxQ 
eniraquaj  dicta  sunt,  intelliguntur  per  seloquendo: 
fieri  enim  potest,  ut  per  hsec  bella ,  et  csedes ,  et 
spolia  potius  impediretur  conversio  barbarorum  , 
quám  qurereretur,  vel  propagaretur  :  et  ideo  id  in 
primis  cavendura  est,  ne  offendiculum  ponatur 
Evangelio*  si  enimponeretur,  cessandura  esset  ab 
isto  modo  evangelizandi :  cavendura  ne,  quod  per 
se  licitum  est,  reddatur  malum  ex  circurastantia. 
Itera ,  et  si  qui  ex  barbaris  conversi  sunt  ad  Chris- 
tum ,  et  Principes  eorum  vi ,  vel  metu  velint  eos  ad 
idololatriam  revocare ,  si  alia  via  huic  violentiae, 
ctinjuriíe  non  possit  provideri ,  possunt  Hispani 
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movere*l)cllum ,  ct  cogeré  barbaros ,  ut  ab  illa  in- 
juria desistant,  ct  contra  pertinaces  jura  belli  pro- 
sequi. 

Aliuní  titulum  ponit  ídem  Francíscus ,  si  bona 
scilícet  pars  barbarorum  conversa  esset  ad  Cbris- 
tum ,  sivc  jure ,  sive  injuria ,  id  est ,  dato  quód  mi- 
nis ,  aut  terroribus ,  vel  alias  non  scrvatis  servan- 
dis,  dummodo  veré  esscnt  cbrisliani  ,  Papa  ex 
rationabili  causa,  vel  ipsis  petentibus ,  vel  eliam 
nonpetentibuSjpotest  daré  Principen! christianum, 
et  auferre  alios  dóminos  infideles.  Quod  probat , 
quia  si  ita  expediret  ad  conservationem  rcligionis 
cliristianae,  quia  timetur,  quód  sub  dominis  infi- 
delibus  apostatarent  á  fide ,  vel  inde  sumpla  occa- 
sione  gravarentur  á  suis  dominis ,  Papa  polest  in 
favorem  fidei  rautare  dóminos.  Et  confirmatur  ex 
dictis  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  10.  artic.  10.  et  Doc- 
tores dicunt,  ecclesiam  posse  omnes  serves  cbris- 
tianos  liberare  eo  jure,  etiamsi  alias  essent  legi- 
timé captivi ,  et  tenet  Innoc. in  dict.  cap.  quodsiipev 
his;  ergó  magispoterit  liberare  alios  subditos  cliris- 
tianos,  qui  non  sunt  ita  adstricti ,  sicutsuntserv'i; 
ct  patet  etiam  ex  bis,  quce  dicit  Apostolus  1.  ad 
Corint.  cap.  7.  v.  18.  et  babetur  in  cap.  qucinto,  de 
dwort.  uxor  fidelis  liberatur  á  viro  infideli ,  si  ma- 
ritus  sit  ei  molestus  in  perniciem  religionis. 

Alium  titulum  dicit  esse  posse  ratione  tyranni- 
dis ,  vel  ipsorum  dominorum  apud  barbaros  ,  vel" 
propter  leges  tyrannicas  in  injuriam  innocentum  , 
puta  quia  sacriíicant  homines  innocentes,  vel  alias 
occidunt  condemnatos  ad  vescendum  carnibus 
eorum ;  dicit  enim ,  quod  tali  casu  etiam  sine  auc- 
toritate  Pontificis  possunt  Hispani  Principes  pro- 
bibere  barbaros  ab  omni  neíanda  consuetudine  et 
ritu;  quia  possunt  detendere  innocentes  á  morte 
injusta ,  quia  unicuique  mandavitDeus  de  próximo 
suo ,  et  illi  omnes  sunt  proximi;  ergo  quilibet  po- 
test  eos  defenderé  átali  tyrannide ,  et  oppressione, 
et  máxime  boc  spectat  ad  Principes ;  et  Proverb. 
cap.  2ft.  V.  11.  babetur  :  «  Erue  eos  qui  ducuntur 
admortem,  etquitrabuntur  ad  interitum,  liberare 
ne  cesses. » Ñeque  boc  solúm  intelligitur,  cíim  actu 
deducuntur  ad  mortem ,  sed  etiam  possunt  cogeré 
barbaros ,  ut  cessent  á  tali  ritu  :  et  si  noUent ,  bac 
ratione  potest  eisbellum  inferri ,  et  jura  belli  in  eos 
prosequi :  et  si  aliter  non  potest  toUi  sacrilegus  ri- 
tas ,  possunt  mutare  dóminos ,  et  novum  principa- 
tum  inducere  :  et  quantum  ad  boc  babet  verura  , 
secundum  eum,  dicta  opinio  Innoc.  et  Arcbiepis- 
copi,  quod  pro  peccatis  contra  naturam  possunt 
infideles  puniri ,  intelligendo ,  inquám ,  cúm  sunt 
in  detrimentura  innocentum ,  ut  est  boc ,  quod  fa- 
ceré prohibentur  barbari,  scilicet,  sacrificare  inno- 
centes ,  et  in  esum  convertere  :  ñeque  obstat,  quód 
omnes  barbari  conveniant ,  et  consentiant  in  hujus- 
modileg&s ,  et  sacrificia ,  ñeque  velint  vindicari  su- 
per  boc  ab  Hispanis;  in  boc  enim  non  ita  sunt  sui 
juris ,  ut  possint  filios  suos ,  vel  se  ipsos  tradere  ad 
mortem. 

AUus  etiam  titulus  posset  esse  secundum  eum 


per  vcram,  ct  volunlariam  clectíoncm,  pula,  si 
barbari  inlclligcnlcs  prudcnlom  adniiiiislrationem, 
el  bumanitatcm  llispanorum ,  vcllcntullróacciperc 
in  Principen!  Rcgcm  Ilispania;,  lam  ¡psi  domini , 
quam  alii :  boc  enim  ficri  posset,  ct  esset  Icgití- 
mus  tiiulus  etiam  de  jure  nalurali;  quailibct  enim 
rcspublica  potest  sibi  consliluere  dominum ,  ñe- 
que esset  ad  boc  necessarius  consensus  omnium 
secundum  eum ,  sed  videtur  sufficere  consensus 
niajoris  partís:  quia  in  bis,  quaj  spcclant  ad  bo- 
numrcipublica),  illa  quai  constituuntur  a  majori 
parte,  tqnent  etiam  alus  conlradicenlibus;  alias 
nihil  posset  geri  pro  utilitate  rcipubHcse ,  cúm  dif- 
ficile  sit  omnes  in  unam  convenirc  sententiam;  si- 
cut  et  Galli  pro  bono  suse  reipublicse  mutaverunt 
Principes,  et  ablalo  Regno  ab  Hilderico  tradiderunt 
Pipino ,  Caroli  Magni  patri ,  quam  mutationem  Za- 
cbarias  Ponlifex  approbavit. 

Alius  titulus  posset  esse  secundum  eum ,  causa 
scilicet  sociorum,  et  amicorum;  cúm  enim  ipsi 
barbari  inter  se  gerant  aliquando  legitima  bella, 
et  pars ,  quse  injuriam  passa  est,  babeat  jus  infc- 
rendi  bellum ,  potest  accersere  Hispanos  in  auxi- 
lium,  et  prsemia  victorise  illis  daré,  ut  fertur  fecisse 
Talcastedanos  contra  Mexicanos ;  qui  eum  Hispanis 
composuerunt ,  ut  eos  juvarent  ad  debellandum 
Mexicanos ,  baberent  autem  quidquid  jure  belli  ad 
eos  spectare  poterat  :  quód  enim  sit  justa  causa 
belli  pro  sociis  et  amicis  non  est  dubium ,  ut  etiam 
declarat  Cajetanus  2.  2.  qusest.  40.  artic.  1.  quia 
a^qué  potest  respublica  advocare  extráñeos  ad  vin- 
dicandum  inimicos ,  sicut  contra  intrínsecos  male- 
factores ;  et  bac  máxime  ratione  Romani  protelarunt 
Imperium ,  prsestantes  auxilia  sociis  et  amicis. 

Alius  titulus  traditur  ultimó  per  eum ,  non  qui- 
dem  asserendo ,  sed  in  disputationem  deducendo , 
ñeque  omninó  condemnando ,  qui  taUs  est  :  quód 
barbari  isti  licét  non  omninó  sunt  amentos,  ut  suprá 
dictum  est,  tamen  parum  distant  ab  amentibus  , 
ita  ut  non  siat  idonei  ad  constituendam ,  vel  admi- 
nistrandam  legitimam  rempublicam,  et  ordinan- 
dam  etiam  intra  términos  bumanos  et  civiles ,  unde 
ñeque  habent  leges  convenientes ,  ñeque  magis- 
Iratus ;  imó  ñeque  sunt  satis  idonei  ad  gubernan- 
dum  rem  familiarem  ,  unde  etiam  carent  litteris , 
et  arlibus,  non  solínn  liberalibus,  sed  eliam  me- 
cbanicis,  et  diligenti  agricultura,  et  opificiis,  et 
mullís  alus  commodosís  et  necessariis  ad  usus 
bumanos ;  posset  ergó  quis  dicere ,  quód  possunt 
Principes  Hispani  pro  utilitate  istorum  accipere 
corura  administrationem ,  et  constituere  illis  príe- 
fectos  per  oppida,  qui  eos  gubernent :  et  si  cons- 
taret  illis  expediré  etiam  novos  dóminos  eis  daré , 
quod  dicit  suaderi ,  quia  si  omnes  essent  amentos , 
non  est  dubium ,  quin  boc  esset  licitum ,  imó  con- 
venienlíssimum ,  et  Principes  tenerentur  ad  boc, 
sicnt  si  omninó  essent  infantes  :  et  videtur,  quód 
quantum  ad  boc  eadem  ratio  sit  habenda  de  islis 
barbaris ,  sicut  de  amentibus ,  quia  nihíl  aut  parum 
plus  yaient  ad  gubernandum  se  ipsos ,  quam  amen-» 


2üC 


SEGUNDA  PAIlTiDA.  TITULO  XXni. 


tes;  imó  quám  ipsíe  feí'se  et  bestiae ,  ñeque  mitiori 
cibo,  qiiam  fcrse,  ñeque  pené  meliori  cultu  utuntur. 
Ergó  eodeni  modo  possunt  tradi  ad  gubernationem 
sapienlioruin.  Et  confirman  hoc  dicit  apparenter, 
nam  sí  fortuna  aliqua  omnes  aduUi  perirent  apud 
illos ,  et  manerent  pueri ,  et  adolescentes  habentes 
quidem  aliqualem  usum  rationis ,  sed  intra  annos 
pueritiíB ,  et  pubertatis ,  profecto  videtur,  quód 
Principes  possent  illoram  curam  suscipere,  cosque 
gubernare ,  quandiu  essent  in  illo  statu  :  quod  si 
hoc  admittitur,  videtur  certé  non  negandum ,  quin 
Ídem  fieri  posset  circa  barbaros  istos,  supposita 
hebetudine ,  quam  de  íllis  referunt ,  quí  apud  illos 
fuerunl,qu£e  multo  major  est,  quám  apud  alias 
nationes  sit  in  pueris,  et  adolescentibus;  et  fun- 
dar! hoc  posset  in  prsecepto  charitalis ,  cúm  illi  sint 
proximi  nostri ,  et  teneaniur  illorum  bona  curare : 
quod,utdixi,vuUessepropositumsineassertione, 
et  cum  liraitatione ,  quod  hoc  fiat  ad  utilitatem  illo- 
rum ,  et  non  ad  qusestum  Hispanorum  tanlum , 
barbaris  in  ómnibus,  vel  nihil  mclius,  vel  pejus 
habentibus ,  quám  priüs  habebant :  in  hoc  enira 
secundum  cum  est  tolum  periculum  animarum  et 
salulis;  etquod  ad  hoc  potest  prodesse,quod  suprá 
adduclum  est ,  quód  aliqui  sunt  natura  serví  :  et 
tándem  concludit ,  quod  postquam  jam  facía  est  ibi 
conversio  mullorum  barbarorum ,  ñeque  expe- 
diret,  ñeque  liccret,  Principem  omninó  dimiltere 
administrationem  itlarum  provinciarum.  Hsec  sunt, 
quK  scriptis  tradidit  vir  ille  doctissimus  in  materia 
ista ,  quse  non  plené  ad  lilteram  transluli ,  sed  ejus 
principaliora  fundamenta  ita  prolixé  inserui,  quia 
cúm  in  stampis  non  habeantur,  non  displicebit 
lectori  ista  prolixitas. 

Ex  prsediclis  ergó  vides  opinionem  Hostiens. 
de  recognitione  dominii  communilcr  á  Doctoribus 
Theologis  damnari,atque  multis  Doctoribus  Cano- 
nistis  displicere :  de  quorum  numero  videtur  Joan. 
Andr.  in  dict.  cap.  quod  super  his,  ibi  cüm  dicit, 
alios  aulem  infideles  in  pace  degcntcS|,et  eliam  illos 
quos  servos  tenemus,  non  per  bellum,  non  per 
violentiam  aliquam,sed  tantüra  per  prsedicationera 
dicimus  convertí  deberé;  et  si  prsedicatorcs  non 
admiltant,  eos  posse  compescí  per  Papam ,  ut  dic- 
tum  est  suprá  in  glossa  Innoc.  Cardinalis ,  ct  eliam 
Petrus  de  Anchar,  ut  suprá  retuli,  Joan.  Andr.  et 
Dominic.  in  cap.  si  á  subdelégalo,  de  offic.  delegat. 
lib.  6.  ubi  etiam  Archidiac.  Antón,  de  Butr.  in  dict. 
cap.  quod  super  his,  et  Pra?posilus  Alexand.  in 
summ.  dist.  Si.  ubi  dicit,  quód  in  hoc  tenelur 
opínio  Innoc.  et  non  opinio  Hostiens.  quinimó,  et 
ipse  Hostiensis  in  suram.  de  poenit.  et  remiss.  chárta 
7.  vers.  cui  Rex,  tradit  peccare  Reges  occupantes 
térras  alienas,  non  contentos  propriis  finibus,  24. 
quaest.  3.  cap.  transferunt,  et  dicit  tales  non  sal- 
vari,  etiarasí  bené  admínistrent,  nisi  res  alienas 
restituant,  secundum  August.  ik.  quaest.  S.  cap. 
ñeque  enim ,  quia  nunquam  peraguntur  bono  exitu , 
quae  malo  sunt  ínchoata  principio,  61.  dist.  cap. 
miramiir.  Facít  etiam ,  quod  tradit  idem  Hostiens. 


in  summ.  de  pcenit.  etremiss.  chart.  penulí»  col.  1 » 
in  vers.  quid  siqíds  furatur  Christianos  captas  á 
Sarracenis.  Vides  etiam  dictam  opinionem  Hos- 
tiens. bonis  rationibus  confutan,  unde  ab  ea  caven- 
dumetrecedendum,  ex  qua multa  absurda,  et  furta 
et  latrocínia  sequerentur  :  et  si  quis  dicat ,  quód 
infideles  sunt  oves  Christi ,  ut  patet  Joann.  cap.  10. 
V.  16.  «  Et  alias  oves  habeo ,  quse  non  sunt  ex  hoc 
ovilí ,  »  scilicet  ecclesise ;  et  sine  distinbtione  dic- 
tum  fuit Petro  Joan;  cap. ult.  v.  17. Pasee  ovesmeas, 
et  sic  quód  Papahabeat  potestatem  super  infideles, 
respondetur,  quód  talís  potestas  successoris  Petri 
debet  esse  ad  tales  oves  pascendum  et  defenden- 
dum ,  non  vero  ad  ímpugnandum ,  ñeque  ut  eas 
Isedi  permittat,  cap.  unic.  de  natis  ex  líber,  vent. 
et  tradit  Joan.  Andr.  ín  addition.  ad  Specul.  ín 
rubric.  de  Jiidceis. 

Vides  etiam  qualiter  et  dictus  Franciscus  recedít 
á  dictis  Innoc.  et  aliorum,  quatenus  voluerunt  ido- 
lolatras  gentes,  seu  alias  peccantes  in  leges  naturre 
posse  puniri  per  Papam ,  et  ex  hac  causa ,  si  per- 
tinaces fuerint,  posse  eis  índici  bellum,  et  vult, 
quód  ñeque  hac  ratione  liceat ;  in  cujus  favorem 
etiam  facit,  quod  adducit  Episcopus  Abulens. 
super  Josué,  cap.  11.  in  quseslione  illa,  quam  ibí 
tractat,  an  licebat  Chananseis  se  defenderé  contra 
Hebrseos  sibi  inferentcs  bellum;  ubi  dicit  ha!c 
verba :  Non  obstat  si  quis  diceret,  quód  Chanansei 
fecerant  diversa  peccata ,  propter  quse  erant  rei , 
et  merebantur  perditionem  natalium ,  et  sediuní , 
et  mortem ,  ut  patet  Levitici  cap.  18.  v.  27. «  Omnes 
enim  execrationes  ístas  fecerunt  accolse  terrse, 
quí  fuerunt  ante  vos,  et  polluerunt  eam  :  cávete 
ergó  ne  et  vos  símiliter  evomat ,  cum  paria  fece- 
ritis,  sicut  evomuit  gentes,  quse  fuerunt  ante  vos; » 
nam  licét  peccavissent  Chananíeí  nimis ,  et  mere- 
rentur  qusecumque  mala,  et  ipsam  mortem  seter- 
nam  Deo  ,  cui  peccaverant ,  tamen  Judseis  nulla 
mala  nieruerant,  quia  nihil  eos  unquam  Iseserant : 
si  autem  dicas,  quód  pro  peccatis  factis  in  Deum 
licebat  Judseis  occidere  Chananseos ,  non  obstat , 
quia  tune  licuisset  Judseis  contra  omnes  gentiles 
pugnare,  cOnipeccarent  contra  Deum  in  idololatria, 
et  immundiliis  suis ;  lamen  non  licebat ,  quia  Deus 
vetuit  Judseis  pugnare  contra  quosdam  de  gentili^ 
bus,  scilicet,  contra  Ammonitas ,  Moabitas,  et  Idu- 
mseos ,  ut  patet  Deuter.  cap.  2.  et  sí  pugnassent 
contra  eos ,  peccabant  mortaliter.  Dicit  eliam  pauló 
ínferiús ,  sed  aliquis  dicet ,  quód  non  licebat  Cha- 
nana^is  defenderé  se  á  Judseis,  sed  permitiere 
morí  se  in  manibus  eorum  ,  velut  a  judicibus  suis, 
nam  contra  judicem  non  est  alicui  licita  defensio 
ín  pugnando,  vulnerando,  vel  occidendo  :  quód 
autem  essent  Judsei  judices  Chananseorum  dati  ad 
puniendum  peccata  eorum,  patet,  quia  Deus  vo- 
luit  introducere  Israelitas  in  terram  Chanaan  á 
principio  generis  Hebrseorum,  cúm  esset  Abraham 
ín  térra  illa,  et  pepigit  cum  eo  Dominus,  quód 
daret  semini  ejus  terram,  ct  dixit,  quód  primó 
csset  semen  ejus  peregrinara  quadringenlis  annis, 
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et  postea  in  quavta  gencraüonc  rcvertcrcliir  i» 
terram  illam ;  et  subdiía  esl  causa  ,  quai-e  non  da- 
retur  immedialc  torra  illa  Abrahai,  sed  post  qua- 
dringentos  annos ,  scilicet :  «  Nccdiira  enim  coni- 
pletae  sunt  iniquilalcs  Amorrlueoruní  usquc  ad 
praesens  tempus ,  »  Génesis  cap.  15.  v.  IG.  con- 
summatis  his  peccalis  jussit  Deus  Israelitis  (quos 
introducebat  in  terram  Ciianana;oriira)  quod  occi- 
derent  omnes ,  neminem  relinquentes,  ut  patct 
Doulcr.  cap.  20.  ct  subdit,  ad  lioc  respondenduní 
est  j  quód  Chanana;i  licite  piignabant  contra  Ju- 
daeos,  et  non  licebat  eis  permittere  se  occidi  ab 
ilHs;  et  dalo,  quod  essent  judices  dati  a  Dco  ad 
punitioneni  criminum  Chananseorum ,  non  obUga- 
bantur  Chananaii  obcdire  eis,  quia  non  consíabat 
eos  esse  judices ,  cüm  hoc  manifeslis  documenlis 
non  possent  notificare.  Ítem  dato ,  quód  concede- 
rent  Chananaii ,  Judíos  esse  missos  á  Deo  suo  ad 
deletionem  Chananseorum ,  tamen  non  cogebautur 
confiten  eos  esse  judices  suos ,  quia  dicerent , 
qiiód  Deus  Hebrseorum  non  habuit  potestatem  ali- 
quid  tale  delegandi  Judaiis ,  cüm  ipse  etiam  non 
haberet  potestatem  super  Chananceos ;  et  erat  ista 
legitima  excusatio.  Si  vero  dicas  ,  quód  omnes 
obligabantur  cognoscere  unum  Deum,  cujus  cogni- 
tio  naturaliter  inest,  ut  patet  ad  Romanos  1.  res- 
pondendum  est ,  quód  quanquám  obligarentur  ad 
cognoscendum ,  et  credendum  unicum  esse  verum 
Deum,  lamen  non  obligabantur  credere  hunc  esse 
Deum  Hebrseorura ,  vel  Sidoniorum ,  aut  Chana- 
nseorum ,  quia  hoc  non  erat  in  natura  rerum  in- 
situm ,  ut  magis  in  populo  illp  esset  Deus ,  quám 
in  alus ;  ideo  sicut  legitimé  aestimare  poterant  Cha- 
nanaei ,  Chamos  Deum  Mohabitarum ,  vel  Asthartem 
Deam  Sidoniorum  non  esse  Déos  habentes  potes- 
tatem super  eos ,  lia  sestimare  poterant  de  Deo 
Judaeorum ,  cüm  nihil  raagis  causaret  ex  natura 
rerum ,  doñee  per  operationem  miraculorum  aii- 
quid  notificarelur  :  hsec  Abulensis.  Et  facit  etiam 
quod  ídem  Abulensis  tradit  Matth.  cap.  18.  in 
qusestione,an  infideles  debeamus  corrigere  correc- 
tione  fraterna ,  ex  forma  ibi  tradita  á  Christo ;  et 
concludit  quód  non ,  et  inter  csetera  motiva  ponit, 
hoc  coUigi  ex  eo,  quod  ibi  dicitur,  dic  ecclesi(B, 
cüm  constet,  quód  infideles  non  curant,  quód 
peccata  eorum  dicantur  ecclesise,  cüm  non  sint 
subditi  ei ,  et  ideo  illa  forma  correctionis  non  in- 
telligitur  de  infidelibus  :  possumus  tamen  secun- 
dum  eum  corrigere  infideles ,  admonendo  eos  re- 
cedere  ab  infidelitate  et  alus  vitiis ,  in  quibus  ma- 
neñt,  potissimé  quando  illa  sunt  contra  legem 
naturse ,  in  quibus  etiam  non  stante  lege  Christi 
peccarent.  Et  quod  adducit  Alphonsus  á  Castro  de 
cap.  12.  Deuteron.  non  videtur  sufficiens  ad  asser- 
tionera  suam  dandam ,  quia  ut  ibi ,  et  in  cap .  praeced . 
patet,  loquitur  de  térra,  quam  Deus  dederat  Israe- 
litis, et  sic  cüm  ex  dono  Dei  haberent,  cujus  est 
térra  et  pleniludo  ejus  orbis  terrarum,  et  qui  habi- 
tan! in  eo,  Psalm.  2^3.  justum  erat  bellum :  in  casu, 
quo  nos  loquimur,nonita  constat  de  tali  dono  Dei. 
TOM.  lí.- 


Ego  vero  submillens  me  coi-rcclloni  sanclaj  ma- 
Iris  Ecclcsiaí,  ct  judicio  mclius  scnlicnlis,  non 
audcrcm  reprobare  in  hoc  dlcla  Innoc.  ct  Archie- 
piscop.  Florcnt.  August.  de  Ancli.  Sylvcst.  in  summ. 
in  parle  Papa,%.  7.  Imó  sustenlabilc  videtur, quód 
paganos  delinquentos  in  peccalis  contra  naluraní, 
bumcndo  peculiariter,  id  est,  contra  ordincm  na- 
luralem ,  ut  declaralum  est  superiüs.  Papa  possit 
puniré,  ct  etiam  idololalras  adorantes  falsos  Déos, 
non  recognoscentes   unicum  Deum ,    creatorem 
omnium,  et  posse  indici  ejus  auctoritate  boUuní 
contra  tales  pertinaces  in  lalibus  peccalis,  si  nioniti 
non  desislant  ab  eis;  el  moveor  ultra  fundamenta 
Innoc.  ex  sequentibus.  Primó,  quia  negari  non 
potest ,  quin  ad  Papam  spectet  conversio  infide- 
l!um,ct  miltere  ad  eos  prsedicalores  Evangelii , 
ut  Christum  suscipiant  et  revereanlur,  et  nuUus 
Theologorum  hoc  ncgat ,  quia  esset  absurdum  hoc 
negare ,  et  contra  Evangelium ,  prcedicate  Emn- 
gelium  omni  creatwce;  sed  ita  est  quod  ordo  prae- 
dicandi  paganis ,  seu  gentilibus ,  ut  tradit  beatus 
Ambrosius  super  Lucam,  lib.  6.  cap.  final,  debet 
esse ,  iit  primó  et  ante  omnia ,  unum  Deum ,  aucto- 
rem  mun^i  omniumque  esse  doceamus ,  in  quo 
vivimus,  et  sumus,  et  movemur,  cujus  et  genus 
sumus ,  ut  non  solüm  propler  muñera  lucis  et  vitae, 
verúm  etiam  propler  cognationem  quamdam  ge- 
neris  diligendus  á  nobis  sit;  deinde  opinionem 
illam ,  quae  est  de  idolis ,  destruamus ,  et  quód  non 
possit  auri  argentique,  vel  Mgni  materia  vim  in  se 
habere  divinam :  et  tune  cüm  unum  Deum  esse 
persuaseris ,  judicio  ejus  adstrues  per  Christum 
nobis  salutem  datam,  incipiens  ab  illis ,  quse  gessifc 
in  corpore ,  et  ea  divina  describens ,  vit  plusquam 
homo  fuisse  videatur,  victam  iinius  virtute  mor- 
tem ,  mortuumque  ab  inferís  siiscilalum ,  paulatim 
enim  tídes  crescit ,  ut  cüm  supra  homines  fuisse 
videatur,  Deus  esse  credaíur ;  nam  nisi  probaveris, 
quód  faceré  illa  sine  divina  virtute  non  potuit, 
quomodo  potes  probare  in  eo  vim  fuisse  divi- 
nam? ibique  in  probationem  hujus  inducit  Am- 
brosius sermonem  PauliApostoli  apud  Alhenlenses 
habitum,  de  quo  Actuum  17.  cap.  videbis  ibi  latiús 
per  eum.  Et  si  dicas ,  bené  fateor,  quód  ita  sit  prae- 
dicandum ,  sed  punitionem  peccatorum  negó ,  ad 
hoc  dicendum,   quód  polestas  Papae  in  tempo- 
ralibus ,  quatenus  ad  spiritualia  ordinatur,  á  nuUo 
negatur ,  sive  supra  fideles ,  sive  supra  infideles ; 
unde  si  pagani  prsedicali,  et  moniti,  ut  credant 
unum  Deum ,  et  recedant  á  falsorum  Deorum 
cultura ,  nolint  in  hoc  obedire ,  qualiler  poterit  eis 
pr'aedicari  Christus ,  quin  praedicatores  á  paganis 
irrideantur?  et  vi  tradit  Ambrosius  ubi  supra, 
esset  seminare  super  spinas ,  et  tribuios ,  contra  id 
quod  dicitur  Jeremiae  cap.  h.  v.  5.  «  Nóvate  vobis 
nóvale,  et  nolite  serere  super  spinas ,  et  tribuios: » 
summa  namque  dementia  est,  ut  dicit  Chrysost. 
in  prolog.  super  Joannem,  semina  in  incultam 
terram  jacere ,  sed  spinaí  priüs  rescindendae  sunt; 
est  ergó  necessaria  piuiitio  ralionc  delictorum 
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contra  naturam ,  et  quia  contra  naluralem  legem 
erranl ,  ¡n  non  cognoscendo  unum  et  verum  Deum, 
et  adorantes  falsos  Déos ,  ut  quos  prsedlcalio  non 
relevat ,  poena  cohibeat  a  peccato ,  cap.  ut  cleri- 
cormn,  de  vita  et  honest.  cleric.  et  puniré  delicta 
spectat  ad  prsefectum  gregis  :  et  Papa  ratione  de- 
licti  ad  istud  intentum  et  eíTectura  habet  polestatem 
puniendi,  tradit  S.  Thom.  lib.  5.  de  regim.  Princ. 
cap.  10.  qui  licét  loquatur  inter  fideles  laicos ,  ejus 
rationes  militant  etiam  quoad  infideles ,  cúm  ordi- 
nenlur  ad  spiritualía;  et  ibi  traditur  illud  de  libro 
Danielis  de  visione  statuíe,  quam  vidit  Nabucho- 
donosor,  quae  adaptatur  ad  quatuor  monarchias , 
cúm  postea  dicit  propheta  :  sed  post  hsec  «  susci- 
tavit  DominusDeus  cceli  regnam,  quod  in  aeternum 
non  dissipabitur,  et  regnum  ejus  populo  alteri  non 
tradetur,  comminuetque  universa  regna  baíc,  et 
ipsum  stabit  in  seternum ; »  quod  totum ,  ut  et  dicit 
S.  Thomas ,  ad  Christum  refertur,  et  vice  ejus  ad 
Romanam  ecclesiam ,  si  ad  pascendum  gregem  in- 
tendat ;  ad  praefectum  nanique ,  et  pastorem  gregis 
non  solüm  spectat  provideregregi  de  pasto,  etilluní 
defenderé  á  luporuní  ,  et  alus  incursionibus , 
verúm  etiam  coerceré  illum  a  noxiis  et  prohibitis : 
facitet  illud,  quod  habetur  Jcrem.  cap.  1.  v.  10. 
o  Ecce  constituí  te  hodic  super  Gentes,  et  super 
regna,  ut  evellas,  et  destruas,  et  disperdas,  et 
dissipes,  et  aedifices,  et  plantes.  »  Itera  videtur 
lioc  suaderi  ex  textu  in  cap.  archiepiscopatu ,  de 
rapt.  ubi  dicitur  de  Sarracenis  comniittentibus 
crimen  sodomiae,  et  textus  dicit,  eos  esse  in  juris- 
dictione  Archiepiscopi ,  de  quo  ibi :  et  Abbas  ibi , 
et  Joan,  de  Ana.  dicunt,  quod  exhpc  crimen  illud 
erit  mixti  fori,  ut  et  puniri  possit  non  solúm  á  ju- 
dice  sseculari, verúm  etiam  ab  ecclesiastico,  ex  quo 
infideles  peccant  contra  legem  naturse ,  et  allegat 
dicta  Innoc.  in  dict.  cap.  quod  sttper  his ;  h'mc  esí , 
quod  per  leges  probibentur  sacrificia ,  et  templa 
paganorum,  1.  1.  C.  de  pagan,  et  templis  eorum  : 
imó  et  Patres  illi  residentes  in  Concilio  Africano, 
circa  témpora  Bonifacü  Papa3 1,  ut  habetur  in  cap. 
25.  illius  Concilii ,  fecerunc  hoc  decretum  sub  hac 
forma  :  Instant  etiam  aliae  necessitates  á  religiosis 
Imperatoribus  postulando ,  ut  reliquias  idolorum 
per  omnem  Alricam  jubeant  penitús  amputari ; 
nam  plerisque  in  locis  maritimis ,  atque  possessio- 
nibus  diversis,  adhuc  erroris  istius  iniquitas  urget, 
ut  prsecipiant  et  ipsa  deleri  :  et  templa  eorum , 
quse  in  agris ,  vel  in  locis  abditis  constructa  nullo 
ornamento  sunt,  jubeant  omnímodo  destruí  :  et 
cap.  51.  ejusdem  Concilii  sic  etiam  habetur :  ítem 
placuit  ab  Imperatoribus  gloriosissimis  peti ,  ut 
reliquiseidololatrise  ,non  solúm  in  siraulacris ,  sed 
in  quibuscumque  locis ,  vel  lucis ,  vel  arboribus 
omnímodo  deleantur.  Prseterea  sicut  dicimUs , 
quod  si  Rex  christianus  fiat  hsereticus ,  conceditur 
ejus  regnum  calholico  occupanti,  ut  tradit  Bald. 
in  repet.  1.  si  lex ,  colum.  5.  C.  de  emancip.  liber. 
cur  non  dicemus  Ídem  in  genliii  híjereticante  in 
Jege  naturse  Dota  et  scita ,  ut  ejus  regnum  conce- 


datur  catholico  occupanti?  Prseterea  illi,  qui  talia 
crimina  puniunt,  Deo  serviré  dicuntur,  ut  habetur 
in  §.  fin.  25,  qupest.  5.  ubi  tradit  quod  cúmDomi- 
nus  diceret  ad  prophelara  de  Nabuchodonosor , 
quid  dabo  ei  pro  labore  suo ,  quo  servivit  mihi  apud 
Tyrum,  statim  subjicit :  da.  Domine,  {hoc  est, 
datam  sihi  pronuntia)  Mgyptum ,  et  jEthiopiam . 
ítem  cúm  et  dicit ,  et  per  Antiochum  idololatriam 
judaicse  plebis  Dominus  puniré  decrevisset ,  etc. 
quantó  ergo  fortiús  dicetur  Papam  Christi  vicarium 
in  hoc  serviré  Deo?  Prseterea  ista  opinio  Innocentii 
communiter  est  recepta  á  doctoribus  Canonistis , 
et  Legistis ,  placet  etiam  multis  Iheologis ,  et  habet 
pro  se  probabiles  auctoritates  et  rationes;  ita  ut 
cúm  Doctores  enumerent  causas  justas  ad  infe- 
rendum  bellum,  ponant  istam  inter  eas,  ut  tradit 
Lucas  de  Penna  in  1.  unic.  C.  ut  armonim  u^us, 
colum.  3.  cúm  dicit,  prima  causa  est  contra  terram, 
in  quaDeus  per  idololatriam  blasphematur,  allegat 
dictara  auctoritatem  Deuteron.  cap.  12.  compro- 
baturauctoritatePauliad Román. cap.  l.v.  32.  ibi: 
«  non  solúm  qui  ea  faciunt ,  sed  etiam  qui  consen- 
tí unt  facientibus , »  ubi  Ambrosius  exponit,  id  est, 
qui  non  vindicant.  Dicit  etiam  S.  Thom.  2.  2. 
qusBst.  10.  artic.  11.  quod  ritus  infidelium,  qui 
nihil  veritalis,  aut  ulilitatis  afferunt,  non  sunt 
aliqualiter  lolerandi ,  nisi  forte  ob  aliquod  malum 
vitandum,  scilicet,  ad  vitandum  scandalum  vel 
dissidium ,  quod  ex  hoc  posset  provenire,  vel  im- 
pedimenlum  salutis  eorum,  qui  paulatim  lolerati 
convertcrentur  ad  fidem ;  et  cúm  ista  opinio  non 
habeat  auctoritatera  contra  se ,  ex  qua  convincatur 
ex  sacra  pagina;  non  videtur  ab  ea  recedendum. 
Et  ad  dicta  per  dictum  fratrem  Franciscum  in 
oppositura,  potest  responderi;  ad  primumenira  , 
cúm  dicit,  quod  ista  conclusio  Innoc.  et  aliorum 
prsesupponit  falsum,  videlicet  quód  Papa  juris- 
dictionem  habeat  super  infideles,  respondetur, 
quód  imó  cúm  traclatur  de  punitione  peccati  idolo- 
latriae  vel  contra  naturam ,  prsesupponit  verum  per 
adducta  per  Innocentium  ot  qua?  jara  dixi ,  et  isto 
casu  salvari  potest  opinio  Hostiens.  licét  extra  istud 
fateatur  Papam  non  habere  jurisdictionem  super 
infideles,  licét  possit  raittere  eis  prsedicatores  fidei, 
et  faceré  quse  superius  dicta  sunt.  Ad  secundum 
dicendum ,  quód  opinio  Innocent.  et  aliorum  lo- 
quitur  de  peccatis  contra  naturam,  id  est,  ordinem 
naturalem,  et  auctoritas  Apostoli  1.  ad  Corinth. 
cap.  5.  V.  12.  non  obstat,  cúm  dicit,  de  his  quse 
foris  sunt  nihil  ad  nos ,  quia  intelligilur  illa  aucto- 
ritas quoad  poenam  spii;itualem ,  non  vero  de  poena 
temporali ,  qua  infideles  puniri  possunt  per  eccle- 
siam, ut  notatgloss.  in  cap.  constituit,  17.  qusest. 
U.  et  in  cap.  scepe,  28.  qusest.  1.  et  probatur  in  illis 
juribus  et  in  cap.  in  archiepiscopatu,  de  rapt. 
Cardinal,  in  Clement.  1.  de  testib.  et  S.  Thom.  2. 
2.  qusest.  10.  art.  9.  Clement.  1.  dejudceis.  Prseterea 
Paulus  hoc  dixit,  qui  non  erat  summus  Ponlifex, 
nos  loquimur  de  Papa  Christi  vicario ,  cui  omnes 
oves  commissse  sunt ,  et  Papa  major  est  adminis- 
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tratione  Paulo,  cf>p.  1.  20.  clist.  cap.  sacrosancta, 
22.  dist.  ct  dispcnsat  contra  Aposlolum  in  liis, 
quae  non  concernunt  artículos  fidci,  gloss.  ¡n  cap. 
siint  quidam,  25.  q.l .  Hostiens.  in  sumin.  de  bigcim. 
vcrs.  et  a7i  cum  bigamo,  Prsepos.  in  cap.  lector, 
53.  dist.  el  vide  etiam  per  Abb.  in  cap.  proposuít, 
de  canees.  pr(übend.  Pra^terca  tempere  illo  primi- 
tiva} ecclesia)  non  polerat  ccclesia  de  facto  puniré 
infideles,  cum  tune  novo  germine  puUulabat,  et 
nonduní  erat  completa  prophetia  :  Et  adorabunt 
eum  omnes  Reges  terree ,-Vsa\m.  71.  v.  11.  Ecclesia 
vero  jam  dilatata ,  cur  negabitür  Papje  Christi 
vicario  talis  potestas ,  ut  retuli  suprá  de  cap.  dis- 
plicet,  23.  quffist.  4.?  Ad  tertium ,  cum  dicit,  quod 
ñeque  omnia  peccata  contra  legem  naturse  possunt 
evidenter  ostendi ,  et  quód  tenere  aliud ,  est 
dicere  licere  barbaros  propter  infidelitatem  de- 
bellare ;  respondeo ,  quod  in  peccatis  idololatrige  , 
cíim  non  recognoscunt  infideles  unum  Deuní  crea- 
torem  oranium ,  manifesté  errant  contra  legem 
naturse,  in  his  quse  sunt  scita  et  naturaliter  de- 
monstrabilia ,  ut  declarat  S.  Thom.  2.  2.  q.  1 .  art.  5. 
et  art,  8.  et  patet  ad  Román,  cap.  1 .  v.  20.  ubi  quod 
sunt  inexcusabiles.  ítem  coire  contra  ordinem 
naturalem ;  est  manifesté  et  deraonstrabiliter  contra 
legem  naturse :  et  dicere  quód  Papa  posset  puniré 
infideles  delinquentes  in  talibus  contra  legem  na- 
turse, non  est  dicere,  quod  debellentur  propter 
infidelitatem ,  sed  ut  corruptores  legis  naturse ; 
non  enim  debellantur,  quia  non  suscipiunt  fidem 
Christi  5  sed  quia  corrumpunt legem  naturse;  ct  per 
hoc  respondetup  ad  id ,  quod  dicit ,  quód  non  pos- 
sunt infideles  acceptare  judicium  Papse,  quin  sint 
Christiani ;  et  non  est  bona  consequentia ,  non 
possunt  puniri ,  quia  non  recipiunt  Christum;  ergo 
ñeque  quia  non  recipiunt  Judicium  Papse.  Ad  id 
vero ,  quod  in  confirmationem  suse  opinionis  ad- 
ducit,  quód  in  veteri  lege  populus  Israeliticus  non 
occupavit  térras  infidelium ,  eo  quia  essent  infi- 
deles, sed  ex  alus  tilulis,  dicendum,  quód  ille 
populus  non  habebat  potestatem  ,  quam  habet 
Christi  vicarius  quoad  utrumque  ovile  fidelium  et 
infidelium.  Itera  etiam  propter  peccata  idololatrise, 
et  aliorum  scelerum  contra  naturam ,  tradidit  Deus 
populo  Israelítico  terram  Chananseorum ,  ut  patet 
Levitici  cap.  18.  et  alus  in  loéis  sacrse  Scripturse. 
Itera  si  aliquando  Deus  ,  prohibuit  Israelitis ,  ne 
pugnarent  contra  gentiles  extra  términos  Chana- 
nseorum, et  aliorum  aDeoassignatos  sibi  in  posses- 
sionem ,  fuit  expressa  causa  aliqua ,  qua  cessantfe , 
non  videtur  prohibuisse  eis ,  ne  pugnara  inirent 
contra  infideles  idololatras,et  corruptores  legis  na- 
turse; hoc  patet  Deuteronom.  cap.  2.  v.  h.  cum 
prohibuit ,  ne  debellarent  habitatores  montis  Seir, 
dicit  enim : «  Transibitis  per  términos  fratrum  ves- 
Irorum,  filiorum  Esau,  qui  habilant  in  Seir,  et 
timebuntvos;  videte  ergó  diligenter,ne  moveamini 
contra  eos,  ñeque  enim  dabo  vobis  de  térra  eorum , 
quantum  potest  unius  pedis  calcare  vestigium  , 
quia  in  possessionem  Esau  dedi  montera  Seir  :  » 


ct  cura  dicit  infcriíis  cod.  cap.  v.  9.  «  Non  pugnes 
contra  Moabilas ,  ncquc  ineas  adversus  eos  prae- 
lium :  non  enim  dabo  libi  quidquam  de  Ierra  eorum, 
quia  filiis  Lolh  tradidi  eam  in  possessionem,  »  et 
sic  prohibilum  eis  propter  istas  causas,  videlup 
sibi  concessum  in  alus,  1.  cum  Prcetor,  in  princ. 
ff.  de  judie,  cap.  nonne,  deprcesumpt.  ct  Deuteron. 
cap.  10.  v.  18.  patet  permissum  eis  fuisse  bcllum 
contra  al  ios  gentiles  extra  términos  suos ,  ubi  post- 
quam  dixit  de  modo  debellandi ,  subdit : « Sic  facies 
cunclis  civitatibus,  quse  á  te  procul  valdé  sunt: 
ct  non  sunt  de  his  urbibus ,  quas  in  possessionem 
accepturus  est; »  hostes  namque oraniura  videntur 
idololatrse,  et  legis  naturse  corruptores,  cura  sint 
hostes  naturas.  Ultra  responsa  superius  data  illi 
aucloritati  Paul.  1.  ad  Corin.  respondetur ,  quód 
sensus  Pauli  non  est  negare  sibi  adesse  potestatem 
super  infideles,  si  eauti  vellet;  sed  quód  non  opor- 
tebat ,  idque  nullius  utilitatis  esset ;  nam  cum 
prsemiserat , «  si  is  qui  frater  nominatur,  est  for- 
nicator,  aut  avarus ,  aut  idolis  serviens ,  etc.  cum 
hujusmodi  noque  cibumsumere;  »  et  paulo  ante: 
«  Ne  commisceamini  fornicariis  :  non  utique  for- 
nicariis  hujus  mundi ,  aut  avaris ,  aut  rapacibus , 
aut  idolis  servientibus ;  alioquin  debueratis  de  hoe 
mundo  exiisse; »  quasi  dicat,hoc  esset  impossibile 
vobis ,  quia  totus  feré  mundus  plenus  est  hujus- 
modi hominibus  paganis,  si  cum  illis  non  potestis 
conversari  :  interdixit  itaque  Apostolus  coramu- 
nicationem  cum  fratribus  publicé  peccatoribus , 
non  cum  paganis,  qui  extra  ecclesise  í^remiura 
sunt,  et  subjungit  dicti  rationem  :  «  Quid  enim 
mihi  de  bis,  qui  foris  sunt,  judicare?  »  Ut  eorum 
vobis  interdicam  consortium  ,  et  in  eos  feram 
sententiam  excommunicalionis ?  Id  est,  qusenam 
utilitas  mihi  est  illos  excommunicare ,  et  sententia 
ecclesiasíica  puniré  ,  nam  ñeque  lili  obedient , 
ñeque  sententia  illa,  nisi  in  eos  qui  fideles  sunt, 
est  ferenda.  Et  huic  expositioni  asserebat  quidam 
assentiri  Abulensem  super  cap.  19.Matthsei,  qusest. 
63.  in  his  verbis  :  «  Quid  enim  mihi  de  his,  qui 
foris  sunt,  judicare?  »  Id  est,  quse  utilitas  ex  hoe 
provenit,  quia  correctio  ecclesiastica  ordinatur  ad 
salutem ,  et  animse  correctionem ;  modo  si  in  illos 
feram  censurara  ecclesiaslicara ,  et  ipsi  parerent, 
nuUa  inde  veniebat  utilitas  ad  salutera  illorum , 
quia  sine  hoc  sunt  in  statu  damnationis  propter 
infidelitatem ,  modo  nulla  ferenda  est  sententia  in 
aliquos ,  unde  nulla  speratur  utilitas?  Paulus  ergd 
non  tulit  sententiam  in  paganos,  qui  non  erant 
subtlHi  ecclesise ;  ñeque  tamen  negavit  se  posse 
talem  sententiam  ferré  in  illos ,  et  ita  non  dixit : 
«  Non  possura  eos,  qui  foris  sunt,  judicare;  »  sed; 
«  Quid  raihi  de  his,  qui  foris  sunt,  judicare?  »  Id 
est  nulla  utilitas ,  eos  sic  puniré  :  hsec  Abulensis. 
Si  enira  Paulus  vellet  sentiré ,  quód  ecclesia  nuUo 
modo  posset  judicare  paganos ,  quia  pagani  sunt, 
sequeretur  quód  ñeque  infideles  sibi ,  seu  Principi 
christiano  subjectos,  posset  aliquo  modo  judicare, 
cujus  oppositum  patet  in  cap.  1.  et  2.  et  alus  cap, 
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por  su  señor  queriéndole  servir,  et  honrar  et 
guardar  lealmente;  la  tercera  para  amparar 

de  Judceis,et  Clement.  1.  eod.  tit.  et  dict.  cap.  in 
archiepiscopatu ,  de  raptor,  nec  obotabit  dicere, 
quód  illi  non  sunt  foris ,  quia  subjecti  ecclesice ; 
quiahoc  esset  contra  modum  loquendi  ipsius  Apos- 
toli ,  qui  fratres  appellat  solos  christianos ,  et  eos 
qui  foris  sunt  solos  infideles,  sive  subjecti  sint, 
sive  non.  Et  quia  in  his  diffusé  locuti  sumus , 
reducamus  qnae  dicta  sunt  ad  aliquas  conclusiones. 

Sit  prima  conclusio  :  Regibus  Hispanise  ex  con- 
cessioqe  Apostólica  compelere  conquestamistorum 
paganorura  infidelium  ,  ut  eos  Cliristo  et  Ecclesise 
acquirant :  et  ob  insigne  merilum  plantationis  fidei 
el  expensarum  superhoc  faciendarum,  suprcmum 
dominium  sibi  concessum. 

Secunda  conclusio.  In  hac  conquesta,  non  ab  ar- 
mis ,  ñeque  a  lerroribus ,  velut  contra  hostes  fieri 
solet,  incipiendum.  Sed  raitlendi  sunt  ad  eos  boni 
et  probi  viri ,  qui  vita  et  doctrina  polleant,  qui 
prsedicent  eis  Christum ,  juxta  ejus  praeceptum  in 
Evangelio : « Euntes ,  docete  omnes  gentes ,  et  prse- 
dicale  Evangelium  omni  creaturse ,  »  quod  et  ita 
íiat,  utetipsi  barbari  intelligant,  quód  juxla  doc- 
trinam  Apostoli  nonquaerimus  sua  temporalia,  sed 
animas  eorum ,  ut  salutem  in  Christo  Jesu  conse- 
quantur. 

Tertia  conclusio.  Oportet  in  confiniis  fidclium 
jam  conversorum  ad  üdem ,  et  infidelium  adhuc 
non  conversorum  ,  arces  et  loca  munita  construere 
expensis  regüs ,  ut  praedicatores  ibi ,  et  alii  fide- 
lestuti  esse  possint,  indeque  exeant  ad  praedica- 
tionem  Evangelii  inler  infideles  cum  securilate  op- 
portuna ,  et  ut  paulalim  ex  bona  contractationc 
nostrorum ,  infideles  illi  mclumet  tcrrorem ,  quem 
habent  ex  noslris,  perdant,  cisque  conversentur, 
et  sicexassiduo  usu  mutuo  se  intelligant,  et  so- 
cialiler  habeant.  Opportunum  etiam  esset,  quód 
muneribus ,  et  placidis  verbis  alliciantur,  et  cum 
benevolentia  tractenlur,  ut  videntes  noslram  bo- 
nam  conversationem ,  recipiant  tídem ,  et  Regi  His- 
paniae  voluntariam  praestent  obedientiam ,  eritque 
congruum  majestati  Regias  in  islis  initiis  conce- 
deré paganis  illis  immunitatem  tributorum  per  ali- 
quot  annos. 

Quarta  conclusio.  Si  pagani  restiterint  prsedica- 
toribus  Evangelii ,  ne  doceant  et  praedicent  Chris- 
tum ,  vel  eos  persequanlur  injuriis ,  occidant,  vel 
percutiant;  sive  resistant  suis  subditis,  ne  audiant 
Yerbura  Dei ;  seu  poenis  affligant  subditos  sños  , 
quia  convertuntur  ad  fidem;  seu  resistant  alias 
praedicationi  Evangelii ,  tune  licere  bellum  eis  in- 
dicere  ad  justum  finem ,  ut  á  talibus  injuriis  et 
persecutionibus  desistant ,  libereque  dimittant 
praedicatores  fidei ,  quo  facto ,  et  oblento ,  cessan- 
dum  est  á  bello;  si  vero  in  sua  contumacia  persti- 
lerint,  et  á  dictis  injuriis  non  cessaverint,  licere 
eos  persequi  jure  belli. 

Quinta  conclusio.  Indicere  bellum  istis  infideli- 


á  sí  mesmos,  et  acrescentar  et  honrar  la 
tierra  onde  son.  Et  esta  guerra  se  debe  facer 

bus ,  si  noUent  credere  in  Christum ,  nuUatenus  ex 
hac  causa ,  ut  credant ,  fieri  posse ,  quia  ad  fidem 
Christi  nullus  est  cogendus ,  sed  dimittendi  sunt  in 
sua  libera  volúntate,  quia  credere  voluntatis  est. 

Sexta  conclusio.  Ex  sententia  omnium  Canonis- 
tarum ,  et  aliquorum  Theologorum ,  licere  contra 
idololatras ,  simoniti  á  falsorum  Deorum  cultu  non 
desistant,  et  unum  Deum  non  recognoscant ,  seu 
contra  infideles  alias  peccantes  in  lege  naturae  ,  si 
monRi  se  non  corripiant ,  bellum  moveré ,  talesque 
corruptores  legis  naturae  puniré ;  quam  conclusio- 
nem  supra  defensa  vi  aliquibus  mediis ,  ultra  ea , 
quae  Iraduntur  per  Innoc.  et  sequaces,  NuncTeró 
in  angustia  decidendi  positus ,  et  quia.  Video  ali- 
quos  Theologorum  hujus  temporis  innitentes  dicto 
Apostoli :  «  quid  mihi  de  his ,  qui  foris  sunt  ?  » 
contradicere  huic  doctrinas ,  et  quia  ut  suprá  re- 
tuli ,  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  12.  art.  2.  dixit,  ad  ec- 
clesiam  non  perlinere  puniré  infidelitatem  inillos, 
qui  nunquam  fidem  susceperunt,  allegans  dictam 
auctoritatem  Pauli ;  et  quia  video ,  quód  Christus 
Redemptor  noster  hunc  modum  convertendi  infi- 
deles non  docuit,  imó  potius  dixit:  «  Ecce  ego 
mitto  vos ,  sicut  oves  in  medio  luporum ;  »  ñeque 
voluit  Evangelium  introduci  in  orbem  terrarum 
minisetterroribus,  ñeque  cum  armoram  strepitu, 
sed  in  patientia  ,  et  mansuetudine ;  non  auderem 
ad  praesens  consulere ,  quód  in  acquisitione  isto- 
rum  infidelium  illa  doctrina  utatur. 

Séptima  conclusio.  Si  infideles  in  illis  provinciis 
suis ,  in  sacrificiis  suis  sceleratis  innocentes  homi- 
nes  occidant  ad  sacrificia,  et  ritus  eorum,  si  mo- 
nili  á  christicolis ,  ut  ab  hac  injuria  desistant ,  no- 
lint  acquiescere,  licere  bellum  eis  indicere  ob 
defensionem  innocentum ,  et  ad  liberandum  eos  k 
talibus  injuriis,  juxta  illud  Ecclesiast.  cap.  17.  v. 
12.  «  Unicuique  mandavit  Deus  de  próximo  suo,  » 
et  Proverb.  cap.  2íí.  v.  11. «  Erue  eos  qui  ducuntur 
ad  mortem ,  et  qui  trahuntur  ad  interitum  liberare 
ne  cesses, » juxta  id  quod  superiuslatiüsdictum  est. 

Octava  conclusio.  Si  infideles  illi  Barbari ,  adhuc 
non  conversi ,  sint  infesti  fidelibus  conversis ,  seu 
alus  christicolis  in  provinciis  illis  degentibus, 
ita  ut  eos  in  pace  vivere  non  sinant,  licere  ad  pro^ 
pulsandam  injuriam ,  et  pro  defensione  persona- 
rum,  etrerum  suarum  bellum  moveré  contra  tales 
infideles,  si  alias  ab  hisinfestationibusnonpossent 
arceri ,  cúm  haec  sit  justa  causa  belli  ad  propul- 
sandas  injurias,  cap.  Dominus  noster, ^^.  quaest. 
2.  et  tradit  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  kO.  si  tamen  isti 
infideles  cessarent  ab  his  infestationibus ,  et  inju- 
riis ,  cessandum  et  esset  á  bello ,  tanquám  causa 
belli  cessanfe. 

Nona  conclusio.  In  hac  conquesta  istorum  paga- 
norum ,  noncenseotenendamdoctrinam  illam  Hos- 
tiensis,  de  qua  supra,  videlicet,  ut  si  pagani  illi 
moniti  nolint  dominium  ecclesise  Romanae  rccog- 
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en  dos  maneras :  la  una  de  los  enemigos  que 
son  de  dentro  del  regno  que  facen  mal  en  la 
tierra  robando  et  forzando  á  los  homes  lo 
suyo  sin  derecho ;  ca  contra  estos  deben  seer 
los  reyes  (4),  et  aquellos  que  han  de  judgar  (5) 
et  complir  la  justicia  por  ellos  et  comunal- 
mente todo  el  pueblo  (6)  para  derraygarloset 
redrarlos  de  sí  :  porque  según  di-xieron  los 
sabios  tales  son  los  malfechores  en  el  regno, 
como  la  ponzoña  en  el  cuerpo  del  home ,  que 
mientre  hi  está  non  puede  seer  sano  •,  et  por 
eude  conviene  que  guerreen  con  tales  homes 
como  estos  corriéndolos  et  faciéndoles  quanto 
mal  pedieren ,  fasta  que  los  echen  del  regno 
ó  los  maten ,  asi  como  desuso  diximos  en  las 
leyes  de  los  títulos  (7)  que  fablan  en  esta  ra- 
zón, porque  los  homes  que  morasen  en  la 
tierra  puedan  vivir  en  paz.  Mas  la  segunda 
manera  de  guerra  de  que  agora  queremos  fa- 
blar,  es  de  aquella  que  deben  facer  contra 
los  enemigos  que  son  fuera  del  regno  que  les 
quieren  tomar  por  fuerza  su  tierra  ó  empa- 
larles la  que  con  derecho  deben  haber  :  et 
desta  queremos  mostrar  en  qual  manera  la 
deben  facer  segunt  dixieron  los  sabios  anti- 
guos que  lo  sopieron  naturalmente,  et  los 
otros  caballeros  que  fueron  sabidores  della 
por  obra  et  por  uso  de  luengo  tiempo. 

LEY  III. 

De  qué  cosas  deben  estar  aper cébidos  et  guisa- 
dos los  que  quisieren  haber  guerra. 

Apercebimiento  grande  et  en  muchas  ma- 
neras debe  haber  el  pueblo  quando  quisiere 

noscere ,  quod  possunt  deprsedari ,  et  bello  laces- 
siri ,  imó  arbitror  talem  doctrinan!  respuendam  , 
cüm  ex  illa  raultse  absurdilates ,  furta ,  etlatrocinia 
sequerentur. 

(ft)  Deben  seer  los  reyes.  Cap.  Regum ,  23. 
quaesl.^S. 

(b)  De  judgar.  L.  congruit ,  ff.  de  offic.  prcesidis. 

(6)  Todo  el  pueblo.  Licitum  ergo  erií  cuilibet  de 
populo  capere, et  insequi  públicos  latrones. 

(7)  De  los  titidos.  Vide  in  I,  3.  tit.  19.  infrá  ead, 
Partit. 

LEX  III. 

Populus  bellum  initurus  providere  debet  sibi 
priús  de  armis,  et  necessariis  ad  bellum,  et  soHícÍt- 
tus  esse  ad  sciendum  inimicorum  secreta ,  et  ad 
celandum  sua.  Hoc  dicit. 

(1)  Ante  de  tiempo.  Vide  quod  babetur  in  Evan- 
gelio Lucse  cap.  ik.  ibi  :  Qiiis  enim  ex  vobis ,  et 


guerrear  con  sus  enemigos,  et  non  tan  sola- 
mente de  homes ,  et  de  caballos ,  et  de  armas 
et  de  conducho  ,  mas  aun  de  cngefios  et  de 
ferramientas  et  de  todas  las  otras  cosas  que 
han  meester,  también  para  acometer  como 
para  defenderse ,  ca  algunas  hi  ha  deltas  que 
convienen  á  los  unos  fechos  et  otras  á  los 
otros.  Et  por  ende  deben  seer  apercebidos 
ante  de  tiempo  (4)  para  haber  todas  estas 
cosas  de  manera  que  non  hayan  mengua 
dellas,  ca  si  les  fallesciesen  quando  las  ho- 
biesen  meester,  fincarien  perdidosos  et  sin 
pro ,  et  con  deseo  de  lo  que  cobdiciaran  ha- 
ber, et  demás  serien  tenudos  por  de  poco  re- 
cabdo.  Et  apercebimiento  deben  otrosí  haber 
para  saber  todavía  fecho  de  sus  enemigos ,  et 
guardarse  todavía  que  los  otros  non  puedan 
haber  sabidoria  dellos  (2),  et  por  este  logar 
guardarán  á  sí  mesmos  et  á  sus  cosas ,  et  po- 
drán quando  quisieren  guerrear  á  su  pro ,  et 
mostrarse  han  hi  por  de  buen  seso  •,  et  quan- 
do asi  non  lo  fecíesen ,  venirles  hie  todo  el 
contrario,  ca  fincarien  maltrechos  et  perdi- 
dosos ,  et  serie  la  guerra  á  su  daño,  et  demás 
serien  tenudos  por  de  mal  recabdo. 

LEY  IV. 

Qnáles  deben  seer  escogidos  por  cabdiellos  de  la 
guerra,  etpor  quáles  razones. 

Leyes  del  tit.  4.  lib.  6.  Recop. 

Cabdiellos  tienen  logar  de  grant  honra  (1), 
ca  sin  ellos  non  se  puede  facer  ninguna  cosa 
acordadamente ,  et  esto  es  en  todos  fechos , 

ibi  :  aut  quis  Rex  itunis  commütere  bellum,  etc. 
(2)  Sabidoria  dellos.  Adde  1.  5.  infra  eod, 

LEX  IV. 

Dux  exerciíus  eligatur  sapiens ;  quia  nec  nobili- 
tas  generis ,  nec  máxima  j)otentia  proderit  sine  sa- 
pientia.  Hoc  dicit. 

(1)  De  grant  honra.  Et  isti  suntin  dignitate  spec- 
tabiVl ,  vide  1.  neminem ,  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de 
re  milit.  lib.  12.  et  vide  Bart.  per  textum  ibi  in 
authent.  ut  ordin.  prcefect.  coUat.  6.  et  de  istis 
vide  in  1.  officium,  ff.  de  re  milit.  et  qui  prseerat 
equitibus  dicebatur  Tribunus  militum ,  et  secun- 
dumlocum  á  Regibus  obtinebat,  1. 2.  f .  iisdem  tem- 
poribus,  ff.  de  orig.juris,  et  secundura  Lucam 
dePenn.  in  1.  tribuni,  in  princip.  C.  de  re  milit. 
lib.  12.  isti  ubique  bodié  Marescali  vocantur,  qui 
olim  dicebanlur  Tribuni, 
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también  en  los  pequeños  como  en  los  gran- 
des :  pero  porque  en  las  mayores  cosas  et 
mas  peligrosas  debe  esto  mas  seer  catado , 
por  ende  queremos  aqui  fablar  quales  deben 
tomar  por  cabdiellos,  et  mostrar  segunt 
dixieron  los  antiguos  por  quales  razones 
debe  esto  seer  fecho  :  onde  decimos  que  por 
una  destas  tres  cosas  deben  los  bornes  seer 
tomados  por  cabdiellos  :  la  primera  por 
linage ,  que  es  cosa  que  face  ennoblecer  (2) 
al  home ,  et  seer  honrado  et  tenido  en  card , 
por  quel  pueden  tomar  por  cabdiello  maguer 
non  tenga  grant  logar  nin  sea  muy  sabidor  ; 
la  segunda  es  por  razón  de  poderío  asi  como 
emperadores  ó  reyes,  ó  los  otros  señores 
que  tienen  grandes  logares  et  honrados ,  ca 
maguer  este  non  fuese  de  muy  buen  hnage 
nin  muy  sabidor,  solamente  por  el  señorio  et 
por  el  poder  que  ha ,  él  mismo  es  cabdiello  : 
mas  el  tercero  que  viene  por  sabiduría  (3),  ha 
mayor  honra  por  fuerza  que  estos  otros  dos 
que  diximos,  porque  también  aquel  que  lo  es 
por  Hnage  como  el  otro  que  lo  gana  por  po- 
derío, si  sabídores  non  son,  conviene  en 
todas  guisas  que  tornen  á  seso  (4)  et  á  consejo 
de  aquellos  que  lo  saben  facer.  Et  por  ende 
en  fecho  de  guerra  debe  esto  seer  muy  cata- 
do, que  también  los  homes  altos  corno-ios  de 
grant  linage  por  que  se  mandan  et  se  cabdíe- 
llan ,  que  hayan  uso  et  sabiduría  de  cabdellar ; 
ca  los  que  de  otra  guisa  lo  fecíesen,  á  tal  es- 
tado podrien  traer  su  fecho  que  poderío  nin 
linage  non  les  valdrie  nada ;  ca  natural  razón 
es  quel  home  á  aquel  logar  vaya  buscar  la 
cosa  que  cobdicia,  do  sabe  que  la  fallará  ó  la 
podrá  haber. 


(2)  Ennoblecer.  Nobilitat  horainem  progenies , 
addel.  1.  tit.  6.  ead.  Partü. 

(3)  Por  sabidiiria.  Sapiens  in  populo  híeredila- 
bit  honorem ,  et  noraen  illius  erit  vivens  in  ?Rter- 
num,  Ecclesiastici  cap.  37.  v.  29.  et  dicebam  ego 
meliorera  esse  sapienliam  fortitudine ,  Ecclesiastcs 
cap.  9.  V.  16. 

{k)  Que  tornen  a  seso.  Slultus  serviet  sapienli , 
Proverb.  cap.  H.  v.  29.  et  melior  est  sapienlia  , 
quam  arma  bellica ,  Ecclesiastcs  cap.  9.  v.  18.  adde 
etiam  1.  infrá  proxim. 

LEX   V. 

Dux  bcUi  fortitudinem  dcbct  liabere ,  atque  au- 


LEY  V. 

Qué  cosas  deben  haber  en  si  los  cabdiellos. 

Leyes  del  tit.  4.  lib.  6.  Recop. 

Esfuerzo,  et  maestría  et  seso  soln  tres  cosas 
que  conviene  en  todas  guisas  que  hayan  los 
que  bien  quisieren  guerrear ;  ca  por  el  es- 
fuerzo serán  cometedores,  etpor  la  sabidu- 
ría maestros  de  facer  la  guerra ,  guardando 
á  sí  et  faciendo  daño  á  sus  enemigos  •,  et  el 
seso  les  fará  que  obren  bien  de  cada  una 
destas  en  el  tiempo  et  en  el  logar  que  conve- 
niere.  Et  por  ende  los  antiguos  que  fablaron 
en  fecho  de  guerra  tovieron  que  como  quier 
que  esto  debiesen  haber  todos  comunal- 
mente, que  mas  conviene  á  los  cabdiellos 
que  á  los  otros  homes ,  pues  que  ellos  han 
poder  de  acabdellar;  ca  estos  deben  seer  es- 
forzados (1)  para  acometer  las  cosas  peligro- 
sas ,  et  costumbrados  de  fecho  de  armas  en 
saberlas  traer  et  obrar  bien  con  ellas  :  et  sa- 
bídores et  maestros  de  fecho  de  guerra  ha 
meester  que  sean ,  non  tan  solamente  en  so- 
frir  los  trabajos  et  los  peligros  que  della  vie- 
nen ,  mas  aun  que  sepan  mostrar  á  los  otros 
homes  como  lo  han  de  facer,  et  en  qué  ma- 
nera se  deben  acabdellar  et  usarlos  á  ello 
ante  que  el  fecho  comíenzen,  porque  quando 
en  él  fueren  sean  apercebidos  et  sabídores  de 
como  han  de  facer.  Et  por  ende  los  antiguos 
tanto  tovieron  por  bien  que  los  homes  fuesen 
acabdel lados ,  que  non  tan  solamente  les  se- 
mejó que  lo  debien  seer  por  palabras  que  el 
cabdiello  les  dixíese ,  mas  aun  por  señales 
que  les  fecíese  :  et  esto  ficieron  porque  los 
enemigos  non  entendiesen  lo  que  ellos  de- 
cían ,  nin  tomasen  ende  apercebimiento ;  ca 
una  de  las  cosas  porque  mas  aína  pueden  los 
bornes  facer  mal  á  sus  enemigos  es  en  facer 
sus  fechos  enco])iertamente  (2).  Et  otrosí  ca- 

daciam  ad  invadendum ,  et  scientiam  ad  hoc  cauté 
faciendum ,  et  super  omnia  intellcctum  ad  operan- 
dum  temporibus  congruis;  sit  eloquens  ad  bené 
inslruendam  gentem  exercitus ,  et  ad  aniraandam 
eam  in  ipso  prseliorura  congressu ;  non  sit  muUum 
loquax ,  ne  ex  loquacitate  vilipendatur,  non  se 
proprioorelaudet  nimis ,  nec  factasuaaliter,  quám 
veré  prsecesserunt ,  narret.  Hoc  dicit,  et  adde  \. 
officiuní,  ff.  ds  re  milit. 

(1)  Esforzados.  Sic  habetur  1.  Machab.  cap.  2. 
V.  66.  «  Fortis  viribus  á  juventute  sit  vobis  Prin- 
ceps militiee.  » 

(2)  Encóbiertamente.  ínter  csetera  enim  docu- 
menta rei  militaris  boc  praícipuum  est,  quod  con- 
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laron  sobre  iodo  que  el  cabdiello  hobiese 
buen  seso  natural  porque  sopiese  guardar  la 
vergüenza  alli  do  conviene ,  et  el  esfuerzo  et 
la  sabidoria ,  cada  una  en  su  logar,  porque 
el  seso  es  sobre  todo,  et  sabe  cada  una  destas 
cosas  adocir  alli  do  ha  meester,  ca  él  face  al 
esfuerzo  acometer  aquello  que  entiende  que 
se  puede  acabar  (3)  •,  et  face  otrosi  á  la  sabi- 
duría obrar  alli  do  debe ;  et  face  al  uso 
camiar  de  una  manera  en  otra ,  segunt  con- 
viene á  los  fechos  •,  et  face  otrosi  á  la  ver- 
güenza entender  el  logar  do  ha  de  seer  guar- 
dada. Et  porque  el  seso  es  sobre  todo  linage  (4) 
et  poder,  por  eso  los  cabdiellos  lo  han  mas 
meester  que  otros  homes;  ca  si  cada  un 
home  lo  ha  de  haber  para  acabdellar  á  sí 
mesmo  estando  en  paz ,  quanto  mas  lo  ha 
meester  quien  está  en  guerra ,  et  ha  de  acab- 
dellar á  sí  et  á  otros  muchos.  Et  aun  dixieron 
los  antiguos  que  el  cabdiello  debe  haber  dos 
cosas  que  semejan  contrarias  :  la  una  que 
fuese  fablador,  et  la  otra  callado  •,  ca  bien  ra- 
zonado (5)  et  de  buena  palabra  (6)  debe  seer 
para  saber  fablar  con  las  gantes,  et  aperce- 
birlas  et  mostrarles  lo  que  han  de  facer  ante 
que  vengan  al  fecho  :  otrosi  debe  haber 
buena  palabra  et  recia  para  darles  conorte 
et  esfuerzo  quando  en  el  fecho  fueren.  Et 
callado  debe  seer  en  manera  que  non  sea 
cutianamente  (7)  fablador  por  que  hobiese  su 
palabra  á  envilescer  entre  los  homes;  nin 
debe  otrosi  alabarse  mucho  de  lo  que  ficiere, 


nin  contarlo  de  otra  manera  que  non  fuese  , 
ca  en  alabándose  (8)  él  mesmo  á  sí ,  pierde  la 
honra  del  fecho  et  envilécelo,  et  en  re- 
trayéndolo como  non  es ,  fallanlo  por  min- 
troso ,  et  non  le  creen  después  en  las  otras 
cosas  en  quel  debien  creer.  Onde  el  cabdiello 
por  quien  se  deben  acabdellar  todos  los  de 
las  huestes,  conviene  que  haya  en  sí  todas 
estas  cosas  sobredichas  :  et  si  el  emperador  ó 
el  rey  ó  el  otro  señor  cuyo  fuere  el  fecho  ho- 
biere  en  sí  todas  estas  cosas  sobredichas, 
será  mejor,  et  sinon  tales  bornes  debe  escoger 
para  esto  que  las  hayan ,  et  por  que  él  mismo 
se  mande  et  todos  los  otros  •  ca  el  fecho  de 
guerra  es  todo  lleno  de  peligros  et  de  des- 
aventuras ,  et  demás  el  yerro  que  hi  aviene 
non  se  puede  después  bien  emendar  •,  et  por 
ende  non  se  debe  traer  sinon  por  seso  et  por 
grant  acabdellamiento. 

LEY  VL 

Cómo  los  cabdiellos  deben  seer  anvisos  de  lo  que 
hobieren  de  facer  ante  que  al  fecho  vengan. 

Leyes  del  tit.  4.  lil).  6.  Recop. 

Cuidar  (4)  es  una  de  las  naturales  cosas 
que  en  sí  han  los  homes  •,  ca  bien  como  el 
comer,  nin  el  beber  nin  el  dormir  non  pue- 
den excusar  en  sus  sazones,  otrosi  pensar  en 
las  cosas  non  puede  seer  excusado.  Et  por 


silía  occultentur,  ne  ad  hostesperveniant ,  uttradit 
Alexand.  in  cap.  jusmüitare,  1.  dist.  et  adde  L  5. 
supra,  eod.  unde  ethistorise  referunt,  quod  Me- 
tellus  Pius  in  Híspanla  interrogatus ,  quod  póstera 
diefaclurus  esset,  respondit,  tunicam  meam,  si 
eloqui  posset ,  comburerem :  et  interrogatus  Luclus 
Crassus ,  quo  tempore  castra  molurus  esset  ,vereris 
( inquit )  ne  tubam  non  exaudías?  et  dicit  S.  Thom, 
%  2.  qusest.  üO.'artic.  3.  quod  inter  documenta  rei 
militaris,  hocpríecipuéponitur  de  occultandis  con- 
siliis  j  ne  ad  hostes  perveniant. 

(3)  Que  se  puede  acabar.  Nam  sapiens  prseterita 
recordatur,  et  futura  considerat ,  Ambros.  in  lib. 
de  Noe ,  et  arca ,  cap..  31 . 

(4)  Sobre  todo  linage.  Vide  in  1.  infrá  proxim. 

(5)  Ca  bien  razonado.  Sermo  vester  semper  in 
gratia  sit  salecondilus ,  ad  Colossen.  cap.  h.  v.  6. 

(6)  Et  de  buena  palabra.  Nam  mor-s ,  et  vita  in" 
manibus  linguse ,  et  qui  diligunt  eam ,  comedent 
fructus  ejus,  Proverbior.  cap.  18.  v.  21.  et  lingua 
placabilis  lignum  vitse,  quse  autera  imraoderata 
est,  contereí  spiritum',  Proverb.  cap.  Ib.  v.  k. 

(7)  Cutianamente.  Nam  quod  vigilantes  regimini 


serviunt ,  per  linguse  procacitatem  perdunt ,  Gregor. 
b.  lib.  Moral,  cap.  6. 

(8)  Ca  en  alabándose.  Laudet  te  alienus ,  et  non 
os  luum ;  exlraneus ,  et  non  labia  tua.  Proverb. 
cap.  27.  V.  2.  et  laus  in  oreproprio  vilescit,dictum 
est  Senecse;  et  vide  suprá  ead.  Pariit.  tit.  ll.  I. 
lí.  et  qui  de  se  etiam  vera  dicunt,  Iiíec  dicendo 
aliena  faciunt ,  Gregor.  8.  Moral,  cap.  36. 

LEX   VI. 

Dux  belli  cogitet ,  et  príevideat  ante  bellura ,  qua3 
prsevidenda  sunt ,  atquetimenda ,  quiain  congressu 
ijiso  belli  hoc  fieri  non  oportet^  sed  instanter  ad 
victoriam  animóse  laborare ,  oblitis  periculis  óm- 
nibus ,  et  eorum  metu.  Hoc  dicit. 

(1)  Cuidar.  Cogitatio  a  cogendo  nomen  accepit; 
nam  tria  sunt ,  quaecogitationem  faciunt,  memoria , 
voluntas  ,  etintellectus :  voluntas  cogitmemoriam , 
ut  proferat  materiam ;  cogit  etiam  intellectum ,  ad 
formandum ,  quod  profertur,  adhibens  intellectum 
memoriíe ,  ut  inde  formetur;  intellectuiveró  aciem 
cogilanUs  ,  ut  indc  cogite-tur  :  quíc  quia  in  ununí 
cogit  voluntas ,  ideo  a  cogendo  cogitatio  aomen  ac- 
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ende  los  sabios  antiguos  que  fablaron  en  todo 
muy  con  razón ,  dixieron  que  pues  el  pensa- 
miento era  cosa  que  se  non  podie  excusar 
que  debien  los  homes  usar  de  él  quanto  mas 
podieren  en  aquello  que  fuese  á  su  pro  et  non 
á  daño  (2).  Et  como  quier  que  esto  deba  seer 
catado  en  todos  los  fechos  que  los  homes 
ficieren ,  mucho  mas  conviene  en  los  de  las 
guerras  que  son  llenos  de  peligros  et  de  mie- 
dos ;  et  por  ende  los  cabdiellos  (3)  deben  seer 
apercebidos  que  los  cuidados  que  hobieren 
en  que  haya  algunt  miedo  ,  que  piensen  en 
ellos  (4)  ante  que  al  fecho  vengan ,  et  facién- 
dolo asi  tomarán  apercebimiento  en  aquello 
que  hobieren  á  facer  por  que  lo  fagan  mejor 
etmas  endereszadamente,  de  guisa  que  se 
guarden  de  rescebir  daño  et  de  caer  en  ver- 
güenza ,  que  son  dos  cosas  de  que  se  deben 
los  homes  mucho  guardar  en  toda  sazón,  et 
mas  en  tiempo  de  guerra ;  ca  el  pensamiento 
que  viene  en  uno  con  el  fecho  es  dañoso, 
porque  lo  uno  destorva  á  lo  al,  ct  demás  los 
que  asi  lo  facen  muéstransc  por  de  mal  re- 
cabdo  en  non  cuidar  lo  que  han  de  facer  ante 
que  al  fecho  vengan.  Et  por  ende  los  cabdie- 
llos deben  seer  anvisos,  asi  como  desuso 
diximos  para  cuidar  en  las  cosas  ante  que  en 
ellas  sean ,  et  el  miedo  et  el  peligro  que  yace 
en  los  fechos ,  catarlo  et  temerlo  quando  es- 
tan  de  vagar,  et  olvidarlo  quando  fueren  en 
el  fecho  (5);  ca  el  pensamiento  que  estonce 
les  aduxiese  á  remembranza  el  miedo  ó  el 
peligro  que  les  podrie  acacscer,  les  destorva- 
rie  de  manera  que  non  podrien  facer  ningunt 
buen  fecho ,  et  non  sacarien  ende  otro  pro 


sinon  que  íincarien  por  malandantes  et  gana- 
rien  precio  de  medrosos  :  et  por  ende  en 
aquella  sazón  non  deben  al  pensar  sinon  en 
las  cosas  que  les  dieren  esfuerzo  para  acabar 
su  fecho  por  que  puedan  ganar  honra  et  prez, 

LEY  VIL 

Cómo  los  cabdiellos  deben  siempre  catar  su 
mejoria. 

Embargar  home  á  sus  enemigos  quando 
hobiere  á  lidiar  con  ellos,  es  una  de  las 
cosas  del  mundo  scgunt  dixieron  los  sabios 
antiguos  que  mas  cumple  en  fecho  de  armas ; 
ca  esta  es  carrera  para  desbaratarlos  et  ven- 
cerlos sin  grant  su  daño.  Et  por  ende  el  cab- 
diello  para  facer  esto  debe  siempre  catar  su 
mejoria ,  asi  que  quando  él  estudiere  con- 
poca  compaña  et  los  enemigos  fueren  mu- 
chos ,  et  entendiere  que  non  se  les  podrá  ir 
en  su  salvo ,  ha  de  desviar  que  non  lidie  con 
ellos ,  que  cate  algunt  logar  atal  en  que  les 
pueda  facer  daño,  asi  que  la  gravedumbre 
del  logar  (1)  sea  como  egualeza  á  la  muche- 
dumbre dellos  :  et  si  fuere  tanta  su  compaña 
como  la  de  la  otra  parte ,  aun  con  todo  eso 
non  debe  dexar  de  catar  su  mejoria,  de  ma- 
nera que  si  el  sol  les  diere  de  cara,  que 
aguise  si  pudiere  como  dé  á  los  otros ,  et  si 
non  que  sea  partido  entre  ellos,  asi  que  to- 
davía venga  á  los  suyos  de  la  parte  siniestra 
et  á  los  enemigos  de  la  diestra.  Eso  mesmo 
decimos  que  debe  guardar  si  ficiere  grant 


cepit,  vide  S.  Bernard.  ad  fratres  de  monte  Dei, 
colum.  23.Btibidelicitis,etilUciliscogitationibus. 

(2)  A  su  pro  et  non  á  daño.  Vx  qui  cogitatis 
inutile,  Midiese  cap.  2.  v.  1. 

(3)  Cabdiellos.  Iste  debet  semper  inquirere ,  et 
niinari  militibus,  ut  sint  ad  bella  paral!,  vide  1. 
milites,  C.  deremilit.  Vih.  l^. 

{k)  Que  piensen  en  ellos.  Ne  fortó,  quse  provlsa, 
et  praemeditata  poterant  esse  proficuo ,  proecipitala 
magis  periculo  fiant,  ut  tradit  S.  Bernard.  1.  lib. 
cleconsiderat.  ad  Exigen,  colum.  h. 

(b)  Quando  fueren  en  el  fecho.  Consideratio  nam- 
que  in  prosperis  adversa  prfesenlit,  in  adversis 
quasi  non  sentit;  quorum  alterum  fortitudinis ,  al- 
terum  prudentise  est,  vide  Bernard.  de  considC" 
ratione  a'dEugen.  lib.  1.  colum.  5. 

LEX  VII. 

Ducis  erit  astutia ,  si  preelietur  cum  paucis  contra 


plurimos,  circa  electionem  asperi  loci,  ut  loci 
asperitas  sequivalere  possit  multitudini  hostium. 
Itera  ut  solem  non  recipiant  sui  in  facie ,  sed  curet 
ita  legionem  suam  statuere ,  quod  sol  é  regione  sit 
in  facie  inimicorum ,  vel  saltem ,  quod  sol  tangat 
suos  á  sinistris ,  hostes  á  dexteris.  ítem  circa  flatuin 
venti  sic ,  ut  pulverem  mittat  in  hostes ,  non  in 
suos :  et  cúm  contra  equites,  et  pedites  eum  pug- 
nare contingat ,  aliquam  partem  suorum  equitum 
segreget  sigillatim ,  cum  peditibus  pugnaturam ;  et 
si  possit ,  convertat  pedites  hostes  ásitu  loci  asperi 
ad  planitiem ,  quia  in  locis  asperis  potior  est  pedes 
equite.  IIoc  dicit. 

(1)  De/  logar.  Ule  bellator  egregius,  dux  mira- 
bilis  5  qui  tiraidiores  accendit  in  príelium,  et  ex- 
ploratis  locorum  fulsit  ingeniis,  ut  infirma  virium 
commoda  stationisopportunitatecompenset,  Am- 
bros.  in  apología  Dand,  cap.  16.  et  etiam  ad  sa- 
lutem  aniniíe,  aliquando  proficit loci  mutatio, cap. 
voJet,  Si.  iVist 
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viento  (2)  que  les  dé  en  las  caras  que  les 
embargue  la  fabla ,  ó  que  aduga  polvo  que 
les  faga  daño  embargándoles  la  vista  ó  encu- 
briéndoles las  señales  de  las  armas  parque  se 
non  puedan  conoscer.  Et  aun  debe  otrosi 
mucho  catar  que  si  los  enemigos  tí^oxieren 
peones  et  ellos  non ,  que  dé  alguna  partida 
de  sus  caballeros  que  los  embarguen ,  porque 
la  peonada  haya  que  ver  con  aquellos,  et  non 
vengan  vueltos  en  uno  con  su  caballería. 
Otrosi  deben  seer  mucho  apercebidos  que  si 
fueren  á  logar  do  hobiere  peones  de  la  otra 
parte  et  ellos  non  los  troxieren,  que  non 
vayan  á  ellos  á  barrera,  nin  á  cabo  de  sierra 
nin  á  mal  paso ,  mas  que  pune  de  los  sacar  á 
llano  quanto  podiere ;  ca  bien  asi  como  los 
peones  han  mejoría  (3)  de  los  caballeros  por  las 
sierras  et  por  los  graves  pasos ,  asi  la  han  los- 
caballeros  de  los  peones  en  el  llano  por  los 
caballos  et  por  las  armas  que  han  de  mejoría , 
et  por  el  logar  que  non  es  embargos©.  Et  por 
ende  los  cabdiellos  en  estas  cosas  sobre- 
dichas et  en  las  otras  semejantes  dellas  deben 
siempre  catar  su  mejoría,  porque  puedan 
vencer  sus  enemigos  sin  su  daño  lo  mas  que 
pudieren. 

LEY  VIII. 

Quáles  cosas  deben  facer  los  cabdiellos  que 
sepan  et  usen  los  homes  en  fecho  de  guerra, 

JLoyes  del  tit.  4.  lib.  6.  Recop, 

Uso  et  arte  son  dos  cosas  que  facen  á  todo 
home  seer  sabidor  de  lo  que  quiere  facer  : 
et  si  aquesto  debe  seer  muy  guardado  en  los 
yerros  que  los  homes  facen  que  son  emenda- 
deros ,  quanto  mas  lo  debe  seer  en  fecho  de 
armas  et  de  guerra  en  que  non  se  pueden 
emendar  muy  de  Hgero  las  faltas  que  hi 
avienen  •,  et  por  ende  conviene  que  los  cab- 
diellos fagan  á  aquellos  que  se  han  de  acab- 


dellar  por  ellos  facer  estas  dos  cosas ;  la  una 
que  sean  arteros  et  sabidores  en  fecho  de 
armas,  et  la  otra  que  usen  dellas.  Et  la  sa- 
biduría que  deben  haber  es  que  paren 
mientes  en  las  armas  con  que  mayor  daño 
les  facen  los  enemigos ,  et  sepan  ellos  facer 
armaduras  contra  aquellas  con  que  se  de- 
fiendan, porque  non  resciban  ligeramente 
muerte  nin  daño  dellos :  otrosi  las  armas  que 
ellos  troxieron  que  las  fagan  de  la  guisa 
que  entendieren  que  mayor  daño  podrán 
facer  con  ellas  á  aquellos  con  quien  guerrean. 
Et  porque  sepan  los  homes  qué  departi- 
miento ha  (1)  entre  armaduras  et  armas,  de- 
cimos asi ,  que  todo  aquello  que  visten  ó 
ponen  sobre  sí  para  defender  su  cuerpo  es 
dicho  armaduras ,  et  todo  lo  al  que  es  para 
ferir  ha  nombre  armas  (2)  como  desuso  de- 
ximos  en  el  título  de  los  caballeros  (3).  Otrosi 
deben  seer  sabidores  que  también  las  armas 
como  las  armaduras  que  troxieren  que  las 
sepan  mandar  facer  fuertes,  et  ligeras  (4)  et 
apuestas  :  ca  la  fortaleza  de  las  armaduras 
los  amparará  mejor  et  podrán  mas  sofrir,  et 
con  las  armas  que  fuesen  fuertes  podrán 
facer  mayor  daño  et  mas  aína ,  et  la  apostura 
les  fará  parescer  mejor  con  ellas  et  seer  mas 
temidos  de  sus  enemigos,  etla  ligereza  que 
las  puedan  mas  sofrir  et  ayudarse  mejor 
dellas ,  también  de  las  que  traen  para  ampa- 
ranza  como  de  las  con  que  han  de  ferir ;  ca 
semeja  cosa  (5)  mucho  enatia  que  el  que  trae 
armas  ó  armaduras  para  defenderse  de 
muerte  ó  de  prisión  de  otri ,  que  él  sea  muerto 
ó  preso  por  embargamiento  dellas.  Et  por 
ende  non  tan  solamiente  conviene  á  los  ca-  • 
balleros  de  seer  sabidores  para  traer  tales 
armaduras  et  armas  como  dicho  habemos , 
mas  aun  que  sepan  armarse  dellas  bien  et  aína, 
de  guisa  que  ellos  se  apoderen  de  las  armas , 
et  non  sean  ellas  apoderadas  dellos.  Eso' 
mesmo  decimos  de  los  caballos  que  los  deben 


(2)  Grant  viento.  Vide  Titum  Livium ,  decad. 
3.  de  2.  bello  Africano ,  cap.  16. 
(5)  Memoria.  Vide  2.  Reg.  5.  cap. 

LEX   VIH. 

Ducesbelli  attendant,  quibus  armis  melius  ini- 
micí  possint  expugnari,  quibusve  melius  ipse,  et 
sui  ab  eis  defendí  possint ;  arma  tam  defensoria, 
quám  invasoria,  fortiasint  etlevia:  equi  sintbcnc 
frenali  et  armali :  íam  ipse  dux,  quám  sui  experli 
sint  in  benc  equitando,  et  in  equorum  ascensione 
á  parte  dexlera ,  sive  siyistra.  Hoc  dicit. 


(1)  Departimiento  ha.  Nota  differentiam  ínter 
arma,  et  armaturam. 

(2)  Armas.  Isidorus  lib.  18.  Etymolog.  cap.  5. 
dicit  quod  arma  sunt ,  quibus  ipsi  tuemur,  tela , 
quse  emittimus ;  et  arma  duplicata  dicuntur ,  quibus 
percutimus ,  et  quibus  tegimur,  et  quód  proprié 
arma  dicta  sunt ,  eo  quod  armes  tegunt. 

(5)  De  los  caballeros.  In  1.  4. 
(h)  Facer  fuertes,  et  ligeras.  Arma fortia,  etlevia. 
(b)  Ca  semeja  cosa,  Adde  1. 11.  supra,  lít.  18, 
ead.  Par  tit. 
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probar  ante  de  cómo  facen ,  et  se  dexan  en- 
frenar, et  ensellar  et  armar,  porque  quando 
al  fecho  venieren  tengan  todas  sus  cosas 
prestas  et  ciertas ,  porque  non  cayan  en  falla 
quando  raeester  les  fuere.  Et  deben  seer  sa- 
bidores  de  saber  cabalgar  en  caballo  et  de- 
cender  del  aina,  et  también  á  la  parte  diestra 
como  á  la  siniestra  (6) ;  ca  esta  es  cosa  que 
se  torna  en  grant  pro ,  porque  en  tal  priesa 
podrie  alguno  caer,  que  si  non  hobiese  quien 
le  ayudase  ó  él  non  sóplese  cabalgar  podrie 
seer  muerto  ó  preso.  Et  otrosi  deben  saber 
ferir  con  las  armas  que  troxieren  en  la  ma- 
nera que  entendieren  que  mas  aina  podrán 
matar  ó  toller  sus  enemigos.  Et  todas  estas 
cosas  deben  ellos  usar  por  sí,  et  los  cab- 
diellos  facer  que  las  fagan ,  porque  el  uso  (7) 
les  face  seer  sabidores  de  todo  esto  que 
dicho  habemos  ,  et  demás  face  las  cosas 
graves  tener  por  ligeras ,  et  sobre  todo  face 
á  los  homes  ciertos  de  las  cosas  que  han 
mcester  et  deben  facer,  et  aun  demás  que 
sean  mejor  mandados  á  sus  cabdiellos,  Et 
por  ende  los  que  estas  cosas  non  usasen, 
sin  el  daño  que  rescebirien  por  su  culpa ,  dé- 
beles el  rey  dar  tal  pena  segunt  el  mal  que 
Ycniere  por  -el  yerro  que  ellos  federen. 


LEY  IX. 

En  quántas  maneras  se  debe  facer  el  acabdellü" 
miento.  -> 

Acabdellar  segunt  dixieron  los  antiguos 
que  fueron  sabidores  de  armas  et  de  fecho 
de  guerra ,  se  debe  facer  en  dos  maneras ;  la 
una  de  dicho ,  la  otra  de  fecho.  Et  la  de  pa- 
labra es  que  el  cabdiello  mande  á  los  suyos 
que  tengan  bien  poridat,  porque  los  fechos 
que  quisiesen  facer  non  los  sepan  los  de  la 
otra  parte ,  mas  que  ellos  punen  en  haber  sa- 
bidoria  de  los  otros  segunt  en  algunas  leyes 
desuso  deximos  5  ca  asi  como  es  grant  tray- 
cion  (1)  mesturar  los  homes  lo  que  saben,  et 
cosa  de  que  viene  grant  daño  ,  otrosi  los  que 
se  trabajan  de  haber  sabiduría  de  sus  enemi- 
gos facen  lealtad  et  viéneles  ende  grant  pro. 
Et  debe  otrosi  mandar  á  los  homes  que  usen 
facer  aina  las  cosas  que  les  mandare ,  et  que 
en  pocas  palabras  entiendan  lo  que  les  dixiere 
como  si  fuese  grant  razón  :  et  las  señales  (2) 
otrosi  que  con  ellos  posiere  que  las  conozcan 
et  fagan  por  ellas  como  si  gelo  dixiese  de  pa- 
labra :  ca  estas  son  dos  cosas  de  que  debe  el 
cabdiello  mucho  usar  et  los  quél  acabdellare, 
porque  puedan  facer  sus  fechos  aina  et  en- 
cobiertamente  (3)  ^  et  si  por  aventura  acaes- 
ciese  que  esto  sopiesen  los  enemigos ,  débelo 
camiar  (4)  en  otra  manera ,  porque  todavía  el 
arte  et  la  sabiduría  del  vencer  en  su  poder  la 


(6)  Diestra  como  á  la  smiestra.  Vide  Veget.  lib. 
1.  de  re  milit.  cap.  18.  ubi  tradit  de  salitione 
cquorum  scmper  excrcci;1a  á  militibus,  retuli 
suprá  tit.  21.  in  1.  17.  ead.  Partit. 

(7)  Porque  el  uso.  linde,  ct  habetur  1.  Regum 
cap,  17.  V.  59.  de  David,  qiii  armalus  non  habens 
consuetudinem  non  poterat  incedere  cuní  armis , 
et  deposuit  ea,  et  secundum  Cassiod.  epist.  1.  et 
lib.  9.  epist.  kO.  ars  bellandi ,  si  non  prseluditur, 
cúm  fuerit  necessaria,  non  babetur;  discat  miles 
^inolio  quod  facerepossit,seuf¡uo{1perf!ccro  possit 
¡in  bello;  ánimos  súbito  ad  anna  :.on  crignnt,  nisi 
qui  se  ad  ipsa  idóneos  prseraissa  exercilationc  con- 
fidunt.  " 

LEX  IX. 

Curet  Üu.v ,  ut  sui  verba  ejus  wone  perpendant, 
et  signa  prsefinita,  quibus,  etsi  verba  non  audiant, 
intelligantfacienda;  et  si  ab  hoslibus  signa  jam 
intelliganlur,  mutet  ea  in  alia,  serventque  ipse  et 
sui  sua  secreta,  ne  hostibus  pandantur;  tempore 
congressus  belli  jubeat  suos  esse  tácitos,  ncc  lo- 
quantur  nisi  ex  ejus  permissu ,  ae  ex  strepitu  vo- 


cum  impediantur,  se  invícem  non  intelligentes; 
quód  si  loqui  oporteat ,  pauca  sint  verba ,  taliaque, 
quod  sui  aninientur  ex  eis:  invigiletque,  ne  sui 
milites  sint  inter  se  seditiosi.  Hoc  dicit. 

(1)  Grant  traycion.  Adde  I.  omtie  delictum,  $. 
exploratores,  ff.  de  re  milit.  et  vide  1. 2.  infrá ,  tit. 
28.  ead.  Partit. 

(2)  Et  las  señales.  Nibil  magis  ad  victoriara  pro- 
ficit,  quam  monitis  obtemperare  signorum;  nam 
cúm  voce  sola  inter  prseliorumtumultus  regi  mul- 
tiludo  non  possit,  et  complura  pro  necessitate rc- 
nim  ex  tempore  jubenda  atque  facienda  sint,  an- 
tiquus  omnium  gentium  usus  invenit ,  quod  solus 
dux  utile  judicasset,  per  signa  agnoscerelur,  et 
totus  sequerelur  exercitus ,  ut  hic  habcs ,  et  tradit 
Vegetius,lib.  5.  dere  milit.  cap.  S. 

(3)  Encobiertamente.  Nam  gloria  est  Regum  ce- 
lare verbum ,  Proverb.  cap.  ib.  v.  2.  et  adde  suprá 
cod.  1.  5. 

Qí)  Camiar.  Debent  ergó  ¡sta  vocabula  quolidie 
variari,ne  ex  usu  signum  bostes  agnoscant,  et 
jxploratores  inter  noslros  versenlur  impune, se- 
cundum Veget.  ubi  íiupra, 
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haya,  et  non  la  dé  á  los  otros.  Et  debe  otrosí 
mandar  á  los  suyos  que  non  fablen  (5)  sinon 
quando  gelo  él  mandare ;  et  esto  por  dos  co- 
sas ,  la  una  porque  el  ruido  de  las  muchas 
palabras  face  que  los  homes  non  se  entiendan 
unos  á  otros,  et  la  otra  porque  los  que  han 
mucha  vierba  non  pueden  face»  tanto  con  sus 
manos  como  los  que  están  callando  :  et  esto 
es  porque  una  grant  partida  de  la  saña  pier- 
den por  las  palabras  que  dicen  (6).  Otrosí 
débelos  tener  castigados  que  quando  fueren 
en  algunt  fecho  de  grant  afruenta ,  sí  non  se 
podieren  tener  de  fablar,  que  digan  pocas 
palabras  et  tales  que  non  enflaquezcan  los 
suyos ,  mas  que  tomen  esfuerzo ;  et  aun  sin 
todo  esto  les  debe  todavía  mostrar  que  non 
sean  entre  sí  referteros  nin  mezcladores  (7), 
ca  esto  es  cosa  que  torna  en  grant  daño  en 
toda  sazón,  et  mayormente  en  tiempo  de 
guerra ,  porque  tal  podrie  seer  la  mezcla  ó  el 
bolhcio ,  que  faríe  que  todo  el  fecho  que  cui- 
dasen facer,  se  perderie  por  hi.  Onde  el  cab- 
diello  que  bien  quisiere  por  su  palabra  acab- 
dellar,  debe  mandar  que  se  fagan  et  se  guar- 
den todas  estas  cosas  sobredichas;  et  si 
alguna  por  él  menguase,  del  yerro  ó  del  daño 
que  por  hi  veniese  toda  la  culpa  serie  suya , 
et  meresce  tal  pena  como  fuese  el  mal  que 
los  homes  rescebiesen  por  mengua  de  lo  quél 
hable  de  mandar. 

LEYX. 

Cómo  los  homes  de  guerra  deben  seer  sufridores 
et  feridores. 

Sofridores  et  feridores  segunt  los  antiguos 
dixieron  deben  seer  los  caballeros  et  los 
otros  que  guerrean  desque  fueren  vueltos  en 
las  hdes  con  los  enemigos ,  para  facer  lo  que 
les  conviene  en  fecho  de  caballería ;  ca  ma- 
guer fuesen  feridores  et  les  sopiesen  facer 
daño,  si  sofridores  non  fuesen  de  manera 

(5)  Que  ñon  fablen.  In  silentio ,  et  spe  erit  forti- 
tudovestra,  Isaiae  cap.  30.  v.  IS.  vicie  1.  offichtm, 
in  princ.  ff.  de  re  milit, 

(6)  Por  las  palabras  que  dicen.  Noli  citatus  essc 
ín  lingua  tua ,  et  inutilis ,  et  remissus  in  operibus 
tuis,  Ecclesiastic.  cap.  h.  v.  34. 

{7)  Nin  mezcladores.  Adáe\.'5.  $.  qiii  seditionem 
militum,  ff.  de  re  milit, 

LEX  X. 

Percussores  ,etpercussionum  toleratores  debent 


que  non  desmayasen  por  las  feridas  que 
dellos  rescibiesen  nin  por  los  otros  grandes 
peligros  que  les  hi  aveniesen ,  non  podrien 
vencer,  ante  convernie  por  fuerza  que  fuesen 
vencidos.  Et  otrosí  maguer  fuesen  muy  sofri- 
dores en  todas  estas  cosas  que  dexímos ,  si 
non  fuesen  feridores  de  guisa  que  por  sus  fo- 
ndas sopiesen  facer  daño  á  sus  enemigos, 
non  les  valdrie  el  sofrir  nada  que  muertos  ó 
vencidos  non  fuesen.  Et  por  ende  conviene 
en  todas  guisas  que  hayan  en  si  estas  dos  co- 
sas et  que  sean  apercebidos  todavía  de  usar 
dellas  en  uno ,  ca  la  una  sin  la  otra  aon  les 
valdrie  nada. 

LEY  XL 

Qué  bienes  vienen  del  acabdellamiento, 

Acabdellamiento  segunt  dixieron  los  anti- 
guos es  la  primera  cosa  que  los  homes  deben 
facer  en  tiempo  de  guerra ;  ca  si  este  es  fecho 
como  debe  nascen  ende  tres  bienes  :  el  pri- 
mero que  los  face  ser  unos ;  el  segundo  que 
los  face  seer  vencedores  et  llegar  á  lo  que 
quieren ;  el  tercero  que  los  face  tener  por 
bienandantes  et  por  de  buen  seso.  Et  por  ende 
los  unos  lo  llamaron  llave,  et  los  otros  freno 
et  los  otros  maestro  :  et  estos  nombres  le  po- 
sieron  muy  con  razón ;  ca  bien  asi  como  la 
llave  (1)  abre  los  logares  cerrados  et  da  en- 
trada para  llegar  los  homes  á  lo  que  deman- 
dan, otrosí  el  acabdellamiento  quando  es 
bien  fecho  face  á  los  homes  entrar  á  do  quie- 
ren et  acabar  lo  que  cobdícian :  et  freno  hobo 
nombre  muy  con  razón ;  ca  bien  asi  como  el 
freno  face  á  la  bestia  que  non  vaya  sinon  por 
do  quiere  aquel  que  la  cabalga,  otrosí  el 
buen  acabdellamiento  enderesza  los  homes, 
et  facetos  que  non  tuerzan  nin  sobrelieven  en 
la  guerra ,  mas  que  vayan  segunt  conviene  al 
fecho  que  quieren  facer  :  et  maestro  fue  lla- 
mado porque  en  él  yace  toda  la  maestría  de 
cómo  los  homes  deben  vencer  sus  enemigos 

esse  milites ,  sive  equestres,  sive  pedestres,  quia 
*unum  sine  altero  non  sufficit  ad  victoriam.  Hoc 
(licit. 

LEX  XI. 

Bona  exerciíus  ordinatio  clavis  est  bellí ,  fre- 
r.um ,  et  magister  :  punitur  acriter,  quí  rem  á  duce 
prohibitara  lecit,  vel  mándala  non  servat.  Hoc 

flicit. 
(i)  Como  la  llave.  Opera  clavis  ponit  hic. 
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et  fincar  ellos  honrados-,  ca  bien  asi  como  el 
navio  que  va  por  la  mar,  maguer  se  mueva 
con  velas  ó  viento  ó  con  remos,  non  pueden 
llegar  los  que  en  él  van  do  quieren,  et  han  á 
peligrar  muchas  vegadas  si  el  maestro  que 
tiene  el  gobierno  non  los  endereszare;  otrosí 
los  que  quieren  guerrear  non  pueden  acabar 
su  voluntad ,  et  son  vencidos  et  desbaratados 
muchas  veces  quando  non  son  bien  acabde- 
llados ;  et  demás  por  el  buen  acabdellamiento 
vencen  muchas  vegadas  los  pocos  á  los  mu- 
chos, et  face  cobrar  otrosi  et  vencer  á  los  que 
son  vencidos.  Et  por  todas  estas  razones  to- 
vieron  por  bien  los  antiguos  de  adelantar  et 
de  honrar  el  acabdellamiento  entre  todas  las 
otras  cosas  que  se  deben  facer  en  la  guerra , 
et  ficieron  del  como  rey  (2)  á  quien  toviesen 
mientes  et  obedescicsen,  etposieron  grandes 
penas  (3)  á  qui  quier  que  contra  él  fuese  se- 
gunt  la  cosa  en  que  se  desmandase,  asi  como 
se  muestra  en  las  leyes  que  fablan  en  esta 
razón. 

LEY  XII. 

Cómo  los  grandes  homes  deben  traer  en  las 
huestes  señas  por  que  sean  conoscidos. 

Señales  conoscidas  posieron  antiguamente 
que  troxiesen  los  grandes  homes  en  sus  fe- 
chos, et  mayormente  en  los  de  guerra  por- 
que es  fecho  de  grant  peligro  en  que  con- 
viene que  hayan  los  homes  mayor  acabde- 
llamiento asi  como  desuso  deximos  5  ca  non 
tan  solamente  se  han  de  acabdellar  por  pala- 
bra ó  por  mandamiento  de  los  cabdicUos, 
mas  aun  por  señales ;  et  estas  son  de  muchas 
maneras.  Et  las  unas  posieron  en  las  arma- 
duras que  traien  sobre  sí  ó  sobre  sus  caba- 
llos, departidas  unas  de  otras  porque  fuesen 

(2)  Como  rey.  Bené  dicit,  como  rey,  nara  capi- 
taneus  non  potest  ea ,  quoe  Rex,  nisi  sit  locum  te- 
nens  Regís ,  videBart.  et  Jason.  in  1.  comenlionum, 
tf.  depact. 

(3)  Grandes  penas.  Vide  1.  3.  §.  m  bello,  etl. 
omne  delictum,  %.  qui prteposilum ,  ff.  de  re  lUilit.. 
et  1.  fin.  (it.  21.  suprá,  ead.  Pariü.  '[ 

lEX  XU. 

Signa  in  armis ,  et  in  equis  conferunt  ad  victo- 
riam  belli:  sedvexillasuntpríecipua  signa  propter 
custodiara  dominorum,et  quia  sub  cis  mililaiüos, 
si  bené  vel  mal¿  se  gcsserint,  patciit.  Hoc  dicit. 

LEX  XHI. 

Yexillum  quadntum  sine  ferpis  est  reglura,  et 


conoscidos ;  et  las  otras  posieron  en  las  ca- 
bezas, asi  como  en  los  yelmos  ó  en  los  ca- 
pillos ,  porque  mas  ciertamente  lospudiesen 
conoscer  en  las  grandes  priesas  quando  lidia- 
sen •,  mas  las  mayores  señales  et  las  mas  co- 
noscientes  son  las  señas  ó  los  pendones :  et 
todo  esto  ficieron  por  dos  razones ;  la  una 
porque  mejor  guardasen  los  caballeros  á  sus 
señores ,  la  otra  porque  fuesen  conoscidos 
quáles  facien  bien  ó  mal :  et  estas  señas  ó 
pendones  son  de  muchas  maneras  asi  como 
adelante  se  muestra. 

LEY  XIIL 

Quántas  maneras  son  de  señas  mayores,  et 
quién  las  debe  traer  et  por  qué  razones. 

Estandarte  (i)  llaman  á  la  seña  quadrada 
et  sin  fierros  •,  et  esta  non  la  debe  otro  traer 
sinon  emperador  ó  rey,  porque  asi  como 
ellos  non  son  partidos  (2) ,  así  non  deben  seer 
partidos  los  regnos  onde  son  señores.  Otras 
hi  ha  que  son  quadradas  et  ferradas  en  cabo 
á  que  llaman  cabdales,  et  este  nombre  han 
porque  non  las  debe  otro  traer  sinon  cabdie- 
llos  por  razón  del  acabdellamiento  que  de- 
ben facer.  Pero  non  deben  seer  dadas  sinon 
á  quien  hobiere  cient  caballeros  por  vasallos 
ó  dendé  arriba  :  et  otrosi  las  pueden  traer 
concejos  de  cibdades  ó  de  villas :  et  esto  por 
razón  que  los  pueblos  se  deben  acabdellar 
por  ellos,  porque  non  han  otro  cabdiello 
sinon  el  señor  mayor,  que  se  entiende  por  el 
rey  ó  el  que  pusiese  por  su  mano.  Eso  mis- 
mo pueden  facer  los  conventos  de  las  órde- 
nes de  caballería,  ca  maguer  ellos  hayan 
cabdiellos  á  quien  han  de  obedescer  segunt 
su  orden ,  porque  non  debe  quanto  á  lo  tem- 
poral haber  ninguno  dellos  cosa  extremada  (3) 

nuUi ,  nisi  Regi  licet;  vexilla  vero  quadrata  etfer- 
pata,  quse  dicuntur  caudal ia,  portant  Duces exer- 
citus ,  liabenles  ad  rainus  centura  milites  vassallos, 
vel  quae  portant  concilia  civitatura ,  aut  villarum , 
vel  Ordinum  railitarium  conventus.  Hoc  dicit. 

(1)  Estandarte.  Videndus  est  Isidorus  circa  ista 
sigfta  bellica,  lib.  18.  etymologiarum ,  cap.  5.  ubi 
dicit,  quodista  signa  diversis  prselata  agminibus, 
secundara  müitarera  consuetudineraexistunt,  per 
qiioc  exercitus  permixtione  praeliorum  agnoscitur. 

(2)  Partidos.  Adde  I.  b.  tit.  IS.  ead.  Partit.  et 
quffi  ibi  dixi. 

(5)  Cosa  extremada.  Non  ergó  possunt  habere 
proprium  isli  milites  Ordinura ,  quod  non  procedit 
in  militibus  Ordinis  Sancti  Jacobi  de  Spata,  quia 
sunfc  uxoralij  et  possident  proprium,  ut  tradit 
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unos  de  otros ,  por  eso  non  pueden  haber 
seña  sinon  todos  en  uno. 

LEY  XIV. 

Qué  cosas  son  pendones  et  quánlas  mánerQs  son 
dellos. 

Pendones  posaderos  son  llamados  aquellos 
que  son  anchos  contra  el  asta  et  agudos  facía 
los  cabos  ,  et  llévaníos  en  las  huestes  los  que 
van  á  tomar  las  posadas ,  et  sabe  otrosí  cada 
compaña  do  ha  de  posar,  Et  tales  pendones 
como  estos  pueden  traer  los  maestros  de  las 
órdenes  de  caballería ,  et  aun  los  comenda- 
dores do  ellos  non  fuesen  :  otros!  los  pueden 
traer  los  que  hobieren  de  cient  caballeros  en 
ayuso  fasta  cincuenta;  mas  dende  fasta  diez 
ordenaron  los  antiguos  que  troxiese  el  cab- 
diello  dellos  otra  señal  quadrada  que  es  mas 
luenga  que  ancha  bien  el  tercio  el  asta  ayuso, 
et  non  es  ferrada ;  et  á  esta  llaman  en  algu- 
nos logares  bandera.  Otra  señal  hi  ha  que  es 
angosta  et  luenga  contra  fuera  et  partida  en 
dos  ramos ,  et  tal  como  esta  establescieron 
los  antiguos  que  la  troxesen  los  oficiales 
mayores  del  rey,,  porque  sopiesen  los  homes 
qué  logar  tenie  cada  uno  dellos  en  la  corte 
et  do  habien  á  posar  en  la  hueste :  esa  mesma 
señal  to vieron  por  bien  que  troxesen  los  que 
fuesen  señores  de  diez  caballeros  fasta  cinco ; 
pero  que  fuese  mas  pequeña  que  la  de  los 
oficiales.  Los  guardadores  de  las  huestes  et 
de  las  cabalgadas  á  que  llaman  adalides  , 
pueden  otrosí  traer  señas  cabdales  si  gelas 

Joan.  Andr.  in  cap.  veniens,  deverb.signific.  lib, 
6.  in  novella ;  unde  vertí  vidi  iu  dubium ,  an  isti 
teneantur  solvere  gabellam,  juxta  LL.  quaterni 
Gabellarum  regni. 

LEX  XIV. 

Vexillum  aliud  est  latum  versus  hastam,  et 
acutum  in  fine ,  quod  dicitur  mansionarum ,  sive 
hispanicé,  posadero :  hoc  deferre  possuntmagistri 
Ordinum  militariura,  et  in  eorum  absentia  Com- 
mendatores,  et  etlam  aliibabentes  á  centum  mil¡- 
tibus  usque  ad  quinquaginta.  Aliud  est  vexillum 
quadratum  termagis  longum,  quám  latum,  non 
ferpatum :  hoc  deferre  possunt  habentes  saltem 
decem  milites ,  quod  alias  vulgo  dicitur,  bandera. 
Aliud  est  versus  hastam  latum ,  in  fine  acutum ,  et 
bipartitum,  quam  deferunt  officiales  Regís,  seu 
habentes  á  duobus  mílítibus  usque  ad  quinqué , 
sedmagis  parvum ,  quám  Regís  officíalium.  Ada- 
liles  deferunt  vexilla  caudalia  ex  mandato  Regís , 


diere  el  rey,  mas  non  de  otra  guisa,  et  esto 
porque  non  han  compaña  cierta  de  que  sean 
señores  por  que  merescan  haber  seña ,  sinon 
así  como  se  les  acacscc  por  ventura  una  vez 
mas  ct  otra  vez  menos.  Et  el  almirante  mayor 
de  la  mar  debe  llevar  en  la  galea  en  que  fuere 
el  estandal  del  rey ,  una  señal  cabdal  en  la 
popa  de  la  galea  de  señal  de  sus  armas, 
et  todos  los  otros  pendones  que  troxiere 
en  ella  puédelos  aun  traer  de  su  señal ,  por- 
que todas  las  otras  galeas  que  se  han  de 
cabdellar  por  él  conozcan  la  suya  en  que  él 
va.  Mas  en  todos  los  otros  navios  de  la  flota 
no  debe  traer  señal  sinon  del  rey  ó  del  señor 
que  mandó  facer  el  armada ,  fueras  que  el 
cómitre  de  cada  galea  puede  llevar  en  ella 
un  pendón  de  su  señal ,  por  que  se  acabdiclle 
su  compaña  et  sepa  quál  face  bien  ó  mal. 

LEY  XV. 

Que  ninguno  non  traya  seña  continuadamente 
sinon  emperador  ó  rey,  et  que  nunca  separe 
seña  tendida  contra  el  rey  de  ac^uel  á  quien 
la  él  dio. 

Traer  puede  qualquier  destos  sobredichos 
las  señas  que  dichas  habemos  en  las  huestes 
ó  en  las  guerras;  mas  con  todo  eso  non  la 
debe  traer  otro  ninguno  cutianamente  (1)  sí- 
non  emperador  ó  rey,  porque  son  cabdielios 
de  cada  día  :  otrosí  por  honra  de  los  imperios 
et  de  ios  regnos  que  han  de  mantener,  et  aun 
porque  sean  conoscidos  por  do  íueren;  ca 
por  estas  razones  pueden  traer  consigo  seña 

non  alias.  Almirandus  in  galea ,  seu  trieri  vexillum 
Regís  defert ,  et  in  puppi  aliud  sígnum  cándale 
arraorum,  seu  insignium  suorum,  et  alia  signa 
minora;  in  alus  vero navíbus  exercítus  tantúm  est 
deferendum  vexillum  regium ,  vel  ejus ,  quí  fecit 
armatam :  potest  tamen  comíter  in  qualibet  alia 
naví  minori  vexillum  suorum  insignium  deferre. 
Hoc  dicít. 

LEX  XV. 

j,  Quotídianum  vexillum  solí  Rcgi  deferre  lícet , 
sed  ñeque  alíí  possunt  deferre  vexillum  tempere 
guerree ,  nísí  Rex  eís  concesserit ;  et  vexillum  sic  á 
Rege  concessum ,  nunquam  contra  Regís  vexillum 
tendatur,  sub  prodítíonis  nota  ex  sola  ostensione 
contra  vexillum  Regís ,  poena  expulsionís  á  Reguo 
plectenda.  Hoc  dicít. 

(i)  Cutianamente.  Quotídianum  vexillum  solí 
Regí  lícet;  et  adde  ea,  quse  ponit  1. 2.  tít.  1.  lib.  2. 
Oi'din,  Regal. 
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ó  pendón  cada  que  cabalgaren,  también  en 
tiempo  de  paz  como  de  guerra.  Et  ninguno 
de  todos  estos  que  diximos  non  la  deben 
traer  sinon  aquellos  á  quien  la  ellos  diesen 
de  comienzo,  dándoles  con  ella  aquel  poder 
et  faciéndoles  aquellas  honras  que  desuso 
son  dichas,  Et  por  esta  razón  establescieron 
los  antiguos  que  qualquier  á  quien  el  rey  ho- 
biese  dado  seña  que  nunca  se  parase  contra 
él ,  nin  la  tendiese  contra  la  suya,  nin  pendón 
nin  otra  señal  ninguna  de  aquellas  que  ho- 
biese  habido  del ,  ó  aquellos  de  quien  el  des- 
cendiese de  su  linage  del  rey  ó  del  mismo  : 
ca  qualquier  que  lo  feciese  posieron  que  facie 
traycion  conoszuda  por  que  debe  seer  echado 
del  regno  solamente  por  extenderla  á  vista 
de  la  del  rey ;  et  esto  tovieron  que  era  muy 
estraña  cosa  que  aquello  que  los  reyes  daban 
á  sus  vasallos  por  facerles  honra ,  que  los 
deshonrasen  ellos  después  con  ello," parán- 
doseles en  contrario  con  el  bien  que  dellos 
rescBbieron. 

LEY  XVI. 

Quántas  maneras  hay  de  haces,  et  cótJio  se  de- 
ben parar  quando  han  de  entrar  en  facienda 
ó  en  batalla. 

Nombres  departidos  pusieron  los  antiguos 
que  sopieron  et  usaron  fecho  de  armas ,  á  las 
compañas  de  las  huestes  segunt  se  paraban 
quando  eran  acerca  de  sus  enemigos  :  ca  á 
los  que  estaban  tendidos  parados  unos  cabo 
dotros  llamaban  haz,  et  á  los  que  se  paraban 
como  en  manera  de  corro  redondo  llamaban 
muela,  et  cuño  llamaban  á  los  que  iban  todos 
en  uno  et  facien  la  delantera  aguda  et  ancha 
la  zaga,  et  muro  á  los  que  estaban  todos 
ayuntados  en  uno  en  manera  de  quadra.  Et 
otra  manera  hi  habie  á  que  llamaban  cerca 
que  era  fecha  en  manera  de  cjorral  :  et  alas 
decien  á  otras  haces  á  que  llaman  en  España 
acitaras  :  et  tropel  llamaron  ayuntamiento 
de  homes  quando  estaban  en  compañas ,  ma- 
guer sean  pocos  ó  muchos  en  qual  manera 

lEX  XVI. 

Acies  dicitur,  qaae  junctis  hominíbus,  unus 
penes  alium  distendilur.  Mola ,  cüm  homines  in 
rotundo  ponuntur.  Cuneus ,  cüm  anterior  pars  ho- 
minum  est  acuta ,  posterior  lata.  Murus ,  cum  fit 
in  quadra;  circuitus  fiebat  ad  modum  curtís  :  alia 
species  aciei  dicitur  in  Hispania  cytara.  ítem  et 
dicitur  tropellum ,  hominum  multitudo  coadúnala , 


quier  que  sean  partidos.  Et  estos  nombres  les 
pusieron  segunt  la  obra  et  la  pro  que  de  cada 
una  destas  nascie  :  ca  las  haces  tendidas  fue- 
ron fechas  porque  parescen  mejor  en  ellas 
los  caballeros  et  se  muestran  por  mas  de  lo 
que  son,  que  es  cosa  que  face  á  la  mala  gente 
tomar  mayor  espanto  et  vencerse  mas  aina  •, 
et  aun  hi  ha  otra  razón  por  que  lo  ficieron, 
porque  si  la  una  compaña  fuese  menor  que 
la  otra  et  quisiesen  ferir  en  medio  que  los 
pudiesen  ferir  en  derredor,  lo  que  non  po- 
drien  facer  en  otra  manera  si  non  fuese  ten- 
dida el  haz ;  et  por  ende  los  antiguos  ponien 
átales  haces  como  estas  tendidas  unas  en  pos 
otras  por  mostrar  mas  su  poder,  et  porque  si 
la  una  haz  fuese  cansada  ó  desbaratada ,  la 
otra  que  estudióse  folgada  la  pudiese  acorrer. 
Et  la  muela  facien  otrosí  porque  si  los  enemi- 
gos los  cercasen  en  derredor  que  los  fallasen 
todavia  de  cara  contra  ellos  defendiéndose. 
Et  la  otra  manera  que  llaman  cuño  fue  asa- 
cada porque  quando  las  haces  de  los  enemi- 
gos fuesen  fuertes  et  espesas ,  que  las  pudie- 
sen romper  et  departir  et  vencer  mas  aina ; 
et  desta  guisa  vención  con  los  pocos  á  los 
muchos  :  et  este  cuño  debe  seer  fecho  desta 
manera,  poniendo  primeramiente  delante 
tres  caballeros ,  et  á  espaldas  dellos  seis ,  et 
en  pos  los  seis  doce ,  et  en  pos  estos  veinte  et 
quatro ,  et  asi  doblándolos  et  acresciéndolos 
todavia  segunt  fuere  la  compaña  :  pero  si  la 
gente  fuese  poca  bien  podrien  facer  la  delan- 
tera de  uno ,  et  desi  doblarla  de  dos,  et  dende 
de  quatro  segunt  la  manera  que  desuso  dexi- 
mos.  Et  el  muro  fecieron  para  quando  ve- 
niesen  los  enemigos  que  pudiesen  meter  todo 
lo  suyo  en  medio  para  tenerlo  en  salvo ,  por- 
que non  gelo  pudiesen  desbaratar  nin  forzar : 
et  esto  usaban  quando  los  reyes  habien  ha- 
ber batalla  unos  con  otros,  que  dexabanlos 
unos  para  guardar  la  compaña  del  rastro  de 
la  hueste,  asi  como  sobredicho  es,  et  los 
otros  iban  á  lidiar.  Et  corral  ó  cerca  facien 
para  guardar  sus  reyes  que  estu diesen  en 
salvo  :  et  esto  facien  de  homes  de  pie  que  los 

qualitercumque  essent  homines  divisi;  et  utilitas 
cujusque  ponitur  hic :  et  dux  belli  intendat ,  quód 
nuUus  ab  acie  fugat,  ñeque  agmen  excedat;  et 
quidquid  contra  inobedientes  in  hoc  dux  fecerit , 
etiam  inferendo  niortem  fugienti,  agmen  exce- 
denti ,  inultum  remanebit ;  et  si  ob  culpara  ducis 
quid  contingat ,  ipse  eadem  poena  plectelur,  qua 
commiltens  plecti  deberet ,  et  insuper  ipse  et  ipsi 
pro  modo  darani  inde  venientls  punientur.  H.  d. 
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paraban  en  tres  haces  unos  en  pos  otros ,  et 
atábanlos  á  los  pies  porque  non  se  pudiesen 
ir,  et  faciénlos  tener  los  cuentos  de  las  lanzas 
fincados  en  tierra ,  et  las  cuchiellas  enderes- 
zadas  contra  los  enemigos ;  et  ponien  ante 
t&Uos  piedras  ó  dardos ,  ó  ballestas ,  ó  arcos  ó 
armas  con  que  pudiesen  tirar  et  defenderse 
de  lueñe  :  et  esto  facien  por  tener  honrado 
su  señor  que  los  enemigos  non  pudiesen 
llegar  á  él  nin  facerle  mal ;  et  que  si  los  suyos 
venciesen  que  sol  non  semejase  que  él  se  mo- 
viera de  un  logar  nin  mostrara  que  los  tenia 
en  nada  :  et  si  fuesen  vencidos  que  fallasen 
cobro  et  esfuerzo  alli  do  él  estudióse  porque 
pudiesen  ellos  después  vencer.  Et  alas  ó  cita" 
ras  posieron  porque  si  acaesciese  que  las  ha- 
ces se  allegasen  mucho  unas  de  otras,  que 
non  pudiesen  los  enemigos  de  travieso  entrar 
en  ellos ;  et  otrosi  porque  quando  las  haces 
se  ayuntasen ,  pudiesen  venir  mas  aina  los  de 
las  alas  para  ferir  los  enemigos  de  travieso  ó 
á  tomarles  las  espaldas.  Et  las  compañas  de 
los  tropeles  fueron  fechas  et  puestas  para  fa- 
cer derramar  las  huestes ;  et  trosi  para  res- 
cebir  los  que  veniesen  derramados  et  ferien- 
do  los  que  veniesen  de  travieso  ó  tomándoles 
las  espaldas  de  manera  que  los  desbaratasen. 
Et  todas  estas  cosas  sobredichas  deben  saber 
los  cabdiellos  por  dos  razones  :  la  una  por 
facerlas  ellos  et  ayudarse  deltas  quando 
niteester  les  fuese  •,  et  la  otra  para  saberlas 
desfacer.quando  los  enemigos  las  usasen.  Et 
en  cada  una  destas  maneras  de  compañas 
debe  el  cabdiello  mayor  poner  otros  que  sean 
esforzados  et  sabidores  para  mandar  facer  et 
guardar  todas  estas  cosas  asi  como  sobredi- 
chas son,  et  débense  todos  acabdellar  por 
los  quél  pusiere,. bien  asi  como  por  él  mismo. 
Et  quaiesquier  que  se  les  desmandasen  non 
queriendo  ir  en  haz  de  qual  manera  quier 
que  fuese  destas  que  dichas  habemos ,  ó  des- 
pués que  estudiesen  en  ella  se  derramasen  (4), 
toda  cosa  que  les  ficiesen  también  los  otros 
cabdiellos  como  el  mayor,  asi  como  ferirlos 
ó  matarlos ,  ó  facerles  ó  decirles  otra  cosa 
qualquier  por  escarmiento ,  non  cayen  por 
ende  en  pena  ninguna,  nin  se  pueden  por 


(1)  terminasen.  Adde  1.  5. ! 
de  re  milit. 


sed  qiii  agmen ,  ff. 


LEX  xvn. 


Ponit  ordínem  qualiter  exevcílus  iíiroraví  de- 
beat  de  loco  ad  locum.  Hoc  dicit. 
(1)  Con  las  cargas,  Si  ista  lex  ita  diligenter  pro- 


endc  llamar  á  deshonra  de  aquellos  á  qui  lo 
feciesen,  nin  deben  haber  enemistad  ¿ellos 
nin  de  sus'paricntes,  pues  que  es  fecho  por 
mandado  de  aquel  que  tiene  el  logar  de  se- 
ñor, ét  por  pro  comunal  de  todos.  Mas  si  por 
aventura  los  cabdiellos  fuesen  átales  que  non 
escarmentasen  esto  asi  como  sobredicho  es , 
deben  ellos  haber  tal  pena  como  merescie 
aquel  ó  aquellos  que  derramasen  ó  non  qui- 
siesen estar  acabdellados  :  pero  si  otro  daño 
mayor  veniese  por  aquel  derramamiento, 
deben  haber  tal  pena  los  derramadores  et  los 
que  non  gelo  vedasen ,  como  el  mal  ó  el  daño 
que  el  rey  fallase  que  fuera  el  que  veniese 
por  ellos, 

LEY  XVII. 

Cómo  deben  seer  apercehidos  los  cabdiellos  en 
ccabdellar  la  hueste  quando  van  de  un  logar 

á  olro. 

Yendo  las  huestes  de  un  logar  á  otro  deben 
seer  muy  guardados  segunt  los  antiguos 
mostraron,  porque  muchas  veces  acaesce 
que  alli  son  venzudos  ó  desbaratados  de  los 
enemigos  si  non  se  saben  guardar  :  et  esto 
tañe  en  muchas  maneras,  asi  como  quando 
los  de  la  hueste  se  parten  por  muchos  cabos; 
otrosi  quando  pasan  por  tales  logares  que 
non  pueden  ir  en  haces  nin  en  tropeles ,  et 
base  de  facer  el  rastro  luengo ,  et  si  se  qui- 
sieren esperar  embárganse  de  guisa  que  non 
pueden  pasar,  et  demás  cansan  las  bestias 
con  las  cargas  (i)  et  mueren  muchas  dellas 
ó  se  dañan,  que  es  cosa  que  se  torna  en  grant 
menoscabo  de  la  hueste ,  et  aun  han  de  pasar 
á  las  veces  por  tan  "fuertes  pasos  que  pocos 
bornes  podrien  desbaratar  á  muchos  :  et  sin 
todo  aquesto  acaesceles  que  pasan  á  las  ve- 
gadas acerca  de  los  logares  do  son  los  ene- 
migos, por  quejia  meester  que  los  cabdiellos 
sean  sabidores  de  guardar  que  non  resciban 
daño  las  huestes  en  estos  logares  sobredi- 
chos. Et  por  ende  deben  ordenar  que  ante 
que  la  hueste  mueva  como  vaya  el  rastro 
todo  por  un  logar,  et  non  se  parta  por  mu- 
chos (2),   et  si  lo  ficieren  que  gelo  vieden 

videt ,  ne  bestise  seu  jumenta  moriíintiir,  quanlo 
magis  debent  esse  curaj  in  partibus  Indiarum 
maris  oceani,  ne  ipsi  homines  Indi,  illarum  par- 
tium  incolaí  et  naturales ,  qüi  ut  asini  onerantur, 
ita  serventur,  ne  moriantur. 

(2)  Por  muchos.  Et  si  est  magnas  exercitus ,  et 
nonimrainet  periculum ,  unaparstranseatuna  die, 
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muy  cruelmente  en  los  cuerpos  ':  et  otrosí 
deben  poner  quales  vayan  en  la  zaga  et  en  la 
delantera;  pero  siempre  deben  desar  mas 
poder  en  la  zaga,  porque  si  los  enemigos 
vienen  á  ella  mas  de  grave  se  les  face  á  los 
homes  de  tornar  á  acorrerla  que  non  á  la  de- 
lantera que  les  es  en  su  camino  do  han  de  ir. 
Et  aun  han  de  catar  si  el  rastro  se  alongare 
que  pongan  quien  lo  guarde  en  tantos  logares 
como  entendieren  que  lo  ha  meester  porque 
non  se  hayan  á  detener,  nin  cansen  nin  mue- 
ran las  bestias.  Et  otrosi  quando  hobieren  á 
pasar  por  fuertes  logares ,  asi  como  por  ma- 
los barrancos  ó  tremedales  que  non  pueden 
desviar,  deben  facer  ir  delante  tantos  homes 
que  los  adoben  porque  puedan  pasar  sin  em- 
bargo ,  et  dar  quien  los  guarde  porque  non 
resciban  daño.  Mas  si  el  paso  fuese  fuerte  asi 
como  so  peña  ó  en  tal  angostura  (3)  que  po- 
cos homes  la  pudiesen  tener  á  muchos ,  de- 
ben enviar  adelante  tantos  homes  et  tales 
que  se  apoderen  de  aquel  logar  ante  que  los 
enemigos  lo  tomen,  porque  la  hueste  pueda 
pasar  en  salvo.  Et  quando  les  acaesciere  que 
pasen  cabo  de  algunt  logar  do  los  enemigos 
fueren,  deben  alli  facer  estar  queda  la  delan- 
tera fasta  que  llegue  tanta  gente  de  peones 
et  de  caballeros  que  puedan  guardar  el  rastro 
fasta  que  venga  la  zaga,  et  sea  toda  la  hueste 
pasada  en  salvo.  Et  todas  estas  cosas  deben 
saber  los  cabdiellos  et  seer  mucho  apercebu- 
dos  en  ellas  para  guardarse  del  daño  que  les 
podrie  venir  de  los  enemigos. 

lEY  XVIII. 

-Cómo  dehen  seer  los  cabdiellos  apercebidos  en 
acabdellar  la  hueste  quando  los  enemigos  los 
saltearen  en  alguna  parte. 

Salteando  los  enemigos  en  alguna  parte  de 
la  hueste  deben  los  cabdiellos  seer  muy  aper- 
cebudos  por  non  dexar  ir  allá  tanta  gente 
que  faga  grant  mengua  en  los  otros  logares , 
porque  podrie  seer  que  lo  farien  con  arteria 
para  ferir  aili  do  entendiesen  que  mayor  daño 

alia  pars  alia  die ,  vide  Joan.  Plat.  in  1.  ut  agendi, 
C.  decxirsupiiblic.  Hb,  12. 

(3)  Tal  angostura.  Quia  periclilatur  exercitus  ex 
hoc ,  vide  Titum  Liv.  lib.  9.  1.  decad.  cap.  2. 

LEX  XVIII. 

Facial  Dux  belli,  cúm  exercitus  est  in  itineroi 
quód  exploratores  anlecedant ,  qui  vulgo  dicuQlur 


podrien  facer.  Et  para  ir  siempre  apércebudos 
de  guardarse  en  todas  las  cosas  que  dichas 
son ,  deben  facer  dos  cosas :  la  una  dar  caba- 
lleros que  vayan  todavía  adelante  á  diestro  et  á 
siniestro,  á  que  llaman  descobridores,  porque 
si  los  enemigos  venieren  aperciban  á  la  hueste 
porque  non  resciban  daño  j  et  la  otra  que  en 
yendo  la  hueste  vayan  todavía  los  caballeros 
armados  et  apercebidos  porque  si  los  enemi- 
gos venieren  á  ellos  á  sohora  que  se  puedan 
amparar  et  non  se  hayan  mucho  á  detener 
en  armándose ,  nin  en  puñar  mucho  en  se 
acabdellar  5  ca  todo  home  honrado  debe  en- 
tender que  pues  el  enemigo  viene  para  facerle 
mal ,  nol  dará  vagar  para  poderse  armar  nin 
para  haber  luego  consejo  de  como  se  acab- 
dielle  :  et  demás  semeja  grant  locura  que  las 
armas  que  fueron  fechas  para  ayudarse  home 
dellas  en  los  logares  de  miedo,  que  hayan 
vergüenza  los  caballeros  nin  los  otros  homes 
de  las  traer.  Et  yendo  en  estas  maneras  que 
habemos  dicho  apércebudos  et  acabdellados 
los  de  la  hueste ,  non  podrien  rescebir  daño 
de  los  enemigos  si  non  fuese  el  poder  dellos 
graLde  ademas ,  en  lo  que  los  de  la  hueste 
non  habrien  culpa.  Onde  los  que  se  des- 
mandasen á  los  cabdiellos  en  manera  que 
por  culpa  dellos  rescebiesen  daño  los  de  la 
hueste ,  ó  si  los  cabdiellos  en  lo  que  hobieren 
de  facer  errasen,  debe  haber  pena  cada  uno 
dellos  segunt  dixiemos  en  la  tercera  ley  ante 
desta. 

LEY  XIX. 

Cómo  debe  el  cabdiello  catar  logar  convenible 
en  que  pose  la  hueste. 

Aposentar  huestes  es  muy  grant  maestría , 
et  ha  meester  de  seer  muy  sabidor  el  cab- 
diello que  lo  ha  de  facer  :  et  para  esto  debe 
siempre  traer  homes  consigo  que  sepan  bien 
la  tierra ,  á  que  llaman  agora  adahdes ,  que 
solían  antiguamente  haber  nombre  guarda- 
dores •,  et  estos  deben  ir  siempre  en  la  delan- 
tera con  los  que  levaren  la  seña  ó  el  pendón 
del  rey  ó  del  mayor  cabdiello  de  la  hueste 

descobridores ,  ut  de  inimicis  habeatur  notitia :  et 
quivadunt  in  exercitu,  transeant  armati,  parati 
ad  preeliura.  Hoc  dicit. 

LEX  XIX. 

Ponit  qualiter  eligi  debeat  in  transitu  itineris 
ínansio  ej^erciluS;  et  qualiter  muniri.  Hoc  dicit. 
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en  pos  que  han  de  ir  los  otros.  Et  desque  lle- 
garen al  logar  do  ha  de  posar  la  hueste,  debo 
aquel  que  la  ha  de  posar,  catar  que  si  la  gente 
fuere  mucha  que  ios  non  faga  posar  de  guisa 
que  hayan  grant  angostura  (i),  et  si  poca  que 
non  estén  alongados  unos  de  otros,  ca  esta 
es  cosa  por  que  podrien  aina  rescehir  grant 
daño  de  los  enemigos  :  mas  débelos  facer 
posar  todos  en  uno,  et  enfortalcscer  la  hueste 
lo  mas  que  pediere :  et  por  esto  llamaron  an- 
tiguamente en  latín  á  la  hueste  castra,  que 
quier  tanto  decir  como  posada  fuerte  et  or- 
denadamente fecha  para  defenderse  de  los 
enemigos ;  et  por  ende  los  antiguos  quando 
traien  muchos  carros  ó  carretas  poníanlos 
aderredor  de  las  huestes,  et  facien  dellos  co- 
mo muro ,  et  quando  non  los  tenien  habien 
palos  agudos  (2)  et  ferrados  en  que  habie  sor- 
tijas de  fierro ,  et  fincábanlos  et  trabábanlos 
con  cuerdas,  et  cercaban  con  ellos  toda  la 
hueste  aderredor  ^  et  tan  fuertes  las  facían  et 
tan  ordenadamente  ponien  las  tiendas  que 
los  enemigos  (3)  non  las  podien  ligeramente 


quobi'anlar  ;  ct  facien  aun  otra  cosa  que 
qur.ihio  los  palos  non  tcnion  que  pusiesen 
derredor  de  la  hueste,  ponien  las  tiendas 
unas  cerca  dotras,  ct  de  manera  las  tra- 
baban que  ningunt  borne  de  caballo  uin 
de  pie  non  las  podrie  quebrantar.  Et  esto 
facien  los  cabdiellos  con  muy  grant  sabi- 
doria  que  habien,  entendiendo  que  los  de 
la  hueste  que  trabajaban  mucho  de  día  que 
pudiesen  de  noche  dormir  et  folgar  segu- 
ramente. Et  cataban  aun  mas  los  que  la 
hueste  aposentaban  que  non  la  pusiesen  en 
logar  que  fuese  so  otero  ó  sierra  alta, 
porque  los  enemigos  se  apoderasen  de 
aquel  logar  alto  para  facerles  daño,  et  se 
acogiesen  á  su  salvo;  et  que  non  fuese 
puesta  en  tremedal  nin  en  logar  quel  pu- 
diese aguaducho  (4)  facer  mal ,  et  fuese 
siempre  cerca  de  agua  (5),  et  de  leña  et  de 
yerba  (6),  que  son  cosas  que  ha  mucho 
meester  la  hueste  et  que  non  puede  excu- 
sar :  ca  bien  asi  como  es  de  catar  el  logar  do 
quieren  facer  alguna  buena  villa  (7),  que  sea 


(1)  Angostura.  Pro  numero  namquerailitumvel 
impedimentorum  munienda  sunt  castra ,  ne  raajor 
multitudo  conslipeiur  in  parvis ,  nevé  paucilas  in 
latioribus ,  ultra  quam  oportcat .  cogatur  extendí , 
ut  liic,  et  tradit  Yeget.  de  re  milit.  lib.  4.  cap.  22. 

(2)  Palos  agudos.  AddeVeget.  lib,  i. de  re  milit. 
cap.  24. 

(3)  Que  los  enemigos.  Sic  et  Vegetius  lib.  i.  de 
re  tnilit.  cap.  22.  Cavendumelianí ,  ne nions  vicinus 
sit  altior,  qui  ab  adversariis  capias  possit  officere. 

(U)  Aguaducho.  Considerandum  cliam ,  ne  tor- 
rentibus  inundari  consueverit  campas ,  et  boc  casu 
vim  patiatur  exercitus. 

(a)  Cerca  de  agua.  TSam  aquse  malíB  polas ,  yc= 
sieno  similis ,  pestilentiam  bibentibus  general,  se- 
cundum  Veget.  lib.  3.  de  re  milit.  cap.  2. 

(6)  De  leña  et  de  yerba.  Castra  enim ,  praeserlini 
lioste  vicino ,  tuto  semper  facienda  sunt  loco ,  ubi 
et  lignorum,  et  pabuli,  et  aquse  suppetat  copia.  Ve- 
getius lib.  i ,  de  re  milit.  cap.  22.  Add.  1.  cum  supra 
virenteSi  C.  de  remilit.  lib.  12.  et  ibi  Joan,  de  Plat. 

(7)  Buena  villa.  Nota  hic  requisita  ad  conside- 
randum quo  loco  villa ,  vel  civitas  de  novo  cons- 
truatur.  Sic  etiam,  et  B.  Thoni.  lib.  1.  de  regim. 
Princ.  cap,  15.  ait :  necesse  est  igitur  institutori 
civitatis ,  primüm  quidem  congruum  locura  eligere, 
qui  salubritate  babitatores  conservet,  ubertate  ad 
victum  sufficiat,  amocnitate  delectet,  munitione 
ab  bostibus  tutos  reddat :  quód  si  aliquid  de  dicta 
opportunitate  deficiat,  tanto  locus  erit  convenien- 
tior ,  quanto  plura ,  vel  magis  necessaria  de  pree- 
dictis  liabebit.  Locus  aulem  saluberrimus  (  ut  Ve- 
getius tradit )  erit,  si  esl excelsus ,  non  nubilosus, 

ToM.  ir. 


non  pruinosus ,  regionesque  coeli  spectans ,  ñeque 
íestuosas,  ñeque  frígidas;  demum  paludibus  non 
vicinus.  Emincntia  quidem  locí  solet  ad  acrís  salu- 
brilatem  conferre ,  quia  locus  emínens  ventorum 
perflationíbus  patet,  quibus  reddílur  aer  purus, 
vapores  eliara,  qui  víiiute  radii  soiís  resolvuntur 
á  Ierra,  et  ab  aquis  mullí plicantur  raagis  in  conval- 
libus ,  et  íii  locis  demissis  ,  quára  in  allis ,  unde  in 
locísaltísaer  subtílíorinvenítur.  Hujusmodi  autent 
subtílitas  acrís,  qua;  ad  liberara,  et  sincerara  res- 
piralioncm  plurímum  valet,  impeditur  per  nébulas, 
ct  pruínas ,  quaj  solent  in  locís  multúm  bumídis 
abundare ,  unde  loca  bujusmodí  inveniuntur  salu- 
brilati  esse  contraria :  et  quia  loca  paludosa  nimia 
liumiditate  abundanl,  oportet  locura  constituend» 
urbielectum,  a  paludibus  esseremotum.  Cura  enim 
aurse  matutínae  solé  oriente  ad  locura  ipsum  per-= 
veníent,  et  eis  ortse  á  paludibus  nebula3  adjun- 
gentur,  flatus  bestiarum  palustrium  venenalarum 
cum  nebulis  mixtos  spargent,et  locura  facientpes- 
tílentem ;  ut  ista  ct  alia  latiüs  in  hoc  tradit  B.  Thorao 
2.  lib.  deregim.  Princ.  cap.  2.  Oportet  eliara  locum 
urbí  destinatura ,  ad  calorem  et  frigus  températe 
disponi,  secundum  adspectum  ad  plagas  cceli  di» 
versas :  si  enim  moenía  máxime  prope  mare  cons° 
titula  spectabunt  ad  meridiem ,  non  erunt  salubria  j 
nam  hujusmodi  loca  mané  quidem  erunt  frígida , 
quia  non  respiciunlur  á  solé;  meridié  vero  erunt 
ferventia ,  propter  solis  respecf um.  Quse  antera  ad 
Occídenlem  spectant,  orto  solé  tepescunt,  vel 
etiam  frigent,  meridie  calent,  vespere  fervent, 
propter  caloris  continuitatem ,  et  solis  adspectum. 
Si  vero  ad  Orienlem  spectabunt,  mane  quidem 
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sano  et  fuerte  (8),  et  ahondado  de  agua  et  da 
las  otras  cosas  que  fueren  meester,  asi  lo  deben 
facer  para  posar  la  hueste  (9)  fallando  logar 
convenible  para  ello ,  et  si  non  deben  escoger 
el  mejor  que  pudieren  haber,  segunt  el  logar 
que  fuere. 

LEY  XX. 

Cómo  debe  seer  aposentada  la  hucsíe. 

Aposentada  debe  seer  la  hueste  segunt  la 
faycion  del  logar  fuere,  luenga  ó  quadrada 
ó  redonda,  et  poner  las  tiendas  del  señor  en 
medio,  et  las  de  los  oficiales  quel  han  de  ser- 
vir eu  derredor  dellas,  que  estén  como  en 
manera  de  alcázar  :  et  todas  las  puertas  de 
las  tiendas  deben  estar  facia  las  del  señor,  et 
deben  dexar  en  derredor  destas  plaza  en  quo 
descabalguen  los  que  venieren  ver  al  rey,  ( t 
donde  se  alleguen  si  algunt  rebato  acaesciero 
en  la  hueste ;  et  después  destas  tiendas  deben 
posar  todos  los  otros  de  la  hueste ,  que  es  asi 
como  la  puebla  de  la  villa ;  et  aderredor  deslo 
deben  poner  las  tiendas  de  los  cabdiellos  cL 
'  de  los  otros  homes  honrados  que  cerquen  la 
hueste,  como  en  manera  de  muro  con  torres : 
etsi  la  hueste  fuere  redonda  deben  dexar  una 
carrera  ancha  de  parte  de  dentro  en  derre- 
dor entre  las  tiendas  de  los  homes  honrados 
et  las  otras  de  los  pueblos ;  et  si  fuere  luengr. 

propter  opposilionem  direclam  tempérale  cales- 
cent,  noque  mullüm  in  raeridie  calor  augebitur, 
solc  non  directo  spcctante  ad  locum ;  vespere  vero 
íotaliler  radiis  solis  aversis,locafngescent;eadem- 
que  vel  sirailis  temperies  crit,  si  ad  aquilonem 
locus  respiciat  urbis ;  c  converso  est ,  quod  de  mc- 
ridie  respiciente  esl  diclum.  Experimento  autem 
cognoscere  possumus ,  quód  in  majorem  calorem 
minns  salubriter  aliquis  transmutatur;  quai  enim 
áfrlgidis  locis  corpora  traducunlur  in  calida,  non 

.  possunt  durare-,  sed  dissolvuntur,  quia  calor  su- 

gendo  vaporem  naturalem ,  virlutes  dissolvit ;  unde 

í     in  salubribus  locis  corpora  Kstate  infirma  red- 

•      duntur  :  vide  latiüs  per  B.  Thom.  ubi  suprá,  ubi 

et  Iradit  aliqua ,  ex  quibus  salubritas  loci  colligi 

possit. 

(8)  Sano  et  fuerte.  Qualis  debeat  esse  situs  villa; . 
vel  civilatis ,  quaj  de  novo  constituitur,  habes  hic. 

(9)  La  hueste.  Non  enim  coUocandus  est  exer- 
f  ítus  in  peslilenti  regione  juxta  morbosas  paludes . 
neque  in  aridis  et  sine  opacitate  arborum  campis . 
aut  coUibus ,  secundum  Veget.  lib.  3.  de  re  milit. 
cap.  2. 

I  LEX  XX. 

Ponit  ordinem  liospitiorum  exercitus  jetqualitev 


deben  dexar  una  calle  en  medio  toda  dere- 
cha; et  si  fuere  quadrada  deben  dexar  dos 
6  fasta  quatro ,  las  unas  en  luengo  et  las  otras 
en  travieso.  Et  todas  estas  carreras  debe  el 
cabdiello  señalar  de  manera  que  entiendan 
los  de  la  hueste  como  han  de  posar,  et  que 
ellos  mesmos  se  acabdillen  segunt  la  señal 
que  les  pusiere  :  et  non  debe  descender  él 
nin  sus  caballeros  fasta  que  llegue  la  zaga , 
ante  les  debe  mandar  estar  en  derredor  de  la 
hueste  que  la  guarden,  poniendo  atalayas  á 
todas  partes  et  homes  que  descúbranla  tierra 
en  derrededor  de  manera  que  non  resciban 
daño  de  sus  enemigos  en  posando :  et  si  otras 
guardas  fueren  puestas  al  rastro  asi  como  en 
las  costaneras ,  deben  esperar  fasta  que  lle- 
gue la  zaga,  porque  muchas  vegadas  acaesce 
que  los  enemigos  quando  entienden  que  la 
hueste  es  pasada  vienen  á  ferir  en  los  que  la 
licvan,  cuidando  que  los  que  están  aposen- 
tados non  los  acorrerán. 

I.EY  XXL 

Cómo  el  cabdiello  debe  facer  carcavear  la  hueste 
si  la  morada  fuere  luenga,  et  poner  gente 
que  guarde  la  hueste. 

Carcavear  (1)  debe  el  cabdiello  la  hueste  en 
derredor  quando  sopiere  que  ha  de  facer 

in  medio  mansionis  debet  poní  Regís  tcntorium ,  et 
tcnloria  ofllcialium  Regis  in  gyro  ejus,  et  per  or- 
dinem do  alus  signis  positis,  utquilibct  sciat,  ubi 
debet  liospitari;  jubet  cliam  quod  non  dcscendant 
milites  ab  equis ,  doñee  ultima  pars  exercltus  ad- 
Ycnerit  in  locum  mansionis.  Hoc  dicit. 


Quando  exercitus  est  longa  mora  hospilandus , 
muniri  debet  carcavis  in  circuilu ,  et  ponendi  sunt 
milites,  et  pedites,  qui  sufficiant  ad  custodianí 
exercitus  die ,  ac  nocte,  et  bi  quibus  jussum  fuerií 
á  Ducc  exercitus,  si  non  obtemperaverint,  neque 
prsecepta  servent ,  puniendi  sunt;  et  ipse  eliana,  si 
fucrit  in  culpa.  Hoc  dicit. 

(i)  Carcavear.  Adde  Veget  lib.  i.  de  re  milit. 
cap.  ^h.  et2b.  et  est  differentia  inter  fossam,  et 
vallum;  naní  fossa  est ,  quaí  fit  in  térra  in  circuitu 
caslrorum,  a  fodiendo  dicta.  Vallum  est  munilio  ex 
palis  liguéis  facta,  supra ,  seu  juxta  fossam,  imde 
versus :  Fallus  vinetis,  sed  vallum  dicitiir  urbis; 
vallum  sequiparatur  muro  civitatis ;  ad  hoc  1,  si 
qucmquam,  C.  de  Episcop.  et  cleric.  aequa  enim 
pcena  punitur  per  vallum  transcendens ,  et  per 
murum  castra  ingrediens,  quia  si  fossam  transivií, 
militia  rejicitur,  I.  3.  |.  in  bello ,  D.  de  re  milit, 


luenga  morada  en  algunt  logar  •,  lo  uno  por- 
que non  reseiban  daño  de  los  enemigos,  ct 
lo  al  porque  non  pierdan  sus  bestias  nin  les 
furten  sus  cosas.  Otrosí  debe  dar  tantos  ca- 
balleros et  peones  que  la  guarden  de  noche, 
segunt  entendiere  que  es  el  poder  de  los  ene- 
migos ,  et  conveniere  al  logar  do  estudieren 
posados ;  et  también  estas  guardas  como  las 
que  pusieren  de  dia  hanlas  á  temprar  de  guisa 
que  puedan  sofrir  el  trabajo.  Et  todas  estas 
cosas  que  deximos  débenlas  facer  et  saber 
los  cabdiellos  et  mandar  á  los  otros  como  las 
fagan  :  et  el  que  non  lo  quisiere  facer  (2), 
seyendo  de  los  mayores  bornes,  débele  el 
rey  dar  tal  pena  segunt  fuese  la  cosa  en  que 
se  desmandase  :  et  si  fuere  de  los  otros  toda 
cosa  quel  cabdiello  feciese  en  manera  de  es- 
carmiento nol  debe  seer  a  caloñada  segunt 
adelante  se  muestra ;  mas  si  el  yerro  fuere 
por  culpa  del  cabdiello,  debe  el  rey  dalle 
pena  segunt  el  daño  que  venierepor  su  me- 
rescimiento, 

LE¥  XXIL 

Cómo  deben  guardar  los  de  la  hueste  las  recuas 
que  van  por  las  cosas  que  hobieren  meesíero 

r, 

Leña  et  agua,  et  yerba  (4)  et  paja  son  co- 
sas que  los  de  la  hueste  non  pueden  excusar, 
et  otrosí  de  enviar  recuas  para  traerles  aque- 
llo que  hobieren  meester.  Et  por  ende  los 
cabdiellos  que  hobieren  á  guardar  et  guiar 
los  que  fueren  por  estas  cosas,  deben  seer 
sabidores  para-  levar  la  compaña  ayuntados 
todos  en  uno ,  non  desparcidos  nin  derra= 
mados ,  con  zaga  et  con  delantera ,  segunt 
fuere  el  logar  por  do  hobieren  á  pasar,  et  de- 
ben seer  todavía  apercebídos  para  haber 
sabídorla  de  los  enemigos;  ca  desque  lo 
sopieren  allí  do  ios  enemigos  les  cuidaren 
facer  daño  io  podrán  rescebir  del  los,  Et  dé- 

(2)  Ét  el  que  non  lo  quisiere  facer  o  Ádüe  1.  S.  §, 
in  bello g  ü.  de  re  milit, 

les;  xxif. 

Proyideí  modum,  quo  poiiontiir  vlclualia,  et 
necessaria  ad  exercitum ,  ut  fíat  cura  securi'tate. 
Hoc  dicit. 

(1)  Leña  etagiui¡,  et  yerba,  Et  compclluntur  vi- 
'  cini  portare  victualia  ad  exercitum ,  vido  Joan,  de 
Plat.  in  1.  1.  C.  de  funcl.  limitroph.  lió.  11.  el  mi- 
lites debent  haic  emere ,  et  sii)i  liabere  sine  damiio 
provincialium  5  ut  in  1.  de^potion,  C,  de  metat.  et 


DE  LA  GUERÍIA,  ETC.  275; 

benles  facer  ir  armados  porque  si  á  sohora 
veniesen  los  enemigos  que  se  pudiesen  mejor 
defender ;  pero  aun  con  todo  esto  non  deben 
dexar  de  traer  homes  que  descubran  la  tierra 
ct  que  los  sepan  guiar  por  aquellos  logares 
que  mas  derechos  et  mejores  fueren,  guar- 
dándolos de  los  malos  pasos  et  de  los  logares 
"do  entendieren  que  podrien  rescebir  daño; 
Et  quando  los  enemigos  venieren  débelos  el 
cabdiello  conortar  et  esforzar  en  dos  guisas ; 
la  una  de  palabra  deciendo  que  non  son  los 
enemigos  tantos  como  parescen,  nin  tan 
buenos  como  ellos ,  ó  otras  razones  semejan- 
tes destas  con  que  les  dé  conorte  et  esfuerzo  z 
la  otra  de  esfuerzo  conortándolos  et  ponien-. 
do  et  mandando  á  cada  uno  como  esté  aper- 
cebudo ,  et  mostrando  lo  que  deben  facer  sí  á 
ellos  venieren ;  et  sí  poca  compaña  fuere  et 


traxere  muchas  bestias  sin  cargas ,  debe 
facer  sobir  los  homes  sobrellas  por  mostrar 
que  son  muchos,  et  desi  mandarles  que  fagan 
todas  las  otras  cosas  que  entendiere  por  que 
les  podrá  dar  conorte  et  esfuerzo  para  ven- 
cer, Et  como  quier  que  los  cabdiellos  deben: 
esto  facer  en  todo  logar,  mucho  mas  cae  en- 
guardando  los  que  van  por  estas  cosas  sobre- 
dichas do  se  acogen  gentes  menudas  et  de 
poco  esfuerzo ,  porque  á  tales  como  estos., 
deben  los  cabdiellos  mas  esforzar  que  á 
otros  5  ca  segunt  dixieron  los  antiguos  que 
usaron  fecho  darmas ,  atal  es  la  palabra  et  el 
esfuerzo  del  buen  cabdíeMo  á  su  gente  quan~. 
do  ha  miedo ,  como  la  del  físico  al  enfermo  (2) 
quando  cuida  morir.  Eso  mesmo  deben  facer 
á  los  que  fueren  por  leña  et  por  yerba  et  por 
paja;  et  aun  mas  conviene  que  fagan  que 
mientre  la  cogieren  que  estén  armados  los 
caballeros  que  los  guardan,  et  pongan  sus 
atalayas  que  descubran  tierra  et  los  puedan 
apercebir  ante  que  los  enemigos  vengan  á 
ellos  á  deshora  %  et  aun  sin  todo  esto  deben»' 


epideul..  lib.  i2.  et  in  I.  fin.  f .  erit  auteni,  ubi  Joan, 
de  Plat.  C.  de  re  milit.  eod.lib.  et  de  pace  Constan^ 
Ycrs.  nobis  intranUbus ,  ubi  boc  notat  Bald.  ümi- 
tans,  Eiisi  dcficcret  sibi  pecunia,  vel  rustici  essení 
adeo  tenaces ,  quod  nollent  eís  venderé ,  et  adde 
Bald.  in  I.  neminem,  ubi  glossa  formavit  qusestio- 
ncm  de  gualdana  Imperatoris,  C.  de  sacros,  eccles. 
et  vide  Joan,  de  Anan.  in  cap.  si  guis  propter  ne- 
cessitatem,  de  furt.  et  Joan,  de  PJat.  in  1.  2.  C.  de 
quih.  mime] .  nemin.  liceat  se  excus.  lib.  10.  ct 
adde  ad  1. 1.  8.  supríi  tit,  19.  cad.  Part, 

(2)  Al  enfermo.  Líeta  est  infirmo  mcdici  prse'=' 
senüa,  iií  liic. 
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les  mandar  que  los  homes  fagan  todos  sus 
haces  en  uno  et  los  carguen.  Et  otrosí  los  de- 
ben guardar  de  daño  en  veniendo  á  la  hueste, 
que  les  serie  mayor  vergüenza  que  de  otra 
guisa ,  porque  semejarle  que  lo  rescibien  non 
catando  ninguna  cosa  por  sabor  de  tornarse 
á  las  posadas :  et  por  eso  los  debe  el  cabdiello 
mas  guardar  al  torno  que  á  la  ida ,  porque  á 
la  ida  van  como  mas  medrosos ,  et  á  la  tor- 
nada vienen  como  mas  seguros.  Onde  los  que 
non  se  quisiesen  acabdellar  deben  haber  tal 
pena  como  en  esta  otra  ley  deximos ,  et  si  los 
cabdiellos  errasen  en  lo  que  ellos  hobiesen 
de  facer,  deben  haber  pena  segunt  en  esta 
mesma  ley  dice. 

LEY  XXIlh 

Cómo  debe  posar  la  hueste  quando  quisiere 
cercar  villa  ó  castiello  de  los  enemigos. 

Cercando  la  hueste  villa  ó  castiello  sobre 
que  quieran  estar  fasta  que  la  tomen ,  debe 
el  señor  mayor  ó  el  otro  cabdiello  que  fuere 
hi  por  él  facer  tomar  las  posadas  en  derredor 
de  aquel  logar  que  quieren  cercar,  si  tanta 
compaña  tovieren  con  que  lo  puedan  bien 
facer  en  su  salvo  :  et  si  toda  non  la  pudieren 
cercar  deben  posar  á  compañas  ante  las 
puertas  porque  les  tuelgan  entrada  et  salida; 
et  sinon  todos  en  uno  en  el  logar  do  enten- 
dieren que  mayor  daño  podrán  facer  á  los  de 
dentro.  Ca  cerca  non  quiere  al  decir  sinon 
cosa  que  cieñe  en  derredor ;  et  la  que  asi  non 
es  fecha  non  la  llaman  sinon  albergada  :  pero 
deben  asentar  la  hueste  en  tal  logar  que  se 
hayan  todavía  ante  á  acercar  á  los  enemigos 
para  apoderarse  dellos  ó  facerles  mal ,  que 
non  meterla  primeramente  tan  adentro,  que 
hayan  después  á  tirarla  afuera ,  ca  desto  les 
vernie  vergüenza  (1)  et  daño.  Et  luego  que 
asosegada  fuere  la  hueste  deben  facer  entre 
sí  et  los  de  dentro  cárcava  todo  en  derredor 
porque  los  de  la  villa  non  les  puedan  dar 
rebato  nin  ellos  non  puedan  irlos  com- 
batir sin  mandamiento  de  sus  cabdiellos. 
Et  si  el  albergada  fuere  á  una  parte  ó  á  mas 

LEX  XXIII. 

Obsesso  oppido,  vel  castro  boslíum,  Dux  exerci- 
tus  faciat  vallo  circuradari,  et  si  Ceri  potcst,  et 
gentium  copia  non  deficiat,  circumquaquc  fíat 
vallatio ;  alias  fiat  per  parles  circa  adilus  loci ,  vel 
oppidi,  utobsessis  denegelur  ingressus,  et  egres- 


non  seyendo  la  villa  cercada ,  deben  facer 
ante  aquellas  posadas  cárcavas  entre  sí  et  los 
de  la  villa  :  pero  también  estos  como  los  que 
toda  en  derredor  la  cercasen  deben  facer  otra 
cárcava  contra  fuera.  Et  esto  fallaron  los  an- 
tiguos porque  muchas  vegadas  han  acjuerdo 
los  de  dentro  con  otros  sus  amigos  de  fuera 
que  les  vengan  á  acorrer;  et  taipbien  lo^  unos 
como  los  otros ,  de  guisa  podrien  ferir  en  la 
hueste  aunque  los  otros  fuesen  menos  que 
ellos,  que  si  non  fuesen  bien  guardados  po- 
drien seer  venzudos  ó  maltrechos,  lo  que 
serie  cosa  que  parescerie  muy  mal  sin  el  daño 
que  ende  vernie,  que  aquellos  que  tienen 
logares  de  vencedores  fuesen  venzudos  por 
su  culpa.  Et  aun  en  estas  cárcavas  fallaron 
otras  proes  que  los  enemigos  se  tienen  por 
mas  cuitados  por  ellas  ,  pues  que  non  pueden 
entrar  nin  salir,  nin  haber  las  cosas  que  les 
son  meester,  et  los  de  la  hueste  están  mas 
en  salvo  et  pueden  mejor  guardar  sus  cosas 
que  non  las  pierdan  nin  gelas  furten :  et  aun 
sin  todo  esto  que  quando  los  enemigos  les 
diesen  rebatos  á  sohora  que  se  pudiesen 
armar  de  su  vagar  et  haber  acuerdo  para  de- 
fenderse, Et  aun  demás  desto  aviéneles  ende 
otra  gran  pro,  que  quando  carcavados  fuesen 
asi  como  sobredicho  es ,  non  habrán  á  tener 
otras  guardas  sinon  atalayas  de  dia  et  escu- 
chas de  noche ,  et  podrán  mas  seguramente 
dormir  et  í'olgar,  et  sofrir  mejor  el  trabajo 
que  hobieren ;  ca  segunt  los  sabios  mostra- 
ron ,  maguer  el  home  gana  prez  et  honra  en 
vencer  sus  enemigos  et  aducillos  á  lo  que  él 
quisiere,  mucho  lo  gana  mayor  quando  lo 
salje  facer  de  manera  que  él  sea  guardado  de 
daño  et  lo  faga  á  ellos.  Et  por  ende  non  tan 
solamente  mandaban  los  antiguos  que  se  car- 
cavasen  ,  mas  aun  que  si  fuesen  en  logar  do 
hobiese  madera ,  que  ficiesen  palancas  et  la 
cercasen  toda  en  derredor,  et  cadahalsos  en 
derecho  de  las  sallidas  de  la  hueste  que  asi 
fuesen  contra  los  de  dentro  como  contra  la 
villa.  Et  aun  facien  otra  cosa  en  tal  que  los 
de  fuera  fuesen  mas  esforzados  et  los  de 
dentro  cogiesen  mayor  espanto ,  que  las  he- 
redades de  los  que  estaban  cercados  partien 

sus :  et  non  solúm  antiqui  istud  vallum  faciebant , 
verüm  eliam  turres  ligneas ,  et  prsedia  obsessorum 
ad  eorum  majorem  contrilionem  dividebant  ínter 
bomines  exercitus ,  colique  faciebant  in  ipso  hos- 
tium  adspeclu.  Hoc  dicit. 

(t)  Vernie  vergüenza.  Fugiendum  est  ab  eo,  per 
quod  incideretquis  in  verecundiam,  utliic. 
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á  los  de  la  hueste  et  gelas  facien  labrar  á  vista 
de  los  enemigos  :  et  esto  facien  por  dar  vo- 
luntad á  los  suyos  para  facer  bien  ,  et  meter 
miedo  á  los  de  dentro  para  traerlos  mas  aina 
á  lo  que  quisiesen.  Et  todas  estas  cosas  deben 
saber  los  cabdiellos,  et  mandarlas  facer  cada 
una  en  su  logar  asi  como  conviene  5  et  sobre 
todo  deben  catar  qye  ninguno  non  sea  osado 
de  derramar  nin  de  ir  á  los  enemigos  sinon 
quando  gelo  mandaren  (2)  en  aquella  guisa 
que  mayor  daño  les  podrán  facer :  et  los  que 
asi  non  lo  ficieren  ,  toda  cosa  que  los  cabdie- 
llos les  ficiesen  por  escarmiento,  non  les 
debe  seer  caloñado  segunt  dice  en  la  ley  so- 
bredicha :  et  por  el  yerro  que  los  cabdiellos 
ficiesen  deben  haber  pena  segunt  en  esa 
mesma  ley  dice. 

LEY  XXIV,  ' 

Cómo  los  reyes  et  los  otros  grandes  señores  de- 
ben tener  siempre  ahondo  de  engeños ,  et  de 
armas,  et  de  ferramientas  et  de  todas  las 
otrasmaneras  de  armas  que  hubieren  mees- 
ter,  también  para  guerrear  como  para  derri- 
bar las  torres  et  los  muros  de  las  villas  et  de 
los  castiellos  que  cercasen, 

Engeños ,  et  armas  et  ferramientas  de 
todas  naturas  deben  los  reyes  tener  guar- 
dadas en  sus  villas ,  et  mayormente  en 
aquellas  que  están  en  frontera,  para  levarlas 
consigo  quando  bebieren  á  cercar  algunos 
logares ,  ó  para  facer  mal  dotra  guisa  á  sus 
enemigos ;  ca  este  es  tesoro  que  se  torna  on 
grant  pro,  lo  uno  porque  aquellos  que  las  i  an 
se  muestran  en  ello  por  mas  poderosos ,  lo  al 
porque  se  honran  por  ellas  apoderándose  de 
sus  enemigos  :  ca  muchas  veces  aviene  que 
mas  aina  se  prenden  por  sabidoria  et  por  arte 
que  non  por  otro  esfuerzo  nin  por  muche- 
dumbre de  gente  :  et  por  eso  deben  traer 
ahondamiento  de  todas  estas  cosas,  también 
de  los  engeños  que  tiran  piedras  por  contra- 
peso como  de  los  otros  que  las  tiren  por 
cuerdas  de  mano  :  otrosi  ballestas  muchas  et 
arcos  et  todas  las  otras  cosas  que  tiran  saetas,     que  lo  hobiesen  de  mandar. 


et  aun  fondas  daquellas  que  se  tiran  con 
mano  et  de  las  otras  que  se  tiran  con  fustes  : 
ca  todas  estas  cosas  son  mucho  meester  ])ara 
combatir  los  enemigos  desque  fueren  embar- 
gados. Et  aun  otros  engeños  hi  ha  que  deben 
estonce  facer  para  derribar  las  torres  et  los 
muros,  et  para- entrarlos  por  fuerza  :  et  estos 
son  de  muchas  maneras,  asi  como  castiellos 
de  madera,  et  gatas,  et  bozones  et  carzos 
tras  que  se  han  de  parar  los  ballasteros  para 
tirar  en  salvo  á  los  de  dentro  :  otrosi  cavas  et 
carretas  cubiertas  que  facen  para  derribar 
los  muros.  Et  sin  esto  han  de  traer  otras 
ferramientas  muchas  para  facerles  daño ,  asi 
como  picos,  et  azadones,  et  azadas  et  pa- 
lancas de  fierro  pequeñas  et  grandes  que  son 
para  derribar  las  torres  et  los  nmros  :  et 
otrosi  segures  et  segurones  para  cortar  los 
árboles  et  las  viñas ,  et  guadañas  et  foces  para 
tajar  los  panes  et  todas  las  otras  cosas  que 
pudieren  haber  ó  entendieren  que  con  ellas 
íes  podrien  facer  daño  porque  mas  aina  los 
conquieran.  Et  si  sopieren  ante  que  muevan 
que  en  el  logar  do  quieren  ir  non  ha  ahondo 
de  madera  con  que  puedan  todas  estas  cosas 
sobredichas  facer,  débenia  levar  consigo ,  ó 
desque  fueren  allá  ir  por  ella  al  logar  do  en- 
tendieren que  la  podrán  mas  acerca  fallar, 
Et  en  esto  non  deben  rezelar  trabajo  nin 
costa  que  fagan  (1),  pues  que  por  ello  pueden 
acabar  lo  que  quieren.  Et  todas  estas  mane- 
ras de  engeños  et  de  ferramientas  que  dichas 
habemos  deben  los  cabdiellos  mayores  dar  á 
otros  que  las  guarden  (2)  et  las  tengan  pres- 
tas ,  et  las  den  á  homes  que  sepan  obrar  con 
ellas  quando  meester  fuere  :  et  estos  cabdie- 
llos que  las  hobieren  de  guardar  deben  seer 
cuerdos  et  leales ,  et  que  sepan  leer,  et  escre- 
bir  et  contar,  et  sinon  haber  homes  consigo 
que  sean  sabidores  dello  porque  sepan  resce- 
bir  las  cosas  con  recabdo  et  darlas  otrosi. 
Onde  si  yerro  aviniese  por  culpa  de  los  que 
estas  cosas  han  á  guardar,  deben  haber  peno 
por  alvedrio  del  rey  segunt  el  daño  que  ve- 
niere  por  el  yerro  que  ficieren  :  eso  mesmo 
decimos  si  veniese  por  culpa  de  ios  cabdiellos 


Ci)  Sinon  quando  gelo  mandaren.  L.  o. 
bello,  ff.  de  re  milit. 


f^.  ín 


leí:  XXIV. 


Oportet  habere  Reges  ingenia,  r  uicliln';  s,  el  fcr- 
ramenta  et  arma,  máxime  in  castris ,  qua  suní  ¡n 


limiUbus  contra  lioslcs ,  ut  indo  eis  uti  possiní  in 
obsidione  liosüum,  quse  declaraníur  hic.  Hoc  dicií. 

(i)  Fagan.  Bella  indigenl  pecunüs,  in  aufhení. 
nt  judie,  sine  quoqiiosuffrag.  cap.  iO.  §.  oporlei, 
coílat.  2. 

(2)  Guarden.  Vide  1.  ofncium,  %.  ün.  ff.  dcre 
miiit,  ■      : 
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LEY  XXV. 


Cómo  los  cabdiellos  de  la  hueste  dehen  catar 
todas  aquellas  cosas  con  que  mayor  daño 
podrán  facer  á  los  enemigos  et  sin  costa  et  sin 
daño  del  pueblo,  et  6n  quánias  maneras  lo 
podrán  m,ejor  facer. 

Ferramientas ,  nin  engeños  nia  armas , 
maguer  las  levasen  los  homes  en  las  huestes 
asi  como  deximos  en  la  ley  ante  desta ,  non 
les  ternie  pro  si  non  sopiesen  facer  daño  con 
ellas  á  sus  enemigos ,  ante  les  vernien  ende 
dos  males,  el  uno  que  les  costarie  mucho  en 
haberlas,  et  el  otro  que  serie  muy  grande 
embargo  en  facerlas  levar.  Et  por  ende  los 
antiguos  que  usaron  mucho  las  guerras  et 
eran  bien  sabidores  de  las  facer,  cataren 
todas  aquellas  cosas  que  mayor  daño  podricn 
tener  á  los  con  quien  guerreasen,  et  con  que 
mas  aina  los  podrien  aducir  á  lo  que  quisii?sen : 
et  estableciéronlas  por  leyes  et  por  fuero 
porque  fuesen  mejor  guardadas ,  et  fácienlas 
leer  á  los  caballeros  et  á  los  homes  ante  que 
entrasen  en  las  guerras  porque  sopiesen 
cómo  hablen  á  obrar  quaudo  en  ellas  fuesen. 
Et  señaladamente  una  délas  cosas  del  mundo 
que  ellos  mucho  mas  cataban  era  esta ,  que 
quando  á  sus  enemigos  podien  vencer  con 
guerra  hgera,  que  non  se  metien  a  facer 
aquella  en  que  les  yacie  peligro ,  asi  como 
podiéndolos  conquerir  solamente  por  les 
toller  los  frutos  et  las  viandas,  et  dexar  de 
lo  facer  et  irlos  combatir,  ó  otra  cosa  seme- 
jante desta;  et  ténienlo  por  bien,  porque  lo 
uno  les  era  en  salvo  et  lo  al  en  grant  peligro. 
Et  aun  cataban  mucho  al  que  quando  a  sus 
enemigos  daño  les  hablen  á  tener,  que  gelo 
ficiesen  primero  en  aquellas  cosas  en  que 
mayor  gelo  podrien  facer,  asi  como  si  los 
panes(l)  et  los  frutos  les  hobiesená  tajar,  que 
les  tullesen  los  de  mas  acerca  porque  non  se 
pudiesen  dellos  ayudar  ;  ca  desto  vienen  dos 

LEX  XXV. 

Curet  Qux  segetes,  et  vineas,  et  alios  fmctus 
hostium  devastare ,  et  damnificare ,  príeserliin  illos 
qui  iii  proxiaiiori  loco  hostibus  sunt :  ct  in  priaiis, 
si  fieri  potest ,  aqua  cis  auferatur,  quia  minus  to- 
lerari  potest  sitis,  quám  íanies.  Hoc  dicit. 

(1)  Panes.  Et  in  bello  justo ,  qui  desfcruit  scgcícs, 
vineas,  vei  alia  culta,  non  íenetur  in  foro  conscien- 
lia;,  etiara  respectu  decimíe,  vido  Abb.  in  cap. 
wmmissum,  deckcinu  vúle  Judil'a  cap.  2.  v.  i7. 


proes ,  lo-  uno  que  fuellen  á  sus  enemigos 
aquello  de  que  mas  aina  se  podrien  valer,  lo 
al  que  les  finca  á  ellos  lo  otro  en  salvo  para 
acorrerse  dello  quando  quisieren  j  et  €so 
mesmo  es  del  agua ;  ca  esta  es  la  cosa  del 
mundo  que  ante  les  deben  toller  cada  que 
pudieren,  porque  muy  menos  pueden,  los 
homes  sofrir  la  sed  que  la  fambre  (2) ;  eso 
mesmo  deben  facer  en  todas  las  otras  cosas : 
ca  aquellas  les  deben  ante  facer  perder  que 
entendieren  que  mayor  mengua  les  farán. 
Ulras  cosas  usaban  aun  mucho  los  antiguos 
que  eran  mucho  provechosas,  que  con  aque- 
llo facien  daño  á  sus  enemigos  que  entendien 
que  convenie  para  ello  et  con  que  mas  los 
podrien  nocir,  asi  como  tollerles  el  agua  de 
los  pozos  por  caños ,  et  desviarles  los  rios  á 
otra  parte  por  acequias,  ó  quebrantarles  los 
engeños  que  toviesen  de  dentro  con  otros  que 
Supiesen  ellos  facer  que  tirasen  de  lueñe  et 
mas  ciertamente. 

LEY  XXVI. 

Cómo  non  deben  poner  engeños  sinon  á  villa  ó 
á  castiello  pequeño. 

Guardábanse  mucho  los  antiguos  de  poner 
engeños  sinon  á  castiello  ó  á  villa  pequeña , 
porque  en  tales  logares  facen  mayor  daño 
derribando  los  muros,  et  las  torres  et  aun 
las  casas,  et  matando  los  homes,  lo  que  non 
podrien  facer  en  las  villas  grandes  :  ca  estas 
de  lieve  nunca  se  toman  sinon  por  fambre ,  ó 
por  furto,  ó  por  cavas,  ó  por  feridas  de  bo- 
zones  con  que  derribasen  los  muros ,  ó  por 
castiellos  de  madera  que  llegasen  á  las  torres 
con  que  las  entrasen  por  fuerza ,  ó  por  com- 
batirlos tan  afincadamente  que  los  subiesen 
por  escaleras  :  pero  también  los  menores  lo- 
gares que  dixiemos  como  estos  non  se  pueden 
tomai'  por  ninguno  destos  combatimientos 
sobredichos ,  á  menos  de  seer  los  de  fuera 

(2)  Fambre.  Sitis  íoleraíur  duriús  ^  quáili  fameSj 
vide  siiprá  tit.  18.  i.  íO. 


'.'arva  loca  vel  castra  sunt  maciiínis  expugnanda, 
magna  non;  quia  ncquirentsic  capi,  nisi  per  rup- 
luram  murorum.  vel  famc,  aut  cavéis,  vel  per 
castella  lignea  appropinquaníia  turribus ,  per  quíe 
impela  viólenlo  intretur  ad  hostes ,  vel  ballislarura 
iclibus ,  qu%us  bosles  proliibeantur,  ne  impediant 
-'iilrantes  per  scalas,  xiüc  dicit. 


DE  LA  GUERRA ,  ETC. 
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muchos  ot  mejoren  que  los  de  dentro.  Onde 
há  ineéster  que  en  todas  estas  cosas  que 
deiímos  en  esta  ley  et  en  la  que  es  ante  della 
que  seansabídores  dellas  los  cabdiellos  que  las 
itiándaren  facer,  et  los  homes  que  sean  otrosi 
á  ellos  bien  mandados;  ca  de  otra  guisa  non 
podie  seér  que  non  veniese  ende  uno  de  dos 
daños ,  ó  que  se  perderie  por  hi  el  fecho  que 
cuidasen  facer,  ó  que  en  logar  de  facer  daño 
rcscebirlo  hien  :  et-por  ende  la  pena  de  los 
cabdiellos  et  de  los  otros  homes  que  errasen 
en  alguna  destas  cosas  sobredichas,  serio 
ataí  Como  sobredicho  es. 

LEY  XXVIL 

Qué  departimiento  ha  entre  batalla  ^  et  facienda 
et  lid  y  et  quántas  maneras  hi  ha  otras  para 
guerrear* 

dombatir  segunt  los  antiguos  mostraron 
tanto  quier  decir  como  cometimiento  que 
facen  amas  las  partes  la  una  contra  la  otra ; 
et  esto  puede  seer  en  dos  maneras ,  la  una 
qüando  son  amas  eguales ,  et  puna  cada  una 
de  vencer  5  et  la  otra  quando  la  uiia  es  mas 
flaca  etpuña  de  defenderse  de  la  mas  fuerte. 
Et  por  ende  en  las  tierras  do  se  fabla  el  len- 
gUage  latino  dicen  combatir  á  todo  fecho  de 
armáá^  también  quando  lidian  eñ  campo 
como  quando  combaten  villa  ó  castiello ,  ó 
lidian  uno  con  otro  i  mas  antiguamente  ios 
de  España  mudaron  este  nombre  en  muchas 
mañeras  segunt  los  fechos  de  armas  eran  et 
ios  homes  que  los  facién.  Et  por  ende  el  com- 
batir que  deximos  tovieron  que  non  convenio 
pata  decirlo  sobre  otra  cosa  sinon  quando 
COffibatien  alguna  fortaleza  que  querien 
tomar  ;  et  el  invair  es  dicho  quando  los  em- 
bargan de  manera  que  por  nmguna  parte  non 


han  por  do  sallir,  de  guisa  que  los  han 
después  á  entrar  por  fuerza  :  etporeso  á 
cada  una  llamaron  su  nombre,  porque  los 
que  lo  oyesen,  maguer  non  fuesen  en  el 
fecho,  sopiesen  por  el  nombre  en  qué  ma- 
nera fuera.  Et  lid  llamaron  quando  se  com- 
baticn  en  campo  uno  por  otro ,  ó  dende  ade- 
lante quantos  quier  que  fuesen,  ó  non  ho- 
biesén  cabdiellos  de  la  una  parte  nin  de  la 
otra  que  troxiesen  seña  cabdal  :  et  ese 
mesmo  nombre  pusieron  quando  se  ayun- 
taban rebatosamente  de  la  una  parte  et  de  la 
otra  caballeros  armados  que  non  uvian. 
parar  haces  nin  tener  señas.  Et  facienda  lla- 
maron do  ha  cabdiellos  de  amas  la?  partes 
en  que  face  cada  uno  su  poder  teniendo  su 
seaa,  et  parando  haz  et  acabdellando  sus 
compañas.  Et  batalla  pusieron  nombre  do  ha 
reyes  de  amas  las  partes ,  et  tienen  estan- 
dartes et  señas ,  et  paran  sus  haces  con  de- 
lantera ,  et  con  costaneras  et  con  zaga  5  mas 
señaladamente  pusieron  este  nombre  porque 
los  emperadores  et  los  reyes  quando  se  hablen 
de  ayuntar  unos  con  otros  para  lidiar,  solien 
facer  tañer  trompas  et  bater  alambores ,  lo 
que  non  era  dado  á  otros  homes.  Otra  ma- 
nera hi  ha  aun  de  lidiar  á  que  llamaron 
torneo  (1),  et  esto  es  quando  posa  la  hueste 
cabo  la  villa  ó  el  castiello  de  ios  enemigos  ó 
lo  tienen  cercado,  et  salen  á  lidiar  los  de 
dentro  con  los  de  fuera,  et  tórnanse  á  al- 
vergar  cada  unos  á  su  logar  :  eso  mesmo  es 
quando  las  huestes  posan  en  tiendas  unas 
cerca  de  otras,  et  salen  los  ca])alleros  de 
amas  las  partes  para  facer  armas  á  tropeles  ó 
á  compañas,  Pero  non  tengan  los  homes  que 
este  torneo  se  entiende  por  los  torneamientos 
que  usan  los  homes  en  algunas  tierras  non 
para  matarse ,  mas  para  facerse .  á  las  armas 


LEX  XXVÍI. 


Ponif  diversa  genera  prseliorura  sccundum  no- 
mina hispánica :  expugnare ,  quod  co})ibonr  vulgo 
üicitur,  cüm  expiignantur  castra,  seu  oppida  vel 
íortalitia.  Embarrar  iiispanicc  sumptum  sonat, 
cüin-hostes  fugientes  ab  excrcitii  fugiant  in  lúi- 
quem  locum ,  seu  castrum ,  ct  indc  exirc  non  au- 
áenÚLid  hispanicé  proprié  sumitur,  quando  in 
campo  unus  cum  altero ,  vel  plures  cuní  pluribus 
pngnánt  sine  ducé,  gine  vexillis.  Facienda  híspa- 
uieé  dicta,  ubi  sunt  duces  ab  utraque  parle,  exer- 
citum  ducentes  et  componentes.  Batcdla  dixerunt 
Híspani,  ubi  ex  utraque  parle  siídI  Reges  cum 
magnis  vexillis  eí  signis ,  cum  ar.íeriori,  ct  posíe- 


riori  parle,  et  lateralibus,  dicta  cxeo,  quód  ibi 
baluebantur  lubse,  trompas ,  el  lanlara,  et  alia  bel- 
lica  inslrumcnta,  quod  alus  non  licebat.  Torneo  ^ 
quod  ialiné  torncamenlum,  ííispani  dicunt,  quando 
obscssi  cxeuntad  pugnam  contra  obsessores  suos, 
ct  ad  suuní  locum  rcvertunlur;  idemqueesí,  sí 
iioslcs  ulrinquc  propinqui ,  ex  qualibct  parle  mi- 
ules  exeanlad  compugnandura.  Espolonada  dicunÉ 
ííispani ,  quando  obscssi  ex  improviso  aggrediun- 
íur  obsessores ,  vel  bostcs  transeúntes  juxla  corum 
castrum  :  in  ómnibus  istis  generibus  pra;liorum 
oporlet  obedirc  ducibus.  Hoc  dicil. 

(i)  Torneo.  Inlerest  hoc  scire  propíer  dlsposi- 
tioucm  i.  8.  infrá,  til.  26.  cad.  ParlíL 
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que  las  non  olviden,  porqué  sepan  cómo  han 
á  facer  con  ellas  en  los  fechos  verdaderos  et 
peligrosos.  Et  espolonada  llaman  á  otra  ma- 
nera dé  lid ,  que  es  quando  los  de  la  hueste 
tienen  algunt  logar  de  los  enemigos  cercado 
ó  posan  cabo  del ,  ét  los  de  dentro  los  aco- 
láéten  de  guisa  porque  los  de  fuera  han  por 
fuerza  á  derramar  con  ellos  :  et  porque  esto 
debe  seer  fecho  de  recio  et  mucho  aina,  por  eso 
lo  llaman  espolonada.  Onde  en  todas  maneras 
de  lidiar  que  dichas  habemos  han  .meester 
que  sean  muy  sabidores  los  cabdiellos  de 
acabdellar  los  homes  en  cada  una  segunt 
conviene  al  fecho  que  quieren  facer ;  ca  dotra 
manera  en  logar  de  vencer  podrien  seer  ven- 
cidos, et  alli  do  cuidasen  ganar  perdericn. 
Et  otrosi  los  de  la  hueste  deben  seer  muy 
mandados  et  bien  acabdellados  de  non  der- 
ranchar nin  ir  á  ningunt  logar  sin  mandado 
de  sus  cabdiellos ;  ca  segunt  los  sabios  an- 
tiguos mostraron,  tres  males  grandes  hi 
yacen  en  esto  á  los  que  lo  facen ,  primera- 
mente que  salen  de  mandado  de  sus  mayo- 
rales que  es  muy  loco  atrevimiento  et  gran 
avoleza ,  porque  se  muestra  que  lo  facen  por 
non  atreverse  á  facer  bien  con  los  buenos ,  ó 
por  non  poder  sofrir  miedo  en  que  semejan 
á  los  malos  ,  et  lo  al  por  el  daño  et  el  mal  que 
podrie  venir  á  los  de  la  hueste  por  el  su  des- 
mandamiento; et  el  tercero  mal  que  ende 
vernie  serie  la  pena  que  ellos  deben  rescebir 
por  el  yerro  que  facen  ó  los  cabdiellos  por  ra-  • 
zon  delios  si  non  gelo  vedasen;  caseguntlos  an- 
tiguos dixeron  mayor  miedo  deben  haber  los 
de  la  hueste  de  la  pena  que  atienden  rescebir 
del  señor  en  la  manera  que  sobredicha  es 
por  los  yerros  que  ficieren ,  que  non  el  pe- 
ligro nin  la  m.uerte  que  los  enemigos  les 
podrien  dar. 

LEY  XXVIIL 

Cómo  deben  los  homes  seer  acabdellados  en  las 
cabalgadas ,  et  quántas  maneras  son  dellas. 

Guerrerias hi  ha  otras  de  muchas  maneías 
sin  las  que  deximos  en  las  leyes  ante  desta 
en  que  pueden  los  homes  facer  mal  á  sus  ene- 
migos ,  en  que  se  acaesce  que  lidian  algunas 


vegadas ,  et  otrosi  en  que  ha  nieéstcr  de  seer 
bien  sabidores  de  facerlas  et  muy  acab- 
dellados en  ellas.  Et  porque  los  nombres  que 
han  sean  sabidos  et  conoscan  los  que  en  ellas 
fueren  lo  que  han  de  facer,  querérnoslo  decir 
en  este  libro  segunt  los  antiguos  lo  mos- 
traron 5  que  llamaron  á  algunas  dellas  cabal- 
gadas ,  asi  como  quando  se  parten  algunas 
compañas  sin  hueste  para  ir  apresuradamente 
á  correr  algunt  logar  ó  facer  daño  á  sus  ene- 
migos, ó  quando  se  apartan  de  la  hueste  des- 
pués que  es  movida  para  eso  mesmo.  Et  estas 
cabalgadas  son  en  dos  maneras ;  ca  las  unas  se 
facen  concejeramente,  et  las  otras  en  cobier- 
to :  et  aquellas  son  concejeras  do  va  tan  grant 
poder  de  gente  que  se  atreven  á  armar  tiendas 
et  facer  fuegos  mientre  en  la  gabalgada 
andan  ó  á  la  salida  della,  et  en  esta  han  á  ir 
muy  acabdellados  porque  non  sean  desco- 
biertos  en  la  entrada  et  puedan  mejor  acabar 
su  fecho  :  ca  después  que  lo  hobieren  acabado 
bien  se  pueden  mostrar  segunt  deximos ,  si 
fueseen  tantos  et  tales  que  se  atrevan  á  lidiar 
con  los  que  á  ellos  vinieren  :  et  la  otra  que 
se  face  encobiertamente  es  quando  los  que 
van  en  la  cabalgada  son  tan  poca  compaña 
et  han  tal  fecho  de  facer  que  non  quieren  seer 
descobiertos  mientre  en  la  tierra  de  los  ene- 
migos fueren.  Et  este  nombre  de  cabalgada 
pusieron  porque  han  de  cabalgar  apriesa ,  et 
non  deben  levar  en  ella  cosa  que  les  em- 
bargue para  ir  aina  á  facer  su  fecho  :  ca  bien 
asi  como  á  los  de  las  huestes  que  son  fechas 
poderosamente  non  conviene  de  ir  apriesa 
sinon  á  paso ,  destruyendo  los  enemigos  et 
metiéndoles  miedo ,  asi  conviene  á  los  de  la 
cabalgada  non  ir  de  vagar,  et  deben  andar 
mas  de  noche  que  de  dia ,  et  han  de  traer 
tales  homes  que  les  sepan  guiar  por  los  lo- 
gares cncobiertos  porque  non  sean  vistos  do 
los  enemigos :  et  por  esa  mesma  razón  deben 
posar  en  los  logares  baxos ,  et  también  en 
yendo  com.o  en  posando  deben  haber  ata- 
layas de  dia  et  descobridores ,  et  de  noche 
escuchas  et  rondas  porque  non  sean  a  sohora 
desbaratados.  Et  todas  estas  cosas  que  dichas 
habemos  han  meester  de  saber  los  cabdiellos, 
porque  sepan   á  los  homes  que  con  ellos 


LEX  XXVIII. 


Cabalcata  dicítur  bispanicé ,  quae  fit  ad  damnifi- 
candos  hostes;  isla  fit  occulté  m  introitu,  quando 
est  á  multis,  in  egressu  vero  publicé;  si  vero  fiat 


á  paucis  seraper  fit  clandestirié  et  occulté :  retro 
cabalcata  dicitur,  cüm  capta  príeda  antequam  de- 
ducatur  ad  locum ,  unde  exierunt  milites ,  rever- 
tuntur   iterum   ad  damnificandum  hostes,  Hoc 

dicU, 


DE  l^A  GÜEílllA,  ETC. 
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fueren  en  las  cabalgadas  tener  muy  acabde- 
Uados;  ca  muchas  vegadas  alli  do  querrán 
fablar  les  converná  de  seer  callados  :  et 
quando  quisieren  comer,  ó  beber  ó  dormir 
non  gelo  dexar  facer-,  et  esto  porque  non 
vengan  á  peligro  de  seer  descubiertos ,  poi- 
que puedan  seer  desbaratados,  ó  presos  ó 
muertos.  Et  sin  estas  cabalgadas  que  de- 
siemos  hay  otras  que  llaman  dobles ,  et  esto 
es, quando  los  de  la  cabalgada  han  fecho  su 
presa,  et  ante  que  lleguen  con  ella  al  logar 
onde  sallieron  tornan  otra  vez  á  tierra  de 
los  enemigos  á  facerles  daño  :  et  por  ende  la 
llaman  los  mal  latinados  riedrocabalgada.  Et 
los^antiguos  asacaron  esta  manera  de  guerra 
porque  fallaron  que  era  mas  dañosa  que  las 
otras,  por  razón  que  las  gentes  están  mas 
seguras ,  ét  resciben  por  ende  mayor  daño 
que  de  otra  guisa.  Onde  los  cabdiellos  que  en 
todas  estas  maneras  de  cabalgadas  non  so- 
pieseñ  bien  acabdellar  á  los  que  con  ellos 
fueren ,  si  algún  daño  les  veniese  por  culpa 
dellos,  deben  haber  pena  según  t  dexiemos 
-en  las  otras  leyes  :  eso  mesmo  serie  de  los 
que  se  les  desmandasen. 

LEY  XXIX, 

Cómo  deben  facer  las  algaras  ellas  correduras, 
et  qué  cosas  deben  seer  guardadas  en  ellas. 

Algaras  et  correrlas  son  .otras  maneras  de 
guerreria  que  fallaron  los  antiguos  que  eran 
muy  provechosas  para  facer  daño  á  los  ene- 
migos-, cael  algara  es  para  correr  la  tierra 
et  robar  lo  que  hi  fallaren :  et  esta  se  debe 
facer  segunt  deximos  en  la  ley  que  fabla  de 
las  atalayas  corriendo  los  logares  de  los  ene-» 
migos,  et  robando  primeramente  lo  que  mas 
acerca  dellos  fallaren  :  et  desto  vienen  dos 
bienes ,  el  uno  que  les  facen  daño,  el  otro  que 
se  muestran  en  ella  por  mas  esforzados.  Pero 
en  fecho  destas  algaras  han  de  catar  tres  cosas ; 
la  una  que  los  que  corren  sepan  bien  la  tierra 
por  do  han  de  correr ;  otrosi  por  do  han  de 
tornar  á  sus  compañas ,  et  que  lleven  buenas 

LEX  XXIX. 

Incursus  per  terram  íiostium  dicilur  hispanice 
Algara,  el  liabes  liic  qualiter  fial.  Hoc  dicit. 

LEX  XXX. 

Cuiri  celataponitiirliostibus,  exploratores  missi 
calUdi  sint,  et  astuti,  ut  scUiit  hostes  in  eam  de- 


bestias et  que  sean  ligeramente  armados  :  ca 
si  esto  non  ficiesen,  en  tal  logar  podricn 
echar  el  algara  que  serien  hi  todos  desbara- 
tados ,  et  si  non  lo  fuesen  de  ida ,  serlo  bien 
de  tornada  quando  non  sopiesen  do  se  hablen 
de  acoger  :  la  segunda  cosa  es  que  caten  do 
echen  el  algara ,  et  que  guisen  que  muevan 
de  tal  logar  que  puedan  hi  llegar  los  que  la 
facen  ante  que  les  cansen  los  caballos ;  ca 
dotra  guisa  venirles  hie  ende  dos  males ,  lo 
uno  que  non  podrien  bien  robar,  lo  al  que 
podrien  por  ello  aina  seer  desbaratados ,  ó  á 
lo  menos  perderien  lo  que  bebiesen  tomado : 
la  tercera  cosa  es  que  sea  el  algara  muy  bien 
guardada,  dándole  buena  compaña  que  vaya 
siempre  en  pos  ella  á  que  se  puedan  acoger 
aina  con  la  presa  que  tomaren ,  ó  en  que 
hayan  ayuda  et  cobro  si  desbaratados  fuesen 
fallándolos  los  enemigos  esparzudos  et  ro- 
bando. Et  la  corredura  es  quando  algunos 
homes  salen  de  algunt  logar,  et  toman  tale- 
gas para  correr  la  tierra  de  los  enemigos ,  et 
tórnanse  á  alvergar  al  logar  onde  salieron  : 
et  esta  se  debe  facer  et  acabdellar  en  la  ma- 
nera quel  algara :  et  por  ende  es  dicha  corre- 
dura, porque  los  que  van  en  ella  han  de  ir  aina 
et  venir  quanto  mas  podieren,  porque  non 
resciban  daño  de  los  enemigos,  -.  et  porque 
esta  non  se  face  sinon  de  poca  compaña ,  por 
eso  han  de  ir  á  furto  et  non  paladinamente 
como  los  del  algara. 

LEY  XXX. 

Qué  cosas  deben  catar  los  que  se  meten  en  las 

celadas. 

Celada  (1)  es  otra  manera  de  guerra  que  los 
antiguos  asacaron  por  facer  daño  á  sus  ene- 
migos ;  et  en  esta  deben  seer  catadas  tres 
cosas  ;  la  primera  á  qual  logar  la  echan  si  ha 
hi  grant  poder  ó  non ,  ó  si  son  homes  que 
usen  de  guerra  ó  otra  cosa ;  la  segunda  razón 
es  que  caten  en  qual  logar  meten  la  celada  si 
es  cerca  ó  lueñe  daUi  do  quieren  facer  el 
daño ,  et  que  sea  en  logar  celado ,  ca  por  eso 

ducere,  ñeque  directo  fugiant  ad  celatam,  seu 
íocum  insidiarum,  sed  aüquantulum  deviantes, 
hostes  insequentes  deducant  uUra  celatam,  ut 
existentes  in  celata  raeliús  possint  hostes  Isedere. 
Hoc  dicit. 

( i )  Celada.  Vide  cap.  Domimis  noster,  23.  quaest. 
2.  et  quód  liceat  iiti  islis  insidiis  contra  hostes, 
tradit  etiam  S,  ThQJU,  %,  2.  qucest.  kO,  artic.  5. 
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ha  este  nombre.  Et  señaladamente  deben 
catar  que  el  logar  do  yoguieren  sea  tal  de 
que  puedan  aina  salir,  et  esto  por  tres  razo- 
nes :  la  una  que  noA  sea  el  logar  embargoso 
porque  quando  los  enemigos  sacasen  á  ce- 
lada pudiesen  aina  recodir  della  :  et  la  otra 
que  si  tan  poderosos  fuesen  los  enemigos  que 
veniesen  á  la  celada  á  ellos,  que  podiesen 
aina  salir  della  et  pararse  en  otro  logar  que 
fuese  mas  sin  su  daño.  La  tercera  cosa  que 
deben  otrosí  mucho  catar  es  que  sean  bien 
sabidores  de  guerra  los  que  han  á  traer  los 
enemigos  á  la  celada  en  saberlos  sacar  et  fa- 
cerles cosas  por  que  les  hayan  á  adocir  á 
ella  :  et  aun  deben  seer  sabidores  los  que  los 
sacaren  de  non  los  levar  derechamente  á  la 
celada,  maspasarlos  allendedelladc  giiisaquo 
non  la  vean  porque  puedan  entrar  eníre  los 
enemigos  et  el  logar  onde  salieren  para  fa- 
cerles mayor  daño:  et  los  que  yoguieren  en  la 
celada  deben  yacer  muy  callados  et  tener  to- 
davia  sus  atalayas  en  logares  encoijicrtos  do 
non  puedan  ellos  seer  vistos  ct  puedan  vcer 
los  otros  quando  venieren.  Onde  también  en 
estas  celadas  como  en  las  algaras  et  en  las 
correduras  que  desuso  deximos ,  deben  sccr 
muy  saljidores  los  cabdicllos,  et  mandar  fa- 
cer todas  esías  cosas  sobredichas  ct  las  otras 
que  entendieren  que  convienen  al  fecho  que 
quieren  facer  5  eflos  que  se  hobicren  por  ellos 
de  acabdellar  dóbenles  seer  muy  mandados : 
ct  los  que  asi  non  lo  íiciesen  también  los 
cabdiellos  como  los  otros  deben  haber  la 
pena  que  sobredicha  es  en  estas  otras  leyes. 

TÍTULO  XXíVe 

QUE  FABLA  DE  LA  GUERRA  QUE  SE  rACC 
POR  MAR. 

Mar  es  logar  señalado  en  que  pueden  los 
homes  guerrear  á  sus  enemigos  :  onde  pues 
que  en  los  títulos  ante  destc  bailemos  fablado 

TITULUS  XXIV. 

LEX   I. 

Bclliiin  per  mare  facturi ,  marC;  et  venios  dehent 
scire  et  cognoscere;  navigia  hominibus  et  annis 
fulcita  lencre:  céleres,  non  tardos  csse  in  agendis, 
ut  lemporis  opportQnitate  utanlur;  sint  subdiíi  et 
obedientes  Duci  suo,  et  unusquisque  sciat,  quid 
facturus  sit  tempere  belli :  pocna  capilis  imposita 
in  bis  malé  se  gerenti.  líoc  dicií. 

{i)  Desaventuras.  Lude  Sencc^i .-  Nayigia^qufc 


de  la  guerra  que  los  horhes  facen  por  tieffa, 
queremos  aqui  decir  desta  otra  que  facen 
por  mar,  et  mostraremos  qué  gueífá  es 
aquesta :  et  en  quántas  maneras  se  debe  fa- 
cer :  et  de  qué  cosas  han  de  estar  guisados 
los'tjue  quieren  guerrear  por  mar :  et  quáles 
homes  son  aquellos  que  son  hi  meester  •  et 
cómo  se  deben  acabdellar  :  et  quáles  navios 
son  meester  para  facer  esta  guerra  :  et  de 
qué  cosas  deben  seer  bastecidos :  et  qué  pena 
merescen  los  que  en  alguna  dellas  errasen. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  la  guerra  de  la  mar,  et  quántas 
maneras  son  della,  et  de  qué  cosas  han  de 
estar  guisados  los  que  la  quieren  facer. 

Auto  2.  tit.  10.  lib.  7.  Recop, 

La  gusrra  de  la  mar  es  como  cosa  desespe- 
rada et  de  mayor  peligro  que  la  de  la  tierra 
por  las  grandes  desaventuras  (1)  que  pue- 
den hi  acaescer  :  et  tal  guerra  como  esta  se 
face  en  dos  maneras  (2) :  la  primera  es  flota  de 
galeas  et  de  navios  armados  et  poderosos  do 
gente,  bien  asi  como  la  grant  hueste  que  se 
face  por  tierra  :  la  segunda  es  armada  de  al- 
gunas galeas,  ó  de  leños  corrientes  ó  de  naves 
armadas  en  corso.  Et  los  que  desta  guerra  se 
quisieren  trabajar  delien  haber  en  sí  quatro 
cosas :  la  primera  que  aquellos  que  la  hobie- 
ren  de  facer  sean  saljidores  de  conoscer  la 
mar  et  los  vientos  :  la  segunda  que  tengan 
navios  tantos  et  tales ,  et  asi  guisados  de  ho- 
mes et  de  armas  et  de  las  otras  cosas  que 
hubieren  meester  segunt  que  conviene  al 
fecho  que  quisieren  facer  :  et  la  tercera  que 
non  se  den  vagar  nin  tardanza  á  las  cosas ; 
ca  bien  asi  como  la  mar  non  es  vagarosa  en 
sus  fechos ,  mas  fácelos  aina,  asi  los  que  an- 
dan en  ella  (3)  deben  seer  acuciosos  et  apre- 
surados en  lo  que  bebieren  de  facer,  porque 

de  mane  luxerunt,  de  scró  sorbentur;  et  már& 
íEquiparalur  honiini  potenli ,  et  crudeli ,  Báld.  in 
1.  2.  C.  de  nautic.  /oenor. 

(2)  Dos  maneras.  Vide  1.  2*.  tit.  9.  suprá ,  ead. 
Parlit. 

(3)  Qm  andan  en  ella.  Facit ,  ut  cives ,  et  Incólae 
dcbeant  se  babere  juxta  quintalera  patriaj,  quam 
inhabitant :  facit  cUara ,  ut  qui  se  obtulit  negotio 
periculoso,  et  cxaclissimam  diligentiam  exigenti, 
tcnealur  eliam  de  levissima  culpa,  seu  sí  talem 
esactissimaní  diligentiam  non  adhibuit. 


¡)E  LA  GUERRA  QUE  SE  FACE  POK  MAll 
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quando  tiempo  iiobieren  non  lo  pierdan  (4), 
mas  que  lo  metan  en  su  pro  :  la  quarla  cosa 
es  que  sean  mucho  acabdcllados,  ca  si  los 
de  ía  tierra  lo  deben  seer  que  pueden  ir  por 
sus  pies  ó  en  bestias  á  qual  parte  les  plo^uierc 
et  quando  quisieren ,  quanto  mas  los  de  la 
mar  que  ir  nin  estar  non  es  en  su  mano  como 
íuiucllos  que  han  por  pies  et  por  cabalgadura 
los  navios  que  son  de  madera ,  et  los  vientos 
por  freno,  de  que  non  han  poder  de  decender 
cada  que  quisieren,  nin  dexarse  caer  de  aque- 
llas cabalgaduras  en  que  van ,  nin  desviarse 
nin  fuir  para  guarescer  maguer  sean  en  peli- 
gro de  muerte,  Et  por  todas  estas  razones 
debe  el  su  acabdellamiento  seer  atal  que 
cada  uno  sepa  lo  que  ha  de  facer  quando  ve- 
niere  al  fecho,  et  non  gelo  hayan  á  decir 
muchas  vegadas  :  et  por  ende  los  antiguos 
que  fablaron  (5)  en  las  guerras  de  la  mar  tam- 
bién como  en  las  de  la  tierra  non  pusieron 
otra  pena  á  los  que  en  tal  fecho  se  desman- 
dasen ,  sinon  que  perdiesen  las  cabezas  (6) : 
et  esto  fícieron  entendiendo  que  el  daño  que 
podrie  venir  por  el  desmandamiento  serie 
mayor  et  mas  pTeligroso  que  el  de  la  tierra  : 
et  por  eso  posieron  sus  cabdiellos  sobre  toda 
cosa,  segunt  que  se  muestra  en  este  título. 

LEY  IL  " 

Quáles  homes  son  meesíer  para  armamiento  da 
los  navios  quando  quisieren  guerrear^ 

Homes  de  muchas  maneras  son  meester  en 
los  navios  quando  quisieren  guerrear  por 


mar,  L.á\  como  almirante  (4),  que  es  guiador 
et  mayoral  de  la  armada ;  et  comitres  que 
ha  de  haber  en  cada  galea,  que  son  como 
cabdiellos ;  et  otrosí  naucheres ,  que  son 
sabidores  de  los  vientos  et  de  los  puertos  pa- 
ra guiar  los  navios;  et  marineros,  que  son 
homes  que  los  han  de  servir  et  de  obedescer ; 
et  sobresalientes,  que  es  su  oficio  señalada- 
mente de  lidiar ;  et  otros  muchos  asi  como 
adelante  se  muestra  en  las  leyes  deste  título. 

LEY  IIL 

Quál  debe  seer  el  almirante  de  la  mar,  cí  como 
debe  seer  fecho  et  qué  poder  ha. 

Leyes  del  tit.  iO.  lib.  7.  Recop. 

Almiral  es  dicho  aquel  que  es  cabdiello  (1) 
de  todos  los  que  van  en  los  navios  para  facer 
guerra  sobre  mar  ^  et  ha  tan  grant  poder  quan- 
do va  en  la  flota  que  es  asi  como  hueste  mayor, 
ó  en  el  otro  armamiento  menor  que  se  face 
en  logar  de  cabalgada,  como  si  el  rey  mesmo  (2) 
hi  fuese :  et  sin  esto  debe  judgar  todas  aque- 
llas cosas  que  deximos  en  las  leyes  (3)  que  fa- 
blan  de  su  oficio.  Et  por  este  poderío  que  ha 
tan  grande  debe  ante  seer  mucho  escogido  el 
que  quisieren  facer  almiral,  catando  que 
haya  en  sí  todas  estas  cosas  ;  primeramente 
que  sea  de  buen  linage  para  tener  vergüen- 
za (4) ,  et  desi  que  sea  sabidor  de  fecho  de  la 
mar  et  de  la  tierra  porque  sepa  lo  que  con- 
viene de  facer  en  cada  una  dellas ,  et  que  sea 
de  grant  esfuerzo  ^  ca  esta  es  cosa  que!  con= 


{h)  Noii  lo  pierdan.  In  culpa  ergo  est ,  qui  non 
utitur  opporíunitate  teniporis. 

(b)  Que  ¡oblaron.  Sed  unde  hoc  liabetur? 

(6)  Las  cabezas.  Major  poena  imponitiir  dctrac- 
tantijSeudeserenti  militiam  Diarilimam,quámíer- 
rcstrem ,  ut  lúe  vides. 


Almirandus  est  príefecíus  major  classis.  Comi- 
tres suní  capitanei ,  quilibet  in  siia  navi.  Navicula- 
rii  sunt  etiaui  classis,  qui  ventorum  liabent  noli- 
tiam,  et  portuuní  ad  ducendas  in  tuto  naves ;  nauta? 
suíit  ad  serviendum  :  sunt  et  alii  superstantes , 
vulgo  dicli  sobresaiieutes ,  qui  sunt  ad  pugnanduui 
"  constituti.  Hoc  dicit. 

(i)  Almirante.  Vide  1.  m.  tit.  9.  suprá,  ead. 
Part,    . 

LES   lU. 

Almirandi  polestas  el  honor  maximus  est ,  unde 
oportet ,  quod  sit  nobilis ,  ut  sil  ia  eo  pudor,  et  ve- 


recundia ;  sit  etianí  factorum  maris  et  terrse  gna- 
rus ,  lortis  animi ,  überaiis ,  fidelis  domino  suo  : 
liíc  lempore  crcationis  suíb  vigilianí  tenebit ,  sicut 
íit  in  creatione  mililis ,  et  sequenti  dic  sericis  pan- 
nis  indutus  veniet  coraní  Rege ,  qui  ei  annulum 
ponet  in  dígito  manus  dextra? ,  et  ensem  in  eadem 
manu ,  in  signum  honoris  et  potesíalis ;  et  in  sinis- 
ira  teneat  vexülum  regium ,  in  signum  capitaniee 
et  ducatus  sibi  commissi ,  et  promittet  se  non  evi- 
íaíurum  morlom  ob  protectionem  fidei ,  et  ób  aug- 
racntum  honoris ,  et  commodi  Regis  et  patrise ,  et 
scrvabit  íideiiler  ca ,  quae  tali  ofücio  incurabunt. 
Hoc  dicit. 

(1)  Jquel  que  es  cabdiello.  Quicumque  ergó  prse- 
positus  taü  armatse ,  licét  non  sit  ahuirandus ,  gau- 
det  hoc  honore  etposlestate,  vide  iním  ibi :  et  des-- 
que  todo  esto  ¡aere  acabado. 

(2)  Como  si  el  rey  juesmo.  Nota  hoc  verbura, 
(5)  En  las  leyes.  Suprá  tit.  9. 1.  2ft. 

{h)  Para  tener  vergüenza.  ífabcs  hic ,  quod  prce- 
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viene  mucho  para  cometer  et  facer  daño  á 
sus  enemigos,  et  otrosi  para  apoderarse  de  la 
gente  que  troxiere,  que  son  homes  que  han 
siempre  meester  justicia  et  grant  acabdella- 
miento ;  et  otrosi  debe  seer  mucho  granado  (5) 
porque  sepa  bien  partir  lo  que  hobiere  con 
aquellos  quel  han  de  ayudar  et  de  servir.  Et 
como  quier  que  todos  los  homes  hayan  placer 
et  sabor  naturalmente  quando  les  facen  bien 
et  les  dan  buena  parte  de  lo  que  ganan,  mu- 
cho lo  han  mayor  los  de  la  mar ;  lo  uno  por 
la  grant  cuita  que  sufren  en  ella ,  lo  al  por- 
que son  en  logar  que  non  pueden  haber  la 
cosa  sinon  por  mano  del  :  et  sobre  todo  le 
conviene  que  sea  leal  de  guisa  que  sepa  amar 
et  guardar  al  señor  et  á  los  que  van  con  él , 
et  eso  mesmo  de  non  facer  cosa  que  mal  le 
esté.  Et  el  que  desta  guisa  fuere  escogido 
para  ser  almiral ,  quandol  quisieren  facer 
debe  tener  vegilla  en  la  eglesia  como  si  ho- 
biese  de  seer  caballero ;  et  otro  dia  debe  venir 
antel  rey  vestido  de  ricos  paños  de  seda ,  et 
hale  de  meter  una  sortija  en  la  mano  diestra 
por  señal  de  la  honra  quel  face,  et  otrosi  una 
espada  desnuda  por  el  poder  quel  da,  et  en 
la  siniestra  mano  un  estandal  de  la  seña  de 
las  armas  del  rey  por  señal  del  acabdella-r 
miento  quel  otorga.  Et  estando  asi  debel 
prometer  que  non  esquivará  muerte  por  am- 
parar la  fe  et  por  acrescer  la  honra  et  el 
derecho  de  su  señor,  et  por  pro  comunal  de 
su  tierra,  et  que  guardará  et  fará  lealmente 


toda&  las  cosas  que  hobiere  de  facer  segunt 
su  poder  :  et  desque  todo  esto  fuer^  aca- 
bado (6)  dende  adelante  ha  poderlo  de  almi- 
rante en  todas  las  cosas  segunt  dicho  es. 

*  LEY  IV. 

Quáles  deben  seer  los  comitres,  et  cómo  débm 
seer  fecfws  et  qué  poder  han. 

Leyes  del  tit.  10.  lib.  7.  Recop.  . 

Comitres  son  llamados  otra  manera  de  ho- 
mes que  son  cabdiellos  de  mar  so  el  almi- 
rante :  et  asi  como  cada  uno  dellos  ha  poder 
de  acabdellar  los  de  su  navio,  bien  puede 
otrosi  librar  (1)  las  contiendas  que  acaescie- 
ren  entrellos  :  pero  si  non  se  pagaren  de  su 
juicio  puédense  alzar  al  almiral,  mas  non  se 
pueden  alzar  al  rey  (2)  sinon  quando  él  mismo 
fuese  en  la  flota,  ó  quando  la  ficiesen  en  tal 
manera  que  este  dia  se  tornasen  á  albergar 
do  él  fuese.  Mas  estos -comitres  non  deben 
seer  puestos  sinon  por  el  rey  mesmo  ó  por  su 
mandado  :  et  por  ende  (3)  el  almiral  non  les 
puede  dar  pena  en  los  cuerpos  nin  en  cosa 
que  sea  raiz,  si  él  non  gelo  mandase,  como 
quier  que  los  pueda  prender  et  facerles  emen- 
dar del  haber  mueble  las  cosas  qué  hobiesen 
de  pechar  segunt  su  fuero  ó  la  postura  (4)  que 
hobiesen  puesta  en  aquella  flota  ó  armada. 
Et  porque  ellos  son  jueces  de  los  pleytos  et 


sumplío  est  pro  nobili  ex  genere ,  quod  erit  verc- 
cundus ,  id  est,  timebit  infamiam. 

(b)  Granado.  Id  est,  liberalis. 

(6)  Acabado.  Innuit,  quód  non  sérvala  dicta 
forma ,  ñeque  prseslilo  dicto  juramento ,  non  babct 
potestatem ,  de  qua  suprá ;  videtur  tamen ,  quód 
si  Rex  etiam  praetermissa  hac  forma  aliquem  prai- 
ponat  alicui  armatse  navali ,  quód  habeat  dictam 
potestatem,  et  facit  1.  inírá,  próxima. 

LEX    IV. 

Comitres,  qui  et  capitanei,  subsunt  alrairando,  et 
quilibet  habet  potestatem  ducatus  in  homines  suae 
navis ,  et  lites  inler  eos  judicat ,  sed  appcUarc  pos- 
sunt  ad  almirandum ,  vel  ad  Regem ,  si  Rex  fuerit 
in  classe ,  non  alias ,  nisi  in  eadem  die  rediré  pos- 
sit  in  locum  suum.  Isli  comitres  ponuntur  á  Rege, 
vel  de  ejus  mandato  ,  unde  poena  corporali  non 
possunt  coerceri  per  almirandum ,  nisi  de  Regis 
mandato ;  capi  tamen  ab  eo  possunt,  et  pecuniaria 
tcr  damnari,  juxta  foruní  et  conventionem  ini- 
tam  in  ea  classe  :  in  istis  debent  ea ,  quae  in  almi- 
rando  concurrere ,  et  eligitur  comiler  forma  lüc 


posita  :  quód  si  inobediens  fuerit  almirando,  seu 
seditionem  moYcns  contra  eum  cum  alus  bomini- 
bus  classis,  poena  morlis  est  puniendus;  ct  quse 
ex  navi  perdidcrit,  seu  deterioraverit,  reddit  du-, 
plicala  :  bic  exbibere  tenetur  homines  delinquen- 
tes  suge  navis ,  et  si  homines  navis  inobedientes 
sint  suo  coraitri ,  seu  capitaneo ,  cognoscit  de  ex- 
cessu  almirandus ,  et  puniet ,  ut  hic  habelur,  Hoc 
dicit. 

(i)  Librar.  Nota,  quódcapitaneus  cujusque na- 
vis judicat  de  causis  contingentibus  in  navi ,  juxta 
ca  quae  habentur  in  1.  2'4.  tit.  9.  ead.  Partit. 

(2)  Jl  rey.  Nota  casuní ,  ubi  non  appejilatur  ad 
Regem  omisso  medio.  ^        ', 

(3)  Et  ijOr  ende.  Nota  hanc  illationem ,  et  facit, 
ut  potestas ,  cui  á  Rege  datur  aliquis  vicarius  ju^ 
dex,  non  possit  puniré  judicem  vicariuní  talem  in 
corpore ,  licét  posset  capere ,  ut  hic  vides  :  facit  ad 
cedulam  datam  auditoribus  cancellarioe  regiae,  ne 
possint  a  judicibus  curias  causarum  criminaliuní 
puniri ,  sed  recurrendum  sit  ad  Rcgeni ,  et  adde 
ad  istam  legem  1.  2?i.  tit.  9.  ead  Partit. 

(4)  La  postura.  Yalent  ergó  convenliones. ínter 


DE  LÁ  CÜEMÁ  QUE  SE  PACE  POÍl  MAR 


Cabdiellos  de  las  compañas  que  en  los  navios 
traen ,  deben  seer  mucho  escogidos  de  ma- 
nera que  hayan  en  sí  aquellas  cosas  que  de- 
ximos del  almirante;  ca  pero  qué  él  es  cab- 
diello  sobre  todos  ellos  tanto  ha  de  facer  cada 
uno  de  los  comitres  en  su  navio  como  el  al- 
miral  en  toda  la  flota  ó  el  armada  en  que 
fuese.  Et  la  manera  (B)  en  que  deben  seer 
fechos  los  comitres.es  esta  :  que  quando  al- 
guno toviere  que  es  para  ello  que  ha  de  venir 
primeramente  al  rey  si  hi  fuere^  et  sinon  al 
almiral ,  et  decirle  las  cosas  por  que  lo  quiere 
seer :  et  entonce  el  rey  ó  el  almirante  por  su 
mandado  debe  llamar  doce  homes  sabidores 
de  la  mar  et  que  conoscan  á  aquel  home ,  et 
facerles  jurar  que  digan  verdat  si  ha  en  sí 
todas  aquellas  cosas  que  deximos  por  que  lo 
meresca  seer :  et  dando  atal  testimonio ,  dé- 
belo vestir  de  paños  bermejos  et  ponerle  en 
la  mano  un  pendón  de  señal  de  las  armas  del 
rey,  et  meterlo  en  la  galea  tañiendo  trompas 
et  añafiles,  et  ponerle  en  aquel  logar  do  debe 
seér^et  otorgarle  que  sea  dende  adelante  co- 
mitre.Et  después  que  desta  guisa  fuere  fecho, 
ha  poderío  de  acabdellar  et  de  jüdgar  en  la  ma- 
nera que  desuso  dexiemos  ret  si  dende  ade- 
lante errase  en  razón  del  acabdellamiento  des- 
mandándose al  almirante  ó  faciendo  bando  (6) 
contra  él  con  los  otros  comitres  ó  con  algunos 
del  armada,  debe  morir  por  ello.  Mas  si  errase 
en  los  juicios  que  diese,  debe  haber  pena 
segunt  el  fuero ;  et  si  menoscabase  ó  perdiese 
por  su  culpa  algunas  cosas  de  la  galea ,  dé- 
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helas  pechar  dobladas  :  et  él  es  tonudo  de 
dar  recabdo  (7)  de  todos  los  que  en  su  navio 
fueren  si  ficieren  algunt  yerro  :  pero  si  se  le 
desmandasen  mostrándoio  al  almirante  (8), 
si  les  fuere  probado  (9)  deben  morir  por  ello. 

LEY  V. 

Quáles  deben  seer  los  naucheres ,  et  cómo  deben 
seer  fechos  et  qué  poder  han. 

Ley  1.  tit.  10.  lib.  7.  Recop. 

Naucheres  (4)  son  llamados  aquellos  por 
cuyo  seso  se  guian  los  navios  por  la  mar  :  et 
porque  estos  son  como  adalides  en  tierra, 
por  ende  quando  los  quisieren  rescebir  para 
aquel  oficio  (2),  débenlos  catar  que  sean 
tales  que  hayan  en  sí  quatro  cosas  :  la  pri- 
mera que  sean  sabidores  de  conocer  todo  el 
fecho  de  la  mar  en  quáles  logares  es  queda 
et  en  quáles  corriente ,  et  que  conoscan  los 
vientos  et  el  camiamiento  dellos,  et  sepan 
toda  otra  marinería.  Et  otrosí  deben  saber 
las  islas  et  los  puertos  et  las  aguas  dulces 
que  hi  son  ,  et  las  entradas  et  las  salidas  para 
guiar  su  navio  en  salvo ,  ét  levar  lo  suyo  do 
quisieren ,  et  guardarse  otrosí  de  rescebir 
daño  en  los  logares  peligrosos  et  de  temen- 
cia  :  la  segunda  que  sean  esforzados  para  so- 
frir  los  peligros  de  la  mar  et  el  miedo  de  los 
enemigos-,  otrosí  para  acometerlos  ardida- 
miente  quando  meester  les  fuere  :  la  tercera 


prsepositum  armatíe  navalis,  et  alios  ibi  cuntes, 
circaeorum  administrationem ,  et  ea  quse  geruntuí* 
in  tali  armata. 

(b)  La  manera.  Iste  modus ,  de  quo  in  ista  lege, 
ordinandi  queni  in  comitrem ,  sea  capitaneum  na- 
vigii ,  non  servatiir  in  usu,  sed  eligitur  peritus  ma- 
ris  arbitrio  ejus ,  cui  Rex  committit;  bonumtamen 
csset,  quód  in  isto  et  alus  forma  per  islas  Icges 
ti'aditá  servarelur. 

(6)  Bando.  Adde  1,  3.  §.  qui  seditionem,  D.  de 
re  müit. 

(7)  Recabdo.  Tenebitur  ergo  exliibere  delin- 
quentes, 

(8)  Mostrándolo  al  almirante.  Intiuit ,  quód  al- 
mirandus  puniatistos  delinquentes  ,etnon  comiter, 
seu«apitaneus;  et  cúm  dicilnrmostrándolo  al  almi- 
rante,mteWige  in  ipso  flagranli  crimine;  et  sic  cog- 
nitio  criminalium  causarum  non  pertinet  comitri, 
seu  capitaneo  navis,  sed  almirando,  licét  de  civi- 
libus  causis  comiter  possit  cognoscere ,  ut  suprá 
isla  lege- 

(9)  Prohado.  Goram  almirando,  qui  eos  poterit 


puniré ,  ut  hac  lege ,  et  dict.  1.  2't.  tit.  9.  ead. 
Parítí. 

LEX  V, 

NaYiculariisuntmagistri  nayium  :  hi  debent  esse 
periti  in  rebus  maris,  et  scire  ejus  slaliones,  an 
sint  cúrrenles  vel  mansuelfe ;  habere  elianí  debent 
venlorum  noUtiam,  et  temporis  mulalionem,  in- 
sularum  elianí ,  el  porluum .  el  aquarum  dulcium, 
etintroitus,  et  exitus,et  cauli  debent  esse  erga 
loca  periculosa ;  sint  eliam  fortis  animi  ad  pericula, 
et  metum  hostium ,  et  ad  invadendum  eos ;  sint 
boni  inlelleclus ,  et  fideles  :  hi  puniri  debent  poena 
mortiSjSi  corum  culpa,  vel  fraude  navis  perda- 
íur,  vel  damnum  máximum  ibi  euntes  incurrant. 
Hoc  dicit. 

(i)  Naucheres.  Idest,  navicularii,et  vulgo dicun- 
hir  pilotos. 

(2)  Rescebir  para  aquel  oficio.  Nota  istam  legeni 
ad  examina,  quse  jubentur  fieri  Hispali  per  ordi- 
nationes  regias  circa  navigationes  Indiarum  Oceani. 
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que  sean  de  buen  entendimiento  para  enten- 
der bien  las  cosas  que  bebieren  de  faeer,  et 
para  saber  otrosi  consejar  derechamente  al 
rey,  et  al  almirante  et  al  comitre  quando  les 
demandaren  consejo  :  la  quarta  que  sean 
leales  de  manera  que  amen  et  guarden  la 
hom'a  et  la  pro  de  su  señor  et  de  todos  los 
otros  que  han  de  guiar.  Et  al  que  fallaren  por 
tal  si  fuere  acerca  de  la  mar,  débenle  meter 
en  el  navio  en  que  ha  de  ir,  et  ponerle  en  la 
mano  el  espada  ó  el  timón,  et  otorgalle  que 
dende  adelante  que  sea  naucher.  Et  si  des- 
pués deso  por  su  engaño  ó  por  culpa  (3)  de 
su  mal  guiamiento  se  perdiese  el  navio  ó 
rescibiesen  grant  daño  los  que  en  él  fuesen , 
debe  él  morir  por  ello. 

LEY  VI. 

Qtiáles  deben  seer  losprocres  et  los  sobresalien- 
tes, et  los  que  han  de  guardar  las  armas, 
et  las  viandas  et  la  otra  sarcia  de  los 
navios. 

Proeres  son  llamados  aquellos  que  van  en 
la  proa  de  la  galea  que  es  la  delantera ;  et 
porque  de  su  oficio  es  seer  en  las  primeras 
feridas  quando  lidian ,  por  ende  deben  haber 
en  sí  tres  cosas  :  la  primera  que  sean  esfor- 
zados ;  la  segunda  ligeros  •,  la  tercera  usados 
de  fecho  de  mar.  Et  sin  estos  bay  otros  que 
llaman  alieres  que  van  cerca  dellos  en  las 
costaneras  que  son  asi  como  alas  en  el  navio, 
et  por  ende  les  dicen  este  nombre  •  et  estos 
han  de  seer  escogidos  para  acorrer  et  servir 
alli  do  meesler  fuere  scgunt  les  mandare  el 
naucher  ó  el  cómitrc  :  ct  por  esto  que  han  de 
facer  deben  seer  átales  que  hayan  en  sí  las 
tres  cosas  que  dexiemos  de  los  proeres.  Et 
sobresalientes  llaman  otrosi  á  los  bornes  que 
son  puestos  ademas  en  los  navios ,  asi  como 
ballesteros  et  otros  homes  de  armas  :  et  estos 


4ion  han  de  facer  otros  oficios  sínon  defender 
á  los  que  fueren  en  su  navio  lidiando  eon  &us 
enemigos :  et  han  de  seer  esforzados,  recios 
et  hgeros  lo  mas  que  ellos  pudieren,  et 
quanto  mas  usados  fuesen  de  la  mar  tanto 
será  mejor,  Et  sin  todos  aquestos  que  habe- 
rnos dicho  ha  meester  otros  marinaros  para 
servir  la  vela  et  facer  las  otras  cosas  qué  les, 
mandaren  los  naucheres ,  asi  como  echar  las 
ancoras  et  tirarlas,  et  atar  el  navio  en  el 
puerto  ;  et  estos  han  de  seer  sabidores  de 
marinería,  et  ligeros  et  bien  mandados.  Otros 
homes  deben  poner  para  guardar  Igs  armas 
et  las  viandas  :  et  estos  deben  seer  leales 
para  saberlo  facer  derechamente  et  sin  cob- 
dicia,  et  darlas  alli  do  mandare  el  mayoral 
del  navio  :  eso  mesmo  decimos  de  aquellos 
que  han  á  guardar  la  sarcia  del  navio.  Et  to- 
dos estos  que  deximos  deben  seer  mucho 
acabdellados  et  bien  mandados  :  et  los  que 
contra  esto  ficiesen  deben  haber  pena  segunt 
el  yerro  que  ficieren. 

LEY  VIL" 

Quáles  deben  seer  los  mayores  et  los  menores 
navios  para  guerrear,  ct  cómo  deben  seer 
aparejados. 

Ley  1.  tit.  10.  lih,  7.  Recop. 

Navios  para  andar  sobre  mar  son  de  mu- 
chas guisas :  ct  por  ende  pusieron  á  cada  uno 
de  aquellos  su  nombre  segunt  la  faycion  en 
que  es  fecho  ^ca  á  los  mayores  quB  van  á  dos 
vientos  llámanlos  carracas ,  et  destos  hi  ha 
de  dos  mastes  ct  de  uno  ^  et  otros  menores 
que  son  desta  manera  et  dícenles  nombres 
por  que  sean  conoszudos ,  asi  como  carra- 
cones,  et  buzos,  et  láridas,  et  cocas,  et 
leños,  et  haloques  et  barcas.  Mas  eñ  España 
non  dicen  á  otros  navios  sinon  á  aquellos  que 


(3)  Por  culpa.  Hoc  vidctur  durum ,  ut  pro  culpa 
ctiam  lata  quis  punialur  poena  mortis ,  nam  quoad 
poenam  corporalem  infercndam  lata  culpa  non 
oequiparaturdolo , utiiil. m  lege,!). ad ley.  CorneL 
de  sicar.  quia  requiritur  dolus  :  sed  potcst  dici , 
quód  hoc  procedat  ratione  asserta3  peritiai ,  ut  no- 
tat  GIoss.  in  1.  2.  D.  qiiod  quisque  juris ,  et  Joan- 
nes  de  Plat.  in  1.  per  tequatores ,  C.  de  ccnsib.  et 
censit.  lib.  11.  et  sicut  ct  liabetur  in  custodc  car- 
ceris  non  bené  custodíente  incarccvatos ,  in  1.  12. 
Ut.  14.  lib.  2.  Ordin.  Regal  et  in  1, 7.  et  in  1. 9.  et 
1. 12.tit.29.  PartU,7, 


LEX    VI. 

Ponit  quales  debcnl  cssc  milites  marla^fam  hi 
qui  sunt  in  prora,  et  in  lalcribus  ñavis,  quíini 
supcrsalientes.  Ítem  et  quales  nautse  ad  servien- 
dum  velis,  et  alus ,  qua)  sibi  jubcantur  á  magistrí» 
navis,  veluti  ad  jaciendum  anchoras-,  easdemque 
Icvandum ;  item  et  de  his ,  qui  sunt  ad  custodiam 
armorum  et  victualium.  líoc  dicit. 

LEX    VIÍ. 

Ponit  diversas  formas ,  et  diversa  nomina  na- 


DE  LA  GUEltRA  QUE  SE  FACE  POR  MAR, 
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han  velas  etrimos;  ca  estos  son  fechos  scaa- 
íadamente  para  guerrear  con  ellos;  ot  por 
eso  les  pusieron  velas  et  mastes  como  á  los 
otros  para  facer  grant  viage  sobre  mar,  et 
rimos,  et  espadas  et  timones  para  ir  quando 
les  fallesciere  el  viento ,  ó  para  salir  ó  entrar 
en  los  puertos  ó  en  los  rencones  de  la  mar, 
et  para  alcanzar  á  los  que  se  les  fuyesen  et 
para  fuir  de  los  que  los  segudasen ;  ca  bien 
asi  como  el  ave  non  podrie  ir  por  el  ayre  si 
non  hobiese  alas  con  que  volase ,  nin  quando 
descendiese  en  tierra  non  se  podrie  mover  si 
non  hobiese  piernas  nin  pies  sobre  que  se  so- 
friese 5  otrosi  estos  navios  que  son  guerreros 
non  podrien  ir  sobre  mar  á  viento ,  si  non 
hobiesen  velas  en  que  lo  rescibiesen  ,  et 
otrosi  rjmos  con  que  lo  íiciesen  mover  quan- 
do les  fallesciese  :  et  por  eso  es  grande  el 
poder  destos  navios  átales  porque  se  ayudan 
del  viento  quando  lo  han,  ó  de  los  rimos 
quando  les  es  meester,  et  muchas  vegadas  do 
todo.  Et  á  estos  llaman  galeas  grandes,  et 
otras  hay  menores  á  que  dicen  galeotas ,  et 
láridas ,  et  saetías  et  zabras ,  et  otros  peque- 
ños que  son  hi  que  han  estas  faciónos  por 
servicio  de  los  mayores  de  que  se  ayudan  á 
las  vegadas  los  que  quieren  guerrear  á  furto, 
porque  puedan  en  ellos  ir  mas  encobierla- 
mente,  et  moverlos  aina  de  un  logar  á  otro. 
Et  por  ende  estos  navios  quien  los  quisiere 
haber  para  facer  con  ellos  guerra  debe  catar 
tres  cosas  :  la  primera  que  quando  los  man-= 
daré  facer  que  sea  la  madera  para  ellos  cor- 
tada en  la  sazón  que  debe ,  et  non  se  dañe 
aina  i  la  segunda  que  sean  fechos  de  buena 
forma ,  et  fuertes  et  ligeros  segunt  conviene 
á  lo  que  han  de  facer  :  la  tercera  que  hayan 
sus  aparejos  todos  á  que  llaman  sarcia,  et 
son  estog,  árboles,  et  antenas,  et  velas,  et 
timones,  et  opadas,  et  áncoras  et  cuerdas 
de  todas  maneras  :  et  destas  cada  una  delías 
ha  su  nombre  segurit  el  servicio  que  face. 


LEY  vin. 


En  qné  manera  ficieron  los  antiguos  semejante 
de  los  navios  á  los  caballos. 

Cabalgaduras  son  los  navios  á  los  que  an- 
dan sobre  mar,  asi  como  los  caballos  á  los 
que  andan  por  tíerra ;  ca  bien  asi  como  el 
caballo  (i)  que  es  luengo ,  et  delgado  et  bien . 
fecho  ,  es  ligero  et  mas  corredor  quel  que  es 
grueso  et  redondo,  otrosi  el  navio  que  es  fe- 
cho desta  manera  es  mas  corriente  que  el 
otro;  et  de  los  rimos  ficieron  semejante  á  las 
piernas  et  á  los  pies  de  los  caballos  que  han 
de  seer  luengos  et  derechos  :  et  esta  es  cosa 
que  conviene  mucho  otrosi  á  los  rimos  de  los 
navios ,  ca  asi  como  el  caballo  non  se  podrie 
mover  sin  ellos ,  otrosi  el  navio  non  se  mo- 
verle sin  rimos  quando  el  viento  fallesciese  : 
et  á  la  siella  semejaron  el  entablamiento  do 
van  asentados  los  rimadores ,  que  non  debe 
seer  mas  pesado  de  la  una  parte  que  de  la 
otra  porque  vaya  el  navio  egual  :  et  otrosi 
posieron  la  vela  por  semejanza  de  las  espue- 
las ;  ca  asi  como  el  caballo  maguer  que  haya 
buenos  pies  non  corre  también  como  quando 
le  dan  de  las  espuelas,  otrosí  el  navio  maguer 
que  haya  buenos  rimos  non  puede  ir  tanto 
con  ellos  como  quando  le  fiere  el  viento  en 
la  vela  et  le  face  ir  por  fuerza  -.  et  el  timón  ó 
el  espadilla  ficieron  semejante  al  freno  del 
caballo,  porque  asi  como  non  se  puede  mo- 
ver á  diestro  nin  á  siniestro  sin  él ,  asi  el  na- 
vio non  se  puede  endereszar  nin  revolver  sin 
estos  á  qual  parte  le  quisieren  levar  :  cí  sin 
aquesto  las  cuerdas  que  son  para  atar  el 
navio  son  asi  como  el  cabestro  et  las  hazqulas 
con  que  atan  el  caballo  i  et  sin  todo  esto  asi 
como  nol  pueden  facer  estar  quedo  quando 
sin  las  sueltas  es,  en  esa  mesma  manera 
fueron  sacadas  las  áncoras  para  facer  estar 
quedo  el  navio.  Onde  todas  estas  cosas  deben 
los  cabdielloB  de  los  navios  tener  bien  apare- 
jadas en  guisa  que  tengan  de  cada  una  dellas 
ante  de  mas  que  de  menos ;  ca  la  mengua  que 
por  esto  viniese ,  en  tal  logar  podrie  acaesceí* 
que  todo  el  fecho  se  podrie  perder  por  ende , 


»1uin ,  ét  dicít  de  commodiíafe  galcanim  od  príe- 
liandum ,  et  celeríter  navígandum.  Hoc  dicit. 

LEX  VIH. 

Comparatnavigía,  quibus  serviuntvcla ,  eí  rcmi, 
equis;  nam  sicut  cquus  longus  et  tenuis  celcrior 


est  ad  cursum.,  sic  isía  navigía  íonga,  etbené  cons- 
Iructa  :  et  pcdibus  ,í  et  tibiis  equi  assimilanlur 
remi;  sellsc  tabuialura,in  quoremiges  sedent,cal- 
caribus  vela  ,  freno  spatela,  capistro  equi  cordrQ 
naviura ,  compedibus  ancborse.  Hoc  dicit. 
(1)  El  caballo.  Nota  signa  equi  velocis, 


oo 
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por  que  la  culpa  et  la  pena  serie  dellos 
segunt  el  daño  que  por  ello  viniese.  Otrosí 
deben  tener  sus  homes  bien  mandados  de 
guisa  que  les  den  todas  estas  cosas  quando 
las  hobieren  meester  :  et  si  asi  non  lo  ficiesen 
han  de  haber  pena  segunt  el  daño  que  hi 
viniese  por  el  su  desmandanaieuto. 

LEY  rx. 

Cómo  deben  seer  guisados  los  navios  de  homes  ^ 
et  de  armas  etde  vianda. 

Leyes  del  tit.  10.  lib.  7.  Recop. 

Bastimentó  ha  de  haber  en  los  navios  bien 
asi  como  en  los  castiellos ,  et  non  tan  sola- 
mente de  homes  et  de  sarcias  asi  como  en 
estas  leyes  deximos ,  mas  aun  de  armas  et  de 
vianda ;  ca  sin  esto  non  podrien  vevir  nin 
guerrear.  Et  por  ende  ha  meester  que  hayan 
para  defenderse  lorigas ,  et  lorigones ,  et  per- 
puntes, et  corazas ,  et  escudos ,  et  yelmos ,  et 
capiellos  de  fierro,  et  otros  guarnimientos 
de  cuero  que  son  buenos  para  sofrir  golpes 
de  piedra.  Et  paraferir  amanteniente  deben 
haber  cuchiellos ,  puñales ,  et  serraniles ,  et 
espadas,  et  hachas,  et  porras,  et  lanzas,  et 
bastas  con  garabatos  de  fierro  para  trabar  á 
los  homes  et  derriballos ;  et  aun  otros  con 
cadenas  para  prender  los  navios  que  non  se 
vayan :  et  para  tirar  han  de  haber  ballestas 
de  estribera ,  et  de  dos  pies  et  de  torno  ,  et 
dardos,  et  piedras,  et  saetas  quantas  mas 
levar  pudieren ,  et  terrazos  con  cal  para  ce- 
gar á  los  enemigos ,  et  otros  con  xabon  para 
facerles  caer ,  et  sin  todo  esto  fuego  de  al- 
quitrán para  quemar  los  navios  :  et  de  todas 
estas  armas  deben  siempre  tener  de  mas 
porque  non  les  fallescan.  Et  otrosi  deben 
traer  mucha  vianda ,  asi  como  vizcocho  (1), 
que  es  pan  muy  ligero  de  traer  porque  se 
cuece  dos  veces  et  dura  mas  que  otro  et  non 
se  daña  :  et  deben  levar  carne  salada,  et  le- 

LEX  IX. 

Ponit  de  viclüálifrus  in  navi  deferendís ,  quae  et 
qualia  debent  esse ;  ítem  et  quae  arma  ad  defensam 
etoffensara  portari  debérit ,  et  ¿e  alus  ad  pugnan- 
dum ,  et  nocendum  hostilibus  nayigiis;  et  penden- 
tes ex  defectu  istorum  sua  culpa  navigia,  sunt 
proditores,  etperinde,  ac  si  casteiiiun  perderent, 
punientur.  Hoc  dicit.  - 


gumbre  et  queso;  que  son  coáas  que  muy 
poco  dello  gobierna  mucho  á  los  homes ,  et 
ajos  et  cebollas  para  guardallos  de  corrompi- 
miento del  ayr^  de  la  mar  et  de  las  aguas  da- 
ñadas que  beben.  Otrosi  deben  levara  agua 
dulce  la  mas  que  pedieren,  ca  esta  es  meester 
mucho  porque  se  pierde  et  desgasta  de  mu- 
chas guisas,  et  demás  que  es  eósa  que  non 
pueden  excusar  los  homes-,  ca  muchas  vega- 
das quando  non  cuidan  la  fallan  ímenos^j  por 
que  han  de  morir  quando  les  fallesce  ó;venir 
á  peligro  de  muerte.  Et  vinagre  deben  otrosí 
levar,  que  es  cosa  que  les  eumple  mucho  en 
sus  comeres  et  para  beber  coa elagua  quando 
hobieren  grant  sed  :  ca  la  sidra*  et  el  vino 
como  quier  que  los  homes  lo  amenanuíjl») , 
son  cosas  que  embargan  Bl  seso  (2)  floí=<^e 
non  conviene  en  ninguna  manera  a  lí>s  que 
han  de  guerrear  sobre  mar.  Etpor  ende  los 
antiguos  defendieron  que  non  troxesen  estos 
beberes  átales  en  las  grandes  guerras,  tam- 
bién de  mar  como  de  tierra,  nin  otros  que 
embargasen  el  seso  á  los  homes  •,  ca  esta  es 
la  cosa  del  mundo  que  mas  nuce  á  todos  los 
fechos  que  han  de  facer,  et  mayormente  á 
los  grandes.  Pero  quando  los  non  pudiesen 
excusar  débense  ayudar  dellos- de  guisa  que 
les  non  fagan  daño  bebiendo  dellos  poco  ó 
echando  en  ellos  mucha  agua  :Ga  asi  como 
es  bien  de  beber  los  homes  para  veyir  con 
ello  ,  asi  es  grant  avoleza  de  cobdiciar  vevir 
para  beber.  Onde  de  todas  estas  cosas  sobre- 
dichas deben  seersabidoreslos  cabdiellos  de 
los  navios  en  tres  maneras,  la  primera  de 
haberlas  con  tiempo  ante  que  vengan  al  fe- 
cho; etla  segunda  de  guardiErlasetnon  las 
despender  sinon  con  ^ecabdo^;  etia  tercera 
de  obrar  con  ellas  segunt  conviene  et  quando 
les  fuere  meester.  Et  los  que  desta  guisa  non 
lo  ficiesen,  si  por  su  culpa  (3)  se  perdiesen 
los  navios ,  serien  por  ende  traydoresitánbien 
como  si  perdiesen  (4)  un  castielloyet  deben 
perder  los  cuerpos  et  lo  que  hobierenv  fcu 

(1)  Como  vizcocho.  Deisto-páaieíHímcntieiinl. 

\.  C.  deerogal.  milil.  annon.  lib.  12. 

(2)  El  seso.  Nota  hoc. 

(5)  Por  su  culpa.  Vide  quse  dixi  suprk  inl.  5.  et 
vide  Oldrald.  consil.  9%.  inclu'ú  Rex  habehat  cas - 
ínwn,  et  Franciüc.  de  Arét.  consil.  IGS., 

(4)  Como  si  perdiesen.  Vide  1.  1.  til.  18.  suprá 
ead.  Partit. 
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LEY  X. 

Cómo  los  que  se  aventuran  á  la  (juerra  de  mar 
deben  scer  honrados  et  guardados  quando 
bien  ficieren,  ei  escarmentados  quando  ficie- 
ren  el  contrario. 

Leyes  del  tit.  10.  lib.  7.  Rccop. 

Ardimeiite  muy  grande  facen  aquellos  que 
aventuran  sus  cuerpos  andando  en  guerra 
por  tierra  segunt  que  dexlmos  desuso ,  mas 
mucho  es  mayor  de  los  otros  que  guerrean 
por  mar  :  ca  en  la  guerra  de  la  tierra  non  es 
peligro  sinon  de  los  enemigos  tan  solamente, 
mas  en  la  de  la  mar  es  de  esos  mesmos ,  et 
demás  del  agua  et  de  los  vientos.  Et  aun  sin 
esto  hay  otro  peligro ,  que  el  que  cae  del  ca- 
ballo non  puede  decender  mas  de  fasta  tierra, 
et  si  fuere  armado  non  se  fará  mal ,  mas  el 
que  cae  del  navio  por  fuerza  ha  de  ir  fasta 
en  fondón  de  la  mar,  et  quanto  es  mas  ar- 
mado tanto  mas  aina  decende  et  se  pierde. 
Et  otrosí  los  de  la  tierra  si  combaten  villa  ó 
castiello ,  puédense  tirar  auna  parte  ó  á  otra, 
mas  los  de  la  mar  non  lo  pueden  facer  :  ca 
después  que  los  navios  se  acercan  unos  con 
otros  et  desque  se  traban,  non  se  pueden 
desviarlos  que  están  en  ellos á ninguna  parte, 
por  que  por  fuerza  ha  de  seer  la  lid  á  mante-i- 
niente  con  todas  las  armas  que  aduxeren  :  et 
por  ende  están  á  grant  peligro  de  los  enemi- 
gos, ca  non  ha  entrellos  sinon  las  manos 
et  las  armas  con  que  se  fieren  :  et  otrosi  de 
parte  de  la  mar  non  ha  sinon  una  tabla  en- 
trellos et  el  agua ,  et  á  los  vientos  et  á  la  tem- 
pestad son  descubiertos  de  todas  partes.  Et 
sin  todo  aquesto  el  comer  et  el  beber  hanlo 
todo  por  medida  et  muy  poco ,  et  non  de  las 
cosas  que  quieren ,  mas  de  aquellas  con  que 
puedan  solamente  vevir  asi  como  desuso 
deximos  :  et  si  aquello  les  fallesce  non  han  á 
que  se  tornen ,  lo  que  non  contece  á  los  que 
guerrean  por  tierra  ^  ca  si  les  menguan  las 
viandas  de  las  talegas ,  pueden  ir  á  otra  parte 
á  buscarlas,  et  si  las  non  fallaren ,  comerien 


de  las  yerbas  ó  de  las  sus  bestias  mesmas  que 
aduxeren  :  et  aun  demás  de  todos  estos  peli- 
gros et  lacerias  que  deximos ,  han  aun  otro 
muy  grande,  que  non  les  dan  logar  en  el 
navio  en  que  folgadamentc  puedan  estar  nin 
dormir.  Et  por  todas  estas  razones  que  habe- 
mos  dicho  deben  los  que  se  aventuran  de 
guerrear  por  mar  seer  esforzados  et  acucio- 
sos para  saber  estorcer  de  los  peligros  de  la 
mar  et  de  los  enemigos  :  et  quando  átales 
fueren  deben  seer  honrados  et  guardados, 
et  otrosi  les  deben  dar  sus  soldadas  et  su 
parte  de  las  ganancias  que  ficieren  de  los 
enemigos ;  et  escarmentar  los  que  errasen  en 
el  armada  segunt  qual  fuere  el  yerro ,  et  el 
logar  et  el  tiempo  en  que  fuere  fecho. 

TITULO  XXV. 

QUE  FABLA  DE  LAS  EMIENDAS  QUE  LLAMAN 
EN  ESPAÑA  EílECHAS. 

Emendar  se  deben  las  cosas  de  que  los 
homes  resciben  daño,  et  como  quier  que 
convenga  mucho  en  toda  sazón ,  señalada- 
mente conviene  mas  en  tiempo  de  guerra. 
Onde  pues  que  en  los  títulos  ante  deste  fa- 
blamos  de  aquello  que  deben  los  homes 
guardar  et  facer  también  en  la  guerra  que 
se  face  por  tierra  como  en  la  que  se  face  por 
mar  ^  queremos  aqui  decir  de  las  emiendas 
que  los  homes  deben  haber  por  los  daños  que 
en  ellas  resciben  :  et  mostraremos  qué  quier 
decir  emienda ,  á  que  dicen  en  España  erecha : 
et  de  quántas  maneras  es  :  et  por  qué  razones 
se  debe  facer  :  et  cómo  debe  seer  fecha  :  et 
quién  la  puede  facer  :  et  á  quáles  :  et  en  qué 
tiempo, 

LEY  I. 

Qué  quiere  decir  emienda,  et  por  qué  razones 
la  deben  facer  et  en  quántas  maneras. 

Erecha  llaman  en  España  á  las  emiendas  (i) 
que  los  homes  han  de  rescebir  por  los  daños 
quc;  resciben  en  las  guerras  \  et  tomó  este 


LEX  X. 

Natale  certamen  duriiis ,  ct  periculosius  est  íer- 
restri ,  et  causee  hic  exprimunlur ;  uiide  oportet 
liomines  ad  lioc  electos ,  strenuos  esse ,  et  fortes  : 
debent  eis  dari  partes  lucri  ex  prseda  hostium  ,  et 
culpabiles  si  fuerint;,  punientur  juxtamodum  com- 
missi.  Hoc  dicií,  -  ,    . 

TOM.  lí. 


TITÜLUS  XXV, 


LEX  I. 


JS/"ec7¿cí  líispano  sermone ,  latiné  «iweMiia  dicifiír, 
et  habet  etymologiam  á  verbo  erigere;  dantur 
emendee  de  prajda  hostium  ad  damna  resarcienda.  • 
Hoc  dicit. 

(i)  Emiendas.  An  istíe  debeant  deduci ,  ante«? 
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nombre  de  una  palabra  á  que  dicen  erigere , 
que  quiere  tanto  decir  como  levantar  la  cosa 
que  cayó  :  et  desto  tomaron  entendimiento 
los  que  andan  en  guerra  para  llamar  erechas 
á  las  emiendas  que  dan  á  los  homes  de  lo 
que  ganan  por  los  daños  que  en  ella  resce- 
bieron  en  los  cuerpos  ó  en  lo  suyo.  Et  destas 
«rechas  vienen  muchos  bienes ,  et  facen  á  los 
homes  haber  mayor  sabor  de  cobdiciar  los 
fechos  de  guerra ,  non  teniendo  que  caerán 
en  pobreza  por  los  daños  que  en  ella  resce- 
bieren  :  et  otrosí  de  comenzarlos  de  grado  et 
facerlos  mas  esforzadamente;  et  tuélleles  pe- 
sar et  tristeza  (2),  que  es  cosa  que  tiene  grant 
daño  á  los  corazones  de  los  homes  que  andan 
en  guerra.  Et  nos  queremos  primeramente 
fablar  de  las  erechas  de  los  cuerpos  de  los 
homes  porque  son  mas  honrados ,  et  después 
rabiaremos  de  las  otras  segunt  los  sabios  an- 
tiguos lo  departieron. 

LEY  ÍI. 

Cómo  deben  seer  fechas  las  emiendas  de  los 
daños  que  los  homes  resaben  en  sus  cuerpos, 

Home  (1)  es  la  mas  honrada  cosa  que 
fizo  Dios  en  este  mundo  :  et  bien  asi  como 
los  sus  fechos  son  adelantados  entre  todos 
los  otros ,  otrosi  tovieron  por  bien  los  an- 
tiguos de  fablar  primeramente  de  lo  que  á 
ellos  pertenesce  :  et  por  ende  pusieron  que 
las  erechas  que  pertenescen  á  sus  cuerpos 
fuesen  ante  fechas  que  las  otras  :  et  estas 
pueden  seer  en  quatro  guisas ;  et  las  tres  son 
por  vida ,  asi  como  cativar,  ó  seer  ferido  de 
guisa  que  pudiese  sanar  aina,  ó  fincar  h- 
siado  por  todavía,  et  la  quarta  quando  lo 
matan  los  enemigos.  Onde  por  todas  estas  ra- 
zones tovieron  por  derecho  que  si  alguno  de 

quam  Regí  solvaíur  sutim  quintum ,  Yide  in  1.  6, 
til.  26.  infrá ,  ead.  Pariit. 

(2)  Et  tristeza.  Omnes  gaudeníes  floridam  seta- 
tem  faciunt,  spirilus  tristis  exsiccat  ossa  :  et  sicut 
tinea  vestimento ,  et  vermis  ligno ,  ita  tristitia  viri 
nocet  cordi,  Proverb,  cap.  25.  v.  20.  et  addel.  H. 
tit.  5.  suprá,  ead.  Partü. 

lEX  11.  T 

Omnia  sunt  emendanda  illa  damna ,  qusein  bello 
hominibus  corporaliter  inieruntur,  cüm  homo  sit 
dignissima  creaturarum ;  et  quse  sit  in  hoc  remu- 
ncratio  íacienda ,  bic  late  exprimitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Home.  Nam  homo  participat  de  ómnibus 
creaturis ,  nara  hv^bet  Qsse  cum  lapidjbus,  vívere 


los  que  fuesen  en  cabalgadas  ó  en  otra  ma- 
nera de  guerra  de  las  que  deximos  cativasen, 
que  diesen  otro  por  él  de  los  que  ellos  to- 
viesen  presos  segunt  qual  home  fuese  caba- 
llero ó  peón  :  et  si  non  lo  hobieseri ,  quel 
diesen  tanto  de  la  cabalgada  de  que  pudiese 
otro  comprar  que  diese  por  sí  para  salir  de 
cativo  :  et  sí  fuere  ferido  (2)  de  manera  que 
non  perdiese  miembro ,  sí  la  ferída  fuese  en 
la  cabeza  de  guisa  que  non  se  pudiese  en- 
cobrir  (3)  con  los  cabellos,  quel  diesen  doce 
maravedís ;  et  por  ferída  de  la  cabeza  de  la 
qual  le  sacasen  hueso  diez  maravedís ;  et  por 
otra  ferída  (4)  de  que  non  le  sacasen  hueso  (5) 
cinco  maravedís ;  et  por  ferída  del  cuerpo 
que  pasase  de  una  parte  á  otra  diez  ma- 
ravedís ;  et  por  ferída  de  brazo  ó  de  pierna 
que  pasase  de  un  cabo  á  otro  cinco  ma- 
ravedís; et  por  ferída  que  non  pasase  la 
meitad  desto  que  deximos  de  ferída  que 
pasa ,  et  por  quebrantadura  de  pierna  ó  de 
brazo  de  que  non  fincase  lisiado,  por  cada 
una  diez  maravedís.  Mas  si  acaesciese  que 
alguno  fuese  ferido  de  guisa  que  fincase  li- 
siado ,  asi  como  sí  perdiese  ojo ,  ó  nariz ,  ó 
mano  ó  pie ,  por  cada  uno  destos  debe  haber 
cient  maravedís;  et  por  la  oreja  quarenta 
maravedís  :  et  si  perdiere  el  brazo  fasta  el 
cobdo ,  ó  la  pierna  fasta  la  rodilla  ó  dende 
arriba,  debe  haber  ciento  et  veinte  mara- 
vedís :  et  quien  perdiere  elpolgar  de  la  mano 
debe  haber  cincuenta  maravedís ;  et  por  el 
dedo  segundo,  que  es  cabo  del  pulgar,  qua- 
renta maravedís ;  et  por  el  tercero  treinta ; 
etpor  el  quarto  veinte;  etpor  el  quinto  diez ; 
et  por  los  quatro  dedos ,  sí  acaesciere  que 
gelos  corten  en  uno ,  ochenta  maravedís  si 
el  pulgar  le  fincare  :  et  sí  perdiere  de  los 
dientes  (6)  delanteros  de  los  quatro  de  suso 
ó  de  los  quatro  de  yuso, por  cada  uno  dellos 

cum  plantis ,  sentiré  cum  brutis ,  intelligere  cum 
Angelis  :  vide  Abb.  in  cap.  firmiter,  in  princip.  % 
colum.  de  suinma  Trinü.  et  fide  Cathol. 

(2)  Ferido.  Taxa  hujus  legis  potest  induci  ad 
condemnatione3,qusequotidié  fiuntpro  percussio- 
nibus  injuriosis ,  in  emendam  damni :  vide  notata 
in  cap.  1.  de  injur.  et  damn.  dat. 

(5)  Encubrir.  Habetur  hic  ratio  deformitatis. 

(k)  Fétida.  In  capite  intellige;  patet  ex  prse« 
cedentibus. 

(5)  Hueso.  Si  ergó  esset  percussio ,  ex  qua  ex- 
íraherettir  os,  emendareturduodecimmarabotimsj 
qui  erunt  aurei  castellani ,  secundum  istas  LL. 

(6)  De  los  dientes.  Nota  hic ,  quia  reputatUT  niag- 
nura  dainnum  amissio  dentiura. 
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debe  haber  quarenta  maravedís:  etpor  otra 
ferida  de  que  fuese  lisiado ,  asi  como  quebran- 
tado (7)  ó  fadruLado  debe  haber  cient  ma- 
ravedís. 

LEY  III. 

Por  quáles  razones  deben  facer  erechas  por  los 
que  matan  en  las  cabalgadas. 

Resciben  muerte  muchos  homes  en  las  ca- 
balgadas habiendo  voluntad  de  facer  servicio 
á  Dios ,  et  de  amparar  la  tierra  onde  son ,  et 
de  honrar  su  rey  que  es  su  señor  natural :  et 
por  ende  tovieron  por  bien-  los  antiguos  que 
el  que  asi  muriese ,  si  fuese  caballero ,  que 
diese  toda  la  cabalgada  por  razón  del  (1) 
ciento  et  cincuenta  maravedís  ;  et  si  fuese 
peón ,  la  meitad  destos  (2)  :  et  destos  mara- 
vedís que  diesen  por  su  alma  quanto  él  man- 
dase (3)  en  aquellas  cosas  que  toviese  por 

(7)  Como  quebrantado.  Ex  qua  manet  perpetuo 
Isesus,  naní  de  alia  dixit  suprá,  ibi :  la  meitad 
desto  que  deximos  de  ferida  que  pasa  ^  etpor  que- 
brantadura,  etc. 

LEX   III. 

i^it  emenda  pro  eo ,  qui  moritur  in  bello ,  qui^  si 
cques  sit,  dabuntur  ab  exercitu  IbO  marabotini,  si 
pedes,  liujus  summse  dimidium;  quse  summa  dis- 
ti'ibuetur,  pro  ejus  anima  inhis ,  quse  ipse  delimc- 
tus  jussit  in  siio  testamento ;  et  si  intestatus  dece- 
dat,  tertia  pars  datur  pro  anima,  reliquum  suis 
liseredibus  ;  et  sic  mortui  vivere  per  gloriara  in- 
telliguntur  ,  et  certum  est  eos ,  qui  pro  fide  rno- 
riuníur,  transiré  in  paradisum.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  razón  déL  Debebitur  ergó  emenda  ista 
iiseredibus  defuncti ,  ut  subjicit. 

(2)  La  meitad  destos.  Nota ,  ut  de  acquisitis  in 
bello  detur  pedestri  milíti  dimidium  ejus ,  quod 
dari  debet  equestri. 

(3)  Quanto  él  mandase.  Si  non  habet  legitimos 
descendentes  vel  ascendentes,  plané  procedit;  si 
lamen  hi  starent ,  videtur  quod  quintum  tantúm 
possit  legare,  habito respectu  ad  omnia ejus  bona, 
nt  in  1.  9.  tit.  S.  lib.  3.  For.  LL.  et  1.  6.  in  Ordin. 
Taurin.  vel  dic,  quod  erit  iste  casus  specialis ,  in 
quo  totum  hoc ,  elsi  excedat  quintum  bonorum , 
legare  poterit  pro  anima ,  de  bis  conqueslis.  Cogita 
lamen, et  videtur  quod  istalex  trahenda  sit  ad 
términos  dictarum  legum,  ff.  de  legib.  1.  non  est 
Qiopiim ,  et  cúm  dictse  LL.  Fori ,  et  Tauri,  correxe- 

,rint  disposita,  tam  de  jure  communi,  quám  per 
H.  Partitarum ,  quse  minorem  legitimam  statue- 


bien ,  sí  muriese  con  lengua  ethobiese  fecho 
testamento ,  et  sí  non  la  tercera  parte  (4),  et 
lo  al  que  fincase  á  sus  herederos.  Et  esto 
mandaron  entendiendo  que  era  muy  derecha 
razón ;  ca  sí  los  que  resciben  menores  daños 
en  sus  cuerpos  han  emiendas ,  mucho  mas 
las  deben  haber  estos  que  mueren  por  las  ra- 
zones sobredichas.  Et  los  que  asi  rescibieren 
muerte,  como  quier  que  los  cuerpos  mueran, 
non  tovieron  por  bien  los  antiguos  que  mu- 
riese el  bien  que  ficieran ,  et  por  derecho  á 
estos  átales  mas  los  deben  llamar  pasados 
que  muertos  :  ca  cierta  cosa  es  que  el  que 
muere  en  servicio  de  Dios  et  por  la  fe  (5), 
que  pasa  desta  vida  et  va  á  paraíso  :  otrosí 
el  que  muere  por  defendímiento  de  su  tierra 
ó  por  su  señor  natural  face  lealtad,  et  múdase 
de  las  cosas  que  se  camían  cada  día ,  et  pasa 
á  ganar  nombradla  (6)  firme  para  sí  et  para 
su  línage  por  siempre. 

bant ,  LL.  antiqufie  recipere  debent  restrictíonem 
abipsis,  argumento  1.  1.  §.  et  generaliter ,  ff.  d& 
legat.  prcest.  tradit  Joan,  de  Imol.  in  1.  si  vero,  $. 
de  viro,  ff.  solut.  matrim.  in  materia  interpreta- 
tionis  restrictivíe. 

Qi)  La  tercera  parte.  Sed  an  procedat  hodíe ,  elsi 
habeat  legitimos  filios ,  quibus  vel  alus  legitimis 
successoribus  stantibus ,  quinta  tantúm  potest  ero- 
gar! pro  anima  per  eos ,  quibus  dedit  facultatem 
pro  se  testandi ,  ut  in  1.  52.  in  LL.  Tauri,  videtur, 
quod  sic ,  et  sit  casus  specialis  iste ,  et  ita  limiten- 
tur  aliae  LL.  Cogita  tamen ,  et  vide  quse  dixi  suprá 
in  gloss.  prox.  facit  etiam ,  quia  speciei  non  dero- 
gatur  per  genus ,  sed  é  contra ,  1.  alimenta,  $.  Bor- 
silic(]e,ff.  de  alimen.  et  cibar.  legat.  et  sic  in  isto 
casu  speciali  videtur,  quod  servanda  esset  hujus 
legis  dispositio ,  et  sic  dictse  LL.  possent  concor- 
dari :  facit  ad  hoc ,  quod  notat  Bart.  post  Guilliel. 
in  1.  sed  et  posteriores,  ff.  de  legib.  ubi  et  Alber. 
prsesertim  quia  ista  lex  non  dat  istam  tertiam  de 
ómnibus  bonis  defuncti ,  sed  tantúm  de  ista  con- 
questa ,  de  qua  hic.  Videquae  dixi  suprá ,  nam  sal- 
tera in  filiis  seu  alus  descendentibus ,  quibus  de- 
betur  legitima,  cura  illa  sit  hodie  aucta  plus  quam 
erat  temporeistarum  legum  respectu  illorum ,  tan- 
túm poterit  sic  disponere  de  quinta  parte  bonorum » 
jutita  dictas  LL.  Tauri. 

(b)  Eipor  la  fe.  Adde  cap.  omni  íMnore,  25» 
q.  8. 

(6)  J  ganar  nombradla.  Hi  enim,  qui  pro  re- 
publica  ceciderunt ,  vivere  in  perpetuum  per  glo- 
riara inteiiiguniur,  ut  hvüjetuf  ¡mt,  Us  exGusat^ 
íwíor.  in  prino. 


SEGUNDA  PyiRTIDA.  TITULO  XXf . 


LEY  IV. 

Cómo  dehen  apreciar  las  bestias  et  las  armas 
de  la  hueste  et  de  la  cabalgada  ante  que  se 
vayan  del  logar  do  han  á  salir ,  porque  scpa'n 
como  han  de  facer  la  emienda. 

Bestias,  et  armas  et  otras  cosas  pierden 
los  homes  en  las  guerras  de  que  han  á  haber 
emienda,  et  señaladamente  de  lo  que  ga- 
naren (1)  de  los  enemigos.  Et  porque  cob- 
dicia  face  á  los  homes  demandar  á  las  ve- 
gadas mas  de  lo  que  valen  las  cosas  que 
pierden ,  por  ende  tovieron  por  bien  los  an- 
tiguos que  ante  que- la  hueste  ó  la  cabalgada 
moviese  del  logar  onde  liobiesen  á  salir,  que 
fuesen  apreciadas  (2)  las  armas  et  las  bestias 
que  levasen  :  et  esto  pusieron  non  tan  sola- 
mente porque  cada  uno  bebiese  emienda  de 
lo  que  hobiese  perdido ,  mas  aun  porque  los 
perdidosos  non  agraviasen  á  los  otros  de- 
mandando por  las  cosas  mas  de  lo  que  va- 
liesen :  ct  para  esto  facer  tovieron  por  bien 
que  escogiesen  los  mas  sabidores  homes  ct 
los  mas  leales  que  fallasen  entre  sí ,  et  estos 
que  fuesen  apreciadores  jurando  primcra- 
.Tíicnte  por  Dios  que  guardarán  á  cada  uno 
su  derecho ,  también  á  aquellos  cuyas  son 
las  cosas  que  aprecian  como  á  los  otros  que 


haná  facer  las  erechas  por  ellos,  Et  desque 
bebieren  desta  guisa  jurado  deben  apreciar  las 
cosas,  et  las  bestias  et  las  armas,  et  facerlas 
escrebir  quántas  son  las  que  cada  uno  lleva , 
et  quánto  vale  cada  una  por  sí :  et  quando 
tornaren  de  la  hueste  ó  de  la  cabalgada  debe 
seer  fecha  la  emienda  de  lo  que  ganasen 
segunt  el  apreciamiento  destos  sobredichos 
daquello  que  fallaren  en  verdat  que  per- 
dieron por  ocasión  et  sin  culpa  daquellos 
cuyo  era. 

LEY  V. 

Cómo  deben  facer  las  erechas  del  daño  que  los 
homes  resciben  en  sus  cosas  quando  non  las 
hobiesen  apreciadas. 

Tamaña  seyendo  la  hueste  que  pudiese 
rescebir  gran  tardanza  apreciando  et  escre- 
biendo  las  cosas  asi  como  dice  en  la  ley  ante 
desta ,  si  la  Cabalgada  quisiese  sahr  en  po- 
ridat  ó  tan  apresuradamente  que  esto  non 
ficiesen  nin  pudiesen  facer,  tovieron  por  bien 
los  antiguos,  porque  se  non  estorbasen  los 
fechos  de  la  guerra  pues  que  guisados  estu- 
dfesen,  que  el  cabalgador  que  perdiese  el 
caballo  ó  otra  bestia  de  siella  después  que 
saliere  en  cabalgada  por  qualquier  destas 
guisas ,  si  gela  mataren ,  ol  fuxere  que  la  non 


LEX  IV. 

Üf  scíaíur  qiire  emcndcX  sint  faclcndíe  in  damnis 
rcrum,  quoc  ob  belluní  dcpcrduntur,  dcbcnt  ccsü- 
mari  per  probos  yiros  res,  quse  dcícruntur  in  bel- 
lum,  anícquam  exercitus  moveat,  príeslilo  ab  eis 
juramento  de  bené  aístimando ;  et  scribanlur  res  , 
et  earum  jestiniatio ,  et  cujus  sint ,  ut  emenda  de 
príeda  tiostiura  justé  fíat  damnificatis  absque  eorum 
culpa;  etsi  conlingat  islam  ícstimationcm  fieri  non 
posse  ob  qualitatem ,  et  opporlunitatem  facti ,  fiet 
emenda  rerum  perditarura ,  et  deterioratarum ,  ut 
íiic  et  in  lego  sequenti  dicitur.  Hoc  dicit  ista  lex 
cuní  sequenti. 

(1)  Be  lo  que  ganaren.  Innuit,  quod  si  nihil  fuit 
lucratum  in  bello ,  non  debent  ista  damna  resarciri, 
et  sic  facit  pro  bis  quoe  dixi  suprá  eadem  Part.  *it. 
49. 1.  7.  Sed  quid  si  bellum  fuit  sumptum  pro  de- 
íensione  patrise ,  et  equi  illorum ,  qui  vadunt  ad 
Lellum ,  sunt  mortui  in  bello ,  an  sint  eis  resar- 
ciendi á  domino  vel  civitate?  Ang.in \A.ff.  ad  leg. 
Mhod.  de  jad.  argumento  illius  legis  dicit ,  quód 
lali  casu  sunt  eis  resarciendi  á  civitate  vel  domino, 
nisiessent  stipendiarii .  secundumNicol.  deMalth. 
quia  propter  stipendium  talia  debent  agere ,  ar- 
gum.  1.  %  f.  si  co7isermtis,  ff.  eod,  nisi  aliud  se- 


cundum'cum  pacto  sit  conventum,  et  idem  vuU 
Bald.  in  1.  2.  ia  princ.  ff.  eod.  Alber.  etiam  ibi  post 
Guiiliel.  et  Andr.  inducit  illam  legem ,  quod  si  hos- 
tcs  venirent  ad  civitatem,  et  civis  ivit  ad  portam, 
ct  eis  reslilit,  et  equus  fuit  sibi  mortuus,  quód 
sibi  debeat  emendari  percommune;  quod  dicit 
esse  verura  in  civibus ,  et  secús  esse  in  stipendia- 
riis ;  contra  lioc  taraen  videtur  tenere  Salicel.  in  1. 
quoniam  rmdta  facinora ,  col.  U.  C.  ad  leg.  Jul.  de 
vipuhlic.  ubi  dicit,  quód  quando  aliqui  accedunt 
ad  bellum  ex  debito ,  quia  pro  defensione  patriae 
accedunt  requisiti,  ut  in  1.  vehiti,  cum  sequent. 
ff.  dejiist.  etjur.  isti  secundum  eum  nihil  repe- 
tunt :  et  idem  dicit  de  cseteris,  qui  muñera  per- 
sonalia  et  mixta  subiré  tenentur,  quia  quod  de- 
buerunt,  fecerunt;  nemini  enim  licet  detrectare 
muñera  civilia,  1.  mimerum,  et  per  totum,  ff,  de 
muner.  et  honor,  vide  ibi  pleniüs  per  Salic.  qui 
late  distinguit  in  ista  materia,  in  eis  qui  accedunt 
irrequisiti,  et  in  his  qui  requisiti  accedunt;  vide 
ibi  per  eum.. 

(2)  Que  fuesen  apreciadas,  Óptima  est  ista  pro- 
visio. 

lEX    V. 

Sunimata  est  cum  lege  prsecedenti.  Hoc  dicit. 


DE  LA  PAUTE  QUE  LOS  UOMES  DEBEN  llAB?'.? 
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pueda  tomar,  ó  se  le  muriere  ó  gela  í  :r- 
laren,  débele  la  cabalgada  dar  tanto  por 
ella  quanto  costó,  si  la  muerte  ó  la  pér- 
dida fue  en  aquel  año  que  la  compró  (1), 
et  del  año  en  adelante  débenlc  dar  quanto  la 
liciere  por  su  jura  et  de  dos  caballeros  do 
los  de  la  cabalgada,  quier  sean  íijosdalgo  ó 
otros.  Et  qui  perdiere  bestia  mular  ó  ca- 
ballar, de  carga  ó  caballo  muñéndosele  ó 
matándogela ,  hanle  de  dar  por  ella  quanto 
jurare  fasta  veinte  maravedís;  etpor  bestia 
asnar  cinco  :  et  si  caballo  fuere  ó  bestia  de 
sieila,  et  perdiere  ojo  por  ferida ,  ó  le  tajaren 
la  cola  ó  bebiere  otra  lisien  de  que  non 
pueda  guarir,  débela  tomar  la  cabalgada  et 
pecharla  á  aquel  cuya  era  segunt  la  manera 
que  desuso  deximos  :  et  si  bebiere  ferida 
de  que  pueda  guarescer,  fágala  guardar  el 
cabdiello  ó  el  adalid  fasta  treinta  dias  \  et  si 
sanare  á  aquel  plazo ,  denla  á  su  dueño ,  et 
si  non  péchengela  los  de  la  cabalgada  et 
fagan  della  lo  que  quisieren  :  esto  decimos 
si  la  mostrare  al  cabdiello  ó  al  adalid  fasta 
tercer  dia  :  eso  mesmo  decimos  de  todas 
las  otras  bestias  de  qual  manera  quier  que 
sean.  Otrosí  quien  perdiere  armas  en  cabal- 
gada ó  en  algara,  ó  habiendo  batalla,  ó 
guerra,  ó  facienda  ó  hd,  péchengelas  de  lo 
que  ganaren  por  quanto  jurare  el  que  las 
perdió  con  dos  caballeros  de  los  que  fueren 
en  aquel  fecho  :  ca  si  de  otra  guisa  las  per- 
diese por  su  culpa ,  non  es  derecho  quel  fagan 
emienda  dellas.  Otrosí  las  armas  et  el  caballo 
del  que  cativaren  ó  mataren  los  enemigos , 
sí  se  perdiere  allí  do  lo  mataren  ó  lo  cati- 
varen, débengelo  otrosí  pechar  los  de  la  ca- 
balgada á  él  ó  á  sus  herederos.  Et  demás  de- 
cimos que  si  á  alguno  se  muriere  su  caballo 
ó  gelo  mataren ,  quel  debe  dar  la  cabalgada 
alguna  bestia  de  sieila  en  que  venga  de  aque- 
llas que  ganaren  et  quel  pechen  la  suya  :  et 
si  fuere  enfermo  ó  ferido ,  hanle  de  dar  ei 
aloguero  de  la  bestia  en  que  veniere ,  si  non 
hobieren  alguna  ganada  quel  den  ea  que 
venga. 


QUE  FABLA.  DE  LA  PARTE  QUE  LOS  "HOMES  DEBEN 
HABER  DE  LO  QüE  GANAREN  EN  LAS  GUEUIUS. 

Ganancia  es  cosa  que  naturalmente  col)- 
dician  facer  todos  los  homes ,  et  mucho  mas 
los  que  guerrean ,  lo  uno  por  la  costa  que  hi 
facen,  lo  al  porque  se  aventuran  á  grandes 
peligros  por  ello.  Onde  pues  que  en  el  título 
ante  deste  habernos  tablado  de  las  emiendas 
que  los  homes  deben  haber  por  los  daños 
que  en  las  guerras  resciben ,  queremos  aquí 
decir  de  la  parte  que  deben  haber  de  lo  que 
en  ellas  ganaren  ^  et  mostraremos  qué  quiero 
decir  partición  :  et  á  qué  tiene  pro  :  et  en 
qué  manera  debe  seer  fecha  :  et  cada  uno 
quanto  debe  haber  :  et  por  qué  razón  :  et 
quándo  debe  esto  seer  fecho  :  et  por  quálcs 
homes  :  et  qué  bien  viene  quando  se  face 
como  debe  :  et  qué  daño  quando  asi  non  lo 
fcciesen, 

LEY  I. 

Qué  qiüere  decir  partición,  et  á  qué  tiene  pro 
et  cómo  se  deh.e  facer. 

Partición  tanto  quiere  decir  coni  o  dar  á 
cada  uno  su  derecho  de  la  cosa  que  se  parte; 
et  nasce  grant  pro  delía ,  ca  seyendo  par- 
tidos derechamente  los  bienes  que  ganan, 
vienen  ende  dos  proes ,  el  uno  que  los  guarda 
que  non  cayan  en  desacuerdo,  et  el  otro  que 
Íes  face  seer  pagados  de  lo  que  han,  que  es 
segunt  los  sabios  dixeronlamas  sabrosa  cosa 
ct  mas  folgada  que  el  home  en  este  mundo 
puede  haber.  Et  si  en  todas  las  otras  ga- 
nancias que  los  homes  facen  debe  esto  seer 
muy  catado ,  quanto  mas  en  lo  que  ganan  en 
las  guerras  do  sufren  muchos  trabajos  H  se 
aventuran  á  muy  grandes  peligros ,  lo  que 
les  da  razón  de  tener  que  por  cada  una  dellas 
deben  haber  buena  parto  et  con  grant  de- 
r^.pbo.  Et  por  ende  antiguamente  fue  puesto 
por  aquellos  que  usaban  las  guerras  et  eran 
sabidores  dellas ,  en  quál  m.anera  se  partiesen 


(i)  Que  la  compró.  Noíabené,  quüd  ín  parvo 
tempore ,  ut  est  in  aniío ,  príesumitur  quod  res 
empta  sit  vilioris  prelii  ejus ,  quod  pro  ea  datuin 
fuit :  conferunt  nótala  per  Bald.  in  1. 2.  col.  penult. 
C.  de  rescin.  vend.  vers.  pone  quídam  ¡  eí  per 
Alex,  consil.  67.  yoI.  2. 
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todas  las  cosas  que  hi  ganasen  segunt  los 
homes  fuesen  et  los  fechos  que  ficiesen  :  et 
por  ende  posieron  que  quando  venciesen 
batalla,  que* mandase  el  rey  ó  el  otro  cab- 
diello  que  hi  fuese ,  ayuntar  todo  lo  que  en 
el  campo  (4)  yoguiese,  et  desque  lo  hobiesen 
llegado  que  non  partiesen  dello  ninguna  cosa 
fasta  que  tornasen  los  que  fueran  en  el  al- 
cance (2)  seguiendo  los  enemigos.  Et  esto 
ficieron  por  dos  razones  :  la  una  porque  los 
homes  hobiesen  sabor  de  facer  mal  á  los  con 
quien  guerreasen ,  et  de  segudarlos ,,  non  se 
temiendo  que  rescebirien  pérdida,  nin  daño 
nia  mengua  de  lo  que  debien  haber  si  ho- 
biesen fincado  :  la  otra  razón  por  que  los 
doben  esperar  es  porque  por  el  segudamiento 
que  aquellos  ficieron ,  rescebieron  los  que 
fincaron  honra  et  pro  •,  et  por  ende  tovieron 
por  derecho  que  los  honrasen  esperándolos  : 
et  los  que  de  otra  guisa  robasen ,  ó  tomasen 
ó  partiesen  algunas  cosas  quantas  quier  que 
fuesen  ante  que  estos  sobredichos  que  fueron 
en  el  alcance  tornasen,  deben  haber  tal  pena 
como  adelante  se  muestra  (3).  Pero  si  aque- 
llos que  dexiemos  que  segudaren  los  ene- 
migos, rescebiesen  alguna  desbarata  por 
avoleza  de  corazón  ó  por  mengua  de  seso 
non  se  sabiendo  acabdellar,  non  deben  haber 
parte  de  lo  que  los  otros  hobiesen  ganado  5 
ca  pues  ellos  fallescieron  en  seso  et  en  es- 
fuerzo ,  que  s(Jñ  las  dos  cosas  del  mundo  que 
son  mas  meester  en  guerra,  tovieron  por 
bien  los  antiguos  que  fallcsciesen  otrosi  en 
aquella  parte  de  la  ganancia  que  esperaban 
haber^ 


versos  reveríanfur;  ei  ú  inséquentes  viliíaíe  ani- 
m¡,  vel  ex  defectu  sensus  devincanlur  á  lugienti- 
bus',  non  babebunt  partem  de  prseda  campi.  Hoc 
dicit. 

(1)  Todo  lo  que  en  el  campo.  Vide  in  cap.  jus 
militare,  i.  dist.  et  vide  Gloss.  in  cap.  clicat  ali- 
quiSj  23.  qusest.  5.  et  1.  15.  infrá,  eod. 

(2)  Los  que  fueran  en  el  alcance,  KoSa  hoc,  ^ 

(3)  Se  muQdlra.  Infrá  eod.  1. 5. 

LEx  11. 

Cavendum  esí ,  ne  praídse  vacetur ,  doñee  pra3- 
lium  totaliter  sit  devictum ;  ct  idem  si  castrum , 
vel  navigium  vi  quoeralur  armorum.  Dux  antera 
belli  non  dimittat  canipum  causa  insequendi  hostes 
devictos,  sed  insequaníur  alii,  canté  lamen  ne  de 
Victcribus  cfficiantur  victi :  ct  facienlcs  contra  isla. 


LEY  ií. 

Qómo  se  deben  los  homes  guardar  de  non  seef 
muy  cohdiciosos  en  las  guerras. 

Daños  de  muchas  maneras  vienen  á  los 
homes  por  la  grant  cobdicia  (1),  et  mayor- 
mente álos  que  andan  en  guerra,  ca  estos 
si  se  non  saben  della  guardar  caen  en  muerte, 
ó  en  deshonra  ó  en  perdimiento  de  lo  que 
han ,  et  á  las  vegadas  en  todo  :  et  sin  el  daño 
que  les  ende  viene,  fincan  por  ende  muy 
deshonrados,  porque  lo  resciben  mostrán- 
dose por  viles,  queriendo  ante  ganar  otras 
riquezas  del  mundo  que  non  vencer  sus  ene- 
migos, que  es  la  mayor  honra  que  seer 
pueda  :  et  aun  sin  todo  esto  nasce  ende  otro 
grant  mal ,  que  tanto  se  dexan  vencer  á  la 
cobdicia  que  muchas  vegadas  la  saña  que 
debien  mostrar  contra  sus  enemigos  témanla 
en  sí  mesmos ,  toUiéndose  unos  á  otros  lo  que 
tienen  por  fuerza ,  et  feriéndose  et  matán- 
dose, cobdiciando  ganar  de  qual  manera 
quier,  non  catando  derecho  nin  razón.  Et 
por  ende  los  caballeros  antiguos  que  fueron 
de  nobles  corazones  defendiéronlo  muy  afin- 
cadamente por  los  grandes  maíes  que  sin- 
tieron que  desto  venien  en  tres  maneras  :  la 
primera  en  desmandarse  á  sus  mayorales  et 
salirles  de  acabdellamiento  :  la  segunda  en 
querer  seer  vencidos  de  sus  enemigos  por  su 
culpa  habiéndolos  ellos  ya  vencidos ;  ca  mu- 
chas vegadas  aviene  que  por  el  desacuerdo 
que  veen  los  enemigos  entre  aquellos  que 
andan  robando  el  campo ,  tornan  á  ellos  et 
los  vencen;  et  non  tan  solamente  pierden 
aquello  que  cuidaban  ganar,  mas  aun  los 

si  de  honoratis sint,  perdent beneficia,  quse  áRege 
habentj  et  partem  prsedse;  si  de  minoribus ,  resti- 
tuent  ablata  dupiicata,  et  non  babebunt  partem 
prsedaí ;  et  non  habentes  unde  solvant ,  capientur, 
doñee  áRege,  vel  Duce  exercitus  poena  debita  pu- 
niantur;  et  simili  poena  plectentur  deprsedantes 
aliquid  ab  hostibus,  et  cum  príeda  fugientes  ín  ipso 
belli  congressu;  et  insuper  qui  tale  fecit,  sedens 
equa  vel  asino  versus ,  tenens  caudam  manu ,  du- 
cetur  per  exercitum;  et  si  deprsedantium  culpa 
contingat  Regem ,  vel  alium  Dominum  ibi  ab  hos- 
íibus  capi  5  vel  occidi ,  punientur  deprsedantes ,  ac 
si  ipsi  occidissent,  vel  cepissent :  et  si  alise  poense 
majores  juxta  qiialiíatem  temporum ,  vel  factorum 
á  Rege ,  vel  alus  Dominis  ponantur,  illae  servabun- 
tur.  Hoc  dicit  cum  lege  sequenti. 

(1)  Cobdicia.  Nota  hoc,  estenim  cupiditas  rauíx 
omnium  malorum,  1.  h.  íit.  5,  supra,  ead.  Partit. 
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cuerpos  ec  ío  ai  que  traen  :  et  la  tercera 
porque  algunas  vegadas  aquellos  que  iban  se- 
gudando  los  enemigos  pierden  la  ganancia 
que  podrien  haber  por  el  yerro  que  los  otros 
facien  que  fincaban  robando  :  ct  esto  era  cosa 
muy  sin  razón  que  los  buenos  perdiesen  por 
los  malos  ;  et  demás  podrie  acaescer  que  por 
aquel  robar  serien  ellos  venzudos ,  et  el  rey 
ó  el  señor  que  hobiesen  serie  hi  muerto  ó 
preso.  Onde  por  todas  estas  razones  sobre- 
dichas establescieron  que  quando  algunos 
venciesen  batalla  ¿  ó  lacienda,  ó  lid,  ó  torneo, 
ó  entrasen  alguna  fortaleza  por  fuerza  ó  por 
furto,  ó  navio  de  los  enemigos,  que  ninguno 
non  se  parase  á  robar  fasta  que  hobiesen 
acabado  aquel  fecho ,  de  manera  que  ellos 
fincasen  vencedores  et  honrados ,  et  los  ene- 
migos bien  vencidos  et  quebrantados.  Pero 
tovieron  por  guisado  que  los  que  segudasen 
el  alcance  quando  hobiesen  venzudosus  ene- 
migos ,  que  lo  ficiesen  todavia  cuerdamente 
de  guisa  que  los  que  fuyesen  non  los  viesen 
ir  en  pos  de  sí  muy  desacabdellados  porque 
tornasen  á  ellos  et  los  hobiesen  á  desbaratar 
ó  echarlos  en  alguna  celada  en  que  les  avernie 
eso  mesmo  :  mas  esto  que  deximos  de  se- 
gudar  el  alcance  non  se  entiende  de  los  cab- 
diellos  (2)  ^  ca  non  tovieron  por  guisado  que 
ellos  se  partiesen  del  campo  que  habian  ga- 
nado de  sus  enemigos ,  mas  que  estudiesen 
hi  quedos  guardando  su  honra  fasta  que  lle- 
gasen los  que  fueran  en  el  alcance ,  et  que 
sopiesen  logar  cierto  á  que  habian  á  tornar  ^ 
et  si  por  aventura  veniesen  desbaratados, 
que  fallasen  cobro  et  esfuerzo  en  ellos. 

LEY  IIL 

Cómo  los  homes  non  se  deben  parar  á  robar 
quando  entraren  villa,  ó  castiellu  ó  Gira  for- 
taleza, et  qué  pena  deben  haber  los  que  lo 
feciesen. 

Entrando  algunos  por  fuerza  villa ,  ó  cas- 
tiello  ó  otra  fortaleza ,  non  se  deben  parar  á 
robar,  ca  en  esto  yacen  muy  grandes  pe- 
ligros á  los  que  lo  facen ,  porque  los  homes 


B  )  han  á  esparccr  entrando  por  ias  casas  tio 
lor-,  que  hi  moran,  de  que  siempre  son  mas 
sabidores  los  de  aquel  logar  que  los  otros  que 
que  hi  vienen  do  fuera.  Et  demás  andando 
asi  non  se  pueden  vcer  nin  acorrer  uiios  á 
otros ,  asi  como  farien  en  campo  ó  en  otro 
logar  descobierto  :  ct  por  esto  son  muciías 
veces  vencidos ,  et  muertos  et  presos  :  et  aun 
viene  ende  otro  mal  que  facen  perder  al 
señor  por  su  culpa  aquel  logar  de  que  podrie 
seer  heredado ;  et  ellos  pierden  otrosi  el  bien 
que  podrien  haber  :  ct  por  todas  estas  ra- 
zones non  se  debe  ninguno  parar  á  robar 
fasta  que  sean  bien  apoderados  de  todas  las 
fortalezas ;  otrosi  mandaron  que  aquellos  que 
entran  en  los  navios  sobre  mar,  que  non  se 
parasen  á  robar  ningima  cosa  fasta  que  todo 
el  navio  hobiesen  ganado.  Onde  qualesquier 
que  ficiesen  contra  lo  que  en  esta  ley  dice  et 
en  la  de  ante  della ,  et  se  parasen  vilmente 
por  su  cobdicia  á  robar  en  algunos  destos 
fechos  que  deximos ,  si  fueren  de  los  mas 
honrados  homes  deben  perder  todo  el  bien- 
fecho (1)  que  del  rey  toviesen  et  non  haber 
parte  en  aquella  ganancia ,  et  si  fueren  de 
los  otros  deben  pechar  doblado  lo  que  to- 
maren et  non  haber  parte  de  la  ganancia ; 
mas  si  non  hobiesen  de  que  lo  pechar  deben 
seer  presos  fasta  que  el  rey  ó  el  otro  señor 
de  la  cabalgada  les  dé  la  pena  que  entendiere 
que  merescen.  Pero  si  acaaeciese  que  por 
culpa  de  su  robar  fuesen  ellos  venzudos ,  ó 
el  rey  ó  el  otro  señor  que  hi  bebiese ,  fuese 
muerto  ó  preso,  deben  haber  tal  pena  como 
si  ellos  mesmos  lo  ficiesen  (2).  Esta  mesma 
pena  decimos  que  deben  haber  los  que  en  li- 
diando con  los  enemigos  en  alguna  de  las 
maneras  sobredichas  ante  cjue  los  hobiesen 
venzudos ,  tomasen  alguna  cosa  et  se  fuesen 
luego  con  ella-,  ca  los  antiguos  atanto  to- 
vieron este  fecho  por  malo  que  posieron  que 
maguer  pechasen  doblado  aquello  que  ho- 
biesen furtado  ó  robado ,  que  non  los  perdo- 
nasen por  ende  de  todo ,  mas  que  los  metiesen 
una  vez  por  la  hueste  ó  por  la  cabalgada  en 
que  lo  ficieran  caballeros  á  aviesas  en  una 
yegua  ó  asno  et  la  cola  en  la  mano ;  et  esta 


(2)  Cahdiellos.  Tenc  mente,  quód  capitaneus        (1)  El  bienfecho.  Perdet  ergo  fcuda ,  et  benefi^ 
>elli  non  debet  insequi  fugientes  hostes ,  sed  ma-     cia ,  qura  habet  á  Rege. 

nere  debet  in  loco  victorise.  (2)  Como  si  ellos  mesmos  lo  ficiesen.  Nota  hoc, 

et  Yíde  1.  íin.  tit.  15.  suprá,  ead.  Per'-, 


LEX  ni. 


Summaía  esí  cism  Icge  prcecedeütl. 
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pena  les  posieron  pOl*  deshónranos  porque 
non  sopieron  sofrir  miedo  por  razón  de  col?- 
dicia ,  nin  quisieron  seer  buenos.  Pero  si  el 
rey  ó  los  otros  señores  (3)  hobiesen  fecho  pos- 
tura en  que  posiesen  mayores  penas  que 
estas,  aquellas  deben  valer;  ca  segunt  los 
tiempos  ó  los  fechos  acaescen  asi  pueden  los 
señores  toller,  et  crescer  (4)  et  menguar  en 
las  cosas  que  entendieren  quo  aduran  pro  ct 
toldran  daño. 

LEY  IV. 

Por  qué  razones  deben  dar  al  rey  su  derecho 
de  lo  que  ganaren  en  las  guerras. 

Leyes  20.  y  21.  til.  4.  lib.  G.  Recop. 

Apuestas  razones  et  ciertas  fallaron  los 
sabios  antiguos  por  que  los  homes  diesen  al 
rey  con  derecho  su  parte  de  lo  que  ganasen 
en  las  guerras  :  et  por  ende  establescieron 
quel  diesen  el  quinto  (1)  de  lo  que  ganasen 
por  cinco  razones  :  la  primera  por  reconos- 
cimiento  de  señorío  que  es  mayor  con  ellos 

(5)  Señores.  Posset  crgo  clrca  hoc  slatucre  Dux 
belli,  ctsi  subdilus  essct  Rcgis. 

(4)  Crescer.  Facit,  ul  pccna?  quíc  imponuntur 
pro  pecoribus,  et  A'ús  damnificanlibus  sallus,  ct 
prajdia  aliena ,  possint  crcsci  et  augcri ,  si  pocnte 
non  sunt  sufficieates ,  scu  si  qualilas  temporis  hoc 
exigit.  ^ 

I-EX  IV, 

De  prseda  hostium  debet  dari  Rcgi  quinta  pars 
ín  rccoguilioncm  dominii;  ct  ciini  isla  quinta  sit 
dcregalibus,  non  potcst  Rcx  caní  daré  alicui  in 
perpetuum ,  sed  dumtaxat  ad  vitara  Rcgis  conce- 
dentis  posset.  Hoc  dicit. 

(1)  El  quinto.  Sic ,  et  quinta  pars  frugum  datur 
Regí  ^gypti ,  vide  Génesis  cap.  47.  v.  2?J.  et  nullus 
citra  Regem  potest  habere  hunc  quinlum ,  ut  sub- 
jiciliir  hic  in  istalege;  vide  1.  ÍU.  inlVá,  eod.  quod 
crgo^icitur  iu  cap.¿H5J/í?7((«re,  1,  dj§i.  Pfincipis 


et  son  como  una  cosa ,  él  por  cabeza  et  ellos 
por  cuerpo  :  la  segunda  por  debdo  de  natu- 
raleza que  han  con  él  :  la  tercera  por  gra- 
descimiento  del  bienfecho  que  del  resciben  : 
la  quarta  porque  estenudo  de  los  defender  (2): 
la  quinta  por  ayuda  de  las  misiones  que  ha 
fechas  ó  podría  facer.  Et  este  derecho  del 
quinto  non  lo  puede  otri  haber  sinon  el  rey, 
ca  á  él  pertenesce  tan  solamente  por  las  ra- 
zones sobredichas ;  et  maguer  lo  quisiese  dar 
á  alguno  por  heredamiento  para  siempre  non 
lo  puede  facer  (3)  porque  es  cosa  que  tañe  al 
señorío  del  regno  solamente  :  mas  queriendo 
facer  merced  á  alguno ,  puédele  otorgar  que 
haya  la  pro  que  saliere  del  quinto  fasta 
tiempo  señalado  ó  para  en  su  vida  de  aquel 
rey  que  gelo  otorgase.  Otros  derechos  hi  ha 
aun  que  deben  dar  al  rey  de  las  cosas  mayores 
et  mas  honradas  que  ganasen  de  los  ene- 
migos, et  esto  señaladamente  por  facerle 
honra  :  et  sin  todo  esto  débenle  aun  dar  otros 
derechos  de  lo  que  ganasen  por  razón  que  les 
da  él  con  que  lo  ganen  asi  como  se  muestra 
en  las  leyes  deste  título. 

porlio ,  declaralur  hic ,  quod  sit  quinta  pars ;  vide 
quod  liabetur  Génesis  cap.  IH.  v.  20.  et  adde  ad 
istani  legem  1. 17.  tit.  1 .  lib.  6.  Orclin.  Regal. 

(2)  Temido  de  los  defender.  Preestatio  tributo- 
ruin  obligat  Regem  ad  defensionem  subditorum; 
vide  quíe  dixi  in  I.  fin.  tit.  20.  suprá ,  ead.  Part. 

(3)  Non  lo  2mede  facer.  Vide  1. 17.  tit.  1.  lib.  6. 
Ordin.  Regal.  et  adde  in  materia  1.  34.  tit.  18.  3. 
Part.  et  1.  10.  ejusdem  tilul.  et  vide  notabile  dic- 
lum  Bald.  de  "pace  Constant.  in  verbo  aniplius 
consueverunt ,  ubi  dicit,  quod  ñeque  per  contrac- 
tum ,  ñeque  alio  modo  potest  Princeps  regalia  con- 
cederé in  prsjudicium  successorum,  et  sicut  non 
potest  jura  eorum  subvertere ,  ita  ñeque  minuere; 
et  quod  hoc  procedat  etiara  in  minima  alienatione 
regaliura,  tenet  Socin.  3.  vol.  consil.  7.  vers.  ali- 
quando,  et  tertio :  et  W)\á  wulldoi  istyid,  y^rbum, 
n.onjQ  pi^ede  facer  ^ 


DE  J.A  PARTE  QUE  LOS  IIOMES  DElíEN  KAlíEír,  ETC. 


LEÍ  V. 

Ve  quáles  cosas  deben  dar  cu  derecho  al  rci'  do 
lo  que  ganasen  en  las  guerras. 

Ley  20.  tit.  4.1¡b.  G.  Rccop. 

El  quinto  (1)  tovieron  por  derecho  bs  rn- 
tiguos  que  diesen  al  rey  de  todas  las  cosas 
muebles  que  ganasen  los  homcs  en  las 
guerras  de  qual  manera  quier  que  fuesen 
vivas  ó  muertas  :  et  pusieron  aun  que  quando 
el  rey  venciese  batalla ,  que  hobiese  el  cab- 
diello  mayor  (2)  de  la  otra  parte  si  fuese  bi 
preso  con  sus  mugeres  una  ó  mas ,  segunt  de 
qual  ley  fuese,  et  con  sus  fijos  que  alli 
troxese ,  et  con  los  homes  que  señaladamente 
fuesen  para  su  servicio  de  cada  dia ,  et  con 
todas  las  otras  cosas  muebles  que  hi  fuesen 
falladas  et  pertenesciesen  á  él  mismo  :  otros! 
debe  haber  las  villas  (3) ,  et  los  castiellos  et 
las  fortalezas  en  qual  manera  quier  que  las 
ganen ,  et  las  cosas  honradas  de  los  reyes ,  et 
si  el  rey  hi  non  hobiese ,  las  de  los  mas  hon- 
rados homes  que  fuesen  en  aquellos  logares 
que  ganasen  :  eso  mesmo  serie  de  los  navios 
que  bebiesen  tomado  de  los  enemigos.  Et 
aun  tovieron  por  bien  que  todo  preso  que  sa- 

LEX  V. 

Si  Rex  vicerit  pr^liutn ,  debet  ei  darí  Dux  raajor 
exercitus  hostium ,  si  captus  ibi  faerií,  caní  suis 
mulieribus,  una  vel  pluribus.  et  cura  suis  filiis,  si 
ibi  adfuerint,  et  :uin  hominibus  suis  servitoribus 
quotidianis,  et  cum  rebus  suis  mobilibas  :  períi- 
rient  etiam  Regi  villse ,  et  castra ,  et  lortalilia  ab 
liostibus  capta,  et  domus  regiíB  si  ibi  sint,  alias 
domus  virorum  honorabiliorum  (alium  castrorum, 
seu  locorum  captorum.  ítem  Regi  pertinent  navi- 
gia  ab  bostibus  capta  :  item  si  capti  in  bello  ven- 
dantur  in  subhastatione  ^  licet  Regi  aliquem  ex  eis, 
qui  venditus  fuerit  míUe  marabotinis ,  vel  pluris , 
pro  centum;  et  etiam  alium  non  tantum  va'cnteni, 
si  ob  id  Rex  habere  possit  villam ,  aut  caslrum,  vel 
castellum,  vel  aliud  insigne  servitium  conferens 
ad  victoriam  consummandam,  licet  Regi  eumacci- 
pere  pro  justo  valore :  et  si  Rex  bello  non  intersit, 
Dux  belli  hsec  recuperabit  pro  Rege ,  si  ad  id  ha- 
buerit  speciale  mandatum  :  príedicta  procedunt 
in  quaesitis  quocumque  genere  belli :  et  si  Rex  de- 
dit  victualiaeuntibus  in  cabalgata,  medietas  prsedse 
erit  Regis ;  si  vero  aliquis  Baro ,  terram  á  Rege 
liabens ,  dedit  suis  victualia,  medietas  praedse  erit 
sua,  de  qua  íequaliter  cum  Rege  partietur.  Hoc  dicit. 

(1)  El  quinto.  Yide  cap.  ju§  militare,  in  fin.  i. 
dist. 


casen  de  almoneda  por  mili  maravedis  ó 
dende  arriba,  que  lo  hobiese  el  rey  dando 
por  él  cient  maravedis  :  et  aun  otro  qualquicr 
maguer  non  valiese  tanto,  xiodienuo  el  /cy 
haber  (4)  por  él  villa,  ó  casticüo  ó  otra  for- 
taleza, ó  rescebir  tal  servicio  por  él  qrc  aca- 
base su  fecho  :  et  esto  debe  scer  dando  ante 
tanto  por  él  como  lo  que  valiese.  Et  esto  so- 
bredicho non  se  entiende  tan  solamente  de 
¡a  ganancia  que  íiciesen  quantlo  el  rey  ven- 
ciese batalla ,  mas  aun  si  lo  ganasen  en  fa- 
cienda,  ó  en  lid ,  ó  en  cabalgada,  ó  en  torneo, 
ó  en  espolonado ,  ó  en  algara  ó  en  celada ,  ó 
en  entrando  villas  ó  castiellos  por  fuerza  ó 
por  furto ,  ó  navios  de  los  enemigos  por  mar 
ó  en  otra  manera  qualquier  que  pudiese  seer 
de  guerra.  Et  si  por  aventura  el  rey  non  se 
acertase  en  aquel  fecho  en  que  hobiese  ha- 
bido alguna  destas  ganancias  sobredichas,  el 
cabdiello  mayor  que  hi  fuese  en  su  logsa-  las 
deberecabdar  por  él  habiéndogelo  mandado 
señaladamente  (5)  que  lo  ficiese.  Et  aun  to- 
vieron por  bien  que  si  el  rey  diese  talegas  ó 
alguno  otro  que  estudíese  en  su  logar  á  los 
que  fuesen  en  las  cabalgadas,  quede  quanto 
ganasen  diesen  al  rey  la  meitad  (6).  Et  si  al- 
gunt  ricohome  (7)  que  toviese  tierra  del  (8) 
enviase  sus  caballeros  en  cabalgada  dándoles 

(2)  El  cabdiello  mayor.  Vide  1. 8.  inf:  á,  eod.  ibi, 
el  rey  de  la  otra  parte. 

(5)  Las  villas.  Vide  1.  si  captims,$.  veriim  est, 

.  ff.  de  captiv.  et  quod  babelur  in  1.  8.  infrá ,  eod.  et 

I.  19.  et  adde  1.  fin.  tit.  18.  suprá,  ead.  Part.  et  1. 

24.  incipit :  Las  cosas,  tit.  28.  5.  Part.  quam  vide, 
et  in  1.  in  agris,  ff.  de  adquir.  rer.  domin.  et  1.  Di- 
nis,  ff.  dejare  fisci. 

(4)  Podiendo  el  rey  haber.  Adde  1.  servi,  C.  jjro 
quibus  caiis.  sern  prcemiiim  libert.  accJv.  et  adde 
I.  31.  et  ibi  addita,  tit.  18.  o.  Part.  et  videtur,  quod 
ista  clausula ,  podiendo,  etc.  rcferatur  ad  superiús 
etiam  dictum,  cíim  servus  valet  mille  marabotinos, 
vel  ultra ,  et  quod  alias  non  liceret ,  et  nimirum  si 
hsec  taxa  in  prajcedenli  casu  ponatur  favore  Regis, 
et  regni,  argum.  1.  1.  C.de  comm.  serv.  manuims. 

(5)  Señaladamente.  Exigit  ergo  ad  hoc  speciale 
mandatum. 

(6)  Al  rey  la  meitad.  Probatur  hic ,  quód  si  bel- 
lum  fíat  sumptu  Regis ,  debeat  Rex  habere  medie- 
tatem  eorum,  quee  acquisita  fuerunt  in  bello :  fácil 
ad  legem  Fori  applicantera  medietatem  lucri  quK- 
siti  in  bello ,  uxori. 

(7)  Ricohome.  Quis  sit  iste  habcs  in  1.  10.  tit. 

25.  b.  Part. 

(8)  Tierra  del.  Quid  sit  hoc ,  declaratur  in  1.  2» 
tit.  26.  4.  Part, 
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el  señor  talegas  para  ir  en  ella ,  et  rescibiendo 
ellos  del  rey  su  despensa  (9)  para  cada  dia , 
tovieron  por  bien  que  de  aquello  que  ganasen 
que  diesen  al  ricohome  la  meitad  porque  eran 
sus  vasallos  et  movieron  con  sus  talegas ;  cí 
él  debe  dar  la  meitad  al  rey  de  todo  lo  que 
dellos  rescebiese  porque  del  rescebió  aquello 
con  que  cumplió  á  ellos, 

LEY  VL 

En  qué  manera  deben  dar  al  rey  su  derecho  de 
lo  que  ganasen  en  las  guerras. 

Ley  20.  tit.  4,  lib.  6.  Recop. 

Departimiento  ficieron  los  antiguos  en  qué 
manera  deben  dar  los  homes  al  rey  estos  de- 
rechos que  deximos  de  lo  que  ganasen  en 
guerra,  et  pusieron  asi  :  que  quando  el  rey 
venciese  batalla  porque  esto  non  podrie  seer 
á  menos  de  se  acertar  él  mcsmo  en  ella,  quel 
diesen  el  quinto  de  todas  las  cosas  muebles 
que  ganasen  ante  que  sacasen  ende  las  ere- 
chas  nin  ficiesen  otra  partición ,  nin  metiesen 
ninguna  cosa  en  almoneda  :  et  este  quinto  se 
debe  dar  en  esta  manera ,  tomando  uno  de 
cinco.  Et  si  algunos  hobiesen  tomado  presos 
ó  alguna  de  las  otras  cosas  mayores  que  per- 
tenescen  al  rey  por  razón  de  honra  asi  como 
ya  deximos  (1),  si  non  gelo  levasen  luego  que 
lo  hobiesen  tomado,  ó  non  lo  diesen  al  homo 
que  estudíese  en  su  logar  para  recabdar  por 
él  estas  cosas,  deben  haber  tal  pena  como 
aquellos  que  non  conoscen  los  derechos  que 
le  deben  facer,  nin  entienden  las  razones  por 


que  conviene  que  lo  fagan,  nin  saben  la  ma- 
nera en  quel  deben  guardar.  Et  por  ende  la 
pena  que  estos  átales  deben  haber  en  los  cuer- 
pos et  en  los  haberes  ha  de  seer  segunt  el  rey 
fallare  por  su  consejo,  catando  las  cosas  que 
fueren  tomadas,  et  los  homes  que  lo  ficieron , 
et  el  tiempo  et  el  logar  en  que  fue  fecho.  Pero 
si  fuere  batalla  en  que  el  rey  non  se  acertase 
por  su  cuerpo  (2) ,  et  la  venciesen  los  suyos , 
deben  fincar  primeramente  las  erechas  para 
refacer  los  daños  que  hobiesen  rescebidos  et 
lo  que  hobiesen  de  haber  las  guardas  (3)  que 
guardasen  la  presa  que  non  se  perdiese  nin  la 
furtasen :  et  otrosilas  escuchas  et  las  atalayas 
que  fuesen  puestas  para  guardar  la  hueste  ó 
la  cabalgada ;  et  después  de  todo  esto  deben 
dar  al  rey  su  quinto  de  lo  que  fuese  vendi- 
do (4)  en  almoneda.  Mas  esto  non  se  entiende 
de  las  cosas  niayores  que  pertenescen  á  él 
mesmo  por  razón  de  honra  asi  como  desuso 
deximos  (5),  ca  estas  cosas  non  se  deben 
almonedear;,  mas  hánlas  de  dar  al  rey  los  que 
las  tovieron,  et  él  facerles  gualardon  por 
ellas  segunt  entendiere  que  conviene :  et  eso 
mesmo  decimos  de  lo  que  fuese  ganado  en 
facienda,  ó  en  lid,  ó  en  cabalgada  do  va 
algunt  cabdiello  para  su  mandado; 

LEY  VIL 

En  qué  manera  deben  dar  al  rey  el  quinto 
quando  la  cabalgada  sale  del  logar  do  es  el 
rey,  ó  doiro  en  que  non  fuese. 

Saliendo  la  cabalgada  del  logar  do  el  rey 
fuese,  débenle  dar  el  quinto  primeramente  por 


(9)  Rescibiendo  ellos  delre¡/sndespensa.l(\e?>t, 
quia  Rcx  dat  ei  rcdditus  pro  ejus  sustenlalione  ad 
vitam ,  ul  in  dict.  1.  2.  tit.  2G.  lí.  Part.  vel  dic,  quód 
llcx  dabat  salarium ,  seu  victualia  diurna  cunlibus 
de  Ierra  Baronis,  seu  dabat  íot  redditus  Baroni, 
quot  ad  ista  suííicerent :  et  ad  licc  ICDOit  fiáis  bu- 
ju3  legis. 

IBX  VI. 

Cum  Ptcx  pi'sesens  fuerit  in  prielio,  aníe  alíquam 
emcndarum  deductionem ,  debet  babero  quintam 
príBdse;  si  vero  absit,  priíis  deducuntur  eraendse 
damn¡ficatorum,et  salaria  custodienlium  prsedam, 
et  auscultai'um ,  et  speculatorum,  et  de  residuo 
Rex  habebit  quintara  partera  pretii  resultantis  ex 
subbastatione ,  exceptis  tamen  semper ,  quse  Regí 
soli  competunt,  de  quibus  in  lege  prsecedenti ;  quee 
statim  Regi  non  restituens ,  ejus  arbitrio  puQietur. 
Hoc  dicit. 
(i)  Deximos,  Supra  i.  proxiiü. 


(2)  Por  su  cueiyo.  Ñeque  exercitus  exirel  de  loco 
in  quo  erat  Rex ,  ut  in  L  sequenti ,  quam  vide. 

(5)  Las  guardas.  Et  sic  deductis  expensis  in  isto 
casu  habebit  Rex  quintum ;  in  casu  vero  prsece- 
denti ,  quando  Rex  interfuit  bello ,  vult ,  quód  ñe- 
que istse  impensse  deducantur ;  quod  non  crederem, 
cura  nullus  casus  sit,  qui  hoc  genus  deductionis 
irapediat ,  1.  fundus  qui ,  D.  famil.  ercis.  et  in  casu 
praecedenti  tantüm  fuit  dictum  de  emendis ,  non 
vero  de  islis  suraptibus ,  sine  quibus  ista  lucra  non 
possent  haberi :  in  contrarium  tamen  íacit  1.  infrá 
proxira.  in  princ.  ibi :  et  todas  las  otras  cosas  qufi 
pertenescen  á  fuero  de  cabalgada. 

(4)  Que  fuese  vendido.  Et  sic  quintum  pretil  re- 
dacti  ex  venditione ,  non  ipsas  res ,  prout  in  casu 
preecedenti. 

(b)  Deximos.  Suprá  eod.  1.  b'. 

LEX  VH. 

gi  (le  locQ  uW  M^  Q5t,  hQmines  exeant  causa 
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honra  del ,  et  desi  pagar  las  erechas  et  todas 
las  otras  cosas  que  pertenescen  á  fuero  de  ca- 
balgada segunt  adelante  diremos  (1) :  mas  si 
saliere  del  logar  do  él  non  fuese ,  deben  pri- 
mero pagar  todas  estas  cosas  que  deximos , 
et  después  el  quinto,  Otrosi  decimos  que  si  la 
riedrocabalgada  saliese  de  algunt  logar,  et 
ante  que  tornase  á  él  viniese  á  otro  do  esto- 
diese  el  rey,  que  hi  le  deben  dar  el  quinto 
ante  que  otra  cosa  saquen  dende  nin  partan. 
Otrosi  tovieron  por  derecho  los  antiguos  que 
ficieron  los  fueros  de  España ,  que  quando 
alguno  que  fuese  vasallo  del  rey,  ó  movic?o 
de  su  tierra,  ó  íiciese  algunos  de  los  venci- 
mientos sobredichos  en  logar  que  le  perte- 
nesciese  por  razón  de  su  conquista  (2),  ó  que 
se  acogiese  (3)  á  alguno  de  los  logares  de  su 
señorío  con  la  ganancia  que  íiciese ,  que  por 
qualquier  destas  razones  fuese  tonudo  de  dar 
al  rey  su  quinto  et  todas  las  otras  cosas 
mayores  que  dichas  son  que  debe  haber  por 
honra :  et  aun  dixeron  mas  sobre  esta  razón 
los  antiguos,  que  si  aquel  que  venciese  ó 
acabase  algunt  grant  fecho  de  armas  fuese 
vasallo  ó  natural  de  un  rey  et  viniese  á 
tierra  de  otro,  et  ante  que  se  tornase  suyo  (4) 


de  aquel  en  cuyo  rcgno  entrase,"  moviese 
para  ir  facer  algunos  destos  íbchos  que  desuso 
deximos,  et  tomase  talegas  do  su  tierra,  quel 
debe  dar  el  quinto  de  todo  lo  que  ganare  por 
razón  del  seuorio  (5)  onde  movió ,  et  las  ta-! 
legas  que  dende  bobo  sacadas. 

LEY  VIII; 

De  quáles  cosas  que  son  ganadas  en  la  guerra 
non  deben  dar  derecho  al  rey. 

Ganancias  facen  los  homes  en  guerras  de 
muchas  cosas  de  que  non  deben  dar  derecho 
al  rey,  asi  como  lo  que  ganan  en  torneo  (1) 
que  debe  seer  todo  suyo  del  que  lo  ganare , 
fueras  si  fuese  hi  preso  tal  home  por  que  el 
rey  pudiese  acabar  su  fecho  :  pero  este  dé- 
belo haber  el  rey  dando  grant  gualardon  et 
bueno  á  los  que  gelo  diesen,  Et  eso  mesmo 
decimos  de  lo  que  ganaren  en  espolonada  (2) 
seyendo  fecha  por  mandado  del  cabdiello ; 
otrosi  de  lo  que  fuese  ganado  en  apellido 
yendo  en  pos  los  enemigos  si  les  tollesen  lo 
que  levasennon  habiendo  trasnochado  (3)  en 
su  poder,  nin  otrosi  de  los  que  se  redimiesen 


prseda?,  datur  Regí  quinta  pars ,  absque  emenda- 
rum  et  aliorum ,  quse  ad  forum  cabalcatse  perti- 
nent ,  deductione ;  si  vero  exeant  de  loco ,  ubi  non 
est  Rex ,  deducuntur  emendse ,  et  alia  de  quibus 
suprá  I,  próxima.  ítem  si  cum  prseda  revertantur 
ínlocum,.ubi  Rex  est,  debetur  Regi  quinta  ante 
alíam  deductionem,  et  vassallus  Regis,  si  cum 
victualibus  in  térra  Domini  receptis ,  prsedain  ha- 
heat  ex  aliquo  loco  ad  conquestara  Domini  perti- 
nente, vel  cum  prseda  se  recipiatin  aliquenx  locum 
sui  dominii ,  debet  daré  quintam  Regi  domino ,  et 
alia  majora ,  de  quibus  suprá ;  si  auteni  móvereí 
se  naturalis  unius  regni  ex  térra  alterius  Regis ,  ad 
quem  se  contulit  cum  victualibus  inde  receptis 
antequam  ejus  se  faceret  vassalium ,  debet  daré 
quintam  illi  Regi ,  ex  cujus  térra  movit,  et  victua- 
lía  habuit.  Hoc  dicit, 
(l)Díremos.  Videinfrál  JO.  et  lí.  cum  sequent. 

(2)  De  su  conquista.  Vide  1.  ñu.  tií.  i8,  et  quee 
ibi  dixi  5  suprá  ead.  Partit. 

(3)  Se  acogiese.  Nota  hoc ,  et  facit  ad  eos ,  qui 
timore  hostium  se  recipiunt  cum  mercibus  suis  in 
aliquem  locum  regni,  quód  debeant  solvere  ga- 
beilas;  sed  vide  1,  C^sar,  D.  de  publican. 

I  (4)  Et  ante  que  se  tornase  suyo.  Si  et  iste  ñeque 
acciperet  victualia  de  ejusregno,  utinfrá  subjicit, 
tota  prseda  esset  capientis,,  vide  Glos,  in  cap.  dicat 
aliquis,  23.  qusest.  5.  et  Genes,  cap.  Hi. 

(5)  Del  senario.  Limita  utin  1.  fia.  tit.  18,  spprá 
eadem  Pa,rtit. 


lEx  Via, 

Ex  acquisitis  in  íorneamento  facto  juxtaíormam 
1.  18.  infrá  eod,  non  debetur  jus aliquod  Regi;  nisi 
forte  capiatur  ibi  aliquis  hostis,  cum  quo  Rex  pos- 
sit  finem  belli  faceré ;  tune  tamen  dabit  Rex  bonum 
cambium  capientibus.  ítem  ñeque  de  acquisitis  in 
spolonata  jussu  ducis  facta ,  nec  de  captis  ab  hos- 
tibus  per  exeuntes  contra  eos  ad  toUendam  eis 
prsedam,  antequam  cum  ea  pernoclaverint,  ñeque 
de  hominibus  redemptis  pro  alus;  ñeque  debetur 
etiam  de  bis,  quse  ReX'persuum  privilegium  con- 
cesserit,  vel  ejus  verbo ,  ñeque  de  bis  quaj  polli- 
citi  sunt  voto  ob  redemptionera  captivorum,  vel 
alias  pias  causas ,  ut  daret  sibi  Deus  victoriam  :  et 
si  verba  Regis  sunt  generalia  ad  concessionem  ju- 
ris  sui,  intelliguntur  tamen  et  restringuntur  ad 
mobilia,  quse  ab  hostibus  caperentur;  ñeque  talis 
concessio  fieri  potest  ab  alio ,  quam  á  Rege ,  nisi  de 
ej  jS  speciali  mandato.  ítem  ñeque  deoclur  quinta 
Regi,  si  hostibus  regni  regnum  intrantibus,  regni- 
colse  eos  vincant,  eorumque  bona  capiant;  si  tamen 
Rex  inimicus  ibi  capiatur,  dandus  est  Regi,  qui 
dabit  prsemium  capientibus  :  nec  etiam  debetur  de 
acquisitis  per  excubias ,  et  exploratores  ia  officii 
sui  exsecutione.  Hoc  dicit, 

{\)Lo  que  ganan  en  torneo.  Adde  infrá  eod.  L 18. 

(2)  Espolonada.  Quse  sit  ista ,  vide  in  I.  27.  til. 
25.  suprá  ead.  Partit. 

(3)  Trasnochado.  Yide  in  h  20.  infra  eod. 
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á  justa  duno  por  otro,  fueras  ende  si  fuese 
hi  preso  cabdiellosegunt  dexiemos  (4):  nin  de 
aquellas  cosas  que  les  él  quitase  por  su  pre- 
villejo  en  que  nombrase  cada  una  por  sí;  nin 
de  los  otros  tales  que  les  él  otorgase  por  su 
palabra  segunt  la  postura  que  hobiesen  fecha 
entre  sí  prometiendo  de  dar  algo  por  Dios ,  ó 
por  sacar  cativos  ó  por  facer  algunt  otro  bien 
que  se  les  tornase  en  pro  de  su  fecho.  Et  eso 
mesmo  decimos  de  lo  que  ganasen  en  hueste 
ó  en  cabalgada,  ó  en  otra  manera  qualquier 
de  guerra  en  que  les  otorgase  el  rey  por  su 
palabra  que  fuese  real  la  ganancia  que  en 
aquel  fecho  ficiesen  :  et  esta  palabra  como 
quier  que  se  entiende  en  todas  las  cosas  que 
pertenescen  al  rey  et  al  rcgno,  quanto  en 
fecho  de  guerra  ha  su  entendimiento  apar- 
lado  ,  ca  en  este  logar  tanto  muestra  como  si 
el  rey  mesmo  dixiese  que  todas  las  cosas 
muebles  (-5)  que  cada  uno  hi  ganase  que  fue- 
sen suyas  quitamente  :  et  esta  palabra  non 
la  puede  otri  decir  sinon  el  rey  (G)  mesmo  por 
su  boca,  ó  por  su  carta  en  que  lo  mandase, 
ó  si  dixcse  á  otro  que  lo  pudiese  decir  por  él. 
Et  aun  sin  todas  aquestas  cosas  que  dichas  ha- 
bemos  pueden  los  homes  facer  otra  ganancia 
de  que  non  deben  dar  derecho  al  rey,  asi  como 
quando  los  enemigos  entrasen  en  su  tierra  á 
darle  batalla  et  lo  venciesen-,  ca  estonce  lo 
que  cada  uno  ganase  debe  seer  suyo7  sinon 
tan  solamente  el  rey  de  la  otra  parte  si  fuese 
hi  preso,  ca  este  el  rey  lo  debe  haber  et  dar 
grant  gualardon  (7)  por  él :  otrosí  quando 
acaesciese  que  alguno  cativasenen  qual  ma- 
nera quier  de  guerra,  et  los  otros  déla  cabal- 
gada diesen  por  él  algunt  cativo  de  los  que 

(k)  Dexiemos.  Suprá  eod.  1.  5. 

(d)  Las  cosas  muebles.  Non  ergo  intelligitur  de 
castris  et  villis,  de  quibus  suprá  iii  1.  S,  quantuni- 
cumque  larga  esset  concessio  :  et  nota  bené  istam 
legem ,  non  enim  in  generali  concessione  veniunt 
Regalía ,  nisi  specialitcr  conccdantur,  in  cap.  unic. 
quce  sint  regcil.  et  castra  ct  villse  sunt  regni ,  ut  in 
1.  i.  lit.  18.  supra  ead.  Partii.  et  in  1. 1.  tit.  19. 
ead.  Part. 

(6)  Sinon  el  rey.  Nota  hoc ,  quod  licét  larga  po- 
testas  detur  a  Rege  duci  belli,  non  comprelienditur 
in  generali  concessione,  quod  possit  daré  campum 
francum  á  quinta ,  seu  alus ,  quse  ex  acquisitis  in 
bello  debentur  Regí. 

(7)  Gualardon.  Nota  hoc,  qu5d  debetur  pr£e- 
niium  á  Rege  capienti  Regem  hostem  :  et  ita  fac- 
tum  fuit  temporibus  nostris ,  quando  captus  fuit 
Franciscus,  Rex  Francorum,  apud  Pavíam;  et 
magnum  deberet  esse  tale  preemium ,  nam  si  ob 


ellos  troxesen  presos  ó  üineros  para  com- 
prarlo ;  de  tal  cativo ,  nin  de  los  maravedís 
que  diesen  de  que  lo  comprasen  non  deben 
dar  al  rey  quinto  nin  séptimo ,  nin  diezmo 
nin  otro  derecho  ninguno.  Otras  ganancias 
hi  ha  aun  de  que  non  deben  dar  derecho  al 
rey,  asi  como  de  lo  que  ganan  los  atalayado- 
res ,  et  las  escuchas ,  et  los  barruntes  et  los 
que  van  tomar  lengua  de  los  enemigos,  ca  de 
lo  que  cada  uno  destos  ganare  (8)  en  faciendo 
su  oficio,  non  debe  dar  dello  quinto  nin  otro 
derecho  ninguno. 

LEY  IX. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  partición  de  manera 
que  cada  uno  haya  su  derecho. 

Dadas  al  rey  todas  las  cosas  quel  pertenes- 
cen de  derecho  segunt  deximos  en  las  leyes  (4) 
ante  desta,  lo  al  que  fincare  debe  seer  par- 
tido entre  los  homes  de  manera  que  cada  uno 
haya  lo  quel  conviene  (2)  :  et  esto  por  tres 
razones :  la  primera  porque  ficieron  esfuerzo 
en  ganarlo  :  la  segunda  porque  ficieron  leal- 
tad en  guardallo  :  la  tercera  porque  fueron 
sesudos  en  partirlo.  Et  por  ende  los  antiguos 
de  España  posieron  que  sin  aquel  derecho  que 
cada  uno  debía  haber  en  su  parte  de  la  ga- 
nancia que  ficiesen,  que  han  primeramente 
de  haber  enmienda  et  erechas  de  los  daños 
que  hobiesen  rescebidos ,  asi  como  desuso  es 
dicho  en  el  título  (3)  que  fabla  en  esta  razón : 
et  á  esto  se  movieron  por  dos  razonps :  la  una 
por  piedat  doliéndose  de  los  males  que  los 
homes  hobiesen  priso;  et  h.  otra  por  darles 
gualardon  del  bien  que  hobiesen  fecho. 

capturara  ducís  exercitus  hostilis ,  datur  privile- 
gium  generositatis ,  ut  inírá  tit.  prox.  1.  G.  á  íor- 
tiori,  si  ipse  Rex  boslis  capiatur,  debct  magnum 
pra^mium  dari  capienti, 

(S)  Ganare.  Adde  1.  H.  infra  eod.  ibi :  eí  sf/i 
esto. 

LEX  IX. 

Deductis  bis  quse  ex  prseda  comnetunt  Regí,  re- 
liquum  ex  prseda  inter  milites  dividetur.  Hoc  dicit. 

(1)  En  las  leyes.  Suprá  eod.  1.  k.  ct  S. 

(2)  Lo  quel  convie7ie.  Pro  personarum  qualitati- 
bus,  et  laboribus ,  ut  in  cap.  jus  militare,  1.  dist. 
et  in  cap.  dicat  aliquis ,  qusest.  S.  et  nolat  Bart.  in 
I.  si  quid  in  bello ^  ff.  de  captiv.  vidc  1.  19.  ct  20. 
infrá  eod.  et  1.  27.  et  28.  et  limita,  ut  in  casu  1.  S. 
tit,  28.  infrá  ead.  Partit.  et  etiam  in  casu  1.  6. 
ejusd.  tit.  et  1.  8. 

(3)  En  €l  titulo,  Suprá  ead.  Partit,  tit.  2S. 


DE  LA  PAUtE  QUE  LOS  HORlfíS  DE.BEN  ÜAIÍE^  ,  ETC. 
LEY  X.  LEY  XI. 


.^Ol 


Cómo  los  atalayeros  et  los  escuchas  deben  por 
su  oficio  haber  parte  de  lo  que  ganaren  en  las 
cabalgadas. 

Atalayeros  son  llamados  aquellos  homes 
que  son  puestos  para  guardar  las  huestes  de 
dia  veyendo  los  enemigos  de  luefie  quando 
venieren,  de  guisa  que  puedan  apercebir  á 
los  suyos  que  se  guarden  de  manera  que  non 
rcsciban  daño  :  et  estos  hanlo  de  facer  pala- 
dinamente :  mas  otros  hi  ha  que  han  de  ata- 
layar en  excuso  de  manera  que  non  parezcan; 
et  por  ende  son  llamados  excusoneros  :  et 
esta  es  manera  de  guerreria  que  tiene  grant 
pro ,  ca  por  hi  saben  sin  mostrarse  quantos 
son  los  enemigos  que  van  et  que  vienen ,  et 
en  qué  manera  :  et  eso  m.esmo  decimos  de  las 
escuchas  que  son  guardas  para  de  noche ;  ca 
lo  que  facen  las  atalayas  por  vista,  eso  han 
ellos  de  facer  por  oida.  Et  como  quier  que 
sea  muy  peligroso  el  oficio  de  las  atalayas 
porque  han  á  estar  todo  el  dia  catando  á  cada 
parte,  que  esmeester  grieve  et  mucho  eno- 
joso ,  et  sin  esto  que  han  á  sofrir  lacerios  de 
los  tiempos  quan  fuertes  quier  que  sean, 
mucho  mas  lo  es  de  las  escuchas,  ca  estos 
han  de  guardar  á  sí  mesmos  et  á  los  otros 
con  quien  son,  et  aviene  muchas  vegadas  que 
si  lo  non  saben  bien  facer  que  los  prenden  ó 
los  matan  los  enemigos,  et  son  los  de  su 
parte  por  ende  desbaratados.  Et  porque  de 
estos  átales  es  su  oficio  muy  peligroso  que 
los  han  de  matar  si  lo  non  ficieren  como  con- 
viene, por  ende  deben  ante  seer  pagados  que 
la  partición  se  faga ,  et  sin  aquello  (1)  que  les 
deben  dar  segunt  la  postura  que  con  ellos 
hobiesen  fecha ,  ha  de  seer  suyo  todo  lo  que 
les  veniere  á  mano  en  quanto  estudieren  fa- 
cieudo  su  oficio  (2). 


tEGEá  X.  ET  Xí. 

Salarla  spcculatorum ,  et  excubiarum ,  et  explo- 
iratorumdeducunlur  ante  divisionem  praedse,  prop- 
1er  máxima  istorum  pericula ,  nam  et  capitaliter 
puniuntur,  si  in  officio  malé  se  gerant.  Hoc  dicit , 
cum  lege  sequenti. 

(1)  Sin  aquello.  Innuit,  et  quod  istis  explorato- 
ribus  danda  sit  pars  eorum,  quse  capiuntur  in 


Qué  gualardon  deben  haber  los  barruntes  et  los 
que  van  tomar  lengua  de  los  enemigos. 

Barruntes  son  llamados  aquellos  homes 
que  envian  para  andar  con  los  enemigos  et 
saber  su  fecho  dcllos,  porque  aperciban  á 
aquellos  que  los  envian  que  se  puedan  guar- 
dar de  manera  que  les  sepan  facer  daño  ct 
non  lo  resciban  :  et  estos  deben  catar  sabidu- 
ría et  arte  para  saber  verdaderamente  fecho 
de  los  enemigos  porque  á  los  suyos  puedan 
dar  certedumbre  dellos  :  ca  esta  es  cosa  que 
conviene  mucho  á  los  que  están  en  guerra. 
Otros  hi  ha  que  van  tomar  lengua  :  et  esto  es 
quando  los  homes  quieren  ir  en  hueste  ó  en 
cabalgada ,  et  non  saben  fecho  de  los  enemi- 
gos ciertamente,  et  envian  algunos  homes 
que  tomen  home  ó  muger  el  primero  que 
fallaren  porque  puedan  haber  sabiduría  de- 
llos. Et  como  quier  que  también  los  bar- 
runtes que  deximos  como  estos  es  su  oficio 
de  dar  sabiduría  á  los  suyos  de  los  enemi- 
gos, con  todo  esto  ha  departímiento  en- 
trellos  •,  ca  los  barruntes  la  han  de  dar  por  sí, 
et  los  otros  por  los  que  prisieren.  Et  porque 
esto  non  se  puede  facer  sin  grant  peligro , 
pusieron  los  antiguos  que  fuesen  pagados  de 
aquello  que  con  ellos  hobiesen  puesto  ante 
que  la  partición  ficiesen ;  et  sin  esto  todo  lo , 
que  ganasen  yendo  á  aquel  fecho  debe  seer 
suyo  quitamente ;  ca  derecho  es  que  asi 
como  quando  esto  non  ficiesen  lealmente  de- 
ben rescebir  muerte  por  ello,  otrosí  es  mucho 
guisada  cosa  que  hayan  gualardon  quando 
bien  lo  ficiesen. 

LEY  XÍL 

Qué  gualardon,  deben  haber  los  guardadores  de 
la  hueste ,  ^et  los  quadrilleros  cómo  deben 
seer  fechos  et  quáles  deben  seer  en  si. 

Guardad,ores  deben  seer  puestos  en  las 
huestes  et  en  las  cabalgadas  para  guardar 

■V 

bello ,  sicut  et  cíeteris ,  ut  siiprá  1.  proxlm.  Sicut  et 
daíur  bis,  qui  manent  ad  servandas  sarcinas,  ut 
in  lib.  1.  Regum,  cap.  50. 
(2)  Su  oficio.  Vide  1.  sequent. 


Salaria  custodientium  prsedam,  et  quaíernío- 
num,qui  deputanlur  ad  a^stimationem  damnorum, 
ut  daraniíicatis  emendentur,  deducuntur  aníe  di- 
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todas  lag  cosaá  que  hi  ganaren  de  los  enemi- 
gos que  non  se  pierdan ,  nin  las  roben  nin  las 
furten :  et  estos  deben  escoger  que  sean  áta- 
les que  lo  sepan  facer  lealmente,  faciéndoles 
jurar  primero  que  lo  guarden  bien  et  que  non 
fagan  en  ello  engaño  por  cobdicia  que  hayan: 
et  porque  han  de  guardar  estas  cosas  por  eso 
les  llaman  guardas.  Et  como  quier  que  esto 
que  ellos  han  de  facer  se  torna  en  grant  pro 
de  los  que  la  ganancia  ficieron,  tanto  es 
grande  el  trabajo  que  en  ello  llevan,  que  to- 
vieron  por  bien  los  antiguos  que  fuesen  ante 
pagados  que  la  partición  ficiesen.  Otros  ofi- 
ciales hi  ha  que  llaman  quadrilleros,  et  estos 
han  de  seer  tomados  faciendo  quatro  partes 
de  la  hueste  ó  de  la  cabalgada,  et  escogiendo 
de  cada  quarto  (1)  un  home  bueno  que  sea 
tal  que  sepa  temer  á  Dios  et  haber  en  sí  ver- 
güenza. Et  sin  todo  esto  tovicron  por  bien  los 
antiguos  que  cada  uno  destos  quadrilleros 
hobicsen  en  sí  tres  cosas ;  la  primera  que  fue- 
sen leales,  la  segunda  de  buen  entendimiento, 
la  tercera  sofridos  :  ca  la  lealtad  les  guardará 
que  la  cobdicia  non  les  faga  errar,  et  el  buen 
entendimiento  les  fará  que  sepan  dar  á  cada 
uno  su  derecho,  et  la  sufrencia  que  non  se 
ensañen  nin  se  quejen  por  las  muchas  razones 
etde  muchas  guisas  que  les  dirán  los  homes 
desmesuradamente.  Et  por  esto  son  llamados 
quadrilleros ,  porque  cada  uno  dellos  han  de 
saber  las  erechas  que  cayeren  en  los  de  su 
quadriella  :  et  segunt  aquello  la  parte  que 
deben  haber  de  lo  que  fincare  :  et  por  ende 
han  de  tomar  la  jura  dellos  luego  que  los  ho- 
biercn  escogidos  que  estas  cosas  sobredichas 
fagan  bien  et  lealmente.  Et  porque  el  oficio 
destos  et  de  los  guardadores  que  dcximos  es 
muy  trabajoso ,  por  eso  deben  seer  pagados 
de  aquello  que  les  prometieron  de  dar  ante 

visioncm  príedre,  et  si  isti  in  ofíício  dclinquiint , 
furlum  aut  dolum  commillendo ,  poena  tripli  pu- 
niuntur,  et  si  non  liabeant,  unde  solvant,  occi- 
duntur.  Hoc  dicit. 

(1)  Quarto.  Id  est,  de  quoiibeí  quarterio. 

(2)  Tres  doblado.  Id  est,  triplicato,  et  in  f-jiplo 
inest  simplum. 

(3)  Débenlo  matar.  Poena  gravis  in  deíectu  pe- 
cuniaria;. 

C»)  Que  se  fian  en  él.  Nota  hoc  verbums. 


que  la  partición  se  faga  •  et  si  alguno  delIOS 
errase  faciendo  á  sabiendas  furto  ó  engaño 
en  su  oficio ,  débelo  pechar  tres  doblado  (2), 
et  esto  de  guisa  que  la  partición  non  se  em- 
bargue por  ello  :  et  si  non  hobiere  de  que  lo 
pechar,  débenlo  matar  (3)  como  á  home  que 
face  falsédat  contra  aquellos  que  se  fian  en 
él  (4). 

LEY  XIII. 

De  lo  que  deben  facer  los  que  van  en  cabalgada 
quando  se  les  olvida  de  poner  cosa  cierta  que 
diesen  á  los  aialayeros ,  et  d  las  escuchas  et 
á  los  otros  oficiales, 

Contece  algunas  vegadas  que  los  que  van 
en  hueste  ó  en  cabalgada  olvidándoseles  non 
ponen  cierta  cosa  que  den  á  los  atalayeros , 
nin  á  las  escuchas ,  nin  á  los  barruntes ,  nin  á 
los  que  van  tomar  lengua ,  nin  á  las  guardas 
nin  á  los  quadrilleros :  et  por  toller  contienda 
que  podrie  acaescer  sobre  esta  razón ,  tovie- 
ron  por  bien  los  antiguos  que  quando  esto 
acaesciese ,  que  los  de  la  cabalgada  escogie- 
sen homes  buenos  en  quien  se  fiasen ,  et  que 
fuesen  átales  que  hobiesen  en  sí  las  tres  cosas 
que  deximos  en  la  ley  ante  desta  de  los  qua- 
drilleros :  et  por  esto  deben  seer  tres  ó 
cinco  (1),  porque  si  acuerdo  nasciese  entre 
ellos ,  en  lo  que  se  acordaren  los  mas  aquello 
vala  :  et  luego  que  los  hobieren  escogidos 
débenles  tomar  la  jura  que  fagan  esto  bien  et 
lealmente.  Et  desque  esto  hobieren  fecho ,  lo 
que  ellos  mandaren  que  les  den  debe  valer 
tan  bien  como  si  todos  lo  hobiesen  puesto  co- 
munalmente, et  el  que  lo  contrallare  ó  non 
quisiese  por  ello  estar  debe  haber  tal  pena 
como  quien  desdice  (2)  juicio  de  señor  ó 
mandamiento  de  cabdiello. 

tEX  XIíI. 

Si  non  príGcCssit  convcntio  certa  círca  salaria 
speculatorum ,  excubiarum ,  cxploraLorum ,  custo- 
dum  prajdaí,  et  quaternionum ,  eliguntur  tres,  aut 
quinqué  probi  viri  de  cxercitu  ad  taxam  salarii ,  et 
eoi'um  taxationi  statur,  perinde  ac  si  á  principio 
de  tali  salario  conventio  facta  esset.  Hoc  dicit. 

(i)  Tres  ó  cinco.  Nota  ad  electionem  arbitrorum , 
üt  fíat  de  impari  numero  propter  naturalem  ad  dis- 
sentiendum  hominum  facilitatem. 

(2)  Como  quien  desdice.  Sed  qu33  pcena  erit  ista, 
yide  1.  penult.  tit.  28,  infrá  ead.  Parlit, 
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-  LEY  XIV. 

Que  los  vencedores  de  la  lid  ó  de  la  facienda 
non  deben  robar  el  campo  fasta  que  sean 
todos  ayuntados,  et  lo  lleguen  todo  en  uno  et 
lo  partan,  et  de  lo  que  deben  dar  á  su  cab- 
diello. 

Ley  20.  tit.  4.  lib.  6.  Recop. 

Facienda  ó  lid  si  acaesciese  que  alguno  la 
venza,  debe  guardar  que  non  roben  el  campo 
fasta  que  torne  el  álcanze ,  asi  como  dice  en 
la  ley  (1)  que  fabla  de  la  batalla  que  el  rey 
vence  :  et  el  que  de  otra  guisa  lo  ficiese  debe 
haber  tal  pena  como  hi  dice.  Mas  después 
que  hobieren  venzudos  los  enemigos ,  todo  lo 
que  ganaren  debe  seer  ayuntado  por  las  ra- 
zones que  en  esa  ley  son  dichas  :  et  si  el  cab- 
diello  que  hobieren  fuere  señor  por  natura- 
leza de  linage  ó  por  heredamiento  maguer 
non  sea  rey,  débenle  dar  el  séptimo  de  todo 
lo  que  ganaren.  Mas  si  lo  fuese  por  natura- 
leza de  buen  fecho  (2),  ó  si  lo  hobiesen  ellos 
de  su  voluntad  escogido  por  cabdiello,  á  este 
atal  han  de  dar  el  diezmo  :  ca  los  antiguos 
non  tovieron  por  bien  que  otro  borne  hobie-^ie 
quinto  sinon  el  rey  ó  á  quien  él  lo  diese ,  asi 
como  es  dicho  en  la  ley  que  fabla  en  esta  ra- 


igón. Et  esto  decimos  si  el  Señor  ó  el  cab- 
diello saliere  de  su  hcredat  (3)  ó  de  otra  que 
non  sea  del  rey  quando  fuere  á  aquella  fa- 
cienda ó  lid  :  mas  si  él  saliese  de  tierra  del 
rey  ó  por  su  mandado  (4),  ó  por  alguna  des- 
tas  cosas  que  dexiemos ,  entonce  deben  dar 
al  rey  su  quinto  de  todo  lo  que  ganaren  sc- 
gunt  desuso  mostramos.  ; 

LEY  XV. 

Cómo  non  deben  robar  el  campo  de  las  -cosas 
que  hi  estudieren  et  ganaren. 

íiobar  non  deben  los  homes  el  campo  des- 
que venzudos  hobiesen  los  enemigos  en  ba- 
talla, nin  en  facienda  nin  en  lid  :  et  esto 
pusieron  los  antiguos  porque  non  se  perdie- 
sen las  cosas  que  hi  fuesen  ganadas  et  pudie- 
sen mejor  venir  á  partición.  Et  non  tan  sola- 
mente lo  pusieron  por  el  dia  en  que  fuese 
vencida,  mas  aun  fasta  nueve  dias,  et  que 
aquel  logar  do  estudiesen  en  este  plazo  nin 
ellos  nin  otros  non  se  entremetiesen  á  ro- 
barlo ;  mas  que  allegasen  las  cosas  vivas ,  et 
las  otras  que  las  aduxesen  á  montón,  et 
quaíquier  que  bebiese  tomado  algunas  dellas 
si  gelas  conosciesen  fasta  aquel  plazo  sobre- 


lEX  XIV. 

Soli  Regí  debetur  quinta  prsedse ;  si  tameii  do- 
minus  inferior  á  Rege  de  térra  sua .  vel  alia ,  quaí 
non  sit  Regis ,  exiens  prsedam  ab  hoslibus  capiat , 
séptima  pars  prsedse  dabitur  ei :  dominus  auíem 
rationé  feudi  seu  Dux  electus  habebit  decimam :  si 
tamen  isti  á  térra  Regis  exeant  ad  prsedam ,  vel  de 
ejiís  mandato,  quinta  dabitur  Regi.  Hoc  dicit. 

(1)  En  la  ley.  Supra  eod.  1.  i.  vide  Bart.  in  L 
si  quid  in  bello,  D.  de  capí,  et  Bald.  in  1.  si  quis 
pro  redemptione ,  C.  de  donat.  vide  siiprá  I.  9. 

(2)  De  buen  fecho.  Id  est ,  quia  vassalii  ratione 
feudi  eum  sequuntur. 

(3)  Saliere  de  su  heredat.  Non  ergo  debeí  habere 
septimam  partera ,  quando  exiit  de  ierra  Regis , 
seu  ejus  mandato ;  sed  an  procedethoc,quod  dixit, 
etsi  exeat  de  hsereditate  sua ,  quse  tamen  est  in  ter- 
ritorio regnilVideturdicendum,  quod  siCjpropter 
sumptus  et  victualia ,  quse  inde  extrabit,  et  facit : 
nota  bené. 

{k)  O  por  su  mandado.  Si  enini  exeat  ad  bellum 
de  mandato  Regis ,  etsi  exeat  de  hsereditate  sua , 
adhuc  debetur  quintum  Regi. 

LEX  XV. 

DeYiclo exercitft  bostium  fidei,  aul  Regis,  vel 


regni ,  non  est  íangendum  de  prseda  infra  íriduum , 
sub  pcena  dupli ,  sed  in  hoc  termino  omnis  prssda 
congregabitur,  nisi  ex  causa  excusetur  qui  cepit 
aliquid ,  ita  quód  non  potuit  eam  ad  cumulum  du- 
cere  infra  dicíüm  triduum :  quod  si  campo  devicto 
revertantur hostes ,  et  eos,  quijam  fuerunt Víc- 
tores ,  vincant  et  insequantur,  et  alii  superveniant, 
qui  hostes  insequentes  vincant.  istorum  eritprseda, 
lícéi  prius  ab  alus,  qui  postea  fugerunt,  íuit  ac~ 
quisita;  si  tamen  fugientes  viso  auxilio  revertantur 
contra  hostes ,  cosque  tam  ipsi ,  quám  alii ,  qui 
'  supervenerunt ,  devincant ,  tune  inter  omnes  divi- 
deíur  prseda.  ítem  si  vincentes  fugientes  hostes 
non  insequantur,  sed  alii ,  qui  supervenerunt,  eos 
insequentes  devincant,  tune  istorimi  superve- 
nientum  erit  prseda  5  nisi  forsan  primi  vincentes 
ita  pauci ,  et  lassi  essent ,  quod  insequi  non  potue- 
runt ;  tune  enim  partientur  prsedam  et  ipsi  cum 
supervenientibus ,  qui  hostes  insecuti  fuerunt : 
si  tamen  primi  vincentes ,  non  vi ,  sed  terrore  fu- 
gere  fecerunt  hostes ,  ñeque  eos  sunt  insecuti , 
tune  si  á  supervenientibus  hostes  totaliter  devin-  [ 
cantur,  istorum  supervenientium  erit  prseda ,  et  * 
non  eorum  qui  hostes  terruerunt ,  et  insequi  nolue- 
runt ;  si  tamen  aliqui  ex  eis ,  qui  terruerunt ,  iüse- 
quuntur  hostes ,  partem  prsedse  habebunt  ipsi ,  noí| 
qui  insequi  noluerunt.  Hoc  dicit. 
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dicho,  que  las  íoiilasen  do  quier  que  fuesen 
falladas  et  gelas  ficiesen  pechar  (1)  con  el  do- 
blo :  pero  esto  se  entiende  si  los  que  este 
fecho  ficiesen  non  hobiesen  alguna  excusa 
derecha  por  que  non  pudieran  facer  la  parti- 
ción en  aqueste  plazo  (2)  sobredicho.  Mas  si 
por  aventura  acaesciese  que  tornasen  los 
enemigos  al  campo  et  venciesen  á  aquellos 
que  primeramente  fueron  vencedores  de  ma- 
nera que  los  echasen  ende,  et  levándolos 
vencidos  sobreveniesen  otros  que  cobrasen 
lo  que  ellos  hablen  perdido,  estos  que  la 
postrimera  vegada  hobiesen  vencido  los  ene- 
migos deben  haber  toda  la  ganancia  que  los 
otros  desampararon  en  el  campo  quando 
fueron  vencidos,  et  non  son  tenudos  de  les 
dar  dello  parte  por  razón  de  la  primera  ga- 
nancia que  ficieran ;  et  esto  porque  ellos  lo 
ganaron  de  nuevo  do  los  otros  lo  hablen  per- 
dudo  ,  fueras  ende  si  aquellos  que  los  vencie- 
ron la  primera  vez  tornasen  en  ayuda  de  los 
otros  que  los  vencieran  la  segunda ,  ca  es- 
tonce deben  haber  su  parte  por  razón  de  la 
ayuda  que  les  ficieron.  Pero  si  aquellos  que 
vencieran  los  enemigos  la  primera  vez  non 
quisiesen  seguir  el  alcanzo,  etveniesen  algu- 
nos de  otra  parte  et  desbaratasen  á  los  que 
fuesen  fuyendo ,  aquellos  que  estonce  los 
desbarataron  deben  haber  la  ganancia,  et 
non  han  de  dar  parte  á  los  que  primero  los 
hobiesen  venzudos  pues  que  non  quisieron 
en  pos  ellos  ir.  Mas  esto  se  entiende  si  fuesen 
tantos  los  vencedores  que  pudiesen  seguir  el 
alcance  et  non  quisiesen  •,  ca  seyendo  pocos 
que  non  se  atreviesen  á  ir  en  pos  ellos ,  ó  tan 
cansados  que  non  lo  pudiesen  facer,  estos 
átales  non  deben  perder  su  parte  de  lo  que 
los  otros  ganasen  :  et  esto  por  dos  razones , 
la  una  porque  ellos  los  vencieron  primera- 
mente, et  la  otra  portiue  por  el  su  venci- 
miento los  vencieron  los  otros  veyéndolos  ir 
feridos  (3)  ó  cansados.  Mas  si  fuese  que  los 


pocos  venciesen  á  los  muchos  mas  por  ma- 
nera de  espanto  que  por  esfuerzo,  et  aquellos 
en  fuyendo  veniesen  otros  que  los  desbarata 
sen  non  los  fallando  feridos  nin  cansados, 
estos  segundos  deben  haber  la  ganancia  et 
non  dar  parte  á  los  primeros ,  fueras  ende  si 
algunos  de  los  que  los  hobiesen  Vencidos 
primeramente  siguiesen  todavía  el  alcance; 
ca  estonce  aquellos  deben  haber  parte  de  la 
ganancia ,  mas  non  los  otros  que  fincasen  en 
el  campo.  Et  todas  estas  cosas  son  quando 
la  batalla ,  ó  la  facienda  ó  la  hd  fuese  contra 
los  enemigos  de  la  fe ,  ó  del  rey  ó  del  regno. 

LEY  XVI. 

Cómo  7ion  deben  adocir  ninguna  cosa  á  partí' 
cion  de  lo  que  se  ganare  en  las  asonadas. 

Leyes  del  lit.  15.  lib.  8.  Rccop. 

Asonada  (1)  tanto  quiere  decir  como  ayun- 
tamiento que  facen  las  gentes  (2)  unas  contra 
otras  para  facerse  mal :  et  asi  como  aquellas 
que  son  fechas  contra  los  enemigos  de  la  fe , 
Qrdel  rey  ó  del  regno  son  á  pro  et  á  honra , 
otrosi  aquellas  que  se  facen  entre  los  de  la 
tierra  son  á  deshonra  et  á  daño  :  et  esto  por 
muchas  razones ;  primeramente  porque  facen 
grant  pesar  á  Dios  tollendo  aquellos  que  se- 
rien para  facerle  servicio  contra  los  enemigos 
de  la  su  fe ,  faciendo  que  se  maten  unos  con 
otros  :  et  deshonra  facen  otrosi  grande  á  su 
señor  non  queriendo  rescebir  emienda  por  él 
del  tuerto  querescibieron,  et  se  la  quisieron 
tomar  por  sí  mesmos,  atreviéndose  mas  en 
su  osadia  ó  en  su  poder  que  non  en  la  justicia 
que  por  el  rey  han  de  haber.  Et  sin  todo  esto 
facen  otrosi  grant  daño  en  la  tierra  tomando 
lo  de  su  señor  que  ellos  deben  guardar,  et  de 
otros  muchos  que  non  les  merescieron 
mal ,  por  que  los  facen  andar  pobres  et  mal- 


(1)  Pechar.  Adde  1.  is  prcedam,  D.  ad  leg.  JuL 
pecul.  ubi  ponitur  poena  quadrupli. 

(2)  En  aqueste  plazo.  Quiaforlé  instabat  pericu- 
lum,  si  tanto  tempore  stetisset  ibi  exercitus,  et 
ideo  celerius  diviserunt  praedain ,  vel  alibi  transtu- 
lerunt. 

(3)  Jr  feridos.  Facit  ad  bestiam  vulneratam, 
quam  vulnerans  fessus  labore  insequi  non  potuit, 
ct  alius  eam  cepit;  vide  lamen  1.  20.  tit.  28.  3. 
Partit. 

lEX  Xvi. 

Puniuntur  quée  fiunt  in  assonata,  seu  civili  dis- 


sensione  pcenis  ble  expressis:  et  capta  intali  bello 
non  fiunt  capientium ,  ñeque  dividuntur,  sed  red- 
duntur  cum  séptuplo.  IIoc  dicit. 

(1)  Asonada.  Et  quallter  debeant  concludere 
testes  deponentes  contra  eos ,  qui  fecerunt  assona- 
tam,  vide  Alexand.  2.  volum.  consil.  fin. 

(2)  Que  facen  las  gentes.  Quot  requirantur,  u^j 
dicatur  gens ,  videtur,  quod  quatuor,  ut  in  1. 1.  D. 
deproh.  ubi  Glossa;  sed  probabilius  posset  dici  de 
decem ,  quia  nomen  genlis  turbara  significat ,  se- 
cundum  Baíd.  quem  vide,  in  1. 1,  $.jus  gentium, 

'  D.  de  jmt.  etjur. 


DE  LA  PAKTE  QUE  LOS  IIOMES  DEBEN  IIABEIl,  ETC. 


ÍO» 


dantes  :  et  tal  cosa  como  osla  tanto  pesa  á 
Dios  et  lo  exlfanaron  los  santos  padres ,  que 
la  justicia  espirilual  de  santa  eglcsia  dio  por 
descomulgados  (3)  á  los  que  esto  íicicsen ;  et 
los  antiguos  quanto  á  la  pena  temporal  {A) 
pusiéronles  que  perdiesen  amor  del  rey  et 
que  los  echasen  del  regno,  extrañándolos 
del  (5)  por  el  extrañamiento  que  ellos  hi  me- 
tieron faciendo  hi  el  daño  que  debien  facer 
en  la  tierra  de  los  enemigos.  Et  sin  todo  esto 
tovieron  por  derecho  que  pechasen  de  lo 
suyo  á  siete  doblo  (G)  la  malfetria  que  fecie- 
sen  :  et  si  el  rey  fuese  á  ellos  ó  otro  por  su 
mandado  et  non  lo  quisiesen  dexar,  que  los 
pudiesen  matar  ó  prender,  et  tollerles  quanto 
que  hobiesen  como  á  enemigos  conoszudos 
del  rey  et  del  regno  onde  son  natui^ales  ó  en 
que  moran,  et  esto  sin  calonia  ninguna  de 
homecillo  nin  de  pecho.  Et  otrosi  que  de  sus 
bienes  que  les  fallaren  en  mueble  que  paga- 
sen las  malfetrias  que  hobiesen  fecho  asi 
como  sobredicho  es;  et  si  esto  non  com- 
pílese ,  que  pudiesen  luego  vender  de  las  he- 
redades que  hobieren  tanto  de  que  íiciesen 
las  entregas ,  et  los  que  las  comprasen  que 
las  hobiesen  seguras  (7)  del  rey  et  de  los  del 


regno,  et  todo  lo  al  que  fincase  que  fuese 
rcgalcngo  (8).  Et  porque  tovieron  este  fecho 
los  antiguos  por  muy  extraño,  pusieron  que 
si  acaescicsc  alguna  vez  ([uc  los  de  las  asona- 
das lidiasen ,  ([ue  non  fuese  ninguno  osado 
do  robar  nin  de  partir  entre  sí  ninguna  cosa 
de  lo  que  en  el  campo  yoguiese ;  ca  pues  que 
non  lo  ganaron  derechamcijte  (9)  non  tovie- 
ron por  derecho  que  lo  partiesen  :  et  pusieron 
por  pena  que  el  que  lo  ficiese  que  lo  tornase 
con  siete  tanto. 

LEY  XVII. 

Que  en  las  asonadas  non  debe  prender  un  home 
á  otro  por  levarlo  á  su  prisión ,  nin  matarlo 
'después  que  fuere  preso  nin  estremarlo. 

Leyes  del  tit.  Vo,  liL.  8.  Rccop. 

Atrever  non  se  debe  ninguno  de  prender  á 
otro  en  asonada  para  levarle  á  su  prisión  :  et 
maguer  lo  toviese  en  su  poder  en  el  campo  , 
non  le  ha  de  cortar  la  cabeza ,  nin  degollar 
nin  le  facer  perder  miembro  ninguno  sinon 
en  feriéndole  mientre  se  defendiese ,  nin  aun 


(3)  Lió  por  descomulgados.  Vide  in  c.  conjura- 
tionum,et  in  cap.  conspirationum ,  11.  qusest.  1. 
et  in  c.  sedüionarios 3  Ü6.  dist.  et  vide  Abb.  in  c. 
fin.  de  test,  eogend. 

(k)  Pena  temporal.  Vide  1.  capitalium ,  |.  solent, 
et  L  si  quis  aliquid,  $.  2.  D.  depoenis,  ell.  5.  cum 
sequentibus  D.  ad  leg.  Jul.  devipublic.  etin  L  1. 
§.  lin.  D.  ad  leg.  Jul.  Majest.  et  in  1.  denuntiamus  ^ 
C.  de  his  qui  ad  eccles.  confug.  et  in  L  1.  et  2,  C. 
de  seditios.  et  1.  11.  lit.  U.  lib.  a.  For.  LL.  et  I.  2. 
tit.  10. 7.  Partit.  et  possunt  isti  puniri  deprehcnsi 
in  crimine  seditionis  absque  ordine  judiciario; 
vide  Bald.  in  1.  fin.  D.  de  rerum  dim. 

(5)  Extrañándolos  del.  Et  sic  banniuntur  á  regno, 
et  ponuntur  extra  protectionem  regni. 

(6)  J  siete  doblo.  Non  memini  legis  juris  com- 
munis ,  quae  ob  hoc  delictum  ponat  poenam  sep- 
tupli;  etvide  hodié  de  pcenis  istorumí.  1.  et  2.  tit. 
10.  lib.  4.  Ordin.  Regal.  et  quod  dicit  de  séptuplo, 
ct  duplo ,  sunt  nóvense ,  ut  patet  in  sequenti. 

(7)  Seguras.  Sic  est  practica  in  instrumentis  ven- 
ditionum,  quse  fiunt  á  Rege. 

(8)  fuese  regalengo.  Id  est ,  de  regali  dominio  ob 
confiscationem. 

(9)  Derechamente.  ínter  prsedones  namque  non 
líabet  locum  judicium  communi  dividundo  ,1.  com- 
onuni  diñdiindo,  $.  inter  jjrcedones,  ff.  comm. 

I  dividundo,  et  adde  1.  quod  autem,  ff.  pro  socio, 
'  et  quod  tradunt  Ángel,  et  Joan,  de  Imol.  de  armi- 
geris  inl.  illm  avíem  institntiones,  ff  dehwredib. 
ToM.  U, 


inst.  et  Ángel.  Aret.  in 
pers.  nob.  acquiritur. 


igitiir^  Inst.  per  qiias 


LEX  xvir. 

Proliibet  capturam  horainis  in  assonata ,  carce- 
rationem,  occisioncm  ct  membri  abscisioriem, 
extra  casum  ob  dcfensioneni  suse  personíe  factum , 
sub  pcenis  bic  descriplis.  Si  tamcn  sic  caplus  sit 
capienti  datus  per  judicem  pro  inimico ,  ita  carce- 
rari  poterit ,  ut  non  ex  carcere  mors  sequatur,  nec 
poterit  uti  servitio  talis  dati  pro  inimico  :  quod  si 
capiens  in  assonata  timeat  oífendi  á  capto ,  si  laxe- 
tur,  recepto  ab  eo  homagio  de  non  oífendendo, 
laxet;  quod  si  prsestare  noluerit,  retineat  per 
novem  dies ,  in  quibus  captus ,  vel  ejus  consan- 
guinei  Regi  possint  indicare  caplionem.  Et  intra 
istum  terniinum  illsesura  tenebit  captum ,  nec  alibi 
extra  dominium  Regís  extrahet,  nec  adhomagiura 
prajsíandum ,  ne  Regi  querelam  faciat ,  aut ,  ut  se 
redimat,  compellet,  et  si  de  facto  tale  homagíum 
extcoserit,  non  tenebit;  et  si  Rex  captum  jubeat 
relaxari ,  id  debet  omnino  adimpleri ,  alias  capiens 
non  relaxans  tot  menses  mancipabitur  carceri, 
quot  dies  ipse  lenuit  captum;  et  capientem  Rex, 
cujus  jussu  relaxatur,  securabit  ne  injuriara  reci- 
piat  á  capto ,  nec  ab  ejus  consanguineis.  Si  vero 
capiens  suo  arbitrio  relaxet  captum ,  non  competit 
ei  jus  petendi  securitatem  á  Rege  :  et  rapientes 
aliquid  ex  assonata,  puniuntur  poenis  bic  positis. 
IIoc  dicit. 
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después  que  lo  hobiese  muerto  non  tovieron 
por  bien  que  lo  estemase  ñin  le  tollese  nin- 
guno de  ^us  miembros  :  et  los  que  contra 
esto  feciesen ,  tovieron  por  derecho  que  si 
mayores  con  mayores  ó  eguales  con  eguales 
fuesen  facedores  deste  estemamiento ,  que 
rescebiese  otro  tal  en  su  cuerpo  el  que  lo  ho- 
biese  fecho ;  et  si  fueren  de  los  menores  que 
muriesen  por  ello,  et  si  non  los  pudieren  ha- 
ber, que  perdiesen  quanto  hobieren  :  et  estas 
penas  posleron  á  los  que  lidiasen,  lo  uno  por- 
que se  atrevieran  á  lidiar  contra  defendi- 
miento  del  rey,  et  lo  al  porque  se  atrevieran  á 
cortar  miembro,  lo  que  ninguno  non  debe  fa- 
cer sinon  el  que  toviere  logar  de  justicia.  Et 
si  acaesciese  que  alguno  prisiese  á  otro  que 
fuese  fidalgo ,  nol  debe  meter  en  fierros ,  nin 
en  cárcel  nin  en  cepo  ,  nin  darle  otras  malas 
prisiones  nin  deshonradas,  fueras  ende  si 
fuese  su  enemigo  conoscido  dado  por  jui- 
cio (1)  :  et  aun  á  este  nol  debe  dar  prisión  (2) 
de  que  muera  por  achaque  della ,  nin  debe 
servirse  del  metiendol  á  facer  labor  nin  otra 
cosa  quel  non  convenga.  Mas  si  el  preso  non 
fuese  su  enemigo,  debel  dexar  ir  sobre  su 
homenage  tomandol  pleyto  que  nol  venga 
mal  del  por  razón  quel  prisó  :  et  si  esto  (3) 
non  quisiese  facer,  puedel  tener  encerrado 
fasta  nueve  días  (4)  nol  dando  otra  mala  pri- 


sión. Mas  en  este  plazo  nol  debe  sacar  á  seño- 
río de  otro  rey,  nin  le  facer  redemir  nin  darle 
pena  ninguna  por  que  lo  faga ,  nin  ferirlo  nin 
matarlo  en  ninguna  manera  por  saña  nin  por 
enemistad  que  con  él  hobiese  en  ante  nin  es- 
tonce desquel  hobiese  preso,  et  nol  debe 
apremiar  quel  faga  pleyto  que  non  se  que- 
relle del  al  rey,  ó  al  que  su  logar  toviese,  ó 
al  fuero  de  la  tierra  :  ca  atal  pleyto  nol  val- 
drie  porque  gelo  ficiera  facer  temendol  en  su 
prisión  (5).  Et  el  plazo  sobredicho  de  los 
nueve  dias  establescieron  los  antiguos,  por- 
que en  ese  comedio  pudiese  el  que  fuese 
preso  ó  sus  parientes  facerlo  saber  al  rey  :  et 
si  después  que  lo  sopiere  le  enviare  su  man- 
dadero ó  su  carta  en  que  mande  que  lo 
suelte ,  ó  gelo  mandare  por  su  palabra ,  debe 
luego  seer  fecho ;  et  después  que  por  el  rey 
lo  dexare,  él  lo  debe  facer  segurar  porque 
nol  venga  mal  daquel  nin  de  sus  parientes  al 
quel  tovo  preso  nin  á  los  suyos  por  esta  razón* 
Et  esto  es  porque  fue  quito  por  mandado  del 
rey;  mas  si  aquel  quel  prisiera  quisiese  qui- 
tar al  preso  por  ruego  del  mismo  ó  de  sus 
parientes ,  si  la  seguranza  hobiere  meester, 
dellos  la  debe  haber ;  ca  non  es  derecho  de 
la  demandar  después  al  rey  pues  que  primero 
por  él  non  la  quiso  tomar ;  fueras  ende  si 
ellos  le  quebrantiJisen  el  pleyto  que  con  él 


(1)  For  Jteícío.  Hodie  hoc  erit  juxta  teuorem  1. 
76.  in  Ordin.  Tauri. 

(2)  Nol  debe  dar  prisión.  Videbalur  dicendum 
contrarium ,  nam  cüín  istum  possct  impune  occi- 
dere,  ex  quo  datus  est  pro  suo  inimico ,  juxfa  tc- 
norem  dictse  legis ,  et  ea  quae  notat  Bart.  in  1.  ex 
fcicto,%.  ex  fado 3  ff.  ad  Trehell.  et  quod  nolaí 
Bald.  in  1.  Grachus,  C.  deadnlter.  ubi  dicit,  quod 
potest  istum  faceré  assassinarl ;  ergo  á  fortiori 
posset  illum  capere ,  et  detinere  in  vinculis ,  et 
qwodcumque  servitium  ab  eo  exigere,  argumento 
C.  nec  in  ea,  ff.  ad  leg.  Jul.  de  adidter.  sed  potosí, 
dici,  quodnoluit  lex,  ut  poena  carceris  esset  ad 
mortem,  juxta  1.  aut  damnum,  %.  solent,  ff.  de 
peen.  etl.  incredihile,  C.  de  peen,  ñeque  serYillum 
esset  ultra  decentiam  servientis. 

{Z)Etsiesto.  Prius  ergocapiunturmobilia  ,quám 
immobilia ,  ut  in  1.  á  Divo  Pío,  §.  in  venditione, 
ff.  de  re  judie,  et  infrá  S.  Partit.  tit.  27. 1.  3.  et 
quae  ibi  dlxi. 

(U)  Nueve  dias.  Permittit  privatum  carcerem, 
contra  1. 1.  C.  de  priv.  carcer.  et  1.  fin.  tit.  29.  7. 
Part.  sed  hoc  ideo ,  quia  non  prsestat  cauüonem  de 
non  offendendo  occasione  capturae ,  et  elapsis  no- 
vem  diebus ,  dimittet  eum  liberé ,  ex  quo  ista  lex 
^d  tempus  hoc  permittit;  et  isti  Boyem  dies  ad  Uoc » 


ut  Rex  jubeat  dari  istam  c::utionem ,  proderunt 
capienti  et  capto.  ítem  non  videbitur  huic  capienti 
süccurrendum  isto  remedio ,  ex  quo  ipse  se  posuit 
in  liac  necessitate ,  argumento  1,  si  miUier,  ff.  auod 
met.  caus.  sed  potest  responder!  juxta  ea  quaí  notat 
Abb.  in  cAp.quiadiversitaíem ,  colum.  5.  de  comes, 
prceb.  et  Bald  in  1.  data  opera ,  C.  qui  accus.  non 
poss.  14.  col.  in  princip.  et  videtur  intelligenda 
ista  lex,  quando  qui  cepit,  habuit  justam  causara 
capiendi ,  juxta  id  quod  notat  Bart.  in  I.  capite 
quinto 3  D.  deadulter.  alias  non  video,  cur  íste 
capiens  non  teneretur  crimine  privati  carceris :  et 
nota ,  quod  hic  dantur  novem  dies ,  cúm  alias  intra 
viginli  horas  tenebatur  captum  exhibere  judici,  et 
hoc  quia  est  generosus  ille ,  qui  capitur,  et  ad  con- 
sulendum  super  captura  Regem  terminus  iste  erat 
conveniens  et  necessarius ;  vel  quia  noluit  daré 
cautionem  de  non  offendendo  ralione  capturse,  ut 
dixi :  credo ,  quod  hodie  non  procederet  dispositio 
hujus  legis,  ñeque  servaretur  in  practica,  et  ista 
lex  potius  videtur  recitare  consuetudinem  illius 
temporis ,  in  quo  istae  assonatse  fiebant ,  quam  velle, 
ut  )us,  hoc  servari.  ,-;> 

(S)  Prisión.  L.  qui  in  carcerem»  D.  quod  metusi^  f 
caus.  et  per  Bart.  ia  1.  qui  a  latronibus,  ff,  de 
testam, 
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hobiescn  puesto ,  ca  entonce  bien  gelo  po- 
drían demandar  :  et  si  algunos  do  los  que 
toviesen  presos  non  los  quisiesen  por  su  man- 
dado quitar,  si  á  ellos  mcsmos  pudiesen 
tomar  débenlos  meter  en  prisión  (G)  tantos 
meses  quantos  dias  ellos  to vieron  presos  á  los 
otros  sobre  su  defendimiento.  Et  aun  sobre 
todo  esto  mandaron  que  los  que  robasen  al- 
guna cosa  del  campo ,  que  lo  pechasen  con 
novenas  ;  et  la  parte  que  estos  átales  deben 
haber  de  lo  que  ganaren  en  las  asonadas ,  es 
que  les  deben  tomar  tanto  de  lo  suyo  de  que 
puedan  entregar  Jas  malfetrias  que  ficieron , 
ó  matarlos  ó  echarlos  del  regno  asi  como  de- 
suso es  dicho  (7). 

LEY  xvin. 

Qué  derecho  deben  haber  los  honies  de  lo  que 
ganan  en  torneo ,  ó  en  espolonada  >  ó  en  tor- 
neamiento,  ó  en  lid  ó  en  justa. 

Torneo  que  se  volviese  entre  dos  huestes 
que  estudíese  una  cabo  de  otra,  ó  de  los  que 
toviesen  cercadas  villas  ó  castiellos  con 
aquellos  que  fuesen  de  dentro ,  tovieron  por 
bien  los  antiguos  que  lo  que  cada  uno  hi 
ganase  que  lo  hobiese  quitamente  :  et  esto 
por  dos  razones ;  la  prim_era  porque  lo  facen 
por  mandado  de  sus  cabdiellos ,  la  segunda 
porque  aventuran  sus  cuerpos  á  peligro  de 
muerte  por  facer  bondat  yendo  solos  ó  con 
pocos ,  mas  que  los  otros  que  van  en  esfuerzo 
de  grandes  compañas  :  et  por  ende  non  han 
de  dar  parte  á  otri,  nin  quinto  al  rey  nía 

(6)  Meter  en  prisión.  Carceratur  indcbite  incar- 
cerans :  adde  1.  nema  carcerem,  C.  de  exact.  tñbui, 
lib.  10. 

(7)  Dicho.  Adde  suprá  1.  proxim, 

lEX  XVIIL 

De  acquisitis  in  torneamentc,  vel  liasliludio 
causa  virium  exercendarum ,  nihil  áebetur  Regí , 
ñeque  alii;  sed  erunt  acquirentis,  seu  illius,  cui 
ex  conventione  inita  super  tali  torneamento  appli- 
cantur :  si  vero  torneamentuní  fiat  causa  bclíi  cuní 
hostibus  5  acquísita  in  eo  erunt  acquirentis ,  ex- 
ceptis  lilis ,  qua)  ex  regali  prseeminenlia  Regí  dc- 
bentur,  veluti  castris ,  et  villis ,  et  alus  suprá  c.^> 
pressis.  Idemque  erit  in  acquisitis  in  spolonata ;  si 


otro  derecho,  fueras  ende  aquellas  cosas 
señaladas  que  dice  en  la  ley  que  labia  en  esta 
razón.  Eso  mesmo  serie  de  lo  que  fuese  ga- 
nado en  espolonada  si  non  acaesciese  quo 
por  ella  fuese  tomada  la  villa  ó  castiello ;  cu 
esto  debe  sccr  del  rey  con  el  cabdiello  et  con 
todas  las  otras  cosas  quel  pertenescen  por  ra- 
zón de  su  honra  segunt  en  las  leyes  desuso 
es  dicho.  Mas  del  torneamiento  que  se  face 
por  razón  de  usar  las  armas  (1),  non  para 
matarse  nin  por  otra  enemistad  conoszuda 
que  los  bornes  hobiesen  unos  con  otros ,  en 
tal  como  este  todo  lo  que  hi  ganase  cada  uno 
debe  seer  suyo ,  et  non  ha  de  partir  con  nin- 
guno nin  dar  quinto  nin  derecho  dello  al  rey 
nin  á  otro  señor  que  haya  :  et  aun  si  acaes- 
ciese que  algunt  caballero  fuese  hi  preso, 
bien  puede  levar  aquel  que  lo  prisó  tamaña 
contia  de  haber  segunt  la  postura  que  ante 
hobiesen  puesto  que  aquel  torneamiento  co- 
menzasen. Et  si  aveniese  que  algunos  se 
remidiesen  de  justar  uno  por  otro  tan  sola- 
mente de  lanzas ,  el  que  derribase  habrie  el 
caballo  del  derribado  de  aquella  manera 
quel  fallase  armado  ó  por  armar  :  et  desto 
non  han  de  dar  parte  nin  derecho  ninguno. 
Mas  si  por  aventura  fuese  que  lidiasen  á 
prueba  (2)  uno  con  otro  ó  mas  por  razón  de 
riepto,  deben  los  vencedores  haber  para  sí 
todas  las  cosas  que  ganaren  de  los  vencidos , 
tú  iion  deben  dello  dar  parte  nin  derecho  á 
ninguno ,  fueras  ende  si  aquello  que  troxescn 
los  venzudos  todo  ó  alguna  partida  dello 
fae.4;3  de  otri. 


reró  prselieíurcausareptí ,  vincenshabebííequam, 
et  arma ,  et  alia ,  quse  habuerit  á  victo ,  quíe  f  uerint 
ejus,  Hoc  dicit. 

(1)  Las  armas.  B.ad  leg.  Aquil,  1.  quaactione^ 
§.  si  quis  in  coUuctatione ,  et  l.solent ,  ff.  dealeator, 
proliibetur  tamen  hoc  de  jure  canónico ,  ut  in  cap. 
i.  et  2.  de  torneament.  sub  denegatione  ecclesias- 
ticíe  sepulíurse,  et  addeJ.  ünic.  et  ibi  Joan,  de 
Plat.  C.  de  gladiator,  lib.  il. 

(2)  J  iJrueba.  Jure  tamen  civili  per  bellum  re- 
gula» iter  probatio  est  interdicta  5  ut  tradit  Bald. 
quem  vide  in  1.  fin.  ad  fin.  C.  de  probation.  et  ibi 
quód  convictns  per  pugnara  non  debet  mor! ,  quia 
est  prsesumptiva  probatio,  vide  1.  cum  sequepti, 
tit,  li,  Jnfra  7.  PartiU 
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LEY  XIX. 


Cómo  deben  partir  lo  que  fallaren  en  villa  ó  en 
castiello  que  sea  entrado  por  fuerza  ó  por 
furto. 

Villas  ó  castiellos  se  ganan  en  las  guerras 
de  muchas  guisas ,  ca  los  unos  se  toman  por 
fuerza  de  combatir,  et  los  otros  por  furto.  Et 
nos  queremos  decir  cómo  debe  seer  partido 
lo  que  ganaren  en  cada  uno  dellos  segunt  los 
sabios  antiguos  lo  departieron  :  et  por  ende 
decimos  que  quando  ganasen  villa  ó  castiello 
por  fuerza  de  combatir  ó  por  furto ,  que  non 
se  deben  parar  los  homes  á  robar  ninguna 
cosa  fasta  que  toda  la  villa  ó  el  castiello 
hayan  ganado  et  sean  apoderados  de  todas 
las  fortalezas  asi  como  ya  es  dicho ;  et  los 
que  contra  esto  ficiesen  deben  haber  tal  pena 
como  desuso  deximos  de  los  que  se  paran  á 
robar  el  campo  (1).  Et  después  desto  la  pri- 
mera cosa  que  deben  facer  es  de  dar  al  rey  (2) 
aquel  logar  que  ganaren ,  si  se  acertare  hi , 
apoderandol  de  todas  las  fortalezas ,  et  sinon 
al  cabdiello  que  hi  fuese  en  su  logar.  Et  si 
por  aventura  non  se  acaesciese  (3)  hi,  nin 
otro  cabdiello  por  su  mandado ,  mas  algunos 
por  sí  aventurándose  lo  ganasen ,  deben  ellos 
entre  sí  escoger  homes  señalados  á  quien  lo 
den  en  voz  del  rey  que  lo  tengan  :  et  ellos 
han  á  ayudarles  et  guardarlo  fasta  que  el  rey 
envié  quien  lo  resciba  por  él  :  et  después 
deso  deben  allegar  todas  las  cosas  muebles , 
ct  dar  primeramente  al  rey  aquellas  que  él 
debe  haber  por  razón  de  honra  et  de  mayoría 
asi  como  es  dicho  en  las  leyes  que  fablan  en 
esta  razón,  et  desi  dar  luego  sus  gualardones 
á  aquellos  que  primeramente  entrasen  la 
villa  ó  el  castiello  por  fuerza  de  combatir  ó 

LEX  aIX. 

Cum  caslrura ,  aut  villa  vi ,  ai,it  furto  capitur, 
nuUus  capiat  res  in  ea  inventas ,  doñee  castrum  sit 
m  plena  Rcgis  potcslate  sine  limore  inimicorum , 
et  contra  faciens  punilur  poena  furantis  praídam  in 
campo  acqiüsitara ;  et  castrum ,  seu  villa  erit  Rígis , 
el  de  ibi  invenlis  detur  Regi  quinta  cum  alus,  qua3 
ei  ratione  regalis  potestatis  pertinent;  ec  de  alus , 
deduclis  salarüs ,  et  pra^miis  intrantium ,  dabitur 
a  Rege  militibus ,  juxta  merila  servilii ,  et  non  lia- 
bebit  Rcx  in  sua  quinta  res  sutás  acu,  vel  seissas 
jam  ad  vestimenlum.  Si  tamen  villa ,  vCl  castrum 
deditione  acquiratur,  compulsis  hoslibus  fame ,  vel 
alia  necessitale ,  ita  ut  captivi  venircnt  sub  merce- 
dem  Rpgis ,  tune  Rex  faciet  de  eis  et  bonis  suis  ad 


por  furto  en  la  manera  que  es  puesto  allí  do 
fabla  desto  •,  et  otrosí  á  aquellos  que  los  guia- 
ron á  aquel  logar  por  que  lo  hobieron  de  ha- 
ber •,  ca  á  estos  deben  dar  gualardon  segunt 
la  postura  que  con  ellos  ficieron ,  e|  si  pos- 
tura non  hobiesen  fecho ,  débenles  dar  gua- 
lardon segunt  conviene  al  servicio  que  ficie- 
ron (4)  :  et  esto  ha  de  seer  en  alvedrio  de 
homes  bonos  et  comunales  de  los  que  se 
acertasen  hi  en  aquel  fecho  •,  et  si  ellos  non 
se  aveníesen ,  débelo  facer  complír  el  rey  se- 
gunt entendiere  que  lo  merescieron.  Et  des- 
pués que  estos  gualardones  hobiesen  paga- 
dos ,  deben  sacar  lo  que  han  de  haber  las 
guardas ,  et  los  quadrilleros  et  los  otros  ofi- 
ciales que  convienen  á  aquello  segunt  que 
deximos  en  las  leyes  (5)  que  fablan  en  esta 
razón ;  pero  esto  se  entiende  si  los  hobiesen 
puestos  señaladamente  en  aquel  fecho,  et 
estonce  deben  dar  al  rey  su  quinto  de  todas 
las  cosas  muebles  que  ganasen ,  fueras  ende 
daquellas  que  fuesen  tajadas  con  tisera  ó 
cosidas  con  aguja  :  et  esto  pusieron  los  anti- 
guos por  nobleza  del  rey,  porque  tovieron 
quel  non  convenio  de  vestir  paños  que  para 
otri  fuesen  comenzados  ó  fechos ,  et  lo  al  que 
fincare  debe  seer  partido  segunt  adelante 
mostraremos.  Mas  si  acaesciese  que  las  villas 
ó  las  fortalezas  non  fuesen  entradas  por 
fuerza  ó  por  furto,  mas  se  diesen  por  fambre 
ó  por  premia  á  tal  p'eyto  que  fuesen  todos 
cativos  á  merced  del  rey,  estonce  puede  él 
dellos  et  de  sus  haberes  facer  lo  que  quisiere, 
dando  á  los  que  fuesen  con  él  parte  segunt 
las  compañas  que  troxesen,  ó  teniéndolos 
para  sí  para  ayuda  de  las  despensas  que  ho- 
biese  fechas  :  et  si  hobiesen  á  salir  con  los 
cuerpos  et  dexar  los  haberes,  debe  seer  par- 
tido lo  que  hi  fallaren  en  esta  guisa ,  que 

voluntatem  suam,  dando  militibus  partem  juxt:\ 
numcrum  pugnatorum,  quos  quilibet  adduxit:  et 
si  paclum  dedilionis  sit,  ut  cum  corporibus  libere 
exeant,  et  bona  diraittant,  babcbil  Rex  dimidiam 
bonorum ,  et  aliam  dimidiam  babebit  exercilus  : 
quód  si  pactum  dcditionis  sit,  quód  exeant ;cum 
personis  et  bonis  ,  servetur  íirmiter  pactum  sub 
poenis  lúe  expressis.  Hoc  dicit. 

(1)  A  robar  el  campo.  Inl.  2,  et  3.  etl5.  hujus  tit. 

(2)  Al  rey.  Adde  suprá  eod.  1.  S. 

(3) iVonse  accesciese.  Sic babetur  inl. uhiahsunt, 
D.  de  tutor,  et  ciirat.  dat.  áb-  his. 

(h)  Al  servicio  que  ficieron.  Nota  ad  cap.  Jits  mi- 
litare, 1.  dist.  , 

(b)  En  lasleyes.  LL.  10. 11. 12.  suprá  eod.        ^ 
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haya  el  rey  su  meatad  et  (oda  la  hueste  la 
otra  meatad  :  mas  si  pleytcsia  fuese  puesta 
que  saliesen  con  los  cuerpos  ct  con  los  habe- 
res, esta  debe  seer  guardada  (G)  íirmcmento 
en  todas  guisas  en  la  manera  que  fuese 
fecha;  et  qualquier  que  la  quebrantase,  si 
fuese  de  los  mayores  homes ,  debe  seer 
echado  de  la  tierra  ,  ct  si  de  los  otros  morir 
por  ello,  ó  perder  quanto  que  hobieso  sí  non 
4o  fallasen. 

LEY  XX. 

Qué  deben  facer  de  las  cosas  que  gaviaren  en 
guerra  después  que  hobieren  dado  sus  dere- 
chos al  rey  etálos  oficiales,  ante  que  lleguen 
á  la  partición  comunal. 

Cabalgada  sencilla  ó  doble  ^,  á  que  llaman 
riedrocabalgada 5  et  celada,  et  algara  et  cor- 
redura, son  maneras  de  guerrerias  en  que 
ganan  á  las  vegadas  algo  los  homes  que  las 
facen  :  et  por  ende  queremos  nos  decir  se- 
gunt  los  antiguos  lo  mostraron  en  qué  guisa 
íiciesen  quando  lo  quisiesen  partir,  porque 
non  les  nasciese  después  sobrello  contienda 
en  la  partición.  Et  por  ende  pusieron  que 
todas  las  cosas  que  fuesen  ganadas  en  qual- 
quier destas  maneras  sobredichas  de  guerra , 
que  dezpues  que  fuesen  aduchas  á  montón, 
que  dando  al  rey  sus  derechos  en  la  manera 
que  sobredicha  es ,  et  pagando  las  erechas  et 
las  otras  cosas  que  han  á  haber  ios  oficiales 
segunt  otrosi  mostramos,  de  todo  lo  al  que 


íincarp  deben  seer  apoderados  los  quadrille- 
ros,  porque  puedan  facer  sin  embargo  la 
partición  :  ct  ellos  hanlo  todo  de  levar  al 
almoneda,  et  tomar  los  íiadorcs  (1)  daque- 
llos  que  lo  compraren  faciendo  cscrebir  por 
quanto  se  vende  cada  cosa.  Et  después  que 
ende  rescebieren  el  prescio  han  á  dar  á  cada 
uno  su  parte  segunt  le  conviniere  asi  -como 
diremos  adelante  (2)  :  et  á  los  que  alguna 
cosa  sacaren  del  almoneda  débengelo  contar 
en  su  parte ;  et  si  valiese  mas  de  lo  que  de- 
bió haber,  halo  de  tornar,  et  si  de  menos , 
débengelo  complir  :  et  los  que  desta  guisa 
non  lo  ficiesen  deben  pechar  á  tres  duplo  lo 
que  tomaren ,  el  un  tercio  para  eí  rey  porque 
pasaron  su  mandado,  et  el  segundo  á  los 
quadrilleros  porque  los  despreciaron  ,  et  el 
tercero  á  la  cabalgada  á  qui  ficieron  el  daño. 

LEY  XXI. 

Cójno  deben  partir  la  ganancia  que  ficieren  los 
que  se  echaren  en  celada  sobre  alguna  villa, 
ó  casíiello  ó  camino,  quier  sea  una  compaña, 
ó  dos, 

Destorbo  grande  viene  á  los  homes  en  lo 
que  quieren  facer  quando  contienden  los 
unos  con  los  otros  señaladamente  sobre  una 
cosa  (i) :  et  como  quier  que  en  todo  tiempo 
viene  desto  gran  daño,  mucho  mayor  lo  es 
quando  los  homes  son  en  guerra.  Et  por  ende 
los  antiguos ,  porque  tovieron  que  era  una 


(6)  Debe  seer  guardada.  Videbatur  noa  esse  ser- 
vandum,  ex  quo  fil  per  metum,  ut  in  L  si  quis 
major,  C.  de  transad.  Sed  respondet  Bald.  ia 
rubric.  C.  dededit.  liberl.  tollen.  ad  fin.  quód  talis 
nietus  licitus  est ,  ex  quo  venit  in  exsecutionc  vic- 
torise ,  1.  in  executione,  $.  fin.  D.  de  verbor.  óblig. 
adde  L  convcntionum ,  et  ibi  Bart.  et  Doctor.  D. 
de  pact, 

'uEX  XX. 

Si  res  abliosílbiiscapianliu'  in  cabalgata  simpiici , 

vel  duplici ,  vel  in  celata ,  seu  algara ,  ycI  incursu 

hoslium,  fiel  divisio  iiiter  milites,  íonja  bic  cx- 

pressa.  Hoc  dicit. 

(i)  Los  fiadores.  Possimt  isti  habere  fidem  de 

,,  pretio ,  et  sic  transferre  dominium,  dúni  lamen 

recipiant  hanc  satis.í'aclionera ;  cüm  enim  isía  lex 

'Ilion  jubeat  prasenti  pecunia  venderé ,  íidem  pos- 

\»;    sunt  babere  de  prelio ,  iil  in  1.  quicumque ,  $.  non 

tamen,  vers.  si  ei  quem  ad  videndimi,  D.  de 

institor,  nisi  dolus  in  l;oc  versareíur,  ut  si  vcn- 

deret  alicui  recessuro ,  vel  suspecto  de  fuga  „  ct 


idoiioam  fidejussionem  non  reclperet ,  ut  nolat 
Bald.  in  1.  inciñle,  C.  de  reí  vindic.  ct  aüue  ad 
islam  legem  1.  52.  infra  eod.  tit. 
(:)  Adelante.  Yide  L  27.  et  28.  intrá  co:!. 

lEX  XXI. 

Divisio  prasdse  fieri  debet  in  loco ,  ex  quo  exer- 
citus  exivit  causa  prsedandi  bostes ,  nisi  impedi- 
mentum  sit ,  ut  eo  reverli  non  possent;  tuno  enim 
in  alio  toco ,  ubi  tute  accederé  possint ,  fiet  divisio , 
seryalojure  Regis,  aut  domini,  de  cujüs  Ierra 
exercitus  exivit :  quod  si  dúo  exercitus  exeant , 
quilibet  de  per  se,  licéfc  de  térra  unius  domini, 
quilibet  inter  suos  dividet  preedam ,  deducto  jure 
Regis  3  vel  domini ,  nisi  aliud  ex  pacto  sit  consti- 
lutura.  Hoc  dicií. 

(i)  Sobre  ííjio  coso.  Concordia  parva3  res  crescunt; 
discordia  maximoe  dilabuntur,  secundum  Sallus- 
lium,  et  juxta  illud  Evangelii :  omne  regnum  di' 
vísum,  etc.  Maíth.  c.  12.  v.  2b.  et  1.  h.  in  princ.  infrai 
ead.  Partít.  tit.  28. 


510 


SEGUNDA  PARTIDA.  TITULO  XXVI. 


de  las  cosas  que  mas  valie  en  guerra  toller 
la  contienda  entre  los  suyos  et  tornalla  sobre 
los  enemigos,  establescieronasi,  quequando 
alguna  cosa  les  acaesciese  guerreando  sobre 
que  hobiesen  á  contender ,  que  catasen  car- 
rera de  derecho  con  que  lo  partiesen ,  por- 
que non  tan  solamente  pudiesen  la  partición 
de  lo  que  ganasen  facer  derechamente ,  mas 
aun  que  la  ganancia  que  podrien  facer  non 
se  les  estorbase  contendiendo  sobrella.  Onde 
sobre  esto  pusieron  que  si  acaesciese  que  dos 
compañas  yoguiesen  en  celada ,  non  sabiendo 
la  una  de  la  otra,  sobre  alguna  villa  ó  cas- 
tiello  que  quisiesen  correr  para  ganar  algo 
dellos,  ó  sobre  algunt  camino  por  do  cuida- 
sen que  pasarle  aquella  ganancia  que  cuida- 
ban facer,  et  después  en  corriendo  cada  com- 
paña andudiesen  por  sí  et  non  se  ayuntasen 
en  uno ,  que  lo  que  cada  una  ganase  fuese 
suyo  et  non  diese  parte  á  la  otra ,  maguer 
fuesen  amas  de  un  señor  ó  moviesen  de  un 
logar ,  sinon  si  hobiese  hi  ante  tal  postura  de- 
llos ó  de  los  que  los  enviasen ,  que  todo  lo 
que  ganasen  viniese  á  partición  de  so  uno. 
Pero  porque  movieron  por  mandado  de  un 
señor  ó  de  un  logar ,  tenudos  son  de  tornar 
á  facer  la  partición  cada  una  por  sí  alli  do  fue 
lamuebda :  et  esto  pusieron  por  guardar  quel 
señor  ó  el  logar  onde  movieron  non  perdie- 
sen sus  derechos.  Mas  si  por  aventura  acaes- 
ciese que  en  tornándose  amas  estas  compa- 
ñas ó  la  una  dellas  non  pudiesen  tornar  á 
aquel  locar  onde  salieron  porque  fuese  per- 
dido, o  cercado  ,  ó  por  llenas  de  rios,  ó  por 
nieves  grandes  que  gelo  destorbasen ,  ó  sa- 
biendo que  los  enemigos  les  teníen  las  carre- 
ras ó  los  pasos  por  do  habien  á  ir ,  ó  porque 
el  rey ,  ó  el  señor  ó  el  cabdiello  que  hobiesen 
les  mandasen  ir  á  otro  logar ,  ó  por  otro  em- 
bargo semejante  destos  que  hobiesen  comu- 
nalmente-, toda  aquella  compaña  que  troxiesen 
la  presa  estonce  deben  ir  si  pudieren  á  aquel 
logar  que  les  mandaron  ó  al  otro  mas  conve- 
niente que  fallasen,  et  alli  dar  su  derecho  al 


rey  ó  al  otro  señor  que  los  hobiese  enviado, 
ó  al  logar  onde  movieron  segunt  dicho  es  en 
las  leyes  desuso ,  et  lo  al  partirlo  entre  sí :  et 
esto  porque  non  perdiesen  su  ganancia  por 
razón  de  non  poder  tornar  al  logar  onde  mo- 
vieron. ' 

LEY   XXII. 

Cómo  deben  facer  quando  dos  compañas  yo^ 
Quieren  en  celada  et  hobiesen  sabidoria  la 
una  de  la  otra. 

Yaciendo  dos  compañas  en  celada  que  se 
viesen  ó  hobiesen  sabidoria  de  sí,  et  fuese  la 
una  mayor  que  la  otra,  et  les  enviasen  decir 
como  eran  mas  que  non  ellos ,  et  que  querien 
correr  primero  et  que  non  íes  embargasen 
la  ganancia  que  cuidaban  facer ,  mas  que  cor- 
riesen quando  ellos  en  uno  ó  después  que 
ellos  hobiesen  corrido,  estonce  la  menor 
compaña  debe  facer  una  dellas ;  et  si  esco- 
gieren de  correr  con  ellos  ó  dexarles  correr, 
et  ellos  non  corrieren ,  deben  lo  que  ganaren 
partirlo  con  ellos,  bien  asi  como  si  amas  cor- 
riesen de  consuno.  Mas  si  la  menor  compaña 
acordase  que  corriese  la  mayor  primero  et 
ellos  después ,  lo  que  cada  uno  ganase  debe 
seer  suyo  :  et  si  fuesen  acordados  que  cor- 
riesen en  una  sazón  cada  uno  á  su  parte, 
scyendo  la  villa  ó  el  logar  tal  por  que  lo  pu- 
diesen facer  á  su  pro ,  todo  lo  que  ganasen 
debe  seer  ayuntado  et  partillo  todos  (intre  sí 
tornando  á  facer  la  partición  á  aquellos  lo- 
gares onde  salieron  ,  et  dando  sus  derechos 
al  rey  et  partiendo  lo  al  como  sobredicho  es. 
Et  los  que  ficiesen  contra  lo  que  en  esta  ley 
dice  deben  por  pena  perder  su  parte  de  la 
ganancia  que  hobiesen  fecho,  et  demás  si 
otro  destorbo  nasciese  dellos  al  rey  ó  á  la 
otra  compaña ,  deben  rescebir  pena  por  ello 
segunt  el  rey  entendiere  que  merescen ,  ca- 
tando el  fecho,  et  los  facedores ,  et  ei  logar 
etel  tiempo. 


LEX  XXU. 

Si  dúo  exercitus  causa  prsedse  concurrantj  ct 
exercitus  inajor  requirat  minorem,  dicens,  quod 
currere  vult  priús ,  et  quod  non  impediatur  á  mi- 
nori  5  sed  ambo  simul  currant ,  vel  minor  exercitus 
post  primum .  parere  debet  exercitus  requisitioni, 
etunum"  de  istis  eligere;  et  si  eligat,  ut  simul 
uterqne  exercitus  currat ,  prseda  ínter  omnes  divi- 
^deíur.  Si  vero  eUsat,  quod  major  currat  priús ,  et 


minor  postea ,  tune  quilibet  exercitus  dividet  prse- 
dam ,  quam  cepit,  Ínter  suos :  quod  si  conveuiant , 
ut  quilibet  per  se  simul  currat  in  diversam  partem , 
tune  Ínter liomines  utriusque  exercitus  praeda  divi- 
detur,  et  fiet  divisio  in  loco ,  unde  exercitus  exie- 
runt  ( jure  domini ,  seu  Regís  semper  soluto ) ;  et 
qui  contra  fecerit ,  perdet  partem  lucri ,  et  insuper, 
si  impedimento  fuerit,  arbitrarié  punietur.  Hoc 
dicit. 


DE  LA  PARTE  QUE  LOS  HOMES  DEBEN  HABER,  ETC. 
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LEY  XXUL 

Cómo  deben  partir  lo  que  ganaren  quando  dos 
cabalgadas  ó  mas,  ó  ricdrocabalgadas  se 
fallaren  en  uno. 

Fallándose  dos  cabalgadas  ó  mas  en  uno 
que  quisiesen  entibar  á  logar  señalado  en 
tierra  de  los  enemigos ,  si  se  acordaren  do 
facer  todos  una  ida ,  io  que  ganaren  dóbenlo 
partir  entre  sí  comunalmente ;  et  esto  es  por- 
que se  facen  como  una  compaña.  Mas  si  fuere 
tal  logar  en  que  cada  una  de  aquellas  com- 
pañas por  sí  puedan  ganar  algo  non  faciendo 
destorbo  la  una  á  la  otra ,  lo  que  ganaren  sea 
suyo  et  non  darán  parte  á  los  otros.  Pero  si 
entendiesen  que  aquel  logar  era  tal  que  la 
una  compaña  destorbarie  á  la  otra  en  tal  ma- 
nera que  non  podden  acabar  aquel  fecho  que 
querien  facer,  estonce  deben  saber  qual 
compaña  de  aquellas  fue  primero  sabidora  (1) 
de  aquel  fecho ,  et  aquella  deben  dexar  en- 
trar :  et  la  que  fincare  debe  ir  buscar  do  faga 
su  pro ,  et  esperar  fasta  que  salga  la  primera, 
et  desi  entrar  ellos  si  quisieren.  Mas  si  acaes- 
ciese  que  amas  aquellas  compañas  fuesen 
sabidoras  de  aquel  fecho  en  una  sazón ,  aque- 
lla que  ante  se  guisase  et  moviese  primero , 
esa  debe  ante  entrar ,  fueras  ende  si  lo  ficiese 
maliciosamente  por  destorbar  á  la  otra  :  ct 
esto  serie  quando  aquella  que  moviese  pri- 
mero fuese  menor  compaña  et  lo  ficiese  mas 


por  estorbar  á  la  otra  que  por  facer  daño  á 
los  enemigos  :  ct  estos  átales  por  su  atrevi- 
miento deben  haber  pena  por  alvcdrio  del 
rey  segunt  entendiere  que  meresccn  por  el 
destorbo  que  ficieron  á  el  et  á  la  compaña  do 
la  otra  cabalgada.  Et  si  acaesciese  que  alguna 
destas  compañas  non  pudiese  tornar  con  lo 
que  ganaran  á  los  logares  do  bebiesen  á  dar 
su  derecho  por  algunos  de  los  embargos  que 
dice  en  la  ley  que  fabla  de  las  celadas ,  estonce 
deben  facer  segunt  en  esa  ley  dice :  ct  eso 
mesmo  decimos  de  las  ricdrocabalgadas  (2). 

LEY  XXIV. 

Qué  quiere  decir  apellido,  et  cómo  deben  partir 
lo  que  ganaren  en  tiempo  de  paz. 

Apellido  quiere  tanto  decir  como  voz  de 
llamamiento  que  facen  los  homes  para  ayun- 
tarse et  defender  lo  suyo  quando  resciben 
daño  ó  fuerza  :  et  esto  se  face  por  muchas 
señales,  asi  como  por  voces  de  homes(l),  ó 
de  compañas (2),  ó  de  trompas,  ó  de  aña- 
files,  ó  de  cuernos,  ó  de  atambores,  ó  por 
otra  señal  qualquier  que  faga  sueno  ó  mos- 
tranza  que  oyan  ó  vean  de  lueñe,  asi  como 
atalayas  ó  almenaras  segunt  los  homes  lo  po- 
nen ó  lo  usan  entre  sí.  Pero  estos  apellidos 
son  en  dos  maneras ,  los  unos  que  se  facen  en 
tiempo  de  paz ,  et  los  otros  en  guerra :  et  nos 
queremos  fablar  en  cada  uno  dellos  segunt 


lEX  XXIII, 

Si  dúo  exercitus  non  in  celata ,  seu  insidiis  con- 
currant,  sed  velint  ingredi  terram  hostium  causa 
prsedse,  vel  alterius  acquisitionis ,  si  simul  jun- 
gantur,  simul  divident  praedam.  Si  vero  quílibet 
exercitus ,  alium  non  impediens ,  depra3dari  possit 
hostes,  quilibet  liabc1>it  suam  praídam;  si  vero 
unus  exercitus  impedimento  esset  alii,  tune  illc 
intrabit  priüs ,  qui  príus  illud  factum  scivit ,  cujas 
causa  exit :  quód  si  simul  ab  utroque  exercitu 
scitum  fuit ,  tune  qui  prius  se  niunivit  et  movií , 
intrabit  prius ,  dum  tamen  non  maütiosé  fecerit, 
ád  impediendum  alium  exercitum ,  et  non  ad  dam- 
nificandum  hostes ;  imo  tune  ex  raalitia  arbitrarle 
punietur.  Hoc  dicit. 

(1)  Primero  sabidora.  Intelligerem ,  si  cum 
scientia ,  seu  ultra  scientiam  íecit  prseparameuta 
ad  bellum ,  et  non  esseí  in  mora. 

(2)  RiedroQabalgadas,  Yide  suprá  1.  ao.  quíe  sit 
ista. 


LliX  XX  iV. 

Temporepacís  aliquibus  aliena  rapíentibus ,  seu 
invadcntibus ,  exeant  homines  ad  defensionem ,  ct 
recuperalionem,  ct  si  eis  pacificé  dimittatur,  nihil 
aliud  facient ,  quám  sua  recuperare ;  quod  si  dimil- 
tcre  nolint,  prsetendentes  aliquod  jus  ,  oífcrent 
íidejussores  de  parendo  juri,  et  Regís  mandato, 
et  sic  rccuperent  a])lata  :  quod  si  neo  boc  modo 
dimitiere  nolint  capta ,  manu  militari  eis  auferan- 
lur,  neo  de  ibi  contingentibus  tenebuntur  aufc- 
rcntes;  de  alienis  íamen  aliquid  non  capiant :  quüd 
sibona  capianlur  de  mandato  Regís ,  non  procedunt 
pi  ccdicta ,  sed  humiliter  est  parendum ,  et  suppli- 
candumRegi,  ut  jus  faciat.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  voces  de  homes.  Si  in  vocatione  univer- 
sitatis  ad  consilium ,  ut  in  1.  observare,  el  ibi  Joan. 
de  Plat,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  gloss.  in  1.  aliud, 
g.  refertur,  ff.  de  regid,  jur.  vide  Bart.  in  1.  illa 
decreta,  ff.  de  decret.  ab  ordin.  faciend.  et  1.  4. 
tit.  7.  S.  Part.  quse  est  lex  notabilis  in  hoc,  et 
adde  1.  fin.  tit.  13.  lib.  2.  Ordin.  Regal. 

(2)  O  de  compañas.  Vidc  gloss.  ia  cap.  factas 
í§í  CormUvs }  7 ,  qu^sí ,  i . 
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los  antiguos  lo  mostraron,  et  primeramente 
de  aquellos  que  en  paz  son  fechos.  Onde  de- 
cimos que  también  en  los  unos  apellidos  co- 
mo en  los  otros  todos  aquellos  (3)  que  los 
oyeren  deben  salir  luego  (4)  para  ellos  asi  de 
pie  como  de  caballo ,  et  ir  en  pos  aquellos 
quel  daño  les  facen :  et  por  ende  los  que  en 
tiempo  de  paz  salieren  en  apellido  débenlo 
seguir  fasta  que  cobren  lo  suyo  que  perdie- 
ron :  et  después  que  lo  hobieren  cobrado  non 
deben  seguir  á  aquellos  quegelo  levaron  para 
facerles  mal  (5).  Mas  si  los  levadores  quisie- 
sen porfiar  en  lo  levar  ó  emparárgelo  teniendo 
que  facen  derecho ,  estonce  los  que  gclo  van 
lüller  deben  mostrar  que  con  derecha  razón 
gelo  quieren  tomar  dando  fiadores  ó  peños 
que  estarán  á  fuero ,  ó  á  derecho  ó  á  manda- 
miento del  rey.  Et  si  sobresto  los  otros  non 
gelo  quisieren  aun  dexar  emparándogelo  por 
fuerza  con  armas ,  estonce  si  gelo  tolleren  ó 
les  ficieren  daño  los  que  van  en  pos  lo  suyo , 
non  caen  por  ello  en  pena  nin  en  caloña  al- 
guna. Pero  quanto  quier  que  les  tomasen 
demás  de  lo  que  levaban  de  lo  suyo,  non  lo 
debe  haber  ninguno  para  sí  nin  meterlo  en 
partición :  et  esto  es  porque  quando  los  otros 
veniesen  á  emienda  para  complirles  de  de- 
recho habergelo  bien  á ,  tornar ;  ca  los  ro- 
bos et  las  prendas  que  desta  guisa  se  facen , 
como  quier  que  se  fagan  con  armas,  ó  se 
maten  ó  se  fieran  muchas  veces  los  bornes 
yendo  en  apellidos ,  ó  les  tuellen  de  lo  que 
les  fallan  demás  de  lo  que  llevan ,  que  es 
todo  esto  manera  de  guerra;  pero  porque 
facen  los  homes  esto  por  demandar  su  dere- 
cho ó  por  defenderlo  ,  non  deben  haber  nin- 
guna cosa  de  lo  que  hi  ganaren  por  suyo  qui- 
tamente nin  meterlo  á  partición  como  si  lo 
ganasen  en  guerra  de  los  enemigos.  IMas  esto 
non  se  entiende  daquellos  á  qui  el  rey  man- 


dase tomar  ó  prender  io  ageno  por  razón  de 
justicia  :ca  vasallo  ó  natural  non  debe  con- 
trastar á  su  señor  sobre  tales  fechos  (6)  como 
estos ,  sinon  demandandol  quel  tenga  á  dere- 
cho ,  et  con  homildat  pediendol  merced :  et 
los  que  de  otra  guisa  íiciesen  caerien  en  tal 
pena  segunt  el  atrevimiento  que  hobiesen 
fecho. 

LEY  XXV. 

Cómo  debe  seer  partido  lo  que  ganaren  en  el 
apellido  que  fixre  fecho  en  tiempo  de  guerra, 

Lcy'20.  üt.  4.  lib.  6.  Recop. 

Guerreando  los  homes  con  los  enemigos  de 
la  fe ,  ó  del  rey  su  señor  ó  de  la  tierra  onde 
son  naturales,  acaesce  muchas  veces  que 
salen  en  apellido  para  defender  lo  suyo  :  et 
como  quier  que  esto  han  de  facer  con  dere- 
cho ,  pero  en  tal  manera  conviene  que  lo  fa- 
gan, que  aquellos  logares  onde  salieren  que 
los  dexen  con  recabdo  porque  los  enemigos 
non  gelos  puedan  tomar,  nin  facer  hi  mayor 
daño  de  aquel  que  han  rescebido  en  pos  que 
van  en  apellido.  Et  convien  otrosí  que  vayan 
apercebudos  et  que  se  guarden  allá  do  fueren 
quanto  mas  pudieren  de  celada  ó  de  otro  en- 
gaño que  les  pudiesen  facer  los  enemigos, 
por  que  se  "  obiesen  ellos  á  perder  et  aque- 
llos logares  onde  saliesen  :  ca  los  antiguos 
estas  dos  cosas  entre  todas  las  otras  manda- 
ron guardar  á  los  que  estudiesen  en  guerra , 
la  primera  que  se  sopiesen  guardar  de  daño 
de  los  enemigos  ,  la  segunda  que  estudiesen 
aguisados  et  apercebidos  para  podergelo  fa- 
cer. Onde  si  aquellos  que  el  apellido  sopiesen 
bien  seguir  alcanzasen  los  enemigos  et  les 
tollesen  lo  que  llevasen ,  todo  lo  que  les  to- 
masen demás  de  la  presa  que  les  hobiesen 


(3)  Todos  aquellos.  Intellige  dehabilibusadpise- 
íium ;  nam  non  tenerenlur  mulleres ,  nisl  in  casu 
1.  3.  tit.  19.  suprá  ead.  Part. 

(4)  Deben  salir  luego.  Videtur  probar!  ex  ista 
lege,  quod  universilates  locorum  scientes  dañina 
inferriin  suis  territoriis,  teneantur  ad  emendarii . 
si  non  exeant  ad  prohibendum  ea ,  et  custodiendo , 
ne  fiant,  vlde  1.  ne  quid,  et  ibi  Bart.  ff'.  de  incen- 
dio,  ruina 3  naufrag.  vlde  quse  dlxi  In  1.  4.  tit.  7. 
5.  Part. 

(5)  Para  facerles  mal.  Bené  lamen  poterunt  eos 
capere,  ut  fíat  de  eis  justitia,  vide  Bald.  in  I.  2.  et 
fin.  C.  de  exhibend.  reis,  et  Ángel,  intraclat.  male- 
ficiorunit  in  parte  famapublicaj  i%  colura.  eí  18. 


et  I.  8.  tit.  ih.  lib.  2.  Ordin.  Regal.  etl.  2.  tií.  29. 
inft'á ,  7.  Part. 

(6)  Sobre  tales  fechos.  Ista  est  pulchra  lex,  et  nota 
eam  in  hoc ,  et  vide  Bart.  in  extravagan.  qui  sunt 
rebelles  3  in  gloss.  super  parte  rebellando,  in  princ. 

LEX  XXV. 

Hostibus  nostra  rapientibus  excundum  est  con- 
tra illos ,  ita  ut  locus  5  unde  exitur ,  maneat  cum 
custodia,  ipsique  exeuntes  cante  se  habeant,  ne 
incidant  in  celatam,  seu  in  insidias;  et  de  eo, 
quod  ab  hostibus  ceperint,  fict  prout  liic  dicitur, 
et  lege  sequcnti.  IIoc  dicit. 


DE  LA  PARTE  QUE  LOS  IIOMES  DEBEN  IIABEU,  ETC. 
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tomado ,  debe  seer  suyo  et  partirlo  entre  sí 
comunalmente  segunt  lo  que  se  ganase  en 
la  cabalgada ,  pagando  sus  erechas  primera-* 
mente  de  los  daños  que  hobiescn  rescebidos , 
et  desi  dando  al  rey  sus  derechos  segunt  di- 
cho es  en  las  otras  leyes.  Et  como  quier  que 
aquellos  yendo  en  apelhdo  primeramente  al- 
canzasen, et  toviesen  por  esta  razón  que  de- 
bien haber  mayor  parte  de  la  ganancia  que 
los  otros  que  veniesen  en  pos  ellos  (4) ,  non 
tovieron  por  derecho  los  antiguos  que  asi 
fuese;  mas  cataron  cosa  egual  et  derecha 
para  los  que  fuesen  primero  et  para  los  que 
veniesen  en  pos  ellos  5  et  por  ende  pusieron 
asi,  que  los  que  enante  fuesen  alcanzando 
et  tornasen  la  cabeza  en  pos  sí  tres  vegadas , 
que  quantos  viesen  que  venien  cerca  ellos 
quanto  fasta  una  legua  que  son  tres  mili  pa- 
sos (2)  ,  que  estos  bebiesen  parte  de  la  ga- 
nancia llegando  hi  con  ellos  luego  quel  fecho 
fuese  acabado  :  et  esto  íicieron  por  dos  razo- 
nes, la  una  porque  non  fincó  por  ellos  en 
facer  todo  su  poder  para  alcanzar,  et  la  otra 
porque  muchas  vegadas  aviene  que  los  que 
primero  llegan  son  desbaratados ,  et  los  que 
vienen  en  pos  dellos  cobran  et  vencen  el 
fecho.  Mas  los  otros  que  tardasen  por  avo- 
leza  de  sí  ó  por  facer  mal  á  los  que  fuesen 
primero  non  deben  haber  parte  daquello  que 
los  primeros  ganasen,  mas  deben  pechar 
la  pena  que  fuese  puesta  por  non  salir  en 
apellido ,  et  demás  el  daño  que  los  primeros 
hubiesen  rescebido  por  non  seer  acorridos 
dellos ;  et  esto  segunt  el  alvedrio  de  bornes 
bonos,  ó  del  rey  si  dellos  se  agraviasen.  Pero 
esto  non  se  entiende  sinon  de  los  homes  me- 


nores ó  medianos  •,  mas  si  fuesen  de  los  mayo- 
res et  se  querellasen  al  rey  dellos  los  q'uel 
daño  rescibieran ,  débcnlo  pechar  segunt  so- 
bredicho es,  et  demás  desto  seer  echados  de 
tierra  por  quanto  tiempo  el  rey  tovicse  por 
bien  :  et  esto  posieron  los  antiguos  porque  el 
peligro  que  viene  de  los  mayores  (3)  parcsce 
peor  et  es  mas  dañoso  que  el  de  los  otros. 
Pero  de  una  guisa  podrie  seer  por  que  estos 
como  quier  que  fuesen  en  culpa ,  non  caericn 
en  la  pena  sobredicha ,  et  esto  serie  como 
quando  los  que  alcanzasen  primero,  et  los 
otros  que  llegasen  cabo  dellos  fuesen  muer- 
Ios,  ó  presos  ó  desbaratados,  et  los  que  ve- 
niesen á  postremas  cobrasen  todo  el  íccíio  ct 
desbaratasen  los  enemigos. 

LEY  XXVJ. 

Cómo  deben  facer  los  que  fueren  en  apellida  da 
lo  que  íollieren  á  los  enemigos  antes  que  lo 
metan  en  su  poder  ó  después. 

Tollendolos  que  fuesen  en  apellido  la  presa 
á  los  enemigos  asi  como  es  dicho  en  las  leyes 
desuso,  todo  aquello  que  les  tollesen  debe 
seer  tornado  (1)  á  sus  dueños,  dando  á  cada 
uno  su  parte  asi  como  lo  habían  ante  que  les 
fuese  tomado :  et  esto  por  dos  razones ;  la 
una  porque  es  pro  comunal  de  todos  á  que 
son  tonudos  de  ir,  porque  aquello  que  acaesce 
un  dia  á  uno  puede  otro  dia  acaescer  á  otros; 
la  otra  porque  tan  grande  podrie  seer  el  daño 
que  habrien  rescebido  los  seguidores  col  al- 
cance ,  que  quando  las  erechas  fuesen  saca- 
das non  fincarle  nada  á  aquellos  á  quien  lo 


(i)  En  pos  ellos.  Vide  1.  Regum  cap.  30.  v.  ^h. 
ubi  eliam  lassis  qui  substiterunt ,  et  nou  potuerunt 
insequi,  dalur  oequa  pars. 

(2)  Una  legua  que  son  tres  mili  pasos.  Ter  milla 
passus  faciunt  leucain  ;  et  de  mensura  passus  vide 
GIoss,  in  cap.  sicut  antiquitus,  17.  quíEst.  4. 

(3)  De  los  mayores.  Dignitas  delinquentis  aggra- 
vat  peccatum,  vide  cap.  cum  quídam,  et  quse  ibi 
nolaiitur,  cíe  jtírcjitr.  et  hoc  ideo  bic  disponitur, 
quia  crimen  augelur  dignitatc  in  isto  casu ,  vide 
Eald.  in  1.  nemo  clericus,  C.  de  summ.  Trinit.  et 
íide  cathol. 

lEX  XXVI. 

Si  hostes  cum  prseda  non  pernoctaverint ,  vel 
cum  eain  locum  tutumsenonreccperintper  diem, 
reddenda  est  suis  dominis ,  si  á  noslris  capialur ; 
alias  autem  prseda  jam  liostium  facta ,  si  reciipe- 
relur,  erit  capientium,  nisi  ab  inscquentibus  ma- 


litiosé  permittatur,  ut  hostes  tuto  se  rccipianl, 
vel  cum  ablalis  pernoctent;  tune  oaim  non  solüm 
recupérala  dominis  restituent ,  veríim  et  non  re- 
cuperatorum  sua  malitiasolvent  aíslimalioncm  do- 
minis :  et  si  ab  insequenlibus  hostes  capiantur 
Iiomines  ab  hoslibus  eapti,  qui  erant  alterius  legis , 
et  non  antea  captlvi,  dimiltent  eos  liberó,  qui, 
si  sic  liberé  relicti  ad  hosles  confugiaut,  capU 
cri}pt  capientium  servi.  Hoc  dicit. 

(1)  Debe  seer  tornado.  Vide  1. 13.  tit.  9. 5.  Parlit. 
ct  infra  eod.  1.  51.  ct  adde  1.  si  quid  in  helio ,  ff.  de 
capli9.  et  vide  Bald.  in  verbo  possessiones,  n.  7. 
de  pace  Constant.  et  adde  1.  si  quid  in  bello,  et  ibi 
Bart.  ff.  de  captiv.  et  1.  cum  non,  et  ibi  Bart.  ct  i, 
sicut  liberis,  et  1.  ab  hostibus,  et  ibi  Bald.  C.  de 
postlim.  revers.  et  vide  in  simili  1.  Pomponius,  /f. 
de  acquir.  rer.  domin.  et  quid  si  victores  jam  capia 
prñ?da  vincantur.  et  supervenianljilü ,  qui  vincant 
et  capiant  prjedam,  vide  1.  lo.  suprá  eod. 
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robaran  primeramente,  et  aun  habrien  hi  á 
poner  mas  de  lo  suyo.  Pero  si  algunt  daño 
homesen  rescebido  los  alcanzadores,  débcn- 
gelo  pechar  aquellos  que  cobraron  por  ellos 
lo  que  habien  perdido,  fueras  si  la  presa  que 
tornasen  fuese  de  aquellos  mismos  que  si- 
guiesen el  apellido ;  ca  estos  como  lo  siguen 
por  facer  su  pro,  otrosi  deben  haljer  el  daño 
que  hi  rescibiesen.  Pero  de  lo  que  deximos 
que  se  debe  tornar  á  sus  dueños  de  la  presa 
que  bebiesen  tollido  á  los  enemigos ,  non  so 
entiende  de  aquello  que  hobiese  trasnocliado 
en  su  poder  una  noche  ó  un  dia  metudo  en 
posmuro  (2)  de  alguna  su  fortaleza  ó  dentro 
en  hueste,  porque  aquel  dia  nin  aquella  no- 
che non  lo  pudiesen  cobrar  los  que  fuesen  en 
pos  dellos  í  ca  por  quaiquicr  destas  razones 
ganan  el  señorio  aquellos  que  lo  llevan ,  ct 
piérdcnlo  los  otros  cuyo  era.  Et  por  ende 
quien  dendc  en  adelante  lo  ganare  debe  seer 
por  derecho  suyo ,  pues  que  lo  saca  de  poder 
de  los  enemigos,  fueras  ende  si  los  seguido- 
res del  apellido  lo  ficiescn  engañosamente 
dexándogelo  levar  et  meter  en  su  poder,  non 
lo  queriendo  seguir  nin  tollérgelo  como  de- 
biesen. Et  por  esta  razón  maguer  después  lo 

(2)  Metíalo  en  posnmro.  Adde  1.  navibus,  ct  1. 
2^osUiminii,  $.  1.  vcrs.  anteqiiam  in  presidia, 
ff.  de  captiv.  ct  ibi  Bart.  ct  viilo  Ángel,  in  1.  ab  lios- 
tiints,  C.  de  capUv.  la  2.  ubi  dicii; ,  quócl  tune  mi- 
lites recuperantes  pra:t!am  debcnt  illam  retiñere 
prioribus  dominis ,  quando  ¡nconlincnli  praxla  rc- 
cupcrataest;  fingilurcnini  nunquam capia  propler 
subitam  recuperationem ,  iit  ff.  de  vi,  et  vi  armat. 
1. 3.  f .  cum  iyitur,  1. 1 .  C.  íinde  vi.  Si  auteai  fuissct 
recuperafa  ex  intervallo ,  tune  cüm  scmcl  pcrfccló 
hostium  facta  sit ,  non  dcberet  restituí ,  sed  dividi 
ínter  milites  recuperantes ,  ct  inler  eos ,  qui  non 
interfuerunt  rectiperationi ,  eranttamcn  posiíi  iu 
aliquo  loco  ad  insidias,  quod  nos  vulgo  dicimus  , 
celada:  et  subdit  Ángel,  quüd  dicunt  isti  sedales, 
quód  nunquam  pro3da  dicitur  perfecto  fuisse  co- 
rumjnisi  postquam  pernoctavit  in  dominio  corum ; 
doñee  ergo  cum  prscda  fugiunt,  anlequam  sil  in 
loco  tuto ,  non  est  prseda  sub  corum  protcctione  : 
ct  dicunt  verilatem  sccundum  cum ,  argum.  1.  si 
quis  in  senitute,  ff.  de  fiirt.  cum  1.  seqiicnt.  Cúin 
'  crgo  reducli  sunt  inlra  prresidia ,  licet  non  per- 
noctaverint,  domiai  prseda)  facti  sunt,  sccundum 
Ángel,  et  ila  cavetur  in  ista  lege  Partitarum ,  quam 
nota,  nuia  Albcric.  in  dict.  1.  si  quid  in  bello, 
alitcr  dicebaí ,  et  cüam  Glossa  ibi ,  eí  Bart.  non  lioc 
ita  beaé  declarant.  Sed  adverte,  quia  dicta  1.  13. 


ganasen ,  non  tovieron  los  antiguos  por  bien 
que  fuese  suyo  nin  lo  pudiesen  partir,  nin 
aun  que  les  fuese  fecha  emienda  de  los  daños 
que  hobiesen  rescebido ,  mas  diéronles  aun 
por  pena  que  pechasen  aquello  que  pudieran 
toller  á  los  enemigos  et  non  quisieron.  Otrosi 
fue  puesto  antiguamente  por  derecho  (3)  que 
si  los  que  siguiesen  el  apellido  tollesen  á  los 
enemigos  homes  que  levasen  presos  dotra  ley 
que  non  fuesen  ante  cativos,  que  non  gana- 
sen ningunt  derecho  en  ellos ,  mas  que  los 
tornasen  á  aquel  logar  onde  los  habien  le- 
vado ó  los  dexasen  ir  por  do  quisiesen  qui- 
tamente :  et  si  después  que  desta  guisa  los 
hobiesen  dexado  se  quisiesen  ir  para  los  ene- 
migos ante  que  linear  con  ellos ,  dende  ade- 
lante quienquier  que  los  prisiese  deben  seer 
sus  cativos ,  tan  bien  como  si  los  hobiese  de 
guerra.  Eso  mcsmo  serie  quando  los  enemi- 
gos toviesen  átales  homes  como  estos  presos 
en  su  salvo,  et  los  soltasen  habiendo  piadat 
dellos  porque  sopiesen  que  eran  de  su  ley,  et 
aquellos  después  que  fuesen  sueltos  non  qui- 
siesen tornar  al  logar  onde  los  aduxieran  pu- 
diéndolo facer. 


íit.  9.  S.  Parlit.  vult  quód  doñee  piratse  sunt  in 
mari  cum  prada ,  antequam  deveniant  cum  ea  in 
locum  tuíum ,  non  vidclur  perfecté  sua,  et  sic  valt ' 
quod  non  sulficiat  pernoctare  in  mari  cum  prseda; 
ct  Icx  ista  proccdet ,  prout  disponit  de  pernocta- 
lione  in  preeda  lerrestri,  et  in  liis  etiam  terminis 
loquitur  Ángel,  ubi  suprá;  ctlcges  Romanorum 
nibii  disposuerunt  de  ista  pernoctatione ,  ut  patet 
in  legibus  allegalis  in  principio  hujus  glossse,  et 
navibus  concesscrunt  jus  postliminiij  antequam 
in  prícsidia  hostium  deducantur  :  pro  hoc  etiam 
facíí  1.  31.  infra  eod.  etratio  diversitatis  inter  prse- 
dam  caplam  in  tcrra,  vcl  iu  mari,  forte  est  illa  , 
quia  doiiec  prseda  est  in  mari ,  non  est  in  loco  veri- 
simililcr  tuto ,  prout  videtur  esse  in  térra,  quando 
pernectatur  cum  ea,  et  cessant  insequentes,  quia 
si  non  ccssarent  ab  insequcndo ,  ñeque  talis  per- 
noctatio  facercí  perderé  dorainium  priorura  domi- 
norum ;  imo  ñeque  rerum  appositio  intra  hostium 
presidia .  prout  notanter  vult  Salic.  in  dict.  1.  ab 
hostibiis,  colum.  1.  vers.  Sed  tune  qiicero;  vide 
etiam  ad  pradicta,  quffi  tradit  Joan.  Andr.  in  addit. 
ad  Specul.  in  rubr.  de  raptor,  et  Lucas  de  Penna 
in  1.  si  quis  barbaris,  C.  de  re  milit.  lib.  12.  ubi 
et  de  praída  capta  á  militibus  stipendiariis. 
(3)  Por  derecho,  Yide  hpoUUminii,  D.  üe  captw. 
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LEY  XXVII. 

Cómo  deben  seer partidas  las  cosas  que  r/anaren 
en  guerra  segunt  ¡a  quanüdad  da  los  hotnes¡ 
et  de  las  bestias  et  de  las  armas. 

Ley  20.  «t.  4.  lib.  6.  Rccop. 

Tovieron  por  bien  los  antiguos  porque  las 
particiones  de  lo  que  ganasen  en  las  guerras 
fuesen  fechas  derechamente ,  et  hohicse  cada 
uno  lo  quel  conviene  segunt  lo  habernos  ya 
mostrado  en  las  otras  leyes ,  que  también  lo 
que  se  ganase  en  batalla ,  ó  en  facienda ,  ó  en 
lid,  ó  en  cabalgada,  ó  en  riedrocabalgada,  ó 
en  celada,  ó  en  corredura,  ó  en  algara,  ó  en 
seguiendo  apellido,  ó  entrando  villa,  ó  cas- 
iiello  ó  otra  fortaleza,  que  dando  al  rey  sus 
derechos  en  la  manera  que  dicha  habernos 
por  todas  aquellas  razones  que  en  las  otras 
leyes  son  mostradas  que  gelos  deben  dar;  et 
complidas  otrosi  las  erechas  de  los  que  han 
rescebido  el  daño  (1),  et  pagadas  las  guardas, 
et  las  escuchas  et  las  atalayas  ^  et  otrosi  los 
quadrilleros  et  las  promesas  que  fuesen  fe- 
chas á  Dios  et  á  pro  comunal  de  los  que  los 
fechos  sobredichos  íiciesen  en  las  guerras, 
et  los  barruntes  et  los  que  van  á  tomar  len- 
guas segunt  con  ellos  lo  bebiesen  puesto; 
todo  lo  al  que  fincare  debe  venir  á  partición 
et  seer  partido  desta  guisa,  dando  á  cada  uno 
su  parte  (2)  segunt  troxere  homes ,  et  armas 
et  bestias.  Pero  deben  seer  contados  los  ho- 
mes en  esta  manera,  veyéndolos  por  ojo  et 
nombrando  á  cada  uno  por  su  nombre ,  et 
pasando  todos  so  una  lanza  que  tengan  dos 
homes  en  las  manos ,  porque  non  podiese  en 
ello  venir  yerro  grande.  Et  esto  pusieron  los 
antiguos  que  eran  sabidores  de  guerra ,  por- 
que asi  como  quando  algunos  salien  de  villa 
ó  de  castiello  ó  de  otra  fortaleza  habien  á 
salir  por  puertas  señaladas  para  ir  en  hueste 


ó  en  cabalgada  porque  los  pudiesen  contar 
para  saber  quien  era  cada  uno,  ó  donde,  ó 
cuyo  ó  que  levaba,  que  asi  los  pudiesen  con- 
tar pasando  so  la  lanza ;  et  esto  facien  por 
cinco  razones  :  la  primera  por  saber  quantos 
eran  :  la  segunda  por  saber  como  iban  gui- 
sados :  la  tercera  por  saber  cada  uno  que 
parte  habie  de  haber  de  lo  que  ganasen  :  la 
quarta  porque  si  algunos  menguasen  por 
muerte ,  ó  por  ferida,  ó  por  enfermedat  ó  por 
alguna  cosa  á  que  los  enviasen  los  de  la  hueste 
ó  de  la  cabalgada,  ó  los  que  mal  quisiesen 
facer  para  tornarse  á  sus  tierras,  ó  para  ir 
apercebir  ó  ayudar  á  los  enemigos,  que  luego 
fuese  sabido  quales  eran  et  quantos ,  et  esto 
para  seer  sabidores  quantos  eran  los  que  fin- 
caban et  para  estar  apercebidos  para  guar- 
darse de  los  enemigos:  la  quinta  razón  es 
porque  si  algunos  extraños  viniesen  entre 
ellos  que  fuesen  luego  conoszudos  porque 
pudiesen  guardarse  de  su  daño ,  et  para  non 
dexarles  levar  parte  engañosamente  de  lo 
que  ellos  hobiesen  ganado  queriéndoles  facer 
creyente  que  eran  de  su  compaña.  Et  por 
ende  á  semejante  desto  en  la  hueste  ó  en 
la  cabalgada  do  non  ha  puerta  de  labor  pu- 
sieron dos  homes  como  en  manera  de  pare- 
des ó  de  pilares ,  et  la  lanza  suso  atravesada 
en  logar  de  cumbre,  et  tovieron  por  bien 
que  todos  saliesen  por  alli  como  por  puerta 
asi  como  sobredicho  es.  Pero  esta  lanza  para 
seer  contados  los  de  Caballo  débenla  tener 
dos  cabalgantes ,  et  para  los  peones  dos  ho- 
mes á  pie;  et  posieron  por  pena  que  el  que 
desta  guisa  non  quisiese  seer  contado  que  non 
hohicse  parte  de  la  ganancia  que  ficiesen, 
fueras  ende  si  fuese  home  tan  honrado  ó  quel 
hoíjiesen  tamaño  amor  los  de  la  hueste  ó  de 
la  cabalgada  que  non  quisiesen  que  perdiese 
su  parte  por  non  seer  contado  con  los  otros 
pasando  so  la  lanza. 


lEX  XXVII. 

Divisio  prsedíB  fiet  ínter  pugnaíores ,  juxta  nu- 
merum  militum ,  jumenlorum ,  et  armorum ,  qusc 
quisquís  adduxit ;  et  ut  recle  fíat  computatio  , 
transibunt  omnes  sub  lancea  á  duobus  tenia ;  et  qui 
sub  lancea  transiré  renuerit ,  non  habebit  partem 
in acquisitis ,  nisi propter  ejus  nobilitatem,  et pro- 
bilatem ,  ct  collectionem  militum ,  hoc  ei  ab  aliis 
íuerit  remissuiíi,  Hoc  dicit. 


(1)  Daño.  Adde,  de  damnis  datis  in  bello  li- 
cito, Bald.  in  1.  quoniam  multa,  C.  acl  leg.  Jul. 
dt'vi. 

(2)  Su  parte.  Et  fiigienti  non  debet  dari  aliquid , 
vide  Bald.  in  1.  si  quid  pro  redemptione,  C.  de 
donat.  vide  1.  2b.  suprá  eod,  et  limita,  nisi  cum 
soldata ,  et  salario  Rcgis ,  vel  domini  irent  in  pree- 
líum ,  ut  m  1,  ^i,  iafra  eod, 
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LEY  XXVIIL 


Po7'  qué  ha  nombre  cahalleria  la  parte  que  los 
homes  lievan  de  lo  que  ganan  en  las  guerras, 
.eí  en  qué  manera  debe  seer  dada. 

Ley  20.  tit.  4.  lib.  6. 

Partición  segunt  deximos  en  la  ley  ante 
desta  debe  seer  fecha  por  como  troxeren  ho- 
mes, et  armas,  et  armaduras  et  bestias  los 
que  fueren  en  la  hueste  ó  en  la  cabalgada  : 
et  esto  ficieron  los  antiguos  porque  los  homes 
fuesen  mejor  guisados ,  et  bebiesen  sabor  de 
levar  mas  complidamente  las  cosas  que  ho- 
biesen  meester  para  guerrear  á  los  enemigos. 
Et  por  ende  porque  semejase  mas  fecho  de 
guerra  pusieron  nombre  caballeria  á  la  parte 
que  á  cada  uno  copiese  de  la  ganancia  que 
hobiesen  fecha,  et  ordenáronlo  de  esta  guisa, 
que  el  que  levase  caballo,  et  espada  et  lanza 
que  hobiese  una  caballeria,  etpor  loriga  de 
caballo  otra ,  et  por  loriga  complida  de  al- 
mohar  una  caballería  •,  et  por  brafoneras  com- 
plidas  que  se  cingan  media  caballeria,  por 
lorigon,  et  escudo  et  capiello  de  fierro  una 
caballeria ;  por  lorigon  que  llegase  la  manga 
fasta  el  cobdo  con  brafoneras  una  caballeria, 
por  camisote  et  perpunte  una  caballeria-,  et 
el  que  levase  guardacós  con  perpunte  et  ca- 
piello de  fierro  una  caballeria.  Et  lorigon  es 
dicho  el  que  llega  la  manga  fastal  cobdo  et 
non  pasa  mas  adelante  fasta  la  mano,  et  ca- 
misote el  que  llega  fasta  la  mano  et  guarda- 
cós el  que  non  tienemangas.  Et  el  que  troxiere 
fojas  con  capiello  de  fierro  una  caballeria ;  et 
el  que  troxiere  fojas  complidas  con  mangas 
de  loriga  una  caballeria :  ballestero  de  caballo 
con  su  ballesta  con  cuerda  et  avancuerda ,  et 
con  su  cinto  et  su  carcax  con  cient  saetas  ó 


dende  arriba  una  caballeria ;  et  por  sus  arnias 
et  su  caballo  segunt  sobredicho  es ;  et  el  ba- 
llestero de  pie  por  su  ballesta  con  todo  su 
Cumplimiento ,  asi  como  desuso  es  dicho  una 
caballeria :  et  el  peón  que  levare  lanza  con 
dardo  ó  con  porra  media  caballeria ;  por  ca- 
ballo ó  por  otra  bestia  de  siella  ó  por  acémila 
media  caballeria  ^  por  bestia  asnal  media  peo- 
nía. Otrosi  aecimos  quel  cabdiello  debe  haber 
doble  caballeria  demás  de  los  otros  derechos 
que  deximos  en  las  otras  leyes  (i) :  et  el  ada- 
lid que  los  guiare  et  el  que  levare  la  seña  de- 
ben haber  dobles  caballerías.  Pero  si  tantos 
fuesen  los  adalides  que  se  tornase  en  grant 
daño  de  la  hueste  et  de  la  cabalgada ,  si  do- 
bles caballerías  levasen,  estonce  non  las  de- 
ben haber  sinon  sencillas,  fueras  ende  si  lo 
hobiesen  ante  en  postura  que  las  levasen  do- 
bladas. Et  pusieron  asi  que  qualquier  que 
contra  esto  que  en  esta  ley  dice  ficiese ,  que 
lo  que  demás  levase  de  lo  que  en  ella  manda , 
que  lo  pechase  doblado  et  que  non  hobiese 
parte  en  aquella  ganancia  ;  et  eso  mesmo 
serie  si  lo  negase,  mas  si  lo  furtase  debe  ha- 
ber pena  de  ladrón  segunt  adelante  dice, 

LEY  XX!:i.  '.:' 

Qué  derechos  deben  dar  al  rey  de  lo  que  gana- 
ren en  guerra  sobre  mar. 


Leyes  20.  tit.  U.  lib.  6.  Recop. 


sáob 


Flota  ó  armada  faciendo  el  rey  para  guer- 
rear los  enemigos  sobre  mar,  dando  él  los 
navios  con  todos  sus  aparejos  et  las  armas, 
et  pagando  la  vianda  et  la  soldada  de  los 
homes,  todo  lo  que  ganaren  debe  seer  del 
rey ,  et  non  han  los  que  fueren  en  ella  de  ha- 
ber parte,  fueras  ende  aquello  que  les  él  qui- 


LEX  XXTIII. 

Declarat  pbrliones  acquisitorum  in  bello  qua- 
liter  fiant,  et  quss  requirantur ,  ut  quis  liabeat 
porlioiiera,  qnx  dicilur :  una  caballería,  vel  media 
caballeria,  seu  peonía.  IIóc  dicit. 

(1)  En  las  otras  leyes.  Videl.  14.  suprá  eod. 

LEX  XXIX. 

Si  Pxex  vel  alius  classem  armet  ad  debellanduin 
liosles  per  raare ,  si  navlgia ,  et  victualia ,  et  arma , 
et  liomines  suis  expensis  ponat,  totum ,  quod  fuerit 
acquisitum ,  Regis ,  vel  alterius  sic  classem  ful- 


cienlis  erit :  si  autem  dederit  navigiafulcita,  arma, 
et  victualia ,  alü  vero  solverint  salaria  militum  , 
tune  Rex  habebit  tres  partes  in  acquisitis,  alü 
quartam.  Si  vero  dederit  navigia  et  arma ,  alü  vero 
dederint  victualia,  et  hominum  salaria,  per  dimi- 
dia  fiet  divisio  :  et.si  Rex  dederit  navigia  tantüm , 
alü  csetera  alia ,  habebit  Rex  quartam ,  alü  tres 
partes :  alias  dabitur  tamen  Regí  semper  sua  quinta 
de  acquisitis  in  bello  marítimo,  et  alia  qua?  ad 
Regis  honorem  concernunt,  sicut  fit  in  bello  Icr- 
reslri :  quaj  omnia  procedunt,  nisi  aliter  privi- 
legio ,  vel  conventione  cum  Rege  inita  sit  caulum, 
tune  enim  ccmventio  scrvabitur  nisi  dolóse  fíat , 
ct  in  damnum  Regis.  Hoc  dicit. 


BE  LA  PARTE  QUE  LOS  IIOMES  DEBEN  nABEn,  ETC. 
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slese  dar  por  facerles  merced  :  et  si  el  rey 
diese  los  cuerpos  de  los  navios  con  los  guisa- 
mientos  que  les  pertenescen  et  las  armas  ct 
la  vianda ,  et  los  otros  pagasen  las  soldadas 
de  los  hornos,  debe  el  rey  haber  las  tres 
partes  et  ellos  la  quarta.  Mas  si  él  diese  los 
navios  con  sus  guisámientos  et  con  las  armas , 
ct  los  que  ficieserí  el  armada  pagasen  los  bo- 
rnes et  la  vianda ,  estonce  el  rey  debe  haber 
la  meytad  et  la  otra  meytad  ellos  :  otrosi 
quando  el  rey  diese  los  navios  con  sus  guisá- 
mientos tan  solamente ,  et  los  otros  las  ar- 
mas et  las  viandas ,  et  pagasen  las  soldadas 
á  los  homes ,  debe  él  haber  la  quarta  parte 
et  ellos  las  tres.  Eso  mesmo  decimos  que 
serie  quando  algunos  ficiesen  el  armada  en 
qualquier  destas  maneras  sobredichas,  que 
deben  haber  toda  la  ganancia  para  sí  ó  las 
tres  partes,  ó  la  meytad  ó  el  quarto ,  asi  co- 
mo desuso  es  dicho  :  et  esto  tovieron  por  de- 
recho los  antiguos  porque  non  podie  seer 
fecha  el  armada  sin  estas  quatro  cosas,  que 
son  los  homes ,  et  los  cuerpos  de  los  navios , 
et  las  armas  et  la  vianda :  por  ende  pusieron 
que  quien  diese  todo  esto  que  hobiese  toda 
la  ganancia ;  et  qui  diese  alguna  partida  de 
ello  que  hobiese  otrosi  su  parte  segunt  aque- 
llo. Pero  sin  todo  esto  debe  haber  el  rey  el 
quinto (1)  por  razón  de  señorío,  fueras  ende 
si  él  ficiese  la  flota  ó  la  corsaria  real ,  asi 
como  dice  en  las  leyes  (2)  que  fablan  desto. 
Otrosi  le  han  á  dar  todas  aquellas  cosas  que 
debe  haber  por  razón  de  honra  et  de  mayo- 
ría, asi  como  dice  en  las  leyes  que  fablan  de 
la  guerra  que  se  face  por  tierra.  Et  todo  esto 
que  dixiemos  debe  seer  guardado  quando  I  os 
homes  que  ficiesen  la  flota  ó  el  armada  non 
hobiesen  postura  con  el  rey  señaladamente 
ó  toviesen  su  pr ovillejo  5  ca  estonce  segunt 
las  posturas  fueron  fechas  ó  el  previllejo 
dixere,  debe  seer  guardado,  fueras  ende  si 
fuese  fecho  engañosamente  ó  á  daño  del  rey, 
ca  engaño  quesea  fecho  contra  señor  en  nin- 
guna sazón  non  debe  valer ;  porque  bien  asi 
como  el  que  se  face  contra  otro  home  es 
como  falsedat ,  otrosi  el  que  es  fecho  contra 
señor  es  manera  de  aleve ;  et  por  ende  el  que 

(1)  Quinto.  Sic  et  datur  per  íncolas  ^gypti  ejus 
Rcgi  quinta  pavs  ffugura,  ut  liabetur  Génesis  cap. 
A7.  V.  2.'í. 

(2)  En  las  leyes.  Vidc  1.  b.  suprá  eoil.  et  1.  6. 

(3)  En  las  leyes.  Vidc  1.  3.  supra  ecd.  cí¡ 
1.12. 


lo  ficiere  debe  haber  pena  segunt  tal  fecho 
como  este ;  et  los  que  le  negaren  sus  dere- 
chos ó  gelos  encubrieren  han  do  Iiabor  otrosi 
tal  pena,  como  dice  en  las  leyes  (3)  que 
fablan  de  las  ganancias  que  se  facen  en  la 
guerra  que  es  fecha  por  tierra. 

LEY  XXX. 

Cómo  deben  partir  entre  si  lo  que  ganaren  los 
de  la  flota  ó  del  armada. 

Partir  deben  entre  sí  los  que  fueren  en  flota 
ó  en  armada  ó  en  otra  cosa  sobre  mar  para 
guerrear  los  enemigos  aquello  que  les  cayere 
en  su  quiñón  de  la  ganancia  que  ficieren , 
dando  primeramente  al  rey  sus  derechos  que 
debe  haber  por  razón  de  señorío  et  de  mayo- 
ría ,  asi  como  dice  en  la  ley  ante  desta.  Otrosi 
deben  dar  al  almir.nte  después  desto  el  sép- 
timo, porque  es  cabdiello  mayor  deflos  so  el 
rey :  et  la  otra  merced  que  les  ficieren  los 
señores  que  haya  cada  uno  su  parte  segunt 
la  postura  que  hobiesen  fecho  con  ellos  ante 
que  entrasen  en  el  armada.  Et  como  quier 
que  antiguamente  non  fuese  acostumbrado 
de  dar  á  estos  cosarios  las  emiendas  de  ios 
daños  que  hobiesen  rescebido-en  guerreando 
por  razón  que  iban  asoldados ,  nos  catando 
la  laceria  et  los  muchos  trabajos  que  llevan 
et  los  grandes  peligros  á  que  se  aventuran 
segunt  mostramos  en  algunas  leyes  desle 
libro ,  et  habiendo  voluntad  que  ellos  se 
metan  mas  de  recio  á  servir  á  Dios  et  á  los 
señores  que  l»s  envían ,  non  rezelando  tanto 
muerte  nin  feridas ,  nin  otro  peligro  que  les 
veniese  sabiendo  que  habrien  emienda  eí 
gualardon  por  ello  •,  et  otrosi  porque  vayan 
mejor  guisados  de  armas  que  conviene  mu- 
cho para  tales  fechos ,  tenemos  por  bien  que 
los  que  hi  fuesen  muertos  ó  presos,  ó  resci- 
bicscn  feridas  en  sus  cuerpos ,  también  do 
las  que  pudiesen  guarescer  como  de  las  otras 
onde  fincasen  lisiados,  que  hayan  sus  emien- 
das de  la  ganancia  que  bebieren  fecha  en  la 
manera  que  dicen  las  otras  leyes  (4)  que  fa- 
blan de  las  erechas  que  deben  resceloír  los 
que  guerrearen  por  tierra.  Eso  mesmo  deei- 

LEX  XXX. 

De  acquisítls  in  LcUo  mavitimo ,  ultra  lucra  Regís 
dabitur  septimiun  Almirando ,  et  de  reliquo  lucro 
íict  divisio  juxta  conventioneni  initam ,  et  prout 
hac  lege  continctur.  Hoc  dicit. 

(i)  Las  otras  leyes.  Supra  íií.  proxim.  1.  2.  3, 
et4. 
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mos  si  perdiesen  hi  armas  algunas  que  fuesen 
suyas ;  pero  si  el  armada  ficiere  el  rey ,  el 
emienda  de  las  armas  que  se  hi  perdiesen 
debe  seer  fecha  primeramente  á  él ,  fueras 
ende  de  aquellas  que  se  menoscabasen  en  li- 
diando ó  hobiesen  con  cuita  de  tormenta  á 
echar  en  la  mar  :  mas  si  ellos  íicieren  el  ar- 
mada por  sí ,  non  se  debe  facer  la  emienda 
de  los  daños  que  rescebiesen  et  de  las  armas 
que  hobiesen  perdido ,  sinon  segunt  la  pos- 
tura que  pusiesen  entre  si  ó  con  aquellos  que 
los  enviasen  en  ella.  Mas  si  la  ganancia  que 
hobiesen  á  facer  les  otorgase  el  rey  enante 
que  fuese  real  porque  el  fecho  de  la  mar  es 
mas  peligroso  que  el  de  la  tierra ,  et  si  se  pa- 
rasen á  robar  podrien  caer  en  peligro  porque 
se  perderle  todo ,  por  ende  tenemos  por  bien 
que  lo  que  cada  uno  ganare  que  lo  alleguen 
et  lo  partan  por  los  homes  segunt  fueren  et 
troxeren  armas ,  en  esta  manera ;  dando  tanto 
á  los  cómitres  et  á  los  nauchcles  ,  como  dice 
en  las  leyes  (2)  de  la  guerra  que  se  face  por 
tierra  que  deben  haber  los  adalides;  et  á  los 
proeles  et  á  los  sobresalientes  como  á  los 
almogávares  de  caballo  ;  et  á  los  ballesteros 
como  á  los  almocadencs ;  et  á  los  galeotes 
como  á  los  otros  peones.  Et  en  esta  ganancia 
que  partiesen  que  asi  fuese  fecha  real ,  deben 
seer  contados  los  cuerpos  de  los  navios ,  et 
las  armas,  et  el  conducho  et  todas  las  otras 
cosas  que  ganaren  de  los  enemigos  :  pero 
esto  non  se  entiende  sinon  después  que  fuesen 
aduchas  al  logar  onde  movieron  en  que  debe 
seer  fecha  el  almoneda  dellas.  Et  si  por  aven- 
tura descendiesen  á  tierra  para  guerrear  los 
enemigos  et  ganasen  alguna  cosa  dellos ,  o 


entrasen  villa  ó  castieTlo,  todo  lo  que  hi  ga- 
naren debe  seer  partido  asi  como  desuso  es 
dicho  de  la  ganancia  que  facen  guerreando 
por  tierra :  et  para  esto  facer  lealmente  deben 
escoger  quatro  homes  bonos  de  los  de  la  flota 
ó  del  armada  con  consejo  del  almirante  ó  de 
los  .cómitres ,  si  él  hi  non  fuere,  et  facerlos 
quadrilleros ,  asi  como  dice  desuso  en  la  ley 
que  fabla  dellos :  et  estos  han  de  partir  la 
ganancia  en  la  manera  que  sobredicha  es. 

LEY  XXXL 

Cótno  deben  seer  partidas  las  cosas  que  tolUeren 
á  los  enemigos  sobre  mar. 

Corsarios  (4)  facen  muchas  veces  grandes 
daños  sobre  mar  matando  los  homes  et  pren- 
diéndolos et  robándoles  lo  que  traen ,  por- 
que aviene  que  salen  navios  en  pos  ellos  co- 
mo en  apellido  et  les  tuellen  lo  que  llevan  : 
onde  los  antiguos  de  España  tovieron  por- 
bien  que  quando  algunos  robasen  á  los  que 
aduxesen  algunas  cosas  sobre  mar  segura- 
damente  á  la  tierra  del  rey ,  ó  levasen  á  otra 
parte  que  non  fuese  el  señorío  de  los  enemi- 
gos, quanto  desta  guisa  les  tolliesen  que 
fuese  tornado  á  los  dueños  primeros ,  fueras 
ende  si  los  enemigos  lo  hobiesen  metido  en 
su  salvo  (2)  etgelo  tollesen  después  los  otros 
por  fuerza  (3}  •,  ca  estonce  debe  seer  suyo  sí 
non  fuesen  asoldadados ,  et  partirlo  entre  si 
en  la  manera  que  dixiemos  de  lo  que  ganan 
los  que  siguen  los  apellidos  por  tierra  :  mas 
si  á  soldada  estudiesen  (4)  debe  seer  todo  del 
señor  de  quien  la  tomasen  :  otrosí  decimos 


(2)  En  las  leyes.  Suprá  eod.  1. 10. 11. 12. 13.  et 
1. 27.  et  28. 

LEX  XXXI. 

Si  á  plratis  liostibus  res  nostrre  caplantur,  et 
antequam  ponant  in  loco  tuto ,  recuperentur  á  nos- 
tris ,  restituendaj  sunt  primis  dominis;  si  autem 
jam  in  tuto  loco  positíe  capiantuí'  á  noslris ,  erunt 
capientium.  Si  lamen  res  aliquaí  absque  licentia 
ílegis  deferantur  ad  hostes,  res  tales  erunt 'ta- 
pientium.  IIoc  dicit. 

(1)  Corsarios.  IntcUige  de  bostibus,  non  vero 
de  latrunculis  in  civilibus  dissensionibus ,  iit  in  I, 
si  quis  ingeniiam,  |.  in  cmlibus,  ff.  de  captiv.  et 
tradit  Alberic.  in  1.  ab  hostihns,  lib.  2.  C.  de  captiv. 
Joan,  in  addition.  ad  Specul.  in  rubric.  de  rapt. 
in  final,  verbis ,  et  eleganter  per  Salicet.  in  dict.  1. 
üh  hostibus,  col.  2.  vers.  sed  pro  ampliatione 
piaterice ,  uVi quid  guerra,  quam  unus  Rex  Chris- 


tianus  superiorem  non  recognoscens  facit  contra 
alium  Regem. 

(2)  En  su  salvo.  Vide  1. 13.  tit.  9.  infra ,  b.  Partit. 

(3)  Per  fuerza.  Quid  si  fuit  emendo  prsedam 
pro  restituendo  bis,  quibus  ablata  est;  an  per  ac- 
lionem  negotiorum  gestorum  recuperen!  prelium 
á  prioribus  dominis?  Vide  per  Paul,  de  Cast.  post 
Bald.  in  1.  1 .  ff.  de  negot.  gest.  qui  concludit ,  quód 
non  corapetet  bsec  acUo,  nisi  dominus,  cujus  fuit 
illa  res  deprsedata,  ratum  habeat,  quia  isUid  ne- 
gotium  perlinet  ad  eum  ratihabitione ,  non  re  ipsa, 
ñeque  ipso  gestu ;  et  forte  lioc  dicit,  quia  cúm  fuit 
gestura,  jam  non  erat  res  prioris  domini :  et  ibi 
subdit,  quód  peccaret  redimens,  secundum  Theo- 
logos,  si  emeret,  ut  sibi  retineretj  quia  dat  pia^ 
tcriam  prsedandi. 

(4)  Estudiesen.  Facit  1.  is  qui,  $.i.  ff.  commod. 
et  quod  notat  Bart.  in  1.  quia  poteral,  in  fin.  ff.  ad 
Trebel,  et  1.  2.  tit.  3.  lib.  3.  Foro  LL, 
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que  en  esta  ffiesma  manera  deLcn  facer  do  lo 
que  les  tollesen  demás  de  la  presa  que  hobie- 
sen  levado.  Mas  si  acaesciesc  que  en  pos  de 
aquellos  corsarios  que  hobiesen  rol)ado  non 
salliesen  en  apellido  et  fallascnso  en  la  mar 
con  otros  que  gelo  tolliesen  ante  que  lo  ho- 
biesen metido  en  su  salvo ,  et  fuesen  de  sefio- 
rio  daquel  rey  do  fuere  fecho  el  robo,  deben 
facer  de  lo  que  les  tollieren  bien  asi  como 
deximos  de  los  que  fuesen  en  apellido  en  pos 
ellos  :  mas  si  fuesen  dotro  rey  si  gelo  non 
quisiesen  dar  débengelo  caloñar  (5)  como  á 
enemigos.  Et  sin  todo  esto  tovieron  por  de- 
recho que  los  que  levasen  algunas  cosas  sin 
mandamiento  del  rey  á  tierra  de  sus  enemi- 
gos, quier  fuesen  cristianos  ó  moros  (6), 
quien  quier  que  gelo  tollese  que  fuese  suyo 5 
et  que  lo  pudiesen  partir  entre  sí  como 
aquello  que  se  gana  derechamente  en  guerra, 
et  mayormente  si  lo  ficiesen  contra  defendi- 
miento  del  rey;,  ca  estonce  débenlos  matar  ó 
prender ,  ó  facer  quanto  mal  pudieren.  Et 
todas  las  cosas  que  deximos  también  en  esta 
ley  como  en  las  otras  ante  della  de  las  que 
ganaren  los  homes  sobre  mar  de  que  se  debe 
facer  partición ,  han  de  seer  aduchas  al  al- 
moneda et  vendidas  en  ella ,  asi  como  dexie- 
mos  délas  que  se  ganan  por  tierra  :  et  qual- 
quier  que  dotra  guisa  las  vendiese  ó  las 
encobriese,  ha  de  haber  tal  pena  como  en 
aquellas  leyes  dice.    ^. 


LEY  XXXII. 


(5)  Caloñar.  Pcíendo  reiií'essall?,m  conlva  illos , 
et  alios  de  illo  regno.  Si  per  domiaum  illius  vcgni 
denegata  fucrit  jusliüa,  vel  jusUíia,  difiérala!', 
quod  est  ídem,  ac  si  denegarctiir,  ut  ñola!;  Bakl, 
eleganter  in  cap.  1.  de  milit.  vassal.  qui  conl¡im. 
est,  el  de  modo  concedendi  has  reprcssalias,  et 
quse  debeant  príecedere,  \ide  ^li.  in  íraclat. 
repress.  in  2.  queest.  principal.  1.  et  2.  qusest.  et 
qusest.  3. 

(6)  O  moros.  Vide  cap.  üa  quorum ñam ,  et  ibi 
addila,  de  Jndms,  cí  Sarracen.  et  adde  1.  pcnult. 
tit.  1.  5.  Partit. 

ÍES   XXXII, 

Acquisita  in  bello  debent  subhastari  publicé , 
et  plus  oiTerenti  dari,  pretio  statim  soluto,  vel 
usque  ad  noveni  dies ,  fidejussoribus  de  solvendo 
d%tÍ3 ,  liabita  fide  de  pretio  j  et  miles,  qui  cum  alus 


Qué  cosa  es  almoneda ,  et  cómo  se  deben  vender 
en  ella  las  cosas  que  ganaren  en  guerra. 

Almoneda  es  dicha  el  mercado  de  las  cosas 
que  son  ganadas  en  guerra  et  apreciadas  por 
dineros  cada  una  quanto  vale  :  et  esto  íicie- 
ron  los  antiguos  por  tres  razones :  la  pri- 
mera (1)  porque  alli  fuesen  las  cosas  pujadas 
quanto  mas  podiesen,  de  manera  que  los 
que  las  ganaron  hobiesen  ende  pro  et  sabor 
ele  ir  ganar  mas  :  la  segunda  porque  los  se- 
ñores non  perdiesen  su  derecho  :  la  tercera 
porque  non  pudiese  seer  fecho  en  ellas  en- 
gaño nin  furto  vendiéndolas  ascondidamente. 
Et  porque  esto  se  guardase  bien  pusieron 
los  antiguos  que  fuese  fecha  desta  manera : 
et  esto  es  que  la  fagan  concejeramente  en 
logar  do  puedan  (2)  los  homes  veer  las  cosas 
ó  llegar  á  ellas ,  et  aun  tañerlas  si  quisieren , 
et  apreciarlas  cada  uno  quantol  semejare, 
et  pujarlas  otrosi  como  se  atreviere.  Et  el 
recabdo  que  hi  debe  haber  por  seer  esto  bien 
guardado,  es  que  sean  hi  los  quadrilleros 
quando  esto  fccieren ,  et  que  tomen  fiadores 
de  aquellos  que  alguna  cosa  sacaren  della 
porque  paguen  aquello  que  compraren  luego 
de  mano  ó  fasta  tercer  dia,  ó  á  lo  mas  á 
nueve  dias  :  empero  si  hobiere  hi  algunos  de 
la  cabalgada  que  quieran  sacar  del  almo- 
neda alguna  cosa  en  precio  de  la  parte  que 
deben  haber ,  débengela  dar  asi  como  dice 
en  la  ley  (3)  que  fabla  de  los  quadrilleros.  Et 
si  por  aventura  los  fiadores  non  pagasen  á 
esto  plazo  sobredicho  ó  enante,  puédeníos 
preyndar  los  quadrilleros  sin  caloña  et  sin 

acquisivit,  prceferíur  alus,  volens  babero  rcm 
su])hasía{am  in  partcm  sibi  obvenientem  de  tal  i 
hiero  :  quod  si  in  dicto  termino  non  solverint,  eo- 
rum  Lona  pigiiori  capiantur,  etbonis  deficientibus, 
corum  persona;  cí  si  sint  de  potentioribus ,  et 
lionorabiiioribus ,  et  solutioni  restiterint,  solvent 
cum  duplo,  et  expensjs,  et  partem lucri  perdent. 
IIoc  dicit. 

^^)  La  primera.  Commoda  subbastationis. 

(2)  Do  puedan.  Debeí  evgo  res,  quse  venditur, 
subliaslari  in  loco  ,  ubi  sita  est ,  et  non  sufficit , 
quod  subbastctur  in  loco  judicii ,  ubi  res  vidcii 
non  posset ,  vide  Spccul.  tit.  de  citat.  f .  sequUuv, 
in  ñn.  b.  colura.  et  princip.  6.  et  vide  Bart.  in 
1.  i.  ff-  fíe  bon.  auctor.  judie,  poss.  et  Specnl.  tit. 
de  empt.  etvendit.  $.  nunc  üicendiim,  vers.  hOQ 
quoque. 

(5)  En  la  leij.  Yide  L  20.  supra,  eo4» 
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juicio  ninguno ;  et  non  lo  deben  ellos  dexar 
do  facer,  nin  los  otros  defenderles  los  peños 
por  honrados  nin  por  poderosos  que  sean , 
ante  gelos  deben  dar  luego  et  sin  vergüenza 
ninguna :  et  esta  preynda  pueden  facer  en  sus 
casas  et  en  lo  suyo  do  quier  que  lo  fallen  : 
et  si  al  non  les  fallasen  puédenles  tomar  las 
bestias  en  que  cabalgaren  et  aun  los  paños 
que-  vestieren ,  asi  como  mantos  et  garnachas 
et  capas  et  otros  paños  que  desta  guisa  sean. 
Pero  esto  deben  facer  de  manera  que  non  fin- 
quen desnudos  del  todo  si  bornes  honrados 
fueren:  etsi  otros  homes  débenlos  desnudar 
ct  tomar  quanto  les  fallaren  :  et  si  otra  cosa 
non  les  fallasen  débenles  prender  los  cuerpos 
ct  meter  en  cárcel  ó  en  mano  de  los  fiadores 
que  los  fiaron  :  et  estos  lianlos  de  tener  bien 
guardados  fasta  que  paguen  lo  que  deben 
doblado  por  los  plazos  que  pasaron  ct  se  to- 
vicron  en  caro  de  non  querer  pagar.  Et  por 
ende  pusieron  este  plazo  tan  pequeño  los  an- 
tiguos para  facer  las  pagas,  porque  entendie- 
ron que  en  fecho  de  guerra  non  hal)ic  mccs- 
ter  tardanza  ninguna  de  haber  los  homes  su 
parte  de  la  ganancia  que  hobiescn  feclia , 
porque  les  embargasen  las  voluntades  de  ir 
otra  vegada  á  las  otras  cosas  que  hobiescn 
meestcr  por  que  non  lo  quisiesen  facer  ma- 
guer pudiesen.  Otrosi  los  honrados  homes  et 
poderosos  que  por  su  podcrio  ó  por  su  honra 
quisiesen  contrallar  de  facer  estas  pagas  pa- 
sados los  plazos,  deben  pagar  doblado  aque- 
llo que  deben  :  et  demás  desto  quantos  dias 
pasasen  de  alli  adelante  deben  pechar  las  mi- 
siones que  ficiesen,  también  los  que  lo  ho- 

(ft)  Desdeñosamente.  Vidc  1.  5.  ct5.  lit.  H.  lib. 
b.  Oi'din.  Regal. 

LEX  XXSIII. 

Personela  res  prsedae  vcndens  in  subliaslationc , 
fideliter  exsequatur  offic¡um,pluries  et  claris  vcr- 
bis  ros  subhaslandOjliabebitquc  salarhim  conven- 
lum;etsi  plus  receperit,  pro  prima  vice  punitur 
in  duplo,  pro  secunda  occiditur;  et  si  falsitalcm 
commiltat ,  res  forte  furando,  vel  dando  eas  alicui 
niinori  pretio,  cúm  majus  habcri  possit,  in  d^m- 
num  exerciluSjpoenamortispunictur.  IIoc  dicit. 

(1)  Corredores.  Nota  istam  legem  contra  pcrso- 
netas  infideliter  exercentes  ofücium  suuní ;  de  jure 
comrauni,  si  dolo,  et  calliditate'creditorem  cir- 
cumveniebant ,  de  dolo  tenebantur,  1.  2.  ff.  de 
proxenetic. 

(2)  Prometido.  Quid  si  in  subhastatione  affirmat 
plus  sibi  dari ,  quám  revera  dabatur,  ut  sic  alliciat 
alios  emptores,  ut  plus  dcnt?  Videlur,  quód  si 


Mesen  de  recabdar  como  los  otros  que  lo  ho- 
biescn de  haber  :  et  si  alguno  desdeñosamen- 
te (4)  se  toviese  par  deshonrado  por  la  prenda 
quel  ficiesen  quel  habie  merescidapor  su  cul- 
pa ,  la  pena  que  dieron  los  antiguos  átales  co- 
mo estos  fue  que  demás  desto  que  deximos 
que  deben  pechar ,  que  non  hobiescn  parte 
ninguna  de  la  ganancia  que  ficiesen.  Etpor  en- 
de los  emperadores  et  los  reyes  en  el  tiempo 
antiguo  ellos  mesmos  sacaban  algunas  cosas 
del  almoneda,  et  á  sabiendas  non  las  queden 
pagar  á  losplazos  sobredichos,  et  consentien 
que  los  prendasen  porque  los  otros  non  ho- 
biescn vergüenza  nin  se  toviesenpor  deshon- 
rados quando  atal  fecho  les  acaesciese. 

LEY  XXXIIL 

Quedes  cosas  deben  facer  los  corredores  en  fecho 
de  la  almoneda. 

Corredores  (!)  son  llamados  aquellos  ho- 
mes que  andan  en  las  almonedas  ct  venden 
las  cosas  pregonando  quanto  es  lo  que  dan 
por  ellas  :  et  porque  andan  corriendo  de  la 
una  parte  á  la  otra  mostrando  las  cosas  que 
venden,  por  eso  son  llamados  corrcdoi'es. 
Et  estos  deben  seer  átales  que  las  sepan  al- 
monedear de  manera  que  crescan  todas  las 
cosas  en  prescio,  et  amochiguen  la  valia 
dellas  á  pro  de  aquellos  que  las  ganaron ,  et 
non  las  den  nin  las  prometan  á  dar ,  nin  las 
fagan  escrebir  fasta  que  lleguen  al  postri- 
mero prescio  que  por  ellas  prometieren  de 
dar  :  et  aquello  que  hobieren  prometido  (2) 

scicnler  facial,  íeneatur  crimine  stellionalus,  «t 
in  dict.  L  3.  %.  si  quis  in  ¡msluram ,  socv.mhim 
quod  Cart.  ibi  inlclligit,  ff.  de  crlmin.  sldlion.  et 
Ángel,  in  1.  ob  ha^c  verba ,  ff.  de  his  qíii  notant. 
infam.  ct  facitl.  si  venditor,  ff  de  in  diem  addict. 
ct  quod  nolal  Alber.  in  1,  quoliens,  §.  cum  igitiir, 
cod.  tit.  Si  vero  per  errorem  faclat ,  aliud  sit  diccn- 
dum ;  et  plus  offerens  tenelur  ad  id,  quod  promisit, 
ex  quo  non  polpst  dicere  se  deccplum,  cúm  pre- 
lium ,  quod  thcebatur  dari ,  seivit ,  ct  insupor 
scienterplus  dedit,  et  sic  scienti  non  íit  injuria, 
ñeque  dolus.  In  conlrarlum  lamen  videlur,  quod. 
Bart.  ubi  supra ,  notat ,  volens  quod  asserlio  prclii , 
quod  non  dabatur,  est  in  detriraentum  aliorum 
emptorum  plus  offerenlium ;  et  fácil  cliam  ista  lex , 
quíB  vult,  quód  verum  pretium  subhastarelur,  et 
vidi  istam  quíestioncm  de  fado  sub  bis  lerniinis  : 
quia  cúm  certi  reddllus  regales  essenl  subbastali 
per  errorem  calculalorum  in  majori  pretio,  quam 
in  verilate  dafum  eral  á  primo  emente,  alii  lici-  ^ 
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por  ellas,  dcbcnlo  decir  muchas  vegadas (3) 
á  grandes  voces  qnanto  es ,  ct  cslo  de  manera 
que  todos  lo  oyau  :  et  desque  non  hobierc  lii 
quien  responda  á  quererlas  pujar,  débenlas 
lacercscrebir  el  non  ante  :  ct  del  prcscio  que 
dieren  de  lo  que  asi  fuere  almonedeado ,  de- 
ben los  corredores  haber  parte  segunt  la  pos- 
tura que  hobieren  con  aquellos  que  gclo 
dieron  á  almonedear.  Et  por  ende  si  el  cor- 
redor tomase  mas  de  aquello  que  hobiescn 
puesto  de  le  dar ,  débelo  pechar  doblado,  ct 
non  seer  corredor  por  ese  año  :  et  si  otra  ve- 
gada en  tal  le  fallaren ,  débenlo  matar  por 
ello ,  porque  la  primera  podrie  seer  por  nes- 
ciedat  ó  con  cuita,  et  la  segunda  por  uso 
malo  :  mas  si  falsedat  flciesc  á  sobresabien- 
das  en  algunas  de  aquellas  cosas  que  hobiese 
de  almonedear  furtándolas  ó  faciéndolas  ha- 
ber á  alguno  por  menos  de  lo  que  valiesen 
en  manera  que  se  tornasen  á  daño  de  los  do 
la  cabalgada,  debe  morir  por  ello. 


LEY  XXXIV. 


Quáks  deben  seer  et  qué  deben  facer  los  escri- 
banos de  las  almonedas. 

leyes  del  tit.  25.  lib.  'i.  Rccop. 

Fialdat  grande  deben  haber  los  escribanos 
que  hobieren  de  cscrcbir  las  cosas  de  la  al- 
moneda :  et  por  ende  estos  deben  haber  en  si 
dos  cosas  :  la  primera  que  sean  leales  para 
guardar  comunalmente  de  engaño  et  de  pér- 
dida á  todos  los  de  la  cabalgada ;  et  otrosí  á 
los  compradores  non  escrebiendo  por  miedo, 
nin  por  amor  nin  por  malquerencia  sinon  la 
verdat  :  la  segunda  deben  haber  sabidoria 
para  saber  escrebir  todas  las  cosas  que  ven- 
dieren quáles  son ,  et  cómo  han  nombre  :  et 
si  fueren  homes  ó  mugeres,  qué  saben  facer 
et  de  qué  logares  son ,  porque  non  vendan 
engañosamente  los  de  paz  por  los  de  guerra : 
et  otrosí  deben  escrebir  los  nombres  de  los 
compradores,  et  c|uál  es  la  cosa  que  venden 
ó  que  compran,  et  por  quanto,  et  el  logar 
do  fuere  el  almoneda ,  et  el  mes ,  et  el  dia  et 
ía  era.  Et  desto  deben  dar  carta  al  compra- 
dor sellada  con  el  sello  que  fuere  fecho  para 
esto  del  rey  ó  del  que  estudiere  en  su  logar , 
porque  pueda  levar  seguramente  la  cosa  que 


tanfesohtiileruntpIuSjScilíGefjdJmídiümqiiamdam 
deciiíiíe  partís  siiper  prlmum  cmplorem ,  et  postea 
repetebatur  per  condictionem  iiidcbili  ab  ultimo 
cmptore  illud  plus ;  asserens  se  laníúm  leneri  ad 
decimam  veri  pretil ,  secundum  tenorem  1.  Qua- 
t&rni  gábellarum ,  et  videtur  competeré  sibi  repe- 
tllionem ,  cúm  ipse  non  erat  alias  dalurus ,  quod 
plus  obtulit,  nisi  verum  pretium,  in  quo  redditus 
«rant  positi ,  et  ista  conditio  seu  causa  satis  cxpri- 
mitur,  cüm  dicatur,  quod  alius  tale  prclium  dabat , 
et  super  eo  juxta  dict.  1.  Quaterni,  offert  decimam , 
vel  mediam  decimam ,  juxta  dict.  1.  et  sic  competet 
sibi  condictio  indebiti,  juxta  id,  quodhabetur  per 
Gloss.  et  Bart.  in  1.  damus,  ff.  de  condict.  indeb. 
ítem  renunliatio ,  seu  falsa  seu  errónea  calculatio 
officialium,  non  debet  nocere  liuic  emptori,  ut  in 
dict.  1.  5.  |.  Pomponius,  ff.  si  mensor  fals.  mod. 
dixer,  et  argum.  1.  si  venditor  simulaverit ,  ff.  de 
indiem  addict.  Ítem  quando  déficit  in  eo,  quod  est 
crratum  in  substantia ,  non  accedit  ci  quod  venit 
per  modum  augmenti ,  cúm  veniat  aub  nomine 
quotse;  et  facit  quod  tradit  Bald.  iñ  1.  2.  C.  de  con- 
trahen.  empt.  ítem  quia  talis  accessio  seu  augmen- 
tuní  debet  habere  subjcctum,  cui  adjungatur,  1. 
Pomponius,  |.  fin.  ff.  de  acquir.  poss.  ítem  quia 
1.  52.  QucUenii  gahellaram  dedit  in  lioc  formara , 
TOBI,  íi. 


et  ücét  secundus  licitator  plus  deeimi ,  vel  dimidli 
decimi  voiuerat  etiam  sponté  daré,  lex  non  ad- 
mittit,  ut  probatur  ibi,  ct  in  1.  76.  ejusdem  Qua- 
terni,  ibi  :  ni  mayor,  ni  menor;  igitur  opinio 
secundi ,  seu  alterius  licitanlis ,  non  potest  oflicere 
veritali  primas  posturse,  et  verilas  prajfertur  opi- 
nión! ,  1.  2.  g.  st  sub  conditione,et  ibi  Bart.  ff.  pro 
emptor.  Barc.  et  caíteri  communitcr  in  1.  servo 
maniimisso ,  ff.  de  condict.  indeb.  elsi  tabcUarius, 
vel  alii  ofñciales  erraverunt ,  succurritur  ultimo 
subbastanti ,  ut  in  1.  fin.  et  alUsjuribus,  ff.  simen- 
sor  fals.  mod,  dixer.  Contrarium  tamen  in  quoes- 
tione  proposita  fuit  judicatura,  scilicet,  quod  ultimo 
subbaslanti ,  non  succurreretur  :  tu  vero  cogita, 
quid  ex  his  reclius  sit ,  et  aiquius. 

(5)  Vegadas.  Vide  Bald.  in  1.  ordo,  C.  deexeciit. 
rei'jUáic, 

LEX  XXXIV. 

Tabell iones  etiam  constiluti  ad  subhastationem 
prsedíe  fideliter  se  habcant ,  idque  se  faceré  jura- 
bunt  ipsi,  et  personeta^ ;  babebuntque  tabellioncs 
salarium  convcntum,  vel  consuctum;  et  si  dolum 
aut  falsilatem  in  scrlpturis  committant ,  poena  mor- 
tis  punientur,  et  damnum  solvent  cum  duplo. 
Hoc  dicit. 

21 
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comprare  et  facer  dellasin  embargo  ninguno 
como  de  lo  suyo.  Et  estos  escribanos  deben 
haber  por  su  trabajo  segunt  aquello  que  ho- 
bieren  puesto  con  los  de  la  cabalgada ,  ó  fuere 
costumbrado  en  la  tierra  (4):  et  si  engaño  ó  fal- 
sedat  ficiesen  en  las  cosas  que  habemos  dicho 
que pertenescen  ásu  oficio,  deben  morir  por 
ello ;  (2)et  menoscabo  que  veniese  álos  otros 
por  razón  dellos  débcnlo  pechar  doblado. 
Et  también  destos  como  de  los  corredores 
quando  los  pusieren  para  facer  esto ,  débenles 
facer  jurar  que  faga  cada  uno  dellos  su  oficio 
bien  et  lealmente,  et  dotra  guisa  non  los 
deben  rescebir  para  ello. 

TITULO  xxvn. 

DE    LOS   GUALARDONES. 

Bien  por  bien  et  mal  por  mal  rcscibiendo 
los  homes  segunt  su  merescimicnto,  es  justi- 
cia complida  que  face  mantener  las  cosas  en 
buen  estado  :  et  como  quier  que  esto  sea 
mcester  en  todos  fechos,  señaladamente  con- 
viene mucho  en  los  de  la  guerra.  Onde  pues 
que  en  los  títulos  ante  destc  fablamos  de  las 
emiendas  que  los  homes  deben  rescebir  por 
los  daños  que  toman  en  las  guerras,  et  de  la 
parte  que  deben  haber  de  lo  que  hi  ganaren , 
queremos  aqui  decir  de  los  gualardones  que 
les  deben  seer  dados  por  los  buenos  fechos 
que  ficieren  guerreando ;  et  mostraremos  qué 
cosa  es  gualardon  :  et  quién  lo  debe  facer  : 
et  á  quién :  et  en  qué  tiempo :  et  á  qué  ticae 


pro :  et  de  quántas  maneras  es :  et  sobre  qué 
cosa3  debe  seer  fecho. 

LEY  I. 

Q.^é  cosa  es  gualardon,  et  quién  lo  debe  facer 
et  á  quién  debe  seer  fecho. 

Gualardones  bienfecho  que  debe  seer  dado 
francamente  á  los  que  fueren  buenos  en  la 
guerra  por  razón  de  algunt  grant  fecho  seña- 
lado que  ficiesen  en  ella.  Et  débelo  dar  el 
rey,  ó  el  señor  ó  el  cabdiello  de  la  hueste  á 
los  que  lo  mercscen,  ó  á  sus  fijos  (i)  si  los 
padres  non  fuesen  vivos ;  et  debe  seer  atal  el 
gualardon  et  dado  en  tal  Ucmpo  que  se  pueda 
aprovechar  del  aquel  á  quien  lo  dieren. 

LEY  il. 

Qué  pro  nasce  del  gualardon. 

Departieron  los  sabios  que  la  natura  (1)  es 
vertud  que  está  encerrada  dentro  en  las  co- 
sas, et  face  á  cada  uno  obrar  asi  como  con- 
viene segunt  el  ordenamiento  que  Dios  puso 
en  ellas.  Et  esto  es  en  el  home  en  dos  mane- 
ras :  la  una  de  lo  que  vee  ó  siente  defuera, 
asi  como  pesarle  et  haber  miedo  de  aquello 
que  entiende  quel  podrá  venir  daño ,  et  pla- 
cerle de  lo  que  asma  quel  verná  bien  :  mas 
lo  que  está  de  dentro  en  él  mismo  es  quando 
obra  de  la  bondat  que  ha  en  sí,  non  por 
miedo  nin  por  amor  que  haya  de  ninguna 


(1)  En  la  tierra.  Videfur,  qiiod  nihil  deberent 
Iiaberc ,  ex  qno  non  l'iiit  conventimi ,  ut  in  1.  1.  §. 
ludi ,  ff.  de  varüs,  et  cxtraordin.  cognilion.  sed 
per  islam  legem  palet  sibideberi ,  elsi  non  sit  con- 
ventum,  et  idom  est  de  jure  communi,  ut  tradlt 
Bald.  in  1.  1.  C.  mandati. 

(2)  Por  ello.  Punitur  crgo  ac  si  falsasset  Hile- 
ras, vel  piivilcgiuní  Prhicipis ,  ut  in  1.  lin.  Ut.  19. 
infra,  3.  Part.  sed  an  considerolur ,  utrum  sit 
parva,  vel  magna  quanlitas,  in  qua  cominiüitur 
falsum,  juita  1.  i.  lit.  12.  lib.  h.  ForoLL.  cogita. 

TITÜLXS  XXVII. 

LEX  I. 

Príemiumest  id,  quod  liberaliter  datura  Rege, 
vel  Duce  belli  his ,  qui  praeclarum  factum  in  bello 
fecerunt ,  et  bis  morluis  dari  debet  eorum  filüs. 
Hoc  dicit. 

(1)  A  sus  fijos.  Vide  infra  eod.  1.  o.  et  1.  1.  C. 
de  filiis  official.  milit.  qui  in  bello  mor.  lib.  12. 


LEX  n. 

Natura  est  virtus  insila  robus ,  quse  facit  easope- 
rari  proiit  oportct,  juxla  Dci  ordinationcm;  quaj 
oponilio  vorsatur  in  exleiioi'ibus  ,  in  malis  vide- 
licel  timcndis,  et  praícaYcndis ,  et  in  bonis,  elli- 
citis  amplectendis ;  versatur  eliam  isla  operalio  ab 
inlcriori  in  liominibus,  solius  virlulis  amere,  non 
prseraiorum  prcetexlu ,  ncquc  melu  poenarum ,  et 
hoc  nobilius  est ;  et  ideo  hic  praicipué  in  rebus 
bellicis,á  nobilibus  Hispaniíe  viris  praimia suüt 
consülula.  Hoc  dicit. 

{[)  La  natura.  ¡Sota  descriptionem  naturse,  et 
adac  Bald.  in  1.  unic.  C.  de  sentent.  quoí  pro  eo, 
quod  inlerest,  ubi  dicit,  quod  natura  estipsarum 
rerum  jus  ac  poleslas,seu  proprietas,  et  ídem 
Bald.  in  I.  in  ndoptione,  C.  de  aclopt.  dicit,  quod 
natura  non  est  aliud ,  quaní  quídam  actus  divinas, 
qui  non  potest  mutari ;  et  in  1.  l.in  princip.  colum. 
3.  ff.  dejust.  etjur.  dicit,  quod  est  divina  quaedam 
disposilio,  et  ordo ,  rerumque  status;  et  ibidera , 
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cosa,  mas  señaladamente  por  facer  bien.  Et 
por  ende  como  quicr  que  merescen  buenos 
gualardones  los  que  deximos  que  se  acabdie- 
llan  bien  en  fecho  de  guerra  por  sus  mayo- 
rales ,  ó  que  facen  fechos  señalados  en  las 
guerras  atendiendo  de  haber  bien  de  aquellos 
á  quien  sirven ,  ó  rezelándose  de  haber  pena 
si  mal  ficiesen,  mucho  mas  tovieron  los  sabios 
antiguos  que  lo  merescen  los  que  son  bien 
acabdellados  et  facen  los  grandes  fechos  por 
sí  mesmos ,  non  por  miedo  de  pena  nin  por 
cobdicia  degualardon  que  esperen  haber,  mas 
por  facer  lo  mejor  por  bondat  que  han  en  sí 
naturalmente.  Et  por  eso  á  tales  como  estos 
pusieron  gualardones  señalados,  porque  ellos 
señalaban  á  sí  faciendo  lealtad  et  dexaban 
buena  señal  (2)  á  los  que  dellos  venien ;  bien 
asi  como  dieron  penas  ciertas  á  los  que  con- 
tra esto  ficiesen  por  el  yerro  et  la  falsedat 
que  facien ,  porque  ellos  non  tan  solamente 
fincaban  amancellados ,   mas  aun  los  que 
dellos  venien :  ca  dar  gualardon  á  los  que 
bien  facen  es  cosa  que  conviene  mucho  á  to- 
dos los  bornes  en  que  ha  bondat,  et  mayor- 
mente á  los  grandes  señores  que  han  poder  de 
lo  facer,  porque  en  gualardonar  los  buenos 
fechos  muéstrase  por  conoscedor  el  que  lo 
face,  et  otrosí  por  justiciero  del  rey ;  ca  la 
justicia  non  es  tan  solamente  en  escarmentar 
los  malos,  mas  aun  en  dar  gualardon  por  los 
bienes  (3) :  et  demás  desto  nasce  ende  otra 
pro,  que  da  voluntad  á  los  buenos  para  seer 
todavía  mejores  et  á  los  malos  (4)  para  emen- 
darse :  et  quando  asi  non  se  ficiese  vernie 


ende  todo  el  contrario.  Et  como  quier  que 
de  muchas  maneras  sean  los  buenos  fechos 
por  que  merescen  gualardon  aquellos  que 
los  facen,  señaladamente  lo  deben  haber  por 
los  que  son  fechos  en  las  guerras  (5) :  et  por 
ende  antiguamente  los  nobles  homes  de  Es- 
paña (6)  que  sopieron  mucho  (7)  de  guerra 
como  que  vivieron  siempre  en  ella,  pusieron 
señalados  gualardones  á  los  que  hi  bienficier 
sen  asi  cofio  adelante  se  muestra. 

LEY  IIL 

Quántas  maneras  son  de  gualardones. 

Los  gualardones  que  merescen  los  que  son 
bien  acabdellados  et  facen  los  grandes  fechos 
en  las  guerras  son  en  dos  maneras :  la  una  es 
sobre  bondades  ciertas  que  los  homes  facen 
segunt  los  fechos  que  les  acaescen ,  la  otra 
por  alvedrio  de  aquellos  que  los  han  de  gua- 
lardonar. Et  esta  primera  que  es  de  los  gua- 
lardones ciertos  se  departe  en  tres  maneras : 
la  primera  quando  el  home  rescibe  gualar- 
don sin  pérdida  que  haya  fecho ,  la  segunda 
quando  gelo  dan  por  pérdida  que  rescibe,  la 
tercera  quandol  gualardonan  el  bien  que  face 
mas  de  razón.  Et  nos  fablaremos  en  las  leyes 
deste  título  de  cada  uno  segunt  lo  ellos  de- 
partieron :  et  primeramente  de  los  gualar- 
dones que  son  ciertos,  et  desi  la  pena  que 
deben  haber  los  que  esto  pudiesen  facer  et 
non  quisiesen. 


quod  natura  rerum  dicitur  qusedam  proprietas  in- 
serta rebus  ab  intellectii  divino  in  rebus  anima- 
tis  secundum  iníelleclum ,  yel  á  sidcribus  in  plan- 
tis ,  et  bruíis. 

(2)  Buena  señal.  Nam  propter  magnltudinem 
servitii  inducitur  perpetuilas  bcneficii,  ut  in  cap. 
i.  $.  fin,  de  his  qui  feud.  dareposs.  et  ibi  Bald. 
adde  1.  Jquilius,et  1.  si  pater,  ff.  dedonation.  et 
I.  etiam,  §.  1.  /f.  de  man.  vinclíd. 

(5)  Por  los  bienes.  Remuncratio ,  et  prsemiafieri 
debent ,  ut  homines  príemiorum  cxhorlatione  boni 
efficiantur ,  quod  est  principalis  finis ,  el  intentus 
legalis  sapientise,  L  1.  et  ibi  Doctor,  ff.  dejmiit. 
etjur. 

{U)  Et  á  los  malos.  Adde  pulchrum  textum  in  I. 
nt  virtutum ,  C.  de  statuis,  et  iinag.  et  in  1. 
antepenult.  in  fin.  ff.  ad  Sykm.  et  in  authent.  de- 
non  oítienand.  %,  fin. 


(5)  En  las  guerras.  Dict.  1.  cliam,  f.  i.  ibi: 
i'elud  quod  Doininum  in  pralio  cidjuverit,  1.  ííl. 
tit.  18.  3.  Part.  ibi:  ó  acorriese  al  rey  ó  ai  regno 
en  tiempo  de  guerra. 

(6)  Nobles  homes  de  España.  Nota  ergo  nobilita- 
tem ,  et  sapientiam  militarem  Hispanorum ,  et  adde 
de  eormn  üdelitate,  etlcgalitate  1.  2.  et  quse  ibi 
dixi,  tit.  18.  ead.  Part. 

(7)  Sopieron  mucho.  Vide  1. 9.  tit.  19.  ead.  Part, 

LES.  III. 

Praemium  in  rebus  bellicis  datur  aliquando  in 
solatiuní  rerum  in  bello  amissarum ,  seu  damno- 
rum  receptorum ;  aliquando  etiam  nuUodamno  re- 
cepto ,  príEmiatur  faclum  boni  viri  arbitrio ;  ali- 
ctuando  etiam  prscmiatur  ultra  debitum.  Hoc  dicit. 
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LEY  IV. 

De  los  gualardones  que  los  homes  han  de  rescehir 
sin  pérdida  que  hayan  fecha. 

ley  13.  til.  10.  lib.  S.  Recop. 

Ciertos  gualardones  posieron  los  antiguos 
á  los  que  ficiesen  fechos  buenos  et  señalados 
en  las  guerras  asi  como  deximos desuso,  et 
mayormente  á  aquellos  que  se  toviesen  en 
lealtad.  Et  estos  gualardones  son  en  tres  ma- 
neras segunt  dice  en  la  ley  ante  desta :  el  pri- 
mero dellos  es  quando  non  rcsciben  los  ho- 
mes pérdida  nin  pasan  por  muy  grant  peligro, 
asi  como  quando  fuese  alguno  bienmandado 
en  guerra  á  su  señor  et  le  serviese  en  ella 
lealmente ;  ca  tal  servicio  como  este  débegelo 
el  señor  gualardonar  et  gradesccrgelo  de  su 
palabra,  et  faciendol  bien  de  manera  que 
se  tenga  por  ayudado  et  por  amado  del ;  bien 
como  quando  ficicre  el  contrario  desto  dé- 
belo castigar  ct  sacarle  dello  si  pudiere,  et 
si  non  partirlo  de  sí :  ca  segunt  dixeron  los 
sabios  antiguíís ,  en  el  mundo  non  ha  tan  mal 
enemigo  como  el  de  casa  (1),  et  por  ende  lo 
debe  alongar  de  sí  el  ¡lome  quanto  mas  pu- 
diere ,  de  manera  quel  vasallo  non  haya  de 
errar  nin  el  señor  non  resciba  daño  del.  Mas 
si  el  servicio  fuese  en  algunt  fecho  de  armas 
({ue  hobicse  con  sus  enemigos  en  que  le  ayu- 
dase con  sus  manos  á  vencer  et  á  honrarse  de- 
llos, asi  como  derribando  la  seña  del  cabdiello 

LEX  IV. 

Vcxiilum  inimiconim  pioslcrnens  in  prajlio ,  et 
i(a  victoria  habita ,  prrcmiandus  est  in  duplicatione 
beneficii ,  quod  antea  liabcbat  á  domino ,  et  si  illiul 
omittat  faceré,  cüni  possit,  beneficiis,  qua)  habe- 
bat,  araissis,  ejicietur  inlioneslé.  Si  vero  occidat 
cquum  ducis  hostium ,  ex  quo  conlingat  eum  capi, 
vel  si  quiscapiat,  vel  occidat talem ducem,  eslliíe- 
reditandus,  itaut  vivare  possit  lionorabiliter  ,  da- 
bunturque  ei  equus ,  et  arma  capti  vel  occisi ,  et  si 
quis  hoc  omittat  faceré ,  cúm  possit,  non  solíim 
perdet  beneficia ,  verúm  et  perdetbíereditate  ii  do- 
iiatam  á  domino  vel  ejus  progenitoribus ,  et  abji- 
cietur;  quod  si  á  domino  baereditatem  non  habiie- 
vit,domini  manebit  inimicust,  et  pronuntiabitur 
lurpis  per  curiam  hoc  probato  :  succurrens  vero 
domino  cum  equo ,  quia  suus  erat  occisas  in  pra?- 
lio,  aut  eum  é  manibus  hostium  eripiens,  debet 
bcne  hajreditari ,  ita  ut  ipse  ejusque  descendentes 
vivant  honoriíicé ;  quod  si  cüm  possit,  non  fecerit , 
proditor  est ,  et  morti  tradendus ,  et  si  reperiri  ne- 


de  la  otra  parte  por  que  los  que  con  él  fuesen 
hobiesen  de  seer  vencidos,  debel  doblar  todo 
el  bienfecho  que  antel  facie  :  et  si  esto  non 
ficiese  habiendo  él  poder  de  lo  facer,  debel 
tolicr  el  señor  (2)  todo  el  bienfecho  que  del 
habie,  et  quitarlo  de  sí  deshonradamente 
por  quel  mostró  que  non  habie  sabor  de  hon- 
rarle de  sus  enemigos.  Mas  sil  matase  el  ca-  * 
bailo  por  que  hobiese  de  seer  preso  este  cab- 
diello sobredicho ,  ol  prisiese  por  su  mano  ol 
matase ,  á  atal  como  este  debel  su  señor  he- 
redar ó  facer  otro  bien  de  su  haber  porque 
pueda  siempre  vevir  honradamente,  et  demás 
darle  las  armas  et  el  caballo  de  aquel  que 
prisó  ó  que  mató ;  asi  como  tovieron  por  bien 
que  aquel  que  esto  non  ficiese  podiéndolo 
facer,  que  non  tan  solamente  lo  quitase  de  sí 
et  le  tollese  su  IMenfecho ,  mas  aun  hereda- 
miento si  gelo  hobiese  él  dado  ó  otro  home 
alguno  de  su  linage,  porque  se  mostró  que 
non  bobo  sabor  que  él  fuese  heredero  de  lo 
de  sus  enemigos.  Et  si  por  aventura  heredado 
nonio  hobiese,  debe  fincar  dende  adelante 
por  su  enemigo  demandandol  primeramente 
por  corte  etprobándogclo :  et  si  fuese  este  ser- 
vicio en  acorriendo  á  su  señor  dandol  el  ca- 
ballo sil  hobiesen  muerto  el  suyo,  ó  sacandol 
luego  de  mano  de  los  enemigos ,  ó  después  de 
otra  prisión  (3)  en  que  yoguiese,  este  debe  ha- 
ber güalardon  señalado,  asi  como  de  hereda- 
miento ó  de  otro  bienfecho  porque  viva  siem- 
pre honrado ,  asi  como  dexiemos  desuso ,  et 
los  que  del  viniesen  (A)  5  bien  asi  como  quando 

qu;Ti'í .  pcrdct  bona,  nunquam  a  domino  vel  ejus 
consanguinels  habiturus  beneficium  ipse ,  ñeque 
ejus  descendentes.  Hoc  dicit. 

(1)  Como  el  de  casa.  Et  dicebat  Gloss.  In  c. 
Christus,  i.  qucest.  1.  quod  infideles  scrvitores 
diabolisunt,  et  inimici  hominis  domestici  ejus  , 
MicheíB  cap.  7.  v.  G.  Malth.  cap.  10.  v.  36.  et  ádo- 
mesticis  tuis  cave ,  Eccles.  cap.  32.  v.  26.  et  vide 
Gloss.  ubi  bonus  textus  ad  id  quod  lúe  habetur,  in 
cap.  19.  dist  3. 

(2)  Taller  el  seriar.  Vide  cap.  domino  guerram, 
lúe  finilur  lex ,  et  consuetud,  regni,  et  ibi  Bald.  et 
I.  )!i  sufficit  absllnere  á  malo ,  nisi  etiam  fiat ,  quod 
bonuní  est,  cap.  1.'  defarm.  fidelit. 

(5)  De  otra  prisión.  Videl.  3.tit.  29.  ¡nfra,ea(l. 
Partit. 

{k)  Et  las  que  del  viniesen.  Videtur  velle  ista 
lex ,  junctis  prsecedentibus ,  quod  non  omne  ser- 
vitium  factum  Regí,  et  regno  sit  remunerandum 
luTereditate  perpetuo  pro  se ,  et  ejus  successoribus; 
sed  tantüm  insigne  servitium ,  veluti  cúm  liberal 
Regem  de  morte,  vel  captione,  nam  tune  propter 
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esto  non  ficieso  fincírie  por  Uayclor,  ot  dol}c 
morir  por  ello  como  aquel  que  pudiera  guar- 
dar á  su  señor  (5)  de  muerte  ó  de  prisión  et 
^¡  non  quiso  :  et  si  nol  pudiesen  haber  para 
facer  del  justicia ,  debe  perder  quanío  hn ,  ct 
nunca  haber  bienfecho  los  que  del  vinieron 
daquel  á  quien  fizo  el  yerro  et  cuyo  vasallo 
era,  nin  de  los  de  su  linage. 

LEY  V. 

Le  los  gualardones  que  facen  á  los  homes  por 
pérdidas  que  resciben  en  las  guerras. 

Pérdidas  facen  los  homes  en  las  guerras 
por  que  merescen  haber  gualardones  con  que 
lo  cobren.  Et  como  quier  que  esto  sea  como 
en  manera  de  egualdat  como  en  rescebir 
gualardon  por  pérdida,  todavía  entiéndese 
que  debe  seer  mas  et  mejor  que  lo  que  perdió 
porque  la  pérdida  fue  en  guerra ,  ca  de  otra 
guisa  non  serie  gualardon  :  et  esto  avernie 
guando  alguno  perdiese  el  caballo  ó  otra 
iaestia  andando  en  guerra  en  servicio  de  su 
señor,  non  muriendo  nin  gelo  matando  en 
fecho  de  armas ,  mas  por  enfermedat  ó  por 
ocasión  quel  veniese ,  ca  á  tal  como  este  se- 
gunt  fuero  antiguo  de  España  débengelo  pe- 
char tan  bueno  ó  mejor.  Mas  si  gelo  matasen 
en  fecho  de  armas  ayudando  á  honrar  á  su 
señor  ó  á  vencer  á  sus  enemigos,  debel  pechar 
aquel  cuyo  vasallo  él  fuere  otro  que  vaía 
tanto  et  medio,  ó  darle  haber  para  com- 


prallo  :  et  si  lo  perdiere  amparando  á  su 
señor,  debel  dar  otro  por  él  que  vala  dos 
tanto  (4).  Eso  mesmo  serie  de  las  armas  de  su 
cuerpo  que  en  tales  fechos  como  estos  per- 
diese :  ct  si  cayere  en  cativo ,  debe  el  señor 
guisar  por  todas  las  maneras  que  pudiere  que 
salga  ende ;  ca  muy  grant  facerlo  le  serie  si 
dexase  mucho  al  vasallo  (2)  yacer  en  prisión 
en  poder  de  los  enemigos ,  que  á  él  hobiesc 
sacado  della  ó  quel  hobiese  servido  leal- 
mente  contra  ellos  buscandol  su  honra  et 
guardandol  de  su  daño.  Pero  con  todo  esto 
si  Dios  le  diese  ventura  que  acabase  en 
honra  et  en  guarda  de  su  señor  alguno  de 
los  fechos  que  desuso  deximos ,  como  quier 
quel  pechase  lo  que  perdió  segunt  dicho 
es ,  con  todo  eso  non  debe  perder  los  otros 
gualardones  que  debe  haber  segunt  deximos 
en  la  ley  ante  desta ,  bien  como  rescebirir 
las  penas  que  en  ella  dice  si  non  lo  ficiese. 
Mas  si  en  qualquier  destos  fechos  que  en  estas 
leyes  deximos  acaesciese  que  hobiese  á  per- 
der miembro  que  fuese  en  desfeamiento  de 
su  figura  ó  en  menguamiento  de  su  obra, 
debel  su  señor  facer  por  elloébien  señalado 
con  que  pueda  guarescer  en  su  vida  de  guisa 
que  non  ande  pobre  :  ca  muy  grant  derecho 
es  quel  tuelga  la  pobreza  en  este  mundo , 
pues  que  la  vergüenza,  que  por  él  rescebió 
nol  puede  toller.  Pero  sil  matasen  en  alguno 
destos  fechos  que  dixiemos,  el  gualardon 
que  el  señor  le  debie  dar  ha  de  seer  dado  á 
sus  fijos  et  á  su  muger(3),  et  si  non  los  ho- 


magnitudincm  sei'viíii  inducitur  perpetuitas  bcnc- 
ficü,  cap.  1.  §.  fin.  de  his  qui  feucl.  daré  poss.  et 
ibi  notatBald.  Dcbeí  ergó  hoc  modcrari  juxta  ser- 
vilii  mcritum,  c.  relatum,  de  lestam.  et  1.  11.  tit. 
9.  lib.  b.  Ord.  Recjal.  et  vide  Alex.  cons.  5b.  col. 
2.  et  fin.  1.  Yolum.  et  nota  bene  exempla  hujus  íe- 
gis ,  el  vide  1.  fin.  infra ,  cod. 

(5)  Guardar  á  su  señor.  Sed  an  teneaíur  ad  hoc, 
ita  quüd  propriam  salutcm  prseferat  saluti  domini, 
vide  Bald.  in  cap.  1.  in  princ.  2  col.  ad  fin.  quib. 
mod.  feud.  amitt.  et  quid  si  vassalliis  acriter  crat 
vulneratus,  ct  ita  dominum  in  bello  dimisit,  an 
punialur  hac  poena  ?  Vcl  si  dominns  crat  perilui-us 
omnino,  quantumcunque  vassalliis  opcm  fcrrct, 
vide  Bart.  in  \.  si  quis  in  gran,  in  princ.  D.  ad 
Sylanian.  et  adde  ad  islam  legeni  1.  G.  infrá,  cod. 


Perdenti  equnm  casualiter  absqiie  prselio ,  de- 
bet  dóminus  alium  sequé  bonum  aut  meliorem 
daré;  si  in  facto  arraorur.i  equum  perdidit,  debet 
ci  alius  dari,  qui  idem  cum  alio  diaúdio  pliiris  va- 


leat,  vcl  prelium  exquo  possit  cmi;  ct  si  in  do- 
mini defensioneillum  perdidit,  delur  alius  duplum 
valcns,  et  idem  in  armis  sic  amissis;  et  si  ob  Iioe 
ab  bostibus  capiatur,  debet  dominus  illum  rcdi- 
merc ;  babebit  etiam  sic  servans  dominum  suura , 
insuper  prajmium ,  de  quo  in  lege  suprá  próxima : 
quód  si  membrum  in  laclo  armorum  perdat,  dan- 
dum  est  ei,  ex  quo  vivere  possit  sine  penuria;  ct 
si  in  tali  facto  moriatur,  qua3  ci  erant  danda ,  den- 
tur  ejus  filiisvel  uxori ,  quossi  non  babeat,  dentar 
')nsanguinco  proximiori,  vel  ei,  quem  ipse  vo- 
iiiit  Iiabcre:  et  dominus  babens  undeistapra^miu 
pos:.;t  solvere ,  convenitur  judicialiterad  ea^  secas 
si  non  babeat.  Hoc  dicií. 

(1)  Dos  tanto.  Et  sestimabitur  non  ex  alíectione 
singulorum ,  sed  communi  testimalione ,  ut  in  1.  s¿ 
3cy'.u¡nmcum,  D.  ad  leg.  Jquil.  et babebitur rcs- 
•pcctus  ad  valorem  tempore  mortis. 

(2)  Vasallo.  Vide  cap.  i.  vers.  dominus  quo- 
que,  deform.  fidelit.ctl.  5.  tit.  29.  infrá,  ead. 
Par  tí  L 

(5)  Muger.  Non  exisíentibus  filiis  videtur  quüci 
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hiere ,  al  otro  mas  propinco  pariente  que  del 
fincase :  et  si  muriese  con  lengua ,  ó  enante 
que  en  aquel  fecho  entrase  pusiese  con  su 
señor  que  por  qualquier  destos  fechos  le 
diese  señalado  gualardon,  en  aquella  ma- 
nera lo  debe  el  señor  después  complir  que  la 
postura  fue  ó  el  testamento  quel  muerto  fizo. 
Et  los  señores  que  en  estas  cosas  que  deximos 
errasen  á  sus  vasallos,  sin  la  grant  males- 
tanza  que  farien ,  puédengelo  ellos  mesmos 
si  visquieren  demandar  ó  los  que  dellos  vi- 
nieren por  corte  de  rey ,  asi  como  las  cosas 
que  son  servidas  et  raerescidas  et  non  paga- 
das nin  gualardonadas  segunt  deben  seer  por 
merescimiento  ó  por  postura.  Et  como  quier 
que  tales  gualardones  deben  facer  los  seño- 
res á  sus  vasallos  •,  pero  esto  non  se  entiende 
sinon  de  aquellos  que  han  de  que  lo  cum- 
plan :  mas  por  eso  non  fincan  los  otros  excu- 
sados de  non  facer  lo  mas  que  pudieren  en 
gualardonar  estos  servicios  sobredichos.  Rías 
la  demanda  que  desuso  deximos  que  pueden 
facer  los  vasallos  á  los  señores ,  non  se  en- 
tiende contraaquellos  que  quieren  dar  gua- 
lardon etnon  pueden (4),  mas  contra  los  otros 
que  pueden  et  non  quieren. 

debet  intellígi ,  nam  intentio  liujus  legis  est ,  lioc 
daré  haíredi  ex  testamento  vcl  ab  intestato  :  et  adde 
1.  penult.  §.  fin.  in  fin.  C.  de  erogat.  7nüit.  ann. 
lib.  12.  ubi  etiam  dicit  uxoribus,  vel  liberis  :  et 
adde  1.  his  scholaribus,  eod.  lit.  ubi  dicit  de  ba3- 
redibus ,  et  1.  7.  infra,  eod.  ubi  vide  quoe  dixi ,  ct 
vide  in  materia  1.  20.  lit.  3.  lib.  U.  Ordin.  Rcrjal. 
ubi  habetur,  quod  filio  primogénito  dctur  soldala  , 
quai  dabatur  patri  terram  tenenti  a  Rege ,  et  in  boc 
de  soldata  non  erit  necesse,  quód  filius  sit  baercs, 
quia  in  dignitalibus,  etofficiis  mogis  attcndilur  fi- 
liatio,  quám  ba^redilas ,  Bald.  in  1.  cum  antiquio^ 
ribtis,  b.  colum.  C.  dejur.  dellb. 

(U)  Pueden.  Quia  nemo  potest  darc ,  quod  non 
habet,  1.  quíEst.  7,  cap.  Daiberíum,  cap.  Odoar- 
dus ,  de  solution. 

LEX  VI. 

Prsestans  Regí  in  bello  servitia  de  quibus  suprá 
1.  h.  etS.  prsemiari  debet,  prout  ibi  continetur;  et 
insuper  juvanti  euní  ad  babendam  baíredílatcm 
liostium,  hgereditatem  daré  debet,  etimmunilatem : 
occidentem  autem  ducera  hostium ,  vel  capientem , 
prsemiare  potest,  si  plebejus  sit , nobilitate  et  im- 
munitate  tributorum,  tam  in  regali  solo,quam 
alio;  si  servus,  libértate.  ítem  eripicnti  Regeni 
de  manibus  inimicorum,  vel  á  vulnere ,  seuequum 
suum  e¡  danti,  morluo  equo  Regis ,  potest  eum  ad 
majorem  statum  sublimare ;  quód  si  elevet  pros- 
tratum  regium  vexillum ,  vel  á  manibus  hostium 


LEY  VI. 

De  los  gualardones  que  son  mas  de  fanón. 

Sobre  razón  hi  ha  gualardones  que  pueden 
seer  fechos  á  los  homes  quando  fac€;n  servi- 
cios señalados  á  sus  señores  en  guerra  asi 
como  desuso  deximos  :  mas  estos  non  los 
puede  otro  facer  sinon  emperador  ó  rey,  ó 
otro  señor  á  quien  convenga  et  haya  po- 
der de  facer  todas  estas  cosas  en  su  seño- 
rio,  asi  como  dar  heredamiento  complida- 
mente  et  camiar  los  homes  de  un  estado  en 
otro  segunt  tovieren  por  bien.  Et  por  ende 
quando  alguno  ficiese  al  rey  los  servicios  que 
desuso  deximos  que  facen  los  vasallos  á  los 
otros  señores,  puede  él  gualardonárgelo  como 
los  otros :  et  demás  á  los  quel  ayudaren  á 
seer  heredado  de  lo  de  sus  enemigos  pué- 
denlos  heredar  de  mayores  heredamientos  et 
de  mejores,  et  franqueallos  también  en  las 
heredades  que  son  de  los  otros  en  su  señorío 
como  en  las  de  su  regalen go.  Et  otrosi  á  I05 
quel  honrasen  de  sus  enemigos  matando  el 
cabdíello  de  la  otra  parte  ó  prendiendol ,  pué- 
deles dar  honra  de  fijosdalgo  (1)  á  los  que  lo 

illud  aufcrat ,  subliraandus  est  la  statu ,  et  bonore ; 
generosum  autem  aliqua  de  his  facientem  laudet 
Rex ,  et  regratietur  sibi ,  ejusque  bonum ,  et  hono- 
rem  augmentet.  Si  vero  subditi  Regis  in  his  errent, 
luec  non  facientes ,  cüm  possent ,  ut  proditores  vi- 
tam  ct  dona  perdent ,  et  insuper  si  Rex  ibi  fuerit 
captus  autmorluus ,  domus  eorumdiruentur,  sem- 
pcrque  desertas  mancbunt ,  et  eorum  filii  postea 
íiabiti  exulabunt  á  regno.  IIoc  dicit. 

(1)  De  fijosdcdfjo.  Nota  hanc  causam  hic  expres- 
sam  ad  conccdcndum  nobilitatem ;  sed  an  sine 
causa  possit  Rex  aliquem  creare  nobilem ,  vel  ge- 
nerosum per  suum  privilegiiim,  vel  plebejo  con- 
cederé immiinitatcm  á  tributis  ?  Quíestionem  istam 
tetigit  Montal.  in  1.  6.  tit.  9.  supra,  ead.  Part.  ubi 
arguit  ad  partes,  et  tándem  residet,  quod  possit 
cum  causa ,  vel  sine ,  quando  prsejudicium  ex  lioc 
proveniens  venit  in  consequentiam.  Tu  circa  istam 
qurestionem  vide,  quse  late  adduxit  Joan.  Andr. 
et  ibi  Abb.  in  cap.  2.  de  iminun.  eccles.  Abb.  et 
Felin.  in  cap.  accedentes,  de  prcescript.  quorum 
resolutio  est,  quod  Imperator  vel  quicumque  Rex 
in  temporalibus  non  recognosceilB  superiorem, 
potest  ex  causa ,  et  sine  causa ,  tale  privilegium 
concederé  motu  proprio,  vel  cum  clausula,  non 
obstantibus  legibus  in  conírarium  disponentibus , 
et  quod  onus  exempli  incumbit  alus ;  dicit  tamen 
Joan.  Andr.  qúód  si  per  privilegium  Principis 
universilas  aliqua  graviter  líedereliir ,  esset  super 
Iioc  ipsius  remediara  iaiplorandum ;  et  quod  mo- 
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non  fueren  por  linage :  ct  al  que  fuese  siervo 
de  otri  puédelo  él  facer  libre ;  et  si  fuere  pe- 
chero quitarlo  de  pecho,  non  tan  solamente 
en  lo  suyo  mas  aun  en  lo  de  los  otros  (2)  se- 
gunt  desuso  deximos.  Et  ha  otrosi  poder  de 
guardar  de  mal  estado  et  poner  en  bueno  á 
aquellos  quel  su  cuerpo  del  rey  mismo  guar- 
dasen de  daño  de  sus  enemigos  sacándolo  de 
su  poder  si  lo  coviesen  preso  ol  quisiesen 
prender,  ol  desviasen  el  golpe  ó  se  parasen 
antel  quando  lo  quisiesen  ferir,  ol  diesen  el 
caballo  sil  matasen  el  suyo  :  ca  á  tales  como 
estos ,  porque  sacaron  á  él  de  mal  estado , 
puédelos  él  poner  en  estado  de  los  mayores 
mostrándoles  honra  et  faciéndoles  bien  en 
caballería,  ó  en  casamiento  ó  en  otra  cosa 
que  entiendan  los  homes  que  han  cumplida- 
mente su  amor.  Et  segunt  esto  decimos  del 
que  alzase  la  su  seña  si  los  enemigos  la  ho- 
biesen  abaxada ,  ó  la  tomasen  por  fuerza  al 
que  lahobiese  tollida  al  alférez  de  su  señor 
el  rey  ■,  ca  á  tal  como  este  por  derecho  pué- 
delo él  alzar  entre  los  de  su  linage  en  bien  ct 
en  honra  por  este  fecho  señaladamente  :  ca 
los  sabios  antiguos  que  todas  las  cosas  cata- 
ron tovieron  por  bien  et  por  muy  derecha 
razón  que  tales  fechos  como  estos  fuesen 
gualardonados  á  los  homes  que  los  ficiesen , 
maguer  bebiesen  hi  algunos  dellos  que  lo 
non  meresciesen  por  linage  nin  por  otra  bon- 
dat  que  en  ellos  hobiese.  Et  esto  fecieron  por 
tres  razones  :  la  primera  porque  conosciesen 
los  homes  señorío  natural  que  es  sobre  las 
otras  cosas,  et  lo  sopiesen  honrar  aventu- 
rándose á  darle  la  honra  de  sus  enemigos,  et 

dícam  Isesionem  universitas  sequanimiter  ferrc 
debet :  ad  hoc  etiam  induco  1.  Si.  tit.  18.  et  1.  10. 
infra,  3.  Partit.  ex  quibus  patet,  cum  causa,  et 
sine  causa  Rcgem  concederé  posse  lianc  immuni- 
tatem,  cúm  dicit  dicta  1.  10.  por  servicio  ó  por 
ruego ,  etc.  et  etiam  lex  ista  Partitarum  in  quan- 
tum dicit,  Regera  creare  posse  generosum  de  plc- 
bejo,  potest  etiam  nobilitare  quemcumque  vult, 
et  etiam  conferre  nobilitatem ,  quam  vult ,  et  debet 
ei  obtemperari ,  alias  punientur  rebelles  poena  sa- 
crilegii ,  Bald.  in  1.  sacrilega,  C,  de  diver.  rescripta 
nam  nobilitas  per  Principen!  conceditur ,  Bart.  in 
1.  1.  cons.  8.  C.  de  dignitat.  lib.  12.  col.  9.  non 
lamen  deberet  Princeps  sine  causa  bajc  faceré , 
cura  sit  contra  jus  et  dictamen  rationis  naturalis 
propter  levamen  aliquorum  enerare  alios ,  cüm  in 
publicisfunctionibus  persolvendis  sequa  debeat  esse 
inspeclio,  1.  omnia,  C.  devectig.  nam  Princeps 
velle  debet  omnes  actus  suos  á  justitia  regulari , 
poli  scilicet  etíori,  et  Principis  raajestas  propler 


guardandol  otrosi  de  daño  dellos :  la  segunda 
razón  fue  fallada  porque  se  esforzasen  á  facer 
lo  mejor  metiéndose  á  los  grandes  peligros 
por  guardar  bondat  et  honra  :  la  tercera 
porque  sopiesen  acabdchar  á  sí  mesmos  guar- 
dándose de  facer  cosas  que  les  estudiesen 
mal ,  sofriendo  afán  et  miedo  para  facer  lo 
mejor.  Mas  si  otros  homes  honradf.j  et  de 
buen  linage  ficiesen  alguna  destas  cosas  so- 
bredichas, débeles  el  rey  facer  gualardon 
por  ende  en  tres  maneras  :  la  primera  loán- 
doles el  bienfecho  que  íicieron  :  la  segunda 
gradesciéndoles  de  su  palabra  el  servicio  que 
por  ellos  rescibió  ^  ca  estas  son  cosas  que  ale- 
gran et  esfuerzan  los  corazones  nobles  para 
facer  todavía  lo  mejor :  la  tercera  gualardo- 
nándogelo  de  fecho  acrescentándoles  en  su 
bienfacer  et  en  sü  honra.  Et  por  ende  tovie- 
ron otrosi  por  derecho  que  qualesquier  que 
en  estas  cosas  sobredichas  errasen  contra 
sus  señores,  que  sin  el  avoleza  que  farien 
mostrándose  por  malos  et  por  viles  de  cora- 
zón ,  solamente  por  la  traycion  (3)  que  les  hi 
cabrie  en  non  querer  honrar  et  guardar  al 
señor  natural  nin  su  rey,  que  perdiesen  ellos 
los  cuerpos  et  lo  que  hobiesen  como  traydo- 
res  :  et  si  acaesciese  que  el  rey  fuese  muerto 
ó  preso ,  que  fuesen  sus  casas  (4)  derribadas 
et  yermas  para  siempre,  et  los  que  dellos  des- 
cendiesen derechamente  que  fuesen  echados 
de  tierra  por  todavía ,  lo  uno  por  vergüenza 
del  mal  que  ficieron  aquellos  de  quien  ellos 
venien,  et  lo  al  por  escarmiento  que  los  quo 
lo  oyesen  se  guardasen  de  facer  otro  tal.  Pero 
esto  non  se  entiende  de  los  fijos  que  hobiesen 

bonum  et  sequum  conservatur  in  esse, ut  dixit  Bald. 
in  1.  1.  ff.  de  constitut.  Princ.  si  declinatin  per- 
versum ,  non  est  minister  Dei ,  sed  diaboli ,  ut  dicit 
Andr.  de  Iser.  in  aulbent.  habita,  vers.  ministros, 
C.  ne  fil.  pro  patr.  et  forte  non  esset  tutus  in  cons- 
cientia  ille,  cui  sine  causa  talis  immunitas  conce- 
deretur,  cúm  non  debeat  Princeps  relaxare  jus 
fundatum  super  bono  publico ,  nam  tenetur  faceré , 
ut  bonus  dispensator,  notat  Abb.  in  cap.  de  inulta, 
col.  3.  deprcebend.  etin  cap.  quodin  ecclesiarum , 
ad  fin.  de  constit.  S.  Thom.  1.  2.  queest.  79.  art.  U. 
Rod.  Suar.  in  repet.  1.  quoniam  in  prioribus,  fol. 
6S.  col.  I.et2. 

(2)  De  los  otros.  Vide  quse  notat  Joan.  Andr.  et 
ibi  Abb.  post  eura ,  in  cap.  2.  de  inmmn.  eccles.  et 
in  cap.  accedentes,  de  prascript. 

(5)  Por  la  traycion.  Adde  1.  ft.  suprá ,  eod. 

(4)  Sus  casas.  Nota  casum ,  in  quo  domus  delin- 
quentis  desíruilur ,  vide  Alberic.  in  i.  si  is  cnni 
quo,ff.  conint.  diskl. 
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fechos  ante  qué  errasen,  mas  de  los  que 
después  ílciesen  seyendo  ellos  de  tan  mal- 
aventura que  fincasen  vivos ;  ca  los  derechos 
que  fallaron  los  antiguos  de  España  en  todas 
las  cosas  alli  do  pusieron  pena  á  los  fijos  por 
razón  del  padre,  siempre  guardaron  esto  que 
non  hobiesen  pena  los  que  ante  habien  quel 
fecho  (5)  malo  ficiesen,  fueras  ende  si  fuesen 
aparceros  con  él  en  el  yerro  :  et  á  los  otros 
que  metieron  en  la  pena  fue  porque  los  ficiera 
después  que  estaba  pozoñado  del  mal  que 
habie  fecho  temiéndose  que  en  alguna  sazón 
recudirien  á  aquello  mismo.  Por  ende  man- 
daron que  fuesen  destroidos  de  guisa  que 
nunca  ellos  pudiesen  facer  mal,  nin  la  tierra 
fincase  por  ellos  denostada ,  et  los  otros  que 
lo  oyesen  tomasen  ende  escarmiento  :  como 
quier  que  segunt  la  ley  de  los  emperadores 
los  fijos  de  los  tales  homes  non  deben  haber 
esta  pena  (6),  segunt  adelante  se  muestra  en 
la  setena  Partida  en  las  leyes  que  fablan  en 
esta  razón. 

LEY  VII. 

Qué  guálardon  deben  haher  los  que  por  fuerza 
entran  villa,  ó  casüello  ó  otra  fortaleza  do 
los  enemigos. 

Combatiendo  algunos  villa ,  ó  castiello  ó 
otra  fortaleza,  aquellos  que  primeramente  la 

(b)  Qiiel  fecho.  Adde  1.  2.  C.  de  libert.  et  eorum 
líber,  et  vide  quaj  dixi  in  1,  2.  tit.  2.  7.  Part. 

(6)  Haber  esta  j^ena.  Per  istud  videlur  quod 
loqualur  liícc  lex  de  pccna  expiilsionis  a  paliia , 
el  non  in  aliis,  de  quibus  in  1.  2.  tit.  2.  infra,  7. 
Part.  etl.  qiiisqiüs,  C.  aclleg.  Jal.  majest.  etadde 
ad  islam  Icgcm  1.  3.  tit.  9.  lib.  ft.  Ordin.  Regal. 
ibi :  ni  su  fijo,  que  o^o  después  que  fizo  la  traycion, 

LEGES  VIL  ET  VIH. 

Primo  intranti  villam ,  vel  castrumoppugnatum, 
dabit  rex  milla  marabotinos ,  cum  mellori  domo 
caslri ,  vel  villar  oppugnalae ,  et  cum  ómnibus  pos- 
scssionibus  illius,  cujus  erat  domus;  dum  lamen 
non  sitfortalitium,  seu  alia  principalis  domus  cas- 
tri  domini ;  quód  si  possessiones  isle  non  habeat , 
dabitur  sibi  lisereditas  á  Rege.  Secundo  intrtoti 
dabit  quingenlos,  et  alias  meliores  domos  castri 
cum  simili  hseredilate.  Tertio  intranti  dabit  ducen- 
los  et  quinquaginta ,  et  aliam  domum  post  dictas 
duas  meliorem,  cum  simili  ha3reditate5  etinsuper 
quilibet  istorum  binos  captivos  habeat  ex  meliori- 
bus ,  quos  ipsi  ceperint ,  excepto  domino  caslri , 
et  ejus  uxore ,  et  filiis ,  et  omnia  quaí  ipsi  capero  ab 
hoslibus  potuerint ,  exceptis  his ,  qute  de  jure  Regí 
perlinent;  qucesi  ceperint,  Rex  dabit  praemium  pro 


entrasen  farien  dos  cosas;  la  primera  grant 
esfuerzo,  como  atreverse  seyendo  pocos  á 
tomar  á  muchos  la  fortaleza  de  que  eran 
apoderados ,  et  prenderlos  ó  matarlos  dentro 
en  ella :  la  segunda  lealtad  conoszuda ,  como 
en  ayudar  á  su  señor  que  sea  honrado  sobre 
sus  enemigos  et  acrescentarle  en  el  hereda- 
miento dellos  que  es  cosa  de  quel  viene  pro 
et  honra.  Et  por  ende  pusieron  antiguamente 
quel  que  entrase  primero  (4)  por  fuerza  al- 
guno destos  logares  sobredichos,  quehobiese 
del  rey  mili  maravedís  et  una  de  las  mejores 
casas  que  hi  bebiese  que  non  fuese  alcázar 
ó  casas  de  morada  del  señor  de  aquel  logar, 
con  el  heredamiento  de  aquel  cuyas  eran ;  et 
si  non  lo  hi  bebiese,  quel  diesen  con  ellas 
heredat  con  que  pudiese  bien  vevir :  et  el 
segundo  que  entrase  tovieron  por  bien  quQ 
le  diesen  quinientos  maravedís  et  las  otras 
casas  mejores  so  aquellas  que  deximos  et  el 
heredamiento  segunt  aquello  :  et  al  tercero 
pusiéronle  la  meytad  del  haber  que  al  se- 
gundo et  otras  casas  con  heredat  segunt  esa 
razón :  et  demás  desto  les  otorgaron  que  cada 
uno  destos  tres  hobiesen  senos  presos  los  me- 
jores que  ellos  pudiesen  prender,  sacado  el 
señor  de  aquel  logar,  et  su  muger  et  sus  fijos 
si  los  bebiese  :  et  otrosi  que  hobiesen  todo 
lo  que  ellos  pediesen  robar  por  si  mesmos 
que  non  fuesen  cosas  que  muy  seüaladainente 

illis  ratione  servilii :  quod  si  isli  intrantes  faclum 
non  potuerint  consummare  ,  et  aliquis  eorum  ibi 
capiatur,  redimendus  est  per  Regem ,  et  si  moña- 
tur  in  tali  fado,  pra?mium  dabilur  ejus  uxori ,  aut 
filiis,  quos  si  non  babeat,  ejus  proximiori  consan- 
f^íuineo,  seu  ipsi,  cui  ipsedefunclusjusserit;  quod 
si  membrum  ibi  perdat,  dabitur  ei ,  ex  quo  vivat 
bonorificé  :  et  si  qui  ista  fecerint ,  fuerint  de  Iio- 
noratis  viris ,  magna  liocreditas  dabilur  á  Rege ,  et 
augraenlabitur,  prout  Rex  poterit,  et  viderit opor- 
tcre  :  prsedicta  omnia  (  príeter  pecuniam  marabo- 
íinoruni)dabuntur  castrum  vel  villam  furlivg  ca- 
picnlibus.  Hoc  dicit,  cumiege  sequenti. 

(1)  Que  entrase  primero.  Quid  si  intrent  dúo 
simul  ?  Dic ,  quod  ambo  habebunt  hoc  prsemium 
pro  parte  sequali ,  cíim  isla  lex  loquatur  indefinito, 
et  pramium  sit  divisibile,  quia  par  meritum  par 
exigit prsemium;  itatenetBald.in  i.constitutione, 
ff.  vete.  in§.  itaque,  licét  posset  ctiamdici,  quod 
uterque  habeat  prsemiuin  in  solidum,  in  eo  quod 
est  mulliplicabile ,  ut  notat  Bart.  in  I.  hoc  articulo, 
ff.  de  hcered.  instit.  et  quia  iste  actus  est  utilis  rei- 
rnblicse ,  ut  dicit  Paul,  de  Cast.  in  1.  eum  qui,  ff. 
c.d  Trebell.  et  etiam  posset  argiii,  quod  de  rigore 
nullus  habeat  prsemium ,  cíim  nullus  possit  dici 
primus  5  ut  per  Joan,  de  !:r.ol.  in  1.  quifiliabus,  |.. 


J)E  LOS  GUALAUBONES. 


329 


pertcncscicsen  ai  rey.  Pero  quando  alguna 
destas  cosas  ganasen ,  débeles  el  rey  dar  algo 
por  ellas  non  por  razón  de  compra,  mas  por 
gualardon  del  servicio  que  dellos  rescibió. 
Mas  si  algunos  destos  que  dexiemos  después 
que  comenzasen  tal  fecl.o  como  este  non  lo 
pudiesen  acabar,  et  acaesciese  que  todos  ó 
algunos  dellos  fuesen  hi  presos,  debe  el  rey 
guisar  por  qual  manera  mejor  lo  pudiere  fa- 
cer, como  salgan  de  aquella  prisión.  Mas  si 
alguno  dellos  muriese  en  entrando  aquel  lo- 
gar, tovieron  por  derecho  que  el  gualardon 
que  él  debiera  haber  que  lo  hobiese  su  muger 
et  sus  fijos  (2),  et  si  non  los  otros  mas  pro- 
píneos parientes  que  del  fincasen.  Pero  si  él 
muriese  con  lengua,  débenlo  dar  alli  do  él 
hobiese  mandado ;  et  si  non  muriese  hi  et 
perdiese  algunt  miembro,  tovieron  por  de- 
recho que  le  ficiesen  bien  demás  desto  sobre- 
dicho de  manera  que  pudiese  vevir  honrada- 
mente. Mas  si  los  que  esto  ficiesen  fuesen 
homes  honrados ,  débeles  el  rey  dar  grandes 
heredamientos  efe  buenos ,  et  acrescerlos  en 
otro  bien  segunt  entendiere  que  les  conviene 
et  lo  él  pu4iere  facer. 


que  les  hi  yaco  en  los  de  dentro  nin  el  ayuda 
que  tienen  en  los  de  fuera  :  ct  demás  que 
non  pueden  seer  muchos  aquellos  que  lo  aco- 
meten ,  nin  ir  tan  armados  como  los  otros 
para  acometer  nin  para  defenderse.  Eteslo  es 
porque  tal  fecho  como  este  se  debe  facer  muy 
encobiertamente  et  sin  roido  yendo  los  que 
allá  fueren  muy  paso  porque  non  los  oyan  , 
et  habiendo  señales  ciertas  entre  sí  por  que 
se  entiendan  unos  á  otros  sin  palabra  que  se 
digan.  Et  por  ende  á  estos  que  asi  lo  facen, 
maguer  se  meten  á  todos  estos  peligros  que 
dexiemos,  porque  es  el  fecho  ascendido, 
non  tovieron  por  bien  los  antiguos  que  por 
eso  les  diesen  gualardon  de  haber  conos-  » 
zudo  (3)  luego  de  mano,  asi  como  á  los  otros 
que  deximos  en  la  ley  ante  desta  que  lo  facen 
paladinamente  et  á  vista  de  todos.  Mas  por  el 
grant  peligro  á  que  se  meten  aventurándose 
á  todas  estas  cosas  que  deximos  pusieron  que 
bebiesen  el  gualardon  en  todo  lo  al  que  los 
otros  que  ganan  por  fuerza  las  fortalezas, 
segunt  dice  en  la  ley  ante  desta. 

LEY  IX. 


LEY  VÍII. 

Qué  gualardon  dehen,  haber  los  que  furían 
villa ,  ó  casíiello  ó  otra  fortaleza  de  los  ene- 
migos. 

Furtando  algunos  villa ,  ó  castiello  ó  otra 
fortaleza ,  facen  otrosí  muy  grant  esfuerzo 
porque  esto  non  se  puede  facer  sinon  de 
noche  et  muy  encobiertamente,  et  las  mas 
vegadas  con  muy  fuertes  tiempos  et  por  pe- 
ligrosos logares.  Et  por  ende  este  oficio  es 
de  muy  grant  pehgro ,  porque  aquellos  que 
lo  facen  non  veen  ciertamente  el  destorvo 


Qué  gualardon  deben  haber  los  que  entraren 
por  fuerza  los  navios  de  los  enemigos. 

Aventura  quiere  tanto  decir  como  cosas 
que  han  de  venir  :  et  porque  esto  non  es 
cierto  en  los  fechos  del  mundo  et  mayor- 
mente en  los  de  la  mar,  por  ende  se  aven- 
turan á  muy  grandes  peligros  los  que  guer- 
rean sobrella ,  ca  muchas  vegadas  cuidan  ir 
á  un  logar  et  han  por  fuerza  de  ir  á  otro ,  et 
do  tienen  sus  fechos  como  por  acabados,  las 
mas  veces  guísaseles  asi  que  fallescen  en 
ellos.  Et  esto  les  aviene  porque  la  ventura 
es  mas  cierta  de  seer  ante  á  su  daño  que  á  su 


i.  ff.de  legat.  i.  ubi  vide  Alexandr.  ^^Iilli  videtiir 
aequior  opinio  Bart.  prsesertim  attentis  terminis 
liujus  legis ,  quando  statuitur  prremium  primo ,  se- 
cundo et  tertio  intranti ;  habebit  ergó  quilibet 
mille  5  et  in  domo  et  in  praediis  facient  sibi  partes 
per  coTicursum. 

(2)  Et  sus  fijos.  Cúm  liodié  bona  hicrata  cons- 
tante mah'imonio  communicantur  inter  virum  et 
uxorem ,  medietatem  babet  uxor,  et  aliam  medie- 
tatem  filii ;  et  lucrum ,  de  quo  hic ,  licét  detur  post 
mortem,  liabet  originem  et  causam  á  geslis  in  vita 
mariti ,  ut  ex  causa  antecedeníi  :  et  si  filies  non 
habeant ,  videtur  quod  tolum  sit  dandum  uxori,  ex 
bis  quse  habentur  in  1.  b.  suprá  eod. 


(3)  De  haber  conoszudo.  De  eo ,  quod  est  in  pe- 
cunia numerata. 

LEX    IX. 

Irúranti  navigíum  hoslium  debelur  pvfemíum 
conventum ;  quod  si  non  sit  convenlio ,  prsemium 
erit  arbitrarium ,  et  si  ibi  moriatur  aliquis ,  seu 
membrum  perdat,  seu  capiatur  ab  bostibus,  ser- 
vabiturquod  dictum  est  in  legibus  proecedentibus, 
cúm  id  accidit  in  bello  terrestri  :  et  si  in  terram 
exeuntes  villam ,  aut  castellum  capiant ,  fiet  prout 
dictum  est  de  bello  per  terram.  Hoc  dicit. 
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pro ,  et  por  ende  á  tales  como  estos  que  so 
meten  á  todos  estos  peligros  que  dexiemos 
en  las  leyes  que  fablan  de  la  guerra  que  se 
'face  sobre  mar,  non  les  pusieron  los  antiguos 
cierto  gualardon  cuando  entrasen  navios  por 
fuerza ,  sinon  segunt  se  aveniesen  con  aquel 
quefeciese  la  flota  ó  el  armada.  Pero  si  la  pos- 
tura non  lii  íuese ,  deben  haber  gualardon  del 
cabdiello  con  quien  fuesen,  segunt  enten- 
diese (1)  que  merescien  por  la  lacena  que 
hobiesen  sofrido ,  ó  por  el  esfuerzo  que  ho- 
biesen  mostrado  en  cometer  aquel  fecho,  ó 
por  la  grant  bondat  que  hobiesen  fecho  en 
saberlo  bien  acabar  :  et  en  Qsto  tovieron  que 
les  daban  mayor  gualardon  catando  estas 
tres  cosas ,  que  si  gelo  diesen  en  otra  guisa 
señaladamente.  Etsi  acaesciese  que  aquellos 
fechos  que  hobiesen  comenzado  non  los  pu- 
diesen acabar  et  muriesen  hi,  tovieron  por 
bien  que  aquel  gualardon  que  ellos  debrien 
haber  que  fuese  dado  segunt  dice  en  las  leyes 
ante  desta  de  los  que  entran  por  fuerza  ó  por 
furto  villa  ó  castiello  de  los  enemigos  :  et  si 
algunos  dellos  perdiesen  hi  miembros,  dé- 
benles  facer  bien ,  asi  como  en  estas  leyes 
manda,  et  si  cayesen  en  cativo  otro  tal.  Et 
si  por  aventura  acaesciese  que  hobiesen  do 
salir  á  tierra  do  tomasen  por  fuerza  ó  por 
furto  villa ,  ó  castiello  ó  otra  fortaleza ,  ó 
venciesen  hi  alguna  lid,  deben  haber  por 
cada  una  dellas  tal  gualardon  como  dice  en 
estas  otras  leyes  que  habernos  dichas  que 
fablan  en  estas  razones. 

LEY  x; 

En  qué  manera  deben  gualar  donar  por  alveario 
los  buenos  fechos  que  los  homes  ficiesen, 

Alvedrio  (1)  quier  tanto  decir  como  as- 
mamiento  que  deben  los  homes  haber  sobre 
las  cosas  que  son  dubdosas  et  non  ciertas , 
porque  cada  una  venga  á  su  derecho  asi 


como  conviene  :  et  por  ende  quando  los 
homes  facen  algunos  fechos  en  las  guerras 
por  que  merescen  haber  gualardones,  que 
quiere  tanto  decir  como  don  egual  de  su  me- 
rescimiento ,  et  el  fecho  viene  en  dubda  si  es 
atal  ó  non  como  dice  aquel  que  lo  demanda , 
debe  estonce  el  cabdiello  haber  su  consejo 
et  alvedriar  sobre  aquello ,  catando  qual  es 
aquel  home  (2)  quel  demanda  el  gualardon , 
et  el  fecho  que  fízo ,  et  el  logar  et  el  tiempo 
en  que  lo  hobo  de*  facer,  et  segunt  aquello 
dóbengelo  gualardonar  (3).  Et  eso  mesmo 
decimos  que  deben  facer  los  otros  señores 
que  vasallos  hobiesen ,  cada  uno  segunt  su 
poder;  et  otrosi  los  concejos,  ca  á todos  per- 
tenesce  gualardonar  los  buenos  fechos  que 
los  homes  íicieren,  et  mayormiente  los  qi^e 
fueren  fechos  en  las  guerras ,  cada  uno  se- 
gunt su  poder. 

TÍTULO  XXVIIL 

DE  COMO  DEBEN  SEER  CASTIGADOS  ET  ESCAR- 
MENTADOS LOS  HOMES  QUE  ANDAN  EN  LAS 
GUERRAS  POR  LOS  YERROS  QUE  FIGIEREN. 

Yerran  los  homes  en  muchas  maneras 
quando  andan  en  guerra;  et  porque  los 
yerros  que  hi  facen  son  mas  peligrosos  que 
los  que  son  fechos  en  otros  logares ,  porque 
non  se  pueden  bien  emendar;  por  ende  pu- 
sieron los  antiguos  que  hobiesen  mayor  es- 
carmiento ,  ca  de  otra  guisa  non  seria  la  jus- 
ticia derecha  como  desuso  diximos,  silos 
malos  non  hobiesen  escarmiento  del  mal  que 
íiciesen,  asi  como  los  buenos  giíalardones 
por  el  bien.  Et  sin  todo  esto  son  muy  da- 
ñosos los  yerros  que  los  homes  facen  en  las 
guerras ;  ca  asaz  ahonda  á  los  que  en  ellas 
andan  de  haberse  de  guardar  del  daño  de  los 
enemigos  ,.quanto  mas  del  que  les  viniese  por 
culpa  de  los  suyos  mesmos.  Onde  pues  que 


(1)  Entendiese.  Yide  legem  sequentem  d^  isto 
arbitrio. 

LEX    X. 

In  praemiis  arbitrariis ,  persona ,  faclum ,  locus , 
et  tempus  sunt  consideranda.  Hoc  dicit. 

(1)  Alvedrio.  Nota  diffinitionem  arbitrii,  ct 
adde  Bald.  in  1.  in  vendentis,  C.  de  contrah.  empt. 
dumtenet,  quódarbitrium  nonestaliud,  nisi  sequi- 
las animi  declarati ,  habito  respectu  tam  ad  sequi- 
latem  naturalem ,  quám  ad  legum  praicepta. 

(2)  Qual  es  aquel  home.  In  arbitrariis  judex 


debet  considerare  qualitatem  personarum.  ítem 
qualitatem  factorum,  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  obseq. 
patrón,  prmstand. 

(3)  Gualardonar.  Nota  hanc  legem ,  quod  uni- 
versitates,  et  castra  possunt  donationes  in  remu- 
neralionera  servitiorum  faceré  pro  meritis  servitii: 
imo  soli  decuriones  hoc  posscnt ,  ut  notat  Bart.  in 
1.  anibitiosa,  col,  1 .  fí.  de  decret.  ab  ordin.  faciend. 
pro  magnitudine  civitatis  donantis ,  et  ejus  cui  do- 
natur;  allegat  1,  Dípus ,  %.  Vin.ff-  de  bonis damnator. 
ct  alias  hh,  et  adde  Alexand.  consii.  S3.  volum.  lí. 
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en  las  leyes  del  título  ante  destc  se  muestra 
quáles  gualardones  deben  los  bornes  baber 
por  los  buenos  fecbos  que  facen  en  las 
guerras ;  queremos  agora  decir  en  este  de 
como  se  deben  castigar  et  escarmentar  los 
que  errasen  en  ellas  :  et  primeramente  di- 
remos qué  cosa  es  castigo  et  escarmiento  : 
ct  á  qué  tiene  pro  :  et  por  qué  razones  debe 
seer  fecho  :  ct  quién  lo  ha  de  facer  :  et  en 
qué  tiempo  :  et  qué  pena  merescen  los  que 
embargasen  la  justicia  que  non  se  íiciese ,  ó 
que  non  guardasen  las  posturas  que  hobiesen 
puesto  entre  sí. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  castigo  et  escarmiento^  et  á  qué 
tiene  pro ,  et  por  qué  razones  se  debe  facer 
en  la  guerra  et  quién  lo  ha  de  facer. 

Auto  7.  tit.  4.  lib.  6.  Recop. 

Castigo  es  ligero  amonestamiento  de  pa- 
labra ó  de  ferida  de  palo  que  face  el  cab- 
diello  contra  algunos  quando  le  fuesen  des- 
mandados, ó  non  fuesen  sabidores  de  las 
cosas  que  se  han  de  guardar  en  la  guerra  :  et 
escarmiento  es  pena  que  manda  dar  el  cab- 
diello  contra  los  que  errasen  como  en  ma- 
nera de  juicio.  Et  las  razones  por  que  esto 
se  debe  facer  son  doce  :  la  primera  si  diesen 
sabiduría  á  los  enemigos  de  los  suyos  :  la  se- 
gunda si  se  fuesen  para  ellos  :  la  tercera  si 
viniesen  con  ellos  á  facer  mal  á  los  suyos  : 
la  quarta  si  non  se  quisiesen  acabdellar  :  la 
quinta,  si  metiesen  desacuerdo  entre  la  gente : 

TITÜLUS  XXVIII. 

LEX  I. 

Ponit  duodecim  genera  criminum,  qusc  fiunt 
per  milites  in  rebus  bellicis.  Hoc  dicit, 

LEX  II. 

Revelans  secreta  hostibus  proditor  est  manifes- 
lus ,  et  crudeli  morte  afficiendus ;  et  idem  de  hoc 
scientibus,  et  duci  exercitus  non  revelantibus; 
idem  si  transfugerint  ad  hostes,  et  cum  eis  veniant 
adversus  suos ;  qui  si  generosi  fuerint,  capitis  abs- 
cisione  plectendi  sunt,  et  si  nequeant  haberi ,  bo- 
nis  amissis  nunquam  recipientur  in  regno ,  nec 
cxcusabuntur  isti .  prsetendefttes ,  quód  transfuge- 
rint ratione  injurise  sibi  factoe,  seu  violentise  á 
Rege  vel  alio,  sed  aliis  remediis  uti  debent;  et 
i^oXo  quód  juridicé  denaturentur  a  regno,  non  ta- 


la sexta  si  volviesen  pelea  :  la  setena  si  se  fe- 
riesen  ,  ó  se  matasen  ó  se  deshonrasen  unos 
á  otros  por  palabra  ó  por  fecho  :  la  ochava 
si  se  furtasen  ó  se  tomasen  por  fuerza  ó 
por  engaño  lo  que  toviesen  unos  á  otros  :  la 
novena  si  non  guardasen  la  vianda  ó  la  des- 
pendiesen ante  de  tiempo  :  la  decena  si  non 
ayudasen  á  facer  justicia  :  la  oncena  si  la 
embargasen  al  que  la  hobiese  de  facer  :  la 
docena  si  quebrantasen  las  posturas  que  ho- 
biesen puestas  entre  sí  ó  con  otros.  Et  sobre 
cada  uno  destos  yerros  mostraremos  en  las 
leyes  deste  títufo  que  pena  merescen  los  que 
lo  facen  segunt  los  antiguos  lo  posieron. 

LEY  II. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  diesen  sabidoria 
á  los  enemigos  j  ó  se  fuesen  para  ellos  ó  les 
ayudasen  a  facer  mal  á  los  suyos. 

Pena  muy  grande  pusieron  los  antiguos  á 
aquellos  que  descubrien  á  los  enemigos  fecho 
de  los  de  su  parte  :  et  esto  ficieron  con  grant 
derecho ,  porque  este  mal  se  levanta  de  grant 
deslealtad  et  es  traycion  conoscida(l) :  cabien 
asi  como  lo  seria ,  si  lo  ficiesen  en  uno  solo, 
quanto  mas  si  fuese  fecho  en  muchos ;  ca  al- 
gunas veces  acaesce  que  por  tales  fechos 
como  estos  son  muertos ,  ó  presos  ó  desba- 
ratados los  de  las  huestes  ó  los  de  las  cabal- 
gadas :  et  aun  podría  hi  avenir  otra  cosa  que 
seria  peor  •,  que  se  acertarle  hi  el  rey  ó  su  fijo 
el  que  hobiese  de  seer  heredero ,  ó  algunt 
señor  de  aquellos  en  que  se  farie  la  traycion 
complidamente.  Onde  para  guardarse  deste 
daño ,  et  para  saber  quales  eran  ios  que  en 

raen  debent  se  conferre  in  locutti ,  ex  quo  possint 
esse  in  mortem ,  vel  injuriam ,  aut  exhaeredationem 
Regis ,  ñeque  ad  hostes  inimicos  íidei ,  ut  eos  ju- 
vent  contra  fideles ;  hi  namque  sunt  perfidi ,  et 
proditores,  atque  excommunicati,  et  morte  acer- 
bissima  puniendi ,  projiciendo  eos  ad  bestias ,  vel 
membralim  eos  lacerando ,  seu  fame  necando ,  vel 
in^aquis  profundis  injiciendo;  quód  si  haberi  ne- 
queant ,  licét  sint  richi  homines ,  et  moriantur  in 
térra  aliena ,  eorum  corpora  non  sunt  trahenda , 
nec  sepelienda  in  regno ;  et  si  de  facto  sepeliantur 
in  locis  sacris,  sunt  exhumanda,  et  per  campos 
eorum  ossa  spargenda ,  aut  exurenda ,  et  bona  eo- 
rum sunt  capienda  á  Rege ,  ut  in  regali  dominio 
permaneant.  Hoc  dicit. 

(t)  Et  es  traycion  conosciáa.  Adde  1.  9.  suprá, 
ead.  Partit.  tit.  25.  et  1.  omne  delictum,  $.  explo- 
r atores,  D.  de  re  rdilit. 
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lal  culpa  cayesen,  pusieron  los  antiguos, 
también  en  la  hueste  do  el  rey  era ,  como  en 
la  que  non  fuese ,  ó  en  cabalgada  ó  en  otra 
manera  de  guerra,  que  los  cabdiellos  ó  los 
adalides  supiesen  ciertamente  por  escrito 
ó  por  otra  manera  quanlas  compañas  hi 
había ,  et  quantos  bornes  eran  en  cada  com- 
paña, faciéndolos  á  todos  entrar  so  una 
lanza,  segunt  habernos  ya  dicho  en  otra 
ley  que  fabla  de  la  partición.  Et  esto  ficieron 
porque  si  fallasen  que  alguno  de  su  compaña 
era  ido  á  los  enemigos,  et  sopiesen  que  les 
habie  llevado  sabidoria  dellos ,  que  luego  que 
le  cogiesen  en  mano  que  lo  matasen  de  cruel 
muerte  por  ello,  rastrándolo  et  desmen- 
brándolo  en  manera  que  todos,  los  que  lo 
oyesen  tomasen  ende  escarmiento  para  non 
facer  otro  tal  :  esta  mesma  pena  (2)  tovieron 
por  derecho  que  hobiesen  los  que  fallasen 
que  venien  de  parte  de  los  enemigos  para 
tomar  barrunte  :  et  otrosi  los  que  fuesen  sa- 
bidores  también  de  los  que  iban  de  su  parto 
á  dar  sabidoria,  como  de  los  que  venien 
déla  otra  á  tomarla,  si  luego  que  lo  so- 
piesen non  apercibiesen  dello  al  rey  ó  al  cab- 
diello  que  fuese  hi  en  su  logar.  Otrosi  pu- 
sieron que  si  fallasen  de  su  parte  ó  de  otra 
algunos  que  se  iban  á  los  enemigos,  de  que 
entendiesen  que  les  podria  venir  daño,  et 
yendo  los  prisiesen,  que  los  toviesen  presos 
fasta  que  acabasen  su  fecho ,  et  después  deso 
que  les  diesen  pena  por  alvedrio  del  rey  ó  del 
cabdiello  mayor  con  consejo  de  homes 
buenos  de  la  hueste  ó  de  la  cabalgada, 
segunt  fuese  el  mal  que  entendiesen  que  les 
podria  venir  de  lo  que  aquellos  querían  facer. 
Pero  si  en  prendiéndolos  se  quisi':^sen  de- 
fender, et  los  matasen  ó  los  firiesen ,  non  to- 
vieron por  derecho  que  hobiese  hi  homi- 
cidio ,  nin  cayesen  en  caloña  los  que  lo  fi- 
ciesen ;  mas  si  por  aventura  non  los  pudiesen 
tomar,  deben  perder  la  meytad  de  todo 
quanto  que  hobiesen  en  el  regno ,  et  nunca 
seer  hi  cabidos  como  homes  que  facen 
traycion  partiéndose  de  los  suyos  en  guerra, 
á  quien  debien  ayudar,  et  yéndose  á  los  e^ic- 

(2)  Esta  mesma  pena.  Tenetur  quis  de  sola 
scientia ,  etsi  non  participet  in  crimine ,  vidc 
Bart.  in  1.  ulnim ,  D.  acl  leg.  Pompejam ,  de 
parricicl. 

(3)  Para  los  enemigos.  Vide  1.  proditores,  D.  de 
re  milil.  et  1.  aut  damnum,  $.  hostes,  el  1.  si  quis 
aliquid,  %.  transfug(G,D.  depoenis. 

{jí)  Et  viniesen  con  ellos.  Adde  1.  si  quis  barba- 


migos  para  destorvalos.  Ét  dolos  otros  que  se 
fuesen  para  los  enemigos  (3)  et  viniesen  con 
ellos  (4)  para  facer  mai  á  aquellos  con  quien 
ante  estaban,  esto  tovieron  otrosi  por  tan 
extraña  cosa  que  pusieron  que  luego  que  los 
cogiesen  en  mano  que  les  cortasen  las  ca- 
bezas si  fuesen  fijosdalgo  (5),  et  si  de  los 
otros  que  les  diesen  la  mas  crua  muerte  que 
pudiesen ,  et  si  non  los  pedieren  haber  que 
perdiesen  quanto  que  hobiesen,  et  nunca 
fuesen  cabidos  en  el  régno  5  ca  maguer  tuerto 
ó  fuerza  hobiesen  rescebidb  en  alguna  ma- 
nera de  los  de  su  parte  en  quanto  estoviesen 
en  tierra  de  los  enemigos,  non  se  deben  por 
eso  partir  de  la  hueste  ó  de  la  cabalgada 
con  quien  hobiesen  ido,  si  el  fecho  non 
fuese  (6)  de  aquellos  mismos  que  el  tuerto 
les  íiciesen-,  nin  aun  desos  non  se  deben 
partir  si  les  prometiesen  que  les  complirian 
de  derecho  luego  que  lleguen  á  aquel  logar 
onde  movieron ,  ó  á  otro  que  sea  en  salvo  et 
non  en  tierra  de  los  enemigos.  Mas  si  el  rey 
este  tuerto  les  ficiere  mientra  estodieren  en 
guerra,  non  se  d.ben  partir  del  si  fueren 
sus  vasallos  ó  hobiesen  su  soldada  rescebido 
que  non  gela  sirvan  :inte ,  afrontándole  tres 
veces  por  su  corte  si  les  quiere "  emendar 
aquello ,  et  si  non  se  lo  quiere  emendar  pué- 
dense  partir  del,  desnaturándose  primero, 
asi  como  diximos  (7)  en  otro  logar  :  ct  con 
todo  esto  non  deben  ir  á  logar  do  sean  en  su 
muerte ,  nin  en  su  deshonra  nin  en  su  deshe- 
redamiento, nin  deben  otrosi  ir  á  homes  de 
otra  ley  para  les  ayudar  contra  la  suya-,  ca 
esto  fue  tenido  antiguamente  por  tan  grant 
mal -que  los  que  lo  facien  dábanlos  por  de- 
partidos de  la  fe,  et  por  descomulgados,  et 
por  traydorcs  del  señor  con  que  iban,  et  de 
la  tierra  donde  eran  naturales,  et  mandá- 
banlos matar  de  cruas  muertes  asi  como  á 
homes  viles,  echándolos  á  las  bestias  que  los 
desmembrasen ,  ó  matándolos  de  fambre  ó 
echándolos  en  fondón  de  las  aguas  que  los 
comiesen  los  pescados  porque  nunca  pares- 
ciese  ninguna  cosa  dellos.  Et  si  acaesciese 
que  los  que  esto  feciesen  non  los  pudiesen 

ris,  C.  de  re  milit.  lib.  12.  et  1. 2.  ibi :  la  segunda, 
tit.  2.  7.  Part. 

(7)  Fijosdalgo.  Vidc  quaí  dixi  suprá  ead.  Parlil. 
tit.  21.  \.  24.  el  1.  3.  §.  is  qui  ad  Jiostem ,  \íhi  Gloss. 
D.  de  re  milit. 

(6)  Non  fuese.  ItCest,  exercitus,  yel  bellum. 

(7)  Como  diximos.  Vidc  1.  b.  tit.  24.  4.  PartiL 
et  1.  7.  tit.  2o.  4.  Partit, 
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liúber  para  complir  en  ellos  la  justicia  sobre- 
dicha, maguer  fuesen  ricoshomcs  et  hon- 
rados ,  si  muriesen  en  otra  tierra ,  non  los 
deben  traer  á  soterrar  (8)  á  aquella  contra 
quien  fueron,  ca  non  tovo  por  bien  santa 
cglesia  que  fuesen  soterrados  en  sagrado, 
ante  mandaron  que  si  los  fallaren  hi  metidos 
que  sacasen  ende  sus  huesos  (9)  et  los  espar- 
ciesen por  los  campos  ó  los  quemasen;  et  los 
sus  bienes  dellos  mandaron  que  fuesen  me- 
tidos en  regalengo  por  siempre ,  porque  asi 
como  ellos  quisieron  el  regno  desfacer,  que 
asi  fuesen  ellos  desfechos ,  et  el  regno  acres- 
centado  de  lo  suyo. 

LEY  III. 

Qué  bienes  nascen  del  acabdellamiento ,  et  qué 
males  quando  se  face  como  non  debe ,  et  qué 
cosas  pueden  facer  los  cahdiellos  contra  aque- 
llos que  se  les  desmandaren, 

Acabdellamiento  es  cosa  que  debe  seer  mu- 
cho guardada  en  todos  los  fechos  de  guerra 
asi  como  desuso  deximos  en  algunas  leyes  (1). 
Et  como  quier  que  desto  vengan  todos  los 
bienes  que  en  estas  leyes  dice,  aun  hi  ha  otros 
que  queremos  aqui  mostrar  :  el  primero  es 
que  facen  mas  aina  sus  fechos :  el  segundo 
mas  con  recabdo  :  el  tercero  mas  poderosa- 
mente ;  et  los  que  asi  no  lo  saben  facer  vié- 
neles  ende  todo  el  contrario :  et  por  ende 
tovieron  por  bien  los  antiguos  que  los  que  en 
las  guerras  andudiesen  fuesen  mucho  acab- 
dellados  et  á  mandado  de  sus  mayorales.  Et 
maguer  que  todo  el  acabdellamiento  que  de- 
suso deximos  es  de  muchas  maneras,  porque 
se  encierra  todo  en  tres ,  queremoslo  aqui 
mostrar  asi  que  los  cahdiellos  las  entiendan 

(8)  Soterrar.  Non  enim  mortui  hominis  cadáver 
potest  duci  ad  sepulturam  iii  locum ,  in  quo  vivus 
morari  non  poterat ,  1.  2.  et  ibi  Bart.  D.  de  cada- 
ver,  punüor. 

(9)  Huesos.  Yide  cap.  sacris,  de  sepult. 

LEX  ni. 

Exerciíus  obediat  duci  suo  in  bis ,  quse  pertinent 
ad  bonum  ducatum ,  et  in  parando  jussis ,  et  qui 
non  obedierit,  sed  ab  acie  discesserit,  minis ,  seu 
verbis  non  diífaraatoriis  coercendus  est  á  duce , 
vel  percussione  ejus ,  vel  egui  cum  báculo ,  vel 
hasta,  correctionis  causa, non  odio;  quod  si  adhuc 
perlinaxfuerit,  potest  dux  ejus  equum  occidere, 
et  cum  percutere ;  quod  si  ueque  ista  ad  ejus  per- 
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et  las  sepan  mostrar  á  los  otros  :  la  primera 
es  que  non  sean  desdeñosos  en  entrar  aina 
en  el  acabdellamiento  quando  gclo  manda- 
ren :  la  segunda  que  non  se  arrebaten  de  sa- 
lir del  sin  su  mandamiento  :  la  tercera  (pie 
non  sean  perezosos  en  non  ir  aina  do  tovicren 
por  bien  los  cahdiellos  ;  ca  por  cada  una  dcs- 
tas  tres  si  non  fuesen  fechas  como  debiesen, 
poderse  hie  por  ende  perder  todo  el  fecho. 
Et  por  ende  fue  puesto  (2)  antiguamente  que 
el  que  derranchase  que  lo  pudiese  el  cab- 
diello  amenazar  ó  maltraer  de  su  palabra  nol 
deciendo  cosas  á  sabiendas  de  que  entendiese 
que  podrie  seer  enfamado  :  et  puede  otrosí 
ferir  á  él  ó  al  caballo  con  palo  ó  con  asta  de 
lanza ,  asi  que  se  muestre  que  la  ferida  es  mas 
por  castigo  que  por  saña  nin  por  malqueren- 
cia que  él  bebiese  de  que  se  quisiese  del  ven- 
gar :  et  si  por  aventura  fuese  porfiado  que 
non  lo  quisiese  dexar ,  puedel  matar  el  ca- 
ballo et  ferirle  el  cuerpo,  et  si  muerte  ó  lisien 
le  veniese  por  ende ,  non  ha  el  cabdiello  por 
que  pechar  por  ello  caloña  nin  deshonra,  nin 
de  seer  enemigo  de  sus  parientes.  Pero  si 
acaesciere  que  alguno  por  cosa  quel  fagan 
nol  puedan  vedar  que  non  derranche,  aunque 
otro  mal  non  veniese  á  los  suyos  por  ello , 
solamente  porque  se  desmandó  debe  seer 
preso  del  rey  ó  del  cabdiello  :  et  míentre 
aquel  fecho  durare  traello  á  quamaña  prisión 
quisiere  et  á  quanta  deshonra ,  asi  como  en 
grandes  fierros  ó  en  cormas,  yendo  caballero 
en  asno  ó  de  pie,  levándolo  con  cadena  á  la 
garganta ,  ó  atándolo  con  una  soga  á  la  cola 
de  alguna  bestia  ó  al  ataharre.  Et  todas  estas  ^ 
penas  de  aviltamiento  pusieron  á  los  honra- 
dos bornes  por  la  grant  viltanza  que  tovieron 
que  facien  en  derramar  sin  mandado  de  sus 
mayorales  por  non  saber  sofrir  miedo;  ca 

linaciam  coercendam  prosint,  capiatur,ponaturque 
facto  durante  in  vinculis,  et  ducatur  eques  sic 
vinculatus  in  asino ,  vel  pedes  catena  ad  collum , 
vel  resti  ligalus  ad  caudam  jumenti;  quod  si  Rcx 
velit  eos  liberos  fieri  á  vinculis  bis ,  ita  fiat  quod 
ad  tempus  ejiciantur  á  regno  :  quod  si  de  minori- 
buá  sint ,  qui  militiam  deserant  duci  non  obedien- 
tes ,  occidendi  sunt ,  nec  h  Rege  consequentur  in- 
dulgentiam ,  nisi  eos  pro  servis  accipiat :  quod  si 
daninum  ex  hoc  aliud  evenerit,  gravius  punientur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Leyes.  Yide  in  gloss.  fin.  liujus  1. 

(2)  Puesto.  Yide  1.  desertorem,  $.  quistationis, 
D.  de  re  milit.  et  in  |.  si  2}raísidis,  et  §.  in  bello, 
et  I.  non  omnes,  $.  qui  in  pace,  eod.  tit.  et  vidc 
1.  56.  et  8.  et9.  tit.  19.  suprá,  ead.  Pürtit. 
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esta  vergüenza  tovieron  que  les  era  peor  que 
muerte :  et  aun  pusieron  sobrestá  razón  que 
si  el  rey  les  quisiese  facer  merced  en  non 
darles  estas  prisiones  sobredichas,  que  los 
echase  del  regno  por  quanto  tiempo  toviese 
que  era  cosa  guisada.  Mas  si  el  derrancha- 
miento  ficiesen  los  menores  (3)  débenlos  ma- 
tar (4)  por  ello  :  et  pusieron  aun  mas ,  que  si 
el  rey  los  quisiese  perdonar  que  lo  non  pu- 
diese facer  sinon  si  fincasen  por  sus  siervos. 
Pero  si  destos  derramamientos  nasciese  al- 
gunt  daño  al  rey  ó  á  la  hueste ,  ó  á  la  cabal- 
gada ó  á  los  que  en  ella  fuesen ,  puédeles  dar 
pena  demás  de  aquesto  que  deximos,  asi  co- 
mo es  dicho  en  las  leyes  que  fablan  del  acab- 
dellamiento  (5). 

LEY  IV. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  metieren  des- 
acuerdo en  las  compañas  con  que  vienen  á  la 
guerra. 

Desacuerdo  (1)  es  cosa  de  que  vienen  mu- 
chos daños,  ca  bien  asi  como  el  acuerdo 
ayunta  las  cosas  et  las  mantiene,  otrosi  el 
desacuerdo  las  departe  et  las  destruye,  et 
mayormente  quando  es  fecho  á  mala  parte, 
«si  como  tollcndo  el  bien  et  aduciendo  el  mal : 
et  como  quier  que  en  todos  los  fechos  tenga 
esto  grant  daño,  muy  mayor  lo  tiene  en  los 
fíichos  de  la  guerra ,  porque  alli  deben  seer 
los  homes  mas  acordados  por  guardar  á  sí  de 
(iíiño  et  facerlo  á  los  enemigos.  Et  por  ende 
.uitiguamente  fue  puesto  que  qualesquier  que 
metiesen  desacuerdo  (2)  en  hueste  ó  en  ca- 
balgada, ó  en  otra  cosa  en  que  fuesen  los 

(3)  Los  menores.  In  lioc  yidetur  ista  lex  discre- 
pare á  jure  communi,  ut  patet  ex  1.  7ion  oinncs, 
|.  in  bello,  D.  de  re  milit.  et  ideo  staluit  hoc  isla 
lex  dislingueiis  plebejos  a  nobilibus ,  quia  pro  ma- 
jori  poena  habuit  in  nobilibus  istam ,  quam  ponií 
cis,  quám  poenam  mortis,  quam  ponit  plebeji? ; 
patet  lioc  ibi,  cíim  dicit :  ca  esta  vergüenza,  etc. 
facit  1.  isti  quidem,  D.  quod  met.  caus.  et  illud 
Apostoli  1.  ad  Corinlh.  cap.  9.  v.  la.  «  Bonum  cst 
cnim  mibi  magis  morí,  quíun  ut  gloriam  raeam 
quis  evacuet.  » 

(4)  Matar.  Vidctur  intelligendum  de  bis,  qui 
primo  fugam  arripucrunt,  juxta  L  omne  delicttim, 
$.  qui  in  acie,  D.  de  re  milit.  in  alus  fugientibus 
csset  pro  arbitrio  judiéis  poena  raoderanda,  ut  tra- 
ditPrsepos.  in  cap.  ju.s  militare,  1.  dist. 

(5)  Del  acabdellamiento.  Yide  1.  %l,  suprá,  tit. 
^3,  ead.  Parííí.  etl.  11, 


homes  en  fecho  de  guerra ,  desque  leG  fuese 
probado ,  que  segunt  el  mal  que  ellos  queden 
facer  que  tal  pena  bebiesen  asi  como  quando 
lo  feciesen  con  voluntad  que  aquel  fecho  non 
se  acabase ;  ca  estonce  deben  seer  presos  por 
el  aleve  que  facen  et  sacarles  los  ojos  porque 
nunca  vean  con  ellos  lo  que  cobdiciaban  veer : 
et  aunque  esto  les  hayan  fecho  nonios  deben 
dexar ,  ante  los  han  de  tener  presos  fasta  que 
acaben  su  fecho.  Et  esto  se  entiende  de  los 
homes  medianos  et  menores :  mas  si  fuesen 
de  los  mayores  deben  seer  metidos  en  muy 
fuertes  prisiones  mientra  aquel  fecho  durare, 
asi  que  aun  quando  el  rey  les  quisiere  facer 
merced ,  que  los  eche  del  regno  por  quanto 
tiempo  él  toviere  por  bien :  et  esto  fue  esco- 
gido por  derecho ,  porque  el  desacuerdo  de 
estos  átales  non  tañe  tan  solamente  al  seño- 
río ,  mas  á  todos  aquellos  que  en  aquel  fecho 
son.  Et  desta  guisa  debe  seer  escarmentado 
todo  desacuerdo  que  alguno  metiere  entre  la 
compaña  con  quien  fuese,  segunt  el  daño  que 
fallasen  en  verdat  que  él  querie  facer. 

LEY  V. 

Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que  ^oohie- 
sen  pelea  entre  los  suyos  en  tiempo  de  guerra 
de  que  nasciese  muerte)  ó  ferida  ó  deshonra. 

Pelea  et  vuelta  fue  cosa  que  extrañaron 
mucho  los  antiguos,  et  mayormente  en  fecho 
de  guerra  :  et  esto  ficieron  por  dos  males  que 
en  ello  entendieron :  el  primero  avoleza  en 
dexar  de  facer  el  bien  que  comenzaran  para 
valer  mas,  et  tornar  á  facer  mal  para  valer 
menos :  el  segundo  falsedat  en  non  querer 

lEX  IV. 

Ponit  poenam  contra  seditionem  movenlem  in 
exercilu ,  et  si  hoc  fíat,  nc  victoria  facli  babeatur, 
cruentur  oculi  scdilioncm  movenli,  si  í'ucrit  de 
minoribus  hominibus  vcl  mediocribus,  et  fado 
durante  in  vinculis  erit;  et  si  seditiosus  sit  de  ho- 
minibus in  majori  stalu  constitulis,  in  vinculis 
fortioribus  eritfacto  durante,  et  si  Rex indulgeat , 
ita  fíat  ut  ejiciatur  á  regno.  Hoc  dicit. 

(1)  Desacuerdo.  Adde  1.  21.  supra,  tit.  26.  ead. 
Partit. 

(2)  Que  metiesen  desacuerdo.  AddQ  1.  3.  f.  qui 
seditionem,  D.  de  re  milit.  et  1.  9.  suprá,  ead, 
Partit.  tit.  23. 

LEX  V. 

Ponens  manum  ad  arma  contra  alium  in  exercitti, 
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acabar  aquel  fecho  por  que  van,  dando  la 
honra  del  á  los  enemigos ,  ct  la  deshonra  á 
sí  mesmos.  Et  por  ende  cstablescieron  que 
todo  aquel  que  sacase  armas  en  hueste  ó  en 
cabalgada  para  tal  fecho  como  este ,  que  ge- 
las  tollesen,  et  fuese  recabdado  mientre  aquel 
fecho  durase ,  et  de  alli  adelante  que  non  ho- 
biese  parte  en  la  ganancia  que  los  otros  ficic- 
sen.  Mas  si  deshonrase  de  dicho  ó  de  fecho 
que  hobiese  doble  pena  que  si  lo  íiciese  en 
otro  logar,  salvo  ende  en  corte  de  rey  (1) :  et 
si  acaesciese  que  diese  ferida  de  que  fincase 
lisiado  (2),  quel  cortasen  aquel  miembro  con 
que  gela  diera,  asi  como  pie  ó  mano  :  et  si 
muriese  della  que  lo  soterrasen  so  el  muerto, 
fueras  ende  si  ficiese  algunos  destos  fechos 
en  defendiendo  su  cuerpo  ó  acabdellando  ó 
castigando  su  compaña.  Et  esto  non  se  en- 
tiende de  los  mayores ,  ca  estos  quando  tal 
cosa  ficiesen  deben  seer  presos  et  metidos  en 
prisión  para  siempre  :  pero  si  amor  les  qui- 
siesen facer  puédenlos  echar  del  regno  para 
todavia.  Mas  si  el  rey  se  hi  acertase ,  en  qual- 
quier  manera  quel  escarmentase,  puédelo 
facer  con  derecho :  et  si  non  se  acertase  hi, 
tovieron  por  bien  que  fuesen  recabdados  los 
que  esto  ficiesen,  et  que  les  diese  el  rey  pena 
por  su  alvedrio  segunt  quales  homes  fuesen 
los  facedores  del  daño  et  el  que  lo  rescebiese, 
et  el  logar  et  el  tiempo  en  que  fuese  fecho , 
et  catando  sobretodo  el  mal  que  ende  viniera 
ó  podrie  venir. 


LEY  YI. 


Cómo  deben  seér  escarmentados  los  que  fur- 
taren  alg.o  en  tiempo  de  guerra  á  sus  com- 
pañeros, 

Cruamente  deben  seer  escarmentados  los 
que  furtan,  et  mayormente  lo  deben  seer 
aquellos  que  lo  facen  en  tiemj)0  de  guerra  en 
que  deben  seer  todos  unos  para  facer  á  los 
enemigos  daño  et  guardar  á  sí  dello  :  et  por 
ende  los  que  en  aquel  tiempo  furtan  facen 
muy  grant  falscdat,  porque  los  homes  andan 
seguros  non  habiendo  casas ,  nin  arcas  nin 
otras  cosas  en  que  guarden  lo  suyo  sinon  en  la 
lealtad  que  se  deben  guardar  unos  á  otros. 
Onde  por  todas  estas  razones  cstablescieron 
los  antiguos  que  los  que  furtasen  en  guerra  (1) 
unos  á  otros,  et  mayormiente  andando  en 
tierra  de  los  enemigos ,  que  si  gelo  pudiesen 
probar  con  dos  homes  de  la  cabalgada  que 
fuesen  de  buen  testimonio ,  si  aquel  que  lo 
ficiese  fuese  de  los  menores  que  lo  pechase 
doblado  et  lo  señalasen  cortandol  las  ore- 
jas (2)  ó  la  mano  con  que  lo  tomase  :  et  esto 
'ficieron  por  dar  escarmiento  á  los  otros  que 
se  guardasen  de  facer  atal,  et  porque  si 
aquel  furtador  furtase  otra  vegada,  quel 
furto  et  la  señal  le  fuesen  testimonios  para 
darle  muerte ;  pero  si  este  furto  ficiesen  los 
mayores ,  deben  pechar  por  ello  quatro  tanto, 
ct  non  haber  parte  de  ninguna  ganíincia  que 


perdet  arma ,  et  erit  in  vincuíis  facto  illo  durante , 
ct  partem  hicrorum  in  bello  non  habebit  deineeps; 
ct  verbo  alium  injiirians  duplo  punitur ,  quám  si 
alio  loco  dixisset ,  extra  curianí  tamen  Regis  :  eí  si 
quem  percusserit,  ex  quo  percussus  debiiis  in 
aliquo  membro  maneat,  abscindetur  pcrcutienii 
manus  vel  pes ,  cuní  quo  percusserit :  quod  si  per- 
cussus moriatur,  sub  mortuo  percussor  sepelietur, 
si  hsec  non  fiant  ob  corporis  defensionem ,  vel  ob 
bonura  ducaluní :  si  tamen  qui  percusserit,  seu 
príedicta  fecerit,  sit  de  majoribus  hominibus,  ca- 
píelur,  et  erit  semper  in  vinculis ,  et  si  Rex  indul- 
geat,  ita  sit,  quod  ejicialur  á  regno,  et  si  Rex  re- 
periatur  práesens  in  exercitu ,  etiam  istos  majores 
puniet  acerbé ,  prout  viderit  ipse.  Hoc  dicit. 

(1)  En  corte  de  rey.  Hoc  dicit  propter  atrocitatem 
poínarum ,  quse  imponuntur  vulneranli,  vel  occi- 
denti  aliquem  in  domo  Regis ,  vel  in  loco  ubi  est , 
ut  habetur  in  1. 2.  et  3.  tit.  16.  suprá,  ead.  Partit. 

(2)  De  que  fincase  lisiado.  Vide  1.  omne  delic- 
ium,  f.  si  quis  commilitonem ,  D.  de  re  milit.  el 
Bald.  in  1.  data  opera,  C.  qui  accus.  non  poss,  S. 
colam. 


lEX  VI, 

Furíum  ínter  comrailiíones  tempere  guerree  se- 
verius  debetpuniri,  unde  furpro  primo  furto  reddet 
duplum ,  et  ferro  calido  signabilur  in  facie,  et  pro 
secundo  debet  mori ,  si  fur  sit  de  minoribus  homi- 
nibus ;  si  vero  sit  de  majoribus,  reddatquadrupluní, 
et  lucris  belli  privetur  in  illo  exercitu ;  pro  secundo 
etiam  quadruplum  restiluet,  et  exulal)it  á  regno, 
et  si  furtum  fiat  in  victualibus ,  et  fur  sit  de  mino- 
ribus, reddet  etiam  quadruplum,  et  scindentur 
ci  auriculse,  famis  necessitate  cessante;  pro  se- 
cundo vero  furto  fame  necabitur.  Si  autem  sit  de 
majoribus ,  punitur  in  óctuplo ,  et  amissione  dic- 
tor-:m  lucrorum  pro  primo;  pro  secundo  vero, 
ultra  pcenam  oclupli,  ejicietur  á  regno.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  furtasen  en  guerra.  Teñe  mente  islam 
legem ,  et  sequentem ,  nam  non  memini  legis  juris 
communis  ita  disponentis ;  nam  tantúm  memini  1. 
non  omnes,  %.  qui  desertioni,  ff.  de  re  milit.  et  1. 
fin.  C.  de  desertor,  lib.  12.  quse  loquuntur,  quando 
adjungitur  furtum  desertioni  miiiti^e. 

(2)  Cortandol  las  orejas,  Hoc  corrigitu*"  statim 
eadem  iege, 


íssr, 
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se  ficiese  en  aquella  hueste  :  mas  si  la  se- 
gunda vegada  lo  ficiesen ,  porque  lo  tomarien 
por  uso ,  tovieron  por  bien  que  lo  pechasen 
asi  como  sobredicho  es ,  et  demás  que  fuesen 
echados  de  la  tierra  do  moraban  por  quanto 
tiempo  el  rey  toviere  por  bien.  Et  si  el  furto 
fuese  de  la  vianda  que  troxesen  para  go- 
bernar á  si  et  á  sus  bestias  á  que  llaman  ta- 
legas ,  mandaron  que  si  el  que  lo  ficiese  fuese 
de  los  menores,  que  lo  pechase  á  quatro 
duplo  et  demás  quel  cortasen  las  orejas, 
fueras  ende  si  lo  ficiese  con  grant  cuita  de 
fambre,  et  aquello  que  furtase  fuese  tan 
poco  que  lo  comiese  luego;  et  esto  por  la 
primera  vez  ^  mas  si  lo  ficiese  la  segunda , 
que  lo  matasen  de  fambre  :  et  si  fuese  de  los 
mayores,  quepechaseporla  primera  vegada  el 
que  lo  ficiese  dos  atanto  que  por  otro  furto 
que  hobiese  fecho  en  tal  logar  como  este ; 
mas  si  lo  ficiese  la  segunda ,  que  lo  pechase 
como  dicho  es ,  et  demás  que  fuese  echado 
de  la  tierra.  Et  como  quier  que  los  antiguos 
tovieron  por  bien  que  los  que  átales  furtos 
ficiesen  fuesen  escarmentados  cortándoles 
las  orejas  et  las  manos  \  nos ,  teniendo  que 
lisiar  heme  es  fuerte  cosa,  fueras  ende  por 
tal  fecho  que  lo  non  pudiesen  excusar,  se- 
mcyonos  mas  derecha  razón  de  los  mandar 
señalar  en  las  caras  (3)  con  un  fierro  caliente, 
asi  como  es  dicho  en  el  título  (4)  que  fajjla  de 
los  furtos ,  porque  quando  otra  vegada  lo  fi- 
ciesen fuesen  conoszudos  por  ello ,  et  el  se- 
gundo furto  et  la  señal  fuesen  testimonios 
para  escarmentarlos  dándoles  muerte  (5). 
Otrosí  usaban  los  antiguos  quel  que  furtaba  á 


los  otros  vianda  á  que  llaman  talegas,  que 
lo  soterraban  fasta  la  cinta ,  et  aquel  á  quien 
fuera  fecho  el  furto  tirábale  una  lanza  de 
nueve  pasadas,  et  sil  acertaba  al  otro  ó  le 
mataba  non  habie  por  ello  homecie|lo  nin 
caloña  ninguna;  et  si  nol  acertaba  era  el 
otro  quito  del  furto.  Mas  nos  entendiendo 
que  en  tal  uso  como  este  non  habie  cumpli- 
miento de  justicia  porque  érala  primera  vez, 
et  el  que  perdiera  las  talegas  non  las  co- 
braba, et  otrosí  que  podrien  matar  hi  tal 
home  que  traerle  grant  mengua  á  la  hueste 
ó  á  la  cabalgada ,  por  todas  estas  razones  nos 
semejó  que  era  mas  derecho  escarmiento 
el  que  desuso  es  dicho  que  este  que  ellos 
usaban. 

LEY  VII. 

Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que  fur- 
taren  6  robaren  algo  á  sus  compañeros  m 
tiempo  de  guerra. 

Forzar  et  robar  (1)  lo  a  geno  es  cosa  que  se 
torna  en  daño  de  aquellos  contra  quien  es 
fecho,  et  en  malestanza  de  los  que  lo  facen : 
et  por  ende  tovieron  por  bien  los  antiguos 
que  los  que  esto  feciesen  que  les  fuese  muy 
escarmentado,  et  mayormente  á  los  que  se 
atreviesen  á  facerlo  en  guerra  :  et  esto  por 
dos  razones,  la  primera  porque  lo  facen  mas 
paladinamente  que  el  furto,  et  la  segunda 
porque  toda  su  voluntad  que  deben  meter  en 
forzar  et  en  robar  los  enemigos  tórnanla 
entre  sí  faciendo  lo  contrario.  Et  por  ende 
puesto  que  el  que  robase  ó  forzase  alguna 


(o)  En  las  caras.  Proliibitum  eral  lioc  de  jure 
communiin  facie,  quoe  ad  simililudinem  pulchri- 
ludiniscoeleslis  fórmala  cst,  1.  si  qiiis  in  metalliim, 
C.  depainis,  cap.  ad  aiidienliam,  de  crim.  ¡ulsi, 
in  manibus  lamen  propter  delictura  permiltebaíur, 
vide  Joan,  de  Pial,  in  1.  non  patimur,  C.  de  curs. 
piiblic.  lib.  12. 

(4)  En  el  título.  Non  reperitur  talis  Icx  in  lilulo 
de  furtis  in  lioc  libro  Partilarum. 

('6)Dándoles  muerte.  Ñola  casum,  in  quo  pro  se- 
cundo furto  quis  debet  morí,  vide  1.  6.  lit.  5.  lio.  U. 
For.  LL.  quaj  ponil  hoc  pro  regula,  el  vide  Bald. 
in  1.  nemo, C.  de  Episcop.  aiidient.ct  Joan.de  Plat. 
in  1.  unic.  C.  de  grcge  domin.  lib.  11.  el  in  |.  inju- 
ria, col.  1.  de  pace  juram.  fir.man.  et  Gloss.  et 
Doctor,  in  aulbenl.  sed  novo  jure ,  C.  de  serv.  fugit. 
vide  lamen ,  quje  late  dixi  Uodié  servanda  in  1. 18. 
tu.  Ut.  7.  Partit. 


LEX  VII. 

Rapiens  per  vim  rem  alienam  tempore  guerrse, 
si  de  minoribu3  sil,  reddel  rem ,  el  insuper  solvet 
duplam,  el  si  non  fueril  solvendo,  manus  e¡  am- 
putabitur,  et  hoc  pro  primo  raptu,  pro  secundo 
vero  morielur.  Si  vero  sil  de  majoribus ,  pro  primo 
Gohel  duplum,  quám  alii,  el  expellelur  á  regno, 
qui  si  ex  indulgenlia  redieril,  et  secundura  raptum 
fccerit ,  occidelur.  Si  vero  sil  capilaneus ,  vel  ex- 
l<loralor,  qui  hoc  fecerit,  solvel  duplum  ejus,  quod 
alii  majores  solverenl,  el  capilaneus  ejicietur  á 
regno ,  explorator  vero  in  vinculis  ponelur,  et  hoc 
pro  prima  vice ;  quod  si  cüm  indulgenliam  habue- 
rint,  secundo  id  commitlanl,  capilaneus  ponelur 
in  vinculis ,  exploralor  vero  occidelur  :  cadem 
poena  punienlur,  qui  cum  furibus ,  vel  raptoribus 
parlientur ,  et  furlum  seu  rapinam  occultaverint. 
Hoc  dicil. 

(1)  Forzar  et  robar.  Loquilur  de  furto  manifestó, 
et  per  vim. 


DE  COMO  DEBEN  SEER  CASTiÜAüOS  ET  ESGAiaiENTADOS ,  ETC. 


337 


cosa,  que  tornase  lo  que  roloaia  ó  forzara  á 
su  dueño,  et  domas  que  pechase  dos  tanto 
que  por  lo  del  íulio  :  et  si  fuese  de  los  me- 
nores que  non  hobiese  de  que  lo  pechar, 
quel  cortasen  la  mano  con  que  ficiera  la 
fuerza  ó  el  robo  :  et  esto  por  la  primera  vez, ' 
et  por  la  segunda  quel  matasen.  Mas  si  fuese 
de  los  mayores ,  que  pechase  dos  tanto  que 
los  otros,  et  fuese  echado  de  la  tierrra  por 
la  primera  vegada ;  et  sil  perdonasen  et  lo 
ílciese  la  segunda ,  que  lo  matasen  por  ello  : 
et  si  el  cabdiello  ó  el  adalid  ficiese  esto ,  que 
pechase  dos  atanto  que  los  otros  mayorales 
que  habemos  dicho  que  han  de  pechar,  et 
(lemas  quel  cabdiello  fuese  echado  de  la 
tierra,  et  el  adalid  metido  en  prisión ,  et  esto 
por  la  primera  vez  :  mas  si  esto  les  per- 
donasen et  lo  ficiesen  la  segunda,  que  el 
cabdiello  fuese  metido  en  prisión ,  et  el  adalid 
que  lo  matasen.  Et  ese  mesmo  escarmiento 
pusieron  que  debe  haber  quien  hobiese  parte 
de  la  cosa  forzada  ó  robada,  ó  la  enco- 
briese, 

LEY  VIII. 

Cómo  deben  seer  escarmentados  los  queficieren 
engaños  á  otros  en  tiempo  de  guerra, 

Engáñanse  los  homes  unos  á  otros  muchas 
vegadas  cuidando  facer  su  pro ;  et  esta  cob- 
dicia  les  ciega  (1)  de  guisa  que  non  les  dexa 
veer  la  verdat  de  como  es  su  daño  aquello 
que  cuidan  que  es  su  pro.  Et  por  ende  tal 
cosa  como  esta  tovieron  los  antiguos  que 
era  mucho  de  escarmentar,  et  mayormente 
á  aquellos  que  la  ficiesen  en  guerra ,  lo  uno 
porque  es  falsedat ,  et  lo  al  por  quel  engaño 
que  debien  facer  á  los  enemigos  tácenlo  á  sí 


mesmos  :  et  este  engaño  ó  se  face  ante  que 
partan  las  cosas  que  han  ganado  ó  después 
en  partiéndolas  :  ct  el  (jue  se  face  ante  de  la 
partición  es  como  si  plcytcascn  algunt  preso 
que  hobiese  de  seer  del  rey  auto  quel  me- 
tiesen en  el  almoneda,  ol  diesen  por  otro  ca- 
tivo porque  hobicsen  mas  por  él  daqucllo  que 
deben  haber  por  quel  rey  perdiese  su  de- 
recho ó  menoscabase  en  ello  ,  ó  si  camiasen 
algunas  de  sus  cosas  por  otras  mejores  de  las 
de  la  cabalgada  porque  se  tornase  comu- 
nalmente en  daño  de  todos.  Onde  porque 
tales  engaños  como  estos  que  se  facen  contra 
señor  son  como  en  manera  de  aleve,  to- 
vieron por  derecho  que  quien  se  atreviese  á 
facerlos  que  hobiese  aíal  pena  que  el  mesmo 
fuese  tenudo  de  adocir  al  almoneda  aquello 
que  engañosamente  pleytease  ócamiase  uno 
por  al  asi  como  sobredicho  es,  et  demás  por 
la  osadia  que  pechase  otro  tanto  al  rey,  et 
que  perdiese  su  parte  de  aquella  ganancia ;, 
et  si  adocir  non  lo  pediese ,  que  pechase  el 
doblo  de  todo  aquesto  :  et  si  non  hobiese  de 
que  lo  pechar,  que  fuese  su  cuerpo  metido 
en  poder  del  rey  para  escarmentarlo  segunt 
entendiere  que  era  derecho ,  catando  todas 
aquellas  cosas  por  alvedrio  que  son  dichas 
en  algunas  otras  leyes  deste  libro.  Pero  si  el 
cabdiello  ó  el  adalid  lo  ficiesen ,  porque  son 
mayorales,  et  pueden  et  son  tenudos  mas 
que  los  otros  de  guardar  los  derechos  del 
rey,  tovieron  por  bien  que  si  amos  lo  ficiesen 
ó  alguno  dellos,  que  perdiese  su  parte  de 
aquella  ganancia  etque  pechase  quatro  tanto': 
et  si  non  hobiese  de  que  lo  pechar  et  fuese  el 
cabdiello  el  que  este  engaño  ficiese ,  que  per- 
diese la  tierra  ó  el  bienfecho  que  del  rey  ho- 
biese, et  el  adalid  fuese  metido  en  prisión  del 


lEX  VIII. 

Fraudem  commlttens  erga  res  in  bello  acquisitas 
dividendas  in  damnuní  jurium  Regís ,  damnum  re- 
sarciet,  et  duplum  Regí  solvet,  et  partem  lucri 
perdet  in  rebus ,  in  quibus  fraus  fuerit  commissa , 
et  si  non  sit  solvendo ,  Regís  arbitrio  corporallter 
punietur ;  et  si  capitaneus ,  vel  explorator  sit ,  qui 
tale  in  fraudem  commiserit,  perdet  dictum  lucrum, 
et  cum  quadruplo  damnum  reddet;  et  si  capita- 
neas non  sit  solvendo ,  perdet  terram ,  seu  bene- 
ficia, quae  habet  á  Rege;  explorator  vero  in  regiis 
vinculis  ponetur  ad  beneplacilum  Regís,  et  secun- 
dum  qualitatem  damni  insuper  punietur :  si  vero 
fraus  íiat  in  alils  rebus  extra  jura  Regís,  duplum 
resarcietur,  íeslimatione  facta  per  quaterníones, 


vel  alios  probos  viros  :  quod  si,  fraus  fíat  in  ipsa 
rerum  dlvislone ,  veluti  si  unus  duplici  nomine  se 
faclat  scribi,  vel  plura  arma,  vel  jumenta,  seu 
bomines  ferré  se  fingat ,  scribique  faclat ,  vel  ac- 
quisita  in  bello  non  manifestet  divisionis  die,  dam- 
num resarciet  cum  alio  tanturadem  ex  lucris,  et  ut 
inlruus  á  socletate  illa  ejicietur :  et  si  fuerit  capi- 
taneus, vel  explorator,  aut  quaternlo,  qui  fecerit, 
nunquam  deinceps  poterunt  hsec  officia  exercere. 
Hoc  dicit. 

(i)  Et  esta  cobdicia  les  ciega.  Multas  quippe  do- 
mos cupiditas  evertit,  multa  bella  concitavit,  la- 
queo plerosque  abrumpere  vitam  coegit,  et  ad  hgec 
omnia  nobilitatem  bumani  animi  exterminat,  timi- 
dum ,  ignavum ,  mendacem ,  audacissimum ,  rapa- 
cem  5  obtrectatoremquQ  coijstituens ,  Chrysost.  su- 
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rey  por  quanío  tiempo  toviere  por  bien.  Mas 
si  fuese  el  preso  de  los  que  non  fuesen  de  la 
almoneda  nin  de  rendición,  mas  de  aquellos 
que  habemos  dicho  por  que  el  rey  podrie 
acabar  su  fecho ,  tovieron  por  bien  que  ho- 
biese  por  escarmiento  tal  pena  el  c|ue  esto 
íiciese  segunt  el  daño  ó  la  pérdida  que  res- 
cebiese  el  rey  por  él  :  et  si  aqueste  engaño 
ficiesen  en  alguna  de  aquellas  cosas  que  per- 
tenescen  al  rey  por  razón  de  honra  ó  de  ma- 
yoría, asi  como  desuso  deximos  en  la  ley  que 
fabla  en  qué  manera  deben  dar  su^  derechos 
al  rey  de  lo  que  ganaren  en  las  guerras, 
deben  haber  tal  pena  los  que  lo  ficieren  como 
en  ella  dice.  Mas  si  este  engaño  ficiesen  en 
las  cosas  que  pertenescen  á  los  de  la  cabal- 
gada, tovieron  por  bien  que  lo  pechasen  do- 
blado segunt  lo  apreciaren  los  quadriileros ; 
et  si  en  ellos  hobiere  sospecha ,  que  lo  apre- 
ciasen dos  homcs  bonos  de  la  cabalgada 
que  toviesen  que  fuesen  sin  sospecha.  Otrosi 
mandaron  que  si  alguno  ficiese  engaño  en  la 
partición ,  asi  como  en  facerse  escrebir  dos 
veces  camiándose  el  nombre  (2) ,  ó  faciendo 
escrebir  mas  homes  (3) ,  ó  bestias  ó  armas 
que  non  troxese ,  por  levar  mas  que  debia , 
et  otrosi  si  metiese  en  la  cuenta  mas  raciones 
ó  caballerías  de  las  que  eran ,  ó  si  toviese  al- 
guna cosa  de  las  que  ganasen  et  non  la  des- 
cubriese al  dia  de  la  partición ,  que  fuese 
tenudo  de  tornar  el  engaño  que  hobiese 
fecho  con  otro  tanto  de  lo  suyo ,  et  perder 
su  parte  de  la  ganancia,  et  demás  seer 
echado  por  malo  de  aquella  compaña  do  an- 
daba :  et  si  cabdiello ,  ó  adalid  ó  quadrillero 
íiciese  alguna  destas  cosas,  que  hobiese  la 
pena  sobredicha,  et  demás  nunca  toviese 
honra  de  cabdiello,  nin  de  adalid  nin  de  qua- 
drillero en  ningunt  logar. 


LEY  IX. 

Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que  comen 
■sus  talegas  ante  de  tiempo. 

Comiendo  algunos  sus  talegas  (1)  ante  de 
su  tiempo ,  ó  perdiéndolas  por  las  non  saber 
guardar,  es  cosa  de  que  viene  grant  daño 
non  tan  solamente  á  los  que  lo  facen ,  mas 
aun  á  aquellos  en  cuya  compaña  andan  :  ca 
muchas  veces  acaesce  que  se  tornan  los 
homes  por  ello  ,  et  dexan  el  fecho  á  que  van, 
et  mátanlos  los  enemigos,  et  préndenlos  et 
han  sabidoria  por  ellos  de  los  otros  en  cuya 
compaña  iban.  Onde  por  excusar  estos  daños 
fue  puesto  antiguamente  que  aduxesen  todos 
las  talegas  á  un  logar  et  que  las  partiesen  (2) 
con  aquellos  que  hobieren  comidas  las  suyas 
ó  perdidas :  et  esto  qile  lo  ficiesen  fasta  dos  ve- 
gadas ,  porque  la  primera  podrie  seer  que  lo 
farien  por  non  saber  las  costumbres  de  las 
cabalgadas,  la  segunda  por  ayuntarse  á  ellos 
algunas  compañas  con  quien  las  hobiesen  á 
comer  mas  aina  que  non  habrien  meester,  ó 
non  poniendo  hi  la  guarda  que  debien.  Mas 
los  que  esto  ficiesen  la  tercera  vegada  man- 
daron que  los  prendiesen  porque  non  fuesen 
descubiertos  por  ellos,  et  que  los  levasen  to- 
davía presos  fasta  que  acabasen  su  fecho,  et 
que  non  les  diesen  á  comer  ninguna  cosa  (3) 
sinon  pan  et  agua ,  et  desto  tan  poco  por  que 
pudiesen  solamente  sostener  su  vida  et  que 
non  muriesen  de  fambre  nin  de  sed,  et  aun 
que  esto  non  fuese  ninguno  tenudo  de  gelo 
dar  como  por  premia  á  los  que  lo  ficiesen , 
mas  de  su  grado  habiendo  piadat  dellos;  ca 
este  escarmiento  tovieron  por  bien  que  com- 
pile asaz,  lo  uno  porque  les  yacie  hi  pena  de 
los  cuerpos  yaciendo  presos  et  sufriendo 


per  Matth.  hom.  64.  colum.  penult.  et  conturbat 
domum  suam,  qui  sectatur  avariliara,  Proverb. 
cap.  15.  v.  27. 

(2)  Camiándose  el  nombre.  Videfur,  quód  iste 
durius  esset  puniendus,  quám  ista  lege  puniíur; 
naní  ex  tali  mutatione  nominis  incurrit  panam 
falsi,  ut  in  1.  falsi  nominis ,  in  princip.  /f.  ad  leg. 
Cornel.  de  fals.  et  in  1.  unic.  C.  de  mutat.  nomin. 
etin  casu  1.  59.  tit.  9.  lib.  6.  Ordin.  Regal.  propter 
nominis  mutationem  imponitur  poena  mortis,  et 
quód  r  egulariter  teneatur  pcena  falsi ,  habetur  etiam 
in  I.  2.  tit  7.  7.  Part.  et  in  casu  liujus  legis  ratione 
boUi  graviüs  hoc  esset  puniendum ,  prout  et  ista 
Icx  prsesupponit ,  ibi :  mayormente ,  etc. 

(3)  Homes.  Propter  hsec  vitanda  fit  monstra;  quse 


vulgo  dicitur  alarde,  ut  in  1.  fin.  vers.  erit  autem, 
et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  re  milit.  lib.  12, 

LEX  IX. 

Victnalia ,  quse  quilibet  deferí  causa  belli ,  per- 
dens  vel  indebité  consumens,  punilur,  ut  hic  ha- 
belur.  Hoc  dicit. 

(1)  Sus  talegas.  Vide  C.  de  erogation.  milit.  an- 
no.  lib.  12.  per  totuin. 

(2)  Et  que  las  partiesen.  Vide  1.  officium,  f .  fin. 
/7".  de  re  militar. 

(3)  Ninguna  cosa.  Ponit  poenitentiam  jejuni!  in 
pane  et  aqua,  vide  in  cap.  accusasti,  de  accusa- 
tion. 


BE  COMO  DEBEN  SEER  CASTIGADOS  ET  ESCARMENTADOS ,  ETC. 


ZZ^ 


fambre  et  sed,  et  lo  al  vergüenza  porque 
saben  los  homes  que  les  aviene  por  su  nes- 
ciedad  et  por  su  glotonía. 

I-EY  X. 

Qué  escaf miento  deben  haber  los  que  non  ayu- 
dasen ó  embargasen  la  justicia  en  el  tiempo 
de  guerra  á  los  que  la  hobiesen  de  facer. 

Ayudar  deben  todos  aquellos  que  fueren 
en  las'-huestes  ó  en  las  cabalgadas  á  facer 
justicia  et  complirla  á  los  que  fueren  puestos 
en  ellas  para  facerla  por  el  rey  mismo ,  ó 
por  el  cabdiello  que  estoviese  en  su  logar  ó 
por  los  que  ellos  hobiesen  puesto  entre  sí ; 
ca  al  rey  deben  todos  comunalmente  ayudar 
como  á  su  señor  por  aquellas  razones  que 
ya  dichas  habernos  en  algunas  leyes  deste 
libro,  et  al  cabdiello  que  hi  fuere  por  él, 
porque  tiene  su  logar  et  ha  de  complir  su 
mandamiento,  et  aun  porque  le  han  ellos 
de  obedescer,  et  otrosí  al  adalid  en  aquellas 
cosas  que  pertenescen  á  su  oficio ;  ca  en  esto 
guardan  al  rey  su  señorío  et  su  derecho ,  et 
facen  en  ello  pro  de  sí  mesmos  en  ayudar 
á  aquellos  que  han  de  escarmentar  los  males 
que  entre  ellos  se  ficieren.  Et  por  ende  los 
que  esto  non  quisieren  facer,  segunt  las  leyes 
antiguas  (1)  deben  seer  echados  de  la  hueste 
ó  de  la  cabalgada  si  fueren  de  los  menores , 
et  si  de  los  mayores,  deben  perder  todo 
el  bienfecho  que  del  rey  hobiesen.  Mas  si  por 
aventura  algunos  fuesen  tan  locos  ó  tan 
atrevidos  que  esta  justicia  quisiesen  em- 
bargar, deben  haber  esa  mesma  pena  que 
diximos  de  los  otros ,  et  demás  perder  todo 
quanto  allí  tr  uxiesen . 


LEY  XI. 


Cómo  deben  seer  escarmentadas  los  que  non 
guardasen  las  posturas  que  hobiesen  puestas 
entre  si  et  con  los  otros  que  anduviesen  en 
guerra. 

Posturas  ponen  entre  sí  los  que  andan  en 
guerra ;  et  esto  se  puede  facer  en  dos  ma- 
neras ,  la  una  sobre  los  fechos  que  acaescen 
entre  sí  mesmos ,  et  la  otra  con  los  enemigos ; 
et  cada  una  destas  es  mucho  de  guardar;  ca 
la  que  ellos  mesmos  ponen  unos  con  otros 
de  su  grado  et  sin  premia  ninguna  bien  sé 
entiende  que  non  lo  facen  sínon  por  su  pro 
et  porque  puedan  mejor  acabar  su  fecho. 
Et  por  ende  debe  seer  mucho  tenida  seyendo 
todavía  guardados  los  derechos  del  rey  (1) 
et  de  los  otros  señores-,  ca  ninguno  non 
puede  contra  esto  facer  postura  ninguna,  si 
non  la  ficiere  por  su  mandado  :  et  quien 
quier  que  la  quebrantase  debe  haber  tal  pena 
por  escarmiento  segunt  la  postura  que  ho- 
líiesen  entre  si;  mas  si  la  non  hobiesen 
puesta ,  hángela  á  dar  por  alvedrio  del  rey. 
Et  la  que  ponen  con  los  enemigos  (2),  quier 
sea  de  paz  ó  de  guerra,  debe  otrosí  seer 
mucho  guardada ,  fueras  ende  si  fuese 
contra  fe ,  ó  á  daño  del  rey  ó  del  regno  (3) ; 
et  esto  por  dos  razones ,  la  una  por  guardar 
su  lealtad,  la  otra  porque  aquellos  que  lo 
oyeren  hayan  mayor  sabor  de  avenirse  con 
ellos,  et  facer  lo  que  quisieren  teniendo  que 
les  estai'án  en  lo  que  con  ellos  pusieren.  Et 
por  ende  debe  seer  mucho  escarmentado  el 
que  tal  postura  quebrantase ,  asi  que  non  le 
han  de  menguar  nada  de  la  pena  que  en  ella 
fuere  puesta ;  et  si  non  la  hi  hobiese ,  débele 
seer  dada  por  alvedrio  del  rey,  catadas  todas 
las  cosas  que  dichas  son. 


LEX  X. 

Prsestari  debet  auxilium  per  homines  exercltus 
capitaneis,  seu  alus  ad  juslitise  administralionem , 
et  exsecutionem ;  contra  facientes  puniunlur,  iií  hic 
liabetur :  item  et  si  justitise  exsecutionem  impc- 
diant.  Hoc  dicit. 

(1)  Las  leyes  antiguas.  Vide  1.  omne  delicimn, 
%.  contumacia,  ff.  de  re  milit.  et  1.  5,  |.  siprcssi- 
ííís,  eod.  tit.  ubi  glossa  notat. 


Pacta  sunt  servanda,  non  solúm  ínter  homines 
cxercitus,  verúm  et  si  fiant  cuní  hostibus  :  non 
servantes  puniuntur,  Hoc  dicit. 


(i)  Los  derechos  del  rey.  t.  jns  puhUcum ,  ff.  de 
pact.  et  1.  si  umis,  $.  4.  vers.  ante  omnia,  eod. 
lit.  imó  in  omni  conventione  etiam  jurata,  intelli- 
gitur  jus  superioris  exceptum  ,  ut  in  cap.  venien^ 
tes,  dejurejurand.  et  de  prohibit.  feud.  alien,  per 
Freder.  in  fin.  et  ibi  Bald. 

(2)  Los  enoji/í/os.Nam  etiam  hosti  fides  servanda 
est,  cap.  noli,'i'5.  qusest.  1.  et  adde  1.  conventio^ 
num ,  el  ibi  Doctor,  fí.  de  pactis. 

(o)  o  del  regno.  In  talibus  non  est  servanda  pro- 
missio  etiam  jurata,  cap.  in  malis,  22.  qusest.  ft. 
et  in  cap.  si  vero ,  de  jurejurand.  et  in  regul.  noti 
est  oblígatorium ,  de  regul.  jur.  lib,  6. 
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TITULO  XXÍX. 

DE  LOS  CATIVOS  ET  DE  SUS  COSAS. 

Ley  5.  tit.  2o.  lib.  9.  Recop.  —  Leyes  del  üt.  Id.  lib.  1. 
Recop. 

Naturalmente  se  deben  los  bornes  doler  de 
los  de  SU  ley  quando  caen  en  cativo  en  poder 
délos  enemigos, porque  ellos  son  desapodera- 
dos de  la  libertad  que  es  la  mas  cara  (i)  cosa 
que  home  puede  haber  en  este  mundo.  Onde 
pues  que  en  los  títulos  ante  deste  fablamos 
de  la  guerra  et  de  todas  las  cosas  que  hi 
deben  seer  guardadas  ,  queremos  aqui  decir 
de  los  homes  que  cativan  en  ella  segunt  los 
sabios  antiguos  lo  departieron  :  et  primera- 
mente qué  quier  decir  cativo  :  et  cómo  deben 
seer  quitos  :  et  después  quáles  son  tonudos 
de  los  quitar  :  et  otrosí  cómo  deben  seer 
guardadas  sus  cosas  mientre  yoguieren  en 
cativo  :  et  por  quáles  razones  non  se  deben 
perder  por  tiempo  los  bienes  de  los  cativos  : 
et  otrosi  quáles  cosas  non  deben  valer  maguer 
las  fagan  los  homes  mientre  yoguieren  en 
prisión  de  los  enemigos  :  etqué  derecho  han 
los  fijos  que  los  homes  facen  yaciendo  en 
cativo  en  los  bienes  de  sus  padres  et  de  sus 
madres  :  et  otrosi  cómo  et  en  quál  tiempo 
pueden  usar  los  herederos  daquellos  que 
yacen  en  cativo  :  et  que  aquellos  que  cati- 


van por  su  culpa  ó  por  su  yerro  non  deben  ha- 
ber las  franquezas  que  han  los  otros  cativos: 
ct  otrosi  cómo  los  logares  que  pierden  los 
cristianos  et  después  los  cobran  deben  haber 
aquellos  derechos  que  primero  hablen  :  et 
qué  derecho  han  en  los  cativos  aquellos  que 
los  fian  ó  pagan  algo  por  ellos  :  et  por  quáles 
razones  los  que  sacan  otros  de  cativo  non 
les  deben  demandar  aquello  que  pagan  por 
ellos. 

LEY  í. 

Qué  quiere  decir  cativo ^  et  qué  departimiento 
ha  entre  preso  et  cativo. 

Cativos  et  presos  como  quier  que  una  cosa 
sean  quanto  en  manera  de.  prendimiento, 
con  todo  eso  grant  departimiento  ha  entre 
ellos  segunt  las  cosas  que  después  les  acaes- 
cen;  ca  presos  son  llamados  aquellos  que 
non  resciben  otro  mal  en  sus  cuerpos  sinon 
es  quanto  en  manera  daquella  prisión  en  que 
los  tienen,  ó  si  llevan  alguna  cosa(l)  dellos 
por  razón  de  costa  que  hayan  fecha  tenién- 
dolos presos,  ó  por  daños  que  dellos  hayan 
rescebido  queriendo  ende  haber  emienda. 
Pero  con  todo  esto  non  los  deben  luego  ma- 
tar á  sohora  (2)  después  que  los  tovieren  en 
su  prisión ,  nin  darles  pena  nin  facer  otra  cosa 
por  que  mueran ,  fueras  ende  si  fuesen  presos 
por  razón  de  justicia  (3) :  ca  de  otra  guisa 


TITÜLUS  XXIX. 

(1)  Que  es  lamas  cara.  Libertas  chariorestvita, 
1.  lili.  C.  de  ¡mtria  potestat.  et  est  unum  de  liono- 
rabilioribus,  et  eostimabilioribus  mundi,  I.  8.  tit. 
22.  k.  Partit.  et  nihil  nobilius  libértate ,  vide  Bald. 
in  aulhent.  in  successione,  C.  de  suis,  et  legit,  hce- 
redíb. 

LEX  I. 

ínter  Christianos  non  servantur  jura  captivitatis , 
quoad  personas  captas  in  bello,  sed  cum  infide- 
libus  sic;  et  servitus  est  misérrima  res,  quae  sit 
in  mundo.  Hoc  dicit. 

(1)  Akjnnacosa.  Teñe  mente  istam  legem„,  nam 
de  jure  communi  nulla  lege  cavetur ,  quem  effec- 
lum  babet  ista  captio  personarum  in  bello  ínter 
Reges  Christianos ,  et  conditor  hujus  legis  habuit 
respectum  ad  generalem  consuetudinem,  secun- 
dum  quam  Christiani  capti  in  talibus  bellis  pos- 
sunt  detineri  in  carcere  pro  talea  liabendajUt  tradit 
Salic.  in  1.  db  hostibus,  colum.  fin.  C.  de  capt.  et 
talea  sub  qua  redimatur,  debet  esse  talis,  quod 
solví  possit ,  ñeque  ob  hoc  ínhumaníter ,  et  cru- 


deliíer  tractandi  sunt,  ut  hic  in  ista  lege  liahes, 
et  tradit  Salíc.  ubi  suprá ,  et  de  his  dux  exercilus , 
seu  magisler  militum ,  seu  proeses  provincise,  que- 
relaní  debet  audire  ,1.2.  D.  de  his,  qiii  sunt  sui, 
vel  alien,  jiiris,  ct  secundum  Salicet.  ubi  suprá, 
máxime  eorum ,  qui  in  discursu  liostium  in  domi- 
bus  propriis  sunt  capti ,  á  quibus  ut  plurimum 
redcmptiones  insupporlabiles  petuntur,  et  ob  hanc 
causam  crudelissimé  eos  tractant,  et  quandoque 
fame  perire  faciunt ,  vel  occidunt  quandoque , 
quod  eis  non  licet ,  ut  in  dict.  1. 2.  An  autem  capiens 
possit  cederé  istud  jus  tálese  alteri ,  Franciscus  de 
Ripa  in  1.  obligatione,  D,  de  pignor.  n.  18.  vult, 
quod  sic ,  dummodo  sine  prsejudicio  capti  talis 
cessio  fiat ,  1.  generaliter,  g.  fin.  D.  de  statu  líber. 
et  ideo  non  poterit  captus  gravarl  majori  talea 
per  cessionarium  ,  quám  foret  conventum  cum 
cedente. 

(2)  Matar  á  sohora.  Imó  misericordia  jam  de- 
betur  hosli  capto,  cap.  noli,  23.  quaest.  1. 

(3)  Por  razón  de  justicia.  Ex  hoc  videlur  velle 
ista  lex,  quod  si  hostes  etiam  Christiani  delin- 
querent  in  regno ,  per  terram  vel  per  mare ,  latro- 
cinia ,  et  depraedationes  exercentes ,  quod  si  cape- 
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non  tovieron  por  bien  et  por  derecho  los  an- 
tiguos que  después  que  el  home  tovicsen 
preso  quel  matasen  nin  diesen  grant  tor- 
mento por  que  hobiese  de  morir  ,  nil  pudie- 
sen vender  nin  servirse  del  como  de  siervo , 
nin  le  deshonrasen  la  muger  delante ,  nin 
apartasen  á  ella  del  nin  á  sus  fijos  para  ven- 
derlos (4)  partiéndolos  unos  dotros;  pero 
esto  se  entiende  de  los  presos  de  una  ley , 
asi  como  quando  fueSe  guerra  entre  cristia- 
nos (5).  Mas  cativos  son  llamados  por  derecho 
aquellos  que  caen  en  prisión  de  homes  de 
otra  creencia ;  ca  estos  los  matan  (6)  después 
que  los  tienen  presos  por  despreciamiento 
que  han  á  la  su  ley ,  ó  los  tormentan  de  muy 
cruas  peñas ,  ó  se  sirven  dellos  como  de  sier- 
vos metiéndolos  á  tales  servicios  que  quer- 
rían ante  la  muerte  que  la  vida  :  et  sin  todo 
esto  non  son  señores  de  lo  que  han  pechán- 
dolo á  aquellos  que  les  facen  todos  estos 
males ,  ó  los  venden  quando  quieren.  Et  aun 
facen  mayor  crueza ,  que  parten  lo  que  Dios 
ayuntó ,  asi  como  marido  de  muger  que  se 
face  por  ley  et  por  casamiento ,  et  otrosi 
estreman  el  ayuntamiento  natural ,  asi  como 
fijos  de  padres  ó  de  madres ,  ó  hermanos  de 
hermanos  ó  de  los  otros  parientes  cfue  son 
como  una  sangre ,  et  otrosi  los  amigos  que 
es  muy  fuerte  cosa  departir  unos  de  otros; 

rentur  in  bello ,  possint  puniri  pcena  debita ;  qiiod 
et  voluit  Innoc.  in  cap.  olim  caiisam,  coluni.  fin. 
de  restit.  spoliat.  ubi  inter  ceetera  ponithsec  verba: 
Hoc  autem  certum  est ,  quód  si  personas ,  vel  res 
eorum  capit  in  bello  ,  dummodo  suaní  jurisdiclio- 
nem  exerceat,  quod  potest  personas  puniré,  res 
leñera,  quia  in  suo  territorio  deliquerunt,  C.  ubi 
de  crimin.  agi  oportet,  authent.  qua  inpromicia, 
et  aliaratione,  quia  suam  jurisdictionem  impe- 
diunt ;  de  hoc  notatur  suprá  de  offic.  delegat.  cap.  1 . 
ct  infrá  de  jjcenis,  cap.  düectus,  et  infra  de  sen- 
tentia  excommimicat.  cap.  miper;  hcec  innoc. 
quod  an  procedat  in  bello  indicto  inter  dúos  Reges 
non  recognoscentes  superiorem,  cogita  :  nam  si 
sunt  tales  Reges  Christiani ,  non  videtur,  quod  pro- 
cederé possit  dictum  Innoc.  quod  satis  probatur 
in  ista  lege  Partitarum ,  qu£8  volt ,  tales  non  posse 
occidi ,  ñeque  alus  pcenis  plecti ,  quando  non  ca- 
piuntur  propter  aliquod  aliud  delicíum,  non  con- 
cernens  jus  belli ,  pro  tali  enim  delicio  puniri 
possent,  utdicit  ista  lex  in  hoc  verbo. 

(4)  Para  venderlos.  In  bello  inter  Christianos  de 
more  non  servantur  jura  captivitatis  quoad  per- 
sonas ,  et  sic  capti  non  efficiunlur  serví ;  qüoad  res 
tamen  captas  servantur,  ut  nolat  Bart.  in  1.  hostes, 
D.  de  captiv.  col.  fin,  vide  I.  1.  íit.  21.  h.  Partit, 

(5)  Enlr^  cristianos,  Yide  1.  nam  et  Serviiis,  et 


ca  bien  como  el  ayuntamiento  del  amor  pasa 
et  vence  el  linagc  et  todas  las  otras  cosas , 
asi  es  mayor  la  cuita  et  el  pesar  (juando  se 
departen.  Onde  por  todas  estas  cuitas  et  por 
otras  muchas  que  sufren  son  llamados  con 
derecho  cativos ,  porque  esta  es  la  mayor 
malandancia  que  los  homes  pueden  haber  en 
este  mundo  (7). 

LEY   II. 

Cómo  deben  seer  quitos  los  que  yoguieren  en 
cativo. 

Quitar  deben  (4)  los  homes  á  los  que  yacen 
en  cativo  por  quatro  razones  :  la  primera 
porque  place  mucho  á  Dios  de  haber  home 
dolor  de  su  cristiano ,  ca  segunt  él  dixo  asil 
debe  home  amar  como  á  sí  mesmo  quanto 
en  la  fe  :  la  segunda  por  mostrar  hi  piedad 
natural  que  deben  los  homes  haber  daquellos 
que  m.al  resciben ,  porque  son  de  una  natura 
et  de  una  forma :  la  tercera  por  razón  de  ha- 
ber gualardon  de  Dios  et  de  los  homes  quan- 
dol  fuere  meester ;  ca  bien  asi  como  él  quer- 
rie  seer  acorrido  si  yoguiese  en  cativerio, 
otrosi  debe  él  acorrer  al  que  en  él  fuese  :  la 
quarta  por  facer  daño  (2)  á  sus  enemigos 
cobrando  los  que  tienen  presos  de  su  parte 

ibi  Bald.  D.  de  negot.  gest.  ubi  ístis  captis  impo- 
nitur  talea ,  et  dixi  suprá. 

(6)  Los  matan.  De  facto;  nam  de  jure  non  licet 
hodié,  ut  in  |.  fin.  Instit.  de  his  qui  sunt  sui,  vel 
alieni  jur.  licét  de  jure  antiquo  domini  poterant 
illos  occidere ,  ut  in  §.  1.  ejusd.  tit. 

(7)  E7i  este  mundo.  Et  sequiparatur  morti ,  1.  ser- 
vitutem,  D.  de  regid,  jar.  et  in  authent.  de  nupt. 
f.  si  vero,  collat.  4.  vide  quod  (JicitGloss.  la  cap. 
inter  ccetera,  22.  qusest.  4. 

LEX  11. 

Rationes  sunt  evidentes ,  quse  redemptionem 
caplivoram  suadent.  Hoc  dicit. 

(i)  Deben.  Istud  verbum  de  sui  natura  importat 
necessitatem ,  ut  dicit  Gloss.  in  cap.  proposuit,  de 
appellat.  et  in  Clement.  attendentes,  de  statu  regul. 
el  Ai)b.  in  cap.  cimi  locum,  de  sponsal.  et  Bald. 
in  1.  1.  colum.  3,  C.  quomodo  et  quando  judeXt 
licét  aliquando  honestatem,  ut  dixit  Gloss.  in  cap.  1. 
de  despans.  impúber,  in  casu  Iiujus  legis  impor- 
tabit  necessitatem ,  quando  captivus  est  in  periculo 
anima) ,  vel  corporis ,  ut  dicit  Gloss.  in  cap.  sicut 
omnino,  et  in  cap.  aurum,  12.  qusest.  2. 

(2)  Por  facer  daño.  Imo  videtur,  quod  ex  re- 
dempíione  captivorum  infideles  percipiunt  magnos 
queestus  pecuniarum ,  propter  quos  reddunlui: 
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sacándolos  de  su  poder ;  ca  esta  es  cosa  en 
que  yace  pro  et  honra  á  los  qae  lo  facen,  et 
los  otros  resciben  en  ello  pérdida  et  mengua. 
Et  por  ende  todos  deben  acorrer  á  tal  cuita 
como  esta  et  dar  hi  de  lo  suyo  de  grado ,  pa- 
rando mientes  en  todas  las  razones  que  de- 
suso son  dichas ,  et  non  se  deben  agraviar  de 
lo  que  hi  dieren ;  ca  el  haber  pasa  segunt  el 
mundo,  et  piérdese  et  non  finca  del  otra 
remembranza  sinon  quando  es  bien  em- 
pleado (3).  Et  sin  todo  esto  deben  los  bornes 
mucho  parar  mientes  et  temer  la  palabra  que 
dixo  nuestro  Señor,  que  el  dia  del  juicio 
darie  gualardon  á  los  quel  vieran  en  cárcel 
et  le  acorrieran ,  et  pena  á  los  otros  que  non 
lo  quisieran  facer  (4). 

LEY  III. 

Qmles  homes  son  tenudos  de  sacar  de  cativo  á 
los  que  yacen  en  él. 

Sacar  los  bornes  de  cativo  es  cosa  que 
place  mucho  á  Dios  porque  es  obra  de  pie- 
dad et  de  merced ,  et  está  bien  en  este  mundo 
á  los  que  lo  facen  segunt  mostramos  en  esta 
otra  ley.  Et  los  debdos  que  fallaron  los  anti- 
guos por  que  los  homes  son  tenudos  para 
facer  esto  son  en  cinco  maneras :  la  primera 
por  ayuntamiento  de  fe  asi  como  en  la  ley 

forliores,  et  audaciores,  et  magis  invitanlur  ad 
prsedam,  videntes  captivos  ab  eis  redimi  maximis 
pecuniis;  sed  potest  dici,  quod  redemplio  perso- 
naium  praeponderat  cuicumque  jacturse  pecimia- 
rise,  argum.  1.  in  servorum,  f.  fin.  D,  de  poenís, 
et  habetur  in  ista  lege,  et  in  1.  sancimus,  C.  de 
sacros,  eccles. 

(5)  Bien  empleado.  Nam  divitise  bonje  sunt, 
cúm  ex  eis  fit  misericordia,  vide  Gloss.  in  cap.  1. 
21.  quaest.  1.  et  adde  pulchra  verba  Chrysost. 
homil.  U9.  colum.  antep.  cum  sequent.  dicit  enim , 
si  orbi  parentum  adolescenluli  tutelaní  haberes , 
qno  famescente  tu  rebus  illius  lautisslnié  víveres , 
et  mille  homines  haberes  aecusatores ,  á  legibus 
statuta  supplicia  non  evaderes ;  cími  autem  divitias 
Chrisli  receperis,  non  putas  frustra  eas  consu- 
mendo  poenas  te  aliquando  daturum.  '' 

(U)  Facei\  Matíh.  cap.  2b.  v.  56. 

LEX   IH. 

Exhseredari  potestfilius ,  velalius  consanguineus, 
qui  caplivum  non  redemit.  ítem  si  uxor  viruní , 
vel  é  contra ,  non  redemerit ,  privari  poíest  lucris 
matrimonial ibus.  llem  vassaüus  tenelur  redimere 
dominum ,  non  solüm  pecunia ,  verúm  corpus  pro- 
prium  periculis  expoaendo;  el  ííqc  faceré  valens , 


sobredicha  es  mostrado;  la  segunda  por 
ayuntamiento  de  linage-,  la  tercera  por  pos- 
tura ;  la  quarta  por  señorío  ó  por  vasallage ; 
la  quinta  por  amor  de  voluntad  :  ca  en  estas 
cinco  cosas  se  encierran  todos  los  debdos 
que  han  los  homes  unos  con  otros  para  acor- 
rerse quando  fueren  cuitados.  Et  por  ende 
quando  acaesciese  que  el  fijo  (1)  alongase 
maliciosamente  de  sacar  de  cativo  (2)  al  pa- 
dre ,  ó  el  pariente  más  propinco  al  otro  tal 
como  este,  quando  saliere  puede  desheredar 
á  qualquier  dellos  que  non  lo  quisieron  sa- 
car :  et  esto  por  dos  razones  :  la  una  porque 
se  muestran  por  cobdiciosos  dando  á  enten- 
der que  por  qual  manera  quier  habrien  sabor 
de  heredar  lo  suyo  de  los  que  yacen  cativos  : 
la  otra  porque  facen  grant  crueza  non  se  do- 
liendo de  su  linage  que  está  en  servidumbre 
et  en  peligro  de  muerte.  Eso  mesmo  decimos 
de  los  que  fuesen  adebdados  por  postura , 
asi  como  marido  et  muger  ^  ca  maguer  son 
dos  personas ,  fácense  como  una  quanto  en 
ayuntamiento  natural :  et  por  ende  (3)  el  que 
al  otro  viese  yacer  en  tamaña  cuita  como 
cautiverio  etnol  quisiese  sacar,  elquesaiiesc 
puede  desheredar  al  otro  de  los  derechos  quo 
debie  haber  por  razón  del  casamiento.  Otro 
tal  seria  del  que  hobiese  debdo  con  otro  por 
postura  porfijandol  que  pudiese  heredar  lo 
suyo  segunt  se  muestra  en  el  título  de  ios 

et  nolens ,  velut  proditor  debet  mori ,  et  á  domino 
redeunte  potest  bonis  privari.  Dominas  ctiam  te- 
nctur  redimere  vassallum,  cúm  possit,  ita  quód 
gravissimum  damnum  non  sentiat;  alias  vassaUus 
potest  ab  eo  se  denaturare,  et  dominum  impugnare. 
Amicus  etiam  grandi  amicitia  tenelur  captivuní 
redimere ,  alias  coram  Uege  impeti  potest,  ut  homo 
minus  valens ,  et  bonis ,  quse  ab  amico  alias  erat 
habiturus ,  privari :  et  si  captivus  ex  defectu  suo- 
rum  non  redimentium  in  captivitate  decedat,  bona 
ejas  á  judice  capientur,  et  vendentur  cum  consüio 
Episcopi  5  et  pretium  convertetur  in  redemplioncia 
captivorum ;  et  consanguinei  captivi  in  hoc  culpa- 
bilos  nihil  de  bis  habebunt.  Hoc  dicit. 

(i)  El  fijo.  Dum  tamen  sit  setatis  18.  annorum , 
ut  in  authent.  unde  sumitur,  de  qua  infrá. 

(2)  De  sacar  de  cativo.  Adde  authent.  si  captiñ, 
C.  de  Episcop.  et  Cleric.  et  1.  6.  tit.  7.  &.  Part. 

(3)  Et  por  ende.  Nota  hoc;  nam  non  memini  legis 
juris  coramunis  hoc  disponentis;  bené  tamen  facit 
1 .  si  ab  hostibus ,  in  princ.  et  qu»  ibi  gloss,  et  Doc- 
tores nolant,  ff.  solut.  matrim.  et  videtur  per  istam 
legem ,  quod  privari  etiam  possit  nedum  ex  eo , 
quod  deberet  liabere  ex  pacto  de  lucranda  dote , 
sed  etiam  ex  lucris  habitis  constante  matrimonio; 
cogí  la. 
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porííjamientos ;  ca  maguer  este  non  es  fijo 
natural  el  porfijamiento  gelo  face  seer  con 
derecho  para  sacarle  de  cativo  pues  qucl 
tiene  mientes  para  heredar  lo  suyo  :  et  si  lo 
non  ficiere  puedel  desheredar  por  ello.  Et 
del  señor  et  del  vasallo  decimos  que  estos 
son  muy  tenudos  de  sacar  de  cativo  unos  á 
otros ;  ca  el  vasallo  (4)  non  tan  solamente  es 
tenudo  de  lo  sacar  por  su  haber ,  mas  aun 
debe  aventurar  el  cuerpo  á  muerte  ó  á  pri- 
sión para  sacarlo :  et  si  lo  pudiese  facer  et 
non  quisiese ,  sin  la  traycion  que  farie  por 
que  debe  morir,  quando  el  señor  saliese 
puede  con  derecho  tomarle  todo  lo  que  ho- 
biere  :  et  el  señor  otrosí  que  non  quisiese  sa- 
car su  vasallo  de  cativo  en  que  cayese  en  su 
servicio,  podiéndolo  facer  en  manera  que 
non  fuese  muy  grant  su  daño  (5) ,  asi  como 
perdiendo  toda  lo  que  hobiese  ó  grant  par- 
tida dello ,  ó  menguando  en  la  tierra  de  su 
señorío,  sin  el  aleve  que  en  ello  farie  puede 
aquel  vasallo  quando  saliere  partirse  del  (6), 
desnaturándosele  por  esta  razón ,  et  ir  á  otro 
señor,  et  facerle  guerra  et  seer  en  su  deshe- 
redamiento sin  malaestanza  de  sí.  Et  el  amigo 
otrosí  que  con  otro  hobiese  grant  amor  de 
voluntad  et  non  le  quisiese  ayudar  en  aquello 
que  él  pudiese  porque  saliese  de  cativo, 

(4)  Ca  el  vasallo.  Vide  1.  k.  tit.  27.  suprá,  ead. 
Part. 

(5)  Grant  su  daño.  Nota  islam  legem. 

(6)  Partirse  del.  Vide  1.  2.  C.  de  infant.  expos. 
ubi  per  illara  legem  notat  Bald.  quód  dominus 
dimittens ,  et  non  juvans  vassallura  suum  pereun- 
tem  perdit  omne  jus  vassallagii ;  et  si  vassallus 
dominum,  omne  jus  dominii. 

(7)  Puedel  decir  mal.  Mirabilis  lex,  ñeque  me- 
mini  vidisse  alibi  contra  impium  amicum ,  et  adde 
1.  S.  tit.  fin.  h.  Part.  et  ab  Ecclesiastico  cap.  22, 
V.  28.  admoneraur  fidem  possidere  cum  amico  in 
paupertate  illius. 

(8)  Estonce  el  rey.  Disponit  hsec  lex  aliter,  lieet 
Ídem  in  effectu ,  quod  authentica  si  captiñ ,  et 
nota  istam  formam. 

LEX  IV. 

Vi  vel  dolo  occupans  bona  captivi  reddet  cum 
duplo ,  líltra  poenam  doli ,  vel  violentise  :  et  bono- 
rum  captivi  custodia  spectat  prsecipué  ad  ejus 
consanguíneos  propinquiores ,  qui  sint  fideles ,  et 
diligentes  ;  et  in  eorum  defectu  judex  dabit  cura- 
torem  bonis  captivi :  quod  si  consanguinei  admi- 
nistratores  bonorum  captivi  fraudulenter  se  gesse- 
rint ,  bona  captivi  sibi  surripiendo ,  vel  ei  jura  sua 
non  dando ,  reddent  duplum ,  et  perdent  jus  suc- 
ce§§ionis  in  bonis  captivi ;  exti'v'^neus  vero  curator 


quando  ende  saliere  puedel  decir  mal  (7)  ante 
el  rey ,  mostrandol  que  vale  por  ello  menos  : 
et  demás  que  si  alguna  cosa  hol)icse  á  haber 
de  lo  suyo  débelo  perder.  Pero  si  qualquier 
de  la  manera  de  los  cativos  que  deximos , 
por  mengua  de  non  haber  quien  los  sacase 
muriese  en  la  prisión ,  debe  estonce  el  rey  (8) 
ó  el  que  estudiere  en  su  logar  tomar  quanto 
hobiere  et  mandarlo  meter  en  carta  á  escri- 
bano público ,  et  venderlo  en  almoneda  con 
consejo  del  obispo  ó  del  que  toviese  sus 
veces  :  et  el  prescio  que  dello  hobieren  darlo 
para  sacar  otros  cativos,  porque  los  sus 
bienes  non  sean  heredados  daquellos  que  los 
dexaron  morir  en  cativo  podiéndolos  sacar 
et  non  quisieron. 

LEY  IV. 

Cómo  deben  seer  guardados  los  bienes  de  los  ca- 
tivos, et  quién  los  debe  guardar  et  en  qué 
manera. 

Guardados  deben  seer  mucho  todos  los 
bienes  de  los  cativos  mientre  ellos  en  cati- 
verio  fueren ,  asi  que  ninguno  non  gelos  toma 
por  fuerza  nin  por  engaño  nin  en  ninguna 
otra  manera,  fueras  ende  sí  los  tomase (1) 

reddet  quod  surripuit,  vel  fraudavit,  cum  alio 
tantumdem  de  suo  :  et  isti  curatores  recipient  bona 
per  inventarium  declarando  quot ,  et  qualia  bona 
sint ;  et  bona  immobilia  cullivari  facient ,  mobüia 
vero  custodient,  et  disponent  de  eis,  ita  ut  sií  iii 
utilitatem  captivi;  et  si  sua  culpa  bona  perdide- 
rint,  reddent  de  suo  eorum  sestimaíionem ,  et  si 
rationes  non  reddiderint,  damnum  reddent  cum 
duplo ,  ultra  poenam  doli ,  vel  furti ,  seu  violentise 
in  talibus  bonis  commissse.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  los  tomase.  Hoc  etiam  licet,  ut  in  dict. 
authent.  si  captiñ ¡  quid  autem  si  pater  fecit  majo- 
riam  in  filium  et  descendentes  ordine  successivo , 
et  prohibeat  alienationem;  an  si  filius  capiaíur  ab 
hosíibus  5  possint  bona  majorias  pro  eo  redimendo 
vendi ,  et  alienari  ?  Paulus  de  Caslr.  in  dict.  authent. 
si  captivi,  in  fin.  vulí,  quód  sic,  sicut  posset  ia 
casu  authenlicse  res  qiioe,  C.  communia  de  legat. 
voKns  Ídem  esse  etiam  propter  causam  alimeulo- 
rum ,  máxime  si  sine  culpa  sui  devenit  ad  inopiam; 
quia  non  est  verisimile,  secundum  eum,  si  pater 
talem  causam  cogitasset ,  voluisse  filium  mori  in' 
carceribus ,  ut  bona  pervenirent  ad  substitutos : 
nam  sicut  ipse ,  si  viveret ,  teneretur  ipsum  redi- 
mere;  ita  et  bona  ejus  transeunt  cum  hoc  onere, 
argum.  1.  si  quis  á  liberis,  $.  rescrjpserunt ,  ff.  de 
líber,  agnosc.  et  quse  notat  Cyn.  in  í.  cdimenta, 
C.  de  negoi.  gest.  et  facit  ista  iex  ut  si  ille ,  ad  quem 
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para  tornarlos  en  pro  dellos  -,  ca  el  que  de 
otra  guisa  lo  ficiese  debe  pechar  doblado  lo 
que  ende  levare  sin  la  pena  que  ha  de  haber 
de  forzador  si  lo  tomó  por  fuerza ,  ó  de  en- 
gañador si  lo  tomó  por  engaño.  Et  estos  bie- 
nes como  quier  que  todos  los  bornes  sean  to- 
nudos de  los  guardar ,  mayormente  conviene 
á  sus  parientes  mas  propíneos ;  pero  esto  se 
entiende  seyendo  bornes  de  buen  recabdo  et 
sin  sospecha  que  non  hayan  cebdicia  de  su 
muerte  por  razón  de  heredar  sus  bienes ,  ó 
que  hayan  sabor  que  yagan  mucho  en  cativo 
porque  se  aprovechen  ellos  de  lo  suyo.  Et  si 
tales  parientes  non  hi  hobiere ,  estonce  debe 
dar  el  rey  (2)  ó  qui  estudíese  en  su  logar  otros 
homes  buenos  que  los  tomen  et  Tos  guarden 
de  manera  que  non  se  pierdan  nin  se  menos- 
caben :  et  si  estos  parientes  propíneos  sobre- 
dichos falsedat  ficiesen  en  non  querer  dar  á 
los  cativos  su  derecho ,  ó  tomando  mas  para 
si  délo  que  debiesen ,  débenlo pechar  doblado 
et  demás  perder  el  derecho  (3)  que  debíen 
haber  en  heredar  lo  suyo  :  mus  si  fuesen  ex- 
traños débenlo  pechar  sencicllo  (4)  et  otro 
tanto  de  lo  suyo..  Et  la  manera  en  que  han 
de  rescebir  estos  bienes  también  los  parientes 
como  los  otros  es  esta :  que  los  resciban  por 
escripto  (5)  et  ante  testigos ,  et  nombrando 
quantas  son  las  cosas  que  resciben  et  quales, 
porque  puedan  dar  cuenta  et  recabdo  quando 
gelo  demandaren  qué  íicieron  dellas.  Otrosí 
deben  facer  endereszarlos  heredamientos  que 


fueren  raíz,  labrándolos  (6)  et  aliñándolos 
porque  hayan  ende  pro  sus  dueños ,  et  lo  al 
que  fuere  mueble  otrosí  poniéndolo  en  re- 
cabdo en  tal  manera  que  se  aprovechen  dello 
los  cuitados  que  yacen  en  cativo :  et  los  que 
de  otra  guisa  los  dexasen  perder  non  los  ali- 
ñando ,  deben  pechar  otro  tanto  de  lo  suyo 
quanto  fuese  aquello,  que  por  su  culpa  se 
perdió.  Et  si  de  lo  que  ende  levasen  non  die- 
sen cuenta  derecha,  deben  pechar  el  menos- 
cabo, et  demás  haber  pena  segunt  fuese  el 
fecho  por  furto ,  ó  por  fuerza  ó  por  engaño. 

LEY  V. 

Por  quáles  razones  non  se  deben  perder  por 
tiempo  losbienes  et  los  derechos  de  los  cativos. 

Tiempo  tovíeron  por  razón  los  antiguos 
que  non  pasase  á  daño  de  aquellos  que  yo- 
guíesen  en  cativo  por  que  perdiesen  sus  bie- 
nes et  los  derechos  que  debien  haber.  Et  por 
ende  ninguno  non  los  puede  ganar  míentre 
ellos  asi  yoguieren,  maguer  alguno  dellos 
fuese  tenedor  quanto  tiempo  quier  -,  ca  si  ya- 
ciendo en  cativo  non  valdrie  vendida  (1) ,  nin 
camío  nin  donación  que  ficiesen  á  daño  de 
sí  segunt  en  este  título  se  muestra,  quanto 
menos  debe  valer  lo  que  alguno  quisiese  levar 
de  lo  suyo  por  tiempo.  Et  por  ende  si  el  ca- 
tivo después  que  saliese  de  la  prisión  fallase 
alguna  de  sus  cosas  en  poderío  de  otri  que 


perliriet  majoria ,  sit  apud  liostes ,  sequens  vocatus 
interim  non  adraillalur,  el  facit  1.  penult.  f.  íin. 
ff.  undc  líber,  et  melius  1. 1. 1.  fin.  ff.  iinñe  cognat. 
sed  pone ,  quod  ad  fa3minam  pertinet  aliqua  ma- 
joria ,  quíe  mortua  est ,  relicto  filio  majore  capto 
apud  hostes ,  an  pater  erit  legitiraus  administrator 
bonorura  majorise,  et  liabebit  usumfructum  in 
bonis  istis  pertinentibus  ad  filium  captivum?  Vide- 
tur,  quod  non,  per  textum  singularem ,  et  ibi  Kicol. 
de  Neapol.  ia  1.  2.  §,  remiUü ,  ff.  de  excusat. 
tutor. 

(2)  Estonce  debe  dar  el  rey.  De  ísto  curatore , 
qui  datur  bonis  captivi ,  fit  mentio  in  1.  ab  hoslijnis, 
in  princ.  ff.  ex  qiiib.  caus.  majar,  et  adde  I.  cum 
cognatos ,  C.  de  postlimin.  re^ers. 

(o)  El  derecfio.  In  hoc  reputo  istam  legera  novam, 
et  multum  notabilem ;  facit  1.  scyiant}  C.  de  legitim. 
hoered. 

(4)  Senciello.  Nota  hoc ,  et  de  jure  communi  vide 
1.  in  eos,  D.  de  tutel.  et  dicitur  prsedo  tutor ,  qui 
sibi  aliquid  retinet  de  bonis  minoribus ,  1.  Pom.po- 
niiis ,  %.  ex  fado,  et  ibi  ponderal  illura  textum 
Ángelus  ,  D,  de  acquir,  possess. 


(S)  Por  escripto.  Debet  enim  fieri  invenlarium  in 
presentía  publicarum  personarum,  1.  tutores,  C. 
de  administ.  tutor,  et  adde  Bart,  in  1.  tutor  qui 
repertorium ,  col.  i.  et  2.  D.  de  admin:  tutor,  et 
teñe  mente  istam  legem  ad  formam  inventarii. 

(6)  Labrándolos.  Et  etiam  reparando  domos 
mentes ,  et  sarta  tecta  ,  vide  Joan,  de  Plat.  in  i.  2. 
C.  decondit.  in.public.  horréis,  lib.  10. 

ÍEX   V. 

Restituitur  captivus  contra  prsescriptionem  con- 
tra eum  decursam  ,  intra  quadriennium  á  triduo 
reversionis ,  etsi  major  2b.  annis  sit.  Hoc  dicit. 

(1)  Vendida.  Vide  1.  qui  in  carcerem,  ff.  quod 
metus  caus.  et  an  limitetur  hoc ,  quando  contrahit 
cum  carcerante  tantúm ,  juxta  notata  per  Bart.  in 
1.  qui  ci  latronibus,  in  princ.  ff.  de  testam.  videtur 
dicendum ,  quod  si  finis  contractus ,  et  íinis  deten- 
tionis  non  concurrant  in  eodem,  quod  tenebit 
contractus,  juxta  notata  per  Innocen.  et  Abb.  in 
cap.  cum  locum,de  spons.'licét  ex  generalitate 
hujus  legis  videatur  potiús  dicendum  non  tenere 
eontractuín  captivi  in  ejus  damnum, 
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dixese  que  la  habie  ganada  por  tiempo ,  bien 
la  podrie  demandar  fasta  qualro  años  ct  ha- 
berla por  derecho  :  et  estos  ailos  se  deben 
comenzar  á  contar  desdel  tercero  dia  (2)  que 
llegare  á  sus  casas  fasta  quatro  afios  acaba- 
dos. Mas  si  en  este  tiempo  non  las  deman- 
dase, dende  adelante  non  lo  podie  facer  con 
derecho,  fueras  ende  si  el  cativo  fuese  de 
menor  edat  de  veinte  y  cinco  anos-,  ca  este 
atal  bien  lo  puede  demandar  et  veerlo  fasta 
que  haya  edat  complida,  et  aun  después 
quatro  años :  et  si  en  este  tiempo  non  lo  de- 
mandase non  lo  podrie  después  facer ,  por- 
que se  muestra  que  lo  perderie  por  su  pe- 
reza, ó  menospreciando  su  derecho  ó  non 
lo  sabiendo  demandar. 


LEY  VI. 


Quáles  cosas  non  deben  valer  mientre  los  hornos 
yoguicren  en  cativo  maguer  las  fagan. 

Valer  non  debe  testamento  nin  manda  que 
ficiesen  los  bornes  demientra  que  yoguiesen 
en  cativo  (1);  et  esto  es  porque  en  quanto 
en  él  yacen  en  poder  de  los  enemigos  son  sus 
siervos  :  et  por  ende  testamento  ,  nin  man- 
da (2)'fiin  otra  cosa  que  fagan  non  debe  va- 
ler; ca  si  ellos  poderío  libre  hobiesen  de  lo 
facer  tantas  premias  les  farien  sus  señores 
que  non  estabiescerien  á  otros  por  herede- 
ros sinon  á  los  que  ellos  mandasen.  Onde 
por  todas  las  razones  sobredichas  mandaron 
los  antiguos  que  non  valiese  ninguna  cosa 
que  íiciesen  mientra  yoguiesen  en  cativo, 
fueras  ende  en  dos  maneras  :  la  primera  se- 
rie (3)  quando  aquellos  que  los  toviesen  pre- 
sos les  quisiesen  facer  atanto  de  amor  que 


(2)  Desdel  tercero  dia.  (Juia  ex  tune  videtiir  ha- 
bere  poleslatem  experiendi,!.  fin.  G.  de  teinpor. 
inmtegr.  restít.  conjunctal.  1.  vcrs.  penult.  ff.  ex 
qiiih.  caus.  major.  Sed  an  in  initio  istud  quadrien- 
nium  adhuc  sitiitile,  ut  non  currat  nisi  a  íem- 
pore  scicntise  5  Bald.  in  1.  falmm,  C.  si  ex  falsis 
instrimi.  dicit,  quod  est  iitile  ab  initio,  et  non 
currit  jgnoranli  Isesionem ;  cujus  dictum  conimu- 
niter  approbatur,  utadducit  Franc.  Bald.  in  tract. 
2Jrcescrií)t.  fol.  38.  col.  3.  fol.  63.  col.  3.  pro  hoc 
facit  etiam  ista  lex  cúm  dicit  superiiis ,  fallase  al- 
guna de  sus  cosas,  etc.  Et  ñola  hic  dari  quadrien- 
nium  indistinclé,  unde  licét  in  minori  tempore  , 
quám  quadriennio  Isesus  esset ,  propter  absentiain 
adhuc  ad  petendaní  restitutionem  babel  iutegrum 
quadriennium ;  licét  c'onlrarium  voluit  Azo.  C.  de 
temp.  in  integ.  restit.  in  summ.  col.  3.  ver.  siipe- 
rest :  et  nota  bic ,  quod  contra  praescriplionem  da- 
tur  quadriennium  ,  tantüm  ad  petendam  restilu- 
tíonem ;  vide  quse  dixi  in  1.  fin.  tit.  fin.  6.  Partit. 

LEX    VI. 

Captivus  non  potest  condere  testamentum ,  ñe- 
que codicillos ,  ñeque  aliam  disposilionem ,  dum 
est  in  captiyitate  :  si  tamen  ex  permissione  domini 
liberé  coram  eorum  consanguineis  vel  aliis  ad  eos 
venientibus  eis  permitteretur  tesíari,teneret  testa- 
mentum vel  codicillus ,  seu  alia  dispositio.  ítem  si 
daretur  facultas  a  captivo  consanguineis ,  yel  aliis 
ad  disponendum  de  suis  bonis  ,  veluti  veisdeudo 
vel  pignorando  ad  extrabendum  eum  á  captivi- 
late  ,  vel  ad  ejus  debita  seu  légala  solvenda ,  Icne- 
bit  lalis  facultas ,  et  qu£B  ejus  virtute  geranfur  :  si 
lamen  fraudem  commissarü  in  hoc  adhibperint, 


solvenl  cum  duplo ,  et  sí  sólvendo  non  fuerint,  oc- 
cidentur.  ítem  tenct  testamentum  vel  codicillus 
faclus  ante  captivitatem  ,  si  ibi  moriatur,  vel  re- 
diens  illud  non  revocaverit.  Hoc  dicit. 

(1)  En  cativo.  L.  ejus  qui,  ff  de  testam.  et  $. 
fin.  Institut.  quib.  non  estpermis.  fac.  testam. 

(2)  Nin  manda.  Limita ,  ut  in  casu  1.  in  bello , 
§.  codicilli,  If.  de  capti'?.  et  ex  ista,  et  illa  lego 
probatur,  quod  si  habens  facultatem  ad  faciendum 
majoriam,  illam  facial  apud  bosles,  nihil  valeat, 
si  ibi  moriatur ;  si  vero  reverlatur,  tenebit.  ítem 
si  quis  facial  majoriam  in  suo  testamento ,  si  postea 
capiatur  ab  bostibus ,  irritatur  talis  constitutio 
majorise,  1.  si  quis  filio,  $.  irritum,  ff.  de  injust. 
rupt.  reconvalescit  tamen  ,  si  reverlatur,  ut  ibi  in 
§.  qiiatenus,  etiam  sine  nova  volúntale,  Barí.  ibi. 
Sed  pone,  quod  paler  facía  majoria  in  filium,  ct 
ejus  descendentes,  capitur  ab  bostibus,  el  cíim 
ab  eis  reverlitur ,  rcpevit  filium  mortuum  ,  qui 
tamen  reliquil  filium ,  et  tándem  nullo  alio  condito 
testamento  morilur  paler,  qui  fecit  majoriam ;  au 
tenebit  majoria  in  nepote?  Et  videbatur,  quod  non , 
quia  ab  isto  non  potest  incipere  majoria,  quia  fa- 
cultas dicebal,  quod  faceret  in  filium  primo  loco, 
et  cüm  in  isto  non  sumal  principium ,  reliqui  deíi- 
ciunt,  et  non  potest  majoria  vires  sumere  á  secundo 
gradu,  juxla  nótala  per  Glbss.  et  Barí,  in  1.  3.  f. 
fin.  ff.  de  liber.  etposthum.  et  vitiato  principali , 
vitiatur  dependens  :  et  in  boc  se  inclinabat  iile 
docíus  vir  Micsses  in  illis  suis  quogstioiiibas  in 
materia  majoriíe;  mihi  vero  videlur,  quod  forte 
diccndum  sit,  quod  leneal  in  nepote,  per  íexlura 
in  1.  unic.  |.  pro  secundo,  C.  de  cadiic.  tollend. 

(5)  La  primera  serie.  Teñe  mente  islam  legem 
in  istalimilalione,  non  enim  raemini  vidisse  alibi. 
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flexasen  venir  á  ellos  algunos  de  sus  parien- 
tes ó  otros  homes  ante  quien  pudiesen  facer 
su  testamento  ó  su  manda  sin  premia  nin- 
guna :  la  segunda  razón  es  quando  ellos  non 
pudiesen  facer  su  testamento  libremente  asi 
como  sobredicho  es ,  et  enviasen  decir  á  sus 
parientes  con  alguno  en  quien  se  fiasen  como 
ficiesen  de  lo  suyo  vendiéndolo  ó  empeñán- 
dolo para  sacar  á  ellos  de  cativo,  ó  para  com- 
plir  sus  debdas  ó  sus  mandas ;  ca  lo  que  estos 
átales  ficiesen  por  su  mandado  et  en  su  nom- 
bre, debe  valer  también  como  si  ellos  mes- 
mos  lo  ficiesen.  Pero  si  probado  les  fuere  que 
engaño  hobiesen  fecho  en  alguna  de  sus  co- 
sas, si  fuese  en  haber  ó  en  heredat,  débenlo 
pechar  doblado  et  otro  tanto  de  lo  suyo  :  et 
si  non  hobiesen  de  qué ,  deben  morir  por  ello : 
et  esto  porque  mostraron  cobdicia  etfalsedat 
en  los  bienes  de  aquellos  que  se  fiaban  en  su 
lealtad  :  et  otrosi  porque  fueron  cruos  en  lo 
que  debien  seer  piadosos.  Mas  si  acaesciese 
que  algunos  dellos  hobiesen  fecho  manda  ó 
testamento  ante  que  cativasen  ,  et  muriesen 
después  yaciendo  en  cativo  (4) ,  ó  si  saliesen 
dende  et  non  lo  revocasen  ó  lo  mudasen  en 
otra  manera ,  valdrie  :  et  esto  serie  porque 
quando  lo  ficieron  eran  en  su  libre  poder. 

{!i)  En  cativo.  L.  lege  Cornelia,  ff.  de  testam. 
et  dict.  §.  fin. 

LEX  MI. 

Si  mulier  prsegnans  ab  hostibus  capiatiir,  ibique 
pariat,  si  postea  revertalur,  liber  erit  partus ,  ac  si 
extra  captivilalem  matris  natus  esset ,  et  ita  suc- 
cedet  in  bonis  malris  vel  patris  :  si  tamen  vir  et 
uxor  siniul  capiantur  ab  liostibus,  ibique  uxor 
pra^gnans  fíat  ex  marilo,  si  ambo  reverlanlur,  filius 
succedct  in  corum  bonis ,  ac  si  extra  captivilatem 
esset  conceptus  :  si  tamen  imus  tantüm  conjugum 
exivit,  et  cum  eo  filius  in  captivilate  genitus , 
succedet  in  bonis  reversi ,  non  in  bonis  manentis 
in  captiviiate,  nisi  postmodum  et  ille  á  caplivilcúe 
sit  reversus.  Ilem  si  consanguinei  vel  alii ,  qiii 
captivum  redimere  tenentur,  hoc  negligant,  et 
captivus  copulam  habeat  cum  aliqna  muliere  in- 
fideli  in  térra  ubi  captus  est,  sub  promissione 
illius ,  quód  extrahet  eum  de  captivilate ,  blius 
christianus  ex  tali  muliere  habilus  succedet  in 
bonis  patris,  si  pater  ejus  et  ipse ,  cum  matre  vel 
sine  malre ,  ab  hostibus  revertantur.  Hoc  dicit. 

(i)  Por  aventura,  Concordat  cum  1.  1.  C.  de 
postlim.  reversis. 

(2)  Es  heredero.  Sed  an  erit  legitimus  filius, 
vide  1.  Dinis,  ff.  de  captiv.  et  Azon.  in  summ. 
per  illam  legem  tenet  non  esse  legitimum  :  Bald. 
tamen  iu  1. 1,  C.  de  captw,  dicit , non  esse  spuriura , 


LEY  VII. 

.# 

Qué  derechos  han  los  fijos  que  nascen  de  los 
hornos  mientra  yogüieren  en  cativ^  enlosbie~ 
nes  de  los  padres  ó  de  las  madres. 

Preñada  seyendo  la  muger  quando  la  cati- 
vasen maguer  pariese  en  tierra  de  los  ene- 
migos, quando  quier  que  saUese  de  poder 
dellos,  el  fijo  ó  la  fija  que  allá  nasciese  debe 
seer  rescebido  en  los  Ijienes  quel  pertenes- 
cen  de  su  padre  ó  de  su  madre ,  et  haber  en 
salvo  su  derecho  en  todas  las  cosas  bien  asi 
como  si  fuese  nascido  en  su  casa  dellos.  Et 
si  por  aventura  (1)  acaesciese  que  cativasen 
marido  et  muger  en  uno ,  et  yaciendo  en  ca- 
tivo se  empreñase  ella  de  su  marido ,  si  des- 
pués desto  saliesen  de  poder  de  los  enemigos 
amos  de  so  uno ,  et  el  fijo  ó  la  fija  con^ellos , 
debe  haber  su  derecho  en  todas  cosas  tam- 
bién como  si  fuese  engendrado  et  nascido  en 
tierra  de  cristianos  :  et  si  el  fijo  saliere  de 
cativo  con  el  uno  tan  solamente  con  el  padre 
ó  con  la  madre ,  en  los  bienes  de  aquel  con 
quien  viene  es  heredero  (2)  et  le  fincan  en 
salvo  todos  sus  derechos  en  ellos :  mas  en 
los  bienes  de  aquel  que  finca  en  cativo  non 

quiá  vitium  spurietatis  procedit  á  generatione,  et 
ista  lex  videtur  probare,  quód  sit  legitimus,  ibl 
cum  dicit ,  C071  elpadre  ó  con  la  madre,  et  facit, 
ut  iste  filius  succedere  possit  in  majoria ,  qua 
caveretur,  quód  succedat  filius  de  legitimo  matri- 
monio natus ;  cum  enim  matrimonium  non  dissol- 
vatur  captivilate  de  jure  canónico ,  cüm  matrimo- 
nium ex  tali,  jure  etiam  divino  possit  consistere 
Ínter  servos ,  et  tale  jus  non  poSsit  tolli  lege  hu- 
mana, erit  iste  filius  legitimus,  etsi  solus  redeat 
á  captivitaíe ,  et  succedet  in  majoria ;  quod  pro- 
cedit si  filius  revertalur  ante  mortem  patris  in 
captivilate ,  nam  si  reverteretur  post  mortem  pa- 
tris, tune  reperiret  jam  majoriam  penes  alium 
Yocatum ,  cui  jam  erat  delata ,  et  jus  postliminii 
non  extenderelur  ad  tollendum  jus  alteri  jam  quse- 
silum ,  per  1.  non  ut  á  patre,  ff.  de  captiv.  Contra 
hoc  tamen  facit ,  quia  si  talis  filius  reversus  esset 
admillendus  ad  majoriam,  inlerim  cüm  non  re- 
verlilur,  el  non  moritur  in  captivilate ,  non  videtur 
majoria  alteri  vocalo  delata,  argum.  1.  nec  nos, 
C.  depostlim.  revers.  et  est  bonus  textus,  et  ad  hoc 
valde  notandus  in  1.  1.  §.  i.  ff.  de  legitim.  tutor. 
et  adde  1.  penult.  §.  fin.  ff.  unde  legitimi,  et  1,  1. 
|.  fin.  ff.  unde  cognati.  Tu  cogita ,  et  vide  quaj  dice 
infra  1.  proxim.  polerit  ergó  dari  curator  bonis ,  et 
iíle  pelel  possessionem  bonorum  majorise ,  vel  ipso 
cessante  alter  substitutus  cum  caulione ,  de  qua 
in  1. 1.  ff  de  honor,  possess.  furm.etc,  et  ibi  Bart, 
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ha  que  veer ,  fueras  ende  si  después  dcso 
saliese  el  otro  de  poder  de  los  enemigos  ct 
lo  conosciesen  que  era  su  fijo.  Otra  manera 
hi  ha  aun  por  que  tovieron  por  bien  los  an- 
tiguos, que  pudiese  el  fijo  heredar  los  bienes 
de  su  padre,  et  esto  serie  quando  acaesciese 
quel  que  yoguiese  en  cativo  fuese  desfiuzado 
que  nol  querien  sacar  ende  aquellos  que  eran 
tenudos  de  lo  facer,  et  él  con  cuita  de  salir 
de  aquella  prisión  (3)  hobiese  fijo  dalguna 
muger  de  aquella  ley  quel  prometiese  sacallo 
della ,  si  después  de  la  promesa  lo  sacase  et  _ 
saliese'  ella  con  el,  et  el  fijo  ó  la  fija  con  la 
madre  ó  sin  ella,  si  aquel  que  salió  de  la 
prisión  seyendo  en  su  poder  lo  conosciese 
por  su  fijo  ó  por  su  fija,  et  le  tornase  de  su 
ley  et  mostrase  que  sus  herederos  non  lo  qui- 
sieran sacar  de  cativo  pudiéndolo  facer ,  et 
que  por  razón  de  aquel  saliera  de  cativo , 
estonce  el  que  lo  sacó  debe  heredar  sus  bie- 
nes et  non  los  otros. 


cieron  los  antiguos  que  quando  lo  sopicsen 
ciertamente  (1)  aquellos  que  con  derecho  de- 
ben heredar  lo  suyo  (2),  que  dende  adelanto 
pueden  usar  de  todos  sus  bienes  ct  de  sus 
derechos,  también  como  farie  el  finado  si 
fuese  vivo  et  salido  de  cativerio.  Et  esto  ficie- 
ron  por  razón  derecha ;  ca  bien  asi  como  los 
herederos  son  tenudos  de  pagar  las  debdas 
et  las  mandas  para  quitar  sus  almas  de  aque- 
llos de  quien  heredan ,  asi  es  derecho  que  se 
aprovechen  de  sus  bienes  et  usen  dellos  así 
como  ellos  farien  si  vivos  fuesen :  pero  esto  se 
entiende  non  seyendo  en  culpa  por  los  dexar 
morir  en  cativerio  pudiéndolos  quitar  et  non 
queriendo  asi  como  deximos  en  estas  otras 
leyes. 

LEY  IX. 

Cómo  aquellos  que  cativan  por  su  culpa  6  por 
su  yerro  non  deben  haber  las  franquezas  que 
los  oíros  cativos. 


LEY  VIH. 

Cómo  et  en  qué  tiempo  pueden  usar  los  herede- 
ros de  los  bienes  de  aquellos  que  yoguieren  en 
cativo, 

A  menudo  acaesce  que  mueren  los  homes 
yaciendo  en  cativerio  ^  et  por  ende  esíabies- 


Partiéndose  algunos  cristianos  de  sus  seño- 
res ó  de  la  tierra  onde  fuesen  naturales  para 
ir  ayudar  á  homes  de  otra  ley,  et  en  mo- 
rando allá  se  desaviniesen  con  aquellos  á 
quien  ayudaban  asi  que  los  bebiesen  á  cativar 
ellos  mismos  ó  algunos  otros  con  quien  ho- 
biesen  guerra ,  non  tovieron  por  bien  los  an- 
tiguos que  estos  átales  hobiesen  aquellas  fran- 


(3)  Prisión.  Notabilis  lex. 
recordor  vidisse  alibi. 


ettene  mente;  no» 


LEX  VIH. 

Post  mortem  captivi  possunt  ejus  successores 
habere  ejus  bona ,  si  non  fuerint  in  culpa  euní  non 
redimendi.  Hoc  dicit. 

(1)  Ciertamente.  Hoc  dicit  propter  ea,  quee  ha- 
bentur  in  1. 7ieque  nos^C.  de  ¡jostlim.  res-er. 

(2J  Beben  heredar.  Sed  qui  erunt  isti  ha^redes? 
Pone ,  quód  íempore  captivitatis  unus  erat  proxi- 
mior,  cui  corapetebaí  jus  succedendi  ab  intestalo , 
tempore  vero  mortis  naluralis  istius  caplivi  repe- 
rituralius  proximior,  quis  el  succedel?  Et  vide- 
batur  inspiciendum  terapus  moríis  naturalis ,  per 
istam  legem ,  eí¡  per  1.  ñeque  nos,  C,  de  postlim. 
rei'ers.  et  bené  facit  1.  1.  in  princ.  vers.  eiim  quo~ 
que,  fí.  de  siiis,  et  legit.  hcered.  et  1.  bona,  ff.  de 
captivis.  In  contrariuní  tanien  videtur,  quod  inspici 
debeat  mors  civilis ,  quse  ex  ficlione  legis  Cornelise 
fuit  prseambula  hora  capüvitalfe  ,  et  quod  tune 
proximior  succedat ,  et  transmittat ,  1.  propone- 
batiir,  in  fin.  ff.  de  castrens.  pecid.  1.  illud,  §.  fin. 
ff.  de honorum  poss.  conlr.  tabul.  1.  in  bello,  1. 1. 
ff.  de  captW.  quaj  pars  videtur  vevior,  et  int'ertur 


ad  majoriam,  ut  succedat  in  majoria  proximior 
íempore  talis  mortis  civilis ,  non  qui  est  proximior 
íempore  mortis  naturalis ;  et  ita  in  terminis  vide- 
tur tenere  Petr.  Cyn.  et  Alberic.  in  dict.  1.  ñeque 
nos,  ubi  dicunt,  quod  si  de  consuetudine  est, 
quod  proximior  succedat ,  ille  dicetur  proximior 
capto  ab  hostibus  ibi  decedenti ,  qui  erat  sibi 
proximior  prima  hora  captivitatis ,  et  non  qui  hora 
mortis  naturalis ,  allegant  1.  qui  uxorem ,  ff.  de 
injust.  rupt.  et  vide  quís  dixi  suprá  in  1.  proxim. 
et  ex  hoc  potest  inferri,  quod  si  possessore  majorise 
existente  apud  hostes ,  daretur  curator  bonis ,  cum 
quo  aliquis  ageret  super  re  majorise ,  et  obtineret, 
quod  si  postea  moriatur  possessor  majorise  apud 
bqsíes ,  quód  novo  successori  non  obstabit  senten- 
tia"*,  ex  quo  possessor  fingitur  mortuus  prseambula 
hora  captivitatis,  et  sic  sententia  videtur  lata  contra 
mortuum ;  in  contrariura  tamen  in  ista  qusestione 
ultima  videtur  casus ,  et  ibi  Bald.  in  1.  si  pupillus, 
|.  tutor,  ff.  de  tutel.  et  ration.  distrahend. 

LEX   IX. 

Transfugiens  ad  hostes  non  gaudet  privilegüs 
captivorum  in  rebus  suis  in  prsescriptione ,  ñeque 
iii  aliis,  ítem  trí^nsfaga  in  potestate  hostium ,  licet 
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quezas  que  los  otros  cativos  sobredichos  de- 
ben haber  en  sus  cosas ,  segunt  desuso  dexi- 
mos ;  nin  aun  si  alguna  cosa  de  las  suyas  se 
enagenasen  por  tiempo"  estando  ellos  en  ca- 
tivo ó  muriendo  allá ,  non  tovieron  por  dere- 
cho que  las  pudiesen  después  cobrar  por 
aquella  razón ,  ante  las  deben  perder  también 
como  si  ellos  mesmos  estudiesen  delante  et 
las  pudiesen  demandar  etnon  quisiesen.  Otro 
tal  serie  de  aquellos  que  sin  mandado  del 
rey  (1)  ó  de  sus  señores  morasen  luenga- 
mente (2)  con  los  moros  de  su  grado,  maguer  . 
non  los  cativasen  :  et  aun  tanto  extrañaron 
los  buenos  cristianos  antiguos  tal  fecho  como 
este,  que  mandaron  que  si  algunt  cristiano 
fuese  preso  estando  en  servicio  de  los  moros, 
quel  pudiesen  vender  en  almoneda  también 
como  si  fuese  moro ,  solamente  que  lo  ven- 
diesen á  cristianos  et  non  á  homes  de  otra 
ley.  Et  otrosi  tovieron  por  derecho  que  aque- 
llos que  se  pudiesen  defender  (3)  de  los  ene- 
migos et  non  quisiesen  et  se  dexasen  cativar, 
que  non  bebiesen  las  franquezas  que  han  los 
otros  cativos ,  segunt  en  estas  otras  leyes 
decimos  :  atal  mesmamente  mandaron  de 
aquellos  que  sobre  su  homenage  (4)  saliesen 
de  cativo  para  tornar  á  dia  señalado  á  com- 
plir  los  pleytos  que  hobiesen  puestos  con  sus 
señores,  et  podiéndolo  facer  non  quisiesen. 

non  sit  captas  ab  eis,  sit  tamen  in  eorum  servitio, 
si  capialur  á  christianis ,  vendi  polcst,  ut  sgfvus, 
liomini  christiano.  ítem  ñeque  gaudet  diclis  pri- 
vilegiis ,  qui  cüm  posset  se  ab  hostibus  defenderé , 
perinittit  se  capí;  ñeque  ille  qui  proíslita  fide  de 
redeundo  in  caplivitatem  die  certa ,  fidem  non  ser- 
vavit.  Hoc  dicit. 

{\)Del  rey.  Yide  I.  postliminitim ,  $.  tránsfuga, 
ff.  de  capiiv. 

(2)  Luengamente.  Si  enini  iret  ad  recolligenda 
debita  sua ,  vel  ad  curandum  se  á  medico  summo 
stante  cum  hostibus  ,  vel  simili  causa,  non  dice- 
retur  transfuga,  ut  in  dict.  §.  tránsfuga,  et  decla- 
rat  Andr.  de  Iser.  in  cap.  1.  §.  porro,  colum.  3. 
quce  sit  prima  caus.  benefic.  amit.  et  incumbit 
probatio,  secundum  eum ,  dicenti ,  quód  non  iverit 
malo  animo,  allegatl.  non  omnes,  $.  á  barbaris, 
ff.  de  re  milit.  unde  dicit,  quod  caveant  sulRliti, 
non  iré  ad  hostes  sine  licentia ,  quia  antequam 
probent ,  quód  non  malo  animo ,  ex  vinculis  cau- 
sam  dicent,  1.  lege  Julia,  ff.  ad  Sylan. 

(3)  Defender.  Adde  1.  postliminio,  D.  de  caplivis. 
(h)  Homenage.  Adde  1.  postliminii ,$.  fin.  ff,  eod. 

ubi  de  Atilio  Regulo. 

LEX  X. 

imperium  vel  regaum  ab  hostibus  occupatum , 


LEY  X. 

Como  los  logares  que  ganan  los  enemigos ,  si 
después  los  cobran  aquellos  cuyos  fueren 
deben  seer  tornados  al  primer  estado. 

Imperios  (1)  et  regnos  et  otras  tierras  caen 
muchas  vegadas  en  poder  de  los  enemigos^ 
perdiéndolos  aquellos  que  dende  son  natu- 
rales, et  veniendo  en  mano  de  otros  extra- 
ños que  camian  los  nombres  de  los  logares  et 
departen  los  términos ,  et  usan  de  los  dere- 
chos de  otra  manera  que  antes  eranTet  des- 
pués acaesce  que  á  tiempo  tornan  en  poder 
de  aquellos  cuyos  fueron  primero.  Et  por 
ende  los  antiguos  llamaron  cativos  á  aquellos 
logares  en  quanto  eran  desapoderados  delios 
aquellos  cuyos  debien  seer  por  derecho  (2)  í 
et  tovieron  por  razón  que  después  que  los 
cobrasen  ó  saliesen  de  aquel  cativerio,  que 
fuesen  tornados  al  primer  estado  derecha- 
mente asi  como  de  ante  estaban,  et  si  qui- 
siesen que  pudiesen  demandar  el  señorio, 
et  todos  sus  términos  et  los  otros  derechos , 
et  cobrarlos  como  primeramente  los  hablen , 
et  que  tiempo  ninguno  nOn  pasase  contra 
ellos  para  facerles  perder  su  derecho.  Et  esto 
se  entiende  de  los  señores  mayores  (3)  por- 
que non  menguasen  nin  se  desíiciesen  do 

si  ad  priorem  dominum  revertatur,  recuperat  jura 
sua ,  et  ad  ea  potest  agere ,  quacumque  temporis 
prsescriplione  non  obstante  :  si  tamen  sint  minora 
dominia,  et  post  recuperationem  intra  quadrien- 
nium  eorum  jura  non  petanlur,  obstabit  prscs- 
criptio;  nisi  et  in  pétente  adsit  minor  setas,  cui 
quadriennium  non  curret,  nisi  finita  minori  setate : 
et  si  civitas,  vel  castruní,  seu  locus  alius  recupc- 
relur  ab  hostibus ,  petere  poterit  términos ,  et  jura 
sua  intra  dictum  quadriennium ;  et  si  ex  doraini 
jussu  non  possit  petere, <etiara  postea petet, bene- 
plácito domini  accedente.  Hoc  dicit. 

(t)  Imperios.  Vide  1.  si  captinis,  $.  verum  est, 
expulsis,ff.  de  captiv.  et  limita  istam  legem,  ut  in 
1.  fin.  tit.  18.  supra,  ead.  Parlit. 

(2)  Por  derecho.  Vide  1.  cum  loca,  ff.  de  relig. 
et  sumpt.  funer.  et  quaj  habentur  in  cap.  pasto- 
ralis,!,  quoest.  1  et  per  Innoc.  in  cap.  cum  ex  in~ 
júnelo,  de  nopi  oper.  nuntiat.  et  quod  Bald.  dicit 
in  princ.  ff.  vete,  colum.  2. 

(3)  Señores  mayores.  Veiuti  ducatus ,  comifatus , 
ct  marcliionatus ,  ut  in  §.  prceterea  ducatus,  de 
prohib.  feud.  alien.  per.Freder.  et  fuit  hoc  str.lu- 
tuin  in  honorem  imperii ,  ut  principatus ,  qui  sub 
ipso  sunt ,  integri  perseverent ,  Joan.  Ángel,  in 
cap.  licet ,  de  voto.  Quid  autcm  de  ecclesia,  et 
populo  lapso  in  híeresim  vel  schisma ,  an  si  postea 
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todo;  mas  de  los  menores,  si  después  que 
los  hobiesen  cobrados  aquellos  cuyos  debien 
seer,  si  fasta  quatro  años  non  quisiesen  de- 
mandar los  derechos  que  pertenesciesen  á 
aquellos  sus  logares ,  puédenlos  perder  por 
tiempo ,  fueras  ende  si  aquel  que  lo  hobiese 
á  demandar  non  fuese  de  edat;  ca  este  en 
quanto  non  lo  fuese,  et  aun  después  fasta 
quatro  años  en  salvo  finca  su  derecho  para 
demandarlo  si  quisiere.  Eso  mesmo  serie  si 
alguna  cibdat,  ó  villa  ó  otro  logar  que  fuese 
perdudo  et  cobrado  asi  como  desuso  dexie- 
mos ,  quisiesen  demandar  sus  términos  et  sus 
derechos  fasta  quatro  años  (4iJ,  et  su  señor  non 
gelo  consontiese  ^  ca  mientra  el  señor  non 
quisiese  non  lo  podrien  facer  nin  correrle 
tiempo  contra  ellos  pues  que  por  fuerza  de 
mandamiento  lo  hobiesen  á  dexar  :  mas  des- 
pués quando  al  señor  ploguiese  bien  lo  po- 
drien demandar. 

LEY  XI. 

Qué  devecho  han  en  los  cativos  aquellos  que  los 
fian  ó  pagan  por  ellos. 

Quando  un  home  á  otro  quitare  de  cativo 
maguer  diese  por  él  cierta  quantia  de  mara- 
vedís ó  alguna  otra  cosa  de  lo  suyo ,  non  se 
ha  por  eso  de  servir  del  como  de  siervo  (1) , 
mas  puédelo  tener  guardado  como  en  ma- 


nera de  peños  por  razón  de  aquello  que  por 
él  pagó,  el  el  otro  nol  debe  salir  de  su  poder 
fasta  quel  faga  pagamiento  ol  sirva  por  ello 
cinco  años  ¿i  lo  menos  en  aquellas  cosas  que 
le  mandare  que  sean  guisadas  de  facer  scgunt 
qual  home  fuere.  Et  si  por  aventura  ante  que 
cumpliese  este  servicio  ó  le  hobiese  fecha 
paga  de  aquello  por  que  lo  quitara,  fuyese 
de  su  poder,  si  después  lo  fallase  et  pudiese 
averiguar  por  carta  ó  por  testigos  antel  señor 
ó  el  juez  de  aquel  logar  como  lo  habie  sacado 
de  cativo ,  et  que  le  non  serviera  nil  pagara 
lo  que  por  él  habie  dado ,  estonce  aquel  ante 
quien  lo  mostrase  debel  prender  et  meterlo 
en  poder  de  aquel  que  lo  vino  demandar,  et 
él  puede  levar  de  él  las  misiones  que  hobiese 
fecho  en  buscándolo,  et  servirse  del,  ó  fa- 
cerle pagar  lo  que  hobiese  dado  por  quitarlo 
asi  como  sobredicho  es. 

LEY  XII. 

Por  quáles  razones  los  que  sacan  á  otros  de 
cativo  non  les  deben  demandar  lo  que  paga- 
ren por  ellos. 

Ciertas  razones  mostraron  los  antiguos  por 
que  home  que  sacase  á  otro  de  cativo  pa- 
gando algunt  préselo  por  él  non  gelo  podrie 
después  demandar  nin  servirse  del  en  nin- 
guna manera :  et  estas  son  cinco  :  la  primera 
como  si  el  que  lo  quitase  (1)  lo  ficiese  señala- 


redeat  ad  ecclesi£e  unitatera ,  recuperet  jura  sua, 
vide  in  cap.  inter  quatuor,  de  major.  et  obed.  ubi 
Abb.  et  Joan,  de  Imo.  post  Innoc.  et  approbat  hcec 
lex  dictum  Hostien.  in  cap.  super  eo,  de  paroch. 
qui  allegat  in  argumentum  L  agros,  C.  de  fimd. 
limitroph.  lib.  11.  et  C.  de  o f fie.  prcefect.  prcet. 
Jfric.  1,  in  nomine  Domini,  ante  med.  et  §.  proe- 
terca  ducatus,  deprohib.  feíid.  alien. per Frederic. 
et  facit  etiam  bené  cap"?  quicumque,  et  cap.  licét 
in  regláis,  et  cap.  inter  memóralos,  16,  quaest.  3. 
videtur  bic  approbari  opinio  illorum  qui  in  dict. 
cap.  suTper  eo  dicebant,  babere  istalocum  in  pro- 
vinciis ,  et  dicecesibus,  et  sic  in  majorlbus ,  non  in 
minoribus  :  et  vide  in  ista  materia  per  GIoss.  et 
Doctor,  in  cap.  quia  indicante ,  de  prcescript.  et 
Franc.  Balb.  in  tract.  prcescript.  fol.  61.  col.  3.  et 
facit  1.  comperit,  C.  deiiratscript.  30  vel  hO  annor. 
et  textus  in  autbent.  quomodo  oport.  Episc.  %.  fin. 
coUat.  1.  et  quod  per  bíec  dicit  Bald.  in  \.  execii- 
toreni,  colum.  fin.  C.  de  exeeut.jei  judie,  etvide 
in  materia,  quod babetur  in  cap. p/acuíí,  16.  qucTst. 
3.  et  in  cap.  1.  deprcescript.  et  adde  hule  legi  1.  8. 
tit  20. 1.  Part.  et  quíe  ibi  dixi. 

{h)  Fasta  quatro  años.  Et  adde  1.  5.  suprá  eod. 


et  1.  fin.  in  fin.  C.  de  lempor.  in  integ.  restit.  et  L  i. 
ff.  ex  quib.  caus.  major. 

LEX  XI. 

.'  Redimens  captivum  non  habet  in  eum  jus  ser- 
vilutis;  potesttamen  eum  loco  pignoris  retiñere, 
doñee  solvat  pretium,quod  pro  redemptione  dedit, 
aut  per  quinqué  anuos  sibi  in  licilis  serviat;  et 
interim  fugiens  restituitur  per  judicem  eum  ex- 
pensis :  sunt  tamen  quinqué  casus,  in  quibus  ñeque 
pretium,  ñeque  dictum  servitium  potest  petere. 
Hoc  dicit  eum  1.  sequenti. 

(1)  Como  de  siervo.  Vide  I.  líber  captas,  et  I.  «6 
hoHibus,  la  1.  etl.  fin.  C.  de  postlimin.  revers.  et 
1.  3.  tit.  12.  5.  Part.  et  limita ,  ut  infrá  tit.  sequent. 
1.  3.  Et  7.  casus,  in  quibus  liic  nexus  pignoris 
dissolvitur,  vide  per  Salic.  in  dict.  I.  ab  hoslibus, 
et  vide  I.  3.  et  quae  ibi  dixi ,  tit.  13,  S,  Partit. 

LEX  xu. 

Summala  est  eum  lege  prsecedentí. 
(1)  Lo  quitase.  Vide  1.  si  quispro  redemptione, 
C.  de  donalion. 
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damente  por  amor  de  Dios  •,  ca  este  non  debe 
haber  otro  gualardon  sinon  de  aquel:  la  se- 
gunda por  razón  de  piadat  que  viene  por 
debdo  de  naturaleza,  asi  como  quando  el  pa- 
dre saca  al  fijo  (2)  de  cativo  ó  á  alguno  de  los 
otros  que  descienden  del  por  liña  derecha ,  ó 
el  fijo  al  padre  ó  á  la  madre ,  ó  á  alguno 
de  los  otros  que  suben  por  ella  :  la  tercera 
es  por  razón  de  debdo  de  casamiento,  asi 
como  si  home  ó  muger  sacase  uno  á  otro  de 
cativo  et  se  casasen  después  en  uno ,  ó  si  qui- 
tase el  marido  á  la  muger  ó  ella  á  él :  la 
quarta  es  por  razón  de  yerro  que  nasce  de 
maldat  (3) ;  et  esto  serie  como  si  alguno  sa- 
case muger  de  cativo  et  después  yoguiese  con 
ella  ó  consentiese  á  otro  de  lo  facer  :  la 
quinta  es  por  razón  que  nasce  de  sospecha  (4), 
et  esto  serie  como  si  el  que  quitase  á  alguno 
de  cativo  nol  demandase  en  su  vida  quel  pa- 
gase aquello  que  habie  pagado  por  él.  Et  esto 
se  debe  entender  fasta  un  año  después  que  lo 
hobiese  sacado  :  ca  si  él  muriese  después  de 
aquel  plazo  et  el  otro  non  gelo  hobiese  ante 
demandado  en  jiiicio  nin  fuera  de  él ,  et  des- 
pués lo  quisiese  demandar  á  sus  herederos , 
non  lo  podrie  facer  nil  serien  ellos  tenudos 
de  le  responder  por  ello  5  ca  pues  que  hobo ' 
tiempo  para  demandarle  lo  que  habie  pagado 
por  él  et  non  quiso,  bien  se  entiende  que  fue 
su  voluntad  de  nunca  gelo  demandar. 

TITULO  XXX. 

QUE  FABLA  DE   LOS  ALFAQUEQüES." 

De  los  que  cativan  et  de  las  cosas  dellos  fa- 
blamos  complidamente  en  las  leyes  del  título 
ante  deste  :  et  agora  queremos  decir  en  este 
de  los  alfaqueques  que  son  trujamanes  et  fie- 
les para  pleytearlos  et  sacarlos  de  cativo  :  et 
mostraremos  qué  quier  decir  alfaqueque  :  et 
qué  cosas  debe  haber  en  si  aquel  que  esco- 


gen para  este  oficio :  et  cómo  debe  seer  es- 
cogido et  feclto ,  et  qui  lo  puede  facer  :  et 
qué  cosas  deben  guardar  et  facer  los  al- 
faqueques :  et  qué  gualardon  deben  haber 
quando  bien  ficieren  su  oficio  ;  et  qué  pena 
quando  andudiesen  mal  en  él. 

LEY  I. 

Qué  quiere  decir  alfaqueques,  et  qué  cosas 
deben  haber  en  si. 

Alfaqueques  tanto  quiere  decir  en  arábigo 
como  bornes  de  buena  verdat  que  son  puestos 
para  sacar  los  cativos  -,  et  estos  segunt  los 
antiguos  mostraron  deben  haber  en  sí  seis 
cosas ;  la  primera  que  sean  verdaderos  onde 
llevan  el  nombre  ;  la  segunda  sin  cobdicia ; 
la  tercera  que  sean  sabidores  también  del 
lenguage  daquella  tierra  á  que  van,  como 
del  de  la  suya  -,  la  quarta  que  non  sean  mal- 
quistos 5  la  quinta  que  sean  esforzados ;  la 
sexta  que  hayan  algo  de  suyo.  Ca  de  la  pri- 
mera que  deximos  que  hayan  en  sí  verdat, 
esta  es  cosa  que  conviene  mucho  á  lo  que 
ellos  han  de  facer,  porque  si  verdaderos  non 
fuesen ,  farien  daño  á  amas  las  partes ,  tam- 
bién al  que  quiere  salir  de  cativo  como  al 
otro  que  le  tiene  en  su  poder,  porque  cada 
uno  está  sobre  esperanza  de  la  verdat  que 
creen  que  aquel  les  trae.  Et  si  fueren  sin 
cobdicia  catarán  primeramente  la  pro  de  los 
cativos  que  la  su  ganancia  :  et  si  sabidores 
fuesen  de  los  lenguages ,  entenderán  lo  que 
dixeren  amas  las  partes,  et  sabrán  responder 
á  ello  et  decir  otrosí  á  cada  uno  lo  que  le  con- 
viene :  et  malqueridos  non  deben  seer,  ca  si 
lo  fuesen  contra  los  cativos,  ó  á  sus  parientes 
ó  á  sus  amigos ,  mucho  aina  podrían  guisar 
que  los  farien  matar  et  sofrir  grandes  penas, 
ó  á  lo  menos  yacer  grant  tiempo  en  la  pri- 
sión :  et  esfuerzo  conviene  otrosí  que  hayan 


(2)  Al  fijo.  Vide  1.  libercapfus,  C.  eod. 

(3)  De  maldat.  Videl.  fcedissimw,  C.  eod. 

(4)  De  sospecha.  Vide  1.  si  patre ,  D.  eod.      "^ 

TITÜLUS  XXX. 

LEX  I. 

Alfaqueque  arabicé ,  latiné  dicitiiv  liomo  líense 
veritatis;  isti  deputantur  ad  redcniptionem  capti- 
voruní ,  quos  oportet  esse  veros ,  non  cupidos ;  lin- 
gu?e  illius  terríe  peritos ,  benévolos  et  constantes , 


et  aliquid  in  faculfalibus ,  seu  divitüs  habeníes ,  et 
quod  exbené  famata  progenie  descendant:  isti  eli- 
gentur  perRegem  vel  judicem  civitatis,  ubi  de^ 
gunt  5  cum  approbatione  duodecim  virorum  jura- 
torum ;  et  electi  jurabunt ,  quod  eruntfideles  in  fac- 
to  captivorum ,  eorumque  utilitatem  procurabunt, 
damnumque  vitabunt ,  et  quod  peque  amore  vel 
odio ,  ñeque  prelio  id  faceré  desinent;  ethoc  facto, 
delur  sibi  publicum  inslrumentum  sigillatum  of- 
íicii,  et  vexillum  cum  signo  regio:  et  aliter  officiura 
istud  exercens,  seu  aliter  conslituens,  arbitrio 
Regis  punietur.  Hoc  dicit  cum  lege  sequenti. 


DE  LOS  ALFAQUEQUES. 


por  non  dubdar  de  ir  á  aquel  logar  do  quicr 
que  los  cativos  sean ,  non  rezelando  malos 
pasos  nin  peligro  de  mar  nin  de  tierra ,  ve- 
niéndoles  emiente  de  todos  los  bienes  que 
yacen  en  sacar  los  homes  de  cativo,  asi  como 
deximos  en  algunas  leyes  del  título  ante 
deste.  Algo  conviene  otrosi  que  hayan  de  lo 
suyo ,  lo  uno  porque  hayan  miedo  de  facer 
mal,  lo  otro  porque  si  lo  ficiesen  et  se  fue- 
sen, que  fallasen  aquellos  que  han  de  facer 
la  justicia  á  que  se  tornen  para  emendar  los 
tuertos  que  los  cativos  rescibiesen.  Et  sobre 
todas  estas  cosas  que  deximos  conviene  que 
sean  de  buena  poridat ,  ca  si  tales  non  fuesen , 
non  podrien  bien  guardar  su  verdat  asi  como 
desuso  deximos. 

LEY  II. 

Cómo  dehen  seer  escogidos  et  fechos  los  alfaque^ 
queSj  et  quién  los  puede  facer. 

Escogidos  mucho  afincadamente  deben 
seer  los  alfaqueques,  pues  que  tan  piadosa 
obra  han  de  facer  como  sacar  los  cativos :  et 
non  tan  solamente  los  deben  escoger  que 
hayan  en  sí  aquellas  cosas  que  deximos  en 
esta  ley,  mas  aun  que  vengan  de  linage  bien 
afamado.  Et  este  escogimiento  ha  de  seer  por 
doce  homes  buenos  que  tome  el  rey,  ó  el  que 
estudiere  en  su  logar,  ó  los  mayorales  de 
aquel  concejo  do  moraren  aquellos  que  ho- 
bieren  á  seer  alfaqueques  :  et  estos  han  de 
seer  sabidores  del  fecho  de  los  otros ,  por- 
que puedan  jurar  sobre  santos  evangelios  en 
mano  del  rey  ó  del  que  fue  puesto  en  su  lo- 
gar, que  aquellos  que  escogen  para  esto  han 
en  sí  todas  las  cosas  que  deximos  en  la  ley 
ante  desta.  Et  después  que  desta  guisa  fiie- 

lEX  II. 

Summata  est  cum  lege  pracedenti. 

LEX  iir. 

Alfaqueque,  seu  redempfor  captivorum  feret 
vexillum  semper  erectum ,  quocumque  vadat ,  et 
per  viam  regalera  et  rectam  pergat ,  noo  extra ,  in 
eaque  maneat  nocte,  si  extra  locum  populatum 
nox  eum  acceperit;  hospilium  eliam  accipiat ,  tain 
in  locis  suorum ,  quám  liostiura ,  in  locis  tutis ;  et 
faeiet  inventarium ,  cíim  pergit  in  tcrram  hostiuin , 
de  his  quse  secura  defert ,  exprimens  quale ,  quan- 
tum, et  cujus  sit,  et  sigillatum  de  lioc  instrumen- 
tum  dimittat  judici  majori  illius  loci;  et  non  fíat 
obvius  amicis ,  iniraicorum  prsedam  faceré  volen- 
tibus ,  si  secura  ipse  deferat  aliquos  infideles  ex 


sen  escogidos  deben  ellos  otror.;  jurar  que 
sean  leales  en  fecho  de  los  cativos,  allegando 
su  pro  et  arredrando  su  daño  quanto  ellos 
pudieren,  et  que  por  amor  nin  malquerencia 
que  hobiesen  á  alguno  non  dexascn  de  facer 
esto,  nin  por  don  que  les  diesen  nin  les  pro- 
metiesen á  dar.  Et  después  que  esta  jura  ho- 
biesen fecho  débeles  el  rey  otorgar  ó  el  que 
estudiere  en  su  logar,  ó  los  mayorales  de 
aquel  concejo  do  moraren  ó  do  los  ficieren, 
que  dende  adelante  sean  alfaqueques ,  et 
darles  carta  abierta  con  sello  de  aquel  que 
gelo  otorgare  ,  et  pendón  de  señal  del  rey, 
porque  puedan  ir  seguramente  á  lo  que  ho- 
bieren  de  facer.  Et  desta  guisa  deben  seer 
fechos  los  alfaqueques  ^  et  el  que  de  otra  ma- 
nera los  ficiese ,  ó  los  que  tomasen  poder  por 
sí  mesmos  para  seerlo,  yerran  gravemente, 
por  que  deben  haber  pena  segunt  alvédrio 
del  rey,  también  el  uno  como  el  otro. 

LEY  IlL 

Qué  cosas  deben  guardar  los  alfaqueques  des- 
pués que  fueren  fechos,  et  qué  gualardon 
dehen  haber  quando  bien  federen  su  oficio , 
et  qué  pena  quando  mal  lo  federen. 

Faciendo  el  alfaqueque  bien  et  derecha- 
mente su  oficio  gana  hi  amor  de  Dios  et  de 
los  homes  :  et  por  ende  deben  guardar  todas 
las  cosas  que  aqui  diremos  :  primeramente 
que  lleven  el  pendón  alzado  por  do  quier  que 
vayan  por  honra  del  señor  que  gelo  dio ,  et 
porque  sean  conoszudos  de  qual  tierra  son  : 
et  otrosi  que  vayan  todavía  por  el  camino 
mayor  et  mas  derecho  et  non  fuera  del ,  de 
guisa  que  en  él  mesmo  alverguen  si  la  noche 
no  les  tomase  en  poblado  :  et  otrosi  quando 

hostibus ,  ne  per  eos  possit  nuntiari  suis ,  ut  ca- 
veant;  ñeque  debet  alfaqueque  mercimoniis  inten- 
dere ,  nisi  in  eis  taniíim  mercibus  ,.qu3e  lueriní;  ad 
redemptionem  captivorum ,  ñeque  redemptura  ob 
solutionis  pretii  morara  in  domini  potestatera  re- 
ducat,  quando  terrainus  solutioninonfuitprsefixus, 
sed  i>Qv  lempus  congruum  solutionem  expectet, 
quousque  redemptus  sojvere  possit ;  quód  si  cúm 
possit , non  solverit , reduci  poterit ,  et idera  quando 
dies  prsefixus  fuit  soluíioni :  et  si  aliquod  daranura 
pecuniarium  captivo  intulerit,  solvet  cum  triplo  : 
si  corporalc  daranura ,  similem  poenam  non  evadet  ; 
et  si  raalitiose  distulerit  captivi  rederaptionem  per 
aliquod  tempus ,  tanto  tempore  tenebitur  in  vin- 
culis ;  si  vero  isti  fideliler  se  gesserint  in  officio  , 
sunt  honorandi  et  prseraiandi.  Hoc  dicií. 


Oó'Z 
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entraren  en  villa  ó  en  castiello ,  también  en 
la  tierra  de  los  de  su  parte  como  en  la  de  los 
enemigos,  que  caten  posada  en  que  puedan 
alvergar  en  salvo  con  todo  lo  que  troxeren , 
porque  si  aquel  logar  fuese  corrido  non  gelo 
pudiesen  aina  tomar,  porque  los  cativos  fue-r 
sen  perdidosos  de  aquello  por  que  los  hobie- 
sen  de  quitar,  et  ellos  en  sospecha  que  se 
perdiera  por  su  culpa.  Et  aun  decimos  que 
cada  que  hobieren  de  ir  á  la  tierra  de  los 
enemigos  deben  facer  carta  en  que  sea  es- 
cripto  todo  lo  que  llevan,  et  quanto  es  et 
cuyo,  et  débenla  seellar  con  sus  seellos  et  de- 
xarla  en  guarda  del  judgador  mayor  del  logar, 
porque  si  acaesciese  que  muriese  alguno  de- 
llos  ó  los  robasen  en  los  caminos,  puedan 
saber  ciertamente  quanto  es  lo  que  llevan  et 
cuyo.  Et  otrosi  deben  ir  apercebidos  que 
quando  se  encontraren  con  cabalgada  de  los 
de  su  parte  que  se  desvien  del  camino  los 
que  hobiesen  sacado  de  cativo  que  fuesen  de 
la  ley  de  sus  enemigos  :  et  esto  deben  facer 
porque  aquellos  enemigos  que  ellos  traen 
consigo  non  puedan  saber  á  qual  parte  va  la 
cabalgada  para  apercebir  los  suyos.  Et  sin  esto 
se  deben  guardar  de  non  levar  ningunas  cosas 
de  la  una  parte  á  la  otra  como  en  manera  de 
mercaduria,  sinon  tan  solamente  aquellas 
que  fueren  para  sacar  los  cativos.  Et  mas 
cosas  deben  aun  guardar,  que  si  algunt  alfa- 
queque  sacare  de  su  grado  cativo  que  sea  de 
su  ley  por  haber  ó  por  olra  cosa  que  dé  por 
él,  nol  señalando  plazo  a  que  lo  pague,  ma- 
guer el  otro  non  lo  pudiese  tan  aina  pagar, 
que  nol  torne  por  esto  á  poder  de  los  enemi- 
gos, mas  quel  atienda  fasta  que  gelo  pueda 
dar :  pero  esto  se  entiende  non  lo  faciendo 
maliciosamente  el  que  hobiese  sacado  de  ca- 
tivo, asi  como  teniendo  de  que  gelo  pagar  et 
non  lo  quisiese  facer  ^  ca  si  esto  pudiese  seer 
probado,  estonce  bien  lo  podrie  tornar  al 
logar  (4)  onde  lo  hobiese  sacado :  et  eso  mesmo 
serie  del  cativo  que  el  alfaqueque' sacase  á 
plazo  cierto,  et  podiendo  pagar  non  qui- 
siese. Onde  asi  como  los  alfaqueques  que 
estas  cosas  guardasen  asi  como  sobredicho 
es,  deben  haber  buen  gualardon  por  ello, 

(1)  Al  logar.  Limitatur  ergo  1.  penult.  supra ,  tit. 
29.  et  1.  fin.  C.  eod.  ut  non  procedat  in  redempto 
ab  alfaqueque. 


otrosi  los  que  lo  nonficiesen  deben  haber  tal 
pena  segunt  quel  fecho  fuese :  et  esto  serie 
como  si  ellos  ficiesen  algún  menoscabo  en  el 
haber  de  los  cativos  que  lo  pechasen  á  tres 
doblo,  et  si  gelo  ficiesen  rescebir  en  los  cuer- 
pos, asi  como  de  muerte  ó  de  lision,'  que  otro 
tal  hobiesen  ellos  en  los  suyos :  et  eso  mesmo 
serie  si  maliciosamente  alongasen  de  sacar- 
los de  cativo ;  ca  si  lo  ficiesen ,  otro  tanto 
tiempo  deben  ellos  yacer  presos  quanto  fue 
el  alongamiento  que  ellos  ficieron  á  los  ca- 
tivos. Otrosi  decimos  que  quando  los  al- 
faqueques fueren  buenos  faciendo  lo  que 
deben  bien  et  lealmente ,  que  les  deben  dar 
buen  gualardon  el  rey  ó  el  concejo  de  aquel 
logar  do  usasen  de  este  oficio :  et  demás  desto 
deben  seer  mucho  honrados  et  guardados, 
porque  andan  en  obra  de  piedat  et  á  pro  co- 
munal de  todos. 

TITULO  XXXI. 

DE  LOS  ESTUDIOS  EN  QUE  SE  APRENDEN  LOS 
SABERES,  ET  DE  LOS  MAESTROS  ET  DE  LOS 
ESCOLARES. 

Auto  S.  tit.  i .  lib.  2.  Recop. 

De  cómo  el  rey  et  el  pueblo  deben  amar  et 
guardar  la  tierra  en  que  viven  poblándola  et 
amparándola  de  los  enemigos,  dexiemos  asaz 
complidamente  en  los  títulos  ante  deste.  Et 
porque  de  los  homes  sabios  los  regnos  et  las 
tierras  se  aprovechan,  et  se  guardan  et  se 
guian  (4)  por  el  consejo  dellos,  por  ende  que- 
remos en  la  fin  desta  Partida  fablar  de  los 
estudios ,  et  de  los  maestros  et  de  los  escola- 
res que  se  trabajan  de  amostrar  et  de  apren- 
der los  saberes  :  et  diremos  primeramente 
qué  cosa  es  estudio :  et  quántas  maneras  son 
del :  et  por  cuyo  mandado  debe  seer  fecho  : 
et  qué  maestros  deben  seer  los  que  tienen 
las  escuelas  en  los  estudios  :  et  en  qué  logar 
deben  seer  establescidos :  et  qué  previllejo 
et  qué  honra  deben  haber  los  maestros  et 
los  escolares  que  leen  et  aprenden  hi  cutia^ 
ñámente :  et  después  fablaremos  de  los  esta- 

TITÜLUS  XXXI. 

(1)  Et  se  guian.  Per  sapientes  et  scientificos 
mundus  illuminatur,  et  ignorantia  est  tenebra 
mundi:  etideo  consilium  debethabericum  sapien- 
tibus ,  autbent.  habita ,  et  ibi  Bald,  cohira.  3.  C.  ne 
filius  pro  paire. 
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cionaiios  que  tienen  los  libros,  ct  de  todos 
los  homes  et  cosas  que  pertcnescen  á  estudio 
general. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  estudio,  et  guantas  maneras  son 
del,  et  por  cmjo  mandado  debe  seer  fecho. 

Estudio  es  ayuntamiento  de  maestros  et  do 
escolares  que  es  fecho  en  algunt  logar  con 
voluntad  et  con  entendimiento  de  aprender 
los  saberes  :  et  son  dos  manei'as  del ;  la  una 
es  á  que  dicen  estudio  general  en  que  ha 
maestros  de  las  artes ,  asi  como  de  gramática , 
et  de  lógica ,  et  de  retórica ,  et  de  arismé- 
lica,  et  de  geometria,  et  de  música  et  de 
astronomia  (1) ,  et  otrosí  en  que  ha  maestros 
de  decretos  et  señores  de  leyes :  et  este  estu- 
dio debe  seer  establescido  por  mandado  de 
papa,  ó  de  emperador  (2)  ó  de  rey.  La  segunda 
manera  es  á  que  dicen  estudio  particular, 
que  quier  tanto  decir  como  quando  algunt 
maestro  amuestra  en  alguna  villa  apartada- 
mente á  pocos  escolares ;  et  tal  como  este 
puede  mandar  facer  perlado  (3}  ó  concejo  de 
algunt  logar  (4). 


LÉX  r. 

Dúplex  est  studium ,  genérale,  et  particularc  : 
genérale  dicitur,  in  quo  sunt  magistrí  artiuin  Hbe- 
ralium ,  et  doctores  canonum ,  et  legum ;  et  hoc 
constituilur  privilegio  Pap«,  vel  Imperatoris,  scu 
Regis  :  particulare  est ,  in  quo  privatim  ab  aliquo 
magistro  cerlo  loco  docetur,  quod  á  Prselato  ,  vel 
universilate  loci  constituitur.  Hoc  dicit. 

(1)  De  astronomia.  De  theologia  non  dicit,  sed 
sic  supplendum  est ,  ut  in  cap.  guia  nonmiUis ,  et 
cap.  super  specula,  de  magist.  etcap,  2.  deprmleg. 
lib.  6.  imó  quod  legalur  ibi  theologia  et  liberales 
artes ,  estsignum  studii  generalis ,  secundum  Paul, 
et  Cardin.  in  Clement.  dudum,  vers.  ab  oUm,  de 
sepult.  ubi  Cardin.  Ib.  queest. 

(2)  9  de  emperador.  Nota  de  studio  generali ,  et 
adde ,  quod  etiam  hoc  jus  studii  generalis  potest 
acquiri  ex  consuetudinelongissima ,  ut  tradit  Bart. 
in  promn.  D.  veteris,  %.  hcec  autem  tria,  quem 
textumvide ,  et  studentes  alibi  non  gaudebunt  pri- 
vilegiis ,  authent.  habita,  et  1.  2.  infra,  eod.  ut 
notat  Batd.  in  dict.  authent.  habita,  6.  notabili. 

(3)  Perlado. \iáQ  cap.  2.  etcap.  guianonmülis, 
de  magist. 

(k)  De  algunt  logar.  Et  potest  ad  id  slatuere  sa- 
lariuin  magistris  liberalium  arliuin,  1.  ambitiosa, 
D.  de  úecret.  ab  onh'n.  facien. 
Ton.  ^K 


LKY  H. 


En  gué  logar  debe  seer  establescido  el  estudio, 
ct  cómo  deben  seer  seguros  los  maestros  et  los 
escolares  gue  hi  vinieren  á  leer  et  aprender. 

De  buen  ayre  (1)  et  de  fermosas  salidas  (2) 
debe  seer  la  villa  do  quieren  establescer  el 
estudio,  porque  los  maestros  que  muestran 
los  saberes  et  los  escolares  que  los  aprenden 
vivan  sanos ,  et  en  él  puedan  folgar  et  resce- 
hir  placer  á  la  tarde  quando  se  levantaren 
cansados  del  estudio  :  et  otrosi  debe  seer 
ahondada  de  pan ,  et  de  vino  et  de  buenas  po- 
sadas en  que  puedan  morar  et  pasar  su  tiempo 
sin  grant  costa.  Et  otrosi  decimos  que  los  cib- 
dadanos  de  aquel  logar  do  fuere  fecho  el  es- 
tudio deben  mucho  honrar  et  guardar  los 
maestros,  et  los  escolares  (3)  et  todas  sus  co- 
sas ^et  los  mensageros  que  venieren  á  ellos 
de  sus  logares  non  los  debe  ninguno  peyndrar 
nin  embargar  por  debdas  que  sus  padres  de- 
biesen nin  los  otros  de  las  tierras  onde  ellos 
fuesen  naturales  :  et  aun  decimos  que  por 
enemistad  nin  por  malquerencia  que  algunt 
home  hobiese  contra  los  escolares  ó  á  sus 
padres  non  les  deben  facer  deshonra,  nin 
tuerto  nin  fuerza.  Et  por  ende  mandamos  que 

LEX  H. 

Fundarí  debet  studium  genérale  in  loco  salu- 
brem  aerem  habenti ,  fertili ,  et  bonorum  hospi- 
tiorum ,  ubi  scholares  hospitari  possint  sine magna 
impensa;  et  á  civibus  talis  loci  servandi ,  et  hono- 
randi  sunt  magistri ,  et  scholares ,  et  eorum  nuntii, 
ñeque  bona  eorum  capi  pro  reprsesaliis,  seu  de- 
bitis  eorum  civium ,  unde  sunt  scholares ,  possunt; 
et  regia  securitate  isti  debent  gaudere ,  quam  se- 
curitatem  frangentes  debent  puniri ;  et  judices  ne- 
gligentes privantur  officiis ,  et  de  suo  solvunt  dam- 
num  et  poenam ,  et  si  malitiosé  differant,  arbitrio 
Regis  punientur.  Hoc  dicit. 

( 1 )  i)e  buen  ayre.  Evitanda  est  aeris  intemperies , 
utin  cap.  quorumdam,  7k.  dist.  et  notat  Gloss.  in 
cap.  tribus,  de  consecr.  dist.  1.  aeris  salubritas  est 
requirenda ,  cúm  naturalis  vita  per  salubritatem 
aerii'  servetur  illaesa;  et  locus  saluberrimus,  ut 
Vegetius  tradit,  non  nebulosus,  non  pruinosus, 
regionesque  coeli  spectans ,  ueque  sestuosus ,  ñe- 
que frigidus,  demum  paludibus  non  vicinis  :  vide 
S.  Thom.  de  regim.  Princ.  lib.  2.  cap.  2. 

(2)  Et  de  fermosas  salidas.  Laudantur  pulchrí 
exitus  civitatum. 

(5)  Et  los  escolares.  Adde  authent.  habita,  C.  ne 
filius  pro  paire. 
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los  maestros,  et  escolares,  et  sus  mensage- 
ros  et  todas  sus  cosas  sean  seguros  et.atre- 
guados  en  veniendo  á  los  estudios ,  et  en  es- 
tando en  ellos  et  en  yéndose  para  sus  tierras : 
et  esta  seguranza  les  otorgamos  por  todos 
los  logares  de  nuestro  señorío ,  et  qualquier 
que  contra  esto  ficiese,  tomándoles  por  fuerza 
ó  robándoles  lo  suya,  débegelo  pechar  qua- 
tro  doblado ,  et  sil  firiere ,  ol  deshonrare  ol 
matare,  debe  seer  escarmentado  cruamente 
como  home  que  quebranta  nuestra  tregua  et 
nuestra  seguranza.  Et  si  por  aventura  los 
judgadores  ante  quien  fuese  fecha  aquesta 
querella  fuesen  negligentes  en  facerles  dere- 
cho asi  como  sobredicho  es ,  débenlo  pechar 
de  lo  suyo  et  seer  echados  de  los  oficios 
por  enfamados  :  et  si  maliciosamente  se  mo- 
vieren contra  los  escolares  non  queriendo 
facer  justicia  délos  que  los  deshonrasen,  ó 
feriesen  ó  matasen,  estonce  los  oficiales  que 
esto  ficiesen  deben  seer  escai'mentados  por 
alvedrio  del  rey. 

LEY  III. 

Quántos  maestros  á  lo  menos  deben  estar  en  el 
estudio  general,  et  á  qué  plazo  les  debe  seer 
pagado  su  salario. 

Leyes  del  tit.  7.  lib.  i .  Recop. 

Para  seer  el  estudio  general  complido  quan- 
tas  son  las  ciencias  tantos  deben  seer  ios 
maestros  que  las  muestren ,  asi  que  cada  una 


deltas  haya  hi  un  maestro  á  lo  menos  :  pero 
si  de  todas  las  ciencias  non  pudiesen  haber 
maestros,  ahonda  que  haya  de  gramática,  et 
de  lógica,  et  de  retórica,  et  de  leyes  et  de 
decretos.  Et  los  salarios  de  los  maestros  de- 
ben seer  establescidos  por  el  rey,  seflalando 
ciertamente  á  cada  uno  quanto  haya  segunt 
la  ciencia  que  mostrare  et  segunt  que  fuere 
sabidor  della  :  et  aquel  salario  que  hobiere  á 
haber  cada  uno  dellos  débengelo  pagar  (4)  en 
tres  veces  (2) ;  la  primera  parte  le  deben  dar 
luego  que  comenzare  el  estudio,  et  la  se- 
gunda por  la  pascua  de  Resurrección ,  et  la 
tercera  por  la  fiesta  de  sant  Johan  Bautista. 

LEY  IV. 

En  qué  manera  deben  los  maestros  mostrar  los 
saberes  á  los  escolares. 

Leyes  del  tit.  7.  lib.  i.  Recop.  , 

Bien  et  lealmente  (1)  deben  los  maestros 
mostrar  sus  saberes  á  los  escolares  leyéndo- 
les los  libros  et  faciéndogelos  entender  lo 
mejor  que  ellos  pudieren  :  et  desque  comen- 
zaren á  leer  deben  continuar  el  estudio  (2) 
todavía  fasta  que  hayan  acabados  los  Hbros 
que  comenzaron ,  et  en  quanto  fueren  sanos 
non  deben  mandar  á  otros  que  lean  (3)  en  su 
logar  dellos,  fueras  ende  si  alguno  dellos 
mandase  á  otro  leer  alguna  vez  por  facerle 
honra  et  non  por  razón  de  se  excusar  él  del 


LEX  III. 

In  studio  generali  debent  esse  magistri  in  qua- 
libet  scientia,  saltem  in  grammatica ,  lógica ,  rlie- 
torica,  et  utroque  jure;  et  magislrorum  salaria  á 
Rege  statuentur,  et  prima  pars  salarii  solvi  de]3et 
in  principio  studii ,  secunda  in  feslo  Resurrectionis , 
tertia  in  festivitate  sancti  Joannis  Baplistse.  IIoc 
dicit. 

(1)  Débengelo  pagar.  De  jure  communi ,  vide 
Gloss.  in  cap.  véndenles,  1.  qucest.  3.  et  Joan,  de 
Plat.  in  1.  médicos,  C.  deprofess.  et  medie,  lib.  10. 
etBald.  in  1.  unic.  C.  desuffrag. 

(2)  En  tres  veces.  Nota  témpora  prsefinita,  in 
quibus  solvi  debent  salaria  magistris ,  et  docto- 
ribus.  Et  non  debet  de  salario  doctoris  detrahi 
aliqua  gabella ,  vel  capi  soldus ,  vide  Joan,  de  Plat. 
in  1.  medicas f  C.  deprofess.  et  medie,  lib.  10.  et 
licét  non  solvatur  salarium  doctoribus  ,  non  exhoc 
possunt  interdici  faceré  studium,  vide  Bald.  in  1. 
i.  C.  de  advocat.  fisci,  et  salariis  doctorumdebetur 
favor,  sicutcausíe  dotis,  sccundum  Bald.  in  1.  i. 


colum.  penult.  vers.  secundo  collige,ff. soluto ma- 
trim.  et  ibi  Bart.  in  fin. 

LEX   IV, 

Magistri  et  Doctores  legant  fideliter  et  dissertéi 
libros  coeptos  perllciant;  ct  infirmitate  cessante  per 
substitutum  non  legant ,  nisi  aliquando  causa  ho- 
norandi  aliquem ;  el  si  coepto  libro  magister  segrotet, 
ifa ullegere  non  possit,velraoriatur,habebiltotum 
salarium  illius  anni.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  lealmente.  Non  enim  debet  legere.  doctor 
ad  pompam  et  ostentationem ,  sed  ad-scholariura 
profeclum ,  I.  unic.  et  ibi  notat  Joan,  de  Plat.  C.  de 
studiis  liberal,  iirbis  Roma;,  lib.  11. 

(2)  El  estudio.  Debet  doctor  perseverare  iú  illa 
scientia,  quam  semel  elegit,  et  non  illa  dimissa 
assumere  aliam ,  vide  Joan,  de  Fíat,  in  1.  quídam 
C.  depalat.  sacrar.  lib.  12. 

(5)  A  otros  que  lean.  Deciditur  hic  qusestio  fúf«- 
mala  per  Cynum  in  1.  1 .  §.  ne  autem,  C.  decaduc. 
tollend.  i'X  per  Bart.  quem  vide  in  1,  nemo  est  qui 
nesciaiy  {[.  de  duobus  reís. 
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trabajo  de  leer.  Et  si  por  aventura  alguno  do 
los  maestros  enCermase  después  que  hobiese 
comenzado  el  estudio  de  manera  que  la  en- 
fermedat  fuese  tan  grande  ó  tan  luenga  que 
non  pudiese  leer  en  ninguna  manera,  man- 
damos quel  den  el  salario  (4)  también  como  si 
leyese  todo  el  año  :  et  si  acaesciese  que  mu- 
riese de  la  enfermedat,  sus  lierederos  deben 
haber  el  salario  también  como  si  hobiese  leido 
todo  el  año  (5). 

LEY  V. 

En  qué  logares  deben  seer  ordenadas  las 
escuelas  de  los  maestros. 

Leyes  del  tit.  7.  lib.  1 .  Recop. 

Las  escuelas  del  estudio  general  deben 
seer  en  logar  apartado  de  la  villa ,  las  unas 
cerca  de  las  otras ,  porque  los  escolares  que 
hobieren  sabor  de^  aprender  aína  puedan  to- 
mar dos  liciones  ó  mas  si  quisieren  en  diver- 
sas horas  del  dia,  et  puedan  los  unos  preguntar 
á  los  otros  (1)  en  las  cosas  que  dubdaren :  pero 
deben  las  unas  escuelas  seer  tanto  arredradas 
de  las  otras ,  que  los  maestros  non  se  embar- 
guen oyendo  los  unos  lo  que  leen  los  otros. 
Otrdsi  decimos  que  los  escolares  deben  guar- 
dar que  las  posadas  et  las  casas  en  que  mo- 
raren los  unos  non  las  lueguen  los  otros  en 
quanto  en  ellas  moraren  et  hobieren  voluntad 
de  morar  en  ellas  :  pero  si  entendiese  un  es- 
colar que  en  la  casa  en  que  morase  el  otro 


non  habie  voluntad  de  linear  mas  de  fasta  el 
plazo  á  que  la  él  habie  logada,  si  él  hobiero 
sabor  de  la  haber,  débelo  preguntar  al  otro 
que  la  tiene  si  ha  voluntad  de  linear  en  ella 
del  plazo  adelante  •,  et  sil  dixere  que  non , 
estonce  puédela  logar  et  tomar  para  sí  et  non 
de  otra  guisa  (2). 

LEY  VL 

Cómo  los  maestros  et  escolares  pueden  facen* 
ayuntamiento  et  hermandad  entre  si,  et  es- 
coger  uno  que  los  castigue. 

Ayuntamiento  (1)  et  confradias  de  muchos 
homes  defendieron  los  antiguos  que  non  se 
ficiesen  en  las  villas  nin  en  los  regnos ,  porque 
dellas  se  levanta  siempre  mas  mal  que  bien  : 
pero  tenemos  por  derecho  que  los  maestros  et 
los  escolares  (2)  puedan  esto  facer  en  estudio 
general ,  porque  ellos  se  ayuntan  con  enten- 
cion  de  facer  bien ,  et  son  extraños  et  de  loga- 
res departidos :  onde  conviene  que  se  ayuden 
todos  á  derecho  quando  les  fuere  meester  en 
las  cosas  que  fueren  á  pro  de  sus  estudios  ó 
amparanza  de  sí  mesmos  et  de  lo  suyo.  Otrosí 
pueden  establescer  de  sí  mesmos  un  mayoral 
sobre  todos  (3)  á  que  llaman  en  latin  rector, 
que  quier  tanto  decir  como  regidor  del  estu- 
dio ,  á  que  obedescan  en  las  cosas  que  fueren 
convenibles,  et  guisadas  et  derechas.  Et  el 
rector  debe  castigar  (4)  et  apremiar  á  los  es- 
colares que  non  levanten  bandos  nin  peleas 


(4)  Quel  den  el  salario.  Approbatur  ergo  qiioad 
salarium  doclorum  opinio,  Glossa  in  1.  arboribiis, 
$.  de  illo,  ff.  de  usufruct.  quam  Bart.  reprobal  in 
L  siuno ,  %.  Ítem  ciim  quídam, cohim.  fin.  ff.  locati; 
teneretur  lamen  tune  legere  per  substitutum ,  ut 
notat  Joan,  de  Plat.  in  1.  nidliis,  colum.  fin.  C.  de 
Decurión,  lib.  10. 

(5)  Todo  el  año.  Addel.  diem  fundo,  ff.  de  offic. 
assessor.  et  Bald.  in  1.  unic.  C.  de  suffrag. 

LEX  V, 

Scholse  sint  in  loco  decenti  á  Villa  separato.  Gym- 
nasia  sint  distincla ,  ne  voces  Magistrorum  invicem 
se  impediant :  et  domus  unius  scholaris  non  ibi 
habitare  volentis  conduci  poteritabalio.Hocdicií;. 
.  {i)  Los  unos  preguntará  los  otros.  Quia  nolando, 
et  disputando  veritas  invenitur,  1.  munerum,  la  2. 
|.  mixta,  D,  de  muner.  et  honor. 

(2)  Et  non  de  otra  guisa.  Adde  textum  in  cap. 
i,  delocato. 


LEX  VI. 

CoUegia  regulan  ter  sunt  illicita ;  collegiumtamcn 
scholarium  licitüm  est,  et  approbalum,  quod  eli- 
gere  potest  sibi  rectorem,  cui  omnes  obediant  in 
licitis  et  bonestis  :  bic  conipescere  debet  scandala 
et  seditiones  Ínter  scliotares,  seu  inter  scbolares 
el  cives ,  et  providere ,  quód  noctu  non  deambu- 
len!; ,  sed  quieti  resideant  in  suis  hospitiis  studio 
dediti;  quód  si  scbolares  contra  hoc  delinquant, 
a  judicc  Regis  puniuntur.  Hoc  dicit. 

{{) ^íy untamiento,  ff.  de  colleg.  illicit.  1. 1.  et 
per  lotum. 

(2)  Et  los  escolares.  Vide  cap.  quia  in  caiísís,  et 
ibi  GIoss.  de  procurator. 

(o)  Sobre  todos.  Et  de  isto  rectore  scholarium, 
an  indigcat  confirmatione  superioris  post  elec- 
íionem  scholarium ,  et  an  possit  esse  laicos ,  et  de 
alus,  vide  per  Bald.  in  auüíent.  /la&iía,  colum.  10. 
et  il.  C.  ne  fUiíis  pro  paire. 

(h)  El  redor  debe  cadinar.  Alias  lioc  competit 
Kiagis!ro  scholariuii) ,  uí  h\  ííadio  Salaianlicensi, 
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con  los  homes  de  los  logares  do  ficieren  los 
estudios  nin  entre  sí  mismos ,  et  que  se  guar- 
den en  todas  guisas  que  non  fagan  deshonra 
nin  tuerto  á  ninguno,  et  defenderles  que  non 
anden  de  noche,  mas  que  finquen  asosega- 
dos en  sus  posadas ,  et  punen  de  estudiar,  et 
de  aprender  et  de  facer  vida  honesta  et  bue- 
na (5) :  ca  los  estudios  para  eso  fueron  esta- 
blescidos,  et  non  para  andar  de  noche  nin 
de  dia  armados,  trabajándose  de  pelear  ó  de 
facer  otras  locuras  ó  maldades  á  daño  de  sí 
et  á  destorbo  de  los  logares  do  viven  :  et  si 
contra  esto  veniesen ,  estonce  el  nuestro 
juez  (6)  los  debe  castigar  et  endereszar  de 
manera  que  se  quiten  de  mal  et  fagan  biep. 

LEY  VII. 

Quáles  jueces  pueden  apremiar  á  los  escolares. 
Leyes  3.  y  28.  tit.  7.  lib.  i.  Recop. 

Los  maestros  que  muestran  las  ciencias  en 
los  estudios  pueden  judgar  sus  escolares  en 
los  pleytos  et  en  las  demandas  que  hobieren 
unos  contra  otros ,  et  en  las  otras  que  algu- 
nos homes  les  ficiesen  que  non  fuesen  sobre 
pleyto  de  sangre  (1);  et  non  les  deben  deman- 
dar nin  traer  á  juicio  ante  otro  alcalle  sin  su 
placer  dellos.  Pero  si  les  ficieren  demanda 
delante  su  maestro,  en  su  escogencia  es  de 
responder  á  ella  ante  él ,  ó  delante  del  obispo 
del  logar  ó  delante  del  juez  del  fuero  qual 
mas  quisiere :  mas  si  el  escolar  hobiere  de- 


manda contra  otro  que  non  sea  escolar, 
estonce  debe  demandar  derecho  ante  juez 
que  pueda  apremiar  al  demandado.  Otrosí 
decimos  que  si  el  escolar  que  es  demandado 
ante  el  juez  del  fuero  non  alegare  sú  previ- 
llejo  deciendo  que  non  debe  responder  sinon 
ante  su  maestro  ó  antel  obispo  asi  como  so- 
bredicho es,  si  respondiere  llanamente  á  la  de- 
manda, pierde  el  previllejo  que  habie  quanto 
en  aquella  cosa  sobre  que  respondió,  et  debe 
el  pleyto  ir  adelante  fasta  que  sea  acabado 
por  aquel  juez  ante  quien  lo  comenzó.  Mas  si 
por  aventura  el  escolar  se  quisiese  ayudar  de 
su  previllejo  ante  que  respondiese  á  la  de- 
manda deciendo  que  non  querie  nin  debie 
responder  sinon  ante  su  maestro  ó  delante  el 
obispo,  et  le  apremiasen  et  le  ficiesen  res- 
ponder á  la  demanda  amidos ,  estonce  el  que 
habie  la  demanda  contra  él  debe  perder  por 
ende  todo  el  derecho  que  habie  en  la  cosa 
que  le  demandaba,  et  el  juez  que  asi  lo  apre- 
miase debe  haber  pena  por  •  nde  por  alvedrio 
del  rey,  fueras  ende  en  pleyto  de  justicia  de 
sangre  que  fuese  movido  contra  escolar  que 
fuese  lego. 

LEY  VIH. 

Qué  honras  deben  haber  los  maestros ^f^et 
Mñaladamente  los  de  las  leyes. 

Leyes  8.  y  9.  tit.  7.  lib.  7.  Recop.  —  Ley  18.  id. 

La  ciencia  de  las  leyes  es  como  fuente  de 


(b)  Fida  honesta etbuena.  Etscholaresinlioncsté 
viventes  possunt  ab  alus  sociis  scholaribus  cxpelli 
de  domo,  vide  Jason.  inl.  si  stipidatiis  fuero,  ff. 
de  verbov.  oblig.  et  mulla  requisita  in  bono  scho- 
lari  vide  per  Lucam  de  Pen.  in  1.  1.  C.  qui  cetat. 
lib.  10. 

(6)  El  nuestro  juez.  Nota ,  quod  scholares  sunt 
de  jurisdiclione  Regís ;  sunt  enim  pro  majori  parte 
laici,ívide  Gloss.  in  cap.  1.  de  locato,  et  Bald.  in 
authent.  habita,  colum.  10.  C.  ne  fdius  pro imtre. 

LEX  Vil. 

In  causis  civilibus  scholaris  conventus  potest 
eligere  judicera  loci,  vel  suum  magistrura,  vel 
Episcopum  5  sive  conveniatur  ab  alio  scbolari ,  sive 
ab  extraneo ;  si  tamen  conventus  coram  judice  loci 
forura  non  declinet,  et  dicto  privilegio  electionis 
usus  non  fuerit,  perficietur  causa  coepta  coram 
judice  ipso ;  si  tamen  privílegium  allegaveritforum 
declinans,  et  adhuc  responderé  cogatur,  actor 
perdit  causara ,  et  judex  cogens  arbitrio  Regis  pu- 
DicUir]  si  lamen  causa,  quse  movetur  contra  sclio- 


larem  laicum ,  sit  criminalis ,  seu  sanguinis ,  regíus 
jndex  cognoscet.  IIoc  dicit. 

(1)  De  sangre.  \ñ  criminalibus  non  gaudcnt  scho- 
lares oplione  judicum,  de  quo  hic,  et  in  authent. 
habita,  ubi  dicit  Glossa,  quod  fuit  renuntiatum 
huic  privilegio  per  non  usum  scholariura,  et  doc- 
lorum,  et  vide  Abb.  in  cap.  cum  oliin,  in  fin.  de 
consuet.  dum  tenet ,  quod  si  de  novo  hodié  erige- 
retur  studium,  gauderet  lioc  privilegio  ,  etiam  in 
criminalibus ;  quia consuetudo est  servanda tantum 
in  locis  quibus  viguit;  quod  ego  non  crederem  in 
regno  nostro  stante  isla  lege  :  et  vide  in  ista  ma- 
teria concordiam  in  boc  habilam  cum  studío  Sal- 
manticensi ,  de  qua  ¡n  Pragmaticis. 

LEX  VIII. 

Doctores  legum  gaudent  multis  privilegiis ;  sunt 
enim  milites ,  et  domini  legum  dicuntur.  ítem  cura 
venerint  coram  judice,  assurgat  judex,  et  facial 
secura  eos  sedere.  Ítem  léñenles  Regis  januarade- 
bent  eisaperire,  cosque  introducere,  nisi  cíim 
Rex  fuei-it  in  magnis  puritalibus ,  et  tune  intiman- 
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justicia,  et  aprovéchase  dolía  (1)  el  mundo 
mas  que  de  las  otras  ciencias :  et  por  ende 
los  emperadores  que  ficicron  las  leyes  otor- 
garon previllejo  á  los  maestros  dcllas  en  qua- 
tro  maneras :  la  primera  es  que  luego  que  son 
maestros  han  honra  de  maestros  et  de  caba- 
lleros (2) ,  et  llámanlos  señores  de  leyes  (3) : 
la  segunda  es  que  cada  que  el  maestro  de  de- 
recho venga  ante  algunt  juez  que  esté  jud- 
gando  (4),  débese  levantar  á  él,  et  saluarle 
et  rescebirle  á  seer  consigo ;  et  si  el  jud- 
gador  contra  esto  ficiese ,  ponel  la  ley  por 
pena  que  le  peche  tres  libras  de  oro  :  la  ter- 
cera es  que  los  porteros  de  los  emperado- 
res ,  et  de  los  reyes  et  de  los  príncipes  non 
les  deben  tener  puerta  (5)  cerrada  nin  em- 
bargarles que  non  entren  ante  ellos  quando 
meester  les  fuere,  fueras  ende  á  las  sazo- 
nes que  estudiesen  en  grandes  poridades ,  et 
aun  estonce  débengelo  decir  como  están 
tales  maestros  á  la  puerta,  et  preguntarles 
si  los  manda  acoger  ó  non  :  la  quarta  es  que 
los  que  son  sotiles  et  entendudos,  et  que  sa- 
ben bien  mostrar  este  saber,  et  son  bien  ra- 
zonados et  de  buenas  maneras ,  et  que  han 
veinte  años  tenido  escuelas  de  las  leyes,  deben 
haber  honra  de  condes  (6).  Et  pues  que  las 
leyes  et  ios  emperadores  los  quisieron  tanto 

dus  est  Regi  adventus  doctoris.  ítem  si  ligant  per 
viginti  annos,  dignitatem  Comitis  assequuntur. 
ítem  doctores  legum ,  el  alii  magistri  aliarum  scien- 
tiarum,actu  docentes  in  studiis,  vel  alus  terris 
regni,  sunt  immunes  á  tributis,  et  á  muneribus 
personalibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  aprovéchase  dellci.  Vonit  3í\iqüd.  doctorum 
privilegia :  vide  alia  multa  per  Alexand,  in  addition, 
adBart.  inl.  1.  C.  cledignitat.  lib.  12. 

(2)  De  caballeros.  Vide  Alexand.  in  prooemio 
Decret.  colum.  fin. 

(3)  Señores  de  leyes.  Adde  I.  2.  C.  de  offic.  diver- 
sor.jiidicum,  et  Lucaní  dePen.  in  1.  unic.  C.  de 
professor.  gui  in  urbe  Constantinop.  1. 12.  colum. 
fin. 

(k)  Que  esté  judgando.  L.  fin.  C.  de  offic.  dwersor. 
judicum. 

(b)  Non  les  deben  tener  puerta.  Et  est  privile- 
gium  admilti  ad  salutationem  Principis ,  non  cnim 
quilibet  admittitur,  vide  1.  i.  et  ibi  Gloss.  el  Plat. 
C.  de  silentiar.  et  decurión,  lib.  12.  et  in  1.  1.  C. 
deveteran.  eod.  lib.  et  inl.  1.  C.  de  apparitor. 
prcefect.prcetor.  eod.  lib.  et  vide  de  ¡stopri\¡lcgio 
1.  fin.  %.A.  C.  de  offic.  diversor.  judicum ,  et  de  his 
privilegiis  Ángel.  Aret.  in  |.  item  Romee,  Instituí. 
de  excusat.  tutor. 

(6)  De  condes.  L.  i.  C.  de  profess,  qui  in  urbe 
Constantinop.  lib.  12. 


honrar,  guisado  es  que  los  reyes  los  deban 
mantener  en  aquella  misma  honra  :  et  por 
ende  tenemos  por  bien  que  los  maestros  so- 
bredichos hayan  en  todo  nuestro  señorío  las 
honras  que  desuso  deximos,  asi  como  la  ley 
antigua  lo  mandó.  Otrosi  decimos  que  los 
maestros  sobredichos  et  los  otros  que  mues- 
tran sus  saberes  (7)  en  los  estudios  ó  en  la 
tierra  do  moran  de  nuestro  señorío,  que  de- 
ben seer  quitos  de  pecho ,  et  non  son  tenudos 
de  ir  en  hueste  nin  en  cabalgada,  nin  de  tomar 
otro  oficio  sin  su  placer. 

LEY  IX. 

Cómo  deben  probar  al  escolar  que  quiere  seer 
maestro  ante  quel  otorguen  licencia. 

Decípulo  debe  ante  seer  (i)  el  escolar  que 
quisiere  haber  honra  de  maestro :  et  quando 
hobiere  bien  deprendido  el  saber  debe  venir 
ante  los  mayorales  de  los  estudios  que  han 
poder  (2)  de  le  otorgar  licencia  para  esto  :  et 
deben  catar  en  poridat  ante  que  gela  otor- 
guen si  aquel  que  gela  demanda  es  borne  de 
buena  fama  et  de  buenas  maneras.  Otrosi  le 
deben  dar  algunas  liciones  de  los  libros  de 
aquella  ciencia  de  que  quiere  seer  maestro  : 

(7)  Que  muestran  sus  saberes.  Nota  hoc  verbum; 
nam  ex  eo  probatur,  quod  doctores  non  actu  le- 
gentes,  non  sunt  exempti  á  muneribus,  et  idem 
dicebat  Bart.  in  1.  médicos,  C  de  profess.  et  medie. 
lib.  10.  licét  Francis.  de  Aret.  cons.  9o.  incipit, 
respondendo  breviler,  in  princ.  vult  conlrariuní,' 
et  ibi  vide ,  quid  si  non  actu  legens  sit  advocatus  \ 
et  per  Lucam  de  Penna  in  1.  3.  C.  de  discussor.  lib! 
10.  et  vide  1.  sancimus ,  la  1.  C.  de  advoc.  judie,  el 
adde  Ángel.  Aret.  in  §.  item  Romoe  grammatici, 
Instit.  de  excus.  tutor.  Guill.  Benedict.  in  repet. 
cap.  Raynutius,  super  verbo  si  absq.  liberis,  la  2. 
in  materia  reciproca  substitutionis ,  col.  16.  de 
testan,  et  vide  1.  3,  tit.  17.  6.  Part. 

LEX  IX. 

Ponit  qualiter  debeat  concedí  scholari  licentia 
ad  djctoratum,  vel  magisterium.  Hoc  dicit. 

(i)  Decípulo  debe  ante  seer.  Cap.  ordinatos,  59. 
dist.  et  cap.  miserum,  61.  dist.  cap.  cum  in  ma- 
gislrum,  de  elect.  et  cujus  setatis  debet  esse  quis 
ad  doctoratum ,  vide  Bart.  et  Alber.  in  1. 1.  §.  jme- 
riliam-,  ff  depostul.  et  Cardinal,  in  prooem.  Cle~ 
mcnt. 

(2)  Que  han  poder.  Quis  de  jure  habeat  hanc  po- 
teslatera ,  vide  quse  dixi  in  1.  7.  tit.  6.  Par  tit.  i. 
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et  si  ha  buen  entendimiento  del  texto  et  de 
la  glosa  de  aquella  ciencia ,  et  buena  manera 
et  desembargada  lengua  para  mostralla,  et 
responde  bien  á  las  qüestiones  et  á  las  pre- 
guntas que  le  ficieren ,  débenle  después  otor- 
gar públicamente  honra  para  seer  maestro , 
tomando  la  jura  del  que  muestre  bien  et 
lealmiente  la  su  ciencia,  et  que  non  dio  nin 
prometió  á  dar  ninguna  cos'a  á  aquellos  quel 
otorgan  la  licencia,  nin  á  otros  por  ellos 
porque  le  otorgasen  poder  de  seer  maestro. 

LEY  X. 

Cómo  todos  los  escolares  del  estudio  deben  haber 
un  mensagero  á  que  llaman  bedel,  et  quál 
es  su  oficio. 

La  universidat  de  los  escolares  debe  haber 
un  mensagero  que  llaman  en  latin  bidellus:  et 
su  oficio  deste  atal  es  de  andar  por  las  escue- 
las pregonando  las  fiestas  por  mandado  del 
mayoral  del  estudio  ^  et  si  acaesciese  que  al- 
gunos quisiesen  vender  libros  ó  comprar, 
débengelo  decir,  et  desi  debe  él  andar  prego- 
nando et  deciendo  que  quien  quiere  tales 
libros  que  vaya  á  tal  estación  en  que  son 
puestos  :  et  desque  sopiere  quáles  quieren 
vender  et  quáles  comprar,  debe  traer  la  tru- 
jamania  entrellos  bien  et  lealmiente.  Otrosi 
pregone  este  bedel  de  cómo  los  escolares  se 
ayunten  en  un  logar  para  veer  et  ordenar 
algunas  cosas  de  su  pro  comunalmiente ,  ó 


para  facer  examinar  á  los  escolares  que  quie- 
ren seer  maestros. 

LEY  XI. 

Cómo  los  estudios  generales  deben  haber  esta- 
cionarios que  tengan  tiendas  de  libros  para 
enxemplarios. 

Estacionarios  ha  meester  que  haya  en  cada 
estudio  general  para  seer  complido,  et  que 
tenga  en  sus  estaciones  libros  buenos,  et  le- 
gibles et  verdaderos  de  texto  et  de  glosa  que 
los  loguen  los  escolares  para  enxemplarios, 
para  facer  por  ellos  libros  de  nuevo  ó  para 
emendar  los  que  tovieren  escriptos  :  et  tal 
tienda  ó  estación  como  esta  non  la  debe  nin- 
guno tener  sin  otorgamiento  del  rector  del 
estudio :  et  el  rector  ante  que  le  dé  licencia 
para  esto  debe  facer  examinar  primeramiente 
los  libros  daquel  que  quier  tener  la  estación 
para  saber  si  son  buenos ,  et  legibles  et  ver- 
daderos :  et  al  que  fallase  que  non  tenie  áta- 
les libros  non  le  debe  consentir  que  sea  esta- 
cionario nin  los  logue  á  los  escolares,  á  menos 
de  non  seer  bien  emendados  primeramente. 
Otrosi  debe  apreciar  el  rector  con  consejo  de 
los  del  estudio  quánto  debe  rescebir  el  esta- 
cionario por  cada  quaderno  que  prestare  á 
los  escolares  para  escrebir  ó  para  emendar 
sus  libros  :  et  debe  otrosi  rescebir  buenos 
fiadores  del  que  guardará  bien  et  lealmente 
todos  los  libros  que  á  él  fueren  dados  para 
vender,  et  que  non  fará  engaño. 


aquí  se  acaba  la  segunda  partida  deste  libro. 


LEX  X. 

Universitas  scholarium  dcbet  Iiabere  nuntium , 
qui  vocatur  Bidellus ,  cujusofficio  ¡ncunibilscholas 
perambularede  rectoris  mandato,  ct  vcnditioni  sen 
emptioni  librorum  fideliter  inlercssc  iiUcr  vén- 
denles elementes.  Itera  debet,  notificare  scliolarium 
congregationem  5  quando  fieri  debeat.  IIoc  div.it. 


LEX  XI. 

Ofíicium  stationarii  in  studio  general!  est  nimis 
iilile ,  et  necessarium  ad  corrigendos  libros  vitio- 
sos ,  et  corruptos :  hic  debet  á  rectore  babere  licen- 
tiam,  taxabitque  salaria,  quse  percipere  debeat 
pro  locandis  libris,  ad  scribendum  alios  de  novo, 
vel  emendandumjam  scriptos;  et  stationariusdabit 
fidejussores  de  bona  custodia  librorum ,  qui  sibi 
ad  vendendum  denlur,  et  quód  fraudem  non  faciet. 
Hoc  dicit. 


FIN  DE  LA  GLOSA  DE  LA  SEGUNDA  PARTIDA. 


TERCERA  PARTIDA. 


aquí  se  comienza  la  TERCERA  PARTIDA 

OUE  FABLA  DE  LA  JUSTICIA,  DE  COMO  SE  HA  DE  FACER  ORDENADAMENTE  EN  TODO  LOGAR  POR 
PALABRA  DE  JUICIO  ET  POR  OBRA  DE  FECHO. 


Ley  1.  tit.  i.  lib.  1.  Recop.— Ley  I.  tit.  I.  lib.  8,  Recop. 
—  Ley  6.  üt.  4.  lib.  I .  Recop.  —  Ley  66.  tit.  5.  lib.  2. 
Recop. 

Fizo  nuestro  señor  Dios  todas  las  cosas 
muycomplidamenteporel  su  grande  saber  (i), 
et  después  que  las  hobo  fechas  mantovo  á 
cada  una  (2)  en  su  estado  :  et  en  esto  mostró 
quál  es  la  su  grant  bondat  et  justicia ,  et  en 
quál  manera  la  deben  mantener  los  que  la 
han  de  facer  en  la  tierra  ^  ca  bien  asi  como 
quando  la  él  quiso  facer  hobo  saber,  et 
querer  et  poder  para  la  facer,  otrosi  los  que 
la  justicia  han  de  facer  por  él  han  menester 
que  hayan  en  sí  estas  tres  cosas  :  primera- 
mente voluntat  de  la  querer  et  de  la  amar  (3) 
de  corazón ,  parando  mientes  en  los  bienes 
et  en  las  proes  que  en  ella  yacen ;  la  segunda 
que  la  sepan  facer  (4)  como  conviene  et  los 
fechos  la  demandaren  (5),  los  unos  con 
piedat  et  los  otros  con  recidumbre ;  la  tercera 
que  hayan  esfuerzo  et  poder  (G)  para  com- 

(l)jPor  el  Sil  grande  saber.  Sic  et  habetur  in 
Psalm.  103.  Quam  magnificata  sunt  opera  tua ,  Do- 
mine !  omnia  in  sapientia  fecisti :  impleta  est  térra 
possessione  lúa. 

(2)  Mantovo  d  cada  una.  Dedit  formam  futuris 
annorum  curriculis  mundi  primus  exortus ,  ut  ea 
lege  annorum  vices  surgerent,  atque  in  initio 
cujusque  anni  produceret  ierra  nova  seminum  ger- 
mina, quo  primúm  Dominus  Deus  dixerat :  ger- 
minet  térra  herbara  virentem ,  germinans  semen 
secundüm  genus  suum ,  et  secundum  sui  simili- 
tudinem.  Ambr.  in  Hexaemeron.  lib.  1.  k.  cap. 

(3)  De  la  querer  et  de  la  amar.  Diligite  justitiam , 
qui  judicatis  terrara.  Sap.  cap.  1. 

(U)  Que  la  sepan  facer.  Nota,  quód  judex  debet 
esse  sapiens  in  ministranda  justitia ,  et  adde  Bald. 
in  1.  2.  C.  desentent.  ex  peric.  recit.  dicentem, 
quod  in  mente  Judiéis  debent  esse  dúo  Sales  :  Sal 
sapientiae ,  quia  alias  est  insipida :  et  Sal  cons- 
cientise,  quia  alias  est  diabólica. 

(b)  Díemandaren.  Respiciendum  est  judicanti ,  ne 
<juid  aut  duriüs,  aut  remissiüs  constituat,  jquám 


plirla  contra  los  que  la  quieren  toller  ó  em- 
bargar. Onde  pues  que  en  la  primera  Partida 
deste  libro  habemos  tablado  de  la  justicia  es- 
piritual que  face  al  home  ganar  amor  de  Dios 
por  voluntat,  et  es  la  primera  espada  por- 
que se  mantiene  el  mundo ;  et  otrosi  en  la 
segunda  Partida  mostramos  de  los  grandes 
señores  que  la  han  de  mantener  general- 
mente en  todas  las  cosas  con  fortaleza  et  con 
poder,  que  es  la  otra  espada  temporal  que 
fue  puesta  contra  aquellos  que  la  quisiesen 
embargar  ó  destroir  por  fuerza  errando 
contra  Dios  soberbiosamente,  ó  contra  el 
señor  temporal  ó  contra  la  tierra  onde  son 
naturales  :  queremos  en  esta  tercera  Partida 
decir  de  la  justicia  que  se  debe  facer  orde- 
nadamente por  seso  et  por  sabiduria ,  en  de- 
mandando et  en  defendiendo  cada  uno  en 
juicio  lo  que  cree  que  sea  de  su  derecho 
ante  los  grandes  señores  ó  ¡os  oficiales  que 
han  de  judgar  por  ellos  :  et  desi  fablaremos 
de  todas  las  personas  et  de  todas  las  cosas 

causa  ueposcií.  Nec  enim  aut  severitatis ,  aut  cle- 
mentise  gloria  affectanda  est :  sed  perpenso  judíelo , 
prout  quseque  resexpostulat,  statuendum  est,  I. 
perspiciendimi  11.  in  princ.  D.  depcenis. 

(6)  Et  poder.  Nota  quód  est  necessarla  in  exer- 
citio,  et  exsecutione  justitiíe  potestas  libera  illaiii 
exercendi  :  et  faclt  ad  quíesiionem,  quam  ponlt 
Bart.  in  1.  1. 1,  divus,  col.  3.  D.  de  variis  et  ex- 
traordin.  cognit.  utrum  debeat  habere  salarium 
electus  Potestas  alicujus  civitatis,  qui  propler 
íyrannum  ¿  vel  novam  sectam  in  clvltate  surgen- 
tem ,  non  audet  accederé ,  vel  permanere  in  civl- 
lalr  :  ubi  determinat ,  quód  sic :  quia  non  staí  per 
eum ,  quóminusregat  clvitatera :  et  quia  secundüm 
mores  nostríe  civitatis  turpe ,  et  verecundum  est 
accederé  ad  illum  locum ,  si  quis  non  posset  justi- 
tiam liberé  exercere  :  alleg.  1.  filius  15.  de  condiL 
instituí,  ibi ,  et  adde  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  peen. 
judie,  qui  malé  judicavit ,  dicentem,  quód  Potes- 
tates,  qui  vadunt  ad  loca  ubi  sunt  partialitates, 
non  possunt  salva  conscientia  pertransire. 
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que  son  meesterpata  acabamiento  de  juicio. 
Ga  segunt  dixieron  los  sabios  antiguos  dos 
tiempos  han  de  catar  los  grandes  señores 
en  que  han  de  estar  guisados  et  apercibidos 
para  saber  obrar  en  cada  uno  dellos  segunt 
conviene ,  el  uno  en  tiempo  de  guerra  (7)  de 
armas  et  de  gente  contra  los  enemigos  de 
fuera  fuertes  et  poderosos,  et  el  otro  en 
tiempo  de  paz  de  leyes  et  de  fueros  (8)  de- 
rechos contra  los  de  dentro  torticeros  et  so- 
berbiosos ,  de  manera  que  siempre  ellos 
sean  vencedores ,  lo  uno  con  esfuerzo  et  con 
armas ,  et  lo  al  con  derecho  et  con  justicia, 
Et  sobre  todo  mostraremos  del  derecho  et 
de  la  justicia  por  que  se  gana  ó  se  pierde  el 
señorio ,  ó  la  posesión  ó  la  servidumbre  en 
las  cosas,  et  de  las  labores  nuevas  ó  viejas 
et  de  los  edificios  cómo  se  pueden  perder  ó 
ganar  non  los  labrando  nin  los  manteniendo 
como  deben. 

TITULO  I. 

DE   LA  JUSTICIA. 

Justicia  (1)  es  una  de  las  cosas  por  que 
mejor  et  mas  endereszadamente  se  mantiene 
el  mundo,  et  es  asi  como  fuente  onde  manan 
todos  los  derechos  :  et  non  tan  solamente 
ha  logar  la  j  usticia  en  los  pley  tos  que  son  entre 
los  demandadores  et  los  demandados  en 
juicio ,  mas  aun  entre  todas  las  otras  cosas 


que  avienen  entre  los  bornes,  quier  se  fagan 
por  obra  ó  se  digan  por  palabra.  Et  porque 
en  el  proemio  desta  tercera  Partida  fablamos 
en  general  de  la  justicia,  queremos  decir  en 
este  título  della  ciertamente ,  et  mostrar  qué 
cosa  es  justicia  en  sí :  et  qué  pro  viene  della : 
et  por  qué  ha  ansi  nombre  :  et  quántas  son 
las  razones  de  los  sus  mandamientos  por  que 
se  deba  obrar. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  justicia, 

Leyes  1.  y  2.  tit  1.  lib.  2.  Recop. 

Raigada  vertud  es  la  justicia  segunt  dixeron 
los  sabios  (1),  que  dura  siempre  en  las  vo- 
luntades de  los  homes  justos,  et  da  et  com- 
parte á  cada  uno  egualmente  su  derecho.  Et 
como  quier  que  los  homes  mueren-,  pero 
ella  quanto  en  sí  nunca  desfallece,  ante 
finca  siempre  en  los  corazones  de  los  vivos 
que  son  derechureros  et  buenos  :  et  maguer 
diga  la  Escriptura  que  el  home  justo  cae  en 
yerro  siete  veces  en  el  dia,  porquél  non 
puede  obrar  todavía  lo  que  debie  por  la  fla- 
qiístJrjde  la  natura  que  es  en  él ,  con  todo 
es.píjJi  su  voluntad  debe  seer  aparejada 
siempre  en  facer  bien  et  complir  los  manda- 
mientos de  la  justicia.  Et  porque  ella  es  tan 
buena  en  sí  que  comprehende  todas  las  otras 
vertudes  (2)  principales  asi  como  dixeron  los 


(7)  El  uno  en  tiempo  de  guerra.  Vide  in  prooem. 
Jnslit. 

(8)  De  leyes  etde  fueros.  Fundamenlum  civitalis 
magis  stat  in  legibus ,  quáni  in  lapid  ibus ,  ct  muris , 
1.  2.  |.  postea,  et  ibi  Bald.  D.  de  origine  Juris. 

TITÜLÜS  L  DE  JUSTITIA. 

(1)  Justicia.  NullaabundanUores  videtur  fructus 
habere  virtus ,  quám  Justitia ,  atque  aíquitas ,  quse 
magis  alus ,  quám  sibi  prodest :  utilltales  suas  ne- 
gligit,  communia  emolumenta  proponit,  Ambro- 
sius  in  libro  de  Paradiso,  cap.  3.  et  super  Psalm. 
il8.  serm.  16.  vers.  1.  dicit:  Sola  Justitia  est^-'quae 
ómnibus  temporibus  alus  potius  nata ,  quám  sibi , 
quotidiano  usu  etfructu  publico ,  suo  damno  alie- 
nas utilitates  custodit ,  quíe  nihil  liabeat  utilitatis , 
plurimum  laudis  :  et  secundum  Ambrosium  lib.  2. 
deoffic.  cap.  19.  claret,  quod Justitia  imperiacon- 
lirmet,  injustitia  dissolvat:  et  ut  ait  Plato  ,  infun- 
dendus  est  animis  hominum  JustitiiTí  amor,  sinc 
qua  non  solüm  Respublica,  sed  rice  exiguas  ho- 
minum ccetus,  qec  domus  quidem  parva  constabit, 


ea  namque  remota ,  quid  aliud  sunt  regna ,  quám 
latrocinia?  ut  dicit  Augustinus  h.  lib.  de  civitate 
Bei;  ctideo  dicit  Aristot.  ad  Alexandrum  :  Justitia 
regnantis  utilior  est  subjectis ,  quám  fertilitas  tem- 
porum  :  opus  quidem  Justitiíe  pax,  et  cultus  Jus- 
titioe  silentium  et  securitas,  Isai.  cap.  32.  tanta 
enlm  est  vis  Justitise,  ut  nec  illi  qui  maleficio  el 
scelere  pascuntur,  sine  uUa  ejus  partícula  vívere 
possint:  nam  et  Princeps  latronum ,  nisi  sequaliter 
pr?edam  dispartiatur,  autinterficietur  ásociis,  aut 
relinquetur.  Tull.  lib.  1.  deoffic. 


Justitia  est  virtus  radicata,  et  perpetuó  durans 
in  justorum  volúntate,  jus  suum  unicuique  tri- 
bucns  :  ha3c  assimilatur  fonti  perenni.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  sabios.  Adde  Inst.  de  Justitia  etjure  in 
princ.  ubi  Glos.  quse  declaratur  per  istam  L.  et 
istam  diffinitionem  commendat  Sanct.  Thom.  2.  2. 
quoest.  bS.  art.  1.  et  Arist.  5.  Ethic.  sic  diffinit : 
Justitia  est  habitus,  secunduni  quemaliquisdicitur 
esse  operativus  secundum  electionem  justi. 

(2)  Otras  lerlades.  Est  enim  perfectissiraa  ora^ 


DE  LA  JUSTICIA. 


3G1 


sabios ,  por  ende  la  asemejaron  á  la  fuente 
perenal  (3)  que  ha  en  sí  tres  cosas  :  la  pri- 
mera que  asi  como  el  agua  que  della  sale 
nasce  contra  oriente,  asi  la  justicia  cata 
siempre  contra  do  nasce  el  sol  verdadero  que 
es  Dios  5  et  por  eso  llamaron  los  santos  en  las 
escripturas  (4)  á  nuestro  señor  Jesu  Cristo  sol 
de  justicia :  la  segunda  que  asi  como  el  agua 
de  tal  fuente  corre  siempre ,  et  han  los 
homes  mayor  sabor  de  beber  della  porque 
sabe  mejor  (5)  et  es  mas  sana  que  otra, 
otrosi  la  justicia  siempre  es  en  sí  que  nunca 
se  destaja  nin  mengua,  et  resciben  en  ella 
mayor  sabor  los  que  la  demandan  et  la  han 
meester  mas  que  en  otra  cosa  :  la  tercera 
que  asi  como  el  agua  desta  fuente  es  caliente 
en  invierno  et  fria  en  verano ,  et  la  bondad 
della  es  contraria  á  la  maldat  de  los  tiempos , 
asi  el  derecho  que  sale  de  la  justicia  tuelle 

nium  virtutura ,  ut  in  autli.  ut  omnes  obed.  jud. 
Pi'ovin.  in  princip.  et  ibi  Bart.  collat.  S.  et  est  Re- 
gina virtutam.  Andr.  de  Isern.  allegans  TuUium , 
inpr(slud.  feíid.  in  fin.  et  injustitia  est,  qua?  facit 
vacillare  corda  subditorum  doniinis  suis.  Vid. 
Afldr.  de  Isern.  in  cap.  fin.  de  j)rohibü.feud.  alien. 
perLothar.  etadde  quod  babeturin  1.  28.  titul.  9. 
Parlit.  2.  in  fin.  1.  et  ubi  esl  Justilia,  ibi  concordia 
caeterarumvirtuluní,  Ambr.inlibro deParad.  cap. 
3.  et  justé  Justitia  Regina  virtutum  est :  nam  et 
prudentia ,  licét  Princeps  virtutum  ab  alus  appel- 
letur,  sine  Jusjilia  nihil  valet;  Justitia  vero  sino 
prudentia  multum  poterit ,  secunduní  Tullium  in 
2.  de  offic.  et  secundum  Aristot.  5.  Ethicoriim. 
líaec  est  virtutum  prseclarissima :  et  nec  Hesperus, 
nec  Lucifer  ita  admirabilis.  Justitia  quidem  simul 
omnis  virtus  est ,  et  perfecta  máxime  virtus ,  quo- 
niam  virtutum  usus  est. 

(3)  Perenal.  Vide  S.  Thom.  opuse.  61. 

(ít)  Escripturas.  Habetur  in  antiphona  Beatse 
VirginisFeííx  namque,  etc.  ñéePsalm.  71.  Zachar. 
6.  et  Malach.  U. 

(p)  Porque  sabe  mejor.  Ex  hac  lege  videturposse 
dici ,  quod  si  alicui  legantur  alimenta  (  cui  etiam 
debet  dari  aqua ,  si  est  venalis ,  ut  notat  Bart.  in 
1.  1.  D.  de  alimentis,  et  cibariislegat. )  quod  debet 
dari  de  aqua  fontis  perennis ,  quia  est  sanior  :  sed 
in  hoc  crederem  attendendam  consuetudinem  re- 
gionis ,  et  qualitatem  persona,  cui  legantur  ali- 
menta, \.plenum  12.  §.  equitii  h.  de  usu,  et  habi- 
tat. 1.  super  creandis  9.  et  ibi  Joan,  de  Platea,  C. 
de  jure  fisci,  \ih.  10:  et  quia  alimenta  conside- 
rantur  secundum  qualitatem  personse  :  quia  aliter 
militi ,  et  doctori ,  aliter  rustico ,  aliler  seni ,  aliter 
juveni :  non  euim  debet  altendi  in  hoc  legatarius 
multum denlatus,  1.  si  servos  2b.  D.  de  picjn.  actio. 
glos,  in  1.  ut  pomum,  D.  de  serñt. 


et  contrasta  todas  las  cosas  malas  el  desa- 
guisadas (jue  los  homes  facen. 

LEY  II. 

Qu4  pro  viene  de  la  justicia'. 
Ley  2.  tit  i .  lib.  2.  Recop.  —  Ley  13.  tit.  4.  lib.  3.  Rccop. 

Pro  muy  grande  (1)  es  el  que  nasce  de  la 
justicia,  ca  aquel  que  la  ha  en  sí  fácele  vevir 
cuerdamente ,  et  sin  malestanza  et  sin  yerro, 
et  con  mesura ,  et  aun  face  pro  á  los  otros  \ 
ca  si  son  buenos ,  por  ella  se  facen  me- 
jores rescibiendo  gualardones  (2)  por  los 
bienes  que  ficieron,  et"  otrosi  los  malos  por 
ella  han  de  seer  buenos  rezelándose  de  la 
pena  (3)  que  les  manda  dar  por  sus  maldades : 
et  ella  es  vertud  por  que  se  mantiene  el 
mundo  (4)  faciendo  á  cada  uno  vevir  en  paz 

LEX  II. 

Per  Justitiam  vivunt  homines  recté ,  et  mensú- 
rale, et  absque  errove  :  et  ejus  prtemio  boni  mc- 
liores,  ejusque  formidine  malí  boni  efficiunlur: 
hac  mundus  sustentatur,  et  homines  reddit  pací- 
ficos ;  amanda  estvelutpater,acmatcr  :  reverenda 
et  obedienda ,  velut  bonüs  dominus  :  servanda,  ut 
vita.  Hoc  dicit. 

(1)  Pro  muy  grande.  Justitia  elevat  gentem :  mi- 
seros autem  facit  populos  peccatum.  Proferí),  cap. 
14. 

(2)  Rescibiendo  gualardones.  Concordat  1.  1.  $. 
i.  D.  de  Justitia,  etjur.  nam  boni  sunt  príemiandi , 
mali  puniendi ,  C.  de  offic.  rector,  prov.  1.  justis- 
simos ,  et  in  1,  et  virtutum,  C.  de  slat.  et  imag.  et 
Principes  missi  sunt  a  Deo  in  terram  in  poenam 
malorum ,  et  laudeni  bonorum,  cap.  soíilce,  de 
majorit.  et  obedient.  unde  si  unus  bené  se  gessit 
in  uno  officio ,  Princeps  debet  eum  providere  ad 
aliudmajus,  1.  in  nomine  Domini,  %.  9.  C.  de 
offic.  prcefect.  prcet. 

(3)  Rezelándose  de  la  pena.  Ut  quos  Dei  timor  á 
malo  non  revocat ,  temporalis  saltem  poena  cohibeat 
á  peccato,  cap.  ut  Clericorum,  de  vita,  et  honest. 
Cleric.  et  sic  poena  indirecté  dirigit  boniinem  ad 
virtutem:  vide  bonum  text.  in  §.  fiisita,  2o.  qua^st. 
6. :  nam  timore  poenje  quis  desistit  a  malo ,  et  as- 
suníít  postea  bonam  consuetudinem  :  et  humani 
moris  est  consueta  diligere. 

(4)  Se  mantiene  el  mundo.  Nam  impossibile  est 
vivere  sine  magistratibus ,  et  justitia,  1.  2.  $.  et 
2wst  originem,T).  de  orig.juris,  et  in  authent.  ut 
omnes  obed.  judicib.  provine,  in  princ.  :  undc  de 
jure  gentium  ortum  habuere  Reges  pro  adminis- 
tranda  Justitia,  1.  ex  hoc  jure,  I),  de  Justitia,  et 
jure :  unde  si  aliqua  gens  occuparet  aliquaní  Insu- 
lam,  et  esset  talis  gens,  quse  non  uleretur  jure 


562 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  IL 


segunt  Su  estado  á  sabor  de  sí  et  teniéndose 
por  ahondado  de  lo  que  ha.  Et  por  ende  la 
deben  todos  amar  asi  como  á  padre  (5)  et  á 
madre  que  los  cria  et  los  mantiene ,  et  obe- 
descerla  como  á  buen  señor  á  quien  non 
deben  salir  de  mandado ,  et  guardarla  como 
á  su  vida ,  pues  que  sin  ella  non  pueden  vevir 
bien  (6). 

LEY  III. 

Qué  qukre  decir  justicia  et  quántos  son  los 
mandamientos  della. 

Leyes  2.  y  3.  tit.  i.  lib.  2.  Recop, 

Segunt  departieron  los  sabios  antiguos  jus- 
ticia tanto  quiere  decir  como  cosa  en  que  se 
encierran  todos  los  derechos  de  qual  natura 
quier  que  sean.  Et  los  mandamientos  de  la 
justicia  et  del  derecho  son  tres-,  el  primero 
es  que  home  viva  honestamente  quanto  en 
sí  •,  el  segundo  que  noii  faga  mal  nin  daño  á 
otri  :  el  tercero  que  dé  su  derecho  á  cada 
uno  :  et  aquel  que  cumple  estos  tres  manda- 
mientos face  lo  que  debe  á  Dios ,  et  á  sí 
mismo  et  á  los  homes  con  quien  vive,  et 
cumple  et  mantiene  la  justicia. 


TITULO  IL 

DEI4    DEMANDADOR    ET  DE  LAS   COSÍS  ÜÜE  HA 
DE  CATAR. 

Leyes  1.  2.  3.  y  4.  tit.  2.  lib.  S.  Recop, 

Movimiento  (1)  de  los  fechos  segunt  razon 
natural  es  la  primera  cosa  que  tira  las  otras 
á  sí :  et  por  ende  pues  que  en  el  título  ante 
deste  fahlamos  de  la  justicia ,  queremos  aquí 
decir  del  demandador  que  la  viene  pedir;  ca 
él  es  la  primera  persona  por  cuya  razón  se 
mueven  los  pleytos  sobre  que  después  ha  de 
venir  el  juicio.  Et  por  eso  queremos  prime- 
ramente tablar  del ,  et  mostrar  qué  cosa  es 
demandador  :  et  cómo  debe  catar  (2)  quien 
es  aquel  á  quien  quiere  facer  su  demanda : 
et  qué  cosa  es  aquella  que  quiere  demandar  ; 
et  ante  quién  debe  facer  su  demanda ,  et  el 
tiempo  en  que  la  quiere  facer  :  et  qué  de- 
recho ó  qué  recabdo  hr>  por  sí  para  averiguar 
aquello  que  quiere  demandar  :  et  en  qué 
manera  debe  facer  su  demanda.  Onde  ca- 
tando todas  estas  cosas  el  demandador  sabrá 
mostrar  et  demandar  su  derecho  como  debe 
ante  aquellos  que  han  poderío  de  facer  la  jus- 
ticia dello. 


Romano ,  et  Civili,  posset  eligere  sibi  Regem,  qui 
eos  manu  regia  regat ,  seciindum  Bart.  in  suo  tract. 
fíe  ínsula,  supcr  parte  nuUius.  Si  lamen  cssct 
gens,  quaíviverel  dicto  jure  Civili ,  veluli  jure  islo 
Partilarum  Hispaniíe ,  non  posset  hoc  faceré  :  imo 
lalis  gerens  se  pro  magislralu  incideret  in  Legem 
Juliam  majestatis,  secundum  Bart. 
'  (o)  Jsi  como  á  padre.  Sic  ait  Ambr.  in  lib.  de 
Parad,  cap.  3.  quód  Justilia  mater  est  omniuni. 

(6)  iYon  pueden  vevir  bien.  Nam  in  creaturis  sino 
regimine  recta  non  potest  consistere  adminislralio. 
Videas  text.  in  cap.  ad  hoc,  89,  disíinct. 

LEX  ni. 

Juris  prsecepta  sunt,  honesté  vivere,  alterum 
non  laedere,  jus  suum  unicuique  Iribuere. 

TITULÜS  n.  DE  ACTORE. 
(1)  Movimiento,  Facit  ad  quoegtionemj  ut  (ota 


culpa  attribuatur  movenli  rixam ,  etaggressori ,  sic 
ut  ignoscatur  ei  qui  provocatus  voíuit  se  ulcisci ,  I. 
(]ui  cum  major  ih.  D.  de  bon.  libert.:  non  taraen 
ex  loto  parcitur  provócalo ,  ut  notat  Abb.  in  cap.  1. 
de  injur.  et  vide  notab.  consil.  Alexand.  1.  yol. 
consil.  76. 

(2)  Et  cómo  debe  catar.  Si  ad  hsec  omnia ,  quae 
in  isla  1.  ponuntur,  ante  libelli  conceptionem  at- 
tenderent  advocati ,  forte  tot  lites  non  moverentur : 
et  ego  eis  consulo ,  ut  híec  semper  considerent  ante 
molamlitem,  ut  parcatur  laboribus  partium,  et 
expensis ,  et  suse  consulant  conscientise :  et  etir.m 
consulo  parli,  ne  in  totum  credat  advocatis,  quia 
utdicitAng.  in  1.  terminato,  C.  de  fruct.  etUl. 
expen.  non  excilsabilur  á  condemnatione  expen'- 
sarum,  elsi  dicat,  quód  credidit  suis  advocatis  , 
quia  sunt  partíales,  1.  fin.  D.  de  test,  excusaretur 
tamen  secundum  eum ,  si  prius  babuerit  consilia 
virorum ,  ad  quorum  scientiam  et  fidem  ut  pluri- 
rauní  decurritur  :  et  ita  refert  se  vidisse  judicari. 


.# 


DEL  DEMANDADOR  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  HA  DE  CATAR. 
'   LEY  L  LEY  IL 
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Qué  cosa  es  demandador. 

Ley  1.  tit.  2.  lib.  4,  Recop. 

Demandador  derechurero  es  aquel  que 
face  demanda  en  juicio  para  alcanzar  de- 
recho, quierpor  razón  de  debda,  ó  de  tuerto 
que  ha  rescebido  en  el  tiempo  pasado  de  que 
non  hobo  justicia  (1),  ó  de  lo  quel  facen  en 
aquel  en  que  está ,  tomandol  ó  embargandol 
aquello  de  que  es  tenedor  ó  en  que  ha  algunt 
derecho.  Eso  mismo  decimos  de  lo  quél  tiene 
que  debe  haber  en  el  tiempo  que  es  por 
venir  (2)  de  quel  semeja  quel  facen  cosa  por 
que  adelante  le  puede  seer  embargado  ó  per- 
derlo todo. 


lEX  I. 

Actor  dicilur  agens  in  judicio  propter  debitura 
vel  damnum ,  vel  injuriam  de  tempore  prseterito , 
vel  de  prsesenli ,  vel  quod  speratur  in  futurum 
evenire.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  Jiobo  justicia.  "Vel  si  fuit  Justilia ,  adhuc 
non  excluditur  prsescriptione. 

(2)  En  el  tiempo  que  es  por  venir.  Nota  multum 
istam  legem ,  ex  qua  habes ,  quód  licét  tractus  fu- 
turi  temporis  non  spectent  ad  judicem ,  ut  inl.  non 
guemadmodum'S^.D.  dejiid.  si  tamen  de  prse- 
sentifit  aliquid,  per  quod  habens  jiis  de  futuro 
damnificatur,  seu  possit  damniíicari  in  tali  jure , 
potest  agere  de  prsesenli  ad  declarationem ,  et  con- 
servationem  talis  juris  de  futuro  ;  et  sic  habes  liic 
casum  illius  dubü ,  in  quo  laboravit  Rodericus 
Suarez ,  ut  patet  in  ejus  allegat,  ft.  an  filius  primo- 
genitus  vocatus  ad  majoriam  possit  in  vita  patris 
petere ,  ut  declaretur  bona  ad  se  titulo  majoria3 
pertinere  post  mortem  patris:  máxime  si  pater  dis- 
sipat  5  vel  alienat  bona  majorise :  qui  tamen  non  al- 
legat istam  1.  et  concord.  cum  hac  1.  1.  i7i  lege 
Aquilia,  si  deletum  hO.  D.  ad  leg.  Aquiliam.  Alias 
limilationes  -ad  dict.  1.  non  quemadmodum  vide 
ibiperglos.  Alberi.  Bald.  et  Doctores,  et  adde 
etiamad istam  1. 1. 1.  C.inqiiib.  causis colonicens. 
domin.  accus.  poss.  lib.  11.  et  ibi  Joan,  de  Plat. 

lEX  ir. 

Filíusfamilias  non  potest  agere  in  judicio  contra 
parentem  naturalem,  vel  adoptivum,  eum  in  po- 
testate  babentem ,  nisi  ex  castrensi ,  vel  quasi  cas- 
trensi  peculio  :  aut  si  unus  alteri  deneget  paren- 
lelam ,  vel  alimenta  :  vel  nisi  petat  propter  nimiam 
asperitatem  ,  vel  turpem  persuasionem  liber^ri  á 


Cómo  el  demandador  debe  catar  ó,  quien  face 
su  demanda. 

Ley  1 .  tit.  2.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  4.  tit.  2.  —  Ley  16» 
tit.  3.  lib.  4.  Recop. 

Demanda  queriendo  facer  un  home  á  otro 
en  juicio,  debe  catar  ante  que  la  comienze 
quién  es  aquel  contra  quien  la  face ,  ca  por 
aventura  tal  home  serie  contra  quien  non  la 
podrie  facer  sobre  todas  cosas  5  ca  si  fuese 
padre  ó  abuelo  que  lo  toviese  en  su  poderío, 
non  puede  mover  demanda  (4)  contra  él  por 
el  debdo  de  la  naturaleza  et  del  señorío  que 
ha  sobre  él ,  et  otrosí  porque  vive  con  él  de 
so  uno  :  et  eso  mismo  decimos  de  los  quees- 
todiesen  en  poder  de  los  que  los  hobiesen 
porfijado,  que  les  son  otrosí  como  en  logar 
de  padres.  Pero  razones  hí  ha  (2)  por  que 

patria  potestate  :  seu  si  parens  ejus  bona  adven- 
titia  dilapidet :  quia  si  major  est  filius ,  ipse  aget 
petetque  bona  :  vel  si  minor  sit ,  dato  curatore :  et 
parenti  egenti  de  fructibus  lalium  bonorum  minis- 
trabuntur  alimenta.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  puede  mover  demanda.  Concord.  1.  lis 
nulla  U.  D.  de  jud.  et  1.  11.  tit.  17.  Part.  U.  et  hsec 
lex  procedit  de  jure  isto;  de  jure  vero  Canónico 
bens  potest  secundum  glos,  in  cap.  fin,  de  jud. 
lib.  6.  in  verbo  regulariter,  de  quo  videas  per  Abb. 
in  cap.  non  est  vobis,  de  sponsal.  Et  probatur  hic 
in  ista  lege,  quod  si  pater  possidens  bona  majorise 
habeat  filium  in  potestate ,  qui  post  eum  est  voca- 
tus ad  majoriam ,  quód  si  pater  alienet  aliquam 
rera  majorise ,  quod  filius  statim  non  possit  agere 
ad  revocationem  alienationis :  quia  esset  indirecté 
agere  contra  patrem,  qui  teneretur  de  evictione  : 
ita  notanter  dicit  Paulus  de  Cast.  per  text.  ibi ,  in 
1.  filiusfamilias  iih.  %.  cum  pater  Ib.  D.  delegat. 
1 .  Super  quo  tu  latius  cogita ,  an  ex  aliquibus  con- 
siderationibus  possis  limitare :  utpoté  quód  cogatur 
pater  ad  emancipandum  eum ,  vel  ex  bis  quse  ha- 
bentur  in  1.  Imperator  bO.  D.  ad  Trebell.  vel  quód 
pater  cogatur  consentiré  filio  agenti,glos.  in  1. 
cum  á  matre,  C.  de  rei  vind.  Bald.  in  1.  fin.  §.  in 
co^putatione ,  col.  2.  vers.  primo  qucero,  C,  de 
jure  delib.  et  extende  islam  1.  etiam  si  agat  ex  jure 
sibi  cesso  per  alium,  ut  est  casus  in  1.  actiones  1. 
D.  de  act.  et  óblig.  secundum  unam  lectur.  et  est 
glos.  sing.  in  1.  si  primum,  $.  1.  D.  de  jur.  dot. 
secundum  Ángel,  et  Paul,  in  1.  lis  nidia,  D.  de  jud. 
et  sic  limitatur  quod  ibi  dicit  glos.,  quód  nomine 
alieno  alter  potest  agere  contra  alterum :  nam  pro- 
cedit ,  quando  agitur  ad  commodum  alienum ,  non 
proprium. 

(2)  Razones  hi  ha,  Adde  alium  casum  in  cap, 
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también  contra  el  abuelo  como  contra  el 
padre  natural  en  cuyo  poderío  estodiese, 
et  aun  contra  aquel  que  lo  hobiese  porfi- 
jado  podrie  el  que  estodiese  en  su  poder 
mover  demanda  en  juicio  sobre  cosas  que 
fuesen  suyas  quitamiente ,  asi  como  de  aque- 
llas ganancias  que  los  caballeros  facen  de 
las  soldadas  (3)  que  les  dan  sus  señores 
por  el  servicio  que  dellos  resciben ,  ó  de 
lo  que  ganan  en  guerra  por  razón  de  su 
trabajo.  Et  esto  fícieron  los  antiguos  por 
honra  de  la  caballería ,  et  porque  los  bo- 
rnes hobiesen  sabor  de  la  mantener  et  de 
non  olvidar  fecho  de  armas,  entendiendo 
que  sin  el  precio  et  la  honra  que  ende  han, 
que  les  vienen  dellas  pro  et  bien.  Eso  mesmo 
posieron  de  lo  que  los  maestros  ganan  en  las 
escuelas  (4)  por  los  saberes  que  muestran  á 
los  homes  que  les  facen  seer  mas  entendidos, 
de  que  viene  grant  pro  á  la  tierra  :  otro  tal 
pusieron  de  las  ganancias  que  facen  los 
jueces  (5)  et  los  escribanos  (6)  en  razón  de 
las  soldadas  que  ganan  en  las  cortes  de  los 
señores ,  ó  en  las  cibdades  ó  en  las  villas,  Et 
bien  asi  como  otorgaron  esto  á.las  ganancias 
que  facen  los  caballeros  por  honra  de  la  ca- 


ballería ct  porque  guerrean  contra  los  ene- 
migos ,  otrosi  tovieron  por  derecho  que  lo 
hobiesen  estos  oficiales  sobredichos ,  porque 
son  como  guerreros  (7)  et  contralladores  á 
los  que  embargan  la  justicia,  que  es  otra 
manera* de  muy  grant  guerra  que  usan  los 
homes  en  todo  tiempo.  Otro  tal  serie  si  acaes- 
ciese  contienda  entre  el  padre  et  el  fijo  (8), 
ó  el  abuelo  et  el  nieto  en  razón  de  su  linage , 
negando  el  uno  al  otro  el  parentesco  que  ho- 
biesen de  so  uno ,  ó  non  le  queriendo  dar  lo 
quel  fuere  menester  (9)  podiéndolo  facer.  Et 
aun  dixeron  mas  los  antiguos ,  que  si  alguno 
destos  fuese  tan  bravo  contra  el  que  to viese 
en  su  poderlo  (10)  quel  diese  tan  fuerte  vida 
que  la  noa  podiese  sofrir,  ó  le  consejase  ó  le 
diese  carrera  para  facer  alguna  maldat ,  que 
entonce  bien  podrie  mover  pleyto  contra  él 
para  amostrar  el  agraviamiento  quel  ficiese 
para  salir  de  su  poder  (11).  Otrosi  mandaron 
que  si  el  padre  ó  el  abuelo  que  toviese  en  su 
poderlo  al  fijo  ó  al  nieto  que  hobiese  habido 
alguna  cosa  de  otra  parte  et  non  por  razón 
de  ninguno  dellos  ,  que  si  gelo  desgas- 
tase (12)  ó  gelo  malmetiese ,  que  en  tal  razón 
como  esta  bien  podrie  el  que  estodiese  en 


non  est  vobis,  ubi  glos.  et  Doct.  despons.,  et  vide 
incap.  fin.  dejud.  lib.  6. 

(5)  De  las  soldadas.  ídem  erit  de  aritíis ,  et  alus 
rebus  donatis  filio  in  mililia  degenti,  1.  castrense 
11.  D.  de  castrens.  pecul. 

(4)  En  las  escuelas.  Nota  ex  isla  1.  personas ,  quai 
liabent  peculium  quasi  castrense ,  et  adde  1.  fin,  C. 
de  inoffic.  testam.  et  1.  7.  tit.  47.  Part.  U.  Et  in 
istis  legibus  videbis  etiam  de  patronis  causarum , 
et  mediéis ,  et  ómnibus  alus  qui  percipiunt  salaria 
publica  occasione  dignitatis,  beneficii,  vel  magis- 
terii :  non  tamen  inlelligas ,  secundum  Bald.  ibi , 
de  magistris  lapidum ,  licét  salaria  consequantur 
de  publico ,  quia  descendit  a  privatacausa :  et  etiam 
bodie  secundum  eum  salaria  advocatorum  sunt 
quasi  castrensia ,  licét  non  dentur  de  publico ,  quia 
successeruntlocoillorum,qu8eantiqHitusdabantur 
de  publico  :  et  idem  in  advocatis  tenet  Bald.  in  1. 
cum  oportet,  in  priuc.  coluran.  b.  C.  de  bonls  quce 
lib.  licét  Speculat.  dixerit,  tantum  esse  quasi  cas- 
trense, quodadvocatus  acquirit  de  salario  puLlico., 
ut  si  est  advocatus  fisci ,  vel  pauperum  :  et  adde 
1.  fori  k.  ubi  et  Bald.  C.  de  advocat.  dwers. 
judicior. 

(b)  Los  jueces.  ídem  de  eo ,  quod  eis  donatur 
causa  eundi  per  officia.  Bart.  in  1.  si  mulier,  ff.  de 
castrensi  pecul. 

(6)  Los  escribanos.  An  procedat  tantum  in  sala- 
riis,  quse  consequuntur  de  publico?  isla  lex  facit 
(juod  sic,  cura  dicit :  de  las  soldadas ,  etc.  et  idem 


tenet  Bal.  in  1.  cum  oportet,  in  principio,  colum. 
5.  C.  de  bonis  quce  liberis. 

(i)  Porque  son  como  guerreros.  Addel.  advocali 
ili.  C.  de  ad^^ocat.  divers.  judicior. 

(8)  Entre  el  padre  et  el  fijo.  Adde  1.  ft.  C.  de 
patria  potestate,  et  Glos.  in  1.  lis  nulla,  ff.  de  ju~ 
diciis. 

(9)  Quel  fuere  menester.  L.  si  quis  á  liberis  b.  i.'i 
princip.  ff.  de  líber,  agnosc.  et  Glos.  in  dict.  I.  lis 
nulla. 

(10)  Tovies^  en  su  poderlo.  L.  fin.  ff.  si  aparente 
quis  fuerit  manum. 

(11)  Para  salir  de  supoder.  Facit  ad  ca  quae  dixi 
in  1.  22.  tit.  13.  Parlit.  2.  et  adde  ad  islam  legcm 
1.  eleganter  'iU.  $.  fin.  ff.  de  pignorat.  act.  ex  qua 
Paulus  de  Cast.  ibi  arguit  contra  illos,  qui  habent 
castra  in  feudum  ab  Ecclesia  Romana,  vel  ab  Im- 
perio, si  inhoncsté  ct  malo  tractant  subditos,  ac- 
cipiendo  uxores ,  vel  filias  eorum ,  qui  cadunt  per 
senlentiam  á  jure  feudi :  ad  quod  etiam  bené  facit 
ista  lex;  et  vide  quae  dixi  in  dict.  1.  22. 

(12)  Que  si  gelo  desgastase.  Sive  fraude,  sive 
culpa,  ut  in  I.  fin.  C.  de  sentent.  pass.  et  restit.  et 
tenet  Bart.  contra  Glos.  ibi  in  I.  Imperator  50.  ff. 
ad  Trebell.  Et  quid  si  alienet  immot)ilia?  an  pro- 
cedat hsec  lex,  cum  filio  poterit  esse  consultum, 
vindicando  ea?  Bar.  in  dict.  1.  Imperator  tenet, 
quod  tune  non  procedat  dict.  1.  Imperator,  et  Iia- 
bebit  locum  1.  fin. |.  hoc  procul  dubio ,  C.  de  bo7iis 
quce  lib.  etc.  etl.  1.  C.  de  bonis  matern.  etc.  quod 
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poder  del  otro  seyendo  de  edat  demandarle 
cii  juicio  (d3)  qucl  entregue  de  aquellos  sus 
bienes  :  et  si  non  hobiese  edat  complida ,  debe 
el  juez  ante  quien  acaesciere  este  plcyto  es- 
coger bornes  buenos  et  sin  sospecha,  et 
darles  en  guarda  aquellos  bienes.  Pero  si  el 
padre  ó  el  abuelo  fuere  menguado ,  débenle 
dar  de  las  rentas  ó  de  los  frutos  de  estos 
bienes  lo  que  le  fuere  meester  (44)  para  en 
su  vida,  et  lo  al  guardarlo  para  aquellos 
cuyo  es ,  de  guisa  que  gelo  non  enagenen 
nin  gelo  malmetan,  mas  que  les  finque  en 
salvo  para  acorrerse  dello  asi  como  de  lo 
suyo  quando  les  fuere  meester. 

LEY  III. 

Sobre  quáles  cosas  pueden  los  fijos  ó  los  nietos 
mover  demanda  en  juicio  á  sus  padres  ó  á 
sus  abuelos  después  que  son  salidos  de  su 
poder. 

Ley  9.  tit.  i.  lib.  5.  Recop. 

Salen  á  las  vegadas  los  fijos  et  los  nietos  de 
poderio  de  sus  padres  et  de  sus  abuelos  asi 
como  mostramos  en  el  título  que  fabla  en 
esta  razón  :  et  después  que  son  salidos  de  su 
poder  si  alguna  demanda  han  estos  mismos 
contra  aquellos  en  cuyo  poderio  ante  eran, 
bien  gelo  pueden  demandar  entonce  en 
juicio,  pero  en  esta  manera,  que  ante  que 
los  emplacen  muestren  su  querella  al  jud- 


gador  del  logar  demandando!  que  les  otor- 
gue (1)  que  los  puedan  emplazar,  et  el  juez 
débelo  facer  (2),  fueras  ende  si  entendiere 
que  la  demanda  era  tal  deque  podiese  nascer 
muerte  ó  perdimiento  de  miembro  óenlama- 
miento  (3)  a  aquellos  sus  mayorales  á  ([uien 
quieren  emplazar  ;  ca  tal  demanda  como  esta 
non  les  debe  seer  otorgada  que  la  puedan 
facer.  Et  esto  por  dos  razones  :  la  una  porque 
non  guardarían  á  sus  mayorales  aquella 
honra  et  aquella  obediencia  que  natural- 
mente eran  temidos  de  les  guardar  faciendo 
tal  demanda  contra  ellos ,  la  otra  por  el  li- 
nage  que  han  con  ellos  5  ca  si  acaesciese  que 
por  la  su  demanda  hobiesen  á  rescebir  al- 
guno destos  males  sobredichos,  habrienmuy 
grant  deshonra  en  ello  aquellos  por  cuya  de- 
manda les  aviniese.  Pero  si  grant  tuerto  (4) 
ademas  les  ficiesen  en  sus  cuerpos  ó  en  lo 
suyo ,  por  tal  razón  como  esta  bien  podrien 
demandar  en  juicio  que  gelo  endereszasen , 
porque  hobiesen  emienda  dello  en  manera 
que  non  rescibiesen  (5)  daño  en  las  personas, 
nin  deshonra  nin  denuesto.  Et  todas  estas 
cosas  sobredichas  son  tenudos  de  guardar 
aquellos  que  hobiesen  seido  cativos  et  des- 
pués aforrados  (6)  quando  quisieren  mover 
pleyto  ó  demanda  contra  aquellos  que  los 
aforraron  :  ca  derecho  es  et  muy  guisada 
cosa  que»siempre  haya  muy  grant  reverencia 
el  home  á  su  señor  que  lo  sacó  de  premia  et 
de  servidumbre  et  le  tornó  á  libertad  ^  ca  los 


est  limitandum  secundum  Paul,  de  Cast.  ibi  in  fin. 
nisi  alienaret  ¡mmobilia  in  potentiorem ,  á  quo  non 
ita  de  facilí  íilius  posset  vendicare  :  vel  alienalio 
fit  in  personas ,  quae  bona  essent  deterioraturse  : 
vel  nisi  conslaret  de  manifestó  dolo  patris  :  et  sic 
procedit  Glos.  quas  ibi  boc  voluit,  et  idem  tenet  ibi 
Alexand.  de  Iniola. 

(15)  Demandarle  en  juicio.  Viáe  1.  Imperator 
CO.'  ff.  ad  Trebel.  et  in  authent.  ut  liceat  maíri  et 
ai'ix,  inprinc.  collai.  8.  Glos.  in  dicta  1.  lis  nidia. 

(ih)  Lo  que  le  fuere  meester.  Exr  ista  1.  patet, 
quód  in  casu,  in  quo  auferlur  patri  adminislratio 
bonorum  adventiliorum  filii  propter  dilapidatio- 
nem ,  non  reservatur  patri  ususlructus ,  prout  d¡- 
cebat  Joan.  And.  in  addit.  ad  Speculat.  in  tit.  de 
dot.  restituend.  in  addit.  íin.  sed  reservantur  tan- 
tum  alimenta,  ut  tenet  Paul,  in  1.  Imperator.  f[.  ad 
Trebel. 

LEX   III. 

Filiusfamilias  a  patria  potestate  liberalus,  venia 
pelita  á  judice ,  agere  potcst  contra  parentem ;  nisi 
in  fado  ex  quo  posset  imponi  parenli  morlis  poena , 
vel  mulilationis  membri ,  vel  inlami»  :  quo  tamen 


casu ,  si  magnam  injuriam  in  persona ,  vel  in  rebu3 
patiatur,  agere  potest  actione  in  factum  ad  emen- 
dara ;  non  vero  criminaliter  ad  poenam  :  et  idem  in 
liberto  contra  patronum.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  les  otorgue.  Concord.  \.fi.$.  prcetor  ait, 
ff.  de  injus  vocand.  et  1.  5.  C.  eod. 

(2)  Et  el  juez  débelo  facer.  Concord.  1.  sed  si  hac 
lege  10.  f .  prmtor  ait  12.  ff.  de  injus  voc. 

(3)  O  enfamamiento.  Etiam  si  induceret  infa- 
miam  facti  tantum  apud  bonos  viros ,  ut  declarat 
Glos.  in  dict.  1.  sed  si  hac,  $.  ¡^rwtor  ait,  ff.  de  in 
jiis  vacando. 

(U)  Pero  si  grant  tuerto.  Secus,  si  levis  esset 
injülMa ;  ut  /7".  de  injur.  1.  prcetor  edixit  7.  §.  pr(e- 
terea  2.  Glos.  in  dict.  1.  sed  si  hac,  $.  praHor  ait. 

(5)  En  manera  que  non  rescibiesen.  Et  sic  etiam 
si  prosequatur  suam  vel  suorum  injuriam,  non 
potest  patrem  acensare  criminaliter  :  et  idem  ha- 
betur  in  1.  hi  tamen  11.  ubi  Glos.  1.  ff.  de  accu- 
satione. 

(6)  Aforrados.  Concord.  1.  U.  §.  Prcetor  ait,  ff. 
de  in  jusvoc.  et  1.  íin.  C.  c¡ui  accus.  non  poss.  et 
adde  1. 1.  et  ibi  Bar.  ff.  dejare  patronat. 
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antiguos  por  tanto  lo  juagaron  (7)  como  si  le 
feciese  home  de  nuevo. 

LEY   IV. 

Sobre  quáles  pleytos  puede  mover  demanda  en 
juicio  un  hermano  contra  otro  et  sobre  quáles 
non. 

Hermano  (4)  contra  hermano  non  puede 
facer  demanda  en  juicio  sobre  cosa  por  que 
debiese  rescebir  muerte,  ó  perdimiento  de 
miembro  ó  seer  echado  de  la  tierra  (2),  fue- 
ras ende  si  lo  ficiese  por  fecho  que  tanxiese  á 
él  mismo,  asi  como  si  el  otro  se  trabajase  de 
lo  matar  por  sí  ó  por  otri,  ó  de  facerle  perder 
miembro ,  ó  de  otra  cosa  que  se  le  tornase 
en  deshonra  muy  grande,  ó  si  lo  quisiese 
desheredar  sin  derecho,  ó  por  muerte  de  se- 
ñor (3)  que  lo  hobiese  muerto  á  traycion  non 
habiendo  otri  que  lo  demandase,  ó  por  fecho 
de  otra  traycion  muy  grande  que  tanxiese  al 
rey  ó  al  regno. 


LEY  V. 


Sobre  qué  cosas  puede  mover  demanda  el  ma- 
rido contra  su  muger  et  la  muger  contra  su 
marido. 

Ley  27.  tit.  3.  lib.  6.  Recop.—  Ley  4.  tit.  5.  lib.  S.  Rec. 
—  Ley  3.  tit.  9.  lib.  5.  Recop.  —  Ley  6.  idem. 

Marido  et  muger  son  una  compaña  (1)  que 
ayuntó  nuestro  señor  Dios ,  entre  quien  debe 
seer  siempre  muy  verdadero  amor  et  grant 
avenencia  :  et  por  ende  tovieron  por  bien  los 
sabios  antiguos  que  los  maridos  usasen  de 
los  bienes  de  sus  mugeres  et  se  acorriesen 
dellos  do  les  fuese  meester  ;  et  otrosí  que  go- 
bernasen á  ellas  et  que  les  diesen  lo  que  les 
conviniese  segunt  el  poderío  et  la  riqueza  que 
hobiesen  :  et  maguer  acaescíese  que  el  uno 
tomase  de  las  cosas  del  otro,  que  aquel  á 
quien  fuesen  tomadas  nol  podiese  facer  de- 
manda al  otro  por  ellas  en  juicio  como  por 
razón  de  furto  nin  él  nin  sus  herederos  (2), 


(7)  Por  iaiito  lo  ¡Melgaron.  Ilabetur  cnim  servus 
pro  morluo.  Vide  1.  seiyituteni  209.  ff.  de  regid, 
jur.  et  iii  authent.  de  mipt.  $.  si  vero  decreímn, 
collat.  li. 

LEX   IV. 

Frater  non  agit  contra  fratreni  in  liis,  qníe  úí 
cjus  niortcm,  cxilium,  vel  mutilalioneni  menibri 
redundant;  nisi  frater  fratri  ad  morlem,  yol  mera- 
bri  mutilationem  fuerit  insidiatus,  vel  propter 
magnam  injuriam;  et  nisi  agat  pro  niorte  domini 
proditorio  interfccli,  cum  non  sit  alins  qui  aceu- 
set,  vel  príetexlu  proditionis  co.Timissse  contra 
Regem ,  vel  Regnum.  IIoc  dicit. 

(i)  Hermano.  Concordat  1.  si  magnum  13.  et  1. 
fropler  insidias  ik.  et  in  1.  si  sororem  18.  C.  qui 
accus.  non  poss.  et  procedet  etiam  in  fratre  natu- 
rali  lantum.  Salió,  in  dict.  1.  si  magnum ,  ti  Ángel. 
in  tract.  malefic.  in  parle,  necnon  ad  querelam, 
col.  6.  Et  quid  si  essent  socii  socictatis  lioneslae? 
Ang.  dicit  idem  quod  in  fratre  naturali,  quia  vi- 
dentur  liabere  fraternitatem ,  ut  in  1.  venmi  63.  ff. 
pro  socio;  sed  Salicet.  ibi  tenet  contrarium  ,  quod 
credo  verius  :  affinis  tamen  bené  accusat  afíinem , 
ut  not.  Specul.  in  tit.  de  accusatore,  col.  7.  ','ers. 
ilem  quod  est  frater. 

(2)  De  la  tierra.  Ita  quod  amitteret  civitatem,  ut 
in  1.  2.  ff.  de  public.j lidie,  nam  requirelur,  quod 
crimen  sit  capitale ,  ut  in  dict.  1.  si  magnum,  et  ibi 
Glos. 

(o)  Por  muerte  de  señor.  Istud  est  argumento 
1.  penult.  C.  qui  accus.  non  poss.  quaí  lamen  lex 
tanlum  disponil  in  crimine  lajsüc  majestatis  ,  quod 
crimen  non  committitur,  nisi  contra  Principem  non 


recognoscentem  superiorem ,  ut  tradit  Joan.  Faber 
in  prooem.  Instit.  in  princ.  et  Socinus  late  consil. 
275.  vol.  2.  unde  videtur  dicendum  in  hoc  islam 
legem  extendere  dispositionem  juris  communis. 
Adverte  tamen,  quod  ista  lex  nonloquitur,  quando 
occidit  proditorié  dominum  ipsius  occidentis,  sed 
quando  occidit  dominum  fratris ,  qui  vult  accu- 
sare  :  quod  patet  ibi ,  cum  dicit :  que  lo  hobiese 
muerto  :  et  ¡n  hoc  ista  lex  est  singularis ,  et  limi- 
tans  jus  commune  cum  hoc  temperamento ,  si  non 
cssetalius,  qui  accusaret,  ut  hic  dicitur.  Sed  de 
quo  domino  hsec  lex  inteJligatur,  videtur  quod  in- 
tclligatur  de  domino  habente  aliquam  superiori- 
talera ,  et  prseeminentiam  secundum  modos  domi- 
nii  traditos  in  1.  secunda,  tit.  23.  Part.  h.  nam 
debet  intelligi  secundum  subject^m  materiam ,  ut 
tradit  Alexand.  consil.  129.  volum.  2. 


Maritus,  vel  hieres  ejus  non  agit  contra  uxorem, 
vel  é  contra  uxor  contra  maritiim,  actione  furti  ob 
res  amólas ;  possunt  tamen  cilra  infamiam  petere 
damni  resartionem  :  noque  durante  matrimonio 
polest  unus  intentare  contra  alium  petitionem ,  ex 
qua  i  famia,  aul  poena  corporalis  sequi  possit,  nisi 
propter  adullerium  vel  prodilionem.  Hoc  dicit. 

(1)  Compaña.  Concordat  1.  i.  ff.  reruní  aniota- 
rmn :  est  cnim  uxor  socia  divinae  et  humanje  do- 
mus,  1.  ad\'ersus  h.  H.  de  crimine  expil.  hceredit. 
et  vide  Specul.  in  tit.  de  adore,  col.  7.  versic.  item 
vir  et  uxor. 

(2)  Nin  sus  herederos.  Concordat  1.  ad^ersus  4, 
C.  de  crimine  expil.  hi^redit. 
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mas  tovieron  por  derecho  quel  podiese  de- 
mandar que  le  tornase  aquello  que  le  liabia 
tomado  sin  razón  de  lo  suyo ,  ó  quel  feciese 
emienda  de  otro  grant  tuerto  ó  daño  si  lo 
hobiese  rescebido  el  uno  del  otro.  Et  otras 
demandas  non  se  deben  mover  de  que  les 
nasciese  denuesto  (3)  ó  mala  fama ,  ó  porque 
hobiesen  de  rescebir  pena  (4)  de  justicia  en 
los  cuerpos  en  quanto  durare  el  matrimonio, 
fueras  ende  si  fuese  en  razón  de  adulterio  (5), 
ó  sobre  traycion  (6)  que  alguno  dellos  íiciese 
ó  quisiese  facer  contra  el  otro ,  ó  contra  su 
señor  el  rey  ó  al  regno ;  ca  tales  cosas  quando 
acaesciesen  bien  se  pueden  demandar  en 
juicio  para  haber  derecho. 


(5)  Denuesto,  Vide  1.  nam  in  honorem  %.  ff.  re- 
riim  amotarum. 

(4)  Rescebir  pena.  Nota  isíam  legem ,  nam  ex  ea 
declaratur  multum  ista  materia ,  nam  de  jure  com- 
muni  non  ita  erat  expressum  :  et  sic  etiam  in  ca- 
sibus  in  quibus  mulier  admiltitur  ad  accusandum, 
de  qiiibrfs  per  Glos.  in  1.  qui  acensare,  ff.  de  accu- 
sation.  etc.  etperSpecul.tit.  de  accusatore,  versic. 
iteni  quod  est  midier,  non  procedet ,  si  accusct 
maritum ,  vel  raaritus  iixorem.  Cave  ergo  ne  te  de- 
cipiat  dictum  Bar.  in  L  respiciendimi,  $.  furia ,  ff. 
depoenis;  dum  ponit  uxorem,  sive  personas  do- 
mesticas, et  postea  limitat,  nisi  furtum  sitmag- 
num :  nam  intelligas  in  alus  domesticis ,  non  in 
uxore,  quse  etiam  pro  magno  furto  non  potest  ac-' 
cusari ,  constante  matrimonio ,  criminaliter. 

(b)  Adulterio.  Intellige  ut  in  1. 1.  per  Glos.  C.  de 
adulteras. 

(6)  Sobre  traycion.  L.  in  qiiwstionibus  8.  ff.  ad 
Leg.  Jul.  majestat. 

LEX  VI. 

Famulus  non  potest  accusare  dominum  príesen- 
tem ,  vel  prseteritum  super  laclo  morlis ,  vel  mem- 
bri  mutilationis ,  vel  infamiíe ,  aut  bonoruní  perdi- 
tionis,  ex  quo  pauper  efíiceretur;  et  si  de  fado 
agat,  poena  mortis  punitur,  et  accusatio  non  Icnet, 
-nisi  fiat  ob  proditionem  commissam  contra Regem, 
vel  Regnum,  vel  Regis  coUaterales,  quam  revelare 
teneíur.  Hoc  dicit. 

(1)  Servientes.  Adde  1.  fin.  et  ibi  Joan,  de  Plat. 
C.  de  delatoribus,  lib.  10.  et  ibi  quid  de  subdito 
aecusante  dominum. 

(2)  Que  vivan  á  su  bienfecho.  Nota ,  quod  fami- 
liaris  dicitur,  etsi  detur  sibi  cerlum  salarium,  vel 
non  detur:  adde  Glos.  in  cap.  in  lillerís,  de  testib. 
et  x\ngel.  in  tractat.  malefic.  in  parte,  necnon  ad 
querelam,  col.  7. 

(3)  Contra  aquel.  Quid  in  casu  contrario ,  an 


LEY    VI. 


Sobre  qnáles  pleyíos  pueden  mover  los  criados 
et  los  servientes  demanda  contra  los  señores 
con  quien  viven  ó  vivieron ,  et  en  quáles  non. 

Servientes  (d)  nin  criados  que  home  tenga 
en  su  casa  que  vivan  á  su  bienfecho  (2)  ó  por 
soldada  que  del  tomen ,  non  puede  ninguno 
dellos  mover  demanda  contra  aquel  (3)  con 
quien  vive  ó  vivió  (4)  enante  sobre  cosa  de 
quel  podiese  venir  muerte ,  ó  perdimiento  de 
miembro  (5)  ó  de  su  fama  ó  de  grant  pérdida 
de  su  haber  atanto  que  hobiese  de  fincar  po- 
bre si  lo  perdiese.  Et  si  alguno  dellos  tal  de- 
manda moviese  contra  qualquier  de  los  que 
desuso  deximos  como  en  manera  de  acusa- 
ción (6),  non  le  debe  seer  cabida  et  demás 

dominus  possit  accusare  familiarem  sine  poena? 
Specu!.  in  dict.  vers.  item  quod  est  liberíus,  sub 
verbo  forte,  voluit,  quod  non  possit,  et  quod  sit 
Ídem  quod  disponitur  in  famulis  circa  dóminos , 
quod  non  credo  :  nec  jure  probatur  dictum  Specu- 
latoris. 

(h)  O  vivió.  Approbat  quod  not.  Specul.  tit.  de 
accusatore,  col.  12.  versie.  item  quod  estlibertus. 

(5)  O  x>erdimiento  de  miembro.  Determinatur 
hic  varíelas  opinionis  Glos.  in  1.  fin.  C.  de  delator. 
lib.  10.  et  1.  fin.  C.  qui  accus.  nonposs.  ut  sit  poena 
mortis ,  si  íamiliaris  accuset  dominum  de  delicio , 
quo  vita ,  aut  fama ,  aut  status  perditur,  aut  bona, 
seu  talis  pars  ut  pauper  remaneat.  Quid  tamen  si 
esset  alia  pa3na,  ut  relegationis ,  quse  non  adimit 
civitatem,libertatem,  nec  bona,  nisi  aliud  expressé 
diceretur?  tune  poena  metalli  imponeretur  per  1. 1, 
|.  cum  patro7ius  10.  ff.  de  offic.  prcefect.  urb.  Et 
quid  si  non  adimeret  bona,  nec  majorem  parlem , 
et  tamen  ageretur  ad  ademptionem  bonorum  ?  tune 
puniretur  extra  ordinení ,  secundum  Salicet.  qiiem 
vide  in  1.  penult.  C.  qui  accus.  non  poss.  Salicet. 
tamen  loquitur  quando  agitur  de  confiscationc  bo- 
norum, vel  quotíe^  quod  hic  deciditur :  undc  ellam 
tune  esset  poena  mortis,  licét  non  agerelur  de 
adcmptione  capitis,  vel  status,  per  istam  legem  : 
et  si  esset  accusatio  de  minori  parte  bonorum ,  tali 
per  quam  non  depauperaretur,  tune  non  puniretur 
in  aliquo ,  á  contrario  sensu  hujus  legis  :  et  Salic. 
loquiWir  attentis  verbis  dict.  1.  penult.  ubi  non  po- 
nitur  alternativa,  vel  quse  tamen  hic  ponitur;  et 
non  est  necessaria  distinclio  Saliceti. 

(6)  En  manera  de  acusación.  Hoc  ideo  dicit, 
quia  si  prosequerentur  suam,  vel  suorum  inju- 
riam ,  non  haberet  locum  poena  istius  leg.  secun- 
dum Cynum,  Ángel,  et  Salic.  in  dict.  1.  penult.  et 
vult  ista  lex  in  hoc  verbo  :  quod  limitat  Alber.  in 
1.  fin.  C.  qui  accusare  non  x>oss.  si  atrocem  inju- 
riara patianlur.  Tu  vide  1.  %.  tit.  1,  Partit.  7, 
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debe  morir  por  ello ,  fueras  ende  si  lo  ficiese 
por  descobrir  traycion  (7)  que  tanxiese  al  rey 
ó  al  regno ,  ó  á  alguna  (8)  de  las  otras  perso- 
nas que  son  ayuntadas  á  él  por  que  podiese 
caer  en  pena  de  traycion  si  lo  non  dixese  :  et 
esto  es  porque  maguer  son  tenudos  á  los  se- 
ñores con  quien  viven  por  razón  del  bienfe- 
cho que  resciben  dellos  ,  mayormente  lo 
deben  seer  al  rey,  que  es  señor  natural  tam- 
bién de  aquellos  con  quien  viven  como  dellos 
mismos  :  et  otrosi  al  regno  por  la  naturaleza, 
et  el  bienfecho  que  resciben  del  también  ellos 
como  sus  señores. 

LEY  VIL 

En  qué  manera  pueden  mover  demanda  contra 
el  jijo  ó  el  nieto  que  está  en  poder  de  su  padre 
ó  de  su  abuelo. 

Auto  1.  tit.  6.  lib.  3.  Rccop.  n.  lá. 

Contra  el  fijo  ó  el  nieto  que  eslodiese  en 
poder  de  su  padre  ó  de  su  abuolo ,  habiendo 
alguno  á  facer  demanda  en  juicio  M),  aper- 
cebido  debe  seer  el  que  la  quiere  comenzar 


que  la  faga  estando  delante  aquel  quel  tiene 
en  su  poder,  ca  de  otra  guisa  non  gela  podria 
facer  con  derecho.  Pero  si  el  que  le  toviese 
en  guarda  non  fuese  en  la  tierra ,  debe  el 
querelloso  pedir  al  juez  del  logar  onde  qui- 
siere facer  la  demanda ,  que  dé  aígunt  home 
que  tome  en  guarda  á  aquel  á  quien  quier 
demandar  quanto  en  aquel  pleyto,  etque  sea 
como  su  personero  en  él :  et  el  juez  débegelo 
dar,  et  estonce  este  quel  quiere  demandar 
puede  facer  su  demanda  seguramente.  Eso 
mismo  decimos  que  debe  seer  guardado 
quando  aquellos  que  deximos  que  están  en 
poder  ageno  quieren  comenzar  alguna  de- 
manda contra  otros  en  juicio  ^  ca  si  aquel  que 
tiene  en  su  poderlo  alguno  dellos  non  fuese 
en  la  tierra  do  quiere  facer  la  demanda,  el 
fijo  ó  el  nieto  la  puede  por  sí  mismo  facer 
seyendo  mayor  de  veinte  et  cinco  años;  mas 
si  fuese  menor  (2),  el  juez  del  logar  le  debe 
dar  alguno  que  sea  su  guardador  en  aquel 
pleyto  et  quel  ayude  de  manera  que  non  res- 
ciba  engaño  en  él  :  et  desta  guisa  puede  facer 
su  demanda  maguer  non  esté  delante  aquel 
en  cuyo  poderlo  está. 


(7,  S¿  lo  ficiese  por  descobrir  traycion.  Ídem  si 
accusarct  de  crimine  ha;res¡3.  Saliccl.  in  dicl.  \. 
ponult. 

(H)  Oá  algima.Tiáe  Partit.  2.  tit.  Vi.  et  lo.  per 
lotum. 


Si  quis  velit  agcre  contra  filiumfamilias,  agat 
pracsente  illo,  sub  cujus  polcstale  est;  vel  co  ab- 
senté, polal  sibi  dari  curatorcm  ¡n  lile  illa  :  ilem 
liliusfamilias  majoráo.  annis  agcre  pulesf,  absenté 
patre ,  contra  alium  :  el  si  minor  sit ,  dabilur  eliam 
curalor.  Hoc  dicit. 

(1)  Demanda  en  juicio.  Non  inlelligas  si  agat 
supor  caslrensibus  ,  vel  quasi  castrensibus  :  quia 
in  bis  non  requirctur  patris  consensos  ,  si  ve  agat, 
sive  conveniatur  filins,  1.  2.  ff.  ad  Macedonianum. 
Kec  ctiam  inlelligas  de  peculio  profectilio,  quod 
indislincte  esl  patris ,  et  ipse  pater  agit  et  conveni- 
lur,  1.  cum  oportet  0.  C.  de  bonis  quoe  liberis.  Nec 
eliam  inlelligas  de  peculio  advenlilio,  in  quo  pater 
liabel  usumfructum  :  quia  ipse  pater  agit,  &i  con- 
vcnitur,  1.  cum  non  solum  8.  §.  ubi  autem  volun- 
tas, C.  de  bonis  quce  liberis,  etc.  Restat  ergo,  quod 
debet  inlelligi  in  alus  casibus,  scilicet,  quando 
patri  non  acquiritur  ususfruclus ,  quia  non  potest 
acquiri ,  ut  in  authent.  excipitur,  eod.  tit.  aut  quia 
pater  repudiavit  usumfructum ;  quo  casu  requirc- 
tur consensus  patris,  ad  integrandam  personam 


fdii ,  ralione  patrioe  potcstaüs,  sccundum  Glos.  ín 
d0:t.  1.  cum  non  solum  8.  §.  necessilatem ,  quse 
approbalur  hic ,  et  eliam  in  cap.  fin.  dejiul.  lib.  G. 
in  fiiu  An  autem  procedat  ista  lex  in  alus  casibus, 
in  quibus  de  jure  veteri  ff.  filiusfamilias  polcrat 
conveniri  sine  consensu  patris ,  ut  per  islam  leg. 
requiratur  eliam  in  istis  casibus  consensus  palris? 
dubium  est :  quia  in  islis  filius  habebat  legilimam 
personam,  quia  lanquam  reus  poterat  obligari, 
conveniri,  et  condemnari  ex  omni  causa  sine  pa- 
tris consensu,  prselerquam  in  mutuo,  el  in  voto, 
1.  filiusfamil.  53.  ff.  de  aclion.  et  oblig.  I.  noxali 
59.  cum  duabus  scqucntibus ,  ff.  de  noxal.  Videtur 
dicendum,  quod  per  islam  leg.  requiralur,  quod 
inlervenial  consensus  palris  in  ómnibus  illis ,  in 
quibus  filius  potest  conveniri,  cum  indislincte  lo- 
qualur  :  quod  fácil  pro  nolatis  per  Glos.  in  dict.  1. 
cum  non  solum,  $.  necessilatem,  el  contra  id  quod 
ibi  dixil  Bart.  el  in  1.  quoliens  oh.  ff.  de  noxal.  et 
adde  1.  penull.  lit.  17.  Part.  H. 

(2)  Mas  si  fuese  menor.  Vull  isla  lex,  quod  sí 
pater  esset  prsesens,  sufficerct  ejus  auctor¡las,lic>t 
filius  essel  minor;  licét  conlrarium  tencl  Specul. 
lit.  de  adore,  col.  6.  dicens,  quod  adliuc  debet 
sibi  dari  curalor,  quod  non  credo  verum.  El  an.ín 
illis,  in  quibus  minor  potest  agere  sine  curatore, 
ul  quando  agitur  de  momentánea  possessione,  re- 
quiralur palris  auclorilas ,  vide  Alberi.  quod  non, 
in  dict.  §.  necessilatem ,  col.  4. 
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LEY  vm. 

Sobre  qué  cosas  puede  el  sjBñor  demandar  en 
juicio  á  su  siervo,  ó  el  siervo  á  él. 

Ley  16.  tit.  di .  lib.  H.  Recop. 

Querella  habiendo  el  señor  de  su  siervo 
nol  puede  demandar  enjuicio,  mas  debe  to- 
mar derecho  del  castigaudol  (1)  de  palabras 
ó  de  feridas  de  manera  que  non  le  mate  nin 
le  lisie.  Mas  si  aquel  siervo  fuere  de  otri  bien 
puede  demandar  á  su  señor  por  razón  del ,  et 
él  es  tenudo  de  responder  •,  ca  según  t  derecho 
el  siervo  (2)  non  puede  estar  en  juicio  por  sí 
mismo ,  porque  es  en  poder  de  otri  et  non  en 
el  suyo ,  et  demás  porque  su  señor  es  cabeza 
del.  Pero  cosas  hi  ha  señaladas  (3)  en  que  lo 
podrie  facer,  asi  como  quando  alguno  feciese 
testamento  én  que  mandase  á  alguno  que 
aforrase  algunt  su  siervo ,  et  aquel  á  quien  lo 
mandase  escondiese  engañosamente  la  carta 
del  testamento  en  que  le  era  otorgado  que  le 
aforrasen ;  ca  en  tal  razón  como  esta  bien 
puede  el  siervo  facer  demanda  en  juicio  con- 
tra qualquier  que  lo  toviese.  Otrosi  decimos 
que  si  algunt  siervo  hobiese  dineros  que  non 
fuesen  de  su  señor,  mas  que  los  hobiese  ha- 
bido de  otra  parte  et  los  diese  á  alguno  en 
guarda  fiándose  del ,  sobre  tal  pleyto  que  lo 
comprase  de  aquel  cuyo  era  et  después  que 
lo  aforrase,  si  este  atal  después  que  hobiese 


rescebido  los  dinerps  non  lo  quisiese  com- 
prar, ó  habiéndolo  comprado  non  lo  quisiese 
aforrar,  decimos  que  sobre  tal  razón  como 
esta  bien  puede  estar  en  juicio  el  siervo  et 
pedir  al  juez  que  faga  al  otro  guardar  la  pos- 
tura que  con  él  puso.  Eso  mismo  serie  si  el 
siervo  pusiese  con  alguno  que  lo  comprase 
de  su  señor  sobre  tal  pleyto  que  lo  aforrase 
después  quel  hobiese  pagado  los  dineros  quél 
diera  por  él,  si  después  desta  postura  ha- 
biéndolo comprado  non  quisiese  rescebir  los. 
dineros  para  aforrarlo,  ó  habiéndolos  resce- 
bidos  non  le  quisiese  facer  libre  asi  cojno  corn 
él  hobiese  puesto. 

LEY  IX. 

Cómo  el  siervo  puede  facer  demanda  en  juicio 
sobre  las  cosas  que  (oviesc  de  su  señor  quan- 
do gelas  embargasen. 

Ley  16  tit.  H.iib.  S.  Recop. 

Viña ,  ó  casa  (1),  ó  heredamiento  ó  alguna 
otra  cosa  que  toviese  el  siervo  por  su  señor, 
si  otri  gela  embargase  ó  le  desapoderase  (2) 
della  non  seyendo  el  señor  en  aquel  logar 
por  que  podiese  amparar  su  derecho,  estonce 
bien  podrie  el  siervo  facer  demanda  en  juicio 
contra  aquel  que  lo  ficiese.  Otrosi  quando 
acaesciese  que  matasen  á  su  señor  (3),  et  los 
parientes  del  nin  otri  non  quisiesen  demandar 


LEX  VÍII. 

Domirílis  non  agit  in  judicio  contra  servuní ;  sed 
per  se  ipsurn  vindictain  de  eo  sumit  cítra  morteni 
vel  membri  laesionem  :  contra  servum  tamcn  alie- 
num  recté  quis  agit  contra  dominum  ejus.  ítem 
servas  non  potest  stare  in  judicio ,  nisi  agcrct  con- 
tra subtrahentem  testamentum  in  qiio  ei  libertas 
relicta  sit :  vel  si  agat  contra  eum  qui  datis  ei  á 
servo  nummis ,  vel  promissione  facía  de  reddendo 
pretio  sub  pacto  libertatis  preesíandae,  eum  rede- 
niit.  Hoc  dicit. 

(i)  Castigandol.  Concordat  1.  1.  /f.  de  his  qui 
sunt  suiy  vel  alien,  jur.  et  Instilut.  eod.  $,  inpo- 
testate. 

(2)  El  siervo.  Concordat  1.  servus  6.  C.  de  judie. 
et  vide  quod  habetur  in  1.  10.  in  fin.  infra  eodem. 

(5)  Pero  cosas  hi  ha  señaladas.  Concordat  1.  vix 
certis  ^^.  ff,  de  judie. 

LEX  IX. 

Servus  agit  in  judicio  pro  possessíone  domini 
absentis,  si  impcdiatur,  vel  lurbetur  eauti,  vel 
spolietur.  ítem  pro  morte  domini  sui,  si  consan- 

TOM.  II. 


guinci ,  vel  alius  non  accuset.  ítem  agit  servus  Im- 
peratoris,  vel  Regís,  super  re  domini,  vel  suai 
propriee  personse.  Et  si  servus  crimen  committafc» 
ex  quo  imponi  debeat  pcena  mortis ,  vel  membrí 
alias  abscisionis ,  accusari  potest  etiam  non  ads- 
tanle  domino  suo.  Hoc  dicit. 

(1)  Fina,  ó  casa.  Concordat  1.  i.  C.  sipervim, 
vel  alio  modo,  ubi  glossa  voluit,  quód  isto  casu 
servus  caveat  de  rato,  qusé  secundum  Bart,  appro- 
batur  ibi  communiíer.  Salic.  tamen  tenet,  quod  et 
possit  agcre  servus  sine  cautione  de  rato,  eum 
forte  non  inveniat  fidejussorem ,  eum  servus  nibil 
habvjat  in  bonis ;  et  videtur  sequa  opinio  Salic.  et 
facit  ista  lex  pro  ea ,  eum  non  exigat  hanc  cautio- 
nem. 

(2)  O  le  desapoderase.  Et  sic  pro  recuperanda , 
et  retinenda  possessione,  non  vero  adipiscenda. 
Vide  glos.  in  1.  fin.  C.  qui  legitimam  personam. 

(5)  Que  mataseti  á  su  señor.  Adde  1.  5.  f .  utrum, 
D.  ad Sylanianum:  imo  boc  casu  servus  vindicans 
nccem  domini  censequitur  libertalem ,  1.  domino 
16.  eod.  tit.  et  1.  4.  C.  pro  quib.  caus.  seiyi  pro 
prcernio  libert, 
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la  muerte  á  los  matadores,  estonce  bien 
puede  el  siervo  estar  en  juicio  para  facer  tal 
demanda.  Et  aun  decimos  que  el  siervo  fa- 
ciendo algunt  yerro  por  que  meresciese  per- 
der miembro  (4)  ó  rescebir  muerte  (5),  si  le 
fuese  probado  bien  gelo  pueden  á  él  demandar 
sin  su  señor.  Otrosi  decimos  (6)  que  todo 
siervo  de  emperador  ó  de  rey  puede  facer 
demanda  en  juicio  sobre  cosa  que  pertenesca 
á  su  señor  ó  por  razón  de  su  persona  misma  : 
©t  esta  mayoría  fue  otorgada  á  tales  siervos 
como  estos  por  honra  de  los  Señores  cuyos 
son. 

LEY  X. 

A  quién  pueden  facer  demanda  por  home  que 
sea  entrado  en  religión. 

Monge  ó  otro  religioso  que  alguna  cosa  de- 
biese ante  que  entrase  en  orden  non  gela 
pueden  demandar  en  juicio ,  ca  pues  que  él 
ha  fecho  voto  para  fincar  en  religión  (1),  tal 
cuenta  han  de  facer  del  como  de  home 
muerto.  Et  por  ende  si  alguno  hobiese  de- 
manda contra  él  débela  facer  á  su  mayoral  (2)-, 

{h)  Perder  niiemhro.  Adde  1.  hos  acensare,  $.  si 
servus,  et  |.  ómnibus,  D.  de  accusat.  et  1.  2.  C. 
eod.  et  1.  si  criminis  h.  C.  ad  leg.  Jid.  de  vi  publ. 

(5)  Rescebir  muerte.  Vide  glos^.  in  1.  2.  C.  de 
acciis. 

(6)  Otrosi  decimos.  Concordat  1.  fin.  C.  ubi  cau-' 
sce  fiscales,  etc. 

lEX  X. 

Ingressus  religíonem  pro  morluo  reputatuv ,  et 
ejus  bona  acquiruntur  monasterio  :  ideo  pro  de- 
bitis  anterioribus  non  ipse ,  sed  monastcrium  con- 
venitur  usquc  ad  bonorum  dumtaxat  quanlilatem, 
in  qua  successit.  ídem  in  fisco  in  bonis  alicujus 
propter  delictum  succedente.  Et  si  servus  manii- 
missus  debita  conlrahat,  et  postea  redi'gatur  in 
servitutem,  agendum  est  contra  dominum,  non 
coQira  servum.  Hoc  dicit. 

(1)  Para  fincar  en  religión.  Concordat  cap.  pía- 
ciiit,  16,  quíest.  1. 

(2)  Débela  facer  á  su  mayoral.  Approbatrv  opi- 
nio  Canonistarum  in  cap.  in  prcesentia,  de  probat. 
ubi  Abb.  penult.  et  fin.  col.  videtur  reprobare  id 
quodsentitSpecul.tit.  destatunionachor.in  princ. 
ubi  ponit  formam  libelli  contra  monachum,  et  etiam 
contra  monasterium ;  ex  quo  Paul,  de  Cast.  vult  in 
authent.  causa ,  quoe  fit  cum  monacho ,  C.  de  epis- 
cop.  et  cleric.  quód  utraque  forma  admitteretur : 
quod  deciditur  hic,  ut  non  admij,tatur  llbellus  con- 
tra monachum. 

(5)  Pasan  al  mon^^imo.  Et  ipso  jure  per  ingres- 


ca  este  es  tenudo  de  responder  por-  él  en  jui- 
cio, ó  de  dar  quien  responda,  porque  los 
bienes  del  pasan  al  monesterio  (3)  de  que  él 
es  mayoral  :  pero  esto  se  entiende  fasta  en 
aquella  quantia  que  montare  aquello  (4)  que 
hobieren  del ,  ca  bien  asi  como  les  place  de 
haber  sus  bienes,  asi  deben  sofrir  el  embargo 
ó  la  carga  (5)  que  les  viniere  por  razón  dellos. 
Eso  mismo  decimos  que  debe  seer  guardado 
quando  el  rey  ó  otro  por  él  tomase  los  bienes 
de  algunos  por  razón  de  yerros  que  hobiesen 
fecho,  et  después  viniesen  otros  á  facerles 
demanda  sobre  ellos  por  debda  que  les  de- 
bien (6)  ante  que  aquel  mal  flciesen  (7)  5  ca 
sobre  tal  razón  como  esta  bien  pueden  facer 
su  demanda  (8)  al  rey  ó  á  otro  que  toviese 
aquellos  bienes  por  él  fasta  la  quantia  que 
fuese  probado  que  dellos  bobo  :  pero  si  la 
debda  fuese  menor  que  los  bienes,  lo  demás 
debe  fincar  al  rey,  et  si  mayor  fuere  non  es 
tenudo  (9)  de  pagar  sinon  fasta  aquella  quan- 
tia que  rescebió.  Otrosi  decimos  que  si  alguno 
que  fuese  siervo  etlo  hobiese  aforrado  su  se- 
ñor, et  en  aquel  tiempo  que  estodiese  forro 
ficiese  debda  con  otro  home,  et  después  ho- 

sura  acquiritur  monasterio  tam  proprietas ,  quam 
possessio ,  sicut  acquiruntur  arrogatori ,  1.  si  ad- 
oplavero  10. D.  deprecarlo,  glos.  notab.  in  cap.  fin. 
19.  quíest.  fin.  Bart.  in  authent.  si  qua  mulier,'C. 
de  sacrosanct.  Eccles.  et  Abb.  in  cap.  in  prcesentia, 
de  probat.  col.  antepenult. 

ik)  Que  montare  aquello.  Vida  Instit.  de  acqui- 
sit.  per  arrog.  $.  fin.  et  Abb.  in  dict.  cap.  in  prce- 
sentia, ad  fin.  et  Paul,  in  díct.  authent.  causa. 

(.5)  O  la  carga.  Ex  hoc  verbo  patet,  quod  monas- 
terium tenetur  alere  filios  ingressi.  Vide  Bart.  in 
I.  si  quis  á  liberis  b.  |.  ilemrescriptum  17.  D.  de 
liber.  agnos.  et  Fel.  in  dict.  cap.  in  prcesentia,  de 
'probat.  col.  19. 

(6)  Por  debda  que  les  debien.  Sed  an  tencbitur 
fiscus  dotare  filias  condemnati?  Bald.  in  1.  fin.  C. 
de  dotis  promission.  lenet  quod  sic,  et  idem  tenet 
Bart.  in  1.  simarito  51.  §.  si  volúntate  2.  D.  solut. 
matrim.  Vide  1.  si  sociuspro  filia,  D.  pro  socio. 

(7)  Que  aquel  mal  ficiesen.  Vide  quai  notat  Bart. 
in  1.  post  contractum,  D.  de  donation. 

(8)  Pueden  facer  su  demanda.  Adde  1.2.  C.  ad 
1.  Jul.  de  vi  publ.  et  intellige  quando  confiscantur 
bona  vel  quota  bonorum :  nam  si  condemnatio  fie- 
ret  in  certa  quantitate ,  ut  in  centum ,  vel  mille , 
tune  fiscus  non  tenetur  creditoribus ,  licét  prsefer- 
rentur  creditores  fisco ,  ut  C.  poenis  Fiscal,  credi- 
tor.  j)rceferr.  lib.  10.  Ita  declarat  Alber.  in  dict, 
1.  2.  post  Cynum. 

(9)  Non  es  tenudo,  Adde  \.i,$.  an  bona,  D,  de 
jure  fisci. 
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biese  fecho  cosa  por  que  lo  tornase  (10)  en 
servidumbre  como  de  primero  aquel  cuyo 
fuera  ,  que  si  alguno  quisiese  demandar 
aquella  debda ,  non  lo  puede  facer  á  él ,  mas 
al  señor  en  cuyo  poderío  fuese. 

LEY  XI. 

Cómo  pueden  facer  demanda  al  que  es  menor 
de  veinte  et  cinco  años. 

Ley  lU:tit  3.  lib.  2.  Recop. 

Menor  seyendo  alguno  de  edat  de  veinte  et 
cinco  años  non  pueden  facer  (1)  demanda 
contra  él  en  juicio  á  menos  que  sea  delante 
aquel  que  ha  de  guardar  á  él  et  á  sus  bienes. 
Et  si  por  aventura  acaesciese  que  tal  deman- 
dado como  este  non  hobiese  quien  lo  guar- 
dase, aquel  que  quiere  facer  la  demanda 
contra  él  debe  pedir  al  juez  (2)  del  logar  que 
dé  quien  lo  guarde  et  responda  por  él  en  jui- 
cio :  et  el  judgador  debe  catar  algunt  home 


bueno  que  sea  su  pariíjnte  ó  vecino  sin  sos- 
pecha, asi  como  dice  en  la  sexta  Partida 
deste  libro,  en  el  título  de  los  guardadores  , 
et  dárgelo  que  sea  su  guardador  en  aquel 
pleyto,  et  aquel  debe  responder  por  él  et 
guardarle  su  derecho  bien  et  lealmcnte.  Et  el 
que  de  otra  guisa  feciese  su  demanda  contra 
tal  persona  que  non  hobiese  edat  complida  , 
si  el  juicio  fuese  dado  contra  el  demandado 
non  debe  valer,  et  si  á  su  pro  (3)  et  á  daño 
del  demandador  es  valedero. 

LEY  XII. 

En  qué  manera  pueden  mover  demanda  en 
juicio  contra  los  bienes  del  cativo  ó  del  que 
muriere  et  non  dexase  herederos. 

Vegadas  hi  ha  que  cativan  (1)  ó  non  son  en 
la  tierra  aquellos  contra  quien  el  demanda- 
dor quiere  facer  su  demanda ,  ó  mueren  sin 
herederos  (2)  por  que  han  de  fincar  sus  bie- 


(10)  Por  que  lo  tornase.  Ut  in.1. 1.  et  2.  et  fin. 

C.  de  libert.  et  eorum  líber,  in  1. 1.  C.  de  ingrat. 
liier.  et  cap.  octava  discussio,  12.  queest.  2. 

LEX  xr, 

Minor  2S  annis  non  habet  legitiraam  personam 
standi  in  judicio  :  et  contra  euni  agere  volens  pe- 
tat  sibi  dari  curatorem ,  et  judex  dabit  consangui- 
neum,  vel  vicinum  qui  pro  eo  respondeat;  alias 
judicium  datum  contra  minorem  non  tenet ;  tene- 
üt  tamen  si  pro  eo  detur.  Hoc  dicit. 

(i)  Non  pueden  facer.  Concordat  1.  1.  eí  2.  C. 
qui  legit.  person.  etc. 

(2)  Debe  pedir  al  juez.  Sed  an  prius  debet  ad- 
monere  adultum ,  ut  sibi  petat  curatorem ,  ut  lia- 
betur  in  1. 1.  C.  qui  petant  tut,  vel.  curat.  ubi  Sa- 
licet.  allegat  Jacob,  de  Raye,  dicentem ,  quód  erat 
necessarium?  Videtur ,  quód  non  sit  necesse  per 
istam  legem ;  sed  judex  stalim  ad  petitionem  partís 
citabit,  oblato  libello,  adultum-,  ut  legitimé  cora- 
pareat  respotsurus  Titio  :  et  si  compareat  sine 
curatore,  movebitur  per  judicem,  ut  petat  sibi 
curatorem  dari ,  et  compelletur  ad  volendum  in 
genere,  secundüm  Salic.  in  dict.  1.  1,  quem  vide 
dum  tenet,  ita  practicari :  et  ego  semper  practican 
vidi ,  ut  ipse  adolescens  nominet  quem  vult  in  cu- 
ratorem ad  illam  litem.  Et  debet  esse  cautus,  qui 
litigát,  ut  non  litiget  cum  curatore  ejus,  quera 
putat  esse  majorera ,  quia  aperit  ei  viam  ad  resti- 
tutionera  petendam,  Bald.  post.  glos.  ibi  in  1.  2. 
|.  quod  ohservari ,  col.  3.  C.  dejurant.  calumn.  Si 
tamen  in  veritate  probaretur  raajor  setas ,  cessaret 
restitutio,  cum  constar  et  dationera  curatoris  fuisse 
nullam.  Yide  ibi  per  eum. 


(3)  J  su  pro.  Adde  1.  non  eo  minus  Oí.  C.  de 
promr.  et  idem  esset  in  Ecclesia,  secundüm  glos. 
in  cap.  monachi,  16.  qusest.  1,  et  hic  videtur  esse 
casus  pro  eo  quod  Bald.  dicit  in  1.  finC.  siadver^ 
sus  rem  judicatam ,  etc.  quod  procedit  hoc,  etiam 
si  lis  fuit  contéstala  cum  minus  legitima  persona^ 
quidquid  in  hoc  dixerit  Jacob.  Bulr. 

LEX  XII. 

Bonis  captivi ,  vel  absentis ,  vel  síne  hgerede  de- 
functi  dandus  est  curator,  contra  quem  agatur,  et 
agat.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  cativan.  Concordat  1.  ab  hostibus  15.  in 
princip.D.  qiiib.  caus.  major.  etc.  et  ibi  glos.  dixit 
de  curatore ,  qui  datur  bonis  absentis ,  qui  est  ul- 
tra mare ,  quod  gratia  exempli  posuit :  nam  idem , 
si  absens  esset  in  partibus  remotis  extra  provin- 
ciam ,  ita  quod  venire  de  próximo  non  speratur : 
nam  et  tali  absenti  potest  dari  curator  ejus  bonis, 
ut  dicit  Bald.  in  1.  cum  proponas,  9.  C.  de  bonis 
auctorit.  judie,  possid.  col.penult.  et  in  1.  cohiere- 
dibiis  17.  C.  famil.  ercisc.  et  in  1.  ignorare  4,  C.  fíe 
restitut.  milit.  ubi  et  Bar.  et  Paul,  de  Cast.,  et 
AngLí.  et  Joan,  de  Imo.  post  Bart.  in  1,  si  quis  ins- 
tUuatur  23.  D.  de  hcered.  instit.  nam  si  speratur 
de  próximo  venire,  expectandus  esset,  1.  penult. 
D.  de  legationibus ,  et  dict.  1.  ignorare,  quse  lo- 
quuntur  de  absenté  causa  Reipublicse,  et  adde 
Bald.  in  1.  muto  6.  §.  fin.  D.  de  tutel.  An  autem 
contra  absentem  culpóse ,  vel  non  culpóse ,  posset, 
citatione  ad  domum  facta ,  procedí  etiam  non  dato 
curatore  bonis?  Vide  in  cap.  fin.  de  eo  qui  mittit„ 
in  possess.  causa  rei  serv. 

(2)  Sin  herederos,  Si  enim  hseredes  relinqueret, 
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lies  como  desamparados.  Et  por  ende  el  que 
quisiese  facer  demanda  contra  alguno  destos , 
debe  pedir  al  juez  del  logar  que  dé  quien 
guarde  (3)  en  aquel  pleyto  los  bienes  de  aquel 
á  quien  quiere  demandar  et  él  débelo  facer : 
et  esto  es  porque  su  señor  non  serie  hi  para 
responder  nin  otriporél.  Etquando  tal  guar- 
dador fuere  dado  puede  entrar  en  juicio  con 
él ,  et  todo  quanto  razonare  et  ficiere  dere- 
chamientre  et  sin  engaño  será  valedero, 
también  como  si  estodiese  delante  aquel 
cuyos  fuesen  los  bienes-,  et  de  otra  guisa  non 
valdrie  (4)  la  demanda  que  íiciese.  Et  si  por 
aventura  acaesciese  que  los  bienes  destos 
sobredichos  tantos  fuesen  que  los  non  pu- 
diese guardar  un  home  solo ,  et  hobiése  de 
dar  mas  guardadores ,  cada  uno  destos  que 
fuesen  puestos  para  guardarlos  pueden  de- 
mandar en  juicio  et  responder  por  razón  de 
aquello  que  han  de  guardar ,  bien  asi  como 
los  guardadores  de  los  huérfanos  lo  pueden 
facer  sobre  los  bienes  de  aquellos  que  tienen 
en  guarda. 


LEY  XIIÍ. 


En  qué  manera  pueden  facer  demanda  enjuicio 
contra  el  concejo  de  alguna  cibdat  ó  villa ,  ó 
contra  cabillo  de  alguna  eglesift  ó  convenio 
de  monesterio. 

Concejo  de  cibdat  ó  de  villa,  ó  cabillo  de 
eglesia  ó  convento  de  religiosos  á  quien 
quisiesen  demandar  en  juicio,  tal  demanda 
como  esta  non  puede  seer  fecha  á  todos  co- 
munalmente porque  son  muchos  (1) ,  mas 
débenla  facer  al  personero  que  fuese  puesto 
para  responder  por  ellos  ^  ca  si  de  otra  guisa 
lo  feciesen  á  otras  personas  (2)  señaladas 
maguer  de  aquel  logar  fuesen  non  valdrie 
aquella  demanda,  porque  la  cosa  que  todo 
el  concejo,  ó  el  cabillo (3)  ó  el  convento  de- 
biesen ó  fuesen  tenudos  de  facer,  non  pue- 
den apremiar  por  ella  á  personas  ciertas  (4) 
de  aquel  logar  que  la  cumplan,  como  quier 
que  todos  en  uno  sean  tenudos  de  la  com- 
plir ;  bien  asi  como  la  debda  que  debiesen 
á  ciertas  personas  de  algunt  logar  que  non 
la  podrien  todos  en  uno  demandar ,  mas  so- 


illi  sunl  requirendi ,  antequaní  curator  detur  bo- 
nis,  secundüm  Bart.  in  1.  1.  D.  de  ciirat.  bonis 
dando. 

(3)  Quien  guarde.  De  isto  curatorc  dando  bonis, 
vide  Bald.  in  1.  i.  colunin.  2.  C.  de  aclion.  etohli- 
gaiion.  Sed  si  datur  curalor  bonis  alicujus,  qui 
cessit  bonis,  polestdari  a  crcdiloribus,  iit  in  1.  fin. 
I),  de  curat.  bonis  dando,  et  per  Bart.  in  1.  actor 
9.  D.  rem  ratam  haberi.  Et  dalur  curalor  absenli 
ad  ejus  favorem,  vide  I.  ab  hoslibus  Ib.  in  princip. 
D.  ex  quib.  caus.  major.  et  ibi  glos.  et  Alber. 
f[uem  vide. 

(4)  Non  valdrie.  Ex  ista  lege  vidétur  dicendum, 
quód  si  babentes  instrumenta  guarentigia  peterent 
ea  exsecutioni  mandari ,  liscreditate  jacente ,  nihil 
valeret  exsecutio ,  et  processus  supcr  hoc  factus  : 
unde  cauti  debent  esse ,  ut  petant  priús  curatorem 
dari  bonis ,  et  cum  illo  litigare  :  et  hoc  tenuerunt 
AngeL  et  Joan,  de  Imola  in  1.  si  servus  hceredita- 
riiis  25.  D.  de  stipulaíion.  serv.  et  Jas.  in  1.  cimi 
debiloris  7.  C.  de  jad.  et  Ang.  in  L  an  civitates  8. 
D.  quod  cujusque  universit.  nom. 


Procurator,  seu  Syndicus  conventus,  capituli, 
vel  concilii,  seu  universitatis  conveniendus  est, 
non  singularis  persona  :  ñeque  pro  debito  univer- 
sitatis conveniri  possunt  personse  particulares  il- 
lius;  ñeque  quod  singularibi\s  de  universitate  de- 
betur,  petere  potest  universitas.  Hoc  dicit. 

(i)  Porque  son  muchos.  Et  sic  propter  difficul- 


tatem  comparendi ,  et  defendendi ;  bené  tamen 
potest  concipi  libellus  contra  universitatem ,  quse 
si  mittat  Syndicum ,  potest  cum  eo  fieri  processus, 
utdeclarat  Joan,  de  Plat.  in  1. 1.  C.  dejare  reipubl. 
lib.  11.  ubi  ctiam  dicit,  quod  et  si  solus  Syndicus 
citctur,  et  ipse  compareal,  et  respondeat,  tcnebit 
scntentia ,  licet  universitati  competet  restitutio  : 
vide  ibi,  et  ista  lex  videtur  annuere,  quod  teneat 
prima  citatio  in  personam  Syndici. 

(2)  J  otras  personas.  Adde  1.  in  tantum  G.  §. 
universitatis,  et  ibi  Doct.  D.  dedii;>is.  rer.  et  1.  sed 
si  hac  10.  g.  gui  manumittitur  h.  D.  de  injus  va- 
cando. 

(3)  O  el  cabillo.  Nota  istam  legem  et  adde  1.  i. 
$.  quibus,  D.  quod  cujusque  universitat.  nom.  et 
ibi  notat  Ángel,  licét  secundüm  eum  in  aliquibus 
locis  servatur  contrarium ,  et  injusté.  Bald.  tamen 
in  1.  eliam,  col.  5.  C.  de  execution.  reijud.  dicit, 
quod  si  consuetud©  dictaret ,  quod  pro  debito  uni- 
versitatis caperentur  jumenta  singularium  perso- 
narum ,  valeret  consuetudo.  Allegat  1.  missi  opi- 
natores  7.  C.  de  exactor,  tribut.  lib.  10.  quam  dicit 
valdé  notabilem  :  et  vide  per  eum ,  quid  si  homi- 
nes'  de  universitate  obligent  se  ut  universitatem , 
et  ut  homines  particulares;  et  adde  Bart.  in  1.  li. 
$.  actor,  D.  de  rejud.  et  vide  quse  dixi  in  1.  IS.  tit. 
10.  Part.  7. 

(4)  J  personas  ciertas.  Sed  an  possint  capí  Con-   j 
sules,  et  Rectores  pro  debito  universitatis?  Vide   •'í 
Bald.  in  1.  etianí  5.  col.  U.  C.  de  execution.  reijud.    : ' 
quod  sic  j  si  universitas  est  in  mora. 
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lamiente  aquellos  a  quien  pertcnescieso  la 
demanda. 

LEY  XIV. 
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En  qué  manera  pueden  mover  demanda  con- 
tra la&  otras  personas  de  quG  mn  fablan  las 
l€}/es  sobredichas. 

Nombradas  habemos  en  las  leyes  ante 
desta  todas  las  personas  et  los  logares  que 
son  mas  dubdosos  para  mover  demanda 
contra  ellos  en  juicio;  et  por  ende  fablamos 
desto  señaladamente,  porque  aquellos  que 
han  á  demandar  sepan  de  como  deben  facer 
su  demanda  porque  non  yerren  nin  pierdan 
su  derecho ;  ca  contra  estos  sobredichos  non 
podrien  los  demandadores  mover  sus  deman- 
das sinon  sobre  aquellas  razones  et  en  aque- 
lla manera  que  en  las  leyes  desuso  nom- 
bramos :  mas  contra  todos  los  otros  puede 
seer  fecha  qualquier  demanda  también  á 
ellos  como  á  sus  personeros  (1)  ó  á  los  que 
lo  suyo  heredaren. 

LEY  XV. 

Cómo  el  demandador  debe  catar  qué  cosa  es 
aquella  que  quiere  demandar  enjuicio,  et 
cómo  debe  facer  su  demanda  sobj^e  cosa  que 
sea  mueble.         >,  iX 

Ley  4  tit.  2.  lib.  4.  Recop. 

Catar  debe  el  demandador  non  tan  sola- 
mente á  quien  face  su  demanda  enjuicio ,  asi 
como  en  estas  otras  leyes  deximos ,  mas  aun 
que  cosa  es  aquella  que  quiere  demandar  : 
et  primeramente  si  es  mueble  ó  raiz,  et  des- 


pués desto  si  quiere  por  su  demanda  haber  el 
señorio  della  ó  la  tenencia  que  quiera  razonar 
por  suya,  ó  si  quiere  demandar  la  posesión 
della  tan  solamente,  ó  si  pide  emienda  de 
daño ,  ó  de  tuerto  ó  de  deshonra  que  haya 
rescebido  en  si  mismo,  ó  en  lo  suyo  ó  alguna 
otra  cosa  señalada  quel  deban  dar  ó  facer ; 
ca  si  la  cosa  quisiere  demandar  por  suya  et 
fuese  mueble  et  viva  asi  como  siervo ,  debo 
decir  (1)  el  nombre  del  si  lo  sopiere,  ó  si  es 
varón  ,  ó  muger ,  ó  mancebo,  ó  viejo,  ó  ne- 
gro ó  blanco;  et  si  fuese  caballo,  ó  muía  ó 
otra  animaba ,  debe  decir  de  qual  natura  es 
et  qué  color  ha  :  et  si  fuere  pieza  de  oro ,  ó 
de  plata  (2)  ó  de  otra  cosa  semejante  de  aque- 
llas que  se  suelen  pesar  debe  decir  el  peso 
dellas  :  et  si  labor  que  sea  fecha  por  mano 
de  home  asi  como  vaso  ó  escodiella  de  plata 
débele  nombrar  :  et  si  es  haber  amonedado 
conviene  que  diga  de  qual  metal  es  et  la 
quantia  dello  :  et  si  fuere  trigo  ó  cebada ,  ó 
vino  ó  aceyte,  ó  alguna  de  las  otras  cosas 
que  se  suelen  medir,  debe  decir  de  qual  na- 
tura es  et  la  quantia  de  ello  :  et  si  es  seda ,  ó 
lana  ó  lino  por  labrar,  debe  decir  ía  quantia 
del  peso  :  et  si  paños  texidos  que  non  sean 
tajados  nin  cosidos,  debe  decir  la  color  et  la 
medida  dellos ,  asi  como  si  fuese  pieza  en- 
tera, ó  media  ó  quantia  cierta  de  varas.  Eso 
mismo  decimos  si  fuese  pieza  de  xamete ,  ó 
de  porpora ,  ó  de  cendal  ó  de  lienzo :  et  ú 
por  aventura  demandase  paños  que  fuesen 
tajados  ó  cosidos  de  qual  manera  quier,  debe 
decir  el  nombre  dellos,  et  quantos  son  et  la 
color.  Mas  si  demandare  arca,  ó  boneta  ó  saco 
cerrado  (3)  con  llave  ó  sellado  que  hobiese 


LEX  XIY. 

Contra  alias  personas ,  quce  non  sint  de  supe- 
riüs  dictis,  et  eorum  procuratores  agi  potest.  Hoc 
dicit. 

(1)  Como  á  sus  personeros.  Prima  lamen  citalio 
incipere  debet  a  persona  domini,  si  commodé  íieri 
potest;  alias  potest  citari  procuraíor,  GIos,  in  cap. 
causam  quce,  de  dolo,  et  contum.  vide  Abb.  in 
cap.  dilectvs,  de  procurat. 

LEX   XV. 

Circa  rem  caveat  actor,  quód  in  libello  exprimat, 
qü3d ,  et  qualis  sit ,  mobilis ,  vel  immobilis ;  et  an 
agat  petitorio,  vel  possessorio;  et  si  res  sit  mobilis, 
et  se  movens ,  utservus ,  exprimat  sexum ,  «tatera , 
et  colorem :  si  equura  petat ;  coloi'em ,  et  naturara : 
si  petiam  awi ,  vel  argenti;  pondus ,  et  qualitatem 


operis :  si  pecuniam ;  qiiantitatem ,  et  cujiis  sit  me- 
íalli ;  si  frumentum ,  hordeum  ,  vinum ,  vel  oleum, 
vei  aliquid  simile ;  mensuram ,  et  naturam  :  si  la- 
ñara ,  vel  sericum ,  seu  iinum ;  pondus  :  si  pannos ; 
colorem  ,  et  mensuram  :  si  vestem ;  exprimat  no- 
men  veslis ,  et  colorem.  Si  tamen  petat  arcam ,  vel 
cistam ,  seu  saccum  clausura  cura  clave ;  non  te- 
netur  expriraere ,  si  non  velit ,  res  ibi  contentas  :  et 
si  ag^or  dicat,  et  juret  se  non  scire,  seu  non  re- 
cordari  de  certo  pondere ,  vel  mensura  eorum  qme 
petit,  consisienüum  in  pondere,  vel  mensura;  rc- 
cipiatur  libellus  ,et  ex  probationibus,  si  quanlitas 
liquidetur,  profcrctur  sententia.  Hoc  dicit. 

(i)  Debe  decir.  Adde  1.  si  in  rem  6.  D.  derei  vin- 
dicat. 

(2)  De  oro,  ó  de  plata.  Vide  \.  i.$.  si  quis  ar- 
gentum  hO.  D.  depositi. 

(3)  Boneta  ó  saco  ^errado.  Vide  1.  i.  S-  si  cista 
hl.  D.  depositi. 


S7/1 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  II. 


dado  á  alguno  en  guarda  et  lo  razonase  por 
suyo ,  non  es  íenudo  el  demandador  de  decir 
señaladamente  las  cosas  que  son  dentro  en 
ella ;  pero  si  quisiere  demandar  el  arca  et 
nombrar  las  cosas  que  son  dentro  en  ella , 
puédelo  facer  et  non  se  puede  excusar  el  de- 
mandado de  le  responder  ,  maguer  diga  que 
non  sabia  que  cosas  eran  las  que  yacien  den- 
tro :  eso  mismo  decimos  que  debe  seer  guar- 
dado en  todas  las  otras  cosas  semejantes  des- 
tas  que  habernos  nombradas  señaladamente 
en  esta  ley.  Pero  si  aquel  que  face  la  demanda 
sobre  la  cosa  que  se  suele  medir  ó  pesar  (4) 
dixere  por  su  jura  que  non  sabe  nin  se  acuerda 
ciertamientre  de  la  quantia  del  peso  ó  de  la 
medida,  bien  puede  el  juez  rescebir  su 
demanda  maguer  non  diga  señaladamente 
quanto  es :  et  por  quanto  podiere  probar  que 
fue  aquello  que  demanda,  sobre  tanto  le 
debe  seer  dado  el  juicio  et  non  mas. 

LEY  XVL 

Que  las  cosas  muebles  que  se  non  pueden  pro- 
bar si  non  parescieren  j  deben  seer  mostradas 
enjuicio. 

Parescer  (1)  debe  en  juicio  la  cosa  que  de- 
manda un  home  á  otro  si  es  mueble  (-2);  ca 
muchas  veces  acaesceria  que  non  podrie  el 
demandador  ciertamientre  (3)  facer  su  de- 

{h)  Se  suele  medir  ó  pesar.  Probalur  in  dicto  f . 
siquis  argentum  :  Hoslicns.  et  Joann.  Andr.  incap. 
2.  de  libeUi  oblat.  ubi  Abb.  col.  5. 

LEX  XVI. 

Si  res  mobilis ,  vel  se  movcns  exbiberí  petafur 
ab  adore,  cxhibenda  est  in  judicio,  ut  aclori  pa- 
relur  sua  probatio, ctiainsi juncia  sit alteri rei ;  dúin 
tameu  non  sint  ligua  jaui  afíixa  alicui  domui  :  illa 
namque  non  sunt  extrahenda  ab  eedificio ,  ut  exlii- 
beantur ,  ne  urbs  deformetur  ruinis ;  sed  immit- 
tens  bona  fide,  solvet  sestimationem  duplicatam  ei 
cujus  erantj  si  mala  fide ,  quantum  dominus  jura- 
veritsua  interesse  cumtaxatione  judiéis.  Hoc  dicií. 

(1)  Parescer.  L.  1.2.  et  3.  D.  ad  exhiben^. 

(2)  Si  es  mueble.  Nam  pro  immobili  non  compc- 
titaclioad  exhibendum,  cum  omnium  oculis  se 
exhibeat. 

(3)  Ciertamientre.  Sed  an  volens  petere  restitu- 
tionem  rei  possit  agere  tám  ad  exliibendum ,  quám 
rei  vindicatione ,  in  eodem  libello?  GIos.  in  1.  1.  D. 
ad  exhibend.  et  C.  eodem,  1.  fin.  dicit,  quod  sic; 
contrarium  dixit  Glos.  in  1.  5.  super  parte  actiirus, 
D.  cod.  Vide  Alb.  in  dict.  I.  1.  ex  cujus  diclis  col- 
ligitur ,  quod  regulariter  possunt  anibae  aclioncs 


manda,  nin  adocrr  pruebas  sobre  ella  si  la 
cosa  que  demandase  non  fuese  mostrada  en 
juicio;  etpor  ende  decimos  que  el  demanda- 
dor es  tenudo  de  mostrar  aquella  cosa  que 
le  demandan  ante  el  judgador,  seyendo  de- 
lante aquel  que  face  la  demanda  ó  su  perso- 
nero ,  quier  la  demande  por  razón  que  es 
suya ,  ó  porque  le  fuera  empeñada ,  ó  porque 
hal)ia.otro  derecho  señalado  en  ella.  Otrosí 
decimos  que  si  el  demandador  dixere  quel 
siervo  (4)  del  demandado  ó  alguno  otro  su 
home  le  fizo  daño,  ó  tuerto  ó  furto,  et  non 
sabe  el  nombre  del  nin  le  puede  conoscer  á 
menos  del  veer ,  et  por  ende  pide  quel  mues- 
tre toda  su  compaña  para  saber  si  lo  conos- 
cerá  entre  ellos,  ó  si  dice  quel  dexó  alguno 
en  su  testamento  por  manda  que  escogiese 
de  sus  siervos,  ó  desús  bestias  ó  de  las  otras 
sus  cosas  de  qual  manera  quier  que  sean  que 
tomase  qual  quisiese ,  et  que  pide  al  que  las 
tiene  que  gelas  muestre  para  escoger  qual 
tomará ,  que  destas  cosas  muebles  et  de  todas 
las  otras  que  razonare  el  demandador  que 
non  las  puede  probar  si  non  parescieren ,  debe 
seer  fecha  muestra  dellas  enjuicio.  Eso  mis- 
mo decimos  (5)  de  piedra  preciosa  que  fuese 
de  alguno  et  otro  la  engastase  en  su  oro,  cui- 
dando que  era  suya  ó  que  habie  algunt  dere- 
cho en  ella ,  ó  si  posiesf^  ;ueda  de  carro  ageno 
en  el  suyo,  ó  tablas  ""l'genas  en  su  nave,  ó 
cendal  ageno  en  su  manto,  ó  ficiese  de  otra 

conjungi,  licét  super  prima  actione ,  scilicel,  ad 
oxhibenduní;,  primo  est  procedendum;  quod  tamen 
fallit,  si  res ,  quse  pelitur  exhiberi,  sit  conjuncla, 
vel  inclusa  alii  rei,  ut  in  1.  gemma,  6.  eodem,  et 
in  1.  in  rem  23.  |.  iíem  cjucecumque  5.  D.  de  reivin- 
dicat.  etetiam  fallit,  quando  ipsa aclio ad exhiben- 
dimi  induceret  restitutioneni  rei :  nam  tune  non 
possunt  siniul  propon!,  1.  nenio  WS.  $.  quotiens , 
D.  de  reg.  jiir.  et  quando  liunc  effectum  habeat 
actio  ad  exbibendura ,  ponit  Glos.  in  1.  2.  D.  ad 
■exhibend.  et  1.  Celsiis^.  $.  idem  Celsus,  et  1.  tigni 
7.  |.  ultimo 5  et  1.  Julianus  9.  |.  final.  D.  eodem 
titulo. 

(k)  Dixere  quel  sier<f  o.  Videl.S.f  .sííw'snoxaí/, 
D.  ad  exhibend.  et  in  vers.  iteni  si  optare  velim, 
Gt  vide  I.  eum  si  exhibuissent  3.  D.  de  publica- 
nis,  etc. 

(5)  Eso  mismo  decimos.  Vide  1.  gemma  Q.  cum 
sequent.  D.  eod. 

(G)  Mostrarla  en  juicio.  Et  antea  non  posset 
vindicari ,  ut  in  1.  gemma,  D.  eod.  ubi  Bald.  notat, 
quod  ubi  est  obstaculum  in  medio ,  priús  debet  agí 
ad  remotionem  obstaculi ,  quam  ulíerius  proceda- 
tur  :  quod  dicrt  notandum. 
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cosa  mueble  que  fuese  agena  ayuntamiento 
con  la  suya ,  ó  en  otra  manera  qualquier  se- 
mejante destas-,  ca  entonce  tenudo  serie  el 
demandado  de  sacarla  de  aquel  logar  do  la 
había  ayuntada  et  mostrarla  en  juicio  (6)  sil 
fuere  demandado.  Pero  si  vigas ,  ó  otra  ma- 
dera ,  ó  piedras  ó  cal  metiere  (7)  alguno  en 
labor  de  su  casa,  non  es  tenudo  de  las  sa- 
car (8)  para  mostrarlas  en  juicio  á  su  con- 
tendor :  et  esto  tovieron  por  bien  los  sabios 
antiguos  por  esta  razón ,  porque  las  casas  et 
los  edificios  (9)  que  los  homes  facen  en  las 
villas,  non  tan  solamente  se  tornan  en  pro 
desús  señores,  mas  aun  enfermosura  co- 
munal de  los  logares  do  son  fechos :  et  quando 
se  desfacen  parescen  por  ende  mas  feos ,  ca 
se  tornan  como  en  manera  de  heredamiento. 
Pero  el  que  fizo  en  sus  casas  poner  algunas 
de  las  cosas  agenas  que  desuso  deximos,  dé- 
belas pechar  dobladas  á  aquel  cuyas  fueren  : 
et  esto  se  entiende  quando  lo  bebiese  fecho 
á  buena  fe  (10),  non  cuidando  que  eran  age- 
nas ó  que  non  pesarie  á  su  dueño  •,  ca  si  á  sa- 
biendas (11)  lo  feciese,  estonce  debe  pechar 
tanto  por  ellas  quanto  su  dueño  jurare  que 
ha  rescebido  de  daño  ó  de  menoscabo  por 
aquello  que  le  fue  tomado  et  que  non  pudo 

(7)  O  cal  metiere.  Quid  si  habet  iramissura  ? 
Gloss.  in  1.  in  rem  23.  |.  tignum  6.  D.  de  rei  vind. 
dicit  ídem  esse ,  sed  reprehenditur  ibi  per  Ang.  et 
Bald. 

(8)  Non  es  temido  de  las  sacar.  Ergó  á  contrario 
scnsu,  si  libenter  \'elleí,  posset;  GIos.  tamcn  in 
dict.  §.  tignum  lenet ,  quód  nec  lioc  casu  posset , 
nc  urbs  deformetur  :  et  istud  credo  verius  eliam 
per  istam  legem ,  cum  sit  eadem  ratio.  Vide  ibi  Al- 
beric.  qui  etianí  tangit,  quid  si  sine  deformitate 
possit  extrabi ,  de  quo  vide  Ang.  ibi, 

(9)  Las  casas  et  los  edificios.  L.  Prwtor  20.  |. 
Jioc  interdictiim  10.  D.  de  nov.  oper.  nitnti.  1. 2.  g. 
si  quis  nemine  i7.  D.  iYe  quid  in  loco  publico. 

(10)  Lo  hobiese  fecho  á  buena  fe.  Ñola  hoc^  quód 
etiam  bona  íide  immittens  tignum  alienum  ddmi- 
bus  suis  convenitur  ad  duplum ,  et  sic  reprobatur 
opinio  illorum  ( quam  refert  Glos.  quam  ibi  appro- 
babat  Ángel. )  in  1.  in  rem  23.  S-  tignum  6.  D.  de 
rei  vind.  quse  dicebat  bona  fide  immittentem  te- 
ner! tantúm  ad  simplum  :  et  de  jure  Digestoruní 
illa  erat  vera  opinio  ,  ut  patet  in  1.  1.  D.  de  tigno 
junct.  et  in  1.  de  eo  65.  ubi  Glos.  D.  de  donat.  ín- 
ter vir.  et  uxor. 

(11)  Ca  si  á  sabiendas.  L.  in  rem  23.  §.  tignum 
6.  D.  de  rei  vind. 

tEX  XVII. 

Teslamenti  scripíara  exbibcnda  cst  petenti,  di- 


haber ;  et  por  quanto  él  quisiere  jurar  con 
apreciamicnto  del  judgador  tanto  le  debe  fa- 
cer pechar  al  que  fizo  la  labor  de  las  cosas 
agenas  ó  á  sus  herederos. 

LEY  XVII. 

Cómo  los  demandados  son  tenudos  de  mostrar 
en  juicio  las  cartas  de  testamento  o  de  man- 
da, 6  libro  de  cuenta  á  los  demandadores  á 
quien  pertenescen. 

Carta  (1)  de  testamento  ó  de  otra  manda 
que  alguno  toviese,  sil  fuere  en  juicio  de- 
mandado que  la  muestre  razonando  el  de- 
mandador quél  era  hi  escripto  por  heredero 
ó  que  le  era  dexada  alguna  manda  en  ella , 
tenudo  es  el  demandado  de  gela  mostrar. 
Otrosi  quando  fuesen  muchos  los  herederos 
et  el  uno  dellos  toviese  las  cartas  todas  ó  el 
testamento  que  pertenesciese  á  la  heredat , 
que  si  alguno  de  sus  compañeros  le  pidiese 
que  las  mostrase  por  querer  averiguar  alguna 
cosa  con  ellas ,  en  qualquier  destas  razones 
ó  en  otras  semejantes  dellas  tenudos  son  los 
demandados  de  mostrar  el  testamento  ó  la 
carta  á  los  demandadores  que  la  demandan 
si  la  tovieren.  Et  otrosi  es  tenudo  (2)  el  ven- 

centi  se  hseredem  vel  legatarium.  ítem ,  si  unus  e\ 
baeredibus  liaberet  instrumenta  testamenti ,  vel  ad 
haBreditatem  perlinentia ,  exbibere  tenetur  ad  alio- 
rum  bajredum  pelilionem  :  et  idem  in  inslrumen- 
tis,  quse  liabet  venditor  emptori,  ut  possit  rem 
vendilam  defenderé ,  seu  ejus  limites  scire  :  et 
idem  in  quocuraque  alio  ,  qui  de  evictione  rei  te- 
neatur.  Uem  servum  manumittenstenelur  ei  faceré 
instrumentum  manumissionis.  ítem  debitori  sol- 
venli  reddendum  est  instrumentum  debili ;  et  idem 
in  socio  communia  instrumenta  habente;  quia  ex- 
bibere tenetur  consociis.  ítem  et  procuralor  instru- 
menta caus^  reddere  debet  domino,  vel  tutor,  vel 
curaíor  minori  :  et  idem  in  syndico,  seu  mayor- 
domo alicujus  domini,  vel  alio  simili;  idem  est  in 
tabellione  publico.  Hoc  dicit. 

(1)  Carta.  Concordatl.  3.  §.  si  quis  extra  hm'e- 
dem  8.  D.  ad  exhibend.  et  1.  3.  |.  solent  10.  D.  de 
iabul.  exhib,  et  probaíurin  isla  lege ,  quod  posses- 
sor  ínajorise  ad  fralris  petitionem  tenealur  exbi- 
bere instrumenta  majoralus.  Adde  I.  1.  in  princ, 
tesíam.  quemadm.  aper.  1.  locum'Ó.  %.  solet  10.  D. 
1.  2.  in  pr.  C.  de  tabid.  exhib.  1. 1. 1.  i.  et  ibi  Bart. 
D.  eod.  Inn.  Joan.  Andr.  Antón,  et  alii ,  in  cap.  i. 
de  probat.  ímo  etiam  filio  exherédalo  debet  dari 
Copia  testamenti,  1.  i.  |.  hoc  intcrdictum,  D.  de 
tabul.  exhibend.  Bald.  in  1.  fm.  col.  2.  C.  de  edendo, 
verá,  his  pnsmissis. 

(2)  Otrosi  es  tenudo.  Addc  1,  creditor  52.  D.  de 
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'dedor  al  comprador  de  mostrarle  las  cartas 
•et  el  recabdo  que  tiene  de  aquella  cosa  que 
le  vendió  porque  él  se  pueda  amparar  de 
aquellos  que  gela  demandan ,  ó  pueda  probar 
SI  acaesciere  alguna  dubda  en  razón  de  los 
términos  ó  de  los  mojones  della.  Otro  tal 
debe  facer  quando  algunt  borne  fuere  obli- 
gado á  otro  por  carta  de  facerle  alguna  cosa 
sana :  et  aun  el  que  aforra  (3)  á  su  siervo  te- 
nudo  es  de  le  dar  carta  de  aforr amiento  quo 
pueda  mostrar  en  juicio  quando  le  fuere 
meester  :  et  aun  sin  todo  esto  (4)  decimos 
que  un  home  seyendo  obligado  á  otro  por 
«arta  que  hobiese  fecho  sobre  sí ,  que  tenudo 
■es  el  que  la  toviere  de  entregarle  della  pues 
quel  hobiere  pagado  la  dcbda.  Eso  mesmo 
serie  (5)  quando  alguno  de  loscomparieros(6) 
toviese  las  cartas  de  las  cuentas  que  fuesen 
comunales  de  todos ,  ó  el  pcrsonero  las  car- 
tas ó  las  razones  escripias  de  como  el  pleyto 
pasó  sobre  que  le  fue  dada  la  personeria,  ó  el 
guardador  las  cartas  que  pertenesciesen  á  las 
cosas  del  huérfano ,  ó  mayordomo  de  señor, 
ó  maestro  de  moneda  ó  de  otras  obras  de  que 


toviese  el  escripto  de  las  cuentas  ó  del  recab 
do  dellas  :  ca  en  qualquier  destas  razones 
que  habemos  dicho  ó  en  otras  semejantes 
dellas ,  tenudo  es  el  que  hobiere  las  cartas  ó 
los  escriptos  de  los  mostrar  en  juicio  si  gelos 
demandaren  los  señores  dellas  ó  óticos  que 
tuviesen  derecha  razón  de  demandarlas. 
Otrosi  los  escribanos (7)  pübhcos  délos  con- 
cejos tenudos  son  de  mostrar  sus  registros  á 
todos  aquellos  á  quien  pertenescen  las  notas 
dellos  segunt  se  muestra  en  el  título  de  los 
escribanos ;  ca  ellos  son  como  servientes  para 
escrebir  las  cartas  por  mandado  de  otri,  et 
fieles  para  guardarlas  et  mostrarlas  leal- 
mente  alli  do  meester  fuere. 

LEY  XVIII. 

Quando  debe  el  demandado  dar  fiador  que 
muestre  la  cosa  quel  demandan ,  et  quando 
non. 

Ave  (1),  ó  bestia  ó  siervo  que  alguno  ho- 
biese tenido  en  su  poder,  si  después  se  le 


tiction.  enJ2)t.  etc.  et  1.  Tititis  US.  eod.  tit.  ubi  vide 
Paul,  ele  Cast. 

(5)  Et  aun  el  que  aforra.  L.  sicnt  datam  2G.  C. 
de  Ubez-ali  causa. 

i'i)  Et  aun  sin  todo  esto.  L.  dissoluíce  2.  C.  de 
coii/d.  ex  lege  et  sine  causa,  etc. 

(o)  Eso  mesmo  serie.  Vide  1.  si  qucs  sunt  cau- 
iiones  o.  D.  famU.  ercisc.  el  1.  procuralor  7.  C.  de 
•edend.  el  1.  qucedam  9.  D.  cod.  et  vide  Specul.  in 
lit.  de  instrument.  edend.  f .  vidcndxim,  vcrs.  ex 
pnvmissis ,  \ihi  de  bis  qufe  bic  ponunlur. 

(6)  Compoileros.  Et  quid  in  mercalore?an  te- 
ncatur  exbibere  libros  suos  ad  inlcutionem  acfo- 
ris  fuiídandam?  Barlol.  et  Alber.  Ángel,  et  Salicel. 
in  dicla  1.  i.C.de  edend.  tenent,  quód  sic ,  et  ídem 
lenctBart.  inl.  qucedam  9.  in  princip.  et  in  |.  num- 
amdarios  2.  D.  de  edend.  el  isla  est  magis  com- 
munis  opinio  ,  secundúm  Socinuní  ibi ,  qui  uUra 
alios  reiert  nolabilem  intellectum  ad  Clement.  1. 
de  usiiris,  et  dicit  banc  comrauncm  opinionem 
procederé ,  quando  stalulum  boc  dictaret :  et  ideni 
intelligeremside boc essetconsuetudo,vcl  quando 
mercator  me  mandante  scripsil,  vel  quando  alle- 
garem  mandatum ,  et  ad  probanduní  inducerctur 
consuetudo  scribendi ,  secundura  Paulum  de  Cáslr. 
in  dicta  1.  1.  vel  quando  peteretur  edilio  a  tertio  , 
quia  tune  mandatum  allegatum  magis  prossurae- 
retur,  quam  á  contrabenle  cum  mercatore  :  quia 
non  solent  mercatores  scribcrc  rationes  non  con- 
trabenlium  cum  eis,  nisi  ex  mándalo ,  arguendo  á 
communiter  accidentibus ,  secundúm  Francisciun 
Aret.  in  cap.  1,  de  prohat.  juxta  1.  ñeque  natales  > 


ct  ibi  Bald.  C.  de  prdbat.  et  ejus  quod  in  simili 
babelurde  tabeUione ,  qui  procsumilurrogatus;  vel 
quando  scripsisset  me  pracsenle;  quia  prsesume- 
rclur  mandatum ,  juxla  Glos.  in  1.  1.  D.  de  negot. 
qest.  et  not.  per  Innocent.  in  cap.  ex  ¡jarte  decani, 
de  rescript.  vel  quando  ex  forma  statutorum  libris 
mercator um  fides  adbiberetur  per  dictum§.  num~ 
mularios,  secundúm  Aret.  in  dicto  cap.  primo.  Si 
tamcn  constaret  de  non  mandato ,  non  teneretur 
exbibere ,  ut  in  1.  si  quis  ex  argentariis  6.  §.  per- 
tinere  5.  D.  de  edend.  et  per  Barí,  in  dicta  I.  quce- 
dam, in  principio  .  et  idem  si  non  allegaretur 
mandatum  tacitum,  vel  expressum;  sed  tantum- 
modo  petens  fundat  se,  quia  est  mercator,  vel  in 
consueludine  scribendi ,  secundúm  Paul,  de  Castro 
in  dicla  1.  1.  nam  mandatum  est  illud,  quod  facit 
rcm  communem ,  ut  in  dicto  |.  pertinere,  et  idem 
si  essent  libri ,  et  memoriales  secreti ,  quos  solus 
usurarius  tenetur  edere ,  in  quo  est  speeiale ,  ut 
in  dict.  Clem.  prima  ,  ct  hajc  tenet  Socinus  in 
drcla  1.  1 . 

(7)  Otrosilos  escribanos.  Adáel.  Praitor  ait  lí. 
%.  1.  D.  de  edendo,  et  infrá  ead.  Partit.  tit.  19. 
1.  9. 

LEX  XVIII. 

Possessor  rei  mobilis ,  ante  petitionem  sine  dolo, 
vel  culpa  exbibere  non  valens ,  non  tenetur  ad  ex- 
liibcndum.  Si  tamen  asserat  se  in  ea  jus  babere  , 
cayere  debet  cum  lidejussore  de  exbibendo ,  si  in 
siiamjpotcstatem  redierit.  ííoc  dicit. 

(i)  Jve.  Adde  1.  Celsus  'á.  |.  fin,  D.  aü  exhibend^ 
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fuese  sin  su  culpa  non  faciendo  él  lii  engaño 
ninfalsedat,  ó  non  sabiendo  que  gelo  quc- 
rien  demandar  lo  hobiese  enviado  á  otra 
parte  tan  luefie  que  lo  non  pediese  baber 
luego  que  gelo  demandasen  para  mostrarlo 
en  juicio,  en  tal  razón  como  esta  nin  en  otra 
semejante  della  non  es  tenudo  el  demandado 
de  la  mostrar.  Pero  si  aquel  á  quien  deman- 
dan dixiere  que  maguer  non  tiene  aquella 
cosa ,  que  ha  derecho  en  ella ,  estonce  debe 
dar  (2)  fiador  que  si  tornare  en  su  poderío 
que  la  mostrará  en  juicio.  Mas  si  por  aven- 
tura el  demandado  dixiese  que  aquella  cosa 
non  la  tiene  nin  se  quiere  trabajar  de  la  co- 
brar, nin  de  la  amparar  maguer  la  cobrase , 
el  que  aquesto  ficiese,  en  tal  razón  como 
esta  decimos  que  si  él  non  la  desamparó  en- 
gañosamente nin  por  su  culpa ,  non  es  to- 
nudo de  responder  mas  sobre  ella  nin  de  dar 
fiador. 

LEY  XIX. 


vertiese  ó  la  enagcnase ,  ó  si  fuese  metal  ó 
alguna  otra  labor  de  mano  fecha  quo  la  fun- 
diese ,  ó  la  quebrantase  ó  la  desatase  de  ma- 
nera que  non  paresciese  aquella  (1)  forma 
que  primero  era  en  ella  :  ca  en  tal  razón 
como  esta  decimos  que  es  tenudo  de  pechar 
al  demandador  tanto  quanto  jurare  (2)  que 
menoscabó  por  aquella  cosa  que  engañosa- 
mente le  traspuso,  ó  le  enagenó  ó  le  que- 
brantó porque  non  gelo  mostró  en  juicio. 
Mas  si  por  aventura  el  demandado  mostrase 
la  cosa  mueble  en  juicio  empeorada  ó  daña- 
da (3),  pero  que  non  fuese  mudada  de  todo , 
entonce  si  el  demandador  la  ficiese  suya,  ó 
mostrare  en  ella  otro  derecho  alguno  por 
que  la  deba  haber,  es  tenudo  el  demandado 
de  entregalle  aquella  cosa ,  et  demás  pecharle 
el  daño  que  probare  que  avino  en  ella  por  su 
culpa  ó  por  su  engaño. 

LEY  XX, 


Sita  cosa  mueble  que  fuere  demandada  enjui-  En  qué  tiempo  es  tenudo  el  demandado  de  mos- 
cio  el  demandado  la  matare  ó  la  traspusiere  trar  la  cosa  mueble  en  juicio  sobre  quel 
qué  pena  meresce  por  ende.  muevan  demanda. 


Engañosamente  se  mueven  á  las  vegadas 
los  homes  por  refoir  que  non  muestren  en 
juicio  la  cosa  mueble  que  les  demandan  :  et 
esto  serie  como  si  alguno  demandase  á  otro 
siervo ,  ó  caballo  ó  otra  animalia ,  et  pidiese 
ante  el  juez  que  lo  ficiese  parescer,  et  el  de- 
mandado por  non  gelo  mostrar  lo  traspusiese 
ó  lo  matase ;  et  si  lo  quel  pidiesen  fuese 
vino  5  ó  aceyte  ó  otra  cosa  corriente  et  Ja 


Ligeramente  acaescerie  que  el  demandado 
non  habrie  poder  de  mostrar  la  cosa  enjuicio 
á  la  sazón  que  gela  demandasen  :  pero  si  el 
demandador  porfiase  yendo  por  el  pleyto 
adelante,  poderlo  hie  facer  después  en  el 
tiempo  que  quisiesen  dar  el  juicio  sobre  ella. 
Et  porque  de  tal  razón  como  esta  podrie 
nascer  alguna  dubda,  decimos  que  en  qual- 
quier  tiempo  (4)  quel  demandado  haya  poder 


(2)  Estorfce  debe  dar.  Adde  1. 21.  vers.  Jiilianus, 
et  ibi  Gloss.  D.  de  rei  vindicat. 

XEX  XIX, 

Si  rem ,  quse  petitur  exhibere ,  possidens  trans- 
portet ,  vel  perdat ,  seu  occidat ,  seu  in  aliara  spe- 
ciem  transmutet ,  tenetur  ad  interesse ,  eestiraan- 
dum  per  juramentum  in  liteni ;  quod  si  deteriorata 
exbibeatur,  tenetur  vincenti  ad  ejusrestitutionem, 
et  deteriorationis  sestiraationem.  Hoc  dicit. 

(1)  Aquella.  Nota,  quód  mutata formare!,  mu- 
tatur  substantia.  Adde  \.  JulianiisQ.  $.  sed  siquis 
deteriorem  5.  ff.  ad  exhibend.  ubi  inducit  Alber, 
ad  statutum  puniens  extrahentem  frumentum,  an 
comprehendat  extrabentem ,  vel  conduceniem  fa- 
rinam.  Vide  Bart.  in  L  qucesitum,  $.  illud,  D.  de 
legat.  3.  et  Felin.  in  cap.  Ecclesia  sanctm  ñlarice , 
colum.  ^6.  de  constitution. 

(2)  Quanto  jurare.  L.  in  actionibus  S.  §.  i.ff. 
de  in  litem  jurando,  et  1.  5.  |.  prwierea  2.  ff.  ad 
exhibend. 


(3)  Empeorada  ó  dañada.  Adde  1.  exhibitionis 
7.  C.  ad  exhib.  et  Glos.  notab.  in  1.  eleganter ,  %. 
non  solum,  super  parte  ex  stipulatu,  ff.  de  dolo. 

LEX    XX. 

In  quacumque  parte  litis  reus  habuerit  potesta- 
tem  rem  exbibendi ,  tenetur  exhibere  :  sed  si  bona 
íide  possidens  exhibere  recuset ,  credens  actorem 
nuUum  jus  in  ea  babero ,  eteo  tempore,  quo  judex 
exhiberi  mandet,  res  sit  perdita,vel  mortua,in 
niliílo  tenetur  possessor  bonje  fidei.  Si  vero  mala) 
fidei  sit  possessor,  res  peribit  suo  periculo ,  et  sol- 
vet  ejus  sestimationera  per  juramenlum  in  litera 
(  cum  taxalionc  judiéis  }  declarandam  :  et  si  con- 
tumaciter  possidens  rem  exhibere  recuset ,  manu 
militari  est  ei  de  mandato  judiéis  auferenda,  et  ex- 
hibenda.  IIoc  dicit. 

(i)  En  qualqiiier  tiempo.  Concordat  l.tigni  7.  $. 
si  qiüs  5.  ff.  ad  exhibend. 
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de  mostrar  la  cosa  quel  demandan  en  juicio 
que  lo  debe  facer.  Mas  si  por  aventura  en  la 
sazón  que  se  comenzase  el  pleyto  (2)  hobiese 
poderío  de  la  mostrar  á  su  contendor  ante  el 
juez ,  et  non  lo  ficiese  deciendo  al  que  gela 
demandase  que  non  lo  debia  facer  porque 
tenie  que  non  habie  derecho  ninguno  en  ella, 
etquando  el  judgador  quisiese  dar  el  juicio 
et  le  ficiese  mandamiento  que  gela  mostrase 
ó  que  la  entregase  al  otro ,  acaesciese  que 
non  lo  podiese  facer  porque  aquella  cosa 
fuese  perdida,  ó  seyendo  cosa  viva  fuese 
foida  ó  muerta ,  entonce  si  el  demandado  te- 
nie aquella  cosa  á  buena  fe  et  después  perdió 
la  tenencia  (3)  della  por  alguna  de  las  razones 
sobredichas,  non  es  tenudo  de  la  mostrar 
nin  de  pechar  ninguna  cosa  por  esta  razón, 
ñlas  si  el  demandado  contendiese  sobre  aque- 
lla cosa  sabiendo  que  non  habia  ninguna  de- 
recha razón  por  que  lo  debiese  facer,  deci- 
mos que  non  es  sin  culpa  porque  ante  la  de- 


biera mostrar  que  la  hobiese  perdida  pof 
muerte  (4)  ó  por  otra  manera  :  et  por  ende 
decimos  que  debe  pechar  por  ella  al  que  la 
demanda  quanto  él  la  ficiere  por  su  jura  con 
apreciamiento  del  judgador  :  pero  si  el  de- 
mandado á  quien  el  juez  manda  que  muestre 
la  cosa  fuere  tenedor  della  (5),  et  seyendo 
rebelde  non  la  quisiere  mostrar,  puede  el 
juez  mandar  al  merino  ó  á  la  justicia  de  la 
tierra  ó  del  logar  que  gela  tuella  (6)  por 
fuerza  et  que  la  faga  parescer  en  juicio. 

LEY  XXI. 

En  qué  logar  es  tenudo  el  demandado  de  mos- 
trar ó  de  entregar  la  cosa  quel  demandan. 

Dado  seyendo  el  juicio  contra  el  deman- 
dado por  afincamiento  del  demandador  que 
muestre  aquella  cosa  quel  demanda  en  aquel 
logar  do  el  pleyto  fue  comenzado  sobre  ella  , 


(2)  (pífese  comenzase  el  pleyto.  Concordat  1.  de 
eo  12.  §.  si  post  juñicium  acceptum  h.  fí.  cid 
exhibend.  cum  Glos.  ib¡.  * 

(o)  Perdió  la  tenencia.  Sed  an  dislinguatur,  an 
res  ffiquc  pcritura  erat  penes  aclorem ,  vel  non  , 
prout  distinguilur  per  text.  cum  Glos.  ¡n  diclo  |. 
sipostjudiciuní?  isla  lex  non  apcrit,  et  de  mente 
Bald.  ibi  videtur,  quod  etiam  si  quis  liabeal  justara 
causara  litigandi,  tamen  tenetur,  si  res  non  ciat 
ita  peritura  penes  actorem.  Sed  videlur  lioc  inlcl- 
ligcndum  simpliciler,  prout  hoeclexdicit,  scilicct, 
quod  ubi  reus  nullam  justara  causara  habet  liti- 
gandi ,  quod  lencatur  deinteritu ,  non  facta  distinc- 
lione;  si  vero  habuit,  nonteneatur,  similiter  non 
Jacta  distinctione  prredicta;  et  sic  intelligenda  cst 
hxc  lex  in  bonaj  fidei  posscssore  ab  initio  :  si  vero 
essel  malaí  fidei  possessor  ab  initio ,  istc  lalis  sem- 
per,  et  omni  casu  teneretur  de  iuteritu ,  1.  illud 
liO.  //'.  de^petition.  Imred.  Vide  Glos.  noíab.  et  ibi 
Alber.  et  Ángel,  in  1.  iteni  si  verheraíinn ,  $.  fin.  /7. 
de  rei  vindic.  et  adde  1.  fin.  infra,  lit.  2o.  ead.  ParL 
et  quse  babentur  in  glos.  próxima  sequenti. 

(ft)  Por  muerte.  In  hoc  casu  secundúm  jus  com- 
mune  bonaj  fidei  possessor,  etsi  non  haberet  jus- 
tara causara  litigandi,  non  lenebatur,  si  codem 
modo  i"es  erat  peritura  penes  actorem ,  ut  átd  in 
alia  glos.  Cogita  an  et  ita  debeat  intelligi  ista  lex  , 
et  liraitari :  et  forte  posset  dici ,  quod  aut  agitur  ad 
exhibendum  ratione  rei  vindicationis ,  ut  testes  vi- 
deant  rem ,  et  non  vertitur  aliud  interesse  quára 
restitutio  rei ,  et  tune  in  bonse  fidei  possessore  ad- 
mittatur  dicta  allegalio,  quod  eodem  modo  res  es- 
set  peritura  penes  actorem ,  ut  non  teaeatur,  ut  in 
dicta  1.  Ítem  si  verberatum  Ib.  |.  fin.  et  voluit 
Glos.  in  dicto  i .  si'post  judicium ;  aut  vertitur  aliud 


interesse,  veluti  si  erat  servus,,  qni  jussu  domini 
debebat  adire  bsereditatera ,  qui  mortuus  fuit :  et 
tune  quia  bonae  fidei  possessor  non  habuit  justara 
causara  litigandi,  teneatur  ad  tale  interesse,  etiam 
si  servus  raoriturus  eratapud  actorem;  cum  si  sta- 
tim  fueratexhibitus,  potueratliaereditasadirijussu 
domini  :  pro  quo  facit  1.  sed  si  hoereditas,  H.  in 
prin«.  ff.  ad  exhib.  et  1.  infra  próxima,  et  1.  23. 

(5)  Fuere  tenedor  della.  An  possit  appellari  á 
sententia  lata  supra  actione  ad  exhibendum ,  vide 
Specul.  tit.  (L  apiJellat.  $.  2.  colum.tt.  versic.  sed 
nunquid  in  actione  ad  exhibendum,  et  ibi  con- 
cludit,  quod  si  habet  facultatem  exhibendi  rem  , 
non  posset  appellare ,  cura  tale  judicium  non  de- 
beat mora  dilationum  differri,  1.  3.  §.  ibidem,  ff. 
ad  exMbend.  Si  tamen  esset  condemnatus  ad  alia  , 
ultra  restitutionem  rei,  vel  condemnaretur ,  quia 
dolo  desiit  possidere ,  propter  quod  subjaceat  pe- 
riculo  juramenti  in  litera ,  tune  posset  appellare. 
Vide  ibi ,  et  quse  dicam  infra  cadera  Partit.  tit.  23. 
1.  9.  super  verbo  en  tanto. 

(G)  Que  gela  tuella.  \iáQl.  qiiirestítUSreQ^.  ff. 
de  rei  vindicat.  . 

LEX  XXI. 

Exhibenda  est  res  in  loco  judicii,  si  ibi  adsit;  si 
tamen  sit  alibi ,  adduci  debet  periculo,  et  expensis 
petentis ,  quando  reus  conventus  ad  exhibendum 
bona  fide  possidet :  et  si  sit  servus  vel  jumentum, 
ali  debet  per  reum ;  nisi  servus  haberet  officium  , 
quod  cum  per  iter  venit ,  exercere  non  potest : 
nam  tune  aletur  expensis  petentis;  si  tamen  reus      J 
possessor  sit  malse  fidei ,  vel  ejus  dolo  res  absit  á      > 
loco  judicii ,  tune  expensis  ejus ,  et  periculo  addu-      i 
cetur.  Hoc  dicit. 
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tenudo  es  de  lo  facer  si  la  cosa  fuere  h¡.  Mas 
si  por  aventura  fuese  en  otra  parte  (1)  et  pi- 
diese el  demandador  quel  demandado  la 
aduxiese  á  aquel  logar  do  fuera  comenzado 
el  pleyto  por  respuesta ,  debe  estonce  el  jud- 
gador  mandar  al  demandado  que  la  traya 
antel  en  tal  manera ,  que  si  peligro  ó  des- 
aventura le  acaesciere  en  la  carrera  trayén- 
dola  que  sea  sobre  el  demandador  :  et  otrosi 
él  es  tenudo  de  pechar  la  costa  al  demandado 
que  fíciere  en  traer  aquella  cosa ,  fueras  ende 
si  aquello  quel  demanda  fuere  siervo  ó  bes- 
tia ,  que  non  es  tenudo  de  le  dar  que  coma  (2) 
nin  que  vista ,  ca  esto  el  demandado  lo  debe 
facer.  Pero  si  el  siervo  sobre  que  fuese  tal 
contienda  como  esta  sóplese  algunt  menester 
por  que  se  gobernase ,  entonce  el  demanda- 
dor débelo  gobernar,  porque  mientre  lo  face 
traer  de  un  logar  á  otro  le  embarga  lo  que 
podrie  ganar  por  su  labor.  Et  todo  esto  que 
decimos  ha  logar  quando  el  demandado  con- 
tiende á  buena  fe  sobre  la  cosa  quel  deman- 
dan por  alguna  derecha  razón  que  tenga  que 
ha  en  ella ,  non  la  habiendo  traspuesta  enga- 
ñosamente á  otro  logar.  Mas  si  él  por  facer 
engaño  la  traspusiere  de  un  logar  á  otro  por 
encobrirla ,  entonce  debe  el  demandado  dar 
todas  las  costas  sobredichas  que  fuesen  fe- 
chas en  aduciéndola ,  et  aun  demás  pararse 
al  peligro  que  le  áveniese  en  el  camino  en 
trayendo  aquella  cosa  quel  manda  el  judga- 
dor  entregar  ó  mostrar. 


LEY  XXII. 


Que  la  cosa  mueble  que  demandan  debe  seer 
mostrada  en  tal  estado  como  era  (¡uando  fue 
comenzado  el  pleyto  sobre  ella. 

Deteniéndose  el  demandado  de  facer  mues- 
tra en  juicio  de  la  cosa  mueble  quel  deman- 
dasen, podrie  acaescer  que  durarle  tanto  el 
pleyto  que  en  comedio  de  aquel  alongamiento 
la  ganarle  por  tiempo  (1)  el  mismo  (2)  ó  al- 
guno otro  á  qui  la  hobiese  dada  ó  enagenada, 
segunt  deximos  en  las  leyes  del  título  que 
fabla  en  esta  razón  :  et  por  ende  decimos  que 
este  á  quien  la  demandan  que  la  debe  mostrar 
en  tal  estado  como  era  quando  fue  el  pleyto 
movido  sobre  ella  :  et  esto  se  debe  entender 
si  estonce  la  toviere.  Mas  si  por  aventura  la 
hobiese  enagenada ,  débelo  luego  decir  por- 
quel  demandador  pueda  facer  su  demanda 
sin  menoscabo  de  su  derecho;  ca  si  desta 
guisa  non  lo  ficiese ,  et  después  la  quisiese 
mostrar  en  razón  que  el  otro  la  hobiese  ga- 
nado por  tiempo,  tanto  valdrie  como  si  fuese 
rebelde  non,  la  mostrando  quando  gela  de- 
mandasen habiendo  poder  délo  facer  :  etpor 
ende  debe  el  judgador  pasar  contra  el  de- 
mandado asi  como  deximos  en  la  tercera  ley 
ante  desta ,  et  puédelo  facer  con  derecho  si 
quisiere ,  fueras  ende  (3)  si  el  demandado 
non  se  quisiese  aprovechar  de  la  ganancia 
que  ficiera  por  tiempo  de  aquella  cosa  pa- 
rándose á  responder  por  ella  en  juicio ,  bien 
de  aquella  guisa  como  si  estudíese  en  aquel 
estado  que  era  quando  gela  comenzaron  á 
demandar  •,  ca  entonce  el  judgador  debe  ir 
adelante  por  el  pleyto ,  et  non  ha  por  que 
pasar  contra  el  demandado  porque  la  mues- 


(1)  En  otra  'parle.  Concordat  1.  sed  etsi  ha^redi- 
tas  il.%.  quo  aiitem  loco,  ff.  ad  exhibend. 

(2)  Que  coí?i«.  Facit  in  argumenlum,  uttestis 
non  debeat  liabere  expensas ,  quas  doini  fecisset , 
secundüm  Bald.  in  1.  sedetsi  hcereditas ,  $.  quo  au- 
tem  loco,ff.  ad  exhibend.  ubi  vide  Alberic.  an 
teneatur  victiis  victori  ad  expensas ,  quando  viclor 
fuit  alimentatüs  in  domo  amici ;  vel  ad  salarium 
advocati^  quod  tanien  non  dedit ,  quia  advocatus 
erat  ejus  araicus. 

LEX    XXII. 

Talem  tenetur  reus  exliibere  rem,  qnalis  erat 
terapore  litis  contestatíe ,  si  tune  eam  tenebat;  alias 
debet  stalim  eimi  in  quem  transtulit  nominare ,  ut 
actor  dirigat  contra  possideníem  actionem  suam ,  aa- 
tequamipse  teuens  rem  usucap¡a.t;  alias  proceditur 


contra  reum ,  tanquam  contra  contumacem ,  ut  su- 
prá  eod.  tit.  1.  20.  Et  boc  verum,  nisi  reus  non  se 
juvet  usucapione.  Et  idem  distingue  de  fructibus 
habitis  po.st  litis  contestationem.  Si  tamen  actor 
ante  litis  témpora  rem  perdiderat  j  non  est  ei  ex- 
bibenda.  IIoc  dicit. 

(i)  La  ganarie  por  tiempo.  Concordat  1.  Julia- 
nus  9,  |.  fin.  D.  ad  exhibend. 

(2)  El  mismo.  Nota ,  quód  post  litis  contestatio- 
nem in  actione  ad  exhibendum  procedit  usucapió 
contra  rei  vindicationem ,  et  cura  effectu;  et  vide 
Glos.  in  dicta  1.  Jalianus ,  %.  fin.  et  in  1.  si  post  ac- 
ceptum  18.  D.  de  rei  vind. 

(3)  Fueras  ende.  Nota  biccasum,  ubi  actor  sine 
actione  experilur.  Vide  Bart.  et  Jaso,  in  1.  si  Titius, 
D.  de  verb.  obUgaiiGU. 
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tra  á  la  sazón  que  la  ha  ya  ganada  por  tiem- 
po :  et  esto  ha  logar  non  tan  solamente  en  la 
cosa  mueble  que  ha  de  seer  mostrada  en  jui- 
cio ,  mas  aun  en  las  rentas  et  en  los  frutos 
que  della  saliesen  después  que  el  pley to  fuese 
movido  sobre  ella.  Mas  si  por  aventura  el 
que  demanda  quel  muestren  la  cosa  enjuicio 
la  habie  perdida  por  tiempo  quando  la  co- 
menzó á  demandar,  non  es  tenudo  el  deman- 
dado de  gela  mostrar,  porquel  demandador 
non  ha  ningunt  derecho  en  ella. 

LEY  XXIII. 

Cómo  non  tan  solamente  debe  seer  apreciada  la 
cosa  mueble  que  demandan  que  muestren  en 
juicio,  mas  aun  el  daño  et  el  menoscabo 
que  viniese  por  razón  della. 

Tal  podrie  seer  la  demanda  quel  deman- 
dador farie  en  razón  de  alguna  cosa  mueblo 
que  le  mostrasen  en  juicio ,  que  serie  mayor 
la  pérdida  que  él  rescebirie  por  razón  della 
si  non  paresciese  que  non  valdrie  aquello  que 
demandaba.  Et  esto  serie  (1)  asi  como  si  al- 
guno demandase  á  otro  quel  mostrase  el 
siervo  que  decie  el  demandador  que  era  suyo, 
porque  querie  ganar  por  él  algunt  hereda- 
miento ó  otra  cosa  que  era  dada  á  aquel 
siervo  ó  mandada ,  et  el  demandado  non  lo 
quisiese  facer  pues  quel  judgador  gelo  man- 
dase :  ca  si  por  esta  razón  que  nol  fue  mos- 
trado el  siervo  perdió  el  heredamiento  ó 
alguno  otro  derecho  que  podiera  ganar  por 
él ,  en  tal  razón  como  esta  ó  en  otra  semejante 
decimos  que  non  tan  solamente  es  tenudo  el 
demandado  de  pechar  al  demandador  quanto 
aquel  siervo  valie ,  mas  aun  todo  el  daño  et 
el  menoscabo  que  jurase  con  apreciamiento 


del  judgador  que  rescibiera  porque  nol  fuera 
mostrado  en  juicio.  Otrosi  decimos  (2)  que  si 
alguno  mandase  á  otro  en  su  testamento  uno 
de  sus  siervos  qual  él  mas  quisiese  escoger 
fasta  tiempo  cierto ,  si  después  aquel  á  quien 
fuese  fecha  atal  manda  pidiese  que  gelos  mos- 
trasen todos  para  veer  quál  dellos  escogerle, 
et  el  heredero  non  lo  quisiese  facer,  si  pasase 
el  plazo  en  que  el  demandador  habie  la  esco- 
gencia  de  aquel  siervo ,  debel  pechar  aquel 
que  gelos  debiera  mostrar  et  non  quiso  todo 
el  menoscabo  que  rescebió  porque  non  gelos 
mostró  asi  como  desuso  deximos,  pues  que 
la  muestra  non  fue  fecha  en  tiempo  quel  to- 
viese  pro  :  et  esto  que  decimos  ha  logar  non 
tan  solamente  en  el  siervo  asi  como  desuso 
deximos ,  mas  aun  en  todas  las  otras  cosas 
que  fuesen  desta  manera. 

LEY  XXIV. 

Cómo  puede  la  cosa,  mueble  seer  demandada 
otra  vez  al  demandado  maguer  sea  quito 
della  por  juicio. 

Da  á  las  vegadas  (1)  el  judgador  por  quito 
al  demandado  porque  la  cosa  mueble  quel 
demandan  non  la  tiene ,  ó  porque  la  perdió 
sin  su  culpa  et  sin  su  engaño ;  pero  si  después 
fallaren  que  es  tenedor  della  (2)  non  se  puede 
defender  el  demandado  por  decir  que  ya 
quito  fue  de  aquella  demanda  por  juicio ;  c^ 
nol  quitaron  en  la  primera  demanda  sinon 
porque  la  non  podie  mostrar :  mas  si  después 
la  cobró  por  qualquier  manera  que  fuese, 
tenudo  es  de  mostrarla  como  de  primero,  ca 
bien  debe  (3)  todo  home  entender  que  el  qui- 
tamiento non  fue  fecho  sinon  por  razón  que 
la  non  tenie.  Mas  si  el  judgador  (4)  hobiese 


LEX  XXIII. 

Non  solüm  tenetur  non  exliibens  rem  in  judicio 
ad  aestimationem  rei  per  juramentura  in  lilem;  sed 
eliam  tenetur  5.d  alia,  qu»  actor  ob  defectum  ex- 
hibitionis  non  üabuit ,  ut  exemplificat  ista  lex^  Hoc 
dicit. 

(1)  Et  esto  serie.  Concordatl.  sed  si  hcereditas 
1! .  in  princip.  D.  ad  exhihend. 

(2)  Oirosi  decimos.  Concordat  1.  si  optione  10. 
D.  ad  exhihend. 

LEX  XXIV. 

Si  reus  fuerit  absolutus ,  quia  rem  petitam  non 
possidebat ,  tenetur,  si  postea  res  in  ejus  potesííitem 


redierit.  Secüs ,  si  ideó  fuerat  absolutus ,  quia  actor 
nuHum  jus  babebaí.  Hoc  dicit. 

(1)  Da  á  las  vegadas.  Vide  1.  si  quis  ad^xhiben- 
dum  18.  de  except.  rei  jud.  et  1.  de  eo  12.  §.  2.  ü. 
ad  exhihend. 

(2)  Que  es  tenedor  della.  Ipse ,  vel  hseres  ejus. 
Vide  1.  ad  exhibendum  19.  D.  eod. 

(3)  Ca  bien  debe.  Facit  ista  lex ,  quód  in  dubio 
videatur  quis  absolutus ,  quia  non  probatum :  vide 
1.  Jidianus  verum  debitorem  60.  D.  de  condict. 
indeb.  et  ibi  Bart.  et  idem  in  1.  duobus,  $.  áfldé- 
¿ussore,  eod.  tit.  et  Bald.  in  1.  exmorle,  C.adleg. 
Jquil. 

(lí)  Mas  si  el  judgador.  Vide  1.  ñeque  adexhibend. 
3,  cura  QlQss,  C  fíd  exhibend. 
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quito  por  juicio  al  demandado  porque  non 
habie  derecho  ninguno  en  la  cosa  aquel  que 
la  demandaba ,  siempre  se  puede  dcl'ender  el 
demandado  contra  el  por  razón  de  aquel  jui- 
cio, que  non  es  tenudo  de  la  mostrar  nin  de 
responder  por  ella  al  demandador  nin  á  otro 
que  la  demsoidase  en  su  nombre. 

LEY  XXV. 

Cómo  el  demandador  puede  mover  su  demanda 
en  juicio  sobre  cosa  que  sea  raíz. 

Ley  4.  tit.  2.  lib.  U.  Recop. 

Campo,  ó  viña ,  ó  casa  ó  otra  cosa  qualquier 
de  aquellas  que  son  llamadas  raiz  querién- 
dola alguno  demandar  en  juicio  por  suya, 
debe  decir  señaladamente  (i)  en  qual  logar  es 
et  nombrar  los  mojones  et  los  linderos  della. 
Eso  mesmo  decimos  q,ue  debe  facer  si  la  de- 
mandase por  razón  que  otro  gela  hobiese 
empeñada  et  non  la  toviese  en  su  poder,  ó  de 
otra  manera  qualquier  por  que  toviese  que 
debie  seer  entregado  della  •,  pero  mucho  se 
debe  guardar  el  demandador  quando  la  cosa 
demanda  por  suya,  quier  sea  mueble  ó  raiz, 
que  si  sabe  la  razón  porque  hobo  el  señorío 
della,  asi  como  por  compra,  ó  por  donadlo 

tEX  XXV.. 

Petehs  rem  ¡mmobilem  debet  in  libello  expri- 
iiiere  locum,  términos,  et  affiontationes  rei.  Et  si 
vindicans  rem  expressit  unam  dominii  causam ,  et 
victus  iuerit ,  non  obstat  exceptio  rei  judicatee  ei 
agenti  exaüa  causa.  Secús ,  si  nulla  causa  expressa , 
generaliter  ad  se  jure  dominii  pertinere  dixit.  Tune 
enim  ex  omni  causa  videtur  victus ;  nisi  probet, 
post  sententiam  contra  se  latam,  eam  acquisivisse. 
Hoc  dicit. 

(1)  Señaladamente.  ídem  si  agat  possessorio  ju- 
djcio,  ut  in  1.  2l7.  infra  eodem. 

(2)  Que  aquella  ponga  en  su  demanda.  Si  vellet , 
intellige  :  nam  ad  hoc  non  potest  cogi ;  et  hoc  patet 
ex  ista  lege,  quse  in  hoc  consulit,  noa  necessitat : 
et  quia  ita  etiam  est  de  jure  communi,  ut  notat 
Bart.  in  L  et  an  eadem  ilí.  %.  actiones  2.  D.  de  ex~ 
cept.  reijiidicat.  col.  3. 

(3)  Que  la  puede  después.  Adde  1.  si  mater  H. 
|.  si  qiiis  autem  petat  fundum  2.  D.  de  except.  rei 
judie,  et  expressiüs  in  cap.  Jbbate,  de  sentent.  et 
re  judie,  lib.  6. 

('^)  En  la  edición  de  G.  López  se  continúa 
aqui  la  cláusula  siguiente  :  Esto  se  entiende , 
seyendo  librada  la  razón  primeramente,  por 


o  por  otra  manera  qualquier,  que  aquella 
ponga  en  su  demanda  (2).  Et  esto  tovicron 
que  era  derecho  por  dos  razones :  la  primera 
porque  quando  sóplese  ciertamente  la  razón 
por  que  es  suya,  que  poniéndola  cu  su  de- 
manda mas  de  ligero  la  podrie  después  pro- 
bar, et  otrosi  mas  en  cierto  puede  seer  dado 
el  juicio  sobre  ella  :  la  segunda  que  si  acacs- 
ciese  quel  demandador  non  podiese  probar 
aquella  razón  que  puso  en  la  demanda  por 
que  decie  que  era  suya,  que  la  puede  des- 
pués (3)  demandar  por  otra  razón  si  la  hobiere 
et  nol  embargará  el  primero  juicio  que  fue 
dado  contra  él  sobre  aquella  cosa  misma , 
pues  que  por  otra  razón  la  demanda  que  non 
ha  que  veer  con  la  primera  (4).  Mas  si  el  deman- 
dador ficiese  su  demanda  generalmente  ra- 
zonando la  cosa  por  suya  non  poniendo  alguna 
razón  señalada  por  que  hobo  el  señorío  della, 
si  fuese  dada  la  sentencia  contra  él  porque 
non  la  podiese  probar,  non  la  puede  (5)  des- 
pués demandar  en  ninguna  manera  :  et  esto 
es  porque  alli  do  la  demandó  generalmente 
encerró  todas  las  razones  por  que  la  podia 
demandar.  Pero  si  el  demandador  quisiese 
decir  et  mostrar  alguna  nueva  razón  por  que 
el  ganara  el  señorío  de  aquella  cosa  después 
que  fue  dada  la  sentencia  (6)  contra  él ,  asi 
como  sil  fuese  dada  ó  comprada ,  ó  la  hobiese 

que  dezia  que  era  suya ,  que  ante  non  puede 
alegar  otra.  Y  el  mismo  comentador  pone 
esta  glosa : 

Seyendo  librada.  Intellige,  nisi  pendente  ju- 
dicio  supervenerit  jus  ex  causa  de  prseterito  :  nam 
tune  ex  eodem  judicio  potest  sequi  condemnatio, 

I.  si  rem  9.  |.  fin.  D.  de  pignoratit.  act.  et  1.  si 
mandadero  tihi,  ut  á  Titio  17.  D.  mandat.  ex  quo 
substantia  actus,  ex  quo  agebalur,  prsecesserat 
judicium  :  et  hoc  etiam  innuit  ista  lex  cum  dicit : 
Que  non  ha  que  veer  con  la  primera,  etc. 

(5)  Non  la  puede.  Intellige ,  quando  proseculio 
fuit  etiam  generalis ;  nam  si  prosecutio  fuit  spe- 
cialis  in  una  causa  tantúm ,  tune  si  velit  agere  ex 
alus  causis ,  poterit,  petitarestitutione  inintegrum 
ex  causa  ignorantise  justa ,  et  non  alias,  1.  si  mater 

II.  fli  princip.  D.  de  excep.  rei  judie,  et  ibi  vide 
Bart.  el  Paul,  et  in  1.  etan eadem,  $.  actiones,  col. 
3.  D.  de  except.  rei  judie. 

(6)  Después  que  fue  dada  la  sentencia.  Pondera 
hoc  verbum:  nam  vult,  quód  si  pendente  judicio 
illa  causa  supervenerit ,  quíe  ab  inilio  non  corape- 
tebat,  et  reus  nihilominús  fuisset  absolulus ,  quód 
obstaret  exceptio  rei  judicatse  etiam  in  illa  nova 
causa  :  et  hoc  est  tenendum ,  quidquid  dixerit 
Cynus,  quem  refertBart.  in  dicta  1.  et  an  eadem , 
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ganada  de  nuevo  ó  en  otra  manera  qualquier 
de  aquel  que  habie  poderío  de  darla  ó  de 
venderla,  sobre  tal  razón  como  esta  bien 
puede  facer  su  demanda  de  nuevo. 

LEY  XXVI. 

Qué  cosas  son  aquellas  que  home puede  demandar 
enjuicio  generalmente  non  señalándolas. 

Ley  4.  tit.  2.  lib.  4.  Recop. 

Señaladamente  debe  decir  el  demandador 
las  cosas  que  quier  demandar  en  juicio,  asi 
como  deximos  en  las  leyes  ante  desta ;  ca  de 
otra  manera  non  podria  ciertamente  respon- 
der el  demandado  nin  el  juez  dar  su  senten- 
cia. Pero  cosas  hi  ha  sobre  que  puede  poner 
su  demanda  generalmente  et  non  será  tenudo 
de  nombrar  cada  una  por  sí ,  porque  son  ellas 
de  tal  natura  que  non  lo  podrie  facer,  et 
otrosi  non  face  grant  mengua  al  demandado 
maguer  non  sea  señalada  cada  una  dallas, 
pues  que  por  tal  demanda  puede  haber  cierto 
entendimiento  para  responder  sobre  ello  :  et 


esto  serie  como  si  el  demandador  quisiese 
demandar  los  bienes  de  alguno  que  hobiese 
de  heredar  todos  ó  alguna  partida  dellos,  ca 
estonce  ahóndale  que  diga  que  demanda  los 
bienes  de  fulan  quel  pertenescen  porque  es 
heredero ,  et  deciéndolo  asi  non  há  por  que 
nombrar  señaladamente  cada  una  cosa  de 
aquellos  bienes.  Eso  mesmo  serie  si  deman- 
dase cuenta  de  bienes  de  algunt  huérfano  ó 
de  otro  home  quel  demandado  hobiese  te- 
nudo  en  guarda ,  ó  de  mayordomadgo  que 
hobiese  tenudo ,  ó  de  compañía ,  ó  en  razón 
de  ganancia  ó  de  pérdida,  ó  de  daños  ó  de 
menoscabos  que  fuesen  fechos  en  algunas 
destas  cosas  sobredichas.  Otrosi  decimos  que 
si  alguno  quisiere  demandar  villa,  ó  castiello, 
ó  aldea  ó  otro  logar  señalado,  que  ahonda 
que  diga  que  demanda  aquel  logar  señalada- 
mente deciendo  qual  es  con  todos  sus  tér- 
minos et  con  todas  sus  pertenencias  (1) ,  et 
non  ha  por  que  decir  cada  una  cosa  de  lo  que 
le  pertenesce :  et  lo  que  deximos  en  esta  ley 
ha  logar  en  todas  las  otras  razones  seme- 
jantes destas. 


g.  actiones,  column.  h.  qula  cura  jus  de  novo  su- 
perveniens  pendente  judicio ,  venial  quando  petilio 
fuitgeneralisinillo  judiciOjUtincap.  Jbbatesané, 
in  hac  lege  allégalo ,  absoluloria  obstabit  in  ómni- 
bus, ct  hoc  inspeclo  jure  Canónico ,  el  istias  Icgis , 
quidquid  alias  csset  de  jure  communi :  et  limiia 
hoc  quando  inpelilionegcnerali  fuit  exprcssa  causa 
próxima  lantum :  nam  si  elianí  fuisset  exprcssa 
causa  remota,  ücel  generaliter,  tune  jus  superve- 
niens  non  clauderelur  in  illo  judicio,  el  posset 
postea  agere,  ut  declaral  Barí,  quem  vide  in  dicto 
§.  actiones,  col.  H.  vers.  ^n-ocedo  ulierius,  etpro- 
batur  in  isla  legc ,  ibi  cum  dicit :  Mas  si  el  deman- 
dador ficiese  su  demanda  generalmente  razo- 
nando  la  cosa  por  suyanonponiendo  algunarazon 
señalada,  etc.  Et  sic  vult,  quod  hoc  proccdat, 
quando  tanlíim  fuit  exprcssa  causa  próxima ,  sci- 
licét,  dominium,  sine  expressione  alicujus  causíc 
remoUe  j  veluti  emplionis ,  vel  alias. 

lEX  XXVI. 

Agens  pelltlone  hsereditalis  non  tenetur  in'tibello 
singulas  res  expi'imere;  sed  suflicit ,  quód  haiieUi- 
latem,  vel  quolam  ejus  partem  pelat ;  ideni  si 
agatur  de  tulelae  administratione,  aut  pro  socio, 


vel  ex  alia  administratione ,  ád  computum  red- 
dendum,  vel  ad  lucra,  vel  damna  ibi  comraissa. 
ítem  petens  castrum ,  vel  villam  cum  pertinentiis , 
vel  terminis ,  non  tenetur  singula  ei  competentia 
designare.  Hoc  dicit. 

H)  El  con  todas  sus  pertenencias.  Innocent.  in 
cap.  cum  ad  sedem,  derestit.  spoliat.  column.  1. 
dicit ,  quod  castro  nihil  est  deputatum  á  jure ,  quod 
sit  ejus  pertinens ;  sed  ab  hominibus ,  et  eorum 
slatutis  consuevit  castro  certum  territorium  as- 
signari ,  quod  sibi  in  jurisdictione ,  et  dote  d'ebeat 
responderé :  et  consuevit  cástrum  habere  proprias 
pertinentias ,  sine  quibus  babitari  non  posset:  quia 
incolentes  aliter  vivere  non  possunt ,  ut  adducit 
PíMl.  consil.  139.  volumine  primo  :etomnesjur¡s- 
dictiones  caslri  dicenlur  de  pertinentiis  castri ,  se- 
cundúm  Innocent.  et  vide  Andr.  de  Iser.  in  cap. 
primo  in  princ.  quid  sit  investitura?  ei  appellation< 
pcrlinenliarum  castri  veniunt  omnia  accessoria. 
Bald.  in  cap.  1.  de  capit.  qui  cur.  ven,  et  an  si  quis 
vendat  castrum  cum  pertinentiis  suis ,  veniant  prse- 
dia ,  el  res  particulares ,  quas  venditorbabebatibi, 
vide  Alexandr.  in  1.  3.  in  princ.  col.  penult.  D.  de 
acquir.  possess.  ubi  post  Imol.  concludit,  quod 
non :  et  vide  ibi  alia,  qua;  nolabiliter  adducit,  et 
vide  in  materia  Soc.  consil.  hl.  in  primo  volumine. 
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LEY  XXVíl. 

Como  el  demandador  puede  pedir  enjuicio  la 
tenencia  de  alguna  cosa. 

IeTÍ;  tit.  2.  lib.  U.  Rccop. 

Propiedat  et  posesión  son  dos  palabras  qno 
ha  entre  ellas  muy  grant  depaiUmiento  (i) ; 
ca  propiedat  tanto  quiere  decir  (2)  como  se- 
fiorio  que  ha  el  home  en  la  cosa,  et  pose- 
sión tanto  como  tenencia  •,  et  porque  C3  mas 
grave  de  probar  el*señorio  de  la  cosa  cjue 
la  tenencia ,  dixieron  los  sabios  antiguos  (3) 
que  mas  cuerdamente  face  el  demandador 
de  demandar  la  tenencia  si  la  podiere  pro- 


bar que  la  propiedat.  Onde  decimos  que  todo 
demandador  que  quiere  mover  demanda  so- 
bre tenencia  de  alguna  cosa,  que  la  debe  se- 
ñalar ciertamente  asi  como  deximos  en  las 
leyes  ante  desta  que  debe  facer  quando  la 
demanda  por  suya  ;  ca  si  acaesciese  (4)  que 
non  podiese  probar  la  tenencia  et  quisiese 
tornar  de  cabo  á  demandar  el  señorio,  bien 
lo  puede  facer.  Otrosi  decimos  que  si  el  de- 
mandador fuese  forzado  ó  echado  de  tenen- 
cia de  alguna  cosa  que  fuese  suya  bien  puede 
entonce  demandar  en  una  misma  demanda  (5) 
la  tenencia  et  el  señorio  della  al  que  la  tu- 
viere. Et  si  por  aventura  alguno  demandase  á 
otro  cjue  le  entregase  (6)  de  la  tenencia  de  al- 


LEx  xxvn. 

CaiTÍiús  agit  intentans  possessorium  ,  quám  peti- 
torium  propler  difficilem  dominii  probaíioncm  :  eí 
sicdebet  rem  designare  petens  possessionem ,  sicut 
petcns  proprietatem  :  et  non  probans  de  posses- 
sione ,  potest  niliilominus  petitoriuní  intentare  : 
potestque  spoliatus  simul  possessorium ,  et  petito- 
rium  intentare.  Etsi,  me  possessorium  intentante, 
reus ,  vel  alius  dicat  rem  suam  esse  ,  priíis  discu- 
tietur,  et  preeferlur  petitio  mea;  nisi  alius  in 
promptu  habu  erit  dominii  probationem :  tune  enim 
ipse  pi'Befertur.  Hoc  dicit. 

(1)  Grant  departimiento.  Concordat.  1.  natura- 
liter  12.  §.  nihil  commune,  et  l.permisceri  '¿2.  in 
princ.  D.  de  adquir.  poss.  et  1.  1. 1.  hujus  autem, 
D.  lili  possidetis. 

(2)  Tanto  quiere  decir.  Nota  ex  ista  lege ,  quod 
proprietas ,  et  dominium  idem  sunt :  vide  1.  ¿.  C. 
deprobat.  et  Abb.  in  not.  2.  in  cap.  1.  de  causa 
possess.  nota  tamen ,  qtiod  dominium  est  terrainus 
magis  latus,  et  generalis ,  comprehendens  tara  do- 
minium directum,  quám  utile;  proprietas  vero 
solüm  capitur  proprié  pro  directo  dominio ,  secun- 
dúm  Jas.  quem  vide  in  1.  naturaliter,  %.  nihilcom- 
muñe,  col.  1.  et  vide  Alexand.  in  I.  si  quis^ñ,  $. 
differenlia,  column.  penult.  D,  de  acquir.  poss.  Et 
consulo ,  ut  quando  agas  rei  vindicatione  pro  utili 
dominio,  non  dicas  ad  te  perlinere  proprietatem; 
nec  ad  proprietatem  concludas ,  sed  ad  dominium : 
quia  proprietas  solúm  convenit  directo  dominio, 
et  non  utili,  etiam  in  libello;  ut  patet  es  diclis 
Alex.  et  Jas.  ubi  suprá,  et  tradit  Alex.  consil.  83. 
column.  i.  volumine  3. 

(3)  Los  sabios  antiguos.  Vide  1.  is  qui  deslinavit 
24.  D.  de  rei  vindicatione. 

(U)  Ca  si  acaesciese.  Vide  1.  et  an  eadem  lü.  |. 
fin.  D.  de  except.  rei  jud.  et  quód  é  contra ,  vide 
dictum  |.  nihil  commune,  et  1.  cum  fundum  18. 
D.  de  vi,  et  vi  armata,  $,  fin.  Et  quid  si  posses- 
sorium sapiat  causara  proprietatis ,  ut  in  1.  2.  |. 
gu(sdam,  D,  d&  interdictis?  Bart.  in  dicto  |.  nihil 


comimme,  col.  S.  tenet,  quod  obstet  sentenlia 
agenü  postea  petitorio.  Alex.  tamen  ibi  in  12.  col. 
tenet  contrarium. 

(5)  En  una  misma  demanda.  Concordat  cap. 
cum  dilectiis,  de  causa  poss.  et  prop.  Et  quid  si 
vellet  intentare  interdictum  retinendse  possessio- 
nis ,  etpetitorium?  Vide  Barí,  in  dicto  §.m7w7com- 
mune,  colum.  6.  et  late  in  col.  8. 

(6)  Que  le  entregase.  Adverte  bené ,  nam  loquitur 
ista  lex,  quando  agitur  interdicto  adipiscendcc 
possessionis :  tune  enim  obstabit  exceptio  dominii , 
quando  probaíiones  offeruntur  in  continenti,  ut 
voluit  Gloss.  in  1.  si  de  vi,  in  glos.  magn.  ad  fin.  D. 
de  jud.  non  vero  procederet  ista  lex,  si  agerelur 
recupera ndse :  quia  non  obstat  exceptio  defectus 
proprietatis  agenti  interdicto  recuperandse ,  1.  si 
qids  ad  se  fundum  7.  C.  ad  1.  Jtd.  devipuU.  quod 
limita,  nisi  constaret  de  notorio  defectu  proprie- 
tatis ,  de  quo  constaret  per  senlentiam  :  nam  tune 
obstaret  exceptio ,  ut  est  communis  sententia  Doc- 
íorum  contra  Bart.  in  1.  naturaliier,  %.  nihil  com- 
mune, D.  de  adquir.  poss.  ubi  vide  Alex.  col.  7. 
et  8.  ubi  et  vide  per  eum  alias  fallentias  ad  dictara 
1.  si  quis  adse  fundum,  et  adde  PauL  de  Castr.  in 
dicta  1.  si  de  vi,  ubi  tenet,  quod  regulariter  agenti 
recuperandse ,  non  obstet  defectus  proprietatis, 
nisi  cum  agens  possessorio  admisit  reum  excipien- 
tem  de  petitorio  :  vel  si  et  idem  intentavit  posses- 
sorium, et  petitorium  :  vel  quando  dominium  rei 
est  noíoriumnotorielate  juris ,  vel  notorietatefacti , 
et  in  restitutione  verteretur  periculum  animse ,  vel 
aliud  irreparabile  :  vel  quando  peteretur  restitutio 
oí'íicio  judiéis  per  raedura  attentationis ,  et  non 
per  interdictum  undevi.  Simiii  ter  nec  in  interdicto 
retinendse  obstaret  exceptio  defectus  proprietatis , 
ut  notat  Bart.  in  dicto  §.  nihil  commune,  et  Paulus 
in  dicta  I.  si  cíe  i?/ ,  etiamsi  opponeretur  de  notorio 
defectu  proprietatis :  et  idem  voluit  Abb.  in  cap. 
in  liiteris,  col.  11.  derestit.spoliat.  dicens,  quód 
non  debet  licere  domino  possessorem  molestare 
contra  mentera  1.  si  quis  in  tantam  7.  C.  unde  vi, 
et  cap.  eum,  qui,  deprcebend.  in  6,  et  idem  teneí 
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guna  cosa,  et  el  que  la  toviese  ó  otro  qual- 
quier(7)  la  razonase  por  suya,  en  tal  razón 
como  esta  ante  debe  seer  oida  et  librada  la 
demanda  del  que  demandase  la  tenencia  que 
la  del  otro  que  demandase  et  razonase  el  se- 
ñorío ,  fueras  ende  si  aquel  que  demandase 
el  señorío  della  quisiese  luego  mostrar  que 
era  suya  et  toviese  sus  pruebas  ciertas  para 
probarlo ,  ca  entonce  ante  debe  este  seer  oido 
et  librado  que  el  otro  que  demandase  la  te- 
nencia. Et  esto  tovieron  por  bien  los  antiguos 
por  esta  razón ,  porque  maguer  el  que  razo- 
nase la  tenencia  fuese  primeramente  resce- 
bidasu  demanda  para  probar  lo  que  decie, 
non  le  cumplirle  aunque  lo  probase,  pues  que 
el  otro  que  demandase  el  señorío  toviese  sus 
testigos  ó  sus  pruebas  ciertas  para  probar 
sin  alongamiento  alguno  lo  que  dice ,  ca  si 

BaUl.  in  1.  post  sententiam,  C.  de  sentent.  in  2. 
col.  ubi  (licit ,  quod  cum  agitur  uti  possidclis,  etsi 
sit  liquidatuní  de  dominio,  non  potcst  fcrri  scn- 
tcnlia  supcr  dominio  :  ct  saltcm  lioc  pi'occderet, 
ubi  lanlúm  agitur,  ut  reus  á  molcslalione  disccdat , 
ncc  petilur  aliqua  restitutio  :  tune  indubic  cst  di- 
ccndum ,  non  obstare  exccplioncm  dominii ,  ut  de- 
clarat  Socinus  in  dicto  §.  nihil  commune,  col.  h. 
et  Alexand.  col.  11.  et  12.  quem  vidcas :  ct  idem 
lencl  Bald.  in  1.  incerti,  col.  7.  C.  de  inlerdicUs , 
ubi  videas  optimam  rationem.  Facit  quod  notat 
Joan,  de  Imol.  in  1.  si  de  eo,  §.  fin.  D.  de  adqaír. 
j)OSS.  ubi  Icnet  opinioncm  Bart.  quod  etsi  in  con- 
lincnli  docere  velit  reus  de  dominio ,  non  dcbct 
audiri.  Allegat  Bart.  ct  ipse  toxl.  in  1.  1.  C.  si  per 
vim ,  vel  alio  modo,  ubi  littcra  sccundíim  unum 
ínlellectum  GIossk  loquitur  de  posscssorio  rcli- 
nendae,  et  tamen  videlur  vclle  cxceplioncm  do- 
minii in  alio  judicio  reservari.  Addit  ct  Joan,  de 
Imol.  quod  pro  bac  parle  facit,  quod  non  vidctur 
esse  conveniens,  quod  dominus  de  facto  moleslet 
possessorem  ,  argum.  1.  1.  et  2.  C.  ut  nemini  lie. 
sine  jad.  auctorit.  etc.  Ángel,  lamen  de  Arel,  in  ^. 
quadrapli,  col.  fin.  Institut.  de  action.  dicit,  quod 
islud  quod  dominus  de  laclo  non  possit  molestare 
possessorem ,  videtur  esse  contra  Glos.  et  Bart.  in 
1.  1.  |.  quod  ait,  D.  tUi  possidet.  ubi  dicit,  quou 
licet  quis  non  possit  expeliere  suum  dcjeclorem , 
nisi  cum  boc  facit  in  continenti;  bene  tamen  est 
licitum  inquietare  eum,  etsi  fiat  ex  intervr.llo  :  et 
idem  vult  Bald.  in  1.  2.  column.  2.  C.  mide  vi,  et 
in  1.  1.  column.  o.  C.  xili  possidet.  unde  ipse  pro 
concordia  pulchré  distinguit,  quod,  aut  iste  qui 
possidet,  non  estprsedo,  vel  invasor,  sed  justus 
possessor  :  et  tune  eliara  domino  non  est  licitum 
jus  sibi  dicere ,  et  turbare  impune  justum  posses- 
sorem ;  et  ila  intelligit  opinionem  Bart.  in  dicta  1. 
sí  rfe  eo,  |.  fin.  et  idem  vult  Bald.  in  |.  calidis,  de 
prohibit.  feud,  alien,  per  Frederic,  aul  injusto 


lo  probase  él  debe  Seér  entregado  de  la  cosa , 
et  el  otro  que  razonase  la  tenencia  non  ha 
que  veer  en  ella. 

LEY  XXVIIL  * 

Qué  pro  nasce  á  los  homcs  de  habef  tenencia 
et  posesión  de  las  cosas. 

Ley  14.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Pro  (1)  muy  grande  nasce  á  los  tenedores 
do  las  cosas  quier  las  tengan  con  derecho  ó 
non;  ca  maguer  los  que  gelas  demandasen 
dixiesen  que  eran  suyas,  si  non  lo  pudiesen 
probar  que  les  pertenescie  el  señorío  deltas, 
siempre  finca  la  tenencia  (2)  en  aquellos  que 
las  tienen  maguer  non  muestren  derecho  nin- 
guno que  han  por  tenerlas  (3). 

possidet ,  quia  prscdo ,  vel  invasor  est :  et  tuncbené 
potest  turbar!  per  dominum  in  possessione;  et  ita 
intclligatur  Glos.  et  Bart.  in  diclo  §.  quod  ait  Priü- 
tor :  quse  dicit  raultúm  esse  notanda,  quia  utilia, 
et  quolidir\fia ,  sed  et  hoc  ultimum  non  cst  sine 
dubio,  ex  bis  quse  notat  Paul,  in  dicta  1.  si  de  vi, 
2.  ct  fin.  column.  videtur  tamen  íequa  dicta  dis- 
tinctio. 

(7)  O  otroqualquier.  líi  tertio  est  majusdubium , 
si  ageretur  remedio  recuperanda3  possessionis  : 
quia  ralio  quse  militat  contra  spoliantem  ,  non  mi- 
lifat  contra  tertium,  de  quo  vide  Ángel,  in  1.  si 
quis  ad  se  fundum,  C.  ad  L.  JiUiam,  de  vi  'publ. 
et  Antón,  in  cap.  in  litteris,  de  restitat.  spoliat.  et 
Alexand.  in  dicto  §.  nihil  commune,  column.  H. 
in  If).  fallent.  et  vide  1.  fin.  tit.  10.  Partit.  7.  et 
quod  dicit  Innocent.  et  ibi  PrajpoS.  in  cap.  veniens 
1 .  de  zponsalib. 

LEx  xxvm." 

Máxima  est  commoditas  possessionis  :  ideo  rcm 
vindicaos  in  probatione  dcGciens,  remanet  reus 
in  pgssessione,  licét  de  titulo  non  doceat,  sive 
juste,  sive  injusto  possideat.  Hoc  dicit. 

(1)  Pro.  Adde  §.  commodum  U.  Instit.  deinter- 
dictis,  et  1.  liberis  7.  $.  fin.  D.  de  liberali  causa; 
el  de  illo  vulgari :  Beatus  qui  possidet,  vide  Glos. 
in  |.  si  res  de  pace  tenenda,  et  ejiísviolat.  et  Joan. 
Andr.  in  addit.  ud  Specul.  tit.  de  reslitutione  in ' 
integr.  %.  quis  autem,  col.  3. 

(2)  La  tenencia.  Non  intelligas ,  quod  per  sen- 
tentiam absoluloriam  prolatam  super  aclione  reali 
pro  reo ,  actor  amiltat  dominium ,  si  erat  dominus , 
ct  adquiratur  reo  :  nam  licét  obstet  exceptio  rei 
judicaloe  actori,  dominium  lamen  non  amisit,  ul 
in  1.  sed  si  possessori  11.  in  princ.  D.  de  jurejur. 
et  notat  Glos.  inl.  exceptio,  D.  de  except.  reijiuL 
Bart.  in  1.  ex  Jwcjure,  col.  3.  D.  dejitst.  etjur. 

(5)  Por  tenerlas.  Inlellige  islam  legem,  quando 
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LEY  XXÍX. 

Cómo  puede  home  pedir  en  juicio  la  posesión  el 
la  tenencia  de  la  cosa  ú  aquel  que  fallare  que 
€S  tenedor  della. 

Auto  2.  tit.  24.  líb,  2.  -  Leyes  1.  y  2.  üt.  H.  lib.  't. 

Tenencia  (4)  ó  señorío  (2)  queriendo  de- 
mandar un  home  á  otro  en  juicio  en  razón 
de  alguna  cosa  (3),  débela  pedir  á  aquel  que 
la  fallare,  et  el  tenedor  débese  amparar  et 
responder  sobre  ella ,  fueras  ende  si  la  to- 
viese  (4)  et  la  guardase  en  nombre  de  otri  et 
non  se  atreviese  ó  non  quisiese  entrar  enjui- 
cio para  ampararla ,  ca  estonce  debe  nom- 
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brar  (5)  ante  el  judgador  á  aqnerpor  quien 
la  tiene,  ct  pedirle  que  le  dé  plazo  á  que 
pueda  facer  (ü>saber  á  su  dueño  como  sobro 
aquella  cosa  que  el  tiene  suya  ({ue  le  movien 
demanda ,  et  que  venga  á  ampararla  et  á  en- 
trar en  juicio  sobrella,  et  el  juez  débegelo 
otorgar.  Et  si  al  plazo  quel  fuere  puesto  non 
viniere  ó  non  enviare  quien  responda  por  él 
á  la  demanda  quel  quieren  facer,  debe  el 
judgador  (7)  aun  darle  tres  plazos  quales 
entendiere  que  serán  guisados  :  et  si  á  nin- 
guno destos  plazos  non  viniere  ó  non  enviare 
quien  responda  por  él ,  debe  el  juez  tomar  la 
jura  (8)  á  aquel  que  face  la  demanda  que  la 
non  face  maliciosamente,  et  después  apode- 
rarle en  la  tenencia  de  la  cosa  que  deman- 


fuif;  absolutum ,  quia  non  probatura ,  ct  absolutoria 
potuit  sicrecté  fieri  secundüm  naluram  causaí :  si 
lamen  secundüm  naturam  causoe,  et  judicii  non 
potest  sic  íieri ,  ut  cuín  quis  petit  se  absolví ,  quia 
cstvassallus  emphyleuta,  vel  snperficiarius ,  vel 
usufructuarius;  tune  non  est  vcrum ,  quod  possi- 
denli  nulla  incumbat  probatio ,  imó  debet  probare 
(ale  jus ,  quod  habet  necesse  allegare ,  cum  omnis 
res  praesümatur libera ,  si  non  pi'obetur  servitutem 
deberé.  Itanotat  Bart.  in  cap.  1.  in  princip.  col. 
de  controversia  imestüurce. 

LEX  XXIX. 

Petens  dominium ,  vel  possessionem ,  agat  con- 
tra detentorem  rei,  et  ipse  tenetur  se  defenderé, 
nisi  ipse  alieno  nomine  teneat :  tune  enim  indul- 
getúr  e¡  tempus ,  infra  quod  dominum  moneat,  ut 
veniat  ad  defensionem  :  qui  si  non  vencrit,  alios 
términos  competentes  judex  ci  dabif ,  infra  quos  si 
nonvenerit,  nec  alius  pro  eo,  judcx  recipiet  ab 
actore  juramentum ,  quod  maUtiosé  non  petat,  et 
jnittet  eura  in  possessionem  rei  petitse :  nec  voca- 
lus  postea  veniens  audietur  de  possessione ,  salva 
lamen  qusestione  proprietatis.  Hoc  dicit. 

(1)  Tenencia.  In  materia  istius  legis  vide  Spc- 
culat.  tit.  de  1.  et  2.  decret.  %.  vestal,  col.  6.  et  7. 
ubi  plura  in  ista  materia  :  et  ibi  in  versic.  quid  si 
nominans,  vult,  quod  si  conventus  nominet  in 
fraudem ,  et  causa  dilTcrendi  judicium  ,  quod  pri- 
valur  possessione  :  et  adde  Bald.  in  1.  fin.  D.  de  rei 
vind.  et  in  1.  i.  C.  de  his  qui  potentior.  nom.  tit. 
prcsd.  affig.  et  an  conventus  super  subjeclione 
possit  nominare  dominum  in  judicio ,  vide  Innoc. 
in  cap.  Ínter  quatuor,  de  inajor.  et  obed.  et  an  vi- 
gore rescripti  possit  procedí  contra  dominum  síc 
nominatum,  vide  decisión.  RotK  71.  in  novis. 

(2)  O  señorío.  Ex  ista  alternativa  velle  vídelur, 
quod  etiam  conventus  posscssorío  judicio  possit 
nominare  domi-num  in  judicio ;  GIoss.  taraen  in  cap. 
qiiicumque  mililum,  12.  qua:sí.  2.  per  te\t.  ibi 
dixit  contrariam ,  quíie  tamen  reprobatur  commu- 

TOM.   íí. 


niter  á  Doctoribus ,  et  tenetur  GIos.  1.  locum  5.  D. 
de  tabul.  exhibend.  et  approbatuT  hic. 

(5)  De  alguna  cosa.  Sive  sit  mobilis ,  seu  immo- 
bilis  ,  secundüm  communem  sententiaro ,  ut  notaC 
Abb.  in  cap.  quoniam  frequenter,  $.  in  alíis,  col. 
7.  id  lile  non  contestat.  et  satis  probat  baec  lex, 
cum  indístincté  loquatur. 

(h)  Si  la  toviese.  Videtur  velle  ista  lex,  ut  nomi- 
natio,  de  quabíc,  solüm  habeat  locum,  quando 
detentor  conventus  nuUum  jUs  babebat  in  re  :  naní 
si  jus  aliquod  baberet,  ut  si  esset  emphiteuta,  vel 
usufructuarius ,  vel  alias ,  tune  non  baberet  locunt 
ista  nominatio;  et  boc  voluit  glos.  in  1.  2.  C.  id)iin 
rem  actio  exerceri  debeat,  et  in  dict.  cap.  quo-- 
niam,  %.  in  aliis,  ubi  vide  Abb.  col.  8.  et  9.  cujus 
resolutio  est ,  rclatís  aliorum  opinioníbus ,  quod  si 
conventus  convcnitur íantümrespectu juris, quod 
ipse  babct ,  tune  non  habet  locum  nominatio ,  de 
qua  hic  ;  aut  convenitur  super  jure  totali  rei ,  ita 
quod  petítio  tangat  jus  alterius ,  et  tune  habet  lo- 
cum nominatio  pro  parte  tangente  absentem.  Vide 
eum  ibi ,  qui  bené  loquitur. 

(5)  Debe  nombrar.  Et  intellige ,  quod  statim  de- 
bet nominare  ante  lilis  contestationem,  secundüm 
Bart.  in  dict.  1.  2.  et  Ant.  et  Abb.  in  dict.  g.  im 
aliis ,  col.  9.  et  ibi  quod  si  statim  non  nominet ,  an 
valebit  processus ,  ét  qualiter  condemnabitar  con- 
ventus. 

(6)  J  que  piíeda  facer.  Non  ergo  judex  nuntiabit 
nominato,  sed  ipse  conventus,  ut  patet  ex  ista 
lege ;  lícét  tutum  esset,  quod  judex  «untiaret.  Yide 
AbK  in  dict.  §.  in  aliis,  in  col.  10. 

(7)  Debe  el  judgador.  Intellige  ipsi  nominaío : 
nam  tune  ipse  debet  per  judicem  citari ,  ut  hic,  et 
dict.  |.  in  aliis,  vers.  quod  si  super  rebus. 

(8)  Tomar  la  jura.  Et  sic  non  requiritur  alia 
sumniaria  cognilio  de  jure  agentis  ultra  juramen- 
tum; et  síc  videtur,  quod. ista  lex  sequatur  opí- 
nioneni  Odofr.  Cinus  véró ,  Bart.  et  Bald.  in  dict. 
1.  2.  voluerunt,  quod  et  requiratur  alia  summaria 
probatio  de  jure  petcntis  ;  et  tenet  etiam  Abb.  in 
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daba  :  et  mnguer  viniese  después  desto  el 
otro  que  fuera  emplazado,  non  debe  seer 
oido  para  cobrar  la  tenencia  de  aquella  cosa 
de  que  le  desapoderaron ,  como  quier  quel  (9) 
jBnca  en  salvo  para  poderla  razonar  et  deman- 
dar por  suya. 

LEY  XXX. 

Cómo  puede  home  facer  demanda  enjuicio  so- 
bre cosa  quel  hobiesen  forzada  ó  enagenada 
maliciosamente. 

Ley  1.  til.  13.  lib.  4.  Recop. 

Forzado  seyendo  algunt  home  de  cosa(l) 
que  quisiese  después  demandar  enjuicio,  en 
su  escogencia  es  de  facer  esta  demanda  á 
aquel  á  quien  la  fallare  (2) ,  ó  al  otro  que  la 
forzó  por  síó  mandó  a  otro  forzarla,  ó  á  aquel 
que  la  rescebió  del  que  sabie  que  la  habie 
forzada.  Otrosí  decimos  que  si  alguno  te- 
miendo quel  demandarán  en  juicio  alguna 
cosa  que  tenie ,  la  enagenase  á  otro  mas  po- 
deroso (3)  que  si  ó  que  sea  de  otro  fuero  por 
facer  mas  trabajar  al  que  entiende    quel 


quiere  mover  pleyto  sobrella ,  que  la  puede 
el  demandador  demandar  al  que  la  toviere : 
otrosi  puede  demandar  á  aquel  que  la  ena- 
genó  quanto  daño  (4)  le  vino  por  razón  de 
aquel  enagenamiento.  Pero  si  non  quisiere 
facer  la  demanda  á  aquel  que  la  cosa  tiene , 
bien  puede  'demandar  (5)  la  valia  della  á 
aquel  que  la  enagenó ,  mas  después  que  este 
precio  que  deximos  levare  del  enagenador, 
non  puede  después  (6)  derfiandar  de  cabo  al 
que  la  cosa  tiene. 

LEY  XXXL 

Cómo  puede  home  pedir  emienda  en  juicio  de 
daño  ó  de  deshonra  que  hobiese  rcscehido. 

Ley  iti  tit.  2.  lib.  4.  Recop. 

Emienda  demandando  algunt  home  á  otro 
de  tuerto,  ó  de  deshonra  ó  de  daño  queí  ho- 
biese fecho  á  él ,  ó  á  sus  cosas  ó  á  otri  en 
cuyo  nombre  hobiese  poder  de  lo  demandar, 
si  aquella  deshonra  ó  daño  fuere  fecha  por 
palabra,  asi  como  sil  denostase,  ó  si  conse- 
jase á  otro  home  ó  á  siervo  de  otro  que  fi- 


dict.  ^.  in  aliis,  col.  lo.  ubi  dicit  omncs  sic  tencrc, 
quando  agitur  demissione  in  vcraní  possessioncm. 
(9)  Como  quier  quel.  Sed  usque  ad  quod  Icni- 
pus,  vidc  glos.  in  dict.  1.  2.  et  Abb.  in  dict.  §.  in 
aliis,  col.  14. 

lEX  XXX. 

Spolíátus  potest  eligere ,  an  agat  contra  possos- 
soi'cm,  vel  conU-a  spoliantem,  aut  mandaulein,  vcl 
scienler  á  spolianle  recipicntem  :  ilem  agit  ador 
conlra  alienantcm  in  polenüoreui ,  vcl  in  honiincm 
alteriusfori,  nc  ab  co  pelerelur,'ad  rci  ajstimalio- 
ncm ,  aut  contra  detentorem ,  et  petcntcm  intcresse 
ab  alienante ;  sed  babila  sestimatioae  ab  ajienanlc , 
prsecludilur  ei  via  contra  posscssorem.  IIoc  dicit. 

(1)  De  cosa.  Et  ñola,  quód  probala  anliquiori 
possessione,  est  probata  spolialio ,  ut  notat  Bald. 
in  1.  pen.  col.  fin.  C.  si  á  non  compet.jud. 

(2)  Fallare.  Ex  hoc  verbo  toUitiir  dubilalio ,  an 
remediuní  cap.  redintegranda ,  3,  q.  1.  babeat  lo- 
cunt  in  rebus  laicorum ,  et  approbatur  opiniOvAnt. 
in  cap.  cutn  ad  sedem,  de  restit.  spoliat.  quaí  est 
niagis  coramunis,  secundúm  Alex.  et  Socin.  in  1. 
ron  quce  nobis,  D.  de  acquir.  pos.  ut  etiam  in  re- 
bus  profanis  habeat  locum ,  et  videtur  probari  in 
isla  legc. 

(3)  Poderoso.  Concordat  1.  1.  D.  de  alienat.  jud. 
mut.  causa  facta.       " 

(i)  Daño.  Si  lamen  vellct  alienator  subiré  judi- 
Cium,  lanquaní  si  possideret,  liborarelur  ub  hoc. 


1.  3.  §.  fin.  D.  de  alienat.  jud.  mut.  causa  facta  ^ 
ubi  vide  glos. 

(íj)  Demandar.  Concordat  1.  sed  et  si  lege  25.  f . 
perinde  8.  D.  de  petit.  haeredit.  1,  parem  esse  180. 
D.  dereg.jur. 

((i)  Después.  Videtur  contrarium  disponere  text. 
in  1.  nec  ullam  13.  §.  item  si  quis  dolo  fecerit  14. 
D.  de  petit.  hcered.  et  1.  Stichum  95.  §.  dolo  9.  D. 
de  solulionibus.  Sed  hoc  ideo  hic  disponilur,  quia 
ex  receptione  veri  pretii  habetur,  tanquam  si  res 
esset  vendita,  ut  in  1.  illicité  10.  D.  de  reb.  cor.  qui 
sub  tut.  vel  cura  sunt;  et  sic  non  fuit  in  poenanf 
contemptus ,  sed  consequendo^  valorem  rei :  vel 
aliter ,  et  secundo ,  quód  boc  ideo ,  quia  alias  sol- 
vens  valorem  rei,  si  non  libcraretur  possessor, 
teneretur  de  evictione ,  ct  sic  bis  solveret  propter 
rccursura  evictionis,  ut  ct  dicitur  in  dict.  |.  item 
si  quis,  et  ideó  non  potest,  soluto  prelio,  conve- 
nir! possessor  ad  rem. 

LEX  XXXÍ. 

Agens  ad  damnum,  vel  injuriam  síIjí  factam 
verbo ,  vel  alterius  consilio ,  vel  per  aliud  dictum , 
scu  ob  damnum,  et  corporalem  injuriam,  debet 
designare  verba,  vel  consilium  injuriosum,  vel 
damnum ,  seu  injuriam  in  corpore  sibi  inflictara , 
ut  judex  perpcndat ,  an  sit  puniendus  reus ;  alias 
si  non  designat ,  non  lenelur  reus  responderé.  Hoc 
dicit. 
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cíese  ó  dixes'c  cosa  de  que  pudiese  venir  mal 
ó  deshonra  á  aquel  con  quien  vive,  en  tal 
razón  como  esta  debe  el  demandador  nom- 
brar abiertamente  (i)  la  palabra  del  denuesto 
quel  dixjeron ,  ó  el  mal  consejo  ó  el  sosa- 
camiento  que  íicieron  á  aquel  su  home  5  et 
otrosí  debe  decir  el  emienda  que  pide  quel 
fagan,  porque  vea  el  que  lo  delw  judgar  si 
el  dicho  es  tal  que  se  le  torne  en  denuesto  ó 
en  daño  por  que  m  érese  a  pena  el  que  lo  díxo : 
et  si  la  deshonra  ó  el  daño  quel  ficieron  fuere 
fecho  en  su  cuerpo  asi  como  sil  feriesen,  ó 
lo  llagasen,  ol  prisiesen  ol  tollesen  sus  cosas 
por  fuerza,  ó  sus  bestias  ó  sus  ganados,  ol 
cortasen  sus  árboles  ó  faciéndole  otro  daño , 
decimos  que  en  cada  una  destas  cosas  debe 
decir  61  demandador  el  fecho  como  fue,  et 
mostrándolo  asi  al  juez  débele  seer  cabida  su 
demanda,  Et  si  desta  guisa  non  lo  dixese, 
non  es  tenudo  el  demandado  del  responder, 
pues  que  la  demanda  de  la  emienda  non  la 
posiese  ciertamente,  nin  otrosí  el  juez  non 
podrie  dar  juicio  cierto  de  otra  guisa. 


LEY  XXXII. 


(1)  AbieHámmte.  Concordan.  Proetor  edixit  7. 
in  priiic.  D.  de  injur.  et  in  §.  qiiod  autem  h. 

LEX  XXXII. 

Actor  regulariter  convenire  debeí  1*60111  in  loco 
domicilii  ipsius  rei :  fallit  in  casibus  liic  positis. 
Hoc  dicit. 

(1)  Ante  aquel  juez.  Quid  si  reperitur  in  Curia 
Principis  ?  Vide  1.  ft.  infrá  tit.  5. 

(2)  Que  ha  poder.  L.  juris  ordinem  2.  C.  de  jii- 
risd.  omn.  jud.  cap.  ciim  sit  genérale  8.  de  for. 
compet.  et  ratio  est,  quia  lile  contra  qucm  judica- 
tup,  debet  esse  subditus  judicantis  :  naní  ab  alio 
quám  á  suo  magistratu  non  potest  condemnari ,  vel 
absolví.  Islam  rationem  ponit  Bald.  queai  vide  in 
1.  et  in  privatorum ,  C.  si  á  non  compet  judie. 
col.  1. 

(3)  Cosas  contadas.  Vide  I.  %.  tit.  2'i.  ParUl.  h, 

(4)  Natural.  Ratione  originis  propriae ,  vel  pa- 
ternae,  vel  avitse,  ut  notat  Bart.  in  !.  asswnplio, 
§.  1.  D.  ad  municip.  iú)i  text.  et  in  1.  si  quis,  cod. 
tit.  et  1.  fiUos'5.  C.  de  municip.  el  originar.  Jib. 
10.  et  de  jure  communi  videtur  boc  niagis  comimi- 
niterteneri,  licét  aliqui  in  eo  quod  diciliu-  de  ori- 
gine paterna ,  voluerunt  contrariuai ,  ul  dicU  glos. 
índict.  1,  assumptio,  $.  i,  Spec.jn  lU.  de  compet. 


Cómo  el  demandador  debe  comenzar  su  pleyío 
aniel  juez  que  ha  poder  de  judgar  al  deman- 
dado. 

Leyes  7.  y  8.  tit.  3.  lib.  /i.  Rccop. 

Ante  quien  debe  el  demandador  facei*  su 
demanda  en  juicio  queremos  aquí  mostrar , 
porque  esta  es  una  de  las  cosas  que  mucho 
debe  seer  catada  ante  que  la  faga :  et  por 
ende  decimos  que  los  sabios  antiguos  que 
ordenaron  ios  derechos,  tovicron  por  bien 
que  quando  el  demandador  quisiese  facer  su 
demanda  que  la  íiciese  ante  aquel  juez  (1)  que 
ha  poder  (2)  de  judgar  al  demandado,  ca  ante 
otro  judgador  nol  serie  tenudo  de  responder 
el  demandado  sinon  sobre  estas  cosas  conta- 
das (3)  que  aquí  diremos  :  la  primera  si  el 
demandado  es  ó  fue  natural  (4)  de  aquella 
tierra  que  se  judga  por  aquel  juez  ante  quien 
le  quiere  facer  la  demanda ,  ca  maguer  non 
sea  morador  ep  ella ,  bien  puede  seer  apre- 
miado sil  fallaren  hi  (5)  que  responda  antél 
por  razón  de  la  naturaleza  :  la  segunda  es  por 
razón  de  aferramiento  (6),  ca  el  aforrado  es 
tenudo  de  responder  antel  judgador  do  face 
su  morada  aquel  que  lo  aforró  ó  en  otro  lo- 
gar onde  fuese  natural  aquel  que  lo  fizo  libre : 
la  tercera  es  por  razón  de  casamiento  (7),  ca 

jud.  addict.  $.  1.  col.  fin.  et  forte  ista  lex  facit  pro 
eis ,  cum  (antúm  dicat  de  origine  conventi :  et  quía 
hodiepercontractummatrimonü,  atienta  legeTau- 
ri ,  filius  liberalur  ápatria  poleslate,  non  essel  quses- 
tio,  an  ratione  originis  avilse  conveniri  possit,  ut 
pateí  ex  nolatis  per  Barí,  in  dicta  I.  assumptio-, 
cum  se  fundat  in  patria  polestate :  et  quod  tanlíim 
isla  lex  inlcUigat  de  propria  origine  conventi,  facit 
quod  nolat  Bald.  inl.  i.  |.  quod  autem,  B.  de  tut. 
el  curat.  datis  ab  his :  quod  illi  proprié  dicuntur 
de  loco  aliquo ,  qui  ratione  originis  sunt  de  illo 
loco  :  cogita. 

(5)  Sil  fallaren  hi.  "Istud  est  regulare  in  omni 
foro ,  praííer  foruní  domicilii ,  ut  ibi  demum  con- 
venialur,  si  ibi  reperitur,  ut  Iradit  Paul,  de  Castro 
qucm  vide  in  1.  honres  absens,%.  i.  D.  dejad,  col. 
ponucí. 

(6)  De  aforramíento.  Concordat  1.  si  quis  á  plU" 
ribus  7.  D.  ad  municipal,  et  1.  assumptio  6.  §.  ^*- 
í/i(S,  vers.  libertini ,  eoi.  tit. 

(7)  De  casamiento.  Concordat  1.  fin.  f .  item  res- 
cripseruut,  B.ad  municipal,  et  quandiü  esl  nupta, 
rtesinit  csse  civis  propriss  originis,  in  quantum  re- 
Iralicrelar  a  scrviliis  viri ,  non  in  alus ,  ut  nolat  ib¡ 
Bai-l.  quoiu  vide  :  el  limita  hoc,  ul  per  Joan,  de 
riri,  ia  1,  ün.  G.  de  incolis,  lib.  10.  ubi  uxor  COQ"» 
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la  niiiger  maguer  sea  de  otra  tierra ,  debe 
responder  ante  eljiídgador  que  ha  poderío 
sobre  su  marido  ;  la  quarta  es  por  razón  de 
caballería,  ca  el  caballero  (8)  que  rescíbe 
soldada  ó  bienfecho  de  señor,  ante  el  jud- 
gador  de  aquella  tierra  le  pueden  facer 
demanda  do  vive  por  merescimiento  de  su 
cnballeria  :  la  quinta  es  por  razón  de  he- 
redamiento (9)  que  hobiese  en  aquella  tier- 
ra (10)  sobre  quel  quieren  facer  demanda  :  la 


sexta  es  quando  el  demandado  ó  otro  cuyo 
heredero  él  fuese  hobiese  puesto  algunt  pleyto 
ó  prometido  de  facer  alguna  cosa  en  aquella 
tierra  onde'  fuere  juez  aquel  ante  quien  le 
facen  la  demanda ,  ó  lo  hobiese  fecho  ó  pro- 
metido en  otra  parte  poniendo  de' lo  com- 
plir  (11)  alli ;  ca  maguer  non  fuese  morador 
de  aquel  logar ,  tonudo  serie  de  responder 
ante  tal  judgador  por  qualquier  destas  razo- 
nes sobredichas :  la  setena  es  si  hobiese  seido 


vcnitur  alibi,  quám  in  domicilio  viri,  scilicét, 
quando  convenitur  tanquam  hoeres  patris  á  no- 
vorca  pélenle  suam  dolem.  Sed  an  iixor  clerici  con- 
jiigalí  incedenlis  in  liabilii,  el  tonsura,  gaudeat 
privilegio  fori  in  criminalibus?  Joan.  Andr.  in  cap. 
único,  de  cler.  conjitg. \enet  quódnon;  sed  com- 
nmniter  Doctores  tenent  contra  euní ,  ut  dicit  hic 
Montalvus,  et  ad  ralioncs  Joan.  Andr.  respondeí 
Dominicus  in  dict.  cap.  unic,  et  Abb.  in  cap.  2.  de 
foro  compet.  et  Marian.  Socin.  in  cap.  1.  col.  10. 
díi  foro  comp.  Credo ,  quod  in  practica  servaretur 
opínio  Joan.  Andr. 

(8)  Ca  el  cabaUero.  Concordat  1.  municeps  23. 
f .  lin.  D.  ad  municipal. 

(0)  Por  razón  de  heredamiento.  L.  fin.  C.  ubi 
^  in  reni  actio,  cap.  sané  3.  et  cap.  fin.  de  foro  com- 
pet. 1.  sed  etsi  susceperit  b2.  §.  fin.  D.  dejud.  1.  si 
2)ra;dium  16.  C.  de  prced.  ruin. 

(10)  En  aquella  í/¿rra.  Concordat  1.  hceres  absens 
in  pr.  et  §.  si  quis  tutelam,  et  1.  argentarium  ftb. 
1).  dejudiciis,  eíl.  1.  C.  ubi  conven,  qui  certo  loco 
daré  prom.  et  cap.  fin.  de  foro  compet.  cap.  Ro- 
mana,  %.  contrállenles ,  cod.  til.  lib.  6.  ctextende 
procederé  islam  Icgem,  elsi  conlractus  sil  ipso  jure 
iiullus,  nam  adliuc  consütuit  forum,  et  ibi  supra 
lioc  debet  disceplari,  Bald.  in  I.  2.  col.  G.  C.  si 
contra  jus,  vel  nlil.  publ.  Exlende  eliam,  quod 
uedum  sorlitur  debilor  forum  conlractus  quoad 
aeUonem  personalem ,  sed  eliam  quoad  hypothe- 
cariam ,  Glos.  est  notabilis  in  authent.  %it  omnes 
oled,  judie,  provine.  |.  Jioc  considerantes ,  super 
Terbo/í?/poí/ieca,quam  dicit  ad  hocnotab.  et  mente 
f.encndara,  Bald.  inl.  2.  C,  mcmd.  Exlende  etiam 
í!í  quasi  contractu ,  ut  in  1.  hceres  absens  19.  §.  1. 
D.  dejud.  et  ibi  Bart.  et  Bald.  et  alii :  quod  tamen 
liniitat  Bald.  in  1.  oüinem,  D.  eod.  dummodo  talis 
quasí  conlractus  habeat  causara  subsistentem  de 
per  se ,  ut  in  dicto  §.  1 .  secüs  si  esset  ad  alitfm  ef- 
Jeclum  5  ut  est  in  aditione  hsereditatis ,  per  quam 
í-um  creditoribus  quasi  conlrabitur,  et  tamen  non 
jnspícilur  locus  aditas  hsereditalis ,  1.  de  eo  26.  D. 
eod.  Quarlo  exlende ,  quod  eliam  successor  conve- 
nitur ex  contvaclu  proedecessoris  in  loco  conlrac- 
tus ,  text.  in  cap.  dilecti  17.  de  foro  comp.  Quintó 
exlende,  quod  ncdum  polest  conlrahens  conveniri 
ín  loco  conlractus  coram  ordinario,  sed  eliam  co- 
jram  delégalo,  ut  est  etiam  text.  in  dicto  cap.  di- 


lecti. Limita  primó ,  nisi  contractus  fieret  cura  vía- 
tore,  quem  quis  sciebat  stalim  recessurum,  ut  in 

I.  hceres  absens  19.  |.  oí  sí  quis,  D.  dejud.  quod 
tamen  sublimila  quatuor  modis,  ut  per  Marian. 
Socin.  in  cap.  dilecti,  de  foro  compet.  col.  10.  et 

II.  et  per  Abb.  in  cap.  fin.  eod.  lit,  col.  13.  et  14. 
Secundó  limila  in  dislraclu  :  nam  nca  sortitür  fo- 
rum conlractus,  si  agatur  ad  ejus  rescissionem , 

1.  2.  et  ibi  notat  Bald.  C.  ubi,  et  apiid  quem ,  Glos. 
et  Doct.  in  1.  2.  D.  de  eo  quod  certo  loco.  Tertió  li- 
mila, quód  elsi  sortiatur  forum  ratione  contractus, 
non  tamen  ex  hoc  tollitur,  quin  possit  conveniri  in 
loco  domicilii,  utin  dicto  cap.  dilecti :  et  intellige 
de  domicilio  in  quo  lempore  conventionis  habitat, 
non  de  eo  in  quo  habitabat  tempere  contractus, 
secundüm  Antón,  et  Abb.  in  cap.  proposuisti,  col. 

2.  de  foro  compet.  Quartó  limita,  quoad  hoc,  ut 
trahi  possint  inviti :  nam  non  possunt  trahi  inviti 
ad  locum  conlractus,  ut  in  cap.  Romana,  $.  con- 
trahentes  de  foro  compet.  lib.  6.  nisi  in  casibus 
specialibus ,  de  quibus  per  Paul,  in  dicta  1.  hceres, 
%.  1.  col.  penult.  per  Abb.  in  dicto  cap.  fin.  Vó.  col. 
per  Marian.  ibidem,  col.  antepenúltima,  ubiponit 
9  limilaliones  ad  hoc.  Quintó  limita,  quando  con- 
tractus cclebratur  in  uno  loco,  puta  Hispali,  et 
dcsUnalur  solulio  facienda  Cordubae ;  tune  non  ins- 
picitur  locus  contractus ,  sed  locu-s  destinatoe  so- 
lutionis,  ut  habelur  stalim  in  isla  lege,  et  in  1. 
contraxisse  21.  D.  de  action.  etoblig.  Glos.  in  lege  1. 
C.  ubiconv.  qui  cert.  loe.  Bart.  inl.  qucero,  D.  de 
solutidnib.  et  intellige  quoad  sortiendum  forum : 
vide  Fel.  in  cap.  fin.  11.  col.  de  foro  comp.  Et  quid 
si  existens  Romse  vendat  fundum  per  nuntium,  vel 
epistolam  existenti  Bononiae?  Dic  quód  inspicitur 
locus  Bononiae,  quia  ibi  censentur  contraxisse: 
vide  Bald.  in  1.  multum,  col.  S.  C.  si  quis  alteri,  ■ 
vel  sibi.  Nota  etiam ,  quód  non  consideramus  lo- 
cura fori  ex  loco  ratihabitionis,  sed  ex  loco  negolii 
gesti,  Bald.  in  1.  pecuniam,  C.  de  7iegot.  gest.  et 
vide  quod  dicit  idera  Bald.  in  1.  ex  plácito,  col.  t. 
C.  de  rer  permiit. 

(11)  Poniendo  de  lo  cumplir.  Concordat  I,  con- 
traxisse 21.  D.  de  action.  et  oblig.  et  polest  etiam 
conveniri  in  loco  domicilii  :  quia  forus  domicilii 
cura  ómnibus  alus  concurrit,  ut  in  cap.  fin.  ubi 
lalé  Marian.  de  foro  comp.  et  vide  prajcedentera 
glos.  et  quse  ibi  dixi. 


DEL  DEMAIÑDADOÍl  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  IIA  Dlí  .GATAIl. 


3S9 


morador  de  aquella  tierra  diez  anos  (12)  en 
quel  facen  la  demanda  :  la  ochava  es  quando 
hobiese  en  aquella  tierra  la  mayor  partida  (13) 
de  sus  bienes ,  maguer  non  hobiese  hi  mo- 
rado diez  años  :  la  novena  es  quando  el  de- 
mandado de  su  voluntad  (14)  responde  ante 
el  judgador  que  non  ha  poder  de  apremiarle-, 
ca  estonce  tenudo  es  de  ir  adelante  por  el 
pleyto,  bien  asi  como  si  fuese  de  aquella 
tierra  sobre  que  él  ha  poder  de  judgar  :  la 
decena  es  por  razón  de  yerro  (15)  ó  de  mal- 
fetria  que  hobiese  fecho  en  aquella  tierra ,  ca 
sil  moviesen  demanda  sobrella  tenudo  es  de 
responder  alli  do  lo  fizo ,  maguer  sea  mora- 
dor ó  natural  dotra  parte  :  la  oncena  es 
quando  el  demandado  es  revoltoso  et  de  mala 
barata ,  de  guisa  que  non  se  asesiega  en  nin- 
gunt  logar,  ca  tal  como  este  tenudo  es  de 
responder  do  quier  que  lo  fallen  ;  pero  si  él 
podiere  dar  fiadores  que  se  obliguen  por  él 
quel  farán  estar  á  derecho  (i6)  en  uno  destos 
tres  logares,  qual  escogier (17) el  demanda- 
dor, alU  do  face  su  morada  el  demandado,  ó 


en  el  logar  do  ficieroii  el  pleyto  ó  la  postura, 
ó  alli  do  prometió  de  lo  complir ,  estonce  no! 
debe  otro  juez  apremiar  que  non  hobiese 
poderlo  sobrél  que  responda ;  mas  si  tal  re- 
cabdo  como  este  non  quisiese  6  non  pediese 
dar,  bien  le  pueden  apremiar  que  esté  á  de- 
recho ante  el  judgador  do  lo  fallaren  :  la 
docena  es  quando  demandasen  á  alguno  sier- 
vo, ó  bestia  ó  otra  cosa  mueble  por  suya, 
ca  aquel  á  quien  la  demandasen  alli  debe 
responder  do  fuere  fallado  con  ella ,  maguer 
el  sea  de  otra  tierra;  pero  si  este  á  quien 
quieren  facer  tal  demanda  fuere  home  sin 
sospecha  (18),  si  quisiere  dar  fiadores  de 
estar  á  derecho  (19)  sobre  aquella  cosa  queí 
demandan  et  que  la  fará  parescer  á  los  pla- 
zos quel  posieren,  débenle  dexar  ir  con  ella; 
et  si  tal  recabdo  como  este  non  podiere  dar, 
debe  seer  puesta  la  cosa  en  mano  de  fiel ,  et 
el  judgador  debe  librar  el  pleyto  sobre  ella 
lo  mas  aina  que  podiere ,  de  manera  que  non 
resciba  grant  embargo  nin  grant  alonga- 
miento aquel  á  quien  la  demandan  :  et  si  por 


(12)  Diez  años.  Concardaí  1.  2.  et  ibi  GI.  C.  de 
incolis,  lib.  10.  et  intellige ,  quando  alias  non  ap- 
paret  de  animo  constituendi  ibi  domicilium  :  ve- 
luli  si  vendidit  possessiones  quas  habebat  in  uno 
loco ,  et  transtulit  se  ad  aliurn ,  ubi  emií  posses- 
siones, vel  alias  apparet  de  animo  ibi  permanendi ; 
tune  non  esset  necessarium  decennium ,  ut  teneí 
Ilost.  et  Joan.  Andr.  in  cap.  ün.  de  paroch.  eUra- 
dit  late  Marianus  in  cap.  fin.  de  foro  compet.  col. 
9.  10.  et  11.  Vide  ad  intellectum ,  et  declarationem 
hujus  raaterise  Felin.  in  cap.  dilectum  2.  col.  8.  de 
rescript. 

(13)  La  mayor  partida.  Etsi  assidué  ibi  non  con- 
versetur;  et  concordat  i.  2.  C.  ubi  Senat.  vel  Cla- 
riss.  ciñliter,  velcrimin.  conven,  secundúm  liite- 
ram  alteruativam;  aut  prout  ego  babeo  ,  et  credo 
haberi  communiter.  Facit  textus  in  cap.  postidasti 
14.  de  foro  compet.  et  istudetiam  de  jure  coranuini 
tenebat  Franciscus  Areti.in  cap.  ex  parfe,  eod.  lit. 

(Ift)  De  su  voluntad.  L.  est  receptum  Ui.  D.  de 
jurisdict.  onin.  jud.  et  videas  quíc  noíat  Specul, 
tií.  decompet.jud.  ad  dict.  |.  1.  col.  5.  6.  et7.  et 
copióse  5  et  eleganter  per  7  cbartas  Marian.  Socin. 
in  cap.  significasíi,  de  foro  comp.  Et  quid  si  iste 
processus ,  in  quo  fuit  prorogata  jurisdictío ,  pro- 
nuntietur  nullus  ?  Vide  Ángel.  ínl.  si  quis  postea, 
D.  de  judie,  et  de  prorogatione  in  criminalibus  vide 
quse  dixi  in  1.  15.  tit.  1.  7.  Part. 

(18)  De  yerro.  De  ista  materia  vide  plenissimé 
per  Marian.  in  cap.  postulasli,  de  foro  comp.  et 
quod  remitti  debeant  delinquentes  ad  locum  de^ 
licti,  vide  ultra  jura  coinraunia,  lib.  8.  tit.  17. 
Ordin.  Reg.  per  toluní. 


(16)  Estar  á  derecho.  Fuit  opinio  Pilei,  et  Go- 
fred.  utadducit  Joan.  Andr.  in  addition.  ad  Spe- 
cid.  tií.  de  competent.jud.  ad  dict.  1. 1.  vers.  qua- 
dragesimo,  sed  quid  si  debitar,  in  addií.  supcr 
verbo  sequenti. 

(17)  Qual  escogier.  Est  enim  actorum  electio, 
qnaado  i'cus  babct  plures  foros,  ut  hic,  et  in  1, 
cum  clericis  23.  et  ibi  notat  Bald.  C.  de  Episcop. 
et  cler.  et  in  authent.  habita,  C.  ne  filius  pro 
patrs. 

(18)  Fuere  home  sin  sospecha.  Adverte  bené  ad 
verba  bojus  legis ,  quai  non  vult  intelligere  homi- 
nem  suspectum  ex  eo,  quod  in  loco  domicilii  non 
possidct  immobilia,  ut  in  1.  sciendmn,  15.  D.  qui 
satisd.  cog.  sed  de  suspicione ,  quod  furalus  est 
rcm  :  qua3  suspicio  si  cesset ,  seu  non  sit  ^  perrait- 
titur  iré  cum  lali  re ,  prsestita  satisdatione ,  de  qua 
bic.  Non  ergo  procedet  quod  nolat  Abb.  in  cap.  fin. 
de  foro  comp.  col.  18.  ubi  concludit,  quod  si  in 
suo  domicilio  possidet  immobilia,  tune  non  fiet 
sequestratio  i'ei  mobilís  pétitae ,  nec  exigitur  satis- 
dalio  :  nam  per  istam  legera  ,  etiam  íalia  immobilia 
possidens ,  tenebitur  satisdare ,  ut  hic  :  ut  et  dice- 
ba t  Bpec.  lit.  de  scUisd.  $.  dicto  in  princ.  et  do 
cautione  saltem  de  re  exbibenda,  et  non  baralaa- 
da,  Ídem  tenet  Marian.  in  cap.  sané,  col.  2.  et  3. 
de  foro  competent. 

(i9)  J  derecho.  In  loco  domicilii,  quando  res 
mobilis  non  erat  in  loco  permansura ,  sed  tanquaui 
viator  Iransibat  quis  cum  ca  :  nam  si  erat  perman- 
sura ,  indisünclé  sortitur  forum ,  ubi  res  est ,  se- 
cundúm opinionem  communem  Bart.  et  aliorum, 
in  1.  fin,  C.  ubi  in  rem  act.  ubi  Faul.  de  Castro, 
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aventura  el  demandado  fuere  sospechoso  (20) 
que  hobiera  la  cosa  de  furto  ó  de  robo,  sea 
preso  fasta  que  paresca  si  ha  derecho  en  ella , 
ó  si  es  en  culpa  ó  non  :  la  trecena  es  si  el 
demandado  quiere  mover  algunt  pleyto  con- 
tra aquel  quel  face  la  demanda  •,  ca  luego 
que  haya  fecho  la  respuesta  á  ella ,  tenudo 
es  el  otro  (21)  de  responderle  á  la  suya  ,  et 
non  se  puede  excusar  que  lo  non  faga ,  ma- 
guer diga  que  non  es  del  judgado  del  juez 
ante  quien  le  facen  la  demanda  ;  et  esto  to- 
vieron  por  bien  et  por  razón  los  sabios  an- 
tiguos, porque  bien  asi  como  al  demandador 
plogo  de  alcanzar  derecho  ante  aquel  judga- 
dor,  que  asi  le  sea  tenudo  de  responder  an- 
tél  :  la  catorcena  es  quando  algunt  homo 
hobiese  tenido  en  guarda  bienes  de  huérfano, 
ó  de  loco ,  ó  de  desmemoriado  ó  de  señor 
en  razón  de  mayordomia,  ó  hobiese  seido 
maestro  ó  guardador  (22)  de  moneda  ó  de 
mineras ,  que  en  aquellos  logares  es  tenudo 
de  responder  et  de  facer  cuenta  sobre  qual- 
quier  de  estas  cosas  ó  de  otras  semejantes 
do  usaba  dellas  por  razón  del  oficio  que  tenie. 


LEY  XXXIl!. 

Cómo  el  demandador  debe  catar  en  qué  tiempo 
faga  su  demanda. 

Autos  69.  73,  y  104.  tit.  4.  lib.  2.  Recóp,- 

Sazón  et  tiempo  ha  de  catar  el  demandador 
para  facer  su  demanda ,  ca  si  lo  non  ficiese 
podrie  caer  en  grant  yerro ,  et  por  ende  se 
debe  guardar  que  la  non  faga  en  los  dias  que 
son  defendidos,  á  que  llaman  feriados  (1) 
para  non  poder  mover  demanda  enjuicio  (2). 
Et  estos  son  en  tres  maneras  :  la  primera  et 
la  mayor  es  aquella  que  deben  guardar  por 
reverencia  et  por  honra  de  Dios  et  de  los  san- 
tos :  la  segunda  por  honra  de  los  emperador 
res ,  et  de  los  reyes  et  de  los  otros  grandes 
señores  :  la  tercera  por  pro  comunal  de  to- 
dos, asi  como  en  aquellos  dias  en  que  cogen 
el  pan  et  el  vino  :  et  de  cada  una  destas  ma- 
neras mostraremos  como  se  deben  guardar. 


{^0) Sospechoso.  Notahocvcilnim ;  nam  probalur 
hk,  quüd  non  solüm  cognoscitur  contra  furem  per 
judicem,  ubi  res  furtiva  pepcrilur, quandoccrluní 
est  de  furto;  sed  clianí  quando  cst  suspicio  contra 
furem,  quod  remrapuit,  vel  furatus  est:quod 
nota  ad  exlensionem  1.  2.  tit.  i5.  el  1.  U.  tit.  ik. 
Partit.  7.  et  cjus  quod  nolat  Bart.  in  1.  si  domi- 
nium,  D.  defíirUs. 

(2 i)  Tenudo  o>  el  otro.  De  materia  reconven- 
tionis ,  videlate  Specul.  tit.  derecowent.  per  tolum, 
ct  videplures  extensiones,  et  liniitaíloncs  per  ?.ía- 
rían.  Socin.  in  cap.  1.  de  mutua  petitione,  co'um. 
22.  cum  mullís  sequenlibus. 

(22)  Maestro  ó  guardador.  ConcovAsií  1.  1.  ct2. 
C.  ubideratiocin.  tampubl.quam  priv.  ocjioport. 
et  1.  Praítor  U.  $.  eliam  is,  D.  de  edcndo,  et  nota 
exeraplum  hic  positum  de  custode  pascuoruní :  et 
adde,  quod  istud  officium  cst  vilissiraum,  ut  in  1. 
ne  quis,el  ibi  Gl.  C.  de  dUjn.  lib.  i2.  Et  si  recepto 
pretiq  isti  pra^dia daranificari  pcrm¡ltunt,gravilcr 
puniuntur,  1.  1.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  /and.  el 
salt.  reí  domin.  lib.  H.  et  islo  casu  tralumíyr  in- 
viti,  cllocus  cst  rcmissioni,  sccundiim  I>a¿í.  ct 
Paul,  in  I.  honres  absens  i9.  §.  1.  D.  de  judie. 

LEX   XXXIII. 

Diebus  ferialis  non  dcbet  qub  ciíari ,  ncc  h-,  ja- 


dicio  exigí,  ut  sunt  dies  in  lionorem  Del,  vel 
Sanctorum ,  vel  alii  ob  Principis  vel  magni  domini 
honorem;  vel  alii  propter  publicaní  utilitatem 
consliluti.  IIoc  dicit. 

(1)  Feriados.  VI  tradit  Erasmus  super  illo  ada- 
gio: Ignam  semper  ferice  simt.  Antiquitüs  dabantur 
agricolis  feriali  dies  aliquot ,  ut  lusu  reficerent  las- 
siludincm  ;  admiscuerunt  autem  religionem,  quo 
modcraliores  essent  lusus. 

(2)  Mover  demanda  en  juicio.  Sed  an  arbitrator 
ícnealur  servare  ferias?  Bald.  in  1.  si  ut  proponis 
h.  col.  1.  C.  quomodo ,  et  quando  Jud.  sentent. 
prof.  deb.  dicit,  quod  non,  per  1.  fin.  C.  de  fer. 
ubi  dicilur,  quod  valet  transactio ;  ergo  et  proces- 
siis  arbitratoris:  undé  polerit  arbiLralor  die  domi- 
nica declarare  prelium  rei ,  ct  exsecutores  ullima- 
ruiii  voluntalum  polerunt  cligere  pauperes;  quia 
ia  judiciis,  ct  non  in  exírajudicialibus ,  habent 
locuní  feriaí ;  imo  et  non  in  ómnibus  judiciis,  sed 
incontenUosistantñm;undé  exsecutores  gratiarum, 
sccundiim  eum ,  poíerunt  faceré  suos  processus  ad 
cxscqi.icndu!n ,  non  ad  compellendum ,  etiam  die 
feríalo  :  et  addQ ,  quod  circa  provisionem  officia- 
lium  Ileipublicaí^  polcst  inlcndi  terapore  feríate. 
Vide  Baid.  in  1.  ampUorem ,  col.  1.  deappellat.  et 
in  I.  si  puler  k.  C;  si  pendiente  appellat.  mors 
inkr?. 
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Quáles  días'' son  de  guardar  para  non  facer 
demanda  en  ellos  por  honra  de  Dios  el  de  los 
santos. 

Autos  69.  73,  y  104.  tit.  4.  lib.  2.  Rccop.— Ley  /(.  tit.  d. 
lib.  1.  Rccop. 

Pascua  (1)  de  Navidat,  et  de  Resurrección 
et  de  cinquesma  son  tres  fiestas  muy  grandes 
íjue  todos  los  cristianos  han  de  guardar  mu- 
cho para  non  facer  sus  demandas  en  ellas 
enjuicio;  et  los  santos  padres  que  estables- 
cieron  el  ordenamiento  de  santa  eglesia , 
toYÍeron  por  bien  que  non  guardasen  tan 

LÉX  xxxiv. 

Dies  feriati  in  honorem  Dei,  vel  Saneíorum, 
sunt  dies  Nativilatis  Domini  cum  septem  sequcn- 
libüs ;  et  Resurrectionis  cuín  septem  prajcedcn- 
tibus ,  et  totidem  sequentibus ;  et  dies  Pentecostés 
cum  tribus  sequentibus ,  Epiphanise ,  Ascensionis , 
et  quatuor  festivilatum  Virginis  Marise ,  et  Aposlo- 
lorum,  et  beati  Joannis  Baptistee ,  et  dies  domini- 
cales. Et  in  istis  cessetur  á  judiciali  strepitu :  et  si 
contra  factura  fuerit  etiam  de  parlium  volúntate  , 
non  valet.  Hoc  dicit. 

(1)  Pascua.  Ut  vides  in  ista  lege ,  pauci  erant 
dies  feriati  in  honorem  Dei ,  vel  Sanctorum ,  tem- 
pere quo  istse  leges  conditse  fuerunt,  et  tempere 
quo  cañones  (  unde  ista  lex  sumpla  est)  conditi 
sunt.  Temporibus  istis  quamplurimaj  sunt  alise 
festivitates ,  et  quotidie  Po«tiíices  ferias  addunt 
feriis ,  á  quo  (viso  abusu  istorumtemporum)  tem- 
perandum  esset.  Cum  enim  indjilgendum  esset 
pielati  in  bis  diebus ,  non  ita  fit;  sed  in  compota- 
tiones,  in  scorta,  in  r'.eas,  in  rixas  abutitur,  nec 
ullo  tempere  plus  committilur  flagitiorum,  quám 
quo  magis  conveniebat  á  flagiliis  abesse.  Et  cum 
videamusrem  (olim  proteniporumillorum  ratione 
salubriterinstitutam),nunc,mulatisChristianoruni 
moribus,  pestem  esse  pietatis  ,  reducendoe  essent 
ferise  ad  paucas  ferias,  de  quibus  liic;  vel  saliera  , 
quód  finitis  Missarum  soleraniis,  cessarentferiaB, 

(2)  Siete  dias.  Et  sic  intrabat  etiam  festum  Cir- 
cumcisionis,  quod  servandum  est,  ut  in  cap,  fin. 
de  feriis. 

(3)  De  Nañdat.  Non  memini  ubi  hoc  sit  cautum : 
quiatantúm  reperi  de  festo  S.  Slcphani ,  ctS.  Joan. 
Evangelistas ,  et  sanctorum  Innocentium ,  ct  S.  Syl- 
vestri :  et  hos  dies  ponit  Specul.  tit.  de  fer.  §.  1. 
in  princip.  Solüm  reperi  cap.  'placita,  15.  q.  h. 
ponentem  de  7  diebus  prsecedentibus  ante  Nalale 
Domini ,  et  sequentibus  usque  ad  octavas  Epiplia- 
niíe :  et  forte  inde  ista  lex  sumpslt  islos  7  dios 
sequentes :  sed  non  servatur  usu  quod  disponiluv 


*  solamente  estos  dias  ,  mas  aun  siete  dias  (2) 
dcsi)ucs  de  Navidat  (3) ,  ct  siete  ante  de  pas- 
cua {\)  de  Resurrección  et  siete  después ,  et 
tres  dias  después  de  la  cinquesma.  Et  otrosí 
mandaron  guardar  el  dia  de  la  fiesta  do  Ap/»a- 
riiio  Domini,  et  de  la  Ascensión ,  et  todas  las 
fiestas  (5)  de  santa  Maria  et  de  los  apóstoles 
et  de  sant  Juan  Baptista,  ct  otrosí  los  dias  do 
los  domingos.  Et  todos  estos  dias  deben  sccr 
guardados  por  honra  de  Dios  et  de  los  san- 
tos ;  de  manera  que  non  debe  ningunthome 
en  ellos  facer  demanda  á  otro  para  adocirlc 
en  juicio  :  et  si  en  tales  dias  como  estos  al- 
guna fuese  demandada  ó  librada ,  non  serio 
valedero  (6)  lo  que  ficiesen  maguer  fuese  fe- 
cho con  placer  de  amas  las  partes  (7). 

in  dicto  cap.  placita;  et  in  Regalibus  Auditoriis 
receptum  est,  ut  a  Natali  Domini,  usque  ad  dieni 
Epiphaniíe  inclusive,  cessetur  ájudiciis. 

(U)  Pascua.  Hoc  habelur  in  1.  dies  festos  If .  C. 
de  feriis,  et  Specul.  ubi  suprá;  standum  tamen 
esset  in  hoc  casu  consuetudini ,  secundüm  Abb.  ia 
cap.  quoniam ,  de  feriis ,  nam  communiter  non  ser- 
vanlur  tot  dies. 

(5)  Todas  las  fiestas.  Decretalis  dicebat  de  óm- 
nibus feslivitatibus  gloriosas  Virginis  Marige,  ut 
habelur  in  cap.  fin.  de  feriis:  forte  tune  non  ser- 
vabantur  plures  quám  quatuor,  ut  hic  dicitur. 

(6)  Valedero.  Adde  cap.  fin.  de  fer.  et  in  I.  si 
feriatis,  D.  eod.  et  Vó.  q.  U.  per  tolum,  et  in  cap. 
ün.clejud. 

(7)  De  amas  las  partes.  Non  enim  possunt  partes 
renuntiare  feriis  introductis  in  honorem  Dei ,  ut 
hic,  et  in  cap.  fin.  de  fer.  et  notat  Glos.  in  1.  onines 
dies  7.  C.  de  feriis.  Sed  an  valeret  statutura  ,  quod 
in  diebus  feriatis  in  honorem  Dei  de  causis  cognos- 
catur?  Alber.  in  dicta  1.  omnes  dies,  dicit,  quod 
vidit  dubitari  de  hac  queeslione  :  et  ipse  arguit, 
quod  possit ,  saltera  quando  non  essent  dies  domi- 
nica? ,  quia  non  sunt  ferioe  introductse  per  legem 
Divinara:  tándem  concludit,  quód  tutior  opinio 
est ,  quod  non  valet  statutura ;  cura  ipsse  feri?e  in- 
lroducía3  sint  de  Jure  Canónico,  ut  in  dicto  cap. 
fin.  de  fer.  et  quia  Principes  dedicaverunthos  dies 
Deo ,  et  ideo  per  eos ,  vel  per  subditos  suos  revo- 
cari  non  possunt ,  argumento  1.  2.  D.  de  pollicitat. 
dici^'lamen ,  quod  si  ultra  jus  commune  aliquse 
ferias  essent  introductas  in  honorem  Dei,  possení; 
tolli  per  statulum.  Qua?r¡t  etiara  Abb.  in  dicta  1, 
dies  festos,  ad  fin.  au  teneat  confessio  facía  per  de- 
bilorcm  de  debito  in  die  feriata  in  honorem  Dei  ? 
et  concludit,  quod  non  :  vidc  iiú:  et  ad  id  quod 
dixi  de  stalulo,  adde  Ang.  in  1.  Pncsides  Provin- 
ciarum  h.  de  feriis,  ubi  dicit,  quod  valeret  sta- 
tutura, quod  posscl  procedí  in  crirainalibus  diebus 
feriatis  clianí  ia  honorem  Del. 
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Qmks  cosas  pueden  seer  demandadas  en  csíos 
dias  que  desuso  mostramos. 

Dar  puede (1)  el  juez  guardadores  á  los 
huérfanos  en  los  dias  feriados  que  deximos 
en  la  ley  ante  desta(2),  et  otrosi  los  puede 
tirar  de  su  guarda  si  fuesen  sospechosos ,  ct 
aun  puede  oir(3)  á  los  que  los  toviercn  c:i 
guarda  si  se  quisiesen  excusar  della  mos- 
trando alguna  razón  derecha  por  que  non  los 
debiesen  tener.  Otrosi  puede  oir  pleytos  que 
fuesen  movidos  en  razón  de  gobierno (4)  que 
demandase  el  huérfano  á  su  guardador  ó  el 
guardador  á  otro  en  npnibre  del  huérfano ,  ó 
el  padre  al  fijo ,  ó  el  fijo  al  padre ,  o  el  afor- 
rado (5)  á  aquel  que  lo  aforró  ó  el  aforra- 


dor  (6)  al  aforrado  habiéndolo  meester.  Et  si 
fuese  sobre  demanda  que  ficiese  alguna  mii- 
ger  viuda  que  fincase  preñada  de  su  marido 
que  la  metiese  en  tenencia  (7)  de  algunos  bie- 
nes por  razón  de  la  criatura  que  toviere  en 
el  vientre;  ó  si  acaesciese  que  alguno  ho- 
biese(8)  á  probar  si  era  menor  de  edat  ó 
mayor  ;  ó  sobre  pleyto  (9)  que  pertenesciese 
á  libertad  ó  á  servidumbre-,  ó  si  fuese  sobre 
pleyto  do  testamento  que  pidiese  alguno  que 
hobiese  derecho  de  lo  facer  que  lo  abriesen 
ó  lo  mostrasen  ^  ó  si  moriese  alguno  que  fuese 
debdor  de  otro  et  fincasen  sus  bienes  desam- 
parados sin  heredero,  et  aquel  á  quien  de- 
biese la  debda  pidiese  al  juez  quel  metiese 
en  tenencia  dellos  como  en  razón  de  guarda 
ó  que  los  diese  á  guardar  á  otri  en  manera 
que  se  non  perdiesen  nin  se  menoscabasen ; 


LE)^  XXXV. 

Diebus  ob  honorem  Dci ,  et  Sanctorum  feriaüj 
polestJudcx  pupillis  tutores  daré,  ct  suspeclos  á 
tutela  removeré ,  ct  de  alimontis  cognoscere ,  et  de 
Ycnlre  in  possessioncm  millendo ,  et  de  probatione 
íclatis,  vcl  super  libértate  ,  aut  servilute ,  vcl  ut 
tcstamenlum  aperiatar,  vcl  exbibeatur ,  vel  ut  cu- 
rator  bonis  dcíuncli  detur,  vcl  credilori  causa  cus- 
todian ob  haírcdis  defectum  bona  dentur:  quia 
■oninia  isla  perlinent  ad  opus  pietatis.  ítem  cog- 
noscet  de  bis  ,  qua;  pertlnenl  ad  communem  patrias 
utililatcm  :  vcl  poneré  bomines  in  pace .  et  treuga: 
et  assignare  patriae  custodias ^  et  ad  punitioncm 
íaln)iiuni  publicorum,  aut  prodilorum  procederé: 
et  possuut  bis  diebus  agricultores  seminare,  et 
íruclus  coUigere,  ingruentenecessitate.  Hoc  dicit. 

(i)  Dar  puede.  Adde  1.  qui  habeto.  |.  quolibel, 
5.  D.  de  tutel.  et  1.  nec  mandante  8.  |.  2.  D.  cíe 
tulor.  el  curat.  dat.  ab  his. 

(2)  Desta.  Approbatur  opinio  Azo.  C.  de  feriis, 
in  sum.  licet  Glos.  in  1.  actus ,  C.  eod.  dicebat ,  non 
posse  boc  fieri  in  diebus  ferlatis  in  bonorcm  Dei : 
et  adde  11.  1.  et  o.  D.  de  fer.  et  opinionem  Azo.  ibi 
tenet  Specul.  eod.  tit.  de  feriis,  $.  seq.  versic.  si 
porro. 

(5)  Puede  oir.  Intelligerera ,  quando  ex  isla  al- 
legatione  excusationis  impediretur  tutelre ,  vel  curae 
susceptio;  et  sic  esset  damnum  minoribus  :  nam 
tune  propter  pietatem ,  et  necessitatem  vidctur  boc 
permittendum  bis  diebus :  etita  est  de  mente  bujus 
legis,  et  1. cadera 2. undesumpta est,  D.  defer.Uñ 
Cessantes  excusationes  :  vel  eliam  quando  post 
susceptara  tutelara ,  supervenerilin  tulorc  defeclus 
visus ,  vel  auditus ,  intellectus ,  aut  loqucUc  ,  seu 
infirmitas  perpetua ,  ut  in  1.  postsusceptaní  íiO.  D. 
de  excusat.  tut.  et  de  ista  loquilur  bcec  lex  niagis 
proprie ,  cum  dicit ;  J  los  que  los  loi^ieren,  el  sic 


innuit  susceptara  jara  fuisse  tutelara :  sed  cadera 
ratio  est ,  si  non  sit  suscepta,  propter  damna  mí- 
norum. 

(h)  Razón  de  gobierno.  Nota,  quod  exemplificat 
bsíc  lex  in  ómnibus  alimentis,  qure  petuntur  of- 
ficlo  judiéis  :  sed  an  sit  ídem  in  liis  quoe  petuntur 
jure  actionis,  veluti  alimenta  testamento  relicta, 
vel  ex  convenlione  debita?  Dic,  quod  erit  idera ,  sí 
nccessitas  suaderet ,  ut  si  non  babet  aliunde ,  unde 
alatur,  secundüm  Alb.  post  Gui!.  inl.  2.  C.  de  fer. 
et  probalur  ¡n  isla  lege  :  unde  idem  erit,  si  mer- 
cenarlus  petat  mercedcm  ad  alimenta ,  secundüm 
eumdem  Albeí.  ibi. 

(5)  O  el  aforrado,  Vide  1.  alimenta  6.  D.  de  lí- 
ber, agn.  et  1.  fin.  tit.  22.  Partit.  U. 

(6)  O  el  aferrador.  Adde  1.  si  qiiis  á  liberis  b.  §. 
cdimenla  19.  D.  de  líber,  agnosc. 

(7)  En  tenencia.  Et  boc,  ne  mulier  fame  pereat, 
secundúra  Glos.  in  dicta  1.  2.  unde  ista  aumitur  : 
nam  si  esset  dives ,  non  procederet  boc  in  diebus 
ícriatis  ,  cura  cesset  pietas ,  et  necessitas  in  qua  se 
fundat  ista  lex  :  si  tamen  cognitum  esset  de  rais- 
sione  facienda  ante  diem  feriatam.  ipsa  missiofacli 
fieri  posset  die  feriata,  etsi  cessaret  pietas,  vel  ne- 
cessitas ;  cura  ipsa  niissio  sit  facti ,  et  jam  est  cog- 
nitum, et  sententiatum ,  secundüm  7\Iber.  in  dicta 
1.  2.  et  ibi  per  eum ,  quid  si  fieret  vis  in  possessio- 
ncm ,  an  possit  defendí  diebus  feriatis;  et  conclu- 
dit,  quod  non,  nisi  necessitas  immineret,  veluti 
ne  parles  veniant  ad  arma,  et  rixas,  argument.  1. 
io.  §.  5.  vers.  cequíssimwn,  D.  deiisufr.  et  quem- 
admod.  et  probatur  in  ista  lege  infrá,  ibi:  O  d 
meter  paz  el  tregua. 

(8)  Que  alguno  hobiese.  Et  hoc  secundüm  Glos. 
in  dicta  1.  2.  quia  facilé  possunt  perire  senes,  qui- 
bus  eetates  probanlur. 

(0)  Sobre  pleyto.  Liberalia  judicia  omni  tempere 
finiantur,  1.  solel  3.  %.  i.  D.  eod.  tit. 
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ca  cu  qualquier  dcstas  cosas  sobi'edichas 
bien  puede  el  demandador  mover  pleyto  en 
juicio  en  cada  uno  destos  dias  feriados,  et  lo 
que  fuere  fecho  en  ellos  valdrá  ,  porque  tales 
pleytos^como  estos  pertcnescen  á  obra  de 
piedat.  Otrosi  decimos  que  todo  pleyto  que 
pertenesce  (10)  á  pro  comunal  de  la  tierra , 
ó  á  meter  paz  (íi)  et  tregua  entre  los  homes, 
ó  á  establescimiento  de  caballería  por  guarda 
de  la  tierra,  ó  á  escarmiento  de  los  ladrones 
públicos (12)  que  tienen  los  caminos,  et  de 
los  traydores(13),  puédenlo  los  jueces  oir  et 
librar,  porque  segunt  dixieron  los  sabios 
antiguos  amigo  de  Dios  es  (14)  quien  enemigo 
de  Dios  mata  en  qual  tiempo  quier.  Otrosi 
los  emperadores  et  los  otros  sabios  que  ficie- 
ron  las  leyes  tovieron  por  bien  que  en  estos 
dias  sobredichos  pudiesen  los  homes  facer 
sus  labores  en  razón  de  sembrar  (15)  et  de 
coger  los  frutos  de  la  tierra  si  grant  meester 
fuese ;  et  esto  por  dos  razones  :  la  primera 
porque  tal  obra  como  esta  torna  en  pro  co- 
munal de  todos  :  la  segunda  porque  acaesce 
muchas  vegadas  que  en  tales  dias  como  estos 
face  mejor  tiempo  para  facer  las  labores  que 
son  meester  á  la  tierra  para  dar  fruto  que  en 
los  otros ,  et  si  en  aquel  tiempo  non  lo  ficie- 

(10)  Que  pertenesce.  Nota  istum  casum ,  quod 
ubi  communis  uülUas  vertitur,  procedí  potest  die- 
bus  leriatis;  facit  text.  in  1.  proñnciarum  10.  in 
fine ,  C.  de  fer.  ibi :  Per  quod  muUormn  salus ,  et 
incolumitas  procuratur :  et  quia  est  in  favorem 
multorum  debiliuní,  et  miserorum,  ubi  vertitur 
communis  utilitas ,  cap.  ün.  de  fer.  cura  Glos. 

(11)  O  á  meter  paz.  Adde  cap.  1.  deferiis,  eí 
Glos.  15.  qugest.  ü.  in  sum. 

(12)  De  los  ladrones  públicos.  Adde  1.  proñncia- 
rum  10.  C.  de  fer.  Et  hoc  est  propter  periculum, 
quod  est  in  mora :  nam  si  hoc  cessaret,  quanlum- 
cunque  crimen  esset  enorme ,  deberet  deUneri 
delinquens  in  carcere,etinterim  exsecdtio  differri, 
ut  notat  Bald.  in  1.  nemo  3.  C.  de  episcop.  audient. 
et  ita  intelligitur  dict.  1.  proñnciarum. 

(13)  Tray dores.  Nota  hoc :  nam  addit  in  hoc  juri 
communi,  scil.  legi  proñnciarum,  C.  de  fer.  et 
quia  tantüm  excipiebanlur  lalrones,  et  nocturni 
depopulatores  agrorum ,  ut  in  cap.  iníer  alia,  de 
immun.  eccles.  Abb.  post  Host.  in  cap.  1.  de  fer. 

(14)  Jmigo  de  Dios  es.  Versus  est  Psalmistse : 
allegat.  Abb.  in  dicto  cap.  1.  de  fer.  et  Alber.  in 
dicta  1.  proñnciarum. 

(Ib)  Razón  de  sembrar.  Concordat  1.  omnesjii- 
üices  5.  C.  de  fer.  quse  ut  patet  ex  dictis  Doctor,  in 
cap.  licet,  eod.  lit.  juncto  illo  lextu ,  approbata  est 
de  Jure  Canónico ,  ut  npbt  ibi  Abb. 


sen  podrie  seer  que  quando  después  quisiesen 
non  lo  podrien  facer. 

LEY  XXXVL 

De  los  dias  feriados  que  pueden  esiahlesccr  los 
emperadores  el  los  reyes. 

Autos  69.  73.  y  104.  tit.  '(.  lib.  2.  Rccop. 

Feriados  dias  son  otros  llamados  sin  los 
que  habernos  dicho,  que  son  establescidos 
de  los  emperadores ,  et  de  los  reyes  et  de  los 
otros  grandes  señores  (1)  por  cosas  que  les 
acaescen  hi ;  et  esto  serie  asi  como  el  dia  de 
su  nacencia  (2) ,  ó  el  dia  en  que  bebiese  ha- 
bido alguna  l3uenandancia  contra  sus  enemi- 
gos ,  ó  quajido  ficiese  su  fijo  caballero  ó  lo 
casase,  ó  alguna  de  sus  íijas,  ó  otro  dia  en 
que  le  viniese  alguna  honra  semejante  destas : 
ca  qual  dia  quier  que  él  otorgase  por  feriado 
por  alguna  destas  razones  sobredichas  non 
debe  en  él  ningunt  home  de  su  señorío  em- 
plazar á  otro  nin  moverle  demanda  enjuicio, 
porque  guisada  cosa  es  que  los  dias  que  él 
establesciese  en  alguna  destas  maneras  por 
honra  de  si  et  de  su  tierra  que  sean  guarda- 
dos (3)  de  guisa  que  el  alegría  non  pueda  seer 

LEX   XXXVI . 

Dicuntur  aliíB  ferise  repentinae ,  quas  solas  Prin- 
ceps inducit  ob  publicara  gralulationera  ,  puta ,  ob 
diera  natalis  sui ,  vel  filii ,  vel  in  die  triumphi,  vel 
victorias  contra  inimicos  :  seu  quando  íiliuní  facit 
militem ,  vel  quando  matrimonio  tradit  íilium ,  vel 
fdiam  :  vel  propter  magnum  aliquera  honoreni.  In 
bis  diebus  cessare  debet  omnis  strepitus  judicialis. 
Hoc  dicit. 

(1)  Otros  grandes  señores.  Intelligerem  de  non 
recognoscentibus  superiorem  in  temporalibus,non 
de  Ducibus,  et  Baronibus  Regi  subjectis,  1.  á  nxülo 
h.  C.  de  feriis :  et  an  Rectores  civitatum  de  assen- 
su,  et  auctoritate  Decurionum  possent  aliquas  fe- 
rias inducere?  Alber.  ibi  dicit,  quod  sic,  et  quod 
ita  servatur  in  civitatibus  :  quod  non  credo ,  ad- 
mitteretur  in  hoc  Picgno ,  si  lieret  sine  auctoritate 
Regia;  vel  nisi  Episcopus  cumassensu  populi  de- 
crever¡taliquemSancturavenerandura,etfestivan- 
dum ,  ut  notat  Abb.  in  cap.  conqiiestus,  de  feriis. 

(2)  De  su  nacencia,  llxc  etiam  exempla  posuit 
Specul.  tií.  deferiis,  §.  1.  versic.  repentina;,  et 
Hostiens.  in  summa  fíe  feriis,  $.  quatuor  dislin- 

.  guantur,  et  adde  suprá  1.  Parlit.  tit.  23. 1.  1. 

(3)  Que  sean  guardados.  Imo  non  possct  renun- 
tiari  islis  feriis  repentinis,  ut  notat  Glos.  in  Cle- 
ment.  penult.  de  verb.  signif.  in  verbo  ob  necessi- 
iaies. 


oOa  TERCERA 

destorbada ,  nin  los  homes  sean  apremiados 
por  pleytos  nin  por  demandas  que  muevan 
unos  contra  otros. 

LEY  XXXVII. 

De  los  días  feriados  que  son  puestos  para  pro 
camunal  del  pueblo. 

Pan  et  vino  (1)  son  los  frutos  (2)  de  la  tierra 
de  que  los  homes  mas  se  aprovechan ,  et  por 
ende  fueron  antiguamente  escogidos  para 
esto  otros  dias  feriados  en  que  los  cogiesen  •, 
efestos  son  dos  meses  (3).  Et  porque  los  fru- 
tos de  la  tierra  non  vienen  en  cada  logar  á 
una  sazón  por  razón  de  que  algunas  tierras 
hi  ha  que  son  frias  et  otras  calientes  de 
natura ,  por  eso  non  señalaron  ciertamente 
quáles  son  los  meses  que  deben  seer  guarda- 
dos para  esto  :  pero  tovieron  por  bien  et 
mandaron  que  los  jueces  de  cada  logar  (4) 
señalasen  estos  dos  meses  segunt  la  costum- 
bre usada  de  la  tierra  á  las  sazones  que  el 
pan  et  el  vino  es  de  coger ,  et  mientre  que 
durasen  que  ningunt  home  non  pudiese  traer 
á  otro  á  pleyto  en  ellas,  fueras  ende  en  aque- 
llas cosas  señaladas  que  deximos  en  la  ter- 
cera ley  ante  desta ,  ó  si  acaesciese  contienda 


A.  TITULO  II. 

entre  algunos  (5)  en  estos  dias  por  razón  de 
los  frutos  que  hobiesen  de  coger  •,  ca  sobre 
tales  pleytos  como  estos  bien  pueden  los  ho- 
mes mover  demanda  unos  contra  otros  en 
juicio  :  pero  el  judgador  ante  quien^^viniereu 
tales  pleytos  débelos  librar  et  acortar  sin 
escatima  et  sin  ningunt  alongamiento,  asi 
que  los  frutos  non  se  pierdan  et  la  contienda 
sea  tollida  de  entre  los  homes. 

LEY  XXXVIIL 

Quáles  dias  feriados  puede  el  demandador  facer 
su  demanda  placiendo  á  su  contendor. 

Aviniéndose  el  demandador  et  el  deman- 
dado para  entrar  en  juicio  en  los  dias  feria- 
dos que  en  esta  otra  ley  deximos  que  son 
para  coger  el  pan  et  el  vino ,  bien  lo  pueden 
facer  sj  el  judgador  (1)  de  su  voluntat  los 
quisiere  oir,  et  valdrá  todo  lo  que  fuere 
fecho  en  ellos ,  bien  asi  como  si  non  fuesen 
feriados.  Otrosi  decimos  que  si  alguno  ho- 
biese  derecho  (2)  sobre  cosas  quel  pertenes- 
ciesen,  si  se  temiese  que  aquel  derecho  que 
habie  en  ellas  se  le  perderie  por  tiempo  si  lo 
non  demandase  en  los  dias  feriados  (3)  que 
son  para  coger  el  pan  et  vino ,  bien  podr 


LEX  XXXVII. 

Feriati  dies  ob  púWicam  utililatem  sunt :  uniis 
mensis  pro  bladis  colligendis :  alius  pro  vindemiis 
faciendis ,  secunduin  terr8etconsueludinem,et  qiio 
tempere  coUigunlur.  His  mensibus  nullus  veniet 
ad  judicium ,  nisi  in  casibus  positis  circa  dies  fe- 
'  ríalos  ob  honorera  Del :  sed  si  emergat  qusestio  de 
fructibus  colligendis ,  debet  summarié  tractari,  nc 
fructus  perdanlur.  Hoc  dicit. 

(1)  Pan  et  vino.  Et  quid  si  in  loco  non  coUigun- 
turmesses,  sed  vivunt  homines  de  castaneis,an 
indicantur  ferise  ad  eas  coUigendas?  Bald.  quód 
sic  in  1.  1.  ff.  eod.  allegat  1.  lígni  §b.  ff.  de  legaiis 
o.  §.  lignorum  b.  Si  tamen  boraines  viverent  de 
frumento ,  vel  biberent  vinum ,  licét  in  loco  suo 
non  colligatur,  dandse  sunt  adhuc  ferise ,  cum  dc- 
beant  sibi  de  alus  locis  providere,  secundüm  In- 
noc.  et  Doct.  signanter  Abb.  in  cap.  fin.  ad  fin.  de 
feriis. 

(2)  Frutos.  Nota  tamen,  quód  bae  ferise  messiuní 
non  servantur  InRegalibus  Auditoriis  hujus  Regni, 
ut  et  dicit  Spec.  tit.  de  fer.  §.  1.  ad  fin.  quód  non 
servantur  in  Curia  Romana,  nec  in  Curia  Regís 
Franciíe ,  et  justé ,  ut  venienées  de  longinquis  par- 
tibus  citiüs  expedíantur. 

(5)  Dos  meses,  h.  2.  etl,  onme$  dies  7.  (?.  de  feriU, 


(/,')  Logar.  Non  declarat  cujus  loci;  an  actoris, 
vel  reí,  vcl  ubi  judicium  debet  agitar! ;  et  rejectís 
opínionibus,  illa  estcommunis,  quód  atlendatur 
locus  judiéií,  secundüm  Abb.  in  dicto  cap.  fin.  ad. 
fin.  de  fer.  et  satis  innuít  istalex. 

(5)  Algunos.  Nam  perirent  fructus ,  si  tali  tem- 
pere non  cognosceretur,  1.  solet  5.  ff.  de  feriis. 


Benc  potest  díebus  feriatis  ob  publicam  utilita- 
tem  procedí  de  partium ,  ct  jud4cís  volúntate ,  vel 
usque  ad  litis  contestationem  ob  preescriptionem 
interrurapendam.  Hoc  dicit. 

(1)  El  judgador.  Et  licct  partes,  et  judex  vellent, 
adhúc  non  possent  cogí  testes  tempere  feríato  ; 
Glos,  in  1.  omnes  7.  C.  de  feriis,  Specul.  tit.  de 
feriis,  f.  fin 

(2)  Hobiese  derecho.  Adde  1.  1.  f.  sed  excipimi- 
tur  2.  ff.  de  feriis. 

(5)  En  los  dias  feriados.  Nota  boc  verbum  .  nam 
in  alus  feriis  hoc  non  procederet :  et  ísta  ratíone , 
si  causa  committeretur  decidenda  infrá  cerlum 
terminum ,  et  jürisdíctío  judiéis  finiretur  intra  is- 
tas  ferias ,  tune  judex  posset  procederé ,  ut  habe- 
tur  in  cap.  fin.  dejud,  et  notat  Specul .  tit.  de  feriis, 
$.  penuU.  ad  fin. 
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mover  demanda  en  ellos  sobre  tal  razón  co- 
I  mo  esta,  et  el  judgador  es  tenudo  de  oiría 
fasta  quel  pleyto  sea  comenzado  por  res- 
puesta, porque  finque  en  salvo  su  derecho 
¿xl  demandador  et  non  se  le  pierda  por  ra- 
zón que  pasase  tiempo  contra  él.  Mas  desque 
fuere  comenzado  por  respuesta  non  debe  el 
judgador  consentir  á  las  partes  que  vayan 
adelante  por  el  pleyto  en  estos  dias,  ante  les 
debe  poner  plazo  á  que  lo  vengan  seguir  des- 
pués que  los  dias  feriados  pasaren. 

LEY  XXXIX. 

Qué  el  demandador  debe  catar  ante  que  co~ 
mienze  su  demanda  qué  recabdo  tiem  para 
probarla. 

ley  14.  tit,  8.  lib.  2.  Recop^ 

Enviso  et  acucioso  debe  seer  el  deman- 
dador en  catar  qué  recabdo  tiene (4)  para 
probar  aquello  que  quiere  demandar,  ca 
siempre  lia  menester  de  probar  lo  que  de- 
mandare en  juicio  si  la  otra  parte  gelo  negare. 
Et  esta  prueba  ha  de  seer  por  testigos ,  ó  por 
cartas  ó  por  otra  manera  (2)  que  sea  de  creer, 
ca  si  desto  non  fuese  cierto  ante  que  comen- 
zase su  demanda ,  lo  que  cuidarle  facer  por 
su  pro  tornársele  hie  en  daño  et  en  ver- 
güenza ;  ca  habrie  á  pechar  (3)  todas  las  cos- 
tas al  demandado,  et  demás  fincarle  por 


desentendido  comenzando  cosa  que  non  so- 
piese  ante  el  recabdo  que  tenio  pajra  deman- 
darla. 

LEY  XL. 

En  qué  manera  el  demandador  debq  facer  m 
demanda. 

Libellus  en  latin  tanto  quiere  decir  como 
demanda  fecha  por  escripto  :  et  esta  es  una 
de  las  dos  maneras  por  que  Se  puede  facer, 
et  la  otra  es  por  palabra ;  per^rTa  nuM  cierta 
es  la  que  por  escripto  se  face  porqi^non  so 
puede  camiar  nin  negar  asi  como  la  otra. 
Mas  en  qualquier  dest^s  demandas  para  seer 
fechas  derechamente  deben  hi  seer  catadas 
cinco  cosas  (1)  ^  la  primera  el  nombre  del  juez 
ante  quien  debe  seer  fecha,  la  segunda  el 
nombre  dcrque  la  face,  la  tercera  el  de  aquél 
contra  quien  la  quiere  facer,  la  quarta  id 
quantia  (2),  ó  la  cosa  ó  el  fecho  que  demanda, 
la  quinta  por  qué  razón  la  pide  (3) ;  ca  seyendo 
todas  estas  cosas  puestas  en  la  demanda, 
cierto  puede  seer  el  demandado  por  ellas  en 
qué  manera  debe  responder,  et  otrosi  el  de-- 
mandador  sabrá  mas  ciertamente  qué  es  lo 
que  ha  de  probar,  et  sobre  todo  tomará  aper- 
cibimiento el  juez  para  ir  adelante  por  el 
pleyto  derechamente.  Et  como  quier  que  á 
los  homes  entendudos  complirie  asaz  esto 
que  sobredicho  es ,  porque  otros  muchos  hi 
habrie  que  lo  non  entendrien ,  queremos  mos- 


LEX  XXXIX. 

Probare  tenetur  actor  intentionem  suam ,  ^uam 
in  judicio  proposuit ,  si  per  reuní  fuerit  negata : 
alias  absolvetur  reus,  et  actor  in  expensis  con- 
demnabitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Qué  recabdo  tiene.  Adde  1.  qui  acensare  h. 
C.  de  edendo:  ubi  Gius.  allegat  concord.  Et  cxleude 
istam  regulara ,  eliam  si  rcus  in  se  assumpserit 
onus  probandi :  GIos.  notab.  in  1.  circa  l-'i.  ff.  de 
probat.  Joan.  Fab.  Ang.  et  Jason.  in  $.  omnium, 
Instit.  de  action.  ubi  Jas.  col.  18.  et  in  dicta  I.  qui 
acensare  ,•  et  limita  undecim  modis ,  ut  per  Spec. 
tit.  de  prob.  $.  probare ,  versic.  nunc  ad  propo- 
situm. 

(2)  O  por  otra  manera.  Sunt  enira  mult^e  spe- 
cies  probationura.  Vide  Specul.  tit.  de  probat.  %. 
videndum,  ubi  ponit  duodecim. 

(3)  A  pechar.  Nota  b&nc ,  quód  ubi  actor  déficit 
in  probatione ,  non  poíest  dici ,  quod  habuerií  jus- 
tam  causara  íitigandi ,  imo  iiijuslara  :  et  sic  debet 
semper  condemnari  in  expensis :  et  adde  Báld.  la 
I.  generaliier  S2.  col.  h.  C.  de  episcopio  ei  ckric. 


ubi  notabiliter.  Et  quid  si  probavit ,  sed  testes  fue- 
runt  reprobati  ron  ratione  delicti,  sed  persona- 
rum  ?  Vide  ibi ,  quod  tune  excusetur  ab  expensis, 
et  in  1. 1 .  C.  de  advocat.  díVers.  judie,  post  Specul. 
íií.  de  calwnn.  in  fin.  et  ibi  etiam  per  Bald.  in 
dicla  i.  1.  quod  non  suffieit,  lieét  habuerit  uuuiü 
testera. 

LEX  XL. 

Libellus  dicituv  petitio  scriptis  facta;  verbo  te- 
nús  eliam  polest  lieri  petitio  :  et  libellus  debet 
quinqué  conlinere  :  nómen  judiéis ,  nomen  peten- 
tis,Pomen  cjus  a  quo  petitur,  rem  Vel  quantitatem 
quffi  petitur,  et  causara  ex  qua  petitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Cinco  cosas.  Vide  per  Glos.  in  1.  1.  ff.  de 
edend.  in  sumra.  in  verbo  ut  proinde. 

(2)  La  quanlia.  Circa interesse,  etdamna,pro- 
cedií  libellus  generalis.  Vide  in  cap.  cum  dilectus, 
de  ord.  cogn.  et  Glos.  in  1.  certi  conditio  9.  fí.  si 
ceríum  petat. 

(3)  Por  qué  razón  la  pide.  Quando  causa  debet 
exprimí  in  libello ,  vide  per  Glos.  e^  Foct.  in  cap. 
2.  de  iihel  ohl. 
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trar  cierta  manera  de  cómo  se  debe  facer  la 
demanda  por  escripto  ó  por  palabra ;  et  es 
esta  :  quel  demandador  quando  fuere  ante  el 
juez  debe  decir  :  ante  vos  don  fulan  juez  de 
tal  logar  yo  tal  home  me  vos  querello  de  fu- 
lan que  me  debe  tantos  maravedís  que  le 
presté  (4) ;  onde  vos  pido  que  le  mandedes 
por  juicio  que  me  los  torne.  Et  esta  misma 
manera  deben  tener  en  todas  las  otras  de- 
mandas que  se  facen  en  juicio,  mudando  las 
razones  segunt  fuere  la  natura  de  las  cosas 
que  quieren  demandar. 


LEY  XLL 


l^r 


('i)  Que  le  presté.  In  pcrsonali  aclione  expri- 
mciida  cst  causa,  cap.  fin.  de  lihel.  oblat. 


Si  pclitio  cxcedat  summam  dccem  marabotino- 
rum,  dcbct  licri  in  scripUs;  si  non  cxccdit^  verbo 
polesUicri :  et  judcx  cdct  libcUum  reo  ad  respon- 
dcnduní,  termino  assignato  :  el  si  reus  immobilia 
non  possidct  in  patria,  tcnclur,  si  pofest,  actori 
pelcnli  lidejussorein  daré  de  judicio  sisti;  si  vero 
lidejussorem  daré  non  possit,  praislet  juratoriam 
taulionem.  Hoc  dicit. 

(1)  En  cscviplo.  I?uo  coUiguntur  ex  liac  lege :  pri- 
muní ,  qnod  rcgulariler  sit  ncccssorius  libollus  in 
causis :  secundüm,  quod  detur  in  scriplis  :  et  sic 
approbatur  opin.  Glos.  in  cap.  1.  de  lihel.  oblat.  ubi 
late  ílarian.  Soc.  ponens  8^  casus,  in  quibus  non 
cst  necessarius  libellus  :  ct  vidc  ^uod  hodié  habe- 
tur  in  1.  11.  tit.  1.  lib.  3   Ord.  Re(j. 

(2)  Mas  dende  cnjiiso.  Adde  Specul.  tit.  de  lihel. 
conc.  %.  nnnc  dicendnm,  v.  5.  si  causa  sit  vilis.  Et 
quaí  dicalur  causa  vilis  .  relinquitur  arbitrio  judi- 
éis de  jure  comrauni ,  secundüm  Specul.  et  Joan. 
Andr.  hic  tamcn  per  nostram  legem  lioc  taxatur 
usquc  ad  deccm  marabolinos  áureos.  Et  an  in  istis 
causis  vilibus  tenealur  pars  solvere  sportulas,  Joan, 
de  Plat.  quem  vide,  vult,  quod  non,  in  1.  in  sacris 
12.  vers.  modiun,  ad  finem ,  C.  de  proxim.  sacror. 
scrin.  lib.  12.  el  pondera,  quia  isla  lex  non  dicit 
de  causis  vilium  personarum ,  sed  de  causis  vili- 
bus :  lioc  dico  propler  nolata  per  Abb.  el  Doct.  in 
cap.  1.  de  lihell.  oblat.  et  Specul.  ubi  suprá.  \'ide 
I.  5.  tit.  22.  infrá  eadem  J^arí.  et  quse  ibi  dicam. 

(o)  En  la  tierra.  Videtur  intelligendura  in  loco 
judicii :  nam  non  sufficit  quod  alibi  possideret  im- 
mobilia, secundüm  Glos.  in  1.  lin.  C.  deprincip. 
agent.  in  rebus,  lib.  i%,  quam  approbant  ibi  Bart. 


Sohre  que  cosas  non  ha  meester  seer  fecha  la 
demanda  por  escripto.    ■> 

En  escripto  (4)  tovieron  por  bien  los  anti- 
guos que  fuese  fecha  toda  demanda  que  ho- 
biescn  á  facer  de  diez  maravedís  arriba  ó  de 
cosa  que  lo  valiese  :  mas  dende  ayuso  (2)  non 
ha  por  que  la  facer  el  demandador  en  escripto 
si  non  quisiere ,  ca  ahonda  que  diga  por  pa- 
labra ante  el  juez  seyendo  hi  el  demandado 
qué  es  lo  que  demanda  et  por  qué  razón  asi 
como  desuso  es  dicho  :  et  esto  tovieron  por 
bien  porque  los  pleytos  pequeños  se  puedan 
librar  mas  aina  et  sin  grant  costa.  Otrosi  de- 
cimos que  si  aquel  á  quien  facen  la  demanda 
non  es  raigado  en  la  tierra  (3) ,  que  puede 
aquel  que  gela  quiere  facer  d^rnandarle  fia- 
dor (4)  que  esté  á  derecho ,  et  el  demandado 

et  Joann.  de  Plat.  Contrarium  tamen  tenet  Bart.  in 
1.  sciendum,  $.  possessor,  D.  quisatisd.  cog.  ubi 
Alexandr.  et  Jaso,  et  islam  ultimam  partem  crede- 
rcni  veriorem,  dum  alibi  intra  Regnum  possideat : 
et  annuit  litlera  hujus  legis ,  cum  indislincle  dicit, 
en  la  tierra.  El  videas ,  qua;  in  hoc  lalius  dicit  Ro- 
dericus  Suarez  in  commento  1.  2.  tit.  3.  lib.  2.  Fori 
LL.  fol.  5.  num.  U.  ct  vers.  ulterius  quceritur,  in 
addicti(>n.Valdesii,num.  1.  Etquantabona  immo- 
bilia quis  habere  debeat ,  ul  evitet  hanc  satisdalio- 
ncm,  videas  ibidem  per  eumdem  Roderic.  fol.  5. 
in  addict.  Valdesii ,  num.  1.  vers.  queeritur  eluti- 
liter;  ubi  concludil  hoc  esse  arbitrárium  ,  et  in  ar- 
bitrio versabilur,  quod  sint  tanta,  quod  ccsset 
suspicio  fuga?  usque  ad  exseculionem. 

(h)  Demandarle  fiador.  Adde  in  authent.  offera- 
tur,  C.  de  litis  contesiat.  el  in  §.  sed  hodie,  Insiit. 
de  satisd.  Sed  an  hodie  per  1.  Fori,  lib.  2.  tit.  3. 
1. 2.  et  per  1. 6.  tit.  De  las  testimonias,  debeat  cliam 
daré  fidejussorem  de  judicato  solvendo ,  vide  per 
Roderic.  Suarez  ¡n  comment.  dicta?  1.  2.  vcr.-iic. 
ulterius  wla  islam  text.  ubi  concludit,  quod  suí- 
ficit  daré  fidejussorem  de  la  haz,  id  est,  quod  reus 
pra3senlabilur,  et  exhibcbilur  corara  judice,  quo- 
lies  fuerit  petitum;  ali'is  solveret  judicatura  :  et 
hoc  quando  agitur  de  isla  salisdatione  ante  litem 
finitam;  nam  si  esset  condemnatus,  et  pro  exsecu- 
tione  incarceraretur;  vel  confessus  est  debilum, 
et  Rullam  exceptionem  allegasset;  tune  non  libe- 
raretur,  eliam  dando  fidejussorem  de  judicato  sol- 
vendo  :  ñeque  excusabilur  a  carcere,  doñee  sol- 
val,  secundüm  Baldum  in  1.  ñeque  22.  §.  2.  D.  de 
injus  vocando,  et  late  Rodericus  Suarez  ubi  supra, 
qui  hoc  intelligit  post  senlenliam ,  et  post  elapsum 
tempus ,  quod  dalur  miserationis  causa  ad  solven- 
dum.  Videas  ibi  per  eum  El  si  possideret  quis 
multa  mobilia ,  perindc  est ,  ac  si  possideret  im- 
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es  tenudo  de  lo  dar  podiéndolo  haber  •,  pero 
si  non  ftallase  (5)  quien  lo  quisiese  fiar,  débenle 
facer  jurar  que  esté  á  derecho  fasta  quel 
pleyto  sea  acabado  por  juicio  ;  et  después 
quel  juez  hobiere  oida  la  demanda  del  de- 
mandador, débela  mostrar  (6)  al  demandado 
et  ponerle  plazo  á  que  se  pueda  aconsejar  et 
responder  á  ella. 


LEY  XLH. 


niobilia,  secun3.  Bart.  et  Aiig.  in  1.  de  die,  in  princ. 
D.  quisalisd.  cog.  etper  Alex.  consil.  o7.vülum.2. 
(5)  Pero  si  non  fallase.  Vide  in  dicto  §.  sed  ho- 
die,  et  in  aullient.  generaliler,  C.  de  Episcopis  et 
clericis,  et  Glos.  communiter  approbatam  in  1.  1. 
D.r;ui  satísd.  cog.  quaj  dicit,  quód  debet  rcus  ju- 
rare, quüd  non  invenit  fidejussores;  quod  jura- 
mentum  non  debet  esse  veritatis  assertivum ,  quia 
esset  tcmerarium;  sed  credulitatis ,  scilicét,  quod 
juret,  quod  credit  se  non  posse  invenire  fidejus- 
sores,  secundúm  Odofr,  et  Cin.  in  dicla  L  1.  et 
sequitur  Socin.  in  2.  vol,  consil.  231.  col.  2.  et  de- 
bet prsestari  hoc  juramentum  ad  judiéis  delatio- 
nem ,  Bald.  in  dict.  1. 1.  in antiqua lectura,  et  Ang. 
in  I.  sciend.  eod.  tit.  Et  adde,  qüód  ultra  istud  ju- 
ramentum, de  quo  hic,  debet  obligare  bona  sua; 
vide  Bart.  in  dicta  1.  1.  et  Socin.  ubi  supra.  Ad- 
verte tamen ,  quód  hodie  per  leges  Fori  aliter  est 
provisum :  videlicét ,  ut  qui  non  possidet  immobi- 
lia ,  si  non  satisdat  cum  fidejussoribus ,  debet  capi 
in  persona ,  et  duci  ad  carceres ,  etiamsi  propter 
impotentiam  non  prsestet  fidejussores,  ut  habetur 
in  1.  2.  tit.  3.  lib.  2.  Fori  LL.  et  in  1. 1.  tit.  b.  de  las 
ferias,  eod.  lib.  et  attestatur  Rodericus  Suarez  in 
commento  dictse  1.  2.  col.  3.  ita  vidisse  servari,  et 
quód  ita  practicatur  sine  scrupulo,  et  bené  confert 
1.  G6.  in  ordin.  Taurin.  et  ibi  pen.  charla  tangií, 
an  leges  illse  possint  liraitari ,  et  restringí ,  quando 
lenipore  contractus  debitor  non  erat  ejus  conditio- 
nis ,  veluti  quia  tune  possidebat  immobilia;  nunc 
vero  tempore  libelli  non  possidet  imraobilia,  seu 
esl  suspectus  de  fuga  :  seciis  autem ,  si  eadem 
causa  et  suspicio  inhserebat  tempore  contractus  : 
movetur  ex  bis ,  quse  habentur  in  1.  si  ab  arbitrio 
10.  |.  qui  ex  causa,  D.  qui  satisd.  cog.  et  quod  ibi 
nolat  Ang.  el  ex  dicto  Bart.  in  1.  si  is  á  quo,  $.  si 
semel,  D.  ut  inposses.  legat.  ubi  perHIum  textum 
dicit ,  quód  si  aliquis  vult  faceré  aliquem  capi  tan- 
quam  suspectum  ex  forma  statuti ,  vel  consuelu- 
dinis;  quód  si  causa  suspicionis  suberat  tempore 
quo  cum  eo  contraxit,  non  potest  capi.  Movetur 
cliam  ex  alus,  quaí  ibi  vide  :  et  tándem  concludit 
sibi  videri  contrarium,  atienta  dispositione  legis 
Regni ,  quód  debilore  non  solvente,  delur  creditori 


En  quáñíar.  .^laneras  ponen  los  demandadores 
en  sus  demandas  mas  que  non  deben. 

Mas  que  non  deben  (4)  ponen  los  demanda- 
dores en  sus  demandas  algunas  vegadas,  et 
desto  se  deben  mucho  guardar  porque  se  les 
torna  mucho  en  daño  et  non  en  pro.  Et  esto 
serie  en  quatro  maneras  :  la  primera  quando 
alguno  posiese  en  su  demanda  mas  contia  de 
la  quel  debiesen,  como  si  le  hobiesen  á  dar 
diez  maravedís  et  él  demandase  veinte  ó  otra 
cosa  semejante  (2)  desta :  la  segunda  quando 

carceratus  ad  serviendum :  et  sic  cum  non  libere- 
tur,  cedendo  bonis,prout  erat  de  jure  communi, 
eo  ipso  quód  convenrtur,  videtur  causari  qusedam 
suspicio ,  quód  fugiet  post  motam  litem.  Sed  certe 
hoc  raotivum  fragüe  est ,  et  rallones ,  quód  atten- 
datur  qualitas  temporis  contractus ,  ita  mililant  in 
eo  qui  ex  forma  legis  Fori  potest  capi  pro  servítio , 
sicut  et  in  eo ,  qui  de  jure  communi  poterat  capi : 
unde  Ídem  videtur  dicendum  per  supradicta :  et 
sic  Bart.  in  dicto  §.  si  semel  exemplificat  in  eo  qui 
capi  potest  ex  forma  statuti ,  vel  consuetudinis  :  et 
statutum,  seu  consuetudo  legis  Fori  debet  restrin- 
gí ,  et  interpretari  juxta  limites  juris  communis , 
1.  2.  C.  de  noxal.  action.  cap.  cum  dilectus,  de 
consuet.  et  facit,  quod  ex  hoc  notat  Alex.  consil. 
19.  vol.  3.  incipit ,  viso  processii  capturce.  In  prac- 
tica tamen  forsan  servaretur  dictum  Roderíci  per 
dictas  leges  Fori. 

(6)  Débela  mostrar.  Et  sic  judex  debet  daré  lí- 
bellum  partí ,  non  ípsa  pars  partí :  quia  esset  pe- 
rículum,  ne  aliquíd  adderet,  vel  detraheret,  ut 
dicit  Specul.  tit.  de  libell.  concept.  %.  restat,  in 
príncip. 

LEX  XLH, 

Caveat  actor ,  ne  plus  debito  petat ,  quod  contin- 
git  quatuor  modis  :  quandoque  enim  petitur  plus 
re,  ut  sí  petat  plus  quám  debetur ;  quandoque  plus 
causa, ul  quando  debetur  allernativé,  et  pelit  unam 
ex  rebus  sub  alternatione  debilis;  quandoque  plus 
tempore,  ut  cum  ante  tempus;  quandoque  plus 
loco ,  ut  cum  petit  in  alio  loco ,  quam  ubi  reus  pro- 
misil.  Hoc  dicit. 

(1)  Mas  que  non  deben.  Habuit  ortum,híec  lex  á 
|.  33.  vers.  plus  autem,  Inst.  de  act.  et  á  cap.  1. 
de  plSus  pet. 

(2)  O  otra  cosa  semejante.  Ut  si  haberet  jus  ad 
partem  reí ,  et  peteret  totam ,  vel  majorera  parlera, 
ut  in  dicto  |.  plus  autem.  Limita  tamen ,  nisi  plus 
peteretur  in  accessorio ,  nam  tune  non  haberet  lo- 
cura poena  legis  seq.  secundúm  Joan.  Fab.  et  Plat, 
in  dicto  §.  ut  si  aliquis  peteret  rem  cum  fruetibus , 
el  constaret  ex  processu  nuUum  jus  ad  fructus  lia- 
bere  :  nam  secundúm  Joan.  Fabr.  propter  acces- 
siones  quis  non  solvit  majores  sportulas. 


398 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  í!. 


face  la  demanda  de  otra  manera  que  non 
debe ,  asi  como  si  le  hobiese  (3)  á  dar  de  dos 
cosas  la  una  qual  mas  quisiese  el  debdor,  et 
él  señalase  quál  dellas  le  diese ;  et  por  esto 
dexieron  que  era  ademas  porque  tuelle  la  es- 
cogencia  al  otro  en  cuyo  poder  era  de  le  dar 
qual  quisiese :  la  tercera  quando  face  la  de- 
manda en  el  tiempo  que  non  debe ,  como  si 
pidiese  quel  pagasen  ante  del  plazo  á  quel 
debien  pagar  (4) :  la  quarta  quando  ficiese  su 
demanda  que  le  pagasen  en  logar  do  el  de- 
mandado non  era  tenudo  de  facer  la  paga , 
como  si  en  el  pleyto  fuese  puesto  de  la  facer 
en  un  logar  et  él  pidiese  que  la  ficiesen  en 
otro  :  et  de  cada  una  destas  quatro  maneras 
diremos  adelante  complidamente. 

LEY  XLIII. 

Qué  daño  se  sigue  al  demandador  por  poner 
mas  en  su  demanda  que  non  debe. 

Ponen  los  demandadores  á  las  vegadas  en 
sus  demandas  (4)  mas  que  non  deben ,  de 
manera  que  non  pueden  después  averiguar 


nin  probar  todo  lo  que  demandan.  Et  porque 
algunos  razonaban  que  aquel  que  non  podie 
probar  todo  lo  que  ponie  en  su  demanda  que 
debie  seer  caido  della ,  por  ende  no3  catando 
lo  que  los  sabios  antiguos  (2)  fallaron  por  de- 
recho en  esta  ra:zon ,  decimos  que  maguer  el 
demandador  non  pruebe  todo  quanto  pusiere 
en  su  demanda ,  que  en  aquello  que  probare 
que  vala,  et  que  el  judgador  dé  sentencia 
contra  el  demandado  ei^  tanto  quanto  fuere 
probado  contra  él ;  et  otrosi  que  lo  dé  por 
quito  (3)  de  lo  al  que  nol  pudieron  probar. 
Pero  si  el  demandado  fizo  algunas  costas  ó 
misiones  por  razón  de  aquello  quel  deman- 
daron demás,  tenemos  por  bien^t  mandamos 
que  gelas  peche  todas  (4)  el  demandador. 

LTEY  XLIV. 

Qué  daño  viene  al  que  engañosamente  face  á  su 
debdor  obligar  por  mas  de  lo  quel  debe. 

Palabras  engañosas  (4)  dicen  los  homes 
unos  á  otros  de  manera  que  les  facen  obligar 
por  cartas  ó  por  testigos  por  mas  de  lo  que 
les  deben  (2) :  et  aun  después  que  los  han  asi 


(3)  Como  si  le  hobiese.  Licét  ponat  tantúm  exem- 
plum  in  alternativa,  ídem  est  in  obligato  in  genere, 
s¡  petatur  quid  certuní  in  specic ,  ut  habetur  in  |, 
53.  vers.  huic  autem ,  Inst.  deaction.  quia  cst  ea- 
dem  ralio  propter  clectionem ,  quse  lollitur. 

(U)  Debien  pagar.  Sive  cxprcssa  convcntione, 
sive  ex  natura  rei ,  ut  in  partu ,  vcl  fructu  nasci- 
turo ,  1.  intei'dum  75.  in  princ.  de  verb.  oblig. 


Si  actor  pelit  plus  re ,  et  in  probatione  déficit, 
condemnabitur  in  expensis  per  reum  ob  non  pro- 
bata factis ,  reum  in  probatis  condemnando.  Hoc 
dicit, 

(1)  En  sus  demandas.  Quid  si  peteret  debitnm 
jam  solutum?  Vide  text.  sing.  in  1.  si  fidejussor  29. 
|.  in  ómnibus  5.  D.  mandati,  et  ibi  Bart.  ubi  ha- 
betur, quod  committit  crimen  stellionatus. 

(2)  Sabios  antiguos.  Concordat  |.  sed  hcec  qui- 
dem.  Insta,  de  action. 

(5)  Por  quito.  Nota  ex  ista  lege ,  quod  judsx  de- 
bet  sententiare  super  toto  :  adde  1.  inhoc  judicio 
27.  D.  fam.  ere.  et  quid  si  non  fuitfacta  absolutio, 
modo  de  quo  liic,  an  tenebit  sententia  in  eo,  in 
quo  debitor  fuit  condemnatus,  vel  an  in  totum 
csset  sententia  nuUa ,  vel  an  tacilc  videatur  abso- 
lutum  in  alus?  Vide  Glos.  in  1.  1.  C.  si  ad{>ersus 
remjud.  et  ibi  Bart.  et  Doct.  et  late  per  Abb.  in 
cap.  cum  ínter,  de  rejud.  per  3.  fin.  col.  ubi  Fel. 
ponit  regulam,  quod  non  teneat  sententia,  si  non 


pronuntietur  super  toto :  quam  limitat  quatuorde- 
cim  modis. 

(U)  Que  gelas  peche  todas.  Non  dicit  cum  triplo, 
prout  de  jure  communi  erat  dispositum  in  |.  tri- 
pli,  et  in  §.  sed  hwc  quidem.  Instituí,  de  action. 
ct  sic  jure  nostri  Regni  non  habebit  locumhoc  casu 
poena  Iripli :  et  hoc  etiam  patet  ex  1.  U5.  infrá  eod. 
ubi  ponit  pcenam  tripli,  quando  plus  petitur  causa, 
vel  loco  :  et  si  idem  voluerat ,  quando  plus  peteret 
re ,  hic  expressisset ,  arg.  capit.  ad  audientiam  12. 
(¡c  decimis.  Et  quid  si  reus  conventus  neget  plus 
d.  bito?  Dic,  quod  fiet  ad  invicem  compensalio  in 
istis  expensis  ,  secundúra  Ant.  deButri.  in  cap.  1. 
ííe  plu^  petition,  arg.  1.  si  dolo  2íi.  D.  de  dolo. 

LEX  XLIV, 

Dolo  indúceos  reum  ad  promittendum  plus  de- 
bito, si  promissum  in  judicio  petat,  perdet  debi- 
tnm etiam  in  eo  quod  veré  debebatur.  Si  vero  an- 
tequam  petat  in  judicio,  contentus  sit  veré  sibi 
debito  ,  non  perdeí  verum  debitum.  Hoc  dicit. 

(1)  Palabras  engañosas.  Concordat  1.  1.  -C.  de 
l)lus  petit.  Et  nota,  quod  hxc  lex  exigit  dolum,  tam 
in  exigendo  cautionem ,  quám  in  conveniendo;  et 
declarat  Bart.  in  dicta  1.  1.  Et  nota,  istam  legem 
contra  foeneratores  facientes  iieri  conventionem  de 
majori  summa 

(2)  De  lo  que  les  deben.  Sed  quid  si  nihil  debea- 
tur ,  et  dolo  extorsit  cautionem  de  aliqua  quanli~ 
late?  Odofr.  in  dicta  1. 1.  dicebat,  quod  idem  esset; 
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engañados  adúcenlos  en  juicio  (3)  para  de- 
mandarles aquello  á  que  los  ficieron  oliligar. 
Et  porque  las  cosas  que  son  fechas  con  en- 
gaño deben  seer  desatadas  con  derecho,  por 
ende  decimos  que  si  el  demandado  pediere 
averiguar  et  probar  (4)  el  engaño,  quel  deman- 
dador pierda  por  ello  también  la  verdadera 
debda  como  la  que  fue  acrescida  maliciosa- 
mente en  la  carta  ó  en  el  pley to  que  fue  fecho 
ante  los  testigos  :  et  esto  por  dos  razones ;  la 
una  por  el  engaño  que  fizo  el  demandador  al 
demandado  en  el  pleyto  de  la  debda ,  la  otra 
porque  seyendo  sabidor  que  lo  habie  fecho 
maliciosaíoente,  se  atrevió  á  demandarlo  en 
juicio  cuidando  aun  engañar  al  juez  por  aque- 
lla carta  ó  prueba  que  habie  contra  su  deb- 
dor.  Pero  si  el  demandador  ante  que  entrase 
en  juicio  (5)  se  quisiese  quitar  del  engaño  que 
habie  fecho  et  se  toviese  por  pagado  de  su 
debda  verdadera ,  puédelo  facer  et  non  cae 
por  ende  en  pena  ninguna  (6). 
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quia  ampliüs  dicitur ,  etlamsi  nibil  sit ,  \.  illud  7. 
S.  2.  vers.  minus,  D.  de  tribuí.  acUone.  Alberic, 
tcnet  contrarium :  quia  hsec  lex  privat  vero  cré- 
dito ;  quae  poena  locum  habere  non  posset ,  ubi  nul- 
lum  esset.  Et  adde  etiam ,  quod  habebit  locum  ista 
l-vveliam  in  speciebus,  ut  si  deberem  tibi  unuin 
equum ,  et  exegisti  dolo  cautionem  de  duobus,  se- 
cundüm  euindem  Alberic.  et  probat  ista  lex ,  cura 
dicit  indiffinité  :  por  mas ,  etc.  quia  verbum  quan- 
titatis  etiam  speciem  comprebendit ,  I.  quisquís 
9b.  D.  de  legat.  3. 

(3)  En  juicio.  Per  hoc  verbum  videtur ,  quód 
poena  hujus  legis  non  procedet  in  reo  se  defen- 
dente  ex  aliqua  securitalc,  quam  dolo  extorsit  ab 
actore ,  cum  ipse  non  ducat,  sed  ducatur  in  judi- 
cium :  et  quia  poenee  non  sunt  ampliandaí ,  1.  in- 
terpretatione  42.  D.  de  poenis;  et  quia  major  dolus 
reputatur  in  actore ,  quám  in  reo ,  ut  in  \.  in  sum- 
ma  6S.  D.  de  cond.  indeh.  et  notant  Gl.  et  Doctores 
in  1.  subpretextUi  C.  de  transac. 

(lí)  Pediere  averiguar  etprohar.  Per  testes,  dice- 
batGl.  in  dicta  1. única:  quia  secüSjSi  hocprobaret 
per  confessionem  adversarii,  delato  juramento,  vel 
respondendo  positionibus ;  si  tamen  reus  nolit  stare 
confessioni  factse  post  litis  contestationera ,  nec  ex 
ea  se  juvare ,  sed  probare  per  lestes ;  tune  adhuc 
Iiaberet  locum  poena  hujus  legis ,  secundtim  §alic. 
et  Doct.  ibj, 


Qué  mal  mene  al  demandador  por  demandar 
su  debda  en  logar  do  yela  non  debiesen 
pagar. 

Señalan  los  homes  unos  á  otros  algunas 
vegadas  logares  ciertos  en  que  prometen  do 
pagar  ó  de  facer  alguna  cosa ,  et  después 
acaesce  que  les  facen  demanda  sobre  ello  en 
otro  logar :  et  en  tal  razón  como  esta  decimos 
que  debe  pechar  el  demandador  al  deman- 
dado tres  tanto  (1)  como  los  daños  et  los  me- 
noscabos quel  viniesen  por  razón  ele  aquella 
demanda  quel  fizo  en  logar  que  non  debie.  Eso 
mesmo  serie  quando  el  demandador  ficiese 
su  demanda  de  otra  manera  que  non  debie, 
asi  como  si  le  bebiese  á  dar  de  dos  cosas  la 
una  qual  mas  quisiese  el  debdor,  et  él  deman- 
dase qual  quisiese  non  faciendo  mención  de 
la  otra  asi  como  sobredicho  es.  Otrosi  deci- 
mos que  el  demandador  non  debe  seer  oido 
quando  ficiese  demanda  en  razón  de  debda 
quel  debiesen  ante  del  plazo  (2)  á  que  gela 
debien  pagar  :  mas  el  judgador  por  pena  dé- 
bele alongar  el  plazo  otro  tanto  adelante 
quanto  la  él  demandó  ante  del  plazo  (3)  á  que 
la  debiera  demandar,  et  demás  debel  facer 

(5)  Entrase  enjuicio.  Id  est ,  ante  litis  contesta- 
tionem. 

(6)  En  pena  ninguna,  linde  nec  ténetur  ad  tri- 
plum  expensarum,  ut  dixi  suprá  in  lege  proxim. 
gl.  h. 

LEX  XLV. 

Petens  plus  loco,  vel  causa,  punitur  poena  fripli 
damni :  si  vero  petat  plíis  tempore ,  pnnietur  poena 
duplicationis  temporis,  et  condemnabitur  in  ex- 
pensis.  Hoc  dicit, 

(1)  Tres  tanto.  Concordat  g.  33.  vers.  sed  hcec 
quidem,  Institut.  de  action. 

(2)  Plazo.  Limita  in  Fisco  agente  propter  neccs- 
sitatem  fiscalemcontra  debitorem  suum  anle  cíiem, 
utbabetur  in  1.  1.  C.  de  condict.  ex  lege,  et  ibi 
Bart.  et  Bald.  Et  quid  si  petat  ante  conditionem 
comp  >tam?  Dic,  quód  habebit  locum  ista  lex,  ut 
in  cap.  1.  de  plus  petition.  et  quod  tempus  tune 
duplicétur,  dic,  quód  eventus  conditionis  decla- 
rabit,  secundüm  Bart.  in  1.  pecuniam,  D.  si  cer- 
tum  petatur;  quidquid  in  contrarium  voluerit  Jaso, 
in  dicto  §.  sed  hcec  quidem. 

(3)  Jnte  del  plazo.  In  hoc  tollit  hsec  lex  opinio- 
nes quse  erant ,  quod  tempus  erat  duplicandum , 
an  illud  quod  restat  á  tempore  petitionis ,  an  totum 
tempus  ab  initio?  et  approbatur  opinio  quam  tenet 
Bart.  in  1.  justas,  €.  de  jure  fisc.  lib,  10.  Videas  ¡a 
|.  temporaks  10,  Imt.  de  ^xcept. 
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pechar  las  costas  et  las  misiones  quel  deman- 
dado fizo  por  esta  razón. 

LEY  XLVÍ. 

Qué  ningunt  home  non  dehe  seer  costrcñido  que 
faga  su  demanda  si  nan  quisiere ,  fueras 
ende  sobre  cosas  señaladas. 

Cc)streñido('l)  non  debe  seer  ningunt  home 
que  faga  demanda  á  otro,  mas  él  do  su  vo- 
luntat  la  debe  facer  si  quisiese ,  fueras  ende 

LEX   XLVI. 

Nemo  compcllitur  agere,  nísi  quls  jactet  se, 
quüd  aliquis  cst  scrvus  ejus,  aiit  aliad  nialum  de 
00  coram  alus  dical:  quiatunc  reo  inslaiito  coram 
judice,  quód  de  pra^diclis  contra  cum  agal,  judcx 
maiidabil  cum  agere;  alias  ahsolvct  reuní,  ncc 
postea  audietur  diíTamaus  supcr  pricmissis  :  et  si 
postea  lalia  replicaverit,  judex  puniet  eum.  Hoc 
dicit. 

(1)  Costreñido.  Concordat  1.  única,  C.  líííiemo 
imiliis agere :  et  an  possit  aliquando  judex  cogeré 
queni  ul  accusel?  Barí,  dicil  quod  sic,  in  crl.uinc 
liomicidüjinl.íneMíHjD.dencí'ií.s.  eldicit  S.  Tlioin. 
2.  2.  qusest.  68.  arl.  1.  quod  si  crimen  fucrit  tale, 
quod  vergat  in  delrimenlum  Reipublicíe ,  lenelur 
quis  ad  accusationem,dummod6  sufficienter  possit 
probare  quod  pcrtinetad  officium  accusatoris,  pu- 
la ,  cum  peccalum  alicujus  vcrgil  in  muUitudinis 
corru])telam  corporalem,  vel  spiritualem ;  si  autem 
non  fuerit  tale  peccatura ,  quod  in  nmltitudinem 
redundet,  vel  ctiam  si  sufíicienteni  probalionem 
adhibere  non  possit,  non  teneretur  ad  intentan- 
dam  accusationem  :  et  adde  in  isla  materia  Gl.  in 
cap.  quapropler,  2.  q.  7.  et  in  cap.  1.  ft.  q.  5.  et  in 
cap.  si  quis  per  capillnm,  22.  q.  1.  el  quod  ñeque 
lilius  cogalur  acensare  ^kt  judicem  occisores  pa- 
tris,  lenel  Alberic.  in  dicta  1.  única. 

(2)  Alguno  se  va.  Concordat  1.  diffamari  b.  C. 
de  ingen.  manum.  et  vide  Bald.  declarantem  illam 
legem,  in  1.  si  ea,  col.  2.  C.  qiii  ax:cus.  nonposs. 
scilicel,  quod  procedat,  quando  diffamatus  est  in 
possessione  exislenliíe  sui  juris  :  quia  per  diíTa- 
malionem  videtur  turbari  in  sua  quasi  possessio- 
ne; et  quod  alias  non  cogeretur  difTamans  agere. 
Fácil  etiam  quod  nolal  Bart.  in  1.  1.  §.  hujus  au- 
tem ,  D.  uli  poss.  quód ,  si  propter  diffamalionem 
alicujus  dicentis  príedium  non  esse  meum,  ego 
non  invenio  colonos ,  vel  laboratores  ad  colendum 
príedium ,  dicor  lurbari  in  possessione,  et  compe- 
tit  mihi  remedium  pro  vi  turbativa.  Dicendum  la- 
men videtur ,  quód  istud  remedium  competal  ex 
diffamalione ,  sive  concernat  personoe  statum,  sive 
res ;  el  eliam  etsi  propter  hoc  non  minüs  inveniam 
colonos,  et  laboralores ,  ut  est  conclusio  omnium 
Doclorum,  Innoc.  Abb.  el  cseterorum  in  cap.  cen- 


en cosas  señaladas  quel  pueden  los  judgado- 
res  apremiar  segunt  derecho  para  facerla : 
la  una  dellas  es  quando  alguno  se  va  (2)  ala- 
bando et  diciendo  contra  otro  que  es  su  siervo 
ó  va  enramándolo  diciendo  del  otro  mal  ante 
los  homes ;  ca  en  tales  cosas  como  estas  ó 
en  otras  semejantes  dellas  bien  se  puede  que- 
rellar aquel  contra  quien  son  dichas  al  juez 
del  logar  (3),  et  pedir  que  costringa  á  aquel 
que  las  dixo  quel  faga  demanda  sobre  ellas 
en  juicio,  et  que  las  pruebe  ó  que  se  desdiga 
dellas,  ó  quel  faga  otra  emienda  qual  el  jud- 

qnerenie,  de  offic.  ordinarii.  Bart.  in  1.  cum  Ti- 
tia,  D.  de  accus.  el  Bald.  in  authent.  ad  hwc,  col. 
6.  de  nsiir.  Joannes  de  Imol.  in  I.  depnpillo,  %.  si 
ís  cui,  D.  de  noi>.  oper.  nun.  Paul,  in  I.  única,  C. 
ut  nemo  invitus:  el  ita  versalur  in  practica,  et 
facit  liíBC  lex  ibi ,  cum  dicit :  O  en  otras  cosas  se- 
mejantes :  nam  cum  dicilur,  aliquid  per  aliquem 
detineri  contra  conscienliam ,  satis  malum  dicilur 
de  eo ,  quod  includitur  in  hac  lege. 

(3)  Jl  juez  del  logar.  Non  aperit,  quis  judex  sit 
islc ,  an  diffamali ,  vel  diffamanlis ,  el  de  jure  com- 
muni  de  hoc  sunt  opiniones  :  nam  qutedam  decisio 
Keapolitana,  n.  267.  de  his  quas  collegil  Mathseus 
de  Aitlicl.  dicil,  quód  iuit  judicalum ,  quód  agens 
remedio  1.  diffamari,  dicatur  actor,  ex  quo  pro- 
vocal ad  judicium  :  et  sic,  quód  debeal  convenirc 
¡llum  qui  se  jaclal  in  foro  suo ,  et  non  in  foro  diíTa- 
mali.  AUegalPaul.  et  Alex.  in  1.  libertiis,!).  de  in 
jus  vocando ,  dicentes ,  quód  excommunicatus  non 
potesl  agere  remedio  dictan  1.  diffamari,  cum  vo- 
luntario pelal.  Contrariara  lamen  opinionem  tonel 
Abb.  in  cap.  si  quis  contra  clericum,  de  foro  comp. 
notab.  1.  dicens,  quód  debet  altondi  origo  causas 
naturalis ,  non  quód  accidontaliler  contingil,  1.  qui 
habet  3.  D.  de  tut.  et  eamdem  opin.  per  multa  fun- 
damenta tenet  Alex.  consil.  103.  volum.  5.  licét 
Math.  do  Afflict.  in  dicta  decís,  referal  eum  pro 
prima  parte ,  sed  non  recto  retulit ;  imó  fundal ,  et 
tenet  islam  ultimam  partera,  quód  sequalur  forum 
diflamali ,  et  illic  petat  diffamatus  remedio  dicta; 
legis  :  et  hoc  idem  tenet  Socin.  consil.  9U.  volum. 
3.  incipit,  in  causa  vertente  inter  Joan,  de  Perpi- 
gnano,  licét  ibi  concludat  in  casu  suo  unum  valde 
singularo ,  quód  per  hoc  non  lollitur  facultas  diffa- 
nianti ,  qui  esl  originarius  actor  (in  casu  quo  reus 
potesl  conveniri  corara  pluribus  judicibus)  eligere 
alium  judicem  rei,  et  recedere  ab  illo  coram  quo 
egit  diffamatus :  eamdem  opinión,  tenet  etiam  Ma- 
rian.  Socin.  in  cap.  cum  sit  genérale,  col.  2.  versic. 
j)rimo  igitur  f'allit ,  de  Foro  comp.  roferens  prK- 
ceptorem  suura  Franciscum  Arel,  idenj  tenenlem  : 
el  isla  ultima  pars  est  verior,  et  communis ,  ot  ad- 
miror  de  dicta  decisione  Neapolitana  :  nam  funda- 
mentum  de  dicto  Pauli ,  et  Alex.  in  dicta  1.  libera 
íiís,  excluditur  ex  bis  quaj  dicit  Alex.  dict.  consil. 
103.  et  ex  docüina  Bart.  in  dicta  1.  libertus :  nam 
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gador  entendiere  que  será  guisada.  Et  si  por 
aventura  (4)  fuese  rcl^eldc  que  non  quisiese 
facer  su  demanda  después  quel  judgador  gelo 
mandase ,  decimos  que  de])e  dar  por  quito  (5) 
al  otro  para  siempre,  de  manera  que  aquel 
nin  otro  por  él  nol  pueda  facer  demanda  so- 
bre tal  razón  como  esta.  Et  aun  decimos  que 
si  dende  adelante  se  tornase  á  decir  del  aquel 
mal  que  ante  había  dicho,  quel  judgador 
gelo  debe  escarm.entar  de  manera  que  otro 
ninguno  non  se  atreva  á  enfamar  nin  á  decir 
mal  de  los  homes  torticeramente. 

^   LEY  XLVÍL 

Cómo  los  judgadores  pueden  apremiar  á  algu- 
nos homes  que  fagan  sus  demandas  conlrOf 
aquellos  que  quieren  ir  en  sus  caminos. 

Asechan  (i)  los  homes  maliciosamente  unos 
á  otros  por  envidia  ó  malquerencia  que  han 
contra  ellos  :  et  esto  facen  contra  los  merca- 
dores  et  contra  los  otros  homes  que  han  á 
facer  sus  viages  por  mar  ó  por  tierra,  ca 
luego  que  saben  que  tienen  sus  mercadurías 
et  sus  cosas  aparejadas  para  irse  mueven  de- 
mandas escatimosamente  contra  ellos  ante 
los  judgadores  para  destorbarlos  que  se  non 
puedan  ir  de  la  tierra  en  la  sazón  que  debien. 

dicit  Bart.  quod  ad  incidendum  in  poenam  vocantis 
in  jus  síne  venia ,  satis  est  quod  faciat  citare,  licét 
agat  remedio  diclse  legis ;  tamen  quoad  omnes  aiios 
effectus  dicitur  iste  reus ,  et  non  actor  :  et  sic  erit 
in  repulsione  excommunicati ,  quoad  liunc  effec- 
tum;  non  vero  decidunt  ibi  Doctores,  quod  per 
hoc  in  ómnibus  alus  reputetur  actor :  et  videtur 
hoc  posse  fundari  ex  ista  lege ,  nam  dicit :  Bien  se 
puede  querellar  aquel  contra  quien  son  dichas  al 
jaez  del  logar:  et  sic  seutit  de judice  reí  diffamati. 
(h)  Et  si  por  aventura.  Sed  an  sufficeret  única 
monitio?  GIos.  in  authent.  de  hcered.  et  falc.  %.  si 
quis  autem  non  implens,  in  verbo  admonitus,  vult, 
quód  requiratur  bina  monitio ,  ut  quis  possit  pri- 
van jure  suo  :  et  idem  ibi  Ang.  inferens  ad  pro- 
prios  términos  hujus  legis  :  et  tenet  eliam  Ang. 
Aret.  in  suo  tracíat.  malef.  in  parte  necnon  ad 
querelam,  col.  Ib.  et  in  rubr.  de  except.  Inst.  col. 
19.  Obstat  tamen  cap.  licét,  de  accus.  sed  Marian. 
ibi  solvit :  quia  ibi  fuit ,  ex  eo  quod  dixit ,  quod  no- 
lebat  accusare;  unde  non  requiritur  alia  monitio. 
Ludovicus  tamen  Rom.  in  1.  quandiii,  D.  de  ad- 
quir.  hcered.  reprobat  dicta  Ang.  per  urgentes  ra- 
^  liones.  Vide  Felin.  in  cap.  ex  litteris,  col.  7.  de 
constit.  Sed  tutum  erit  in  practica  servare  dictum 
Angelí, 
(b)  Debe  dar  por  quito,  Sit  ergó  cautus  adyoca- 
TOM.   II. 
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Onde  decimos  que  los  judgadores  non  debea 
sofrir  tal  escatima  nin  tal  engaño  como  este 
quando  lo  sopiercn :  et  para  relrenarlos  desta 
maldat  mandamos  quel  mercader  ó  otro  qual- 
quier  que  se  temiese  desto  pueda  pedir  al 
juez  que  apremie  á  aquel  que  le  está  ase- 
chando, quel  faga  luego  su  demanda  et  que 
la  non  aluengue  fasta  en  la  sazón  que  se  qui- 
siese ir  5  et  el  juez  débelo  facer  ^  ca  sisel  de- 
mandador estonce  non  quisiese  su  demanda 
mover,  non  debe  después  seer  oído  fasta  queí 
demandado  torne  de  su  viage  (2). 


t)E  LOS  DEMANDADOS  ET  DE  LAS  COSAS  QUE 
DEBEN  CATAR. 

Demandado  es  aquel  á  quien  facen  enjuicio 
alguna  de  las  demandas  que  deximos  en  el 
título  ante  deste  ;  et  por  ende  pues  que  mos- 
tramos las  cosas  quel  demandador  debe  catar 
ante  que  comienzo  á  facer  su  demanda  en 
juicio ,  conviene  que  fablemos  agora  del  de- 
mandado, et  que  mostremos  otrosí  qué  cosas 
es  tenudo  de  catar  para  guardarse  de  yerro 
et  para  ampararse  de  las  demandas  que  le 
quisieren  facer.  Onde  decimos  que  aquellas 

tus  diffamati,  uí  faciat  proferri  sententiam  super 
hoc ,  prout  hic  dicitur :  nam  alias  posset  agí ,  non 
obstante  íapsu  termini ,  ut  noíat  Innocent.  in  cap. 
ciim  in  tiia ,  qui  matriin.  accus.  poss.  et  Ang.  in 
tract.  malef.  in  parte  necnon  ad  c/uerelam,  col.  l^. 
Ang.  et  Imol.  in  1.  quandiu,  D  de  adquir.  hcered. 
Et  quid  si  judex  in  praefixione  termini  comriiinare- 
tur,  quod  de  cíelero  eum  non  audiet?  Ang.  in  dicta 
Rubr.  de  except.  col.  19.  tenet,  quod  tune  non  erit 
necessaria  alia  pronuntiatio,  ut  non  audialur,  quod 
reputat  notandum.Tu  serva  practicam  liujus  legis;: 
et  adde  ad  dictum  Ang.  Felin.  in  cap.  venei'ahiUs, 
de  jud.  col.  U.  et  fuit  origínale  dictum  Salic.  in  1, 
si  ea ,  C.  qui  accus,  non  poss. 

LEX  XLYII. 

Fraudulenter  agens  contra  mercatorcm,  aut 
aliuiñ  viatorem ,  ut  differat  suum  iter,  compellitur 
ad  reí  instantiam  per  judicem,  ut  ad  breve  terapus 
contra  eum  agat;  alias  non  audiatur,  doñee  á  suo 
iíinere ,  scu  via  redierit.  Hoc  dicit. 

(i)  Asechan.  Adde  notatá  per  Glos.  et  Doctores 
in  1.  única,  C.  ut  nemo  invitus. 

(2)  Torne  de  su  viage.  Non  ergó  hoc  casu  impo- 
netur  silentium ,  prout  in  lege  prseeedenti ;  licét 
contrarium  hoc  casu  volebat  Salicct.  in  dicta  1. 
única  :  íicél  hocdicebat,  jungens  ambo  hajc  dicta. 
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cosas  que  desuso  mostramos  que  el  deman- 
dador debe  catar  ante  que  comienze  su  de- 
manda, que  esas  mismas  conviene  que  cate  el 
demandado  ante  que  responda  á  ella ;  ca  bien 
asi  como  el  demandador  debe  saber  quién  es 
aquel  á  quien  quiere  facer  su  demanda ,  otrosi 
el  demandado  ha  de  seer  sabidor  en  conoscer 
la  persona  de  aquel  que  gela  quiere  facer. 
Otrosi  debe  catar  qué  cosa  es  aquella  quel 
demandan ,  et  ante  quién  et  en  quál  tiempo  ; 
otrosi  qué  recabdo  tiene  con  que  se  ampare 
de  lo  quel  demandan  :  et  sobre  todo  ha  de 
meter  mientes  en  qué  manera  le  facen  la  de- 
manda, porque  sepa  mejor  responder  á  ella 
ó  poner  defensiones  ante  sí  para  excusarse 
de  como  non  es  tenudo  de  responder  á  lo 
quel  demandan. 

LEY  L 

Que  el  demandado  debe  catar  quién  es  aquel 
que  le  face  la  demanda  ante  que  responda  á 
ella. 

Quién  es  aquel  que  le  face  la  demanda  es 
cosa  que  debe  mucho  catar  el  demandado 
ante  que  responda  á  ella  en  juicio  :  et  por 
ende  debe  primeramente  preguntar  al  de- 
mandador sil  quiere  demandar  por  sí  mismo 

TITÜLUS  IIL  DE  EXCIPIENTIBÜS,  ET  DE  IIS 
QUjE  eis  incvjmbunt. 


Agenti  nomine  alieno ,  non  tenef  ur  reus  respon- 
deré ,  nisi  ostendat  instrumentum  procuralionis , 
vel  caveat  rem  ratam  doniinum  habiluruní ,  juxla 
dispositionem  legis  decinice,  tit.  5.  eadem  Paríit. 
ítem ,  ñeque  responderé  debet  rainori  viginti  quin- 
qué annis  pro  se  agenti ,  ñeque  servo ,  vel  alii  non 
habenti  legitimam  personara  standi  in  judíelo.  ÍIoc 
dicit. 

(1)  Tenudo  de  responderle.  Nota  cum  dicit:  Non 
es  tenudo  de  responderle.  Nam  si  reciperet  judi- 
cium,adhuc  tenereteliara  non  exhibilo  mandato :  si 
tamen  postea  opponereturde  defectumandati,lia- 
beret  necesse  procurator  producere  mandaium , 
alias  judicium  redderetur  nulluni.  Patet  exh  licét 
2^.  et  ibi  notatis ,  C.  de  procurat.  et  in  1.  Pompo- 
niiis  ftO.  f.  rati,  D.  eodem  tit.  Glos.  in  cap.  i.  in 
verbo  ahsentis,  de  elect.  in  6.  et  quod  notat  Specul. 
tit.  de  procurat,  $.  1.  col.  9,  vers.  sed  quid  si  re- 
ceptwn. 


ó  en  nombre  de  otri :  et  si  dixiere  que  lo 
quiere  facer  por  otri ,  non  es  tenudo  de  res- 
ponderle (1),  á  menos  de  mostralle  carta  de 
personería  que  sea  valedera  ó  de  le  dar  se- 
guranza que  lo  habrá  por  firme  aque^  en  cuyo 
nombre  demanda ,  asi  como  mandan  las  leyes 
des  te  nuestro  hbro  en  el  título  que  fabla  de  los 
personeros.  Otrosi  debe  catar  si  aquel  que  co- 
mienza la  demanda  si  la  face  en  nombre  de 
huérfanos  5  ca  nol  debe  responder  á  menos 
qnel  muestre  recabdo  de  como  aquellos  huér- 
fanos (2)  por  quien  la  face  le  fueron  dados  en 
guarda :  et  aquel  recabdo  que  mostrare  débelo 
facer  meter  en  escripto  (3)  de  manera  que  non 
pueda  seer  negada  la  personería :  et  desta 
guisa  lo  que  fuere  fecho  en  el  pleyto  será  va- 
ledero para  siempre.  Et  si  por  aventura  el  que 
face  la  demanda  dice  que  la  face  por  sí  et  non 
por  otri ,  debe  catar  el  demandado  si  el  de- 
mandador es  tal  home  que  pueda  estar  con  él 
en  juicio  ;  ca  si  atal  non  fuese ,  non  serie  te- 
nudo  de  responderle  á  su  demanda  :  et  esto 
serie  (4)  como  si  el  demandador  fuese  menor 
de  veinte  et  cinco  años  et  él  fíciese  la  de- 
manda sin  su  guardador,  ó  si  fuese  siervo  ó 
otra  persona  de  aquellas  que  deximos  en  el 
l{iie  A^e  los  demandadores  que  non  han  po- 
^g'emed  g^^  mismos  de  estar  enjuicio. 

(2)  De  como  aquellos  huérfanos.  Adde  Specul. 
tit.  de  adore,  col.  23.  vers.  item  tutor,  et  curator; 
et  versic.  si  aulem,  et  ibi  etiam  de  praelato,  an  de- 
bcat  ostendere  litteras  suse  electionis.  Et  tenetur 
etiam  tutor  exhibere  inventarium ,  cum  alias  non 
admittalur  ad  administrationem ,  ut  in  1.  fin.  C. 
arbitr.  tutelce,  et  1.  tutor,  qid  reperlorimnl .  %.  1. 
D.  de  adniinislr.  tut.  non  tamen  tenebilur  daré 
totum  inventarium  reo ,  ne  res  pupilli ,  et  secreta 
pandantur,  sed  tantúm  copia  ejus  qualiter  factura 
est  inventarium,  sine  descriplione  omnium  rerum, 
ut  notat  Bart.  Alber.  et  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  alim, 
piqñll.  prcestand. 

(3)  En  escripto.  Vel  ut  ponatur  originaliter  in 
processu,  vel  ejus  trasumptum  regislratum  in  ac- 
tis ,  ut  hic  dicit :  nam  sic  registrata  fidem  faciunt, 
ut  originalia,  ut  patet  hic,  et  notant  Bart.  Bald.  el 
eseteri  Doctores ,  in  authent.  si  quis  in  aliquo,  C. 
de  edendo. 

(ft)  Et  esto  serie.  Vide  1.11.  suprá  tit.  próximo, 
ct  vide  Specul.  tit.  de  actore,  col.  1.  2.  3.  el  lí.  ubi 
ponit  plures  quajstiones  in  lioc. 
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LEY  lí. 

Qué  debe  catar  el  demand((4o  quando  el  de- 
mandador le  pidiere  en  juicio  alguna  cosa 
por  suya. 

Pidiendo  el  demandador  en  juicio  alguna 
cosa  por  suya,  debe  catar  el  demandado  á 
quien  la  pide  que  non  entre  en  pleyto  sobre 
ella  si  la  non  toviere  i,  ca  si  respondiese  (1)  que 
la  tenie  non  seyendo  tenedor  della ,  et  el  que 
la  demanda  teniendo  que  era  verdat  fuese 
adelante  por  el  pleyto  (2)  et  probase  que 
la  cosa  que  demandaba  era  suya ,  tenido 
serie  estonce  el  demandado  de  pechar  tanto 
al  demandador  quanto  jurase  (3)  que  valie 
aquello  de  que  le  venciera  :  et  esto  serie 
porque  se  non  sopo  guardar  de  decir  men- 
tira á  su  dueño,  et  el  apreciamiento  desto  ha 
de  ser  asmado  por  el  judgador  ante  que  la 
jura  tome.  Mas  si  por  aventura  el  demanda- 
dor sóplese   ciertamente  quel  demandado 


respondie  mentira  (/i)  razonándose  por  tene- 
dor de  la  cosa  que  non  tenie,  maguer  después 
probase  aquello  quel  demandaba  que  era 
suyo,  si  el  demandado  se  (lursiese  repentir 
de  lo  que  habic  conoscido ,  deciendo  después 
ante  que  el  juicio  afinado  diesen  sobre  aquel 
pleyto  que  non  era  tenedor  de  la  cosa  estonce 
quando  otorgó  que  la  tenie,  nin  lo  es  aun 
quando  lo  dice  (5),  débele  seer  cabido ,  et  non 
se  debe  aprovechar  el  demandador  de  lo  que 
habie  probado  porque  maliciosamente  an- 
dudo  en  el  pleyto,  et  el  mismo  se  engañó 
pues  que  sabie  de  cierto  quel  demandado  non 
era  tenedor  de  la  cosa  que  conosciera. 

LEY  111. 

En  qué  pena  cae  el  demandado  que  niega  en 
juicio  tenencia  de  la  cosa  de  que  es  tenedor. 

Ley  14.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Negando  (1)  el  demandado  alguna  cosa  én 
juicio  que  otro  le  demandase  por  suya  di- 


LEX  n. 

Si  actorércm  vendicante,  reus  dcíentorem  rei 
se  asserat,  et  actor  bona  fule  liteni  cum  eo  prose- 
quatur,  remqiie  suam  esse  probaverit;  condemna- 
bitiir  reus  ad  rei  ajstimalioaem,  quanli  cum  judiéis 
laxatione  actor  in  lilem  juravit.  Si  vero  actor  sciat 
cum  mentii'i ,  et  prosequatur  litem ,  et  ante  senten- 
liam  reus  pocniteat,  el  asserat,  se  rem  non  possi- 
derc,  ñeque  tenuissc  tcnipore  quo  dixit;  absolve- 
tur  reus.  íloc  dicit.  Et  liabet  ortum  á  1.  ís  qui  se 
obiidil  23.  D.  de  rei  vindic.  cum  1.  seq.  et  1.  qui 
se  lili  h^o.  D.  de  pelit.  hcered. 

(1)  Ca  si  respondiese.  Non  ergo  sufficereí,  si  sini- 
pliciter  taceret ,  litem  suscipiendo  :  quia  quantum- 
cuaque  compareat  in  judicio ,  non  videtur  se  iiti 
obtulisse,  ut  habelur  in  1.  si  á  te  9.  §.  Jtdianus  2. 
1).  de  except.  7'ei  judie.  Alberic.  eí  Ángel,  in  I.  ?s 
qiii  se  obíidií  2o.  D.  de  reí  vindic.  ubi  et  Bart.  Re- 
quiritur  ergó,  quód  respondeat,  seu  dicat,  se  pos- 
sidere :  pronuntiare  tamen  poterit ,  rem  perlinere 
adactorem,  ut  Iiabetur  in  dicto  §.  Juliamis. 

(2)  Adelante  por  el  pleyto.  Hoc  dicit,  quia  ante 
litis  contesíationem  admitteretur  pcenitentia  ,  cí 
revocatio  confessionis ,  cum  sit  in  praiparaíoriis 
judicii,  ut  in  dicta  1.  qui  se  obtulit;  nisi  jus  acío- 
ris  factum  esset  deterius  :  videas  Glos.  in  1.  de 
(elate  H.  |.  Celsus  12.  D.  de  inlerr.  in  jure  fa- 
ciend.  et  interrogator.  action.  Condemnabitur  ta- 
men in  expensis ,  secundúm  Bald.  in  dicta  I.  is  qui 
ste  ohlxdit. 

(5)  Quanto  jurase.  Nota  istam  legem ,  nam  vide- 
lui"  in  hoc  noYum  inducere :  nam  de  jure  communi 
golüm  condemnabatur  quanti  interfuit  actorem  non 


decipi,  ut  est  casus  in  \.  qui  se  lili  obtulit  4S.  D. 
üepet.  iKBred.  et  tenet  Ángel,  in  1.  is  qui  se  obtulit 
215.  D.  de  rei  vindicat.  Dic  íamen ,  quud  ídem , 
quod  bic  disponitur,  erat  de  jure  communi,  ut 
patet  ex  Glos.  in  1,  is  qui  se  obtulit  25.  D,  de  rei 
vindic.  ubi  Alberic.  hoc  procederé  dicit,  quando 
agitur  rei  vindicatione  :  et  sic  videtur  responderá 
ad  !.  qui  se  lili,  D.  de  pet.  hcered.  et  adde  Specul. 
íit.  de  interrogation.  %.  nunc  de  inierrogationum 
efíectu,  qui  sensit  istam  repugnantiam ,  scilicét,  I. 
si  is  qui  se  obiidifio.  D.  de  rei  vindic.  et  dictíc  I. 
qui  se  Iiti  4b.  de  pet.  hcered.  et  vult,  quod,  aut 
actor  petat  intercsse ,  vel  quanti  in  litem  juraverit 
superffistimationerei;  etquidquid  sit  de  jure  com- 
muni, tu  nota  istam  legem,  quas  hoc  declarat,  se- 
quens  opinionem  Glos.  in  dicta  1.  si  is  qui. 

(k)  Respondie  mentira.  Et  incumbit  de  hoc  pro- 
batio  reo ,  ut  est  text.  de  hoc  in  dicta  1.  qui  se  lili 
obtulit  Ü8.  D.  de  pet.  hcered.  et  tenent  Alberic.  et 
Ang.  in  dicta !.  is  qui  se  obtidit  20.  D.  de  rei  vindic. 
poliús  enim  prsesumitur ,  quód  actor  ignoraverit , 
quáni  quód  sciverit. 

(5)  Jun  quando  lo  dice.  Nam  condemnarelur,  si 
possessio  superveniret,  1.  sin  autem  27.  |.  1.  D. 
de  rei  vindicat. 

LEX  m. 

Si  reus  negeí  se  rem  possidere ,  et  convincatur 
de  mendacio,  Iransiertur  possessio  in  actorem; 
reo  lamen  manet  salvum  jus  proprietalis ,  super 
quo  agere  poíerit.  Et  cayere  debet  reus ,  quid  sibi 
ab  adore  pelalur,proutet  actor  cavere  debet,  quid, 
et  quaiiíer  pelal.  Hoc  dicit.  Habet  ortum  primum 
dicUim  a  1.  íin.  D.  de  rei  vindic. 

(i)  Negcmdo.  Per  mendacium,  ut  subjicit,  et  Sí? 


non 
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ciendo  que  non  era  (2)  tenedor  della,  si  después 
dcsto  le  fuese  probado  (3)  que  la  tenie ,  debe 
entregar  al  demandador  de  la  tenencia  (4)  de 
aquella  cosa  (5),  maguer  el  que  la  pide  non 
probase  que  era  suya.  Pero  si  el  demandado 
después  quel  hobiese  entregado  de  la  tenen- 
cia de  la  cosa  quisiere  demandar  el  señorío 
della  razonando  que  es  suya ,  bien  lo  puede 
facer ;  et  si  probare  que  lo  es  débegela  entre- 
gar, et  si  non  debe  fincar  al  otro  á  quien  fue 
entregada ;  et  por  ende  se  debe  mucho  guar- 
dar el  demandado  de  non  decir  mentira  (6)  en 
juicio.  Otrosi  decimos  que  debe  poner  guarda 
si  la  cosa  quel  demandasen  en  juicio  es  mue- 

dolosé  :  naní  si  ignorans  fecerit ,  non  punilur  poena 
-liiijus  Icgis  :  Glos.  Bart.  ct  Doct.  in  1.  fin.  D.  de  reí 
vindic.  a  qua  ista  habet  ortum ,  et  Lud.  Rom.  con- 
sil.  70.  in  Icrtio  dubio ,  ubi  ad  hoc  allcgat  oplimum 
Ic.vl.  in  cap.  vassallus  sí  feudxim,  si  de  feudo  fuerit 
cunírov.  inler  domin.  el  agnat.  si  lamen  csset  lata 
culpa  in  negando,  idcm  esset,  quod  si  dolóse,  Bald. 
in  dicto  cap.  vassallus,  et  Alex.  consil.  55.  vo- 
lum.  ü. 

("i)  Diciendo  que  non  era.  Inlerrogatus  á  judice, 
iinii  si  á  parte,  Glos.  1.  in  1.  fin.  D.  de  rei  vindic. 
ci  ibi  Ang. 

(5)  Le  fuese  prohado.  Pcenitere  tamen  posset 
ante  probationem,  et  liquidalionem ,  et  confiten; 
et  evadit  pa3nam  luijus  Icgis,  Glos.  in  dicta  1.  fin, 
el  ibi  Ángel,  et  Lud.  Rom.  in  dicto  consil.  70.  ter- 
tio  dubio.  Ítem  limita,  nisi  probado  fieret  per  ju- 
ramentara, et  confessionem  conventi,  ita  utaclor 
in  probando  non  gravetur,  1.  euní  qui  50.  D.  de 
jurcjur.  Glos.  in  dicta  1.  fin.  ct  ibi  Alberic.  ítem 
limita  islam  legem,  nisi  aliqua  ex  dcmonslraíioni- 
bus  rei  pclila3  non  esset  vera  :  nam  tune  parcere- 
(iir  ncganli,  1.  in  testamento  27.  D.  de  condit.  ct 
demonstrat.  per  quam  Bald.  in  cap.  1.  qmdiler 
domin.  proprict.  feud.  privelur,  dicit,quód  in  poc- 
nis  debet  liquidissima  esse  probalio,*et  Alexandr. 
consil.  3b.  vol.  b. 

{k)  De  la  tenencia.  Vel  in  pcenam  mendacii,  vel 
quia  metu  actionis  videtur  dcrelinquere  possessio- 
nem,  secundúm  Bart.  in  I.  fin.  D.  de  rei  vindicat. 

(5)  De  aquella  cosa.  Intellige  ex  eadem  instantia 
officio  judiéis ,  secundúm  Bart.  et  Alberic.  in  dicí. 
1.  fin.  D.  de  rei  vindic.  et  Ludovic.  Román,  dict. 
consil.  70.  dubio  terlio ,  vel  ex  conditione  !iujus 
legis.  Quia  tamen  utruraque  remedium  requirit 
temporis  intervallum,  dicit  Ang.  in  dict.  1.  fin. 
quod  cum  sibi  hsec  quaestio  pluries  occurrisset, 
aiiter  practicavit :  scilicét,  quod  negatione  facta, 
sgens  pelat,  dar»  per  judicem  licentiam  intrandi 
in  possessionem  rei  petitse,  tanquam  vacanlis  á 


ble ,  ó  sil  demandan  la  tenencia  et  el  señorío 
todo  en  uno ,  ó  el  señorío  tan  solamente ,  ó 
sil  piden  debda  y  emienda  de  daño,  ó  de 
tuerto  ó  de  deshonra  que  hobiese  él  fecho , 
que  se  faga  facer  la  demanda  sobre  aquella 
cosa  ciertamente  porque  sepa  si  se  puede  am- 
parar et  ir  por  el  pleylo  adelante  ó  non;  ca 
en  cada  una  destas  cosas  quel  demandasen 
debe  seer  apercebido  de  catar  todas  aquellas 
razones  que  desuso  deximos  que  fueren  á  su 
pro,  asi  como  el  demandador  las  debe  catar 
para  aprovecharse  dellas  en  razón  de  su  de- 
manda. 


reo,  reservato  jure  cujuslibettertü  :  cui  licentiae 
non  potest  reus  contradicere,  cum  sua  non  inter-^ 
sit,  cum  asserat,  se  non  possidere;  quse  practica 
videtur  probari  in  1.  qwi  servum'iO.  %.  injure,  D. 
de  inlerrogat.  injure  fac.  etinterrogat.  actio7i.  et 
videtur  bona  practica,  quando  non  constaret  de. 
alterius  tertii  possessione. 

(6)  Non  decir  mentira.  Extende  istara  légem,  ut 
procedat  in  quacumque  actione  real!,  ut  ex  ea 
patet,  et  tenet  Alberic.  in  dict.  1.  fin. ;  et  etiam  in 
pelilione  bsereditatis ,  Glos.  et  Ang.  ibidem.  Ex- 
tende etiam,  et  si  tempore  exsecutionis  reperia- 
tur,  non  possidere,  quia  transtulit  possessionem 
in  alium ,  Albor,  ibidem.  ítem ,  quod  et  habeat  lo- 
cura in  nuda  detenlatione ,  idem  Alber  ibidera. 
Itera  extende,  ut  et  habeat  locura  etiam  in  spiri- 
tualibüs,  Ang.  ibidem.  Itera  in  eraphyteuta,  et  feu- 
datario neganlibus,  idem  Ang.  ibi :  vide  Specul. 
tit.  fíe  locato,  $.  nunc  aliqua,  vers.  6S.  Extende 
etiam,  quod  non  poteritreus  excipere  de  dominio, 
ctsi  offerat  slalim  probationes;  sed  priíis  debet 
redderc  possessionem,  Bart.  Bald.  et  Ang.  ibidem, 
contra  glos.  Extende  etiam ,  etsi  fateatur  posses- 
sionem; sed  dicit  possidere  titulo  pro  emptore,  et 
in  boc  mentilur;  si  in  lioc  convincatur  de  menda- 
cio  per  probationes  acloris,  Bart.  in  dict.  1.  fin. 
Bald.  in  1.  cogi  H.  col.  fiii.  C.  de  petit.  hceredit. 
Procedit  etiara  in  nominante  alium  dícente  men- 
daciter,  ejus  nomine  possidere,  vel  si  dicit,  se 
possidere  nomine  magis  potentis ,  cura  possidcat 
nomine  minüs  potentis.  Vide  Alber.  in  I.  2.  C.  ubi 
in  rem  actio,  col.  b.  et  Ang.  in  dict.  1.  fin,  et  Abb. 
in  cap.  fin.  §.  fin.  col.  20.  ut  lite  non  contest.  Pro- 
cedit etiam,  si  possessor  hsereditatis  vendidit  res 
hsereditarias ,  et  ncgat  se  possidere ,  cura  conve- 
nilur  pctitione  hsereditatis,  Bald.  in  1.  cogi,  H. 
col.  fin.  C.  de  petit.  haredit.  Vide  glos.  et  Ang.  in 
dict.  1.  fin.  et  quid  si  mcntitur  in  parle,  vide  Bald. 
in'dict.  1.  cogi,  in  fiu. 
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LEY  IV. 

Que  el  demandado  non  es  íenudo  de  responder 
en  juicio  sinon  ante  su  alcalle ,  fueras  ende 
en  cosas  señaladas. 

Leyes  8  y  9.  tit.  3.  lib.  U.  Rccop. 

Responder  non  debe  en  juicio  el  deman- 
dado ante  otro  alcalle  sinon  ante  aquel  que 
es  puesto  para  judgar  la  tierra  do  él  mora 
cotianamente,  fueras  ende  en  aquellas  cosas 
que  desuso  deximos  en  las  leyes  que  fablan 
del  demandador  en  esta  razón.  Pero  en  todo 
pleyto  es  tenudo  de  responder  antel  rey  si 
fuere  fallado  (1)  en  su  corte  et  non  se  puede 
excusar  deciendo  que  aquel  pleyto  nunca  lo 
fuera  demandado  delante  su  alcalle  nin  por 
otra  razón  semejante  desta :  et  esto  es  porque 
la  corte  del  rey  es  fuero  comunal  de  todos , 
do  non  se  puede  ninguno  excusar  de  estar  á 
derecho.  Pero  si  el  demandado  viniese  á  elia 
por  acompañar  á  su  señor  (2)  á  quien  fuese 
tenudo  de  guardar,  ó  si  viniese  hi  por  man- 
dado del  ó  por  su  consejo ,  ó  para  seer  testigo 
en  algunt  pleyto  soijre  que  fuese  llamado,  ó 
viniese  hi  por  seguir  su  alzada,  ó  si  lo  lla- 
mase el  rey  sobre  alguna  cosa  que  hobiese 

LEX  iV. 

Reus  non  compellilur  nisi  coram  suo  judice  do- 
micilii  responderé.  Tenetur  etiam  in  Regís  Curia 
responderé ,  si  ibi  inveniatur ;  nisiad  Curiam  veae- 
rit  cum  domino  suo,  aut  ejus  mandato,  aut  pro 
universitate  Concilü  sui ,  vel  vocatus  causa  testi- 
menii  perliibendi,  seu  ad  suam  appellationem  pro- 
sequendam,  aut  á  Rege  vocalus:  tune  habet  jus 
revocandi  domara  :  tenetur  tamen  promittere  stare 
juri  coram  suo  judice :  sed  si  in  Curia  tune  con- 
traxit,  vel  deliquit,  tenetur  ibi  responderé.  ídem 
si  ibi  eo  agente ,  reus  eum  reconvenerit ;  nisi  ipse 
agat  ratione  furti ,  damni ,  aut  injuria; ,  quam  ibi 
passus  est.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  fuere  fallado.  Concordatl.  2.  $.  legatis^ 
D.  de  judie. 

(2)  Por  acompañar  á  su  señor.  Hsec  sunt  exem- 
pla :  Ídem  si  ex  alia  necessaria,  vel  probabili  causa 
simili. 

(3)  Sobre  pleyto.  Secús  si  ibi  contraxerint ,  ut 
babelur  in  dict.  1.  2.  vers.  omnes  autem,  et  infrá 
ista  lege.  Sed  an  quod  bic  disponiíur,  corrígatur 
hodié  per  1.  4.  tit.  \l.  lib.  2.  Ordin.  Reg.  quatenus 
Icx  illa  Yult ,  quod  procurator  civitatis ,  vel  villíe , 
qui  jussu  Regís  venit  ad  Curiam,  possit  ibi  capi , 
seu  pígnorari  pro  debito  proprio ,  licét  non  pro  de- 
bito sute  civitatis,  cogita :  n^ra  forte  posset  dicij 


de  veer  con  él ,  non  serie  tenudo  de  lo  facer 
sobre  pleyto  ('3)  que  estonce  le  moviesen  si  él 
primeramente  non  tornase  á  su  casa  :  mas 
como  quier  que  se  pueda  excusar  de  non  res- 
ponder allí  por  esta  razón,  debe  prometer  al 
rey  que  fará  derecho  ante  el  juez  de  su  fuero 
sobre  aquellas  cosas  quel  quieren  demandar 
en  la  corte.  Pero  poí  qualquier  destas  mane- 
ras sobredichas  que  viniese  á  la  corte  el  de- 
mandado, si  estando  hi  vendiere,  ó  comprare 
ó  ficiere  otro  pleyto  qualquier,  ó  faciendo  hi 
fuerza  ó  tuerto ,  ó  daño  ó  otro  yerro ,  tenudo 
es  de  responder  hi  por  ello  si  gelo  demanda- 
ren. Otrosi  decimos  que  aquel  que  viniese  á 
la  corte  del  rey  por  alguna  de  las  razones  de- 
suso dichas  si  quisiere  hi  mover  demanda  (A) 
en  juicio  contra  otro ,  et  aquel  á  quien  ílciere 
la  demanda  demandare  á  él  quel  faga  dere- 
cho sobre  otra  cosa  ante  que  el  juicio  afi- 
nado les  den  sobre  el  primero  pleyto,  que  hi 
es  tenudo  de  responder  á  tal  demanda  como 
esta ;  fueras  ende  si  la  demanda  primera  fuese 
fecha  en  razón  de  furto,  ó  de  daño  ó  de 
deshonra  que  el  demandador  hobiese  hi  res- 
cebido ,  ca  seyendo  movida  hi  la  primera  de- 
manda sobre  alguna  cosa  destas  sobredichas, 
nol  podrien  (5)  hi  facer  otra ,  et  si  gela  ficie- 
sen  non  serie  tenudo  de  responder  á  ella ;  et 

quod  non  corrígatur  istalex,  et  quod  illa  procedat, 
quando  alias  lalis  captio ,  vel  pignoratio  liceret,  et 
cssQt  casus ,  in  quo  non  competeret  tali  procura- 
tori  jus  revocandi  domum,  veíutí  quando  huic  pri- 
vilegio per  eum  esset  renuntiatum;  vel  alias  esset 
casus ,  in  quo  ibi  posset  capi ,  et  conveniri ,  veluli 
si  non  promittat  de  respondendo  domi  in  foro  suo ; 
vel  dic ,  quod  licét  lex  illa  perraittat  capturara ,  vel 
pignorationera  pro  debito  proprio ,  non  toUit  ex- 
ceptionem  ex  remedio  Imjus  legís  corapetentem; 
unde  si  de  ea  non  opponeret,  teneret  captura,  et 
processus,  secundíim  Paul,  de  Cast.  in  1.  2.  §.  om- 
nes,  D.  de  judie. 

{h)  Hi  mover  demanda.  De  novo;  nam  si  prose- 
quens  appellationem,  non  posset  reconveniri,  ut 
suprá  dixi ;  et  sic  nota,  quod  in  causa  appellationis 
non  habet  locura  reconventio :  quod  intellíge  se- 
cundúm  Ang.  iu  1.  2.  §.  legatis,  D.  de  judie,  nisi 
judex  appellationis  esset  in  eodem  loco,  in  quo 
est  domíciliuní  appellanlis.  Paulus  tamen  ibi  tenet 
contrarium  :  quia  ille  judex  appellationis  non  erat 
suus  judex,  nisi  per  appellationem,  et  forte  hoc 
veriús. 

(5)  Nol  podrien.  Non  ergó  habet  locura  recon- 
ventio contra  agentera  pro  injuria,  vel  furto,  etíamsi 
ageretur  civíliter  pro  injuria,  secundum  Ang.  iq 
dict.  1,  2.  S-  seíí  Sí  aganU 
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esto  es  porque  demanda  emienda  de  tuerto 
que  rescebió  en  aquel  logar. 

LEY  V. 

Sobre  quáles  pleytos  son  íenudos  los  demandados 
de  responder  aniel  rey ,  maguer  non  les  lio- 
biesenprimeramente  demandado  por  su  fuero. 

Leyes  8.  y  9.  tit.  5.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  2i .  tit.  o.  lib.  2. 
Recop.— Ley  U.  tit.  1.  lib.  3.  Recop.  —  Ley  H .  tit.  5. 
lib.  4.  Recop. 

Contiendas  et  pleytos  hi  ha  otros  sin  aque- 
llos que  deximos  en  la  ley  ante  desta  que 

LEX  V. 

Casus ,  qui  in  Curia  Regia  possunt  á  principio 
moveri,  sunt  itineris  fraclio,  vel  treugse,  causa 
riepti,  vel  mortis  securse ,  raptus  mulieris ,  el  pu- 
l)Hci  latronis ,  hominis  banniti ,  falsitaUs  sigilli  Uc- 
gii ,  vel  ejus  monetse ,  proditionis  contra  Regem , 
vol  Regnum.  llem  orphanoruní,  vel  pauperum 
causa.  Hoc  dicit. 

(i)  Segunt  fuero  de  Es-paña.  Vide  in  LL.  SlUi, 
1.91. 

(2)  Et  son  estos.  Nota  hanc  legcm  ponentem  ca- 
sus Curise,  et  vide  1.  23.  tit.  9.  Partit.  2.  ct  adde 
1.  iU.  tit.  2.  lib.  3.  Ordin.  quse  eliam  ponit  aliquos 
ex  ¡stis  casibus,  et  addit  alios,  scilicét,  pro  domo 
combusta,  et  lite  viduarum,  et  pro  crimine  ale- 
vosi?e.  Adde  etiam,  quód  est  casus  Curiaí,  si  agalur 
contra  prresidem ,  vel  aliura  judicem  ordinarium , 
vel  contra  decuriones,  vel  aliuní  officialem  alicujus 
civilalis,  vel  oppidi,  eo  casu,  quo  durante  officio 
convcniri  potcst,  ulhabelur/íi  Ordin.  de  Medina, 
fol.  2.  vers.  Otrosí,  porque,  in  fin.  ítem  est  casus 
Curia!,  si  agatur  contra  aliquod  concilium,  vel 
universitatem  civitatis ,  vel  vill»,  in  qua  est  caput 
jurisdiclionis,  ut  habetur  in  Leg.  Stili,  1.  57.  et 
vide  alium  casum  in  islis  Leg.  Stili,  1.  119.  cum 
sequent.  vide  etiam  alium  casum  in  1.  7.  tit.  2. 
lib.  6.  Ordin.  Reg.  Adde  alium,  in  1.  U.  tit.  17.  lib. 
8.  Ordin.  Sed  an  lis  super  bonis  majorise ,  vel 
super  vassallis,  et  castris  sit  de  casibus  Curiíe? 
Videbatur,  quód  sic,  per  quoddam  capitulum  Or- 
dinalionum  Judicum  Majorum  Regni  Galleciee ,  in- 
cipit,  Otrosi ,  que  si  alguno;  sed  tu  teñe,  quód 
per  hoc ,  si  alias  non  sit  casus  Curice ,  non  potest 
adiri  Curia  in  prima  instantia ,  et  illa  ordinatio  ila 
inlclligi  debet.  El  nota  regulariter,  quod  noii  debct 
essc  lis  minoris  summse ,  sed  majoris ,  ut  deduca- 
tur  inCuriam,  ut  inl,  23.  tit.  h.  lib.  2.  Ordin.  Alium 
casum  vide  in  1.  5.  tit.  líi.  lib.  3.  Ordin.  Reg.  Sed 
an  dicetur  vidua  quoad  istos  casus  illa,  quae  nun- 
quam  babuit  maritura  ?  Videbatur ,  quód  non ,  ex 
communi  usuloquendi,  juxta  ea  quse  adducit  Ab- 
bas,  et  Felin.  in  prooemio  Decretal,  teñe  tamen 
contrarium ,  quia  in  favorabilibus  dicitur  vidua  ea, 
quse  non  babuit  virum ,  1.  malum  %h'¡¿.  $.  viduam 


son  de  tal  natura  que  segunt  fuero  de  Es- 
paña (1)  por  razón  dellas  son  tenudos  los  de- 
mandados de  responder  antel  rey,  maguer 
non  los  demandasen  primeramente  por  su 
fuero  :  et  son  estos  (2)  5  quebrantamiento  de 
camino  (3)  ó  de  tregua ,  riepto,  muerte  se- 
gura 5  muger  forzada ,  ladrón  conoscido ,  ó 
lióme  dado  por  encartado  de  algunt  concejo, 
ó  por  mandado  de  los  jueces  que  han  á  jud- 
gar  las  tierras,  ó  por  seello  del  rey  que  alguno 
hobiese  falsado ,  ó  su  moneda ,  oro ,  ó  plata  ó 
algunt  otro  metal ,  ó  por  razón  de  otro  grant 
yerro  de  traycion  que  quisiesen  facer  al  rey  ó 

5.  D.  de  verbor.  signific.  licét  in  materia  slricta 
tantúm  comprehenderetur  illa,  cujus  maritus  mor- 
tuus  est,  ut  tradit  Felin.  in  cap.  significantibiis , 
de  offic.  deleg.  et  intellige  de  viduis  honesté  viven- 
tibus ,  1.  his  solis  7.  et  ibi  Bald.  et  Salic.  C.  de  re- 
vocand.  don.  Felin.  in  dict.  cap.  signiflcantibus ; 
et  ad  id  quod  dixi ,  quando  lis  est  cum  judice ,  vel 
aliquo  ex  prioribus ,  seu  alio  officiali  publico,  adde 
Bart.  in  1.  de  pupillo  5.  f .  si  quis  ipsi  prcetori  7. 
D.  de  non  op.  nunt.  Sed  quid  si  unus  privileigia- 
íus  conveniat  in  Curia  alium  íequé  privilegiatum , 
qui  declinat  volcns  non  cxtrahi  de  foro  suo  ?  Vide- 
tur,  quód  vincat  reus  :  quia ,  extante  paritate  pri- 
vilegii  5  vincit  reus ,  et  favor  additus  reo  reducit 
paritatem  ad  imparitatem,  Bald.  inl,  jubemiis  6. 
in  princip.  C.  ad  Trebell.  et  quia,  sí  scholaris  agit 
contra  scholarem,  cessat  privilegium,  authent. 
habita,  C.  ne  filius  pro  paire,  argum.  1.  sedet  mi- 
lites 8'.  D,  de  exciis.  tut.  Bald.  in  1. 2.  C.  deprivileg. 
fisci:  et  quando  privilegia  invicem  concurrunt, 
conquassaüs  priviíegiis,  redilur  ad  jus  commune; 
Abbas  in  cap.  in  prcssent.  de  prob.  col.  12.  Bald. 
in  aulhcnt.  perpetua,  C.  de  sacros.  Eccl.  ad  idem , 
quod  notat  Bald.  in  dict.  authent.  habita,  collat.  7. 
ubi  concludit,  quód  scholaris  conventus  á  vidua 
coram  Polestate,  non  habebit  privilegium  illius 
authenticse  ex  eo ,  quia  cum  privilegia  sunt  sequé 
specialia,  melior  estcondiíio  rei,  et  isto  casu  ma- 
jor  ratio  est  ex  parte  vidua3 ;  quia  debiliores  sunt, 
et  omnem  parvam  potentiam  perhorrescunt :  undé 
etiam  in  ícemina  diviíe  procedit  1.  1.  C.  quando 
Imperat.  int.  pupill.  et  viduas,  et  dict.  1.  Ordi- 
nani.  secundüm  Joan.Fab.  et  Alber. ibi;  adde  glos. 
in  cap.  1.  87.  distinct.  undé  si  concurrerent  mu- 
lier,  et  minor,  potentius  esset  privilegium  viduse , 
quám  minoris ,  per  pra?dicta,  et  in  1.  in  multis  9. 
D.  de  stat.  homin.  ubi  notat  Bald.  quód  cseterís 
paribus,  plus  favetur  monasterio  monialium,  quam 
virorum ,  et  reputatur  locus  magis  pius ,  et  paupc- 
rior.  In  contrarium  tamen  facitl.  si  apud  12.  D, 
de  minor.  ubi  habetur,  quód  potentius  sit  privile- 
gium setatis ,  quam  mulieris  utentis  Vellejano ;  sed 
responde,  quód  exceptio  ibi  competens  mulieri 
erat  odiosa,  ut  etiam  Bald.  dicit  ibi. 
(o)  De  camino.  Quid  in  castellano  ?Vidclurpossc 
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al  rogno ,  ó  por  pleyto  que  demandase  huér- 
fano (4),  ó  home  pobre  (5)  ó  muy  cuitado  (6) 
contra  algunt  poderoso  de  que  non  pediese 
también  alcanzar  derecho  por  el  fuero  de  la 
tierra  (7) ;  ca  sobre  qualquier  destas  razones 
tenudo  es  el  demandado  de  responder  antel 
rey  do  quier  que  lo  emplazasen  et  non  se  po- 
drie  excusar  por  ninguna  razón,  porque  estos 
pley  tos  tañen  al  rey  principalmente  por  razón 
del  señorio,  et  otrosí  porque  tales  fechos 
como  estos  si  non  fuesen  escarmentados  tor- 
narse hien  en  daño  del  rey  et  comunalmente 
de  todo  el  pueblo  de  la  tierra. 

LEY  Vi. 

Cómo  el  demandado  debe  catar  en  qué  tiempo  le 
quieren  facer  la  demanda  et  las  defensiones 
que  puede  Imber  por  si  contra  ella. 

Ley  1.  tit.  2.  lib.  4.Recop. 

Apercebirse  debe  el  demandado  ante  que 
responda  á  la  demanda  quel  quieren  facer 
que  cate  el  tiempo  en  que  gela  facen  ;  ca  si 
fuere  dia  feriado  non  es  tenudo  de  responder 
en  él  sobre  demanda  quel  fagan,  fueras  ende 
en  aquellas  cosas  que  deximos  desuso  do  fa- 


blamos  de  los  dias  feriados.  Et  si  por  aven- 
tura fuese  tal  dia  en  que  del)iese  responder, 
débese  facer  dar  en  escripto  la  demanda  quo 
quieren  mover  contra  él,  et  tomar  plazo  de 
tercero  dia  (1)  en  que  se  conseje  et  vea  todo 
el  recabdo  que  tiene  por  cartas,  ó  por  testi- 
gos ó  por  otro  derecho  de  que  se  pueda  ayu- 
dar contra  aquello  quel  demandan. 

LEY  VIL 

En  qué  manera  debe  el  demandador  responder 
á  la  demanda  quel  facen. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  4.  !ib.  4.  Recop.  —  Ley.  14.  tit,  8. 
lib.  2.  Recop. 

Catadas  todas  las  cosas  que  deximos  de- 
suso debe  después  el  demandado  responder 
á  la  demanda  en  esta  manera  :  otorgando  de 
llano  lo  quel  demandan  si  es  cierto  que  ver- 
daderamente lo  debe ,  ca  si  lo  negase  et  lo 
fuese  después  probado ,  caerle  por  ende  en 
daño  et  en  vergüenza,  pechando  todo  lo  quel 
demandaban  et  demás  las  costas  et  las  mi- 
siones á  aquel  que  venciese  la  demanda.  Mas 
quando  otorgase  luego  que  lo  debie,  el  jud- 
gador  le  debe  mandar  (1)  que  pague  lo  que  co- 


conveniri :  quia  non  est  idoneus  faciliíate  conve- 
niendi.  Vide  GIos.  in  1.  2.  D.  qui  satisd.  cog. 

(4)  Huérfano.  Adde  illud ,  quod  habetur  Psalm. 
9.  V.  ih.  Orphano  tu  eris  adjutor,  et  Psalm.  Wó. 
v.  9.  Pupülum,  et  viduam  suscipiet:  et  quis  dica- 
lur  orplianus,  an  requiratur ,  quod  sit  minor  Ih. 
annorum,  Doctoi-es  videntiir  inclinare,  quod  in- 
telligatur  depupillo,  1. 1.  C.  quando  Imp,  int.  pup. 
et  vid.  ut  notant  ibi  Alberic.  et  Joan,  de  Piat.  in  1. 
universi  5.  C.  de  fundís  rei  pi'tV.  lib.  li.  et  ideni 
videtur  leuere  Paul,  de  Caslr.  in  dicta  rubr.  €'. 
quando  Imper.  In  practica  íaraen  in  islo  Regno  in- 
telligitur  quoad  istum  casurn,  si  sií,  orpbaaus  ca- 
renspatre,  licet  major  l'í.  annorum,  minor  taraen 
25.  annis ,  et  ita  praclicatur.  Et  quid  si  causa  essct 
communis  minori  orphano,  et  alii  majori?  an  taíi 
casu  major  beneficio  minoris  poterit  trahere  ad- 
versarium  ad  Curiam  ralione  communionis  causa  ? 
Videtur  quod  sic,  ut  in  1.  si  commimem  10.  D. 
quemadm.  servit.  amitt.  íUud  tamen  procedií  quan- 
do causa  est  individua ,  et  in  individuis  ,  ut  íradit 
Fel.  in  cap.  1.  col.  2.  de  pvíjsscrip.  et  adde  1.  1.  D. 
de  quib.  reb.  ad  eund.  jiid.  eatur. 

(b)  Pobre.  Adde  dictam  1.  Ordin.  et  meiitó  his 

est  providendum ,  quia  vox  pauperis  penetrat  nu- 

jJ)es ,  et  non  descendit  doñee  audiatur ,  Ecclesíasí. 

;,<íap.  33.  vers.  21.  et  quando  pauper  violenliam 

patitur  á potente,  etiarasi  non  est  ausus  vociferare, 

sed  laienter  lacrymatur,,  íacitus  ejus  claoior  iu 


excelso  auditur,  Chrysost.  homil.  2.  super  Mat- 
thaeum. 

(6)  O  nitirj  cuitado,  Vide  1.  20.  tií.  25.  infráead. 
Parlita. 

(7)  Por  el  fuero  de  la  tierra.  Adde  quod  notaí 
Abb.  in  cap.  Nicolao ,  de  appcllal.  ct  an  judex  ec- 
clesiasticus  cognoscat  de  causis  miserabilium  per- 
sonarum,  vide  Innocení.  in  cap.  significantibus  ^ 
de  offic.  deleg. 

lEX  VI. 

Si  contra  reum  actio  iníentatur  die  feriata ,  non 
íenelur  ei  responderé;  nisi  agatur  contra  eum  \n 
casibus ,  quibus  iilo  tempore  agí  potest ,  ut  suprá 
ead.  Partit.  tit.  2.  1.  3b.  et  si  tempore  debito  sit 
aclio  proposita,  debethabere  tertium  diem  ad  con- 
salendum.  Hoc  dicit. 

(1)  PlazQ  de  tercero  dia.  Hodié  sunt  novem  dies, 
ut  la  1.  1.  tit.  3.  lib.  5.  Ordin.  Ilegal.      • 

o  LEX  vn. 

Tenelur  reus  responderé  actioni  contra  eum  pro- 
positan ,  confitendo ,  si  verum  est  quod  petitur.  Et 
judex  príecipiet,  ut  infrá  decem  dies  solvat;  vcl 
majorem  dilationem  ei  assignet,  in  qua  reus  coni- 
modé  possit  solvere,  quod  debet;  alias  litemper 
negaíivam  contestetur.  Hoc  dicit. 

(i)  Debe  mandar.  Et  an  á  íali  príecepto  possit 
appellari?  Specul.  tit.  de  appel  $.  in  quibus,  col. 
i.  dicit  qiiou  non ,  et  ibi  yide  Joann,  Andr,  in  ad- 
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iiosció  fasta  diez  tlias  (2)  ó  á  otro  plazo  mayor 
según t  entendiere  que  será  guisado  en  que  lo 
pueda  complir.  Et  si  por  aventura  entendiere 
que  la  demanda  quel  facen  non  es  verdadera , 
débela  negar  de  llano  deciendo  que  non  es 
asi  como  ellos  ponen  en  su  demanda  et  que 
non  les  debe  dar  nin  facer  lo  que  piden.  Et 
después  quel  demandado  ha  respondido  en 
esta  manera  á  la  demanda  quel  facen,  es  co- 
menzado el  pleyto  por  demanda  et  por  res- 
puesta, á  que  dicen  en  latin  (3)  lis  contéstala, 
que  quiere  tanto  decir  como  lid  ferida  de 
palabras. 


LEY  VIíí, 


CÓ7no  otorgan  á  las  vegadas  los  demandados 
lo  que  les  demandan  poniendo  defensiones 
ante  si.  ' 

Ley  l.tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Conoscen  á  las  vegadas  los  demandadosio 
que  les  demandan  enjuicio  5  pero  ponen  luego 
defensiones  ante  sí  que  han  pagado  ó  fecho 
aquello  que  les  demandan^  ó  que  los  deman- 
dadores les  ficieron  pleyto  que  nunca  gelo 
demandasen  :  et  por  ende  decimos  que  en 
tales  razones  como  estas  ó  en  otras  seme- 
jantes delías  que  debe  el  judgador  dar  plazo 
al  demandado  (4)  á  que  pruebe  la  defensión 


clit.  -ct  Bald.  Ang.  et  Paul,  in  1.  si  debitori  meo ,  D. 
dejmlic.  limitantes,  nisi  allegaretur  coiifcSsionem 
íiús-ÁC  cironeam.  Vicie  Gl.  in  cap.  1.  87.  dist. 

(2)  Fasta  diez  dias.  Approbat  consuetudincm , 
de  qua  per  Glos.  in  1.  si  clebitori,  D.  de  judie,  ct 
advcrlc ,  quia  Albciic.  Ang.  ct  Paul,  de  Caslr.  in 
dicta  1.  si  debitori  intelligunt,  quando  rcspondct 
conütondo,  nuUo  dato  libcllo  :  nam  si  darclur  li- 
bcllus ,  tune  per  confessionem  cssct  lis  contestata, 
et  de  ncccssario  cssetfercnda  sententia,  et  darclur 
iempus  quatuor  mensiuní ,  quod  datur  judicatis , 
ut  in  1.  2.  C.  (íe  usiir.  rei  judie.  Sed  cgo  credcrcín , 
quod  procedit  hoc,  cliam  dato  libello  :  et  ita  esl  de 
mente  hujus  Icgis,  juncta  cuní  praícedcnti,  quid- 
quid  esset  de  jure  conimuni :  ct  quia  militiU  eadcni 
ratio ,  sive  confitcatur  slatiai  dalo  libello ,  sive  non 
dalo.  Et  nota,  quod  si  judex  non'assignarct  tcrnii- 
num  in  pra^cepto  de  solvendo,  inlelligeretur,  quod 
liabeat  Iempus  quatuor  racnsium ,  sccundüm  Bald. 
in  dicla  1.  si  debitori.  Et  istud  prKccplum  polest 
fieri  die  feriato,  sccundüm  Bald.  et  Ángel,  ibi ; 
quia  non  esl  in  figura  judicii :  et  vide  1.  2.  tit.  lo. 
ead.  Partit.  et  1.  2.  tit.  22.  et  quge  ibi  dixi ,  ead. 
Parlif. 

(3)  A  que  dicen  en  latin.  Sentit  ista  lex,  quod 
per  negationem ,  et  non  coníitendo ,  nuUa  opposita 
exceptione,  dicatur  lis  contestata.  Vide  nótala  in 
1.  1.  C.  de  litis  contest,  et  Abb.  in  cap.  i.  de  litis 
contest.  col.  S.  et  1.  10.  infrá  eod. 


Si  rcus  pelita  cognoscat,  sed  solutionem^  aut 
pactum  de  non  petendo  alle^averit ,  debet  excep- 
tionem  probare;  alias  condemnabitur  in  re  peíiía: 
et  si  judici  visura  fuerit,  eüm  malitiose  liligasse, 
etiam  in  expensis  ratione  dilationis  condemnabit. 
Hoc  dicit. 

(1)  Dar  plazo  al  deinandado.  Hodié  dantur  vi- 
ginti  dies,  per  1.  1.  tit.  8.  lib.  5.  Ordinam.  quibus 
elapsis,  non  admittitur,  nisi  noviler  orianíur,  vcl 
veniant  de  novo  ad  suam  noUtiam,  et  hoc  juret,  ut 


ibi  liabetur  :  et  ídem  disponitur  per  Ordinationes 
de  Madrid,  cap.  8.  ubi  dicitur,  quod  infrá  diclos 
viginti  dies  opponantur  quoecumque  exceptiones , 
ct  defensiones  pereraptorise ,  et  prejudiciales ,  cu- 
juscumque  sint  qualilatis.  Et  adverte  ad  raateriain 
hujus ,  ct  diclarum  legum ,  quod  est  de  subslanlia 
judicii ,  ut  proponatur  exceptio  :  quia  non  proderit 
probare  factura, nisi apposita  sit  exceptio,  Bald.  in 
1.  ¡yer  hanc,  col.  5.  C.  de  temp.  appel.  et  sufíiceret 
reo  narrare  factura ,  ex  quo  resultet  exceptio ,  sc- 
cundüm Bart.  in  1.  1.  D.  de  except.  licét  Bald.  vo- 
luerit  contrarium  in  dicta  1.  per  hanc.  ítem  istud 
de  proponendis  exceplionibus ,  proccdet  etiam  in 
causis  criminalibus :  quia  criminalia  ad  instar  ci- 
viliura  in  íioc  rediguntur,  1.  absenteni  Si.  §.  1.  D. 
(íe  peen.  Bald.  in  1.  2.  col.  5.  C.  sentent.  rescindí 
nonposs.  Si  tamen  perimeret  accusationem,  debet 
pi-oponi  secundúra  eum  ante  nomen  rei  reccpíum 
ínter  reos ,  1.  2.  |.  si  pid)lico ,  D.  ad  Leg.  Jul.  de 
adült.  Itera  tcrminus  dictarum  legum  proeedet 
etiam  quoad  exceptiones  anómalas  propter  verba 
generalia  dictarum  legum  :  et  quia  excepliüncs 
anomalaí  debent  proponi  in  termino  peremploria- 
rum,  ut  declarat  Bald.  in  1.  exceptionem,  col.  3. 

C.  de  probation.  Includentur  etiam  in  dicto  ter- 
mino exceptiones  largé  sumptse ,  licét  proprié  noá 
excludant  intentionem  :  cura  istse  leges  non  solían 
dicant  exceptiones ,  sed  etiara  defensiones;  argu- 
mento eorum ,  qua9  notatBart.  in  1.  3.  |.  etparvi, 

D.  quod  vi,  aut  clam,  licét  alias  sub  terraino  ex- 
ceplionum  non  comprelienderenlur  exceptiones 
intentionis,  vcl  facti ,  Glos.  in  cap.  1.  in  verbo  de- 
fensionis,  de  litis  contestat.  lib.  6.  et  in  1.  in  rebus, 
super  verbo  exceptionem ,  C.  de  jur.  dot.  et  ibi 
Bald.  notat,  et  idem  Bald.  inl.  peremptorias ,  col. 
5.  C.  sententiam  rescindí  non  x>osse,  et  Jas.  in  1. 
generaliter,  col.  1.  D.  de  verb.  obligat.  Nota  tamen, 
quod  sufficiet  reo ,  si  producat  suas  exceptiones  in 
termino,  etsi  ad  hoc  non  faciat  citari  adversarium , 
Bald.  in  1.  si  ea,  in  fin.  C.  qui  acciis.  nonjjoss.  ad- 
millualur  autein  post  terminum  aliquandp  cuia 


BE  LOS  DEMANDADOS  ET  DE  LAfí  ^AíJA     OUE  DEBEN  CATAn. 


que  iiobierc  puesta  ante  si :  el  si  la  probare 
débelo  dar  por  quito  de  la  demanda,  et  facer 
al  demandador  que  peche  las  costas  quel  de- 
mandado bebiere  fecbo  en  esta  razón  :  et  si 
al  plazo  quel  fuere  puesto  non  pediere  probar 
la  defensión ,  débele  dar  por  vencido  de  la 
demanda.  Et  aun  demás  dcsto  mandamos 
que  si  el  judgador  entendiere  quel  deman- 
dado maliciosamente  puso  ante  sí  la  defen- 
sión por  alongar  el  pleyto,  quel  faga  pechar 
las  costas  et  las  misiones  quel  demandador 
íizo  andando  en  aquel  pleyto  por  razón  de 
tal  alongamiento. 

LEY  IX.  ■ 

Por  quáles  defensiones  se  puede  excusar  el 
demandado  de  non  responder  á  la  demanda, 

Ley  1.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Defiéndense  los  demandados  algunas  ve- 
gadas de  las  demandas  que  íes  facen  poniendo 
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defensiones  ante  sí  que  son  de  tal  natura  que 
aluengan  el  pleyto  et  non  lo  rematan ,  et  llá- 
manlas  en  latin  dilatorias  que  quiere  tanto 
decir  como  alongaderas ,  et  son  estas ;  como 
si  algunt  home  íiciese  pleyto  con  su  debdor 
que  los  maravedís  ó  la  cosa  quel  debie  non 
gela  pedirie(4)  fasta  tiempo  ó  dia  señalado, 
et  después  deso  gela  demandase  en  juicio 
ante  del  plazo  ^  et  si  emplazasen  á  alguno  arito 
el  judgador  de  cuyo  fuero  non  fuese ;  et  si  la 
una  parte "contradixiese  al  personero  de  la 
otra  mostrando  razón  por  que  non  debie  seer 
personero  (2),  ó  diciendo  que  la  personería 
que  trae  non  era  complida  (3)  segunt  dere- 
cho, et  por  ende  que  non  era  tenudo  á  res- 
ponder á  la  demanda  quel  facien  :  ca  tales  de- 
fensiones como  estas  ó  otras  semejantes  dellas 
poniéndolas  el  demandado  ante  que  respon- 
da á  la  demanda  et  averiguándolas  deben 
seer  cabidas,  et  cada  una  segunt  su  natural 
aluenga  el  pleyto,  asi  como  desuso  diximos : 
mas  si  después  quel  pleyto  fuese  comenzado 


juramento  partís ,  ut  in  1.  Ordinam.  et  1.  de  Ble- 
dina,  de  quo  vide  per  Specul.  ílí,  de  except.  $. 
dicto,  versic.  si  ergo  prociiralor ,  et  versic.  sed 
nunquid  attestationibus  publicatis,  et  versic.  et 
nota,  quód  si  contra  excipientem.  Vei  si  competat 
restitulio,  ut  in  dicta  Ordin.  de  Medina,  versic. 
Otrosí,  que  si  por  parto  de  los  menores,  qiiam 
vlde  :  et  vide  in  materia  Bald.  de  milite  vassallo, 
qui  contum.  est ,  col.  5.  versic.  sed  quid  dices.  Ex- 
ceptio  tamen  excommunicalionis  in  quacumque 
parte  judicii  opponi  potest ,  ut  habetur  in  Clemen- 
tina  1.  de  exception. 

LEX  IX. 

Exceptiones  dilatorias ,  ut  pacti  de  non  petendo 
usque  ad  certum  tempus,  vel  fori  declinatorias 
opponat  reus,  et  probet  ante  litem  contestatam;  et 
si  postea  opponat,  non  auditur.  Et  si  judex  per- 
pendat  reum  excipere  malitio3é,apponat  ei  certum 
terminum  peremptorium  ad  omnes  exceptiones 
proponendas ,  et  probandas ,  et  postea  eas  non  ad- 
mittat.  Hoc  dlcik 

(1)  Non  gela  pedirle.  Concordat  1.  exceptionetn 
49.  cum  Glos.  ibi,  C.  deprobation.  et  cum  notatis 
per  Specul.  tit.  de  except.  %.  mine  videndum,  in 
princ.  Et  videtur  intelligenda  lisec  lex,  scil.  quod 
talis  dilatoria  solütionis  sit  proponenda  ante  litis 
contestationem ,  et  non  post,  quando  per  eam  in- 
tendit  differre  judicium,  et  consequi  absolulioneiu 
ab  instantia ,  cum  agatur  ante  diem  :  sed  si  ad  is- 
tum  finera  non  opponeretur,  tune  etiam  lite  con- 
íestata  posset  apponi ,  et  probari :  et  ea  probaía , 
pronuntiabitur,  condemnando  ad  solutioneni  ad- 
veniente die ,  de  quo  vide  plené  per  Barí.  Salic.  et 


Paul,  in  dicta  1.  exceptionem ,  et  ibi  vide  per  Bart. 
quid  si  de  tali  dilatoria  solalionis  conslabat  ex  ac- 
tis,  an  possit  judex  supplere,  licet  exceplio  non 
fuerit  opposita  :  et  sic  cura  ista  lex  dicit  inferiüs  : 
Nol  deben  seer  cabidas,  intelligitur,  ut  ex  hoc  non 
diíreratur  judicium,  non  ut  totaliter  excludatur. 
Sed  an  cum  post  litis  conteslationem  pi-oponitur, 
debeant  duplicari  inducise,  vide  Bald.  Paul,  et 
Salic.  ibi :  et  facit  ad  prsedictum  jntellectum,  quod 
notat  Abb.  in  cap.  pastoralis,  de  except.  col.  3.  de 
cxceptionibus  impedientibus  litis  ingressum  ,  non 
opposiíis  ante  litis  contestationem ,  an  postea  pos- 
sint  opponi:  et  concludit,  qu6d  sicin  vim  peremp- 
toriam. 

(2)  Por  que  non  debie  seer  personero.  Concordat 
I.  ita  demum  13.  C.  de procurat.  et  intellige  quan- 
do procurator  erat  babilis  ad  comparendum  in  ju- 
dicio  pro  se  :  si  vero  esset  inhabilis  pro  se ,  et  pro 
alio ,  ut  servus ,  monachus ,  furiosus ,  vel  pupillus, 
tune  etiam  post  litis  contestationem  posset  opponi, 
secundíun  Alber.  ibi ,  et  Abb.  in  cap.  pen.  col.  pe- 
nult.  de  procurat.  et  adde  Glos.  in  Clement.  reli- 
giosus,  de  procurat.  ítem  intellige,  nisi  allegaretur 
defejjtus  ex  parte  constituentium ,  ut  quia  consli- 
tuens  erat  servus ,  vel  minor,  vel  syndicus  consli- 
tutus  á  minori  parte  universitatis,  Alberic.  ibidem. 
Limita  etiam ,  nisi  notitia  hujus  exceplionis  super- 
vcniret  post  litis  contestationem,  Alber.  et  Joann. 
Andr.  in  addit.  ad  Specid.  tit.  de  procurat.  vers. 
iíem  quod  est  miles,  |.  1.  col.  9.  Limita  etiam,  nisi 
opponeretur,  quód  est  falsus  procurator,  I.  licet 
2'í.  C.  de  procurat.  Et  exíendc  isíaralegem,  etiam 
si  caiisa  sit  criminaüs,  Alber.  ibidem. 

(3)  /V'ojí  era  complida,  Yide  exempla  per  Specul. 
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por  respuesta  las  quisiese  poner  alguno  ante 
sí,  nol  deben  seer  cabidas,  Otrosi  decimos 
que  si  el  judgador  entendiere  quel  deman- 
dado pone  á  menudo  maliciosamente  de- 
fensiones ante  sí  por  alongar  el  pleyto ,  que 
puede  el  juez  dar  un  plazo  perentorio  (4)  al 
demandado  á  que  ponga  todas  sus  defensio- 
nes ayuntadas  en  uno  et  que  las  pruebe  :  et 
si  al  plazo  que  le  es  puesto  non  las  probare  ó 
non  las  posiere  que  después  non  debe  seer 
oido(5),  mas  el  judgador  debe  ir  adelante 
por  el  pleyto  asi  como  mandan  las  leyes  des  te 
libro. 


LEY  X. 


tit.  deprocurat.  %.  raiione  autem  /brmíe,  el  vide 
1.  Pomponiíis  hO.  %.  ratihabitionis  3.  D,  de  pro- 
ciirat. 

(h)  Dar  un  plazo  perentorio.  Loquitur  isla  lex, 
quando  proeíigilur  terniinus  ad  dilatorias  propo- 
nondas,  ct  concordat  lext.  ín  cap.  pastoralis,  de 
exccpt.  nam  peremplorioe  possunt  usquc  ad  con- 
clusioncm  in  causa  proponi ,  ut  infríi  eodem ,  1.  fin. 
cl\. peremplorias,  C.  sentent.  resc. non  possejcnm 
causaí  tamen  cognilione  posset  praifigi  terniinus 
ad  pereraptorias  proponendas,  secundíim  Abb.  in 
dicto  cap.  x)astoralis.  Vide  quse  dixi  suprá  in  1.  8. 
islo  tit. 

(o)  Nondebe  seer  oído.  Limita ,  nisi  juret  de  novo 
ad  suam  notiliam  pervcnisse .  ut  habetur  in  dicto 
cíiji.  pasloralis ,  de  éxcept.  et  quse  habentur  in 
Ordin.  de  Madrid,  cap.  8.  et  cap.  28.  Sed  quid  si 
juravitdc  novo  pervenissc,  et  tamen  post  apparcl, 
quod  imó  priüs  sciebal?  Paulus  de  Caslr.  Hcot  sub 
alus  lerminis,  niovet  islam  quaísUonem  in  1.  si  ciim 
IKttruo  6.  C.commun.  ulriiisq.  jiíri/c.etvidelur in- 
clinare, quod  non  teneanl  probaliones  receptaj  su- 
pcr  tali  exceptione,  ad  quam  fuit  admissus  snb 
condilione  si  jurasset  de  novo  ad  ejus  noüliam 
pervenissc  :  cura  quo  dicto  Iransil  Socinus  consu- 
lendo,2.  volum.  consil.  I9k.  incipit  eleganíer,  et 
subtilíter,  col.  I, 


Peremplorias  exceptiones,  ut  quod  actor  est  scr- 
vus ,  vel  quod  petens  hseredilatem  non  est  filius 
testaloris ,  vel  ejus  cujus  est  hseredilas ,  vel  Icga- 
tum  quod  petitur;  vel  quod  teslamentum  esl  fal- 
sura ,  vel  símiles ,  opposilas  per  reum  admitlat 
judex;  et  utramque  parlem  ad  probandum  suam 
intentionem  recipiat,  reum  in  ex-pensis ,  nisi  illas 
probaverit,  condemnando.  Hoc  dicit. 

(1)  Son  sus  siervos,  Videbatur  dicendum  contra- 


Por  quáles  defensiones  non  se  pueden  excusar 
los  demandados  que  non  respondan  á  la  de- 
manda. 

Ley  i.  tit.  4. 111).  4.  Recop.  —  Ley  d4.  tit,  8.  lib.  2.  Ree. 

Defensiones  ponen  á  las  vegadas  los  de- 
mandados por  sí  ante  que  respondan  á  la 
demanda  diciendo  que  non  deben  responder 
á  ella,  porque  aquellos  que  la  facen  son  sus 
siervos(l) :  otrosi  es  quando  alguno  demanda 
herencia  de  su  padre  et  le  dice  el  demandado 
que  non  es  tenudo  de  responderle  negando 
quel  demandador  non  es  fijo  de  aquel  por 
cuya  razón  la  face ;  ó  si  por  aventura  pide 
alguna  manda  que  dice  quel  fue  dexada  en 
testamento ,  et  el  demandado  dice  que  non  es 

riura  per  text.  in  1.  pen.  el  ibi  Bald.  C.  qui  accus. 
nonjjoss.  ubi  nolat  Bald.  quod  exceptio,  quaí  óp- 
ponilur  contra  personara ,  impedit  litis  ingressum  : 
el  quia  cum  isla  sil  exceptio  dilatoria,  impediré 
debebat  litis  contestationera  ,  ut  tradit  Specul.  tit. 
fíe  excepl.  §.  nunc  videndum,  col.  2.  et  quia  in 
omni  judicio,  quantunicunque  summario,  legiti- 
manda  est  persona,  ut  nolat  Glos.  in  1,  2.  C.  de 
edict.  Div.  Adr.  et  notat  Barí,  in  extrav.  ad  repri- 
mendum,  super  parte  figura:  et  certé  de  jure 
coramuni  hoc  videbatur  dicendum,  ut  et  adducit 
Ángel,  de  Arel,  in  §.  cequé,  Instit.  de  except.  col.  8. 
et  videlur  hsec  lex  jus  novum  inducere  :  et  de  di- 
recto est  in  contrarium  huic  legi  1.  5.  tit,  10.  infrá 
ead.  Parlit.  sed  responde,  ut  ibi  dixi :  quia  vide- 
lur baíc  lex  jus  novum  inducere;  et  ex  hoc  potest 
inferri ,  quod  idem  sil  in  ómnibus  alus  exceptioni- 
bus  impedienlibus  litis  ingressum ,  ut  de  jure  nos- 
Iri  Regni  debeant  proponi  in  terminis  aliarum  :  ct 
per  hoc  non  impeditur  litis  contestatio ,  ut  debeat 
procedí  in  lite  principaii,  ut  habetur  in  ista  lege: 
et  videlur  etiam  colligi  ex  Legibus  de  Madrid,  fol. 
2.  cura  loquitur  de  exceptionibus  proponendis.  la 
contrarium  tamen  videlur  faceré  1.  7.  tit.  16.  infrá 
cad.  Part.  sed  ibi  dicit,  quod  super  íalibus  excep- 
tionibus possunt  testes  rccipi ,  lite  non  contéstala 
in  negotio  principaii :  si  tamen  judex  vellet  com- 
pellere  parlem  excipientem,  ut  nihilorainús  con- 
tesletur  lilem  principalem ,  et  super  utroque  pro- 
ccdalur,  posset  judex ,  ut  hic  habetur  :  et  inlellige, 
el  limita  quando  probaliones  talis  exceptionis  litis 
finilaí,  vel  aliarum,  quae  irapediunt  lilis  ingressum, 
non  essent  in  promptu  :  nam  si  essent,  videtur 
quod  etiam  stanle  ista  lege-,  et  alus  legibus  Regni, 
tales  exceptiones  impedirent  litis  ingressum,  ut 
dixi  in  dicta  1.  10.  et  vide  1.  5S.  tit.  18.  ad  fineni, 
infrá  ead.  Partit.  et  vide  quae  dicam  infrá  eod.  1. 
próxima. 


DE  LOS  DEMANDADOS  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  DEBEN  CATAIl. 


un 


tonudo  de  responder  á  ella  porquel  testa- 
mento fue  falso.  Et  por  ende  decimos  que  por 
tales  defensiones  como  estas  ó  otras  seme- 
jantes dellas  que  los  demandados  posiesen 
ante  si  para  embargar  la  respuesta ,  que  non 
se  debe  el  judgador  detener  por  ellas  de  ir 
adelante  por  el  pleyto  principal ;  ante  deci- 
mos que  debe  costreñir  (2)  al  demandado  que 
responda  llanamente  si  ó  non  (3)  a  la  demanda 
quel  facen  :  et  después  que  bebiere  respuesto 
debe  el  judgador  rescebir  aquellas  defensio- 
nes et  ir  adelante  por  ellas  en  uno  con  el 
pleyto  principal :  et  si  las  fallare  verdaderas 
debe  dar  por  quito  al  demandado  de  toda  la 
demanda  quel  facen,  et  si  fueren  mintrosas 
et  el  demandador  probare  su  entencion  en  el 
pleyto  principal,  debe  dar  la  sentencia  con- 
tra el  demandado ,  condenándol  en  las  des- 
pensas que  fizo  el  demandador  en  razón  de 
aquel  pleyto,  asi  como  desuso  es  dicho. 


LEY  XL 


Por  (juáles  defensiones  puede  el  demandado  em- 
harfjur  el  pleyto  principal  fasta  que  sea  dado 

juicio  sobre  ellas. 

Ley  1.  tu.  S.  lib.  4.  Rccop. 

Aducen  defensiones  los  demandados  non 
tan  solamente  ante  quel  pleyto  sea  comen- 
zado por  respuesta  asi  como  deximos  en  la 
ley  ante  desta,  mas  aun  después  :  et  esto 
serie  quando  aduxiesen  á  alguno  por  testigo 
contral  demandado  para  proballe  aquello 
quel  demandaban  en  juicio,  et  él  posiese 
defensión  contral  testigo  que  non  debie  seer 
rescebido  su  testimonio  porque  non  era  de 
edat  ó  porque  era  siervo  ;  ó  si  el  demandador 
quisiese  probar  su  entencion  por  carta ,  et  el 
demandado  dixiese  que  era  falsa  ó  que  non 
era  fecha  por  mano  de  escribano  público  -,  ca 
tales  defensiones  como  estas  ó  otras  seme- 
jantes dellas ,  débelas  caber  el  judgador  et 
non  debe  ir  adelante  (1)  por  el  pleyto  princi- 


(2)  Jnte  decimos  que  debe  costreñir,  Compellií ur 
f{ui9  praecisé,  ut  lilcm  conlestetur,  iit  liic:  liccí 
contrarium  voluit  Glos.  in  autbeiit.  qaisemel,  su- 
pcr  verbo  quod  lociini ,  C.  quom.  et  quand.  jud. 
sentent.  prof.  deb.  etc. 

(5)  Que  responda  llanamente  si  ó  non.  Fit  ergo 
contestatio  litis  eliam  per  confessionem ,  et  salvuin 
niaiiet  jus  excipiendi :  vide  1.  1.  C.  de  tit.  contest. 
et  Ángel,  in  1.  si  debitori,  D.  de  judie.  Abb.  in  cap. 
único  de  Ut.  cortest.  adde  1.  5.  tit.  10,  infrá  ead. 
Part. 

lEX  XI. 

Opponente  reo  contra  testera  minorem  sgtatem , 
vel  servitutem ,  aut  contra  instrumenta  falsitatem, 
vel  quód  non  sunt  facta  per  nolarlum  publicum , 
ante  omnia  debet  judex  super  istis  pronuntiare  : 
quia islse, et  símiles,  sunt  exceptione¿  peremptoriae, 
et  possunt  quandocumque  ante  scnlentíam  opponi. 
Hoc  dicit. 

(1)  Et  non  debe  ir  adelante.  Approbatur  opinio 
Joan,  et  Azon.  quam  ponit  Glos.  in  1.  i,  C.  dé  ord. 
judie,  et  Glos.  in  cap.  1.  de  ordin.  cognit.  sed  non 
servatur  in  judiciis :  imó  proceditur  super  negotio 
principan,  et  postea  pronuntiatur  super  tota  causa ; 
et  hsec  practica  comprobatur  per  1. 1.  tit.  k.  lib.  3. 
Ordin.  et  per  Ordinal,  de  Madrid.  Unum  tamcn 
nota,  quód  si  opponiíur  de  incompetentia  judiéis, 
].  necesse  est,  quód  super  hoc  pronuntielur;  et  si 
procederetur  ad  ulteriora, non  pronuntiando,  quód 
sit  judex  competens,  non  valeret  processus,  ciim 
non  sit  certus  judex  de  sua  potesíate ,  arg.  1.  qimro 


3.  D.  de  eo  qui  pro  tutor,  et  per  notata  per  Bart. 
in  1.  multum  interest,  D.  de  cond.et  dcmonslr. 
facit  1.  si  quis  ex  aliena  b.  D.  de  judie,  et  hoc  te- 
net  Innocent.  in  cap.  lircetereá,  de  dilat.  et  Paul, 
in  dicta  1. 1.  C.  de  ordin.  judie,  et  hoc  etiam  vide- 
tur  approbari  per  dictas  Ordinationes  de  Madrid , 
cum  disponunt ,  quód  non  supplicetur  a  senlenlia, 
qua  judices  pronuntiaverint  super  competentia  ju- 
risdictionis.  Adverte  etiam ,  qnód  si  opponerelur 
exceptio  litis  pendentias,  vel  alia  declinatoria,  quse 
impediret  processum  taliter,  quód  si  super  ea  non 
pronuntiaretur,  non  posset  negotium  expediri ; 
tune  videlur,  quód  esset  pronuntiandum  expresse, 
vel  tacité ,  procedendo  ad  ulteriora ,  ut  notat  Bart. 
in  dicta  1.  1.  C.  de  ordin.  judie,  et  Abb.  in  dicto 
cap.  i.  de  ord.  cogn.  et  Paul,  de  Cast.  etiam  vult 
ubi  supra  :  qui  dicit,  quód  si  judex  nollet  talem 
exceplionem  admittere ,  et  examinare ,  quód  pro- 
cessus crit  nuUus,  quia  facit  in  contumeliam  legis : 
et  hoc  etiam  est  de  mente  dictarum  legum  de  Ma- 
drid ,  cum  tractant  de  exceptione  declinatoria  :  et 
adde,  quód  omnis  exceptio  concernens  processum, 
dicivur  talis  naíurae,  quód  si  super  ea  non  pronun- 
tietur  tacité,  vel  expresse,  negotium  principale 
non  potest  expediri,  ut  declarat  Abb.  in  dicto  cap. 
1.  Si  ergo  judex  admittat  exceptionem  contra  testes, 
vel  instrumenta, et  cxaminentur,  non  est  necesse, 
quód  pronuntietur  super  hoc;  sed  videtur  reser- 
vata  pronuntiatio  cuní  negotio  principali ,  ut  etiam 
declarat  Pauius  de  Castro  in  rubrica ,  C.  de  litis 
contest,  ad  fin.  et  istud  servatur  in  practica,  ut 
dixi. 


/|Í2 


TEilCSRA  PARTIDA.  TITULO  IV. 


pal  fasta  que  dé  sentencia  sobre  ellas.  Et  á 
estas  defensiones  et  á  las  otras  de  que  desuso 
fablamos  en  la  ley  que  comienza  :  Conoscen 
á  las  vegadas,  llaman  en  latin  peremptorias , 
que  quier  tanto  decir  como  emparamiento 
que  remata  el  pleyto  ^  et  son  de  tal  natura 
que  las  pueden  las  partes  poner  ante  quel 
pleyto  sea  comenzado  por  respuesta  et  aun 
después  fasta  que  venga  el  tiempo  (2)  en  que 
quieran  dar  el  juicio. 

TITULO  IV. 

DE  LOS  JUECES ,  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  DEBEN 
FACER  ET  GUARDAR. 

Asaz  se  entiende  por  las  leyes  que  habe- 
rnos dichas  en  los  títulos  ante  deste ,  como 
los  demandadores  deben  seer  apercebidos 
ante  que  comiencen  sus  demandas  en  catar 
todas  aquellas  cosas  por  que  mas  derecha- 
mente las  puedan  facer  et  comenzar  sus  pley- 
tos  :  et  otrosi  de  los  demandados  en  qué  ma- 
nera deben  responderá  las  demandas  que  les 
ficicren ,  porque  cada  uno  dellos  sigan  la 
carrera  que  les  conviene  et  non  fagan  á  los 
que  los  han  de  judgar  trabajar  en  valde.  Mas 
de  aquí  adelante  queremos  fablar  en  este 
título  de  los  judgadores  que  han  de  judgar 
también  á  los  que  demandan  como  á  los  de- 
mandados-, et  mostrar  primeramente  quántas 
maneras  son  dellos  :  et  quién  los  puede  po- 
ner :  et  quáles  deben  seer  en  sí  mismos  :  et 
cómo  deben  seer  puestos  :  et  qué  es  lo  que 
deben  facer  et  guardar  para  seer  todo  su  ofi- 
cio complido. 


LEY  L 


Qué  quiere  decir  juez,  et  quántas  maneras  son 
de  judgadores. 

Leyes  1 .  y  2.  tit.  9.  lib.  3.  Rccop.  —  Leyes  1 ,  y  2.  y  sig. 
tit.  4.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  i.  tit.  4.  lib.  3.  Recop. 

Los  judgadores  (1)  que  facen  sus  oficios 
como  deben  han  nombre  con  derecho  jueces, 
que  quiere  tanto  decir  como  homes  bonos 
que  son  puestos  para  mandar  et  facer  dere- 
cho. Et  destos  hi  ha  de  muchas  maneras  ^  ca 
los  primeros  dellos  et  los  mas  honrados  ('2) 
son  los  que  judgan  en  la  corte  del  rey ,  que 
es  cabeza  de  toda  la  tierra  et  vienen  á  ellos 
todos  los  pleytos  de  que  los  homes  se  agra- 
vian :  otros  hi  ha  aun  sin  estos  que  son  pues- 
tos señaladamente  para  oir  las  alzadas  (3)  de 
los  jueces  sobredichos,  et  á  tales  como  estos 
llamaron  los  antiguos  sobrejueces  por  el  po- 
der que  han  sobre  los  otros ,  asi  como  sobre- 
dicho es  :  otros  hi  ha  que  son  puestos  sobre 
regnos  ó  sobre  otras  tierras  señaladas,  et 
llámanlos  adelantados  (4)  por  razón  que  el 
rey  los  adelanta  para  judgar  sobre  los  jueces 
de  aquellos  logares  :  otros  jueces  hi  b?.  que 
son  puestos  en  logares  señalados  (5) ,  asi  co- 
mo en  las  cibdades  ó  en  las  villas ,  ó  alli  do 
conviene  que  se  judguen  los  ploytos  :  ct  aun 
otros  hi  ha  que  son  puestos  por  todos  los 
menestrales  de  cada  logar  ó  por  la  mayor 
partida  dellos,  et  estos  han  poder  de  judgar 
los  pleytos  que  acaescen  entre  sí  por  razón 
de  sus  menesteres  (6).  Et  todos  estos  jueces 
que  habernos  dicho  llámanlos  en  latin  ordi- 


(2)  Fasta  que  venga  el  tiempo.  Vide  quse  dixi 
suprá  eod.  1.  8. 

TITULÜS  IV.  DE  JUDICIBUS,  ET  REBUS  EORUM 

OFFICIO   l>CVMBE>iTlBi;S. 
LEX   I. 

Ponit  diversa  genera  iudicum,  Ordinariorum  vi- 
delicét,  Dclegatorum  ,  et  Arbitrorum.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  jmlgadores.  Redi  judices  facientes  offi- 
cium,  prout  debent,  magis  merenlur,  quámfratres 
praídicatores ,  vel  alii  religiosi  :  Hostiens.  in 
proceni.  suae  sumnioe,  col.  h.  refert  Alber.  et  Jason. 
in  1.  \.  in  princip.  D.  de  jiistit.  et  jiir.  et  adde 
Chrysostom.  super  Matthseum,  homil.  hk.  col.  pe-* 
nult.  dicentem  :  «  Voló  enim  majori  gloria  virlu- 
tura  coruscare  vos ,  qui  in  medio  urbis  versamini, 
quám  illos ,  qui  montes ,  et  eremos  petierunt;  »  et 
subdit . « Quare  slc?  Quia  roagriRra  hjnc  utilitatem 


cseteri  consequuntur :  »  ct  adde  1.  23.  tit.  22.  e?d 
Part. 

(2)  Ca  los  primeros  dellos  et  los  mas  honrados. 
Istí  scdent  ad  latus  Regis,  ut  dixi  in  1.  S.  tit.  9. 
Part.  2.  et  vide  in  prooem.  tit.  3.  lib.  2.  Ordin.  Rcq. 

(5)  Para  oir  las  alzadas.  Hodié  Consiliarii  Regís 
dehis'cliam  cognoscunt  in  gradu  supplicalionis , 
et  in  gradu  appellationis  á  senlentiis  Judicum  Ca- 
rite in  causis  civilibus. 

CO  Et  llámanlos  adelantados.  Addel.  22.  tit.  9. 
supra  in  2.  Part. 

(5)  En  logares  señalados.  De  his  vide  tit.  16.  lib. 
2.  Ordinam.  per  tot.  et  tit.  15. 

(G)  SIenesteres.  Concordat  1.  fin.  C.  de  jurisd. 
omn.  judie,  et  1.  infrá  próxima  :  et  ita  collcgia 
artiücum  censentur  á  lege  approbata,  ut  notal  In- 
noc.  in  cap.  cum  ab  ecclesiarum ,  de  offic.  ord. 
Videtur  tamen ,  quod  hodie  cessent  isti  judices  in 
IVegnOj  per  1.  17.  Ut.  15.  lib.  2.  Ordin,  ubi  habc- 
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navios,  que  muestra  tanto  como  homes  que 
son  puestos  ordenadamente  (7)  para  facer  su 
oíicio  sobre  aquellos  que  han  de  judgar  cada 
uno  en  los  logares  que  tienen  (8).  Otra  ma- 
nera hi  ha  aun  de  jueces  á  que  llaman  dele- 
gados, que  quiere  tanto  decir  como  homes 
que  han  poderlo  de  judgar  algunos  pleytos 
señalados,  segunt  les  mandan  los  reyes  ó  los 
adelantados  ó  los  otros  jueces  ordinarios  :  et 
sin  todos  aquestos  hi  ha  aun  otros  que  son 
llamados  en  latin  arbitros,  que  muestra  tanto 
como  judgadores  de  alvedrio  que  son  esco- 
gidos para  librar  algunt  pleyto  señalado  con 
otorgamiento  de  amas  las  partes.  Et  de  cada 
uno  destos  judgadores  mostraremos  adelante 
qué  cosas  han  de  facer  et  de  guardar  por 
razón  de  sus  oficios. 

tur,  quód  revocantur  officia  judicum ,  mediconim, 
et  chirurgorum  ,  ct  aliorum  officiorum  specia- 
üiim ,  quia  tcndunt  in  pra^judicium  aliorum  judi- 
cum Ordinariorum-;  et  priEcipitur ,  no  eis  utantur 
absque  speciali  mandato  Regis  :  et  sic  liodié  spe- 
ciali  approbatione  Regis  in  Civiíatc  Burgensi  sunt 
Prior,  ct  Cónsules  mercatorum,  ut  habelur  in  qua- 
dam  pragmática  Catliolicovum  Regum  Ferdinandi, 
et  Elisabeth ,  memoriai  immortalis :  similiter  et 
hoc  concessione  Caroli ,  Romanorum  Imperatoris 
iiostri  Regis  datum  est  Priori ,  et  Consulibus  Civi- 
latis  Hispalensis ,  et  etiam  hoc  datur  Protomedicis , 
prout  habetur  in  alia  Pragmática  dictorum  Catlio- 
licorum  Regum.  Sed  an  Clericus ,  qui  fest  de  aliqua 
arle,  seu  professione,  convenir!  possit  coram  ju- 
dice  sssculari  illius  artis ,  seu  negotiationis ,  ut  si 
est  mercator  coram  Consule  mercatorum ;  vide  Al- 
ber.  in  dicta  1.  fin.  ubi  tenet ,  quód  non ,  licét  Petr. 
de  Bella  Perlica  dixit  contrarium,  et  vide  Felin. 
¡ncap.  ecdesia  sawcíce  Marice,  col.  24.  de  consl. 
contra  Abb.  in  cap.  cceterum,  ullim.  notab.  fíe 
judie,  et  de  statutis  artificum,  et  mercatorum,  vide 
1.  receptüia,  et  ibi  Bald.  C.  de  constit.  pecun. 

(7)  Ordenadamente.  Undé  de  jurisdictione  Or- 
dinaria non  est  necessaria  fides  singularis,  quia 
est  notorium ,  Bald.  in  1.  fin.  col.  12.  C.  de  edic. 
Din  Adrián,  ioll. 

(8)  Que  tienen.  Nam  jurisdictio  Ordinaria/ cohíe- 
ret  territorio :  et  limites  jurisdictionis  sunt  secun- 
diim  limites  territorii,  Bald.  in  1.  fin.  C.  ubi,  et 
apud  quem  :  et  jurisdictio  super  territorio  est, 
sicut  nébula  super  paludem ,  quse  generatur  per 
aclivam  potentiam  solis ,  Bald.  in  |.  ad  hoc,  col.  2. 
de  pace  juram.  firm.  et  adde  1.  ^mpillus  239.  g. 
territorium  8.  D.  de  verh.  signiíic. 

LEX  11. 

Solus  Princeps  constituit  judicem  Ordinarium, 
vel  alius  a  Principe  potestalem  habens.  Ítem  et 
arlifices  possunt  in  suo  officio  judicem  inter  eos 


LEY  n. 

Quien  puede  poner  jueces. 

Ley  \.  Ut.  9.  lib.  o.  Uccop. 

Judgadores  para  judgar  los  pueblos,  se- 
gunt deximos  en  laleyantedesta,  son  homes 
que  tienen  muy  grandes  logares ;  et  por  ende 
los  antiguos  non  tovieron  por  bien  que  fue- 
sen puestos  quanto  en  lo  temporal  por  mano 
de  otrisinon  de  aquellos  que  aqui  diremos, 
asi  como  emperadores  et  reyes  que  han  po- 
der de  poner  aquellos  que  son  llamados  or- 
dinarios :  et  estos  átales  (1)  non  los  puede 
otri  poner  sinon  ellos,  ó  otro  alguno  á quien 
ellos  otorgasen  señaladamente  poder  de  lo 

deputare  Ordinarium :  judices  autem  Delégalos 
facit  Ordinarius :  Arbitros  vero  partes  dumlaxat. 
Hoc  dicil. 

(1)  Et  estos  átales.  k\di&  1. 1.  S-  cum  urhem  H.  de 
offic.  prcefect.  iirh.  et  1.  morem^.  cum  seq.  D.  de 
jurisd.  ómn.jud.  et  1. 1.  til.  Ib.  lib.  2.  Ord.  et  cap. 
55.  §.  quod  de  arhitris,'^.  qua?st.  6.  quaj  secundiim 
Specul.  tit.  de  offic.  ord.  $.  i.  in  princip.  procedit 
nedum  in  ecclesiasticis,  ut  sunt  Primales,  Arcbie- 
piscopi ,  Episcopi ,  et  alii  ecclesiastici ,  qui  habení 
jurisdictionem  á  Papa;  sed  etiam  in  civilibus,  ut 
Duces ,  Marchiones ,  et  Comités ,  et  hujusmodi,  qui 
habent  íotalem  jurisdictionem  ünius  provincia;, 
vel  loci  ab  Imperatore ,  vel  Rege :  et  vicem  geren- 
tes istorum  judicum  ssecularium  non  sunt  Ordina- 
rii ,  ut  declarat  Alex.  de  Imo.  in  rubr.  D.  de  offic. 
ejus  cuimand.  est  jurisdict.  col.  pen.  assignans  in 
hoc  differentiam  inter  jus  Canonicum,  et  Civile  : 
nam  et  jure  Canónico  Vicarius  Episcopi  habct  or- 
dinariam  jurisdictionem,  ut  in  cap.  Romanad,  in 
princip.  de  appel.  lib.  6.  et  in  cap.  2.  de  consueL 
lib.  6.  et  notalur  in  cap.  2.  de  offic.  vicar.  cod.  lib. 
et  adde  etiam ,  quod  lex  et  consuetudo  dant  ordi- 
nariam  jurisdictionem,  1.  1.  C.  de  emancipat.  li- 
heror.  cap.  conquestas,  9.  quajst.  3.  et  vide  glos. 
in  cap.  experientice,  11.  qua^st.  1.  Et  de  jure  com- 
muni  salaria  judicum  solvenda  sunt  ex  reddilibus 
Regis ,  ut  tradií  Luc.  de  Pen.  in  1.  annonas,  C.  de 
erogat.  milit.  annon.  lib.  12.  et  París  de  Pulco  in 
suo  tract.  syndicatus,  charla  mihi  96.  col.  1.  Et 
dicurA,  quod  si  Rex  millat  Correctorem,  seu  Ca- 
pilaneum  judicem  in  aliquam  civitatem ,  máxime 
non  petitum ,  ipse  Rex  debet  sibi  praestare  sala- 
rium,  non  subditi;  nisiRex  ad  proestationem  esset 
inhabilis ,  ut  quia  ferventibus  bellis  in  Regno  fruc- 
íus ,  et  proventus  solitos  non  perciperet :  et  si  Ca- 
pitaneum  pro  sui  regimine  civitas  aliqua  postula- 
ret,  videas  ibi  per  eos.  De  jure  vero  noslri  Regni 
aliter  statutum  est ,  ut  videbisin  1.  7.  tit.  16.  lib.  2. 
Ordin.  Reg.  et  quod  etiam  pro  salariis  Rectorum 
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facer  por  su  carta  ó  por  su  prcvillejo,  ó  los 
que  posiesen  los  menestrales  (2)  que  les  jud- 
guen  aquellas  cosas  que  les  acaescen  en  ra- 
zón de  sus  menesteres  si  eran  bien  fechos  ó 
non.  Et  los  otros  que  desimos  que  pueden 
librar  pleytos  señalados,  estos  pueden  poner 
los  emperadores  (3) ,  et  los  reyes  et  los  otros 
adelantados  de  que  ya  deximos ,  et  aun  los 
jueces  (4)  ordinarios  :  mas  los  otros  jueces  de 
a'.vedrio  non  pueden  seer  puestos  sinon  por 
avenencia  (5)  de  amas  las  partes ,  asi  como 
desuso  es  dicho. 


sin  mala  cobdicia,  et  que  hayan  sabiduría 
para  judgar  los  pleytos  derechamente  por  su 
saber  ó  por  uso  de  luengo  tiempo  (2),  et  que 
sean  mansos  et  de  buena  palabra  á  los  que 
vinieren  en  juicio  ante  ellos,  et  sobre  todo 
que  teman  á  Dios  et  al  que  los  hi  pone ;  ca  si 
á  Dios  temieren  guardarse  han  de  facer  pe- 
cado, et  habrán  en  sí  piedat  et  justicia  ^  et  si 
al  señor  hobieren  miedo  recelarse  han  de 
facer  cosa  por  do. les  venga  mal  dél  vinién- 
doles emiente  como  tienen  su  logar  quanto 
para  judgar  derecho. 


LEY   III. 


LEY   IV. 


Quides  deben  seer  los  jueces ,  et  que  bondades     Guales  non  pueden  seer  jueces  por  embargos 
deben  haber  en  si.  que  han  en  si  mismos. 


Ley  i.  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 


Leyes  7.  y  8.  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 


Acuciosamente  et  con  grant  femencia  debe 
seer  catado  que  aquellos  que  fueren  escogi- 
dos para  seer  jueces  ó  adelantados  que  sean 
q nales  deximos  (i)  enla  segunda  Partida  deste 
libro  :  pero  si  tales  en  todo  non  los  podicren 
lidiar,  que  hayan  en  sí  á  lo  menos  estas  co- 
sas :  que  sean  leales,  et  de  buena  fama,  et 


Señalados  embargos  han  los  homes  en  sí 
por  que  non  deben  seer  puestos  por  jueces ; 
ca  segunt  cstablescimiento  de  los  antiguos 
borne  que  fuese  desentendudo  (i)  ó  de  mal 
seso  non  lo  puede  seer,  porque  non  habrie 
entendimiento  para  oir  nin  para  librar  los 
pleytos  derechamente  •,  nin  otrosí  el  que  fuese 


civitatis  iraponaluí"  civibus  per  capita ,  víde  Bart. 
iii  I.  1.  col.  3.  C.  de  mulier.  et  in  qiio  loco. 

(2)  Los  menestrales.  Nain  clocli  ab  univcrsUalc, 
vol  collcgio  liabcnl  jiirisdiclioncm  or(linariam,cap. 
cum  ab  ecdesiarum,  et  ibi  Abb.  de  offic.  ord.  ct 
glos.  in  dict.  ^ap.  experientice ,  et  vide  suprá  in  1. 
próxima. 

(5)  Emperadores.  L.  i.  in  fin.  í?e  offic.  ejns  cwí 
viund.  estjurisd.  cap.  siiper  qaceslionem,$.  ejiís, 
de  offic.  deleg. 

(U)  Et  aun  los  jueces.  C.  de  pasloralis,  1.  resp. 
de  offic.  ordin.  Et  debet  dclegatus  esse  subditus 
deleganlis ,  ut  possit  cogí ,  ut  acceplet :  ut  nolat 
Glos.  in  1.  1.  C.  qui  pro  suajurisd.  \.  eum  qai  13. 
D.  fíe  jurisd.  omn.  judie,  valct  lamen  commissio, 
ctsi  non  sil  subdilus,  si  lile  acceplet :  el  si  accep- 
tat,  potest  cogi  judicare,  ut  dicit  Bald.  in  1.  3.  in 
fin.  D.  de  offic.  procons.  Et  adde,  quod  etsi  sit 
subditus ,  si  tamen  est  minor  23  annis ,  non  .cogi- 
tur  acceptare;  vide  Abb.  in  cap.  cum  vigesimum, 
de  offic.  deleg.  Tu  vide  1.  b.  infra  eod.  et  1. 17.  ubi 
patet ,  sufficere ,  quód  esset  setatis  20  annorum. 

(b)  Avenencia.  Cap.  ájmlicibus,  %.  qudd  de  ar- 
bitris,%  quaest.  6. 

LEX  III. 

Debet  judex  esse  legalis ,  bonse  famse ,  abe^que 
cupidine ,  peritiam  scientisebabens  ¿d  judicandum, 
yel  longum  usura  ;  mansuetus ,  bonique  sermonis 


crga  venientes  corameo ,  timensque  Deum ,  et  eum 
qui  in  officio  sublimavit ,  ct  babens  in  se  justitiam , 
et  pictatcm.  Hoc  dicit. 

(1)  Quales  deximos.  LL.  18.  ct  22.  tit.  9.  Part. 
2.  ct  qute  ibi  dixi. 

(2)  O  por  uso  de  luengo  tiempo.  Adde  I.  cerli 
juris  17.  C.  de  judie,  et  Glos.  et  Doct.  in  cap.  scis- 
cilatus,  de  rescript.  Debebit  lamen  liabcrc  asses- 
sorem,  qui  defectum  scientiíc  siippleat,  ut  notat 
Doniiiiicus  in  sum.  20.  dist. 

LEX   IV. 

Insensalus ,  mutus ,  surdus ,  caícus,  aut  babens 
aliquam  infirmitateni,  propler  quaní  judicare  im- 
pcdilur,  et  estdubium  au  curabitur :  Itcnünfamis, 
vel  religiosus,  seu  muücr  (  nisi  sit  Regina,  vel 
Comitissa) :  Itemservus ,  non possunt  esse  judices. 
Si  lamen  creditur,  quem  esse*  iberum,  acta  per  eum, 
ut  judicem,  usque  ad  Icmpus,  quo  scilur  servum 
esse,  valent  communis  erroris  excusatione.  Hoe 
dicit. 

(1)  Que  fuese  desentendudo.  Concordat  1.  cum 
jrrcetor  12.§.  2.  et  1.  cum  furiosas  ^9.  D.  de  judie. 
ubi  boc  limilatur,  quando  furor  est  perpeluus; 
secús  si  per  dilucida  Inlervalla  :  sed  quidquid  sit 
de  jure  communi ,  crederem  per  islam  legem  ex-^ 
cludi  etiam  furiosum  per  dilucida  inlervalla ,  per 
verba  germinala  bujuslegis  ,  eum  dicit :  Desenten-' 
dudo  ó  de  mal  seso-:  quia  talis  non  babet  reclum 


DE  LOS  JÍ1EC?.S,  F/F  DE  LAS  COSAS  QUE  DEBEN  FACF.R  ET  GUAllDAR.      /llii 


mudo (2),  porque  non  podría  preguntar  á 
las  partes  quando  fuese  mcester ,  nin  respon- 
der á  ellas  nin  dar  juicio  por  palabra  :  nin  el 
sordo ,  porque  non  oiria  lo  que  antél  fuese 
razonado;  nin  el  ciego (3),  porque  non  veria 
los  homes,  nin  los  sabría  conoscer  nin  hon- 
rar :  nin  home  que  hobiese  tal  enfermedat  (4) 
cotianamente  que  non  podíese  judgar  nin 
estar  enjuicio ,  et  que  fuese  en  duda  sí  gua- 
rescerie  de  ella  ó  non  ;  ca  el  que  fuese  em- 
bargado desta  guisa  non  podría  sofrir  afán 
scgunt  conviene  para  librar  los  pleytos  :  nin 
otrosí  el  que  fuese  de  mala  fama  (5)  ó  hobiese 
lecho  cosa  por  que  vahese  menos  segunt 
fuero  de  España,  porque  non  sería  derecho 
que  el  que  fuese  atal  judgase  á  los  otros  :  nin 
el  que  fuese  de  íeligion  (6) ,  porque  mengua- 
ría por  ende  en  lo  que  es  tenudo  de  facer  en 
servicio  de  Dios;  et  demás  sería  cosa  sin 
razón  que  el  que  se  desamparó  de  las  rique- 
zas des  te  mundo  que  se  parase  á  oír  nin  á 
librar  los  homes  que  entendiesen  sobre  ellas : 
nin  muger  (7)  non  lo  puede  seer ,  porque  non 
seria  cosa  guisada  que  estudíese  entre  la  mu- 
chedumbre de  los  homes  librando  los  pley- 


tos :  pero  seyendo  rcyna,  ó  condesa  ó  otra 
dueña  que  heredase  señorío  de  algunt  regno 
ó  de  alguna  tierra,  tal  muger  como  esta  bien 
lo  podría  facer  por  honra  del  Icf^ar  que  to- 
vídse  ;  pero  esto  con  consejo  de  homes  sabi- 
dores,  porque  si  en  alguna  cosa  errase  la 
supiesen  consejar  et  emendar.  Otrosí  deci- 
mos que  á  home  que  fuese  siervo  non  debe 
seer  otorgado  poderío  de  judgar,  et  esto  es 
porque  (8)  maguer  hobiese  buen  entendi- 
miento non  habría  libre  alvedrio  para,  obrar 
dello ,  porque  non  es  en  su  poder;  et  por 
ende  á  las  vegadas  serie  apremiado  de  librar 
los  pleytos  segunt  voluntat  de  su  señor  et 
non  por  su  sabiduría,  lo  qual  seria  contra 
derecho.  Pero  sí  acaescíese  que  á  algunt 
siervo  que  andudíese  por  libre  fuese  otorgado 
poderío  (9)  de  judgar  non  sabiendo  que  yacía 
en  servidumbre ,  en  tal  razón  como  esta  de- 
cimos que  las  sentencias  et  los  mandamien- 
tos ,  et  todas  las  otras  cosas  que  él  hobiese 
fechas  como  juez  (40)  fasta  el  día  que  fuese 
descubierto  por  siervo ,  valdrían :  et  esto  tu- 
vieron por  bien  los  sabios  antiguos  por  esta 
razón,  porque  quando  tal  yerro  como  este  (11) 


scnsum  ad  judicia :  et  facií  quod  nolaí  Speciil.  lit. 
de  jadice  delegato,  $.  excipi',  vers.  iteúi  quód  est 
indiscrehis;  el  saltim  in  judicibus  ordinariis  iía 
acImiUendum  esseí  proptcr  continuitatem  sanaí 
mentís,  queein  exercitiojurisdicíionis  multúmre- 
quirilur. 

(2)  Fuese  mudo.  In  muto  ,  surdo ,  eí  cseco ,  con- 
cordat  ctiain  dict.  |.  2.  1.  cumprcetor  12.  D.dejud. 
Oinnes  isli  ciim  furioso  sunt  impediti  natura ,  ut 
ibi  dicilur,  et  processiis  faclusperistosessetnullus 
ipso  jure,  licct  non  opponerelur  a  parle,  secun- 
düni  InnoG.  in  cap.  sciscüatus,  de  rescript.  Si 
tamen  jurisdictio  pertineret  ad  eos  jure  proprie- 
tatis,  tune  non  excluderentur,  sed  ministrarent 
per  alies,  ut  dicunt  Alber.  Ang.  et  Paul,  in  dicto 
|.'2.  et  est  casus  in  ista  lege. 

(3)  Nin  el  ciego.  Adde  1.  cci'ciis  G.  cum  glos.  D. 
de  judie. 

(k)  Tal  enfermedat.  Adde  1.  si  longius  18.  D.  de 
jud. 

(5)  Que  fuese  de  mala  fama.  Concordat  dict.  1, 
cum  prcetor  12.  |.  2.  Si  tamen  non  objiceretur,  te- 
neret  processus ,  secundüm  Ángel,  ibi,  et  in  hoc 
tenet  cum  Innoc.  in  dicto'cap.  sciscitatus :  in  óm- 
nibus alus  dicit ,  non  requiri ,  quod  opponatur,  et 
Ídem  vult  Felinus  in  dict.  cap.  sciscitatus,  col.  3. 
poterit  tamen esse  arbiter,  l.Pedius  7.  D.  de  recept. 
et.qui  arhitrum. 

(6)  Nin  el  que  fuese  de  religión.  Adde  1.  tí.  tit. 
17.  Pdrtita  3,  et  quod  notat  Joan,  de  Plat.  in  1.  co- 
lonos nulla,  C.  de  agrie,  et  cens,  lib.  11.  et  adde 


in  authent,  apud  quos  oporteat  causam  dicere  mo~ 
nachos,  collat.  6.  ibi :  Ut  non  menseorum  occu- 
petur.  Sed  an  monachus  possit  esse  arbiter,  vel 
arbilrator?  Vide  Alberic.  in  1.  non  distinguemus 
52.  in  §.  sacerdotio,  D.  dearhitris,  ubi  plené. 

(7)  Nin  muger.  Vide  dictam  I.  cum  prcetor  12. 
i- 2. 

(8)  Esto  es  porque.  Alberic.  in  dict.  f.  2.  dicit, 
quód  ratio  est,  quam  ponit  1.  quod  attinet  32.  D. 
de  reg.jur.  sed  melior  ratio  est  ista,  quam  ponit 
ista  lex. 

(9)  Otorgado  poderío.  Concordat  1.  Barharius 
PJiilippus  5.  D.  de  offic.prcBtor.  quaelexest  nuiltum 
notata ,  eí  repctita ,  secundüm  Alberic.  ibi :  ubi  scri- 
bentes  lalissiraé,  quando  comniunis  error  validct 
acíus.  Concordat  etiam  1.  2.  C.  de  sentent.  ubi 
babetur,  quód  existens  in  possessione  libertatis 
polesl  esse  judex  delegatus :  nec  vitisitur  judicium , 
licét  postea  defectus  detegatur,  ubi  Bald.  ponit  in 
materia  multa  notabilia. 

(10)  Como  juez.  Et  licét  valeant  gesta  tanquam 
solemn'íter  facta ,  tamen  servus  non  estin  substantia 
ofíicii ,  ut  bic  patet,  cum  dicit :  Como  juez :  quía 
secundüm  Philosopbum  ens ,  et  verum  conver- 
tunlur,  et  sicut  se  babet  ad  esse,  sic  ad  veritatem, 
Bald.  in  dicta  1.  2.  ad  fin. 

(11)  Tal  yerro  como  este.  Illum  tamen  qui  sciens 
esset ,  non  juvarct  communis  error  :  vide  Abb.  in 
cap.  a'd  probandum,  col.  penult.  de  re  judie,  et 
ibi  Fclin.  Quid  tamen  é  contra,  si'communi  opi- 
nione  aliquis  reputetur  servus ,  sed  in  yeriíate  esf 
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ficiese  algunt  pueblo  comunalmente,  todos 
le  deben  dar  pasada  bien  asi  como  si  non 
fuese,  • 

LEY  V. 

De  qué  edat  deben  seer  aquellos  á  quien  olor-' 
garen  poderío  de  judgar. 

Ley  2.  tit.  9.  lib.  o.  Recop. 

Mayor  (1)  de  veinte  et  cinco  años  debe  secr 
aquel  á  quien  otorgaren  poderlo  de  judgar 
los  pleytos  cutianamente,  á  que  llaman  juez 
ordinario  :  et  esto  fue  fallado  porque  los  que 
fuesen  de  tal  edat  podrien  haber  entendi- 
miento complido  para  oir  et  librar  las  con- 
tiendas de  los  bornes  que  viniesen  ante  ellos  : 
et  de  esa  misma  edat  debe  seer  el  juez  dele- 
gado que  es  puesto  por  mano  del  ordinario 
para  librar  algunt  pleyto,  Et  si  por  aventura 
el  delegado  que  fuese  de  edat  de  veinte  et 
cinco  años  non  se  quisiese  trabajar  de  oir  el 
pleyto  quel  encomendase  el  juez  oi'dinario, 
puédele  apremiar  (2)  que  lo  oya  si  fuere  de 
aquella  tierra  sobre  que  él  ha  poderlo  de  jud- 
gar :  mas  si  fuese  menor  de  veinte  et  cinco 
años  et  mayor  de  diez  et  ocho,  entonce  nol 
podrie  apremiar  el  juez  ordinario  que  lo  oyese 
maguer  hobiese  poderío  sobre  él,  como  quier 

líber,  licel  ¡n  posscssionc  sci'vilutis?  Dic  quód  ve- 
nias inspicilur,  secundCim  Bald.  in  diclal.  2.  col.  1. 


Major  viginti  annorum  dcLct  esse  judex  ordina- 
rkis ,  vel  delcgatus ;  si  lamen  delegatus  est  miiior, 
major  lamen  xvm.  annorum,  potcst  judicare,  licet 
non  potest  per  deleganlem ,  sub  cujus  jurisdiclione 
est ,  cogi.  Si  lamen  est  minor  xvui.  annis  delegatus , 
judicare  non  potest ,  nisi  de  expresso  partium  con- 
sensu.  Hoe  dicit.  Concordat  haic  les  cura  1.  quidam 
eonsulchat  87.  D.  de  re  judie. 

(i)  Mayor,  Isla  lex  loUit  opiniones,  quffi  erant 
de  jure  communi  super  selate  judiéis  ordinarii : 
nam  secundúm  Azo.  et  Rofred.  non  poterat  esse 
ordinarius,  nisi  altigerit  xxv.  annum.  Spccul.  in 
lit.  dejudice  delegat.  $.  excipi,  versic.  ilem  qiiod 
est  minor,  dicebat ,  quód  sufficit ,  quod  sit  pubes , 
per  1.  quidam  considebat  57.  D.  de  re  judie,  ubi 
I3art.  et  Ángel,  inlelligebant ,  quod  major  xvui.  an- 
norum possit  esse  judex  ordinarius.  Tu  nota  islam 
legem ,  quse  exigit  in  eo  xx.  anuos  completos ,  et 
addel.  ft.tit.  13.  de  los  alcaldes,\ib.  2.  Ordin.  Regal. 
et  hodie  vide  Pragm.  Calholicorum  Regum,  quse 
exigit setatem XXVI.  annorumin  hominibus  jurislis: 
et  si  daretur  officium  alicui  militi ,  vel  alii  non  lit- 
teralo ,  qui  per  alios  ( veluli  suum  locum  léñenles) 
judical ,  vidclur,  quod  non  corrigalur  isla  lex ;  sed 


que  si  él  (3)  de  su  grado  lo  quisiese  oir  que 
lo  podrie  facer.  Pero  si  el  delegado  fuese  me- 
nor de  deciocho  años  et  mayor  de  catorce , 
non  valdrie  el  juicio  que  diese  sobre  el  pleyto 
quel  hobiese  encomendado ,  fueras  ende  si  él 
fuese  puesto  por  juez  con  placer  de  amas  las 
partes  ó  con  otorgamiento  del  rey ,  ca  en- 
tonce la  sentencia  que  él  diese  derechamente 
en  aquel  pleyto  serie  valedera  et  non  la  po- 
drie desatar  por  razón  que  dixiese  que  era 
de  menor  edat. 

LEY  VL 

Cóñio  drhe7i  seer  puestos  los  judgadores  á  quien 
otorgan  poder  de  judgar ,  eí  cómo  deben  ju- 
rar et  dar  recaído  que  fagan  bien  et  leal- 
mente  su  oficio. 

Ley  3.  tit.  9.  lib.  3.  Recop.  —  Ley  ?3.  tit.  7.  lib.' 3. 
Recop.  —  Ley  i.  til.  3.  lib.  o.  Recop,  —  Ley  3.  tit.  2, 
lib.  1.  Recop.  —  Leyes  S.  y  6.  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 
—  Ley  5G.  tit.  ti.  lib.  2.  Recop. —  Ley  i 3.  tit.  5.  lib.  3. 
Recop.— Ley  8.  tit.  7.  lib.  3.  Recop.  —  Auto  1.  tit.  C. 
lib.  5,  Recop.  —  Ley  19.  tit.  6.  lib.  3.  Recop.  —  Ley  2. 
tit.  6.  lib.  3.  Recop.  —  Leyes  6.  y  9,  tit.  6.  lib.  5, 
Recop.  —  Ley  3.  tit.  9.  lib.  4.  Recop. 

Puestos  deben  seer  los  judgadores  después 
que  fueren  escogidos  asi  como  desuso  dexi- 

lalís  posset  esse  judex ,  si  esset  setatis  xx .  annorum : 
quia  Pragmática  illa  solüm  corrigit  in  lilteralis , 
argum.  1.  prcecipimiis  52.  C.  de  appellat. 

(2)  Puédele  apremiar.  Ñola  bcné ,  quia  conlra- 
rium  dicebat  Abb.  in  cap.  cumvigesimum,deoffic. 
delrgat.  ut  dixi  suprá,  eodem  1.  2. 

(5)  Como  quier  que  si  él.  Approbat  opinionem 
Glos.  in  dicta  1.  quidam  consulebat  57.  De  jure 
vero  Canónico  nisi  de  parlium  consensu,  vel  a 
Principe,  non  possit  minori  xx.  annis  causa  dele- 
gari,  utin  dict.  cap.  cumvigesimum. 

LEX   VI. 

Jurabit  judex  in  ingressu  officü  obedientiam 
mandatorum  Regis  ,  et  quod  servabit  ejus  domi- 
nium,  et  bonorem,  ejusque  puritates  celabit:  dani- 
Da  ejus  evilabit  modis  ómnibus,  et  qua3  evitare  non 
poterit,  Regi  nunliabit :  rectcque  judicabit,  et 
quam  breviüs  poterit,  leges  hujus  libri  servando  : 
et  quod  ñeque  odio,  v^  amore,  melu,  vel  dono 
dato,  vel  promisso  á  rectiludine  non  deviabit,  et 
quod  donum  non  recipiet  á  Utigantibüs ,  vel  liti- 
gare volentibus,  seu  litium  occasione  datis.  Et  facto 
juramento,  íidejussores  praestabit,  quod  per  SO 
dies  stabit  in  loco  administrationis  in  syr.dicatu,  et 
in  quolibet  die  dictorum  prajconizctur  :  et  judex 
syndicat'us  crit  ojus  successor,  qui  secura  assumet 
aliquos  probos  viros  noo  suspectos,  qui  cura  eo 
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mos,  en  los  logares  sobre  que  les  otorgaren 
poderío  de  judgar,  tomándoles  primeramen- 
te (1)  la  jura  ante  que  judguen  en  esta  ma- 
nera, faciéndoles  jurar  que  guarden  estas 
seis  cosas  :  la  primera  que  obedescan  todos 
los  mandamientos  que  el  rey  les  ficiere  por 
palabra,  ó  por  su  carta  ó  por  su  mensagero 
cierto  :  la  segunda  que  guarden  la  honra ,  et 
el  señorío,  et  la  vida  et  los  derechos  del  rey 
en  todas  cosas  :  la  tercera  que  non  descu- 
bran en  ninguna  manera  que  seer  pueda  las 
porídades  del  rey,  non  tan  solamente  las  que 
les  dixíese  por  sí ,  mas  las  que  les  enviase 


decir  por  su  carta  ó  por  su  mandadero  :  ía 
quarta  que  desvien  su  daño  en  todas  las  gui- 
sas que  ellos  pudieren  et  sopicren  •  et  si  por 
aventura  ellos  non  hobiesen  poder  de  lo  fa- 
cer, que  aperciban  al  rey  dcllolo  mas  aina 
que  pudieren  :  la  quinta  que  los  pleytos  que- 
vinieren  ante  ellos  que  los  libren  bien  et  Ical- 
miente  lo  mas  aina  que  pudieren  et  lo  mejor 
qu€  sopieren ,  et  por  las  leyes  deste  nuestro 
libro  (2)  et  non  por  otras,  et  que  por  amor, 
nin  por  desamor,  nin  por  miedo  nin  por  don 
que  les  den  nin  les  prometan  á  dar  que  non 
se  desvien  de  la  yerdat  nin  del  derecho  :  la 


audiant  querelantes ,  et  justitiam  faclant ;  in  casu 
lamen  raorlis,  vel  mutilalionis  membri  judici  in- 
lligendse,  non  judicabunt;  sed  Regí  judicem  in 
vinculis  cum  processu  millent :  Regí  namque  in 
lioc  pertinetjudicium,  et  non  alii.  Hoc  dicit. 

(1)  ToniándMes  2^TÍmeramente.  Vide  quse  dixi 
in  1.  26.  tit.  9.  Partit.  2.  et  adde  etiam ,  quód  ju- 
rabit,  nihil  pro  officio  dedisse,  nec  promisisse,  nec 
dabit,  nec  promittet,  ut  in  1.  h.  tit.  16.  lib.  2.  Or- 
dinam.  et  in  authent.  ut  judices  sine  quoquo  suf- 
fícigio,  in  princip.  et  jurabunt  etiajn  prout  habelur 
in  capitulis  Corredorum,  cap.  1.  et  2.  et  cap.  20. 
ct  hB.  ítem  jurare  debent ,  quód  servabunt ,  et  ex- 
sequentur  Pragmaticam  super  punitione  delicli 
nefandi  jUt  in  eadem  Pragmática  conlinetur.  ítem, 
ct  quód  servabunt  alias  Pragmáticas,  qu^e  dispo- 
nunt  super  marca,  et  ponderibus  monete ,  ut  in 
eadem  Pragmática  continetur.  Et  quid  si  intrant  ad 
administrationem  officii  non  prestito  juramento  ? 
Vide  Bald.  de  pace  Constantite,  $.  vassalli  nostri, 
versic.  qucero  quid  si  isti;  qui  dicit ,  quód  ex  quo 
malo  ordine  intraverunt,  sunt  inde  exlramittendi , 
ct  puniendi,  nec  alias  possunl  csse  in  canónica 
possessione  officii :  nam  in  possessione  canónica 
concurrere  debetjuris  adminiculum,utnotat  Joan. 
Andr.  in  cap.  ad  decimas,  de  restit.  spol.  lib.  6.  in 
novella  glos.  in  1.  1.  in  princip.  D.  de  adqiiir.  pos- 
sess.  in  dubio  tamen dicit,  quód  prsesumendus  est 
cauonicus  ingressus,  et  omnia  solemniter  acta,  1. 
Barbarius  3.  D.  de  offic.  prcetor. 

(2)  Por  las  leyes  deste  nuestro  libro.  Hoc  aliter 

slatuitur  i  er  1.  Ordinani.  deJlcalá,  quae  est  inserta 

in  legibus  Tauri,  1.  1.  quíe  debet  servari,  et  ibi 

approbantur  istse  leges  Partitarum ,  et  prsecipitur 

judicare  per  eas  :  unde  patet  periculum  máximum 

imminens  judicibus  istas  legcs  ignorantibus,  et  ea- 

rum  meduUam  non  gustantibus  :  quod  fuit  mihi 

incentivum  laboris  mei  in  eis  glossandis,  et  pro 

tenui  facúltate  mea  interpretandis.  Et  nota  hic  is- 

tud  verbum, eí  non  por  otras;  et  etiam  babetur  in 

dicta  lege  Ordin.  de  Alcalá  expressé :  undé  non 

'     ^  sunt  approbatse  leges  Imperatorum,  et  Consulto- 

H  '   rum  leges ,  quamquam  lex  illa  eas  in  sludiis  legere 

permittat.  Facit  quod  refert  Oldral,  cons,  69.  et 

TOM,  II. 


post  eum  Doctor  noster  de  Palac.  Rub.  in  eleganti 
repet.  sua ,  cap.  per  vestras ,  in  inlroduclione  : 
Hispanos  olim  constituisse ,  quód  quicumque  alle- 
garet  LL.  Imperatorum  in  judicio ,  capite  punire- 
tur  :  et  recté  boc  ble ,  et  ibi  est  constitutum  :  i>am 
ex    observantia    LL.    Imperatorum    inducerelur 
qusedam  superioritas ,  ut  in  simili  dicit  Abb.  in 
cap.  ecclesice  sanctceMariw,  columna  4.  deconstit. 
Unde  utendum  est  LL.  Imperatorum  lanquam  ra- 
tione  naturali ,  si  fundantur  in  ea ,  non  tanquam 
legibus ,  secundúra  eumdem  ibi ;  ct  dicit  Bald.  in 
cap.  fin.  col.  antepenult.  de  constit.  quód  Franci 
utuntur  lege  Romana  ,  non  quia  lex,  sed  quia  bo- 
na.  ídem  dicit  Andr.  de  Iser.  in  ^rcelud.  femf. 
quoest.  2.  ad  fmem,  quód  qui  tanto  tempore  stete- 
runt  ut  exempti  ab  imperio ,  non  tenenlur, servare 
LL.  Imperatorum ,  quibns  obedire  non  tenentur, 
nisi  in  quantum  essent  rationabiles ;  et  tune  non 
quia  LL.  Imperatorum ,  sed  quia  rationabiles ;  eí 
ita  videíur  intelligendum  dictum  Joan.  Fab.  in 
prooem.  Instit.  versic.  omnes  populi ,  dicentis  pri- 
mó, quód  per  hoc,  quod  ibi  dicitur,  videtur,  quód 
Franci  non  debeant  judicare  per  LL.  Romanorum; 
et  subdit :  sed  potest  dici  contra  :  nam  et  Eccie- 
siamLL.  non  ligant,  cap.  quK  in  ecclesiarimi,  de 
Constit.  et  tamen  debet  per  eas  in  causis  eccle- 
siasticis  judicari ,  si  cañones  non  repugnent :  nam 
intelligendum  est ,  non  quia  LL.  sed  quia  rationa- 
biles :  et  sic  Bald.  in  |.  injuria,  coL  penult.  de 
pace  juram.  fir.  dicit,  quód  in  Curiis  Regum  jus 
Civile  non  allegatur  pro  auctoritate ,  sed  pro  ra- 
tione,  et  in  1.  nemo,  C.  de  sentent.  dicit,  quód 
Francigense  leges  non  allegant ,  sed  servant  ratio- 
nem  legis ,  non  quia  1.  sic  dicat ,  sed  quia  ratio  sic 
vultY  et  ibidera,  quód  non  allegant  constitutiones 
Imperatorum,  quia  Imperatorum,  sed  quia  sunt 
naturales ,  et  bonae ;  quoniam  de  naturali  i'atione 
procedunt ,  et  de  fonte  sequitatis ,  quia  ratio  natu- 
ralis  non  circumscribitur  loco ,  quia  ipsa  cum  hu- 
mano genere  nata  est  á  principio ,  quic  sunt  piil- 
chra  verba  :  et  facit  etiam  quod  nolat  Paul,  de 
Caslr.  in  1.  ómnibus,  ff.  «cí  Trebel.  et  nota  istaj 
quse  sparsa  cQllegi, 
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sexta  que  en  quanto  tovieren  los  oficios  que 
ellos  nin  otri  por  ellos  non  resciban  don  nin 
promisión  (3)  de  home  ninguno  que  haya 
movido  pleyto  ante  ellos  ó  que  sepan  que  lo 
ha  de  mover,  nin  de  otro  que  gelo  diese  por 
razón  dellos.  Et  esta  jura  deben  facer  los  jud- 
gadores  en  mano  del  rey,  ó  si  non  fuese  hi 


en  el  logar,  sobre  los  santos  evangelios ,  to- 
mándola dellos  aquel  á  quien  el  rey  la  man- 
dase tomar  señaladamente :  et  después  que 
los  jueces  asi  bebieren  jurado  débenles  tomar 
fiadores  (4)  et  recabdo  que  se  obliguen  et 
prometan  que  quando  acabaren  su  tiempo  (5) 
de  judgar  et  hobieren  á  dexar  los  oficios  en 


(3)  Non  resciban  don  nin  promisión,  Adde  11. 
6.  7.  8.  et30.  tit.  15.  lib.  2.  Orclin.  Recjal.  et  1. 14. 
tit.  U.  eod.  lib.  et  in  cap.  Correctorum ,  cap.  1.  et 
in  OrcUnam.  de  Medina,  cap.  19.  et  1. 1 .  C.  ad  Leg. 
Jul.  repet.  et  quod  habetur  1.  Reg.  cap.  S.vers. 
3.  Jcceperunt  muñera,  et  perverterunt  judiciiim , 
et  habetur  Michese  cap.  3.  vers.  11.  Principes  ejiís 
in  muneribiisjudicabant.  Ralionem  eliara  assignat 
Ambr.  ut  judices  non  recipiant  muñera,  in  Epist. 
i.  Paul,  ad  Corinth.  cap.  6.  colligens  eam  exdiclis 
Apóstol!:  dicit  Ambr. «  Non  enim  potest  constanter 
argüí, á  quo  accipitur,  máxime  cum  ideó  promptus 
ad  dandum  sit,  ut  sibi  humilict  proeposilum  :  »  et 
adde  etiam  circa  Comités  sacrarum  largitionum, 
qui  hodie  dicuntur  Contadores  Mayores,  1.  secun- 
dam ,  tit.  2.  lib.  6.  Ordin.  Regal.  et  de  eorum  ofíi- 
cialibus  vide  ibl.  Non  ergo  licet  hodie  judlcibus 
recipere  esculentura,  vel  poculenlura,  sicut  pcr- 
mittebatur  per  legcs  antiquas ,  ut  in  1.  solent  6.  §. 
fin.  D.  de  offic.  procónsul,  et  in  1.  plebiscito  18.  D. 
deoffic.  prcesid.  et  cap.  statutiim  11.  $.  i7isuper, 
de  rescript.  lib.  6.  in  magna ,  nec  in  parva  quanti' 
late ,  ut  habetur  in  dictis  legibus  Ordinam.  et  in 
dict.  Ordin.  de  Medina :  nec  procedet ,  quod  notat 
Bald.  in  dicta  I.  solent,  §.  fin.  dicens,  quod  pro 
parvis  non  oíTenditur  lex  :  ut  pro  uno  pari  fasia- 
norum,  vel  duabus  phialis  malvasi?e,  arg.  1.  quam- 
vis  52.  D.  de  condit.  et  demonstrat.  quia  ex  talibas 
reclorum  non  deflectitur  animus ,  ut  et  alias  dice- 
bat  Glos.  in  dicto  |.  insuper.  Et  vide  1.  30.  tit.  15. 
lib.  2.  Ordin.  ibi :  Que  no  reciban  dádivas ,  q\iíe 
videlur  hoc  permiltere,  negolio  tolaliter  expedito: 
quod  consulo,  ut  non  fiat,  ñeque  iii  practica  hoc 
reciperetur  attentis  alus  legibus  Rcgni ,  et  bis  quaí 
inferiüs  dico.  In  judicibus  tamen  delegatis  videlur 
hoc  permissum ,  per  textum  in  dicto  §.  insuper,  et 
notat  Glos.  in  cap.  non  licet,  11.  qutest.  3.  et  haec 
lex  loquitur  de  ordinariis ,  et  etiam  dicta  1.  7.  tit. 
do.  lib. 2.  Ordinam.  quse  etiam  loquitur  de  judici- 
bus delegatis,  qui  á  Rege  dantur  in  Curia;  et  sic 
non  vult  ligare  delegatos  extra  Curiam  :  et  fidde, 
quod  nec  recipient  dicti  judices  á  sponté  dantíbus , 
ut  dixi  in  1.  8.  tit.  9.  Partit.  2.  Sed  an  finito  officio 
possint  recipere  ista  dona,  Joan,  de  Plat.  per  text. 
ibi ,  in  1.  archiatri,  C.  deprofess.  et  med.  lib.  10.  di- 
cit, quod  sic.  Bald.  in  dicto  |.  fin.  versic.  quinto 
gucero ,  arguit  ad  partes ;  et  tándem  inclinare  vi- 
delur ,  quod  id ,  quod  fit  in  ingressu ,  vel  egressu 
officii,  videtur  fieri  in  officio :  et  quia  hoc  potest 
praesumi  structum  durante  officio,  argum.  1.  si 
ventri  24.  §.  fin.  D.  de  reb.  amt,  jud.  poss.  Et  adde. 


quod  transgressor  istarum  legum  notatur  infamia , 
secundüm  Bald.  in  dicto  |.  fin.  et  ibidem  dicit, 
quod  nec  assessoribus  judicum  licet  recipere  ista 
encíenia :  tu  vide  1.  fin.  tit.  21.  ista  Part.  et  quid 
si  judex  recipiat  mutuum  á  foeneratore  gratis ,  an 
videatur  corruptus  pecunia?  Vide  Bald.  in  1.  vena- 
les 7.  in  fin.  C.  quando  provoc.  non  est  necess.  et 
inclinat,  quod  sic,  per  I.  qiiin  etiam  2.  D.  de  ca- 
lumniat. 

CO  Tomar  fiadores.  Vide  de  istis  fidejussoribus 
officialium  Joan,  de  Plat.  in  1. 1.  C.  de  conven,  fisci  ^ 
debit.  lib.  10.  et  in  1. 1.  C.  de  usur.  fiscalib.  lib.  10, 
et  in  1. 1 .  C.  de  peric.  nominal,  lib.  fl.  et  in  1.  úni- 
ca, C.  de  peric.  eorum  qui  pro  magistral,  et  Bart. 
in  1.  fidejussorcs  magistratiium ,  D.  de  fidejus.  Et 
quid  si  officialis  sit  sufficiens,  et  dives?  Videtur, 
quod  stetur  suse  promissioni  cum  obligatione  bo- 
norum ,  secundüm  Bart.  et  Joan,  de  Plat.  in  1.  prí- 
vate 14.  C.de  miirileg.  et  gynceciar.  lib.  11.  et  in  1. 
quicumque,  C.  de  fundís  patrim.  eod.  lib.  Sed  ego 
in  isto  casu  hoc  non  admitterem ,  cum  mittantur 
extra  provinciam  suam,  et  in  loco  administrationis 
debent  daré  fidejussorcs ,  ut  ab  eis  gravali  faciliús 
juslitiam  consequantur. 

(5)  Acabaren  su  tiempo.  Innuit  judices  non  de* 
bere  esse  perpetuos,  sed  temporales ,  et  est  bonus 
text.  in  autlient.  dedefens.  civ.  ad  finem,  1.  13.  tit. 
2.  lib.  7.  Ordin.  Reg.  unde  et  Titus  Livius  lib.  ft. 
cap.  12.  ab  urbe  condita,  dicit,  libertati  populi 
Romani  consulendum;  maximam  tamen  ejus  cus- 
todiam  esse ,  si  magna  imperia  diuturna  non  sünt, 
et  temporis  modus  imponitur,  quibus  juris  non 
potest.  ítem  et  Egesippus  de  bello  judaico ,  lib.  5 . 
annuis  vicibus  Romani  magistratus  mutantur ;  quo 
fit ,  ne  insolens  diíi  maneat ,  et  moderatior  succe- 
dat :  quando  enim  lex  melior ,  utiliorque  etiam 
Reipublicse  ssepiús  flagitata,  quám  ne  prsetorise 
Provincise  plus  quám  annum,  nevé  consulares  plus 
quám  biennium  obtinerentur?  dicit  Tul.  m  Philip, 
prima :  et  Philosophus  secundo  Politicorum  ar- 
guit Socratem ,  qui  statuerat  magistratus  ponendos 
fore  perpetuos  :  officiales  enim  non  debent  esse 
perpetui ,  sed  anuales ,  vel  ad  plus  biennales ,  ut 
in  1.  neminem  4.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  suscept. 
prcepos.  et  arcar,  lib.  10.  possunt  tamen  secundüm 
eumdem  Plat.  quandoque  ex  concessione  Principia 
esse  perpetui ,  et  in  dubio  intelliguntur  perpetui, 
quando  simpliciter  conceditur  officium  sine  tem-.^ 
poris  praefinitione ,  sive  ad  beneplacitura  conce-^ 
dentis,  \.  jurisperitos  30.  et  ib:  Bald.  D.  de  excusat, 
tut.  et  curat. 
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que  eran  pucslos,  que  ellos  por  sus  personas 
finquen  cincuenta  dias  después  en  los  logares 
sobre  que  judgaron  para  facer  derecho  á  to- 
dos aquellos  que  hobiesen  rescebido  dellos 
tuerto  :  et  ellos  después  (6)  que  hobiesen  aca- 
bado sus  oficios  débejilo  complir  asi  faciendo 
dar  pregón  cada  dia(7)  públicamente  que  si 
algunos  hi  hobiere  que  querella  hayan  dellos 
que  les  cumplirán  de  derecho  :  et  entonce 
aquellos  que  fueren  en  sus  logares  (8)  deben 
tomar  algunos  homes  bonos  consigo  que  non 
sean  sospechosos  nin  malquerientes  de  los 
primeros  judgadores,  et  débenlos  oir  con 
aquellos  que  se  querellaren  dellos :  et  de  todo 
yerro  et  tuerto  que  hayan  fecho  débenles  fa- 
cer que  fagan  emienda  dello  segunt  mandan 
las  leyes  deste  nuestro  hbro.  Pero  si  tal  yerro 
hobiese  fecho  alguno  dellos  por  que  meres- 
ciese  muerte  (9)  ó  perdimiento  de  miembro , 
débenle  recabdar  et  enviarle  al  rey,  et  otrosí 
la  razón  escripta  por  que  lo  meresce,  ca  tal 
juicio  como  este  al  rey  pertenesce  de  lo  dar 
et  non  á  otro  ninguno. 

(6)  Ellos  después.  Hodié  debent  stare  per  tri- 
ginta  dies ,  ut  in  L  6.  tit.  16.  lib.  2.  Orclin.  et  li- 
mita hoc ,  nisi  durante  syndicatu ,  vel  antea  evo- 
centur  ad  aliam  administralionem  :  nam  tune 
dimitlent  procuratorem ,  ut  in  autlient.  clecollato- 
ribus,  $.  fin.  col.  9.  Limita  etiam  in  Potestate,  quae 
se  gessit  bené ,  et  laudabiliter  in  officio ,  Bald.  in  1, 
ciim  testamentum ,  C.  de  testament.  manumís. 
.  Non  video  tamen  qualiter  hoc  possit  practicari, 
nisí  dicamus,  quod  admittatur  tune  per  procura- 
torem. Limita  etiam ,  si  intra  annum  a  fine  officii 
non  fuerit  requisitus  de  syndicatu ,  ut  habetur  in 
dicta  1.  6.  de  jure  tamen  communi  non  juvarelur 
praescriptione ,  etsi  steterit  per  ftO  annos ,  ut  tradit 
Joan,  de  Plat.  in  \.  ordmariorum ,  C.  de  Cohoríal. 
!ib.  12.  Et  quid  si  recederet,  durante  tempere  syn- 
dicatus  ?  Vide  text.  in  authent.  ut  judie,  sine 
quoquo  suffrag.  %.  necessitatem ,  collat.  2.  et  ibi 
per  Glos.  in  parte /itríí, ubi  etde  fugiente  durante 
administratione  ,  et  adde  dictum  |.  fin.  authent. 
de  collat.  et  dictam  1.  6.  et  L  i.  C.  ut  omnes  judie. 
tám  civil,  quám  militar.  Et  mortuo  judice  ante 
syndicatum ,  non  tenebuntur  hseredes ,  1,  Julianus 
16.  D.  dejud.  et  vide  Bald.  et  Jas.  in  I.  si  deces- 
serit,  D.  qui  satisdare  cogantur:  et  limita,  et  in- 
tellige ,  nisi  propter  ejus  forsitan  subterfugia  lis 
non  potuit  contestari  cum  eo ,  sccundum  Bart.  et 
Ángel,  in  1. 1.  D.  de  pnV.  delicl.  Et  quid  in  extortis 
durante  officio?  anhseresteneatur,  vide  1.  datar 'i.  et 
ibi  Bart.  D.  adleg.Jid.  repetund.  et  Parid,  intract. 
syndicatus,  fol.  82.  col.  h.  ad  fin.  et  col.  sequenti. 
)  (7)  Cada  día.  Hodié  semel  fit  prseconium  in 
quolibel  loco  jurisdictionis ,  ut  in  cap.  syndica- 
lürum ,  ca;\  i. 


LEY  Vil. 

Qué  es  lo  qus  lian  de  facer  el  guardar  los  jueces 
ordinarios  en  razón  de  los  logares  en  que  han 
de  seer  cutianamente  para  judgar. 

Leyes  1 .  y  9.  tit.  8.  lib.  2.  Rccop.  —  Ley  8.  tit.  \i.  lib.  2. 
Recop.  —  Ley  k.  tit.  9.  lib.  3.  Rccop.  —Ley  8.  tit.  23. 
lib.  4.  Recop.  —  Ley  15.  tit.  í).  lib.  2.  Recop. 

Logares  (1)  señalados  et  comunales  á  todos 
deben  escoger  para  los  judgadores  en  que 
puedan  oir  los  pleytos  et  librar  paladina- 
mente las  contiendas  de  los  homes  que  ante 
ellos  vinieren  para  alcanzar  derecho  :  et  de- 
ben hi  estar  asentados  (2)  desde  grant  maña- 
na fasta  medio  dia  cutianamente  en  aquellos 
dias  que  non  son  defendidos  á  que  dicen»fe- 
riados,  et  aun  desde  nona  fasta  viésperas 
sey endo  los  pleytos  muchos ;  ca  non  se  deben 
apartar  nin  asconder  en  sus  casas  nin  en  otros 
logares  do  los  non  podiesen  (3)  fallar  los  que- 
rellosos ;  pero  si  les  acaesciese  que  hobiesen 
de  oir  algunos  pleytos  grandes ,  bien  se  po- 

(8)  En  sus  logares.  Nota,  quod  judex successor 
est  syndicator  prsedecessoris ,  et  ita  crat  de  jure 
communi,  secundíim  Joan.  Andr.  in  addil.  ad 
Specul.  tit.  de  syndico,  in  rubr.  vide  Parid,  in 
dict.  suo  tract.  fol.  8.  col.  h.  Yers.  jiidices  adsyn~ 
dicatiim. 

(9) Porque  meresciese  muerte.  De  jure  communi 
videbatur  sine  distinctione  ,  syndicatores  possc 
cognoscere,  et  pronuntiare  super  criminibus  qu¡- 
buscumque,  ut  in  í.  1.  C.  ut  omnes  judie,  tam  civil. 
tu  nota  in  hoc  islam  legem,  ex  qua  sumiíur  prac- 
tica ,  quod  gravia  crimina  remiltantur  per  syndi- 
calorem  ad  Curiara. 

LEX  vil. 

Ordinarli  judices  debent  á  mané  usque  ad  me- 
ridiem ,  et  a  nona  usque  ad  vesperas  in  cerfo  loco 
publico  ad  judicandum  sedere ;  bené  tamen  pos- 
sunt  ob  necessitatem  alicujus  magni  negolii  in 
domo  esse ,  á  turbatione  gentium  segregati.  Ha- 
beanlque  secum  fideles  scribas ,  qui  acta  fidelller 
conscribant :  insuper  cortos  exsecutores,  qui  eorum 
mandata  exsequantur.  Nec  extra  suum  territorium 
capiaFí ,  nec  compellant  aliquem ,  nec  jus  indu- 
cent :  alias  judicatura  non  valet,  et  pignora  eorum 
mandato  capta  cum  poena  dupli  restituanl.  Et  si 
injuslitiam  fecerint,  patientur  sirailitudinera  sup- 
plicü  5  etc.  Hoc  dicit. 

(1)  Logares.  Vide  1.  penult.  D.  de  justitia,  et 
jure ,  et  ibi  Bart.  et  Bald. 

(2)  Estar  asentados.  Adde  in  authent.  deju- 
diclbus,  |:  sedebunt,  Glos.  et  Doct.  in  cap.  consu- 
luit,  de  offic..  deleg. 

{ó)  Do  los  non  podiesen.  Et  an  íeneatur  quis 
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drien  apartar  por  razón  dellos  porque  la  otra 
gente  non  los  estorbase.  Et  deben  otrosí 
mientre  oyeren  los  pleytos  haber  consigo  es- 
cribanos buenos  et  entendidos  que  escriban 
en  libros  apartadamente  las  cartas  de  las  per- 
sonerías que  aducen  ante  ellos  los  personeros 
del  demandador  et  del  demandado,  et  las 
demandas,  et  las  respuestas  et  los  otorga- 
mientos que  las  partes  ficieren  en  juicio,  et 
los  dichos  de  los  testigos,  et  los  juicios  et 
todas  las  otras  cosas  que  fueren  hi  razona- 
das, de  manera  que  por  elvidanza  nin  por 
otra  razón  non  pueda  hi  nascer  ninguna  dub- 
da  :  otrosí  deben  hi  haber  consigo  bornes  se- 
ñalados que  prendan  los  homes  que  ficieren 
por  que ,  et  que  cumplan  todos  los  sus  man- 
damientos que  ellos  ficieren  derechamente. 
Et  aun  deben  mucho  guardar  los  judgadores 
que  non  judguen  en  otra  tierra  (4)  que  non 
sea  de  su  judgado ,  nin  prendan  nin  apremien 
á  home  ninguno  sinon  por  avenencia  de  las 
partes  (5) ,  ca  estonce  bien  lo  podrien  facer 
como  avenidores  et  non  como  jueces  ordina- 
rios :  et  si  algunos  contra  esto  ficieren ,  lo 
que  judgaren  non  vala,  et  la  entrega  que 
fuese  fecha  por  su  mandado  tórnenla  dobla- 
da á  aquellos  á  quien  la  tomaron.  Otrosí  de- 
cimos que  quando  los  judgadores  fuesen  tan 

quoerere  judicera  in  alio  loco ,  quam  in  loco  pu- 
l)!ico  judicü ,  vide  Bart.  in  I.  de  impillo,  %.  si  quis 
ipsi  príeíor/jD.  de  nop.  oper.  et  in  1.  prima,  §. 
dies,  D.  quando  appellandum  sit. 

{'i)  Non  judguen  en  otra  tierra.  Quid  si  Potes- 
fas  cst  in  exercitu  extra  territorium  suuní,  yel  Rex 
ciim  gentibus  suis  in  transita  ultramarino ,  utríim 
possit  subditos  delinquentes  puniré?  Alberic.  in  1, 
2n-(Bses  3.  D.  de  offic.  prozsid.  rcferens  Malesilla- 
luim ,  tenet  quod sic :  quia  universitas  videtur  ejus 
jurisdictionem  prorogasse  in  transitu,  et  exercitu, 
ex  quo  consenserunt  eos  exire  territorio  :  et 
quia  sinetali  jurisdíctione  exercitus,  vel  transitus 
fieri  non  potest :  et  idem  tenet  in  1.  fin.  D.  de  offic. 
2)rajfect.  urb, 

(5)  Sinon  por  avenencia  de  las  partes.  Ex  isto 
verbo  innuitur,  quód  sit  necessarius  expressus 
conscnsus  partium ,  et  non  suffic^ret  tacitus^,  quse 
fuit  opinio  Ángel,  in  1,  qticero  JOO.  D.  de  solútion. 
pcrtextum  in  cap.  statutum  11.  g.  in  nullo,  de 
rescrip.  in  6.  licét  Joann.  de  Imo.  ibi  tenet  contra- 
rium  :  imo  ,  quod  sufficeret  tacitus :  et  idem  vo- 
luerunt  Archidia.  et  Joan.  Andr.  in  cap.  ut  liti- 
gantes, de  offic.  ordin.  lib.  6.  Sed  an  requiratur 
consensus  illius  prsesidis  in  cujus  territorio  jus  di- 
cit  ?  Videtur  quód  sic ,  ut  possit  capere ,  et  cons- 
tringerc ,  ut  hic  dicitur ,  ut  tenet  Glos.  sing.  in  cap. 
%(t  litigantes,  de  offi.  ordin.  lib.  6.  de  quo  yide 


atrevidos  que  mandasen  facer  justicia  en 
cuerpo  de  home  ó  de  muger  en  tierra  sobre 
que  non  hobiesen  poder  de  judgar ,  que  tal 
pena  rescíban  en  sus  personas  qual  mandaron 
facer  á  aquel  que  fue  justiciado  :  ca  non  te- 
nemos (6)  que  es  justicia ,  pues  que  fue  fecha 
en  logar  do  non  debie  non  habiendo  manda- 
miento del  rey  para  facerla  aquel  que  la  fizo. 
Et  sobre  todo  se  deben  mucho  guardar  los 
judgadores  que  en  aquella  tierra  do  ellos  son 
puestos  para  judgar  que  non  apremien  á  ho- 
me extraño  de  otra  parte  que  responda  en 
juicio  ante  ellos,  fueras  ende  por  alguna  de 
aquellas  razones  que  desuso  dixímos  en  los 
títulos  del  demandador  etdel  demaodado  que 
fablan  en  esta  razón. 

LEY  VIII. 

Qué  es  lo  que  han  de  facer  et  de  guardar  los 
jueces  á  las  partes  quando  vinieren  antellos 
ápleyto. 

Ley  16.  tit.  6.  lib.  2.  Recop.  num.  5.  —  Ley  59.  tit.  5. 
lib.  2.  Recop.  —  Ley  17.  lit.  4.  lib.  2.  Recop.— Ley  1. 
lit.  17.  lib.  4.  Recop, 

Mansamente  deben  los  jueces  rescebir  et 
oír  las  partes  quando  vinieren  ante  ellos  á 

Alexandr.  inl.  fin.  D.  dejurisd.  omn.jud,  volen- 
tem,  quód  satis  sit,  quód ordinarius illius  loci  non 
prohibeat ,  si  sciat.  Advertc  tamen ,  quia  ista  lex 
nihil  dicit  de  consensu  altcrius  praísidis ,  nec  vull , 
quod  gesta  de  consensu  partium  teneant,  ut  gesta 
judiéis  5  cujus  jurisdictio  prorogatur  de  loco  ad  lo- 
cum ;  sed  quód  teneant  ut  gesta  arbilri ,  vel  arbi- 
traloris.  Sed  si  hoc  est  verum,  quomodo  arbiter , 
vel  arbltralor  oapit,  vel  constringit ,  ut  hic  dicitur, 
cum  arbitri  non  possintsuassententias  exseculioni 
mandare,  ut  in  1.  d  divo  Pió  15.  in  princ.  D.  de 
rejud.  etexsecutio  debeat  fieri  per  judicem  ordina-, 
rium  rei?  ut  in  1.  cum  antea  b.  C.  de  arbitris :  et 
ibi  notat  Bald.  col.  3.  et  Abb.  in  cap.  per  tuas,  de 
arbitris,  primo  notab.  Cogita,  nam  non  potest  ali- 
ter  dici ,  nisi  quód  lioc  inducat  prorogatio  jurisdic- 
tionis  :  et  dictio  sicut  non  denotathic  omnimodam 
similitudinem. 

(6)  Ca  non  tenemos.  Judex  namque  extra  locum 
suíe  jurisdictionis  dicitur  privatus  homo ,  1.  3.  D. 
de  offic.  prcesid.  et  nota  multum  islam  legem  in  , 
hac  poena  :  nam  non  memini  alibi  vidisse. 

LEX   VIH, 

Mansueté  debet  judex  audirc  litigantes;  non  ta- 
men sit  adeó  simplex ,  quód  honori  suo  contemptus' 
gencretur,  nec  sedens  in  judicio  quemquam  sibi 
ad  aurem  sinat  loqui ,  nec  permittat  litigantes  ad- 
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pleyto  para  alcanzar  derecho ;  pero  de  ma- 
nera deben  esto  facer  que  non  íes  nasca  ende 
despreciamiento.  Et  esto  serie  quando  alguna 
de  las  partes  se  atreviese  á  razonar  ante  ellos 
con  soberbia ,  ó  les  fablase  en  poridat  á  las 
orejas  (4)  estando  ellos  posados  en  el  logar 
do  suelen  judgar  públicamente  :  ca  tales  co- 
sas como  estas  nin  otras  semejantes  deltas 
non  las  deben  consentir,  porque  sin  el  des- 
preciamiento que  por  esta  razón  les  vernie 
podrien  ende  haber  los  que  lo  viesen  mala 
sospecha  (2),  teniendo  que  aquella  fabla  era 
á  pro  de  la  una  parte  et  á  daño  de  la  otra, 
ütrosi  decimos  que  mientre  los  judgadores 
oyeren  alguno  que  razona  su  pleyto  que  non 
deben  consentir  quel  atraviese  otro  por  pa- 
labras nin  le  embargue  su  razón  (3) ,  mas 
deben  oir  ordenadamente  los  pleytos,  de 
manera  que  aquel  que  primeramente  dixiere 
su  razón  ante  ellos  sea  ante  oido  et  librado 
que  otro  pleyto  comiencen  á  oir  de  nuevo  : 
et  ellos  faciéndolo  desta  guisa  entenderán 


mejor  lo  que  antellos  fuere  razonado,  cLli- 
brarlo  han  sin  grant  embargo  de  sí. 

LEY  IX.  ' 

Qué  es  lo  que  han  de  facer  et  de  guardar  los 
judgadores  quando  algunl  pleyto  que  per te- 
nesca  á  sus  padres  ó  á  sus  fijos  acaesciere 
antellos. 

Leyes  19.  y  43.  tit.  S.  lib.  2.  Recop. 

Criminal  (1)  pleyto  tanto  quier  decir  como 
acusamiento  ó  querella  que  face  en  juicio  un 
home  contra  otro  sobre  yerro  que  dice  que 
ha  fecho  de  quel  puede  venir  muerte ,  ó  per- 
dimiento de  miembro,  ó  otro  escarmiento 
en  su  cuerpo  ó  echamiento  de  tierra  :  et  tal 
pleyto  como  este  seyendo  movido  contra  el 
padre  (2)  ó  al  fijo  del  judgador,  ó  contra  otro 
alguno  de  su  compaña  que  viva  con  él  cotia- 
namente,  non  lo  debe  oir  (3)  como  quier 
que  (4)  le  esté  bien  délos  escarmentar  quando 


invicem  rationes  perpedire.  Hoc  dicit.  Habiiit  or- 
tum  á  1.  observandum  19.  D.  de  offic.  prcesid. 

(i)  J  las  orejas.  Adde  Specul.  tit.  de  advócalo , 
%.  hic  dicendum,  in  fine ;  et  ibi  ;qu6d  judex  tatibus 
confabulationibus  non  debet  aurem  porrigere :  imó 
quod  in  aure  audit ,  debet  publicé  recitare ,  ne  in 
sinistram  incidat  suspicionem  :  alleg.  cap.  cum  ex 
injuncto,  de  hcered.  et  adde  in  hoc  de  locutione  ad 
aurem  Specul.  tit,  de  deposito,  $.  séptimo  viden- 
ríwjn,  versic.  certé  judex. 

(2)  Mala  sospecha.  Bonus  vir  in  eo ,  quod  facií, 
debet  cavere ,  quod  non  possit  esse  sinistra  suspi- 
cio ,  1.  cuín  proponas  o.  et  ibi  Bald.  C.  de  interdict. 
mal.  Ínter  pupillam ,  et  tutorem. 

(3)  Nin  le  embargue  su  razón.  Adde  1.  nec  quic- 
quam  9.  §.  observare,  D.  de  offic.  procons.  1.  qui 
appellat  prior  29.  D.  dejud.  iicél  Specult.  tit.  de 
advocat.  %.  nunc  de  exordiis,  column.  h.  dicit, 
quod  si  prinius  advocatus  coepit  orare  super  mi- 
nima  re ,  vel  causa ,  et  secundus  velit  dicere  de 
magna,  vel  ardua,  priüs  debet  audiri  secundus  , 
argum.  1.  fin.  C.  de  testamentar,  manumis.  quod 
ex  causa,  et  non  seraper  adraittendum  esset,  ut 
hic  dicitur. 

LEX  IX. 

Non  debet  ordinarius  in  criminali  causa  sui  pa- 
tris ,  fílii ,  vel  familiaris ,  activé ,  vel  passivé  se  in- 
Iromittere ,  nec  etiam  de  civili ;  sed  referat  Regi , 
ut  aliuní  deputet  judicem.  Si  tamen  est  á  Rege 
delegatus,  potest  iiiter  dictas  personas  jus  dicere. 
Potest  etiam  inter  eos  usque  ad  litis  contestatio- 
nem  ,  ad  proescriplionem  interrunipendam  ,  eos 
audire;  causam  demum  alii  coiumittat.  líoc  dicit, 


Concordat.  I.  qui  jurisdictioni  prceest  10.  D.  de 
jurisd.  omn.  judie. 

(1)  Criminal.  Nota  ex  hac  iege,  quae  dicatur 
causa  criminalis;  et  ex  ea  probari  videlur,  quod 
licét  propter  aliquod  delictum  poena  applicetur 
parti ,  quia  est  pecuniaria  poena ,  non  dicitur  causa 
criminalis ;  si  tamen  poena  pecuniaria  applicetur 
fisco ,  tune  bené  dicitur  causa  criminalis ,  ut  est 
GIos.  in  I.  prcetor,  in  princip.  super  verbo  aureo- 
runí,  D.  de  sepidcro  violat.  et  in  1. 1.  C.  eodem ,  et 
ibi  Salic.  et  per  Felin.  in  rubr.  de  judie,  ubi ,  an  si 
agatur-ad  privationem  beneficii ,  causa  dicatur  cri- 
minalis? et  concludit ,  quod  sic :  et  dicetur  mixta, 
quando  pars  talis  poenaj  applicatur  parti,  et  pars 
fisco,  secundími  Jas,  C.  dejiulic.  in  rubr. 

(2)  Contra  el  padre.  Et  sic  non  procedit  limita- 
tio  Doctorum  inl.  qui  jurisdictioni  ,1).  dejurisdict. 
omn.  judie,  distinguentium ,  an  agat ,  vel  conve- 
niatur :  quia  toUitur  per  istam  legem  talis  dis- 
tinctio, 

(3)  Non  lo  debe  oir.  Etiam  si  non  opponatur  á 
parte ,  nam  verbum  debet  necessitatem  importat , 
Glos.  in  Clement.  attendentes,  in  verbo  debeant, 
de  statu  monachor.  et  quia  quando  filiusfamilias 
convehítur  coram  patre,  vel  pater  corara  filio  ju- 
dice  in  causa  criminali ,  non  vult  hsec  lex  ut  possit 
cognoscere,  Et  in  causa  criminali  hoc  tenet  Ant.  in 
cap.  postremo,  de  appel.  in  civilibus  fuerunt opi- 
niones de  jure  coraniuni ,  et  communiter  tenetur, 
posse  judicare ,  si  non  opponatur  á  parte,  ut  tra- 
dit  Jas.  in  dicta  1.  qui  jurisdictioni;  ista  tamen  lex 
idcm  vidctur  velle  in  civilibus  :  cogita. 

(k)  Como  quier  que.  Vide  D.  de  furtis,  1.  serví 
i7.  in  princ.  et  1,  prcelorl,  %.pra:terea  %  D.  de  in"> 
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ficieren  por  que.  Eso  mesmo  decimos  que 
debe  seer  guardado  quando  alguno  destos  tal 
pleyto  como  este  quisiese  mover  á  otri  en 
juicio  antél :  mas  quando  alguna  destas  co- 
sas acaesciere,  débelo  el  juez  facer  saber  al 
rey  et  pedirle  merced  que  mande  á  algunt 
home  (5)  bono  que  oya  aquel  pleyto  et  que 
lo  libre ,  et  el  rey  débelo  facer :  et  eso  mismo 
decimos  que  debe  guardar  el  juez  ordinario 
en  todos  los  otros  pleytos ,  maguer  non  sean 
criminales  que  su  padre  ó  su  fijo  ó  alguno 
otro  de  su  compaña  (6)  hobiesen  con  otros 
antél  de  qualquier  natura  que  sean  :  pero  si 
el  juez  non  fuere  ordinario ,  mas  delegado  (7) 
para  librar  algunt  pleyto  por  mandado  del 
rey,  maguer  pertenesciese  á  su  padre  ó  á  su 
fijo,  bien  lo  puede  librar  en  aquella  manera 
quel  fue  encomendado.  Otrosi  decimos  que  si 
el  padre  ó  el  fijo  del  juez  ordinario,  ó  alguno 
otro  de  su  compaña  hobiese  atal  derecho 
en  alguna  cosa  que  se  le  podrie  perder  por 
tiempo  (8),  si  en  aquella  sazón  non  la  deman- 
dase, por  tal  razón  como  esta  bien  puede 
mover  demanda  antél  por  guardar  que  non 


pierda  el  derecho  que  habie  sobre  ella :  mas 
después  que  tal  pleyto  como  este  fuese  co- 
menzado por  demanda  et  por  respuesta  an- 
tél, non  debe  ir  mas  adelante  nin  dar  juicio 
sobre  aquella  cosa ,  ante  lo  debe  encomendar 
á  otri  que  sea  sin  sospecha  que  lo  oya  et  que 
lo  libre  segunt  derecho. 

LEY  X. 

Cómo  eljudgador  se  debe  guardar  de  non  oir 
sil  pleyto  mismo  nin  otro  de  que  él  hobiese 
ante  seido  abogado  ó  consejero. 

Ley  d8.  tit.  S.  lib.  2.  Recop. 

Juez  (1),  et  demandador  et  demandado 
son  tres  personas  que  conviene  que  sean  en 
todo  pleyto  que  se  demanda  por  juicio  :  et 
por  ende  decimos  que  ningunt  judgador  non 
puede  nin  debe  oir  nin  librar  pleyto  sobre 
cosa  suya  (2)  ó  que  á  él  pertenesca ,  porque 
non  debe  un  home  tener  logar  de  dos  asi  como 
de  juez  et  de  demandador.  Otrosi  decimos 
que  ningunt  home  non  debe  oir  (3)  nin  librar 


juriis ,  ct  1.  si  fillus  8.  C.  de  patria  potest.  et  1. 
i.  C.  de  emcndalione  propinqnorum ;  non  tamen 
lioc  referas  ad  patreni ,  qucni  siiprá  nominavit : 
nam  erubescit  lex  lilios  casligalores  esse  paren- 
tum,  ut  ¡n  authent.  denuptiis,  $.  sed  quodsanci- 

(b)  J  algunt  home.  Non  crgo  isto  casu  poterit 
judcx  alteri  delegare  taleni  causaní  criminalem  , 
sicut  possct,  si  cssct  causa  civilis,  ut  in  fine  liu- 
jus  legis  dicitur;  quod  cst  contra  Guilliel.  Ang. 
Fulg.  el  Alcx.  in  1.  solet  IC.  D.  fíe  jurisdid.  omn. 
jad.  í\\  civili  tamen  causa  bcnc  ipse  delcgat,ut 
hic,  ct  in  cap.  jiidexab  apostólica,  de  offic.  deleg. 
lib.  6.  et.  in  dicla  1.  solcl;  ct  facit  quod  in  fortiori- 
bus  tcrniinis  nolal  Bald.  in  cap.  1.  de  invest.  in 
mari  facía,  ubi  dicit,  quod  etsi  quis  recognoscat 
superiorera ,  tamen  polcst  in  suis  propriis  causis 
constitucrc  judicem  ordinavium  :  allcgat  Glos.  in 
1.  2.  C.  de sentent.  qiice  sine  certa  cjuantit.  proferí. 

(0)  Compaña.  Usque  ad  dccimum  graduní  cog- 
nationis,  secundüm  Bart.  et  Doct.  in  dicla  1.  qni 
jurisdictioni.  Isla  tamen  lex  inlelligilnr  eíjam  de 
familiaribus,  qui  vivunt  cum  eo,  ut  supra  dixi. 

(7)  Mas  delegado.  Intellige  in  civilibus ,  ut  ex 
isla  íege  colligilur :  et  ista  lex  loUit  multas  opinio- 
nes, quse  superhoc  erantde  jure  communi,  et  se- 
quitur  opinionera  Glos.  in  1.  quin  etiam  6.  D.  de 
recept.  qui  arbitr.  poterit  tune  tamen  recusari ,  ut 
esl  de  mente  Doctor,  in  dicta  1.  qui  jurisdictioni , 
et  Albcric.  in  dicta  1.  (¡uín  etiam. 

(8)  Perder  por  tiempo.  L.  senatusconsulto  16. 
D.  dé  offic.  prcesid. 


lEX  X. 
t 

In  omni  judicío  tres  personse  requiruntur  :  ju- 
dex  scilicct,  actor,  et  reus  :  ideó  nemo  in  causa 
propria  sit  judex,  nec  locum  duoruní  teneat,  nec 
judicet  in  causa ,  in  qua  fuil  advocalus ,  vel  consi- 
liarius  :  quia  si  contra  suum  consilium  sententia- 
ret,  videretur  injuslus,  et  contrarius  sibi  ipsi. 
IIoc  dicit.  Cum  principio  hujus  legis  concordat 
cap.  forus,$.  in  omni,  de  verbor.  signific. 

(1)  Juez.  Et  forma  judicii  destruitur,  si  una  de 
personis  substantialibus  subtrahitur,  1.  fin.  el  ibi 
nolat  Bald.  C.  de  asserlione  tollenda,  ct  judex  est 
polissima  pars  judicii.  Vide  Bald.  in  rubr.  C.  siá 
non  compet.jiid. 

(2)  Sobre  cosa  suya.  Adde  1.  unicam ,  C.  nequis 
in  sua  causa  jud.  veljus  sibi  dic.  ct  cap.  ínter  que- 
relas  27.  causa  25.  qusest.  U.  el  hoc  procedit  etiam 
de  consensu  partium,  ut  dicit  Abb.  in  cap.  cum 
venissent ,  col.  fin.  de  judie.  El  quid  de  Rege,  vel 
Imperalore?  Vide  1.  proxime  3.  D.  de  his  quce  in 
testam.  delentur;  et  Andr.  de  Iser.  in  |.  pen.  in 
addit  de  prohibit.  feud.  alien,  per  Freder.  et  vide 
1.  fin.  tit.  24.  Parí.  lí.  El  procedit  isla  lex,  etsi  nul- 
lus  rector  sit  in  civitale ,  1.  2.  §.  et  post  originem , 
et  ibi  Bald.  D.  de  orig.  jur. 

(5)  Non  debe  oir.  Approbare  videtur  opinionem 
Speculat.  til.  de  assessore,  §.  fin.  ubi  tenet,  quod 
hoc  casu  sententia  sit  nulla  :  quod  intelligebat 
Alexand.  inl.  solet  16.  D.  de  jurisd.  omn.  judie,  si 
fuissel  recusalus  :  nam  si  cessaret  recusatio,  sen- 
tentia teneret , ut  nolatur  in  cap.  postremo,  de ap- 


DE  LOS  JUECES,  ET  DE  LAS  COSAS 

pleyto  de  que  él  mismo  hobiesc  seido  ante 
abogado  ó  consejero  :  et  esto  tovieron  por 
bien  los  sabios  antiguos  por  esta  razón ,  por- 
que si  él  diese  después  sentencia  contra  la 
parte  que  ante  ayudaba  ó  consejaba,  mos- 
trarse hie  por  abogado  torticero  :  otrosi  si 
diese  juicio  por  ella,  sospecharien  contra  él 
que  lo  ficiera  por  amor  de  ayudar  á  aquella 
parte  que  primero  consejara. 

LEY  XL 

Cómo  losjudgadores  deben  escudrinar  por  quan- 
ías  maneras  pudieren  de  saber  la  verdal  de 
lospleytos  que  fueren  comenzados  antellos. 

Ley  37.  tit.  3.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  10.  tit.  17.  lib,  4. 
Recop.  —  Ley  30.  tit.  4.  lib.  3.  Recop. 

Verdat(l)  es  cosa  que  los  judgadores  deben 
catar  en  los  pleytos  sobre  todas  las  otras  co- 
sas del  mundo  :  et  por  ende  quando  las  par- 
tes contienden  sobre  algunt  pleyto  eo  Juicio 
deben  losjudgadores  seer  acuciosos  en  puñar 
de  saber  la  verdat  del  por  quantas  maneras 
podieren  :  et  primeramente  por  conoscencia 
que  fagan  por  sí  mismos  el 'demandador  et  el 
demandado  enjuicio,  ó  por  preguntas  que  los 
jueces  fagan  á  las  partes  en  razón  de  aquellas 
cosas  sobre  que  es  la  contienda ,  et  otrosi  por 
jura  en  la  manera  que  diximos  en  el  título 
que  fabla  della.  Et  quando  por  ninguna  destas 
maneras  non  pudieren  los  Judgadores  saber 
la  verdat  han  de  rescebir  testigos  los  que  las 
partes  troxieren  para  probar  sus  entenciones, 
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tomando  ante  la  jura  dellos  paladinamente 
ante  las  partes  et  rescibicndo  después  los 
dichos  de  cada  uno  dellos  por  sí  en  poridat  (2) 
et  en  logar  apartado :  et  sobre  todo  si  por  pre- 
villejos,  ó  por  cartas  valederas,  ó  por  seña- 
les manifiestas  ó  grandes  sospechas  (.3)  la  po- 
dieren saber,  débenlo  facer  en  la  manera  quo 
mostramos  en  las  leyes  (4)  deste  libro  en  los 
logares  do  fabla  de  cada  una  destas  razones  : 
ct  quando  sopieren  la  verdat  deben  dar  su 
juicio  en  la  manera  que  entendieren  que  lo 
han  de  facer  segunt  derecho. 

LEY  XIL 

Cómo  conviene  al  oficio  de  los  judgadores  dar 
acabamiento  á  los  pleytos  que  fueteen  comen- 
zados antellos. 

Ley  lo  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

Acabamiento  et  fin  deben  dar  derecha- 
mente los  jueces  á  los  pleytos  que  fueren 
comenzados  ante  ellos  lo  mas  aina  que  pu- 
dieren ,  ca  segunt  dixieron  los  sabios  antiguos 
ningunt  pleyto  non  se  puede  mucho  alongar 
ante  losjudgadores  dérechureros  et  acucio- 
sos. Pero  si  les  acaesciesen  embargos  de 
grant  enfermedat,  ó  de  romería  6  de  alguna 
mandaderia  que  hobiesen  de  facer  á  luenga 
tierra,  ó  si  se  acabase  el  tiempo  de.su  oficio, 
ó  se  muriesen  ante  que  librasen  los  pleytos 
que  fuesen  comenzados  ante  ellos  por  de- 
manda et  por  respuesta ,  los  otros  judgadores 
que  fueren  puestos  en  sus  logares  deben  ir 


peí.  Mihi  videtur,  qiiod  isía  iex  velit,  quód  etiam 
absque  recusalione  sententia  non  íeneat ,  et  quod 
indistincté  intelligatur  dictum  Specul.  Et  adde  ad 
islam  legem  L  nemo,  C.  de  offic.  assess.  et  cogita 
super  hoc ,  et  vide  qu^  dixi  in  L  22.  infrá  eod.  in 
glos.  magna. 

¡LEX    XI. 

Perscrutelur  judex  per  vias,  quibiis  potest^,  vcri- 
lalem :  per  confessiones ,  aut  interrogationes ,  seu 
juramenta ,  aut  signa  certa ,  vel  instrumenta ,  seu 
testes  palám  juratos ,  et  postea  in  secreto  depo- 
nentes ,  etsecundüm  probata  juridicé  proferat  sen- 
tentiam.  Hocdicit.  Concordatcap.jwdícawíem^SO. 
qusest.  fm. 

(1)  Verdat.  Adde  \.  quoties,  et  ibi  Joan,  de  Plat. 
allegat  plures  concordantias ,  C.  de  naufragas , 
lib.  H- 

(2)  En  poridat.  Addel.  26.  tit.  16.  Part.  3. 

(5)  O  grandes  sospechas.  Habes  hic  text.  ad 
id  quod  nptat  Glos.  in  1.  2.  in  verbo  legitimis^  D. 


deexcus.  ítíf.quam  allegat  totusmundus  secundúm 
Nicol.  de  Neap.  ibi,  quód  plures  prsesuraptiones 
inducunt  probationera ,  et  vide  Bald.  in  1.  spado- 
nem,  iS.  §.  quijura  li.  D.  de  excusat.  tutor. 

(k)  Las  leyes.  Vel  absolvendo  reum ,  vel  defe- 
rendo  juramentum ,  vel  subjiciendo  torturse  in  cri- 
minalibus ,  cum  sunt  indicia. 

LEX  xn. 

Cyret  judex ,  uí  lites  fmeni  breviíer  recipiant , 
quia  coram  justo  judice  non  potest  lis  multum  di- 
latan. Si  tamen  aliqua  necessilate,  de  qua  in  bac 
lege  declaratur,  vel  quia  expirat  ejus  officium ,  li- 
tem  inceptam  nequil  determinare ;  ejus  loco  posi- 
tus ,  eam  in  eo  statu  vecipiens ,  legitimé  diffiniat , 
ettaliter  se  babeat  judex ,  ne  ejus  defectu  compa- 
reant  coram  Rege  litigantes;  alias  ejus  arbitrio 
punietur  cum  expensis.  Si  vero  litigans  injusté 
conqueratur  Regi ,  castigabiíur,  ei  ad  prioris  judi- 
éis examen  reraittetur.  Hoc  diciL 


ti2'í 


TERCERA  PARTIDA,  TITULO  iV 


adelante  por  aquellos  pleytos  tomándolos  hi 
do  los  dexaron  de  oir  los  primeros ,  et  des- 
pués que  supieren  la  verdat  débenlos  librar 
perjuicio,  bien  asi  como  si  ante  ellos  fuesen 
comenzados.  Otrosi  decimos  que  de  tal  ma- 
nera deben  facer  los  judgadores  derecho  á 
las  partes,  que  por  mengua  de  lo  que  ellos 
hobieren  de  facer  non  haya  ninguna  dellas  do 
-venir  al  rey  ;  ca  si  de  otra  guisa  lo  ficiesen 
deben  haber  pena  (1)  segunt  alvedrio  del  rey, 
et  aun  demás  pechar  todas  las  costas  que  la 
parte  que  fuere  menguada  de  derecho  be- 
biese fecho  por  esta  razón.  Pero  quando  algu- 
nos querellosos  podiendo  alcanzar  derecho 
ante  los  judgadores  non  lo  quisiesen  caber, 
ó  dando  juicio  derechamente  contra  ellos 
non  se  pagasen  del ,  si  estos  átales  viniesen  á 
la  corte  del  rey  por  alguna  destas  razones , 
débelos  el  rey  castigar  et  enviarlos  á  sus 
jueces  faciéndoles  grant  vergüenza  asi  como 
á  homes  porfiados  que  andan  maliciosamente 
ea  los  pleytos. 

LEY  XIII. 

Cómo  los  judgadores  deben  guardar  que  las 
'partes  non  entiendan  lo  que  tienen  en  cora- 
zón de  facer  ó  de  judgar  fasta  que  den  lu 
sentencia. 

Ley  82.  tit.  5.  lib.  2.  Uecop.  —  Ley  ü.  tlt. '».  lib.  2.  Rcc. 

Llorando  et  mostrándose  por  muy  cuitados 
vienen  á  las  veces  los  querellosos  ante  los 

(1)  Deben  haber  pena.  Vide  in  autlicnt.  ut  diffe- 
renlesjiidices,  collationc  6. 

LEX  xni. 

Non  moveatur  judex  ad  lacrymas ,  vei  angustias 
lilíganlis  ;  sed  allam  partcm  audicns ,  eis  juslitianí 
ministret.  Nec  demonstret  signis  cor  suura ,  ne  li- 
tigans  eum  perpendat  :  quia  signuní  est  incons- 
tanlis  judicis ,  cujus  vuUus  cordis  secreta  detegit. 
Hoc  dicit.  Contordat  cum  hac  lege  1.  observandiim 
19.  D.  de  officio  príBsidis. 

(1)  Creer  luego.  Adde  pulchra  verba  B.  Bernardi 
in  Epístola  ^kl.  ibi :  Non  ergo  vos  moveat  hc^ninis 
facies  miseranda ,  vilis  habitus ,  vultus  supplex  , 
demissa  supercilia ,  verborum  humilitas  :  sed  nec 
ipsse  quidem  lacrymulse  currentes  (  ut  ajunt )  ad 
nutum  ejus  :  hsec  omnia  in  facie  sunt,  et  scitis  qui 
dixerit :  nolite  secundüm  faciem  judicare,  etc.  et 
adde  cap.  est  injusta,  23.  qusest.  4.  etBald,  in  §. 
jmblici  latrones,  de  pace  tenenda,  et  ejus  viol. 

(2)  Por  palabras.  Nota ,  et  adde  1.  ubifalsi  22. 


judgadores,  et  dicen  que  han  rescebido  de 
otri  deshonra ,  ó  daño  ó  grant  tuerto  ade- 
mas :  et  como  quier  que  los  jueces  á  las  ve- 
gadas deben  haber  piadat  de  los  homes,  con 
todo  eso  decimos  que  non  deben  ellos  seer 
tan  livianos  de  corazón  que  se  tomen  á  llorar 
con  ellos  ,  nin  les  deben  creer  luego  (4)  lo 
que  asi  razonan  ,  ante  deben  emplazar  et  oir 
la  razón  de  aquel  contra  quien  ponen  la  que- 
rella; et  esto  por  dos  razones  :  la  una  porque 
non  es  señal  de  firme  nin  de  derechurero 
juez  en  descobrir  luego  por  la  cara  el  movi- 
miento de  su  corazón  :  la  otra  porque  algu- 
nas vegadas  acaesce  que  muchos  de  aquellos 
que  piadosamente  se  querellan  andan  con 
nemiga ,  et  adelántanse  á  querellar  por  en- 
cobrirse  et  por  meter  en  culpa  á  aquellos  de 
quien  querellan.  Otrosi  decimos  que  quando 
los  judgadores  entie'nden  que  alguna  de  las 
partes  que  ha  razonado  ante  ellos  tiene 
pleyto  torticero ,  ó  que  es  en  culpa  del  yerro 
de  quel  acusan  ,  que  deben  mucho  encobrir 
sus  voluntades,  de  manera  que  non  muestren 
por  palabras  (2)  nin  por  señales  qué  es  lo  que 
tienen  en  corazón  de  judgar  sobre  aquel 
fecho  fasta  que  den  su  juicio  afinado.  Et  fa- 
ciéndolo desta  guisa  mostrarse  han  por  ho- 
mes sabidores,  et  entendudos,  et  firmes  et 
de  buenos  corazones,  et  acrescentarán  la 
honra  de  su  oficio ,  et  aun  la  gente  que  han 
de  mantener  los  honrará  mas  et  les  habrá 
mayor  miedo  •,  et  si  de  otra  guisa  ficiesen , 
acaescerles  hia  todo  el  contrario. 

ct  ib!  Bald.  C.  ad  L.Cornel.  de  fals.  possunttamen 
parlibus  opponere,  ut  in  1.  Jufidius,  D.  de  legat. 
3.  ct  supplere  defeclum  advocatorura ,  ct  partiuin , 
ut  C.  ut  quce  desunt  advocat.  Dicit  lamen  Alberic. 
in  dicta  L  ubi  falsi,  quod  de  consuetudine  inniul- 
lls  partibus  hoc  non  servatur,  ct  máxime  Bergami: 
imó  quod  judices  antequám  ferant  scntentiam  dif- 
finitivam ,  expressé  dicunt  parlibus ,  quid  senlinnt 
de  causa,  utetiam  possint,  si  velint,  alios  sapien- 
tes habere  :  quam  consuctudinem  ipse  dicit  muí- 
tíira  laudabilem,  et  multüm  exonerare  judices  ab 
omni  suspicione  sinislra  :  et  subdit ,  quod  cum  toto 
hoc  adhuc  partes  succumbentes  de  judicibus,  ct 
consultoribus  coramuniter  conqueruntur,  licét  in- 
justé,  secundüm  eum.  Et  ñola  hoc,  quia  ego  sic 
servabam ,  non  expressé  dicendo  animi  mei  votum; 
sed  opponebam  advocaüs ,  ut  possent  super  oppo- 
sitionibus  cum  studio  iterúm  responderé  de  jure  : 
nec  silebam,  quae  contra  eos ,  et  partes  suas  facic- 
bant,  ut  ipsi,  si  possent,  mihi  satisfacerentj  et 
semper  fuit  mihi  de  hoc  bené. 
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que  quando  diere  su  juicio  acabado  de  que 
non  se  alce  ninguna  de  las  partes  que  faga 
en  todas  guisas  que  se  cumpla  :  ca  pues  que 
razón  de  dcreclio  le  aduce  que  lo  debie  facer, 
non  ha  por  ninguna  manera  á  dexarlo  como 
en  olvidanza  ,  porque  el  su  oficio  non  se  lia 
docomplir  tan  solamente  por  palabra,  mas 
aun  por  fecho.  Et  si  de  otra  guisa  ficiese, 
vernien  por  ende  muchos  daños,  ca  meterse 
hie  por  olvidadizo ,  et  otrosi  por  desdeñoso 
et  desprcciador  de  lo  quel  mismo  ficiera-,  et 
demás  faria  mal  á  amas  las  partes,  primera- 
mente á  la  que  hobiese  rescebido  el  tuerto 
alongandol  la  emienda  que  debia  haber,  et  á 
la  otra  dando!  osadía  porque  ficiese  otro  tal 
ó  peor  :  etpor  ende  en  todas  guisas  debe  el 
juez  facer  complir  su  juicio  en  la  manera' 
que  se  muestra  adelante  en  las  leyes  del 
título  que  fablan  en  esta  razón. 


LEY  XIV. 

Cómo  los  jueces  deben  enviar  al  rey  escripias 
las  razones  et  el  recabdo  que  tienen  de  los 
presos  quel  envían  quando  non  se  aire  ven  á 
judgarlos. 

Presos  (1)  tienen  á  las  vegadas  los  judga- 
dores  á  algunos  bornes  que  non  se  atreven  á 
losjudgaret  envíanlos  al  rey  :  et  por  ende 
deben  scer  acuciosos  para  enviar  escriptas  al 
rey  las  razones  por  que  los  prisieron,  et 
otrosi  las  pruebas  et  el  recabdo  que  fallaron 
contra  ellos  sobre  aquellos  yerros  por  que 
fueron  presos ,  quier  sean  por  testigos ,  ó  por 
cartas,  ó  por  conoscencias,  ó  por  señales  ó 
por  presunciones,  de  manera  que  el  rey 
pueda  seer  cierto  de  lo  que  hobiere  de  facer 
dellos  :  ca  si  de  otra  guisa  lo  ficiesen  erra- 
rien  en  ello  gravemente  en  dos  maneras  ,  la 
una  embargando  al  rey  con  presos  et  non  le 
dando  carrera  de  cómo  los  librase ,  et  la  otra 
faciendo  lazrar  á  los  homes  en  la  prisión  sin 
mcrescimiento  et  non  mostrando  razón  por 
que.  Et  por  ende  decimos  que  sin  ia  pena  que 
puede  dar  el  rey  por  su  alvedrio  al  judgador 
que  tal  yerro  como  este  ficiere ,  quel  debe 
aun  facer  pechar  las  costas  et  las  misiones 
que  el  preso  hobiese  fecho,  et  ios  darnos  et 
los  menoscabos  que  hobiese  rescebido  por 
aquella  prisión, 

LEY  XV. 

Cómo  los  judgadores  deben  seer  acuciosos  para 
facer  complir  sus  juicios. 

Ley  8.  tit.  7.  lib.  3.  Recop.— Ley  23.  tit.  16.  lib.  2.  Rec. 

Porfiado  (1)  debe  seer  el  juez  en  tal  manera 

LEX  XIV. 

*  Si  judexex  causa  reum  captum  judicare  non  au- 

det ,  et  remitüt  eiun  ad  Regem ,  debet  remitiere 
eum  cum  processu ,  causa  ¡nstructa ;  alias  arbitrio 
Regís  punietur,  et  in  expensis  condemnabitur. 
Hoc  dicit. 

(í)  Presos.  Adde  1.  pen.  et  fin.  C.  de  relation. 
et  1.  Dims  ih.  D.  de  offic.  ¡mmid.  et  liabet  locum 
ista  relatio  non  solíim  quando  jiidex  dubilat  de 
jure  ;  sed  etiam  quando  dubltaí,  de  fado  ambiguo: 
veluti ,  quia  probationes  sunt  «quales  :  vide  Albe- 
ric.  C.  de  relalionihus ,  in  rubrica. 

tEX    XV. 

§i  sentenlia  judiéis  non  est  appellatione  sus- 


LEY  XVL 

Cómo  los  jueces  que  han  de  judgar  cutiana- 
mente deben  mantener  con  paz  et  con  justicia 
los  logares  sobre  que  son  puestos. 

Ley  Í3.  tit.  4.  lib.  3.  Recop.  —  Ley  7.  tit.  i.  lib.  2. 
Recop.  —  Ley  15.  tit.  S.  lib.  2.  —  Ley  6.  tit.  22.  — 
Ley  4.  tit.  13.  lib.  8.  Recop. 

Establescidos  son  los  adelantados  et  los 
otros  jueces  sobre  las  tierras  et  las  gentes 
para  mantenellas  en  paz  et  en  justicia ,  hon- 
rando et  guardando  los  buenos  et  penando 
et  escarmentando  los  malos  :  et  por  ende 
deben  ellos  seer  mucho  acuciosos  en  facer 
servicio  lealmente  á  Dios  et  á  los  señores  que 
los  ponen  en  sus  logares ,  guardando  todavía 
aquellos  pueblos  que  les  son  encomendados 

pensa,  non  sit  remissus,  ut  exsecutioni  eam  mandet 
expediré.  Hoc  dicit. 

(1)  Porfiado.  Quia  non  sufficit  sententiam  ferri , 
nisi  et  ipsa  exsecutioni  mandetur,  ut  dicit  Accar. 
in  rubric.  C.  de  execut.  reí  judie,  et  Specul.  tit.  de 
exemtione  senteníüe  in  princip.  1.  2.  ibi :  etr/uia 
parum  erit  jura  condere ,  D.  de  origine  juris.  Et 
judex  tepidus  in  jusütia  exsequenda  poLesl  ucponi 
á  dignitate,  vel  officio  :  vide  cap.  1.  et  ibi  Abb.  ul- 
timo notabili,  de  treuga,  elimce. 

LEX   XVI. 

Preses  provinciaecuret  ne  tumultus  in  sua  pro- 
vincia, aut  conventícula  íiant,  ne  pax,  au!  treuga 
violetur.  Necin  sua  familia  recípiat  malcfaclores  , 
sed  capiens  eos ,  remiítíit  ad  eos,  quí  eos  bannie- 
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que  non  se  levante  entrellos  mal  bollicio  (1) 
nin  bandería  ;  et  otrosí  que  non  se  quebran- 
ten las  treguas  (2)  nin  las  paces  que  fueren 
puestas  entre  los  homes  •,  ca  maguer  hobiesen 
ellos  en  sí  todas  aquellas  maneras  et  bonda- 
des que  desuso  dexímos  que  deben  haber  los 
jueces  para  librar  los  pleytos,  non  les  com- 
plirie  para  facer  sus  oficios  acabadamente  si 
en  esto  non  fuesen  acuciosos.  Otrosí  decimos 
que  non  deben  consentir  que  home  que  sea 
dado  por  malo  ó  por  encartado  (3)  del  rey  ó 
de  algunt  concejo ,  que  se  acoja  á su  compana 
nin  viva  con  ellos ,  ante  decimos  que  en 
qualquier  logar  que  lo  fallaren,  do  ellos 
hayan  poderío  de  judgar,  quel  deben  prender 
et  enviar  al  rey  ó  á  aquel  concejo  que  lo  en- 
cartó porque  resciba  hi  aquella  pena  que  me- 
resce. 

LEY  XVII. 

Qué  han  de  guardar  et  de  facer  los  jueces  ordi- 
narios quando  qnisieren  poner  otros  en  sus 
logares  que  oyan  algunos  pleytos  señalados. 

Ley  2.  lit.  ^l.  lib.  2.  Rccop.  —  Ley  k.  tit.  ik.  lib.  3. 
Rccop.  —  Ley  4.  tit.  9.  lib.  o.  Recop. 

Ordinarios  jueces  deximos  en  la  segunda 
ley  dcstc  título  que  son  los  adelantados  et 
los  judgadorcs  que  pone  el  rey  en  las  tierras 
oten  los  logares  para  judgar  los  pleytos  que 

riint.  Hoc  dicit.  Ilabuit  ortum  á  I.  congruU  13.  D. 
(■'('  offic.  pra^sid. 

(1)  Mal  bollicio.  Adde  1.  3.  D.  de  offic.  prcesid. 
c(  aullicnt.  de  nuoiclat.  Princip.  in  fine  principii, 
el  in  linc  ot  in  capital,  correclorum ,  capitul.  2.  ct 
1.  1.  ^.  (¡iik'S  12.  el  ibi  Bald.  de  offic.  pra'fecli  ur- 
bis;  ct  vide  in  Iraclalu  syndicatus,  fol.  GI.  col.  3. 

(2)  Las  treguas.  Vide  Abb.  in  rubrica  de  trcuga , 
et  pace,Ql  Jas.  in  1.  qui  senum  96.  D.  de  verbor. 
(¡bUijia.  ct  1.  1.  lit.  8.  lib.  a.  Ordin.  Regal.  ct  vide 
lo\l.  cum  Gios.  incap.  placuit,  90.  disünct. 

(.j)  O  por  encartado.  Adde  in  aulhent.  vi  nulli 
judicuiii,$.siveró  quiscomprehensorum  jCoViixl.'ú. 

LEX  XYII. 

Ordínariiis  potcst  cansam  delegare  subdito  suse 
jiii'isdiclionis :  nam  aliara  non  potcst  invitara  coni- 
pcUere.  Et  lalcra  causara  ci  commiltat ,  qualem  de- 
Icgans  ipse  terminare  possit :  el  sil  causa  delegabi- 
lis,  mandelque  ei,  ut  intra  Icrrüoriura  jus  dicat, 
quia  extra  non  posset ;  licét  potcst  ordinarius , 
extra  territorium  existens,  causara  intra  delegare, 
et  delcgalura  sibi  subditura ,  recusanlem  comrals- 
sioucm ,  poíest  compellere.  Hoc  aicil.  Ilabuit  or- 
tum ab  bis  quee  not.  in  cap.  pasloralis,  de  offic. 


vinieren  ante  ellos  cutianamente  :  et  porque 
estos  átales  non  pueden  á  las  vegadas  deli- 
brar por  sí  todas  las  contiendas  de  los  homes 
que  vienen  á  su  juicio ,  han  de  encomendar 
pleytos  señalados  á  algunos  homes  bonos 
que  los  oyan  et  los  libren  en  su  logar.  Et 
pues  que  en  las  leyes  ante  desta  deximos  asaz 
complídamente  qué  es  lo  que  han  de  guardar 
et  facer  quando  ellos  por  sí  oyen  et  libran 
los  pleytos,- queremos  de  aqui  adelante  decir 
las  cosas  que  han  de  catar  quando  los  enco- 
mendaren á  otri  que  los  libre  en  logar  dellos , 
et  decimos  que  son  quatro  :  la  primera  que 
aquellos  á  quien  encomendaren  oírlos  que 
sean  de  aquella  tierra  sobre  que  han  poder 
de  judgar;  ca  si  de  otra  parte  (4)  fuesen  non 
los  podrien  facer  premia  que  oyesen  aquellos 
pleytos ,  nin  otrosi  non  serien  los  otros  tonu- 
dos de  rescebirlos  sinon  sí  ellos  lo  quisiesen 
facer  de  su  voluntat :  la  segunda  cosa  es  que 
caten  los  ordinarios  que  estos  pleytos  sean 
átales  et  de  tal  natura  que  ellos  mismos  los 
puedan  librar  si  quisieren,  casi  ellos  (2)  por 
si  non  los  pudiesen  librar  non  habríen  poder 
de  mandar  á  otri  que  los  librase  :  la  tercera 
cosa  que  deben  catar  es  que  los  pleytos  sean 
de  tal  natura  que  non  defiendan  las  leyes  (3) 
deste  nuestro  libro  de  los  encomendaivá  otri : 
la  quíirta  que  manden  (4)  á  los  que  hobieren 
de  oír  aquellos  pleytos  que  los  oyan  et  los 

ord.  ct  ibi  Glos.  et  á  cap.  pastoralis,  de  offic.  deleg. 

(1)  Ca  si  de  otra  parte.  Adde  quse  dixi  in  1.  2. 
supraeod. 

(2)  Ca  si  ellos.  Adde  1.  unic.  C.  qui  pro  sua 
jurisdict.  ct  facitboc  ad  quoestionera ,  quód  si  Rex 
donct  alicui  parlera  aliquam  decimarum  ,  quaj 
Rcgi  compelunt  ex  privilegio  Papse;  quod  si  oría- 
tur  conlcnlio  supcr  lali  dono,  et  quseslio  sil  super 
jure  decimandi,  vcl  quotadecirase,  quód  non  pos- 
sit cognosci  in  Curia  Regís  :  quia  sicut  ipse  non 
posset  cognosccrc  de  tali  causa ,  veluti  mere  spi- 
rituali,  ut  in  1.  S6.  tit.  6.  Parlit.  i.  et  ibi  dixi;  sic 
ñeque  ejus  Curia :  quod  bené  ñola  ad  liraitalioncín 
1.  27.  tit.  18.  Part.  5.  et  1.  8.  tit.  1.  lib.  3.  Ordin. 
Regal.  et  I.  2o.  tit.  o.  lib.  í.  ejusdem  Ordin.  Quid 
tamen  si  in  casu  hujus  legis  partes  litigarunt  co- 
rara tali  delegato ,  nihil  de  boc  opponentes ,  utrúm 
Icncat  sententia?  Glos.  in  dicta  1.  única  dixit,  quod 
sic;  quod  intellige,  quando  partes  processcrunt 
corara  eo  ,  nontanquara  corara  delégalo;  sed  sicut 
corara  ordinario ,  sen  alias  jurisdiclionembab¡M)li: 
nam  si  tanquam  corara  delegato,  scnlenlia  non  íe- 
nerct,  sccundüra  Cyn.  Bart.  et  Paul.  dcCaslr.  ibi. 

(5)  Defiendan  las  leyes.  Vide  infrá  legera  proxi- 
mam. 
{h)  Laquarta  que  'manden.  Adde  dict.  1.  unic. 
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LEY  XVIII. 


libren  estando  en  aquella  tierra  en  que  los 
ordinarios  gelos  encomendaren  et  do  han 
poderío  de  judgar;  ca  bien  asi  como  ellos 
non  pueden  nin  deben  oir  nin  librar  pleytos 
de  fuera  de  los  términos  de  aquellas  tierras 
onde  ellos  son  judgadores,  otrosí  non  pueden 
ellos  mandar  á  otri  que  lo  faga ,  como  quier 
que  ellos  estando  fuera  de  aquella  tierra  (5) 
pueden  mandar  por  sus  cartas  á  algunos  mo- 
radores della  que  oyan  hi  et  libren  algunas 
contiendas  ó  pleytos  señalados  en  su  logar. 
Et  quando  todas  estas  quatro  cosas  que  aquí 
deximos  cataren  et  guardaren  los  jueces 
ordinarios  pueden  seguramente  encomendar 
los  pleytos  que  ellos  hobieren  de  oir  á  otros  : 
et  maguer  ellos  non  los  quisieren  rescebir 
puédenlos  apremiar  que  lo  fagan ,  et  valdrá 
todo  lo  que  ficieren  et  libraren  derechamente 
estos  oidores  á  que  dicen  jueces  delegados, 
como  si  los  ordinarios  por  sí  mismos  lo  ho- 
biesén  fecho  :  et  sí  de  otra  guisa  lo  ficiesen 
non  serien  valederos  los  juicios  dellos. 


Quáles  son  los  pleytos  que  los  jueces  ordinarios 
pueden  encomendar  á  otro  que  los  libre  et 
quáles  non. 

Ley  2.  tit,  H.  lib.  2.  Rccop.  —  Ley  ii.  tit.  14.  lib.  3. 
Rccop.  —  Ley  1.  lit.  9.  lib.  3.  Rccop. 

Contienden  muchas  veces  los  bornes  ct 
han  pleytos  sobre  que  vienen  á  juicio  :  et 
como  quier  que  esto  sea  de  muchas  guisas , 
pero  los  sabios  antiguos  las  departieron  sc- 
ñaladamonte  en  tres  maneras  :  la  primera  et 
la  mayor  es  todo  pleyto  sobre  que  pueda  secr 
dada  sentencia  de  muerte  ó  de  perdimiento 
de  miembro,  ó  de  echamiento  de  tierra  (1), 
ó  de  tornar  home  á  servidumbre  ó  darlo  por 
libre  :  et  al  poderío  de  judgar  tales  pleytos 
como  estos  llamaron  merum  imperium,  que 
quiere  tanto  decir  como  puro  et  esmerado 
señorío  (2)  que  han  los  emperadores ,  et  los 
reyes  et  los  otros  grandes  príncipes  que  han 


et  1.  fin.  f.  erü  autem,  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de 
re  tmlil.  lib.  12.  et  cap.  ut  litigantes,  de  offic. 
ordin.  lib.  6. 

(b)  Estando  fuera  de  aquella  tierra.  Concord. 
1.  fin,  D.  de  offic.  jircefect.  urb.  et  vide  Glos.  in 
cap.  novit,  de  offic.  deleg.  Sed  quid  si  unus  Picx 
habet  diversa  Regna,  et  dominia,  an  existens  ín 
uno  corum ,  possitjudicare  causas,  et  lites  alterius 
Regni?  Vide  Glos.  quód  non,  in  1.  prceses  3.  D.  de 
offic.  frcesid.  sed  debct  committere ,  ut  expedian- 
tur  intra  illud  Regnum ,  undé  causíe  sunt :  quod 
Bald.  dicit  ibi  mente  tanendum  ,  et  inducit  pro 
Rege  Apuliíe,  qui  cst  Comes  quarumdam  provin- 
ciarum,  nam  per  se  non  potest  judicare,  cum  est 
extra  provinciam ,  sed  per  vicarios  ibidem  dcgcntes : 
quia  qucelibet  jurisdiclio  est  separata ,  et  desiderat 
suum  tcrritorium  :  et  sicut  servilus  desiderat  fun- 
dura,  sic  jurisdictio  territorium,  1.  fin.  C.  lüñ  et 
apud  quem.  Vide  Abb.  in  dicto  cap.  noñl^  %  notab. 
ex  cujus  dictis  videtur  boc  posse  limitari ,  nisi 
facta  qu£e  fiunt  extra  Regnum ,  non  exigant  voca- 
tionem  parlium :  ila  quód  non  extrabantur  á  sua 
provincia  :  nam  lalia  facía  possunt  expediri  in 
alia  provincia ,  quae  etiam  esset  de  Regís  jurisdic- 
tionc. 

lEx  xvni. 

Causse  meri  imperii  sunt  indelegabilcs  á  quibus- 
cumque  judicibus  ordinariis ,  quibus  competant ; 
ex  causa  tamen  possunt  earumaudienliam  delegare, 
resérvala  sibi  senlentia.  Causse  vero  mixli  impcrü, 
vel  qua3  transcendunt  tercenlos  niaraboUnos  auri, 
delegari  possunt  in  duol)us  casibus  lantüm  :  cum 


judex  videlicét  est  impeditus  multitudine  negof  io- 
rum ,  vel  alias  esset  occupatus  in  alus  de  mándalo 
Regis.  Causaí  autem  minores,  vcluli  qua;  non 
transcendunt  tercentos  marabotinos  auri,  delegari 
possunt.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  al.  i.  D.de  offic. 
ejiís,  cui  mand.  estjurisd.  et  al.  imperium  3.  D. 
dejurisd.  omn.  judie,  et  á  1.  placet  2..  ubi  Azo.  C. 
de  pedan,  judie.  Et  regulam  notabilem  ad  cognos- 
cendum  ,  in  quibus  consistat  mixtum  imperium  , 
vide  per  Bald.  in  1.  imperium,  i.  lectura,  col.  3. 
D.  dejurisd.  omn.  judie. 

(1)  O  de  echamiento  de  tierra.  Hgec  pccna  est 
amissio  civitatis ,  de  qua  in  I.  2.  D.  de  public. 
judie. 

(2)  Puro  et  esmerado  señorío.  Nota  bené  istara 
diffinitionem  meri  imperii,  in  qua  Doctores  anü- 
qui ,  et  m.oderni  multúm  insudarunt  in  1.  imperium 
3.  D.  de  jurisdict.  omn.  judie,  et  videtur  appro- 
bata  bic  diffinitio  Gofredi ,  et  aliorum  anliqaorum, 
quam  ponit  Alberic.  ibi ,  col.  3.  quíe  talis  est :  Me- 
rum imperium  cst  summa  potestas  de  publico 
introducta  ,  cum  necessitate  juris  dicendi  ,  et 
sequitatis  statuenuse  ,  consistens  in  ademplione 
vitse ,  civitatis ,  libertatis ,  vel  membri  mulilatione. 
Dodtores  tamen  in  dicta  1.  imperium  dicunt  im- 
perfectam  esse  banc  diffinitionem ,  cum  multan 
sint  causas  meri  imperii,  quíe  non  adimunt  vitam , 
civitatem ,  vel  libertatem ,  nec  membrum  ,  ut  ibi 
per  Bart.  Bald.  et  Alberic.  late;  unde  Bart.  post 
Pelrum  ponit  aliam  diffinitionem ,  quam  commu- 
niter  sequuntur,  quK  talis  est  :  Merum  imperium 
est  jurisdictio,  quae  officio  judiéis  nobili  expodi- 
lar,  vel  per  aclioncm,  publicnm  utüifalem  respi- 
ciens  principaliter  :  et  ista  est  plenior.  Et  ad  islain 
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de  judgar  las  tierríis  et  las  gentes  dellas  •,  et 
otro  home  non  lo  puede  ganar  nin  haber  por 
linage  nin  por  uso  de  luengo  tiempo  (3)  si 
señaladamente  (4)  nol  fuere  otorgado  por 
previllejo  dé  alguno  destos  grandes  señores 
sobredichos,  ó  por  alguna  ley  deste  hbro 
que  gelo  otorgase  señaladamente  por  razón 
del  oficio  á  que  fuese  escogido.  Pero  aquellos 
que  hobiesen  poderio  de  judgar  tales  pleytos 
como  estos ,  quier  sean  adelantados  ó  otros 
judgadores  (5)  ordinarios ,  ellos  mismos  en 
sus  personas  los  deben  oir  et  librar,  et  non 
pueden  nin  deben  mandar  á  otri  que  los  oya,- 
fueras  ende  quando  ellos  fuesen  llamados 
del  rey  que  vmiesen  á  él,  ó  ellos  por  sí 
hobiesen  de  ir  á  alguna  parte  por  alguna  de- 
recha razón  que  non  podiesen  excusar  ^  ca 
entonce  bien  puede  mandar  (6)  á  otri  que 
los  oya  fasta  que  el  pleyto  llegue  á  aquel 
logar  do  se  ha  á  dar  el  juicio ,  et  dende  ade- 
lante los  delegados  non  se  deben  entremeter 
de  librarlos  5  mas  los  jueces  ordinarios  des- 
pués que  fuesen  venidos  han  de  veer  todo  lo 
que  pasó  ante  los  delegados ,  et  dar  la  sen- 
tencia segunt  entendieren  que  lo  deben  de 
facer  por  derecho.  La  segunda  et  la  mediana 
manera  de  librar  los  pleytos  es  dar  guarda- 
dores á  huérfanos ,  ó  á  locos ,  ó  á  desmemo- 
riados, ó  apoderar  á  algunos  querellosos  en 
tenencia  de  bienes  que  fuesen  de  otri,  mos- 
trando razón  derecha  de  como  les  pertenesce 
la  herencia  dellos ,  ó  mandar  facer  entrega 
de  algunos  heredamientos  ó  de  otra  cosa 
qualquier  por  alguna  razón  guisada ,  ó  librar 


pleyto  que  sea  de  trescientos  maravedís  de 
oro  en  arriba;  ca  tales  pleytos  como  estos  los 
judgadores  los  deben  por  sí  mismos  oir  et 
non  los  pueden  encomendar  á  otros ,  fueras 
ende  en  dos  maneras  :  la  primera  quando  el 
juez  ordinario  hobiese  tan  grant  muchedum- 
bre de  pleytos  que  él  por  sí  mismo  non 
pediese  dar  recabdo  á  todos  :  la  segunda  es 
quando  el  rey  le  mandase  facer  alguna  cosa 
que  fuese  á  su  servicio  et  á  pro  de  la  tierra , 
et  fuese  tan  embargado  por  razón  della  que 
non  pediese  oir  los  pleytos  (7) ;  ca  estonce 
bien  podrie  él  dar  otro  juez  delegado  que 
oyese  et  librase  tales  pleytos  como  estos  bien 
et  derechamente.  La  tercera  manera  de  pley- 
tos et  la  menor  es  toda  contienda  que  fuese 
sobre  cosa  que  valiese  de  trescientos  mara- 
vedís de  oro  en  ayuso;  ca  sobre  tal  pleyto 
como  este  bien  puede  el  juez  ordinario  dar 
otro  delegado  que  lo  oya  et  lo  libre  en  su  lo- 
gar si  quiere ,  maguer  non  haya  ninguno  de 
aquellos  embargos  grandes  que  desuso  dexi- 
mos. 

LEY  XIX. 

Qué  cosas  han  de  guardar  et  de  facer  los  jueces 
delegados  que  son  puestos  para  oir  alguní 
pleyto  señalado. 

Ley  4.  tit.  14.  lib.  5.  Rccop.  —  Ley  íi.  tit.  9.  lib.  3. 
Recop.  —  Ley  2.  lit.  H.  lib.  2.  Rccop. 

Delegados  tanto  quiere  decir  como  jueces 
que  son  puestos  para  oir  algunos  plcvlo;)  se- 
ñalados por  mandado  del  rey  ó  de  los  otros 


Icgcmpotest  dic¡,qii5d  diffinitiohujuslcgis  tantíim 
fuit  respccludelcgalionis,  secundúm  L  pZaceí  12. 
C.  de  2^cdan.  judie,  ct  non  ut  totalem  diffinitioncm 
meri  imperii  poncrct.  Et  adde,  quodmerum  ira- 
periuní,  prout  est  in  Principe  solo,  est  altsolula 
pofcstas  Imperatori  concessa  per  Legem  Regiara  , 
Bald.  in  dicta  1.  imperium,  prima  lectura,  col.  3. 
et  merum  imperium ,  prout  est  in  Papa ,  est  abso- 
luta potestas  Apostólico  in  spirilualibus  á  Dco  con- 
cessa, Bald.  ibid.  Et  an  Episcopi  habeant  merum 
imperium  ,  vide  per  Bald.  in  rcpct.  dictoe  1.  impe- 
rhim,  col.  6.  et  adde  ad  islam  Icgem  1.  2.  lit.  2b. 
Pariit.  lí.  quse  eliam  ponil  diíünitionem ,  de  qua 
liic. 

(5)  De  luengo  tiempo.  In  boc  erat  magna  varie- 
tas  Ínter  Doctores,  ut  late  tradit  Alber.  in  1.  im- 
perium 3.  D.  de  jurisdict.  omn.  judie,  col.  12.  et 
13.  et  ut  ibi  refert  Jas.  conimunis  sententia  erat , 
quod  contra  Principem  prsesentem ,  ct  scientem 
prffiscriberetur  merum  imperium  longo  tempore , 
per  I.  viras  8,  C.  dedwrsis  officiiSt  lib.  12.  quod 


reprobat  isla  le.v;  ct  bodie  de  jure  Ordinamcnli 
vide  1.  6.  tit.  13.  lib.  3.  Ordinam. 

Ci)  Si  señaladamente.  Nota ,  quod  non  venit  me- 
rum imperium,  nisi  nominalim  conccdalur;  ct 
addel.  1.  D.  de  offic.  ejus  cuimand.  estjurisd.  et 
Bald.  in  1.  1.  col.  U.  C.  de  emancipat.  liberor.  el 
inl.  l.col.2.  in|.  in  inilio,  D.  de  offic.  prcefect. 
urbis. 

(5)  O  otros  judgadores.  Ñola  ,  quod  apud  prae- 
sidcs,  seu  judices  ordinarios  provinciic  raliono 
ofíicii  residet  merum  imperium  :  adde  1.  illicitas 
6.  §.  qui  universas,  D.  de  officioprces. 

(6)  Mandar.  Concordat  1.  2.  C.  de  pedaneis 
judie,  quse  lex  est  difficilis ,  et  isla  dcclarat. 

(7)  Oir  los  pleijtos.  Quid  si  abesset  ex  aliqua 
justa  causa?  Videtur  idem  dicenduní,  cuiu  ct  in 
causis  meri  imperii  permitlatur,  ut  siiprü  habetur 
in  isla  lege.  ■ 

LEX  XIX. 

Delégalas  a  Principe  polest  subdelegare  causam , 
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jueces  ordinarios ,  asi  como  desuso  deximos : 
et  como  quier  que  todos  hayan  un  nombre 
pero  algunt  departimiento  ha  entre  ellos  •,  ca 
los  que  son  puestos  por  mandado  del  rey 
pueden  poner  otros  (1)  en  sus  logares  que 
oyan  et  hbren  los  pleytos  señalados  que  el 
rey  les  encomendare ,  quier  sean  ante  ellos 
comenzados  por  demanda  et  por  respuesta  (2) 
quier  non.  Mas  ios  otros  delegados  á  quien 
los  jueces  ordinarios  mandan  oir  et  librar 
algunos  pleytos  señalados,  non  pueden  poner 
otros  que  los  libren  en  logar  dellos  si  prime- 
ramente non  fueren  comenzados  por  de- 
manda et  por  respuesta  delante  ellos.  Otrosi 
decimos  que  los  delegados  pueden  oir  pleytos 
por  mandamiento  de  aquellos  que  desuso 
deximos  en  dos  maneras  :  la  primera  es 
quando  les  mandan  oir  et  librar  algunt 
pleyto  por  juicio  :  la  segunda  quando  resci- 
l3en  mandamiento  de  oirlo  tan  solamente  re- 
teniendo para  si  (3)  el  poderio  de  dar  el  juicio 
aquellos  que  gelo  encomiendan  :  et  quando 
en  esta  segunda  manera  les  fuere  encomen- 
dado débenlo  ellos  facer  asi  et  non  pasar  á 
mas ,  porque  el  poderio  de  los  delegados  non 
puede  seer  mayor  de  quanto  les  fuere  otor- 
gado por  carta  ó  palabra  del  rey  ó  de  los 
otros  sus  m.ayorales ,  asi  como  adelante  mos- 
traremos. Et  aun  decimos  que  después  que 
los  delegados  han  oidos  los  pleytos  asi  como 
les  fue  mandado ,  si  aquellos  que  gelos  enco- 

eliam  coram  eo  non  coeptam  :  quod  non  potest  or- 
diíiarius',  nisi  prius  covam  eo  lis  conlestetur.  ítem 
potest  delegalus  subdelegare  cognitionem,  et  dif- 
finitionem  causa3 ,  vel  cognitionem  tantüm;  ordi- 
narius  vero  judex  in  causis  appellationum  non  po- 
test solam  cognitionem  delegare.  Hoc  dicit. 

(1)  Pueden  poner  otros.  Extende  quinqué  modis , 
el  liniíta  iU.  ut  per  Jas.  in  1.  ájudice,  C.  de  judie. 
et  procedit  ctiam  in  causis  meri  imperii ,  ex  quo 
faclaí  sunt  delegabiles,  secundüm  Ángel,  in  1.  á 
judice,  C.  dejud.  per  1.  1.  C.  qui  pro  suajurisdid. 
ubi  Glos.  et  Jas.  col.  5.  quod  non  est  sine  scrupulo , 
quia  conlrarium  tenet  ibi  Salicet.  et  Alex.  item  et 
Alex.  inl.  1 .  ff.  de  offic.  ejusciiimand.  estjurisdict. 

(2)  Etpor  respuesía.  Approbat  opinionem  Azon. 
ct  Glos.  inl.  et  quia ,  in  glos.  magna ,  ff.  dejurisdid. 
omn.jiid.  etin  1.  fin.  C.  nhi,  et  apud  quem,  et  in 
1.  legatus,  ff.  de  offic.  procons.  contra  Glos.  in  cap. 
1.  deiJrocurat.  lib,  ü.  super  parte  procurator,  et 
Glos.  in  cap.  cum  causam,  de  appel.  Bart.  in  1. 
more,  ff,  dejurisdid.  omn.  jud.  et  ista  erat  com- 
munis  opinio  de  jure  communi;  sed  secundüm 
opinionem  Azon.  facía  est  isla  lex. 

(o)  Retejiiendo  para  sí.  Adde  cap.  super  qua^s- 
tionwn'^1.  in  princ.  de  offic.  delcg.  et  approbaíur 


mendaron  los  quisieren  librar  por  juicio, 
débense  facer  dar  en  escripto  todas  las  razo- 
nes de  como  pasaron  ante  ellos ,  et  veerlas  et 
catarlas  afincadamente  desde  el  comienzo 
fasta  la  fin  :  et  después  que  las  hobicren  vis- 
tas pueden  dar  su  juicio  segnnt  entendieren 
ellos  que  lo  deben  facer.  Pero  el  judgador 
ordinario  que  fuere  puesto  por  el  rey  en  al- 
gunt logar  para  oir  et  librar  las  alzadas  (4) 
non  podrie  encomendar  pleyto  señalado  á 
otri  que  lo  oyese ,  reteniendo  para  sí  el  po- 
derio de  judgarlo  5  ca  él  mismo  lo  debe  oir  et 
librar  por  sentencia,  ó  encomendarlo  á  otri 
que  lo  faga  asi. 

LEY  XX. 

Qué  cosas  ha  de  catar  el  rey  quando  las  partes 
le  pidieren  que  les  dé  juez  delegado  para  li- 
brar algunt  pleyto,  et  qué  poderio  fian  los 
delegados. 

Leyes  del  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 

Están  delante  el  rey  amas  las  partes  á  las 
vegadas,  et  pídenle  merced  que  les  dé  al- 
gunt juez  delegado  que  los  oya  et  libre  el 
pleyto  et  la  contienda  que  han  entre  si ,  et  á 
las  vegadas  la  una  parte  tan  solamente  :  et 
por  ende  decimos  que  quando  amas  las  partes 
lo  pidieren  que  debe  guardar  el  rey  ó  aquel 
que  lo  diere  que  les  dé  tal  home  para  ello  (1) 

hic ,  quod  ibi  habetur  circa  hoc ,  et  non  quod  dis- 
ponitur  in  aulhent.  ad  ha2C,  C.  de  judie. 

(lí)  Et  librar  las  alzadas.  Adde  authent.  ad  hcec, 
C.  de  jud.  ct  hoc  propter  periculura ,  quod  niagis 
vertitur  in  causis  appellationum ,  cum  tendant 
magis  ad  peremptionem  litis ,  secundüm  Salic.  et 
Jas.  ibi. 

LEX    XX. 

Is  defur  delegatus  a  Rege ,  quem  iif raque  pars 
peficrit,  non  autem  quem  una  petierit  in  allerius 
absentia ;  nisi  judex  cognovcrit  cum  probitate  ful- 
ciiuni.  Nec  excedat  delegatus  términos  commis- 
sionis,  alias  causas  (nisi  de  partium  volúntate) 
audie.'ido,  vel  per  modum  reconventionis  post 
rcsponsionem  rei.  Hoc  dicit.  Concordat  quod  nota- 
tur  in  cap.  calerum,  de  rescript.  et  in  cap.  dispen- 
dia,  §.  reus  quoque,  de  rescript.  lib.  6.  et  in  au- 
thent. ut  sponsalit.  larg.  $.  si  quis,  collat.  9. 

(1)  Para  ello.  Adde  cap.  super  quoístionum  27. 
f.  verum,  de  offic.  deleg.  et  text.  cum  Glos.  in 
cap.  j«(í/ces  ,11.  quoest.  I .  ct  quando  sunt  discordes, 
quilibet  eligit  suum ,  et  curia  dat  tertium  ,  ut  dicit 
Abb.  in  cap.  cumR.  canonicus  35.  de  offic.  deleg. 
et  vide  1.  b.  lit.  17.  ista  Partit. 
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que  plcga  con  él  también  á  ia  una  parte  como 
á  la  otra  :  pero  si  aquel  que  les  diese  fuese 
home  bono  et  sin  sospecha ,  maguer  lo  con- 
tradixiese  la  una  de  las  partes,  non  debe 
dexar  de  gelo  dar  por  eso.  Et  si  la  una  de  las 
partes  lo  pidiese  tan  solamente ,  non  estando 
la  otra  delante,  non  le  debe  otorgar  aquel 
que  él  señaladamente  (2)  pidiere ,  fueras  ende 
si  el  rey  ó  aquel  á  qui  lo  pidiese  fuesen  cier- 
tos del  que  librarle  el  pleyto  derechamente 
et  de  quien  non  hobiesen  dubda  ninguna ;  et 
si  dubdare  el  rey  del  debe  él  por  sí  mismo 
escoger  otro  que  tenga  por  home  bono  et 
leal ,  et  enviarle  mandar  que  oya  el  pleyto  et 
lo  libre;  et  este  atal  ha  poderío  de  oir  et  de 
iibrar  el  pleyto  en  la  manera  que  el  rey  le 
mandó  etnon  en  otra.  Otrosí  decimos  que  el 
delegado  non  se  debe  trabajar  de  librar  otro 
pleyto  entre  ellos  sinon  aquel  que  señala- 
damente le  fue  encomendado  que  librase, 
fueras  ende  por  avenencia  (3)  de  amas  las 
partes  ;ca  estonce  bien  lo  podrie  facer.  Et 
aun  decimos  que  después  quel  demandado 
I  laya  respucsto  á  la  demanda  de  su  conten- 
dor antel  juez  delegado,  si  él  quisiere  facer 


otra  (4)  demanda  al  demandador  delante  dése 
mismo  juez ,  que  lo  puede  facer  como  en  ma- 
nera de  reconvención,  et  ha  poderío  el  dele- 
gado de  oir  tal  pleyto  et  librarlo  maguer  non 
le  fuese  encomendado  señaladamente-,  ca 
guisada  cosa  es  (5)  que  pues  el  demandador 
quiso  alcanzar  derecho  ante  este  juez  que 
ante  él  lo  faga  al  demandado. 

LEY  XXI. 

Por  qué  razones  se  podrie  desatar  elpoderio  de 
los  jueces  delegados. 

Leyes  del  tit.  9.  lib.  3.  Rccop.  • 

Poder  han  los  delegados  de  librar  los 
pleytos  en  la  manera  que  les  fueren  enco- 
mendados, asi  como  en  la  ley  ante  desta 
mostramos  :  pero  este  poderío  se  desata  por 
alguna  destas  tres  razones  que  aquí  diremos : 
la  primera  es  si  aquel  que  gelo  mandó  oir 
revoca  el  mandamiento  (i)  et  quiere  oir  el 
pleyto  él  mismo  ó  encomendarlo  á  otro  :  la 
segunda  es  si  el  delegado  mejorase  (2)  su 


(2)  Señaladamente.  Addel.  observandum  hl.  ff. 
de  jud.  siinilitor  non  debet  commilti  causa  ei ,  qui 
Milt  sibi  commilü,  ut  in  1.  2.  vcrsic.  et  ex  ¿lio 
(ainpore,  et  ibi  nolal  Bald.  ff.  de  orig.juris. 

(5)  Por  ai^eiienciu.  Addc  cap.  ciim  oliin  32.  et 
cap.  de  cmisis  H.  de  offic.  delcg.  ct  cap.  1.  ct  dos. 
cod.  lit.  ubi  glos.  nolab.  et  i.  de  qua  re  7h.  |.  i, 
ff.  de  judie. 

(H)  Si  él  quisiere  facer  otra.  Addc  cap.  i.demut. 
pelition.  et  cap.  dispendia,$.  reus  qnoquc,  dcrcs- 
cript.  in  6.  el  in  aulhonc.  eí  cousequenter,  C.  de 
scntent. 

(íi)  Ca  guisada  cosa  es.  Addc  o.  quícst.  8.  cap. 
cujusin  agenda,  et  1.  cum Papinianus  iU.  C.  de 
scntent, 

LEX  XXI. 

Delegali  potestas  solvilur,  velante  delegante ,  aut 
si  delegalus  incipit  esse  ojíjualis,  vcl  miíjoris  po- 
(ostalis  ,  quáin  dclcgaiis,  aut  mortuo  ,  aut  ab  of- 
licio  remoto  delegante  ante  lilis  contestalionem. 
Sed  si  post  lilis  conleslalioncni  morituí",  aul  remo- 
velur  dclegans,  delegalus  uteturjurisdicUoncsua. 
líoc  dicit. 

(1)  Reboca  el  mandamiento.  Adde  1.  ^udicium 
solicitar  oS.  ff.  de  judie,  ct  proccdit  in  judice  ordi- 
nario delegante  ,  etiamsi  tolaní  causamdelcgaverit; 
non  lamen  in  delégalo  subdelegante  lolam  causara, 
ut  nolat  Glos.  in  cap.  super  qua;sfiomnn  27.  |. 
porro,  de  offic.  delegaf.  et  inlclligc  si  subdelegalus 
coepit  uti  jurisdiclione,  ut  in  cap.  quamvis  6.  de 


offic.  deleg.  lib.  6.  et  limita,  secundum  Paul,  de 
Castro  post  Guilliel.  in  dicta  1.  judicium,  nisi  rc- 
vocalio  íiat,  ut  alleri  deleget :  nam  boc  fieri  non 
p;)lesl  per  inferiorem  á  Principe,  ne  liat  injuria 
primo  delégalo.  Si  lamen  delegalus  esset  absens, 
possellioc  fieri,  secundum  Barí,  in  1.  prcetor  15. 
//'.  de  vac.  ina.icr.  %.  fin.  Kola  tamcn ,  quod  Alberic. 
in  dicta  \.  judicium  dicit,  quod  licét  isla  liraitalio 
Guülicl.  sil  pulchra,  et  nova;  lamen  communiler 
ienclur  secundum  eum  ,  quod  possit  revocari  sino 
caiisa,et  pro  libilo  voluntalis.  Mlhi  plus  placel 
dicliim  Guilliel.  et  Paul.  Et  nota ,  quod  debet  cons- 
ta;'e  juclici  de  tali  revocalione;  alias  tcnerent  gesta 
por  eum  ,  ut  in  cap.  auditak.  de  restit.  spoliat.  et 
il)¡  Abb.  pen.  col.  et  Bald.  inl.  mandatiim ,  in  fin. 
C.  mandat.  Rom.  sign.  b9.  incipit,  fuit  quiL'slio 
Roma;,  Ant.  et  Abb.  in  cap.  cxterum ,  de  rescript. 
fácil  1.  siforlé  M  .ff-  deoffic.pro^sid.  nccsufficeret , 
quod  partes  scirent;  sed  debet  essenotum  judici , 
argum.  1.  hcec  aiUem,  $.  non  defendí,  ff.  quib.  ex 
caus.  in  posses.  eat.  Cardin.  in  Clement.  quiacon- 
tingit,\ñ  3.  oppos.  de  relig.  dam.  facit  cap.  de 
vianifestaui  fin.  2.  quKsl.  1.  vide  Dec.  consil. 
29o.  col.  2.  quod  intellige  ,  proelerquám  si  juris- 
diclio  delegali  expiParet  per  mortem  delegantis ,  ut 
in  istalege:  nam  tune  etiam  dala  ignoranlia,  non 
tcnerent  gesta,  secund.Glos.  in  1.  ejus  qui  in  pro- 
vincia, ff.  si  cert.  peí.  in  verbo  ignorasse,  Bart. 
el  Paul,  in  1.  more  majorum ,  ff,  dejurisdict.  omn. 
judie,  ubi  vide  Jas.  col.  3. 

(2)  Sí  el  delegado  mejorase.  Dicta  1.  jiidkiíim 
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estado  egualándose  en  oficio  á  aquel  quel 
mandó  oir  el  pleyto  ó  mejorándose  sobrél : 
la  tercera  es  si  muere  (3)  ó  pierde  el  oficio  (4) 
aquel  quel  mandó  oir  el  pleyto  enante  quel 
delegado  lo  comience  á  oir  por  demanda  et 
por  respuesta.  Pero  si  el  pleyto  fuese  comen- 
zado por  respuesta  (5)  antél  'ante  que  se 
muriese  ó  perdiese  el  oficio  el  que  gelo  en- 
comendara ,  entonce  non  se  desatarle  el  po- 
derío del  delegado ,  ante  decimos  que  puede 
ir  adelante  por  el  pleyto,  et  librarlo  segunt 
entendiere  que  lo  delje  facer  con  derecho , 
bien  asi  como  si  aquel  que  gelo  encomendase 
fuese  vivo  ó  non  hobiese  perdido  su  oficio. 

LEY  XXII . 

Qué  es  lo  que  han  de  guardar  et  de  facer  los 
jueces  quier  sean  ordinarios  ó  delegados 
quando  alguna  de  las  partes  dicen  que  los 
han  por  sospechosos. 

Ley  i.  tit.  16.  lib.  ¿i.  Recop. 

Sospecha  nasce  á  las  vegadas  en  el  cora- 
zondel  demandado  contra  el  juez  ante  quien 


le  quieren  facer  la  demanda  :  et  porque  es 
mucho  peligrosa  (4)  cosa  de  haber  home  su 
pleyto  delante  el  jiidgador  sospechoso,  por 
ende  tovicron  por  bien  los  sabios  antiguos 
que  si  el  juez  de  quien  sospechan  es  dele- 
gado (2)  quel  puedan  desechar  ante  quel 
pleyto  sea  comenzado  (3)  por  demanda  et  por 
respuesta  afrontándole  ante  bornes  buenos 
ct  deciendo  ante  ellos  como  lo  han  por  sos- 
pechoso ,  et  que  por  esta  razón  non  quieren 
comenzar  su  pleyto  nin  responder  enjuicio 
antél ,  jurando  el  que  esto  dixieresil  demart-* 
daren  la  jura  (4)  que  lo  non  dice  maliciosa- 
mente por  alongar  el  pleyto,  mas  porque  ha 
miedo  et  sospecha  del  juez.  Et  después  que 
lo  asi  hobiere  dicho  et  jurado,  nol  debe  el 
juez  apremiar  que  responda  antél  maguer 
nc  ■  diga  por  qué  razón  lo  ha  (5)  por  sospe- 
choso ^  ca  segunt  establescimiento  de  las 
leyes  antiguas  non  ha  porque  lo  decir  si  non 
quisiere  :  pero  el  juez  delegado  á  quien  sos- 
pechasen en  ésta  manera  con  todo  esto  bien 
puede  apremiar  (6)  á  amas  las  partes  que  se 
avengan  fasta  tres  dias  en  algunos  homes  bo- 
nos sin  sospecha  que  los  oyan  et  delibren  la 


soMhn'^S.  D.  de  judie,  etintellige,  quando  incipit 
csse  ejusdcm  imperii,  vel  jurisdictionis ,  seu  raa- 
joris  in  eodem  foro ,  et  loco  :  scciis  si  in  alio ,  ut 
declarat  Alberic.  ibi  in  declaraíioneterüi  responsi. 

(5)  Si  muere.  Adde  1.  et  guia  6.  D.  de  jurisdict. 
omn.  judie,  et  cap.  relatum  19.  de  offic.  deleg.  et 
cxlende,  et  limita ,  ut  per  Jas.  in  dicta  1.  et  quia¡ 
quam  legit  sub  1.  more  majorum. 

(lí)  O  pierde  el  oficio.  Nota  bené,  quía  de  jure 
communi  in  hoc  erant  opiniones ,  ut  habetur  per 
Specul.  tit.  dejadice  delegato,  $.  restat,  col.  pen. 
versic.  quid  si  delegatus  deponitiir,  et  per  Alberic. 
in  dicta  1.  more  majorum,  penuU.  col. 

(S)  Por  respuesta.  Vel  per  citationem,  ut  in 
cap.  gratum  20.  de  of{ic.  deleg.  et  in  1.  oS.  tit.  18. 
cadem  Purlit. 

LEX  XXII. 

Delegatus  potest  ante  litis  contestalionem  recu- 
san ,  non  expressa  recusalionis  causa ,  prsestilo  á 
recusante  juramento ,  si  petatur,  quod  non  mali- 
liosé  recusat.  Et  potcsfc  delegatus  partes  compel- 
lere  ad  arbitros  infra  tres  dies  eligcndos ,  qui  de- 
lerminent  qua^slionem,  sicut  ipse,  si  non  fuissct 
recusatus  :  quibus  discordanlibus ,  judex  ordina- 
rius  illius  loci  eliget  eos.  Tamen  ordinarius  non 
est  recusandus ;  sed  ipse  per  se  eligat  unum ,  vel 
dúos,  qui  una  cum  eo  de  causa  cognoscant,  et 
eam  diffiniant.  Hoc  dicit. 

(i)  Etporque  es  mucho  peligrosa.  Adde  cap.  cuní 
Ínter,  de  exception. 

(2)  E$  delegado.  HodÍQ  perl,  Ordinameat,  Mh, 


S.  tit.  5. 1.  fin.  ídem  servatur  in  delegatis ,  quod  in 
ordinariis  :  et  de  recusatione  arbitrorum  vide  I. 
non  distinguemus  32.  §.  cum  quidam  ih.  D.  de  re- 
ceptis,  qui  arbitrium,  et  infrá  eod.  I.  31. 

(3)  Jnte  quel  pleyto  sea  comenzado.  Concordat 
1.  apertissimi  16.  C.  de  judie,  et  limita,  nisi  emer- 
gat  causa  de  novo  ,ut  in  cap.  insinuante  2o.  de  of/i. 
deleg.  vel  de  novo  venit  ad  notitiam ,  ut  in  cap. 
pastoralis  h.  de  except.  etadde ,  quod  si  ante  lilcni 
contestatam  consensisset  in  judiccm  expressé ,  vel 
tacité ,  non  posset  eum  recusare ,  ut  in  1.  sed  etsi 
susceperit  b2.  D.  de  judie,  et  in  cap.  inter  monas- 
terium  20.  de  re  judie,  et  adde  ad  preedicla  1.  fin. 
tit.  10.  ead.  Part.  et  vide  in  materia ,  qu£e  notat 
Fel.  in  cap.  cumM.  Ferrariensis ,  col.  S.  ¿le  constit. 

(h)  Sil  demandaren  la  jura.  Nota  istud  vqíbum : 
nam  limitat  quod  dicebat  Glos.  in  1.  apertissimi 
16.  C.  clejud.  quod  recusans  debebit  jurare :  nam^ 
intelligitur,  si  petatur  :  practica  tamen  estj^uód 
juret ,  etsi  non  petatur;  quod  videtur  probari  per 
1.  1.  tit^.b.  lib.  3.  Ordin.  Reg. 

(b)  Por  qué  razón  lo  ha.  Concordat  1.  apertissimi 
16.  ubi  Glos.  et  Doctores ,  C.  de  judiciis,  et  hoc  de 
jure  Civili :  de  jure  A'eró  Canónico  debent  exprimí 
causse,  et  probari,  ut  in  cap.  siispicionis  39.  de 
offic.  deleg.  cap.  secundo  requiris  hi.  et  cap.  cunt 
speciali&l.  de  appellat.  et  cap.  legitima ^  deap- 
pellat.  in  6. 

(6)  Bien  puede  apremiar.  Approbat  opinionem 
Glos.  in  dicta  1.  apertissimi ,  quod  ipse  judex  de- 
legatus ad  hoc  compeilat  parles. 
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contienda  (7)  qué  es!  entre  ellos  :  ct  aquel,  ó 
aquellos  en  que  las  partes  se  avinieren  pue- 
den et  deben  oir  et  librar  el  plcyto  en  la 
manera  que  lo  deberie  et  podrie  librar  el 
juez  delegado  si  non  fuese  desechado  por 
sospechoso.  Et  si  por  aventura  acaesciese 
desacuerdo  entre  las  partes,  de  nranera  que 
non  se  pediesen  avenir  en  escoger  los  homes 
bonos  que  los  librasen ,  entonce  el  juez  or- 
dinario del  logar  do  fuere  esta  contienda, 
debe  tomar  por  su  alvedrio  algunos  homes 
bonos  sin  sospecha ,  et  mandarles  que  libren 
el  pleyto  en  la  manera  que  fue  mandado  al 

(7)  Contienda.  E£  sic  isli  arbitri  cognoseunü 
de  causa  principali  :  et  idem  habelur  in  dicta  1. 
aperUssimi. 

(8)  Jl  juez  ordinario.  Concordat  aulhent.  si  vero 
conligcrit,  C.  de  judicüs,  secundíim  communcm 
intcllcctum  contra  Mart.  qui  tonebat,  quod  ordi- 
narius  poterateliam  recusari;  cujus  opinio  csl  ca- 
nonizata  in  cap.  si  quis  contra  clericum  h.  de  foro 
comp.  et  in  cap.  cwn  speciali  61.  de  appellat. 

(9)  Por  si  mismo.  Et  sic  hodie  istc  adjunctus  non 
exigitur,  quod  sit  Episcopus  loci ,  ut  in  dicta  au- 
tlient.  si  vero  contigerit,  ct  addc  dlttam  1.  1.  lit.  o. 
üb.  3.  Ordinam.  Ilaelianí  dicebant  Guillicl.  Bald. 
Paulus,  Salic.  et  Jason.  de  consucluainc  scrvari 
in  dicta  aulhent.  utloco  Episcopisufliciat  recipcre 
ununí  probum  virum.  Et  limita,  ct  inlelligc,  nisi 
ordinarius  fuerit  assessor,  vcl  advocatus  illlus 
causaj :  nam  tune  repclliliir  elianí  cuní  aujiincto, 
ul  in  1.  príclor  17.  alias  1,  sol^il  16.  D.  dcjarisdict. 
omn.  judie,  et  I.  10.  supra  eod.  ct  Salic.  in  dicta  1. 
apertissimi,  post  Glos.  ¡bl.  i't  idem  cst,  si  judex 
ordinarius  non  erat  solus ,  sed  erant  alii  similcm 
jurisdiclioncm  habenlcs;  sed  causie  conlinenlia 
faciebat  allcrum  eorum  judiccm  neccssarium  ac- 
toriSjUt  in  1.  nulli  10.  C.  de  judicüs:  nam  ex 
justa  causa ,  pula ,  inimicitiarum ,  tollitur  neces- 
sitas  adeundi  eumdem  judicem ,  1.  sipariler  9.  D. 
deliber.  causa,  et  tcnet  Salicetus  in  dicta  1.  aper- 
tissimi. Addc  eliam  allum  casum,  ubi  ordinarius 
propler  suspicionem  in  totum  cxcludilur,  in  1.  1. 
C.  si  quacumq.  prcedit.  potest.  et  ibi  notat  Bald.  et 
in  I.  6.  lit.  7.  cad.  Partit.  et  non  le  restringas  ad 
casual  proprium  illius  legis :  nam  idem  erit  in  alia 
ínimicilia  judiéis  magna  ,  ut  el  liabctur  in  dicta  1. 
sipariler:  perquasleges  Barí,  in  1.  quia voterat , 
D.ad  Trebellian.  dicit,  quod  si  judex  ordinarius 
est  luus  inimicus,  poteris  ejus  jurisdictionem  de- 
clinare ,  protestando ,  quod  contra  te  non  procedat : 
quo  casu  tu  cum  tota  domo  lúa  es  exemptus  ab 
ejus  jurisdictionc:  el  cum  hoc  dicto  transit  Paulus 
de  Cast.  in  dicta  1.  apertissimi :  et  nota  bené ,  nam 
ísto  casu  admiltitur  recusatio  generalis ,  et  adde 
Bart.  consil.  108.  ad  fin.  Intellige  etiam  istud ,  quod 
liic  disponitur,  si  cum  datione  adjuncti  suspicio 
cessaret;  secíis  vero,  si  adhuc  non posset perfecté 


primero.  Mas  si  el  demandado  quisiere  des- 
echar por  sospechoso  al  juez  ordinario  (8), 
entonce  decimos  que  lo  non  puede  facer, 
porque  después  que  tal  juez  como  este  es 
escogido  del  rey  por  home  bono ,  et  hale 
otorgado  poderlo  de  librar  todos  los  pleytos 
de  aquel  logar  do  es  puesto ,  non  debe  home 
haber  mala  sospecha  que  él  ficiese  en  nin- 
gunt  pleyto  que  demandasen  antcl  sinon  lo 
mejor.  Pero  quando  alguno  lo  hobiese  por 
sospechoso,  debe  entonce  el  juez  ordinario 
por  sí  mismo  (9)  escoger  un  home  bono  ó 
dos  que  oyan  aquel  pleyto  et  lo  libren  con  él 

cessarc:  nam  tune  ex  tolo  tollitur,  secundümBart. 
notabiliter  in  1.  2.  in  2.  Icct.  in  fine,  D.  si  quis  m 
jusvoc.nonierit:  etboc  idem  fuit de  mente  Spccul. 
in  lit.  de  recusution.  §.  2.  ubi  dicit,  quod  ordina- 
rius potest  removeri ,  si  sitpater,vol  palronus,vel 
corruptus ,  vel  nimis  odiosus,  vel  favens ,  vcl  fuit 
priíis  advocatus  in  eadem  causa,  procurator,  vcl 
judex;  licct  Joan.  Andr.  ibi  in  additionibus  intel- 
ligat  removeri ,  id  csl ,  recusari.  Et  quid  si  reüs  se 
pra:senlet  coram  judicihus  Cur¡?e  Regisin  crimina- 
libus,  dicens  se  baberejiulices  sui  fori  suspectos? 
Vide  1.  15.  vers.  Porque  somos,  lit.  2.  lib.  5.  Or- 
dinam. et  in  volumineP>Tíí/jn.fol.  58.  Adde  etiam  , 
quod  ubi  suspicio  esset  juris  ct  de  jure,  non  in- 
digct  recusalione,  ut  in  1.  eos,  in  princip.  et  ibi 
Bald.  col.  2.  C.  de  appellat.  veluli  si  commilterelur 
causa  ei ,  qui  priüs  judicavit  in  ea.  Et  an  iste  ad- 
junclus  polcrit  recusari?  Videtur,  quod  non ,  ut  in 
autlient.  de  exhibend.  reis,$.  si  vero,  in  princ. 
col.  5.  et  forte  vcrum  esset,  nisi  probarelur  cansa 
suspicionis.  Et  an  sit  necesse  appellare,  si  judex 
processit  sine  adjunclo  post  recusalionem,  vide 
Bart.  in  dicta  1.  quia  poterat ,  ubi  plcne  per  Alex. 
et  Abb.  in  cap.  cum  speciali,  de  appellat.  et  in  cap. 
2.  10.  nolabil.  ut  lit.  non  conlest.  Et  nota  etiam  , 
quod  potest  judex  recusari ,  licét  causa  suspicionis 
procedat  ex  culpa  partis,  Abb.  post  Ant.  in  «ap. 
utdebitm,de  appellat.  \x\)i  y \Aq.  Et  nota,  quod 
reconvenlus  non  potest  in  causa  reconventionls  re- 
cusare judicem,  ut  notat  Glos.  et  ibi  Bald.  in  au- 
lhent. et  consequenter,  C.  de  sent.  nisi  ex  novis 
inimiciliis,  seu  nova  causa,  ut  ibi  dicit  Bald.  per 
1.  non  disUng^iemus'ó'i.  $.  cmn  quídam  14.  D.  de 
recept.  qui  arbilr.  Ítem  nota,  quod  nolarius potest 
recusari ,  si  est  suspectus  ;  vide  Glos.  in  aulhent. 
de  tríente,  etsemiss.  §.  eiquod  swpe,  coUat.  3.  ct 
non  requirilur  expressio ,  nec  probatio  causa3,  ut 
Iradit  Alex.  post  Petrum  de  Anchar,  in  S.  volum. 
consil.  lOU.  colum.  2.  et  sufficiet  solum  juramen- 
tum ,  sicut  in  ordinario  judice ,  sed  an  tune  remo- 
veatur,  ut  suspectus ,  in  totum ,  vel  an  alius  adjun- 
gatur,  vide  Joann.  de  Pial.  inl.  nulli,  C.  de  numer. 
actuar,  etc.  lib.  12.  ad  fin.  ubi  dicit,  quod  licét'de 
consueludinehoc  de  adjunclo  servelur  inaliquibus 
partibus  in  recusatione  notarii ,  quod  contrariuin 


DE  LOS  .rOECES,  ET  J.)E  LAS  COSAS  04.ÍK  I^EBEN  FACEIl  ET  GUARDAR.       Ii7)?> 


en  uno  dcrecliamente ,  de  manera  que  nin- 
guna mala  sospecha  non  pueda  hi  uascer. 

LEY   XXIÍL 

Quánlas  maneras  son  de  judgadores  de  ave-^ 
nencia,  ct  cómo  deben  seer  puesíos. 

Ley  4  tit.  21.  lil).  4.  Rccop. 

Arbiíros  (4)  en  latin  tanto  quiere  decir  en 

lamen  dicunt  Doctores :  scilicet,  quód  removealiu' 
¡II  lolum  ad  instar  judicis  delegati :  nec  sccuhdúm 
eum  est  bona  comparatio  notarü  ad  judicem ,  iit 
ibipcreum.  De  consuetudineservatur,  quoddatur 
ci  adjunctus.  Et  de  recusationc  consultorum ,  vide 
Alexand.  in  dicto  consilio,  cí  Albcric.  in  dicta  1. 
€(periisswii,  colum.  fin.  Et  si  generaliter  recusaret 
quis  omnes  sapientes  de  civitate ,  praesumitur  fieri 
in  fraudem ,  prsesertim  si  qusestio  est  parva ,  et 
extra  eam  commodé  committi  non  potest ,  secun- 
dúm  Bald.  in  1.  hoc  modo,  D.  de  condiíion.  et  de~ 
monstration.  et  Parid,  in  Iractatu  s?/ncí/caíi?s^  foL 
116.  col.  3.  Et  de  recusatione  totius  collegii,  vide 
Alberic.  in  dict.  col.  fin.  Quid  auteni  si  post  con- 
clusionem  in  causa  judex  recusetur?  Montalvus 
lüc  simpliciter  dicit,  quód  non  habeat  locuin  re- 
cusalio ,  per  allegata  hic  per  eum ;  tu  vero  dicas , 
quód  si  ex  nova  causa  recusetur,  qu£e  habuit  or- 
lura  post  conclusionem  in  causa,  locum  habet  re- 
cusatio ,  argum.  cap.  insinuante  2S.  de  offic.  de- 
legat.  itatenet  Abb.  in  cap.  1.  col.  3.  de  mutuís 
petilion.  Dominicus ,  et  Pliilippus  Francus  in  cap. 
judex  ab  apostólica,  de  offic.  deleg.  Adverte  etiam, 
quia  ratioDoctorum ,  qui  dicunt  post  conclusionem 
in  causa  non  admiíti  recusationem,  est,  quia  eum 
requiralur  causse  cognitio  super  recusatione,  ut 
in  dicto  cap.  jiidex;  et  post  conclusionem  in  causa 
non  admittantur  probationes;  nil  mirum,  si  recu- 
salio  locum  non  habeat :  et  secundúm  hoc  ubi- 
cumque  non  requiruntur  probationes  de  causis 
rccusalionis,  ut  est  regulariter,  sed  sufficit  jura- 
nicntum,  ut  in  lege  1.  tit.  5.  lib.  3.  Ordinam.  Re- 
(jalis,  habebit  locum  recusatio,  etiam  ex  causa 
non  noviter  orta,  post  conclusionem  in  causa: 
potest  namque  judex  in  sententia  plus  gravare , 
qnám  in  alus  actibus  judicialibus;  et  ita  est  de 
mente  Doctorum,  ubi  suprá;  et  credo,  quód  ser- 
vatur  in  practica  ,  nisi  circa  recusationem  Audito- 
rnm  Cancellarise ,  vel  dominorum  de  Consilio,  in 
quibus  servandaest  Ordinatio  deMadrid,  cap.  22. 

LEX'XXUI. 

Arbiter  dicitur ,  qui  est  eleclus  á  partibus  ad 
cognoscendum  de  causis  eorum  per  viam  juris; 
aibitrator  vero  qui  electus  est  á  partibus  ad  com- 
poncndum  inter  eos,  non  servata  via  juris.  Si  ta- 
iiien  arbitrator  dolo,  aut  mala  fide  judicaverit , 
I  une  recurretur  ad  arbitrium  bonorura  virorum ,  á 
iiulicc  ordinario  eligeudorum  ,  qui  emendabuní 

ToM.  n. 


romance  como  jueces  avenidores  (2)  qno 
son  escogidos  ct  puestos  de  las  parles  para 
librar  Ta  contienda  que  es  entre  ellos;  et  estos, 
son  (;j)  en  dos  maneras  :  la  una  es  (juando  los 
bornes  ponen  sus  pleylos  et  sus  contiendas 
en  mano  dellos  que  los  oyan  ct  los  libren  (A) 
scgunt  derecho ;  entonce  decimos  que  tales 
avenidores  como  estos  desque  rescibicren  et 
otorgaren  de  librarlos  asi ,  que  deben  andar 

sentcntiam.  Et  in  quolibet  istorum  debet  ííerL 
charla  compromissi ,  in  qua  exprimantur  res  de 
quibus  compromittitur,  et  causre  qüaj  compromil- 
tuntur ,  et  forma  potestatis ,  quaí  arbitris  datur,  cÉ 
debet  prsefigi  pcena  contra  non  parentcm  scntcn- 
tiffi  :  quia  senlentia3  arbilri  non  parclur ,  nisi  melu 
poenaí;  nisi  talis  sententia  per  taciturnitaíem  de- 
cem  dierum  emologaretur ,  transiens  in  rem  judi- 
catam.  íloc  dicit. 

(1)  Arbitros.  Intellige  istam  expositionemiprout 
proprié  sumitur  hoc  vocabulura ,  ut  D.  et  G.  de  ar- 
bitris, per  totum  :  nam  aliquando  improprio  su- 
mitur pro  moderatore  ,  utin  1.  quis  tam  32.  C.  de 
decurión,  lib.  iO.  et  in  1.  in  remándala  2Í.  C. 
mand.  quandoque  pro  judice ,  ut  in  1.  arbitro  0. 
et  1.  si  ab  arbitro  10.  D.  qui  satisd.  cogant. 

(2) .  Avenidores.  Et  sic  sub  hoc  verbo  arbitii 
comprehenduntur  lam  arbitri ,  quam  arbitratores, 
ut  hic  probatur ,  in  1.  societatemlQ.  §.  arbitroruniy 
D.  pro  socio  :  et  intellige  ubi  non  sit  diversa  ratio, 
ut  notat  Abb.  in  cap.  uno  delegatorum,  de  offic. 
deleg. 

(3)  Estos  son.  Adde  1.  societatem  76.  f .  arbitro^ 
rum,  D.pro  soc. 

(tí)  Que  los  oyan  et  los  libren.  Nota  ex  liaclego 
modum  cognoscendi  arbiírum  ab  arbitratore.  In- 
nocent.  lamen  in  cap.  Quintan allis ,  dejurejur.  et 
Bart.  in  dict.  §.  arbitrorum ,  dicunt  cognosci  ex 
nomine,  quod  nonplacet  Abb.  in  dict.  cap.  quin^ 
tamllis,  col.  3.  imó  quód  cognoscaturcxmodo  quo 
sumitur,  et  ex  potestate  sibi  tradita,  ut  ibi  laliús 
per  eum.  Istalex  tollit  opiniones ,  et  illum  vult  dici 
arbitrum ,  qui  de  jure ,  et  ordine  judiciario  ser- 
vato, debet  procederé,  et  judicarc  ,  et  hoc  idem 
dicit  Salicet.  in  1.  penult.  col.  3.  C.  de  arbitr.  Sed 
an  teneat  sententia  arbitri ,  qui  ita  fuit  assuraptus, 
ut  pronuntiaret  secundúm  jus,  ut  lüc  dicitur»  si 
pronuntiavit  injusté?Bart.  in  1.  diem  profetre ,  %. 
stari,  D.  de  arbitris ,  dicit,  quód  non ;  quia  pro- 
nuntiH  contra  formam  compromissi :  etidem  tenet 
Abb.  in  dict.  cap.  Quintavallis ,  col.  23.  etin  cap. 
eum  dilecta,  de  rescriplis.  Antonius  tamen  tenet 
contrarium  in  dict.  cap.  Quintamllis ,  et  Francis- 
cus  de  Aret.  in  1.  si  quis  arbitratu  UZ.  D.  de  ver&. 
obligat.  ea  ratione ;  quia  exprimitur,  quod  tacité 
inest,  et  sic  non  dat  formam  :  et  istud  crederem 
esse  verius  x^er  istam  legem ,  quidquid  dixerit  ibi 
Abb.  quia  lex  isla  vult  esse  hoc  de  forma  compra- 
missi .  id  est ,  quod  inest  á  jure :  unde  si  exprima, 
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adelante  por  el  pleyto  también  como  si  fue- 
sen (5)  jueces  ordinarios  faciéndolos  comen- 
tar ante  sí  por  demanda  et  por  respuesta,  ct 
oyendo  et  rescibiendo  las  pruebas  (6),  et  las 
defensiones  et  las  razones  que  ponen  cada 
una  de  las  partes  -,  et  sobre  todo  deben  dar 
su  juicio  afinado (7)  segunt  entendieren  que 
lo  deben  facer  de  derecho.  La  otra  manera 
de  jueces  de  avenencia  es  á  que  llaman  en 
latin  arhitratores ,  que  quiere  tanto  decir 
como  alvedriadores  (8)  et  comunales  amigos 
que  son  escogidos  por  placer  de  amas  las 
partes  para  avenir  et  librar  las  contiendas  (9) 
que  hobieren  entre  si  en  qualquier  manera 
que  ellos  tovieren  por  bien  (10)  :  et  estos 
átales  después  que  fueren  escogidos  et  ho- 


bieren rescebidos  ios  pleytos  et  las  contien- 
das desta  guisa  en  su  mano ,  han  poder  de 
oir  las  razones  de  amas  las  partes  (11) ,  et 
de  avenirlas  en.  qual  manera  quisieren.  Et 
maguer  non  ficiesen  (12)  ante  sí  comenzar  los 
pleytos  por  demanda  et  por  respuesta,  et 
non  catasen  aquellas  cosas  que  los  otros 
jueces  son  tenudos  de  guardar ,  con  todo  eso 
valdrie  el  juicio  ó  la  avenencia  que  ellos  ficie- 
ren  entre  amas  las  partes,  solo  que  sea  fecho 
abona  fe  et  sin  engaño(13);  ca  si  maliciosa- 
mente ó  por  engaño  fuese  dado,  débese  en- 
dereszar  et  emendar  segunt  alvedrio  de  al- 
gunos homes  bonos  (14)  que  sean  escogidos 
para  esto  de  los  jueces  ordinarios  de  aquel 
logar  (15)  do  tal  cosa  acaesciese.  Et  estos 


tur,  nihil  dcbct  opcrari,  1.  5.  D.  de  leg.  i.  cogita 
lamen ,  quia  opinioncni  Bart.  secuU  sunt  consu- 
lendo  Alex.  mulla  adducens  ,  consil.  22.  Yol.  S. 
col.  pen.  et  tín.  elDec.  consil.  hUQ. 

{"))  También  como  si  fuesen.  Nam  arbitria  re- 
dacta sunt  ad  instar  judiciorum  ,1.  1.  D.  de  recep- 
iis,qui  arbilrium,  unde  el  cilabit  parles ,  licet  ar- 
biler  non  liabeat  lerrilorium ,  ut  notat  liald.  de 
j)((ce  Co7isíanli(e ,  in  verbo  possessiones ,  ct  inl.  2. 
C.  quomodo,  et  guando  judex,  etnolat  Specul.  in 
til.  de  cilatione,  $.  1.  col.  2.  ad  fin.  vers.  sed  nun- 
quid  arbiter;  non  lamen  mulclat  arbilcr  partes 
ralione  conlumaciae  :  vide  Abb.  in  cap.  cum  dilec- 
tus,  de  arbitr.  col.  4.  el  o.  ct  inlellige  secundum 
cum ,  quando  non  fuit  de  hoc  sibi  dala  polcslas  á 
parlibus,  ut  in  1.  non  ex  ómnibus  59.  D.  de  recepta 
qui  arbilr.  bcne  lamen  condcmn..t  in  expensis  ra- 
lione conlumaciaj;  vidcas  il)idem. 

(6)  El  rescibiendo  las  jyruebas.  Et  debet  arbiter 
slaluere  terminum  parlibusad  probandum ;  vidcas 
Bai't.  in  1.  si  de  meis,  $.  ex  compromisso ,  D.  de 
arbilris. 

(7)  Su  juicio  afinado.  Idest,  diffinitivam  sen- 
Iciiüam;  quam  lamen  non  potest  proierre,  allera 
parle  absenté,  etianí  per  conlumaciam,  nisi  boc 
actum  sil  in  compromisso ,  ut  in  dict.  1.  diempro- 
fcrre  27.  |.  si  quis  liligalorum  h.  D.  cod.  et  intel- 
]ige  per  Abb.  in  cap.  cum  dilectus,  co\.  b.  de  arb. 
el  per  Bald.  in  1.  si  qui  ex  consensu  7.  C.  de  epis- 
copali attdientia ,  eliamsiesset  conclusum  in  causa. 

(8)  Como  alvedriadores.  Adde  1.  Pomponius  13. 
§.  recejñsse  2.  D.  de  recept.  qui  arbit.  el  1.  fin.  in 
fine,  ibi  :  Amicabilem  transaclionem ,  C.  de 
lefjilim.  hcered.  et  nota  hic,  quis  dicatur  arbitralor : 
ct  Ídem  habetur  in  dict.  |.  arbitrorum.  Et  nota  , 
quod  si  promiito  stare  mandato  alicujifs,  videor 
eligere  illum,  ut  arbitratorem ,  ut  in  cap.  veniens 
16.  de  jurejur.  et  ibi  notat  Abb.  ad  fin.  pen.  col. 
secüs  si promitlerem  stare  sententise.  Vide  ibi:  ct 
facit  infrá  1.  próxima ,  ibi :  Jsi  como  él  mismo 
viandase. 


(9)  Las  contiendas.  Ex  hocverbo  innuitur,  quód 
arbitralor  etiam assumalur  super  lile;  de  quo  vide 
plene  per  Alber.  in  1.  si  de  meis,  $.  recepisse,  D. 
de  arbit.  et  Barí,  in  dict.  |.  arbitrorum ,  et  Abb.  in 
cap.  Quintamllis,  col.  ¡i.  de  jurejur. 

'(10)  Que  ellos  tovieren  por  bien.  Nonenira  ar(í- 
talur,  ut  arbiter ,  ut  pronuntiet  secundum  jus ;  sed 
pro  bono  pacis  potest  auferre  de  jure  unius ,  et 
daré  alteri ,  ut  in  cap.  nisi  essent  20.  de  prccbend. 
Glos.  in  1.  áed  siinservum  9.  §.  si  quis  judex,  D. 
de  recept.  qui  arbilr.  et  in  dict.  |.  recepisse:  vide 
Abb.  in  dict.  cai^.  Quintavallis,  col.  13.  et  1?K 

(11)  De  amas  las  parles.  Non  ergo  posset  imme- 
dialé  post  compromissum  pronunliare.  Vide  Bald. 
iíi  1.  prolatam,  col.  penult.  vers.  qucerít  hic  Butri. 
C.  de  scnlent. 

(12)  ,£í  maguer  non  ficiesen.  Nota  :  ethoc  dice- 
bal  Innoc.  in  cap.  Quintavallis ,  de  jurejur.  ubi  et 
Abb.  col.  5.  in  2.  difjerentia  inter  arbitrum ,  et 
arbilratorem.  Polerit  ergo  pronunliare  nudo  verbo, 
ut  ibi  dicitct  Bald.  in  1.  lin.  col.  h.  C.  de  conlrahend. 
emplion.  et  clausam  scnlenliam  sine  scripli  roci- 
lalione  proferre,  secundum  Bald.  in  1.  1.  ccl.  fin. 
C.  desentent.  exj)eric.  reeit. 

(13)  ^  bo7ia  fe  et  sin  engaño.  Incst  cnim  com- 
promisso conditio,  si  dolus  non  sit  commissus,!. 
ita  demum  31.  D.  de  recept.  qui  arbilr.  et  senten- 
tia  arbilri  lata  per  ejus  dolum  cst  ipso  jure  nulla, 
secundum  Cin.  in  1.  arbitrorum,  C.eod.  et  Paul, 
in  1.  servo  invito,  $.  cum  prwtor,  col.  2.  D.  ad 
Trebel. 

(ih)  Homes  bonos.  Non  vidi  hoc  servar!  in  prac- 
tica; sed  lantúm  cognoscit  judex,  proul  cst  dejure 
communi,  sine  eleclione  istorum  viroruní :  vide 
Bart.  in  dict.  §.  arbitrorum ,  Abb.  in  dict.  cap. 
Quintavallis ,  col.  20.  Specul.  til.  de  arbitr.  §.  1. 
vers.  sed  quis  erit.  Et  quid  si  a  sententia  istius 
appelletur?  Vide  liodie  in  legib.  de  Madrid,  ordin. 
fin.  et  quod  dicit  Joan,  de  Imo.  in  1.  1.  col.  penult. 
1).  de  leg.  2.  loquens  de  jure  communi. 

(15)  De  aquel  logar.  Habes  hic ,  quis  judex  cog- 
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avenidores  que  desuso  dexiinos  (iü)  clcbou 
seer  puestos  en  esta  guisa  (47) :  que  aquellos 
que  quisieren  meter  el  pleyto  en  su  mano  que 
digan  qual  es  la  cosa  «obre  que  contienden , 
si  es  una  ó  muchas,  ó  si  quieren  meter  en 
mano  dellos  todas  las  contiendas  que  hobic- 
reii  fasta  aquel  dia  :  et  dcsi,  deben  decir  en 
qué  manera  otorgan  poderío  á  los  avenidores 
que  delibren  estos  pleytos  que  ponen  en  su 
mano ,  porque  ellos  non  han  poderlo  de  cir- 
ios nin  de  librarlos  sinon  de  aquellas  cosas  (18) 
et  en  aquella  manera  que  las  partes  gelo  otor- 
garen (19).  Et  sobre  todo  deben  prometer  de 
guardar  et  de  obedescer  el  mandamiento  ó 
los  juicios  que  los  avenidores  ficieren  sobre 
aquel  pleyto  so  cierta  pena  que  peche  la  parte 
que  non  quisiere  estar  por  ello  á  la  otra  que 
obedesciere  el  mandamiento  de  los  avenido- 
res :  ca  si  pena  (20)  hi  non  fuese  puesta  non 
serien  tenudas  las  partes  de  obedescer  el 
mandamiento  nin  el  juicio  que  diesen  entre 

noscat  in  reductione  arbitrameníi  ad  arbitrium 
boni  víri :  scilicét ,  judex ,  ubi  arbitramentum  la- 
tumesí,  quod  intelligerem  de  judice  arbiíraíoris  ; 
cumsit  istareductio  qusedam  species  appellationis^ 
1.  non  distingiiemus  32.  §.  cum  quídam ,  D.  de 
recept.  qui  arbitr.  sallem  hodie ,  cuín  arbitria  me- 
reantur  exsecutionem  per  LL.  Regni ,  ut  habeíur 
in  Ordin.  de  Madrid,  cap.  fin.  etila  tenetBarí.  eí 
Bald.  in  1.  2.  C.ubi,  et  apudquem,  et  Abb.  in  cap. 
Quintavailis,  dejurejiir.  col.  21. 

(16)  Que  desuso  deximos.  De  utrisque  jam  lo- 
quitur. 

(17)  En  esta  guisa.  Nota  de  forma  compromissi, 
et  vide  Specul.  íit.  de  arbiir.  §.  ut  autem.  Vide 
Alberic.  in  rubric.  de  arbitr.  D.  ubi  ponit  latam 
formam. 

(18)  Sinon  de  aquellas  cosas.  Collige  hic  nullam 
esse  differentiam  inter  arbitrum ,  et  arbitratorera, 
ut  possint  extendere  manus  ad  res  alias ,  quám  de 
quibus  fuit  compromissum ;  licét  forte  aliter  sen- 
serit  Specul.  tit.  de  arbitr.  §.  excipitur,  vers.  sed 
pone,  quod  litigantes :  «t  vide  quod  notat  Abb.  in 
cap.  Quintamllis, col.  12.  different.iS.  dejiircjur. 
Et  adde  quod  procedit  eliam  si  post  emologetur 
laudum  latum  super  illis  rebus,  ut  est  íext.  sing. 
in  cap.  examinata,  de  confirm.  utili,  velinut.  et 
notat  Bald.  per  illum  text.  in  |.  sententio;  queque, 
de  pace  Constantice.  Et  an  ratione  pacis  faciendoe 
posset  arbiter,  seu  arbitrator  apponerc  manum 
circa  rem  non  deductam  in  compromissum?  Vide 
cap.  nisí  essent  20.  de  2)ra¡b.  et  ibi  Ant.  et  Joan,  de 
Imo.  et  Abb.  et  vide  Abb.  in  cap.  oonstilutus,  ad  fin. 
derelig.domib,  etSocin.  consil.  121.  etAng.  in  l.de 
his ,  D.  de  arbitr.  et  Alex.  consil.  79.  col.  fin.  volum. 
b.  Et  quid  si  partes  litigent  coram  arbitratore  su- 
per alus  rebus?  an  videantur  exhoc  prorogare  no- 


ellas,  fueras  ende  si  callasen  et  non  lo  con- 
tradixiesen  desde  el  dia  que  fuese  dada  la 
sentencia  fasta  diez  dias-,  ca  entonce  maguer 
non  fuese  hi  puesta  pena,  tenudas  serien  las 
partes  de  guardar  el  juicio  que  asi  fuese  dado, 
segunt  que  adelante  mostraremos.  Et  de  to- 
das estas  cosas  que  las  partes  posieren  entre 
si  quando  el  pleyto  meten  en  mano  de  aveni- 
dores, debe  ende  seer  fecha  carta  (21)  por 
mano  de  escribano  público,  ó  otra  que  sea 
seellada  de  sus  seellos  porque  non  pueda  hi 
nascer  después  ninguna  dubda. 

LEY  XXIV. 

Quáles  pleytos  et  contiendas  deben  seer  metidas 
en  mano  de  avenidores  et  quáles  non. 

Ley  4.  tit.  2.1ib.  4.  Recop.— Ley  2.  tit.  16.  lib.  5.  Recop. 

En  mano  de  avenidores  puede  seer  metido 
todo  pleyto  para  librarlo  sobre  qual  cosa 

tionem  arbitri,  vide  Alex.  consil.  Sh.  vol.  b,  ubi 
tenet  quod  sic ,  per  fundamenta ,  quse  ibi  videbis. 
Et  an  possit  agnoscere ,  et  pronuntiare  super  com- 
pensatione,  quse  objicifur;  vide  Alex.  consil.  119. 
col.  antepen.  volum.  2.  et  1.  Mimas  32.  |.  arbiter 
2.  D.  famil.  ercisc.  Et  an  possit  probibere  aliena- 
íionem  bonorum,  super  quibus  pronuntiat;  vide 
Bald.  quod  non,  in  1.  filiusfamil.  ll^h  |.  din  14. 
D.  de  legal.  1.  et  vide  I>ec.  consil.  H.  col.  3.  ubi 
vide  an  possit  apponere  manus  aJ  alia  extranea. 

(19)  Gelo  otorgaren.  Non  enim  tenet  quod  fac- 
tura est  contra  formam  compromissi,  cap.  c?í»irfi- 
lectus  32.  de  elect.  etcap.cumdilectus  Q.de  arbitr. 
et  vide  quod  notat  Decius  consil.  45/t. 

(20)  Ca  si  pena.  Vide  infrá  eod.  1.  fin.  et  1.  non 
distinguemus  32.  |.  non  cogetur,  D.  de  recept.  qui 
arbitr.   • 

(2 i)  Seer  fecha  carta.  Sed  an  sit  scriptura  de 
substantia  in  arbitrio?  Videtur  6[uód  sic,  quia  re- 
dacta sunt  arbitria  ad  instar  judiciorum  :  in  arbi- 
tramento tamen  non  videtur  quod  sit  necessaria 
scriptura ;  sed  probari  posset  per  testes ,  ut  notat 
Ángel,  in  I.  cum  te  transegisse  5.  C.  de  transad. 
Necobstat  istalex,  quia  non  dicit,  quod  sit  de  subs- 
tantia arbitramenti ;  sed  consulit  quod  fiat ,  ne  du- 
bium  oriaíur  :  imó  cogita  si  forte  posset  dici ,  quod 
etiam  potestas  data  arbitro  possit  probari  per  tes- 
tes; cum  et  potestas ,  et  commissio  judiéis  delegati 
probetur  per  testes ,  cap.  nobilissimiis ,  97.  dist.  et 
Joan,  de  Plat.  in  1.  probatorias  9.  C.  de  diversis 
offic.  lib.  12.  vide  Ang.  in  1.  penult.  C.  de  arbitr. 
ubi  de  sententia  arbitri. 

LEX  XXIV. 

Compromitti  potest  de  qualibet  lite ,  seu  contro- 
versia;  iiisi  niortem,  muíilalionera ,  exilium ,  li- 
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quier  que  sea ,  fueras  ende  pleyto  en  que 
cayese  justicia  de  muerte  (i)  de  home,  ó  de 
perdimiento  de  miembro ,  ó  de  otro  escar- 
miento ó  de  echamiento  de  tierra,  ó  que 
fuese  en  razón  de  servidumbre  de  home  ó  de 
libertat  del  (2) ,  ó  que  fuese  sobre  cosas  que 
pertenesciesen  á  pro  comunal  de  algunt  lo- 
gar ó  de  todo  el  regno ;  las  quales  como  quier 
que  cada  uno  (3)  del  pueblo  las  puede  de- 

bertatera ,  servitutem ,  aut  matrimoñium  respiciat; 
vel  si  est  actio  popularis  ,  de  qua  compromitti  non 
valet ,  nisi  per  procuratorem ,  compromittendi  po- 
testalem  habentem.  Nec  valet  compromissum, 
quód  una  partium  difüniat  controversiam ,  nisi  in 
manu  injuriati  satisfactionis  diffinitionem  ponat 
ijijurialor,  quia  valebit  quod  températe  satisfacien- 
duoi  pronuntiet;  quia  si  immoderaté ,  recurritur 
ad  arbilrium  bonorum  virorum ,  etiamsi  juraverifr 
adimplere ,  quod  pronuntianti  placuerit.  ítem  causa 
ccepta  corara  ordinario ,  non  potest  in  eum ,  tan- 
quam  in  arbitrum  juris ,  de  illa  causa  corapro- 
niilti,  sed  tanquam  in  arbitratorem;  sicutin  alium^ 
polcst  quocuraque  modo  quaíStioQ§  mota  compro- 
milli.  IIoc  dicit. 

{[)  Justicia  cíe  muerte.  Limita  nisi  agatur  civiliter 
ad  interesse  partis ,  ut  notat  glos.  in  1.  non  distin- 
guemus  52.  §.  Juliamis  6.  D.  de  recept.  qui  arbür. 
et  Abb.  in  cap.  penult.  de  in  integr.  restit.  et  in 
cap.  litteras,  de  jircesumpt.  Et  quid  si  crimen  non 
inferat  pccnam  sanguinis ,  sed  aliam  pecuniariam , 
an  possit  couiprorailti?  Videlur  quod  sic,  per  is- 
lam legem ;  et  est  vcrum ,  quando  poena  essel  ap- 
plicanda  parli;  secús  si  fisco  ,  utin  1.  arbiter  intra 
/i2.  D.  de  recept.  qui  arbiir.  et  ibi  glos.  et  Alber. 
in  diclo  |.  Julianus.  Etnotaistara  legem,  namre- 
probalur  per  eam  opinio  Guid.  de  Suza  intelligens 
dictum  §.  Julianus,  quando  per  errorem  compro- 
missum est  in  islis  criminibus  ,  ut  Ule  text.  dicit, 
ct  quód  secüs  esset,  si  ex  certa  scienlia:  namidem 
est ,  si  ex  certa  scientia ,  ut  intelligebat  glos.  ibi , 
qu»  approbatur  hic  :  et  ratio  est ,  quia  istae  causaí 
sunt  majoribus  judicibus  reservatíe;  et  sic  non 
obslat  1.  transigere  18.  C.  de  tránsact.  Et  quid  si 
compromittatur  tanquam  in  arbitratorem ,  et  ami- 
cabilem  compositorem?  Odofr.  in  dicto  |.  Julianus 
tenet,  quód  posset  laliter  in  criminalibus  compro- 
mitti, et  sequitur  Alber,  dicens  ibi,  et  in  1.  quid 
ergo  15.  §.  ex  compromisso^.T).  de  his,  qui  notant. 
infam.  quod  ita  continué  servatur :  ista  tamen  nos- 
tra  lex  de  ómnibus  videtur  loqui.  Et  an  tune  talis 
arbitrator  possit  interdicere  certum  locum ,  vide 
Alber.  ibidem. 

(2)  O  de  libertat  del.  Quid  si  agatur  de  vassalli- 
gio  feudali ,  vel  de  adscriptitiis,  et  similibus ,  vide 
Alber.  et  glos.  in  1.  non  distinguemus  52.  §.  de  li- 
herali  7.  D.  de  recept.  qui  arbitr.  et  quod  notat 
Abb,  in  cap.  penult.  de  in  integr.  restit.  Et  nota  , 
quód  ?irticulus  emergens  in  causa  liberf^li  j  bene 


mandar  et  amparar  enjuicio,  con  todo  eso 
non  las  puede  ninguno  meter  en  mano  de. 
avenidores ,  et  si  las  metiese  non  valdrie  nada 
el  juicio  quel  avenidor  diese  sobre  ellas : 
pero  si  todos  los  del -pueblo  ó  la  mayor  parte 
dellos  ficiesen  un  personero  para  esto  (4)  so- 
bre aquellas  cosas  que  les  pertenesciesen  et 
le  otorgasen  poder  de  las  meter  en  mano  de 
avenidores ,  estonce  bien  lo  podrien  (5)  facer. 

potest  compromitti ,  1.  cxmi  proponas  6.  et  ibi  Bald. 

C.  de  rebus  credit. 

(ó)  Cada  uno.  Vide  1.2.  f.  hoc  interdictum per- 
petuum  est  54.  D.  nequidin  locopublic.  et  l.eum 
qui  50.  |.  in  popularibus  5.  D.  dejurejur.  etl.  2. 

D,  de  popular,  acíionib. 

(h)  Un  personero  para  esto.  El  sic  per  istam  le- 
gem patet ,  quód  syndici  universitatum  non  possint 
comprometeré ,  licét  habeant  liberara,  si  non  ha- 
berent  ad  hoc  speciale  mandatum.  Vide  Socio, 
consil.  93.  column.  2.  vclum.  3.  Et  an  sufficiat , 
quód  adrainistratores  civitatis ,  et  per  quos  regitur, 
comproraittant,  vel  ad  hoc  dent  raandatum?-Vide- 
tur  quód  non ,  sed  requiratur  omnium ,  vel  majoris 
partis  civium  consensus ,  utñnhaclege  dicitur  :  in 
contrarium  tamen  videtur,  quia  quod  fit  per  istos 
adrainistratores ,  dicitur  factura  á  tota  civítate , 
Glos,  in  1.  aliud  160.  |§.  refertur,  D.  de  regul.jur. 
et  in  rubr.  C.  quce  sit  longa  consuetud,  et  proba- 
tur  ex  1.  2.  |.  deinde  quia,  D.  de  orig.  jur.  et  ibi 
Bald.  notat,  quód  cura  populus  est  maximus,  quia 
ejus  cOngregalio  est  difficiliSí  facfa  sunt  consilia, 
ct  quod  íit  per  illos  de  consilio ,  factura  videtur  a 
populo  :  et  idera  volunt  Bart.  et  Doct.  in  1.  civitas 
27.  D.  si  cert.  petat.  Ángel,  consil.  65.  in  princ,  in- 
cipienti ,  si  proñsio;  et  consil,  169.  incipit ,  exthe- 
mate,  et  consil.  271,  incipit,  v/sis^in  princip,  et 
probat  lextus ,  ubi  et  Doct,  ita  tenent ,  in  1,  prceses 
12.  C.de  íraiisflcí.  Et  intellige  de  consiliaríis  ,  qui 
cliguntur  loco  decurionuin,  quod  appellaturcon- 
siliura  majus ,  vel  genérale ,  ut  declarat  Alber.  post 
Jac.  Butri  in  1.  sed  si  ex  dolo,  D.  de  dolo. 

(8)  Estonce  bien  lo  podrien.  Sed  an  requiratur 
licentia  Regia  in  islis  comproraissis  super  rebus 
civitatum?  Videtur  quód  sic,  per  ea  quse  notat 
Bart.  in  1.  continuus  157.  §.  cum  quis  6.  D,  de  ver- 
bor.  obligat.  cum  dicit,  quód  in  alienalione  rerum 
civitatis  debet  intervenire  consensus  superioris, 
cujus  est  illa  civitas  :  non  enira  potest  civitas,  vel 
villa  res  ad  publicum  usura  deputatas  venderé, 
ñeque  alienare ,  1.  5.  tit.  5.  lib.  7.  Ordin.  Regalí 
nara  soleranitas ,  quse  requiritur  in  alienando ,  re- 
quiritur  in  corapromittendo ,  ut  in  cap,  cum  tem- 
pore  b.  et  ibi  Abb,  de  arbitr.  et  in  cap,  per  tuas  9. 
eod.  tit.  Bald.  et  alii  in  1.  prceses  12.  C.  de  tránsact. 
Glos.  in  1.  nulli  15.  D.  de  transad.  Videtur  taraen, 
quód  in  hoc  de  comproraisso  sufficiat  auctoritas 
Prsesidis  civitatis ,  qui  ibi  est  constitutus  á  supe- 
riore ,  et  tenet  locum  Principis ,  per  dictam  1.  prK- 
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Otrosí  decimos  que  contienda  ó  pleyto  que 
nasciese  sobre  casamiento  de  algunos  non  se 
podrie  meter  en  mano  de  avenidores.  Eso 
mismo  serie  del  pleyto  que  hobiese  un  borne 
con  otro;  ca  ninguno  dellos  non  lo  puedo 
meter  en  mano  de  aquel  (6)  con  quien  con- 
tiende que  lo  libre  él  mismo  como  avenidor : 
et  si  lo  metiese  non  valdrie  lo  que  mandase 
nin  aviniese  sobre  él ,  ca  non  serie  guisada 
cosa  de  seer  borne  judgador  de  su  pleyto 
mismo.  Pero  si  acaesciese  que  un  borne  be- 
biese fecho  tuerto  ó  desbonra  á  otro ,  et  se 
metiese  en  su  mano  diciendo  que  gelo  querie 
emendar  asi  como  él  mismo  mandase ,  sobre 
tal  cosa  como  esta  bien  podrie  seer  aveni- 
dor (7)  del  pleyto  aquel  en  cuya  mano  lo  me- 


tiesen :  mas  debe  seer  muy  mesurado  en 
aquello  que  bi  mandare  que  sea  con  razón  et 
guisada  cosa ,  catando  quál  fue  el  tuerto  ó 
la  desbonra  que  rescibió ,  et  otrosi  quál  es  la 
persona  de  aquel  que  se  mete  en  su  mano ; 
et  librándolo  desta  guisa  valdrá  lo  que 
ficiere  :  et  si  cosa  desmesurada  mandase , 
débese  endereszar  por  alvedrio  de  bornes 
bonos,  et  non  serie  el  otro  tenudo  de  fincar 
por  ello,  maguer  el  pleyto  bobiese  metido  en 
su  mano  et  jurado  de  facer  lo  que  él  por  bien 
toviese.  Otrosi  decimos  que  si  alguna  cosa 
fuere  demandada  enjuicio  delante  el  judga- 
dor ordinario  (8) ,  que  si  las  partes  quisiesen 
meter  el  pleyto  della  en  mano  de  aquel  juez 
que  lo  libre  por  derecho  segunt  avenidor, 


ses.  Conferunt  ad  ista  quse  tradit  Lucas  de  Penn.  in 
\.  1.  C.  de  expen,  lud.  col.  3.  ad  fin.  et  col.  4.  6.  et 
7.  Et  in  propriis  terminis ,  quód  sufficiat  in  com- 
promisso  civilalis  decretum  Prsesidis,  tenet  Socin. 
consil.  95.  Yolum.  3.  col.  3.  incipit,  in  causa  com- 
munis  :  vide  ibi ,  et  quod  habetuv  ín  1.  9.  tit.  1  i . 
ead.  Partü.  Forte  in  ista  quaestione  esset  distin- 
guendum ,  quód  si  ea  super  quibus  civitas  com- 
promittit,neduni  concernunt  civitatem,  sed  etiam 
Regem ;  ut  si  contentio  sit  super  finibus  territorii , 
scu  aliquo  termino  in  confinio  pósito ,  cujus  usus 
concernit  civitatem,  jurisdiclio  vero  ad  Regem; 
tune  enim  requiretur  consensus  Regis,  quando 
llex  perderé  posset  illam  jurisdictionem  :  ut  in  si- 
mili  in  conslitutione  syndici  nolat  Specul.  tit.  de 
syndíco ,  \ersic.  item ,  quód  non  est  constitutus; 
ct  in  terminis  nostris  vult  Socio,  in  dicto  consil. 
col.  U.  versic.  3.  et  ultim.  si  autem  queestio  tantum 
concerneret  civitatem ,  procedat  ista  1.  Partü.  et 
"suíficiat  decretum  Prsesidis,  ut  dixi  :  et  teñe 
mente ,  quia  quotidie  super  queestione  istadubifa- 
lur  in  palatiis ,  et  pronuntiatum  audivi ,  vitiari 
campromissum  ex  defectu  licenti3e  Regis  :  quod 
plañe  procedit  in  casu  pra^dicto.  ítem  si  civitas 
cum  decreto  Prajsidis  compromittereí  super  rebus 
propriis,  quse  non  suntin  usu  publico;  ubi  nihi! 
tangit  ad  jurisdictionem  Regiam ,  teneret  compro- 
missum  etiam  sine  licentia  Regia,  ut  probari  , 
videtur  in  1.  fin.  C.  de  vendend.  rebus  civit.  lib.  H. 
et  quia  in  hoc  non  reperitur  de  jure,  quód  reqai- 
ratur  licentia  Regia.  Et  idem  esset  dicendum ,  si 
qusestio  super  confinibus ,  et  territorio ,  cujus  usus 
est  communis,  et  in  usu  publico  ,  esset  inter  duas 
civitates,  et  in  utraque  Rex  haberet  jurisdictio- 
nem :  cum  tali  casu  nuUum  interesse  sit  Regis ,  ut 
ejus  licentia  requiratur,  cum  ejus  jurisdictio  ex 
hoc  non  Isedatur  :  teñe  mente.  Et  confirmatur  íioc 
ex  dictis  Lucse  de  Penn.  iñ  1. 1.  in  fin.  C.  de  dwers. 
prced.  iirb.  lib.  H.  Et  quid  in  alus  deliberationibus 
universitatis  j  cujus  prsesidis  licentia  requiratur? 


Vide  Socin.  in  dicto  consil,  et  in  L  i.  $.  sinautem 
collegüim,  D.  ad  Trebell. 

(0)  En  íuano  de  aquel.  Concordan.  penuU,  D.  de 
arbitr.  ponens  rationem  :  quia  nec  imperare  sibi , 
neo  se  proliibere  quisquam  polest :  ista  lamen  lex 
ponit  aliam,  scilicét,  quód  sit  res  mali  exempli, 
judicem  quem  esse  in  causapropria,ibi,cumdicit: 
Ca  non  serie  guisada  cosa :  unde  á  i'atione  ces- 
sante ,  posseí  decidi  quseslio .  quam  ponit  Alberic. 
post  Ubertum  de  Bobio  in  aicta  1.  penult.  an  possit 
compromitti  in  venditore  de  re,  quam  vendidit, 
et  de  evictione  promisit :  licét  enim  emptor  suc- 
cunibat  per  sententiam  arbitri,  non  agit  de  evic- 
tione ,  ut  in  1.  sidictum  56.  §.  si  compromisero  1. 
D.  de  evict.  Dicit  tamen  ibi  Alb.  quod  Ubertus  in- 
clinat  in  conírarium  sub  dubio  :  forte,  quód  com- 
proraissum  non  valeat :  et  dato  quód  valeat,  quód 
possit  agere  de  evictione ,  et  quód  non  obstetdictus 
|.  si  compromisero :  et  iníelligatur,  quando  com- 
promissum  fuit  in  alium,  quám  in  venditorem. 

(7)  Seer  avenidor.  Id  est,  arbitrator.  Et  nondeci- 
piaris  exemplo  pósito  hic  de  offensa  propvia  :  naní 
idem  est  in  quacumque  causa,  ut  quis  possit  esse 
arbitrator  in  re  propria :  et  quod  hic  dicitur  de  of- 
fensa propria  est  á  fortiori :  et  ita  est  de  mente 
Spec.  tit.  de  arbitr.  $.  2.  vers.  item  nullus,  et  Al- 
beric. inl. única ,  C.  ne quis insua causa,  colum.  1. 

(8)  Judgador  ordinario.  Intellige  illius  causse , 
et  personarum  :  declarat  Glos.  in  authent.  ut  dif- 
ferentes  juddces ,%.  si  vero  contigerit,  coUat.  9.  et 
Bald.  in  1.  si  quiexconsensu,co\.  i.  C.  deEpiscop. 
audient.  et  idem  si  esset  judex  delegatus ,  propter 
identilatem  rationis ,  secundüm  Alberic.  in  1.  sed 
si  in  servuní  9.  §.  si  quis  judex  2.  D.  de  receptis, 
qui  arbitr.  post  Jacobumde  Rav.  et  über.  de  Bobio. 
Sed  tu  cogita  propter  verbum  hic  positura,  cum 
dicit ,  ordinario;  quasi  secíis  vellet  in  alio  judice; 
et  quia  non  ita  concludunt  rationes  prohibitionis 
hujus  legis  in  áelegato ,  sicut  in  ordinario ;  de  qui- 
bus  per  Glos.  ia  cap.  infamas,  super  parte 
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que  lo  non  pueden  facer  (9) :  pero  si  aquel 
pleyto  quisiesen  meter  en  poder  del  en  tal 
manera  que  lo  librase  por  avenencia  de  las 
partes  ó  en  otra  guisa  qual  él  toviese  por 
bien  asi  como  amigo  (40)  comunal ,  entonce 
decimos  que  lo  podrie  rescebir  el  juez  ordi- 
nario maguer  fuese  primeramente  deman- 
dado antél  en  juicio ,  et  valdrá  todo  lo  que 
él  dixiere  ó  mandare  en  razón  de  aquel 
pleyto :  mas  si  por  aventura  las  partes  lo 
quisiesen  meter  en  mano  de  otri ,  puédenlo 
facer  en  qual  manera  quier ,  maguer  sobre 
aquella  cosa  fuese  movido  pleyto  en  juicio. 

LEY  XXV. 

Quálesson  aquellos  que  pueden  meter  suspleytos 
en  mano  de  avenidores. 

Ley  2.  tit.  16.  lib.  5.  Rccop. 

Metiendo  las  partes  sus  pleytos  en  mano  de 
avenidores  pueden  ir  adelante  por  ellos ,  si 


fueren  de  aquellas  personas  que  por  sí  pue- 
den estar  en  juicio  delante  el  judgador  ordi- 
nario :  mas  si  fuesen  de  las  otras  á  quien  es 
defendido,  non  lo  pueden  facer.  Et  por  ende 
decimos  que  si  alguno  que  fuese  menor  (1)  de 
veinte  et  cinco  años  metiese  su  pleyto  en 
mano  de  avenidores  sin  mandado  et  sin  otor- 
gamiento (2)  de  su  guardador,  maguer  dé  fia- 
dores que  estará  por  quanto  los  avenidores 
mandaren ,  si  después  que  la  sentencia  die- 
sen contra  él  non  la  quisiere  haber  por  firme, 
puédelo  facer  et  non  caerá  por  ende  en  pena 
ninguna :  empero  los  fiadoros  que  dio  soii; 
tonudos  de  pechar  la  pena  á  que  se  obliga- 
ron ,  si  el  huérfano  non  quisiere  estar  por  el 
juicio  seyendo  mayor  (3)  de  catorce  años.  Mas 
si  el  huérfano  seyendo  mayor  de  catorce  años 
metiese  su  pleyto  en  mano  de  avenidores,  et 
non  hobiese  entonce  guardador  (4),  decimos 
que  conviene  que  esté  por  lo  que  los  aveni- 
dores mandaren  et  que  lo  haya  por  firme , 
et  si  non  caerá  por  ende  en  la  pena  á  que  se 


jmlex,  5.  quícst.  7.  et  istud  crederem  esse  verius. 

(y)  Que  lo  non  puedeii  facer.  Disponitiir  hoc 
apcrté  in  isla  legc:  nam  1.  sed  si  in  servnm^.  %.  si 
quisjudex,  non  ila  clare  hoc  diccbat;  et  inde  oc- 
casione  sunipla,diccbant quídam,  quodsinecoac- 
tione  ejus  de  volúntate  parlíum  bcné  poterat  esse 
arbiter,  ut  habelur  in  fine  cujusdam  gloss.  quíeest 
in  cap.  infames,  3.  qua?st.  7.  super  parte  jitrf ex, 
qliai  fuit  additio  ;  nam  glos.  illa  Joan,  contrarinm 
dicebat  per  rallones  pulchras,  quas  ibi  vide  :  et  ex 
ralionibus  ibi  positis  infertur,  quod  non  possit  per 
parles  renunliari  huic  legi  :  et  vide  Albei  ic.  in 
dicto  §.  si  quisjudex. 

(10)  Jsi  como  rnügo.  Approbat  opin.  Glos.  in 
dicto  §.  si  quis  judex.  Jacobus  tamcn  de  Ravcna, 
ctCyn.  secundúm  eum  ,  ul  refert  Alberic.  ibi,  tc- 
nebant,  quod  necut  in  arbitralorem  propter  iden- 
litatem  ralionis  :  sed  non  est  eadem  ratio ,  cum 
senlenlia  arbilratoris  reducatur  ad  arbitrium  boni 
viri. 

LEX  XXV. 

Si  pubes  minor  xxv,  annis ,  curatorem  habens, 
sine  ejus  auclorilate  cum  pcena,  datis  fidejussorí- 
bus,  compromittat;  si  non  obtemperet ,  in  poenam 
non  incidit;  sed  ejus  fidejussor  tenetur,  si  minor, 
cum  compromisit ,  erat  quatuordecim  annorum.  Si 
autem  curatorem  non  habeat ,  incidit  in  pcenam; 
nisi  in  ejus  líBsionem  probaverit  latam  sententiam. 
Hoc  dicit.  Concordat  D.  de  recept.  qiii  arbitr.  1.  cum 
lege  hi.  et  de  offic.  deleg.  cap.  cum  vigesimum  41. 
D.  de  muner.  et  honor.  1.  ad  rempuhlicam  8. 

(i)  Fuese  menor.  Habuit  ortum  á  lege  3.  in 
princip.  et  1.  sí  2>itpí7í?(S  3íj.  D.  de  receptis,  et  ab 


his ,  qua;  notat  Specul.  tit.  de  arbitr.  %.  restat , 
veis,  sed  quid  de  minore,  et  á  notatis  per  Azon. 
in  summa ,  eod.  tit.  |.  sid)  arbitro. 

(2)  Et  sin  otorgamiento.  Nam  si  cum  auctoritate 
tuloris ,  vel  curatoris  compromiííeret,  incideretin 
pcenam,  ut  innuit  ista  lex ;  nisi  probaret  Isesionem, 
ut  in  fine  hujus  Icgis  dicitur  :  et  vide  Bald.  in  1.  si 
j)upillus  35.  D.  de  receplis ,  qui  arbitr. 

(3)  Seyemlo  mayor.  Sed  an  idem  sit  respecta 
fidcjussorum ,  si  sit  pupilius  major  infante,  qui 
obligalur  naluralitcr,  sive  habeat  tutoreni,  sive 
non;  ut  notat  glos.  melior  de  corpore  juris,  in 
I.  pupilius  189.  D.  de  reg.  juris,  et  Bart.  in  \.  1 
D.  denovat.  et  videtur,  quod  sit  idem,  cum  íaU 
naturali  obligalioni  accedat  fidejussor,  1.  si  stipu- 
latus  15.  D.  de  fidejussor.  et  videtur  de  hoc  esse 
casus  in  1.  si  pupilius  55.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 
ubi  expressum  est,  quod  teneatur  fidejussor  pu- 
pilli  compromittentis;  et  intelligunt  Doclores  ibi 
de  majore  infante,  próximo  pubertati,  qui,  ut 
dictum  est,  naturaliter  obligalur.  Isla  tamen  lex 
hic  innuit  contrarium ,  cum  dicit :  Seyendo  mayor 
de  catorce  años  :  et  sic  aperté  vult,  quod  si  in  pu- 
pillari  setate  compromittat ,  tune  non  teneatur  fide- 
jussor :  et  videtur  sequi  ista  lex  opinioneni  Doc- 
torum  antiquorum  ,  quos  refert  Glos.  in  dicta 
1.  pupilius,  dicentium,  quod  si  pupilius  etiam 
proximus  pubertati  contrahat  sine  suo  tutore ,  non 
obligetur  etiam  naturaliter  :  et  ideó  non  immeritó, 
si  hic  disponatur,  quod  qec  fidejussor  teneatur. 
Cogita  tamen  super  hoc. 

{li)  Guardador.  Nam  sí  haberet .  et  sine  eo  cora- 
promitteret ,  non  ohligar'etur,  ut  in  1.  si  curatorem 
5.  C.  de  in  integr.  restit.  minor. 
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obligó,  fueras  ende  (5)  si  pudiere  probar  qucl 
ficieraii  algunt  engaño  en  el  plcyto,  ó  que  se 
le  empeorara  por  mengua  dói  ó  de  su  abo- 
gado, ó  que  á  grant  su  daño  judgaran  contra 
él :  ca  probando  alguna  deslas  cosas  non  cae- 
rle en  la  pona,  maguer  non  quisiese  guardar 
la  avenencia  ó  el  mandaraienLo  de  los  aveni- 
dores, 
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Qué  es  lo  que  dehen  facer  et  guardar  los  picccs 
de  avenencia  quando  las  partes  quisieren 
meter  algunt  pleyto  en  su  mano. 

Ley  4.  tit.  21 .  lib.  4.  Rccop. 

Avenencia  es  cosa  que  deben  mucho  los 
homes  cobdiciar  de  haber  entre  sí  (1),  et 

(5)  Fueras  ende.  Non  ergo  probata  erit  Isesio  ex 
eo  solo ,  quod  compromisit ;  sed  dcbent  probad  , 
quae  hic  continentur,  restitulione  petita.  De  jure 
tamen  communi  minor  videbatur  lajdi,  eo  quod 
compromisit ,  ut  est  text.  in  1.  si  minor  2"á  annis 
ZH.  %.  minores,  D.  de  minor.  2S  annis,  quod  in- 
telligit  ibi  Bart.  quando  minor  compromisit ,  ut  in 
arbitrum  :  quia  cum  non  possit  appellare ,  videtur 
laídi  eo  ipso ,  quod  subtrahit  sibi  remedium  appel- 
latipnis ,  ut  declarat  Paulus  de  Castro  in  1.  nam  et 
postea,  %.  si  minor, T).  dejiirejur.  et  quia  secun- 
düm  jus  Civile  non  potest  peti  reductio  ad  arbi- 
trium  boni  viri  in  sententia  arbitri.  Si  vero  cora- 
promisisset  in  arbitratorera ,  non  videretur  eo  ipso 
laídi ,  cum  possit  sibi  esse  commodum  ;  et  dato , 
quod  esset  damnosum ,  competit  remedium  reduc- 
líonis  ad  arbitrium  boni  viri  :  et  idem  tenet  Joan. 
de  Iraol.  in  1.  cum  hcereditas  i.  D.  ad  Trebellian. 
Ista  tamen  lex  non  distinguit ,  ut  hic  vides ,  inter 
arbitrum,  etarbitratorem  ,sedIoquiturindistincté; 
undé  procedet  forte  tám  in  arbitro ,  quám  in  arbi- 
tratore ,  et  sic  vult  ista  lex,  quod  minor  non  videtur 
Isesus  eo  ipso ,  quod  compromittit  etiam  in  arbi- 
trum :  quia  ut  dieebaí  Jacob,  de  Rav.  relatus  ab 
Alberic.  in  dicto  |.  minores ,  sapientes,  et  dili- 
gentes homines  continué  compromittunt  :  et  ideó 
non  videtur  Isesus  minor,  si  utitur  jure  communi , 
1.  non  videtur  9.  C.  de  in  integr.  restit.  minor.  et 
intelligebat  dictum  §.  quando  arbiter  erat  inimi- 
cus,  vel  alias  suspectus  minori,  prout  et  Glos.  ibi 
innuit  circa  médium ,  et  adde  1.  proxim.  in  prin- 
cip.  cumdicit,  eoncordiam,  preesertim  in  litibus, 
ab  ómnibus  cupiendam. 

lEX  XXVI. 

Sufíicit  in  compromisso  certam  pcenam  ab  utra- 
que  parte  apponi ;  vel  ab  una  parte  rem  perdendam 
partí  obedienti  tradi ,  ab  alia  parte  aliam  pcenam 
etiam  insequam  promitti.  ítem  non  valet  arbitrium, 
in  quo  exprimitur  sententia  per  arbitrum  danda , 


mayormiente  aquellos  quo  han  pleyto  6  con- 
tienda sobre  alguna  razón  en  que  cuidan 
haber  derecho  :  et  por  ende  decimos  (luc 
quando  algunos  meten  sus  pleytos  en  mano 
de  avenidores,  que  aquellos  que  los  resci- 
ben  (2)  mucho  se  deben  trabajar  de  los  avenir 
judgándolos  et  librándolos  de  manera  quo 
finquen  en  paz  :  et  para  poder  facer  esto  bien 
deben  primeramente  catar  quel  pleyto  que 
quieren  meter  en  su  mano  sea  de  tal  natura  (.'}) 
que  se  pueda  Ubrar  por  jueces  de  avenencia ; 
ca  si  tal  non  fuese,  non  pueden  nin  lo  deben 
rescebir  en  ninguna  manera.  Otrosi  deben 
guardar  que  quando  las  partes  metieren  el 
pleyto  en  su  mano  que  les  fagan  obligar  so 
cierta  pena  que  estén  por  quanto  ellos  man- 
daren ;  ca  si  pena  hi  non  fuese  (4)  puesta,  non 

prout  dicíaverit  talis  tertius  :  quia  non  debet  ex 
alieno  arbitrio  sententia  arbitri  penderé.  Si  tamen 
in  duobus  compromittilu^,  ut  eis  discordantibus , 
ipSi  eligant  tertiuní  certum ,  aut  incerlum  ,  valct; 
et  cogunlur  arbitri  ad  parlium ,  vel  unius  eoruin 
petitionem  per  judicem  ordinarium ,  illum  terüuin 
eligere ,  si  discordant.  Hoc  dicit. 

(1)  Entre  sí.  Vide  in  cap,  studendum  7.  et  in 
cap.  placiiit  9.  90.  dist.  et  absíine  te  á  lite ,  et  mi- 
nués peccata,  Ecclesiast.  cap.  28.  vers.  10.  et  Glos. 
in  Clement.  dudum.,  in.  parte  actibus,  de  sepultur. 

(2)  Que  los  resciben.  Sed  an  cogatur  recipere  ? 
Dic  quod  non,  ut  in  1.  5.  f.  tametsi,  ff.  de  recept. 
qui  arbitr.  et  infrá  1.  29.  et  idem  in  arbitratore, 
Glos.  in  1.  fin.  ff,  de  contrahend.  empt.  de  quo 
vide  Specul.  tit.  de  arbitr.  $.  fin.  vers.  sed  niin- 
quid  arbitrator;  et  ibi  quando  videatur  recepisse, 
et  ibi  quomodo  post  acceptationem  cogalur  judi- 
care  :  et  vide  Bald.  in  1.  i.  per  text.  ibi ,  ff.  ubi 
pupill.  educari  debeat,  dicentem,  quod  si  cst 
conjunctus,  compellitur  recipere  arbitrium":  et 
dicit  Glos.  in  cap.  sicut  enim,  11.  quajst.  1.  per 
text.  ibi ,  quod  peccat  arbiter,  vel  arJ)itrator,  qui 
possunt  toUere  controversias  inter  partes ,  et  non 
faciunt :  et  ibi  per  Arch.  Et  teneretcompromissuní, 
quo  caveretur,  quod  non  possit  cogi  arbiter  invi- 
tus  pronuntiare,  secundúm  Alberic.  in  dicto  ^. 
tametsi.  Vide  Specul.  tit.  de  arbitr.  %.  fin.  versic. 
,quid  si  actum  sit. 

(3)  Sea  de  tal  natura.  Vide  suprá  eod.  1.  Qíí. 
(C)  Ca  si  pena  hi  non  fuese.  Vide  suprá  eod.  L 

23.  et  1.  i.  C.  de  arbitr.  et  cap.  dilecti,  de  arbitr. 
et  nota ,  quod  etiam  in  arbitratore  oritur  actio  ex 
arbitramento ,  si  sit  emologatum  expressé ,  vel 
per  transcursum  decem  dierum ,  ut  habetur  in  1. 
fin.  infrá  eod.  et  in  ultim.  cap.  Ordinat.  de  Ma- 
drid ,  quidquid  sit  de  jure  communi ,  de  quo  per 
Bart.  in  1.  societatem  76.  §.  arbitrorum ,  D.  pro 
socio,  et  Abb.  notat  in  cap.  Quintcipcdlis,  in  8. 
differentia ,  de  jurejur.  Et  jura  loquentia  de  appo- 
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serien  tenudos  de  obedescer  sú  mandado  si 
non  quisiesen  como  desuso  mostramos  \  et 
asi  el  trabajo  que  hobiesen  pasado  en  oyendo 
el  pleyto  tornárseles  hie  en  escarnio  et  ea 
vergüenza.  Et  si  por  aventura  acaesciese  que 
la  una  parte  se  obligase  tan  solamente  á  la 
pena,  et  la  otra  metiese  alguna  cosa  señalada 
en  poder  de  los  avenidores  (5)  á  tal  pleyto  qiio 
si  non  quisiese  haber  por  firme  lo  que  ellos 
mandasen  que  la  perdiese  et  la  ganase  la  otra 
parte  que  fuese  obediente ,  decimos  que  esta 
postura  ó  otra  semejante  della  que  es  vale- 
dera ,  et  debe  seer  guardada  et  pueden  ir  por 
el  pleyto  adelante,  bien  asi  como  si  las  partes 
hobiesen  puesto  entre  sí  egual  pena.  Otrosi 
decimos  que  deben  mucho  guardar  que  non 
judguen  (6)  nin  libran  los  pleytos  que  posie- 
ren  en  su  mano  sinon  en  aquella  manera  que 
les  fuere  otorgado  de  las  partes,  ca  de  otra 
guisa  non  valdrie  lo  que  ficiesen.  Et  atmUe- 
cimos  que  si  las  partes  quisieren  meter  sus 
pleytos  en  mano  de  los  jueces  de  avenencia 


en  tal  manera  que  ellos  fuesen  tenudos  de 
dar  tal  juicio  qual  les  dixiese  (7)  algunt  otro 
home  que  las  partes  señalasen  et  que  non  po- 
diesen  dar  otro,  que  non  lo  deben  desta  guisa 
rescebir,  porquel  juicio  que  fuese  después  asi 
dado  non  serie  valedero :  et  esto  tovieron  por 
bien  los  sabios  antiguos  por  esta  razón,  por- 
que el  alvedrio  de  judgar  debe  seer  en  poder 
de  los  judgadores  que  han  á  librar  los  pleytos 
de  qual  natura  quier  que  sean ,  et  non  en  vo- 
luntat(8)  de  otri,  como  quier  que  ellos  pue- 
dan et  deban  tomar  consejo  con  bornes  bue- 
nos quando  alguna  dubda  les  acaescierc  en 
los  pleytos  que  han  de  librar.  Pero  si  las 
partes  quisieren  meter  su  pleyto  en  mano  de 
avenidores,  en  tal  manera  que  si  ellos  non  se 
podiesen  acordar  que  tomasen  otro  que  las 
partes  señalasen  (9)  que  fuese  hi  con  ellos , 
entonce  decimos  que  bien  lo  pueden  resce- 
cebir  :  et  si  aquel  home  con  quien  los  aveni- 
dores se  hablen  de  acordar  non  lo  señalasen 
las  partes  (10),  entonce  los  jueces  mismos  lo 


sitione  poense  procedunt  in  arbitro ,  licét  etiam  in 
arbitramento  possit  poní  pccna,  prout  fücrit  con- 
vcntum  inlcr  partes;  et  dato,  quod  pars  reclamct 
ab  arbitramento  ,et  petalrcduclionem  ad  arbltrium 
toni  viri,si  conürmetur,  debet  exscculioni  man- 
dari,  et  etiam  cumfucritad  a;quitatcm  redactum, 
ut  notat  Abb.  in  dicto  cap.  Quintavallis  :  et  hodic 
patelin  diclocap.  Ovdinationnm  de  Madrid. 

(b)  En  poder  de  los  avenidores.  Addc  i.  liliga- 
iores  11.  §.  quod  ait  prcelor,  ff.  de  recept.  qui 
arhilr.  et  ibi  per  Glos.  quid  si  sinipliciter  datur 
pignus  non  dicto ,  cui  applicetur,  el  addc  Alberic. 
inl.  pcnult.  C.  eod. 

(6)  Que  non  judguen.  Adde  1.  non  dislinguemiis 
52..  |.  deofficio  13.  f¡.  de  recept.  qui  arbUr. 

(7)  Les  dixiese.  Adde  1.  item  si  uniis  17.  |.  inde 
Pomponius,  ff.  eod. 

(8)  Et  non  en  voluntat.  Adverte  bené ,  quia  ista 
lex  tantíim  disponit ,  quando  arbitriuní  fuit  colla- 
tuní  in  vohintatem  cujusdam  tertii,  juxta  disposi- 
tionem  dicti|.ídeí>iPompoHüí5:  sed  quid  si  in  ar- 
bitruní  fuit  compromissura ,  ut  certaní ,  et  deler- 
mínatam  á  partibus  dicat  sententiam  ,  an  tune 
teneat  corapromissum?  Yidetur  quod  non ,  per 
text.  expressum  in  1.  qualem  19.  ff.  de  recepti^,  qui 
arhitr.  et  ibi  Bart.  et  Bald.  Bart.  tamen  in  1.  si 
convenerit,  ff.  de  re  judicata ,  yiút ,  quod  cum  ho- 
die  ex  sententia  arbitri,  si  sit  emologata,  oriatur 
aclio  per  1.  penult.  C.  de  arhitr.  quod  illa  1.  qualem 
ly.  erit  correcta;  cum  hic  sententia  proferenda 
certo  modo  emologetur  á  partibus  :  et  licét  Ángel 
et  Joann.  de  Imol.  dicant,  illam  1.  qualem  non  esse 
hodie  correctam;  mihi  plus  placet  opin.  Bart.  in 
quam  inagis  inclino ,  cum  videam  non  esse  in  isto 


volumine  nostrarum  legum  approbatam  pro  lego 
cjus  decisionem  :  máxime  stante  hodie  utiliíjiic 
laudi,cumhabeatparatam exsecutioncm  per  leges 
Rcgni, prout  et  eleganter  adducit  Marian.  Socin. 
consil.  27.  ubi  plené  discutit  intellectura ,  et  mate- . 
riam  dictae  1.  qualem. 

(9)  Que  las  partes  señalasen.  Intellige  ab  initio  , 
quando  factum  fuit  compromissum ;  et  ita  loquitur 
§.  et  in  dúos  8.  1.  item  si  iinus  17.  ff.  de  recept. 
qui  arbitr.  non  de  eo ,  qucm  partes  in  casu  dis- 
cordia! assignarcnt :  quia  iste  non  esset  certus ,  et 
posset  oriri  discordia  in  electione ,  et  res  non  ha- 
beretexitum,ut  in  cap.  innotuit  12.  de  arbitr. 

(10)  Non  lo  señalasen  las  partes.  Quia  nihil  de 
liocfuit  dictum,  £ed  simpliciter  fuit  compromis- 
sum in  arbitros,  ut  habetur  in  1.  ítem  si  umis  17. 
f .  principaliter  6.  ff.  de  recept.  qui  arbitr.  Sed 
quid  erit ,  quando  electio  tertii  ponitur  exprcssé 
per  partes  in  poteslate  arbitrórum  ?  Dic  ,  quod  hoc 
dcciditur  in  dicta  1.  item  si  umis,  $.  in  dúos,  ut 
compromissum  non  valeat  :  quod  etiam  colligi 
videtur  ex  ista  lege,  cum  supra  dixit  de  tertio 
certo,  nominato  per  partes.  Adverte  tamen,  quód 
dispositio  dicti  |.  si  in  dúos ,  ¡Jrimo  respons.  non 
ponitur  in  istis  legibus  Partitarura ;  et  forte  fuit 
propter  varietatem  opinionum  ,  quse  fuerunt  inter 
Doctores  circa  cjus  infellcctum.NamFranc.  Accur. 
prout  refcrt  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  tit. 
de  arbitr.  %.  fin.  versic.  sed  ei,  in  addit.  magna, 
super parte  nihil,  dicebaí,  quód  compromissum 
factum  in  dúos  cum  potestale  eligendi  terlium  ,  si 
discordarent,  bono  valet  :  nec  obstat  secundúni 
eum  dict.  |.  si  in  daos,  nam  procedit  quando  dis- 
cordant  in  tertio  eligendo ,  ut  patet  ex  Tor])o  ib( 
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pueden  et  lo  deben  escoger  (11)  qual  ellos 
quisieren  :  et  si  asi  non  lo  quisieren  facer, 
puédelos  apremiar  el  juez  ordinario  que  lo 
íagan  si  amas  las  partes  (12)  lo  pidieren  ó  al- 
guna dellag^ 
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Qué  es  lo  que  han  de  facer  et  guardar  los  jueces 
de  avenencia  quando  las  parles  han  metido 
su  pleylo  en  mano  deUos  en  manera  que  lo 
libren  á  tiempo  cierto. 

Ley  4.  tit.  2i.l¡b.  4.  Rccop. 

Dia  cierto  señalando  las  partes  á  que  pue- 
dan delibrar  los  avenidores  por  juicio  los 
pleytos  que  meten  en  mano  de  ellos,  deci- 
mos que  fasta  aquel  dia  que  lo  pueden  facer ; 


pósito :  nam  in  assufñendo ,  ele.  cessante  ergo  illa 
ratíone ,  quia  concortlant  iu  terlio ,  cessat  proliüii- 
tío;  et  ídem  etiam  dicit  ibi  Jacob,  de  Rav.  rclalus 
ab  Alberico,  et  sequi  videlur  Alberic.  et  ídem 
tenet  ibi  Bald.  qui  eiianí  declarando ,  addit,  quód 
intellectus  illius  f.  sit,  quód  compromissum  non 
valeat  eo  respecta ,  iit  ille  teríius  eligaíur  arbiter 
compromissarius  :  bené  tamen  valet  quantum  ad 
primos  dúos;  et  si  concordant,  valet  eorura  sen- 
tentia,  et  si  discordant,  coguntur  eligere  tertium  . 
qui  secundiun  eum  non  erit  arbiter  compromissa- 
rius ,  sed  quidaní  vii"  bonus  ,  qui  habet  auctorita- 
tem  decidendi  ex  auctoritate  sibi  data  á  jaré ,  non 
ex  vi  compromissi :  quando  vero  tertius  specifica- 
tur  in  compromisso ,  erit  arbiter,  et  procedet  vi 
compromissi :  et  ita  dicit ,  quód  debet  inteliigi  ille 
te^t.  Et  quód  siconcordarent  illi  dúo ,  quód  teneret 
sententia ,  dixit  etiam  Glos.  in  dicto  §.  Bart.  tamen 
ibi  dicit ,  quód  lisec  opinio  est  contra  dispositionem 
cap.  innotuit,  de  arbitr.  et  idem  tenet  Glos.  in 
dicto  cap.  et  etiam  Abb.  ibi  post  Innoc.  et  Joann. 
Andr.  in  dict.  addit.  ubi  ponunt  rationem  illius 
decisionis,  dicentes,  quód  quando  partes  dant 
potestatem  arbitris  ,  vel  alus  eligendi  tertium  in 
casu  discordise,  tune  res  poterit  esse  sine  exitu  : 
quia  si  arbitri  non  concordarent ,  non  posset  eos 
competiere  judex  ad  electionem  :  quia  ipsi  fun- 
guntur  vice  parlium;  et  ut  partes  ab  initio  non 
possent  compelli.ad  compromittendum ,  ut  in  1.  3. 
ff.  eod.  sic  nec  isti ,  qui  funguntur  jure  partium : 
unde  ne  partes  vigore  talis  compromissi  continge- 
ret  litigare  ,  et  vesari  sumptibus  indebité ,  voluií 
lex  á  principio  providére ,  stataendo ,  ut  compro- 
missum non  valeat.  Ex  prsedictis  vides  varietatem 
opinionum  circa  intellectum  illius  f .  unde  forte 
posset  dici  5  quód  ista  lex  liabens  ad  hoc  intentum, 
solum  posuit  hic  decisionem  dict.  |.  in2.  respons. 
de  per  se ,  ut  suprá  dixit  ibi :  Pero  si  las  partes ,  etc. 
et  modo  hic  ponit  decisionem  §.  principaliter,  et 
etiam  1.  responsi  d.  $.  si  in  dúos  :  non  tamen  ea 
forma,  qua  ibi  posita  est,  volens,  sive  simpllciter 
fuerit  á  principio  compromissum  sine  provisione 
eligendi  arbitri  in  casu  discordioe ,  sive  cum  lali 
provisione,  quód  teneat  compromissum,  et  co- 
gantur  arbitri  discordantes  eligere  tertium  in  utro- 


que  casu  ;  et  prsesupposita  compulsione,  cessat 
ratio  supradicla ,  in  qua  Innoc.  Joan,  Andr.  Abb, 
etca^tcri  se  fundant :  et  res  erit  clara ,  et  procedit 
sine  scrupulo ;  solum  obstaret  dictum  cap,  inno- 
tuit; sed  potest  dici ,  quód  ille  text.  procederet  in 
suo  foro ;  cogita  tamen  :  et  quód  ista  mens  fuerit 
hujus  legis  ,facit  dictum  Azo.  tit.  de  arbitr.  versic. 
siautem  á  j)rincip.  quod  est  in  tertia  col.  cujus 
verba  sunt :  Si  autem  á  principio  sic  fuit  compro- 
missum in  dúos,  utsi  dissentirent,  tertium  assu- 
raaní;  siquidem  tertius  fuerit  speciíicatus  a  com- 
promittenlibus,  valet  compromissum  :  alioquin 
contra,  nisi  ei  subveniant  per  preedictam  medici- 
nam  prsetoris,  quíe  est,  ut  ibi  patet,  ut  compel- 
lantur  eligere  tertium  per  judicem  :  quam  medi- 
cinam  posuit  ista  lex,  et  istam  opinionem  posuit 
etiam  Glos.  in  dicto  |.  principaliter,  et  tenet  cum 
ea.  Adverte  etiam,  quód  dispositioni  dicti  cap, 
innotuit,  multum  adversatur  dispositio  sequentis 
cap.  quod  est  penult.  Host.  tamen  ibi  post  Glos. 
intelligit  illum  text.  in  arbitratoribus ;  sed  non 
video  bonam  diversitatem  rationis  :  cogita ,  quia 
hsec  est  nova  consideratio. 

(11)  Pueden  et  lo  deben  escoger.  Vide  quse  dicam 
infrá  eod.  L  29. 

(12)  Las  partes.  Nota  hoc  verbum  :  nam  innuit, 
non  possé  alias  judicem  se  intromittere  ad  com- 
pulsionem  istam ;  et  est  regulare  ,  ut  ad  utilitatem 
privaíam  judex  non  interponat  officium  suum , 
non  pelitum ,  1,  4.  g.  hoc  autem  judiciunij  fí,  de 
damn.  infecí. 

LEX   XXYII. 

Si  in  compromisso  certum  tempus  apponatur, 
juxta  quod  prommtietur,  non  possunt,  eo  lapso, 
arbitri  judicare ,  nisi  partes  prorogent ,  vel  eis 
poteáíatem  concedant  prorogandi,  quam  potesta- 
tem partes  possunt  revocare.  Si  autem  una  tantum 
pars  vetet  prorogationem ,  incidit  in  poenam ,  et 
expirat  compromissum ;  si  autem  tempus  in  com- 
promisso non  apponatur,  expirat  triennio  elapso. 
Ítem  si  locus  assigneturá  partibus,  in  quo  arbitri 
cognoscant,  et  pronuntient ,  ibi  debet  íieri ;  et  si 
nullus  locus  assignetur,  inspiceretur  in  hoc  locus 
compromissi.  Et  arbitri  citare  debent  partes,  nisi 
et  citatio  sit  a  partibus  remissa.  Hoc  dicit. 


Hll2 


TERCERA  PARTIDxi.  TÍTULO  ÍV. 


mas  si  el  plazo  pasase,  dende  adelante  non 
podrien  judgar,  fueras  ende  (1)  si  les  hobiesen 
otorgado  poder,  que  si  les  acaesciese  algunt 
embargo  por  que  non  podiesen  dar  juicio 
fasta  aquel  dia  que  señalaron ,  que  ellos  po- 
diesen alongar  el  tiempo :  ca  en  tal  caso  como 
este  decimos  que  quando  los  avenidores  qui- 
siesen por  razón  de  algunt  embargo  que  les 
acaesciese  alongar  el  tiempo  para  judgar 
aquel  pleyto  que  les  fue  metido  en  mano,  que 
si  entonce  amas  las  partes  (2)  lo  contradicen , 
que  después  non  lo  pueden  alongar:  et  si  eso 
dia  non  podiesen  ó  non  quisiesen  dar  la  sen- 
tencia, dende  adelante  non  lo  pueden  facer 
nin  se  deben  trabajar  después  de  ninguna 
cosa  en  el  pleyto.  ^las  si  por  aventura  (3)  la 
una  parte  tan  solamente  contradixiese  á  los 
avenidores  que  non  alongasen  el  tiempo  et  la 
otra  non,  aquella  parte  que  lo  contradice 
cae  en  la  pena  que  fue  puesta  quando  metie- 
ron el  pleyto  en  mano  de  los  avenidores  :  et 
aun  decimos  que  se  desata  el  poder  por  ende 
que  ellos  hablen  para  librar  el  pleyto,  etnon 
deben  nin  pueden  después  facer  ninguna  cosa 
en  el.  Et  si  acaesciese  que  amas  las  pc.rtes 


quisiesen  que  se  alongase  el  plazo ,  si  los  ave- 
nidores (4)  non  quisiesen  consentir  por  al- 
guna razón  derecha  que  se  alongase  ,  en- 
tonce non  son  tenudos  de  lo  alongar  :  et  por 
ende  después  del  plazo  non  podrien  dar  la 
sentencia,  porque  se  desata  por  hi  el  poderlo 
que  hablen  sobre  el  pleyto  que  les  metieron 
en  mano.  Mas  si  las  partes  non  señalasen 
plazo  nin  dia  cierto  á  que  los  judgadores  li- 
brasen el  pleyto ,  entonce  decimos  que  lo  de- 
ben librar  lo  mas  alna  que  podieren ,  dé  ma- 
nera que  non  se  aluengue  desde  el  dia  que  lo 
rescibieron  (5)  mas  de  á  tres  años  •,  ca  si  deste 
tiempo  adelante  quisiesen  usar  de  su  oficio , 
non  lo  podrien  facer.  Otrosi  decimos  que  si 
las  partes  señalasen  logar  á  los  avenidores 
en  que  delibren  el  pleyto ,  que  alli  lo  deben 
oir  et  librar  et  non  en  otro  :  et  si  señalado 
non  fuese  dellas,  entonce  deben  ir  adelante 
por  el  pleyto  en  aquella  villa  (6)  ó  en  aquel 
logar  do  fue  metido  en  mano  dellos.  Pero 
quando  los  avenidores  andudieren  por  el 
pleyto  deben  seer  las  partes  emplazadas  que 
sean  hi  delante  (7) ;  ca  de  otra  guisa  non  lo 
podrien  facer,  fueras  ende  si  á  la  sazón  que 


(1)  Fueras  ende.  Concovdat  1.  non  distinguen  us 
52.  §.  fin.  D.  de  recept.  qid  arbitr.  et  potest  fieri 
prorogalio  absentibus  partibus;  dum  tanien  eis 
notificclur,  ut  in  1.  diem  proferre  27.  in  princip. 
D.  de  recept.  qui  arbitr.  ut  ibi  notat  Bald.  in  1.  1. 
col.  fin.  C.  de  senlent.  ex  peric.  recit.  ct  potost 
prorogatio  fieri  etiam  extra  locum  comproniissi , 
liald.  in  autbent.  ei  qui  appellat,  col.  penult.  C. 
de  temp.  appel.  et  quod  tempus  possit  prorogari , 
vide  per  Alexandr.  consil.  70.  yol.  2.  col.  2.  Et 
nota ,  quüd  si  non  valet  compromissum ,  non  valct 
prorogatio  ipsius ,  ñeque  reconvalescit  per  proro- 
gationem  terniini  :*Bald.  et  Paul,  per  textum  ibi  in 
\.  legata  imUiliter  19.  D.  de  legat.  i.  Ex  quo  infe- 
res, quod  si  quis  inutiliter  facit  majoriam,  quia 
forte  carebat  facúltate  Regia ,  si  postea  addat  nia- 
jorise  aliquabona  tempore  quo  jara  possit,  quod 
non  convalescit  majoria. 

(2)  Jmas  las  partes.  Concordat  1.  arbiter  ita 
sumpliis  53.  D.  de  receptis,  qui  arbitr. 

(3)  Mas  si  por  aventura.  Sequitur  approbans 
opin.  Gl.  in  dicta  1.  arbiter.  ^' 

(ii)  Si  los  avenidores.  Adde  1.  non  distinguemus 
32.  §.  dies  H.  et  ibi  Glos.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(S)  Desde  el  dia  que  lo  rescibieron.  Determinat 
notata  per  Specul.  tit.  de  arbitr.  %.  differt,  col.  fin. 
versic.  Ítem,  ut  infra  triennium.  Et  pondera  ver- 
bum  hic  positura ,  que  non  se  aluengue,  per  quod 
videtur,  posse  dici ,  quod  tune  potestas  arbitri 
íinitur  triennio,  quando  lis  fuit  coepta  per  litis 
contestationem  coram  eo,  sicut  et  est  in  judicio; 


si  vero  lis  non  fuit  coepta ,  tune  duret  perpetuo , 
sciiicét,  usqueadtriginta  annos  :  et  ista  íuit  opinio 
Azo.  et  Jacob,  de  Rav.  quara  approbat  Alberic.  in 
1.  sed  si  compromissum  ih.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 
et  Ídem  tenet  ibi  Bald.  et  de  jure  communi  ista 
erat  magis  coramunis  opinio,  ut  trad.  Jas.  in  L 
properandum ,  in  princ.  col.  !i.  C.  de  jud.  ista  ta- 
men  lex  in  alio  verl)Q  hic  pósito  non  videtur  yelle, 
ut  boc  reguletur  á  die  litis  contestatae ,  sed  á  die 
recepti  arbitrü ;  cura  hic  dicit :  desde  el  dia  que  lo 
rescibieron ;  et  sic  incipit  currere  triennium  ctiain 
ante  litis  contestationem,  per  quod  forte  posset 
dici ,  ut  indistincté  potestas  arbitri  finialur  trien- 
nio ,  lite  coepta  ,  vel  non  coepta ,  per  istam  legem  : 
cogita.  Et  Ídem  videtur  in  arbitratoribus  assuraplis 
super  lite,  per  istam  legem,  cura  de  ulrisque 
loquatur  in  hoc  titulo ,  et  nuUam  in  hoc  ponal  dis- 
íantiam;  licét  de  jure  communi  aliud  eial,  ut 
notatur  per  Doct.  in  1.  si  quis  arbiiratu  ftS,  D.  de 
verbor.  oblig.  ubi  plené  per  Alexandr.  et  Jas.  co- 
lumn.  12. 

(6)  En  aquella  villa.  Concordat  1. 21.  |.  si  arbi- 
ter 10.  D.  de  recept.  qui  arbitr.  et  extende  etiam 
si  compromissum  fuit  in  judicem  ordinarium ,  ut 
"inarbitratorem,  qui  finito  officio  recessit :  nam  illíic 
tenetur  rediré  secundúm  Alberic.  in  1.  sed  si  in 
servum,  %.  si  quisjudex,  ad  íin.  D.  eod. 

(7)  Que  sean  hi  delante.  Concordat  1.  diem  pro- 
ferre 27.  |.  si  quis,  D.  de  recept.  qui  arbitr.  et  vide 
Glos.  et  ibi  Paul,  de  Castr.  in  1.  2,  C.  ex  quib.  caus. 
majores. 


fueron  escogidos  por  avenidores  les  fue  otor- 
gado que  podicscn  librar  el  pleyto  maguer 
las  partes  non  fuesen  emplazadas. 


DE  LOS  JUECES,  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  DEBEN  FACER  ET  GUAllDAK.      Ü'i^ 

Eso  mismo  decimos  si  muriese  alguna  de  las 
partes  (2)  principales  que  metieron  el  pleyto 
en  mano  de  los  avenidores ,  que  después  non 
lo  podrien  librar  por  juicio  por  esa  mesma 
razón  que  desuso  deximos,  fueras  ende  si 
al  tiempo  que  fueron  puestos  les  fuese  otor- 
gado de  las  partes  que  maguer  muriese  al- 
guno dellos  que  los  otros  podiesen  librar 
aquel  pleyto,  ca  entonce  bien  lo  podrien  facer 
emplazando  primeramente  los  herederos  (.3) 
del  finado.  Otrosi  decimos  que  si  alguno  de 
los  avenidores  tomase  orden  (4)  de  religión 
ante  que  fuese  librado  el  pleyto ,  ó  por  al- 
guna derecha  razón  perdiese  libertad  (5)  et 
tornase  siervo,  ó  fuese  desterrado  (6)  por 
siempre,  que  eso  mesmo  debe  seer  guardado 
que  desuso  deximos  quando  moriese  al- 
guno dellos.  Et  aun  decimos  que  si  aquella 
cosa  sobre  que  era  la  contienda  delante  los 
avenidores  se  perdiese  (7)  ó  muriese ,  ó  si  la 
parte  que  la  demandaba  la  quitase  á  la  otra 
faciendo!  pleyto  de  nunca  gela  demandar, 
que  ellos  non  se  deben  después  entremeter 
de  librar  aquel  pleyto  5  ca  por  qualquier  des- 
tas  razones  se  desata  el  poderío  que  ellos 
habían  de  judgar. 


LEY  XXVIIÍ. 

Qué  es  lo  que  deben  facer  los  avenidores  quando 
alguno  dellos  muriere  ante  que  delibren  el 
pleyto  que  les  fue  metido  en  mano,  ó  entrare 
en  orden  de  religión,  et  por  qué  razones  se 
desata  el  poderío  dellos. 

Ley  12.  tit.  4.  lib.  6.  Recop.  —  Ley  2.  tit.  dC.  lib.  5. 
Recop. 

Muriendo  (1)  alguno  de  los  jueces  de  ave- 
nencia ante  quel  pleyto  que  fue  metido  en  su 
mano  fuese  librado  por  juicio,  los  otros  que 
fincan  vivos  non  pueden  después  ir  adelante 
por  él ,  porque  el  poderío  que  habien  de  jud- 
gar es  desatado  por  muerte  del  compañero  : 
pero  si  á  la  sazón  que  rescebieron  el  pleyto 
les  fue  otorgado  de  las  partes  señaladamente 
que  si  alguno  de  los  avenidores  finase  que 
los  otros  lo  podiesen  librar,  entonce  decimos 
que  los  que  fincaron  que  lo  pueden  facer. 

LES  XXVIII. 

_  Expirat  compromissum,  uno  mortuo  de  arbitris ; 
nisi  specialiler  dicalur ,  quod  etiam  uno  mortuo , 
alü  procederé  possint.  ídem  si  mortuus  fuerit  unus 
ütigantium ,  nisi  etiam  specialiter  f uit  compromis- 
sum, quod  etiam  uno  mortuo ,  possint  arbitri  pro- 
cederé. Sed  in  tali  casu  citandus  est  litigatoris 
hseres.  ítem  expirat  per  ingressum  religionis  unius 
arbitrorum ,  vel  propter  servilutem  advenientem , 
aut  perpetuum  exilium ,  rei  etiam  inleritura  per- 
ditioneinvc ;  vel  si  ante  pronuntiationem  una  pars 
aliam  petitione  liberavit.  Hoc  dicit, 

(1)  Muriendo.  Vide  Glos.  in  1.  sed  interpellatiir 
ft9.  D.  de  receptis,  quí  arhitr. 

(2)  De  las  partes.  Concordaí  1.  non  distingue- 
mus  32.  |.  sunima  rei  3.  D.  eod.  ct  1.  diem  pro- 
ferre  27.  §.  1.  eod.  tit,  cap.  ex  parle  10.  eod.  tit. 
et  per  Specul.  tit.  de  arhitr.  $.  finitiir,  et  vide  cap. 
fin.  de  arbiír.  ubi  Abb.  contra  Specul.  vult ,  quod 
ídem  sit  in  arbitratoribus ;  et  probatur  hic  cum  de 
ütrisque  loquitur. 

(5)  Herederos.  Sed  an  sicut  ex  pacto  transit  com- 


promissum ad  hseredem ,  possit  etmm  fieri  pacto 
ut  transeat  ad  híeredem  arbitri?  Vide  Alberic.  post 
über.  de  Bobio,  in  1.  non  distinguemus  52.  §.  com- 
promisso,  dum  tenej,  quod  sic,  si  hseres.sit  ido- 
neus ,  putíi  major,  et  masculus. 

(U)  Orden.  Concordat  1.  non  distinguemus  32. 
§.  sacerdotio  U.  D.  eod.  cum  seq.  et  adverte ,  quod 
eauté  hic  dicit  de  monacbo :  nam  si  tantúm  fieret 
clericus  sacerdos ,  bené  posset ,  si  vellet ,  pronun- 
tiare ,  et  sic  non  solvitur  compromissum ,  ut  tenet 
Alberic.  in  §.  sacerdotio,  suprá  alleg.  ubi  dicit, 
ita  communiter  teneri :  sed  an  ídem  sit  in  mona- 
cbo ,  si  vellet  pronuntiare  de  licentia  sui  superio- 
ris?  Alb.  ibi  vult,  esse  idem,  quod  in  sacerdote; 
ista  tamen  lex  innuit  contrarium,  cum  dicit  in  fine : 
Ca  por  qualquier  destas  razones,  etc. 

(5)  Perdiese  libertad.  Adde  1.  Poedius  7.  D.  d( 
receptis ,  qui  arbitr. 

(G)  Desterrado.  Vide  tcxt.  et  Abb.  in  cap.  prce  ^ 
sentata  50.  de  testib.  3.  notab. 

{l)^erdiese.  Vide  1.  non  distinguemus  ^'ü.  vers. 
Ítem  non  est  cogendus  3.  D.  de  receptis,  qui  arhitr. 


liÜ^i 


TEllCEílA  I'ARTIDA.  TITULO  IV. 


LEY  XXIX. 


Cómo  les  jueces  de  avenencia  deben  seer  apre- 
miados de  librar  elpleyto  que  tomaron  en  su 
mano  quando  non  lo  quisieren  facer. 

Ley  4.  tit.  21.  lib.  4.  Recop. 

De  SU  grado  (i)  et  sin  ninguna  premia  res- 
ciben  en  su  mano  los  jueces  de  avenencia  los 
pleytos  et  las  contiendas  de  los  homcs  para 
librarlas :  et  bien  asi  como  es  en  poder  dellos 
quando  los  escogen  de  non  tomar  este  oficio 
si  non  quisieren,  otrosi  después  que  lo  ho- 
bieren  rcscebido  son  tenudos  de  librarlos 
maguer  non  quieran.  Et  por  ende  decimos 


que  quando  alguna  de  las  partes  viniere  antel 
juez  ordinario  et  dixiere  que  los  avenidores 
le  aluengan  el  pleyto  et  non  lo  quieren  librar 
podiéndolo  facer,  que  entonce  debe  el  ordi- 
nario enviar  por  ellos  et  ponerles  plazo  á  que 
lo  libren :  et  si  ellos  fueren  tan  porfiados  que 
non  lo  quisieren  facer,  débelos  después  apre- 
miar teniéndolos  encerrados  (2)  en  una  casa 
fasta  que  libren  aquel  pleyto.  Pero  si  acaes- 
ciese  que  los  avenidores  fuesen  eguales  asi 
como  dos  ó  quatro ,  et  los  unos  quisiesen  dar 
un  juicio  et  los  otros  otro,  seyendo  tantos 
los  de  la  una  parte  como  los  de  la  otra,  en- 
tonce decimos  (3)  que  deben  los  jueces  ordi- 
narios apremiar  también  á  las  partes  (4)  como 
á  los  avenidores  que  tomen  un  home  bono  (5) 


LEX   XXIX. 

Non  cogitur  arbitcr  acccplarc  arbitrium.  Si  la- 
men suscipiat,  oogiUir  per  judiceiu  ordinariuní 
proniintiare  ,  eliam  includendo  eum  ,  doñee  pro- 
nunliet.  Si  lamen  sunt  arbitri  pares ,  et  discordes, 
polest  ordinarias  compellerc  tam  parles,  qnám 
arbitros,  ad  iinum  aliiim  eligcndum;  et  cis  eum 
eleclo  pronunliantibus ,  statur  scntcntiai  majoris 
partís.  Hoc  dicit. 

(i)  De  sa  {irado.  Vidc  quai  dixi  supra  1.  2G. 

(2)  Teniéndolos  encerrados.  Ñola  bonum  modura 
compulsionis,  ut  arbitri  fcrant  scntenliam :  et  adde 
Raid,  in  cap.  ciim  speciali  Gl.  de  ajypell.  col.  2.  ubi 
dicit,  quód  polest  eos  cogeré,  denegando  cibum 
doñee  concordent,  vel  eligant  tcrtiura  :  addc  Al- 
beric.  in  1.  si  in  tres,  D.  eod. 

(5)  Entonce  decimos.  Nara  antequam  constct  de 
discordia,  non  polest  eligí  iste  terlius.  Vidc  Ale- 
xandr.  consil.  124.  col.  íin,  yol.  2.  et  Dec.  cons. 
430.  col.  pen. 

(4)  También  d  las  partes.  Sentit  ista  lex ,  quód 
electio  tertii,  qui  assumitur  propter  arbitrorum 
discordiam,  pertinet  non  solüm  ad  arbitros,  \\t 
habetur  suprá  eod.  1.  26.  sed  etiam  ad  partes;  sed 
contrarium  videtur  dicere  dicta  1.  26.  et  1.  item  si 
unus  17.  §.  principaliter  6:  D.  de  receptis,  qy.i 
arbilr.  bené  tamen  est  verüm ,  quód  si  arbitri  dis- 
cordant  in  electionc tertii, quia unus eligeretunura, 
et  alius  alium,  nec  vellent  concordare ;  quód  judex 
tune  posset  eligere  tertium  :  et  in  electione  potiüs 
debet  sequi  voluntatem  partiuní ,  quára  arbitro- 
rum, secundüm  Alber.  posí,  Guid.  de  Suza,  in 
dicto  %.  principaliter :  et  ad  islam  legem  potest 
dici ,  quód  hic  non  dicitur,  qnod  partium  sit  elec- 
lio  Icrtü ,  sed  quód  compellantur  per  judicem ,  ut 
rccipiant  electum  ab  arbitris.  Et  erit  híec  lex,  se- 
cundüm istum  intellectum ,  contra  dictum  Specul. 
ti!,  de  arbitro,  %.  íin.  col.  7.  vers.  sed  quid  si  ar- 
bitri, ubi  dixit,  quód  si  partes  nolunt,  quód  arbitri 
pronuutient  eum  tertio  per  eos  electo ,  sed  volunt, 


quód  eligant  alium,  quod  arbitri  faceré  nolunt; 
quód  non  poterunt  invitis  partibus ,  eum  illo  pro- 
nuiíliarc ,  dicens ,  quód  eum  nenio  cogatur  tran- 
sigere,  vel  pacisci;  ergó  nec  litigatores  coguntur 
consentiré  in  istum  tertium.  Et  forte  (iictum  Spe- 
cul. procederet,  quando  assignaretur  causa  pro- 
babilis  á  partibus,  cur  nolinl  recipere  istum  ter- 
tium ;  si  vero  talis  causa  ccssaret,  procederet  quod 
dicitur  in  ista  lege,  el  patet  ex  ea  eum  dicit :  Que 
tomen  un  home  bono  que  sea  comunal  en  querer 
el  derecho  j^ara  amas  tas  partes. 

(5)  Un  home  bono^  Sed  an  quod  hic  dicitur  de 
isla  electione  tertii ,  proccdat  in  arbilratoribus ;  ut 
si  dúo  arbitratores  discordent  in  lerenda  senten- 
lia,  possint,  el  cogantur  eligere  tertium?  Bald.  not. 
in  cap.  1.  col.  fin.  de  investitura  in  mari  facía, 
dicit,  quód  de  facto  eum  casus  accidissct,  per 
quosdam  sapientes  fuit  responsum,  quód  non  : 
quia  arbitratores  rcdiguntur  ad  instar  proxencta- 
rum  ,  ut  in  1.  Pompbnius  15.  |.  recepisse  2.  D.  de 
recept.  quiarbitr.  et  ccrtum  est,  quódinproxene- 
lis  non  est  tractandum  de  electione  tertii.  Et  Bald. 
dicit  se  crederc  eos  prudenter  dixisse;  et  dictum 
Bald.  sequitur  Abb.  in  cap.  fin.  de  re  judie,  et  in 
cap.  suspicionis,  de  offic.  delegat.  Et  ceríé  sequilas 
hoc  mullura  dictal ,  quia  partes  confidentes  de  ar- 
bilratoribus per  eos  electis ,  dederunt  potestatem 
amicabililcr  componcndi,  auferendo,  si  esset  ne- 
cesse ,  de  jure  unius ,  el  dando  alleri;  et  forte  in 
lertio  electo  non  haberent  talem  confidentiam.  Iste 
tamen  titiUus ,  et  Icges  in  eo  contentaí  loquunlur 
lám  de  arbitris ,  quám  de  arbilratoribus ,  et  ubi  est 
difíerentia,  ipsae  Icgcs  hoc  dicunt;  unde  cura  hsec 
lox  loqualur  indislincté ,  forte  eliam  procederet  in 
arbitraloribus  :  et  quia  ubi  non  reperitur  difíe- 
rentia in  jure  cxpressa  inter  arbilrum ,  et  arbitra- 
lorcm ,  statulum  in  arbitro  procedit  in  arbilralore, 
ut  dixit  Abb.  in  cap.  penult.  de  arbitr.  et  in  cap. 
quintavallis,  dejurejur.  nam  arbitrator  arbiler  di- 
citur, ut  in  1.  socielalem  7G.  §.  arbitrorum ,  T).  pro 
socio :  et  quia  ut  hic  dicitur,  terlius  qui  debeteligi, 
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que  sea  comunal  en  querer  el  derecho  para 
amas  las  partes,  et  mandarles (6)  que  se  acuer- 
den en  uno  para  librar  aquel  pleyto :  et  si  por 
aventura  non  se  acordaren ,  lo  que  judgare 
la  mayor  (7)  parte  aquello  debe  valer. 

LEY  XXX.  • 

Por  qué  razones  non  deben  seer  apremiados  los 
jueces  de  avenencia  para  librar  los  pleytos 
que  les  metieren  en  mano  si  non  quisieren. 

Ley  ii.  tit.  21 .  lib.  4.  Recop. 

Razones  ciertas  posieron  los  sabios  anti- 
guos que  excusan  derechamente  á  los  aveni- 
dores de  non  librar  los  pleytos  que  rescc- 
bieron  en  su  mano  si  non  quisieren ,  et  son 
estas  ;  si  los'  contendores  después  que  ho- 
biesen  metido  el  pleyto  en  mano  dellos  co- 

debet  esse  communis  amicus  partibus.  Cogita,  et 
vicie  Bart.  in  dicto  cap.  suspicionis,  ubi  tenet  con- 
tra istud  dictum  Bald. 

(G)  Et  mandarles.  Ex  hoc  videtur,  quód  iste  ter- 
tius  poterit  cogi  per  judicem ,  ut  arbitretur :  et  ita 
tenet  Glos.  in  dicto  §.  principaliter,  et  ibi  Bart. 
licét  contrariuní  tenent  Jacob,  de  Rav.  et  Alberic. 
ibi  post  eum. 

(7)  Que  judgare  la  mayor.  Non  ergo  statur  solo 
dicto  bujus  lertii;  imó  si  dúo  primi  sunt  in  con- 
cordia ,  eorum  sententia  prsevalebit :  et  ita  tenet 
Alberic.  post  Franc.  Ac.  in  dicto  §.  principaliter; 
et  Ídem  tenet  ibi  Bald.  qui  dicit ,  quód  si  omnes 
essent  discordes ,  staretur  sententise  hujus  tertii , 
ut  et  Glos.  voluit  ibi ,  et  probat  text.  ibi ,  cum  dixit, 
cujus  auctoritati  pareatur.  Ista  tamen  nostra  lex 
hoc  non  dicit ,  sed  exigit  concordiam  in  majori 
parte :  undé  forte  non  staretur  dicto  tertii,  ómni- 
bus discordantibus ,  quos  et  íuit  opinio  aliquorum, 
prout  refert  Alberic.  in  dicto  |.  principaliter,  et 
tenet  Bald.  per  text.  ibi ,  in  cap.  cum  speciali ,  col. 
i.  de  appel.  et  Lanfran.  de  Orian.  in  tract.  de  ar- 
hitr.  y.  charta,  col.  3.  ubi  dicit,  ita  communiter 
servari.  Et  an  iste  tertius  sit  arbiter,  et  committa- 
tur  poena  non  parendo  ejus  sententise;  vide  Bart. 
Bald.  et  Alberic.  ibi :  et  crederem  committi  pce- 
nam,  prsesertim  recepta  opinione,  quód  alius  ex 
compromissariis  debet  concurrere  in  ejus  senten- 
tia :  et  vide  Bald.  notabiliter  ¡n  1. 1.  column.  1.  C. 
de  his  quce  poence  nomine,  et  Marian.  Socin.  con- 
sil.  M.  in  prima  parte. 

LEX  XXX. 

']i  Si  partes  dimisso  arbitro  vadant  ad  judicem  or- 
dinarium  super  eadem  causa,  vel  assuraantalium 
arbitrum ,  si  postea  i>evertantur  ad  primum  arbi- 
trum ,  non  cogitur  pronuniiare  :  item  si  una  par- 


mcnzasen  aquel  mismo  pleyto  ante  el  juez 
ordinario  (1)  por  demanda  et  por  respuesta  ; 
ca  si  ellos  quisieren  tornar  después  ai  juicio 
de  los  avenidores,  non  los  pueden  apremiar 
de  oírlo  si  non  quisieren.  Eso  mismo  decimos 
que  serié  si  después  que  hobiesen  metido  el 
pleyto  en  mano  de  unos  avenidores  lo  me- 
tiesen en  mano  de  otros ;  ca  entonce  maguer 
quisiesen  tornar  á  los  primeros ,  non  han  por 
que  oir  el  pleyto  si  non  quisieren,  nin  los 
deben  apremiar  que  lo  oyan.  Pero  si  una  de 
las  partes  después  que  hobiesen  metido  el 
pleyto  en  mano  de  avenidores  moviese  aquel 
mismo  pleyto  en  Juicio  delante  el  ordinario 
contra  voluntat  de  la  otra  parte,  caerie  por 
ende  en  la  pena  (2)  que  fuese  puesta  sobre 
aquel  pleyto  quando  lo  metieron  en  mano  de 
los  avenidores,  et  non  deben  después  seer 
apremiados  de  lo  librar  :  et  aun  decimos  que 
si  las  partes  ó  alguna  dellas  denostaren  (3)  ó 

tium ,  dimisso  arbitro,  ivit  ad  judicem  contra  vo- 
luntatem  alterius  partís,  íncidit  ín  poenam,  et 
prímus  arbiter  ampriüs-non  cogclur  Ídem  sí  par- 
tes, aut  altera  earum  vituperent  eum.  ídem  si  est 
Romipeta,  aut  vadit  in  legationem  universitatis, 
vel  Regís ,  seu  causa  infirmitatis ,  seu  ob  propria 
negotia,vel  magno  impedimento  occupatur.  Hoc 
dicit.  Habuít  ortum  a  1.  licetautem  Pnvtor  Ib.  D. 
de  receptis,  qui  arbitrium,  juncta  1.  ilem  siunus 
17.  g.  1.  eod.  tit. 

(1)  Jnte  el  juez  ordinario.  Concordat  1.  sed  si 
in  servum  9.  §.  fin.  cum  1.  sequent.  et  1.  litigato- 
res  H.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(2)  Caerie  por  ende  en  la  pena.  Concordat  1.  si 
quis  rem  30.  D.  de  recept.  qui  arbitr.  Sed  an  hoc, 
quod  hic,  et  ibi  dicítur,  procedat  in  arbitratore? 
Bald.  in  1.  si  quis  rem  dicit ,  quód  non  :'  cum  arbi- 
tramentum  sit  qusedam  transactio ,  ín  qua  non  ad- 
míttitur  poenítentia,  1.  quamm,  D.  de  transac.  et 
Ídem  tenet  Ángel,  in  1.  qui  fidem,  D.  eod.  ubi  Paul, 
distinguít,  quód  sí  non  fuit  opposílum  de  penden- 
tía  compromíssí  ín  arbitratorem ,  sit  ídem  ín  arbi- 
tro ,  quod  ín  arbitratore  :  sí  vero  fuit  opposítum , 
tune  procedat  dictum  Bald.  et  Ángel.  Vide  Lanfran. 
de  Orian.  in  tractat.  de  arbitr.  fol.  8.  col.  1.  ubi 
vult ,  quód  nihíl  ín  hoc  sit  dílferentíse  ínter  arbi- 
trum 5  et  arbítralorem ,  per  fundamenta ,  quse  ibi 
poterís'videre  :  et  forte  ista  est  verior  opinio,  cum 
hsec  lex  non  dístínguat  ínter  arbitrum ,  et  arbítra- 
torem ;  et  ante  arbítraraentura  prolatum,  non  potest 
dicí  transactio. 

(3)  Denostaren.  Erit  tamen  causa  cogníta ,  ut  in 
1.  sed  si  in  ser<;>um  9.  §.  fin.  ubi  GIoss.  D.  de  recept. 
qui  arbitr.  et  vide  Glos.  ín  1.  item  si  unus  17.  g.  i. 
eod.  lit.  et  melíüs  per  Alberic.  ibi.  Et  nota  hic, 
quód  sí  arbitrum  ínfamaverunt ,  nuUo  terapore  te- 
netur  eos  recípere  arbiter.  Quid  tamen  si  arbiter 
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maltraxícrcn  á  los  avenidores,  que  non  deben 
seer  apremiados  después  de  los  oir,  maguer 
se  arrepintiesen  et  les  quisiesen  después  facer 
emienda.  Eso  mismo  decimos  que  debe  seer 
guardado  quando  alguno  de  los  avenidores 
hobiese  de  ir  en  romería  ó  en  mandaderia  del 
rey  ó  de  su  concejo,  ó  si  hobiese  de  veer  al- 
guna cosa  de  su  facienda  (4)  que  non  podiesc 
excusar,  ó  le  acaesciese  enfermedat  ó  olro 
grant  embargo  por  que  non  podiese  entender 
en  aquel  pleyto  :  ca  por  qualquier  destas  ra- 
zones que  mostrase  el  juez  de  avenencia  debe 
seer  excusado  de  manera  que  nol  deben 
apremiar  de  ir  adelante  por  el  pleyto  que 
rescebiera  en  su  mano  si  non  quisiere. 

LEY  XXXI. 

Por  qué  razones  pueden  vedar  á  los  jueces  de 
avenencia  que  non  se  enlremetan  de  los  phy~ 
los  (¡lie  l::s  nulicrcn  en  mano,  maguer  eiios 
los  quisieren  librar. 

Ley  4.  tit.  10.  lib.  2.  Rccop. 

Enemistat  (I )  es  cosa  de  que  todos  se  deben 
rezeiar ;  et  por  ende  quando  alguno  do  los 

sua  culpa  fuil  ab  cis  infamalus?  nunquid  tuno  orit 
cxcusalus?  Alberic.  dicit,  quod  non,  in  1.  lircl  '.'y. 
D.  de  recept.  qui  arbilr.  argiira.  1.  si  vierccs  '21).  ^. 
culp(e  4.  D.  locali :  ct  ibidcm  dicit,  quod  si  unus 
rolus  ex  litigaloribus  arbilrum  infainavit,  adlu'ic 
polerit  cogijudicare  ad  pclilionein  allcrius;  isla 
lamen  lex  dicit  coulrarium .  ibi  :  O  ahjui^a  kIcUus. 
Forte  procederel  dictuní  Alberic.  quando  mali- 
tiosé,  ct  dala  opera  unus  o\  liliganlibus,  causa 
subterfugitMidi  arbitriuní ,  diffamaicl  arbilrum  ,  et 
siclimitatur  isla  Icx. 

(íi)  Alguna  cosa  de  su  facienda.  L.  licct  lo,  D.  de 
recept.  qui  arbitr.  el  1.  aut,  D.  eod. 

LEX  XXXI. 

Si  arbiter  propler  novas  ininiicitias  dclecL  j  fuc- 
rit  recusalus,  liis  coram  ordinario  judicc  probalis, 
et  per  eum  pronunliare  vetitus,  scntenliando  ni!)il 
agit ,  nec  coramiltitur  pcena  contra  non  oblempc- 
rantem.  Ídem  est,  si  oIj  graliam,  donum .  aut  pro- 
missum  partis  recusetur.  Hoc  dicit.  Conc  jrdat  1. 
«071  distinguemus ,  %.  cum  quídam,  D.  de  recept. 
qui  arbitr. 

(1)  Enemistat.  Vide  dictam  1.  non  diMinguemus 
32.  %.  cum  quídam  14.  D.  de  recept.  qui  arbilr. 

(2)  Se  descubriese.  Et  sic  vult ,  quod  etiam  si  cs- 
sent  inimicitiae  antecomproni¡3sum,procedat  quod 
hic  dicitur,  si  fuerunt  ignoralíe  :  fácil  1.  prcetor  15. 
%.  penult.  D.  cíe  rocaf.  muner.  et  idem  dicit  Al- 
beric, post  Guyd,  de  Suz.  in  dicto  f .  cum  quídam: 


avenidores  se  descubriese  (2)  por  enemigo  de 
alguna  de  las  partes  después  quel pleyto  fuese 
metido  en  su  mano,  puedel  et  debel  afrontar 
ante  bornes  buenos  que  non  se  trabaje  de  ir 
adelante  por  aquel  pleyto,  porque  lo  ha  por 
sospechoso  por  la  razón  que  desuso  deximos: 
ct  si  por  aventura  él  non  lo  quisiese  dexar 
por  eso,  la  parte  que  se  temiere  del  lo  debe 
mostrar  al  juez  ordinario,  et  él  después  que 
esto  fuere  averiguado  debe  vedar  al  avenidor 
que  de  allí  adelante  non  se  entremeta  de 
aquel  pleyto.  Eso  mismo  decimos  que  debe 
facer  la  parte  que  hobiere  sospecha  de  los 
avenidores  por  prescio  ó  por  don  (3)  que  dice 
que  la  otra  parte  les  ha  dado  ó  prometido  : 
ct  si  el  avenidor  fuese  tan  porfiado  que  des- 
pués quel  juez  ordinario  le  vedase  de  oir  este 
pleyto  non  lo  dexase  por  eso,  decimos  que 
juicio  nin  mandamiento  que  él,  feciese  des- 
pués en  razón  deste  pleyto  que  non  debe 
valer  (4) :  et  por  ende  la  parte  que  nol  obe- 
desciese  üoü  debe  por  eso  caer  en  pena. 


ct  quid  si  tatis  inimícilia  venial  es  culpa  partís, 
vidc  Barí.  ibi. 

(3)  Por  prescio  ó  por  don.  Adde  1.  sed  et  si  in 
sernim  9.  §.  sunt  el  alii  o.  ct  ibi  Glos.  D.  de  recopt. 
qui  arbilr.  et  isla  lex  ampliat  dispositionem  illius 
g.  ul  tune  nec  volens  sentenliam  dicat,  si  parsboc 
pelat :  potest  lamen  arbiter  recipere  pecuniam ,  ut 
d.jt  sentenliam  ,  ut  in  1.  3.  f.  aitprcelor%  D.  eod. 
si  recipit  pro  salario,  ut  ibi  dicit  Alberic.  Vide  1. 
in  aacris  12.  §.  1.  C.  deproxim.  sacror.  scrinior. 
lib.  12.  vide  Bald.  in  1.  9.  C.  de  sentent.  experic. 
recít. 

(U)  Xon  debe  valer.  Pondera  istud  verbum :  nam 
in  dicto  |.  cum  quídam  ih.  1.  non  distinguemus 
52.  non  dicitur,  quod  sentenlia  non  valeat;  sed 
quL,ü  per  exceptioneni  doli  liberabitur  á  pcena  : 
inio  videlur  ibi  esse  casus ,  quud  licet  arbiter  re- 
cusetur,  sententia  post  recusalionem  latam  tenet; 
licct  competat  excoplio  doli  contra  illam;  et  ita 
allegat  illuralextumAbb.  in  cap.  ?ions/ne, column. 
li.  de  arbitr.  Dic  ergó ,  quud  si  practica  hujus  legis 
servetur,  et  recusans  arbitrum ,  adeat  judicem  or- 
dinarium ,  modo  de  quo  bic,  qui  probibeat  arbitro 
sentenliam  dicere;  quod  tune  sententia  non  tenc- 
bit ,  el  pars  erit  tula  á  pelitione  poenae ,  licét  nuUam 
exceplionem  doli  opponat  contra  sentenliam.  Si 
vero  ordinarius  ad  boc  non  adeatur,  sed  tanlüm 
arbiter  recusetur,  tune  procedel .  quod  habetur  in 
dicto  §.  cum  quídam  ,  ct  quod  Abl).  dicit  in  dicto 
cap.  non  sine:  vel  potest  dici .  qu6d  istud  verbum, 
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Qué  es  lo  que  deben  guardar  et  facer  los  ave- 
nidores quando  quieren  dar  juicio. 

I^y  *.  tit.  21.  lib.4.  Recop.  —  Loy  12.  tit.  4.  lib.  5.  Vcc. 
Ley  2.  tit.  16.  üL.  5.  Recop. 

Otorgan  las  partes  poder  á  los  avenidores 
quando  meten  su  pleyto  en  mano  dellos, 
que  maguer  non  se  acertasen  todos  en  uno 
quando  quisiesen  dar  juicio  que  los  que  hi 
fuesen  que  lo  pudiesen  facer  (1),  entonce  de- 
cimos que  en  aquella  manera  que  les  fue 
otorgado  poderío  de  judgar,  que  a3i  deben 
usar  dello  et  non  en  otra.  Mas  si  desta  guisa 
non  les  fuese  otorgado  de  las  partes  el  poder 
ávt  librar  el  pleyto,  decimos  que  todos  los 

non  debe  valer,  intelligatur  exceptione  doli  cppo= 
siía,  ut  in  dicto  |.  cum  quídam,  et  istüd  forte  ye- 
rius  :  et  adde  1.  17.  ad  fin.  tit.  23.  ead.  Partit. 

LEX  XSXII. 

Si  plures  sint  arbitri ,  omnes  debent  convenire , 
et  sic  vota  sua  explicare :  et  sententia,  absenté  uno 
lata,  licéf  per  quamplures,  et  meliores  proferatur, 
non  tenet.  ítem  arbitri  non  debent  pronuntiare  die- 
bu3  feriatis ,  nisi  sit  de  casibus ,  in  qaibus  et  judex 
ordinarius  posset ;  arbitratores  tamen  possuní  pro- 
nuntiare etiam  diebus  feriatis.  Et  ñeque  arbitri, 
nec  arbitratores  pronuntiare  possunt  de  rebus  alus 
in  coniproniisso  non  contentis ;  possunt  tamen  de 
fruetibus  rei,  licét  in  compromisso  non  caveatur. 
Et  si  plures  sint  controversife  ,  de  quibus  esl  com- 
promissum .  possunt  de  qualibet  separatim  pro- 
nuntiare ,  nisi  in  compromisso  caveatur,  quod  uno 
judicio  de  ómnibus  pronuníient.  Hoc  dicit. 

(1)  Lo  pudiesen  facer.  Concordat  I.  non  clisthi- 
guemus  32.  |.  cum  in  plures  13.  D.  de  recept.  qui 
arbilr. 

(2)  Etsi  entonce.  Concordat  1.  item  17.  §.  S.  cum 
1.  sequent.  D.  de  recept.  qui  arbitr.  et  ibi  per  Glos. 
quod  non  poss&t  unus  alteri  committere  animi  sui 
motum  ;  et  ibi  Bart.  etiam  extendit  boc  procederé, 
elsi  prsesentes  scirent  de  intentione  absentium, 
undé  non  possent  absentes  daré  vota  sua  per  scrip- 
turam.  Sed  quid  si  unus,  alus  praesentibus ,  et  ta- 
cenlibus ,  proferat  sententiam ,  an  teneatí  Glos.  ibi 
dicit,  quod  sic:  quaí  procedií  secundíim  Lanfran. 
de  Orian.  in  tract.  de  arbilr.  fol.  o.  col.  U.  tribus 
concurrentibus  :  quod  alii  sint  prsesentes-,  et  quod 
fuerint  tacentes ,  et  -quod  inler  eos  prsecesserií 
tractatus  de  arbitrando:  et  dicit  ita  in  disputatione 
sua  dixisse  Signoro  :  et  vide  Joan.  Andr.  in  cap. 
cum  ab  uno,  de  re  judie,  lib.  6.  quod  nota,  nam 
ista  lex  suprá  dixit :  Dixieren  todos,  quod  videba- 
tur  faceré  in  contrarium ,  sed  satis  videntur  dicere 


avenidores  deben  hi  sccr  quando  hobierén  á 
dar  el  juicio  ^  et  lo  que  dixieren  todos  á 
aquella  sazón  ó  la  mayor  parte  dellos  eso 
debe  vaier :  et  si  entonce  (2)  todos  non  fuesen 
hi  presentes,  el  juicio  que  diesen  non  seria 
valedero,  maguer  fuesen  mas  et  mejores  que 
ios  otros  que  non  se  bebiesen  hi  acertado :  et 
esto  tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos  i)or 
esta  razón,  porque  pues  que  en  mano  de  to- 
dos fue  puesto  el  pleyto  simplemente ,  el  sen- 
tido de  cada  uno  debe  hi  seer  mostrado  ante 
qué  den  su  juicio;  ca  por  aventura  tales  ra- 
zones pudieran  hi  haber  dichas  si  hobiesen 
estado  presentes,  que  por  ellas  serie  dada  la 
sentencia  de  otra  manera.  Otrosi  decimos 
que  se  deben  guardar  los  jueces  de  avenencia 
de  non  dar  juicio  en  ninguno  de  aquellos  dias 
que  son  defendidos  (3)  de  judgar,  de  que  de- 

prsecedentibus  prsemissis ,  et  facií  quod  infrá  sub- 
dií :  El  sentido  de  cada  uno  debe  hi  seer  mostrado 
ante  que  den  su  juicio :  et  in  materia  hujus  legis 
vide  Specul.  tit.  de  arbitr.  $.  fin.  versic.  postremó 
ad  sententias,  cum  sequent.  et  fol.  4.  illius  f .  fin. 
et  adde,  quod  etiamsi  unus  juret  sibi  non  liquere 
de  causa,  non  possunt  alii  pronuntiare  illo  ab- 
senté ,  secundüm  Alberic.  in  dicta  1.  sicuti  18.  ff. 
de  arbitr.  Quid  si  unus  de  arbitris  malitiosé  se 
absentat?  Vide  cap.  2.  de  arbitr.  lib.  6.  ubi  Glos. 
dicit ,  illam  decretalem  non  procederé  in  foro  sx- 
culari  in  terris,  quse  non  sunt  de  temporali  juris- 
dictione  Ecclesiae. 

(5)  Que  son  defendidos.  Ergo  nec  in  diebus  fe- 
riatis ob  publicam  laetitiam ,  vel  necessitateun  ho- 
rainum ,  etiam  cogente  prsetore  :  et  sic  non  proce- 
dit ,  quod  habetur  in  l.s¿  feriatis  56.  ff.  de  recept. 
qui  arbitr.  quatenus  ibi  dicitur,  valere  sententiam 
diebus  feriatis,  cogente  prsetore.  Si  tamen  dies 
compromissi  exitura  sit ,  et  non  possit  prorogari , 
poterit  arbiter  pronuntiare ;  quia  necessitas  urget, 
et  pietas  suadet,  secundüm  Jacob,  de  Rav.  et  Al- 
beric. in  dicta  1.  si  feriatis;  etiamsi  essent  feriati 
in  honorera  Dei.  Vide  tamen  Alberic.  in  1.  si  de 
meis,  $.  fin.  ubi  hoc  non  admittit  in  feriis  intro- 
ductis  ob  honorem  Dei;  et  sic  quod  babetur  in 
dicta  1.  si  feriatis  de  coactione  príetoris ,  procedet 
forte  quando  necessitas  urget,  et  ferise  sunt  ob 
necessitatem  bominum.  Sed  an  sententia  data  die 
feriata;°conseusu  partíum  expresso,  vel  tácito  pos- 
tea interveniente,  confirmeturv  Vide  Bald.  dicen- 
tem,  quod  non;  loquitur  tamen  de  judice  in  1.  cum 
antea,  col.  3.  C.  de  arbitr.  quod  sine  dubio  pro- 
cederet  in  feriis,  quibus  partes  non  possunt  renun- 
tiare :  in  aliis  vero ,  veluti  in  feriis  raessium ,  vide- 
tur  Baid.  idem  velle;  Lanfranc.  tamen  de  Orian. 
tenet ,  quod  tune  sententia  ratificaretur :  vide  eum 
in  tract.  de  arbitr.  ultima  parte,  qusest.  31.  sed 
dictum  Baldi  videtur  de  jure  verius. 
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ximos  en  el  título  de  los  demandadores ,  si 
non  fuese  por  aquellas  mismas  razones  por 
que  lo  pueden  facer  los  jueces  ordinarios  : 
pero  si  los  avenidores  (4)  fuesen  en  tal  ma- 
nera puestos  de  las  partes  que  ellos  pudiesen 
librar  todas  las  contiendas  que  eran  entre 
ellos  por  avenencia,  ó  en  qual  guisa  quier 
que  ellos  toviesen  por  bien ,  entonce  decimos 
que  valdría  su  juicio  maguer  lo  diesen  en  dia 
de  los  que  son  á  los  otros  defendidos  de 
judgar.  Et  aun  decimos  que  se  deben  mucho 
guardar  que  non  se  entremetan  de  librar  otro 
pleyto  (5)  sinon  aquel  que  les  fue  encomen- 
dado ,  fueras  ende  en  razón  de  los  frutos  (6) 
ó  de  la  renta  que  salió  de  aquella  cosa  sobre 

■{h)Pero  si  los  avenidores.  Adde  Specul.  tit.  de 
arbítr. %.  fin.  col.  penult.  versic.  sed  nunquid  ami- 
cabilis  conqwsitor,  ct  vide  quíc  ibi,  el  in  §.  pra3- 
ced.  el  scq.  dicit  in  nialeria  liujus  Icgis. 

(o)  Librar  airo  plnjto.  Vidc  quae  dixi  supra  1.  23. 
in  glos.  incip.  collige,  ct  vidc  Lanfran.  in  tract.  de 
arbilr.  fol.  S.  col.  U.  in  fine,  ciini  scquent.  ct  quoe 
iiotat  Ángel,  in  1.  cum  aquiliana,  ff.  de  transad. 
ct  Alberic.  in  1.  non  dislingiieinus,  $.  de  officio, 
ff.  de  arbilr. 

(6)  De  los  frutos.  Adde  Glos.  in  1.  non  dislin- 
guemus  o2.  |.  de  officio,  ff.  de  recepl.  qui  arbilr. 
el  inlellige  de  friictibus  perccplis  post  lilis  conles- 
talioneni ,  ut  in  1.  (Ediles  2o.  f .  ilem  sciendum  8. 
ff.  de  cedililio  edicto,  non  de  pcrcepüs  ante,  secan - 
díim  Jacob,  de  Rav.  ct  Alberic.  in  dicto  |.  de  offi- 
cio; quod  intelligercni.nisiliscssetsupcr  pelilionc 

lia^reditatis  :  quia  fruclus  augcnt  lK«rcdilatem ,  1, 
ítem  veniunt  20.  §.  iteni  non  solam  5.  ct  $.  fruc- 
lus ,  ff.  de  pelit.  iuered. 

(7)  De  las  otras  cosas.  VclLiti  de  usuris  in  casi- 
bns,  in  qiiibus  sunt  permissse  ,  vel  de  alus  acces- 
sionibus. 

(8)  Que  sobre  cada  una  deltas.  Habet  orlum  á  1. 
qualeni  19.  §.  dicere,  et  á  1.  quid  lamen'il.  ff  de 
receplis,quiarbitr.  Etvidetur  bciic  lex  determinare 
dubium,  quod  ponit  Glos.  in  dicta  I.  quidtamen; 
vidclicét  quod  prsesumatur  in  dubio ,  quando  non 
fuit  expresse  diclura ,  an  separalim  de  qualibel  re , 
seu  articulo,  vel  insiniul  pronunliaret:  et  ibi  €los. 
ponit  diversas  opiniones,  et  Azo.  in  sunima  tenuit 
illam  opinionem,  quod  deberet  de  ómnibus  pro- 
nuntiare  :  quia  sic  prsesumitur  esse  de  volúntate 
coinpromitlentium  :  et  idem  tenet  Hostiens.  in 
summa  de  arbilr.  §.  qualiter:  el  lenet  etiam  Jacob, 
de  Rav.  et  Alberic.  in  dicta  1.  qui  lamen,  ct  ibi 
Bald.  el  de  jure  communi  videbatur  hsec  commu- 
nis  opinio ,  quando  codem  tempore  fuil  corapro- 
missura  de  ómnibus.  Bart.  lamen  ibi  dicit,  quod 
si  compromissum  fuit  de  pluribus  capitulis,  quaí 
una  pars  petebat  contra  aliam ;  et  possit  tuno  sepa- 


que  era  la  contienda  entre  las  partes  •,  ca  bien 
asi  como  ellos  pueden  dar  juicio  sobre  la 
cosa  principal ,  otrosí  lo  pueden  facer  en  ra- 
zón de  los  frutos  ó  de  las  otras  cosas  (7)  que 
salieren  ó  que  nascieren  della.  Otrosí  deci- 
mos que  si  muchos  fueren  los  pleytos  et  las 
contiendas  qup  son  metidas  en  mano  de  los 
avenidores,  que  sobre  cada  una  dellas  (8)  de- 
ben et  pueden  dar  su  juicio ,  fueras  ende  si  á 
la  sazón  que  el  pleyto  fue  puesto  en  su  mano 
díxieron  las  partes  que  todo  lo  librasen  en  un 
juicio ;  ca  entonce  non  lo  podrien  facer  sinon 
en  aquella  guisa  (9)  que  de  comienzo  les  fue 
otorgado  quando  los  escogieron. 


latim  pronuntiari,  nisi  aliud  actum  sit,  argum.  1. 
eliam  29.  §.  1.  ff.  de  minor.  si  vero  permixtim 
quffistiones  inferebantur  ab  una  parte  in  aliara ,  et 
ab  alia  in  aliam ;  tune  dicit,  quod  propter  naturam 
convcnlionis,  ct  reconventionis  debeant  una  sen- 
tentia  terminari :  ct  isla  lex  videtur  approbare  il- 
lam opinionem,  quod  nisi  sit  dictum ,  quod  de 
ómnibus  pronunlietur  insimul ,  potest  arbiter  se- 
paralim pronuíiliare ,  ut  ct  dixit  Bart.  in  primo 
nicmbro  :  sed  an  procedat,  quod  dixit  Bart.  in 
secundo  membro  deconvcntionc,etreconventione, 
dubium  est ;  quia  coram  arbitro  non  liabet  locum 
reconventio,  ut  in  cap.  cum  dileclus,  eod.  tit.  et 
Lanfran.  deOrian.  in  tract.  dearbilr.  S.  part.  qusest. 
16.  dicit,  quod  poterit  procederé  dictum  Bart. 
quando  lites  convcnlionis ,  et  reconventionis  pen- 
debant  coram  judice  ordinario ,  et  de  ómnibus  fuit 
compromissum  in  arbitrum  ;  vel  quando  á  princi- 
pio factum  fuit  compromissum  super  ómnibus, 
quíc  ab  utraque  parte  peterenlur  :  et  quod  dictum 
cap.  cum  dileclus  intelligalur,  quando  lantúm  fuit 
compromissum  siipcr  una  lite ,  et  pars  altera  Vole- 
bal  reconvenire  alleram  coram  arbitro;  et  ita  in- 
telligendo  erit  nolabilis  limitalio  ad  islam  legem. 
Milii  videtur  quod  isla  lex  generaliter  loquens, 
gcncraliler  inlelligatur;  sive  plures  qusesliones  in- 
feranlur  ab  una  parte,  sive  á  diversis :  quia  eadem 
esl  ratio ,  et  non  mililat  regula ,  quaj  alias  est  in 
reconvenlione,  cum  materia  reconventionis  non 
habcat  locum  in  arbitro ,  et  cura  compromiltilur, 
omnes  dicuntur  conventiones  a  parle  parti :  el  lioc 
csl  de  mente  Alberici,  ibi  cum  dicit: Si  enim  prin- 
cipaliterquilibetageret,  tune  cssent  plora  judicia, 
el  supor  quolibel  posscl  per  se  pronuntiari. 

(9)  Guisa.  Quid  si  fuit  apposita  clausula,  quod 
bis,  el  pluries  possent  pronunliarc?  Vide  Bart.  et 
Bald.  in  dicta  1.  quid  tameii  21.  ubi  quod  bícc  clau- 
sula non  potest  operari ,  ut  arbiter  posset  corrigere 
sentenliam ,  quam  protulit;  et  inlellige,  ut  habelur 
iü  dicta  1.  quid  lamen. 


DE  LOS  JUECES,  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  DEBEN  FACER  ET  GUARDAR.  Mid 

pues  non  les  fue  otorgado  poderío  de  lo  fa- 
cer ;  ca  maguer  (1)  asi  fues(;,  Ijion  lo  pueden 
poner  por  razón  de  su  oficio.  Et  si  por  aven- 
tura diesen  juicio  non  señalando  tiempo  en 
que  lo  cumpliesen ,  estonce  decimos  que  han 
las  partes  (2)  plazo  para  complirlo  fasta  qua- 
tro  meses  (3) ,  et  de  aquel  tiempo  adelante 
cae  en  pena  la  parte  que  non  quisiere  facer 
lo  que  mandaron.  Pero  si  demandase  la  pena 
después  de  los  quatro  meses  por  razón  quo 
non  fuera  complido  el  mandamiento  de  les 
avenidores,  si  la  parte  á  qui  la  demandasen 
quiere  complir  luego  el  mandamiento  ó  el 
juicio  dellos,  non  es  tenudo  de  pechar  la  pena 
Cumpliéndolo  (4)  asi  como  lo  dice ;  como  quier 
que  si  después  del  plazo  (5)  que  pusieron  estos 
judgadores  en  su  juicio  gela  demandasen, 
non  se  excusarle  della  maguer  dixiese  (6)  que 


LEY  XXX í II. 

Cómo  los  jueces  de  avenencia  pueden  poner 
plazo  a  las  parles  en  su  juicio  ¿i  que  sea 
pagado  et  complido  lo  que  mandaren  facer 
en  él. 

Ley  í.  tit.  21.  lib.  'i.  Rccop. 

Mandan  los  judgadores  de  avenencia  á  las 
partes  en  su  juicio  que  den  ó  fagan  alguna 
cosa,  et  ponen  plazo  á  que  lo  cumplan  :  et 
por  ende  decimos  que  las  partes  deben  com- 
plir su  mandamiento  fasta  aquel,  plazo  que 
íes  fue  puesto ,  et  la  parte  que  lo  non  íiciese 
debe  pechar  á  la  otra  la  pena  que  pusieron 
entre  sí  quando  metieron  el  pleyto  en  mano 
de  amigos :  et  non  se  puede  excusar  deciendo 
que  los  jueces  non  pueden  dar  esté  plazo , 

LEX  XXXIII. 

Coramittitur  pcena ,  si  arbiíer  intra  certum  íem- 
pus  mandet ,  quid  fieri ,  vel  solví ,  et  non  fíat :  et  si 
lenipus  non  apposuit,  debet  fieri  intra  qualuor 
menses ;  alias  commiltilur  poena ,  nisi  post  tempus 
quadrimestre  pétente  parte  poenam ,  alia  pars  sta- 
tim  satisfaciat  judicatis  :  sed  si  tempus  expressií 
judex  in  sentenlia,  non  excusatur  á  pcena ,  volens 
post  tempus  satisfacere :  quia  agitur  mitiús  cum 
lege ,  quám  cum  homine.  Hoc  dicit. 

(1)  Ca  maguer.  Adde  1.  quid  lamen  2i.  §.  solU" 
tioni  2.  //.  de  recept.  qui  arbitr.  Innoc.  in  cap.  cum 
dilectus,  eodem  tit. 

(2)  Las  partes.  Nota,  quod  tempus  quadrimestre 
datum  judicatis  ad  solvendum ,  procedit  etiam  in 
arbitris  :  adde  1.  quid  lamen  21.  §.  fin.  ubi  et  notaí 
Bald.  //.  de  recept.  qui  arbitr. 

(3)  Quatro  meses.  Quid  si  arbiter  istos  quatuor 
menses  assignaret  expressé  in  sententia  ad  parcn- 
dum  arbitrio?  Vide  Ángel,  in  1.  et  si  ^mst  tres ,  col. 
1.  fí.  si  quis  caution.  concludentem ,  quod  tune 
non  poterit  mora  purgari.  Vide infrá  ead.  1.  in  glos. 
super  parte  si  después  del  plazo. 

(4)  tompliéndolo.  Et  sic  purgat  moram  usquc 
ad  litis  contestationem  super  poena  dicta,  I.  quid 
tamen  21.  §.  fin.  et  limita  nisi  intersit  actoris,  sibi 
solutum  fuisse  in  termino  :  nam  tune  debet  solvi 
tale  interesse,  et  aliter  non  adxuilUlur  purgalio 
morse,  ut  dixit  ibi  Glos.  Vide  quae  dicara  in  1.  55. 
tit.  11.  Parí.  S. 

,  (5)  Del  plazo.  Quid  si  arbiter  prsefigeret  solu- 
,  tioni  terminumlegalem,  scilicét,  quatuor  mensium? 
an  tune  erit  locus  purgationi  mera;,  sicul  si  nulium 
terminum  pra^fixisset?  Alberic.  in  dicta  1.  21.  §. 
lin.  et  pleniüs  in  1.  si  arrogator,  col.  8.  et  9.  ff.  de 
ítdopt.  movet  istam  quaíst.  post  Jacob,  de  Rav.  et 
arguit  ad  partes,  ut  ibi  videbis :  et  ut  palet  ex  bis , 
qua;  ibi  dicit,  communior  opinio  est,  quod  sit 
XOM.  II. 


ídem ,  ac  si  alium  terminum  quhm  legalem  judex 
statuisseí,  et  sic  quod  mora  non  purgclur.  BaUt.  in 
dicta  1.  Celsus,  ff.  de  arbitr.  tangit  islam  quaislio - 
nem ,  et  in  meo  libro  est  viliose  scriptuin :  de  ojus 
taraen  mente  videtur ,  quod  si  arbiter  simplicilei- 
dicit,  quod  dat  dilationem  legalem  ad  solvendum, 
quod  habctur  perinde  ac  si  nullam  dedisset :  si 
vero  expressit  tempus  quatuor  mensium,  tune  ha- 
bealur  velut  terrainus  appositus  ab  bomine,  cum 
non  assignetur  sub  commemoratione  Icgalis  ler- 
mini.  Ista  lex  nostra  videtur  approbare  opinioncm 
communem,  quai  fuit  Petri,  et  Jacobi  Kulri.  et 
Cyn.  cum  dixit :  Non  señalando  tiempo ,  etc. 

(6)  Maguer  dixiese.  Concordat  1.  Celsus  23.  ff  de 
recept.  qui  arbitr.  Et  quid  si  ultra  oblalionem  pe- 
cunifc  realiter  soiveret ,  ct  creditor  reciperet?  Dio, 
quüd  si  recepií  sine  prolcsíafione ,  quod  salvum 
maneat  jus  ad  pw.inm,  quod  non  poterit  pccnaní 
peícre ,  ut  in  dicta  1.  Celsus,  versic.  si  autem  :  si 
veri)  proíesíatus  est,  tune  etiam  poterit  petere  poe- 
nam, ut  notat  Spccul.  tit.  de  arbitr.  $.  fin.  pea. 
fol.  col.  5.  versic.  sed  pone ,  argum.  1.  si  débitorU. 
§.  i.  /f.  quib.  mod.  pignus,  vel  hypoth.  solñtur; 
quateníis  dicta  poena  non  excederet  sortera,!,  apud 
Celsum  U.  %.  Labeo  7.  /f.  de  doli  except.  et  si  in 
compromisso  fuit  dictum  rato  manente  compro- 
misso,  etiam  peteret  poenam  ultra  sortera  secun- 
düm  eum :  et  idem  ,  si  intervenisset  juramentum, 
nam  babet  vira  clausulaj  raíomaneníe  pocío,  1.  si 
quis  -..lajor,  ubi  Bart.  et  Bald.  C.  de  transad,  et 
quando  intervenit  in  compromisso  híec  clausula, 
etiamsi  non  protesíassct ,  posset  petere  poenam, ut 
notat  Snccul.  eod.  til.  |.  excipitur,  vers.  item  quod 
poena,  et  Alberic.  in  dicta  1.  Celsus.  Quid  tamen  si 
non  est  appositus  terminus  solutioni  ab  arbitro,  et 
in  compromisso  est  apposita  clausula raíoncmeníe 
pacto  ?  utrum  mora  tune  possit  purgari,  vide  Bald. 
in  dicta  1.  Celsus,  et  Bart.  in  1.  si  insidam,  col.  ft» 
versic.  2.  quwro,  ff.  de  verbo^.  obltg.  ul>i  lenet, 
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querie  complir  el  mandamiento  dellos.  Et 
esto  tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos  por 
esta  razón ,  porque  mas  fuerte  cosa  es  des- 
preciar mandamiento  de  los  judgadores  (T) 
que  de  la  ley  por  que  judgan,  porque  mas 
ligeramente  puede  home  estorcer  de  la  pena 
de  la  ley  quando  cayere  en  ella ,  que  de  la 
que  ponen  los  judgadores  en  su  juicio. 

LEY  XXXIV. 

Por  qué  razones  se  puede  excusar  la  parte  de 
non  pechar  la  pena  maguer  non  ohedescicsc 
mandamiento  de  los  judgadores  de  ave- 
nencia. 

Ley  4.  tit.  2i.  lib.  4.  Recop, 

Excusada  (1)  puede  seer  la  parte  de  non 
caer  en  la  pena  que  prometió  quando  metie- 
ron el  pleyto  en  mano  de  avenidores  magncr 
non  obedesciese  el  juicio  ó  el  mandamiento 
dellos  :  et  esto  serie  quando  non  pediese 
complir  su  mandado  por  embargo  de  grant 
enfermedat  quel  acaesció  en  aquella  sazón,  ó 
porque  habie  de  ir  en  servicio  del  rey  ó  de 
su  concejo ,  cuyo  mandamiento  non  podrie 
excusar ,  ó  sil  aviniese  otro  embargo  qual- 
quier  por  ocasión  quel  embargase  de  lo  com- 

quód  admittatur  purgatio,  et  cum  ejus  dicto  tenet 
Ángel,  et  Coraensis  Joan,  de  Imol.  et  Alexand.  Con- 
Irarium  tenent  Bald.  Salic.  et  Ángel,  sibi  contra- 
rias ,  et  Fulgosus,  et  Jas.  qui  eos  rcfert,  et  etiam 
Petrus  de  Besu.  in  dicta  1.  si  insulam,  ubi  vide 
Jas.  colum.  10.  yEquior  videtur  opinio  Bart. 

(7)*De  los  judgadores.  Intellige  \it  per  Bart.  in 
1.  si  libertus,  ff.  dejurepatr.  et  in  1.  ampliüs,  D. 
rem  ratam  haberi,  et  in  1.  si  insulam,  ff.  dever- 
bor.  oblig. 

lEX   XXXIV, 

Excusatur  á  poena  pars  ,  si  infirmitate ,  aut  ob 
Regis  vel  suse  Universitatis  servitium ,  aut  alio 
legitimo  impedimento  non  satisfaciat  arbitri  sen- 
tentiee;  si  tamen,  eo  cessante ,  non  satisfecerit , 
committitur  poena.  ítem  excusatur,  si  sententia 
contra  legem ,  bonos  mores ,  vel  dolo ,  sen  falsis 
probationibus ,  aut  pecunia  est  lata  :  quia  tales 
sententiíe  non  valent.  ídem  si  est  lata  super  re, 
de  qua  non  fuit  compromissum.  Hoc  dicit. 

(i)  Excusada.  Concordat  1.  Celsus  23.  §.  1.  D. 
de  recept.  qui  arbitr.  et  adverte,  quia  ista  lex 
tantum  videtur  decidere  casum ,  quando  impedi- 
mentum  supervenit  in  persona  debitoris;  et  ille 
|,  etiam  ponit  quando  impedimentum  supervenit 
ex  parte  creditoris  :  circa  quem  casum  vide ,  quod 
nolabiliter  dicit  Specul.  tit.  de  arbitr.  $.  fin.  fol. 


plir,  ó  tal  que  entendiesen  que  era  derecho 
para  excusarlo.  Pero  si  después  que  fuese 
librado  de  qualquier  de  los  embargos  sobre- 
dichos non  quisiese  complir  (2)  el  manda- 
miento 5  caerle  entonce  en  la  pena.  Otrosí 
decimos  (3)  que  si  el  mandamiento  ó  el  juicio 
de  los  avenidores  fuese  contra  nuestra  ley,  ó 
contra  natura,  ó  contra  buenas  costumbres, 
ó  fuese  tan  desaguisado  que  non  se  pudiese 
complir ,  ó  si  fuese  dado  por  engaño  ó  por 
falsas  pruebas,  ó  por  dineros  (4),  ó  sobre 
cosa  que  las  partes  non  hobiesen  metido  en 
mano  de  los  avenidores ,  por  qualquier  des- 
tas  razones  que  fuese  averiguada  non  valdrie 
lo  que  asi  mandasen ,  nin  la  parte  que  asi  non 
lo  quisiese  obedescer  caerle  por  ende  eíi 
pena. 

LEY  XXXV. 

Que  del  juicio  de  los  avenidores  non  se  puede 
ninguno  alzar. 

Leyes  1.  y  4.  tit.  21.  lib.  4.  Recop. 

Despáganse  á  las  veces  algunas  de  las  par- 
tes del  juicio  que  dan  los  judgadores  de  ave- 
nencia contra  ellas ,  et  alzánse  cuidando  que 
lo  pueden  facer  :  et  por  ende  decimos  que 

penult.  col.  3.  versic.  pone  (gitiir, ubi  ponit,  quid 
si  nótente  creditore  meo  recipere  pecuniam  ,  ego 
eam  expendam ;  an  sit  mihi  danda  alia  dilatio ,  et 
qualis  debet  esse. 

(2)  Non  quisiese  complir.  Sed  an  exigatur  nova 
interpellatio?  Glos,  in  1.  Celsus,  D.  eod.  dicit, 
quód  sic ,  guando  impedimentum  fuit  ex  parte 
creditoris;  si  vero  fuit  ex  parte  debitoris,  neo 
Glos.  nec  Doctores  ibi  declarant.  Videtur  tamen, 
quód  debeat  esse  idem  per  eamdem  rationem  ,'et 
facit  lex  in  isto  verbo ,  non  quisiese  :  nam  videtis* 
prsesupponere  novam  interpellationem  :  et  faciunt 
notata  per  Doctores  de  impedito  comparerfe  in  ter- 
mino, in  cap.  cum  dilecti ,  de  dolo,  et  contum. 

(5)  Otrosi  decimos.  Adde  I.  quid  tamen^l.  $.  7. 
D.  de  recept.  qui  arbitr.  et  1.  3.  C.  de  arbitr.  el  cap. 
non  sine  2.  de  arbitr.  et  1.  divus  53.  D.  de  re 
jiulic.  et  C.  si  ex  falsis  instrument.  per  totura  ,  et 
cap.  quintavallis  23.  de  jurejurand.  et  1.  üa  de- 
mum  31.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(4)  O  por  dineros.  Tenet  tamen  sententia  ,  licét 
obstet  exceptio ,  secundüm  Specul.  tit.  de  o/rbiW. 
%.  differt,  in  princip. 

lEX  XXXV. 

A  sententia  arbitri  non  appellatur;  non  tamen 
tenetur  condemnatus  observare  eam,  si  pcenam 
solvere  voluerit,  Si  tamen  partes  consenserínt 
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fueron  escogidos  los  avenidores,  entonce 
decimos  que  quien  non  se  pagare  del  juicio 
dellos ,  que  lo  debe  luego  decir  et  non  será 
tenudo  después  (3)  de  obedcscerlo.  Mas  si  lo 
tuviesen  las  partes  por  bueno  (4)  dicicüdo 


ninguno  non  puede  tomar  alzada  del  juicio 
destos  (1),  mas  quien  non  se  pagare  del  pe- 
che la  pena  (2)  que  fue  puesta  et  después  non 
será  tenudo  de  obedescerlo.  Et  si  por  aven- 
tura pena  non  fue  hi  puesta  á  la  sazón  que 


expressc ,  scu  lacité ,  non  reclamando  usque  ad 
decem  dies ;  valet  sententia ,  et  debet  per  ordina- 
rium  loci  exsequi.  Hoc  dicit. 

(1)  Del  juicio  destos.  Concordatl.  i.  C.dearbitr. 
Sed  an  hodie  possit  appellari  á  senlcnlia  arbitii , 
aüentis  LL.  Imjus  Regni,  tám  1.  de  Madrid,  quíini 
Ordinatione  nova  facta  in  curiis  de  Toledo  anno 
Domini  1S39.  pet.  8.  quse  declaravit ,  dictam  1.  de 
Madrid  procederé  ,  et  locum  liabere  etiam  in  sen- 
tentiis  arbitrorum?  Videtur  dicendum  qiiód  sic, 
ex  bis  quse  notant  Bart.  et  Bald,  in  dicta  L  \.  ubi 
dicunt,  quód  si  ex  forma  statutorum  ex  sentenüa 
arbitrorum  orituractio,  etiam  contradicente  victo, 
et  non  emologante ,  tune  bené  poterit  appellari  á 
sententia  arbitri :  quia  cüm  1.  de  Madrid  prsecipiat 
exsecutionimandari,et  etiam  dicta  nova  lex  vide- 
tur daré  actionem  ad  boc  petendujn;  et  idem 
tenetAbb.  in  cap.  cum  dilectiis,  col.  7.  et  8.  de 
nrhitr.  et  ibi  etiam  colum.  fin.  dicit ,  quód  debet 
appellari  ad  superiorem  illius,  qui  tulit  arbi- 
trium. 

(2)  Peche  la  pena.  Sedan  procedit  hoc  hodie  » 
stante  1.  de  Madrid,  et  dicta  nova  declaratione? 
Forte  esset  dicendum  quód  sic,  si  in  compromisso 
non  fuit  posiía  clausula  rato  inaneiite  arbitrio  : 
tacité  enim  hoc  inest  compromisso  lacto  in  arbi- 
tros ,  ut ,  soluta  poena ,  recedere  liceat  a  judicatis  , 
ut  in  authent.  decerniniiis,  C.  de  arbitris,  et  hic; 
nec  hoc  mutatur  per  dictas  1!.  novas  ;  si  vero  posita 
esset  dicta  clausula ,  et  reclamaretur  a  sententia , 
non  sufticeret  solvere  pcenam,  et  procederet  dis- 
positio  dictarum  11.  juxta  notata  per  Specul.  tit.  de 
arbitr.  $.  excipitur,  versic.  item  quód  poena:  et 
vide  in  materia  late  per  Alberic.  in  1.  2.  D.  de  ar- 
bitr. et  Glos.  final,  in  cap.  dilecti,  de  arbitr.  Sed 
quid  si  sine  dicta  clausula  fuit  compromissum  sub 
poena,  et  condemnatus  ab  arbitro  reclamavit  á 
sententia ,  et  noluit  solvere  pcenam ,  et  juxta  teno- 
rem  dicta?  legis  de  Madrid  fit  exsecutio  cum  fide- 
jussoribus ,  de  quibus  ibi ,  et  proceditur  super  lite 
principali  in  gradu  appellationis ,  vel  reclamatio- 
nis ,  et  confirmatur  sententia  :  an  et  tune  posset , 
solvendo  pcenam  compromissi ,  liberari  á  condem- 
natione ,  et  recuperare  res  ,  in  quibus  fuit  facta 
exsecutio  vigore  sententise?  Videtur,  quod  sit  di- 
cendum, quód  possit,  utd¡xisupra:cum  hoc  insit 
compromisso,  ut  soluta  poena,  liceat  recedere  a 
judicatis,  et  per  text.  in  1.  obligalionum  feré  hh. 
%.  fin.  D.  de  action.  et  obligat.  et  1.  apud  Celsimi  h. 
%.  Labeo  7.  D.  de  doli  except.  I.  ita  stipulatiis  115. 
D.  de  verbor.  oblig.  et  ibi  Jas.  col.  17.  cogita 
tamen ,  quia  quodammodo  videntur  obstare  verba 
(Jictse  legis  de  Madrid;  sed  quod  dixi ,  íequitatem 


habet,  et  ista  1.  qua;,  soluta  poena,  liberal  non  pa- 
rentem  sententiaj  arbitri  :  et  quia  hoc  idem  eral 
de  jure  Canónico,  ut  in  cap.  dilecti,  ubi  Glos.  final, 
de  arbitr. 

(3)  Et  non  será  temido  después.  Poterit  tamen 
agi ,  si  intervenit  stipulatio ,  certi  condiclione  ad 
interesse,  ex  quo  fuit  promissum  parere  arbitro, 
ut  in  1.  diem  27.  §.  fin.  D.  de  recept.  qui  arbitr.  et 
idem  hodie  de  jure  Ordinamenti ,  etiamsi  stipula- 
tio non  intercedat,  sed  nuda  promissio ,  prout  erat 
etiam  de  jure  Canónico ,  ut  in  cap.  per  tuas,  et  ibi 
Abb.  col.  2.  de  arbitr.  Sed  est  dubiuní  super  aísti- 
matione  hujus  interesse,  an  sestimetur  ipsa  res 
petita,vel  expensse  litis?  et  Doct.  in  dicto  §.  fin, 
nihil  in  hoc  dicunt.  Innoc.  in  cap.  per  tuas ,  de  ar- 
bitr. dicit ,  quód  non  sestimabitur  interesse  reí 
petitse  :  quia  aut  non  erat  sua ,  et  nihil  sibi  intc- 
rest;auterat  sua,  et  remanet  sibi  actio  ad  pe- 
íendum,  ut  in  1.  si  quis  rem  30.  D.  de  recept,  qui 
arbitr.  Ilostiens.  ibi  tenet  contra  :  imó  quód  totum 
íestimetur,  et  habeatur  pro  interesse;  et  Joan. 
Andr.  nihil  firmat,  sed  refert  simpliciter  opinión. 
Abb.  ibi :  ín  casu  quo  ex  arbitrio  competeret  actio 
ad  ojus  exsecutionem ,  ut  quia  fuit  juratum ,  vel 
emologatum ,  tenet  opinionem  Host.  sed  ubi  non 
posset  peti  exsecutio  sententiíe,  tenet  opinión, 
ínnoc.  et  cum  hodie  per  dictas  leges  Reghi  possit 
péti  exsecutio  sententise  arbitrorum ,  etsi  non  sit 
emologata,  videtur,  quód  secundúm  opinionem 
Abb.  el  Host.  sestimetur  etiam  interesse  rei  petitse, 
sen  fiat  exsecutio  in  ipsa  re :  et  bené  facit  dicta  de- 
claratio  nova ,  quse  tantúm  se  fundat  in  consensu 
partium  compromittentium  :  nec  ad  hoc  obstare 
videtur  dicta  1.  de  Madrid,  cum  dicit  de  apposi- 
tione  pcense  :  nam  non  se  fundat  in  hoc  illa  dispo- 
silio ;  sed  recital  ibi  in  hoc,  quod  dicitur  de  poena, 
contingenliam  in  facto  :  nam  idem  erit ,  et  si  non 
apponatur  poena. 

(ft)  Las  partes  por  bueno.  Probatur  ex  ista  lege, 
referendo  eam  ad  prsecedentia ,  quód  sententia  ar- 
bitri emologatur  ,  etiam  si  fuit  pcena  apposila  in 
compromisso.  De  jure  communi  fuerunt  in  hoc 
opiniones,  et  communis  erat  opinio,  quód  ubi 
erat  cidusula  rato  manente  pacto ,  baberet  locum 
emologatio ,  etiam  in  compromisso  poenali;  ut  te- 
nuit  Glos.  in  1.  2.  D.  eod.  Bart.  in  1.  ait  prcetor  5. 
D.  de  re  judie.  Alberic.  in  dicta  1.  2.  etBald.  in  L 
1.  C.  eod.  si  vero  non  erat  isla  clausula,  dicunt, 
quód  non  emologatur.  Si  tamen  ista  nostra  lex  re- 
feratur  ad  proximum  versiculum,  quando  com- 
promissum fuit  sino  posna,  non  probaret  quod 
dixi  :  sed  hodie  allentis  dictis  legibus  de  Madrid, 
et  dicta  declaratione  nova,  indubium  est  tenerQ 
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quando  habien  judgado  que  se  pagaban  (5) 
del  juicio,  ó  escribiendo  por  sus  manos  la 
carta  de  la  sentencia  que  la  confirmaban ,  ó 
si  se  callasen  (6)  fasta  diez  días  después  que 
fuese  dada  que  la  non  contradixiesen,  tal 
sentencia  como  esta  debe  valer  :  et  si  alguna 
de  las  partes  pidiese  después  al  juez  ordina- 
rio (7)  del  logar  que  la  ficiese  complir,  áé- 
l3€lo  facer  también  como  si  fuese  dada  por 
otro  juez  de  aquellos  que  han  poder  de  oir  et 
de  librar  todos  los  pleytos. 

TITULO  V. 

DE  LOS  PERSONEROS. 
Leyes  del  tit.  24.  lih.  2.  Recop. 

De  las  mayores  personas  sin  quien  non 
puede  seer  ningunt  juicio ,  segunt  dixieron 
los  sabios,  asi  como  del  demandador,  et  del 
demandado  et  del  juez  que  lo  libre  ^  «habernos 
fablado  asaz  complidamente  en  los  títulos 
ante  deste ;  et  agora  queremos  mostrar  de 

cmologalioncm ,  etiam  in  compromisso  poenali , 
cuní  detur  actio  ex  sentcnlia  arbilri,ct  exsecutioni 
mandelur  :  et  sic  cessant  rationes  Doclorum. 

(I»)  Que  se  pagaban.  Suflicit  istc  conscnsus,  licét 
suÍ)scriplio  non  intervenerit ,  ut  habetur  in  cap. 
j)er  tuas ,  et  ibi  nolat  Abb.  de  arbilr.  Et  quid  si 
piu'les  dicerent,  non  contradicinius  ?  Videl.  ne  in 
urbiln's  h.  C.  cod.  et  ibi  Bald.  ct  etjam  Bald.  in 
cap.  quintamUis ,  dejurejurando. 

(6)  O  sise  callasen.  Etquid  si  reclamarent  infrá 
deccm  dios, non  tamennolificarcnt  judici  rcclama- 
lionem  ,  sed  clandcsUne  ficret;  an  sufficerel?  Vide 
Salle,  in  1.  cum  anlea  5.  C.  de  arbilr.  ubi  dicit, 
quod  debet  esse  nota  reclamado  arbitro ,  vel  ad- 
versario; et  quod  alias  non  sufíicerct.  Credo  etiam, 
quód  suftíccrct  offerre  reclaniationcm  judici,  qui 
de  ea  debet  cognoscere,  allentis  legibus  novis  hu- 
jus  Rcgni ;  quidquid  de  jure  in  lioc  ibi  dixerit 
Salicet. 

(7)  Jl  juez  ordinario.  Concordat  dict.  1.  cum 
antea  5.  C.  de  arbitr.  Et  adverte  bené ,  quód  tota 
isla  lex  loquitur  de  arbitro,  licét  Rodericus  Suarez 
in  repet.  1.  post  rem  judicatam,  fol.  116.  col.  U. 
intelligat  islam  1.  etiam  ut  loquatur  de  arbi|f  atore, 
dicens,  eam  esse  valde  notandam  ad  hoc,  ut  sen- 
lentia  arbitratoris ,  si  sit  emologata  expressé ,  vel 
taciléper  lapsum  decem  dierum,  mandetur  exse- 
cutioni per  judicem  ordinarium ,  contra  nolata  per 
Bart.  in  1.  societatem  76.  §.  arbitrorum,  D.  pro 
socio;  cujus  diclum  es-t  verum,  licét  non  per  islam 
legem  ;  probatur  tamen  per  1.  23.  supra  eod.  ubi 
loquitur  de  arbitratore  ibi  :  Faldrie  el  juicio  ó  la 
avenencia  que  ellos  ficieren  entre  amas  las  par- 
tes :  et  hodié  est  sine  scrupulo ,  atienta  1.  de 


las  otras  que  son  como  ayudadores  :  et  por- 
que las  mas  vegadas  el  demandador  ó  el  de- 
mandado non  pueden  ó  non  quieren  por  sí 
mismos  venir  á  seguir  sus  pleytos  ante  los 
judgadorespor  algunt  embargo  ó  enojo  que 
reszelan  de  rescebir  ende ,  ha  meéster  que 
pongan  otros  en  sus  logares  por  personeros 
que  les  ayuden  et  los  sigan  :  et  por  ende  que- 
remos fablar  en  este  título  dellos  •,  et  prime- 
ramente mostrar  qué  cosa  es  personero  :  et 
por  qué  ha  asi  nombre  :  et  quién  lo  puede  fa- 
cer :  et  quál  lo  puede  seer :  et  en  quáles  pley- 
tos :  et  en  qué  manera  debe  seer  fecho  :  et 
qué  es  lo  que  puede  facer  el  personero  :  et 
como  et  quando  se  acaba  el  oficio  del. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  personero  et  qué  quiere  decirí 

Ley  2.  tit.  24.  lib.  2.  Recop. 

Personero  (1)  es  aquel  que  recabda  ó  face 
algunos  pleytos  ó  cosas  agenas  por  mandado 

Madrid,  quse  hoc  permitlit,  et  jubet;  unde  hodie 
in  Regno  sententia  lata  per  arbitratorera  publicé 
excommunicatum  non  teneret,  cum  exsecutioni 
mandelur  sententia  arbitratoris  per  leges  Regni : 
et  probatur  ex  bis  q^use  tradit  additionator  Bart.  in 
1.  si  quis  arbilratu  ¿3.  col.  fin.  D.  de  vei'b.  obligat. 
allegans  Ángel,  in  disputatione  sua ,  diio  adinn- 
cení  litigantes  :  et  si  isla  lex  Partitae  comprehen- 
deret  etiam  arbilralorem ,  lolleret  máximum  du- 
bium,  quod  de  jure  conimuni  est  inter  Doctores  ; 
infra  quantum,  scilicét,  tempus  debeat  peti  re- 
ductio  ad  arbitrium  boni  viri  á  sententia  arbitra- 
toris, de  quo  per  Bart.  in  dicto  §,  arbitrorum, 
ubi  Alberic.  dicebat,  communiter  teneri,  posse 
peti  usque  ad  triginta  annos;  et  idem  lenet  Lan- 
fran.  de  Oriano  in  tractatu  de  arbitr.  quaest.  20. 
ullimse  partís.  Specul.  tamen  intitul.  de  arbitr.  %. 
sequitiir,  fol.  2.  versic.  sed  infm  quod  tempus, 
dicit,  quod  tutius  est,  quód  pelatur  infra  decen- 
ninra  :  et  secundum  Joan.  Andr.  ibi  in  addit.  ista 
opinio  fuit  Guilliel.  de  Suza  in  sua  summa,  et 
tenet  islam  etiam  Abb.  in  cap.  quintavallis ,  col.  7. 
de  jiirejíirand.  per  fundamenta ,  de  quihus  ibi  per 
eum,  dicens,  quód  baec  opinio  habet  magnam 
sequilatera ,  ut  litium  materia  auferatur. 

TITÜLÜS  V.  DE  PROCÜRATORIBÜS. 

lÉX   I. 

Estprocurator,  qui  aliena  negotia ,  vel  lites  man- 
dato domini  tractat ;  et  dicitur  personerius ,  quia 
in  judicio ,  vel  extra ,  stat  loco  alterius  personse. 
Hoc  dicit. 

(i)  Personero,  Concordat  1. 1.  D.  deprocurat. 
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del  dueño  dellas ,  et  lia  nombre  personero 
porque  paresce,  ó  cslá  en  juicio  ó  fuera  del 
en  logar  de  la  persona  de  otri. 

LEY  IL 

Quién  puede  facer  personero^ 
Ley  7.  tit.  23.  lib.  4.  Recop. 

Todo  home  que  fuere  mayor  de  veinte  et 
cinco  años  (1)  et  que  non  estodiere  en  poder 
de  otri  (2) ,  asi  como  de  su  padre  ó  de  su  guar- 
dador ,  et  fuere  libre  et  en  su  memoria  (3) , 
puede  facer  personero  sobre  pleyto  quel  per- 
tenezca. Empero  cosas  señaladas  son  en  que 
podrie  poner  personero  el  que  estodiese  en 
poder  de  su  padre ,  asi  como  si  hobiese  á  ha- 
ber pleyto  sobre  cosa  que  pertenesciese  al 
fijo  tan  solamente ,  et  que  non  hobiese  el 
padre  que  veer  en  ella  que  fuese  de  aquellas 
que  son  llamadas  castrense  vel  quasi  castrense 
pecuHum,  segunt  dice  en  la  quarta  Partida 


deste  libro  en  el  títido  {A)  que  fabla  del  po- 
der que  han  los  padres  sobre  los  fijos.  Eso 
mismo  serie  si  el  padre  enviase  su  fijo  á 
escuelas  (5)  ó  en  otro  camir  j  (fi),  etleacacs- 
ciese  cosa  en  yendo  allá,  ó  en  viniendo  ó  en 
seycndo  por  que  hobiese  de  mover  pleyto 
contra  otri  ó  otri  contra  él,  ó  scyendo  el  fijo 
en  el  logar  do  solie  morar  su  padre ,  ó  en 
otro  en  que  hobiese  algo  et  non  fuese  el  pa- 
dre en  el  logar  (7)  ó  en  la  tierra ,  et  acaesciesc 
cosa  tal  por  que  hobiese  á  mover  pleyto  sobre 
ella  por  razón  de  su  padre  en  demandándola 
ó  en  defendiéndola ;  ca  en  qualquier  destas 
cosas  sobredichas  podrie  el  fijo  demandar  et 
dar  personero  tamljien  para  demandar  como 
para  defender  las  cosas  que  pertenesciesen  á 
su  padre  ó  á  él ,  cada  quel  padre  non  esto- 
diese delante  :  pero  en  las  cosas  que  perte- 
nescen  al  padre  debe  dar  recabdo  (8)  que  el 
padre  habrá  por  firme  lo  que  él  ó  su  perso- 
nero ficieren.  Otrosi  decimos  que  obispo  por 
sí  en  las  cosas  que  á  él  (9)  pertenecen ,  et 


JLEX  n. 

Potest  constituere  procuratorem  major  xxv.  an- 
nis ,  si  non  sit  sub  patris  potestate ,  vel  curatoris , 
et  si  est  liber,  et  sanse  mentís;  íilius  tamen  famil. 
in  castrensi  peculio ,  vel  quasi  castrensi ,  potest 
constituere  procuratorem :  idem ,  si  pater  mittat 
eum  ad  studium ,  vel  alibi ,  et  quid  ei  ibi  conlin- 
gat ,  vel  in  via ,  propter  quod  debeat  litem  moveré. 
ídem  si  in  absentia  patris  pro  suis ,  et  paternis  ne- 
gotiis ;  dura  tamen  in  paternis  prsestet  cautionem 
de  ralo.  ítem  Episcopi ,  et  Capitula ,  et  Conventus , 
etMagistri  Ordínum  Militarium  cum  auctoritate 
suorum  Conventuum,  et  Universitatum  possunt 
constituere  procuratorem.  Hoc  dicit. 

(t)  Mayor  de  veinte  et  cinco  años.  Nam  minor 
xxv.  annis  non  constiluit  procuratorem,  1.  ñeque 
tutores  11.  et  1.  non  eo  minus  ik.  C.  de  iirocurat. 
etper  Specul.  tit.  deprocurat.  $.  ratione  quoqne , 
versic.  itemque  constituens  erat  minor. 

(2)  En  poder  de  otri.  Addel.  filiusfamil.  8.  et  I. 
serviim  quoque  35.  D.  de  procurat. 

(3)  En  su  memoria.  Adde  Specul.  ubi  suprá , 
Versic.  Ítem  quod  est  constitutus,  I.  furiosihO.  D. 
de  regul.  juris. 

(4)  En  d  titulo.  Tilul.  17.  Partit.  h.  II.  6.  et  7. 
Vide  1.  2.  D.  ad  Maced. 

.  (5)  J  escuelas.  Adde  1.  si  longius,  18.  g.  1.  D. 
üe  jad.  et  1.  sed  si  unius  17.  §.  filiofamil.  11.  D. 
de  injur.  et  ad  intellect.  bujus  legis  vide  Paul,  de 
Castr.  in  dicta  1.  silo7igius,$.  1.  et  ibi  vide  inglos, 
quid  si  filius  esset  minor.  Et  filius  potest  conveniri 
in  studio  coram  Rectore ,  vel  alio  judicc  etiam  sine 
CQnsensu  patris  ^  quia  filius  in  hoc  liabet  legitimam 


pei'sonam  per  istam  legem :  ita  Bald.  in  dicta  1.  si 

longius,  $.  1. 

(6)  O  en  otro  camino.  Vel  causa  raercantise ,  vel 
alias  5  quiahsec  sunt  exemplaBald.  in  1.  si  longiuSj 
$.  1.  suprá  allégalo. 

(7)  En  el  logar.  Nec  ejus  procurator :  nam  ^i 
esset  ibi  procurator  patris ,  filius  non  posset  agere; 
nam  conjunctus  non  admittitur  contra  volunta tem 
conjuncti,  ut  in  1.  Pomponius  'íO.  $.  fin.  D.  de 
procurat.  et  infrá  eod.  1.  10.  et  nolat  Specul.  tit. 
de  conjuncta  persona ,  versic.  itemqiiod  agit:  in- 
tellige  tamen ,  si  procurator  patris  vellet  agere ; 
nam  si  nolit ,  filius  admittitur,  seu  alius  conjunc- 
tus ,  ut  in  1.  si  longius  18.  f.  1.  D.  de  judie,  et  ibi 
Paul,  de  Castro  :  idem  Paul,  in  1.  cum^rxtor  11. 
in  princip.  D.  eod.  íitul. 

(8)  Debe  dar  recabdo.  Adde  1.  Pomponius  40.  f . 
fin.  et  ibi  Glos.  D.  eod.  et  1.  exigendi  12.  C.  depro- 
curat. et  infra  eod.  1. 10.  et  Paul,  distinguentem , 
quando  debet  caveri  de  rato ,  vel  non ,  per  filium 
agentem ,  in  dicta  1.  si  longius,  f .  1.  D.  de  judie. 

{Q)Queáél.Aááecai>.petitio9.  deprocurator.  et 
non  intelligas  hoc  verbum  ibi ,  que  á  él  pertenesceiij 
ut  excludat ,  quod  non  possit  daré  procuratorem 
pro  riíljus  suse  ecclesi» ,  vel  capituli :  nam ,  ut  no- 
tabiliter  dicit  Specul.  intit.fíeacíore,fol.  7.  versic, 
hreñter  aulem,  Episcopi ,  Abbates ,  et  alii  príelati 
possunt  agere ,  et  conveniri  sine  consensu  capituli. 
Nec  est  vis ,  an  sint  bona  distincta  inter  prselalum , 
et  capitutum ,  vel  non  :  quia  semper  prselatus  est 
omnium  administrator,  etiam  eorum  quorum  fruc- 
íus  cedunt  in  usus  capituli;  nisi  conventus ,  et  ca- 
pitulum  Priorem ,  vel  aliura  administratorem ,  vel 
ministralem  perpetuum ,  vel  temporal em  bab.eat^ 
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cabildo  (40) ,  et  conventx)  et  los  maestres  de 
las  caballerías  con  otorgamiento  (11)  de  sus 
conventos,  et  los  concejos  (12),  que  cada 
uno  destos  pueden  facer  personero  en  los 
pleytos  que  les  pertenescen  enjuicio  et  fue- 
ra del. 

LEY  III. 

Cónw  el  menor  de  veinte  et  cinco  años  jmedc 
facer  personero  por  si  con  otorgamiento  de 
su  guardador, 

Menor(l)  de  veinte  et  cinco  años  bien  puede 
dar  personero  por  sí  en  juicio  con  otorga- 
miento de  su  guardador :  et  si  por  aventura 
él  mismo  lo  diese  por  sí  non  lo  otorgando  su 
guardador,  si  tal  personero  ficiere  alguna 
cosa  enjuicio  que  sea  á  pro  del  huérfano  (2), 
vale;  mas  si  diesen  juicio  contra  él  ó  ficiesen 
alguna  cosa  que  fuese  á  su  daño  por  razón  de 
aquella  personería  non  valdrie.  Otrosí  deci- 

qui  eorura  causas  agat ;  vel  alia  consuetudine ,  vel 
•consUlulione  legitime  facta  ordinatuní  sit .  pro  qua 
parte  prajlatus ,  vel  conventus  agal ;  vel  nisi  alias 
divisa  sit  adininislratio  inter  eos :  et  in  ómnibus 
casibus,  in  quibus  potest  proelatus  agere,  et  con- 
veniri ,  potest  constituere  procurarorem ,  ut  iu 
dicto  cap.  petitio,et  notat  Specul.  tit.  deprocurat. 
§.  ratione,  col.  1.  versic.  porro,  et  vide  late  per 
Abb.  et  Doct.  in  cap.  edoceri ,  de  rescript.  et  adde 
eumdem  Abb.  in  cap.  petitio,  isto  tit.  ubi  de  quo- 
libet  beneficíalo  administratore  ecclesise;  etpro- 
cedit  lioc  etiam  ante  litis  contestationem  :  Abb.  in 
dicto  cap.  edoceri ,  col.  ft. 

(10)  Cabildo.  Inlellige  in  bonis  divisis :  nam 
in  coramunibus  non  posset  sino  Episcopo,  cap. 
causam  1.  de  judie. 

(11)  Con  otorgamiento.  Ita  erat  opinlo  Glos.  in 
cap.  edoceri,  de  rescript.  sed  Innoc.  et  Doclor. 
communiter,  secundúm  Abb.ibitenent,quódsolus 
praelatus  sine  consensu  capituli  possit :  procedereí 
tamen  istalex,  et  opinio  dictse  Glos.  secundúm  In- 
nocent.  et  Doctores  ibi ,  quando  prselatus  vellet  fa- 
ceré procuratorem  generalem  ,  et  pcrpeluum  : 
5uia ,  cum  hoc  computetur  inter  ardua ,  debet  íieri 
ie  consensu  capituli ;  vel  dic ,  quod  ista  Icx  ponat 
ipecialitatem  in  istis  magi-stris  alicujus  miíjtise ,  ut 

i'psi  in  rebus  conventuum,  seu  communibus,  non 
f  )0S3int  constituere  procuratorem  sine  eorum  con- 

ventibus ,  seu  sine  eorum  assensu ;  quod  est  mente 

tenendum. 

(12)  £(  los  concejos.  Adde  1.  1,  |.  quibus,!). 
■  quod  ciijuscjue  universit.  nom.  et  1.  nec  cintatis 

Ik.  D.  de  prociirat. 

LEX   III. 

Minor XXV,  annis  polest  cum  curatoris  auctoritale 


mos  quel  guardador  non  puede  dar  por  sí  (3) 
personero  para  facer  demanda  ó  respuesta 
en  juicio  por  el  huérfano ,  si  él  primeramente 
por  su  persona  non  comienza  el  pleyto ,  mas 
después  que  lo  hobiere  asi  comentado ,  bien 
lo  puede  facer  si  quisiere. 

LEY  IV. 

Cótno  puede  dar  personero  por  si  aquel  á  quien 
demandasen  por  ciervo. 

Andando  algunt  home  por  libre  et  non  vi- 
viendo so  poderío  dotri ,  si  alguno  moviese  (1) 
demanda  contra  él  demandandol  por  siervo , 
en  tal  pleyto  como  este  bien  podrie  facer 
personero  por  sí  que  lo  defendiese  :  otrosí 
decimos  que  si  hobiese(2)  demanda  contra 
otros  de  dineros  ó  de  otras  cosas  qualesquier, 
bien  puede  dar  personero  por  sí  para  deman- 
darlo en  juicio  :  et  esto  decimos  que  puede 

constituere  procuratorem  ad  litem.  Nam  si  sine 
curatore  eum  constituat,  valet  judicatum  pro  eo, 
*sed  non  contra  eum:  curatdr  autem ,  seu  tutor  per 
se  non  potest ,  nisi  priüs  lis  per  eum  contestetur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Menor.  Concordat \.neque  tutores 2.  et  1. non 
eo  minus  ih.  C.  de  procurat. 

(2)  J  pro  del  huérfano.  Vide  quse  dixi  supráead. 
Par  lita,  tit.  2. 1.  íl.  et  vide  Abb.  in  cap.  causam 
qua;,  de  judie,  penult.  et  fin.  colum.  et  limita, 
nisi  opponeretur  exceptio  minoris  setatis ,  et  judex 
negligeret :  nam  bené  posset  appellari ,  et  sic  non 
teneret  actus  favore  minoris ,  secundúm  Bald.  in 
cap.  1.  col.  5.  de  rescript.  adde  Jas.  in  dicta  l.wo» 
eo  minus. 

(5)  Por  sí.  Id  est ,  ex  sua  persona :  actorem  tamen 
constituere  potest,  ut  in  dicta  1.  nec  tidores,  ubi 
Oíos,  et  de  forma  constitutionis  istius  actoris,  vide 
1.  96.  tit.  18.  infráead.  Part.  et  vide  quae  ibi  dicam. 

LEX   IV. 

Stans  in  possessione  libertatis  potest  in  causa 
status  ad  suam  defensionem  procuratorem  consti- 
tuere, et  lite  contéstala,  potest  etiam  ad  debita  exi- 
genda.  Si  sit  in  possessione  servitutis ,  et  in  liber- 
tatem  proclamet ,  non  potest,. nisi  per  se,  litem 
exercere ;  nisi  alius  absque  mandato ,  favore  liber- 
tatis ,  pro  eo  proclamet ,  sive  sit  consanguineus , 
sive  non.  Hoc  dicit.  Ortum  habuit  ista  lex  á  1. 
semini  quoque'55.  D.  deprocurat.  et  C.  deadsert. 
toll.  1.  i. 

(1)  Si  ñlguno  monese.  Vide  dictam  1. 1.  in  prin- 
cip.  C.  de  adsert.  toll. 

(2)  Que  si  hobiese.  Iste  scilicét,  qui  provocatur 
de  libértate  in  servitutem  :  et  nota  istam  legem , 
quia  limitat  1.  cum  status  5.  C.  de  ordin.  cognit. 
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facer  después  qucl  plcyto  en  que  lo  deman- 
daban por  siervo  fuere  comenzado  (3)  por 
demanda  et  por  respuesta.  Mas  si  el  que  an- 
dodiese  por  siervo  estodiese  so  poderlo  de 
otri  maguer  quisiese  mover  plcyto  (4)  contra 
aquel  que  lo  tiene  f.n  su  poderlo  para  salir 
de  servidumbre  diciendo  que  era  libre ,  en 
tal  caso  como  este  decimos  que  como  quier 
que  podrie  razonar  por  sí  mismo  non  podrie 
dar  otro  por  su  personero  •,  empero  quando 
atal  pleyto  acaesciere,  debe  el-judgador 
apremiar  al  que  tal  home  toviese  en  su  poder 
que  se  pare  á  derecho  con  él ,  et  tomar  del 
tal  seguranza  (5)  por  que  el  otro  pueda  se- 
guramente demandar  et  razonar  su  derecho : 
otrosí  decimos  que  si  algunt  su  pariente  (6) 
quisiese  razonar  por  el  siervo  diciendo  que 
debe  por  derecho  seer  libre ,  que  lo  puede 
facer  maguer  el  otro  nol  ficiese  señalada- 


mente  su  personero.  Et  aun  tanto  cncarcs- 
cieron  los  sabios  antiguos  la  libertat  que  non 
tan  solamente  tovieron  por  bien  que  los  pa- 
rientes podiesen  razonar  por  acjuel  que  to- 
viesen  á  tuerto  por  siervo  sin  carta  de  per- 
sonería ,  mas  aun  otro  extraño  qualquier  que 
lo  pudiese  facer,  maguer  non  fuese  su  i)a- 
riente,  porque  todos  los  derechos  del  mun- 
do (7)  siempre  ayudaron  á  la  libertat. 

LEY  V. 

Quién  puede  seer  personero  et  á  quién  es  de- 
fendido que  lo  non  sea. 

Ley  4.  tit.  "¿S:  lib.  4.  Recop. 


Ser  puede  (4)  personero  por  otri  todo  homo 
á  quien  non  es  defendido  por  alguna  de  las 
leyes  deste  nuestro  libro  :  et  aquellos  (2)  á 


(3)  Fuere  comenzado.  Quia  lite  contéstala  pro 
libero  habetur,  ut  iii  1.  ordinata  24.  D.  de  líber, 
causa,  et  I.  lite  14.  C.  eod.  et  concordat  1.  sermm 
quoque  33.  §.  cumveró,  quidestatu,  D.  de  pro- 
Gurat.  Qui  etiam  loquitur,  etiam  si  servus  de  pos- 
sessione  servitutis  proclamet  in  libertatem,  ut 
possit  per  se ,  vel  per  procuratorera ,  lite  contés- 
tala, in  causa  liberali,  moveré  actiones  contra 
alios. 

(4)  Quisiese  mover  pleyto.  Concordat  1. 1.  C.  de 
adsert.  toll.  in  princip. 

(5)  Tal  seguranza.  Nota  bené  Iiujus  legis  provi- 
sionem  :  et  non  memini  hoc  vidisse  de  jure  com- 
muni  provisum. 

(6)  Algunt  su  pariente.  Adde  1.  1.  cum  seq. 
usque  ad  1.  benignius  6.  inclusive,  D,  de  liber. 
cansa  :  et  ista  lex  declarat ,  et  extendit  illas. 

(7)  Los  derechos  del  mundo.  Adde  I.  18.  tit.  22. 
ead.  Partit.  et  I.  22.  tit.  9.  Partit.  6.  et  multa  in 
favorem  libertatis  vide  in  legibus  sequentibus : 
primó,  in  1.  nec  enim,  %.  cuín  miles,  cum  1.  seq. 
D.  de  milit.  testam.  item  in  1.  qui  gran,  D.  de  jure 
codic.  etl.  1.  C.  de  vind.  libert.  et  in  1.  1.  C.  de 
testam.  manumis.  et  eod.  tit.  1.  libertas  38.  et  in  1. 
sciendum  32.  D.  de  manumis.  testam.  item  in  1. 
Julius  Paulus  ,li .  de  cond.  et  demonstr.  secundúm 
intellectum  Bart.  ibi,  idem  eod.  tit.  1.  cum  ita 
libertas,  et  1.  quidam  ita  25.  §.  fin.  D.  ad  Trébel. 
et  ibi  vide  distinction.  Bart.  et  adde  1.  non  est 
cogendus,  et  ibi  Glos.  D.  ad  Trébel.  et  1.  31.  tit.  9. 
Part.  6.  etl.  si  hceres,  D.  de  option.  legat.  item  1. 
Paulus,  $.  Cajus,  D.  de  liber.  causa,  secundúm 
Ludovic,  Roma,  in  1.  si  stipulatus  essem  abs  te , 
D.  de  verbor.  obligat.  Jas.  tamen  ibi,  col.  penult. 
tenet ,  quod  ibi  nihil  disponatur  libertatis  favore. 
ítem  1.  sí  pater  4.  D.  de  manumiss.  vindicta ,  et 
I.  si  pater,  et  1.  si  ita  scriptum^  et  1.  íiíierías  17. 


D.  de  manumiss.  testam.  et  eod.  tit.  L  cum  ex 
falsis  codicillis  hl.  et  1.  Paidus  59.  in  princip.  %. 
l.D.  de  fídeicommiss.  libert.  et  in  dubio  accipitui- 
sententia  pro  libértate ,  1.  si  serms  le^atus  80.  D. 
eod.  adde  aliud  in  1.  verum  S8.  D.  de  manumis.  tes- 
tam; et  in  1.  cum  serms,  D.  de  adim.  legat.  et  in  1. 
quidam  ita,  %.  si  quis,  et  ibi  Paul.  D.  ad  Trébel. 
et  vide  Bald.  in  1.  1.  C.  si  secundó  nupt.  midier. 
et  in  I.  captatorias,  C.  de  testam.  milit.  et  vide 
quod  habetur  in  cap.  cum  redemptor,  in  text.  et 
Glos.  12.  qugest.  2.  Adde  alium  casum  inl,  fin.  C. 
si  advers.  liber.  et  1.  6.  tit.  fin.  Part.  6. 

LEX  V, 

Quilibet  potest  esse  procurator,  nisi  lege  aliqua 
prohibeatur.  Prohibetur  autem  minor  vlginti 
quinqué  annis ,  luriosus ,  amens ,  mutus ,  ct  sur- 
dus,etaccusatu3de  crimine  gravi;  mulier  etiam, 
nisi  sit  pro  ascendentibus,  vel  descendenlibus 
ejus  senibus,  vel  valetudinariis ,  qui  alias  procu- 
raforem  eommodé  habere  non  possent,  vel  pro 
cognalis ejus incausaliberali, vel  in  gradu  appella- 
tionis  in  causa  capitali,  sententia  mor  tis  contra  ali- 
quera  eorum  prolata.  ítem  ñeque  monachus,  nisi 
sit  pro  ordine  suo,  et  cum  mandato  Prselati.  ítem 
ñeque  clericus  ordinis  sacri,  nisi  esset  in  causa 
Ecclesise  suae,  vel  sui  Prselati,  aut  Regis  :  nec 
etiam  servus ,  nisi  esset  Regis ;  extra  judicium  ta- 
men pro  rebus  domini,  vel  peculio  potest  esse 
procurator.  ítem  qui  est  in  possessione  libertatis , 
pendente  lite  super  servitute ,  potest  pro  alio  esse 
procurator.  ííocdicit. 

(1)  Ser  puede.  Adde  1.  mutus  43,  |.  cum  qiice- 
riturl.  D.  de  procurat.  et  |.  fin.  Instit.  de  his^ 
quos  agere  poss. 

(2)  Et  aquellos.  Et  opponenti  incumbit  probatio, 
secundíiai  Bald,  inl.  mutus,  1. 1.  D.  eod. 
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quien  lo  defienden  Son  estos,  el  menor  (3) de 
veinte  et  cinco  años ,  et  el  loco ,  et  el  des- 
memoriado, et  el  mudo  (4),  et  el  que  es 
sordo  del  todo  et  el  que  fuese  acusado  sobre 
algunt  grant  yerro  (5)  en  quanto  durase  la 
acusación.  Otrosi  decimos  que  muger  non 
puede  seer  personera  en  juicio  por  otri,  fue- 
ras ende  por  sus  parientes  (6)  que  suben  ó 
descenden  por  la  liña  derecha,  que  fuesen 
"viejos ,  ó  enfermos  ó  embargados  mucho  en 
otra  manera ,  et  esto  quando  non  hobiesen 
otri  en  quien  se  pudiesen  fiar  que  razonase 
por  ellos  :  et  aun  decimos  que  puede  la  mu- 
ger seer  personera  para  librar  sus  parientes 
de  servidumbre  (7) ,  et  tomar  et  seguir  alzada 
de  juicio  de  muerte  que  fuese  dado  contra 
alguno  (8)  dellos;  Otrosi  decimos  que  el  que 
fuese  de  alguna  orden  de  religión  (9)  non 

(3)  El  menor.  Vide  Specul.  títul.  deprociirat.  %, 
i  i  vcrs.  Ítem  quod  est  minor,  et  ibi  additioncm 
Joan.  Andr. 

('»)  El  el  mudo.  Sed  an  cíccus  admittatur?  Yide- 
íui*  quod  sic,  cuín  lioc  non  prohibcalur,  ut  ¡n 
princip.  hujus  Icg.  \i\  contrarium  facit  1.  1.  §.  5. 
vcrs.  casum,  D.  de  i)oshiland.  cll.S.  infra,tit.  1. 
et  vidcnlur  lioc  tcnerc  Jacob,  de  l\av.  el  Alber.  in 
dicla  1.  vnituSy  in  princip.  D.  islo  ululo. 

(U)  Algxmt  grant  yeixo.  Approbalur  liic  opinio 
illorum,  qui  1.  reum  criminis  0.  C.  de  jirocurat. 
inlclligcbant  in  crimine -capitali;  cujus  opinionis 
cranl  Bart.  el  Alber.  quamvis  alii ,  quorum  opinio , 
sccundüm  Jas.  ibi,  est  coramunis,  lenebant  ídem 
cssc  in  quocumque  crimine.  Sed  an  infamia  rcpel- 
lat  procuratorem ,  dic  ut  in  f .  fin.  Inst.  de  except. 
ubi  Joan.  Faber  post  relatas  opiniones  dicit,  quod 
aut  consütuilur  á  persona  ecclcsiaslica ,  et  tune 
non  admilUlur  persona  iníamis ,  aut  á  laicis  síbcu- 
laribus.  et  lunc  si  est  notorie  vilis,  et  infamis 
majori  infamia,  et  quod  lunc  non  debet  admitli, 
quia  cessat  ratio  illius  §.  fin.  si  vero  non  sit  noto- 
rium ,  quod  lunc  admiltalur :  et  subdit  ibi  in  fine , 
quod  Doctores ,  et  Licenliali  videnlur  infames , 
qui  onus-  procurationis  recipiunt ,  quando  non  est 
pro  Rege,  vel  magno  domino.  Vide  ad  pra^dicta 
etiam  Ang.  ibi ,  et  Bald.  in  1.  2.  de  senat.  et  quod 
infamis  possit  esse  procurator,  satis  videlur  per 
islas  leges  Partitarum  probari ,  quac  propter  infa- 
roiaía  eo5  oon  exclg.du.iit,  iiup  ^xpr^ssc  ^íjnii^tunt. 


puede  seer personero siñon sobre  pleytoque 
pertenesca  á  aquella  orden  de  que  él  mismo 
es  :  et  aun  entonce  débelo  facer  con  mandado 
de  su  mayoral ,  á  quien  es  tenudo  de  obe- 
descer  :  otrosi  el  clérigo  (10)  que  fuese  orde- 
nado de  pistola  ó  dende  arriba,  npn  puede 
seer  personero ,  fueras  ende  en  pleyto  de  su 
eglesia,  ó  de  su  perlado  ó  de  su  rey.  Et  aun 
decimos  que  el  siervo  non  puede  seer  perso- 
nero en  juicio  por  otri ,  fueras  ende  si  fuese 
siervo  de  rey  (llj  :  mas  para  recabdar  otras 
cosas  fuera  de  juicio  que  pertenescen  á  su 
pegujar  ó  á  su  señor  bien  lo  puede  seer. 
Otrosi  decimos  que  maguer  demandasen  á 
alguno  por  siervo  en  juicio  que  andudiese 
como  por  libre  (12) ,  que  este  atal  bien  puede 
seer  personero  por  otri. 


ut  1.  penult.  tit.  6.  7.  Part.  Limita  tamen,  nisi  in 
Curia  Regia  :  quia  infames  non  debent  \'idere 
faciem  Principis ,  secundiim  Bald.  in  cap.  único , 
de  illo  qui  interfecit  fratrem  domini  sui. 
>  (6)  Susjmrientes.  Vide  D.  eod.  1.  f cerninas.  Sed 
an  pro  marilo  ?  Alber.  hic ,  quod  non. 

(7)  De  servidumbre.  Vide  1.  3.  D.  de  liberali 
caiis. 

(8)  Contra  alguno.  Quicumque  sit  consangui- 
neus,  et  approbat  opinionem  Specul.  tit.  depro- 
curat.  %.  1.  vers.  item  quod  est  mulier.  Sed  an  in 
his  casibus  debeat  renunliare  Yellejano,  vide  Jas. 
in  1.  alienam ,  C.  de  procurat. 

(9)  Orden  de  religión.  Adde  Specul.  tit.  de  pro- 
curator. |.  1.  antepenult.  col,  vcrs.  item  quod  est 
monachus. 

(10)  Otrosi  el  clérigo.  Adde  Specul.  eod.  tit.  et 
col.  vers.  item  quod  est  Episcopus;  et  ibi  quid  si 
est  beneficiatus;  et  nota,  quod  hic  dicit,  quod 
polest  esse  procurator  pro  Rege ,  et  intellige ,  quod 
lüc  babetur,  nisi  in  ecclesiaslicis  causis ,  et  eliam 
in  ssecularibus  5  si  est  lanlüm  unum  negolium. 
Vide  Abb.  in  cap.  2.  ne  clerici,  vel  mon. 

(11)  Si  tuese  siervo  de  rey.  Adde  1.  fin.  C.  íM 
caiiSK  fiscales,  et  suprá  ead.  Part.  tit.  2. 1.  9. 

(12)  Como  por  libre.  Nota  ad  intellectum  1.  ser- 
vimi  quoque  33.  f.  cuní  vero ,  in  fin.  D.  islo  tit. 
nam  procedit,  quando  ser/US  est  in  possessione 
liberlfttis. 


DE  LOS  PERSONEROS. 
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Cómo  los  caballeros  que  csíodiesen  en  frontera 
ó  andodiesen  en  palacio  cutianamente  en  ser- 
vicio del  rey  non  pueden  secr  personeros  por 
oiri. 

Caballeros  (1)  asoldadados  que  estodiesen 
en  servicio  del  rey  ó  de  otros  sus  señores  en 
frontera  ó  en  otro  logar,  non  puede  ninguno 
dellos  seer  personero  por  otro  enjuicio  en 
todo  el  tiempo  que  estodiesen  por  mandado 
de  sus  señores  en  el  logar  do  los  m.andasen 
seer,  fueras  ende  si  lo  hobiese  alguno  dellos 
á  seer  sobre  cosíí  que  pertenesciese  á  toda 
aquella  caballeria(2).  Empero  después  que  se 
partiesen  (3)  de  aquel  logar  do  fuesen  puestos 
etse  fuesen  para  sus  casas,  en  morando  hi, 
bien  podrie  cada  caballero  seer  personero 
por  otri  si  quisiesen  ellos  et  todos  los  otros 
que  morasen  en  sus  casas  et  que  non  esto- 
diesen señaladamente  en  servicio  de  señor, 
asi  como  sobredicho  es.  Eso  mismo  deci- 
mos de  los  caballeros  que  andodiesen  en  la 
corte  (4)  del  rey  fáciendol  algunt  servicio  sc'- 
*  ñalado ,  que  non  puede  ninguno  dellos  seer 
personero  por  otri  en  quanto  hi  andodicre  : 
et  esto  es  defendido  porque  non  se  embargue 
el  servicio  del  señor  por  razón  de  tales  per- 
sonerías ,  et  otrosi  porque  non  destorva- 


sen  (5)  á  los  otros  metiéndolos  en  costa  i»or 
razón  del  poderlo  et  la  conoscencia  que  han 
con  los  de  la  corte. 

LEY  VIL 

En  qué  cosas  puede  el  caballero  seer  personero 
por  otri. 

Ley  1.  tit.  24.  lib.  2.  Recop, 

Maguer  deximos  en  la  ley  ante  desta  que  el 
caballero  que  estodiese  en  servicio  del  rey  ó 
de  otro  su  señor,  nin  el  que  andodiese  en  la 
corte  que  non  podrie  seer  personero  por  otri , 
tres  razones  son  en  que  lo  podrie  seer :  la  pri- 
mera es  por  librar  algunt  su  pariente  de  ser- 
vidumbre (1)  á  quien  demandase  alguno  en 
juicio  por  siervo :  la  segunda  para  defender  et 
excusar  á  derecho  á  todo  home  á  quien  ho- 
biesen  judgado  torticeramente  (2)  á  muerte 
teniéndolo  preso,  et  non  lo  queriendo  oir  :  la 
tercera (3)  si  el  caballero  fuesepuesto  por  per- 
sonero en  algunt  pleyto,  et  la  parte  contra 
quien  fuese  dado  comenzase  por  su  placer  el 
pleyto  con  él  por  demanda  et  por  respuesta 
non  desechándolo  •,  ca  dende  adelante  non  lo 
podrie  desechar  maguer  quisiese ,  ante  deci- 
mos que  debe  seer  personero  del  pleyto  fasta 
que  sea  encimado. 


LEX   VI. 

Miles  non  potest  esse  prociirator,  dum  stcterit 
in  loco  slipendiatus,  vel  in  scrviUo  Regis  in  Curia; 
alias  potest;  pro  militia  autcm,  sub  qua  est,  vel 
pro  libértale  ,  aut  in  defensionem  damnali  ad 
iiltimum  supplicium,  vel  si  ei  ante  lilis  contes- 
talionem  non  opponilur ,  quód  non  potest  esse 
procurator,  bené  potest  esse  procurator,  licét  sit 
slipendiatus,  vel  curialis.  Hoc  dicit.  Concordat  1. 
filiusfamü.  8.  §.  veterani,  D.  de  procurat. 

(i)  Caballeros.  Concordat  1.  ñeque  foemina  54. 
D.  eod.  etl.  liiem  Ib.  et  1.  qui  stipendia  9.  et  1. 
itqdemum  13,  C.  de  procurat.  et  vide  Specul.  tit. 
de  procurat.  %.  i.  anlepen.  col.  ubi  de  militibus 
nostri  temporis. 

(2)  Caballería.  Concordat  1.  iiliiisfamilias  8.  §. 
veterani,  D.  eod.  tit.  et  nota  islud  verbum  liic 
positum,  ex  quo  patet,  quód  non  possit  pro  uno 
coramilitone ,  ñeque  pro  una  vanderia  ^  ut  dicunt 
Ang.  et  Paul,  in  dicto  |.  veterani;  Glos.  tamen 
sentit  contrarium  in  1.  militem  7.  C.  de  procurat. 

(3)  Que  se  partiesen.  Concordat  dictus  §.  vete- 
raíii,  et  addé  1. 5.  §.  militi,D. de  líber,  causa, ubi 
permittilur  roiliti  pro  nec^gsariis?  vel  consanguineis 


suis  in  causa  libertalis,  et  liabetur  infrá  1.  próxima. 

(4)  En  la  corte.  Adde  1.  si  quis  procuralíoncm 
5'L  C.  de  deciirionibus  ,  lib.  10. 

.(b)  Non  destorvasen.  Facit  1. 1.  C.  ne  liceatpo- 
tentior.  non  tamen  punitur  amissione  causa3 ,  qui 
familiaris  alicujus  polenlis  patrocinium  recepit , 
secundüm  Fulgos.  Paul,  et  Jas.  et  Antón,  de  Alex. 
ibi :  contrarium  lamen  vultibi  Glos,  ettenet  Bart. 
Ang.  Salió,  et  Alex. 

LEGES  VII.   ET  VIII. 

Praíses ,  vel  alius  Curiaí  Regis  magnus  Officialis 
non  potest  esse  in  Curia  procurator,  nisi  pro  libe- 
lando ad  mortem  injuslé  damnatum ,  aut  si  non 
opponilur  ei  ante  litis  contestationem.  Hoc  dicit. 
Concordat  Cod.  de  condict. obcaus.  datar.  1. simi- 
litem  o.  et  C.  de  procurat.  1.  mililem  7.  el  1.  qíii 
síipendia9.  et  I.  ita  demwn  13.  notat  Specul.  tit. 
de  procurat.  $.  i.  vers.  item  quód  est  miles,  el 
quod  not.  supríi,  1.  próxima. 

(i)  De  sermlumbre.  Concordat  1.  3.  f .  militi,D. 
de  líber,  causa. 

(2)  Torticeramente.  Facit  1.  non  tantum  6.D.  de 
appellat. 

(5)  Tercera,  Concordat  1.  ita  demwn  13.  C.  de 
procúrate 
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LEY  VIII. 

Quáles  oficiales  del  rey   non  pueden  seer 
personeros  por  otri  en  la  corte. 

Ley  i.  tu.  24.  lil).  2.  Recop. 

Los  adelantados  (4),  nin  los  judgadores, 
nin  los  escribanos  mayores  de  la  corte  del  rey 
nin  los  otros  oficiales  que  son  poderosos  por 
razón  de  sus  oficios ,  non  pueden  seer  per- 
soneros por  otri  en  ningunt  pleyto  en  la  corte 
del  rey>  fueras  ende  si  lo  hobiesen  de  seer 
sobre  alguna  de  las  tres  cosas  que  deximos 
en  la  ley  ante  desta.  Et  esto  defendemos  por 
dos  razones :  la  una  porque  non  se  embargue 
aquello  que  son  tenudos  de  facer  por  razón 
de  sus  oficios  por  seer  ellos  personeros  de 
otri  :  la  otra  porque  non  puedan  meter  en 
grandes  costas  et  trabajos  á  los  bornes  contra 
quien  fuesen  fechos  personeros  alongándoles 
los  pleytos  por  razón  del  poder  (5)  que  han  en 
la  corte  por  los  oficios  que  tienen,  asi  como 
desuso  deximos. 


(U)  Los  aáeiantados.  Concordat  1.  Í.C.  ne Ikeat 
potent.  el  vide  suprá  eod.  1.  6.  ct  vide  1.  IG.  tit  10. 
lib.  1.  Fori  Legum.  Et  adverte,  nam  isla  lex  non 
jmponit  pccnam  contra  facienti,  sicut  habetur  iii 
dicta  Icge  :  undé  forte  poena  illius  legis  locum  non 
haberet ,  sed  tanlúm  repelleretur  ab  officio  procu- 
ralionis.  Et  quid  si  lis  esset  adversus  alium  sequé 
polenliorem  ?  Vide  Paul,  ibi :  et  adde  ad  prsedicla 
1.  7.  tit.  1.  lib.  2.  Fori:  et  adde  in  materia  1.  2. 
infrá  eod.  ad  fin.  et  ad  id  quod  dixi,  quód  poena 
dictíE  1.  1.  non  procedet  in  casu  hujus  legis,  vide 
1.  16.  tit.  7.  inliá  ead.  Part.  et  quse  ibi  dixi. 

(d)  Por  razan  del  poder.  De  natura  potentuní 
ost  opprimere  pauperes :  vide  Joan,  de  Plat.  in  1. 
1.  C.  decens.  etcensit.  lib.  ll.etjudicesaliquando 
magis  favent  potcnlioribus,  quam  alus  justiliam 
petentibus.  Vide  text.  in  autlient.  nt  omnes  ohe- 
diant  judie,  provine,  circa  fin.  coUat.  5.  in  vers.  si 
vero  Ule. 

LES.  IX. 

Legatus  Regis,  vel  univers¡tatis,acceptato  lega- 
tionis  officio ,  non  potest,  doñee  redeat ,  esse  pro- 
curator.'Hoc  dicit. 

(1)  Onde  lo  emian.  Nota  hoc  bené  :  nam  non  ita 
claré  disponebatur  de  jure  communi ,  ulin  1.  ñeque 
(cernina  b^^.  ibi :  Qui  Reipuhlicce  cansa  abfutiirus 
est,  D.  deprocurat. 


LEY  IX. 

Que  los  que  van  en  mandaderia  non  pueden 
seer  personeros  en  pleyto  de  otri. 

Auto  2.  tit.  6.  cap.  13.  lib.  ó.  Recop.  —  Auto  i.  tit.  7. 
lib.  6.  Recop, 

Orne  que  fuese  dado  para  ir  en  mandade- 
ria del  rey  ó  por  pro  comunal  de  su  concejo 
ó  de  su  tierra ,  desque  hobiere  otorgado  de 
ir  en  la  mandaderia  non  puede  seer  perso- 
nero  por  otri  en  ningunt  pleyto  en  aquel  logar 
onde  lo  envian  (1)  nin  el  otro  do  va  fasta  que 
torne  de  la  mandaderia  :  et  esto  porque  non 
se  destorve  (2)  por  ende  aquello  por  quel  en- 
vian ,  entendiendo  en  pleytos  ágenos  et  de- 
xando  aquello  á  que  principalmente  debie 
entender. 

LEY  X. 

Qué  personas  pueden  demandar  et  responder 
unos  por  otros  sin  carta  de  personeria, 

Ningunt  home  (4)  non  puede  tomar  poder 
por  si  mismo  para  seer  personero  por  ^tri , 
nin  para  facer  demanda  por  él  en  juicio,  sin ' 
otorgamiento  de  aquel  cuyo  es  el  pleyto,  fue- 
ras ende  personas  señaladas,  asi  como  ma- 
rido por  muger(2),  ó  pariente  por  pariente 

(2)  Non  se  destorve.  Nota  istam  rationem :  nam 
Ángel,  in  dicta  ].  ñeque  (cernina  aliam  assignabat, 
scilicét ,  quia  posset  gaudere  restitutione ,  et  quia 
posset  declinare  forum  absens  causa  reipublicse, 
et  quod  ideó  non  intelligitur  idoneus  defensor. 

lEX  X. 

Is  qui  potest  esse  procurator,  debet  habere  man- 
datum ;  alias  citra  mandatum  non  debet  audiri , 
nisi  maritus  pro  uxore ,  et  consanguinei  invicem 
usque  ad  quartum  gradum ,  et  affines ,  vel  patroni , 
aut  liberti ,  nisi  specialiter  prohibeantur  á  domino 
litis.  ítem  et  coheeredes ,  et  communem  rem  ha- 
bcntes  ralione  communionis.  Omnes  tamen  isti 
sine  mandato  agentes,  tenentur  prjEstare  fidejus- 
sorem  de  rato ,  si  ante  litis  contestationera  adver- 
sarius  petat,  quia  postea  non  tenentur  :  sed  a( 
defendendum  reum  absentem ,  quilibet  citra  man- 
datum admittitur,  si  cavet  de  rato ,  et  judicatum 
solvi.  Hoc  dicit. 

(1)  Ningunt  home.  Adde  1.  si  pupilli  6.  §.  video- 
mus  12.  D.  de  negot.  gest.  et  1.  tutori  20.  C.  eod. 

(2)  Marido  por  miiger.  Etiamsi  sit  maritus  puta- 
tivus,  secundíim  Alberic.  in  1.  maritus,  C.  eod. 
quod  ibi  reprobat  Jas.  sed  plus  placet  dictum  Al- 
berici :  et  extende  etiam  in  sponso  de  prcTesenti , 
secundúni  eumdem  Alberic.  non  taraen  procedet 
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fasta  el  quarto  grado  (3),  ó  por  otros  quel  per- 
tenesciesen  por  razón  de  casamiento  (4),  asi 
como  por  su  suegro  ó  por  su  yerno ,  ó  por  su 
cuñado,  ó  por  home  con  quien  hobiese  debdo 
por  razón  de  aforramiento  (5)  •,  ca  qualquier 
destos  sobredichos  puede  facer  demanda  en 
juicio  uno  por  otro  maguer  non  hobiese  carta 
de  personeria  del ,  fueras  ende  si  fuese  cosa 
cierta  que  él  querrie  facer  demanda  contra 
la  Yoluntat  (6)  de  aquel  en  cuyo  nombre  de- 
mandaba :  eso  mesmo  decimos  (7)  de  los  que 
fuesen  herederos  ó  aparceros  de  una  misma 
heredat  ó  de  otra  cosa  que  les  pertenesca  co- 

in  amasio ,  secundúra  eum ,  et  Ángel,  in  1.  sed  el 
hw,  D.  isto  tu.  non  tamen  é  contra  uxor  adrailtetur 
pro  marito  :  quia  uxores  a  viris ,  non  viri  ab  uxo- 
ribus  defendí  debent ,  1.  2.  D.  de  injur.  et  tenet 
Jacob,  de  Rav.  etAlberic.  in  1.  foeminas ,  D.  de 
2)rocurat. 

(3)  Fasta  el  quarto  grado.  Approbat  opinionem 
Guido,  de  Suza ,  quam  etiam  tenebat  Alberic.  in  I. 
sed  et  hoe,  D.  eod.  communis  tamen  opinio  de  jure 
communi  erat ,  quod  cognati  admittebantur  usque 
ad  decimum  gradum  :  liberi  tamen ,  et  parentes 
admittuntur  usque  in  infinitum,  Glos.  et  Doctores 
ibi :  et  an  admittatur  conjunctus  pro  conjuncto 
minore ,  vide  Specul.  tit.  ñe  conjuncta  pers.  col. 
3.  qui  inclinat,  quód  sic,  et  secundúm  Ángel,  iu 
dicta  1.  sed  et  Iice,  est  casus  in  1.  patri  27.  D,  de 
min.  Nota  tamen ,  quod  non.  potest  conjunctus  ven- 
deré, vel  alienare  res  conjuncti  ,1.  fin.  et  ibi  Paul. 
D.  pro  emptore;  nec  potest  sibi  solvi,  1.  \.  cum 
seq.  D.  Mí  legal,  nom.  cav.  et  vide  Bart.  in  1.  vero 
procuratori ,  D.  de  solut.  et  adde,  quód  licét  ad- 
mittatur conjunctus ,  non  tamen  dicilurprocurator, 
ut  dicit  Glos.  in  dicta  1.  sed  et  hce;  et  sic  lite  con- 
téstala, non  posset  faceré  procuratorem  :  vide  ibi 
Alberic.  namJacobusdeRav.  secundúm  eum  tenet, 
quod  possit.  In  Regalibus  Auditoriis  non  estin  usu 
admiltendi  conjunctum :  cum  causse  ibi  exercean- 
tur  per  procuratores  Curise ,  semper  exigunt  man- 
datum ;  et  si  aliquando  talis  procurator  petit  ad 
aliquid  sine  mandato  admitti ,  prsestat  cautionem , 
quód  infra  certum  tempus  producet  mandatum 
cum  ratificatione  gestorum  per  eum :  quse  practica 
similiter  viget  in  Curia  Romana ,  ut  tradit  Abb.  in 
cap.  coram,  col.  3.  de  offic.  deleg.  et  de  conjuncto 
conjunctione  civili ,  ut  de  monacho ,  vel  canónico, 
vide  Abb,  in  cap.  cum  dilectus,  col.  3.  de  consuet. 
et  in  cap.  fin.  col.  2.  de  postulando :  et  ubi  agitur 
de  módico  prsejudicio ,  admittitur  conjunctus, 
etiam  in  requirentibus  speciale  mandatum  :  vide 
Abb.  in  cap.  constitutus,  col.  penult.  de  in  integr. 
restit.  Possunt  etiam  consanguinei  adire  prselorcm 
pro  consanguínea  maritanda,  paire  negligente,  1. 
si  cumdotem  22.  |.  sin  autem  8.  D.  solut.  matrim. 
et  Bald.  novellus  in  tractat.  de  dote,  fol.  iü.  col.  4. 
El  non  cogitar  conjunctus,  pro  qíio  agitur,  liabere 


munalmente.  Pero  cada  una  dcstas  personas 
desuso  nombradas ,  ante  que  entre  enjuicio 
debe  dar  recabdo  por  fiadores  (8)  so  cierta 
pena,  que  fará  et  guisará  de  manera  que 
aquel  por  quien  face  la  demanda  habrá  por 
firme  quanto  se  razonare,  ó  se  ficiere  ó 
so  judgare  en  aquel  pleyto  :  et  si  el  otro  non 
quisiese  estar  por  ello ,  que  él  et  los  fiadores 
pechen  al  demandado  la  pena  que  fuere  hi 
puesta :  et  dando  este  recabdo  á  la  otra  parte 
demandándogelo  ante  quel  pleyto  fuese  co- 
menzado (9)  por  respuesta,  debe  seer  cabida 
su  demanda ;  ca  si  después  que  fuese  comen- 

ratum  factum  conjuncti ,  si  nolit :  vide  Gloss.  in  1. 
1.  C.  quib.  res  jud.  non  nocet  :  adde  Alberic.  in 
dicta  1.  sed  et  hce :  nam  sententia  ei  non  prseju- 
dicat. 

(4)  Razan  de  casamiento.  Nota  istam  legem  de- 
clarantem ,  quis  affinis  admittatur  pro  affine.  De 
jure  communi ,  secundúm  Innoc.  in  cap.  nonnulli, 
de  rescript.  et  Ángel,  in  dicta  1.  sed  et  hce,  tantúm 
admittebantur  affines  in  linea  descendente,  et  as- 
cendente ,  ut  socer,  et  gener,  non  in  transversa- 
libus.  Isla  lex  extendit  ad  fratrem  uxoris ,  et  regu- 
lan! hujus  líigís  extendit  Jas.  in  1.  exigendi,  C.  eod. 
quatuor  modis ;  et  limitat  17.  modis :  vide  ibi.  De 
aniico  fuit  dubium,  ut  ibi  refert  Jas.  sed  cum  bac 
lege  non caveatur,  nonvideturadmitlendus,  quan- 
tumcunque  sit  amicus. 

(5)  Aforramiento.  Adde  dict.  1.  sed  el  hce  3b.  ibi , 
el  liberti. 

(6)  Contra  la  voluntat.  Adde  Specul.  tit.  de  con- 
juncta persona  ,uhi  dicit,  quód  si  adcausam  illam 
reliquit  procuratorem,  satis  videtur  prohibuisse 
conjunctum  :  et  probatur  in  1.  maritus  21.  C.  de 
procurator.  Si  tamen  ille  procurator  agere  noUet , 
admitteretur  conjunctus ,  ut  dixi  suprá  eod.  1.  2. 

f7)  Eso  mesmo  decimos.  Ex  generalitate  hujus 
legis  videtur  dicendum ,  quód  hoc  procedat  etiam 
ante  litem  contestatam;  licét  de  jure  communi  per 
1.  2.  C.  de  consort.  ejuscl'emlit.  omnes  Doctores  in- 
differeater  intelligebant  post  litem  contestatam, 
dict.  1.  2.  Facit  pro  hoc  dictum  Alberic.  in  dicta  1. 
sed  et  hce,  in  princip.  D.  de  procurat.  dicentis, 
conjunctum  admitti  pro  conjuncto  etiam  ante  litis 
contestationém ,  et  itaservari :  et  cura  isla  lexdicat 
Ídem  servandum  in  consorte;  ergó  non  est  distin- 
guendum  ante ,  vel  post  litis  contestationém :  et 
quando  consors  admittatur,  vide  distinclion.  Paul, 
de  Castro  in  dicta  1.  2.  et  Felin.  in  cap.  cum  M.  Fer. 
de  constit.  col.  U.  5.  et  6.  ubi  ponit  quatuor  limi- 
tationes  ad  istam  regulara  de  consorte. 

(8)  Por  fiadores.  Sunt  enim  istse  prsetorise  sti- 
pulaliones,  et  exigunt  fidejussorem,  1. 1,  et  1.  pr<B- 
torice  7.  D.  de  prcetor.  stipulat.  adde  1.  maritus 
18.  C.  eod. 

(9)  Comenzado.  Adde  1.  Pomponius  úO.  |.  rati' 
habiiionis,  D.  eodem. 
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zado  el  plcyto  lé  demandase  tal  recabdo , 
non  serie  tenudo  de  gelo  dar.  Et  esto  que 
desuso  deximos  habrie  logar  quando  uno 
quisiere  demandar  por  otro  en  juicio  :  mas 
para  defender  et  responder  por  otro  (10)  á 
quien  hobiesen  emplazado  et  non  fuese  de- 
lante, todo  home  lo  puede  defender  enjui- 
cio, maguer  non  sea  su  pariente,  nin  tenga 
carta  de  personería  del ,  dando  recabdo  (11) 
quel  otro  habrá  por  firme  lo  que  fuese  fecho 
enjuicio  et  pagará  lo  que  fuese  jud  gado. 


LEY  }IL 


Quáles  personas  honradas  non  deben  razonar 
por  sí  mesmos  sus  pleytos,  mas  deben  dar 
personeros  que  razonen  en  sus  logares. 

Rey,  ó  fijo  de  rey,  ó  arzobispo,  ó  obispo  (4), 
ó  ricohome  señor  de  caballeros  (2)  que  tovieso 
tierra  del  rey,  ó  maestre  de  alguna  orden ,  ó 
grant  comendador  (3)  ó  otro  home  honrado 
de  villa  que  tenga  logar  señalado  (4)  del  rey, 
non  debe  entrar  en  pleyto  para  razonar  por 
sí  en  juicio  con  otros  que  fuesen  menores 
que  ellos ,  fueras  ende  si  lo  hobiese  de  facer 


(10)  Por  otro.  Adde  1.  exigendi  12.  C.  eod.  et  1. 
Bolulione  25.  D.  desolnt.  ubi  vidc  Bart.  et  Specul. 
in  tit.  de  defensor,  ct  ibi  Joan.  Andr.  in  addition. 
ct  an  admiltalur  defensor  creditorc  invito,  vide 
GIos.  in  cap.  1.  de procnrat.  el  Abb.  in  cap.  cons- 
titulis,  deprocurat.  col.  fin.  el  por  Bart.  in  1,  solu- 
iione  23.  D.  de  soliit.  ubi  eliam  Iraclat,  an  defensor 
possit  conslituere  alium  dcfonsoreni  ante  litoni 
conlestalam,  et  an  possit  lite  adluic  non  contéstala 
defcnsioncm  recusare.  Et  qualiter  formenlur  acia, 
ct  scntcntia  contra  talem  dcfensorem ,  et  an  contra 
cuní  fíat  exsecutio ,  et  quod  defensor  possit  jurare 
de  calumnia ,  et  qui  alium  defendit ,  eo  jure  que 
defensus  uti  debet;  Bald.  in  1.  2.  C.  de  Jruct.  et 
lit.  expensis.  El  an  confessio  domini  príejudicet 
defensor!;  videas  Joan.  Andr.  in  addition.  adSpe- 
cxd.  tit.  de  def'ensore.  Et  an  admiltalur  defensor  pro 
pfíesente  nolenle  comparere ;  vidc  Joan.  Andr.  in 
addlt  ad  Specid.  in  rubr.  til.  de  eo,  qui  mil.  in 
posses.  caiis.  rei  servand.  Et  an  clcricus  defensor 
admiltalur  laico  convento;  vidc  Specul.  tit.  depri- 
mo decreto,  %.  reüal ,  col.  7.  in  fin.  El  adverlé, 
quod  defensor  sine  mandato  non  petit  in  integrum 
reslitulionem,  elsi  pro  minore  delenderil,  1.  eum 
quiUO.  D.  de  minor.  Etnola  eliam,  quod  defensori 
debet  dari  terminus  ad  denuuliandum  domino : 
text.  est,  secundíim  intellectum  GIos.  et  ibi  Bart. 
in  aulhent.  ut  omnes  obed.  jud.  proñnc.  vers.  si 
vero,  coliat.  5.  Et  an  teneatur  defensor  perseve- 
rare in  defensione  ejus ,  qui  moritur  ante  lilis  con- 
tcslalionem;  vide  in  Specul.  tit.  de  conjuncta  per- 
sona, per  Joan.  Andr.  in  addil.  Et  cum  peülur 
exsecutio^  senlentiae ,  qualiter  admiltalur  defensor, 
vide  Joan.  And.  in  addil.  ad  Specul.  lit.  de  txecut. 
sentenL  $.  fin.  super  parte  $.  juxla:  et  tenctur 
defensor,  qui  venil  ad  plenam  causte  defensionem, 
si  bonam  causam  fovebat,  appellare,  1.  liberto  Zl. 
|.  litem  2.  D.  de  negot.  gest.  Et  an  defensor  possit 
compensare;  vide  1.  2o.  tit.  ik.  Parlit.  b.  Et  om- 
nis,  qui  se  oblulil  defensioni,  cilandus  est;  vide 
per  Bald.  in  1.  i.  C.  si  tut.  vel  curat.  fals.  alleg. 
excus.  sit :  et  adde  eliam  de  isto  defeosore ,  quod 
Uabetur  infra  eod,  1,  fin, 


(11)  Recabdo.  Limita  nisi  sit  defensor  ad  unum 
articulum  tantüm ,  ut  ad  allegandura  causas  ab~ 
sentiae,  vel  si  vellet  defenderé  reum  ex  aclis  cau- 
sx,  et  in  prselato  compárenle  pro  defensione  suíg 
ccclesiaj,  et  in  patre ,  legitimo  adminislratore  filii, 
vel  si  defensor  sit  relevalus  á  satisdando ;  nam  his 
casibus  non  salisdat  defensor  :  vide  Jas.  in  1.  exi- 
gendi, C.  de procuralor .  in  princip.  Et  ñola,  quód 
defensor  non  admiltitur  in  causa  appellationis  sine 
nova  salisdalione :  vide  por  Bart.  in  1.  cum  apial, 
D.  judie,  solv.    ■ 

-LEX  XI. 

Rex ,  Episcopus ,  Baro ,  Dominus  militum ,  Ma- 

gister  Ordinis  millliai,  aut  alius  llegis  locu¡n  te- 
nens,  non  liligabit  per  se  in  sua  causa,  sed  per 
procuralorem ;  nisi  in  causa  criminali  contra  eum 
mota.  Benc  lamen  potesl  assistere  ad  informandum 
procuralorem ,  vel  ad  respondendum  interrogatio- 
nibus  per  judicem  faclis.  Nec  isli  possunl  esse  pro- 
curatorcs,  nisi  pro  Rege,  libértate,  orphano,  ct 
alia  miserabili  persona.  Itoc  dicit.  Concordan.  25, 
ct  aulhent.  ibi  posita,  C.  eod. 

(1)  Arzobispo ,  ó  obispo.  Vide  Bald.  ¡ni.  1,  D. 
de  offic.  prcBtor.  dicentem,  quod  sunt  spectabiles 
Archiepiscopi ,  et  Episcopi :  de  jure  llcgni  sunt  de 
Consilio  Kegis,  1.  31.  tit.  3.  lib.  2.  Ordinam.  Et 
nota,  quod  Episcopus  est  ¡Uuslris;  contrarium  la- 
men tenet  Bald.  in  1.  ad  similitudinem ,  C.  do 
Episcop.  et  cleric.  GIos.  lamen  in  1.  1.  D.  de  offic. 
2)ra:fect.  proítor.  lequiparat  Episcopos  Pracfeclis 
príeloriis,  qui  erant  illustres :  vide  1.  31 .  tit.  5.  lib. 
2.  Ordin. 

(2)  Señor  de  caballeros.  De  isto,  quis  sit,  scu  de 
quo  inlelligalur,  vide  1.  13.  tit.  28.  Partita  2. 

(3)  O  grant  comendador.  Concordat  1.  25.  cum 
aulhent.  ibi  posita,  C.  eod.  el  ex  conjunctione  il- 
larum  legum.cum  isla  videlur  liic  probari ,  quód 
Commendalor  major  alicujus  Ordinis  mililaris  di- 
cilur  illuslris. 

(tí)  Logar  señalado.  Inlelligerem  de  Vicario  Re- 
gis  ,  vel  de  ejus  Consilio  „qui  est  illustris ,  ut  in  1. 
quisquís  3.  C.  ad  L,  Jul.  majesU 
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alguno  sobre  pleyto  que  tanxiese  á  su  fama  ó 
á  su  persona,  á  que  dicen  en  latin  pleyto 
criminal.  Mas  en  los  otros  pleytos  que  fuesen 
de  heredat  ó  de  haber,  deben  dar  personeros 
que  razonen  por  ellos  5  et  esto  por  dos  razo- 
nes (5) :  la  .una  porque  podrie  seer  que  en 
razonando  el  otro  menor  para  defender  su 
pleyto  que  dirie  alguna  cosa  contra  el  mayor 
que  se  le  tornarie  como  en  deshonra :  la  otra 
porque  por  el  poder  del  mayor  et  por  su 
miedo  (6)  non  osarie  el  menor  razonar  cum- 
plidamente su  derecho ,  ó  non  fallaría  quien 
lo  razonase  por  él ,  et  por  aqui  podrie  perder 
et  menoscabar  en  su  fecho.  Pero  por  bien  te- 
nemos que  cada  una  destas  personas  sobre- 
dichas pueda  estar  delante  mientre  razonaren 
su  pleyto  para  consejar  et  emendar  sus  per- 
soneros en  las  cosas  que  entendieren  que  con 
derecho  lo  pueden  facer ;  et  otrosi  porque  pue- 
dan responder  á  las  preguntas  que  les  ficiere 
el  rey  ó  el  juez  para  saber  la  verdat  del  fecho. 
Et  aun  decimos  que  ninguna  destas  personas 
sobredichas  non  puede  seer  personero  (7)  por 


otri  por  esas  mismas  razones  que  desuso  de- 
ximos,  fueras  ende  en  pleyto  que  fuese  de  su 
rey,  ó  de  vibda,  ó  de  liuórfano  ó  do  otra 
mezquina  ó  cuitada  persona  (jiio  hobicse  res- 
cebido  grant  tuerto  et  non  fallase  quien  ra- 
zonase por  ella. 

LEY  XII. 

En  quáles  pleytos  pueden  seer  dados  personeros, 
et  en  quáles  non. 

Pleytos  hi  ha  en  que  pueden  seer  dados 
personeros  et  otros  en  que  non :  onde  deci  mos 
que  en  toda  demanda  (1)  que  faga  un  borne 
contra  otro  quier  sea  sobre  cosa  mueble  ó 
raiz ,  que  pueda  hi  seer  dado  personero  para 
demandarla  en  juicio.  Mas  en  pleyto  sobre 
que  puede  venir  sentencia  de  muerte  (2),  ó  de 
perdimiento  de  miembro  (3)  ó  de  desterra- 
miento  de  la  tierra  para  siempre,  quier  sea  mo- 
vido por  acusación  ó  en  manera  de  riepto  (4), 
non  debe  seer  dado  personero ,  ante  decimos 


(b)  Por  dos  razones.  Aliam  rationem  ponit  Glos. 
in  authent.  hocjus,  C.  eod.  quia  sedero  debent 
cum  judice. 

(6)  Por  su  miedo.  Islam  rationem  dabat  überl. 
ut  refert  Alberic.  in  dicta  1.  fin.  C.  eod. 

(7)  Non.  puede  seer  personero.  Nota ,  quód  exten- 
dit  quod  habebalur  in  dicta  1.  2S.  C.  de  prociirat. 
ut  islse  personse  illustrcs  non  possent  suscipere 
procurationem  pro  alus ,  prseterquam  pro  misera- 
bilibus  personis :  et  facit  text.  iu  cap.  1.  de  postu- 
lando. 

LEX  XII. 

Ad  rieptum ,  vel  accusationem ,  ex  qua  mors , 
vel  membri  rautilatio ,  aut  perpetuum  exiliara  se- 
qui  potest,  agendo,  vel  defendendo,  non  adniilti- 
tur  procurator,  nisi  ad  allegandas  causas  absentise : 
ad  quas  admittitur  etiam  minor  xxv.  annis ,  aut 
foemina.  ítem  judex  post  administrationem  in  ter- 
mino quinquaginta  dierum  tenetur  per  se,  non  per 
procuratorem,  querelantibus  de  mala  administra- 
lione  responderé.  Hoc  dicit. 

(1)  En  toda  demanda.  Vide  1.  l.$.  usus,  ff.  isto 
tit.  et  ideo  secundüm  Ángel,  ibi  ista  facultas  non 
potest  adimi  per  judicem  sine  causa,  ut  in  1.  26. 
C.  eod.  et  in  cap.  1.  de  judie,  lib.  6. 

(2)  Sentencia  de  muerte.  Quid  si  esset  alia  poena 
corporis  afflictiva?  Videlurdicendum,  quód  possit 
admitti  per  istam  legem  á  contrario  sensu.  Joan, 
tamen  de  Imol.  in  V.  penult.  |.  ad  crimen,  ff.  de 
public.  judie,  tenet  quód  non  possit  intervenire ; 
quem  vide  col.  15.  pro  quo  dicit  esse  casum  in  1. 1 . 
§.  sed  et  si  ea,  ff.  an  per  aiium  causie  appel.  et 
ídem  voluerunt  Guilliel.  Andr.  de  Pisis ,  et  alü,  ut 


recitat  Alberic.  in  dicto  f .  publicé,  co\.  Z.  et  vide- 
tur,  quód  sit  juri  consonum ,  ex  quo  militat  cadem 
ratio ,  et  quia  talis  poena  est  raajor  relegatione  :  et 
vide  quod  in  lioc  notabiliter  dicit  Ángel,  de  Aret. 
in  suo  tractat.  malefic.  in  parte  qui  judex  videns 
quód  inquisiti,  col.  4.  in  fin.  et  col.  5. 

(3)  Perdimiento  de  miembro.  Concordat  1.  pe- 
nult. §.  ad  crimen,  ff.  de  publ.  judie.  Et  nota  is- 
tam legem  declarantem ,  quod  dicatur  crimen  pu- 
blicum  in  ista  materia:  nam  est  illud,  ex  quo  venit 
imponenda  poena  mortis ,  vel  amissionis  membri , 
vel  exilii  perpetui  a  Regno  :  et  sic  non  procedet, 
quod  in  hoc  ibi  notabat  Ángel,  et  Joan,  de  Imol. 
Nota  etiam,  quia  ista  lex  tollit  illud  dubium  anti- 
quum  de  pcena  relegatronis :  nam  Gloss.  ibi ,  et 
ubique  dicebat,  in  illa  posse  intervenire  procura- 
torem; ultramontani  vero  tenebant  conlrarium, 
quos  refert  Cyn.  in  1.  reos¡  C.  de  accus.  ut  et  late 
tradit  Imol.  in  dicto  f.  ad  crimen,  ut  hic  vides, 
approbalur  opinio  ultramontanorum  in  relegatione 
perpetua,  1.  relegati  k.  et  1.  exilium  S.  ff.  de  in- 
íeríí/cí.  et  relegat.  et  probat  text.  in  1. 1.  ff.  an  per 
alium  causee  appel.  red.  poss.  ibi :  usque  ad  rele- 
gaíionem ,  et  ibi  ponitur  illa  opinio ,  quód  accipia- 
tur  inclusive,  quse  approbatur  lúe,  quam  etiam 
de  jure  dicit  esse  veram  Bar.  in  dicto  §.  ad  crimen. 
Sed  an  pro  carcerato  admittatur  procurator ,  vide 
Ángel,  et  Imol.  in  dicto  §.  ad  crimen;  ubi  et  de 
alus  limitationibus  in  ista  materia  :  et  quid  si  non 
opponalur  de  hoc,  vide  Glos.  in  cap.  1.  de  judie. 
lib.  6.  super  parte  criminalis,  et  Bal.  iñ  1.  reos, 
col.  lí.  C.  de  accusat. 

{tí)  De  riepto,  Yide  11. 2.  et  5.  tit.  3.  Partit.  7* 
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que  todo  home  es  tenudo  de  demandar  ó  de 
defenderse  en  tal  pleyto  como  este  por  sí 
mesmo  et  non  por  personero,  porque  la  jus- 
ticia non  se  podrie  facer  derechamente  en 
otro  sinon  en  aquel  que  face  el  yerro  quan- 
dol  fuere  probado,  ó  en  el  acusador  quando 
acusase  (5)  á  tuerto.  Pero  si  algunt  home 
fuese  acusado  ó  reptado  sobre  tal  pleyto  como 
sobredicho  es ,  et  non  fuese  él  presente  en  el 
logar  do  lo  acusasen ,  entonce  bien  podrie 
seer  su  personero  (6)  otro  home  que  lo  qui- 
siese defender,  ó  razonar,  ó  mostrar  por  él 
alguna  excusanza  (7)  derecha  si  la  hobiere 
por  que  non  pudo  venir  el  acusado  (8) :  et  para 
esto  debe  el  judgador  señalar  plazo  (9)  á  que 
pueda  averiguar  la  excusa  que  pone  por  él , 
et  si  la  probare  (10)  debel  valer  al  acusado  : 
mas  como  quier  que  esto  pueda  home  facer 
en  razón  de  excusar  al  acusado,  con  todo  eso 
non  podrie  demandar  (11)  nin  defender  tal 

(b)  Quando  acusase.  Quid  si  crimen  fuit  liqui- 
datum  per  procuratoreni ,  et  reus  sit  in  carcerc  ? 
Dic,  quüd  polest  ferri  scntentia  contra  cuín,  ut  in 
1.  quannis  indubitati  19.  C.  ad  Leg.  Jul.  de  aduU. 
ct  Ángel,  in  dicto  |.  ad  crimen. 

(6)  Su  personero.  Nota ,  quód  etiam  procurator 
cura  mandato  admittilur  ad  allcgandas  causas  ab- 
sentiae;  et  procedit  cliam  si  habcret  mandatum 
plenuní  ad  dcfcndendum,  secundúm  Albciic.  in 
1.  seri>uni  quoque,  §.  publicc,  ff.  eod.  col.  U. 

(7)  Alguna  excusanza.  De  cxcusalionibus  ab- 
scnliiT  ,  quaj  sunt  facli,  intclligc;  non  quaj  sunt 
juris,  ut  si  allcgaret  cxemplioncm,  secundúm 
Innoc.  in  cap.  veniens,  de  accusat.  quod  est  no- 
tandum,  sccundñm  Bald.  in  1.  ex  quacumque ,  in 
princip.  vcrsic.  ex  Itoc,  ff.  si  quis  in  jiisvoc.  non 
ierit.  Sed  an  teneatur  salisdarc  judicatuní  solvi, 
vel  de  reprsesentando  reuní ,  finita  causa  absenlia3; 
Alberic.  dicil  quód  non,  iji  dicto  §.  pnblice,  col.  li. 
cüm  nulla  Icge  caveatur,  quód  allegans  causas  ab  - 
senlioe  aliquam  satisdalionem  prsestet;  et  ita  dicit 
communiler  servari :  prseslare  tamen  tenetur,  se- 
cundúm eum,  juramentum,  quód  non  allcgat 
causa  malitiae  :  et  quando  de  fraude  non  constaret, 
admittuntur  allegationes  cujuslibet  abscnüK  pro- 
babilis,  vel  voluntarise,  secundúm  Alberic.  ibi 
col.  3. 

(8)  FA  acusado.  Et  sic ,  quando  allegat  t'ausas 
absentise  facti :  nam  "si  essent  juris ,  dicendo  quód 
absens  non  tenebatur  comparere,  quia  judex  est 
cxcommunicatus ,  vel  similis  ,  tune  non  admitte- 
relur  sine  mandato  :  vide  Innocen.  in  cap.  veniens, 
de  accusat.  et  Joan,  de  Imol.  in  dicto  |.  ad  crimen, 
col.  21. 

(9)  Señalar  plazo.  Debet  ergo  probari ,  quod 
allegatur  de  causis  absentise;  et  non  sufficeret  ju- 
ramentum allegantis ,  secundúm  Alberic.  in  dicto 


pleyto  por  él  en  ninguna  otra  manera,  asi 
como  personero.  Otrosi  decimos  que  maguer 
el  menor  de  veinte  et  cinco  años  nin  la  mu- 
ger  (12)  non  pueden  seer  personeros  por  otri , 
que  en  tal  razón  como  esta  sobredicha  bien 
podrien  razonar  por  el  acusado  en  juicio, 
mostrando  por  él  alguna  excusa  derecha  por 
que  non  pudo  venir  al  plazo ,  mas  non  para 
defenderlo  en  pleyto  de  la  acusación.  Et  aun 
decimos  que  si  acaesciese  que  algunt  judga- 
dor acabase  su  oficio.que  hobiese  temido  en 
algunt  logar,  et  hobiese  querellosos  del  por 
razón  de  aquel  oficio  que  toviera  hi ,  que  en 
los  cincuenta  dias  que  es  tenudo  de  fincar  en 
el  logar  después  deso  para  facer  emienda  á 
los  querellosos,  él  por  sí  mesmo  (13)  se  debe 
defender  et  responder  enjuicio ,  et  non  puede 
dar  personero  por  sí  á  las  demandas  quel  fe- 
cieren  mientra  el  tiempo  de  los  cincuenta 
dias  durare. 

§.  publica,  col.  5.  licét  Guilliel.  tenebat contrarium. 

(10)  Et  si  la  probare.  Sed  in  quo  sibi  valebit? 
Dic,  quód  si  judex  procederet  ad  scntentiam, 
consülo  sibi  de  infirmitate  rei,  vel  alia  justa  ab- 
scntia;  sententia  erit  nulla,  ut  in  1.  2.  |.  siquisin 
indicio ,  et  ibi  Bart.  ff.  si  quis  caution.  in  judie,  ct 
Ídem  Bart.  in  1.  liberto,  %.  litem,  ff.  de  negot. 
gest.  Erit  ergó  ofíicium  judiéis  in  hoc,  assignarc 
lerminum  competentem  secundúm  distantiam  ab- 
scnliae  illi,  qui  eam  allegat,  ad  prsesentandum 
rcum  ;  alias  procedet  contra  eum ,  ut  in  authent. 
qua  in  provincia ,  ubi  tcxt.  C.  id)i  de  crini.  agi 
oport.  Alberic.  in  dicto  $.  publice ,  col.  3. 

(U)  Non  podrie  demandar.  Quid  si  de  crimine 
possit  procedí  contra  absentem,  prout  liodie  se- 
cundúm leges  bujus  Regni  potest  fieri?  an  admit- 
talur  procurator?  Communis  opinio  Doctorumest, 
quód  sic,  ut  attestatur  Joan,  de  Imol.  in  dicto  §. 
«fí  crimen,  col.  8.  eum  sequent.  et  Ángel,  col.  2. 
licét  gratiadisputationis  vult  ibi  tenere  contrarium. 
Bart.  tamen  in  extravagant.  ad  reprimendum,  in 
parte  legitimé  dicit,  quód  etiam  tali  casu  admitte- 
lur  ut  defensor,  seu  instructor,  ad  ostendendum 
de  innocentia  rei ,  non  vero  ut  procurator :  et  idem 
dicit  in  dicto  §.  ad  crimen ,  ct  ista  opinio  practi- 
catur  :  et  vide  de  tali  defensore  Decium  con- 
sil.  Ü29. 

(12)  Nin  la  muger.  Ídem  dicit  Glos.  in  dicto  |. 
publice;  et  hoc  approbatur  bic,  licét  secundúm 
Alberic  in  dicto  §.  publice..  aliqui  dicebant,  quód 
non  admitteretur,  et  quód  ille  |.  debebat  intelligi 
de  personis  idoneis. 

(13)  El  por  sí  mesmo.  Vide  quse  dixi  suprá  ead. 
Partit.  tit.  U.  1.  6.  et  teñe  mente  istam  legem  in 
dicto  suo  :  nam  probat,  quód  etsi  sit  preesens  in 
loco  syndicatus,  non  polest  responderé ,  ñeque  se 
defenderé  per  procuralorem. 
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LEY  XIU. 

En  qué  manera  pueden  facer  personero. 

Ley  13.  tit.  2S.  lib.  4.  Recop. 

La  manera  de  como  un  home  puede  facer 
su  personero  á  otro  es  esta ,  que  diga  seña- 
ladamente (1)  quién  es  aquel  que  quiere  facer 
su  personero ;  et  puédelo  facer  maguer  non 
esté  (2)  delante  tan  bien  como  si  fuese  pre- 
sente, et  quando  lo  feciere  de  palabra  es- 
tando delante,  ó  por  carta  seyendo  á  otra 
parte,  debe  decir  tales  palabras  en  facién- 
dolo :  ruego,  ó  quiero  (3)  ó  mando  á  fulan  que 
sea  mió  personero  sobre  tal  mió  (4)  pleyto,  ó 
fagol  mió  personero  ó  otorgol  poder  que  lo 
sea,  ó  diciendo  otras  palabras  semejantes 


destas  :  et  aun  lo  puedo  facer  por  su  manda- 
dero (5)  cierto.  Et  en  (iual(iuicr  destas  mane- 
ras sobredichas  que  lo  faga  puédelo  otorgar 
por  su  personero  para  siemi.)rc  ó  fasta  tiempo 
señalado  (0) :  et  auu  lo  puede  facer  con  con- 
dición ó  sin  ella. 

LEY  XIV. 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta  de  la 
personería,  el  quánías  cosas  deben seernom- 
bradas  en  ella. 

Ley  i3.  tit.  23.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  43.  tit.  25.  lib.  4. 
Recop.  §.  3.  n.  6. 

Porque  los  judgadores  sean  ciertos  quando 
la  carta  de  la  personería  es  complida ,  que- 
remos decir  en  esta  ley  en  qué  manera  debe 


lEx  xin. 

Procurator  potest  constituí  prsesens,  vel  absens, 
verbo ,  et  per  litteras ,  et  sub  forma  hic  posita ,  vel 
sequipoUenti.  ítem  potest  constituí  per  nuntium 
certum,  et  constituí  potest  ad  tempus  certum, 
vel  in  perpetuum,  et  puré,  vel  sub  conditione. 
Iloc  dicit. 

(1)  Señaladamente.  Concordatl.  ^.  ff.  de  procu- 
rat.  nam  si  persona  procuratoris  esset  incerta, 
non  teneretconstitutio.  Sed  an  erit  certus,  si  di- 
cam ,  consliluo  procuratorem  meum  Titium  ,  vel 
Senipronium,  vel  unum  exfiliis  meis,  vel  sociis? 
Vldc  Alberic.  ibi  post  Mar.  Silla,  et  Jacob,  de  Rav. 
quód  tenebit  constitutio ,  et  omnes  erunt  procura- 
tores. 

{3!.)  Maguer  non  esté.  Concordat  1.  1.  |.  fin.  D. 
eod.  secús  in  curatore  ad  litem ,  1.  qui  habet  3.  §. 
2.  ff.  de  tutel. 

(3)  Ruego,  ó  quiero.  Concordat  1.  1.  in  princip. 
D.  mandati. 

{U)  Sobre  tal  mió.  Vel  etiam  si  non  exprimat 
litera ,  sed  diceret  ad  lites  meas  :  nam  tantum  valet 
genérale  niandatum  in  ómnibus ,  sicut  speciale  in 
singulis,  1.  si  dúo  58.  in  fine,  ff.  de  adquir.  hce- 
red.  non  tamen  intelligeretur  tune  conslilutus  ad 
lites  futuras ,  nisi  essent  connexee  priesentibus ,  ■ 
secundüm  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  lit.  de 
procur.  %.  ratione  autem  formce,  versic.  sed  quid 
si  procuratorium ,  in  addit.  super  parte  ubtiniiit; 
nisi  tempore  mandati  constituens  nuUam  litem  ha- 
beret  :  nam  tune  comprebendit  futuram ,  secun- 
düm Ángel,  in  1.  item  ad  litem,  ff.  eod.  Specul. 
taiQen  in  dicto  |.  tenet  contrarium ,  scilicét ,  quód 
et  intelligatur  constitutus  ad  lites  futuras  :  et  ita 
dicit  se  obtinuisse  :  et  ideni  tenet  Abb.  in  cap.  pe- 
nul.  3.  notab.  de  procurat.  et  etiam  Alberic.  in 
dicta  1.  item  ad  litem,  ff.  eod.  ubi  plené  hoc  Irac- 
tat  post  Jacob.  Cutri.  Mihi  plíis  placel  opinio  Joan. 


Andr.  quse  etiam  fuit  Jacob,  de  Rav.  cum  dícfa 
limilatione,  propter  grave  príejudicium,  quod 
possit  causari  á  tali  procuratore  :  et  movet  me 
etiam  bsec  littera,  cum  dicit :  Sobre  tal  mió  pleyto, 
et  etiam  1.  infrá  próxima^  ibij  et  el  pleyto  sobre 
que,  etc. 

(5)  Su  mandadero.  Concordat  1. 1.  versic.  cons- 
tituitur,  ff.  eod.  Sed  an  requiratur,  quód  consti- 
tuatur  nuntius  ad  certum  procuratorem  consti- 
tuendum ;  vel  an  sufficiat ,  et  si  nominetur  á  min- 
tió ,  cui  data  est  potestas ;  vide  Alberic.  ibi ,  qui 
post  multa  tenet,  quód  licét  non  nominetur  á 
constituente  5  potest  nominari  á  nuntio,  et  tenet 
talis  constitutio ;  et  dicit  hoc  communiter  teneri  : 
vide  cap.  1.  §.  licet,  de  procurator.  lib.  6.  sed 
Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  lit.  de  procurator. 
§.  ut  autem,  versic.  porro,  super  parte  consti- 
tuit ;yu\t  quód  inspici  debet  forma  procuratoris, 
nam  si  dicit,  consliluo  quem  Titius  elegerit,  non 
valebit;  si  tamen  dederit  poteslatera  substiluendi , 
quem  vellet ,  valebit :  et  cum  boc  dicto  transit  Án- 
gel, in  dicta  1.  3.  Mihi  plíis  placel,  quod  tenet 
Alberic.  cum  non  fieri  debeat  vis  in  verbis ,  cum 
de  volúntale ,  et  potestate  non  sil  dubium  ;  el  con- 
trarium diclum  esl  imponere  legem  verbis  ,  el  non 
rebus,  contra  1.  ^.  C.  commun.  de  legal,  cap. 
commissa  3b.  §.  porro,  de  elect  in  6.  et  quia  non 
potest  dici  incertus  procurator,  cum  nominetur  ab 
eo  ,  cui  ego  comniisi ,  1.  unum  ex  familia  67.  §.  1. 
et  §.  sVde  lege  Falcidia,  ff.  de  legat.  2. 

(6)  Tiempo  señalado.  Adde  I.  item  et  ad  litem , 
cum  seq.  D.  eod. 

LEX  XIV. 

Instrumentum  procurationis  triplicem  habet 
formam  :  prima  per  notarium  publicura  cum  tes- 
lil)us :  secunda  per  alium  scriplorem  cum  sigillo 
auüíenlico  sigillalum  ;  lerlia  apud  acta.  Primis 
duobus  modis  factum  debet  Continere  constituenti^ 
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seer  fecha  :  et  decimos  que  tal  carta  puede 
seer  fecha  en  tres  maneras ;  la  primera  (4)  es 
por  mano  de  escribano  público  de  concejo  •, 
la  segunda  es  por  mano  de  otro  escribano 
'qualquier,  et  que  sea  seellada  con  seello  del 
rey  (2),  ó  de  otro  señor  de  alguna  tierra,  ó 
de  arzobispo,  ó  obispo,  ó  de  otro  perlado 
qualquier,  ó  de  maestre  de  alguna  orden,  ó 
con  seello  de  algunt  concejo ;  la  tercera  ma- 
nera es  quando  alguna  de  las  partes  face  su 
personero  delante  del  judgador  (3),  et  mán- 
dalo est^rebir  en  el  registro  del  alcalle  ante 
quien  lo  face  personero.  Et  quando  la  carta 
de  la  personería  fuere  fecha  por  mano  de  es- 
cribano público  ó  seellada  con  alguno  de  los 
seellos  sobredichos ,  debe  seer  escripto  (4)  en 
ella  el  nombre  de  aquel  que  face  el  perso- 
^nero ,  et  otrosi  el  de  aquel  á  quien  otorga  la 
personeria ,  et  el  nombre  de  su  contendor,  et 
el  pleyto  sobre  que  lo  face  su  personero,  et 
el  del  juez  ante  quien  se  ha  de  librar  el  pleyto, 
et  quel  otorga  poderío  de  demandar,  et  de 

nomen  ,  et  constituti ,  et  litem  in  qua  constituiíur, 
et  nomen  judiéis ,  coram  quo  causa  ventilatur  :  et 
quüd  dat  ei  poteslatem  agendi ,  et  defendendi,  ne- 
{^andi ,  confitendi  :  et  quod  sfabit  pro  faclis ,  ct 
diclis  :  et  contineat  annum,  et  diem  quo  fit.  Sed  si 
apudacta  fíat,  sufíicitdicere  in  actis,  quod  cons- 
liluit  procuralorem  in  lite  illa ;  et  per  lioc  liahet 
tantara  poteslatem,  sicut  supradicto  modo  consli- 
tutus.  Hoc  dicit. 

(1)  La  primera.  Adde  Specul.  tit.  de  jrrocura- 
íore,  $.  ratloneaufem,  in  princip.  vers.  iteinquód 
non  sunt  facta  per  manum  publicam. 

(2)  Seello  del  rey.  Adde  cap.  jwsí  cessionem  7. 
de  prohat.  ct  in  cap.  ciirce  ,11.  quKst.  5.  el  Specul. 
ubi  suprá  :  et  ñola  hic ,  nam  dicitur ,  seello  de  al- 
gunt concejo  :  et  adde  1.  Hh.  tit.  18.  ead.  ParlU. 
ctl.  l.lit.  20.  ead.  Paríií. 

(3)  Delante  del  judgador.  Et  nota,  quód  cst 
maximi  vigoris ,  quod  est  factum  apud  acta ,  ut 
notat  Bart.  in  1. 1 . 1. 1 .  D.  d  quih.  appel.  non  licet : 
et  an  procurator  coustitutus  apud  acta  possit  re- 
vocari  extra  acta;  vide  Bald.  quód  sic,  in  1.  única 
ad  fin.  C.  de  satisdando. 

(lí)  Debe  seer  escrípío.  Adde  Specul.  tit.  de  23í'0- 
curator€,%.  ratione  autem ¡ormce,  col.  fin. 

(o)  Por  quanto  ficiere.  Per  verba  hujus  légis  de- 
claratur  1.  ne saíisdatio  21.  D.  remrat.  háberi,  et 
dictum  Glos.  in  1. 1.  C.  de  satisdando  :  ubihabetur, 
quod  ubi  est  csitaia  de  mandato,  non  exigitur 


responder,  et  de  conoscef  et  do  negar.  Et 
debe  decir  en  la  fin  de  la  carta  que  estará  por 
quanto  ficiere  (5)  et  razonare  el  personero  en 
aquel  pleyto,  et  que  obliga  á  sí  et  á*todos  sus 
bienes  para  complir  todo  lo  que  fijere  jud- 
gado  contra  él  en  aquel  pleyto :  et  sobre  todo 
debe  seer  escripto  en  ella  el  logar,  et  el  dia. 
et  la  era  en  que  fue  fecha.  Mas  quando  alguna 
de  las  partes  feciere  su  personero  delante  del 
judgador  en  la  tercera  manera  que  desuso 
deximos ,  ahonda  que  diga  (6)  et  que  sea  es- 
cripto en  los  actos  como  face  su  personero  á 
fulan  en  el  pleyto  que  ha  antél  contra  fülan 
tal  su  contendor  :  ca  por  tales  palabras  como 
estas  ha  el  personero  tan  acabado  poder  para 
comenzar  et  seguir  el  pleyto  como  si  fuesen 
hi  dichas  et  escripias  todas  las  otras  cosas 
que  desuso  deximos  :  et  si  la  carta  fuere 
fecha  por  mano  de  escribano  público,  deben 
hi  seer  escriptos  los  nombres  de  los  testigos 
ante  quien  fue  mandada  facer. 


cautio  rali ,  etsi  constet  alias ,  quam  si  fiat  apud 
acta  :  nam  proccdit  quando  in  instrumento  procu- 
ratorio  fuit  apposita  clausula  de  habendo  ratum , 
quod  fucrit  gcstnm,  ut  hic  habetur.  Glos.  tamen 
in  1.  Sí  procuralorem  absentem  65.  super  verbo 
ratum,  D.  eod.  dicit,  quód  bsec  verba  sunt  su- 
perflua ,  postquám  ex  alus  verbis  constat  de  man- 
dato, et  Ídem  tcnet  Paul,  in  1.  procurator,  cui 
libera  58.  D.  eod.  qui  pro  hoc  alleg.  text.  in  I.  si 
procurator  6.  post  pri.  ibi  :  Ñeque  postea  expec- 
tandum,  D.  de  condict.  indebiti.  Consulo,  ut  non 
recedatur  á  verbis  hujus  legis ,  qux  etiam  posuit 
\.  si  jjrocuratorem  6a.  et  multum  facit,  quia  hic 
lex  apertc  denotat,  et  denotare  voluit  differentiam 
Ínter  procuralorem  constitutum  extra  acta  judicii, 
vel  apud  acta :  cogita  tamen ,  quia  de  rigore  juris, 
ex  quo  constat  de  mandato,  non  videtur  necessaria 
expressa  cautio  de  rato. 

(6)  Abonda  que  diga.  Et  sic  non  tenetur  cavere 
de  ralo ,  quia  cum  fuit  constitutus  apud  acta,  non 
potest  dubiíari  de  ejus  mandato,  1.  1.  C.  de  satis- 
ciando;  procurator  tamen  rei ,  licet  constitutus  sit 
apud  acta  5  satisdat  de  judicato  solvendo,  ut  in 
dicta  1.  i.  et  etiam  procurator  actoris  in  causa  re- 
conventionis  :  vidc  ibi  Bald.  et  Ángel,  nisi  sit  re- 
levatus  á  domino,  ut  fit  coramuniter  in  inslru- 
mentis  procuralionum ,  secundüm  Bart.  et  Angeí. 
ibi  per  %.  si  vero,  Instit.  de  satisdat. 


DE  LOS  Fl-JUIONEUOS. 
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LEY  XV. 


En  qué  manera  debe  scer  fecho  el  personero  que 
quiere  demandar  enjuicio  entrega  por  el  me- 
nor de  veinte  el  cinco  años. 

Ley  13.  Ut.  2ES.  lib.  t.  Uccop.  —  Ley  ^5.  tit.  25.  lib.  ft, 
Rccop,  §.  5.  u»  G. 

Entrega  queriendo  demandar  en  juicio  al- 
gunt  personero  de  menoscabo ,  ó  de  daño  ó 
de  engaño  que  fuese  fecho  contra  el  menor 
de  veinte  et  cinco  años ,  non  lo  puede  facer  (i) 
si  señaladamente  (2)  desto  nol  fuere  otorgado 
poderio  en  la  carta  de  la  personería ,  maguer 
en  ella  fuesen  puestas  aquellas  palabras  ge- 
nerales que  deximos  en  la  ley  ante  desta.  Et 
por  ende  decimos  que  quando  el  menor  qui- 
siere facer  su  personero  á  algunt  home  con 
otorgamiento  de  aquel  que  lo  tiene  en  guarda 
para  demandar  que  se  desatase  algunt  juicio 
que  fuese  dado  á  su  daño ,  ó  pleyto  ó  postura 
dañosa  que  fuese  fecha  contra  él,  que  en 
qualquier  destas  razones  sobredichas  ó  en 
otras  semejantes  dellas  deben  poner  en  la 


carta  de  la  personería  como  íc  face  perso- 
nero señaladamente  para  demandar  en  aquel 
pleyto  endereszamiento ,  ó  emienda ,  ó  en- 
trega ó  desatamiento  de  juicio,  etdcsi  poner 
todas  las  otras  palabras  que  deximos  en  la 
ley  ante  desta  :  et  á  tal  entrega  como  esta 
dicen  en  latin  restilutio. 

LEY  XVL 

En  qué  manera  puede  el  padre  facer  personero 
para  demandar  á  su  fjo  que  otro  toviesa 
contra  su  voluntat. 

Ley  lo.  tit.  25.  lib.  ti.  Recop.  —  Ley  ^5.  tit.  2G.  lib.  4. 
Rccop.  §.  3.  n.  C. 

Teniendo  (i)  alguno  fijo  de  otro  en  su  casa 
ó  en  su  poder  contra  voluntat  de  su  padre, 
si  el  padre  lo  quisiere  demandar  enjuicio  por 
su  personero ,  en  tal  personería  conviene  que 
sean  hi  dos  cosas  :  la  primera  que  otorgue 
señalado  poder  al  personero  para  facer  tal 
demanda  como  esta;  ca  maguer  fuese  dado 
por  personero  general  sobre  todas  sus  cosas. 


lEX  XV. 

Ad  petendum  pro  minore  restitutionem  in  inte- 
grum,  oportet,  quód  procurntor  liabeat  speciale 
rnandalum.  ítem  si  pater  voluerit  petere  filium 
siium  ab  alio  detentum ,  luiic  oportet ,  quod  pro- 
curator  habeat  ad  hoc  speciale  mandaíura,  eí  etiam 
quód  pater  assignet  causam  quare  non  potest  per 
se  experiri :  quia  si  pater  posset  per  se  in  hoc  age- 
re,  non  potest  procuratorem  constituere.  Hoc  dicit 
cum  1.  seq. 

(1)  iYon  lo  puede  facer.  Limita,  nisi  rcsütulio 
petalur  ineidenter  in  aliquibus  arliculis  mediis 
causse,  ut  in  cap.  audiíis  3.  et  cap.  susci'íaíct  6.  de 
in  integr.  restit.  ubi  Innoc.  et  Doctores  :  ubi  Glos. 
nolabililer  dixit ,  quód  dicitur  peti  ineidenter,  elsi 
petatur  infra  10  dies  post  sententiam,  et  contra 
scnlenliam ,  quaj  nondum  transivit  in  rem  judica- 
tain ;  et  est  ratio  secundíira  Innocent.  ibi ,  quia  per 
litis  contestationem  procurator  est  faclus  dominus 
litis.  Limita  secundó,  nisi  procurator  liaberet  man- 
datuní  cum  libera,  secundiim  Bald.  in  dicta  1.  illiul, 
qui  dicit  boc  mente  tenendum;  cura  communiter 
in  procuratoriis  apponatur  clausula  cum  libera. 
Tertio  limita,  si  opponatur  de  defcclu  mandati; 
secíis,  si  non  opponatur,  secundüm  Hostiens.  Joann. 
de  Imola,  et  Abb.  in  dicto  cap.  suscítala.  Quartó 
limitat  Alberic.  post  Ubcrt.  in  dicta  1.  illud,  nisi 
petatur  per  procuratorem  post  lilis  contestatio- 
nem ;  sed  intelligc ,  in  incidentibus ,  ut  suprá  dixi, 
aliíis  non  proccderet.  Quintó  limita ,  ut  inlelligalur 
Toii.  ir. 


ex  parte  petentis  restitutionem ;  nam  ex  parte  de- 
fendentis  non  requiritur  speciale  mandatum ,  se- 
cundíun  Innoc.  in  dicto  cap.  suscítala ;  wh'i  et  Abb. 
dicil  bené  ad  boc  faceré  dictam  1.  illucl,  et  patct 
eliam  ex  ista  lege  ibi ,  Demandar.  Limita  6.  in  pa- 
tre  pro  fdio ,  ut  in  1.  patri  ¡iro  filio  27.  D.  de  nii~ 
ñor.  ítem  et  7.  in  tutoribus,  et  curatoribus,  et 
pra3latis  ecclesiasücis ,  ot  Syndico  univcrsítatis. 
Vide  Alberic.  in  dict.  1.  iUud,  et  in  1.  unic.  C.  etiam 
per  procural.  causa  in  integr.  restilut.  agi  posse. 
(2)  Señaladamente.  Sed  an  sulficiat,  si  genera- 
liter  detur  mandatum  ad  petendam  restitutionem, 
etsi  non  specificetur,  in  qua  causa?  Aliqui  Docto- 
res tenuerunt,  quód  requiratur  specificatio  causíe ; 
líart.  tamen  in  1.  filiusfamil.  7.  D.  de  donation. 
tenet ,  quód  sufliciat  genérale  mandatum  ad  peten- 
dam restitutionem  in  integrum:  et  ídem  tenet  Bald. 
in  1.  illud,  D.  de  minar,  ubi  Alberic.  qui  et  dicif , 
quód  ita  vidit  servari :  et  idem  tenet  Abb.  in  cap. 
coram,  col.  pcnult.  de  in  integr.  restit.  qui  et  dicit- 
sufficere  ,  quód  exprimatur  aliquid,  in  quo  requi- 
ratur speciale  mandatum ,  cum  clausula  generaU 
ad  omnes  alios  casus  requirentes  speciale  manda- 
tum, ut  in  cap.  qui  ad  agendum  U.  de  proeurat. 
lib.  6.  Vide  etiam  ad  praidicta  Bart.  in  1.  si  qnis 
mihi  bona,  $.  sed  utram,  D.  de  adquirenda  hcered. 

LEX  XVI. 

(1)  Teniendo.  Concordat  1.  Pomponim  dO.  ín 
princip.  D.  de  proeurat.  et  rationcín  ponil  Glos.  in 
1.  non  soiúm  59.  §.  fin.  D.  eod.  -  ' 
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non  lo  podrie  demandar  á  menos  de  lo  decir 
señaladamente  en  la  carta  de  la  personería  : 
la  segunda  cosa  es  quel  padre  haya  algunt 
embargo  derecho  et  que  lo  ponga  en  la  carta , 
por  que  él  por  sí  mismo  non  puede  demandar 
á  su  fijo ;  ca  si  él  tal  excusanza  non  hobiese , 
nol  deben  caber  el  personero,  ante  lo  debe 
él  mjsmo  por  sí  demandar  en  juicio  et  non 
por  otri. 

LEY  XVII. 

En  qué  manera  debe  secr  fccJia  la  personería 
guando  quisiesen  acusar  a  algunt  guardador 
de  huérfanos  por  sospechoso. 

Ley  lo.  tit.  2a.  lib.  4.  Rccop. 

Razones  queriendo  mostrar  algunt  homo 
contra  otro  que  fuese  guardador  de  huér- 
fano para  tirarlo  de  la  guarda  por  sospe- 
choso (1);,  tal  demanda  como  esta  debe  facer 
por  sí ,  et  non  por  personero  á  quien  hobiese 
otorgado  general  poder  para  facer  por  él  de- 


manda enjuicio.  Pero  si  en  la  carta  de  la  per- 
sonería dixiese  señaladamente  quel  otorgaba 
poder  de  acusar  á  otro  por  sospechoso ,  en- 
tonce valdrá  tal  personería  et  débenla  caber 
los  judgadores. 

LEY  xvin. 

En  qué  manera  pueden  seer  fechos  muchos 
personeí'os  en  un  pleyío. 

Ley  13.  tit.  23.  lib.  4.  Recop. 

Muchos  (4)  personeros puede  home  facer  en 
el  pleyto  para  demandar  et  responder  enjui- 
cio ,  ó  uno  si  se  quisiere  •,  pero  quando  mu- 
chos ficiere,  decimos  que  sí  dixiere  ó  otorgare 
en  la  carta  de  la  personería  señaladamente 
que  cada  uno  dellos  (2)  sea  personero  en  todo 
el  pleyto,  entonce  aquel  que  primeramente (3) 
lo  comenzare  (4)  es  tenudo  de  lo  seguir  fasta 
que  sea  acabado,  etlos  otros(5)non  sedeben 
ende  trabajar  :  mas  si  todos  (6)  comenzasen 


LBK.  XVII. 

Ad  rcmovendum  (ntoreni,  ut  suspecUim,  á  tu- 
tela, rcquiritur  spcciale  mandalnm.  IIoc  dicit. 
Concordat  D.  de  procurat.  1.  non  solúni  59.  |.  fin. 

(1)  Por  sospechoso.  Vide  dict.  1.  non  solúm  39. 
|.  fin.  D.  eod.  secundíim  litleraní ,  quíe  cst  ibi , 
accusabitur ;  licel  cominunilcr  Doctores  intelligaut 
illum  §.  ex  paríe  rei  aecusati  de  suspecto. 

lEX  XVIII, 

Pluribus  procuratoribus  insimul  consiitutis  in 
solidum ,  occupanlis  conditio  príefertur,  et  ille  so- 
his  inceptum  prosequitur.  Sed  duobus  eorum  in- 
simul litem  contestanlibus ,  quilibet  potest  in  soli- 
dum prosequi.  lit  si  oranes  insimul  liligent,  et 
gravetur  adYcrsarius ,  alii  debent  unum ,  qui  con- 
tcndat,  eligere;  et  si  discordent,  eliget  judex.  Si 
vero  plures  sutit  constituti  non  in  solidum,  quili- 
bet aget  tantüm  pro  parte;  sed  omnes  prsRsentes 
bené  prosequuntur,  dando  uní  potestatera  dicendi. 
IIoc  dicit. 

(1)  Muchos.  In  pluribus  exsecutoribu^.ultifiííG 
voluntatis,  vide  cap.  fin.  §.  fin.  de  testam.  lib.  6. 
in  lutoribus  1.  decreto  M.  in  fine,  D.  de  administr. 
tutor.  1.  o.  C.  de  auctorit.  proístand.  et  1.  1.  C.  si 
ex  pluribus  tutor,  in  pluribus  actoribus  constitutis 
á  tutore ,  vide  Joan,  de  Plat.  in  1. 1.  C.  quo  quisque 
ordine  conv.  lib.  11. 

(2)  Que  cada  uno  dellos.  Nota  bené  :  et  non  re- 
quiritur,  ut  dicatur  in  solidum;  sed  sufficit,  si 
dicatur,  constituo  Titium,  et  Sejum ,  etquemlibet 
coruní :  adde  1.  creditor  60.  |.  duobus,  p,  man- 


dati.  ítem  si  plures  haberent  mandatum  universa- 
liter,  quilibet  videtur  conslitutus  in  solidum ,  se- 
cundiim  Bart.  Bald.  et  Ang.  in  1.  pluribus  32.  D. 
isto  tit.  1.  1.  §.  si  plures  13.  D.  de  exercit.  act. 

(5)  Que  primeramente.  Quid  si  ambo  concurrunt 
in  praeoccupando?  Dio ,  quód  judex  eliget ,  ut  in- 
fra,  et  Glos.  in  cap.  si  dúo  6.  de  procurat.  lib.  6. 
Paul,  in  dicta  I.  pluribus :  et  si  non  eligat ,  proce- 
det,  quod  in  ista  lege  habetur,  ibi :  Mas  si  todos. 

(U)  Lo  comenzare.  Intellige  per  litis  contestatío- 
nem ,  ut  in  dicto  cap.  si  dúo  6.  et  notat  Glos.  in 
dicta  1.  pluribus;  et  intellige  tam  in  procuratore 
rei,  quám  actoris,  Bald.  in  dicta  1.  iiluribus,  et 
probatur  hic  :  et  quoad  alia  negotia ,  per  quem  ac- 
tum  quis  videatur  praeoccupasse ;  vide  Glos.  Bald. 
et  Ang.  in  dicta  1.  pluribus. 

(o)  Los  otros.  Yide  cap.  si  dúo  6.  de  procurat. 
lib.  G.  ad  intellectum,  et  declarationem  hujus  legis. 

(6)  Mas  si  todos.  Ex  hoc  dicto  potest  limitari  dis- 
positio  cap.  si  dúo  6.  de  procurat.  lib.  6.  ut  quando 
plures  procuratores  simul ,  et  in  solidum  consti- 
tuti ,  contestati  sunt  litem  simul ,  tune  quilibet  ad- 
mittatur ,  sublata  distinctione  illius  capituli :  et 
quód  sit  Ídem ,  ac  si  in  procuratorio  esset  apposita 
clausula,  quód  non  sit  melior  conditio  occupanlis, 
et  quód  unus  possit  prosequi,  et  finiré,  quod  alius 
incepit;  de  qua  vide  Paul,  in  dicta  1.  j)luribus :  et 
dicit  Bald.  in  1.  2.  C.  si  plur.  una  sentent.  fuer. 
condemn.  quód  si  dúo  procuratores  constituti  in 
solidum  insimul  litem  contestantur ,  quód  non 
scinditur  procuratio ;  et  sie  durat  potestas  eorum 
in  solidum  :  de  quo  per  ínnoc.  in  cap,  in  nostrñ^ 
de  procurat. 
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el  plcyto  en  uno  por  demanda  et  por  res- 
puesta ,  dendc  adelante  cada  uno  dellos  lo 
podrie  seguir  fasta  que  fuese  encimado,  ma- 
guer los  otros  fuesen  hi.  Pero  si  todos  los 
personeros  viniesen  en  uno  al  pleyto  et  la 
otra  parte  se  agraviase  de  razonar  con  todos, 
deben  dar  uno  dellos  que  razone :  et  si  se  non 
avenieren  qual  dellos  lo  razonará ,  debe  el 
judgador  rescebir  por  personero  el  uno  qual 
entendiere  que  lo  fará  mejor.  Et  si  por  aven- 
tura non  dixiCbe  en  Ta  carta  de  como  el  dueño 
del  pleyto  los  facie  personeros  cada  uno  en 
todo,  entonce  non "podrie  nmguno  dellos  de- 
mandar mas  nin  defender  de  quanto  copíese 
en  su  parte  (7) :  pero  si  tales  personeros  como 
estos  todos  ayuntados  (8)  en  uno  lo  quisiesen 
demandar  ó  defender,  poderlo  bien  facer  es- 
tando ellos  delante  et  faciendo  razonar  (9)  á 
uno  con  consentimiento  de  todos. 

(7)  En  su  parte.  Non  Intelligas ,  quod  quilibeí 
agatpro parte;  sed  quód  unus  non  admittatur  sine 
alio ,  ut  declarat  Innoc.  in  dicto  cap.  in  nostra,  de 
procurat.  Bald.  et  Ang.  in  dicta  1,  pluribiis. 

(8)  Todos  ayuntados.  Quid  si  iinns  confiíetur, 
alter  ncgal?  Vide  Glos.  in  dicto  cap.  si  du(f,  in  glos. 
magna,  in  princíp.  et  Specul.  tit.  de  tutor,  f.  ge~ 
neraliter,  in  fine,  et  Baid.  in  1.  uníc.  col.  21.  de 
confes.  et  Innoc.  in  cap.  in  nostra^  de  procurat. 

(9)  Et  faciendo  razonar.  Non  erg6  isto  casu  ín- 
dex eliget  unum  eorum ,  prout  alias  dicebat  Glos. 
in  cap.  non  ínjusté,  eod.  tit.  nisi  in  causis  spiri- 
tualibus  5  ut  in  dicto  cap.  si  dúo,  yers.  sané,  et  ibi 
Glos.  Et  nota  quod  bic  dicitur,  con  consentimiento 
de  todos,  ad  id  quod  dicit  innoc.  in  cap.  in  nostra, 
eod.  tit. 

tEX  XIX. 

Procurator  non  excedat  fines  mandati :  si  exce- 
ditiHon  valet,  ut  si  conventionem ,  pactum,  vel 
liberationem  cum  adversario  facií,  sen  ei  juraraen- 
tum  decisorium  detulit;  nisi  habeat  maiulatum 
speciale,  vel  genérale  cum  libera  poieslate  faciendi 
in  ea  lite,  quse  dominus.  ítem  procurator  ad  litera 
( qui  debet  habere  xxv.  annos )  non  potest  ante 
litis  contestationem  substituere ,  nisi  babeat  spe- 
ciale mandatum ;  procurator  vero  ad  negotia  dcbet 
habere  XVII.  annos,  et  potest  substituere  quando 
voluerit:  sed  damna  danda  per  subslitutum  tene- 
tiir  resarciré  procurator.  Hoc  dicit, 
'  (1)  Etsi  á  mus  pasai-e.  Paria  sunt  agere  contra 
mandatum,  vel  citra,  vel  prseter  mandatum:  text. 
notab.  in  cap.  fin,  de  restit.  spoliat.  et  ibi  Abb.  6. 
jnot.  et  concordat  cumistalege  1.  si  procurator  10. 
G.  de  procurat. 

(2)  Quisiere  avenirse.  Concordat  1.  mandato  ge- 
neran 60.  D.  eod.  et  1.  transactione  1,  C.  de  tran- 
sact.  1.  si  procurator  10.  C.  de  procurat, 


LEY  XIX. 


Qué  es  ¡o  que  puede  facer  el  personero.^ 
Leyes  del  iit.  24.  lib.  B.  Rccop. 

Razonar  nin  facer  non  puede  el  personero 
mas  cosas  en  el  pleyto  nm  meter  á  juicio  do 
quantol  fuese  otorgado  ó  mandado  en  razón 
ele  la  personería  :  et  si  á  mas  pasare  (1),  non 
debe  valer  lo  que  ficiere.  Et  por  ende  deci- 
mos que  si  el  personero  quisiere  avenirse  (2) 
con  su  contendor,  ó  facer  alguna  postura 
con  él  5  ó  quitar  la  demanda  (3)  ó  dar  jura  por 
que  se  desate  (4)  el  pleyto,  que  non  lo  puede 
facer  (5) ,  fueras  ende  si  el  dueño  del  pleyto 
le  bebiese  otorgado  poderlo  señaladamente 
de  facer  estas  cosas ,  ó  si  en  la  carta  de  la 
personería  le  hobiese  otorgado  libre  et  lle- 
nero (6)  poder  para  facer  complidamente  to- 

(5)  O  quitar  la  demanda.  Concordat  cap.  qui 
ad  agendum  U.  de  procurat.  lib.  6.  et  dicta  1.  man^ 
dato  60. 

(Ji)  Se  desate.  ConcovúSit  \.  jusjurandum  quod  ex 
corweiitione  17.  |.  fin.  cum  1.  sequent.  D.  dejure- 
jur.  1.  h.  tit.  11.  Part.  3. 

(5)  Que  non  lo  ¡juede  facer.  Sed  an  vigore  gene- 
raiis  mandati  poterit  comprometeré  in  arbitrum , 
vel  arbitratorem?  In  cap.  joer  tuas  9.  de  arbit.  ví- 
detur  text  quód  non ,  et  tenet  Bart.  in  1,  mandato 
generan,  D.  eod.  ubi  Ang.  iiraitat  in  arbitratorem , 
nisi  sit  res  módica;  etin  arbitrum  tenet indistincté, 
quod  possit  procurator  comproraittere  :  et  text.  in 
dicto  cap.  per  tuas  non  bené  aperit,  an  ibi  fuerit 
compromissum  in  arbitrum,  vel  in  arbitratorem. 
Crederem  tamen,  quód  nec  in  arbitrum  posseü 
compromittere ,  máxime  stante  lege  Regni ,  auód 
senteníise  arbitrorum,  etsi  appelletur,  vel  recla- 
melur,  mandentur  exseculioni ,  ut  dixi  suprá  tit. 
prox.  1.  fin.  x\dde  etiam,  quód  in  generali  mandato 
non  venit ,  ut  procurator  faciat  id ,  propter  quod 
dominus  incideret  in  poenam.  ut  notat  Bart.  ín  1. 
si  procurator,  col.  3.  D.  de  cona.  indeh.  ítem  nec 
poterit  ororogare  jurisdictionem  judiéis  sine  spe- 
ciali  mandato ,  ut  in  cap.  cum  olim  Abbas  32.  de 
offic.  detegaCí ,  ubi  Abb.  col.  3.  quera  vide. 

(6)  Libre  et  llenero.  Nota  bené:  quiavidetur  hic 
probari,  quód  etsi  daret  plenam  potestatem,  si  non 
diceret  et  liberara ,  non  videretur  sufficere ;  text. 
tamen  in  1.  sí  procurator  10.  C.  eod.  videtur  velle, 
quód  sufíiceret .  si  plenam  haberet  potestatem :  et 
per  islam  iegem  tenet  Bart.  in  1.  procurator ,  cui 
generaliter  libera,!),  eod.  et  etiam  in  dicta  1. sí pro- 
curator  ubi  Doctores  corainuniter.  Ego  per  istam 
Iegem  crederem  dicendum,  quód  requiratur.  utex- 
prcssé,  velper  verba  íequipollenlia  potestas  libera 
concedaíur ,  nec  sufficiat  dicere  plenam :  quod  et 
fuitaenienlcGlos.  et  Albcr,  indictal.  si  procurator^ 
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das  las  cosas  en  el  pleyto  (7)  que  él  mesmo 
podrie  facer ;  ca  entonce  quando  tales  pala- 
bras (8)  fuesen  hi  puestas  bien  podrie  facer 
qualquierde  las  cosas (9)  sobredichas.  Otrosí 
decimos  que  el  personero  non  puede  poner 
otro  en  su  logar  en  aquel  pleyto  mesmo  sobre 
que  él  fue  dado,  si  primeramente  (10)  non  lo 
hobiese  comenzado  por  demanda  et  por  res- 
puesta :  pero  sil  fuese  otorgado  tal  poder  en 
la  carta  de  la  personeria  (1 1) ,  entonce  bien 

nec  ¡lia  lex ,  sí  recté  inspiciatur ,  probat  bené  dic- 
tum  Bart.  et  Doctor. 

(7)  En  el  pleyto.  Istud  verbum  videtur  destruere 
doctrinan!  Bart.  ¡n  1.  mandato  generali ,  D.  eod.  et 
latiús  in  1.  qui  Romee,  $.  Calliniachus ,  D.  de  ver- 
bor.  obligat.  ubi  vult,  quod  si  datur  libera  super 
lite ,  non  comprebenderentur  ea ,  de  quibus  hic  : 
quia  videtur  data  iiistanliaj,  non  causae  :  ct  idein 
tcncl  Paul,  in  dicta  1.  mandato;  nisi  dicas  (quod 
cgo  credo  vcrum ) ,  quod  hoc  verbum  libera  posi- 
lum  intelligatur  pro  causa ,  et  non  pro  instantia 
litis  :  undé  ponderanda  essent  verba  instrumenti 
procurationis,  prout  et  ponderal  Bart.  et  satis  bené 
in  dicto  §.  Calimachus. 

(8)  Quando  tules  palabras.  ídem,  si  diccvcf,  quod 
faceré  possit  quidquid  dominus  posset;  ut  in  1. 
credilor  60.  %.  Lucius  h.  \).mandati,el  ibiBart.et 
in  dicta  1.  procurator,  cui gcneraliter^óS. uhiVAiú. 
ct  Jas.  in  dicta  l.s¿  procurator  :\iáe  famenAbb.  in 
cap.  fin.  ad  fin.  de  dilat.  ubi  refert  Joan.  Andr. 
loncntcm  conlrariuní,  et  forte  meliús,  quando 
verba  non  essent  ita  aperta,  quod  alias  coUigere- 
tur  concessio  liberaj  potestatis ,  et  idem  secundum 
Bart.  iu  dicta  \. procurator  si  dicatur,qu-id  babebit 
rülum ,  quidquid  per  eum  gestuní  fuerit :  in  boc 
Uuiicn  Alber.  tencl  ibi  contrarium  ,  irao  quod  talis 
causa  rcstringalur  ad  formam  mandati:  vide  1.  L,:- 
cius  i  I.  ubi  Glos.  D.  de  eviction.  ct  sentit  Gios.  in 
I.  si  procuratorem ,  in  verbo  rflíum,  D.  deprocu- 
rat.  vide  Paul,  idcm  leuentem  in  dicta  1.  procu- 
rator,  et  Jas.  in  dicta  1.  si  procurator;  facit  quod 
notat  Bald.  in  1. 1.  D.  de  offic.  procurat.  Cees,  quod 
libera  debet  specialiter  concedí ,  1.  quam  Tubero- 
nis  7.  |.  1.  in  fine ,  D.  de  pecul.  et  quod  talis  clau- 
sula rali  non  sufficiat,  tenet  Abb,  in  cap.  pelilio, 
de  procurat.  et  Alex.  consil.  Ui.  vol.  3.  col.  2.  Et 
adde  quod  et  videtur  dari  libera ,  dicendo ,  quod 
faciat,  quidquid  velit;  Bald.  in  1.  fin.  col.  1.  C. 
quod  cum  eo  :  vide  Jas.  in  dicta  1.  si  procarator : 
non  lamen  tune  poterit  donare .  secundüm  eum- 
dera  Bald.  ibi,  nec  permittitur  procuratori  etiam 
cum  libera,  jactare,  ct  dilapidare  bona  domini, 
Bald.  in  1.  fin.  col.  penul.  C.  de  contrahend.  empt. 
Alexand.  qui  et  dicit,  cum  habet  libéram,  dicto 
Éonsil.  hl.  Et  nota  etiam  istara  legem,  quod  con- 
cessio libere  procuratori  facta  operatur,  ut  possit 
faceré  etiam  ca ,  qu?e  rcquirunt  spcciale  manda- 
ium ;  et  adde  cap.  qui  ad  agendum  h.  in  fin.  de 


lo  podrie  facer  ante  et  después :  et  ésto  ha 
logar  en  los  personeros  que  son  dados  para 
seguir  k)s  pleytos  en  juicio.  Mas  los  otros  que 
son  fechos  para  recabdar  ó  facer  otras  cosas 
fuera  de  juicio ,  estos  átales  bien  pueden 
dar  (12)  otros  personeros  en  su  logar  cada 
que  quisieren ,  et  valdrá  lo  que  fuere  fecho 
con  ellos  tan  bien  como  si  lo  íiciesen  con 
aquellos  que  los  posieron  en  su  logar :  pero 
si  estos  feciesen  (13)  alguna  cosa  á  daño  del 

procurator.  lib.  6.  et  in  specie  Bald.  in  I.  illud, 
D.  de  minor.  Alex.  consil.  ¡ih.  vol.  2.  non  tamen 
hoc  procederé t  in  valdé  praijudicialibus  propter 
abusuní  notariorum ,  qui  passim  absque  mandato- 
rum  consensu,  et  eis  prorsus  ignorantibus ,  juxta 
corum  stylum,  dicta  verba  inserunt,  ut  tradit  Ca- 
robis  Molin.  in  consuet.  Parisiens.  tit.  1.  $.  10. 
quKst.  3.  Et  adde ,  quod  tutores ,  et  símiles  habent 
liberam,  ut  dicit  Glos.  in  dicta  1.  mandato:  et  vide 
1.  Ínter  bonorum  kS.  D.  de  adiJiinist.  tutor,  ubi 
Bart.  quid  in  curatore  bonorum ,  vel  ventris  :  et 
quid  si  ignorante  procuratore ,  revocetur  á  domino 
concessio  liberae  potestatis ,  vide  Bald.  notabiliter 
in  1.  si  libera,  C.  quod  cum  eo :  et  adde,  qu6d  pro- 
curator omnium  bonorum  cum  libera,  licét  non 
dicatur  ad  agendum,  et  defendeudum,  potest  age- 
re,  et  rem  in  judicium  deducere ,  1.  nam£t  naceré 
12.  et  ibi  notat  Bart.  D.  depact.  et  vide  ad  prae- 
dicta,  quse  dixi  in  1.  7.  tit.  \h.  Part.  b.  ' 

Í9)  Qualquier  de  las  cosas.  Limita,  nisi  sint  val- 
dé  prajjudicialia ,  propter  abusum  notariorum,  qui 
passim  isla  verba  iuterserunt,  secundüm  Carol. 
Molin.  in  consuetud.  Parisie^is.  tit.t .  §.  10.  qusest.  3. 

(10)  Si  primeramente.  Adde  1.  ñeque  tutores  H. 
ct  Glos.  in  1.  quod  quis,  C.  eod.  Et  quid  si  consti- 
tuatur  posl  litom  contcstalam  á  domino?  Vide  Glos. 
in  1.  nihil,  C.  eod.  qua^  tenet  opinión.  Azon.  quod 
sit  idcm:  quam  tcuct  etiam  Pelrus,  elDinus.  Bald. 
et  Salic.  ib: ;  et  Jas.  ibi  dicit  esse  communem.  Con- 
trariam  opinionem  tenet  ibi  Barí,  et  Ángel,  et  tenet 
Specul.  tit.  de  procurat.  %.  1.  col.  10.  vers.  quid 
si  procuxxúor  intercessit :  et  ibi  Joan.  Andr.  in 
addit.  dicit,  ita  hodie  esse  delerminatum  in  cap. 
i.$.i.de  procurat.  lib.  6.  ubi  idem  tenet  Glos.  el 
ibi  Arcbidiaconus ,  el  Dominicus  :  idem  tenet  Al- 
ber. in  1.  nihil,  et  in  1.  nec  tutores,  C.  eod.;  et  ibi 
refert,  quod  islam  opinionem  tenuerunt  Huberlus, 
el  Franciscus  Accur.  ex  quo  palel,  quantum  erra- 
verit  Jas.  asserendo,  communem  opinionem  aliam : 
et  pro  isla  opinione  facit  isla  1.  ibi :  Si  primera- 
mente non  lo  hobiese  comenzado,  quse  verba  refe- 
runtur  ad  procuratorem. 

(ti)  De  la  personería.  Adde  cap.  1.  g.  1.  depro- 
air.  lib.  6. 

(12)  Pueden  dar.  Adde  cap.  1. 1.  fin.  deproeur. 
lib.  6. 

(13)  Pero  si  estos  feciesen.  Concordal  1.  sipro- 
curatorem  8.  §.  si  quis  mandaverit,  D.  mandati, 
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señor,  entonce  los  primeros  pcrsoncros  que 
los  escogieron  et  los  posieron  en  sus  logares 
son  tenudos  de  se  parar  á  ello.  Et  aun  deci- 
mos que  los  personeros  que  son  dados  para 
recabdar  cosas  fuera  de  juicio ,  que  cumple 
que  sean  de  edat  de  diez  ct  siete  años  (41), 
como  quier  que  los  otros  que  son  puestos 
para  demandar  (15)  ó  responder  por  otri  en 
juicio  deben  seer  á  lo  menos  de  edat  de  vciiitc 
et  cinco  años  (16). 

LEY  XX, 

Cómo  valdrie  lo  que  ficiese  un  home  por  otro  en 
juicio  maguer  non  hobiese  ende  rescebida  per- 
sonería. 

Ley  S.  tit,  3.  lib.  S.  Recop.  —  Ley  2.  tit.  24.  lib.  2.  Rec. 
—  Ley  3.  tit.  2.  lib.  4.  Recop.  —Ley  10.  tit.  17.  ¡ib.  4. 
Recop. 

Ninguna  cosa  non  puede  seer  demandada 
en  juicio  por  otri  sin  otorgainiento  del  señor 
della  asi  como  deximos  en  la  ley  ante  desta  : 

ct  ibi  Glos.  et  adde  1. 1.  §.  magislrum ,  et  ibi  notat 
Bart.  D.  de  exerc.  act.  ct  Umita ,  nisi  procjuralor  sit 
conslilulus  ad  cerluiii  ncgotianí ,  non  data  sibi 
certa  forma:  nam íunr,  qina  videtur  electa  indus- 
tria personce,  non  potest  aüiim  subsütuere;  ita 
lenetBart.  in  1.  fin.  ad  fin.  D.  de  divers.  tempor. 
prwscript.  Glos.  tamen  in  cap.  penulí.  in  verbo  de 
certa,  de  elect.  lib.  6.  videtur  contraria,  cum  dicit, 
quód  si  canonicus  comraisit  alteri  vocem  suam,' 
ille  potest  alium  substiluere :  vide  Abb.  in  cap.  fin. 
§.  fin.  de  of/ic.  delegat.  et  multum  facit  ista  lex 
contra  dictum  Bart.  cum  loquatur  indistincté :  sed 
diclum  Bart.  liabet  maximam  eequltatem ,  secun- 
diim  Abb.  in  dicto  §.  fin. 

(14)Z)íezeísieíe  «ños.  Approbalopinionem  Panli 
de  C.astr.  in  1.  l.%.  pupillus,  D.  de  acquirend. 
j)osses.  dicenlem  ,  minorem  xvn.  annorum  non 
posse  etiam  ad  negotia  procuralorem  constituerc  : 
et  ita  videtur  intelligere  isla  lex,  quod  habetur  in 
cap.  qui  genercditer  S.  |.  fin.  de  procurat.  lib.  6. 
licét,  secundúm  Alex.  in  1.  exigendi,  C.  eod.  com- 
munis  opinio  est  in  contrarium, 

(lo)  Para  demandar.  Per  hpe  verbum  tollitur 
dubium  antiquorum ,  de  quo  per  Alber.  in  dicta 
1.  minar. 

(16)  De  edat  de  veinte  et  cinco  años.  Concordat 
1.  minor  xxv.  annis  81.  D.  eod.  et  cap.  qui  gene- 
raliter  5.  §.  fin.  eod.  tit.  lib.  G.  ct  vide  in  1.  exi- 
gendi  12.  C.  eod.  et  extende  islam  legem ,  etiamsi 
contra  talem  minorem  non  opponeretur,  quód  est 
minor :  et  sic  non  potest  esse  procuralor ,  secun- 
dúm Antonium  ,  et  Abb.  in  cap.  iteniút.  de  procu- 
rat. ubi  Abb.  col.  penult.  licét  Joan.  Ancír.  tenet 
contrarium  :  vide  ibi  Abb.  et  idem  tenet  Ángel. 
post  Bart.  in  dicta  1.  minor,  ubi  Ángel,  limilaí , 


pero  si  alguno  demandare  enjuicio  por  otro 
asi  como  personero,  et  aquel  á  quien  íicieso 
la  demanda  entrase  en  plcyto  ron  él  non  di- 
ciendo (1)  que  se  íicicse  pcrscníro  de  aquel 
por  quien  demandaba,  si  después  desn  vjnioee 
aquel  en  cuyo  nomljrc  íacic  la  (leinandii  ot 
qu{siese,(2)  haber  por  firme  lo  (¡ue  era  lecho 
con  él,  valdrie  todo  lo  que  fuese  fecho  en 
juicio,  bien  asi  como  si  de  comienzo  lo  ho- 
biese otorgado  por  su  pcrsenero,  fueras  ende 
si  este  que  demandaba  en  voz  de  personero 
fuese  siervo  (3)  ó  alguno  de  aquellos  á  quien 
es  defendido  que  non  puedan  seer  personeros 
por  otri. 

LEY  XXL 

Por  qué  cosas  el  personero  non  ha  poder  de 
demandar  ó  defender  el  plcyto  en  juicio,  si 
primeramente  non  diere  fiadores. 

Ley  64.  tit.  4.  lib.  2.  Recop.  —Ley  2.  tit.  24.  lib.  2.  Rec. 

DuMosas,    ó    malfechas    ó   menguadas 

uisi  laía  esset  sententia  pro  procuratore  minore  : 
vide  ibi :  quod  tamen  valeat  actus  factus  in  judicio 
per  procuralorem  minorem,  videtur  probari  in 
dicla  1.  minor,  licét  posset  restilui :  et  ita  ponderal 
ibi  Paul,  de  Casír.  unde  tulius  est,  quód  semper 
opponatur.  El  quid  si  minor  juraret?  Dic  quód  ad- 
miltetur  post  juramentum ,  non  antea;  licét  se  of- 
ferat,  quódjurabit,  secundüm  Alberic.  Ángel,  et 
Paulum  ibi.  Et  quid  si  minor  venial  addefensionem 
palris  absentis,  malris,  vel  avise?  Glos.  dicit,  quód 
tune  admittetur,  cum  venial  ex  dispositione  1.  exi~ 
gendi  Í2.  C.  eod.  et  tune  non  competit  sibi  rcsli- 
lulio  :  et  idem  tenet  Ang.  ibi ,  et  alü. 

LEX  XX. 

Frocuraíore  sine  poleslate  agente,  si  ei  non 
fucrit  opposita  procuratoria  exceptio ,  et  dominas 
posica  raliíicet,  valent  gesta  per  eum ;  nisi  essefc 
servas ,  vel  alius ,  qui  non  potest  esse  procuralor. 
IIüc  dicit. 

(1)  Non  diciendo.  Nam  si  de  hoc  opponeretur, 
non  prodesset  ratüiabitio ,  1.  licet  24.  C.  eodem. 

(2)  Et  quisiese.  Concordat!.  í/ceíb6.D.  de  judie. 
et  limita  multis  modis,  de  quibus  per  Jas.  in  1. 
licet^fy  ad.  fin.  C. deprocurat.  etprocedit,  etiamsi 
ralificet  ad  suum  commodum  :  vide  ibi,  et  per 
Paul,  de  Caslr.  in  dicla  1.  licet,  et  vide  in  materia 
liujus  legis  Felin.  in  cap.  causam  quce,  de  judie. 
per  tres  finales  columnas. 

(3)  Fuese  sieri^'O.  Approbat  dictum  Glos.  in  dicta 
1.  licet  36.  D.  de  judie,  et  ibi  per  Paul,  de  Caslr. 

LEX   XXI. 

Si  dubilalur,  an  actoris  procuratoriura  sit  suf- 
ficiens ,  oporlet,  quód  cayeat  procuralor  de  raíg^ 
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acaesce  á  las  vegadas  que  traen  los  persone- 
ros  las  cartas  de  la  personería  en  juicio ,  de 
manera  quQ  non  pueden  saber  ciertamente  si 
son  valederas  ó  non  :  et  porque  las  cosas 
que  pasan  ante  los  judgadores  deben  seer 
ciertas  de  guisa  que  valan,  decimos  que 
quando  tal  dubda  (1)  como  esta  acaesciere 


que  non  deben  dar  poder  á  tal  personero  que 
faga  la  demanda  contra  la  otra  parte  (2)  que 
lo  refierta ,  á  menos  de  dar  (3)  fiadores  pri- 
meramente ó  recabdo  (4)  que  lo  qué  él  ficiére 
en  el  pleyto  que  estará  por  ello  et  lo  habrá 
por  firme  el  que  lo  fizo  su  personero.  Mas 
quando  la  personería  fuere  complida  debe 


alias  non  admittityr.  Sed  si  sit  sufficiens ,  non  te- 
netur,  nisi  ad  cavendum  de  defendendo  dorainuin 
in  reconventione.  Procurator  antera  rei  sem¡)ei' 
tenetur  satisdare  judicatura  solvi.  Potest  fanicn  in 
procuralorio  ab  lioc  relevari  per  dominum ,  dicen- 
temse  fidejubere  judicatura  solvi.  Hoc  dicit.  Con- 
cordatl.  1.  C.  de  procurat. 

(i)  Tal  diibcla.  Scilicét,  quando  ex  inslruracnto 
procurationis  producto  oritur  dubiumde  mandato , 
ut  dicit  in  principio  legís  :  veluti  si  procurator  os- 
lenderet  litteras  sigillatas ,  de  quarum  lide  dubi- 
lalur,  juxla  notata  in  1.  si  qua  per  cuhitnniam  22. 
C.  de  Episcop.  et  cleric.  ncc  tali  casu  sufficcrct  os- 
tensio  sigilli  doniini ,  sed  liltcra)  sigillatai,  ut  hoc 
habeat  locura ,  secundüm  Salic.  in  1.  1.  C.  de  pro- 
curat. vcl  producit  instrunicntum  publicuní ,  de 
cujus  fide  dubitatur,  secundüm  Bart.  in  dicta  1.  1. 
vel  ncgatur  csse  notarium ,  qui  illud  scripsit ,  vcl 
non  essc  publicum ,  vel  autbenticum ,  secundüm 
Ángel,  in  dicta  1.  1.  vcl  sunt  littcraj  privata? ,  quas 
producit,  ut  exemplificat  ibi  Salicet.  vcl  si  cst 
casus ,  in  quo  intervenire  debet  spcciale  nianda- 
lum ,  et  dubitetur,  an  ex  verbis  instrumenli  col- 
ligatur,  ad  id  babere  mandatum  ^  ut  in  I.  illud  2b, 
in  fine,  cura  1.  seq.  D.  de  minor.  et  tenct  Bart.  in 
dicta  1. 1 .  vel  si  alias  de  hoc  dubitarctur  ex  produc- 
íione  inslrumenti  procuratorii .  ut  tradit  Spec.  lit. 
de  procurutore ,  %.  ralione  mitem  formce,  col.  1. 
ct  2.  Sed  an  altcfitis  verbis  hujus  legis ,  idem  essct , 
si  alias  dubitatur  de  mandato  ,  ut  si  semiplene  per 
unura  testera  ostenderelur  de  mandato ,  vel  pro- 
baretur  de  revocatione  raandali  per  unum  testera , 
ut  luibctur  in  1.  vuhjo  25.  D.  deadininistrat.  tutor. 
vel  quia  procurator  ostcndit  instrumentum  causaí , 
juxta  id  quod  notat  Glos.  in  1.  fin.  C.  de  imct.  con- 
vent.  ut  late  deducitur  in  dicta  1. 1 .  ad  finem  ?  Abb. 
in  cap.  coram,  col.  5.  de  offic.  deleg.  tenet  quód 
tune  admittatur  cura  cautione  de  ralo;  licet  Salic. 
in  dicta  1.  1.  tenet  contrariura  in  hoc,  et  probabi- 
liter,  quera  vide.  Videretur  dicendura  ex  verbis 
hujus  nostrffi  legis ,  quidquidsit  de  jure  ccnmuni , 
quód  in  istis  casibus  non  admillcrelur  procurator 
cura  cautione  de  ralo  :  videtur  enira  isla  lex  requi- 
rere  scripturam  in  procuratione ;  et  sic  etiam  1.  de 
Madrid,  cap.  7.  requirit  sirailiter  scripturam:  nec 
slylus  judiciorura  hujus  Regni  admiltit  probatio- 
nem  in  hoc  per  testes ,  nec  congruum  esset ;  máxime 
quando  dominus  esset  absens,  in  cujus  abscntia 
super  hoc  examinarcntur  testes,  ut  erat  opinio 
I'ctri  in  1.  procuralorem ,  C.  eodem,  quam  dicit 
'^aul.  in  dicta  1. 1 .  majori  niti  aquilate  -et  raüonc : 


et  excluduntur  multse  cavillaliones ,  quaefieri  alias 
possent  contra  islam  legera ,  qu£e  exigit  maxiraam 
certitudinera  in  judiciis,  ut  dixit  in  princip.  Nec 
etiaravidéturjuridicura ,  quidquid  in  hoc  Doctores 
dicant ,  quód  ex  eo  quód  habet  penes  se  instru- 
menta causa?,  prsesumatur  babere  raandatura  ;  cura 
potuerunt  sibi  tradi  ad  alios  eífectus,  veluti  ut 
consuleret  jurisperitos,  vel  alias,  vel  poluerunt 
furto  subripi :  bené  tamen  crederem ,  ut  dicit  Bald. 
in  dicta  1 .  si  qua  per  calumniam ,  et  sequitur  Abb. 
in  dicio  cap.  coram,  quód  si  quis  affert  mandatum 
ad  partes  remólas,  in  quo  dicitur,  quód  S-empro- 
nius  constituit  Titium  procuralorem,  quód  si  nc- 
getur  illum  esse  Titiura ,  prtesumerctar,  quód  ipsc 
esset ,  ex  quo  habet  instrumentum  penes  se  :  cogita 
tamen  superhac  meaconsidcralione ,  quiaestnova, 
ct  communiter  Doctores  de  jure  comrauni  tenerit 
contrariura :  mihi  bree  mea  opinio  videtur  ajquior, 
et  verior  de  jure ,  ef  consueludine  hujus  Regni :  et 
non  sinas  videro  Bald.  in  dicta  1.  si  procuralorem, 
dislinguentem  inter  opiniones, an  sit  causa  ardua, 
vcl  parva  :  undc  etiam  Specul.  in  dicto  vers.  ra- 
lione aútem  forman,  ubi  Joan.  Andr.  in  addition. 
incip.  videtur,  super  verbo  testes ,  dicit ,  quód  con- 
sueludo  judiciorura  non  admlttit,  quód  procura- 
loriura  probetur  per  testes;  ubi  vide  eura  appro- 
banlem ,  et  laudantera  latera  consueludinem.  Si 
lamen  in  instrumento  procuralono  desitsubscriptio 
partís,  secundüm  tenorcm  1.  de  Alcalá;  vel  esset 
alius  defectus  in  instrumento ,  ita  quód  dubitaretur 
de  mandato,  tune  adraitteretur  cura  cautione  de 
ralo  ,utsonatista  lex.  Et  conclusionera  hujus  legis , 
quód  ubi  est  dubium  de  mandato ,  admiUitur  quis 
cura  cautione  de  rato,  limitant  Doctores  multis 
modis;  signanter  Jas.  in  dicta  1.  1.  vide  ibi:  et 
inter  cíeteras  limitationes  nota  mullúra  illaní ,  quód 
si  opponatur,  quód  estfalsus  procurator,  et  sic  de 
falsitate ,  tune  non  adraitteretur  cura  cautione  de 
rato ,  secundüm  Specul.  tit.  de  procuratore,  %.  ra- 
tione  autemformcB,  2.  colura.  versic.  ubi  vero. 

(2)  Contra  la  otra  parle.  Non  ergó  negatio  partís 
sufíicerct,  ut  per  hoc  videatur  dubitari  de  man- 
dato ,  ut  etiam  est  communis  conclusio  Doctorura 
contra  Glos.  in  dicta  1.  i.  etin  1.  non  solúm,  g.  qui 
alieno,  D.  eod. 

(3)  A  menos  de  dar.  Vel  debet  clare  ostendere 
de  mandato.  Vide  Glos.  in  1.  non  sotóm  59.  g.  qui 
alieno,  D.  de  procurat. 

{h)  O  recabdo.  Cura  pignoribus.  Vide  Bart.  in  1. 
pr(slori(e,  D.  deprcetor.  stipulat. 


DE  LOS  PEKSONEROS, 


l'Ji 


seer  cabido  el  personcro  para  facer  la  de- 
manda ,  et  nol  deben  embargar  nin  demandar 
otro  recabdo ,  fueras  ende  si  este  personero 
del  demandador  non  quisiere  dar  fiadores  do 
responder  et  de  defender  (5)  á  aquel  cuyo 
personero  era  en  aquellos  pleylos  que  la  otra 
parte  dixiese  que  querie  mover  (6)  ante  aquel 
mesmo  judgador  contra  aquel  que  lo  ficiera 
personero ;  ca  entonce  derecho  es  que  asi 
como  non  quiere  dar  recabdo  para  responder 
en  juicio  por  el  dueño  del  pleyto,  que  non 
pueda  demandar  por  él.  Etesto  que  deximos. 
en  esta  ley  ha  logar  en  el  personero  del  de- 
mandador :  mas  el  personero  del  demandado, 
quier  traya  carta  de  personería  complida 
quier  non ,  siempre  debe  dar  recabdo  (7)  de 
fiadores  ó  de  peños  que  lo  que  fuere  judgado 
en  el  pleyto  que  defiende  que  se  cumpla  en 
todas  guisas,  fueras  ende  si  en  la  carta  de  la 
personería  dixiese  señaladamente  (8)  que  el 
que  lo  ficiera  personero  él  mesmo  era  fiador 
por  él  de  complir  et  de  pagar  todo  lo  que  en 
aquel  pleyto  fuese  judgado  ;  ca  entonce  nol 
deben  demandar  otra  fiadura. 


LEY  XXIL 


(o)  Et  de  defetider.  Concordat  1.  semim  quoqne 
33. §.  aitinoclor,  etl.  mutiis  ho.  $.  poena, D.eod. 
et  1.  adionem  b.  C.  eod.  lit.  et  nota  ex  lioc,  quod 
procuralor  constitutus  ad  agendura ,  videíur  cons- 
titutus  etiam  ad  defendendiim  in  causa  reconven- 
tionis  ;  et  idem  dic ,  etsi  procurator  constituatur 
ad  agendum  cum  liac  taxativa  (tantüm)  secundíini 
Fulgos.  in  dicto  §.  ait  prcetor,  et  Jason.  qui  alios 
reíert  in  dicta  L  actionem;  licét  contrariuní  íenet 
Bart.  in  dicto  §.  aü  prcetor :  et  vide  Abb.  in  cap. 
accedens,  deprociirat. 

(6)  <3ite  cpAerie  mover.  Nam  si  statim  reconveniret, 
non  exigeretur  ha^c  satisdatio  :  vide  Glos.  in  dicta 
L  actionem,  et  in  1.  sed  et  hce,  $.  defenderé,  super 
verbo  satisdando,  D.  eod.  quse  approbatur,  quid- 
quid  dixerit  Joan.  And.  in  addition.  ad  Specxil.  tit. 
de procuralore ,  col  11.  in  addit  incip.  sed  duhila- 
tur :  nam  contra  dictum  ejus  est  text.  hic ,  quod 
debet  satisdare  de  defendendo ,  quandodicit ,  quod 
eum  vult  reconven'ire ,  et  non  reconvenit  de  praí- 
senti,  quia  non  babet  jura  sua  in  promptu  :  debet 
tamen  sibi  assignari  ternñnus,  infra  quem  recon- 
.  veniaf ,  secund um  Specul.  ubi  suprá col.  i2.  versic, 
sed  niinquid  perpeluo.  Et  an  procurator  actoris , 
qui  sícsalisdedit ,  cogatur  príecisé defenderé,  vide 
Specul.  quod  siCjlit.  desaiisdat.  §.  penult.  versic. 
sed  qimritar. 


Cómo  los  personeros  dchm  responder  ciería- 
tamenle  á  las  demandas  que  l^s  facen  en 
juicio,  el  si  non  quisieren  responder  ó  non 
sopieren,  el  dueño  del  pleylo  es  tenudo  de  lo 
facer. 

Ley  14.  íit.  8.  lib.  2.  Rccop.  —  Leyes  i.  y  2.  tit.  7.  lib,  ¡t, 
Recop. 

Ciertamente  deben  responder  los  persone- 
ros  á  las  demandas  et  á  las  preguntas  que  les 
facen  en  juicio  si  sopieren  :  et  porque  á  las 
vegadas  se  trabajan  maliciosamente  algunos 
de  alongar  los  pleytos  encobriendo  ó  ca- 
llando la  verdat,  por  ende  decimos  que  en 
tal  razón  como  esta  si  alguna  de  las  partes 
pidiere  al  judgador  que  mande  venir  delante 
al  dueño  del  ple^yto  (1)  para  responder  á  tales 
preguntas,  ó  diciendo  quel  señor  del  pleyto 
es  fiel  home  et  non  negara  la  verdat,  et  el 
personero  es  revoltoso  ó  home  que  non  sabe 
el  fecho,  que  tal  razón  como  esta  que  la 
debe  caber  el  judgador :  et  si  el  principal  del 
pleyto  fuere  en  el  logar,  mandamos  quel  jud- 
gador lo  apremie  et  faga  venir  á  responder  á 
las  preguntas  ante  sí :  et  si  fuere  á  otra 
parte  (2)  do  haya  otro  judgador,  debe  mandar 

(7)  Debe  dar  recabdo.  Concordat  1,  i .  C.  de  satis-  ■ 
dando. 

(S)Señaladamente.Viáe  in  g. fin.  Instit.  desatís- 
dation.  et  intellige ,  quando  dominus  est  possessor 
iniraobiliuní,  L  sciendum  IS.  D.  qui  satisd.  cog.  ef 
vide  Ángel,  in  1.  si  irrocuratorem  6a.  D.  isío  tit. 

LEX  xxii. 

Potest  pars  principalis ,  si  procurator  est  raali- 
liosus,  vel  ignoret  factura  s  compeUi  per  judiceni 
pevsonaliter  interrogatoriis  responderé  :  e^í  si  est 
alibi,  mitlat  ad  judicem  illius  loci  rogaraina,  et 
inlerrogaíoria,  ut  interroget ,  et  respcnsioneni 
clausam  mitlat,  et  sigiiiatam  :  quod  íenetur  faceré 
rogatus.  Hoc  dicifc- 

(1)  Jl  dueño  del  pleyto.  Concordat  I.  26.  C.  eod. 
et  cap.  1.  de  judiciis,  Üh.  6.  et  vide  Azon.  in 
summa  eod.  tit.  versic.  sed  iUud  non  prceiermitto , 
col.  3.  et  cap.  si  quem  8.  de  procnrat.  lib.  6.  et  1. 
si  ador  29.  D.  de  procnrat. 

(2)  Etsi  fuere  á  otra  parte.  Vide  !.  generalíter 
12.  f.  ¡lis  de  prwseniibus  4.  C.  de  rebus  credit.  et 
1. 2.  §.  defendí,  D.  quíhus  ex  caus.  inposses.  eatur, 
ubi  glos.  notab.  quód  debet  hoc  fieri  expensisab- 
seuUs  ,  per  text.  ibi  :  quia  propler  absentiam  non 
debcí  íicrideterior  cosiditio  pra^senlis:  et  idem  te- 
ñen! Bart.  ia  1.  ím.  G.  do  procurator.  in  secunda 
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cscrebir  las  preguntas  que  ficieron  antél ,  et 
enviarlas  seelladas  (3)  con  su  seello  al  otro 
judgador  en  cuya  tierra  es  aquel  que  quieren 
preguntar,  rogandol  que  costringa  al  señor 
del  pleyto'et  le  faga  venir  ante  sí :  et  desque 
haya  rescebida  del  la  jura  quel  faga  respon- 
der á  las  preguntas ,  et  que  le  envié  las  res- 
puestas escriptas  cerradas  et  seelladas  de  su 
seello  ;  et  el  judgador  que  rescebiere  la  carta 
del  otro  mandamos  que  seatenudo  de  lo  facer 
asi  como  desuso  es  dicho  (4). 

LEY  XXIIl. 

Quándo  se  acaba  el  oficio  del  per  sortero. 

Murióndose  (1)  el  señor  del  pley  to  ante  que 
el  su  personero  lo  comenzase  por  demanda 


et  por  respuesta ,  acábase  por  ende  el  oficio 
del  personero  de  guisa  que  non  puede  des- 
pués nin  debe  ir  adelante  por  el  pleyto  :  mas 
si  se  muriere  (2)  después  que  fuese  comen- 
zado por  respuesta  (3) ,  non  pierde  por  eso  el 
personero  su  poderio ,  ante  decimos  (4)  que 
debe  seguir  el  pleyto  fasta  que  sea  acabado 
tan  bien  como  si  fuese  vivo  el  que  lo  fizo 
personero ,  maguer  non  rescebiese  mandado 
nuevamente  de  los  herederos  del  finado. 
Otrosi  decimos  que  si  el  personero  (5)  se  muere 
ante  quel  pleyto  sea  comenzado  por  res- 
puesta, sus  herederos  (6)  deben  et  pueden  aca- 
bar lo  que  él  comenzó ,  si  fueren  homes  para 
ello  :  et  aun  decimos  que  se  acaba  el  oficio 
del  personero  luego  quel  judgador  da  juicio 
afinado  sobre  el  pleyto  en  que  era  personero. 
Pero  quando  el  juicio  diese  contra  él  ó  contra 


lecliira,  ct  Ángel,  ct  Albcric.  in  1.  si  actor  29.  D. 
de  procurttt.  ubi  el  BaUl.  quod  nota.  Et  quid  in  ju- 
raniciUo  caUuunioe,  vcl  delato  parli?  Vide  Specul. 
lil.  dejuramenlo  calwnniív,  §.  restat,  in  fin.  qui 
dicil  idcni  quod  supra,  scilicct,  quod  cxpcnsis  ab- 
scnlis  :  (juod  Hmilat,  nisi  liüget  per  procuraloreni 
ralionc  infirmilalis  ,  dignitalis,  vel  scxus  :  nain 
tune  üct  expcnsis  communibus  :  etloquilur  Specul. 
de  juramento  calumnia; :  et  Alcxand.  lenet  idem  in 
juramento  delato  in  1.  ad  egregias,  D.  de  jurejur. 
il  ferie  cum  hac  limitalionc  procedit,  quod  priíis 
<ii\i  in  casu  bujus  legis,  cum  sit  eadem  ratio,  ct 
idcm  :  nam  sub  juramento  calumniae ,  seu  sub  uno 
ox  ejus  arliculis  respondetur  positionibus.  In  Rc- 
galibus  tamen  Auditoriia  hoc  fit  indislincté  expcn- 
sis petcntis. 

(5)  Emiarhis  seelladas.  Nota  bcnc  istum  lext. 
nam  de  jure  communi  non  eral  ila  clare  expedi- 
lum;  sed  dicebatur,  quod  debebat  absens  venirc, 
ut  in  dicta  1.  26.  C.  de  procurator.  et  Glos.  in  cap. 
cceterum ,  de  juram.  calumn.  dicebat  de  absentia 
ultra  mave ,  vel  valdé  remota. 

(h)  Comodesuso  esdicho.  An  procedat  dispositio 
hujus  legis  in  lite ,  quíe  non  defenditur  per  procu- 
ratorera,  sed  per  defensorem  sine  mandato;  vide 
Alberic.  in  dicta  1.  26.  C.  de  procurat.  volentera , 
quod  de  rigore  non  habeat  locura  illa  lex  in  defen- 
sore;  de  sequitate  tamen  sic.  Ego  crederem  tara  de 
sequitate ,  quára  de  rigore  habere  locum ,  cum  sit 
eadem  ratio.  Et  an  habeat  etiara  locum  istalex  in 
procuratore  in  rem  suara ,  vide  Alberic.  in  dicta  1. 
26.  ubi  et  alii  Doctores ,  et  in  1.  si  actor  29.  D.  de 
procurat.  de  quorura  mente  est,  quod  similiter 
hoc  casu  habeat  locum  hsec  dispositio  :  et  ibi ,  an 
stetur  confessioni  cedentis ,  qui  facit  illum  procu- 
ratorem  in  rem  suam  :  in  quo  et  vide  Salicet.  in 
dicta  1.  26. 

LEX   XXIII. 

Ofücium  procuratoris  expirat  morte  conslitiien- 


tis,  vel  constituti  re  integra  :  si  tamen  lis  jara  sit 
contéstala ,  non  expirat.  Et  constitucnte  mortuo  , 
procurator  prosequi  debet  causara;  vel  si  procu- 
rator raoriatur,  ejus  hreredes,  si  sint  ad  hoc  hábi- 
les. Itera  finito  judicio  per  sententiara,  expirat 
mandatum ,  et  polcrit  tune  procurator  appcllure ; 
sed  non  poterit  appcllationem  prosequi  sine  novo 
mandato.  Itera  finitur  rasmdatum  ,  si  re  integra  re- 
vocetur,  vel  alius  ejus  loco  constituatur,  vel  si  im- 
peditus  procurator  non  possct  causara  prosequi. 
Hoc  dicit. 

(1)  Muriéndose.  Concordat  f .  itemsi  adhuc  10. 
Instit.  de  mandato,  et  1.  mandatum  15.  C.  cod. 
Et  quid  de  mandato  facto  nuntio ,  cui  ego  dedi  pe- 
cuniara,  ut  alii  daret?  an  expirat  raorte  mea?  Vide 
Glos.  et  Bart.  ibi  in  h,  columna ,  in  1.  ejus  qui  in 
provincia,  D.  si  certum  petatur ,  ubi  dicit ,  quod 
si  pecunia  fuit  numerata  nuntio,  potcst  cxscqui 
mandatum,  dando  eam,  cui  sibijussum est ,  etiara 
mortue  mandante. 

(2)  Mas  si  se  muriere.  Concordat  1.  milla  23.  C. 
cod. 

(3)  Comenzado  por  respuesta.  Vel  ubi  non  re- 
quiritur  litis  contestatio ,  quando  coepit  traclari  de 
meritis  causee ,  Bart.  et  Doctor,  in  dicta  I.  nulla , 
ubi  vide  Bald.  quid  si  non  servato  ordine  juris  fuit 
processum.  Et  quid  si  dominus  satisdet  procura- 
tore prsesenle ,  an  expiret  morte ;  vide  1.  si  defúnc- 
tiis  lo.  D.  de  procurat.  et  ibi  per  Bart. 

eO  Jnte  decimos.  Liraita  in  procuratore  prselatí, 
ut  in  Clement.  fin.  eod.  til.  et  qualiter  proferatur 
senlentia ,  domino  mortuo ,  Doctores  dicunt  varia 
in  dicta  1.  nulla,  ubi  vide  Alexand.  Practica  est , 
quod  fertur  in  procuratorera ,  tanquám  dominuní 
instantiae. 

(5)  Que  si  el  personero.  Concordat  dictas  f . 
Ítem  si  adhuc  10.  * 

(6)  Sus  herederos.  De  jure  corarauni  hoc  non 
erat  ila  cxpressum :  irao  potius  videtur  innui  con» 
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el  otro  cuyo  pcrsonero  fuese, 'débese  alzar : 
ct  puédelo  facer  maguer  nol  fuese  otorgado 
poder  para  facerlo  en  la  carta  de  la  perso- 
nería ;  mas  non  puede  seguir  (7)  el  alzada  sin 
otorgamiento  del  señor  del  pleyto.  Otrosí  so 
acaba  su  oficio  quando  el  dueño  del  pleyto  lo 
revoca  (8)  et  pone  otro  en  su  logar,  ó  si  él 
mesmo  por  su  grado  dexa  la  personería  por 
algunt  embargo  (9)  derecho  que  ha  atal  por 
que  lo  non  puede  seguir. 

LEY  XXIY. 

Cómo  puede  el  dueño  del  pleyto  íoller  el  perso- 
ñero  que  habie  fecho  ct  facer  otro. 

Señaladamente  faciendo  un  home  á  otro  su 
pcrsonero  sobre  algunt  pleyto ,  si  después 


dcso  (1)  íieiesc  otro  en  aquel  mismo  (2) 
pleyto,  fuelle  el  poderío  al  primero  et  dalo 
al  segundo  :  empero  quando  asi  lo  quisiere 
toller  débelo  facef  saber  al  juez  ó  á  su  con- 
tendor :  et  non  lo  faciendo  (3)  asi  debe  valer 
quanto  el  primero  pcrsonero  razonare  ó  fi- 
ciere  en  aquel  pleyto,  tan  bien  como  si  lo 
non  hobiese  tollido.  Otrosí  decimos  que  si  el 
primero  pcrsonero  hobiere  comenzado  el 
pleyto  por  demanda  etpor  respuesta ,  ct  qui- 
siere el  señor  del  pleyto  revocar  este  et  dar 
otro ,  puédelo  facer  (4),  fueras  ende  si  la  otra 
parte  contra  quien  habie  comenzado  el 
pleyto  lo  contradixiese  (5)  diciendo  que  non 
podie  con  tantas  personas  razonar  su  pleyto , 
ó  sil  pcrsonero  rnesmo  se  toviese  por  deshon- 
rado teniendo  que  lo  querie  revocar  por  sos- 


írarium  in  1.  tam  ex  contractibus  o7.  in  fine,  D. 
de  judie,  etper  illum  text.  Alberic.  in  1.  nidia,  C. 
de  procurat.  tencbat ,  quód  lali casuinstanlialrans- 
fcrebalnr  in  dominum.  Et  ideni  tenet  Bald.  in  1. 
mandatum,  in  fine,  C.  mandat.  dicens,  quód 
morte  procuratoris  finilur  mandatum ,  sive  sit  res 
integra,  sive  non  in  judicüs,  licét  secíis  dicalcsse 
in  contractibus ,  per  I.  nnr.i  et  Serñus  21 .  |.  si  vivo 
Titio  2.  D.  de  negot.  gest.  Ego  tamen  nunfiuam 
vidi  practicari ,  quód  haires  procuratoris  prosequa- 
tur  litem ;  sed  si  ¡lie  l'adus  dominus  litis  subsliluit 
alium,  et  decessit,  tune  cum  tali  substituto  pro- 
cedí consuevit ,  ct  finiri  lis ;  inió  et  de  jure  com- 
muni  dicebat  Alberic.  ubi  suprá,  quód  etsi  dicatur 
in  procuratorio ,  constituo  Titium  procuratorem 
meum ,  et  ejus  híeredem ,  quód  non  tenet  constitu- 
tio  quoad  h?eredem ,  quia  incertus ,  per  1.  2.  D. 
cod. 

(7)  Non  piiede  seguir.  Contrarium  dicit  1.  S.tit. 
23.  cad.  Partit.  ubi  habetur ,  quód  polest  prosequi, 
sivelit.  DiCjUt  ibi  :  et  ista  lex  debet  intelligi, 
quando  fuit  procurator  specialis  ad  certam  causaiUj 
sicutet  in  dicta  1.  3.  nam  si  esset  procurator  gene- 
ralis  ad  lites  presentes,  el  futuras ,  vel  ad  negotia, 
generaliter  posset  appeilatíonem  prosequi  :  imó 
tenetur,  cum  pd  omnia  se  extendat  mandatum ,  ut 
nolat  Innocen.  ct  Doctores  in  cap  non  in  justé ,  de 
;prociei^at.  et  Glos.  ibi,  Bart.  et  Paul,  in  1.  fin.  D. 
cin  per  cdium  causee  appellat.  reddiposs.  et  habe- 
tur ¡n  dicta  1.  3. 

(8)  Lo  revoca.  Intellige ,  re  integra ,  ut  in  |.  recté 
9.  Instit.  de  mandato. 

(9)  Embargo.  Concordat  1.  post  litem  17.  cum 
sequentibus,  D.  de  procurat.  etl.proxinaasequens 
in  fine. 

LEX  xxiv. 

Per  constitutioncmsecundi  procuratoris  ineadcm 
lile,  rcYocalur  primus  :  dcbct  lamen  consliUuns 
jccrlificare  judiccm,  vel  adversarium,  de  revoca- 


tione;  alias  valebit  quidquid  cum  primo  factum 
fuerit.  Et  potest  procurator  revocari ,  eliam  lite 
contéstala  :  si  tamen  adversarius ,  vel  procurator 
conlendat ,  fieri  non  deberé ,  tune  debet  rcvocans 
justam  causam  ostcnderc ;  quse  causan  hic  cxpri- 
muntur  :  ob  quas  causas  polest  etiam  procurator 
litem  deserere  ,  certificando  priíis  constituenlem. 
Hocdicit.  Concordatcumcap.í/íínííifí'SjdeiJroctírccí. 
lib.  6.  et  1.  ante  16.  D.  eod.  tit. 

{\)  Si  después  deso.  Concordan,  si  quis,  cum 
procuratorio  31.  §.  Julianus^.  D.  eod.  et  cap.  non 
injusté  14.  eod.  tit.  et  procedit  hxc  dispositio,  etsi 
procurator  ultimó  constituías  non  acceptet,  ut  no- 
tat  Glos.  in  cap.  si  dúo  6.  de  procurat.  lib.  6.  Ángel, 
et  Paul,  in  dicto  §.  Julianus :  et  procedit  etiam  in 
curalore  dalo  ad  litem ,  Glos.  in  dicto  §.  Julianus, 
et  ibi  Paulus,  quem  vide.  Et  limita  procederé, 
si  primus  poterat  revocari ,  ut  quia  res  eral  inte- 
gra ;  secús  si  non  poterat  revocari ,  secundúm 
Alberic  ibi,  et  Abb.  in  cap.  non  injusté,  eod.  tit. 
Limita  etiam  ,  si  credens  mortuum  primum ,  con- 
stituat  secundúm ,  1.  si  quis  ita  16.  §.  si  quis  4.  D. 
de  teslanient.  ttil.  et  1.  fin.  D.  de  hwred.  instit. 
Alberic.  in  dicto  |.  Julianus.  Limita  etiam,  nisi in 
constitutione  secundi  dicat ,  quód  non  intendit  re- 
vocare primum  ,  secundúm  Alberic.  et  Paul,  ibi , 
et  vide  cap.  si  quem  8.  de  procurator.  lib.  6.  Et 
quid  in  legatis  sedis  Aposlolicse ,  vide  Glos.  in  cap. 
in  Goíí/arítm,2o.  qusesl.  2.  quee  dicit,  quód  non 
videtur  revocari  primus;  et  tenet  Abb.  in  cap.  vo- 
lenteé,  de  offic.  leg. 

(2)  En  aquel  mismo.  Et  contra  eamdcm  i^erso- 
nam  ,  1.  cum  semel  5.  D.  de  tutel. 

(3)  Et  non  lo  faciendo.  Concordat  1.  si  procu- 
ratorem 6S.  in  fine,D.  eod.  et  1.  unlc.  C.  de 
satisdand.  et  cap.  ?najidoío  13.  de  procurat.  ct 
cap.  ex  parle  decani,  de  rescript. 

(ii)  Puédelo  facer.  Adde  1.  post  litem  17.  cum 
seq.  D.  de  procurat. 
(o)  Lo  contradixiese.  Requiritur  ergo  expresja 
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pechoso;  ca  entonce  ó  ha  de  averiguar  la 
sospecha  ó  decir  manifiestamente  que  non  ha 
querella  del  nin  le  tuelle  la  personería  por- 
que lo  haya  por  sospechoso  :  et  faciéndolo 
asi  puédelo  toller  et  facer  otro.  Et  aun  deci- 
mos que  si  aquel  que  fizo  el  personero  mos- 
trase alguna  derecha  razón  por  que  lo  quiere 
niudar;  que  gela  deben  caber  maguer  fuese 
el  pleyto  comenzado  por  demanda  et  por 
respuesta  :  et  las  razones  son  estas ,  como  si 
averiguase  quel  primero  personero  fuese  en 
poder  de  los  enemigos  (6)  ó  en  prisión ,  ó 
fuese  ido  en  romería,  ó  embargado  de  alguna 
cnfermedat,  ó  hobiese  á  seguir  sus  pleytos 
mesmos  de  manera  que  non  podiese  entender 
en  el  de  aquel  cuyo  personero  era ,  ó  fuese 
fecho  después  su  enemigo  ó  amigo  de  su 
contendor  por  casamiento  que  hobiese  fecho 
de  nuevo  :  ca  por  qualquier  destas  razones 
sobredichas  ó  por  otras  semejantes  (7)  dellas 
puede  revocar  el  primero  personero  et  dar 
otro  (8),  maguer  él  mesmo  et  la  otra  parte  lo 
contradixiese.  Mas  si  el  pleyto  (9)  non  fuese 
comenzado  por  demanda  nin  por  respuesta  , 
bien  puede  el  dueño  toller  la  personería  al 
uno  et  darla  al  otro  quando  quisiere,  ma- 
guer non  muestre  razón  por  que  lo  face  :  eso 
mesmo  decimos  (10)  del  personero  si  quisiese 
dexar  la  personería  por  razón  de  enfermedat 
ó  de  otro  embargo  que  hobiese  de  aquellos 

contradicUo  per  istam  legcm  :  ct  si  tacerct  sciens , 
conscnlirc  vidclur :  vidc  Paul,  iii  1.  "post  litem,  D. 
cod.  el  ibi  dos.  ct  isla  contradiclio  adversarii  suf- 
ficerct,  elianisi  procuralor  consenliret,  ut  tenet 
Glos.  in  1.  quK  omnia  2o.  D.  eod.  et  Bald.  in  1,  si 
procuratorenij  eod.  lit.  ubi  repróbatelos,  quse  ibi 
voluit  conlrarium,  ct  quod  primo  di.\i,  satis  pro- 
T)atur  in  ista  Icge  Partitarum. 
I  (6)  En  iJodei'  de  los  enemigos.  Adde  quod  dicit 
Bart.  in  1.  si  cum  Cornelius,  D.  de  solution. 

(7)  Semejanles.  Veluti  si  esset  juvenis,  et  inex- 
perlus ,  et  témpora  constitutionis  constituens  non 
cognosccbat  eum.  Vide  Glos.  in  \.  post  lilem,  et 
ibi  Paul.  D.  deprocurat. 

(8)  Et  dar  olro.  Nec  oportebit  acta  ratificari  cum 
isto  de  novo  :  imo  acta,  qua?  fecit  primus  jVema- 
ncnt  firma ,  secundüm  Bald.  in  dicta  1.  mutari,  qui 
ila  intelligit  Glos.  ibi. 

(9)  Mas  si  el  pleyto.  Adde  1.  ante  litem  16.  D.  de 
l)rocivrat. 

(10)  Eso  mesmo  decimos.  L.  mutari  M.  D.  eod. 
et  inlelligc ,  lite  contéstala ,  vel  prseslita  satisda- 
tione  per  dominum ,  eo  prsesenle ,  ul  in  1.  filius- 
famil.  8.  §.  fin.  D.  de  procurat.  nam  cessante 
causa,  ulroque  casu  cogilur  ad  procuralionem  : 
vide  Bart.  et  Paul,  in  1.  mutari. 


que  desuso  deximos,  que  lo  puede  facer  fa- 
ciéndolo saber  primeramente  al  dueño  del 
pleyto. 

LEY  XXV. 

CÓ7no  el  personero  debe  dar  cuenta  et  entregar 
al  dueño  del  pleyto  de  todo  lo  que  ganare  en 
juicio  por  él. 

Bien  asi  como  el  personero  ó  el  procurador 
que  es  dado  por  recabdar  algunas  cosas  fuera 
de  juicio  (1)  es  tenudo  de  dar  cuenta  dellas 
á  aquel  cuyas  son ,  asi  el  personero  (2)  que 
es  dado  enjuicio  es  tenudo  de  dar  cuenta  al 
señor  del  pleyto  de  todas  las  cosas  que  resce- 
biere  ó  hobiere  por  razón  de  aquel  pleyto  en 
que  es  personero  5  ca  si  la  otra  parte  fuere 
condepnada  en  las  costas ,  ó  en  las  misiones 
ó  en  algunas  otras  cosas ,  todo  lo  quel  perso- 
nero ende  levare  tenudo  es  de  lo  dar  al  señor 
del  pleyto  :  et  aun  demás  desto  es  tenudo  de 
darle  et  de  otorgarle  todo  el  derecho  que  ga- 
nase en  juicio  por  qual  manera  (3)  quier  por 
razón  de  aquel  pleyto.  Otrosí  decimos  que 
todas  las  despensas  (4)  que  tal  personero  fe- 
dere en  aquel  pleyto  en  siguiéndolo  que  sean 
derechas  (5)  et  con  razón ,  que  es  tenudo  el 
que  lo  fizo  su  personero  de  gelas  dar,  fueras 
ende  las  que  hobiese  fechas  ó  pechadas  por 
razón  del  yerro  que  él  mesmo  feciese ,  asi 

LEX  XXV. 

Tenetur  procurator  de  ómnibus  receptis  causa 
proeurationis  domino  rcddere  rationem ,  et  cederé 
ei  actiones ,  quas  in  lite  acquisivit :  et  dominus  te- 
netur ei  solvere  expensas  facías  rationabiles ;  nisi 
ex  procuratoris  culpa,  vel  contumacia  prove- 
nerint  :  sed  super  hoc  convenlio  facía  inter  eos 
servabitur.  Hoc  dicit.  Concordat  cum  hac  lege  I. 
si  quis  absentis  2.  D.  de  negotiis  gestis.  • 

(1)  Fuera  de  juicio.  Concordat  1.  fix  mandato 
20.  D.  mandati. 

(2)  Asi  el  personero.  Concordat  1.  qui  proprio 
46.  $.  procurator  U.  D.  de  procurat. 

(3)  Por  qual  manera.  Etianí  per  iniquam  sen- 
tentíam ,  ut  in  dicto  |.  procurator. 

(h)  Las  despensas.  Concordat  dicta  1.  qui  proprio 
UQ.  %.  litis  impendia  6.  et  cap.  cum  pro  causa  6. 
deprocur.  ubi  vide  Abb.  quid  si  procuralor  inci- 
dat  in  lalrones ,  et  spoliatus  fuit ,  an  repelat  á  do- 
mino :  et  vide  ff.  mandat.  I.  inter  causas  26.  §.  non 
omnia  6.  et  quid  si  dominus  non  sil  solvendo , 
vide  1.  actoris  30.  ff.  de  procurat.  qui  est  casus 
notabilis. 

(3)  Que  sean  derechas.  Hoc  dicit,  quia  si  inuti- 
liter  defenderet ,  non  liabens  expressum  manda- 
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como  sil  condepnaseri  en  las  costas ,  ó  en  las 
misiones  ó  en  otra  pena  (6)  por  razón  de  su 
rebeldía  ó  de  su  culpa  :  ca  derecha  cosa  es 
que  sufra  lióme  el  daño  quel  viene  por  su 
yerro ,  et  que  non  demande  por  ende  emien- 
da á  otri :  pero  si  el  personero  hobiesc  fecho 
alguna  postura  (7)  con  el  señor  del  pleyto  en 
razón  de  las  despensas  ó  de  daño  que  él  so- 
friese en  siguiendo  el  pleyto ,  decimos  quel 
debe  seer  guardada. 

LEY  XXVI. 

Cómo  los  personeros  son  tenudos  de  pechar  al 
dueño  del  pleyto  lo  que  por  su  culpa  ó  por  su 
engaño  perdiere  ó  menoscabare. 

Ley  4.  tit.  24.  lib.  2.  Uec.  —  Ley  10.  tit.  24.  lib.  2.  Rcc. 

Negligentes  nin  perezosos  non  deben  seer 
los  personeros  en  los  pleytos  que  rescibieren 
en  su  encomienda,  mas  deben  andar  en  ellos 
lealmente  et  con  acucia  :  ca  si  por  engaño  (1) 
ó  por  culpa  dellos  el  señor  del  pleyto  per- 


diese ó  menoscabase  alguna  cosa  de  su  de- 
recho, tenudos  serien  de  lo  pechar  de  lo 
suyo ;  mas  si  por  otra  razón  que  non  venieso 
por  engaño  nin  por  culpa  dellos  se  perdiese 
ó  se  menoscabase  el  pleyto ,  non  serien  tenu- 
dos los  personeros  de  facerle  por  ende 
emienda  ninguna. 

LEY  xxvn. 

En  cuyos  bienes  debe  seer  complido  el  juicio  que 
es  dado  contra  el  personero  del  demandado. 

Ley  64.  tit.  4.  lib.  2.  Recop. 

Oontra  el  personero  (1)  de  aquel  á  quien 
demandasen  seyendo  dado  Juicio  sobrel 
pleyto  en  quel  fuese  otorgada  la  personería , 
decimos  que  se  debe  complir  (2)  en  los  bienes 
tan  solamente  daquel  quel  dio  por  su  perso- 
nero :  et  si  por  aventura  nol  fallasen  tantos 
bienes  de  los  suyos  en  que  el  juicio  se  pediese 
complir,  entonce  debe  seer  complido  en  los 
bienes  de  los  fiadores  quel  personero  (3)  del 


lum  super  tali  defensione ,  non  repeíeret  sumptus , 
ut  notat  Barí,  quem  vide  in  1.  jam  tamen,  $.  in 
hac  stipulatione ,  ff.  judicatimi  soM  :  ct  hoc 
quando  succubuit;  quando  vero  obíinuit,  tune  in- 
distincle  repelit  expensas ,  ut  liic  et  in  dict.  §.  in 
hac,  el  notatur  in  1.  etiam ,  C.  mandati ,  ubi  Gioss. 
et  habetur  infrá  eod.  I.  fin, 

(6)  O  en  otra  pena.  Vidc  in  dicto  f .  prociirator, 
et  1.  non  est  ignotum,  C,  de  adminisir.  tutor. 

(7)  Alguna  postura.  Nota ,  valere  pactum  ínter 
procuratorem ,  ct  dominuní ,  ut  reddantur  procu- 
ratori  etiam  damna ,  quse  sua  culpa ,  vel  contuma- 
cia ei  obvenerunt :  eí  intelligerem  quando  culpa , 
secüs  si  dolo,  ul  in  1.  si  unus  27.  |.  illud,  ff.  de 
pactis,  cap.  quemadmodiim  25.  de  jurejur.  et 
1.  si  ut  certo  5.  |.  interdum  10.  ff.  commo- 
dati  :  vide  Glos.  in  1.  i.  |.  si  conveniat ,  ff. 
depos. 


Daranum  domino,  procuratoris  culpa  vel  doto 
proveniens,  tenetur  procurator  resarciré.  Hoc  di- 
cit.  Concordat  1.  si  procurator  9.  ff.  de  doli  except. 

(i)  Ca  si  por  engañ¿).  Concordat  1.  siprocurator 
10.  in  fine ,  C.  eod.  eí  1.  cum  per  procuratorem  9. 
C.  mandat.  et  /f.  eod.  1.  si  procuratorem  6b.  in  fine 
princip.  eí  1.  á  procuratore  15.  C.  mandat.  et  ve- 
niet  eliam  culpa  Icvissima  ,  cum  sií  procurator  ad 
judicium,  quia  videtur  se  asserere  pcrilum.  Bart. 
in  1.  eum  qui ,  |.  ün.  ff  de  fariis. 

LEX    XXVII. 

Procuratore  victo ,  fií  exsccutio  in  bonis  domini : 


quibus  deficientibus  ,  in  bonis  fidejussoris  per 
procuratorem  in  liíem  daíi,  non  autera  in  bonis 
procuratoris;  sed  si  sine  mandato  litigavit,  íunc 
in  ejus  eí  fidejussoris  bonis ,  eí  non  in  bonis  do- 
mini; nec  habebií  coníra  dominum  recursum.  Sed 
si  vincat,  íeneíur  ei  dominus  solvere  expensas 
jusías.  Hoc  dicií.  Concordaí  quod  noí.  ff.  si  quis 
caiit.  1.  fin.  el  ibi  Glos.  eí  1.  procurator  qui  pro 
evictioneQT.  ff.  deprocur. 

(1)  El  personero.  Noía,  quód  sententiae  verba 
concipi  debent  coníra  procuratorem :  vide  late  in  1. 
1.  C.  de  sentent.  eí  Abb.  in  cap.  querelam,  col.  5. 
de  elect.  De  jure  íamen  Canónico  non  mulíúm  cu- 
raíur  de  isla  solemnilaíe ,  secundíim  Glos.  in  cap. 
suscitata,  de  in  integr.  restitut.  eí  etiam  in  isto 
Regno  nunquám  vidi  de  hoc  curari. 

(2)  Que  se  debe  complir.  Concordal  1.  Plautius 
61.  ff.  eod.  et  ex  illa  lege  poteris  limitare  istam, 
nisi  in  procuratore  in  rem  suam ;  vel  quando  pro- 
curator mentilus  est,  asserens  se  babere  manda- 
íum ,  cum  non  baberet :  tenetur  enim  qui  se  asse- 
ruit  procuratorem ,  hoc  ostendere ,  ul  nolaí  Bart. 
per  i},\um  text.  quem  ad  hoc  dicit  se  millies  alle- 
gare, in  3. 1.  C.  creditor.  e'i'iction.iñg.  non  deber, 
Procurator  sive  contrahaí ,  sive  compareaí  in  judi- 
cio  ,  tenetur  se  ostendere  procuratorem ;  alias 
Icnelur  parti  ad  interesse,  ul  el  eliam  Iradií  Án- 
gelus ibidem  :  vel  si  mentilus  est,  prsestitam  esse 
salisdationem  de  judicalo  solvendo,  cumnouesset: 
nam  tune  in  personam  procuratoris  fit  exsecutio. 

(5)  Quel  personero.  Quid  si  fuit  relevatus  á  do- 
mino ,  proul  moris  est ,  an  ipse  procurator  tenea- 
tur  promiltere  de  judicalo  soi vendo,  sallim  nuda 
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demandado  dio  et  non  en  los  del  personero  (4). 
Mas  si  algunt  home  se  parase  por  si  mismo  á 
defender  pley  to  ageno  sin  carta  de  personeria 
et  sin  mandado  del  señor  del  pleyto ,  el  jui- 
cio que  fuese  dado  contra  él  se  debe  complir 
en  los  bienes  de  tal  defendedor  ó  de  sus  fia- 
dores en  la  manera  que  fiaron,  et  non  en  los 
bienes  del  señor  del  pieyto  :  et  si  este  defen- 
dedor quisiese  demandar  después  deso  á 
aquel  cuyo  pleyto  defendiera  alguna  cosa 
que  dixiese  que  pechara  por  él  en  aquel 
pleyto  de  que  fuese  vencido ,  non  serie  el  otro 
tenudo  de  gela  dar  (5).  Pero  si  tal  defendedor 
como  este  venciese  el  pleyto  (6),  tenudo  serie 
el  dueño  de  pecharle  las  costas  et  las  misio- 
nes que  hobiese  fecho  derechamente  en  de- 
fenderlo maguer  non  quiera :  et  non  se  puede 

prcmissione,  ut  sic  illi  accedat  fidejussoria  domini 
ol)l ¡galio?  Vide  late  per  Bart.  in  rubrica /7".  judie, 
solvi. 

{U)  Et  non  en  los  del  personero.  Et  sic  non  pro- 
ccdet,  quod  dicunt  Bart.  et  Alberic.  in  dicta  1. 
Plaulius,  limitantes  illam  legem,  quód,  licét  ex 
actionejudicali  non  liat  exsecutioinbonisprocura- 
foris  ,  fit  tanicn  si  agcrctur  ex  stipulatione  de  judi- 
cato  solvendo ,  per  cum  interposila ,  per  1.  sipro- 
cumfor  28.  D.  eodem  :  nam  ut  liic  vides,  expressé 
ncgalur  hic,  ut  etiamsi  procurator  satisdedit,  non 
capientur  cjus  bona,  sed  bona  üdejussorum;  nisi 
dicas  quod  haic  lex  eliam  inlelligatur,  quando  agi- 
lur  actione  judicali  pro  exsecutione  sententi^e;  se- 
cüs  si  ipse  procurator  conveniatur  ex  promissione 
sua. 

(5)  De  gela  dar.  Glos.  in  1.  liberto  ^Lff.  de  negot. 
gest.  in  |.  fin.  super  parte  agel,  in  princip.  dicit, 
quod  ad  sumptus  litis  non  poterit  agere ;  ad  sortera 
tamen  principalcm  bené  posset :  quod  intelligc  se- 
cundúra  Paul,  de  Castr.  in  dicta  1.  Plautitis , 
quando  dominus,  cujus  deíensionem  assumpsit, 
fatetur  debitum  :  nam  tune  actione  negotiorum 
gestorum  recuperabit  ab  eo  defensor ,  qui  pro  eo 
solvit ;  nec  sentenlia  lata  erit  sufficiens  probatio  ad 
lioc :  undé  si  negaret ,  teneretur  defensor  probare , 
debitum  fuisse ,  quod  solvit. 

(6)  Fenciese  el  pleyto.  Adde  1.  Jam  tamen  b.  §, 
in  hac  stipulatione .  et  ibiBartol.  ff.judicat.  solvi, 
ct  I.  final.  C.  de  honis  auctorit.  jxid.  possid.  ubi 
Bald.  nolat,  quód  qui  vult  commoda  sentiré,  debet 
et  expensas  contribuere ;  et  qui  plus  participa!  de 
conimodo  litis .  plíis  et  de  expensis  :  et  adde  cap. 
MÍ  pneleritce  fto.  de  elec.  et  quse  ibi  Abb.  et  Oldral- 
dus  consil.  38.  et  Joan.  Andr.  in  additionibus  ad 
Specul.  tit.  de  expensis,  in  rubr.  et  in  alia  addi- 
tione ,  super  parle  ínter  canónicos,  el  Glos.  in  cap. 
CHpientes,  in  glos.  fin.  de  electione,  lib.  6.  etNi- 
colauní  de  Neapol.  in  1.  quid  ergo,  in  princip.  el  in 
§.  sufficit,  ff,  dQ  GQntrm\  tut.  et  utili  act,  et  Al- 


excusar  diciendo  que  nol  encomendara  su 
pleyto  nm  le  otorgara  de  seer  su  personero 
pues  que  pro  et  buen  recabdo  le  vino  por  él. 

TITULO  VI. 

DE  LOS  ABOGADOS. 
Ley  1.  til.  16.  lib.  2,  Rccop. 

Ayúdanse  los  señores  de  los  pleytos  non 
tan  solamente  de  los  personeros  de  quien  fa- 
blamos  en  el  título  ante  deste ,  mas  aun  de 
los  voceros  :  et  porquel  oficio  de  los  aboga- 
dos es  muy  provechoso  (1)  para  seer  mejor 
librados  los  pleytos  et  mas  en  cierto  quando 
ellos  son  buenos  (2)  et  andan  hi  lealmente , 
porque  ellos  (3)  aperciben  á  los  judgadores 

beric.  in  1.  nulli,  ff.  quod  cujusque  universitat. 
noni.  colum.  2.  et  Abb.  in  cap.  cum  inter  canóni- 
cos, colum.  2.  de  elect.  ubi  plura  videbis  in  isla 
materia. 

TITÜLUS  VI.  DE  ADYOCATIS. 
In  summa. 

{i)  Es  muy  provechoso.  Addel.  laudabileh.  C. 
de  advocat.  divers.  judicum ,  et  1.  advocati  14.  C. 
de  advocat.  divei's.  judie,  et  dicit  Cassiod.  lib.  var. 
epist.  12.  Quid  dignius  advocalionis  officio,  si  per 
illud  inipendatur  ornatus,  quod  peregrinum  nego- 
tium  ad  suas  molestias  traliit ,  ul  laboribus  subve- 
niat  alienis?  Etde  advocalorum  officio  vide  plenis- 
simc  pev  Specul.  tit.  de  advocat.  ubi  quíc  possunt 
objici  contra  eos ,  et  de  eorum  vestibus ,  et  quali- 
ter  se  debeant  habere  cum  clientulis,  et  cum  ad- 
vocatis  allerius  parlis ,  et  cum  judice;  et  de  eorum 
exordiis ,  ct  arengis ,  et  cautelis. 

(2)  Son  buenos.  Contra  pérfidos  advócalos ,  ct 
qui  non  plena  fide  defendunt  clienlulos ,  vide  Glos. 
in  cap.  irreligiosum ,  87.  distin.  et  dicit  Lucas  de 
Pen.  in  1.  1.  C.  de  lucris  advocat.  lib,  12.  quód  ho- 
die  plus  ad  subversionem  verilatis ,  quam  ad  luci- 
dalionem  justilise  exercetur.  Audi  Augustinum  ad 
¡Macedonianum  :  Si  justitioe  sinceriüs  consulatur, 
jusliüs  dicitur  advócalo,  redde  quod  accepisti, 
quandoquc  contra  veritatcm  stctisli ,  iniquilatibus 
affluisti ,  judicem  fefellisti ,  justam  causara  oppres- 
sisli ,  de  falsilale  vicisti.  Et  subdit  Lucas  de  Pen. 
ubi  suprá,  quód  decet  virum  senem  morti  vicinura 
ab  advocalionis  officio  alftlinerc  :  adducit  illud 
Apuleji  secundo  de  magia  :  Ñeque  inceptio  patro- 
ciniorum  capulari  seni  congruissct  :  et  exponit  : 
capulari,  id  est,  seni;  capulus  enim  dicitur,  in  quo 
morlui  inferunlur. 

(5)  Porque  ellos.  Non  tamen  compellitur  advoca- 
tus  consulere  judici  in  eadcm  causa ,  in  qua  est 
advócalos  :  vide  Bartol.  in  1.  pcnult.  ff.  de  hisquce 
in  testanu  deknt.  m  alia  yero  compelli  potest,  se- 
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et  les  dan  carrera  para  librar  mas  aína  los 
^  pleytos;  por  ende  tovieron  por  bien  los  sa- 
Ídíos  antiguos  que  ficieron  las  leyes,  que  ellos 
pediesen  razonar  por  otri ,  et  mostrar  tam- 
bién en  demandando  como  en  defendiendo 
los  pleytos  en  juicio  de  guisa  que  los  dueños 
dellos  por  mengua  de  saber  razonar,  ó  por 
miedo  (4),  ó  por  vergüenza  ó  por  non  seer 
usados  de  los  pleytos  non  perdiesen  su  dere- 
cho. Et  pues  que  de  su  mcester  tanta  pro 
viene  faciéndolo  ellos  derechamente  asi  como 
deben ,  queremos  fablar  en  este  título  de  los 
abogados,  et  mostrar  primeramente  qué 
cosa  es  vocero  :  et  por  qué  ha  asi  nombre  : 
et  quién  lo  puede  seer  et  quién  non  :  et  en 
qué  manera  deben  razonar  et  poner  las  ale- 
gaciones también  el  vocero  del  demandador 
como  el  del  demandado  :  et  quando  el  abo- 
gado dixiere  alguna  palabra  por  yerro  en 
juicio  que  tenga  daño  á  su  parle  cómo  la 
puede  revocar  :  et  cómo  el  abogado  non  debe 
descobrir  la  poridat  del  pleyto  de  su  parte  á 
la  otra  :  et  por  qué  razones  puede  el  juez  de- 
fender al  abogado  que  non  razone  por  otri 
en  juicio  :  et  qué  gualardon  debe  haber  si 

cundum  eum  :  et  hoc  ídem  habetur  in  1.  2.  ubi 
Joannes  de  Plat.  C.  de  proxim.  sacror.  scrin.  lib. 

(4)  O  por  miedo.  Prsesertim  pro  pauperibus ,  qui 
ínter  diviles  accederé  non  audent,  secundüm 
Chrysostomum. 

LEX   I. 

Advocatus  est,  qui  litis  suse,  vel  alíense  meríta 
judicio ,  agendo ,  vel  detendendo ,  proponit.  Et  di- 
cílur  advocatus,  quia  vocibus  proponit.  Hoc  dicit. 

(1)  Vocero.  Non  íntelligas,  quód  quicumque 
assistunt  defensíoní  caus3e,seu  allegant,  dicanlur 
advocatí ;  sed  illí  qui  sint  litterati ,  et  studuerunt 
saltim  perquinquennium,ut  in  1.  nemini il.  C.  de 
advocat.  divers.  judicior.  videinfrál.  proximam  : 
unde  procuratores ,  et  allí ,  qui  assistunt  causse , 
non  dicuntur  advocati,  Bart.  inl.  1 .  g .  advocatus,  D. 
de  var.  et  extraordin.  cognit.  et  ¡bi  vide,  an  qui 
prívate  consulit  in  camera ,  dicatur  advocatus  :  et 
ibidem ,  quód  qui  probibetur  advocare ,  non  pro- 
hibetur  á  judice  aliquid  gratis  impetrare  :  at  atten- 
denda  est  mens,  quare  probibetur.  Vide  quod 
dicit  íbi  Paul. 

{^}  Razona  pleyto.  Concordatl.  i.  $.  postulare, 
D.  codera. 

(3)  En  juicio.  Nam  non  dicitur  advocare ,  qui 
judicem  alloquitur,  vel  ei  cedulam  mittit ,  1.  Paii- 
lus  8.  §.  Paulus,  et  íbi  Bart.  D.  de  legation. 

LEX     11. 

Quilíbet  vir  peritus  fori ,  aut  ex  longo  usu  po- 


bicn  ficiíírc  su  oficio  :  ct  qué  pena  quando 
mal  lo  ficicsc. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  vocero,  el  por  qué  ha  asi  nombre. 

Ley  1.  lit.  IG.  lib.  2.  Rccop. 

Vocero  (i)  es  home  que  razona  pleyto  (2) 
de  otri  en  juicio  (3)  ó  el  suyo  mesmo  en  de- 
mandando ó  en  defendiendo  :  et  ha  asi  nom- 
bre porque  con  voces  et  con  palabras  usa  de 
su  oficio. 

LEY  II. 

Quién  puede  seer  vocero  ,  et  quién  non  lo  puede 
seer  por  si  nin  por  otri. 

Ley  1.  tu.  le.lil).  2.  Rccop.  — Ley  3.  tit.  í,  lib.  2.  Rcc. 

Todo  home  que  fuere  sabidor  de  derecho , 
ó  del  fuero  ó  de  la  costumbre  de  la  tierra 
porque  lo  haya  usado  (1)  de  grant  tiempo , 
puede  seer  abogado  por  otri ,  fueras  ende  el 
que  fuese  menor  de  diez  et  siete  años  (2),  ó 

test  esse  advocatus;  nisí  sit  minor  xvn.  annorum , 
vel  surdus ,  fatuus ,  prodigusve  curatorem  habens. 
Et  ísti  nec  pro  se  possunl  palrocinari ,  ncc  religio- 
sus ,  vel  regularis ,  nisi  pro  factis  Ecclesia3  sute. 
Hoc  dicit. 

(i)  Porque  lo  haya  usado.  Vide  Specul.  tit.  de 
advócalo,  $.  1.  versic.  item  quód  non  hahetperi- 
tiam  litterarum,  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addit.  qui 
inclinat ,  quod  nisi  sit  jurisperitus ,  non  potest  esse 
advocatus  :  ct  rcspondet  ad  1.  ceflijuris  17.  C.  de 
judie,  quud  est  diversa  ralio  in  judice,  qui  per 
alios  potest  instruí ;  quod  non  est  in  advócalo.  Isla 
lexvidetur  approbare  opinión.  Glos.  in  1.  2.  C.  de 
postulando,  quam  et  tcnet  Ángel,  in  1.  1.  §.  j)0S~ 
tillare,  D.  eodem.  Albericus  íbi  distinguit  forum, 
in  quo  jura  servantur,  á  foro,  in  quo  non  ser- 
vantur;  utin  primo  non  possit,  in  secundo  sic  : 
vide  ibi. 

(2)  De  diez  et  siete  años.  Debet  babcre  xvn.  an- 
uos completos  ,ut  hic ,  et  1. 1 .  |.  3.  vers.  pueritiam, 
D.  de  post.  ct  licet  culpa  talis  advocati  juvenis  per- 
datur  causa,  non  tenelur  ipse;  sed  imputetsibi, 
qui  illum  elegit  :  vide  Glos.  ct  Ángel,  in  dicto  %. 
pueritiam ,  qui  inducit  contra  tutores ,  et  adminis- 
tralores,  conducentes  juvenes  advócalos,  et  íbi 
subdit :  Non  confidas  in  medico  novo ,  qui  est  ho- 
micida parentura,  nec  in  advócalo  novello,  qui 
est  confusor  litium;  consulit  tamen  Specul.  tit.  de 
advócalo ,  %.  utriusq.  col.  1.  ut  advocatus  antiquus 
timeat  novum,  qui  Icges,  et  jurababet  in  promptu, 
tanquara  noviter  ex  sludii  fornace  eductus  :  con- 
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el  que  fuese  sordo  (3)  que  non  oyese  nada,  ó 
el  loco  (4)  ó  el  desmemoriado ,  ó  el  que  estu- 
díese en  poder  ageno  por  razón  que  fuese 
desgastador  (5)  de  lo  suyo  •,  ca  ninguno  des- 
tos  non  puede  seer  vocero  por  sí  nin  por 
otrí.  Eso  mesmo  decimos  que  monge  (6)  nin 
calonge  reglar  non  pueden  seer  voceros  por 
sí  nin  por  olri,  fueras  ende  por  los  moneste- 
rios,  ó  por  las  eglesias  do  facen  mayor  mo- 
ranza ,  ó  por  los  otros  logares  que  pertenes- 
cen  á  estas. 

LEY  in. 

Quién  non  puede  ahogar  por  otri  et  puédelo 
facer  por  si. 

Leyes  1.  y  15.  tit.  16.  lib.  2.  Recop. 

Ninguna  muger  (1)  quanto  quier  que  sea 
sabidor  non  puede  seer  abogada  en  juicio  por 
otri  :  et  esto  por  dos  razones  :  la  primera 
porque  non  es  guisada  nin  bonesta  cosa  que 
la  muger  tome  oficio  de  varón  estando  publi- 
camente envuelta  con  los  bornes  para  razo- 
nar por  ótri  :  la  segunda  porque  antigua- 
mente lo  defendieron  los  sabios  por  una  mu- 

sulit  et  novo ,  ut  potiús  sumat  partes  rci ,  quaní 
actoris  :  vide  ¡b¡ ,  et  adde  Alberic.  ¡n  1.  providcn- 
dum,  C.  de  ¡mstiil.  ubi  inducit  illud  :  Medicas  no- 
vas pestis  in  patria;  et  quód  uüliorcs  sunt  anliqai 
advocali,  licét  minoris  scientiae,  propter  prac- 
Ucam. 

(5)  Fuese  sordo.  L.  1,  §.  5.  vers.  propler  casuní, 
D.  depostul. 

(4)  O  el  loco.  Concordat  cap.  tria,  o.  qusest.  7. 

(5)  Desguslador.  Non  nicjnini,  ande  sumalur  : 
forte,  quia  prodigas  pcqaiparalur  furioso  ,  at  in  L 
1.  ubiBarlol.  D.  de  curulor.  farios.  et  in  1.  is  cui 
bonis ,  ubi  Jas.  colum.  3.  D.  de  verbor.  obligat. 

(6)  Que  monge.  Concordat  cap.  2.  de  postulando, 
et  an  stantc  paupertafe  monasterií ,  monachus,  qai 
ex  patrocinüs  posset  multa  lucrari,  possit  csse 
advócalas  pro  alus ;  vidc  Felin.  rcfcrcnteni  Joan. 
Andr.  quocl  non,  in  cap.  cum  I.  et  A.  colum.  pc- 
nult.  de  rejudicata. 

LEX   III, 

Mulier  prohibelur  pro  alio  advocare ,  ne  c  xtibus 
virorum  misccalur,  et  propter  Calfurniam  invere- 
cundara.  Ilcm  nec  ckcus,  quia  non  vidcrct  in  ju- 
díelo, quem  esset  honoraturus;  nec  de  adulterio, 
proditione ,  alevosía ,  falsitate ,  aut  homicidio  illi- 
cité  perpétralo  damnatus  ,  aut  alio  delicio  ícquali , 
aut  majori  condemnatus.  lloc  dicit.  Concordat  1. 
ñeque  (oemina  'ók.  D.  de  procurat.  el  D.  ad  Velle- 


ger  que  dicien  Calfurnia  que  era  sabidor, 
pero  atan  desvergonzada  et  enojaba  de  guisa 
los  jueces  con  sus  voces  que  non  podien  con  0^ 
ella.  Onde  ellos  catando  la  primera  razón  que 
deximos  en  esta  ley,  et  otrosí  veyendo  que 
quando  las  mugeres  pierden  la  vergüenza  (2) 
es  fuerte  cosa  de  oírlas  et  de  contender  con 
ellas,  et  tomando  escarmiento  del  mal  quo 
sofrieron  de  las  voces  de  Calfurnia ,  defen- 
dieron que  ninguna  muger  non  pediese  razo- 
nar por  otri.  Otrosí  decimos  que  el  que  fuese 
ciego  (3)  de  amos  los  ojos  non  puede  seer 
abogado  por  otrí ;  ca  pues  que  non  viese  al 
judgador  nol  podríe  facer  aquella  honra  (4) 
que  debie  nin  á  los  otros  bornes  bonos  que 
estudiesen  hí  :-  eso  mismo  decimos  de  aquel 
contra  quien  (5)  fuese  dado  juicio  de  adulte- 
rio, ó  de  traycion,  ó  de  aleve,  ó  de  falsedat, 
ó  de  homecidio  que  hobíese  fecho  á  tuerto  ó 
de  otro  yerro  (6)  que  fuese  tan  grande  como 
algunos  destos  ó  mayor.  Pero  como  quier 
que  ninguno  destos  non  puede  abogar  por 
otri ,  bien  lo  podríe  facer  por  sí  mesmo  (7) 
sí  quisiese  demandando  ó  defendiendo  su 
derecho. 

jan.  \.  2.  D.  de  regul.  jur.  1.  2.  et  5.  qusest.  7.  $. 
tria. 

(i)  Ninguna  muger.  Concordat  L  1.  |.  B.  vers. 
sexum,  D.  eod, 

(2)  Pierden  la  vergüenza.  Sicut  ascensüs  areno- 
sas in  pedibus  veterani,  sic  mulier  linguata  ho- 
mini  qxúeto ,  Ecclesiaslic.  cap.  25.  vers.  27. 

(3)  Ciego.  Secas  si  uno  tanlíim  oculo ,  ut  liic ,  et 
in  1.  1.  §.,  b.  vers,  casutn,T).  eod.  tit. 

{U)  Aquella  honra.  Sunt  enim  insignia  magistra- 
tus  reverenda,  ut  in  dicto  |.  5.  vers.  casuin,  et 
ibi  Bald.  etvide  in  aulh.  de  consulibus,  col.  U.  et 
¡b¡  Glos.  in  parte  dignos. 

(o)  Contra  quien.  Adde  1.  i.  §.6.  vers.  et  imi 
capitali,  D.  eod. 

(G)  O  de  otro  yerro.  De  passo  muliebria,  vide  in 
dicla  \.  i.%.  removet ,  cíim  tales  sint  infames  ipso 
facto  absque  aliqua  senlenlia ,  ut  declarat  ibi  Paul. 
de  Castr. 

(7)  Por  sí  mesmo.  Et  etiara  pro  eo ,  cujus  tator, 
vel  curator  esset,  ut  inl.  seq.  nam  quantumcun- 
quc  infamis ,  potest  esse  tutor,  vel  curator,  quia 
est  onus ,  ut  in  1.  tria  onera  o.  D.  de  excus.  tutor. 
Ángel,  in  dicta  1.  l.$.  sed  est  wquissimum ,  U.  de 
posíítZ.ad verte  tamen,  quia  secundiim  contextu- 
ram  dictaí  1.  1.  bené  boc  colligilur;  sed  prout  ¡sta 
Icx  sumit,  non  colligilur,  et  quando  isla  lex  vo- 
liiit,  ul  admillerelur  pro  suo  minore,  boc  dixit, 
ul  palet  in  1,  sequenti  :  sed  adhúc  teñe  quod  dixi, 
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LEY  IV. 


LEY  V. 


Cómo  aquel  que  lidiare  con  bestia  brava  pnr 
prescio  quel  den  non  puede  secr  vocero  por 
otri  sinon  por  personas  señaladas. 

Non  puede  (1)  seer  abogado  por,  otri  nin- 
gunt  home  que  rescibiese  prescio  (2)  por 
lidiar  con  alguna  bestia  fiera  ,  fueras  ende  si 
hobiese  á  razonar  pleyto  que  pertenesciese  á 
huérfanos  quél  mesmo  hobiese  en  guarda  : 
et  defendieron  que  tal  home  como  este  non 
podiese  abogar,  porque  cierta  cosa  es  que 
quien  se  aventura  á  lidiar  por  prescio  con 
bestia  brava  non  dubdarie  de  lo  rescebir  por 
facer  engaño  et  nemiga  «n  los  pleytos  que 
hobiese  de  razonar.  Pero  el  que  lidiase  con 
bestia  fiera  non  por  prescio  mas  por  probar 
su  fuerza,  ó  si  rescibiese  prescio  por  hdiar 
con  tal  bestia  que  fuese  dañosa  (3)  á  los  de 
alguna  tierra,  en  ninguna  destas  dos  razones 
non  le  empescerie  que  non  podiese  abogar, 
porque  este  se  aventura- mas  por  facer  bon- 
dat ,  que  por  cobdicia  de  dineros. 


Quáles  pueden  seer  voceros  por  si  et  por  ¡tomes 
señalados. 

Enfamado  (J)  seycndo  algunt  homo  por 
menor  yerro  que  qualquier  de  los  que  dexi- 
mos  en  la  tercera  ley  ante  desta ,  asi  como  si 
fuese  dada  sentencia  contra  él  por  furto  ó 
robo  que  hobiese  fecho ,  ó  por  tuerto  ,  ó  por 
engaño  ó  por  deshonra  que  hobiese  fecho  á 
alguno  que  fuese  lieve  asi  como  de  palabra  ó 
de  otra  guisa,  ó  por  otro  yerro  semejante 
destos  por  que  valiese  menos  segunt  fuero 
de  España ,  nol  embarga  que  non  pueda  seer 
abogado  por  sí  ó  por  otri  en  cosas  señaladas , 
asi  como  si  hobiese  de  seer  abogado  en  pleyto 
que  pertenesciese  á  qualquier  de  sus  parien- 
tes (2)  de  los  que  suben  ó  descenden  por  la 
hña  derecha ,  ó  que  pertenesciese  á  sus  her- 
manos, ó  á  sus  hermanas ,  óá  su  muger,  ó  á 
su  suegro  (3),  ó  á  su  suegra  ,  ó  á  su  yerno  , 
ó  á  su  nuera  ,  ó  á  su  entenado ,  ó  á  su  pa- 
drastro, ó  á  aquel  que  lo  hobiese  aforrado  ó  á 
algunos  de  sus  fijos,  ó  á  huérfanos  que  él 
mesmo  hobiese  en  guarda  :  et  si  por  alguna 
otra  persona  quisiese  abogar  que  non  fuese 
destas  sobredichas,  non  debe  seer  cabido 
maguer  la  otra  parte  contra  quien  quisiese 
razonar  otorgase  que  lo  podiese  facer.  Otrosi 
decimos  que  judío  (4)  nin  moro  non  puede 


LEX  IV- 

Prselians  cum  bestia  fcra  pro  prelio,  non  potest 
pro  alio  postulare,  nisi  pro  orpliano,  quem  habet 
in  tutela  :  quia  praBsuniitur  contra  eum,  quód 
etiam  pro  pretio  damnificabit  litem  :  secús  si  abs- 
que  pretio,  vel  cum  feris  damnosis  etiam  cum 
pretio  :  quia  videlur  pugnare  gratia  virtutis  ex- 
plendse.  IIoc  dicit. 

{{)  Non -puede.  Concordat  1.  \.  %.  6.  vers.  item 
senatusconsulto ,  D.  eodem ;  et  intellige  de  bestia 
fera ,  ut  ibi  habetur. 

(2)  Rescibiese  -prescio.  Etsi  nunquam  pugnareí 
cum  bestia  :  nam  sufficit  prelium  recepisse,  ut 
hic ,  et  vide  Paul,  in  dicto  §.  6.  vers.  bestias. 

(3)  Que  fuese  dañosa.  Referí  Ángel,  in  dicta  1. 1. 
f.  bestias,  D.  eodem,  de  beato  Georgio,  qui  occi- 
dit  serpentem ,  cum  filia  Regis  eidem  serpenti  du- 
cebatur  ad  esum ,  ut  habetur  in  sua  legenda  :  et 
de  beata  Martha ,  quse  occidit  Tarascurum  :  et  sic 
actus  alias  reprobatus,  permittitur  ratione  publicíe 
utilitalis  :  vide  ibi  Alberic.  et  Ángel,  post  Guilliel. 
de  ascendentibus  arbores  altas,  causa  colligendi 
fructus,  vel  turrim  causa  columborum ,  vel  cacu- 


mina  sedificiorum ,  quod  non  sunl  infames ;  non 
lamen  proedictis ,  si  producantur  in  testes ,  integra 
fides  adhibetur,  secunc^.úm  eos. 

LEX  V. 

Damnatus  furti ,  rapiñas,  injuriarum,  vel  alte- 
rius  delicti ,  quod  non  sit  de  enumeratis  in  1.  3. 
suprá  eodem  ,  potest  pro  ascendentibus  et  desccn- 
dentibus,  fratribus,  uxore,  socru ,  genero ,  vitrico, 
privigno,  patrono,  aut  ejus  íiliiSjetpropupilIo,  A'el 
adulto ,  cnjus  tutelam ,  vel  curam  gerit ,  postulare ; 
non  pro  alus,  etiamsi  párs  altera  consentiat.  ítem 
infidelis  non  potest  postulare  pro  fideli ;  poterit  la- 
men pro  se,  vel  alio  infideli.  Hoc  dicit. 

(i)  /infamado.  Adde  1. 1. 1.  8.  vers.  hoc  edicto, 
D.  eodem. 

(2)  J  qualquier  de  sus  parientes.  ídem  intellige 
in  quocumque  alio  prohibito  postulare  á  lege,.vel 
síatuto,  vel  á  judice  :  vide  Ángel,  in  1.  1.  §.  ait 
prcetor,  D.  eodem. 

(3)  O  á  su  suegro.  Intellige  ,  affinitate  durante, 
1.  3.  |.  affinitates,  D.  eodem. 

(4)  Que  judío.  Concowlat  1.  nemo  8.  C.  eodem, 
et  vide  Specul.  tit.  de  advocato,  $.  1.  ¡n  princip, 
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sp.er  abogado  por  home  que  sea  cristiano 
como  qiiier  que  lo  pueda  seer  por  si  et  por 
los  otros  que  fuesen  de  su  ley. 

LEY  VI. 

Cómo  el  judgador  dehe  dar  vocero  á  la  parte 
que  gelo  demandare. 

Ley  28.  fit.  16.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  16.  tit.  16. 11b.  2. 
Recop. 

Vibda  ,  ó  huérfano  ó  otras  personas  cuita- 
das han  de  seguir  á  las  veces  sus  pleytos  en 
juicio  5  ct  porque  aquellos  con  quien  han  de 
contender  son  poderosos  acaesce  que  non 
pueden  fallar  abogado  que  se  atreva  á  razo- 
nar por  ellos  :  onde  decimos  que  los  judga- 
dores  deben  dar  abogado  (1)  á  quaiquier  des- 
tas  personas  sobredichas  que  gelo  pidieren  : 
et  el  abogado  á  quien  el  juez  lo  mandare 
debe  razonar  por  ella  por  mesurado  sala- 
rio (2).  Et  si  por  aventura  fuese  atan  cuitada 
persona  que  non  hobiese  de  que  lo  pagar, 
debe!  mandar  el  juez  que  lo  faga  por  amor 
de  Dios,  et  el  abogado  es  tenudo  (3)  de  lo 
facer  ;  pero  si  la  parte  hobiere  de  que  pagar 
al  abogado,  entonce  decimos  que  se  debe 
avenir  con  ella.. 


LEY  VIL 


En  qué  manera  deben  los  abogados  ratonar 
los  pleytos  en  juicio  en  demandando  ó  en 
respondiendo. 

Leyes  4. 16.  y  25.  tit.  16.  lib.  2.  Recop.— Ley  29.  tit.  5. 
lib.  2.  Recop.  —Leyes  3.  y  4.  tit.  16.  lib.  2.  Recop. 
—  Auto  2.  tit.  16.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  29.  tit.  3.  lib.  2, 
Recop.  —  Ley  S9.  tit.  5.  lib.  2.  Recop. 

Departidos  son  los  oficios  de  los  judga- 
dores  et  de  los  abogados  ■,  ca  los  voceros  de- 
ben razonar  estando  «n  pie  ante  aquellos  que 
los  han  de  judgar,  et  los  jueces  deben  oir  et 
librar  los  pleytos  seyendo  asi  como  dice  en 
el  título  que  fabla  dellos.  Et  por  ende  decimos 
que  quando  los  judgadores  mandan  á  las 
partes  que  digan  et  razonen  todas  aquellas 
cosas  que  quieren  decir  en  aquel  pley  to,  que 
primeramente  se  deben  levantar  (1}  á  decir 
et  razonar  el  demandador  ó  su  vocero  :  et  en 
comienzo  de  su  razón  debe  rogar  al  judga- 
dor  (2)  et  á  los  que  hi  estodieren  quel  oyan 
fasta  que  acabe  lo  que  ha  de  decir  en  aquel 
pleyto ;  ca  asi  como  dixieron  los  sabios  anti- 
guos (3)  aquel  que  dice  sus  palabras  ante 
otros  pierde  aquel  tiempo  en  que  las  dice  si 
non  las  oyen  bien  et  non  las  entienden,  et 
demás  tórnasele  como  en  vergüenza  :  et 
después  desto  debe  comenzar  á  razonar  el 
pleyto  como  pasó,  et  poner  sus  razones  lo 
mas  apuestamente  (4)  que  él  pudiere.  Et  si 


Sed  quid  si  Isíí,  vcl  alii  proliibili  postulare  ,pos- 
lulent,  judice  forte  ignorante,  an  Icneal  processus? 
Spocul.  ubi  supru  tenet  quod  sic  :  el  idcín  lenct 
Alberic.  in  dicta  1.  1.  §.  hoc  edicto,  post  Guilliel. 
ct  Bald.  in  dicto  §.  ait  prwtor,  in  fine. 


Pupillís ,  aut  viduis ,  vel  alus  miserabilibus  per- 
sonis  petentibus  advocatum,  tenetur  judex  eis 
daré  pro  congruo  salario ,  si  babuerlnt  undé  sol- 
vant;  alias  tenetur  advocatus  amore  Del  patroci- 
nan. Flocdicit. 

(1)  Deben  dar  abogado.  Adde  1.  i.%.  aUwcetor 
h.  D.  eod.  et  cap.  1.  de  offic.  jiidicis,  et  1.  nec 
quicquam  9.  %.  lin.  D.  de  offic.  procónsul. 

(2)  Mesurado  salario.  Vide  infra  eod  1.  penulí. 

(3)  Es  tenudo.  Adde  in  Ordinationibus  advo- 
catorum,  quae  sunt  in  Pragmaticis,  versic.  otrosí 
mandamos,  que  ningunos  clérigos;  et  vide  Abb. 
in  cap,  1,  de  offic.  judicis ,  et  11.  U.  et  S.  tit.  19.  lib. 
2.  Ordin.  Regal. 

tEX  \lí. 

Judex  debet  audlre  lites  sedendo;  advocatus 


autem  patrocinetur  stando.  Et  primo  proponat  ad- 
vocatus actoris  merita  causee ,  supcrflua  dimit- 
tcndo,  verbis  ornalis  sub  modestia  vocis  :  ñeque 
aliquis  ejus  propositionem  interrumpat,  Deinde 
advocatus  rei  similiter  jura  suse  partís  exponat. 
Contra  autem  facicns  potest  per  judicem  coram  co 
vetari  postulare.  Hoc  dicit. 

(1)  Se  deben  levantar.  L.  i.  C.  de  offic.  civil,  ju- 
die, et  cum  non  orat,  sedebit,  ut  in  1.  fin.  C.  de 
offic.  divers.  judie,  in  usu  tamen  sedentes  orant : 
tantüm  est  in  usu,  ut  revcrenter  tollant  pileum  in 
principio  orationis. 

(2)  Jljudgador.  Et  audiri  deb'ent  advocati  á  ju- 
dicibus :  vid.  in  cap.  infames,  et  ibi  Glos.  super 
parte  maluerint ,  3.  qusest,  7. 

(3)  Sabios  antiguos.  Vide  Ecclcsiasiic.  cap.  32. 
perit  enim  sermo ,  ubi  benignus  non  praistatur  au- 
ditus,  6.  qusest.  1.  cap.  ex  mérito  13. 

(U)  Apuestamente.  Favus  mellis  verba  compo- 
sita ,  dulcedo  anima; ,  et  sanitas  ossium ,  Proverb. 
16.  ct  qui  dulces  sunt  in  sermonibus ,  plíis  au- 
diuntur,  de  pwnit.  distinct.  2.  cap.  si  enim  40. 
vide  Specul.  titul.  de  advócalo,  $.  hic  dicendum. 
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por  aventura  fuesen  muchos  voceros  de  una 
parte  el  uno  dellos  debe  razonar  et  non  mas, 
et  entonce  débense  acordar  (5)  todos  en  uno 
en  que  manera  diga  aquel  que  debe  razonar,  et 
háse  mucho  de  guardar  que  non  diga  ningu- 
nas palabras  sobejanas  (6)  sinon  aquellas  que 
pertenescen  al  pleyto  :  otrosí  debe  fablar 
ante  el  juez  mansamente  et  en  buena  ma- 
nera ,  et  non  á  grandes  voces  (7)  nin  tan  baxo 
que  non  le  puedan  oir  :  et  después  que  hb- 
biere  razonado  todo  su  pleyto  háse  de  levan- 
tar el  abogado  del  demandado ,  et  poner  sus 
defensiones  razonando  aquellas  cosas  que 
pertenescen  á  su  pleyto  en  aquella  manera 
que  deximos  del  vocero  del  demandador.  Et 
sobre  todo  decimos  que  non  debe  ninguno 
dellos  atravesar  (8)  nin  destorvar  al  otro 
mientra  razonare ,  et  guárdese  de  non  usar 
en  sus  razones  palabras  malas  (9)  nin  villa- 
nas ,  fueras  ende  si  algunas  pertenesciesen  ai 
pleyto  et  que  non  podisse  excusar  :  et  el  abo- 
gado que  desta  manera  razonare  débele  el 
judgador  honrar  et  caber  sus  razones ;  et  á 


los  que  contra  esto  ficicscn  pu(^dclc3  defender 
que  (1.0)  non  razonen  antél  (11). 

LEY  Yin. 

Quando  el  ahogado  dixiere  alguna  palalra  por 
yerro  en  juicio  que  tenga  daño  á  su  parte, 
cómo  la  puede  revocar. 

Las  palabras  et  las  razones  que  los  aboga- 
dos dixieren  sobre  los  pleytos  que  hohieren 
de  razonar  en  juicio  estando  delante  aque- 
llos (1)  cuyos  voceros  son,  mucho  las  deben, 
catar  et  asmar  afincadamente  ante  que  las 
digan  que  sean  á  pro  de  la  parte  por  quien 
abogan  :  et  si  tales  fueren  débenlas  decir,  et 
sinon  mejor  es  que  las  callen  ^  ca  toda  cosa 
quel  abogado  dixiere  en  juicio  estando  de- 
lante aquel  á  quien  pertenesce  el  pleyto ,  si 
la  non  contradixiese  entendiéndola  (2),  atanta 
vale  et  asi  debe  seer  cabida  como  si  la  dixiesa 
por  su  boca  mesma  el  señor  del  pleyto.  Pero 
si  el  abogado  ó  el  señor  del  pleyto  dixiere 


(5)  Et  entonce  débense  acordar.  Eí  cavcaní  ne 
adinvicem  dissentiant;  nam  omnis  gens,  et  scien- 
tia  in  se  divisa  desolabitur,  cap.  si  ea ,  25.  quaest. 
2.  et  eífusa  est  contemptio  super  principes  :  et 
errare  eos  fecit  in  invio,  et  non  in  via,  Psalm.  106. 
in-  fin.  vid.  Specul.  tit.  de  advocat.  f.  jam  nimc 
dicendum ,  in  ñü. 

(6)  Palabras  sobejanas.  Nibil  absque  labore 
manifestam  fecit  veriiatem,  ut  brevis,  et  pura 
narratio ,  Bernard.  in  libris  de  considerat.  ad  Eu~ 
geniuin,  primo  lib.  ad  fin.  et  abstinendum  est  á 
verbis  superfluis,  1.  1.  D.  deoffic.  prcefect.  prcet. 
1.  fin.  |.  in  refutatorüs,  C.  de  appellat.  ait  etianí 
Bernard.  in  lib.  de  ord.  vitce,  col.  9.  Alliga,  mo- 
neo ,  sermonem  tuum  ne  luxuriet ,  nevé  lasciviat , 
et  in  multiloquio  peccata  sibi  coUigat  :  cito  enim 
lutum  colligit  amnis  exundans. 

(7)  Et  non  á  grandes  voces.  Contra  advócalos 
vociferantes ,  boatu  triumphali  proloquentes ,  in- 
vehit  Specul.  tit.  de  advoc.  %.  nwic  de  exordio  j 
column.  1.  vers.  suntetiam. 

(8)  Atravesar.  Adde  infrá  eod.  1. 12. 

(9)  Palabras  malas.  Concordat  1.  quisquís  0.  C. 
depostul.  et  in  cap.  infames,  S.  qusest.  7. 

(10)  Defender  que.Vide  1.  Qnoris  9.  in  principio, 
D.  depoenis,  et  1.  l.$.  final.  D.  de  offic.  prcefect. 
urb. 

(11)  Jntél.  Sed  coram  alio  poterunt,  vel  coram 
successore  ejus ,  utin  l.Imperator  8.  D.  de  postid. 
et  in  1.  fin.  D.  de  pmiis,  et  teuet  Glos.  in  1.  puto  , 
in  fin.  D.  de  postul.  et  hoc  quia  extra  ordinem,  et 
non  causa  cognita,  fuit  probibitus;  sed  quia  nimis 

TOM.   11. 


improbé  postulabat,  ut  in  dicta  glos,  el  vide  !.  12. 
infrá  eod« 

LEX  VIH. 

.  Si  advocatüs  coram  judice  in  presentía  partis  in- 
telligentis  confiteatur;  perindéest,  ac  si  pars  dixis- 
set :  si  tamen  pars ,  vel  advocatüs  quid  nocivura 
dixit ,  potest  quandocumque  ante  sententiam  dif- 
finitivam  revocare  :  postea  vero  non ,  nisi  causa  siC 
minoris  viginti  quinqué  annorum.  Hoc  dicit.  Ha- 
buit  originera  á  cap.  fin.  ífe  confes.  et  ibi  Glos.  no- 
tabilis,  et  C.  de  error,  advocat.  11.  1.  et2.  C.  d& 
jur.  et  fact.  ignor.  I.  error  facti  7. 

(i)  Estando  delante  aquellos.  Concordat  1. 1.  C. 
de  etrore  advocat.  etsicut  noceret  factum,  vel  dic- 
tum  advocati ,  parte  prsesente ;  ita  debet  prodesse» 
veluti  si  advocatüs  faceret  aliquam  interrogatio- 
nem,  qua  pars  confiteretur  adversa,  secundúm 
Albericum  in  1.  fin.  C.  de  errore  advocat.  et  PauL 
in  1.  1.  eod.  titul. 

(2)  Entendiéndola.  Istud  verbum  sumptum  foíÉ 
áGlos.  in  dicta  1.  1.  C.  de  errore  advocat.  quse  ad 
text.  dicentempríeseJiíí6i{s,addiditef  intelligen-' 
tibus  :  et  adde  1.  diem  proferre,  %.  coram,  et  ibi 
Bart. D.  de receptis,  qiii arbitr.  etprocedit,  quando 
unus  dicit  de  prsesentia  alterius  :  nara  si  testis  di- 
ceret  factum  se  prsesente ,  satis  subiníertur,  et  in-^ 
telligente.  YideBart.  in  1. 1. 1.  fin.  D.  de  auctorit. 
tutor.  GIoss.  et  Doct.  in  cap.  prcesentium ,  in  verbo 
interrogatorio,  de  testib.  lib.  G.Bald.  in  1.  testium^ 
C.  eod.  et  videquse  not.  Felin.in  procera.  DecretaL 
colura.6.  et  7. 
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alguna  cosa  en  juicio  por  yerro  que  sea  á 
daño  de  aquel  por  quien  razona,  bien  la 
puede  emendar  en  qual  logar  quier  que  esté 
el  pleyto  ante  quesea  dada (3) la  sentencia  de- 
finitiva probando  primeramente  el  yerro  (4). 
Mas  después  que  tal  sentencia  fuese  dada  non 
podrie  el  yerro  emendar,  nin  debe  seer  oido, 
fueras  ende  si  el  pleyto  fuese  de  huérfano 
menor  (5)  de  veinte  et  cinco  años  •,  ca  en  tal 
pleyto  como  este  también  debe  seer  oido  des- 
pués del  juicio  acabado  como  enante. 

LEY  IX. 

CóiHo  el  abogado  non  debe  descobrir  la  poridat 
del  pleyto  de  su  partea  la  otra, 

Leyi?.  tit.  16.  lib.  2.  Recop. 

Guisada  cosa  es  et  derecha  que  los  aboga- 
dos á  quien  dicen  los  homes  las  poridades  de 
sus  pleytos  que  las  guarden  et  que  las  non 
descubran  (1)  á  la  otra  parte ,  nin  fagan  en- 


gaño en  ninguna  manera  que  seer  pueda, 
por  que  la  parte  que  en  ellos  se  fia  et  cuyos 
abogados  son ,  pierda  su  pleyto  ó  se  le  em- 
peore ;  ca  pues  que  él  rescebió  el  pleyto  de 
la  una  parte  en  su  fe  et  en  su  verdat ,  non  se 
debe  meter  (2)  por  consejero  nin  por  desen- 
gañador de  la  otra  :  et  qualquier  que  contra 
esto  feciere  (3)  desque  le  fuere  probado  man- 
damos que  dende  adelante  sea  dado  por 
home  de  mala  fama ,  et  que  nunca  pueda  seer 
abogado  nin  consejero  en  ningunt  pleyto,  et 
demás  desto  quel  judgador  del  logar  le  pueda 
poner  pena  por  ende  (4)  segunt  entendiere 
que  la  meresce  por  qual  fuere  el  pleyto  de 
que  fue  abogado  et  el  yerro  que  fizo  en  él 
maliciosamente.  Otrosi  decimos  que  si  la 
parte  que  lo  fizo  su  abogado  menoscabare 
alguna  cosa  de  su  derecho  por  tal  engaño  (5) 
como  sobredicho  es,  ó  fuere  dada  sentencia 
contra  él ,  que  sea  revocada  (6)  et  quel  non 
empesca ,  et  que  torne  el  pleyto  en  aquel  es- 
tado en  que  era  ante  que  fuese  fecho  el 
engaño  si  fuere  averiguado. 


(5)  Ante  que  sea  dada.  Et  etiam  post ,  si  fucrit 
appellatum,  utin  1.  fin.  C.  de  error,  advocat.  \ide 
1.  creditor  28.  %.jussus,  D.  de  appel. 

{U)  Probando  primeramente  el  yerro.  Quid  sí 
revocaret  infra  triduum?  an  tune  teneatur  osten- 
dere  de  errore,  vide  Paul,  in  1.  fin.  C.  de  error, 
advocat.  dicentem ,  quód  tune  non  sit  necesse,  ut 
probetur  error :  et  idem  videtur  esse  de  mente 
Alberic.  ibi  cum  dicit ,  quod  videtur  fieri  in  conli- 
nenti ,  si  revocatur  infra  triduum.  Cogita,  quia  ista 
lex  indistincté  requirit  probaiionem  erroris. 

(b)  De  huérfano  menor ,  eíc,  Videl.  2.  C.  si  ad- 
versiis  rem  judie. 

LEX  IX. 

Si  advocatus  dolóse  secreta  sui  clientuli  partí 
adversas  denudat  vel  revelat ;  hoc  probalo ,  prohi- 
hetur  per  judieem  patroeinari  perpetuó ,  et  erit  in- 
famis ,  poenamque  secundüm  litis ,  et  raalitiaB  qua- 
litatem ,  et  quantitatem ,  arbitrariam  sustinebit :  et 
si  ex  hoc  pars  fuit  damnificata ,  vel  sententiff  con- 
tra ipsam  fuit  prolata,  debet  revocan,  et  causa  in 
statum ,  in  quo  ante  erat,  reduei.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  que  las  non  descubran.  L.  omne  (Micium 
6.  §.  exploratores  h.  D.  de  re  milit.  Glos.  2.  qusst. 
3.  |.  notandiim ,  vers.  prcemricator. 

(2)  Non  se  debe  meter.  Hinc  est ,  quod  advocatus 
non  tenetur  ostendere  adversario  jura,  quse  pro 
ipsofaciant,  ut  not.  Gloss.  in  cap.  1.  ii.  qucest.  4. 
et  adverte ,  quod  heec  lex  tantüm  videtur  loqui , 
cúm  adversarius  communicavit  in  dolo  cura  advó- 
calo. Quid  autem  si  ibi  malitia  advocati  non  inler- 
venit?  Dic,quod  etiara  procedit  ista  lex  quoad 
pcenam  jníligendam  advocato ;  sed  quoad  damnum 


partís ,  ut  lis  Iterüm  suscitetur,  non  procedet ,  se- 
cundüm Cin.  in  dicta  1. 1.  C.  de  ordín.  judie,  nisi 
advocato  non  existente  solvendo.  Alberic.  ibi  refert 
alios  tenentes  contrarium ,  quibus  videtur  acquies- 
cere ,  cúm  lex  in  hoc  non  distinguaf. 

(o)' Que  contra  esto  feciere.  Habuit  ortum  ista 
lex  á  1.  1.  C.  cíe  advocat.  divers.  judicior.  et  ab  his 
quaíibi  not.  Azo.  in  summa,  vers.  si  injungitur , 
et  ab  his  quse  not.  Specul.  tit.  de  advocat.  $.  i.  vers. 
Ítem  quod  est  prcevaricator,  et  infidelis,  et  á  1.  1. 
et  I.  sí  is  U.D.de  prcevaricat.  et  á  I.  athktas  4.  |. 
prcevaricator,  D.  de  his  qui  not.  infam. 

(4)  Pena  por  ende.  Vide  in  ordinationibus  advo- 
catorum  :  nara  ultra  istam  pcenam  imponit  aliam , 
privationis  scilicét  ab  advocationis  officio,  sub 
pcena  amissionis  medise  partis  bonorum  :  quam 
pcenam  privationis  incurrunt  ipso  facto ,  ut  ibi  ha- 
betur.  Committit  etiam  iste  revelans  secreta  causse, 
crimen falsi,  1.  \.  tit,  7.  Part.  7. 

(b)  Por  tal  engaño.  Si  tamen  propter  hoc  pars 
nonfuerit  damnificata,  quia  nihilominús  ferenda 
erat  sententia  contra  eam ;  tune  non  procedet  quod 
lúe  in  fine  hujus  legis  dicitur,  secundüm  Cin.  et 
Paul,  de  Castr.  in  dict.  I.  1.  C.  de  ord.  judie. 

(6)  Sea  revocada.  Et  sic  sententia  non  est  Ipso 
jure  nullá ,  prout  dicebat  Cin.  in  dicta  1. 1.  sed  vel 
est  petenda  restitutio  contra  eam ,  vel  agendum 
actione  primaeva  :  et  si  excipiatur  de  sententia , 
replicabitur  de  preevaricatione  advocati ,  quando 
adversarius  fuitin  communione  doli  cum  advocato, 
ut  declarant  ibi  Doct.  signanter  Salic.  quem  vide : 
ubi  etiam  vide ,  quid  si  advocatus  fuit  corruptus 
per  pecuniara  ab  adversario,  vel  alio,     , 
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LEY  X, 


Por  quáles  raaones  el  que  fuere  vocero  6  sabi- 
dor  del  pleyto  de  la  una  parte  puede  sin 
malesíanza  seer  abogado  de  la  otra  en  aquel 
pleyto  mesmo. 

Ley  7.  tit.  16.  lib.  2.  Reeop.  ~  Ley  10.  tit.  16.  lib.  2. 
Recop. 

Vienen  los  homes  á  las  vegadas  á  los  abo- 
gados et  muéstranles  sus  pleytos  et  descú- 
brenles  sus  poridades  porque  puedan  mejor 
tomar  consejo  et  ayuda  dellos  :  et  acaesce  á 
las  veces  que  después  que  ellos  son  sabidores 
del  fecho  que  se  tienen  maliciosamente  mas 
en  caro  diciendo  que  les  non  ayudarán  sinon 
por  prescio  desaguisado  :  en  tal  caso  (1) 
como  este  decimos  que  si  la  parte  que  desco- 
briese  su  pleyto  al  abogado  le  quisiese  pagar 
su  salario  (2)  convenible  ol  ficiese  seguro 


dello  á  bien  vista  de  hornos  buenos ,  que  te- 
nudo  es  el  vocero  de  le  ayudar  et  consejar 
bien  et  lealmente ;  pero  si  alguno  ficiese  esto 
maliciosamente  diciendo  et  descobricndo  el 
fecho  de  su  pleyto  á  muchos  voceros  porque 
la  otra  parte  non  pediese  haber  ninguno 
dellos  para  sí,  mandamos  queljudgador  non 
sufra  tal  engaño  (3)  como  este,  et  que  dé  tales 
voceros  como  estos  (4)  á  la  otra  parte  si  gelos 
pidiere ,  maguer  fuesen  sabidores  del  pleyto 
de  la  otra  parte  asi  como  sobredicho  es. 
Otrosí  decimos  que  si  algunt  abogado  toviere 
voz  agena  contra  otri  et  muriere  aquel  contra 
quien  la  tiene  ante  quel  pleyto  sea  librado , 
si  los  fijos  de  aquel  muerto  fincan  en  guarda 
deste  vocero  por  alguna  de  las  maneras  que 
dicen  las  leyes  deste  nuestro  libro  que  fablan 
de  la  guarda  de  los  huérfanos ,  que  bien 
puede  seer  vocero  (5)  dellos  contra  la  otra 
parte  cuyo  abogado  ó  consejero  habie  ante 
seido  en  aquel  mesmo  pleyto. 


I,EX  X. 

Postquam  advocatus  scií  secreta  litis ,  nolens  pro 
modéralo  salario  bonorum  virorum  arbitrio  poslu- 
lare ,  eompellitur  per  judicem ;  nisi  litigator  mali- 
liosé  revelet  secreta  multis ,  ut  adversario  recludat 
advocatos  :  tune  judex  indulgeat ,  et  det  alteri 
parti  advocalum ,  licét  sciat  altevius  secreta.  Ií«m 
mortuo  eo,  contra  quem  postulat advocatus ;  si  ejus 
íiliorum  tutelam  sustineat  advocatus ,  potest  in  lite 
íilioi'um  pupillorum  nomine  contra  illum ,  quem 
defendebat,  postulare.  íloc  dicií. 

(1)  En  tal  caso.  Concordaí  1.  fin.  D.  de  postul.  et 
ibi  notata  per  Gloss.  et  per  Specul.  tit.  de  advocat. 
%.7iunc  íracíemiís,  vers.  sed  nunquid  postqiiám 
nudasti. 

(2)  Su  salario.  Vult  ista  lex ,  quód  advocatus  , 
cui  pars  nuntiavit  secreta  suse  causse ,  non  possit 
advocare  pro  parte  adversa ,  si  labori  ejus  pars  sa- 
tisfecerit :  sed  non  aperit ,  an  post  nudata  secreta 
causíe,  teneatur  advocatus  supersedere ,  expectans, 
an  sibi  velit  solvere ,  vel  non;  in  quo  fuerunt  opi- 
niones :  nam  Gloss.  in  dicta  1.  fin.  D.  eod.  dicií , 
quod  tune  poterit  advocare  pro  alia  parte ,  et  quód 
ita  fuit  judicatura  :  et  idem  vult  Specul.  in  dicto 
vers.  sednunquid.  Albericus  in  dicta  1.  fin.  refcrfc 
opiniones  pro  utraque  parte,  et  tándem  dicit ,  quod 
ipse  semper  abstinuit  ab  hoc,  postquam  dedit 
consilium  uni  parti;  et  quód. hoc  sit  bonestius  , 
quidquid  sit  de  jure.  Odofr.  et  alii  Doctor,  secun- 
düm  quod  refert  ibi  Paulus ,  dicunt ,  quód  si  os- 
lendisti  jura  tua,  et  requisivisti  advocatum  de 


patronicio ,  et  ipse  dedit  tibí  spem ;  si  postea  non 
stet  per  te ,  quia  vis  eum  pro  advócalo ,  et  sibi 
solvere ,  non  poteril  adverssé  parti  patrocinari :  sed 
si  non  requisivisti  eum ,  vel  per  te  stal ,  quominüs 
ipse  sit  tuus  advocatus ,  vel  non  vis  solvere ;  tune 
bené  poterit  tibi  adversari :  et  videtur  de  mente 
bujuslegis;  et  non  deberel  advocatus  prsecipitare 
se  in  juvando  alteram  partem  ,  nisi  probabiliter  vi- 
deaí,  partem ,  cui  consuluit,  nolle  ei  solvere,  seu 
nolle  eum  in  advocatum. 

(3)  Engaño.  Imó  hoc  faciens  ostendit,se  ini- 
quam  litem  fovere ,  ut  in  1,  providendam  7.  C.  de 
posíífi.undé  isla  lex  sumptaest:et  ibi  vide  Alberic. 
an  hsec  sit  lalis  prsesumplio ,  cui  sit  standum ;  et 
concludilquód  sic,  si  constarel  de  fraude ,  el  quód 
ita  fuit  judicatura;  de  quo  dubito ,  cura  ista  lex  hoc 
non  dical :  el  ibi  Bald.  dicit,  quód  ista  non  est  ef- 
ficax  praesumptio,  sed  semiplena  probatio. 

(h)  Estos.  Non  intelligas,  ut  del  omnes;  sed 
quód  fiat  eequa  distribulio ,  ul  in  dicta  1.  proñden- 
clum.  Sed  quid  si  adversarius  meus  assumpsis- 
set  sibi  dúos  raeliores  advocatos  civitatis  ?  quis 
eorum  mihi  dabitur?  Vide  Alberic.  in  dicta  1.  pro- 
videndum  in  fin.  qui  dicit ,  quód  ille ,  qui  secundo 
fuit  assvmptus ,  non  primus  :  et  si  omnes  simul , 
sorte  dirimetur. 

(S)  Seer  vocero.  Concordaí  1,  fin.  D.  eod.  Et  an 
islo  casu  poterit  lalis  tutor  advocatus  pelere  sibi 
dari  salarium ,  quod  alias  pupillus  alii  advócalo 
prffistitissel?  Vide  Alberic.  ibi  adfin.  qui  post  Jacob, 
de  Arel,  tenet ,  quód  non. 
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LEY  XI. 

Por  qué  razones  puede  defender  el  juez  al  abo- 
gado por  todo  tiempo  que  non  razone  por 
oíri  enjuicio. 

Leyes  2. 16. 17.  y  33.  tit  16.  lib.  2.  Recop. 

Seyendo  probado  contra  algant  judgador 
4ue  en  los  pleytos  que  oie  et  libraba  fieiera  á 
sabiendas  (1)  alguna  cosa  contra  derecho 
como  non  debie ,  ó  que  dexara  de  facer  lo 
que  segunt  derecho  debiera  facer,  defende- 
mos que  dende  adelante  non  pueda  seer 
abogado  en  ningunt  pleyto  :  et  esto  porque 
se  da  á  entender  que  pues  que  erró  á  sabien- 
das en  judgar  que  non  serie  leal  en  razonar 
los  pleytos.  Otrosí  decimos  que  si  el  judgador 
diere  sentencia  contra  algunt  abogado  como 
contra  home  de  mala  fama^  ó  por  alguna 
otra  razón  derecha  defendiéndole  que  de  alli 
adelante  non  abogue ,  si  el  abogado  non  so 
alzare  de  su  juicio  dende  adelante  non  puede 
abogar  (2)  por  otri  sinon  por  aquellas  perso- 
nas (3)  que  desuso  deximos ,  fueras  ende  si 
el  rey  (4)  le  ficiese  merced  otorgandol  que  lo 
pueda  facer. 


lEX  XI. 

Judex,  qu¡  faciendo,  vel  omitiendo,  aliquid  fe- 
cit  contra  jus ,  proliibelur  postulare  :  et  prohibilus 
h  judice  postulare  per  sententiam  ,  appellatione 
non  suspensam ,  non  postulabit  deinceps ,  nisi  pro 
illis  personis ,  de  quibus  suprá  eod.  1.  5.  vel  nisi 
Rex  secum  dispensaverit.  Hoc  dicit. 

(1)  J  sabiendas.  Notaraultüm  istaní  legem  :  nam 
de  jure  communi  judex  condemnatus  crimine  Le- 
gis  Juliae  repetundarum ,  prohibetur  postulare ,  ut 
iu  1.  eadem  6.  §.  fiac  legefD.ad  leg.  Jul.  repetund. 
quod  crimen  erat ,  interveniente  pecunia ,  ut  appa- 
ret  in  legibus  illius  tituli ,  ble  vero  indistincté  pro- 
hibetur á  postulando  judex,  contra  quem  est  pro- 
batum ,  quód  scienter  fecit  injustitiam ,  Vil  omisit 
faceré  juslitiam. 

(2)  Non  'puede  ahogar.  Et  sic  in  perpetuum  cen- 
setur  prohibitus,  ut  in  1.  i.  C.  de  postid.  et  adde 
1.  puto  6.  §.  1.  et  1.  ex  ea  9.  D.  eod.  et  quse  dixi  in 
1.  7.  in  fine  suprá  eod. 

(3)  Personas. Vide suprá  1.  b.  etnota ,  quod  eüam 
jurans  non  advocare  in  palalio ,  poterit  propupillis, 
et  alus  personis  conjunctis  advocare  sine  metu 
perjurii :  quia  istse  personse  censenlur  exceptse  in 
juramento.  Vide  Alberic,  in  1.  fin.  in  Gne ,  D.  eod. 


LEY  Xli. 

Por  qué  razones  pueden  defender  los  jueces  á 
los  abogados  que  non  usen  de  su  oficio  fasta 
tiempo  cierto. 

Ley  2.  16. 17.  y  33.  tit.  i6.  lib.  2.  ReCop* 

Si  acaesciere  (1)  quel  judgador  defienda  al 
abogado  por  alguna  razón  derecha  que  non 
abogue  delante  del  fasta  tiempo  cierto,  asi 
como  si  lo  feciese  porque  fuese  el  abogado 
mucho  enojoso  ,  ó  atravesador  de  los  pleytos 
ó  fablador  ademas,  ó  por  otra  razón  seme- 
jante destas,  dende  adelante  non  debe  abogar 
antél  fasta  aquel  tiempo  que  señalare  :  em- 
pero bien  puede  abogar  ante  aquel  que  este 
mesmo  judgador  posiese  en  su  logar  ó  ante 
otro  juez  qualquier. 

LEY  XIII; 

Como  ninguno  non  debe  seer  rescehido  por  abo- 
gado si  primeramente  non  le  otorgaren  que 
lo  pueda  seer. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  16.  lib.  2.  Recop.  —  Auto  5.  tit.  16. 
lib.  2.  Recop. 

Destorvadores  (1)  et  embargadores  de  los 
pleytos  son  los  que  se  facen  abogados  non 

(4)  Si  el  rey.  Adde  1.  i.$.  de  qua  10.  D.  eodem. 

LEX  XII. 

si  advocatus  ad  lempus  prohiberetur  coram  jii- 
dice  advocare,  quia  líediosus,  aut  verborum  in- 
terruptor, vel  turpiter,  seu  superbé  loquens ,  vel 
alia  justa  causa;  potesttamen  coram  ejus  locum 
tenente,  veleoram  alio  postulare.  Hoc  dicit.  Con- 
corda! 1.  quos  prohibet  7.  et  1.  ex  ea  causa  9.  D. 
eod.  tit. 

(1)  Si  acaesciere.  Concordat  1.  imperator  8.  D. 
eod.  vide  suprá  in  1.  7.  et  nota  bené  istam  legem 
ibi ,  ante  aquel ,  etc. 

LEX  XIII. 

Nemo  patrocinetur,  nisi  priús  per  judices ,  et 
peritos  Regalis  Curise ,  aut  illius  loci ,  ubi  velit 
patrocinari ,  de  peritia  examinetur,  et  juret  fideli- 
terpatrocinari  cui  promiserit,  etquód  nec  scienter 
malam  causam  fovebit ,  nec  malitiosé  litem  dilata- 
bit  ,  et  nomen  ejus  in  matricula  scribatur.  Aliter 
autem  poslulans  non  auditur;  nec  eum  judices 
postulare  sinant,  Hoc  dicit.  Concordat  1.  rem  non 
novaní  ili.  C.  de  judie. 

(i)  Destormdores.  Hsec  lex  servari  jubelur  el 
per  expressam  ordinationem  Catholicorum  Reg. 
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seyendo  sabidores  d^  derecho  nin  de  fuero  (2) 
ó  de  las  costumbres  que  deben  seer  guarda- 
das enjuicio  :  el  por  ende  mandamos  que  de 
aqui  adelante  ninguno  non  sea  osado  de  tra- 
bajarse de  seer  abogado  por  otri  en  ningunt 
pleyto  á  menos  de  seer  primeramente  esco- 
gido (3)  de  los  judgadores  et  de  los  sabidores 
de  derecho  de  nuestra  corte ,  ó  de  los  otros 
de  las  cibdades  ó  de  las  villas  en  que  hobiere 
de  seer  abogado  :  et  al  que  fallaren  que  es 
sabidor  et  home  para  ello ,  débenle  facer  ju- 
rar (4)  que  él  ayudará  bien  et  lealmente  á 
todo  home  á  quien  prometiere  su  ayuda , 
et  que  non  se  trabajara  á  sabiendas  de  abogar 
en  ningunt  pleyto  que  sea  mintroso  ó  falso , 
ó  de  que  entienda  que  non  podrá  haber  bona 
cima ,  et  aun  que  los  pleytos  verdaderos  que 
tomare  que  puñara  que  se  acaben  aina  sin 
ningunt  alongamiento  (5)  que  él  ficiese  mali- 
ciosamente. Et  el  que  asi  fuere  escogido 
mandamos  que  sea  escripto  su  nombre  (6)  en 
el  libro  do  fueren  escriptos  los  nombres  de 
los  otros  abogados  á  quien  fue  otorgado  tal 


poder  como  este.  Et  qualquicr  que  por  si  se 
quisiese  tomar  poderío  de  tener  voz  por  otri 
contra  este  nuestro  dcfendimiento  ,  manda- 
mos que  non  sea  oido  nin  le  consientan  los 
judgadores  que  abogue  ante  ellos. 

LEY  XIV. 

Qué  guaiardon  deben  haber  los  abogados  guan- 
do bien  ficieren  su  oficio ,  et  quál  pleyto  les  fs 
defendido  que  non  fagan  con  taparte  á  quien, 
ayudan. 

Leyes  9.  iO.  H.y  12.  tit.  16.  lib.  2.  Recop. —LcyeslS. 
19  y  20.  Ideiu. 

Reconoscer  (1)  debe  la  parte  el  trabajo  que 
lieva  el  abogado  en  su  pleyto  quando  anda  hi 
lealmente  gualardonandol  et  pagandol  su  sa- 
lario ,  asi  como  puso  con  él.  Et  porque  los 
homes  con  cuita  que  han  de  vencer  los  pley- 
tos (2),  et  á  las  vegadas  por  maestría  de  los 
abogados  prometen  mayores  salarios  que. 


Ferdinandi ,  et  Elisabeth ,  ut  liabetur  in  Ordin.  ad- 
focoíorum,  cap.  fin.  Sed  male  gervatur  in  Regno, 
proutet  alias  dicit  Alheric.  in  1.  nemini,  €.  de 
advocat.  divers.  judicior.  de  alio  simili  statiilo 
Bergomi. 

(2)  De  derecho  nin  de  fuero.  Nota,  quod  advo- 
catus  debet  esse  sapiens  in  jure ,  et  consuetudini- 
bus  fori ;  et  cura  dicit  hic,  de  derecho ,  intelligc  de 
isto  jure  Partitarum ,  et  alus  legibus  Regni ,  ut  no- 
tat  Bald.  in  cap.  cum  venissent ,  col.  1.  de  eoqui 
mitt.  inpossess.  causa  reí  serv.  et  malé  sciet,  et 
intelliget  lias  leges ,  si  nescit  jus  commune  Roma- 
jiorum ,  de  quo ,  ut  in  plurimum  leges  ista;  sumptíe 
sunt,  ut  habetur  1.  Partita,  tit.  1. 1.  2. 

(5)  Primeramente  escogido.  Concordat  I.  ne- 
mini licere  11.  C.  de  advocat.  clivers.  judicior. 

(h)  Facer  jurar,  Videl.  rem  «owm  14.  versic. 

pactioni ,  C.  de  judie,  et  addel.  1.  etl.  12.  íit.  19. 

lib.  2.  Ordin.   et  in  Ordination.   de  Guacíala- 

jara   Regis  Joannis  2.  quse  est    in  Pragmat. 

fol.  raihi  6ÍI.  et  in  Ordination.  advocatorimi ,  fol. 

mihi  70.  Sed  ut  dixií  Bulgarus,  lege  cavelur,  et 

consuetudine  non  habetur.  Vide  Abb.  in  cap.  1.  h. 

notab.  et  in  cap.  cceterum,  dejuram.  caliimn.  ubi 

dicit,  quód  non  tenet  consuetudo  contraria,  lan- 

quám  nutritiva  peccati :  et  ibi  qualiter  teneanlur 

advocan  in  conscienlia  sunientes  causas  injustas  : 

*  et  Ídem  tenet  Dominicus  in  cap.  Romana,  $.  ñeque 

^'  etiam,  de  foro  compet.  lih.  0.  et  Specul.  tit.  de 

'   advocat.  $.  1.  col.  penult.  ad  finem. 

(b)  Ningunt  alongamiento.  L.  quisquis  6.  C.  de 
postulando,  \.  properandum  13.  $.illo  procul  du- 
bio,  C.  de  judie. 


(6)  Escripto  su  íiombre.  Vide  1.  petitionem  15. 
C.  de  advoc.  divers.  judicior.  et  ibi  notat  Bald.  de 
matricula,  quód  qui  in  ea  non  reperiuntur,  cen- 
sentur  privati :  allegat  Gloss.  in  1.  eos,  C.  de  offlc. 
magistr.  milit.  et  alibi  dixit  Bald.  quod  matricula 
inducit  prsesumplionem ,  incorporationem ,  et  in- 
vestiíuram ,  in  1.  2.  columna  2.  C.  de  sententiis.  Et 
probatur ,  quera  esse  militem ,  ex  quo  reperitur 
descriptus  in  matricula  militum ,  Joan,  de  Plat.  in 
I.  2.  C.  de  ap)par.  magistr.  milit.  lib.  12.  et  adde 
1.  maíriculam,  etibi  Joann,  de  Plat.  C.  de  agent. 
in  rebus,  lib.  12.  et  Bald.  in  1.  scriniaríos,  C.  de 
testam.  milit.  et  in  í.  non  ignorat,  col.  S.  C.  qiti 
accus.  nonposs. 

LEX  XIV. 

Hubere  debet  bonus  advocatus  salarium,  secun- 
díim  quantitatera  litis ,  et  peritiam  ejus ,  et  labo- 
rera ;  duramodó  tamen  centura  marabotinos  major 
lis  non  excedat  in  salario.  Et  pactura  de  quota  litis 
Ínter  clientem ,  et  advocatura  est  improbatum  :  et 
contra  faciens  advocationis  officio  privatur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Reconoscer.  Nara  labor  non  debet  esse  sine 
mercede,  cap.  fin.  ubi  Gloss.  7.  quaest.  1.  remune- 
randus  est  labor  cujusque  virtuosé  operantis :  vide 
Joan  de  Plat.  in  1. 1.  C.  deprincip.  agent.  in  rebus, 
lib.  12.  et  vide  1.  fin.  C.  de  appar.  priefect.  prcetor. 
cod.  lib.  et  sicut  pretiura  rei  labor  esse  videtur, 
Bald.  in  authent.  ex  testam.  col.  2.  C.  de  collat.  sic 
iniquura  est  defraudare  labores ,  Bald.  in  1.  preci- 
biis,  C.  de  impuberum,  et  alils. 

(2)  De  vencer  los  pleytos.  Faciíl.  simediGus5^ 


uo 
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non  deben,  ó  facen  posturas  con  ellos  á 
daño  de  sí;  por  ende  mandamos  quel  abo- 
gado tome  salario  de  la  parte  segunt  el 
pleyto  fuere  grande  (3)  ó  pequeño  et  le  con- 
viniere segunt  su  sabidoria  ó  el  trabajo  (4) 
que  hi  levare,  de  manera  quel  mayor  salario 
que  pueda  seer  non  suba  de  ciént  (5)  marave- 
dís (6)  arriba  quanto  quier  que  sea  granada 
la  demanda  et  dende  ayuso  segunt  fuere  el 
pleyto.  Otrosí  defendemos  que  ningunt  abo- 
gado non  sea  osado  de  facer  postura  con  el 
dueño  del  pleyto  de  rescebir  cierta  parte  (7) 
de  aquella  cosa  sobre  que  es  la  contienda , 
porque  tovieron  los  sabios  antiguos  que 
quando  el  abogado  sobre  tal  postura  razo- 
nase, que  se  trabajarle  de  facer  toda  cosa 


por  que  la  podiese  ganar,  quier  á  tuerto 
quier  á  derecho.  Et  aun  lo  defendieron  por 
otra  razón,  porque  quando  tal  pleyto  les 
fuese  otorgado  que  podiesen  facer  con  la 
parte  á  quien  ayudasen ,  non  podriqn  los  bo- 
rnes fallar  abogado  que  en  otra  manera  les 
quisiese  ayudar  sinon  con  tal  postura ,  lo  que 
serie  contra  derecho  et  cosa  muy  dañosa  á 
la  gente.  Pero  si  algunt  abogado  fuese  tan 
atrevido  que  ficiese  tal  postura  (8)  como  esta 
con  la  parte  á  quien  ayudase ,  mandamos 
que  después  quel  fuere  probado  (9)  non 
pueda  razonar  por  otri  en  juicio  asi  como 
persona  enfamada ,  et  demás  quel  pleyto 
que  hobiere  puesto  con  la  parte  que  non 
vala  (10). 


ff.  de  extraordin.  cognü.  quam  in  advócalo  in- 
ducit  Glos.  in  cap.  infames,  super  parte  prate- 
rea,  3.  quaest.  7.  et  adde  1.  archiatri  9.  C.  deprof. 
et  medicis,  \ih.  10. 

(3)  Segunt  el  pleyto  fuere  grande,  etc.  Concordat 
1.  1.  §.  m  honorariis  10.  ff.  de  extraordin.  cognit. 
Sed  an  pro  paupcribus  tenealur  gratis  advocare , 
vide  S.  Thom.  2.  2.  quajst.  7.  arlic.  1.  ubi  dicit, 
quód  non ,  nisi  pauper  sit  in  lali  ncccssitale,  quod 
non  appareal  in  promplu,  quomodo  alitcr  sibi  pos- 
set  subveniri. 

(4)  O  el  trabajo.  Unnsquisque  propriam  merce- 
dein  accipiet  secundiim  laborcm  suum,  1.  ad 
Corinlh.  cap.  3.  Et  si  labor  minuitur,  rainuitur  et 
salariura  :  vide  Bart.  in  1.  Sejo ,  ff.  de  annuis  legal. 
Bald.  in  1.  1.  colum.  2.  C.  de  legat.  et  Specul.  tit. 
de  positio.  §.  7.  vcrsic.  sed  pone  ágil  procuralor. 

(o)  Cient.  Concordat  1. 1. 1.  sicui  12.  versic.  li- 
cita autem  quantitas,  ff.  de  extraordin.  cognit. 
Vide  liodie,  quaí  habcntur  in  Ordinal,  advocat. 
quíB  sunt  in  Pragmat.  ubi  alitcr  íaxatur,  scilicet, 
usque  ad  vigesiraam  pariem  valoris  lilis,  et  in  cau- 
sis criniinalibus  usque  ad  triginta  millo  maraboli- 
nos  hodiernos  :  et  in  criniinalibus  antea  non  erat 
de  jure  communi  taxatum,  utnolatBart.ini.  si 
pater,  $.  i.ff.  de  donat.  et  Salicet. in  1.  1.  in  fine, 
C.  mandat.  ubi  dicit  de  advocatorum  salario, 
quando  litigatur  super  slatu  dignitatum  Episcopo- 
rura,  vel  Abbalum.  Et  insuper  didis  Ordinal,  ca- 
velur,  quód  judices  in  fine  liéis  laxent  salaria  ad- 
vocatorum :  vide  ibi.  Et  talis  taxatio  debetfieri, 
parte  pétente,  utprobariyidelur  inl.  l.g.ün.  ibi: 
Hkc  omnia  si  apud  prcesides  petantur,  fí.  de  ex- 
traordin. cognit. 

(6)  Maravedís.  Ex  lioc  patet,  quod  marabolini 
Larum  legum  erant  quales  aurei  de  jure  communi, 
quorum  sepluaginta  dúo  faciebant  Ubram  auri ,  ut 
in  1.  quotiescumque  5.  C.  de  susceptor.  et  are.  lib. 
10.  ubi  Joan,  de  Plat.  et  hodie  sunt  nonaginta  ct 
sex,  secundíim  áureos  quibus  utiniur  :  et  vide 
eumdem  in  rubrica  C.  de  veter.  numisin.  potest. 


lib.  11.  et  vide  Abb.  in  cap.  conquerente,  colum. 
penult.  de  offic.  ordin. 

(7)  Cierta  parle.  Concordat  1.  si  qiii  advocato- 
rum ').  C.  de  poshdando ,  1.  \.%.  si  cui  12.  ff.  de 
cxlraordin.  cognit.  et  pendente  lite  nuUum  con- 
tractum  faceré  potest  cum  parte ,  1.  quisquís  6.  C. 
codem  :  et  cst  ratio  secundüm  Arch.  in  cap.  si 
quis,  3.  quaíst.  7.  quia  omnia  daret  litigans  propter 
timorem  litis ,  sicut  infirmus  medico  propter  timo- 
rcm  infirmitatis. 

(8)  Tal  postura.  Quid  si  non  fieret  de  quota  litis, 
sed  de  certa  re,  super  qua  etiam  estlis?  Dic  ídem, 
secnndíim  Azon.  et  Gloss.  in  dicta  1.  si  qui  advo- 
catorum, C.  depostul.  qua3  communiter  approba- 
lur,  quia  est  eadem  ralio.  Sed  quid  si  super  tali 
re  non  esset  lis?  Bald.  dicit  quod  tune  licitum  est 
paclum ;  et  videtur  probari  in  ista  lege ,  cum  dicit, 
sobre  que  es  la  contienda,  et  in  istis  verbis,  tal 
postura  como  esta :  quod  intelligerem,  nisi  pactum 
de  habendo  talem  rem  fieret  in  eventum  victorise , 
et  non  alias ;  quia  tune  idem  esset ,  cum  eadem  sit 
ralio;  scilicet,  quia  per  fas,  et  nefas  procurabit 
victoriam  :  et  ita  tenet  Paul,  de  Castr,  in  dicta  1.  . 
si  qui  advocatorum,  ctinl.  sumplus  S3.  ff.  de  pac- 
lis,  licct  Ap.'¿q\.  ibi  teneat  contrarium ;  sed  tequior 
est  opinio  Pauli,  et  máxime  stánte  lege  Regni,  pvo- 
hibente  aliquid  pacisci  nomine  palmarii,  vel  vic- 
torise, ut  habetur  in  dictis  Ordinalionibus  advo- 
catorum. Et  idem  quod  liic  disponitur  in  advócalo, 
est  dicendum  de  procuratore,  1.  si  remunerandi 
6.  |.  fin.  ff  mand.  et/f.  de  pact.  1.  sumplus  S3. 1. 
lilem  Ib.  C.  de  prociirator.  ubi  est  bonum  ver- 
bum  :  hoc  esse  scilicet  contra  bonos  mores ;  undé 
non  firmabitur  juramento  tale  pactum,  cap.  non 
est  obligatorium,  de  reg.  jur.  lib.  6.  invitaret  enim 
ad  deiinquendum :  quod  nota ,  licét  in  specie  Doc- 
tores non  tangunt  in  dictis  locis. 

(9)  Quel  fuere  ¡probado.  Etiám  non  secuta  sen- 
íentia ,  ut  et  voluit  Glos.  in  dicta  1'.  si  qui  advoca- 
torum, C.  de  postulando,  in  verbo  arceantur. 

(íO)  Que  non  vala,  Adde  1.  sumplus  B5.  ff.  de 
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Qué  pena  debe  haber  el  ahogado  que  falsamento 
andudiere  en  el  pleyío, 

tcyes  3.  6.  y  17.  üt.  16.  \\h.  2.  Rccop. 

Pra;varicator  en  latín  tanto  quiere  decir 
en  romance  como  abogado  (1)  que  ayuda 
falsamente  á  la  parte  por  quien  aboga ,  et  se- 
ñaladamente quando  en  poridat  (2)  ayuda  et 
conseja  á  la  parte  contraria,  et  paladinamente 
face  muestra  que  ayuda  á  la  suya  de  quien 


resccbió  salario  ó  se  avenió  de  razonar  por 
él :  onde  decimos  que  tal  abogado  como  este 
debe  morir  (3)  como  alevoso,  et  de  los  bie- 
nes del  debe  seer  entregado  el  dueño  de 
aquel  pleyto  á  quien  fizo  la  falsedat  de  todos 
los  daños  (4)  et  los  menoscabos  que  rescebió 
andando  en  juicio.  Otrosi  decimos  que  quan- 
do el  abogado  ficiere  usar  á  sabiendas  á  la  su 
parte  de  falsas  cartas  ó  de  falsos  testigos , 
que  esa  misma  pena  meresce  (5).  Et  aun  de- 
cimos quel  abogado  se  debe  mucho  guardar 
de  non  prometer  á  la  parte  que  vencerá  el 
pleyto  (6)  que  rescibe  en  su  encomienda ;  ca  si 


pact.  etl.  si  reimmerandi  6.  $.  fin.  ff.  mcmdciU. 

LEX   XV. 

Si  advocatus  in  eadem  causa  uíramqiie  partem 
adjuvat ,  unam  publicé ,  alteram  secreté ;  dicitur 
prsevaricator,  et  esl  ultimi  supplicii  pcena  plecten- 
dus,ut  alevosus ,  et  de  bonis  ejus  satisfiet  damnis, 
quse  clientulus  ob  hoc  receperit.  Eadem  pcena  pu- 
nietur  advocatus,  qui  scienter  fecerit  partcm  uíi 
falsis  instruraentis ,  velteslibus.  ítem  caveat  advo- 
catus ,  ne  vicloriam  parti  prorailtat :  quia  si  siic- 
cubuerit,  tenebitur  ei  ad  dañina,  et  expensas.  Hoc 
dicit. 

(1)  Abogado.  De  jure  communiimproprié  dice- 
batur  advocatus  prsevaricator,  ut  habelur  in  I.  I. 
$.  i.ff.  de  prcevaricat.  Et  quid  in  procura tore ,  an 
etdicatur,  si  hoc  facial, prsevaricator;  vide  Paul. 
de  Cast.ln  1. 1..  C  de  ordin.  jiidicior. 

(2)  Poridat.  Concordat  1.  1.  ff.  de  príevaric.  eí 
in  $.  prcevaricator,  2.  qusest.  5.  ubi  Archid, 

(3)  Debe  morir.  Be  jure  commuiii  non  inipone- 
batur  poena  ordinaria,  scilicét,  mortis,  sed  extra 
ordinem  puniebatur,  ut  in  I.  i.  ff.  de  prcsvarical. 
etin  |.  prcevaricatorjlí.  quíKst.  5.  quinirao  eí  do 
jure  isto  Partitarum  hoc  Ídem  videlur  disponi :  sci- 
licét,  quod  extra  ordinem  puniatur,  ut  paíet  suprá 
1.  9.  quse  contradicithuic.  Forte  posset  dsci,  quód 
islajleges  non  sint  conírariaj;  sed  quód  1.  9.  pro- 
cedat,  quando  tanlüm  rcvclavit  secreta  causse  vel 
aliam  fraudem  fecit ,  absque  eo  tamen , quod  lalcu- 
ter  adjuvaret  parteni  conlrariam;  hic  vero  consii- 
lebat,  et  juvabaí  eam  secreté;  cuní  in  publico  sta- 
ret  pro  airo ,  quod  esí  gravius ,  cum  fiat  alcvose  , 
et  proditorié ,  ut  hic  dicit :  eí  licet  hoc  Herí  dicatur 
etiam  per  solaní  revelalionem  secretor am ,  ut  in  I, 
omne  delictum  6.  §.  exploraiores  ^.  ff.  de  re  r.ti- 
litar.  notatBart.  in  1.  respiciendiini  li.  $.  propo- 
sito delinquiint ,  ff.  depcsnis;  tamen  cum  íit  juva- 
men ,  ipso  facto  gravius  delinquilur,  cum  forlioi" 
sit  actus  facti ,  quám  verbl ,  uí  dicit  Bald.  in  i.  nos- 
iraní,  colum.  2.  C.  deteslament.  facitad  isoc,  quod 
notatBarl.  in  dicta  1.  i.ff  de  prcevaricat.  in  quíes- 
lionc ,  quam  ibi  movet.  Et  an  advocatus  accusari 
oossil  de  praivaricationcab  alio ,  qaám  ab  eo  cujus 


interest;  vide  Ángel,  in  1,  prcevaricationis^.  ff.  de 
iinm-aricat. 

(h)  Todos  los  daños.  Vide  Specul.  titul.  de  advo^ 
cat.  |.  fin.  colum.  3.  vers. illud  autem,et  vide  qu3e 
habentur  suprá  eod.  1.  9. 

(5)  Esa  misma  pena  meresce.  De  jure  communi 
non  imponebatur  poena  mortis ,  sed  poena  faisi ,  ut 
inl.  1.  in  princ.  etin  1.  falsi  13.  ff  ad  L.  Cornel. 
de  fals.  et  tradit  specul.  íilul.  de  advocat.  %.  fin. 
column.  2.  vers.  ítem  caipeat;  in  qua  erat  poena 
deporlalioüis ,  ut  in  dicta  1.  i.  |.  poena ,  el  infrá  7. 
partit.  íit.  7.  1.  6.  vel  arbitraria,  ut  dicit  Alberic. 
in  dicto  $.  2Joena  falsi.  Et  an  patiaíur  istampoenam, 
ctsi  falsitas  instrumentorum  ,  vel  íestium  non  fuit 
nociva  parti  adversan ,  vide  1.  3.  C.  si  ex  falsis  ins- 
trument.  per  quam  Bald.  in  1.  fin.  column.  fin. 
ejusdem  lituli  tenet,  quód  sic  :  quia  delinquitur 
contra  bonos  mores ,  et  quia  delictum  fuitconsum- 
maíum,  eí  in  deiicti  consumnialione  non  altendi- 
lur  effeclus ,  sed  affectus  :  adde  Bald.  in  1. 1.  C.  de 
sepulchro  viol.  Yideíur  tamen  in  hoc  lex  ista  in- 
disiincíé  loqu^ns  rigorosa  :  cum  et  falsus  testis 
non  puniatur  poena  mortis  propler  falsum  testimo- 
nium ,  nisi  quando  ille ,  contra quem  falsum  dixit, 
passurus  erat  eamdem  poenam ,  si  dictum  fuisset 
verum,  vel  si  falsitas  non  fuisseí  detecta,  ut  ha- 
belur in  1.  1.  ff.  ad  L.  Cornel.  de  sic.  eí  not.  Glos. 
2.  quaíst.  2.  in  sumraa,  et  habelur  in  Legib.  Tau- 
rriiis,\.  83.  Bald.  in  i.  data  opera,  column.  7.  C. 
qui  accus.  non  poss.  Et  cogita  an  limitari  possifc 
íiKic  Icx  ,  quando  causa  esseí  ita  gravis ,  in  qua  ad- 
vocatus fecl.t  produci  testes  falsos ,  vel  instrumenta 
falsa.  Et  quód  ista  lex  sií  nimis  rígida,  apparet 
eliam  é^  eo,  quia  ulens  falsis  insírumentis,  licéí 
ipse  fabricari  non  fecit,  punitur  poena  falsi ;  lamen 
Icviüs ,  quám  si  ipse  fabricasset,  vel  fabrican  fe- 
cisset,  ut  not.  Glos.  iu  1.  2.  C.  de  ¡id.  instr.  in  glos. 
mag.  et  ibi  Paul.  Et  cogita  etiam  an  possit  haeclex 
lim.iiari ,  nisi  desisíaí  ante  sententiam  ab  usu  ta- 
liuai  leslium,  vel  instramentorum ,  prout  et  dis- 
íinguilur  in  uícnle,  ut  habetur  in  dicta  I.  2.  et  ia 
I.  si  falsus  8.  C.  ad  L.  Cornel.  de  falsis. 

(6)  Que  i^eiiceráel  pleyío.  Vide  Specul.  íiíul.  de 
advoccií.  S.  nunc  iyacíemus,  column.  5.  vers.  ca- 
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después  non  lo  venciese  asi  como  iiabie  pro- 
metido ,  serie  tenudo  de  pechar  al  dueño  del 
pleyto  todo  quanto  daño  et  menoscabo  le 
veniese  por  ende ,  et  demás  las  despensas 
que  hobiese  fecho  andando  en  juicio  sobre 
aquel  pleyto. 

TITULO  Vil. 

BE  LOS  EMPLAZAMIENTOS. 
Leyes  del  tit.  3,  lib.  4.  Rccop. 

Mostramos  asaz  complidamente  en  el 
título  ante  deste  de  los  abogados  que  mues- 
tran et  consejan  al  demandador  et  al  deman- 
dado en  qué  manera  debe  demandar  ó  ampa- 
rar sus  pleytos  en  juicio.  Et  porque  los 
emplazamientos  son  raiz  (^1)  et  comienzo  de 
todo  pleyto  que  se  ha  de  librar  por  los  jud- 
gadores,  et  razonar  por  los  abogados  en 
razón  de  contienda  que  acaesca  entre  el  de- 


mandador et  el  demandado ,  por  ende  quere- 
mos fablar  dellos ,  et  primeramente  mostrar 
qué  quiere  decir  emplazamiento  :  et  quién  lo 
puede  facer  :  et  en  qué  manera  debe  seer  fe- 
cho :  et  quién  puede  seer  emplazado  et  quién 
non  ;  et  que  pena  meresce  el  que  fuere  re- 
belde non  queriendo  venir  al  emplazamiento, 
et  el  que  enagenare  la  cosa  sobre  que  fuere 
emplazado. 

LEY  I.  ' 

Qué  quiere  decir  emplazamiento ,  et  quién  lo 
puede  facer  et  en  qué  manera  debe  seer  fecho. 

Lcy-OT-tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Emplazamiento  (i)  tanto  quiere  decir 
como  llamamiento  que  facen  á  alguno  que 
venga  ante  el  judgador  á  facer  derecho  (2)  ó 
á  complir  su  mandamiento  (3) ;  et  puédelo 
facer  el  rey,  ó  el  judgador  ó  el  portero  por 
mandado  dellos.  Et  la  manera  en  que  debe 
seer  fecho  el  emplazamiento  es  esta,  quel 


veat  autem ,  ne  cUentulo :  et  ñola  bene  istam  legem 
in  eo ,  quüd  jubet  advocatum  leneri  ex  boc  ad  ex- 
pensas, et  damna :  et  vide  Specul.  ibidem  ,  ^.  fin. 
coluran.  5.  vers.  quid  si  per  iinprudenliam ,  et 
vers.  sequenli ,  ele. 

TITULUS  VIL  DE  CITATION^IBUS. 

(1)  Son  raiz.  Concordat  ^.  fin.  Inslit.  de  poena 
tem.  lilig.  Vide  Glos.  et  Doctor,  in  rubric.  C.  de  in 
Jas  voc.  Ex  quo  videlur,  quod,  licOt  pi-ocessus  ap- 
pareat  completus ,  si  tanicn  non  apparcat  de  cita- 
tioncs  non  tenet  processus :  vide  Alberic.  in  1.  1. 
D.  de  iniuSí  vacando. 

LEX  I. 

Citatio  est  alicujus  vocalio,  ut  coram  judice 
compareat.  Petest  autem  citare  Rex ,  vcl  judex  per 
se ,  vel  per  nuntium ,  vel  per  litteram ;  vel  ad  que- 
relantis  instantiam.  ítem  debet  fieri  citatio  in  per- 
sona citati ;  vel  si  latitat,  ad  domura,  ut  habi- 
tanti  notificetur;  et  si  domum  non  habet,  per 
trinam  prseconizationem  in  tribus  diebus  in  foro 
factis.  Et  de  citatione  si  negetur,  creditu|;|'  nuntio 
citanti  5  si  concurrat  cum  eo  unus  testis ,  et  sit  de 
Janitoribus  Regís ;  vel  qui  citat,  sit  de  judicibus 
Regis ,  vel  judex  alicujus  villse  :  si  vero  citans  sit 
de  miuoribus  nuntiis ,  probari  debet  citatio  duo- 
bus  testibus  ultra  nuntium.  De  citatione  tamen 
verbo  facta  á Rege,  vel  judicibus  su£eCurÍ£e,  cre- 
ditur  Regi  vel  soli  tali  judici.  íloc  dicit. 

(1)  Emplazamiento.  Concordat  1.  1.  D.  de  in 
jus  vacando,  ubi  Glos.  dicit,  quod  sola  propositio 
libelli  non  habetur  pro  vocatione ,  et  sic  non  polest 


dici  judicium  cceptum;  quod  adducit  Ángel,  in  1. 
i.  column.  1.  C.  de  judie,  in  repet.  ad  qucesL  ar- 
duissimam,  quam  vidit  de  fado  :  vide  ibí. 

{'i)  Facer  derecho.  Innuit,  quod  causa  expri- 
menda  sit  in  citatione  :  idem  liübetur  in  cap.  fin.  S. 
quajst.  2.  et  not.  Glos.  in  cap.  si  Episcopus ,  3. 
quiest.  2.  et  Speculat.  tit.  de  citatione,  $.  1.  col.  b. 
vers.  ítem  quod  nidia  causa  exprimitar,  et  ibi 
Joan.  And.  in  addit.  et  tcnct  etiam  Alberic.  in  1.  1. 
D.  de  injus  vacando,  Glos.  in  cap.  prceterea  2.  de 
dilat.  ex  quo  etiam  probari  videtur,  quod  in  cita- 
torio est  inserendus  tenor  libelli ,  ut  videtur  pro- 
bari in  dicto  cap.  pr(eterea,  el  in  1.  siciit  3.  de 
2)ra3script.  30  vel  40  ann.  C.jubi  Bald.  dicit  hoc 
esse  de  mero  jure ,  et  in  1.  fin.  C.  de  duob.  reís,  et 
late  per  Cynum  in  authent,  offeratnr ,  C.  de  litis 
contest,  ubi  Bart.  dicit,  quod  utraque  practica 
potcst  sustineri ,  quod  inseratur,  vcl  quod  postea 
delur,  cüm  citatus  venerit,  et  quod  servanda  sit 
in  boc  consuetudo  curiae :  et  Salicetus  ibi  tenet ,  in 
citatione  absentium  requiri,  quod  inseratur  tenor; 
in  citatione  prsesentium  non  :  et  istud  servatur  in 
practica.  Et  quid  in  citatione  super  causa  crimi- 
nali,  vide  Barlolum  in  1.  iníer  accusatorem  16.  D. 
de  public.  judie,  et  in  extrav.  ad  reprimendum  y 
in  glos.  super  dicto  crimine,  et  Abb.  in  dicto  cap. 
prmterea,  de  dilation. 

(5)  O  á  complir  su  mandamiento.  Isto  casu , 
quando  judex  ex  officio  vellet  aliquem  vocari  ad 
se  5  non  requiritur  expressio  causse,  ut  bicinnui- 
tur :  sufficit ,  quod  jubeatur  coraparere  ad  ea ,  quae 
Regis  servitium,veljustitise exsecutionem  concer- 
uui>t,  etita  est  in  consuetudine  :  quia  forte  noi\ 
expedit  declarar!  in  citatorio. 


1)E  LOS  EMPLAZAMIENTOS. 
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rey  puede  emplazar  por  su  palabra ,  ó  por  su 
portero  ó  por  su  carta  :  et  los  que  han  poder 
de  judgarpor  él  en  su  corte,  ó  en  sus  cibda- 
dcs  ó  en  las  villas ,  lo  pueden  otrosí  facer  por 
palabra ,  ó  por  carta  ó  por  sus  homes  conos- 
cidos  (4)  que  sean  señaladamente  puestos 
para  esto.  Otrosí  quando  alguno  hobiese 
querella  de  otro  et  lo  fallase  en  la  corte  del 
rey,  bien  puede  decir  á  la  justicia  del  rey 
que  gelo  emplace ,  et  él  puédelo  facer  por  sí 
ó  por  su  home  :  et  aun  hay  otra  manera  de 
emplazamiento  contra  aquellos  que  se  andan 
ascendiendo  ó  fuyendo  de  la  tierra  porque 
non  fagan  derecho  á  aquellos  que  se  quere- 
llaren dellos ;  ca  estos  átales  pueden  (5)  seer 
emplazados  non  tan  solamente  en  sus  perso- 
nas ,  mas  aun  en  sus  casas  faciéndolo  saber  á 
aquellos  que  hi  fallaren  de  su  compaña  :  et 
si  casas  non  bebieren  (6)  débenlos  pregonar 
en  tres  mercados ,  porque  lo  sepan  sus  pa- 
rientes et  sus  amigos,  et  gelo  fagan  saber 
que  vengan  facer  derecho  á  aquellos  que 
querellaren  dellos ,  ó  que  sus  parientes  ó  sus 
amigos  los  puedan  defender  enjuicio  sí  qui- 


sieren. Et  quando  el  emplazamiento  fuero 
fecho  por  alguno  de  los  porteros  mayores  de 
casa  del  rey,  ó  por  su  justicia  (7)  ó  por  alguno 
de  los  judgadores  de  las  villas ,  mandamo"^ 
que  tal  emplazamiento  se  pueda  probar  por 
aquel  que  lo  feciere  (8) con  otro  testigo  si  fuere 
negado  :  mas  si  fuere  de  los  menores  porte- 
ros ,  tenemos  por  bien  que  se  pruebe  cno  dos 
testigos  sin  el  portero,  porque  non  pueda  h¡ 
seer  fecho  engaño  :  pero  el  emplazamiento 
que  el  rey  ó  los  judgadores  de  su  corte  (0)  fe- 
cieren  por  su  palabra  mandamos  que  sea 
creído  sin  otra  prueba. 

LEY  II, 

Cómo  los  emplazados  deben  venir  ante  los  jud- 
gadores, et  quién  puede  seer  emplazado  (í 
quién  non. 

teycs  9.  H.  13.  d4.  y  16.  tit»  3.  lib,  4.  Recop. 

Venir  debe  antel  judgador  todo  home  que 
fuere  emplazado  por  mandado  del  et  parescer 


(h)  O 2)0)'  SMS  homes  conoscidos.  Et  si  sit  judex 
delegatus,  citare  polest  per  nuntium,  ut  not. 
Glos.  inl.  sancimus,  C.  de, judie,  inglos.  fin.  elibi 
Doctor,  et  Specul.  tit.  de  citatione,  %.  sequitur, 
coL  6.  vers.  et  nota  secutidum  líber,  ubi  refert 
illud ,  quod  fuit  ínter  Lotharium ,  quondam  Ar- 
cliiepiscopum  Pisanum,  et  Azonem,  quibus  fuit 
delégala  causa  cujusdam  formosse  puella;.  Et  nota 
hic ,  cum  dicit ,  conoscidos :  nam  intelligit  de  nun- 
tiis  deputatis  ad  hoc,  de  quo  vide  Specul.  in  dicto 
§.  sequitur,  col.  2.  et  in  cap,  cum  jiarati ,  de 
appel.  et  Bald.  in  1.  1.  vers.  et  sane,  D.  de  offic. 
prcefect.  iirb.  Et  an  unus  judex  possit  citare  per 
nuntium  alterius  judiéis,  Bald.  quód  non,  in  1.  1. 
quajst.  16.  D.  de  offic.  cónsul.  Et  nota ,  quod  per 
quemcumque  judicem ,  sive  ordinarium .  sive  de- 
legatum,  potest  eligi  nunlius ;  vel  per  arbitrum, 
vel  arbitratorem  :  vide  Bald.  in  1.  2.  C.  quomodo 
et  quando  judex.  Et  possunt  judices  inferiores  uli 
nuntiis  superiorum ,  Bart.  in  extravag.  ad  repri- 
menduin^  in  glos.  super  verbo  per  nuntium. 

(5)  Ca  estos  átales  pueden.  Innuit ,  quod  non  la- 
titantes ,  sed  alias  absentes  sine  fraude ,  non  pos- 
sunt citari  ad  domum;  sed  perquirendi  sunt,nt 
personaliter  citcntur :  et  hujus  opinionis  erat  Hos- 
tiens.  in  cap.  causam  quce,  de  dolo,  et  cont.  ut 
requirendi  essent  per  totam  provinciam.  Innoc.  in 
cap.  fin.  de  eo  qiii  mit.  in  poss.  causa  rei  serv. 
dicit,  quód  ex  quo  estabsensácivitate,  possit  citari 
ad  domum. Et  idem  tenetBart.ini.  h.  $.2!ra:torait, 
p.  de  dam.  infecto ,  et  Abb.  in  cap.  causam  quce, 
Qo\.  2.  de  dolo,  et  cont.  et  ita  servatur. 


(6)  Et  si  casas  non  hobieren.  Nota ,  quod  ubi 
quis  nonhabet  domum,  ubi  citetur,  et  lalitat,  fit 
citatio.per  prseconem ,  modo  de  quo  bic.  Sed  quid, 
si  non  latitaret?  Videlur,  quód  tune  á  fortiori  de- 
beatlioc  servari,  et  insuper  requirendi  sunt  ejus 
cognati,  et  amici,  an  velint  eura  defenderé,  ut  not. 
Gloss.  in  dict.  cap.  causam  quce,  de  dolo,  et  cont. 
Bald.  in  aulhent.  qui  semel,  column.  2.  ubi  decla- 
rat  illam  Glos.  C.  quomodo,  et  quando  judex, 
Quando  yero  citatur  ad  domum ,  non  est  necesse , 
ut  requirantur  amici,  ut  declarat  Abb.  in  dicto 
cap.  causam  qme,  col.  U.  quando  vero  absenlia  est 
culposa ,  non  sunt  cilandi  amici ,  secundüm  Bald, 
ubi  suprá ,  et  satis  probat  ista  lex. 

(7)  O  por  su  justicia.  Qu£e  tamen  non  sit  de  ju- 
dicibus  Curiíc  :  nam  in  bis  procedit ,  quod  in  fine 
hujus  legis  dicitur. 

(8)  Por  aquel  que  lo  feciere.  Telie  mente  istam 
legem  ;  nam  tollit  opiniones,  quse  super  hoc  erant, 
de  quibus  per  Speculat.  et  ibi  late  Joan.  Andr.  in 
addit.  tit.  de  citatione,  $.  sequitur,  column.  2. 
xers'^  sednunquid,  et  per  Doctor,  in  cap.  cum  pa~ 
rali,  de  appellat.  ubi  Glos.  dicit,  credendum  esse 
in  citationibus  publico  nuntio  :  et  idem  dicit  Bart. 
in  extravag.  ad  reprimendum,  in  glos.  super  vers. 
per  nuntium:  quodreprobat  bree  lex ,  ut  soli  nunlio 
non  credatur,etsisitdemajoribusnunti¡s,ut  vides. 

(9)  Judgadores  de  su  corle.  Nota,  credi  judicil)us 
Curia?  Regis  super  citatione  viva  voce  ab  cis  facía, 
sicut  si  Rex  diceret. 

LEX  u. 

Cítatus  tenetur  comparere  coramjudice  citante, 
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por  sí  ó  por  otri  al  plazo  quel  fuere  puesto , 
maguer  hobiese  previllejo  (1)  ó  otra  razón  de- 
recha por  que  non  fuese  tenudo  de  lo  facer  : 
et  esto  es  por  honra  del  logar  et  del  poderío 
que  tiene  el  juez  por  el  sf^y ;  ca  si  non  quisiese 
venir,  semejarie  que  lo  facie  mas  por  desden 
que  por  otra  cosa :  pero  quando  fuero  antél 
et  mostrare  su  previllejo  ó  alguna  otra  razón 
derecha  por  que  non  puede  seer  apremiado 
de  responder,  debel  seer  cabida.  Et  como 
quier  que  todos  sean  tenudos  de  venir  antel 
judgador  quando  los  emplazare  asi  como  so- 
bredicho es,  con  todo  eso  homes  hi  ha  que 
non  podrien  seer  emplazados ,  et  si  lo  fueren 
non  son  tenudos  de  parescer  ante  aquel  que 
los  emplaza,  asi  como  aquel  que  fuese  juez 
mayor  (2)  ó  egual  de  aquel  que  lo  emplazase, 
ó  el  clérigo  en  el  tiempo  que  cantase  misa  (3) 
ó  dixiese  las  horas  en  la  eglesia,  ó  monges, 
ó  monjas ,  ó  ermitaños  ó  otros  religiosos  (4) 

ctsi  sit  privilegiatus ,  ubi  allegare  potcrit  suum 
privilegium.  Sunt  lamen  aliqui ,  quos  non  arctat 
cilatio  :  veluli  illc  qui  est  major,  vel  sequalis  judcx 
cilanlc  ;  vel  clericus,  dum  sacra  canil;  vel  mona- 
chi,  seu  ererailse,  vel  alii  rcligiosi  sul)  obedienlia 
praílatoruní  consliluti ;  citari  lamen  polcrunt  eo- 
rum  praílaü ;  vel  illi ,  qui  sunt  impcdili  causa  rci- 
publicoe ,  vel  in  bello ,  vel  castrorum  custodia  tém- 
pora periculoso;  vel  infirmi  gravi  morbo,  ecu 
vulnerali,  ita  quod  non  possent  venire;  vel  essent 
incarcerali ;  vel  qui  nubunt  cadem  die ;  vel  qui  ca- 
dáver prosequunlur  alicujus  de  domo  sua ,  vel  ejus 
domini ,  scu  consanguinei ,  vel  amici  noli,  quous- 
quc  a  funere  revertanlur.  Ilem  minores  ,  seu  fu- 
riosi ,  vel  mente  capli ,  vel  prodigi  curatorcm  ha- 
benles;  vel  euntcs  in  legalionc  Regis,  aut  domini 
sui,  vel  ejus  civitalis ,  seu  villa?.  ítem  ñeque 
praíco,  dum  vadit  praíconizando ,  ñeque  servus 
extra  cerlos  casus  exceptos ,  et  qui  litigandi  causa 
ab  alio  judice  priüs  fuit  cilatus ,  termino  cilalionis 
durante;  nisi  citeíur  á judice  niajori,  quam  fuerit 
priraus.  Hoc  dicit. 

(1)  Hobiese  previllejo.  Concordat  1.  si  qiiís  ex 
aliena  b.  D.  de  judie,  eí  vide  Joann.  de  Piat.  in  1. 
militíiribus,  C.  de  decurión.  lib.  10. 

(2)  Juez  mayor.  Adde  1.  nam  magistrafus  h.  D. 
de  recep.  qui  arb.  et  cap.  cum  inferior  16.  de  ma- 
jorit.  et  obedien.  et  1.  Ule  á  quo  13.  §.  tempestinim 
ti.  D.  ad  Trebel.  et  in  cap.  innotuit ,  de  election. 
et  limita,  nisi  se  subjiciant  jurisdiclioni ,  ut  in  1. 
est  receptum  iU.  D.  de  jurisdict.  omn.  judie,  et 
videtur  vello  isla  lex  á  contrario  sensu ,  quód  si 
vocaretur  in  jus  á  majori  judice,  vel  eo  qui  non 
esset  sibi  socius,  vel  sequalis^  quod  posset  tune 
vocari :  contra  quod  videtur  text.  in  1.  2.  D.  de  in 
jus  vocando ,  et\.  pars  litterarum  &8.  D.  de  judie. 
Potest  dici ,  quod  illa  lex  limitetur  per  istam ,  ut 


de  los  que  están  so  poder  de  su  mayoral,  sin 
cuyo  mandado  non  pueden  ir  á  ninguna  parte : 
mas  quien  derecho  quisiere  alcanzar  de  tales 
personas  como  estas  debe  facer  emplazar  á 
sus  mayorales ,  asi  como  desuso  es  dicho  en 
el  título  de  los  demandadores.  Otrosí  decimos 
que  non  deben  nin  pueden  seer  emplaza- 
dos (5)  los  que  han  de  seer  á  dia  señalado  con 
el  rey  ó  con  sus  señores  en  batalla ,  ó  en  fa- 
cienda  ó  en  lid ,  ó  los  que  fincan  para  guardar 
villas,  ó  castiellos  (6)  ó  otras  fortalezas  que  tu- 
vieren del  rey  ó  de  otros  sus  señores,  seyendo 
en  tiempo  que  temiesen  peligro  :  eso  mismo 
decimos  de  aquellos  que  fincan  para  apaci- 
guar la  tierra  si  la  vieren  levantada  ó  en  bo- 
llicio, si  fueren  homes  para  ello,  ó  si  fincaren 
para  amparar  tierra  ó  regno  de  su  señor  en 
tiempo  de  guerra ,  ó  los  que  fueren  enfer- 
mos (7)  de  grandes  enfermedades  (8)  ó  feridas 
de  guisa  que  non  pediesen  venir,  ó  presos  (9), 

inteiligatur,  quando  coram  minori,  vel  sequali  ejus 
socio  vocaretur;  secüs,  si  coram  superiore,  vel 
alio  judice  altcrius  territorii,  ut  et  voluit  Glos. 
not.  in  1.  si  jjrcesens,  in  glos.  1.  C.  de  Episcop. 
audient.  lUam  lamen  glos.  intelligií,  et  notabiliter 
limitat  Alberic.  inl.  Senatusconsulto,  col.  pen.  D. 
de  offic.  2ircesid.  quando  judex  conveniretur  á  non 
subditis,  et  causa  esset  lalis,  quse  possit  agitari 
per  procuratorem  :  et  videtur  sequi  Jason.  in  dicta 
1.  2.  iri  li.  limit.  Tu  lamen  adverte ,  quód  glos.  illa 
generaliter  loquitur :  et  non  video  bonarn  rationem 
diversitatis  isto  casu  inter  subdilum ,  et  non  sub- 
dilum  :  et  lám  Alberic.  quám  Salicet.  in  dicta  1. 
pr(esens ,  intelligunt  indistincté  illam  glos.  si  con- 
veniatur  in  loco  domicilii ,  seu  extra  locum ,  ubi 
babel  jurisdiclionem. 

(5)  En  el  tiempo  que  cantase  misa.  Concordat 
1.  2.  D,  de  injus  vocando,  ubi  vide  Ángel,  et  Bart. 

(//)  O  otros  religiosos.  Concordat  dicta  1. 2.  suprá 
proximé. 

(5)  Non  deben  nin  pueden  seer  emplazados. 
Concordat  1.  si  quis  seivum  7.  D.  si  quis  cautioni- 
bus, etl.  Ítem  eiik.  D.  ex  quib.  caus.  majores, 
quae  tantúm  loquitur  de  absentibus  causa  rerpu- 
blicse  :  et  ista  lex  etiam  ponit  excmpla  in  eis ,  qui 
tenentur  stare  certo  loco  :  ad  quod  facit  1.  quique 
litigandi  h.  D.  de  injus  vocando ,  et  ibi  Bart. 

(6)  Guardar  villas,  ó  castiellos.  Nam  milites 
non  possunt  sine  licentia  recedere  de  suis  mansio- 
nibus,  et  locis  deputatis,  1.  tribmii  li.  et  1.  mili-' 
tes  lo.  C.  de  re  milit.  lib.  12. 

(7)  Fueren  enfermos.  Sed  tune ,  si  esset  infirrai- 
ías  prolixa,  teneretur  raittere  procuratorem  : 
videas  Speculatorem ,  tit.  de  procur.  $.  2.  in  fine. 

(8)  De  grandes  enfermedades.  Ut  in  1.  qucesitum 
69.  %.  1.  D.  de  re  judie. 

(9)  O  presos.  Teneretur  tamcn  mittere  procura- 
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nin  los  que  ficicsen  bodas  non  deben  sccr 
emplazados  en  aquel  dia  que  las  ficieren  (dO), 
nin  aquellos  que  les  muriere  alguno  en  su 
casa  que  deban  luego  soterrar,  ó  los  que  cs- 
todieren  á  muerte  ó  á  soterramiento  de  señor, 
ó  de  su  pariente,  ó  de  su  vecino  ó  de  su  amigo 
conoscido  fasta  que  sean  tornados  (11)  á  sus 
casas  del  soterramiento.  Otrosi  decimos  que 
non  deben  seer  emplazados  los  que  non  son 
de  edat,  ó  que  son  fuera  de  su  sentido  (12)  ó 
desgastadores  de  sus  bienes  de  manera  que 
les  son  dados  guardadores  para  ello  :  pero  los 
que  bebieren  querella  destos  bien  pueden  fa- 
cer emplazar  á  aquellos  que  (13)  to vieren  á 
ellos  et  á  sus  bienes  en  guarda.  Otro  tal  deci- 
mos que  non  deben  emplazar  á  los  que  van 
en  mandaderia  (14)  del  rey,  ó  de  su  señor  ó 
de  su  concejo,  nin  al  pregonero  (15)  demientra 
que  va  pregonando  por  la  villa ,  nin  á  home 
nin  á  muger  que  sea  siervo  de  otri ;  ca  este 
non  puede  seer  emplazado  sinon  en  cosas  se- 
ñaladas ,  asi  como  deximos  desuso  en  el  ti- 
tulo de  los  demandadores.  Otrosi  non  deben 
emplazar  á  aquel  que  fuese  ante  emplazado 
de  otro  (16)  judgador  para  parescer  antél  á 


dia  señalado  en  quanto  durare  el  tiempo  del 
emplazamiento  primero,  fueras  ende  si  el 
judgador  que  lo  emplazase  á  postremas  fuese 
mayor  (17)  que  el  otro  que  lo  bebiese  fecho 
emplazar  primeramente ;  ca  entonce  debe 
obedescer  al  emplazamiento  del  judgador 
mayor :  et  mientre  que  durare  el  tiempo  deste 
emplazamiento  nol  debe  el  otro  juez  que  le 
emplazó  primero  facer  ninguna  cosa  nueva 
contra  él  por  razón  quel  emplazara  et  non 
paresciera  antél :  et  si  por  aventura  la  ficiese 
contra  él  ó  contra  alguno  de  los  otros  sobre- 
dichos en  esta  ley,  mandamos  que  non  vala. 

LEY  m. 

Cómo  tas  dueñas,  nin  las  doncellas  nin  las  otras 
mugeres  que  viven  honestamente  en  su  casa 
non  deben  seer  emplazadas  que  vengan  aniel 
judgador  personalmente^ 

Ley  2.  tit.  5.  lib.  5.  Recop.  —  Ley  i5.  tit.  5.  lib.  4. 
Recop.  —  Ley  10.  tit.  3.  lib.  S.  Recop. 

Dueña  (1)  casada,  ó  vibda,  ó  doncella  ó 
otra  muger  que  viva  honestamente  (2)  en  su 


torem ,  si  ibi  esset  copia  procuralorum ,  iit  notat 
Bart.  in  \.  is  qui  reus,  ad  finem ,  D.  de  public.  ju- 
die, et  Paulas  in  1.  2.  D.  de  injus  vocando. 

(10)  En  aquel  día  que  las  /icieren.  Vel  si  sunt 
nuptÍ£B  magni  domini ,  durante  feslivitate ,  quse  fit 
per  mullos  dies,  secundüm  Alberic.  in  1.  2.  D.  de 
injus  vocando. 

(H)  Fasta  que  sean  tornados.  Poterit  tamen 
tune  citari ,  ut  post  reditum  á  ftmere  amici  com- 
pareat,  secundilm  Bart.  in  dicta  1.  2.  D.  de  injus 
vocando  :  et  videas  quod  iiabetur  in  1. 13.  tit.  9.  7, 
Part.  et  quse  ibi  dixi. 

(12)  O  que  son  fuera  de  su  sentido.  Adde  dictam 
1.  quique  litigandi  U.  D.  de  injus  vocando. 

(13)  Aquellos  que.  Innuit  ista  Icx ,  quod  citatio 
non  posset  fieri  in  persona  minoris ,  sed  tutor  dc- 
beat  citari;  quod  intellige  de  infante;  sed  major 
infante  citari  posset,  uí  legitimé  compareaí,  ut 
dicit  Glos.  in  1.  quique,  D.  de  in  jus  vocando, 
et  notat  Bart.  in  1.  1.  §.  sufficit,  D.  de  administ. 
tutor.  Crederem,  quod  si  pupillus  hábet  talo- 
rem,  non  sufficeret  pupiilum  citari,  per  istam 
legem  quse  expressé  decidit :  si  tamen  minor  ma- 
jor infante  non  haberet  tutorem  ,  teneret  citatio  in 
ejus  persona,  etipse  deberet  legitimé  comparere, 
ut  notat  Glos.  in  1.  si  minor  S.  D.  de  bonis  auclor. 
judie,  poss.  Bald.  in  1.  1.  C.  quijJetant  tutor. 

(líi)  En  mandaderia.  L.  hi  qui  absunt  37.  D.  ex 
quib.  caus.  majares. 

(15)  Nin  al  pregonero.  Adde  dictam  1.  2.  D.  de 
injus  vocando. 


(16)  De  otro.  Adde  dictam  L  quique  h.  D.  eod. 

(17)  Fuese  mayor.  Vide  1.  contra  pupiilum  84. 
|.  is  qui  ad  majus,  D.  de  re  judie,  et  Specul.  tit. 
de  citation.  %.  1.  col.  3. 

LEX  ni. 

Mulier  honesté  vivens  non  tenetur  comparere 
personalltér  ad  citationem  judiéis;  sed  compareat 
per  procuratorem ,  nisi  in  foro  crirainali  :  sed  ad 
interrogationes  faeiendas  debet  judex  iré ,  vel  no- 
tarium  mittere  ad  ejus  domum.  ítem  si  quis  cita- 
tur  in  domo,  non  tenetur  nisi  per  procuratorem 
comparere,  nisi  causa  sit  criminalis.  Hoc  dicit. 
Isla  lex  habuit  originem  á  cap.  2.  de  judie,  lib.  6. 
ct  á  1.  maritus  21.  C.  deprocur.  et  á  I.  fin.  C.  de 
arbitris. 

(1)  Dueña.  Concordat  1.  1.  C.  de  offic.  divers. 
judiciim ,  et  cap.  2.  de  judie,  lib.  6. 

(2)  Que  viva  honestamente.  Per  isla  verba 
relata  ad  principium  legis,  ibi,  dueña  casada, 
videtur  decidi,  quod  eliam  mulier  conjúgala,  si  sit 
inboneslse  vil» ,  possit  re,  et  verbo  citari  perso- 
naliter  :  et  sic  non  babebit  locura ,  quod  Andr. 
Barb.  in  addition.  adBart.  dicit  in  authent.  matri, 
et  avice,  C.  quando  mulier  tutel.  offic.  fungí  po- 
iest,  dum  dicebat,  quod  uxorata,  etsi  sit  inho- 
nesta, non  potest  capi  personaliter  pro  debito: 
et  Ídem  dixit  in  addit.  ad  Bald.  in  1.  consen- 
taneum,  ad  fin.  C.  quomodo,  et  quando  judex, 
motus  ex  dicto  Joan.  Andr.in  addit.  ad  Speculato- 
rem,  tit.  de  rapt.  in  rubr.  eí  ídem  tenuit  ideni 
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casa,  non  debe  seer  emplazada  ninguna  dellas 
de  manera  que  sea  tenuda  de  venir  personal- 
mente (3)  ante  los  judgadores  para  facer  de- 
recho en  pleyto  que  non  sea  de  justicia  de 
sangre  ó  de  otro  escarmiento,  porque  asaz 
ahonda  que  tales  mugeres  como  estas  envien 
sus  personeros  enjuicio  en  los  otros  pleytos, 
Et  esto  tóvieron  por  bien  los  sabios  antiguos 
por  esta  razón,  porque  non  serie  guisada 
cosa  que  tales  personas  como  estas  parescie- 
sen  en  vuelta  públicamente  con  los  homes, 
asi  como  desuso  deximos  en  el  título  que  fa- 
bla  de  los  abogados  :  pero  si  los  judgadores 
quisiesen  facer  algunas  preguntas  á  ellas  mes- 
mas  para  saber  verdat ,  deben  ellos  ir  á  su 
casa  ó  enviar  algunt  escribano  que  les  pre- 
gunte et  escriba  lo  que  dixieren.  Otrosi  de- 
cimos que  todo  home  á  quien  emplazasen 
estando  en  su  casa  (4)  por  razón  de  pleyto 
que  non  fuese  de  maleficio,  que  non  es  tenudo 


de  venir  personalmente  ante  el  judgador  sí 
non  quisiere  :  et  esto  es  porque  cada  une  (5) 
debe  seer  seguro  en  su  casa  et  haber  folgura 
en  ella ;  pero  debe  enviar  su  personero  que 
paresca  ante  el  judgador  et  responda  en  su 
logar.  Mas  si  alguna  destas  personas  fuese 
emplazada  sobre  pleyto  criminal ,  tenida  serie 
estonce  de  parescer  personalmente  ante  el 
judgador  maguer  el  emplazaniiento  le  fuese 
fecho  estando  él  en  su  casa. 

lEY  IV. 

Cómo  los  fijos  non  pueden  facer  emplazar  á 
sus  padres  nin  los  aforrados  á  los  que  los 
aforran. 

Natural  razón  es  et  derecha  que  los  fijos 
hayan  reverencia  et  fagan  honra  á  sus  pa- 
dres et  á  sus  madres ,  et  que  ganen  siempre 


Barb.  in  <;ap.  pastor  alis ,  de  judie,  ubi  euin  recitat 
Felin.  Cogita  :  quia  cíini  lex  Tauri  92.  loquatur 
indistincté ,  et  isla  lex  ponat  islam  qualilatera  bo- 
neslatis  etianí  in  uxorala^  forte  non  procederet 
illud  diclum. 

(3)  Personalmente.  Hinc  etiam  est ,  quod  mulier 
non  capilar  pro  debito  etiam  fiscali ,  ut  in  1.  1.  et 
authentica  ibi  posila ,  C,  de  offic.  dkers.  judie,  nisi 
dcscendal  debilum  ex  delicio ,  vel  sil  m,ulier  luxu- 
riosaí  vitse ,  ut  in  1.  62.  Ordin.  Taur.  quod  limitat 
Barí,  in  1.  siquis  sub  conditione,  col.  o.  D.  de  tes- 
tam.  tutel.  nisi  debilum  descendat  ex  adminislra- 
tione  tulelse  per  eam  gestse ,  cüm  tune  renunlia- 
verit  omni  legum  auxilio :  si  lamen  non  renunlias- 
set,  non  posset  capi,  ñeque  pro  tali  debito,  ut 
sentit  ibi  Bart.  et  Bald.  Novellus  in  Iraclat.  de  dote, 
fol.  50.  col.  3.  vers.  imó  comperio  quosdam,  ubi 
plíis,  et  satis  notabil.  vult,  quod  si  talis  lulrix 
esset  uxorala ,  non  possit  ex  tali  debito  delrudi  in 
carcerem,  cüm  in  prrejudicium  viri  non  possit 
huic  juri  renunliare ,  cüm  teneatur  viro  ad  debita 
obsequialia ,  et  conjugalia  :  et  loquitur  in  hoc  sub 
dubio  forte.  Et  cogita ,  nam  esset  magna  limitatio 
ad  dictum  Bart.  ubi  suprá,  et  in  autbent.  matri, 
et  avice,  C.  quando  mulier  offic.  tut.  fuiíg.  iwt.  et 
ibi  etiam  videas  per  eum,  an  mulier  posait  pro 
debito  dolis  promissse  incarcerari :  et  refert  quos- 
dam dixisse  quod  sic,  per  texluní  in  1.  fin.  C.  ad 
Fellejan  :  ipse  lamen  tenet  contrarium ,  et  bené. 

(k)  Estando  en  su  casa.  Con  cordal  1.  plerique 
18.  cum  duabus  seq.  D.  de  injus  vacando,  et  in- 
tcUige ,  quando  ipse  adilum  ad  se  in  domo  prses- 
titit,  vel  ex  publico  sinil  se  conspici;  alias  adcitan- 
dum ,  non  posset  nuntius  violenier  ingredi  domum 
ejus ,  ut  in  diclis  legibus ,  et  ibi  Ang.  sed  posset 
tune  citari  ad  domum :  videas  ibi  Alberic.  in  1,  sa~ 


tisque  :  et  quílibet  de  familia  potest  prohibere 
volenlem  ingredi  domum  dornini ,  1.  Lex  Cornelia 
b.  |.  2.  et  ibi  Bart.  D.  de  injtir.  et  licét  alias  possit 
quis  capi ,  ut  ad  judicem  venial,  cüm  convenitur 
super  debito;  lamen  hoc  non  fit,  si  reperitur  in 
domo,  ut  bic  dicllur,  et  in  dicta  1,  plerique,  et 
notat  Barí,  in  1.  fin.  D.  ad  L.  Jul.  pecul.  ubi  ponit 
consilium,  ut  debilor  possit  capi ,  etiam  existens 
in  domo,  ut  facial  eum  condemnari  de  conlemptu 
niandati  :  el  sic  cüm  criminalilcr  fisco  tenealur, 
polerit  capi  cliam  in  domo.  Et  limita  islam  legem 
qualuordecim  modis,  ul  per  Jas.  in  dicta  I.  ple- 
rique; et  signanter  nota  illam,  quando  debilor 
esset  suspectus  de  fuga :  et  videas  eumdem  Jas.  in 
1.  vinum,  D.  si  cerlum  pelalur.  Et  adde ,  quod 
nunlli,  qui  de  mandato  judiéis  aliquem  contra  for- 
mam  juris  extrabunt  violenter  de  domo ,  non 
Icncntur,  ut  notat  Bald.  in  1.  non  ideo  minus,  col. 
1 .  C.  de  accus. 

(5)  Cada  uno.  Ul  in  1.  plerique  18.  de injusvoc. 
el  1.  nenio  de  domo  105.  D.  de  reg.jur.  et  adverte, 
quod  isla  lex  Partí tarum  videtur  declarare  leges 
juris  communis,  cüm  vult,  quod  cilalio  facía  in 
domo  tencat  ad  hoc ,  ut  citalus  arctetur  milterc 
procuratorem  in  causis  civilibus ,  non  lamen  te- 
neatur comparere  personaliter;  licét  cilatio  facta 
fueril  ad  comparendum  personaliter  :  et  intellige, 
ut  dixi  in  principio  glossse  praecedentis. 

tEX  IV. 

Propter  reverentiam  naluralem  non  potest  filius, 
vel  nepos  párenles,  vel  avos  utriusque  sexus, 
dum  in  eorum  est  poteslate,  in  jus  vocarc;  nisi  á 
potestate  liberetur,  el  judiéis  licentia  petita.  Nec 
etiam  sine  judiéis  licentia  libertus  polcst  vocare 
patronum,  sub  pcena  quinquaginta  marabotinof- 
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dellos  faciéndoles  servicio,  et  non  por  con- 
tiendas nin  por  pleytos  aduciéndolos  en  jui- 
cio. Et  por  ende  tovieron  por  bien  los  sabios 
antiguos  et  defendieron  que  el  fijo  nin  el  nieto 
non  puedan  facer  emplazar  para  adocir  en 
juicio  al  padre,  nin  á  la  madre ,  nin  al  abuelo 
nin  á  la  abuela  mientre  fueren  en  poder  de- 
llos ,  fueras  ende  en  aquellas  cosas  señaladas 
que  deximos  desuso  en  el  título  de  los  de- 
mandadores et  en  el  otro  título  que  fabla  del 
poderío  que  han  los  padres  sobre  los  fijos  : 
pero  el  fijo  que  fuese  salido  de  poderío  de  su 
padre  bien  lo  podrie  facer  emplazar  enjuicio 
con  otorgamiento  (i)  del  judgador  ^  ca  de  otra 
guisa  non  podrie  emplazar  á  su  padre ,  nin  á 
su  madre ,  nin  á  su  abuelo  (2)  nin  á  su  abuela. 
Otrosí  decimos  que  el  aforrado  non  debe  em- 
plazar en  juicio  al  que  lo  aforró  sin  otorga- 
miento del  juez  ;  ca  siempre  debe  haber 
reverencia  et  facer  honra  á  aquel  que  lo 
aforró ,  et  lo  sacó  de  servidumbre  et  le  dio 
libertad  :  et  esto  se  entiende  del  señor  que 
aforró  su  siervo  por  su  voluntat  queriendol 
facer  bien  et  merced ,  tomando  dineros  (3)  del 
siervo  mesmo  ó  non  los  tomando.  Mas  si  por 
aventura  otro  home  (4)  diese  dineros  al  señor 
porque  aforrase  su  siervo,  entonce  tal  afor- 
rado bien  podrie  emplazar  en  juicio  al  que 
lo  aforrase  non  pidiendo  licencia  al  judgador, 
et  non  es  tenudo  de  facerle  aquella  honra  nin 
aquella  reverencia  que  los  otros  aforrados 
que  desuso  deximos. 

mm  aureorum;  nisi  manumissor  ex  pacto,  pecu- 
nia ab  aliquo  alio  recepta ,  servum  manumiserit. 
Hoc  dicit. 

(1)  Con  otorgamiento.  Concordat  1.  k.  $.  prcetor 
ait,  cum  legibus  seq.  D.  de  injus  vocando. 

(2)  Nin  á  su  abuelo.  Intellige  etiam  in  proavo,  et 
alus  ascendentibus ,  ut  in  dicto  §.  prcetor  ait. 

(3)  Tomando  dineros,  üt  in  I.  sed  si  hac  lege  10. 
in  princip.  D.  de  injus  vocando. 

(h)  Otro  home.  Non  memíni  undé  sumptum  est, 
nisi  sumatur  á  contrario  sensu  de  dict.  \.  sed  si  hac 
10.  in  princip.  ibi ,  sed  si  suis  nummis,  D.  eodem  : 
el  contrariari  videtur  huíc  decísíoni  1.  Paulv^  38. 
in  fin.  D.  de  liberali  causa. 

LEX  V. 

Poena  quinquaginta  marabotinorum  ímposita  li- 
berto ,  vocanti  patronum  in  jus  sine  venia ,  cessat 
poenitentia  liberti  ante  comparitionem  patroni ,  et 
remitiente  actionem ;  vel  si  patronus  non  alleget , 
se  vocatum  venia  non  petita.  Hoc  dicit. 

(1)  Pechar.  Concordat  1.  fin.  D.  de  in  jus  vo- 
cando. Sed  an  teneat  citatio ,  et  processus,  videas 
Alberi".  quod  sic  in  1.  quamvis  11.  D.  de  injusvo' 


LEY  V. 


Qué  pena  meresce  el  aforrado  que  emplaza  sin 
licencia  del  judgador  al  que  lo  hobicse  afor- 
rado. 

Pechar  (1)  debe  por  pena  cincuenta  mara- 
vedís en  oro  el  aforrado  á  aquel  que  lo  aforró 
quando  sin  licencia  del  judgador  lo  empla- 
zase, fueras  ende  (2)  si  el  señor  que  fue  em- 
plazado non  paresciese  ante  el  judgador  al 
plazo  quel  fuese  puesto  por  razón  del  empla- 
zamiento, ósi  veniese  antél,  et  el  aforrado 
repintiéndose  le  quítase  aquel  pley to  (3)  sobre 
que  lo  habie  emplazado ,  ó  si  por  aventura 
veniese  el  aferrador  de  su  grado  et  le  respon- 
diese en  juicio  al  plazo  quel  fue  puesto  non 
caloñando  al  aforrado  como  nol  debiera  em- 
plazar sin  otorgamiento  del  judgador ;  ca  por 
qualquíer  destas  razones  es  quito  el  aforrado 
de  la  pena  sobredicha. 

LEY  VL 

Cómo  non  debe  seer  emplazada  la  muger  ante 
aquel  judgador  que  la  quiso  forzar  ó  casar 
Cjdn  ella  sin  su  placer. 

Trabajándose  (1)  el  judgador  de  casar  con 
alguna  muger  sin  su  placer  que  morase  en 
aquella  tierra  do  él  hobiese  poderío  de  jud- 
gar,  ó  queriendo  de  otra  manera  pasar  á  ella 

cando.  Ángel  tamen  ibi  et  Bartol.  volunt  contra- 
rium  :  mihi  plus  placet  dictum  Alberici ,  cúm  lex 
non  irrítet  citalionem,  nec  processum ;  sed  tantüm 
imponat  poenam  :  et  videas  Bald.  ibi  djstinguen- 
tem. 

(2)  Fueras  ende.  Concordat  1.  quamm  11.  de  in 
jus  vocando. 

(3)  Le  quitase  aquel  pleyto.  Et  sic  remitiere  de- 
bet  actionem,  ut  declarat  GIos.  in  dicta  1.  qiiamvis, 
D.  de  injus  vocando,  in  prima  expositione,  quse 
hic  approbatur. 

lEX  VI. 

Jud^x  subjectam  habens  suse  jurisdictíoni  mu- 
lierem ,  eam  matrimonialiter,  vel  alias  cognoscere 
volens ,  non  potest  eam  citare ,  nec  aliquem  de  sua 
familia :  et  si  citet ,  non  arctatur  per  se ,  nec  per 
procuratorem  comparere;  sed  coram  alio  judice 
illius  loci  5  aut  coram  prseside ,  vel  majori  judice 
tenetur  sortiri  forum.  Hoc  dicit. 

(1)  Trabajándose.  Concordat!.  1.  C. si quacum- 
qiie  prceditus  potest.  k  qüa  isla  originem  habuit : 
et  an  sil  ille  casus  specialis ,  vide  Innocent.  in  cap. 
insinuante,  de  officio  delegati  dicenlera,  quod  sic; 
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por  fuerza ,  decimos  que  tal  muger  como  esta 
nin  otra  de  su  compaña  que  viviese  con  ella 
dende  adelante  non  deben  seer  emplazadas 
ante  aquel  judgador :  et  si  las  emplazase  non 
serien  tenudas  de  venir  nin  de  enviar  perso- 
nero  para  responder  antél ;  ca  podrie  seer 
que  porque  ella  non  quiso  consentir  á  su  vo- 
luntat,  que  se  moverle  el  juez  maliciosamente 
faciéndola  emplazar  et  asacandol  torticeras 
demandas  para  tomar  venganza  della.  Pero 
aquellos  que  hobieren  querella  de  tal  muger 
como  esta  ó  de  algunas  de  las  de  su  com- 
paña puédenlas  facer  emplazar  ante  otro  jud- 
gador de  aquel  logar  si  lo  hi  hobiere  •,  et  si  por 
aventura  non  lo  hobiese  hi  puédenlas  facer 
emplazar  ante  el  adelantado  ó  ante  el  merino 
que  fuere  mayoral  (2)  de  aquella  tierra  :  et  el 
mayoral  es  tenudo  de  emplazarlas  et  de  fa- 
cerles fuero  et  derecho,  ó  de  darles  otros 
homes  bonos  de  aquel  logar  que  sean  sin  sos- 
pecha que  los  oyan  et  Ips  delibren. 


LEY  Víí. 


ct  Ídem  vult  Ángel,  inl.  quíapoteraf  H.  D.  cal  Tre- 
hcllian.  sed  ¡dcm  crit  i»  magna  qiialibet  judiéis 
ininiicitia,  iit  dixi  supra  (it.  h.  in  1.  2^.  ct  idcm, 
si  aliquis  fiiit  forlus  injuslc  per  aliquem  judicera; 
nam  per  lioc  cxiniilur  a  jurisdicliorie  torquenlis  : 
unde  siiit  cauli  tales  lorti,ut  una  cum  corum  domo 
dcclinent  jurisdiclionem  indebilé  torquenlis,  iit  in 
1.  si  quis  pro<:ocaUone  50.  secundúm  unam  lectu- 
ram,  C.  de  appellation.  et  nolat  Ángel,  in  I.  2.  in 
princip.  D.  de  appellat.  recip. 

(2)  Que  fuere  mayoral.  Et  sic  debet  esse  supe- 
rior, non  vicarius  illius  primi  judiéis  iniraici ;  et  si 
iste  non  esset,  adeundus esset  Princeps,  utdecla- 
rat  Salicelus  in  dicta  1.  única. 

LEX  VII. 

Si  partes  cum  judiéis  consensu  prorogant  cita- 
lionis  terminuní ,  non  comparens  in  terminar  pro- 
rogalo,  punitur  ut  contumax.  Sed  si  sine  judice 
prorogaverit,  non  punitur  pcena ,  nisi  inter  partes 
apposita.  Et  ídem  est,  si  partes  sine  judice  de 
comparendo  conveniant :  quia  sine  judiéis  man- 
dato non  potest  quis  citari.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  mandado  del  judgador.  Debet  citatio 
fieri  de  mandato  judiéis,  ut  hic,  et  suprá  eod.  L  1. 
ct  in  \.  fin.  C.  de  exhibend.  reís,  et  est  text.  nota- 
bilis  in  authent.  de  qucestore,  $.  si  vero,  collat. 
sexta,  etibi  Bart.  et  in  cap.  1.  de  judie,  ubi  Abb. 


Cómo  las  partes  pueden  alongar  entre  si  et 
plazo  después  que  son  emplazados, 

Ley2.  tit.  16.  lib.  5.  Recop. 

Aviénense  á  las  vegadas  las  partes  entre  sí 
para  alongar  el  plazo  del  emplazamiento  que 
les  fue  puesto  por  mandado  del  judgador  (1) : 
et  en  tal  razón  como  esta  decimos  que  quando 
ellos  aluengan  el  plazo  con  consentimiento 
del  judgador  (2)  que  lo  pueden  facer,  et  son 
tenudos  de  venir  ante  el  judgador  á  la  sazón 
que  posieron  entre  sí  :  et  la  parte  que  non 
veniere  deben  facer  contra  él  asi  como  contra 
heme  rebelde  que  non  viene  al  plazo  quel 
pone  el  judgador.  Mas  si  ellos  por  sí  se  alon- 
gasen el  plazo  sin  coiisentimiento  del  juez, . 
el  que  non  veniere  non  debe  haber  otra  pena 
sinon  aquella  que  ellos  posieron  entre  sí,  nin 
puede  el  judgador  pasar  contra  él  por  razón 
del  emplazamiento.  Eso  mismo  decimos  quan- 
do algunos  que  non  fuesen  emplazados  por 
mandado  del  judgador  se  aviniesen  et  toma- 
sen plazo  á  que  paresciesen  antel  juez  :  ca 
non  tenemos  por  bien  por  muchas  contiendas 
et  muchas  barajas  que  acaescen  entre  los  ho- 
mes ,  que  un  home  pueda  (3)  emplazar  á  otro 

terlio  notabili.  Providetur  etiam  in  hoc  pleniús 
per  1.  novam  de  Alcalá,  qua3  est  in  pragmat.  fol. 
niihi  253.  ubi  babetur,  quod  nullus  ofíicialis,  vel 
nuntius  publicus  habens  officiuin  citandi,  possit 
citare,  nisi  de  expresso  mandato  judiéis  in  causa 
oceurrenti.  Et  quando  citatur  persona  illustris,  de- 
bet citari  per  scripturam  :  videas  Joannem  de  Pla- 
tea in  1.  penult.  C.  de  dignit.  íib  12.  et  videas  ad 
proedict.  Bald.  inl.  cum  clericis ,  C.  deEpiscop.  et 
Clcfi-ic.  et  in  1.  1.  2.  lect.  column.  lin.  D.  dejurisd. 
omn.  judie. 

(2)  Con  consentimiento  del  judgador.  Nota,  quod 
per  prorogationeni  dilationis  datce  a  judice,  si  fiat 
á  partibus  sine  judiéis  consensu,  alteratur  natura 
dilationis  priniíje,  quoad  constituendum  reuní  in 
contumacia  :  facit  1.  si  cum  Mermes,  et  quse  ibi 
notanlur,  C.  de  locato :  et  quid  si  ista  prorogalio 
fíat  post  lapsum  primi  termini,  judexque,  et  partes 
utantur  islo  verbo  prorogamiis;  videas  Speculato- 
reralitul.  de  dilat.  $.  nuncvideamus,  dumlenet, 
quod  non  tenet  talis  termini  prorogatio :  quia  quod 
non  est,  non  potest  prorogari;  Bald.  tamen  in  1. 1. 
C.  de  tempor.  et  repar.  appel.  tenet  contrarlum,  et 
hoc  videtur  verius. 

(5)  Que  un  home  pueda.  Posset  tamen  judex 
constituere  adversarium  nuntium  ad  citationis  ac- 
tum ,  arg.  1.  eum  qui  14.  §.  si  epist.  17.  D.  de  fur" 
tis,  ubi  Bart.  et  Bald.  notat  per  Glos.  ibi,  in  I.  si 
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nin  pararle  señal  sinon  en  la  manera  que  de- 
suso mostramos. 

LEY  VIII. 

Qué  pena  meresce  el  que  fuere  rebelde  en  non 
venir  al  emplazamiento. 

Leyes  5.  y  14.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Rebeldes  hi  ha  algunos  homes  de  manera 
que  non  quieren  venir  al  emplazamiento  que 
les  facen ;  et  estos  non  deben  fincar  sin  pena 
porque  desprecian  mandamiento  de  aquellos 
á  quien  deben  obedescer :  et  por  ende  deci- 
mos que  quando  alguno  fuere  emplazado  del 
rey  por  su  palabra  (1),  ó  por  su  portero  ó  por 
su  carta ,  si  fuere  ricohome  ó  concejo  de  al- 
gunt  logar,  ó  otro  home  honrado  asi  como 
arzobispo,  ó  obispo,  ó  maestre  de  alguna 
orden ,  ó  comendador,  ó  prior  ó  abad ,  qual- 

utproponis,\SL  2.  C.  qiwmoclo,  et  quando  jiid.  qiii 
dicit,  qiiód  tune  lamen  non  credetur  ejus  rela- 
lioni :  et  idem  tenet  Abb.  in  cap.  cum  dilecti,  sép- 
timo nolabili,  de  dolo,  et  conlumacia  :  adde  Spe- 
culatorem  lit  ele  cikit.  §.  sequitnr,  coliimn.  i.  et 
adde  eliam ,  quód  posseí  ipsa  pavs  porlarc  liUeras 
citatorias ,  et  córam  notario  eas  insinuare  :  videas 
Bart.  in  extravag.  adreprimenclmii,  in  parte  per 
nueras  :  et  ubi  pars  cilát  parteni  ex  legum  aucío- 
ritate,  illa  non  dicitur  proprié  ciíalio,  sed  raoniíio, 
Bald.  in  cap.  1.  de  mil.  vasscdl.  quícont,  est,  co- 
lumn.  b.  et  si  adversarias  sit  in  actu  fugse,  videas 
Abb.  in  cap.  1.  col.  13.  dejiid. 

íex  vhi. 

Citatus  per  Regem  non  compáreos ,  vel  compa- 
rens,  si  noluerit  litigare,  vel  illicentiatus  rece- 
dens,  si  est  de  majoribus,  ut  Baro,  seu  Commu- 
nitas,  Magister  ordinis,  aut  de  majoribus  Prrelalis, 
vel  Commendator,  Prior,  autAbbas,  solvet  Regi 
per  contumaciam  centum  marabolinos.  Si  auteni 
Infanzonus ,  miles ,  aut  probns  homo ,  vir  honora- 
bilis,  triginta  marabotinos.  Si  de  minoribas,  decem 
marabolinos :  et  parli  expensas  ob  id  facías.  Si  vero 
est  citatus  per  judicem  Curios  ílegis.  solvet  ei  quin- 
qué marabotinos,  ct  expensas.  Si  autem  á  judice 
loci,dimidium  marabotinum  parti,  et  alium  dimi- 
dium  judici :  et  eadempccna  afficietur  citans,si  in 
termino  non  comparuerit.  Et  si  negaverit  quis ,  se 
citatum  fuisse,  si  hoc  probelur,  solvet  preñara  du- 
plicatam  judici,  et  expensas  parti.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  su  palabra.  Istis  tribus  modis  fit  citatio, 
ut  per  Speculatorem  tit.  de  citation.  $.  sequitur, 
cum  sequent. 

(2)  O  si  se  fuere  de  la  coríe. Paria  sunt  nonvenire, 
et  ?ine  licenlia  recedere,  ut  ble,  et  ¡n  cap.  1,  de 


quier  dcstos  sobredichos  que  non  veniese  al 
plazo  ó  non  enviase,  ó  si  vcniere  et  fuere  re- 
belde non  queriendo  entrar  en  el  pley  to  sobre 
que  fue  emplazado,  ó  si  se  fuere  de  la  corte  (2) 
sin  mandado  del  rey,  peche  al  rey  cient  rna- 
ravedis  (3)  porqjje  despreció  su  mandamiento : 
et  si  fuere  infanzón  ó  otro  caballero  ó  home 
honrado  de  villa ,  peche  treinta  maravedis  al 
rey :  et  si  fuere  home  de  menor  guisa  peche 
diez  maravedis  :  et  sobre  todo  esto  debe  pe- 
char qualquier  destos  sobredichos  á  su  con- 
tendor todas  las  despensas  (4)  que  bebiere 
fechas  por  razón  de  aquel  emplazamiento, 
porque  non  qiiiso  venir  á  facerle  derecho :  et 
si  aquel  que  fue  rebelde  hobiese  seido  empla- 
zado para  ante  algunt  judgador  de  los  de  la 
corte  del  rey,  mandamos  que  peche  (5)  cinco 
maravedis  al  judgador  ante  quien  fue  empla- 
zado porque  despreció  su  mandamiento :  et  el 
que  negare  que  non  (6)  fue  emplazado ,  si  le 
fuere  probado  peche  la  pena  doblada  al  rey  ó  á 

judie,  et  in  cap.  certum,  l\.  qusest.  5.  1.  coníw- 
macia  53.  D.  de  7-c  judie.  Specxúator  tit.  de  contU" 
macia,  $.  1.  in  princ. 

(5)  Cient  mara<fedis.  Hic  est  unus  modus  pu- 
niendíe  conturaacÍ£e ,  imponendo  raulctam ,  ut  in 
1.  i.  D.  si  quis  jus  dicenti  non  obtemp.  et  tradií 
Speculator  íitul.  de  contumacia,  $.  niinc  dicamus, 
in  princ.  ubi  Joann.  Andreas  in  addiiion.  qua; 
muleta ,  et  quantitas  hic  íaxatur  contra  non  com- 
parentes  in  termino  citaíionis.  Sed  an  rcquiralur 
nova  citatio  in  condemnaíione  hujus  mulcise;  Bar 
íol.  in  1.  deserlorem  5.  f.  si  ad  díem  7.  D.  de  re 
milit.  dicit,  quüd  sic,  ut  habeat  ícrminum,  intra 
quera  doceat  de  sua  excusatione :  de  quo  videas 
Abbaíeni  in  cap.  1.  col.  12.  et  i3.  de  judie.  FcMn. 
col.  6.  et  Abb.  in  cap.  íin,§.  fin.  col.  i9.  ui  lile'noro 
conlestata. 

(h)  Todas  las  despensas.  Adde  1.  sancimus  io.  C. 
de  judie,  et  in  condemnatione  isla  expensaruní  non 
cxigitur  nova  citatio,  si  prima  fuit  facía  cum  com- 
minatione,  ut  notat  Ábbas  in  cap.  1.  col.  15.  de 
judie,  ubi  Felin.  col.  6.  eívide  Doctor,  in  dicta  1. 
sancimus. 

(b)  Mandamos  que  peche.  Hodie  facía  est  taxalio 
hujus  muletee  propícr  eoníumaeiam ,  quam  vidi 
fieri :  e^propler  querelas  judicum  Curian  fuit  eis 
certa  quantilas  assignata  annua  in  poenis  fiscalibus. 

(6)  Et  el  que  negare  que  non.  Opíima  provisio 
contra  negantem  fuisse  citatum,  ut  duplicetur 
muleta ,  et  expenses ,  sicut  alias  habetur  propter 
períidiam  negaiiUs  in  cdísnl.  contra  neganlem  H. 
C.  de  Leg.  Aqnil.  et  in  authent.  contra,  qui pro- 
priam,  C.  de  non  num.  pecun.  et  in  1.  1.  §•  mé- 
rito, D.  deposit.  et  in  §.  fin.  Inst.  de  ohligation. 
quce  ex  quasi  contractu  :  et  requiriUir  aliqualis 
petitio  de  novo,  ad  istam  condmnptionem ,  ante 
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aquel  para  ante  quien  fue  etnplazado,  et  otrosí 
las  despensas  dobladas  á  su  contendor :  et 
todo  esto  que  deximos  de  los  emplazados 
mandamos  que  sea  guardado  contra  aque- 
llos (7)  que  los  emplazan  si  non  venieren  ó  non 
enviaren  como  deben  al  plazo.  Otrosí  decimos 
que  todo  home  que  fuere  emplazado  á  que- 
rella dotri  que  venga  facer  derecho  ante  su 
juez  que  es  puesto  eu  las  cibdades  ó  en  las 
villas ,  si  non  veniere  al  plazo  ó  non  enviare 
home  que  razone  por  él ,  ó  sí  se  fuere  sin 
mandado  del  judgador,  que  peche  por  pena 
al  alcalle  medio  maravedí  et  otro  medio  á  su 
contendor  :  esa  mesma  pena  debe  haber  el 
que  le  ííciere  emplazar  si  non  veniere  ó  non 
enviare  su  personero  al  plazo  como  debe. 

LEY  IX. 

Qué  pena  meresce  el  judgador  que  non  quiere 
emplazar  como  debe  et  aluenga  el  plazo  por 
ruego  de  alguno. 

Leyes  1.  2.  y  5.  t¡t.  3.  lib.  4.  ftecop. 

La  maldat  de  los  homes  deste  mundo  es 
tanta  et  usan  della  (1)  en  tantas  maneras ,  que 
si  la  justicia  et  el  derecho  non  los  destorba- 
sen  non  podríeu  los  homes  bonos  vevir  en 

litis  contestalionem ,  Glos.  in  aulhent.  de  trient.  et 
semis.  f.  penult.  coUat.  terlia,  Dald.  ¡n  1. 1.  co- 
lum.  6.  ad  finem,  C.  de  finiis. 

(7)  aquellos.  Ñola  Iñc  uniim  remcdium,  quod 
liabel  rcus  prsesens  contra  aclorem  non  comparen- 
tem :  el  alia  tria  remedia,  qua;  danlur  reo  conlra 
aclorem  absentem,  videas  per  Abbatem  in  cap. 
causam^  colum.  (¡n.  de  dolo,  et  contiim. 


Si  judex  malitiosé  postponat  clíare  ad  petitionem 

partís,  lenelur  partí  ad  expensas ,  ob  suam  mali- 

tiam,  seu  negligentiam  facías,  parlis  juranienlo 

taxandas  ad  arbílrium  judiéis ,  de  hac  querela  co- 

noscenlís.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  usan  della.  Homini  ad  malitiam  dedilo  fa- 
cíle  est,  quodcumque  malum  adinvenire,  ut  in 
authent.  ut  hi  qui  óbligat.  se  habere  perhibent  res 
minorum,  coUat.  sexta,  et  in  authent.  quiS.  mod. 
natural,  effic.  leg.  in  princ.  et  in  prooemio  Clement. 
Immítis,  et  agrestis  est  omnis  malitia,  ut  tradit 
Divus  Ambrosius  in  libro  de  Noe  et  Arca ,  cap.  iU. 
quam  qui  de  pectoribus  hominum  conatur  auferre, 
est  ac  si  quis  reti  subtili  baurire  cupiat  aquam , 
secundúm  vetus  proverbium ,  et  tradit  ídem  Am- 
brosius eodem  lib.  cap.  vigésimo  secundo. 

(2)  Que  peche  el  alcalle.  Nam  judex  per  negligen- 
tiam facit  litem  suam ,  ut  in  1.  si  quando  19-  et  ibi 


paz  nin  alcanzar  derecho :  et  por  ende  debi- 
mos que  sí  el  juez  por  maldat  ó  por  malque- 
rencia non  quisiese  emplazar  los  homes  á 
querella  de  otri,  ó  alongase  el  plazo  por  ruego, 
ó  por  amor  ó  por  ayuda  que  les  quisiese 
facer,  que  sí  gelo  pedieren  probar  que  peche 
el  alcalle  (2)  de  lo  suyo  las  despensas  que  fizo  ■ 
et  el  daño  que  rescíbió  el  demandador,  por^- 
que  non  gelo  quiso  emplazar  ó  porque  gelo 
alongó  sin  derecho  :  et  sea  creído  (3)  el  de- 
mandador por  su  jura  sobre  estas  despensas 
et  estos  daños  á  bien  vista  (4)  de  aquel  á  quien 
se  querelló  del  alcalle. 

LEY  X. 

Quánto  tiempo  deben  esperar  los  emplazados  á 
sus  contendores  en  casa  del  rey  demás  del 
plazo. 

Leyes  1 .  y  2.  tit.  S.  lib.  4.  Recop. 

Esperar  decimos  que  deben  los  emplazados 
para  la  corte  del  rey  á  sus  contendores,  si 
algunos  dellos  vienen  al  día  que  les  es  puesto 
et  los  otros  non :  et  esto  tenemos  que  es  dere- 
cho por  dos  razones  :  la  una  por  guardar  que 
en  la  corte  del  rey  non  pierda  ninguno  por 
arrebatamiento  de  plazo  como  en  los  otros 

notat  Bald.  C.  de  teslib.  et  notat  Glos.  in  cap.  quo- 
niam  contra,  super  verbo  negligentiam,  depro- 
bat.  ct  addc  Glos.  in  cap.  quisine,  3.  quíest.  7. 
adde  cliam  1.  properandam  13.  |.  sin  autem  utra- 
qneS.  C.  de  judie. 

(5)  Et  sea  creido.  Teñe  mente:  nam  de  jurie  com- 
muni,  quando  judex  tenelur  propter  negleclam, 
vcl  denegalam  jusliliam ,  debet  per  agenlem  pro- 
barí  ,  convenlum  sibí  fuisse  obnoxium ,  vel  quod 
per  eum  non  steterit,  quin  probaret;  sed  per  ju- 
diéis negligentiam,  qui  interpellalus  non  fecit,  ut 
voluit  Glos.  nolabilis  in  1.  pen.  et  ibi  nolat  Joan, 
de  Platea ,  C.  de  naufrag.  lib.  undécimo.  Et  nostra 
lex  statuit,  super  hoc  stari  juramento  partís;  quod 
ñola ,  et  intellige ,  quando  conslat  de  dolo ,  et  ma- 
lilla judiéis  ,  ut  hic  habetur;  nam  propter  culpaní 
hoc  non  procedet,  ut  in  1.  videamus  U.  $.  lln.  in 
fine ,  D,  de  in  litem  jurando. 

{'»)  A  bien  vista.  Et  sic  cum  taxatione  judiéis,  uí 
in  1.  si  quando  9.  C.  unde  vi,  et  in  1.  videamus  4. 
§.  deferre  I.  D.  de  in  litem  jurando. 

LEX  X. 

Citatus  ad  Regís  Curiam ,  si  est  de  Regno ,  ubi 
Rex  permanet,  tenetur  suum  adversarium  per  Iri- 
duum  post  terminum  citalionís  expectarc.  Si  vero 
est  alterius  Regni ,  per  navem  dies.  Hoc  dicit. 
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logares ;  ca  este  es  logar  do  se  deben  facer  las 
cosas  con  mayor  aciíerdo  (i)  et  con  mayor 
consejo  porque  non  se  hayan  ligeramente  (2) 
á  desfacer,  et  por  ende  han  meester  mayor 
tiempo  que  aquel  señalado  que  les  dan  por 
plazo  :  la  otra  razón  es  por  guardar  de  daño 
al  que  Ycniese  que  cuidarie  ganar  por  arre- 
batamiento de  plazo ,  et  después  quando  ve- 
niese  su  contendor  si  pudiese  mostrar  razón 
derecha  por  que  non  pediera  venir ,  donde 
cuidara  haber  pro  venirle  hie  daño ,  porque 
habrie  otra  vez  á  tornar  al  pleyto  et  facer 
mas  despensas  :  et  aquel  sabor  que  hobiera 
cuidando  que  habie  vencido  el  pleyto  tornár- 
sele liie  en  desabor  si  por  aventura  el  otro 
venciese  á  él.  Et  por  ende  tenemos  por  bien 
que  todos  los  que  fueren  emplazados  para  la 
corte  del  rey ,  si  fueren  de  aquel  regno  do 
andodiere  el  rey  ó  morare,  que  esperen  á  sus 
contendores  después  del  plazo  tres  días  (3)  ^ 

(1)  Se  deben  facer  las  cosas  con  mayor  acuerdo. 
Nota  de  negotiis  Curise  faciendis  magna  cum  deli- 
beralione ,  et  consiíio.  Adde ,  quod  habetur  in  cap. 
anteriorum,  2.  quaest.  6.  ubi  et  Archidiaconus  no- 
lat :  Deliberatio  hominem  refrenat ,  et  á  malo  ju- 
dicio  retrahit :  et  adde  1.  humanum  8.  C.  de  legihus, 
ibi ,  tenore  consilii  perpenso,  et  1.  divi  fratres  17. 
et  ibi  Bart.  D.  de  jure  patronatus:  prsesertim,  quse 
sunt  irrevocabilia ,  debent  fieri  cum  magna  delibe- 
ratione,  L  ne  causas  Ib.  et  ibi  Bald.  C.  de  appel. 

(2)  Porque  non  se  hayan  ligeramente.  Erubes- 
cenda  est  varietas  judicii ,  ut  liic,  et  in  L  finali  in 
line ,  C.  de  modo  mulctar.  sed  si  judex  perpendat 
ei-rasse,  prudenter  corrigat  errorem,  juxta  textum 
notabilem  in  cap.  qualiter  et  quando  17.  de  accu- 
sat.  ubi  bona  glossa :  videas  text.  notab.  in  cap. 
magnce  sapienííce,  22.  qusest.  ii. 

(3)  Después  del  plazo  tres  días.  Hodie  videas , 
quod  habetur  in  Ordinament.  de  Madrid  i  nam  isti 
dies  nou  atteuduntur. 

lEX  XI. 

Justé  impeditus  infirmitate ,  vél  aquarum  inun- 
datione,  aut  tempestate ,  vel  latronum ,  aut  inimi- 
corum  itinera  detinentium  metu ,  vel  diffidatione , 
captione ,  aut  alia  detentione ,  excusatur  á  contu- 
macia, impedimento  probato.  Si  tamen  infirmitas 
est  prolixa,  debet  comparere  per  procuratorem ; 
sed  si  timet  de  diffidatione,  vel  inimicis,  notificare 
debet  hoc  judici;  et  ipse  remedium  apponat;  nec 
tenctur  interim  comparere.  Hoc  dicit. 

(1 )  Que  les  fueren  ])uestos.  Debet  ergó  in  citatione 
praefigi  terminus,  ut  hic,  et  in  1.  aut  qui  aliter  S. 
g.  1.  D.  quod  vi,  aut  clam,  et  in  1.  per  interval- 
lum  C9.  D.  de  judie,  ubi  Paulus  de  Castro  op- 
ponit  de  cap.  eos  22. 1. 1.  desentent.  excommunic. 
lib.  6.  ubi  videlur  valere  citalio  sine  prícíixionQ 

TOM.   lí. 


et  si  fueren  de  los  otros  regnos ,  espérenlos 
nueve  dias. 

LEY  XL 

Si  aquel  que  fuere  emplazado  mostrare  excusa 
derecha  por  que  non  vino,  qué  le  debevakr. 

Ley  14.  tit.  5.  lib.  4.  Recop, 

Embargamientos  han  á  las  vegadas  los  que 
son  emplazados  de  manera  que  non  pueden 
venir  nin  enviar  antel  juez  para  responder  á 
los  plazos  que  les  fueren  puestos  (4) :  et  por 
ende  decimos  que  derecha  et  guisada  cosa  es 
que  pues  ellos  non  dexan  por  al  de  venir  sinon 
por  non  poder,  que  non  hayan  pena  de  re- 
beldes. Et  los  embargos  derechos  que  los 
pueden  excusar  son  estos  (2) :  asi  como  si  el 
emplazado  fuese  agraviado  (3)  de  grant  enfer- 
medat  ó  embargado  en  el  camino  (4)  por  Ue- 

termini;  et  dislinguit  an  qusiratur,  an  citatio  ya- 
leat  sine  prsefixione  termini ,  quatenus  ad  instan- 
tiam  partis  possit  procedí  ad  aliquera  acíum  praj- 
judicialem  citato ;  et  dicit,  quod  non :  aut  quíeritur 
respectu  punitionis  contumacioe;  et  dicit,  quod 
sic;  quia  debuit  comparere  tune,  quamprimíim 
potuit :  et  isla  fuit  concordia  Angeli  in  I.  liber  hmno 
118.  §.  decenio.  D.  deverb.  oblig.  ubi  eum  sequL- 
tur  Ídem  Paul,  de  Cast.  et  Raphael.  Alex.  lamen 
ibi  indistincté  lenet ,  quod  valeat  ad  utrumque  ef- 
fectum,  etiam  sine  prcefixione  termini :  videas  ibi, 
et  per  Canonistas  communiter  in  cap.  cumparatia 
de  appel. 

(2)  Son  estos.  Concordat  I.  2.  f .  si  quis  in  ju- 
dicio  3.  ff.  si  quis  caution.  in  judie,  adde  1. 12.  tit. 
25.  ista  Partita,  et  1.  37.  tit.  11.  Partita  5. 

(3)  Fuese  agraviado.  Adde  1.  2.  suprá  eodem 
et  1.  qucesitumGO.  §.  1.  D.  de  rejudicata,  et  1.  2. 
§.  si  quis  injudicio ,  D.  si  quis  caution.  in  judie. 
et  extende  islam  legem ,  etiam  si  quis  detineatur 
infirmitate  suorum ,  ut  nolat  Glos.  in  cap.  commu,- 
nis  filius ,  23.  distinctione ,  Alberic.  et  Alexand.  ii» 
dicto  §.  si  quis  injudicio;  et  constabit  de  infirmi- 
tate per  relationem  medici,  vel  quia  habet  faciem 
pallidam,  et  macilentam  :  videas  Abbatem  in  cap. 
querolam ,  tertio  notab ili ,  de procuraíor. 

(4)  O  embargado  en  el  camino.  Adde  dictum  f . 
si  quis  in  judicto,  D.  si  quis  caution.  in  judie.  1. 
2.  et  1.  scire  oportét  13.  §.  7.  D.  de  excusat.  íut. 
Ídem  dicit,  propter  multitudinem  nivium ,  ut  ibi 
habetur,  et  notat  Alberic.  in  dicto  §'.  si  quis  inju- 
dicio, et  etiam  dicit  istalex.  Et  limita ,  nisi  cilatus 
nimiúm  se  arctavit ,  permitiendo  labi  terminum, 
in  quo  sine  impedimento  poterat  comparere ,  ut 
habetur  iü  dicl.  1.  2.  §.  quoddiximus;  quod  intel- 
lige ,  ul  declarat  Alexand.  ibi ,  quando  ila  se  arcta- 
vit, quod  nisi  ulorelur  diplómate,  id  est,  nisí 
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lias  de  rios,  ó  de  grandes  nieves,  ó  de  otra 
tempestat,  ó  si  lo  embargasen  ladrones  ó 
enemigos  conoscidos  (5)  quel  toviesen  los  ca- 
minos, ó  quel  hobiesen  desafiado  et  fuesen 
mas  poderosos  que  él ,  de  manera  que  non 
osase  venir  á  menos  de  peligro  de  muerte ,  ó 
si  fuese  preso  (6)  ó  embargado  por  alguna  otra 
razón  semejante  destas  ;  ea  probándola.(7)  et 
mostrándola  al  judgador  debel  valer  de  ma- 
nera que  pena  nin  daño  non  resciba  por  razón 
que  non  vino  al  plazo  :  pero  si  la  enferme- 
dat  (8)  del  emplazado  durase  mucho  (9)  debe 

exccderet  melam  itineris  limitatam,  non  poterat 
vcnire ;  secíis ,  si  non  ita  se  arctavit ,  sed  poterat 
conimodé  venire ,  si  impedimentum  aliquod  non 
super\'enerat. 

(o)  O  enemigos  conoscidos.  Videas  Oldrald.  con- 
silio  quadragcsimo  tertio^  dcbent  cnim  locus ,  et 
itinera  lula  esse  cítalo ,  ut  in  cap.  ex  parle  hl.  de 
appel.  et  adde  Spcculat.  lit.  de  cilalione,  $.  1. 
vcrsic.  Ítem  qiwd  sit  citatus. 

(G)  O  si  fuese  preso.  A  judice  scilicét  eliara  in- 
justo procedente,  secundümBarlolum,  et  Alexand. 
in  dicta  \.  2.  §.  similimodo,!).  si  quis  caiilion.  in 
judie,  nam  si  á  prívalo ,  qul  esset  solvendo ,  darc- 
tur  contra  eum  regressus  ,  ut  ibi  habctur,  et  libc- 
raretur  citatus ,  ccdendo  talem  actionem ,  secun- 
díim  Bartol.  ibi. 

(7)  C«  probándola.  Sed  an  probabllur  per  jura- 
mentum?  Videas  Alexand.  indicto|.  quoddíximiis, 
ubi  dlcít,  quód  magis  conimunls  opinlo  est.  quod 
lioc  resideat  in  arbitrio  judiéis,  inspccta parvltate, 
vel  gravitate  pra;judicii ,  et  inspccta  qualitale  im- 
pcdimenti,  scllicct,  an  fuerit  impedimentum  in 
loco  longinquo,  et  solitario  ,  vel  non ;  et  inspecta 
qualilate  personai  impeditoe ,  ut  ex  boc  decernat , 
an  probetur  per  jiíramenlum ,  vel  alias ;  et  non  po- 
terit  arapllús  quam  semel  impedimentum  pro- 
bari  per  juramentum ,  ut  in  1.  finali,  D.  de  honis 
auctorit.  judie,  possid.  secundúm  Baldum ,  Ang. 
et  Alex.  ibi. 

(8)  Pero  si  la  enfermedat.  Nota ,  quod  tune  in- 
firmus,  qul  est  citatus ,  tenetur  mittere  procurato- 
rcm ,  quando  iníirmitas  est  longa ,  et  prollxa ,  non 
alias  :  facilL  cuní  antiquitas%S.  C.  de  testament. 
et  1.  si  longius  18.  D.  cíe  jiícííc.  etextende  hoc, 
ctlam  si  In  citatorio  dicatur ,  quód  compai;eat  per 
se,  vel  procuratorem ,  secundúm  Joann.  de  Iraol. 
in  1.  qucesitum  60.  D.  de  re  judie,  quem  sequitur 
Alexander  in  L  2.  |.  sVquis  in  judicio,  D.  si  quis 
caut.  licét  Baldus ,  Paulus  de  Castro ,  et  Ángel,  ibi 
teneant  contrarium;  et  mihi  magis  placel  opinlo 
Imolse,  et  Alexandri,  propter  generalitem  hujus 
legls.  Et  extende  eliam ,  si  causa ,  ad  quara  quis 
citatus  est,  esset  coepta  antequam  supervemiret 


enviar  su  personero  (10)  que  faga  derecho  por 
él.  Otrosi  quando  el  emplazado  está  desafiado 
ó  se  teme  de  sus  enenfígos  quel  tienen  el  ca- 
mino asi  como  desuso  deximos ,  débelo  facer 
saber  (11)  al  judgador  que  lo  emplazó  que  por 
esta  razón  non  es  osado  de  venir  ante  él :  et 
el  juez  luego  que  lo  sopiere  debe  hi  dar  tal 
consejo  porquel  emplazado  pueda  venir  ó  en- 
viar antél  seguramente :  et  mientra  tal  segu- 
ranza nol  diere  non  debe  ir  adelante  por  razón 
del  emplazamiento. 


impedimentum ;  nam  adhuc  dislinguitur,  an  sit 
impedimentum  duraturum ,  vel  non ,  Alex.  in  dicto 
§.  si  quis  in  judicio.  Extende  etiam  secundúm 
eum ,  etsi  causa  non  esset  ardua ;  nam  si  infirmitas 
brevi  lempore  est  duralura ,  non  tenetur  mittere 
procuratorem,  et  adhuc  adhibcatur  dicta  distinc- 
tlo ,  ut  et  probatur  bic ;  et  vide  Abbatem  in  cap. 
querelam ,  de  procurator. 

(9).  Durase  mucho.  Quid  si  hoc  esset  dubium  ? 
Dlc  quód  debel  judlcari  perpeluum ,  seu  longum 
impedimentum ,  secundúm  Joann.  de  Imol.  in  1. 
qucesitum,  D.  de  re  judie,  et  sequitur  Alexand.  in 
dicto  f .  si  quis  in  judicio. 

(10)  De&e  enñar  su  personero.  Intellige ,  quando 
facillter  polest  invenire  procuratorem ;  ut  si  est  in 
loco,  undé  posset  haberi,ut  in  1.  idemque  16.  §. 
sed  hoc ,  D.  pro  socio.  Glos.  in  1.  fceminis,  D.  de 
procurator.  Bart.  inl.  de pupillo^.  %.  si  quisipsi 
prcetori  7.  D.  de  non  oper.  nuntiat.  Ángel,  in  dicto 
§.  s¿  quis  in  judicio,  ubi  et  dicit,  quód  debet  mit- 
tere procuratorem  eum  instrumento  procuratorio , 
et  cura  potestale  subslituendi ,  quando  fuit  cogita- 
tum  de  aliquo  impedimento ,  quod  posset  evenire 
in  personara  procuratoris ,  quod  non  fuisset  mortis 
ipsius  procuratoris  :  quera  casum  mortis  non  tene- 
tur cogitare ,  ñeque  providere ,  secundúm  Innocen- 
tium  in  cap.  1.  ut  lite  non  contest. 

(11)  Débelo  facer  saber.  Nota  casum,  in  quo 
irapeditus  tenetur  mittere  excusalorem  ad  judi- 
cem ,  ut  provideat  de  securilate  cítalo ;  et  si  non 
miltat ,  tenebit  processus ,  ut  á  contrario  bic  inaui- 
tur.  Et  pondera  islam  legem ,  quaj  non  requirit 
missionem  excusaloris ,  quando  alias  extra  casum 
inimicitiarumest  impedltus  impedimentis ,  de  qui- 
bus  suprá  in  isla  lege  :  quia  si  tune  non  milteret , 
adhuc  subveniretur  sibi  contra  processum  judiéis 
in  I,  qucesitum  60.  ff-  d&  rejudicata  :  omnis  enim 
excusatio  nllítur  íequitate  :  vide  1. 1.  el  ibi  Bart.  ff. 
de  vocat.  et  excusat.  muner.  Consultius  lamen  eS(t, 
ut  miltat,  ut  habetur  in  dicto  cap.  querelam,  2.  de 
procurat.  ubi  videas  Abbatem  ;  el  videas  Bald.  de 
mil,  v(iS$(i/Uo,  qui  cont'  esí,  coliimn.  2.  in  princ. 
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LEY  Xü. 


Cómo  el  que  fuere  emplazado  non  se  puede  ex- 
cusar de  non  responder  aniel  juez  que  lo 
emplazó  maguer  vaya  después  morar  á  otra 
parte. 

Ley  7.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Eittpiazado  (l)  seyendo  algunt  home  delante 
el  judgador  que  habie  poderío  de  judgarle ,  si 
después  deso  se  partiese  de  aquel  logar  para 
ir  morar  á  otro  que  non  fuese  de  aquella  ju- 
redicion ,  non  puede  por  eso  excusarse  que 
non  responda  ante  aquel  juez  que  lo  habie 
emplazado  primeramente.  Eso  mesmo  deci- 
mos de  otro  qualquier  que  fuese  asi  empla- 
zado et  quisiese  ir  á  escuelas  (2) ,  ó  en  rome- 
ría, ó  en  mandaderia  del  rey  ó  de  su  concejo, 
ó  por  otra  razón  semejante  destas ;  ca  por 
ninguna  destas  razones  non  se  puede  excusar 
que  non  responda  por  sí  ó  por  su  personero 
ante  aquel  que  lo  habie  emplazado :  et  si  non 

LEX  xn. 

Prseventus  citatione,  si  postea  mutet  doinici- 
lium,  vel  peregrinetur,  aut  ad  studium  vadat,  te- 
'  netur  coram  judice  citante  responderé.  Hoc  dicit. 
Habuit  originem  á  L  si  quis  postea  7.  ff.  de  judie. 

(1)  Emplazado.  Concordatl.  si  quis  postea  1.  ff. 
de  judie,  et  nota  diligentcr ,  quod  sola  citatione  di- 
citur  prseventa  jurisdictio ,  et  debet  pervenire  in 
notitiam  citali,  nt  dicit  ista  lex  :  vel  citatio  debet 
legitimé  esse  intimata ,  et  posita ,  ut  locum  habeaí 
ista  lex,  ut  hic  patet,  et  in  1.  i.  |.  item  cum  ex 
edicto,  tf.  quce  sententioi  síne  appellat.  rescind. 
unde  ante  intimationem  citationis  in  persona, 
vel  ad  domum,  non  dicitur  prseventa  jurisdictio  , 
vel  alias  legitimé ,  non  preemissa  citatione.  ítem  si 
legitima  non  esset  citatio ,  non  arctaret  citatum  , 
cap.  borne  36.  de  electione  in  fine  :  nam  citatio  in- 
valida nihil  operatm%  uttradit  Baldus  in  1. 1.  C.  eos 
delictis  defunct.  column.  2.  et  ubi  citatio  non  est 
legitima,  nuUus  effectus  potestsequi  ex  ea,  Bald. 
in  authent.  offeratur,  column.  finali,C.  de  litis 
eontestat.  Et  procedit  ista  lex  in  citatione  verbali  , 
et  reali ,  quse  forlior  est ,  secundüm  Ángel,  in  dicta 
1.  si  quis  postea.  Et  quid  si  laicus  citatus  fiat  cle- 
ricus ,  est  quaestio  vulgaris ,  de  qua  per  Bart.  in  L 
l.ff.  de  poenis;  et  dic,  ut  per  Ángel,  in  dicta  1.  si 
quis  postea  7.  et  adde  ad  istam  legem  cap.  propo- 
siiisti  19.  de  foro  competenti,  ubi  notabiliter  per 
Marianum  Socinum. 

(2)  Ir  á  escuelas.  Hoc  dicit  propíer  1.  1.  et  1.  mi- 
lites, 1.  legatis  8.  etl.  necnon  28.  ff  ex  quib.  caus. 
majoj'es :  et  videas  1.  1.  et  ibi  Joannem  de  Platea, 
C.  qui  milit,  non  poss,  libro  12. 


/19^ 

lo  ficiere  puede  el  judgador  facer  contra  c^ 
asi  como  contra  rebelde. 

LEY  XIIL 

Qué  pena  meresce  el  emplazado  que  enagena 
la  cosa  sobre  que  lo  emplazaron. 

Muchas  vegadas  acaesce  que  los  empla-; 
zados  por  facer  engaño  á  los  que  los  ficieron 
emplazar  venden  ó  enagenan  maliciosamente 
las  cosas  sobre  que  los  emplazan  :  et  quando 
vienen  ante  el  judgador  para  facer  derecho  á 
aquellos  que  las  demandan  por  suyas ,  dicen 
entonce  los  emplazados  que  non  son  tenudos 
de  les  responder  porque  non  son  tenedores 
de  aquellas  cosas  que  les  demandan.  Por 
ende  nos  queriendo  desfacer  tal  engaño  como 
este,  tenemos  por  bien  et  mandamos  que 
todo  home  después  que  fuese  emplazado  (d), 
si  enagenase  la  cosa  sobre  que  fuese  fecho  el 
emplazamiento  quel  quisiesen  demandar  di- 
ciendo et  razonando  los  demandadores  que 
non  habie  derecho  en  ella  et  que  era  suya  (2) 

LEX  xni. 

Post  citationem  reus  vendens ,  permutans,  aut 
donans  rera  quse  pctitur ,  nihil  agit :  imó  ei  resti- 
tuetur ,  ut  litera  suam  ineat.  Et  si  iste ,  in  quera 
íranstulit,  scivií ,  quilibet  eorum  Regi  solvet  pre- 
tium  rei ,  vel  sestimationem  valoris  :  sed  si  ignora- 
vit,  restituetur  ei  pretium,  quod  ei  dedit,  et  alia 
tertia  pars  pretil ,  vel  valoris.  Eadem  poena  afficie- 
tur  actor,  post  citationem  alienans.  Hoc  dicit. 

(i)  Después  que  fuese  emplazado.  Et  ibi :  Quel 
quisiesen  demandar.  Ex  istis  verbis  videbatur  , 
per  solam  citationem  in  actione  reali  rem  effici  li- 
tigiosam ,  licét  libellus  petitionis  non  sit  notifica- 
tus  reo;  licét  de  jure  communi  requisituní  erat , 
ut  reo  notum  esset ,  quod  petebatur,  ut  in  authent. 
litigiosa,  C.  de  litig.  Sed  crederem,  nihil  in  hoc 
immutari  per  istam  legem :  quia ,  quando  non  est 
notum  adversario ,  quod  petitur  ,  non  potest  dici 
litigiosum ,  ut  est  textus  notabilis  in  Clementina  2. 
ut  lite  pendente ,  in  fine,  ubi  videas  Glossam. 

(2)  Et  que  era  suya.  Siveagatur  rei  vendicatione, 
vel  Publiciana ,  ut  per  Glossam  in  dicta  authent. 
litigiosa,  C.  de  litigios,  et  secundüm  Bart.  etSalic. 
ibi ,  et  bené ,  ipsa  res ,  et  actio  per  solam  citatio- 
nem efficitur  litigiosa  :  in  personali  vero  actione 
nihil  videtur  immutatum  per  istam  legem :  undé 
videtur ,  quod  requiritur  litis  contesíatió ,  ut  in  1. 
2.  C.  eodem.  Sed  per  1.  16.  infrá  eod.  videtur  de- 
cidí ,  quod  Ídem  quod  hic  disponitur  in  re  litigiosa 
alienata ,  idem  sit  in  actione  litigiosa.  Si  vero  aga- 
tur  hypothecaria ,  ipsa  possessio ,  non  ipsa  res  ef- 
ficitur litigiosa  :  videas  ibi  per  Ángel,  et  Bald.  Efc 
quid  si  agaíur  actione  mixta  ?  Yideas  ibi  per  Doc^, 
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dcllos,  que  tal  enagénamientonon  valaet  que 
sea  tomada  (3)  aquella  cosa  en  poder  de  aquel 
que  la  enagenó  et  que  Sea  él  tenudo  de  facer 
derecho  sobre  ella  :  et  demás  aquel  que  la 
compró  si  fuese  sabidor  de  aquel  engaño  que 
pierda  el  precio  que  dio  por  ella :  otrosi  el 
vendedor  que  peche  otro  tanto  de  lo  suyo  por 
el  engaño  que  fizo  et  sea  todo  de  la  cámara 
del  rey.  Mas  si  el  comprador  non  fuese  sabi- 
dor del  engaño ,  et  hobiese  comprado  aquella 
cosa  á  buena  fe ,  debe  cobrar  el  precio  que 
habie  dado  por  ella ,  et  aun  demás  le  debe  dar 
el  vendedor  por  pena  tanto  quanto  montase  la 
tercia  parte  del  precio  :  et  las  otras  dos  par- 
tes del  precio  que  valie  aquella  cosa ,  debe  el 
vendedor  pechar  al  rey  :  et  si  por  aventura 
el  emplazado  hobiese  camiado  aquella  cosa 
por  otra ,  si  aquel  á  qui  la  dio  por  camio  fuese 
sabidor  del  engaño ,  debe  pechar  al  rey  tanto 
quanto  vahe  aquella  cosa  sobre  que  fue  fecho 
el  emplazamiento  :  et  debe  pechar  de  lo  suyo 
otro  tanto  el  que  la  camió  después  que  fue 
emplazado,  et  demás  debe  seer  desfecho  el 
camio  ct  facer  derecho  sobre  la  cosa  que  fue 
emplazado.  Eso  mesmo  decimos  si  la  cosa 


fuese  dada  en  donadío  después  del  emplaza- 
miento :  mas  si  el  que  la  rescibió  en  camio  ó 
en  don  non  fue  sabidor  del  engaño,  non  debe 
haber  pena  ninguna ;  pero  decimos  que  el 
camio  ó  el  donadio  non  vala  :  et  aun  manda- 
mos que  aquel  que  la  dio  ó  la  camió  malicio- 
samente después  que  fue  emplazado  que 
peche  al  otro  á  quien  la  habie  dada  ó  ca- 
miada  la  tercia  parte  del  precio  que  valie 
aquella  cosa  et  las  otras  dos  partes  á  la  cá- 
mara (4)  del  rey.  Esa  mesma  pena  sobredicha 
en  que  deximos  que  cae  el  emplazado  por  el 
engaño  que  face  enagenando  la  cosa  sobre 
que  lo  emplazan  él  et  aquel  á  qui  la  enagena, 
esa  mesma  pena  decimos  que  ha  logar  en  el 
emplazador  que  engañosamente  enagena  la 
cosa  que  demandaba  et  razonaba  por  suya 
después  del  emplazamiento,  et  aquel  á  quien 
la  enagena  después  que  face  al  otro  emplazar 
sobre  ella ;  ca  el  emplazador  nin  el  empla- 
zado non  deben  nin  pueden  facer  enagena- 
miento  nuevamente  en  ninguna  manera  de  la 
cosa  sobre  que  es  fecho  el  emplazamiento  et 
que  quieren  demandar  por  suya,  asi  como 
desuso  deximos ,  fasta  que  sea  librada  la 


lores ,  signanter  Salicet.  Et  quid  si  agafur  confes- 
sorla  pro  servitule?  Videas  ibi  Glossam.  Si  vero 
í\gatur  actione  personali  pro  translatione  dominii , 
vcl  quasi  dominii  in  ipsum  ageiitem,  vel  ejiís, 
quod  est  pars  dominii ,  ut  ususíructus ;  tune  per 
Jitis  conteslationem  ipsa  res ,  et  aclio  efficitur  liti- 
giosa ,  ut  notat  Bartol.  in  1.  1.  //;  de  litigios,  et  Ang. 
in  authent.  de  liligios.  in  princ.  col.  8. 

(o)  Et  que  sea  tornada.  Concordat  1.  fin.  C.  de 
litigios,  per  quam  dicit  ibi  Bartol.  quod  sententia 
lata  contra  reum  poterit  mandari  exsecutioni  contra 
emplorem  rei  litígiosse :  et  idem  Bart.  in  1.  1.  ff. 
eod.  et  in  1.  creditores,  C.  de  pignor.  et  Ángel,  in 
authent.  de  litigios,  col.  8.  Alexand.  in  I.  á  divo 
Pie  IS.  §.  si  super  rebus,  col.  h.  ff.  de  re  judie,  et 
idem  tenet  Paulus  de  Castro  in  1.  i.  C.  de  alien, 
judie,  mutand.  causa  facta,  et  in  1.  certa  forma  3 
C.  ut  in  posses.  legat.  et  in  re  facta  litigiosa  sine 
dubio  procedit  hoc ,  ut  plené  declarat  Bartol.  in 
dicta  1.  creditores,  col.  6.  et  7.  Adverte  tamen  in 
hoc ,  quia  Ángel,  in  authent.  de  litigios,  in  princ. 
collatione  8.  col.  2.  limitat  hoc,  nisi  ille",  in  quem 
res  litigiosa  fuit  aliénala ,  fuerit  ignorans  rem  liti- 
giosam :  nam  tune  non  posset  fieri  exsecutio  contra 
e\im ,  sed  necesse  esset  agere  priüs  revocatoria : 
quod ,  si  verum  est ,  multüm  limitat  prsecedentem 
doctrinam :  et  fundat  se  Ángelus  per  dict.  1.  fin.  C. 
de  litigios.  qu?e ,  in  quantum  dicit  corapellendum 
emplorem  reddere ,  loquiluv  de  sciente.  Ego  lamen 
multam  dubito  de  hoc  dicto  Angeli ,  et  saltem  at- 
tentis  verbis  nostrse  legis,  quaj  in  hoc  de  reddi- 


tione  rei  nihil  distinguit  ínter  scíentem ,  et  igno- 
rantera :  et  quia  doctrina  Angeli  de  nihilo  deserviret 
in  effectu ,  nisi  quód  protelaretur  lis ,  agendo  priüs 
revocatoria;  et  ut  evitetur  circuitus;  et  quia  Bar- 
lolus ,  et  Doctores ,  in  hoc  eum  sequenles ,  loquun- 
lur  indislincte ;  ct  in  re  litigiosa  in  hoc  eadem  ralio 
militat  in  ignorante;  crederem  indislincte  tencii- 
dum  5  quod  fiat  exsecutio  in  eum ,  in  quem  res  liti- 
giosa aliénala  fuit,  si  ve  f  uerit  sciens,  sive  ignorans: 
et  ciim  res  sit  affecla  vitio  litigiosi ,  nihil  debet 
juvare  ignorantia ,  argumento  §.  fiirtivoi  2.  et  §. 
aliquando  8.  Inst.  de  usucap.  Sed  si  non  esset 
facta  litigiosa ,  licét  in  fraudeni  fuisset  aliénala  , 
hoc  non  procederet ,  ut  notat  Bart.  in  dicto  §.  si 
super  rehus,  col.  fin.  eum  quo  ibi  transit  Alexand. 
referens  alios  idem  léñenles  :  imó  priüs  agendum 
esset  actione  revocatoria,  secundüm  eos  per  1. 1 .  f. 
necessario ,  ff.  si  mulierventris  nomine.  Bald.  ta- 
men in  1.  ob  maritorum,  C.  ne  uxorpro  marito , 
et  in  1.  executorem,  col.  7.  C.  de  execuf.  rcijiuUc. 
tenet,  quód  siinfraudera  exsecutionisfiatalienalio, 
poterit  exsequi  contra  terlium  possessoreni ,  cúm 
judicium  jam  esset  introduclura,  licét  non  esset 
res  litigiosa,  ut  quia  eral  aclio  personalis :  dictuní 
tamen  Bartoli  videlur  communius  ;  et  vide  in 
materia  Ludov.  Rom.  cons.  296.  et  in  decisión. 
Neapolit.  decis.  396^- 

(4)  Et  las  otras  dos  partes  á  la  cámara.  Approbat 
opinionem  secundam  Glos.  in  1.  fin.  C.  de  litigios, 
super  verbo  recipiat ,  quam  ibi  lenet  Salicetus ; 
quae  fuit  Azonis ,  C.  de  litigios,  in  sarama. 
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contienda  que  eá  entre  ellos  por  juicio ,  ó  sea 
dado  por  quito  el  emplazado  del  emplaza- 
miento. 

LEY  XIV. 

Qwtndo  se  puede  enagenar  la  cosa  sin  pena 
sobre  que  es  fecho  el  emplazamiento. 

Enagenada  non  debe  nin  puede  seer  la 
cosa  sobre  que  es  fecho  el  emplazamiento 
fasta  que  la  contienda  que  han  sobre  ella  sea 
librada  perjuicio,  asi  como  deximos  en  la 
ley  ante  desta ,  fueras  ende  en  casos  señala- 
dos :  el  primero  es  si  aquella  cosa  sobre  que 
es  fecho  el  emplazamiento  fuese  dada  des- 
pués en  casamiento  (4)  á  otri  :  el  segundo 
quando  aquella  cosa  pertenesciese  á  muchos 
et  la  quisiesen  partir  entre  sí  ó  enagenarla 
los  unos  á  los  otros  seyendo  tenedores  della ; 
pero  en  qualquier  destos  casos  aquel  á  quien 
pasase  la  cosa  tenudo  serie  de  responder  á 
la  demanda  sobre  que  fuese  fecho  el  empla- 
zamiento :  el  tercero  es  quando  la  enagena- 
sen  después  del  emplazamiento  en  razón  de 
manda  que  ficiesen  á  su  finamiento ;  mas  en 
este  caso  postrimero  (2)  el  heredero  de  aquel 
que  hobiese  mandado  tal  cosa  serie  tenudo 
de  defender  et  de  seguir  el  pleyto  que  era 
movido  sobre  ella  fasta  que  sea  acabado ,  et 
si  lo  venciere  débenla  entregar  á  aquel  á 
quien  fue  mandada  :  et  si  por  aventura  per- 
diere el  pleyto  sin  su  culpa  et  sin  su  engaño , 
non  es  tenudo  el  heredero  de  dar  ninguna 


cosa  por  razón  de  aquella  manda.  Otrosí  de- 
cimos que  si  aquel  á  quien  fue  mandada  la 
cosa  solDre  que  era  fecho  el  emplazamiento 
sospechare  que  el  heredero  non  andará  nin 
seguirá  el  pleyto  lealmente,  bien  puede  él 
mismo  si  quisiere  seer  con  el  heredero  en 
juicio  para  seguir  el  pleyto  sobro  aquella 
cosa. 

LEY  XV. 

Cómo  debe  facer  eljudgador  contra  aquel  que 
enagena  engañosamente  la  cosa  ante  que  sea 
emplazado  sohrella. 

Una  de  las  cosas  del  mundo  de  que  mas  se 
deben  trabajar  los  reyes  et  los  otros  grandes 
señores  que  tienen  logar  de  nuestro  señor 
Dios  en  tierra  para  mantenerla  en  justicia , 
es  de  contrastar  á  la  malicia  (4)  de  los  homes 
de  manera  que  el  derecho  non  pueda  seer 
embargado  por  ellos.  Et  por  ende  nos  que- 
riendo seguir  esto,  decimos  que  si  algunt 
home  sospechando  que  algunt  otro  lo  querie 
emplazar  en  razón  de  alguna  cosa  de  que  él 
era  tenedor  ,  la  enagenase  enante  que  fuese 
emplazado  sobre  ella  engañosamente  (2)  á 
otro  home  que  fuese  mas  poderoso  que  sí ,  ó 
de  fuera  de  otro  señorío ,  ó  home  que  fuese 
muy  escatimoso  et  revoltoso  mas  que  él  por- 
que al  otro  fuese  mas  embargado  su  derecho 
aguisándole  que  hobiese  mas  fuerte  adversa- 
rio que  él ,  mandamos  que  el  que  tal  engaño 
ficiere  que  non  le  vala ,  et  que  sea  en  esco- 


LEX  XIV. 

Licétres  litigiosa  non  potest  aíienari,mtsuprál. 
próxima ,  tamen  potest  causa  dotis ,  vel  donationis 
propter  nuptias ,  aut  ratione  comrauni  dividendo, 
et  alienandi  inter  socios ,  vel  ratione  legati ;  et 
tune  hseres  legantis  tenetur  eam  defenderé ,  et  si 
vincat ,  legatario  tenetur  eam  Iradere :  sed  si  sine 
dolo ,  vel  culpa  vincatur,  nihil  prsestet  legatario. 
Tamen ,  si  de  mala  haeredis  dcfensione  suspica- 
relur,  potest  ipse  liti  interesse.  Hoc  dicit. 

(1)  En  casamiento.  Sive  per  dotem,  vel  dona- 
tionem  propter  nuptias ,  ut  in  dicta  1.  fin.  C.  de  li- 
tigios, quse  ponit  istum  casum ,  et  dúos  sequentes, 
''^ét  etiam  quartum  ,  si  detur  titulo  transactionis  : 
veluti,  cüm  super  uñare  patior  controversiam  á 
duobus ,  et  transige  cum  uno ,  et  concedo  ei  reni , 
non  erit  affecta  litigiosi  vitio ,  quominús  teneat 
alienatio :  et  istum  quartum  casum  non  ponit  ista 
lex ;  sed  habct  aequitatem ,  nisi  constaret  de  aliqua 
fraude;  veluti ,  si  mota  lite  á  primo ,  secundus  in 
fraudem ,  occasione  sumpta  Iransigendi ,  moverit 


etiam  litera :  facit  I. et  quidata  opeii'a^.  D.  e^ quib. 
caus.  majares. 

(2)  En  este  caso  postrimero,  Concordat  authent. 
mmc  si  hcereSj  C.  de  litigios. 

LEX  XV. 

Si  possessor,  timens  sibi  litem  moveri  ante  cita- 
tionem,  res  in  potentiorem,  vel  extraneura  á 
Regno  ,  aut  cavillosum ,  causa  fatigandi  adversa- 
rium  alienet,  non  valet  talis  dolus :  imó  eliget  ac- 
tor, an  agatur  contra  detinentem ,  vel  alienantem , 
ad  rcm,  et  damna,  liujus  alienationis  prsetextu 
illala.  iríoc  dicit. 

(1)  Es  de  co7itrastar  á  la  malicia.  Adde  1.  i.  tit. 
1.  ead.  Part.  etmalitiis  hominum  est  obviandum, 

1.  ín  fundo,  58.  D.  de  rei  vindic.  et  cap.  sedes  IS. 
de  rescript. 

(2)  Engañosamente.  Concordant  11. 1.  2.  et5.  D. 
de  alienat.  judie,  mutandi  causa  facta,  1.  30.  tit. 

2.  suprá  ead.  Partita,  ubi  vide,  quse  scripsi :  et 
intellige  istam  secundíim  illam;  etnota  cum  dicit, 
engañosamente ;  naní  si  cessat  dolus ,  veluti  cuna 
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gencía  del  demandador  para  poder  deman- 
dar aquella  cosa  á  él  bien  asi  como  si  la 
toviese  en  su  poder,  ó  al  otro  á  quien  fue 
enagenada :  et  esta  demanda  puede  facer  con 
todos  los  daños  etlos  menoscabos  que  ficiese 
por  gsta  razón. 

LEY  XVI. 

Cómo  aquel  que  ha  algunt  derecho  contra  otro 
si  lo  otorgare  ó  lo  diere  ante  del  emplaza- 
miento ó  después  á  algunt  home  mas  poderoso 
que  él  por  razón  de  algunt  oficio  que  tenga, 
que  non  debe  valer. 

Buscan  carreras  non  tan  solamente  ios 
demandados  para  facer  engaño  asi  como 
deximos  en  la  ley  ante  desta,  mas  aun  los 
demandadores  :  et  por  ende  habernos  nos  á 
catar  carrera  para  contrastar  la  maldat  de- 
Ilos :  onde  decimos  que  si  algunt  demanda- 
dor (1)  ante  que  emplace  en  juicio  á  su  con- 
tendor ó  después  enagenare  aquel  derecho 
que  él  ha  contra  él  en  otro  home  que  fuese 
mas  poderoso  que  sí  por  razón  de  algunt 
oficio  (2)  que  toviese,  otorgandol (3)  aquel 


derecho  en  razón  de  vendida,  ó  de  camío  ó 
de  donadlo ,  ó  enagenandol  en  otra  manera 
qualquier  semejante  destas ,  mandamos  que 
tal  enagenamiento  como  este  que  non  vala, 
et  que  el  demandado  non  sea  tenudo  de  res- 
ponder á ninguno  dellos  sobre  esta  razón,  et 
demás  el  que  lo  enagenó  (4)  pierda  quanto 
derecho  habie  contra  el  otro  en  aquel  pleyto 
que  enagenó.  Mas  si  por  aventura  el  deman- 
dador enagenase  su  derecho  á  otro  home  que 
non  fuese  mas  poderoso  que  él ,  et  esto  ficiese 
desapoderándose  de  todo  el  derecho  que  hi 
habie,  et  otorgándolo  verdaderamente  al 
otro  ante  que  emplazase  á  su  contendor,  de- 
cimos que  tal  enagenamiento  es  valedero 
porque  semeja  que  fue  fecho  sin  engaño. 
Pero  si  él  hobiese  fecho  ya  emplazar  (5)  á 
su  contendor  por  razón  de  la  demanda  que 
habie  contra  él,  et  después  quisiese  enagenar 
el  derecho  (6)  que  habie  en  este  pleyto ,  non 
lo  podrie  facer  maguer  lo  quisiese  enagenar 
á  home  que  non  fuese  mas  poderoso  que  sí , 
fueras  ende  en  las  cosas  señaladas  que  dexi- 
mos en  la  ley  deste  título  que  comienza : 
Enagenada  non  debe  nin  puede  seer  la  cosa. 


alienat  propter  íctatem ,  vcl  valetudincm  adversara , 
aut  occupationes  necessarias,  non  procedit  liícc 
Icx,  ul  in  1.  lí.  f.  3.  D.  codem,  ct  infrá  1.  próxima : 
el  idcni,  si  rem  donet,  có  quia  lites  execratur,  ut 
in  1.  Ítem  si  res  U.  $.  potest  aiUem  1.  D.  cod. 


Sí  actor  in  potenliorem  causa  officii  Iranstulit 
rem,  causa reum  faügandi,  ante  citationem,  nihil 
ágil,  et  perdit  jus  quodin  rem  liabuit;  sed  si  non 
polenliori ,  valet  alienalio  ab  adore  lacla.  Post  cila- 
lioncm  aulem  nuUo  modo  alicnet;  nisi  in  casibus 
supra  dictis.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  si  algunt  demandador.  Hicapprobatopi- 
nionem  Glos.  in  1.  1.  D.  dealienal.  jud.  inut.  causa 
facía,  qux  dicit,  leges  til.  ne  liceat  ¡wtentior.  C. 
loqui  et  procederé  in  adore ,  eí  non  in  reo ;  licét 
Albericus ,  Bart.  Paulus  de  Casi,  et  communiter 
Doctores  ibi  dicunt,  legem  illam  procederé  tám  in 
adore,  quam  in  reo,  cüm  indistincte  loquatur.  Et 
teñe  mente  istam  legem  in  lioc ,  secimdüiD  quam , 
pccna  liic  posita  non  practicabitur  in  reo ,  alienante 
in  potenliorem  etiam  respectu  officii ,  sed  habet 
locum  1.  suprá  próxima ,  et  1.  trigésima ;  tic.  2.  ead, 
Partita. 

(2)  Por  razón  de  algunt  oficio.  Scilicét ,  quia  pos- 
suntmiQacein  íiirorem  inferre ,  ut  deckrant  Ángel, 


et  Doctores  in  dicta  1.  1.  C.  ne  liceat  jwtentior. 
(5)  Olorgandol.  Non  ergó  liaberet  locum  poena 
hujus  legis  ,  nisi  fieret  in  potenliorem  respectu  of- 
ficii cessio ,  vel  Iranslatio  actionis  ,ut  habelur  etiam 
in  1.  2.  €.  ne  liceat  potentior.  licét  Ángel,  et  Paulus 
in  dicta  1. 1 .  volunt  procederé  islam  poenamproplcr 
advocationcm  patrocinii ,  licct  actio  non  cedatur. 
Et  quid  si  lis  esset  adversus  alium  sequé  poten- 
liorem? VideSalicet,  indicia  1. 2. etqueedixi  suprá 
lit.  5. 1.  8. 

(4)  El  que  lo  enagenó.  Et  potentior,  in  quem  fuít 
aliénala  ,-punielur  arbitrio  judiéis,  L  1.  cum  Glos. 
ct  ibi  Doctores,  €.  ne  liceat  potentior.  ubi  Paulus 
de  Castro. 

(5)  Hobiese  fecho  ya  emplazar.  Non  ergó  exígitur 
litis  contestatio,  ut  dixi  suprá  eod.  in  1.  13.  in 
glos.  2. 

(6)  Enagenar  el  derecho.  Hic  approbatur  opinio 
Glos.  in  1.  2.  C.  de  litigios,  et  in  1.  1.  C.  ne  liceat 
potentior.  et  reprobatur  opinio  Placentini,  et 
Azonis  dicentium,  quód  leges  inducentes  vitium 
litigiosi  in  actionibus ,  seu  juribus  incorporalibus , 
erantcorrectse  per  authent.  delitigiosis:  secuudúm 
quam  opinionem  Azonis ,  et  Placentini ,  dicit  Albe- 
ricus in  dicta  1.  1.  aliquando  obtinuisse;  sed  ipse 
lenet  opinionem  contrarían!  Glos.  et  Doctorum, 
quse  hic  approbatur. 
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LEY  XYÍL 

Cómo  el  derecho  que  algunt  home  ha  contra 
otro  que  lo  puede  dexar  en  su  testamento  á 
home  que  sea  mas  poderoso  que  si  ^  si  quisiere. 

Sospechar  non  debe  home  que  aquel  que 
está  acerca  de  su  finamiento  que  dexase  tor- 
ticeramente en  su  manda  ninguna  cosa  es- 
cripta  qug  fuese  á  daño  de  otri  et  á  peligro 
de  su  ánima  :  et  por  ende  como  quier  que 
deximos  en  la  ley  ante  desta  que  ninguno 
non  puede  enagenar  el  derecho  que  hobiese 
contra  otri  vendiéndolo,  ó  camiándolo  ó 
enagenándolo  en  otra  manera  qualquier  se- 
mejante destas  á  home  mas  poderoso  que  sí 
por  razón  de  oficio  que  tovíese ,  pero  deci- 
mos que  lo  puede  facer  en  testamento  ó  en 
manda  (i)  otorgando  á  alguno  en  ella,  ma- 
guer fuese  poderoso ,  el  derecho  que  él  ho- 
biese contra  otro ,  ca  después  que  fuese 
finado  el  que  fizo  la  -manda  ó  el  testamento , 
bien  puede  el  otro  demandar  en  juicio  aquel 
derecho  que  le  fue  otorgado,  también  com.o 
farie  aquel  que  fizo  el  testamento  si  fuese 
vivo,  fueras  ende  si  aquel  que  fizo  la  manda 
hobiese  ya  come|izado  á  mover  pleyto  en 
Juicio  por  emplazamiento  ó  en  otra  manera 
sobre  aquel  derecho  que  otorgó  al  otro  á  su 
finamiento;  ca  entonce  el  heredero  del (2) 
finado  debe  seguir  el  pleyto  sobre  aquel  de- 
recho que  fue  otorgado  al  otro  fasta  que  sea 
dado  juicio  acabado  sobre  él :  et  el  bien  et  la 
pro  que  ende  saliere  debe  seer  dado  después 
al  poderoso  en  la  manera  quel  fue  otorgado 
por  aquel  que  fizo  el  testamento. 

LEX  XYII. 

Ante  citationem  bené  polesí  actor  in  testamento, 
vel  in  codicillo ,  inpotentiorcm  remtransferre.  Sed 
facta  citatione,  Iiseres  legantis  tenetur  prosequi 
litem :  et  si  vincat,  habebit  eam  poíenlior,  ciii  fuit 
legata.  Hoc  dicit. 

(1)  En  testamento  ó  en  manda.  Nota ,  quód  per 
viam  ultima}  voluntatis  non  prolübetur  alienatio , 
etiam  in  potentiorem  ratione  officii,  utin  1.  hcere-^ 
ditatis  12.  et  ibi  notat  Bald.  C;  de  hccred.  instit. 

(2)  El  heredero  del,  Videas  siiprü  eod,  L  ih, 
in  fin. 

TITULUS  VIlí. 

(1)  De  los  asentamientos.  Vide  in  materia  1.  S. 
tit.  3.  lib.  2.  Foro  Legum,  et  1.  1.  cum  seqq.  íit. 
h.  eod.  lib.  et  1.  tit.  9.  lib.  3.  Ordinam.  et  in  Ordi- 
namen,  de  Madrid,  cap,  ^,  et  6.  et  latissirae  per 
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ley  1.  .2  y  3.  tit.  H.  liL.  U.  Rccop. 

Con  guisa  es  que  pues  que  deximos  en  el 
título  ante  deste  de  los  emplazamientos ,  quo 
fablemos  en  este  de  los  asentamientos  (4)  que 
mandan  facer  los  judgadores  en  los  bienes 
de  los  demandados  porque  non  vienen  an- 
tellos  al  plazo  que  les  fue  puesto  el  dia  del 
emplazamiento.  Et  por  ende  queremos  mos- 
trar primeramente  que  cosa  es  este  asenta- 
miento :  et  por  cuyo  mandado  debe  seer  fe- 
cho :  et  contra  quien  :  et  en  qué  manera :  et 
qué  debe  seer  fecho  contra  aquellos  que  lo 
embargaren  et  non  quisieren  consentir  que 
se  faga  :  et  qué  derecho  gana  el  demandador 
en  aquella  cosa  en  quel  mandan  asentar, 
maguer  nol  dexen  apoderar  en  ella  :  et  otrosi 
qué  pena  debe  haber  el  que  gelo  forzare  :  efc 
fasta  quanto  tiempo  puede  el  demandado 
cobrar  la  cosa  en  que  fue  fecho  el  asenta- 
miento al  demandador  :  otrosi  cómo  el  jud- 
gador  debe  pasar  contra  el  que  fuere  empla- 
zado sobre  algunt  yerro  que  haya  fecho  et 
non  quisiere  venir  al  plazo. 

LEY  1. 

Qué  cosa  es  asentamiento ,  et  por  cuyo  man- 
dado debe  seer  fecho  et  contra  quien. 

Ley  1.  2.  y  3.  tit.  H.  4.  Recop. 

Asentamiento  (1)  es  tanto  como  apoderar 

Bald.  in  1.  cum  proponas,  et  in  authent.  et  qui 
jiirat.  C.  de  bonis  audorit.  judie,  possid.  ubi  ponit 
multa  5  et  notabilia  in  ista  materia  :  et  circa  ejus 
intelleclum  videas  etiam  per  eumdem  notabiics 
queestiones  in  I.  sed  alio  2.  f .  si  ab  eis,  D,  si  ex 
noxati  causa  agatur,  et  per  Speculatorem  tit.  de 
i.  et  2.  decreto,  ubi  latissimé  Glos.  J5artol.  et 
Alexand.  in  I,  si  finita  IS.  §.  si  jilures  13.  et  §. 
Julianas  16.  D.  de.  damno  infecto. 


Míssio  in  possessionem  exprimo  decreto  esí, 
mittere  aliquem  in  possessionem  bonorura  partís 
citatoe  de  mandato  judiéis  contra  citatum  non  com- 
parentem,  propter  ejus  contumaciam.  ídem  sí 
corapareat ,  et  responderé  nolit ,  seu  malitíosé  lati- 
tet.  Hoc  dicit. 

>(i)  Asentamiento.  Et  an  interponatur  officio  ju- 
diéis nobjii ,  vel  mercenario? Baídu§  ia authent.  et 
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et  asesegar(2)á  horneen  tenencia  de  alguna 
cosa  de  los  bienes  de  aquel  á  quien  emplazan  ; 
et  puédenlo  facer  los  judgadores  por  men- 
gua de  respuesta  non  queriendo  (3)  venir 
ante  ellos  los  emplazados ,  ó  seyendo  rebel- 
des non  queriendo  responder  maguer  vinie- 
sen ante  ellos,  ó  ascondiéndose  maliciosa- 
mente non  queriendo  facer  derecUo. 


LEY  II. 


quijurat,<so\.  U.  C.  de  honis  atidorit.  judie,  possid. 
áicit ,  qu6d  officio  nobili :  videas  ibi  in  addiUon. 
el  ibidem ,  quod  debet  aperté  peti :  videas  in  Or- 
dinam.  de  Madrid,  cap.  ti.  et  0.  et  1.  1.  tit.  9.  lib. 
3.  Ordinam.  RegaL  et  habet  locutn  isla  missio , 
etiam  lite  contéstala ,  ut  in  1.  9.  tit.  22.  cad.  JParí. 

(2)  Et  asesegar.  Videas  infra  1.  2,  ct  3.  cum  se- 
qucnti. 

(3)  Non  queriendo.  Et  sunt  tres  modi ,  quibus 
probatur  contumacia ,  qui  babcntur  in  cap.  fin.  %. 
forró,  el  ibi  notal  Abbas  secundo  nolahili,nl  lite 
non  conles'Mta  :  primus ,  si  pcrcmplorio  prjccc- 
dentc,  non  comparuit,  ut  ibi ,  et  in  cap.  de  illicita,  2ft. 
quaistione  3.  ct  in  1.  contumacia  b3.  D.  de  re  judie. 
et  non  sufficit  una  cilatio  ad  interponendum  mis- 
sionem  ex  primo  decreto ;  sed  requirilur  trina ,  ut 
notat  Glos.in  cap.  lin.  et  ibi  Abb.  col.  3.  de  eo  qui 
7nit.  in  posses.  causa  rei  sen\  vel  una  peremploria, 
ut  notat  Glos.  ct  Abb.  in  cap.  quoniam  contra, 
col.  6.  de  probation.  Specul.  lit.  de  primo  decreto, 
f ,  sequitur,  in princip.  etl.  1 .  tit.  9. 11b.  3.  Ordinam. 
etin  cap.  5.  Ordinam.  de  Madrid,  Bald.  in  1.  con- 
sentaneum,  col.  3.  et  h.  C.  quomodo,  et  quando 
judie,  in  authcnt.  et  cjui  jurat.  col.  b.  C.  de  bonis 
auct.  judie.  j)0ss.  Secundus  modus ,  si  malitiosé  se 
occultat.  Tertius ,  si  impedit ,  ne  cilatio  possit  ad 
eum  pervenire.  Est  quartus  modus  ,  qui  et  ponitur 
hic ,  scilicét ,  quando  citatus  venit ,  sed  non  vult 
coramjudice  responderé;  et  major  est  contumacia 
praesentis  non  respondentis ,  quám  absenlis ,  Bald. 
in  1.  1.  col.  2.  C.  quom.  et  quando  judex,  et  1.  2. 
eod.  tit.  majorque  est  illa  contumacia ,  quae  fit  in 
facie  judiéis :  vide  Bald.  in  1.  1.  C.  quorum  appel. 
non  rec.  Et  adde,  quod  absentes  causa  reipublicíe 
patiuntur  primum  decretum ,  sed  non  secundum , 
1.  ignorare ,  et  ibi  Bald.  C.  de  restit.  mdit.  vide 
cap.  fin.  de  eo  qui  mitt.  in  posses.  causa  rei  seív. 
et  ibi  Glos.  et  Glos.  in  cap.  consultat,  de  offic.  deleg. 
Et  licét  r eus  non  citetur  personali ter ,  sed  ad  do  mum , 
potest  procedí  ad  islam  missionem  ex  primo  de- 
creto ,  ut  notat  Innoc.  et  Abb.  in  cap.  fin.  de  eo  qui 
mittit.  in  posses.  causa  rei  serv.  etin  cap.  caiisam 
quw,dedolo,etcontum.  etnonobstatZex  Ordinam. 
quia  videnda  est  in  originali ,  quia  comrauniter  in 
libris  habetur  corruplé  :  et  quia  non  loquilur  de 
isla missiope,  sed  de  secundo  decreto,  seu  quando 


En  q^\ié  manera  debe  seer  fecho  elasentamkntQ, 

Ley.  d.  tit.  di.  lib.  4.  Recop. 

La  manera  en  que  se  debe  facer  el  asenta- 
miento es  esta ,  que  primeramente  debe  dar 
el  judgador  su  juicio  (4)  diciendo  asi  (2) : 
porque  fulan  fue  rebelde  (3)  et  non  quiso  ve- 
nir al  plazo  á  facer  derecho  á  fulan  su  con- 
tendor ,  digo  et  mando  quel  demandador  sea 
metido  en  tenencia  (4)  por  mengua  de  res- 

proceditur  ad  receptionem  testium,  tanqucim  si 
lis  esset  contéstala;  et  ita  debet  etiam  intelligil. 
108.  til.  18.  infrá  ead.  Part.  quíe  dicit  de  ista  cita- 
tionc  personali ,  saltem  semel  facta ,  quód  flQJl  re- 
quiratur  de  necessitate  in  primo  decreto. 

LEX  II. 

Cum  proceditur  ad  missionem  super  re  petita , 
intcrloquitur  judex,  eam  missionem  fieri  propter 
contumaciam  rei  non  respondentis,  vel  super  ejus 
ajslimatione ,  si  res  non  appareat.  Si  vero  aliquod 
debilum  petatur,  mittatur  in  possessionem  bono- 
ru.ni  pro  mensura  pelitorum ;  sed  debet  ante  cons- 
tare dcbitura  liquidum,  saltem  agentis  juramento. 
Et  debet  fieri  primo  in  rebus  mobilibus ,  quibus 
non  sufficienlibus ,  in  immo]|jilibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Su  juicio.  Sed  an  in  scriptis,  vel  judice  se- 
dente pro  tribunali?  Specul.  tit.  deprimo  decreto, 
%.  sequitur, coX.'i.  dicit,  quod pronuntiet per scrip- 
turam :  referí  tamen  quosdam  dixisse  contrarium , 
et  boc  probatur  in  1.  2.  tit.  22.  ead.  Part^  quibus 
acquiescere  videtur  ibi  Joan.  And.  qui  et  subdit 
posse  fieri  5  etiam  judice  non  sedente  pro  tribunali : 
et  an  possit  interponi  die  feríala,  vide  Bald.  cíe 
milite  vas.  qui  contum.  est,  col.  k.  et  Glos  in  1.  2. 
D.  de  fer.  quód  non. 

(2)  Diciendo  asi.  Vide  Abb.  in  cap.  1.  de  eo  qui 
mittit.  in  posses.  causa  rei  serv.  ponentem  post 
Innoc.  quibus  verbis  interponatur  primum,  et  se- 
cundum decretum. 

(3)  Fue  rebelde.  Debet  ergó  reputare  reum  con- 
turaacem.  Vide  Specul.  tit.  de  contum.  $.  seqititur, 
in  princip.  ct  tit.  deprimo  decreto,  §.  sequitur,  in 
princip. 

(U)  ñletido  en  tenencia.  Et  non  attenditur  in  inter- 
positione  primi  decreti ,  an  reus  possidealrem  jure 
dominii,  vel  alias;  licét  in  secundo  decreto,  sic; 
vide  Bart.  in  1.  is  cui,  $.  bono7'um,D.  utin posses. 
legat.  Et  an  missus  ex  primo  decreto  possideat  in 
reali  ante  annum ,  fuerunt  opiniones ;  de  quibus 
videas  per  Alexand.  in  1.  3.  §.  fin.  D.  de  acquir. 
poss.  ubi  ponit  effectum  ex  hoc  resultantem;  et 
concludit ,  quod  missus  in  reali  possideat  etiaifi 
ante  annum,  licét revocabiliter;  et  idem videtur 
probari  hic ,  et  in  1.  6.  infrá  eod.  Vide  1. 10.  tit.  30. 
ead.  Part,  que?  dicil,  contrarium:  imo  quod  missus 
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puesta  dek  cosa  que  demandaba  (5)  por  suya 
ó  que  razonaba  que  habie  derecho  de  ha- 
berla :  et  si  por  aventura  aquella  cosa  non 
paresclese  (6) ,  debe  decir  quel  manda  meter 
en  tenencia  de  tantos  bienes  del  demandado 
quanto  podrie  valer  aquella  cosa  señalada 
*  sobre  que  él  non  quiso  facer  derecho.  Mas  si 
acaesciese  que  la  demanda  sobre  quel  de- 
mandado non  quiso  facer  derecho  fuese  en 
razón  de  debda  ó  de  otra  cosa  que  fuese  el 
emplazado  tenudo  de  dar  ó  de  facer ,  entonce 
debe  decir  el  judgador  que  manda  entregar 
por  mengua  de  respuesta  al  demandador  en 
tantos  bienes  del  demandado  (7)  quanto  era 
aquella  debda  quel  demandaba ,  ó  por  quanto 


era  apreciada  aquella  obra  (8)  que  él  habie 
de  facer.  Et  esta  entrega  debe  seer  fecha  pri- 
meramente en  los  bienes  (9)  muebles  del  re- 
belde si  bebiere  tantos  en  que  se  pueda  fa- 
cer :  et  sinon  debe  después  seer  fecha  en  los 
bienes  raices  fasta  en  la  contia  de  la  debda 
segunt  sobredicho  es  :  et  á  tal  mandamiento 
como  este  llaman  en  latin  sententia  interlo- 
cutoria  (40);,  que  quiere  tanto  decir  como 
juicio  que  es  dado  sobre  pleyto  que  non  es 
librado  acabadamente.  Pero  ante  quel  jud- 
gador faga  facer  la  entrega  por  alguna  de 
las  razones  sobredichas ,  debe  decir  al  de- 
mandador que  muestre  algunt  recabdo  por 
que  se  movió  á  emplazar  et  á  facer  demanda 


ex  primo  decreto ,  non  dicitur  verus  possessor,  sed 
tantüín  detentor;  cui  lamen  posset  responderi, 
quodloquilur  eo  respeetu,  quod  possessio  lalis 
est  revocabilis ,  reo  veniente  ,  et  purgante  contu- 
maciam.  Et  poterit  creditor  missus  locare  prcediura , 
vel  venderé  fructus,  ut  in  1.  in  venditioneni  8.  f. 
1.  et  ibi  Bart.  D.  de  bon.  aiictorit.  jud.  pos.  et  vide 
Bald.  in  authent.  et  quijiirat,  col.  Ib.  C.  eod.  et 
ibi,  quód  agricultura  ,  et  locatio  sp^clat  ad  credi- 
torem:  adde  Abb.  in  cap.  cüntingit,  de  dolo,  eí 
contumacia,  col.  2.  et  vide  ibidem  per  Bald.  in 
dicta  autbent.  an  si  habitet  in  domo ,  in  quam  missus 
est  ex  primo  decreto,  íeneatur  computare  in  sor- 
tera 5  vel  solvere  pretium  liabilationis ;  ct  an  expel- 
latur  possessor  contumax  per  missionem  in  aclione 
reali  exprimo  decreto ,  Alex.  duratenetopinionem, 
qu6d  missus  ex  primo  decreto  possideat ,  vult ,  quod 
sic;  licét  missus  in  personali  non  potest  expeliere 
possessorem  ,  ut  in  1.  si  finita  IS.  |.  si  quis  autem 
20.  D.  de  damno  infecto :  vide  Alex.  in  |.  Julianus, 
ejusdem  1.  fol.  antepen.  col.  2. 

(5)  Que  demandaba.  Quid  si  esset  res  mobilis , 
et  creditor  suspectus  ?  Dic ,  quod  tune  debet  se- 
questrari ,  ut  in  1.  is  cui  5.  |.  qui  legatorum  22.  D. 
ut  inposses.  legat.  vers.  in  cceteris,  Bald.  in  au- 
thent. et  quijurat,  col.  15.  C.  de  bon.  auctor.  jud. 
pos. 

(6)  Non-paresciese.  Vide  1.  Fulcinius  7.  |.  item 
videamus  16.  D.  ex  quib.  caus.  in  pos.  eat. 

(7)  En  tantos  bienes  del  demandado.  Concordat 
1.  cum  pf oponas  9.  cum  authent.  et  qui  jiirat,  C. 
de  bon.  auct.  judie,  pos.  et  cap.  quoniam  frequen- , 
ter  5.  |.  fin.  ut  lit.  non  contest,  et  non  debet  ita 
stricté  sumi ,  ut  tantüm  pro  quantitate  debiti ,  sed 
eliam  aliquid  ultra  ratione  expensarum ,  et  dam- 
noruní ,  ut  notat  Glos.  in  corp.unde  illa  smnitur, 
et  Glos.  et  Alber.  in  dict.  authent.  et  qui  jurat.  Sed 
an  in  bonis  prohibitis  alienari ,  ut  sunt  bona  ma- 
jorise,  possit  fieri  missio;  dic,  ut  per  Bald.  in  au- 
thent. etqui  jurat,  col.  14.  vers.  qucero  nunquid 
inrebus  prohibáis ,  C.  de  bon.  auct.  jud.  imssid. 
pt  per  Alexand,  coasii.  ^3,  col,  2.  vol.  l ,  ubi  alle- 


gat  hoc  dictum  Bald.  et  concluditur,  quod  ubi  ex 
dispositione  teslatoris,  seu  conditoris  majori», 
bona  debent  semper  remanere  in  patrimonio ,  quia 
indistincté  sit  prohibitaalienalio;  non  potest  íieri 
missio.  Quid  antera ,  si  ex  licentia  Regia  ad  majo- 
riam,  quod  possit  fieri  cum  ómnibus  vinculis,  et 
probibilionibus,  etc.  conditor  majoriai  disposuit, 
quod  ñeque  in  fruclibus  majoriaí  fieri  possit  exse- 
culio,  an  tcncat  talis  dispositio?  Videlur,  quod 
non,  arg.  1.  impnberihO.  D.  de  adm.  tut.  si  tamen 
hoc  cxpressé  Princeps  concessisset ,  videtur  res- 
tringenda  talis  dispositio,  in  quantum  majoria; 
posset  esse  príejudiciale.  Ítem,  ut  remaneat  pos- 
scssori  majoriíc ,  undé  honorificc  possit  sustentan, 
et  implerc  onera  majorise  :  quia  intelligi  debet 
privilegiura ,  ut,in  quantum  minüs  possit,  lertius 
l«datur,l.  qiiamquam,  et  ibi  Bald.  C.  de  test.  mil. 
et  quia  alias  aperiretur  via  fraudibus ,  et  decipe- 
rentur  contrahentes  ignorantes  talem  dispositio- 
nera ,  arg.  text.  in  1.  sed  si  pupillus  11.  |.  de  quo 
palam,  et  vers.  proscribere,  D.  de  inslit.  act. 

(8)  Aquella  obra.  Et  sic ,  quando  petitur  factura, 
judex  debet  sestimare  quantum  intersit  fieri ,  1.  si 
quis  ab  alio  15.  D.  de  re  judie,  et  ita  dicebat  Odo- 
fred.  secundúm  quod  reíert  Alber.  in  dict.  authent. 
et  quijurat.  Bald.  (amen  ibi  cc4.  3.  dicit,  quod, 
quando  factura  est  petitum  simpliciter,  quod  fiet 
missio  in  omnia  bona;  quod  reprobatur  in  ista 
lege  :  si  tamen  factura  esset  talis  natura? ,  cui  non 
correspondet  interesse,  tune  bené  verum  erit, 
quod  fiet  missio  in  omnia  bona ,  ut  eliam  dicit 
Bald:  ibi. 

(9)  En  los  bienes ,  etc.  Et  sic  in  ista  tenuta  ser- 
vabitur  forma  1.  á  divo  Pió  lli.  $.  in  vendiiione  2. 
D.  de  re  jud.  si  tamen  agerelur  hypothccaria ,  da- 
relur  tenuta  in  ómnibus  bonis ^  et  eliam  in  nomi- 
nibus  debitorum,  secundúm  Bald.  in  dict.  authent. 
et  quijurat,  col.  6.  et  vide  Glos.  in  corpore,  unde 
sumitur  dict.  authent.  in  parte  secundúm  men- 
suram. 

(10)  ínterlocutoria.  Innoc.  dicit  hanc  interlocu- 
toriam ,  eliam  cum  fit  missio  ex  2.  decreto ,  in  cap. 
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contra  el  demandado ,  ó  á  lo  menos  (11)  debe 
tomar  jm'a  del  quel  emplazamiento  et  la  de- 
manda quel  fizo  non  se  movió  á  facerla  ma- 
liciosamente ^  mas  porque  tenie  que  ío  podie 
facer  con  derecho.  Otrosi  decimos  que  si 
fuere  rey  el  que  manda  facer  tal  entrega, 
débela  mandar  facer  á  su  alguacil  ó  á  su  por- 
tero ;  et  si  fuere  de  los  jueces  de  su  corte  dé- 
bese facer  la  entrega  por  alguno  de  los  por- 
teros del  rey;  et  si  fuere  de  los  judgadores 
de  las  cibdades  ó  de  las  villas  puédenla  facer 
ellos  mismos  ó  sus  homes  conoscidos  por  su 
mandado  que  señaladamente  fuesen  puestos 
para  esto  :  et  sobre  todo  deben  los  judgadores 
amparar  (12)  la  tenencia  á  aquellos  que  fueren 
en  ella  metidos  de  manera  que  non  les  sea 
lii  fecha  fuerza  nin  tuerto. 

LEY  III. 

Qué  debe  facer  el  judgador  contra  aquel  que 
embargare  el  asentamiento  ó  non  consintiere 
que  se  faga. 

Ley  9.  tit.  17.  lib.  3.  Recop. 

Mandando  el  rey  asentar  á  alguno  en  aque- 
lla cosa .  que  demanda ,  ó  en  buena  de  su 


contendor  en  alguna  de  las  maneras  que  dice 
en  la  ley  ante  desta ,  si  aquel  que  es  tenedor 
de  aquella  cosa  en  que  manda  facer  ^1  asen- ' 
tamiento  non  consintiere  que  lo  fagan,  debe 
el  rey  enviar  al  juez  ó  al  merino  de  aquel 
logar  ó  á  otro  home  qualquier  que  lo  eche 
ende  (1)  :  et  si  gelo  amparare  peche  cient 
maravedis  al  rey  et  ciento  á  aquel  que  ficiere 
el  asentamiento  por  su  mandado ,  et  al  con- 
tendor las  despensas(2)  que  ficiere  por  razón 
deste  asentamiento  :  mas  si  el  asentamiento 
fuere  fecho  por  mandado  de  otro  judgador 
debe  él  enviar  al  que  ha  de  facer  la  justicia 
en  aquel  logar ,  que  eche  dende  á  aquel  que 
lo  ampara  et  asiente  al  demandador  en  aque- 
llo quel  judgador  le  mandó  :  et  si  este  lo 
amparare  mandamos  que  peche  diez  mara- 
vedis al  rey,  et  al  judgador  otros  tantos  et 
al  contendor  las  despensas,  asi  como  dice 
desuso.  Esa  mesma  pena  decimos  que  haya 
o'tro  qualquier  que  lo  embargare  non  seyendo 
señor  de  aquella  cosa  en  que  mandaren  asen- 
tar, nin  mostrando  razón  derecha  por  que 
lo  embarga :  pero  si  alguno  lo  embargase  de- 
ciendo  que  aquello  (3)  en  quel  quieren  asen- 
tar es  suyo  ó  ha  derecho  en  ello ,  probán- 
dolo (4)  por  testigos  ó  por  cartas,  decimos 
que  aquel  asentamiento  non  se  debe  facer 


dilecto,  de  verb.  sign.  et  vide  Abb.  in  cap.  4.  coL 
3.  de  eo  qui  mittit.  in  posses.  caus.  reí  serv.  et  in 
cap.  consullalionibus ,  de  offic.  delegati. 

(11)  O  (i  lo  menos.  Approbat  opinioneni  Azon.  in 
sumraa,  C.  de  bon.  auct.  jud.  possid.  col.  o.  ut 
sufGciat  juramentum  :  de  jure  coramuni  erant 
opiniones ,  ut  notat  Specul.  tit.  de  contumacia ,  g. 
scqnitur,  col.  3.  si  tamen  judici  constaret  nuUam 
causam  agendi  liabere,  non  debet  concederé  mis- 
sionem .  ut  notat  Specul.  tit.  de  primo  decreto,  %. 
sequitur,  col.  2.  vers.  quid  si  constat.  Et  nota, 
quód  ista  lex  approbat  opinionem  Acur.  quód 
ctiam  in  reali  adhibeatur  ista  summaria  cognitio , 
vel  juramentum :  de  jure  communi  erant  opiniones, 
ut  tradit  Specul.  in  dict.  §.  sequitur,  col.  U. 
■  (12)  Amparar.  Adde  1.  4.  D.  ne  vis  fiat  ei  qui  in 
pos.  mis.  est,  et  vide  Bart.  in  1.  si  is  á  qno,  in 
princip.  D.  mí  in  posses.  legat, 

LEX  Ui. 

Si  missio  ex  primo  decreto  fiat  de  Regis  man- 
dato ,  et  impediatur  á  possessore ,  vel  detentore 
rei ;  Rex  jubeat  judici  loci  illius,  ut  eum  expellat; 
et  si  resistat ,  solvet  Regí  centum  marabotinos , 
et  exsecutori  quinqué ,  et  parti  expensas  ;  si  vero 
missio  fiat  de  ro?nidat9  ídterius  judiáis  ia  re ,  qu« 


est  in  alio  territorio ,  rescribet  judici  territorii ,  ut 
impedientem  expellat ,  et  missionem  facial  :  et  si 
reus  restiterit,  solvet  exsecutori  decem  marabo- 
tinos ,  et  judici  missionem  jubenti,  totidem;  parti 
vero  expensas  :  et  idem  erit  tertio  resistente ,  nisi 
probet  rem  suam  esse  :  quo  probato  fiet  missio  in 
alia  re ,  si  actione  personali  agatur.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  lo  eche  ende.  Concordat  1.  si  quis  mis-' 
sus,  D.  nevis  fiat  ei,  qui  in  posses.  missus  est,  et 
practicam  ponit  Specul.  in  tit.  de  eo  qui  mit,  in 
poss.  caus.  reiserv.  vers.  porro  missus. 

(2)  Las  despensas.  Adde  1. 1.  §.  hcec  verba  b.  D. 
ne  vis  fiat  ei. 

(5)  Deciendo  que  aquello,  etc.  Concordat  1.  i.  §. 
si  quis  ideo  k.  D.  ne  vis  fiat  ei,  et  limita ,  et  intel- 
lige  hoc,  ut  per  Bald.  in  1.  consentaneum ,  col.  U. 

C.  quom.  et  quandojud.  vers.  qucero  nunquid  ad 
impediendum,  et  in  1.  2.  fin.  col.  D.  si  ex  nox. 
causa  agatur,  vers.  13.  quceritur. 

(4)  Probándolo.  Intellige ,  ut  in  1.  á  divo  Pió  15. 
§.  si  super  rebus,  D,  de  re  judie,  et  quse  ibi  notat 
Bart.  Et  si  Ule  qui  prohibet ,  possideret ,  non  tene- 
retur  hoc  probare;  sed  alteri  parti  incumberet 
onus  probandi,  juxta  id  quod  notat  GIoss.  in  1.  ob 
maritorum,  C.  neuxorpro  marito,  et  ibi  Bart.  et 
Doctor,  et  tenet  Bart.  in  1.  is  cui  K  g.  bonorum  6. 

D.  %it  in  possm.  Icgat. 
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en  aquella  cosa  maguer  fuese  fecha  la  de- 
manda señaladamente  sobre  ella  :  mas  si  la 
demanda  fuese  fecha  en  razón  de  debda  ó 
de  alguna  obra  que  fuese  tenudo  de  facer, 
debe  catar  otra  cosa  (5)  desembargada  que 
sea  de  aquel  demandado  en  que  fagan  el 
asentamiento.  Et  si  aquel  que  dice  que  era 
suyo  aquello  en  que  quieren  asentar  ó  que 
habie  derecho  en  ello ,  si  non  lo  pediere  pro- 
bar asi  como  sobredicho  es ,  caya  en  la  pena 
que  deximos  desuso  que  debe  haber  el  que 
embarga  el  asentamiento  :  et  esto  mandamos 
porque  semeja  que  mas  lo  fizo  por  embargar 
maUciosamente  (6)  que  el  otro  non  fuese 
asentado  en  aquella  cosa ,  que  por  derecho 
que  hi  hobiese. 

LEY  IV. 

Qué  derecho  gana  el  demandado  en  aquella  cosa 
en  que  lo  mandan  asentar,  magmr  gelo  con- 
trallen. 

Ley  1 .  tit.  i  I .  lib.  4.  Récop. 

Ganar  debe  algunt  derecho  el  demandador 
en  la  cosa  en  quel  mandan  asentar ,  maguer 
non  se  faga  el  asentamiento  seyendo  embar- 
gado por  alguna  de  las  razones  que  desuso 
deximos.  Et  por  ende  decimos  que  si  el  rey 
ó  otro  judgador  mandare  asentar  á  alguno 
por  mengua  de  respuesta  en  aquello  que  de- 
mandaba, ó  en  buena  de  su  contendor,  si 
aquel  que  toviere  la  cosa  en  quel  mandaba 
el  judgador  asentar  la  defendiere  por  fuerza 
ó  se  alzare  de  guisa  quel  asentamiento  non 

(5)  Otra  cosa.  Adde  1.  á  divo  Pió  15.  g.  si  super 
rebus ,  D,  de  re  judie. 

(6)  Maliciosamente.  Si  ergó  constaret  de  aliqua 
probabili  causa ,  qua  motus  fuerit ,  licét  injusta , 
dummodó  dolus  absit ,  non  teneretur  ista  poeua , 
ut  hic  patet ,  cúm  dicifc  maliciosamente  :  et  ídem 
probatur  in  L  1.  §.  si  quis,  et  ibi  notaí  AugeL  D. 
ne  vis  fíat  ei. 

lEX  IV. 

Si  propter  impedimentum  positum  á  reo  non  fiat 
missio,  elapso  tempore  á  lege  statuto,  efficitur 
mitti  jussus  verus  possessor,  ac  si  missus  luisset , 
et  nlhilominüs  pcena  suprá  1.  próxima  afficiendus 
resistens.  Hoc  dicit. 

(1)  Un  año.  Hodievidel.  Ordinam. 

(2)  Debda.  Approbat  opin.  Glos.-in  cap.  contiH' 
git,  de  dolo,  et  cont.  in  verbo  actor. 

(3)  Gane  la  tenencia.  Concordat  cap,  conlingit 
9.dedolo,eiconlmh 


pueda  seer  complido ,  si  pasare  un  año  (4)  et 
la  cosa  sobre  que  era  la  contienda  razonase 
el  demandador  que  era  suya  ó  que  habia  al- 
gunt derecho  señalado  en  ella ,  ó  si  pasaren 
quatro  meses  et  la  demanda  era  en  razón  de 
debda  (2)  ó  de  otra  cosa  quel  debien  dar  ó 
facer  de  manera  quel  demandado  en  este 
plazo  non  venga  facer  derecho  como  debe  á 
su  contendor ,  mandamos  quel  demandador 
gane  la  tenencia  (3)  de  aquella'  cosa  tam,bien 
como  si  fuese  asentado  en  ella  sin  embargo 
ninguno ;  et  demás  el  que  lo  embargase  haya 
la  pena  que  desuso  deximos. 

LEY  V. 

Qué  pena  debe  haber  el  que  forzare  á  alguno 
de  aquello  en  que  fuere  asentado. 

Ley  i.  tit.  11.  lib.  4.  Recop.  — Ley  1.  tit.  13.  lib.  4,  Rec. 

Osadía  muy  grande  tenemos  que  facen 
aquellos  que  fuerzan  á  sus  contendores  ó  á 
otros  qualesquier  de  aquello  en  que  son 
asentados  por  mandado  del  rey  ó  de  alguno 
de  los  otros  judgadores.  Et  por  ende  decimos 
que  si  alguno  fuere  asentado  en  alguna  cosa 
que  demandaba  señaladamente  en  juicio ,  ó 
en  buena  de  su  contendor  por  mengua  de 
respuesta ,  si  otro  gelo  tomare  (1)  ó  gelo  for- 
zare después  deso  sin  mandado  del  judgador 
que  mandó  facer  el  asentamiento ,  ó  de  otro 
que  sea  mayoral  del ,  mandamos  quel  forza- 
dor sea  tenudo  de  entregarle  de  aquella  cosa 
quel  tomó  ó  le  forzó  con  todos  los  daños  et 
menoscabos  que  él  jurare  (2)  que  rescibió 

lEX  V. 

Auferens  rem  á  misso  in  possessionem  sine 
judiéis  mandato ,  restituet  eam  sibi  cum  damnis , 
et  interesse ,  quaj  juraverit  spoliatus,  punieturque 
in  pecunia,  Regis  Camerae  applicanda,  arbitrio 
judiéis,  considerata  spoliati  persona,  et  qualilate 
rei,  et  facti.  Hoc  dicit. 

(i)^i  otro  gelo  tomare.  ídem  si  ipse  reus ,  ut 
patet  ex  principio  legis ;  et  quia  hsec  actio  non  tan- 
tüm  eum  tenet,  qui  prohibuerit  quem  venire  in 
possessionem ,  sed  et  eum ,  á  quo  quis  de  posses- 
sione  pulsus  est ,  cum  venisset  in  possessionem , 
1. 1. 1.  hcBC  actio t  D.  ne  vis  fiat  ei  qui  in  possess. 
miss,  est. 

(2)  Que  él  jurare.  L.  si  quando  9.  C.  unde  vi. 
Sed  an  teneatur  condictione  1.  si  quis  in  tantam  7. 
C.  unde  vi,  Glos.  in  dicta  1.  i.$^  hmc  actio,  dicit, 
quí>d  non  ^  cúm  missus  non  possideat,  ut  in  1, 3.  §, 
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por  esta  razón ,  et  demás  deso  por  el  atrevi- 
miento que  fizo  que  peche  por  pena  á  la  cá- 
mara del  rey  quanto  el  judgador  toviere  por 
bien ,  catando  primeramente  quién  es  aquel 
á  quien  fue  fecha  la  fuerza ,  et  qué  cosa  es 
la  que  forzaron ,  et  en  qué  manera  et  en  qué 
tiempo ;  ca  si  todas  estas  cosas  catare  afinca- 
damente el  judgador,  muy  de  ligero  podrá 
asmar  qué  pena  iheresce  el  que  la  fuerza  fizo. 


fin.  D.  de  acqxiir.  posses.  quotl  in  personal!  sinc 
dubio  Ycruin  cst;  in  rcali  siint  opiniones,  ut  cli\i 
supra  cod.  1.  2.  el  communis  opinio  Cauonislariun 
esl,  quod  non  possidef ,  ut  nolat  Abb.  in  cap.  con- 
timjit,  de  dol.  et  contum.  Legistarum  cst,  quod 
possidet  eliain  anle  annura ,  ut  notalur  in  1.  si  quis 
empiionis,  %.  penult.  C.  de  prcescript.  50  velhO 
annor.  Bart.  in  dict.  f.  lin.  Forte  non  haberet 
locura  condiclio  dictce  1.  si  quis  in  tantmn ,  atienta 
isla  lego ,  quaí  specialiler  providet  de  poena  in  ¡sto 
casu,  eliam  si  missus  esselin  reali;etvide  Specul. 
Ut.  deprimo  decreto,  %.  jam  de  effeclu,  vers.  sed 
quid  si  missus,  et  est  expressum  in  1.  11.  tit.  10. 
Part.  7. 

*  LEX    VI. 

Si  reus ,  contra  quera  est  facía  missio  in  re  pe- 
tita,  venerit  infra  annura,  resarciens  expensas, 
quas  missus  jurabit  se  fecisse ,  et  dederit  lidejus- 
sorem  judicio  sisli;  recuperabit  rem  á  misso  cura 
fructibus  perceptis  ,  deductis  expensis  fructuum  , 
et  meliorationis  rei.  Post  annura  autera  non;  imó 
efficitur  possessor  missus,  et  lucratur  fructus, 
salva  contumaci  qusestione  proprietatis.  Si  vero 
reo  convento  aclione  personali,  missio  facta  sit,  et 
reus  A'enerit  intra  quatuor  menses  á  die  missionis, 
fidejussoremque  dederit  de  stando  juri,  et  expen- 
sas solverit;  recuperabit  bona  5  in  quibus  f-'cta  est 
missio ,  cura  fructibus  indé  perceptis.  Si  taraen 
quatuor  menses  sint  elapsi ,  missus  lucratur  fruc- 
tus ,  el  efficitur  verus  possessor ;  qui  etiam  petera 
poterit  venditionera  bonorum,  et  fiet,  citato  reo 
personaliter,  vel  ad  doraura ,  et  de  pretio  habebit 
debilum,  et  residuura  restituetur  reo  :  et  si  bona 
non  babuerint  emptorem,  dabuntur  in  solutura 
pro  rata  debiti ,  aestimatis  bonis  arbitrio  bonorum 
virorura  :  et  si  reus  ante  distractionem  bonorum  , 
vel  datioaem  m  solwtum,  yenerit  coram  judice, 
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Fasta  quanto  tiempo  puede  el  demandado  co- 
hrar  la  cosa  et  los  frutos  della  en  que  es 
fecho  el  asentamiento ,  et  cómo  se  debe  facer 
el  almoneda  della. 

Ley  1.  tit.  ii.Iib.4.Iiecop. 

Pues  quel  demandador  fuere  asentado  por 
mengua  de  respuesta  en  aquella  cosa  que 
demandaba  por  suya  ó  razonaba  que  habie 
algunt  derecho  (1)  señalado  en  ella,  si  el  de- 
mandado viniere  antel  judgador  desde  el 
dia  (2)  que  fue  fecho  el  asentamiento  fasta 
un  año  (3  y  4) ,  et  diere  fiador  de  estar  á 
derecho ,  et  pechare  luego  las  costas  que  ta- 
sare el  judgador  et  jurare  la  otra  parte  que 
habie  fechas  por  esta  razón,  debe  cobrar 

expensas  solvens ,  et  fidejussorem  de  judicio  sísti 
offerens,  audietur,  et  recuperabit  bona.  Hoc  dicit. 

(1)  Algunt  derecho.  Sive  ratione  directi  dominii : 
vide  in  1.  in  rem  23.  D.  de  rei  vindic.  vel  utilis ,  \. 
i.  f .  qui  in  perpetuum,  D.  si  ager  vectig.  vel  em- 
phyteutic.  petat.  vel  propter  jus  servitutis ,  ut  in 
|.  (eque  si  agat  2.  Instit.  de  acHon.  vel  propter  jus 
pignoris ,  vel  hypolhecce ,  quod  quis  habet  in  re , 
ut  in  §.  Ítem  Serñana  7.  eod.  tit.  vel  ratione  nudae 
possessionis ,  quam  vendicat,  ut  in  1.  108.  til.  18. 
ead.  Par  tita. 

(2)  Desde  el  dia.  Approbat  opinionem  Specul. 
tit.  deprimo  decreto,  $.jam  de  effectu,  col.  pe- 
nult. vers.  ultimó  quiero,  et  toUitur  disputatio 
Joan.  And.  in  addition.  tit.  de  secundo  decreto,  $. 
videndum,  y ers.  hoc  quoqué. 

(3)  Fasta  un  año.  Concordat  1.  si  quis  emptionis 
8.  §.  penult.  C.  deproescript.  50  vel  40  annorum , 
et  cap.  quoniam  frequenter  5.  §.  in  aliis,  ut  lite 
non  contest,  et  de  eo  qui  mitt.  in  possess.  causa 
rei  serv.  per  totum.  Sed  quid  si  infra  annura  recu- 
peret  possessionem ,  et  postea  iterüm  sit  contu- 
raax ,  et  in  fine  anni  iterüra  comparet ,  et  vult  re- 
cuperare possessionem,  nunquid  sit  audiendus? 
Vide  Specul.  et  ibi  Joan.  And.  in  additionibus ,  tit. 
de  primo  decreto ,  $.jam  de  effectu  in  fine ,  et  Abb. 
in  cap.  1.  ad  fin.  de  dolo,  et  contum.  et  resolutio 
est,  quod  sit  recurrendum  ad  fidejussores ,  et 
pignora  :  et  quod  possit  differri  restitutio  rei ,  do- 
ñee causa  incipiat  legitimum  habere  processum  : 
vide  ibi. 

{U)  Un  año.  Hodie  per  1.  Ordinam.  sunt  dúo 
menses.  Et  quid  si  res  quse  capitur,  non  potest  ser- 
vari  sine  magno  incommodo  ,  vel  periculo  ?  Dic , 
quod  potest  síatim  vendi ,  et  pretium  ejus  servari , 
ut  in  1.  mandatis  S.  1. 1.  D.  de requir.  reís,  et  ibi 
notat  Bart. 
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aquella  cosa  quel  habien  tomado  por  la  re- 
beldía con  todos  los  frutos  (5)  et  las  rentas 
quel  demandador  levó  en  este  tiempo  della, 
salvo  ende  las  despensas  (G)  que  fueron  fe- 
chas en  razón  de  los  frutos  ó  del  mejora- 
miento de  la  cosa.  Mas  si  el  año  pasase  non 
podrie  después  esto  facer ,  porque  del  año 
adelante  finca  el  demandador  por  verdadero 
tenedor  de  la  cosa  en  que  fue  asentado ,  et 
por  ende  (7)  gana  los  frutos  et  las  rentas  que 
della  salieren :  pero  finca  en  salvo  al  deman- 
dado todo  su  derecho  para  demandar  el  se- 
ñorío (8)  de  aquella  cosa  si  quisiere  maguer 
sea  pasado  el  año.  Mas  si  el  asentamiento 
fuese  fecho  en  los  bienes  del  demandado  en 
razón  de  debda  ó  por  cosa  que  era  obligado 
de  dar  ó  de  facer  á  aquel  que  le  fizo  empla- 
zar, entonce  si  el  demandado  viniere  antel 
judgador  desde  el  día  que  fuese  fecho  el 
asentamiento  fasta  quatro  meses  (9) ,  et  diere 
fiador  de  estar  á  derecho ,  et  pechare  luego 

(5)  Con  todos  los  frutos.  Adde  cap.  fin.  ct  ibi 
Glos.  de  sequestr.  poss.  et  fruct.  Specul.  tit.  de 
primo  decreto  f  $.  restat,  vers.  hoc  autem  notan~ 
dum. 

(6)  Las,  despensas.  Vide  1.  fructus  7.  D.  soluto 
matrim.  et  Bald.  inl.  1.  C.  de  fruct.  et  lit.  expens. 
col.  {.  et%  cutnsequent. 

(7)  Por  ende.  Naní  possessori  acquiruntur  fruc- 
tus ,  |.  si  quis  á  non  domino ,  Instit.  de  rerum 
divis.  cap.  consultationibus  i9.  de  jure  patrón. 

(8)  Demandar  el  señorío.  Sed  usque  ad  quod 
tempus?  pie,  quód usque  ad  10  annos  inter  pre- 
sentes ,  et  20  inter  absentes ,  secundúm  Specul. 
tit.  de  primo  decreto,  $.  jam  de  effectu,  col,  4. 
vers.  sed  quandiu,  et  vide  Abb.  in  cap.  quoniam 
frequenter,  %.  in  alus,  col.  18.  num.  35.  ut  lit. 
non  contest.  Etan  possit  isto  casu  actor  missus  in 
verara  possessionem  petere ,  ut  pronuntietur  diffi- 
nitivé ,  et  declarelur  rem  esse  suam ;  vide  Bald. 
quod  sic,  in  1.  consentaneum ,  col.  fin.  C.  quom. 

,  et  quandojudex  sentent.  prof.  deb. 

'Z  {9)  Quatro  meses.  De  jure  comrauni  similiter 
(flabatur  annus ,  prout  in  reali ,  secundúm  opinión. 

'  j'oann.  de  qua  per  Glos.  in  cap.  quoniam  frequen- 
ter, %.  in  aliis,  super  parte  distinctionem ,  ut  lite 
non  contest,  ubi  vide  Abb.  17.  col.  Hodie  de  jure 
Ordinamentorum  est  mensis  :  et  approbatur  hic 
opinio  quorumdam ,  quos  refert  Specul.  tit.  de  2. 
ílecret.  $.juxta,  col.  1. 

(10)  De  los  quatro  meses,  etc.  Nota  bené  istam 
4egem ,  quse  toUit  varietatem  opinionum ,  quse  síi- 

*  per  hoc  erant  de  jure  communi ,  de  quibus  per 
Gloss.  in  dicto  cap.  quoniam  frequenter,  $.  in  aliis, 
ubi  Abb.  col.  15.  et  per  Barí,  in  1.  si  finita  IS.  f . 
Julianus  16.  col.  6.  ff.  de  damno  infect.  et  repro- 
baturhic  opinio  Innoc.  in  dicto  §.  m aliis,  dicen- 


las  costas  al  demandador  que  habic  fechas 
por  esta  razón,  que  sean  tasadas  et  juradas 
asi  como  desuso  dcximos,  debe  secr  entre- 
gado en  aquellos  bienes  quel  tomaron  por 
razón  del  asentamiento  con  los  frutos  et  las. 
rentas  que  su  contendor  levó  ende  en  eslQ 
tiempo  sobredicho.  Mas  de  los  quatro  me- 
ses (10)  adelante  decimos  quel  demandador 
gana  los  frutos  et  las  rentando  aquella  cosa 
en  que  fue  asentado  et  la  verdadera  tenencia 
della  :  et  demás  desto  si  quisiere  puede  pedir 
al  juez  que  faga  meter  en  almoneda  (11) 
aquellos  bienes  en  que  fue  asentado;  et  el 
juez  débelo  facer  (12)  mandándolos  prego- 
nar fasta  treinta  días  et  faciéndolo  saber  á 
aquel  cuyos  eran  los  bienes ,  ó  en  su  casa  (13) 
si  á  él  non  fallaren  :  et  después  que  asi  fue- 
ren vendidos  debe  el  demandador  tomar  del 
precio  fasta  aquella  contia  que  debie  haber, 
también  por  la  debda  principal  como  por  las 
costas  et  misiones  que  holDiese  fechas  por 

tis,  quod  non  interposito  2.  decreto  in  personali, 
etiam  post  annum  missus  non  lucrabatur  fructus  , 
nec  efficiebatur  verus  possessor  :  et  adde ,  et  vide 
dictam  1.  Ordinamenti. 

(11)  Almoneda.  Scilicét,  si  magis  velit  debiti 
sui  solutioneni ,  quám  incumbere  possessioni ,  ut 
dicitdict.  1.  Ordinam.  Non  ergo  poterit  judex  dit- 
ferre  venditionera,  et  decernere,  quód  missus 
tantüm  possideat,  et  faciat  fnictus  suos,  prout 
alias  dicebat  Specul.  tit.  de  2.  decreto ,  %,  juxta, 
col.  2.  nam  hsec  lex  dicit  :  Et  el  juez  débelo  fa- 
cer, etc. 

(12)  Débelo  facer.  Probatione  tamen  priús  re- 
cepta de  debito  per  publicum  instrumentum ,  vel 
per  dúos  testes,  secundúm  Barí,  quem  vide  in  1. 
Fulcinius  7.  §^  cum  hoc  2.  ff.  quibus  ex  caus.  in 
poss.  eatur,  vel  per  unum  testem  cum  delatione 
furti,  ubi  locum  haberet ,  secundúm  Bald.  in 
auth.  et  qui  jurat,  col.  10.  C.  de  bonis  auctorit. 
jud.  possid. 

(13)  O  en  su  casa.  Ita  etiam  dicebat  Glos.  in  1.  si 
finita,  %.  siplures,  ff.  de  dam.  infect.  in  glos. 
magna.  Bart.  tamen  ibi  in  §.  Julianus,  col.  5.  in- 
telligebat  illam  glos.  in  causa  noxali,  vel  damni  in- 
fecti,  ubi  non  requiritur  latitatio :  in  acüonibus 
tamen  personalibus,  cúm  secundúm  decretumde- 
bet  interpon!  contra  latitantem,  ut  in  1.  Fulcinius 
7.$.  1 .  ff,  ex  quibus  caus.  in  poss.  eatur,  dicebat, 
non  posse  procederé  boc  de  citatione  ad  domum ; 
nisi  scmel  fuisset  personaliter  citatus ,  vel  alias  ei 
notificatum ,  ita  quód  prsesumatur  latitare  :  quod 
et  est  verum ,  et  procedit  hodie  de  1.  Ordin.  cum 
exigit  citationem  personalem  ad  effectum  venditio- 
nis  bonorum.  Et  vide  omnino  in  ista  materia,  quíB 
notat  Specul.  tit.  de  2.  decret.  §.  mine  dicamus, 
col.  6.  vers.  iUud  autem,  qui  incipit  col.  5.  ubi 
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esta  razón ;  et  si  algo  fincare  débelo  entre- 
gar (44)  al  demandado.  Et  si  por  aventura 
non  fallasen  (15)  quien  comprase  aquellos 
bienes,  entonce  debe  el  judgador  facerlos 
apreciar  segunt  alvedrio  de  homes  bonos, 
et  entregar  tantos  dellos  por  pagamiento  et 
por  suyos  al  demandador  quanto  montaba  lo 
que  él  debie  haber ,  et  otrosi  las  costas  et 
las  misiones  que -él  habie  fechas  por  esta  ra- 
zón. Pero  si  el  demandado  viniere  delante  el 
judgador  ante  que  sus  bienes  (16)  sean  ven- 
didos ó  dados  en  pagamiento  asi  como  sobre- 
dicho es ,  et  quisiere  pechar  las  costas  á  su 
contendor  et  dar  fiador  para  estar  á  dere- 
cho ,  debel  seer  cabido  et  non  se  deben  los 
bienes  enagenar  maguer  los  quatro  meses 
fuesen  pasados ,  mas  débelos  cobrar  el  de- 
mandado etir  después  adelante  por  el  pleyto 
sobre  quel  emplazaron. 


LEY  VIL 


Cómo  el  judgador  debe  pasar  contra  el  que  fuere 
emplazado  sobre  algunt  yerro  que  hqya  fecho 
si  non  quisiere  venir  al  plazo. 

Ley  14.  tit.  3.  — Ley  i.  tit.  H.  — Ley  3.  tit.HlO.  lib.  4. 
Recop. 

Maleficios  facen  los  homes  á  las  vegadas 
sobre  que  los  han  de  emplazar  et  de  acusar ; 
et  ellos  temiéndose  de  la  pena  que  merescen 
andan  refuyendo  de  manera  que  non  quieren 
venir  ante  el  judgador  á  estar  á  derecho  :  et 
en  tal  razón  como  esta  decimos  quel  judga- 
dor debe  pasar  contra  el  rebelde  (1)  en  esta 
manera ,  faciendol  pregonar  en  aquel  logar 
do  solie  (2)  morar  el  emplazado  :  et  si  mo- 
rada hi  nol  fallaren,  delje  seer  pregonado 
alli  do  el  yerro  fizo,  como  sepan  todos  que 
fulan  fue  emplazado  que  viniese  delante  el 
judgador  sobre  tal  yerro  (3)  que  dicen  que 
fizo  et  non  quiso  venir ,  et  por  ende  el  jud- 
gador le  manda  emplazar  otra  vez  que  venga 


ponit,  quando  possit  fieri  vendlüo  ctiam  contra 
non  lalilantcm,  ct  adde  Alcxand.  in  1.  si  finita, 
$.  Julianus,  28.  coL  //'.  de  damno  infecto. 

(14)  Entregar.  Quid  si  actor  occultavit  exceptio- 
nem ,  qua  poterat  uti  reus ,  veluli  pactmn  de  non 
petendo;  an  vctraclelur  venditio?  Vide  SpecuL  tit, 
de  {.  decreto,  $.  mincvideamus,  in  ñn,  ubi  dicit, 
quód  non  :  vide  ibi. 

(i5)  Non  fallasen.  Ilabet  ortum  ab  his,  quse  no- 
lat  SpecuL  lit.  de  secundo  decreto,  %.  nunc  dica- 
mus,  col.  fin.  vers.  cmptore  autem  non  invento. 

(16)  Jnle  que  sus  bienes.  Quid  si  post  vcnditio- 
ncni  venial?  Vide  Spccul.  tit.  de  secundo  decreto, 
$.  juxta,  2.  vers.  col.  quid  si  Ule. 

LEX  Vil, 

Si  delinquens  fugiat ,  vel  latitet,  citabitur  in  loco 
domicilii;  ct  si  domicilium  non  habuerit,  in  loco 
nialcficii ;  et  si  in  termino  prsefixo  non  comparue- 
rit,  citabitur  iterúm  voce  praiconis ,  ad  comparen- 
dum  intra  triginta  dies,  sub  comminationc;  anno- 
tationis  bonorum,  et  prseconiuiu  scribetur  in  actis; 
ct  si  reus  non  venerit,  describentur,  et  signabun- 
lur  cjus  bona ,  et  deindé  citabitur  tribus  prseconiis 
cum  termino  triginta  dierum  in  qualibet  citatione : 
quibus  elapsis ,  si  intra  annum  non  venerit ,  ñeque 
justam  excusationis  causam  ostcnderit,  bona  ejus 
annotabuntur,  salvo  jure  uxoris,  vel  alterius  terlii. 
Si  tamen  venerit  intra  annum  offerens  cautiones 
de  judicio  sisti,  recuperabit  bona ,  et  audietur, 
iraposila  sibi  poena  contumaciEe  punitiva;  et  si  in- 


tra dictum  annum  moriatur ,  hseredes  ejus  bona 
recuperabunt,  nulla  poena  contumaciae  soluta ;  nisí 
sit  de  illis  casibus ,  in  quibus  quis  de  delicto  post 
niortcni  potest  damnari,  Et  si  reus ,  elapso  anuo , 
compareat,  volens  se  defenderé,  audietur  super 
preña  criminis,  non  super  bonis  jam  annotatis.  Hoc 
dicit, 

(1)  Rebelde.  Debet  ergo  priús  constare  de  contu- 
macia, vel  quia  verbaliter  citalus  non  venit ,  vel 
non  potest  capi  realiter,  seu  non  invenitur,  ut  iu 
Pragm.  de  Alcalá.  Et  potcrit  procedí  juxta  formam 
bujus  Icgis ,  et  dictaj  Ord.  de  Alcalá,  etiam  si  pro- 
ccdatur  contra  minorera,  ut  notant  Bald.  et  Paul, 
in  1.  cwni  et  minores,  C.  si  advers.  renijud.  et  per 
Ángel,  in  suo  tractatu  maleficior.  in  parte  quijii- 
deoc,videns  quód  inquisili  non  comparent,et  Bald. 
in  1.  clarum,  C.  de  auctor.  prcest. 

(2)  Do  solie,  etc.  Intcllige,  et  in  illo  loco  cognos- 
catur  de  crimine :  nam  praíconia  fieri  debent  in 
loco  judiéis  cognoscenlis ,  ut  palet  ex  1,  Fori,  ct 
ex  Pragm.  de  Alcalá,  et  ex  1.  i,  ff.  de  requir.  reís, 
ibi:  Edictis  adesse  jubeant.  Et  quid  si  co.gnoscant 
de  delicto,  tám  judex  delicli,  quám  domifiilii?  Vide 
quod  not,  Bart.  in  1,  sepulchri  6.  fl.  de  sepulchro 
vial,  et  quod  notat  Bald.  in  1,  executorem  7.  et8. 
col,  C.  de  execut.  rei  judie.  / 

(3)  Tal  yerro.  Non  tamen  requiritur  specificatio 
criminis  limítalo  loco,  et  tempore;  sed  sufficit, 
quod  dicalur  super  lali  crimine ,  secundüra  Barí, 
in  extrav.  ad  reprimendum ,  in  glos,  super  dicto 
crimine :  et  adde  Bald,  in  1.  2,  C.  de  exhib.  reiSf 
et  SpecuL  tit.  de  citation,-$,  sequitur,  col.  4, 


DE  LOS  ASENTAMÍENTOS. 


r>i3 


él  mesmo  por  su  persona  antél  fasta  treinta 
dias  (4)  á  estar  á  derecho  sobre  aquello  de 
quel  acusan ,  et  si  fasta  este  plazo  non  vi- 
niere (S) ,  que  le  entrarán  todo  lo  suyo  :  et 
quando  el  pregonero  hobiere  esto  pregonado 
asi,  debe  venir  delante  el  judgador  et  facer 
escrebir  antél  en  el  libro  de  los  actos  en  qué 
nianera  fizo  el  pregón  por  su  mandado.  Et  si 
por  aventura  el  emplazado  non  viniese  fasta 
el  plazo  sobredicho ,  debe  el  judgador  man- 
dar escrebir  (6)  todos  sus  bienes ,  et  poner 
tal  recabdo  (7)  sobre  ellos  que  non  puedan 
seer  malmetidos  nin  enagenados-,  et  desi 
debel  mandar  emplazar  tres  veces  (8)  prego- 
nandol(9)  cada  vez  en  esa  mesma  manera. 


dandol  tres  plazos  de  treinta  dias.  Et  si  des- 
del  dia  (10)  que  fueron  dados  et  pregonados 
estos  tres  plazos  postrimeros  (41)  fasta  un 
año  (12)  non  viniere  en  su  persona  delante 
del  judgador  á  estar  á  derecho ,  ó  non  enviare 
mostrar  excusa  derecha  (13)  por  que  non 
pudo  venir,  dende  adelante  deben  seer  en- 
trados sus  bienes  (14)  que  es  como  manera  de 
asentamiento :  pero  todavía  deben  fincar  para 
la  cámara  del  rey ,  salvo  el  derecho  que  su 
muger  hobiere  en  ellos  ó  otro  qualquier  que 
lo  haya.  Et  si  por  aventura  viniese  ante  que 
se  compliesen  estos  tres  plazos  postrimeros , 
et  diese  fiadores  para  estar  á  derecho  sobre 
aquello  que  era  emplazado,  debe  seer  oido 


(/i)  Fasta  treinta  dias.  Hodie  aliter  disponitur 
per  Ordinationem  de  Alcalá  ¡  quam  vide;  et  iste 
terrainus  50  dierimi  forte  habuit  ortum  á  1.  2.  C. 
de  exhib.reis.  Et  quid  si  procedaíur  síiper  crimine 
Isesaj  Majestatis,  ubi  proceditur  sine  figura  judicii, 
aa  possint  abbrevlari  per  judicem  istse  dilationes  ? 
Bai't.  quod  sic 5  in  extravag,  ad  reprimendum ,  su- 
pewerho  per  edictíim,  quod  attentis  legibus  Regni 
non  credcrem;  icio  quod  servari  de])eant  termini 
dictae  1.  de  Alcalá. 

'  (5)  Non  viniere:  Forte  hódie,  attenta  Ordina- 
iione  de  Jlcalá ,  non  requiriíur  ista  comminatio, 

(6)  Escrebir.  Idcni  disponitur  in  dicta  Ordina- 
tione  de  Alcalá,  ut  fíat  lisec  descriptio ,  ct  seques- 
Iratio  bonorum  in  fine  termini  primi  pr^conii :  sed 
an  antea  posset  fieri,  vide  Salic,  in  1.  i.  C.  de  re- 
quir.  reis,  qui  dicit,  quod  si  delictuní  est  mani- 
festura ,  vel  quási ,  potest  fieri  etiam  ante  aliquam 
citationem;  alias  non  posset  fieri  ante  citationem, 
ne  pompa  rei  familiaris  detegatur;  et  ita  vidctur 
intelligendum ,  quod  in  hoc  not.  Joan,  de  Plat.  iu 
1.  dcfcnsionis  faciUtas,  col.  2.  C.  de  jure  fisci,  lib. 
40.  Et  quid  si  accusatus  nuUa  habeat  bona?  Dicit 
Gandinus  in  suo  íract.  male/icior.  quod  iraponetur 
sibi  muleta,  et  quod  postea,  cum  non  babeat  de 
quo  solvat ,  luet  in  corpore ;  el  adde  Specul.  íit.  de 
accusatione,$.  sequiiiir,  col.  5.  Et  ista  descriptio , 
ct  sequestratio  dicitur  annoíatio,  ut  declarat  Gan- 
dinus ubi  supra. 

(7)  Poner  tal  recahdo.  Adde  1.  niandalis  o.  ff.  de 
requir.  reis,  eí  dict.  Ord.  de  Alcalá. 

(8)  Emplazar  tres  veces.  Debet  enim  ante  anno- 
lalionem  intervenire  trina  citatio ,  prout  in  civili- 
bus ,  ut  notat  Cynus,  et  Bald.  in  1. 1.  C.  de  requir. 
reis,  et  quaslibet  debet  babere  50  dies,  ut  hic,  et 
in  1. 2iroperandiim  15.  f.  et  si  quidem,  C.  dejiid. 
Salic.  in  dicta  1.  1. 

(9)  Pregonandol.  Et  an  debet  in  edicto  prfeconii 
continerijqualiter  bona  siní  annotata,et  descripta? 
Yide  1.  1.  ff.  de  requir.  reís,  et  Gand.  in  suo  tract. 
maleficior.  fol.  15.  col.  1.  quod  sic,  et  est  text.  in 
1.  1.  i.  presides,  ff.  de  requir.  reis, 


(10)  Et  si  desdel  dia.  Approbat  opinionem  Gloss. 
in  1. 1.  ff.  de  requir.  reis,  et  reprobat  dictum  GIos. 
in  1.  i.  C.  eod.  cum  disit,  á  dio  scientise ;  nisi  in- 
íelbgas  praísumptee,  secundiim  Salicetum  ibi. 

(il)  Postrimeros.  Hodie  servabitur  Pragm,  de 
Alcalá, 

(12)  Un  año.  Adde  11. 1.  et  2.  ff.  de  requir.  reis, 
etl.  1.  C.  eod. 

(15)  Excusa  derecha.  Adde  Bald.  in  1.  1.  ad  fin. 
C.  de  requir.  reis, 

{Ik)  Sus  bienes.  An  intelligatur  tantüm  de  mobi- 
libus,  vide  Bald.  de  pace  tenend.  et  ejusviol.  in 
princ.  num.  23.  Dic  de  ómnibus  intelligi ,  ut  in  1. 
Fori,  et  A'ide  Alberic.  in  1.  eo  tempore ,^ff.  depe- 
cul.  ubi,  quid  si  esset  accusatus  de  aliquo  delicio 
levi,  ex  quo  si  prsesens  esset,  non  deberet  perderé 
bona;  et  dicit,  quod  islo  casu  non  habet  locum  isía 
annotatio  bonorum  :  et  adde  Bald.  in  |.  injuria, 
col.  fin.  depacejur.  firm.  Et  an  ista  annotatio  bo- 
norum possit  fieri  in  quocumque  crimine ,  ita  ut 
post  annum  deferaíur  in  fiscum ;  videtur  quod  non, 
nisi  in  criminibus  gravibus,  ut  in  1. 1.  in  princ.  C. 
de  requir.  reis,  et  ff.  eod.  1.  1.  ünum  dicebat  Án- 
gel, in  dicta  1.  1.  C.  de  requir.  reis,  quod  non  fit, 
nisi  in  criminibus,  in  quibus  saltem  in  conscquen- 
liam  venit  preña  publicationis  bonorum;  et  idem 
dicit  Salicetus  ibi ,  et  idem  voluit  Alberic.  in  1.  eo 
tempore  50.  ff.  de  pecul.  In  contrarium  facit  ista 
lex ,  quffi  nihil  dicit ,  crimina  sint  talia ,  vel  ne ,  sed 
indislincté  loquilur  de  ómnibus  criminibus;  ct 
idem  in  dicta  Ordin.  de  Alcalá :  et  quia  propter 
conturaaciam  justé  aufcruntur  bona,  prout  hab§- 
tur  EsdríJB  lib.  1,  cap.  10.  v.  8.  ítem  ratio  ,  quare 
de  jure  anliquo  lanlúm  in  gravibus  criminibus 
"annolabantur  bona,  erat,  quia  non  poterat  procedí 
ad  diffinitivara  contra  absentem,  ut  patet  in  dictis 
II.  et  in  1.  absentem  6.  C.  de  accus.  eí  in  levibus 
non  annotabantur ,  quia  procedí  posset  ad  diffini- 
íivam,  ut  adducit  Salic.  in  dicta  I.  absentem,  col. 
S.  Sed  cum  de  jure  Regni  procedí  possit  contra 
absentem  ad  diffinitivam ,  tám  in  criminibus  levi- 
bus 5  quam  in  grayibus  ¡  eí  eliam  bona  annolentur 


et  cobrar  sus  bienes  (45) :  pero  por  la  rebel- 
día que  fizo  puedel  el  judgador  mandar  que 
peche  tanto  como  es  dicho  desuso  ene!  título 
de  los  emplazamientos  que  deben  pechar  los 
rebeldes  que  non  quieren  venir  al  emplaza- 
miento :  et  esto  se  entiende  si  non  mostrase 
excusa  derecha  por  que  non  pudo  venir.  Et 
si  por'aveiítura  acaesciese  que  el  que  fuese 
emplazado  et  pregonado  asi  como  sobredi- 
cho es ,  finase  (16)  ante  que  fuese  complido 
el  plazo  del  año  desuso  dicho ,  entonce  de- 
ben seer  tornados  los  sus  bienes  á  sus  here- 
deros ,  et  non  deben  pechar  ninguna  pena 
-por  el  finado  por  razón  de  la  rebeldiatet 
esto  es  porque  la  muerte  destaja  los  yerros 
que  fizo  el  finado  en  su  vida  et  las  penas  que 
debié  sbfritpor  ellos ,  fueras  ende  si  el  yerro 
fuese  de  traycion  ó  de  aleve,  ó  otro  alguno 
de  aquellos  sobre  que  pueden  acusar  al  ho- 
mo et  dañar  su  fama  maguer  sea  finado,  asi 
como  dice  en  las  leyes  dcste  nuestro  lüjro 
que  fablan  de  los  maleficios.  Mas  seyendo  él 
vivo ,  si  pasare  el  año  del  plazo  sobredicho 
et  después  (17)  deso  viniere  el  emplazado  de- 
lante el  judgador  et  quisiese  entrar  en  dere- 
cho sobre  aquello  que  era  acusado  et  prego- 
nado ^  debeseer  oido  :  et  si  mostrare  pruebas 
ó  excusas  derechas  que  le  ayuden,  et  la  otra 
parte  non  probare  contra  él  que  fizo  aquello 
de  que  lo  hable  acusado,  estonce  debe  seer 


ratione  confumacige,  ut  in  d'ict.Ord.  (lo  Alcalá; 
videtur  dicendum,  quód  in  quocumquc  crimine 
ratione  conturaacire  procedet  bouorum  annolatio. 
Bonum  lamen  credcrera,  quód  in  criminibus,  in 
qujbus ,  si  prafesens  esset  reus,  imponeretur  raiiior 
poena,  quara  amissionis  bonorum ,  quandoeunque 
venií-et  coram  judice,  volens  solvere  poenam  de- 
licti ,  quaí  €sset  ievis ,  et  non  corporalis ,  quod  re- 
cuperaretbona,  etiam  si  veniretpost  annurii ,  ut 
nolal  BaW.  iu  dicto  §.  injuria,  col.  fin.  et  Alberic. 
in  dicta  1.  éo  teMp&t'e ,  ex  quo  purgatur  contuma- 
cia, tíl  seWitur  pojna  delicti :  quia  lioe  est  aequum ; 
cogiía  lamen.  Sed  an  hodie  habebit  locum  isla  an- 
nolatio bonorum  propter  novam  dispositioiiem  au- 
thcnl.  bona  damnaíoi-mn,  él  1.  o.  til.  31.  Part.l^ 
Spcciil.  lit.  ííe  ctccifs.  f .  sequeniur,  dicit  sub  dubío 
forl'c,  qvíod  non;  ef  idém  est  dé  mente  Salics  in 
dicta  I.  \.C.  de  reqiiir.  reisyaÓ  fin.  Contrarium 
(amen  tcnuit  Jac.  But.  ulipseSalic.  ilñ  refert.  et 
Ángel,  in  tract.  müleficiof.  in  parte  et  ejítshona 
jíuWíCíOíitís.col.penult.etboc  credo  verius,atten- 
lis  is[¡5  11.  Parlitarunij,  et  dicta  Ordin.  de  Alcalá. 
(I?))  Cobrar  sus  bienes.  IntcUigc  slatim  curave- 
nit ,  el  satisdal.  Yide  Alberic.  in  1,  1.  D.  de  reqiiir. 
rcis. 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  VIII. 


dado  por  quito  de  aquel  yerro :  p^ro  los  bie- 
nes quel  hablen  tomado  (48)  por  razón  de  la 
rebeldía  non  los -puede  después  cobrar^  fue- 
ras ende  si  el  rey  le  quisiese  facer  bien  et 
merced  habiendp  pi£^dat4e  4^« 


■)í5T;>; 


>,ioW 


f  "íf    K^lillO 


Qué  MWfMr'WMfulós  ''^Mteren  de 
aquello  enjque.eljud^a/iof'^an^re  asentar 
á  alguno  jporalguf,q.d^  ias 'razones  que  dice 
en  las  leyes  ante  désta, 

Aseptádp ,  sey^n^-o  ,í^lgV]^,]P<?rf5,?iífaidad0 
del  judgador  en  los  bienes ¡¡dj^;  sij^cpipntendor 
por  mengua  de  Fespuesfea: sobre  albina  de 
las  razones  qu,e  dei^imos,  enlas.leye^  ante 
dosta,  decimos  que  los  frutea;  efe  las  rentas 
que  salieren  de  aquella  ¡cosa  m  que  fuere 
asentado  ante  quepasen,  los  plazos  desuso 
dichos ,  débelos  rescebir  por  escripto  et  guar- 
dar (4)  de  manera  que  non  se  pierdan  nin 
sean  enagenados  nin  malmetidos  :,,pprque  si 
su  contendor  viniere  á  estar  á  derecho  los 
pueda  cobrar  asi  como  debe.  Et  si  por  aven- 
tura los  frutos  que  saliesen  detal  cpsacomo 
esta  fuesen  de  tal  natura  ó  en  tal  tiempo  co- 
gidos que  entendiese  que  se  non  podrienbien 
guardar,  débelos  vender  (2|  con  satódoria de 
aquel  cuya  es  la  cosa  si  fuere  en  el  logar,  et 

(16)  Finase.  Concordata'  i^'mrñ&^,li>í:S$requir. 
re¿s, et  \.  i.C.  eodem.      r--    ./; ,  -  >:;;, ., ,.  . 

(17)  £í  después.  Somperenim  estrecLpienda  de- 
fensio,  ut  inl.  annusJii  efc;ibi  iberia  J),  jde  re- 
quir.reis.  -  ••.:::.:ínt., -v,.;  ^>uj'?d-;^j 

(18)  Habien  íomado.  Et sJcRequÍFiti®, ^ód  ista 
bona  sint  capta  per  üsctim>  IVide  Gandinum  in  suo 
tractat.  fol.  IS.  col,  1. 

LEX  vm. 

Missus  in  possessionem  infra  dictuín  tempus 
anni,vel  quatuor  mensiura ,  servet  fructus  pcr- 
ceptos.  Et  si  servar!  non  possunt,  vendat  eos,  reo 
sciente ,  si  est  prsesens'lnilto  loco;  alias ,  cum  li- 
cenlia  judiéis  :  et  quod  supererit ,  servet  pro  reo  , 
sí  venerit  infra  tempus  ad  purgándxrai  conluma- 
eiara.  Hoc  dicit. 

(1)  Guardar.  Concordat  1.  Fiilcinius  7.  in  prin- 
cip.  D,  quihus  ex  caus.  in  poss.  eatur,  et  L  ail 
prceloi'  9.  D.  de  bon.  auctor.  judie,  possid.  el  cap. 
2.  cum  Glos.  de  seqiiestr.  poss.  et  fruct. 

{'i)  Débelos  vender.  Adde  1.  iíi  venditionem  S. 
^.  1,  etilñlíart.  D.  de  bonis  aiiclor.  jad.  possid. 
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Bi  non  con  otorgamiento  del  3 udf?ador:  et  el 
precio  que^dellos  rescibiarc  débelo  {guardar 
fasta  que  pasen  (3;)  tós-  fílazos^asi  como  sobre- 
dicho^ x)s,A,f.í^  V -■•..,.■«<;;     -  'i-''i  '.'  '-■      h'r    ■■-■■ 
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QÜANDO  DEBEN    METER    LA    CO^SA    SOBRE    QUE 

"'"  li. 


Muchas  vegadas  contece  que  después  que 
los  démknííaÜoí*és  Mn  fe^hb^'énípláízá'  á:  los 
demandados',  ante  'qué  lés'fápn  sus  deina# 
das  piden  á'lds  "jutígáídorés  qiie  aquellas  co- 
sas que  íjuieren  detnándái'  seáíi  ptiestas  en 
mano  de  hornos  fieles ,  porque  sospechan 
contra  aquellos  que  las  tienen  q;iae  las- enco- 
brirán  ó  ks  traspornáh  de  guisa  que  íioh  pá- 
resean,  ó  que  las  malmétrán  :  ef  los  otros  á 
qtiieii-quieren  facer  las  demandas  dteeií  qué 

'noíí-lEi-dáj^tt^íáéer  [if]  élcoíiÉéftflen'las^pf- 

'•■;■;  i;d. ■';>"!;•■;  í  'iv'^í;   -  '('í;MO!f  °=<;íifí'/u;o'í   .'*;  - 

' '  '(^ Páskayíté paÉen'.  tí 'éÜ^%o%Mo f^ihí^i'íMl 
missns  suos^  reo  tíott  tetíiente  infra  aníiüm,  iit 
notat  Gloss.  ih  cap.  2.  db  se(¡\ieslv.  póss.  ét  friict. 
"et  notat  Abb.  in  cap.  quoniam  fvequmkr^%^in 
almyíLuoi&hiUtMt.nomcQntestk    ;:    í  u;  i  „ 
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'U]-' 


({)^D¿be€fmbnEt  istifca^etitr-egalam^ptók  ; 
quia  omhi  jureregulariter  estpr&hibita  seíjaestra- 
tio,  sive  áe  rebus  mobilibus,  slve  inimobililíus,  &i  ve 
jui'ibus  incorpoiralibus  ,si?e  eoiporalibiis  ,  sive 
spiritualibus,  sive  profanis,  Joann.  And.  et  DocL 
postGlos.ineapvKKam-Jnaía,  dcjtích'e,GloSi  in  cap. 
%  desequestri,podS^.:et  ^^ticí.ietibi. pleno  peí*  Abb. 
Bald.  et  Salic.  in  1. 1.  C.  de  prQhíJ)::SeQiie&tr.i:iecim. 
et  cst  ratio,  quia  commoditas  possessionis ,  qu33 
magnaest,  ut  in  §.,?!..  vers.  commodum,  Inslü, 
de  interdict.  nemini  est  auferenda,  in  cap.  1.  lile 
penden,  estp.  i.  df-sequest- possess.  et  Jrnct.  cap, 
volunms ,  16.  qusest,  4.  Pote&l  tamen  pars  .seniper 
pelere  desci'iplioneni  fieri,  ut  scialur  quanlilas , 
ad  faciliorem  probationem ,  Bai"t.  et  Salic.  in  dicta 
1. 1.  textnotabili,  ct  ibiBartol.  m\.  1.  g.  26.  D.  de 
ventre  in  possess.  mü.  occurritur  enim  per  des- 
criptionem  contra  omnem  malitiam ,  et  non  priva- 
tur  possessor-sua  possessione  j  AngeL  in  1.  /rape- 
raí  ores,  §^  fin.  D.  deappellat.  etinlelligc,  ct limila 
dupliciler,  iit  per  Bald.  in  dicta  1.  i.  et  fácil ,  nam 
licct  teslator  remiserit  factionem  invcntarli  tutori , 
taincn  debebit  pali ,  fieri  descriplioneni  l)onorum 
ad  fncilioreni  probationem ,  et  ne  bona  baratentur : 
vidcl.  \.$.recte  autem,D.  usnfruct.  quemadmo- 
ToM.  TI, 
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tes  •mucho  á  menudo  sobre  esta  razón.  Onde 
nos  por  sabor  que  habernos  de  destajar  las 
coniicndas  que  podrien  ende  nascer  quere- 
mos mostrar  en  este  tituloporquálcs  razo- 
nes debo  seer  puestala  cosa. soWo  que  eonr 
tienden  en  mano  de  fiel  c^et  quáles  han  .0^ 
seer;  ios  fieles  que  la  han,de,l;^ec-:  etfasta 
quanto  tiempo  deben  tener  ÍQ9,(^aSí>(pi^;  lea 
dieren  en líieldat.     :  ,.,.,-..  ¡r,  .  k-, .(.',.,/ 

LEY  i.-        V:-i   f^)f:  ñyfiírj  b 

Por  qucmias  razones  ^jueden  seer  puestas  las 
cosas  que  otro  tenga  m  mano  de  fkl^.etquáks 
deben  seer  los  fieles.,   :t    _  '   .  '-yu-^i  -.-.  a^'. 

Ley  2.  tit.  i6.  lib.  [>.  Rccop.  —  Ley  3.  tit.  V¿.')¡b.  S, 
Recop.  —  Ley  1.  tit.  d.  lih.' S.  Rééóp,"    ' 

Seis  razones  señaladas  son  et  fiorl  iiías  (4) 
por  que  la  cosa  sobre  que  nasee  contienda 
entre  el  demandador  et  el  demandado^  debe 
seer  puesta  en  fieldat,  á  que  dicen  en  latin 
seqwestratio  c  Ja  primera  es;  por  avenencia {2) 

dimt  cav.  et  intentata  petitione  hsereditatis;  acíore 
instante,  bona  debent  dosci-ibi ,  si  non  sit  magnuni 
incoramodum  possessoris,  Lucas  de  Penna  post 
And.  de  Baru.  in  1.  facultas-,  C.  dejum  fisci,  iib, 
10.  et  ibi  etiara  vide  de  descriptione  bonorum  in 
¡accusatione  crimjnali ,  qiiapdp  bo,na  publicantur. 

LEX   I. 

!n  sex  casibus  est  perniissa  sequestratio  :  prí- 
mus  ex  convenüone  pavlium  :  secundas,  si  res  est 
niobilis ,  el  reus  suspcclus  de  fuga ,  vel  alias  :  ter- 
tius,  post  diffiniíivam  iataní  contra  p^ssessorcní 
rei ,  licét  sit  appellatum ,  si  sit  suspeclus  de  dila- 
pidalione  :  quartus,  si  niaritus  incipit  vej'gere  ad 
inopiam  :  quinlus,  propler  conlumajciain  non  ca- 
venlis  de  collalione  bonorum  facienda  :  sextiis 
propter  conditionem  persona; ,  ut  si  servus  de  pos- 
sessione  servitutis  proclamel  in  libeilalem,  et 
contra  doniinunipronunliatum  est,;  fit  cnim  se- 
questratio  carura  reruní ,  do  quibus,dul)ilalur,  an 
sint  domini,  Yel.scrvi,  in  cujus  iiberlalts  favorem 
pronuntiatuní  est.,. Et  debent  liomines,  a[tudxiups 
fit  sequcstratio ,  esseboni ,  et  legales ,  ct  bona  ha- 
benles  in  patria  illa,  Hocdicit.  .,    ,-    .,- 

(i)  £í  non  win-^,  Qualiter  Iiüc  didt,  cüm  Gíps, 
enuraercl  It.  in  cap.  '¿.de  segueistr^  possess.  et 
fnut.  et  ibi  Abbas,  alias  plure3?^I?ptesldlci,  qñód 
oniiies  aliaj  reduci  possunl  adJlsjy^.^.  de  guibus 
liic.  _.     ..  ,,>^.   í.  .. 

(2)  Por  avenencia ^  eíc.  Cpacoi'dal  1.  interesse 
pulo '59.  D.  de  acqair.vdamilt.  posses.^.  I.  licéi 
17.  D.  depositi,L  sequester  110.  D.  denrl).  sigaif.. 
Et  isto  casu  possessio  cst  apiid  s!;(]m  s'rum,  ct 

■¿■¿ 
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de  amasias  partes,  et  entonce  aquel  en  cuya 
mano  posieren  la  cosa  en  fieldat  débela  guar- 
dar (3)  et  dar  en  la  manera  (4)  en  quel  fue 
encomendada.  La  segunda  es  quando  la  cosa 
sobre  que  es  la  contienda  es  mueble ,  et  el  de- 
mandado es  persona  (5)  sospechosa  et  témese 
del  que  la  trasporná,  ó  que  la  empeorará  ó 
la  malmeterá.  La  tercera  es  quando  fuese 
contienda  sobre  alguna  cosa  en  juicio  et  die- 
sen sentencia  (6)  definitiva  contra  aquel  que 
la  tiene  et  se  alzase  della ;  ca  luego  debe  seer 
desapoderado  de  aquella  cosa  si  fuere  borne 
de  quien  hayan  sospecha  que  la  malmeterá 
ó  desgastará  (7)  los  frutos  della,  etel  jud- 
gador  débela  meter  en  mano  de  fiel  que  la 
guarde  et  recabde  los  frutos  et  las  rentas 
della  fasta  quel  judgador  de  la  alzada  haya 
librado  el  pley  to ,  et  mande  por  juicio  á  quién 
debe  seer  entregada  aquella  cosa  con  sus 

perdupt  eam  deponentes ,  ut  per  Glossam,  et  Bar- 
io!, in  dicdi  1.  inleresse ,  vidc  ibi  .si  tamen  sc- 
queslrum  licret  pci-  judiccm,  non  pcrdcret  pos- 
sessor  posscssionem,  cúm  in  dubio  judex  non 
intendal  alium  privare  sua  posscssione ,  sccundum 
Barí,  ibi ,  et  sequiintur  cominuniter  Doctores  ibi , 
et  in  1.  si  quis  9.  |.  si  olexim  3.  D.  ñe  dolo ,  ct  in 
cap.  2.  de  sequestr.  poss.  et  fruct.  Et  potest  se- 
quester  recipere  salarium  á  partibus  isto  casu,  ut 
nolat  Glos.  in  1.  si  oleum,  D.  de  dolo ,  et  Ángelus 
in  dicta  1.  inleresse.  Et  quid  si  sequestrum  non  fíat 
per  partes  volunlarié ,  sed  per  judicem?  an  sit  se- 
queslro  constiluendum  salarium;  vtdc  per  Ange- 
lum  ,  etBald.  in  dicta  1.  si  oíeít/n,  D.  de  dolo. 

(3)  Débela  guardar.  Et  sic  sequester  custodit 
rera,  et  fructus  percipit,  et  exercet  útiles  acliones, 
ut  in  1.  postquam  5.  |.  Imperaíor  1.  D.  ut  lecjat. 
seu  fideicmniss.  serv.  causa  caveat.  et  notat  Inno- 
cent.  et  Doctores  in  cap.  examinata  ,de  judie,  ubi 
Innocent.  quod  prsesenlabit  sequester  juris  patro- 
Datus,  argum.  cap.  consultationibus ,  de  jure  pa- 
ironat.  Abb.  tanien  ibi  col.  b.  tenet  contrariuní  : 
sed  opinionem  Innocent.  tenet  Felinus  in  cap.  cum 
Bertoldus,  in  fine,  de  re  judicata ,  quem  vide  ,  et 
Bochus,  qni  alios  citat  in  tractatu  de  jure  patro- 
3i«íifs,in  parle /jj.se,  velis,  quaest.  52.  Joan,  de 
Imol.  etiam  indicio  cap.  examinata  tenet  opinión. 
Innocent. 

('()  £n  la  manera.  Nam  hie  sequester  tantum 

liabet  potestatis ,  quantum  conventio  deponentium 

sibi  iribuit ,  1.  proprié  6.  D.  depositi ,  Arch.  in  cap. 

guia  res,  H.  qutest.  1.  col.  3.  adde  1.  9.  |.  si  oleum 

■'  S.  D.  de  dolo. 

(o)  Persona.  Concordatl.  si  fidejussor  7.  |.  fin. 
D.  qui  saiisd.  cogant.  ídem  dic  in  fructibus  rei 
iuimobilis  eadem  ajquilate  ,  secundúmArehid.  in 
cap.  quia  res,  col.  penuU.  11.  qu;estione  1.  debet 
lamen  prícniitti  causee  cognitio ,  secundum  eum- 


frutos.  La  quarta  es  quando  el  marido  de  al- 
guna muger  fuese  de  mal  recabdo  et  desgas- 
tador de  sus  bienes  en  manera  que  comenzase 
ya  á  venir  á  pobreza ;  ca  entonce  bien  puede 
su  muger  pedir  al  judgador  que  su  dote  et 
los  bienes  que  pertenescen  á  ella  que  los 
tome  de  poder  de  su  marido ,  et  los  entregue 
á  ella  ó  los  mefcá  en  mano  de  fiel  (8)  que  los 
guarde  para  ella,  et  los  frutos  que  salieren 
de  aquellos  bienes  que  los  dé  á  él  et  á  ella 
para  su  gobierno;  et  el  judgador  débelo  fa- 
cer. La  quinta  es  (9)  quando  algunt  home  ó 
muger  que  hobiese  dos  fijos,  non  se  acor- 
dando del  uno  dellos  nin  faciendo  mención 
del  á  su  finamiento ,  otorgase  todos  sus  bienes 
al  otro  dexándolo  por  su  heredero  en  todo, 
ó  si  se  acordase  del  et  lo  desheredase  sin  de- 
recho; ca  tal  fijo  como  este  bien  puede 
demandar  á  su  herpiano  la  parte  que  debie 

dem ,  et  probat  text.  in  dicto  §.  fin.  Sí  taraen  fuga 
ex  hoc  instruerelur,  non  requirilur  citatio,  secun- 
dum Bald.  ibi  :  et  quis  dicatur  suspcctus,  rclin- 
quitur  arbitrio  judiéis,  ut  probat  text.  ibi,  ct 
eliam  Doctor,  ibi. 

(6)  Bentencia,  etc.  Concordat  1.  Imperatóres  21. 
§.  fin.  D.  de  appell.  et  cap.  fin.  de  seqtcestr.  poss. 
el  vide  Clement.  1.  de  sequestr.  poss.  et  fruct. 

(7)  Desgastará.  Et  sic  eo  ipso,  quod  fructus  in" 
suos  usus  convcrtat,  appellator  dicilur  suspectus  : 
vide  I.  divus  S.  D.  de  petit.  ha^redit.  et  ibi  GIoss. 
Ángel,  in  1.  Imperatóres,  $.  fin.  D.  de  appell.  nam 
paria  sunl  ad  concedendum  sequestrum  ,  quod 
quis  dilapidet,  vel  quod  consuraat  in  proprios 
usus,  secundum  Bald.  et  Ludov.  Bonian.  in  1.  qui 
seri^um ,  D.  de  acquir.  hceredit.  Conlrarium  taraen , 
imo  ,  quod  ex  hoc  solum  non  fiat  sequestralio  ,  te- 
net Joann.  de  Ana.  in  dicto  |.  fin.  et  Cardin.  in 
cap.  fin.  cíe  sequestr.  poss.  et  fruct.  ubi  vidc  Abb. 
pro  concordia  istarum  opinionum ,  ibi :  sed  quKro, 
quando  dicitur  dilapidare  fructus  :  et  ex  distinc- 
tione ,  quam  ibi  facit,  colligitur  differentia  ínter 
sequestrum  ,  quod  lit  propter  suspicionem  dilapi- 
dationis  in  causa  principali ,  vel  in  causa  appella- 
tionis  :  etquód  si  reus  primo  obtinuisset,  et  postea 
succumbat  in  secunda  scntentia ,  de  qua  appella- 
vit ,  procedat  adhuc ,  quod  hic  dicitur ;  vide  Joann. 
And.  in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  sequestr.  poss.  et 
fruct.  in  rubr.  ubi  vult,  quod  non,  cum  uterque 
habeat  sentenliam  pro  se  :  et  ita  limítal  dict.  Cle- 
ment. 1.  eod.  titul. 

(8)  De  fiel  Concordat  1.  si  cúm  dotem  22.  §.  si 
autem  in  sceñssimo  8.  D.  sol.-  matr.  et  cap.  per 
vestrasl.  de  donat.  inter  vir.  et  1.  29.  tit.  11. 
Part.  h. 

(9)  La  quinta  es.  Concordat  1.  1.  f.jabet  9.  D.  de 
collat.  honor um ,  et  1.  nonnumquam  8.  et  ñola 
istam  Icgem  ad  illaruní  legum  inteileclum, 
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hafeér  de  los  bienes  de  su  padre  ó  de  su  ma- 
dre, queriendo  el  meter  á  partición  con  esc 
su  hermano  todas  las  ganancias  que  fizo.con 
los  bienes  de  aquel  su  padre  ó  su  madre  :  et 
si  fuere  muger  que  meta  otrosi  á  partición  la 
doté  quel  fue  dada  á  su  casamiento ,  ó  que  la 
(áescuente  eji  la  su  parte  de  aquellos  bienes 
que  quiere  heredar,  et  que  dé  fiadores  al 
otro  hermano  que  todas  estas  cosas  traerá  á 
partición  bien  et  lealmente  et  que  non  fará 
hi  ningunt  engaño ;  et  faciendo  esto  debe  ve- 
nir con  su  hermano  á  partición  de  los  bienes : 
et  si  esto  non  quisiere  facer  (10),  debe  seer 
metida  toda  la  su  parte  de  los  bienes  que"  éí 
debie  heredar  en  mano  de  fiel  que  gela  guarde 
et  recabde  los  frutos  della  :  et  debel  seer 
dado  plazo  del  judgador  á  que  faga  todas 
estas  cosas  ,  et  si  fasta  aquel  plazo  las  cum- 
pliere, debe  el  judgador  mandarle  dar  et  en- 
tregar toda  su  parte  con  los  frutos  que  della 
salieren  j  et  si  non  débelo  todo  mandar  tor- 
nar al  otro  su  hermano  que  fue  estabíescido 
por  heredero  de  aquellos  loienes.  La  sexta(iJ ) 
es  quando  alguno  que  fuese  en  poderío  de 
otricomo  por  siervo  moviese  pleyto  en  juicio 
contra  aquel  que  lo  tenie ,  et  fuese  dada  (12) 


sentencia  por  él  que  era  libre-,  et  desi)ue8 
acaescicse  contienda  entre  ellos  sobre  los 
bienes  quel  fuesen  fallados,  de  manera  que 
aquel  que  era  como  por  su  señor  dixicse  que 
aquellos  bienes  que  eran  suyos  et  que  gelos 
diera  como  á  home  que  tenie  por  siervo,  et 
el  otro  negase  et  dixiese  que  eran  suyos  ct 
que  los  ganara  él  mesmo  de  otra  parte;  en 
tal  razón  como  esta  decimos  que  estos  bienes 
deben  seer  metidos  en  mano  de  fiel  fasta  quo 
sepan  verdat  de  cuyos  deben  seer.  Otrosi  de- 
cimos que  los  homes  (13)  en  cuya  mano  man- 
dan los  judgadores  poner  la  cosa  en  fieldat 
que  dfeben  seer  homes  bonos  (14),  et  leales 
et  abonados  en  la  tierra ,  de  manera  que  sean 
sin  sospecha  que  non  traspornán  la  cosa , 
nin  la  malmetrán  nin  farán  en  ella  engaño. 

LEY  IL 

QuáníG  tiempo  debe  home  tener  la  cosa  quel 
dier^en  en  fieldat. 

Ley  2.  trt.  16.  lib.  5.  Recop. 

Tanto  tiempo  (1)  deben  tener  los  fieles  la 
cosa  sobre  que  es  ia  contienda  en  su  poder , 


(10)  Quisiere  facer .  Quid  íamen  si,  eísi  vellet, 
non  posset  propter  inopiara?  Yidcindict.  %.juhet¡ 
vers.  qubd  si  per  inopiam. 

(li)  La  sexta.  Coucordatl.  fin.  C  quib.  acUibert. 
proclam.  non  licet. 

(i^)  Et  fuese  dada.  Quid  si  ante  sententiam? 
Dic,  Ídem  esse  dicendnm,  uí  res  sequestrenlur, 
secundúm  Salic.  in  dicta  1.  fin.  C.  qaibusadlibert. 
proel,  non  licet :  et  hoc ,  quando  provocat  de  pos- 
scssione  servilutis  in  libertalem ,  et  est  dubium  , 
cujus  eorum  sint  istíe  res,  an  domiai,  vel  serví. 
Si  famen  provocelur  quis  de  slatu  liberialisin  ser- 
vitulem,  tune  prasstita  fidejussione,  res  manent 
apud  proYocatum  in  servitutem,  utin  1. 1. 1.  2.  G. 
de  asserlione  tollenda;  quam  si  non  potest  prses- 
tare ,  comraillitur  ejus  jurátoriíe  cautioni ,  ut  ibi 
liabetur. 

(15)  Que  los  homes.  Probatur  hic,  rem  posse 
sequestrari  per  judicem  penes  plures,  etnon  exigí, 
ut  fiat  apud  unum  tantúm  ;  et  ídem  innuit  scquens 
lex.  Joann.  And.  tanien  in  addition.  ad  Specula- 
torem,\n  rubrica  desequestr.  poss.  et  fruct.  íenet 
contrarium :  loquif  ur  tamen  in  casu  Clement.  primse 
de  sequestr.  jjoss.  et  fruct.  niotus  ex  verbis  illius 
Clement.  ibi :  Jpud  aliquam  j)ersonam  idoneam  : 
ct  in  illo  casu  speciali  forte  procederet  ejus  dicluin 
pi'opter  régimen  beneficií  sequestrati. 

(14)  Deben  seer  homes  bonos.  Loquitur  ideó  in 
deposito  judiciali ,  sive  sequestro ,  quod  íacit judex, 
ut  debeaUales  personas  eligere ;  nam  in  sequeslro. 


vel  deposito  extrajudicialí  erit  electío  ín  volúntate 
deponenlis,  ut  in  1.  itaautem  5.  I),  de  administr. 
tutor,  et  in  1,  debitor  13.  D.  de  negot.  gest.  Baldus 
in  1.  acceptam ,  col.  i.  C.  deusur.  Etan judex possit 
competiere  ad  acceptationem  sequestri ;  Ángelus , 
et  Paulus  de  Castro  in  1.  fin.  C.  de  bon.  auctor.  judie. 
possid.  per  textum  ibi  dicunt,  quód  non  :  et  ídem 
íenet  Jaso,  in  1.  si  fidejussor,  §.  fin.  D.  qui  saiiM. 
cog.  col.  i.  et  Bart.  ín  I.  litibus,  C.  de  agricol.  et 
censit.  libro  undécimo  :  posset  tamen  judex  ex 
causa  competiere  ita ,  ut  ponat  solam  opcram ,  et 
non  ímpensam  aliquam  de  suo,  utnotatBald.  ínl. 
i.  inprinc.  D.  ubi intpillus  edvx.  deb.  Etan  seques- 
írum  possit  fieri  apud  eumdem  judicem ;  textus 
videfur,  quód  sic,  in  dicta  I.  si  fidejussor,  §.  fin. 
€í  Glos.  notab.  in  I.  senatu sconsiUto ¡  in  verbo  de~ 
'poratur,  D.  de  offic.  prmsid. 


Sequestratio  durat  tanto  lempore ,  xfuanto  coií- 
venerit  inter  parles ,  vel  judici  placuerit :  nec  illud 
lempus  prodest ,  nec  nocet  ad  causandam  praes- 
criptionera,  nisí  aliter  pai'tes  convenerint.  HO0 
dieit. 

(i)  Tanto  tiempo.  Adde  I.  ei  apud  quem  S.  f. 
si  velit,  ih'i  :  Contra  legem  depositionis ,  D.  depos. 
el  1.  9.  §.  si  oleuní  3.  D,  de  dolo:  et  alias  sequester' 
non  potest  deponere  sequestrum ,  nisi  ex  justa 
causa,  ef  judice  interveniente,  in  dicto  $.  sivelitf 
Bald-  in  rub.  G.  depos.  in  fine. 
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quanto  tovieren  por  bien  lo§  jaeces  (2)  que 
gela  mandaron  encomendar,  ó  quanto  posie- 
roulas  partes  á  la  sazón  que  la  cosa  posieron 
en  fieldat :  et  tal  tiempo  como  este  nin  face 
pro  nin  tiene  daño  á  ninguna  de  las  partes 
para  la  poder  ganar  (3)  nin  perder  por  tiem- 
po, fueras  ende  si  señaladamente  fuese  otor- 
gado et  puesto  de  amas  las  partes  á  la  sazón 
que  la  posieron  en  mano  de  fiel,  que  aquel 
tiempo  que  asi  estodiese  que  se  aprovechase 
della  alguna  de  las  partes  ;  ca  entonce  aquel 
tiempo  que  asi  pasase  se  tornarie  en  pro  de 
alguno  ¿ellos  segunt  el  pleyto  ó  la  postura 
que  hobiesen  otorgado  entre  sí,  ♦ 

TITULO  X. 

DE    COMO    SE  DEBEN    COMENZAR    LOS    PLEYTOS 
POR  DEMANDA  ET   POR   RESPUESTA. 

Ley  íi.  lit.  2.  lib.  /i.  Recop, 

Obedientes  son  á  las  vegadas  los  deman- 
dados en  venir  ante  el  juez  que  los  emplazó 
para  responder  á  la  demanda  de  aquel  que 
ios  fizo  emplazar  :  et  pues  que  desuso  fabla- 
mos  de  los  emplazamientos  et  de  los  asenta- 
mientos que  se  facen  en  los  bienes  de  los 

(2)  los  jueces.  Et  ad  soliim  mandatnm  judiéis 
reddilur  sequcslrum ,  ut  hlc  innuilur ,  et  notal 
ñald.  in  1.  fin.  in  fin.  C.  de  bonis  aiictor.  jud. 
possid. 

(3)  Para  la  poder  ganar.  Addc  1.  interesse  puto 
59.  D.  ríe  acquír.  posses.  el  1.  licét  17.  D.  depos, 

TITULUS  X. 

(1)  Preguntas.  Ut  in  titulo  de  interrog.  act.  el 
istse  interrogationes  hodie  recesserunt  ab  aula ,  se- 
cundúm  Specul.  lit.  de  interrogationibus ,  qum 
fiunt  ante  lit.  contcst.  col.  2.  et  babenl  locura  islai 
inlerrogaliones  eliam  post  lifeni  contestatara ,  ut 
dicit  Alberic.  in  1.  1.  D.  isto  lit.  ad  fin.  et  qui  est 
conlumax  in  vespondendo ,  habelur  pro  negante, 
1.  de  célale  11.  §.  quitacuitU.  eod.  lit.  etvide  Bald. 
in  1.  un.  col.  19.  C.  de  confes.  Quid  autem  in  posi- 
tionibus,  el  interrogationibus ,  quíe  fiunt posl  liteni 
conlestatam;  vide  hodie  1.  1.  til.  k.  lib.  3,  Ordin. 
Regal.  et  in  Ord.  de  Madrid,  cap.  15.  et  vide  in 
iolíi  materia  bujus  til.  Gloss.  et  ibi  Abb,  in  U.  col, 
in  cap.  pen.  dejiiram.  calum.  et  istse  interrogationes 
possunt  fieri  viva  voce,  nec  exigunt  scripluram, 
Bald,  inl,  sicuratoris,  C.  de  jure  delib. 


Interrogationes  faciendaj  sunl  in  judicio  post 


rebeldes  que  non  quieren  Venir  ante  los  jud-- 
gadores  que  los  emplazaron  para  responder 
á  los  que  los  demandan  et  entraren  su  pleyto^ 
queremos  agora  :aqui  decir  en  qué  manera  et 
por  qué  palabras  se  deben  comenzar  jQs.pi^yr 
tos  por  demanda  etpor  respuesta  eatr.e  aq,^ 
líos  que  son  obedientes  et  vienen  ante  ,eííps. 
Et  primeramente  mo^ti'ar^mo^  ¡qué  pjregijff- 
tas(i)  son  aquellas  que  la,  una  de  las  part^^ 
puede  facerá  la  otra  enjuicio  ante  que}  pley.tp 
se  comienze  por  demanda  iet  por  respues^ta,: 
et  desi  cómo  et  por  qué  palabras  se  deben  l,os 
pleytos  comenzar  et  razonar  r.ejt.qttájl ,Jifi- 
manda  debe  andar  delante,  qjuaii^Q^  nji^píias 
acaescieren  en  uno  :  et  quáles4©p3fíi4asfl,cüi 
deben  seer  cabidas  :  et  sobro  .^dq^q^r^rf- 
mos  qué  fuerza  lia  el  pleyto  después. , que  en 
juicio  fuere  comenzado  ppr  demanda |e^.ppr 
respuesta.  ,  -M-nium=;i  ¡¡¡¡"¡jo  ¿^^¡^ 

LEY  I.      'iwiiíKií^'jt  air. 

De  las  preguntas  que  puede  facer  el áemaiím- 
dor  al  demandado  ante  que  sé  comienze  el 
pleyto  por  demanda  et  por  respuesta . 

Ley  \k.  lit.  8.  lib.  2.  Rccop.  —Ley  2.  titi  7.'lib.'*.  Récdp. 

Ciertas (4)  preguntas  son  las  qije  puede.fa- 
cer  el  demandador  al  demapdadp^rSjOlpsqJia 

litem  conlestatam,  non  ante;  nisl  cíim  quis  agit 
contra  aliqueni,  lanquam  alicujusha;rcdeni.  Tune 
eninianle  litem  conlcslataminterrogel  cum,  ansit 
baíres ,  et  postea  pro  qua  parle ,  dcmuni  án  per  ¿e , 
vel  servum  suum,  et  an  ex  tcstatuento,  vel  ab 
iiitestalo.  Nam  lioc  tenetur  faceré,  et  exprimere; 
petens  haíredilatom  defuncti,  vel  p^trtem  ,  vel de- 
bitum  sibi  a  dcfuncto.  llera  agens  a,cliorie  noxali 
interrogabil  leum  ,  an  noxa  silsua,ycl  in  ejus 
potestate  ;  quia  si  in  ejus  potestate  non  sit,uon 
tenetur  ad  satisfactionem,  nisi  dolóse  eam  trans- 
portavit.  Ítem  volens  sibi  de  damno  infecto  caveri, 
ante  omnia  inlerrogel  reum,  an  possideat ruinosas 
íedes,sisuntsu£ieinlolum,vel  in  parte.  ítem  volens 
agere  contra  patrem ,  vel  dominum  de  peculio  filü , 
velservi,  priús  inlerrogel,  an  lalepeculiumteneat. 
ítem,  cum  de  sctate dubitatur,  inlerrogetur reus , 
an  sit  setalis  legitima;:  que  dicente  sic,  polerit 
ulteriús  procederé ;  sed  si  negel,  adhibeatur  e¡ 
curator.  ítem  agens  rei  vindicalione  ante  omnia 
inlerrogel  reum ,  an  possideat  rem  petilam  :  et  si 
judici  videbilur,  potest  in  quacuraque  parte  litis, 
ad  verilatem  breviíis  sciendam ,  partera  actoris , 
vel  rei  interrogare.  Hoc  dicit, 

(1)  Ciertas.  Concordal  11.  1.  2.  et  3.  cura  seq.  D. 
de  interrog.  action.  Et  an  possit  .pelere  terminum 
ad  deliberandum  ,  qualiter  rcspondeat;  vide  1.  qui 
inlerrogalur  b.  D,  eod.  quae  dicit,  quod  sic  :  de 


DJE  COMO  SE  DEBEN  COMENZAR  LOS  PLEYTOS,  ETC. 


5i7 


co^ái  que  '(juiére  facer  su  demanda  ante  que 
el  pleyto  se  comienze,  etson  de  tal  natura 
«jüe  síleldeinaildadór  non  las  íiciese  en  aquel 
tiettipó  j'et  otrosi  el  démaiidado  non  respon- 
dii^e  ■á'ellá^í,  ^üe^non  podrie  después  ir  ade- 
lanté cíé'i^t^Mente;  Et  esto  serie  quando  al- 
guno ríióViesé  pleyto  contra  otro ,  asi  como 
cbiitfa  heredero  de  algunt  finado  queriendol 
iáémandár  alguna  cosa  qu«l  finado  Je  debie  ^ 
*^á  píiriiéráñiente  ledebe  preguntar  al  deman- 
dando Si  hereda  (2)  los  bienes  de  aquel  finado 
é¿  bu^ó  nombre  le  face  Ja  demanda  :  et  si 
respondiere  que  lo  es ,  debel  facer  otra  pre- 
'^ünt-íi ,  si  es  heredero  en  todos  aquellos  bie- 
nes ó  en  alguna  partedellos(3) :  et  sobretodo 
le  debe  preguntar  por  qué  razón  hereda  aque- 
llos bienes  ^  et  el  otro  es  tenudo  de  respon- 
der (4i)  que  los  hereda  porquel  finado  gelos 
dexó  en  su  testamento  á  él  ó  á  su  siervo,  ó 
sin  testamento  por  razón  de  parentesco  ;  ca 
¿^olra  manera  non  podrie  el  demandador 

í.íácer  su  demanda  en  salvo  asi  como  á  h^re- 
'dero.  Eso  mcsmo  decimos  que  debe  decir  et 
ciertamente  responder  el  demandador  al  de- 

!TBaí»iidado,pquando-él  quisiere  facer  su  de- 
manda razonándose  por  heredero  de  otri, 
qüter'lá  faga  en  demandando  la  heredat.toda 
ó  á%linaipárteidella  ó  debda  que  debiesen  al 
finado.  Otrosi  decimos(5)  que  quando  algunt 
siervo  ó  bestia  de  otri  ficiese  daño  en  los 
bienes  dé  alguno,  que  ante  que  demande 
. epiie^,d^^ ,|de  aquel  daño  debe  preguntar  á 

]-.a.q\iéÍ[q^!^¡g^^^  ó  la  bestia 


si  son  suyos  et  están  en  su  poder;  ca  sí  en 
su  poder  non  fuesen  non  serie  tenudo  de  fa- 
cer emienda  por  ellos ,  fueras  ende  si  enga- 
ñosamente los  hubiese  traspuestos.  Eso  mas- 
mo  (6)  decimos  quando  alguno  se  temiere  de 
daño  quel  podrie  venir  de  Jas  casas  de  su  ve- 
cino que  quieren  caer  sil  aduxicro  ante  el 
judgador,  pidiendol  quel  faga  derribar  aque- 
llas casas  ó  quel  dé  recabdo  de  le  emendar 
todo  el  daño  quel  podrie  venir  por  razón  de- 
Uas  si  cayesen ,  que  ante  que  esta  demanda 
le  faga  debe  preguntar  al  demandado  si  es 
tenedor  dellas  ó  non ,  ó  si  son  suyas  en  todo 
ó  si  ha  parte  en  ellas.  Otrosi  decimos  que  si 
el  fijo  ó  el  siervo  de  alguno  fíciere  alguna 
debda  en  razón  de  mercadería  ó  de  alguna 
tienda  que  ellos  toviesen  para  ganar  ven- 
diendo ó  comprando  en  ella,  que  si  sobre 
esto  le  quisiesen  facer  demanda  al  padre  6  ai 
señor  por  razón  del  fijo  ó  del  siervo,  qucí 
deben  preguntar  ante  al  señor  si  es  tenedor 
ddi  pegujar  (7)  et  de  las  cosas  que  el  fijo  ó  eí 
siervo  solien  haber  en  razón  de  aquella  mer- 
cadoria  :  et  si  respondiere  que  si,  pueden 
después  facer  su  demanda  contra  él.  Otrosi 
pueden  preguntar  al  demandado  ante  que! 
fagan  la  principal  demanda  si  es  de  edat(8) 
complida  para  poder  estar  en  juicio;  et  si 
respondiere  (9)  que  sí ,  pueden  andar  por  el 
pleyto  adelante  ;  et  si  dixiere  que  non  es  de 
edat ,  non  han  por  que  le  facer  la-  demanda  á 
menos  de  estar  el  guardador  delante  (10)  : 
pero  tal  pregunta  como  esta  non  la  deben 


qno  vicié  per  Alberic.in  dicta  1.  1,  col.  ft.  et  1.  H. 
tit.  il.  eád.  Farí.  et  ex  dictis  Alb.  et  Bald.  ¡n  1. 
mágnmn,  C.  ele  conlrahend.  ^t.conimitt.  sti¡ml. 
poíeris  limitare  1.  de  Bladrid  disponeutem ,  quod 
non  detiií  Pespdndenti  positionibus  terrainus  ad 
deliberanduiñ. 

(2)  Hereda.' Quia  pleruniquc  difficilis  probatio 
aditse  bíEreditatis  ^st,  ut  in  1.  quia  j^lenmqae  o. 
D .  de  iritcrrog .  in  jur.  fue. 

(3)  Bellos.  Nc  duiíi  ignorat  actor,  qua  ex  parle 
adversarius  defunclo  liseres  exüterit  ,  interdüín 
plus  petendo ,  aliquid  daumi  senliat  ,1.1.  in  princ. 
D.  eod. 

(h)  Responder.  Máe  1.  9.  §.  ilhul  qiuerüur  6.  D. 
de  interrog.  action.  Interdüm  lamen  non  cbgitur 
responderé  :  pula ,  siconlroversiam  bajreditalis  ab 
aliquopMiliir,!.  et  quiahoc,%.  inlerdúm,  D.  cod. 
Itera  debet  inleresse  petenti ,  ul  interrogalus  res- 
póndeat ,  ut  in  dicto  |.  ilíud,  el  ibi  Bald.  in  2.  lect. 
et  si  símpliciter  respondeat ,  se  bseredem  ,  inlelli- 
gitur  exasse;  nisiexinterrogalione aliler  limiletur, 
1.  si  sim  y.  |.  quiinterrogcitii^  li.  D.  epd ■  el  si  fatelur 


sehseredem,  cum  non  sil,  sibí  praejudicat ,  1.  de 
célate  11.  §|.  1.  et  2.  D.  eod.  nisi  erraverit,  veiex 
justa  causa  succurralur  ei,  ut  ibi.  el  in  ead.  l.J.  ex 
causas,  et  in  |.  qui justo  10.  ead.  1.  et  vide  infra 
eod.  1.  prox. 

(S;  Otrosi  decimos.  Adde  1.  si  quis  in  jure  7. 
cum  sequent.  D.  de  interrog.  action. 

(6)  £50  mesuio.  Adde  \.  non  alienuin  10.  Do  de 
^interrogat.  action. 

(7)  Tenedor  del  pegujar.  Adde  1.  si  sine  9.  $.  fin. 
alias  incipit,  si  defensor,  D.  eod. 

(S)  De  edat.  Adde  1.  de  célale  11.  in  princ.  D. 
de  ínterrocjot.  action. 

(9)  Et  si  respondiere.  Vide  II.  1 .  2.  et  3.  C.  sí 
minor  se  niajor.  clixerit,  et  1.  6.  tit.  fin.  Part.  6. 

(10)  El  guardador  delante.  Nota  lamen,  quod 
quis  debet  csse  cautus ,  ut  non  litiget  cum  cura- 
tare  ejus,  quem  putat  esse  majorem :  quia  aperit 
ei  vianí  ad  restitutionera  petendam,  Bald.  post 
Glos.  ibi  in  1.  2.  |.  quod  observari,  col.  3.  C.  ele 
jurejur.  propler  caliimn.  dando;  si  lamen  in  vei-i-? 
tale  probaretur  major  jetas ,  cessaret  restituyo  ^ 
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facer  sinon  quando  dubda  acaesciere  en  la 
edat  del  demandado.  Otrosí  decimos  que 
quando  alguno  quisiere  demandar  á  otro  al- 
guna cosa  razonando  que  es  suya ,  que  ante 
que  faga  esta  demanda  en  juicio  debe  pre- 
guntar al  demandado  si  es  tenedor  (di)  de 
aquella  cosa  ó  non  :  et  si  dixiere  que  es  tene- 
dor della  en  todo  ó  en  parte ,  ahonda  esta 
respuesta  et  non  ha  por  que  decir  la  razón 
por  que  la  tiene ,  asi  como  desuso  mostramos 
en  el  título  de  los  demandados.  Et  sobre  todo 
esto  decimos  que  el  judgador(12)  puede  facer 
otras  preguntas  en  el  pleyto  al  demandador 
et  al  demandado  en  qual  tiempo  quier  fasta 
que  dé  el  juicio  acabado  entre  ellos  veyendo 
et  entendiendo  alguna  razón  derecha  por  que 
lo  deba  facer ,  et  mayormente  quando  enten- 
diere que  por  aquella  pregunta  puede  saber 
mas  aina  la  verdal  del  pleyto. 

LEY  II. 

Quando  el  demandado  se  puede  rcpeniir  de  ia 
respuesta  que  fizo  á  la  pregunla  qucl  fue 
fecha  ante  que  entrase  en  juicio. 

Ley  14.  tit.  8,  lib.  2.  Recop. 

Señaladas  preguntas  pueden  seer  fechas  á 
las  partes  enjuicio  ante  que  el  pleyto  prin- 
cipal se  comienze  por  demanda  et  por  res- 
puesta asi  como  deximos  en  la  ley  ante  desta. 
Et  porque  á  las  vegadas  se  repienten  de  lo 
que  respondieron ,  queremos  aqui  departir 
quando  lo  pueden  facer ,  et  decimos  que  si 


el  demandador  ó  el  demandado  otorgare  ante 
el  judgador  algunas  cosas  de  las  que  desuso 
deximos,  si  después  se  repintiere (1)  de  lo 
que  respondió  ante  quel  pleyto  princijial  sea 
comenzado  por  demanda  et  por  respuesta , 
que  lo  puede  revocar  (2)  si  quisiere ,  salvo 
que  non  venga  ende  daño  á  la  otra  parte  con 
quien  ha  el  pleyto,  asi  como  mostramos  en 
el  título  de  los  demandados  en  las  leyes  (3) 
que  fablan  en  esta  razón.  Mas  si  respondiere 
alguna  de  las  partes  después  quel  pleyto  fuere 
comenzado  sobre  pregunta  quel  ficiesen ,  non 
la  puede  después  revocar,  fueras  ende  si 
dixiese  que  la  ficiera  por  yerro ,  en  la  manera 
que  dice  en  el  titulo  de  las  preguntas  et  de 
las  conoscencias  que  face  alguna  de  las  partes 
después  quel  pleyto  es  comenzado  por  de- 
manda et  por  respuesta. 

LEY  III. 

CúiJio  se  deben  comenzar  los  pleytos  por  de- 
manda el  por  respuesta. 

Ley  d,  tit.  2.  —  Ley  i.  tit.  U,  lib.  4.  Recop. 

Comenzamiento  (1)  et  raiz  de  todo  pleyto 
sobre  que  debe  seer  dado  juicio,  es  quando 
entran  en  él  por  demanda  et  por  respuesta 
ante  el  judgador  :  et  esto  se  debe  facer  en 
esta  manera  mostrando  el  demandador  su 
demanda  por  palabra  ó  por  escripto ,  segunt 
deximos  desuso  en  las  leyes  que  fablan  de 
los  demandadores  et  de  los  demandados,  et 
respondiendo  el  demandado  á  aquella  dé- 


cum  appareat  dalionem  curatoris  nuUam .  secun- 
díim  Bald.  ibi. 

(li)  Si  es  tenedor.  Vide  1.  qui  sermm  20.  f .  in 
jure  interrogatus ,  D.  de  interrog.  action. 

(12)  Que  el  judgador.  Adde  I.  ubicumque  21.  D. 
de  interrog,  act. 

LEX  II. 

Ad  istas  interrogationes  ante  litis  contestationem 
respondens  potest  antelitem  contestatara  ex  poeni- 
tentia  responsionem  revocare.  Post  litem  autem 
conleslatam  nequáquam  potest  revocare ,  nisi  ex 
causa  erroris.  Hoc  dicit. 

(1)  Se  reipintiere.  Adde  1.  de  cetate  li.  |.  Celsus 
12.  D.  de  interrogat.  action. 

(2)  Puede  revocar.  Intellige ,  etiam  non  constito 
de  errore ,  si  nulla  captio  est  actoris ,  ut  ¡n  dicto  |. 
Celsus,  et  hic  :  et  vide  Alber.  post  Glos.  ibi ,  et  11. 
2.  ct  3.  tit.  2.  sup.  ead.  Part.  quae  hic  referuntur. 


Et  si  fuit  damnum  in  expensis ,  an  éis  refectis  pos- 
sit  poenitere?  Alber.  quód  sic,  in  dicto  §.  Celsus  , 
et  notat  Glos.  in  cap.  cum  cessante,  de  appellat. 

(5)  En  las  leyes.  Vide  suprá  ead.  Part.  tit.  2. 11. 
2.  et  3. 

lEx  ni. 

Litis  contestatio ,  cura  sit  principlum ,  et  funda- 
mentum  litis ,  íit  per  verbum  negó ,  vel  concedo  : 
et  etiam  procurator ,  aut  haeres  conventus  contes- 
tatur,  dicens,  quód  nescit ,  ñeque  credit,  petita 
sic  esse.  Et  reus  potest  plures  petitiones  singula- 
riter  contestari ,  vel  insimul  dicere ,  negó  eas.  ítem 
potest  sic  contestari :  Negó  nárrala ,  prout  narran- 
tur,  et  sic  petita  fieri  non  deberé.  Hoc  dicit. 

(1)  Comenzamiento.  Adde  cap.  sui}er  qucestio- 
qixim%l.  %.  1.  deoffíc.  delegat.  et  cap.  crparíe 30. 
de  verb.  signif.  1.  et  guia  6.  D.  de  jurisd.  omn. 
judie,  est  enim  lapis  angularis ,  et  fundamentum 
judicii,  Bald.  in  cap.  único,  col.  1.  de  Ut.  contest. 
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manda  llanamente  si  (2)  ó  non  (3).  Pero  si  el 
demandado  face  la  respuesta  en  nombre  de 
otri,  asi  como  personero  (4),  ó  sil  demanda- 
sen por  razojí  que  os  heredero  (5)  de  otri , 
abonda  para  seer  comentado  el  pleyto  que 
djga  respondiendo  á  la  demanda,  que  lo  que 
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es  puesto  en  ella  non  lo  sabe  nin  lo  cree  quo, 
asi  sea  :  et  si  muchas  demandas  le  ficicre  el 
demandador  por  escripto  ó  por  palabra, 
debe  responder  el  demandado  en  cierto  á 
cada  una  (G)  dellas  apartadamente,  íueras 
ende  si  las  tjuisiere  conoscer"  ó  negar  todas 


(2)  Sí.  Hic  patet ,  quód  per  confessionem  rei  fit 
iitis  conteslatio  :  et  sic  approbalur  opiíjio  Glos.  in 
1.  1,  C.  (ie  lit.  contest,  repróbala  opiíiione  Cini,  ct 
ultramontanorum ,  de  quo  per  Abb.  in  cap  único, 
col.  6.  eod.  íit. 

(3)  O  non.  Et  sic  sola  negatio  sufíicit  ad  contes- 
tationem  lilis,  licét  non  dicat,  et  pelita  fieri  non 
deberé.  Vide  Specul.  tit.  de  litis  contest.  $.  i.  vers. 
quid  si  reus ,  et  Alber.  in  dicta  1.  un.  C.  de  lit. 
contest.  col.  íin.  et  probatur  in  isla  lege,ibi: 
Otrosí,  et  ibi :  En  qualquier  destas  maneras.  Sed 
an  dubius  cogatur  litem  conleslari;  Bald.  in  cap. 
único,  si  de  feudo  vassall.  interpell.  fuer.  col.  2. 
dicit  videri ,  q«uód  non,  argumento  1.  1.  |.  is  qui 
nescit,  D.  de  líb.  hom.  exhíb.  nisi  sit  sibi  datus 
terminus  ad  deliberandura,  ut  in  authent.  offera- 
tiir,  C.  de  lit.  contest.  el  si  eo  dato ,  non  posset  de- 
liberare ,  poteSt  faceré  contestationein  per  verbum 
non  credo,  vel  non  prsesumo  :  vide  ibi.  Hodie  ta- 
men  áltenla  1.  Ordm.  de  Alcalá ,  lib.  3.  tit:  3.  1.  1. 
hoc  dictum  Baldi  non  procederel;  sed  tenerelur 
lilem  contestari,  confitendó,  vel  negando.  Etquid 
si  reperiatur  in  aclis ,  quód  conteslatio  fuit  facía ; 
non  tamen  dicitur  per  confessionem ,  vel  negatio- 
nem?  Vide  Bart.  et  Jas.  in  1.  sciendum,  in  fin.  D. 
de  verb.  oblig.  ubi  tenel,  quód  valet  processus,  et 
quód  prsesumitur  facfa ,  prout  reperitur  in  pro- 
cessu  negatum,  vel  coníessalum  in  aclis.  Et  an 
prsecisé  cogalur  quis  litem  contestari;  videlur  , 
quód  non ,  per  dict.  Ordin.  de  Alcalá,  ubi  lex  di- 
cit ,  contumacem  in  non  contestando  haberi  pro 
confesso  :  et  sic  contenti  esse  debenius  provisione 
legali.  In  conlrarium  videlur,  quód  adhucexpediat 
litem  conleslari;  quia  lorié  lis  "eral  criminalis,  in 
qua  non  procederet  dicta  poena  :  nam  in  crirainali- 
bus  contumax  non  babetur  pro  confesso ,  ut  nolat 
Bald.  in  1.  i.  col. 2.  C.  quomodo ,  el quandojudex ; 
vel  alias  forte  posset  expediri  aclori.  Alberic.  in  1. 
1.  Cele  lit.  contest,  movet  islam  quíeslioneni,  ct 
dicit,  quód  possit   compelli  ,  et  in  contumacia 
eliam  pra^cipi ,  ut  lis  habeatur  pro  contéstala ,  licét 
Jacob,  de  Arel,  teneat  opposilura ,  ex  eo  quód  in 
contestatione  opus  estverbis,  ut  in  dicta  1.  un.  et 
luc ,  et  in  1.  reni  non  novam ,  %.  patroni ,  C.  dejiid. 
et  sic  dicit  Bald.  in  authent.  qiiisemel,  fin.  col. 
quód  in  criminalibus  cogitar  litem  conleslari  :  et 
in  1.  per emptorias,  col.  U.  ubi  vide  €.  sentent. 
rescin.  non  posse :  vide  Glos.  in  dict.  authent.  qxii 
semel,  et  Jas.  in  1.  ínter  stipulantem ,  $.  i.  col.  1. 
D.  de  verb.  obligat.  Et  casura ,  ubi  non  íenebitur 
litem  contestari,  vide  in  1.  S.  iní,  eod.  vide  tamea 
),  !0.  et  qim  ibi  dixi  til.  3.  suprá  ead.  Part,  et  ex 


ibi  dictis  colliges ,  an  hodie  de  jure  nosíri  Regni  sit 
conloslanda  lis,  ctsi  opponanlur  exce[)liones  ini- 
pedienles  litis  ingrcssum.  Et  de  jure  communi  vido 
in  hoc,  quod  nolat  Abb.   in  cap.  cum  conlingal, 
col.  5.  el  k.  de  off.  deleg.  Et  lenelur  litem  contes- 
tari infra  novcm  dies ,  ut  babetur  in  dicta  1.  Ordin. 
etsi  opponataliquam  declinatoriam ,  ut  liabeturin 
Ordin.  de  Madrid,  cap.  8.  El  quid  si  respondcatur 
negando justantüm,  velnarratalantüm?  VideAbb. 
nolanler,  ubi  ponit  multa  exempla,  in  cap.  1.  de 
lit.  contest.  col.  penul.  vers.  3.  principaliter.  Et 
quid  si  dicat ,  non  credo  libellum  verum  ?  Vide 
Bald.  in  1.  fin.  C.  qiiib.  ad  libert.  procla^n.  non  li- 
cét, ubi  dicit,  quód  per  híEC  verba  fiel  lilis  con- 
íestalio  :  allégatelos,  in  cap.  cum  ad  sedem,  de 
restit.  spol.  Sed  isla  lex,  ct  dicta  1.  Ordin.  aliud 
dicunt;imó,  quód  tene|ur  negare,  vel  confileri  : 
et  an  requiralur ,  quód  hoc  fiat  animo  litem  con- 
testandi,  el  quód  ita  exprimatur;  Abb.  dicit,  quód 
non  ,  incap.tíiídiíííi  el^.  notab.  12.  de  eleclion.  sed 
quód  in  dubio  prícsumalur  animus  litem  conles- 
tandi  exresponsione,  negando  ,  vel  confitendó  :  et 
Ídem  tenel  Albericus  in  dicta  1.  1.  el  idem  habelur 
in  decís.  RoIk,  in  noñs,  decis.  12.  Si  lamen  ne 
gando  quis  petitum,  negaret  simul  et  jurisdictio- 
iiem,  non  videlur  faceré  animo  conteslandi  lilem, 
ul  notantcr  dicit  Abb.  post  Joannem  Andr.  in  cap. 
si  clericus  laicum,  in  fin.  de  foro  compet.  el  sic 
non  videretur  responderé  juxla  formam  dict.  1. 
Ordin.  de  Alcalá,  quae  dicit :  Contestando  el  pleyto, 
et  dicte  'Ordin.  de  Madrid. ,  cap.  8.  quíe  exigilcon- 
leslationem  litis  infra  novem  dies ,  licét  opponat 
declinatoriam.  Etquid  si  negaret  cum  protestatione, 
quód  non  inlendit  litera  contestari?  Vide  Glos.  quód 
non  videlur  lacla  conlestalio,  in  dicta  1.  única;  et 
tenentibi  Bartol.  Paulas,  el  Salicet,  el  Joannes  de 
Pial,  in  1.  i.  C.  de  his  qui  sponte  i)  un.  sub.  libro 
iO.  et  Iradit  Spécuí.  lit.  de  Uíis  contestat.  §.  nunc 
dicamus,  coi.  k.  vers.  patet  ex praimissis ,  et  fácil; 
dicta  1.  Ordin.  cum  dicií  :  Contestando  el  pleyto. 

{lí)  Como  personero,  etc.  Vide  1.  Ordin.  Regalis, 
quai  in  procuratore  exigit  eamdem  responsiqnem , 
quam  in  principali :  de  jure  lamen  communi  per 
verbum  (  credo  )  fiebat  litis  conteslatio  per  pro- 
curalorem,  ut  in  cap.  cum  ad  sedem  15.  ubi  Gloss'. 
in  verbo  credere ,  de  restit.  spol.  et  in  lutore  vide 
Bart.  in  1.  nec  infantes,  D.  de  fklefcom.  libert. 

(o)  Heredero.  Hoc  eraí  de  jure  communi  in  quo- 

cumque ,  qui  respondebat  de  facto  alieno  ,  secun^ 

díini  Bart.  inl.  única,  C.  de  lit.  contest,  et  cogita  , 

an  ex  hoc  iimiteiur  dicta  1.  Ordin. 

(0)  A    cada   xma.  Vicie  Specul.   til.   de  litis 
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en  uno.  Otrosí  puede  responder  el  deman- 
dado si  quisiere  negar  la  demanda  en  esta 
manera  diciendo  asi  :  las  cosas  que  son 
puestas  en  la  demanda  dé  mi  contendor 
niego  que  non  son  (7)  ksi  como  éHas  recon- 
tó 5  et  por  ende  digo  que  nol  tfebo  facer  lo 
que  él  demanda.  En  qualquier  destas  mane- 
ras que  desuso  deximos  que  responda  el  de- 
mandado á  la  demanda  quél  facen ,  cumf)le 
paraseer  comenzado  el  pleyto  por  demanda 
et  por  respuesta  á  que  dicen  en  latín  (8)  U(is 
contestatio.  .■.tVi 

LEY  IV.  ^''  '''-''■ 

Quando  muchas  demandas  acaescieren  en  uno 
antel  judgador  qual  dellas  debe  seer  vida 

Ley  S.  (it.  4.  ILb.  4.  Recop..^  \,"«  f -V>   '\ 

Acaesce  á  las  vegadas  que  el  deraán^ado 
quiere  facer  su  demanda  á  aquel  quel  íizo 

contest.  |.  mine  dicamus,  col.  1.  vers.  forma. 

(7)  Non  son.  Nota  deforma  liac  conleslationis, 
negó  narrata,  jvout  narrantur :  et  vide  Bart.  in 
I.  si  dubitet  ,$.  1.  D.  de  /idejuss.  et  vide  quse  suprá 
dixi ;  et  secundüm  istam  forraam  poterit  lis  con- 
teslari,  ellaní  stantc  dispositione  dictíe  1.  Ordin. 

(8)  En  laiin  lilis  contestatio.  Et  debellis  contes- 
lari  infra  novem  dies ,  ut  dixi,  et  habelur  in  dicta 
1.  Ordin.  alias  haberetur  pro  confesso  absque  alia 
sentcnlia,  ül  ibi  habetur :  quod  si  dicta  1.  non  dixe- 
rat,  necessaria  fuerat  scnlentia,  ut  notat  Bald.  in 
I.  transigere,  col.  fin.  C.  de  transact.  Bart.  in.  I. 
ejiís  qui  delatorem,  D.  dejar,  fisci,  Joann.  de  l^lat. 
in  1.  locorum,  C.de  omni  agro  deserto,  Wh.  \\.  et 
sic  non  habebit  locum  poeniteritia  :  vide  Báld.  in 
aathent.  habita,  co\.  penult.  C  ne  fitiiis  pro])dt, 
posset  tamen  isla  corifessio  elidi  per  probationes 
contrarias,  ut  notat  Bald.  in  1.  error,  in  fin.  C.  fíe 
jur.  et  fact.  ignor.  et  in  1.  Ha  de^nvilm,  ad  fin.  C.de 
procurat.  Et  an  contestatio  litis  posset  fieri  absenté 
actore,  fuer  uní  Contraria;  opiniones ;  iianí  Bart.  in 
1. 1 .  C.  de  WífS  contest,  tenet ,  quod  non ,  et  Specul. 
eod.  tit.  |.  guando, "vets,. sed nunquid  absenté  .'et 
istam  opinionem  dicit  communem  Imola  in  cap.  1, 
col.  fin.  eod.  tit.  Contrariam  opinionem ,  irao  quod 
iiat,  etiam  absenté  actore,  tenent  Domini  de  Rota 
decis.  33ÍI.  innovis.  Antón.  etAbb.  in  dict.  cap.  1. 
et  ista  approbatur  per  1.  %iiii  &¿  lib.  5.'  Ordin.  et 
servatur  in  practica.   ''*■'■    ' 


LEX  ly. 


n-o 


Causa  eonvenüonis,etreconventidnis  simulsunt 
tractandse :  sed  convenlio  debet  praíire ,  licét  sit 
reconventio  major.  Sedin  crinnnalibus  non  audi- 
tur,  nec  expeditur  minor,  doiiec major  sit  discussa; 
nisi  intensa  BQinorera ,  suam,  vel  su.orum  inju- 


emplazar  delante  del  judgador,  et  dice  su 
contendor  quel  quiere  demandar  et  que  pri- 
méra;mente  det)e  el  facer  su  demanda  i  et  por 
ende  qüer^psi  nos,  aquí  mos-trar  quando 
esto  aqaesciere.qii^láeinanda debeseer  oída 
primero  :et,  decimos,  gue  si  ambos  los  con- 
tendores m,OYÍ.er,eí;i,se!U?if  rjd^ni^ndas  ó  mas 
uno,  cóutra,ot^,o,^gue  ,^e§íip,Qr.  razón  de  deb- 
das ,  ó  de  posturas ,  ó  sobre  endereszamíento 
de  tuertos  ó  de  daños/gifs  se  hobíesen  fecho 
ó  sobre  algunas  otras  cosas  que  fuesen  mue- 
ble ó  raíz  én  queiW©n^i0piest  justicia  de 
muerte  ó  de  lisien, ^iiiies4s[&'^ébte  oir  él  jud- 
gador et  librar  en  uno,  asi  que,la' toií  de 
aquel  que  emplazó  prirtiei'óíljVáya  adelante 
et  sea  primero  judgado,  m?iguer, quesea  de- 
manda de  aquel  que  fue  primero  emplazado 
sea  mayor.  Mas  si  las  demandas  que.if^CPfJa 
una  parte  á  la  otra  fuereu  4P,  a<?us^imji!entp.,en 
que  caya  pena  de  cuerpo  ó  4e  t^abej,  la  que 
fuere  mayor  (2)  debe  seer  primero  oída  et 

riam  prosequatur:  tuno  enim  utraque  simul ^Ape- 
ditur.  Hoc  dicit,  •  . 

(1)  Emplazó  immero.  Concordat  \.  guce  pHor, 
D.  de  judie,  cap.  1.  de  7nutuis  pelit.  cap.  cúm  di- 
lecliis  2.  de  ordin.  cogn.  et  de  practica  in  hoc  vide 
Glos.  in  dict.  capit.  1.  et  Specul.  titniieji-ecoiipeii- 
tione, '%.  videndum,  et  ,a][ar.,.Sp¡iir>>;itíi,9i9p,i2i  fíe 
mutnispetit.  col.  k.et^..,  ,,^,i;  ;.■,„,    »> 

(2)  Fuere  mayor.  Cpnfiordal;  ,1.|1«-,C*:ííhí  accws. 
non  possunt,  ubi  Glo&s.et  'i^\,,i,sgy4>reus^.  T). 
depubl.  jud.  posuit  multos  intelle(^t\is  ad  illam  le- 
gem:  et  Bart.  in  dicta  i.  is  gi«  reits,  approbat  opi- 
nionem Azon.  posilam  in  Gloss.  dictse }.  i.  scüicét, 
ut  procedat,  quando  accusatus  reaccusat  suum  ac- 
cusaíorem  de  crimine  majori,  et  prajjudiciali ;  ita 
quod  ex  hac  secunda  accusatióijie  insurgat  quíedam 
exceptio  peremptoria  contra  primara  :,  ut  si  accu- 
sasti  me  criminalUer  de  furto  tibi  facto  per  me  de 
servo  tuo,  die  24.  Julii  anni  ioUh.  vel  quod  ser- 
vura  tuum  in  injuriara  tuam  verberaverira ,  vel 
vulneraverim ;  ego  vero  te  reaccuso ,  quod  illum 
servura  occidisti  die  prima  April.  dicti  anni :  ct 
quod  tali  casu,  cliam  post  nomen  rei  receptum  Ín- 
ter reos ,  permittalur  talis  reaccusatio  proptcr  na- 
turam  peremptoriarum ,  quae  usque  ad  sententiam 
opponi  possunt  :  si  vero  nomen  rei  non  sit  recep- 
tum Ínter  reos ,  tune  indistincté  perrailtatur  reac- 
cusare  de  raajori  crimine,  licét  non  sit  tale,  ex  quo 
resultet  peremptoria  exceptio  ad  primara  accusa- 
tionem.  Hanc  lamen  opinión,  irapugnal.  Salic.  in 
dicta  1.  1.  col.  k.  dicens,  quod  non  videtur  bona  : 
quia  sicut  ex  crimine  secundo  resultat  perempto- 
ria ad  priraum,  ita  ex  primo  resultat  ad  secundüm : 
et  quia  secundüm  hoc  viderelur,  quod  etsi  crimen 
primo  proposilum  esset  majus,  posset  reaccusari 
de  minori  crimine,  etiam  post  nomen  rei  recep^ 
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librada  ante  que  comiencen  Ui  menor  (S)  á 
oiría  ^  fueras  ende  ér  él  tiue  face  la  menor 
'acusase  'á'1#^i*a^parie'  en  razón  de  nial  á  de 
'  tuei^to  (4)^^iiíí  ffie^'féehb  a  él  ó  a  los  suyos  (5)-, 
>ca  estonce  debeií'feéét  'tales  acusamientos 
■  t)idos  ét  ■lilirádos  cri  uno  :'  ét'  en  esta  razón 
fablaaies  mas  complidámenle' en  el^títuío  dp 
-tósí^>á¿iísacioiie9  étí  la'  séteáS'J^áHldá'désfó 


■■uíítí-  (-'¡'-.'iUl  d'-}  i'íjaüry-áfi-í  D  r^;>;5iv->-  ^  \' 

Énsqu^^pleyíos  ^er^mdeimBTíMhrada  la  áe- 
>   mandg,,  <Jél.\deinan4úf<jb,qu&--^^^^        dcMcín-- 

■Cótitécémuitíhas  vegadas  que  alguno  mueve 

tuiii  Ínter  reos ,  ex  qüo  de  ipso  secundo ,  licct  uii- 
nori,  resiiUarct  peremploria  exccptio  ad  primuin ; 
cujus  conlrUñüm  videiiir  prbbavi  ¡n  dicta  1.  i,  ubi 
:tex4us  ^nofl^wMérél,  quid  propónatur,  sed  quod 
estmajus;  et  ratio  majorilalis  videtur  illa,  quse 
per priüg^-<itií)lj^riiis 'OTdiiKitufi  et  sic  videtur, 
quód  melior  sit  inlcllectus  Gloss.  m  dicta  1. 1.  di- 
cenltB  j  qüiod^  illa*  íéx  procedaí ,  quando  reáccusat 
-de  majori'érimirie ,  ante  nómen  rci  rcceplum  inlcr 
reos;  et  isla  lex  no^tríi  ita  vídctur  velle,  quia  ío- 
quítur,  cfuaiidó^anVbée  ácciisátioncs  ab  initió  pror 
ponunlüF,%um'd'Íéit'?\^níe  qite  comiencen  la  me- 
nor ;et  sic  non  loquilur,  quando  rcaccusatio  de 
majoriíCÉimtne  ükvét,  cotípía  jam  accusalioñc  pri- 
ma ;  el  vldetiir  téneníla  bpinio  Bart.  cui  non  obsta| 
isía  Igx,  ul  tune  dchiüm  ádmittátur,  post  noiheu 
reí receptliih  inter  reos^rcaccuáalio  de  majori  cri- 
mine ,qüandó  ex  secundo  crimiric  insiirgcrct  pc- 
rerat)toria  contra  pfimúm,  et  non  alias,  propter 
rcgulání  dict.  1.  ís  qui  reiis ,  iibi  vidc  per  Ikut. 
quando  diCatúr  noinen  rci  recipi  inter  reos,  ct  vide 
ad  prsedicta  Mar.  Soéin.  ih  cap.  i.  de  miitnis peíU. 
9.  c\idiñ:'\evs:%  fallit. 

-  (3)  La  menor.  Sed'  án  inteUlgatur ,  quando  se- 
jcunda  accusatio  est  prsejudicialis  ad  priraam,  ut 
dicit  Azo.  let  Bart.  et'alii ,  vel  indislincté?  De  jure 
commurii  sútit  dívérsse  opinión,  ut  dixl  in  Gloss. 
prsecedenti ;  ista  lamen  lextantura  videtur  ponde- 
rare niajoritatém  criminis,  juxta  I.  per  minorem 
M.  D.  de  judie,  et  1.  fin.  C.  de  ordine  cogn.  ^Equus 
intellectus  esset ,  út  íntelligatur  de  praijudiciali , 
quia  alias  sequerentur  multan  absurdilates;  et  rc- 
medium  ad  repellendum  accusationem  de  minori 
esset  accüsare  de  hiajori.  Doctor,  in  lioc  de  jure 
Gommuni  sunt  varii.  Tu  cogita. 

(4)  O  détiierto.  Isto  casu,  qíiando  scilicct  pro- 
scquitur  suaiti ,  vel  suorum  injuriara,  etiara  post 
lilem  contestatam  super  prima  accusatione ,  scu 
nomen  rei  receptum  ínter  reos ,  pótese  reaccusare 
suum  accusatorem  etiam  de  majori  crimine,  ut 
^oluit  Glos.  et  ibi  Joann.  de  ímo.  in  1.  is  quireus, 


demanda  contra  su  contendor  sobro  alguna 
cosa  que  dice  quel  debe  ó  sobre  otra  cosa 
qualquier,  et  el  demandado  razona  ot;4ice 
que  non  le  es  tonudo  de  responder  porque -es 
su  siervo  ó  de  otri,  et  que  aquella  demanda 
quel  face  non  es  de  tal  natura  que  sicí-vola- 
pued.a  facer  enjuicio  :  en  tal  contienda  i  oomof 
.egta  ó  en  otra  semejante  della ,  décimo^  queh 
judgador  debe  primeramente  [i)  oir  ^et  sabep; 
si  este  es  siervo  e»  libre;  et  si  fallare  que; es 
libre  debe  oir  et  librar  la  demanda  del-,  otíiD; 
quel  fizo  emplazar,  et  si  entendiere  que  es 
siervo  non  ha  por  que  ir  adelante  en  tal 
^leyto  sobre  que  es  fecha  la  demanda.  OVr¿iM' 
decimos  que  si  alguno  demandare  en  juicio  á 
otro  hereda t  ó  otra  cosa  qualtjuierj  siM%- 

ff.  de  publ.  judie,  licct  iu  eadem  Icgé  postea  incli- 
net  in  contrarium;  quia  ista  prajcedens  est  corn- 
niunis  bpinio,  secundümMárian.  Socin.  in  cap., i. 
demutimpeiií.M.  9.  vcrs.ft.  fallit: el  si  ulraque 
accusatio  prosequitur  suam,  vel  suoruminjurian.i-j, 
super  utraque  proceditur ,  quando  una  non  pssct 
praíjudicialis  ad  aliam  ,  ut  Icnct  Joann.de  Imo,  Jia; 
dicta  l.ís  quireus,  ff.  de pubiic.  judie.  Salic..elaiii. 
int.  neganda,  C.  qui  accuS.  non  possuiit;  ([lúá-. 
quid  Gloss.  ibi  dixerit.  vM^tA 

{^yj  los  suyos.  Si  vero  majoritasccssarcí,, super 
utraque  accusatione  posset  procedi  vicissim,  utin 
reconvcntione  in.civilibus ,  ul  ble  palet.  ^'ide  S;dic,. 
in  diclá  1.  neganda,  Jpanu,  de  Imol,  \\]  dicta  lo ¿% 

íí"  .,r;i¿-..  .■•:■■••('£  •■■■■■>  fii.. •■-■•■-■'-  ■-'--■'-'- 

Prüís  debet  judex  cognoscere  de  exceptionfe  sta^ 
tus  opposita  a  reo,  diccnte  se  dominum  actoris, 
qui  dicitur  servus ,  antequam  cognoscatur  de  ac- 
tione ,  seu  petilione  actoris.  ídem ,  si  reus  opponat 
exceptionem  spoliationis  factaí  ab  adore.  Sed  si 
per  modum  reconventionis  opponatur  spolialio, 
debcnt  simul  tractari.  Si  tamen  de  alia  causa,  priüs 
de  reconvcntione  spoliationis  tractari.  Hoc  dicit. 

(1)  Primeramente.  Sed  contraria  est  1.  10.  tit.  5. 
supr.  ead.  Part.  ubi  totum  contrarium  dicitur. 
Potest  dici ,  quód  ex  ista  exceptione  non  impedia- 
tur  litis  contestatio  ,  ñeque  processus ,  utjbi  liabet; 
tamen  si  judici  constiterit  esse  servum,  statira 
cúm  hoc  constet ,  supersedere  debeat  in  principan 
negotio ,  ut  bic ,  vel  absolvere  rcum,  ul  ib: ;  et  sic 
quód  utraque  practica  admittatur :  etadde  I.  2;  C. 
(le  ord.  cognit.  Sed  ccrté  ista  solutio  non  potest 
síarc  :  quia  baíc  Icx  dicit,  cjüód  priiis  debet  ex^a- 
minari ,  et  cognosci  <le  islaex&eplfibiíe'ian  sit  ser- 
vus ,  vel  über,  antequam  procedatur  super  princi- 
pan ;  cujus  contrarium  expressé  disponitur  in  dicta 
I.  10.  Vel  dic  ;  quód  in  illa  1.  10.  fuit  opposilum  in 
genere  jíücendo ,  quód  erat  servus ,  et  quia  forte 
poterat  esse  casus,  in  quo  servus  potest  slare  io 
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mandado  razonare  en  manera  de  defensión  (2) 
que  nol  debe  responder  (3)  á  la  demanda 
quel  face  el  demandador  porque  él  (4)  lo 
tiene  despojado  ó  forzado  de  alguna  cosa  de 
sus  bienes ,  que  primero  ha  de  seer  librada  la 
voz  del  despojamiento  ó  de  la  fuerza  que  la 
otra  sobre  que  fue  fecho  el  emplazamiento  : 
ct  si  fallaren  quel  demandado  fue  asi  despo- 
jado ó  forzado  asi  como  razonó,  debe  seer 
ante  entregado  de  todo  quantol  despojaron  o 
le  forzaron ,  et  después  responder  á  la  de- 
manda. Mas  si  el  demandado  non  razonase  la 
fuerza  ó  el  despojamiento  en  manera  de  de- 
fensión ,  mas  en  razón  de  reconvención  et  de 
demanda,  entonce  debe  el  juez  oir  et  deli- 
brar en  uno  amas  las  demandas  del  deman- 
dador et  del  demandado ,  asi  que  la  voz  de 
aquel  que  emplazó  primero  vaya  adelante  et 
sea  primero  judgada.  Et  esto  se  entiende 
quando  la  demanda  del  demandador  et  del 
demandado  que  facen  uno  á  otro  entre  sí ,  es 
en  razón  de  fuerza  ó  de  despojamiento  :  mas 

judicio ,  ut  in  1.  vix  cerlis  dú.  (f.  de  jud.  et  1.  8.  et 
lit.  2.  ead.  Part.  undé  nil  niirura ,  si  propter  hoc 
non  supersedeatur  in  negotio  principali,  ut  ibi 
liabelur  :  liic  vero  in  istalege  non  tantüm  opposuit 
rcus ,  quüd  actor  erat  servus ,  sed  eliam ,  quód  lis 
non  erat  lalis  naluríe,  in  qua  servas  deberet  ad- 
milli ;  undé  priñs  debet  constare  de  legitimitate 
persona?,  quára  procedatur  in  causa.  Sed  certé 
Jieque  ista  solutio  salislacit :  quia  ex  tenore  libelli 
conslat,  an  sit  casus  in  quo  servus  polest  stare  in 
judicio  ;  nec  né  :  undé  oppositio  partís  de  hoc  in 
specie  nihil  potestoperari.  Prselerea  generalis  op- 
positio (de  quain  dicta  1.  10.)  includit,  quód  non 
erat  casus ,  in  quo  servus  possit  agere  in  judicio , 
cura  dicit:  Qiie  non  deben  responder  á  ella:  undé 
forte,  etmeliús  dici  potest,  quód  hsec  lex  intelli- 
gatur,  quando  probationes  olijectae  exceptionis 
erant  in  promptu ,  et  non  requirebant  altiorem  in- 
daginera  :  undé  cüm  de  hoc  statim  potest.  cons- 
tare ,  non  est  ad  ulteriora  procedendum :  ne  forte 
in  vanum  laboretur,  et  partes  fatigentur  laboribus, 
ct  expensis;  et  in  dict.  1. 10.  non  otierebantur  pro- 
bationes in  promptu ,  et  ideó  non  debet  super se- 
deri  in  principali.  Et  licét  iste  sit  intellectus  divi- 
natorius  ,  videtur  sustinendus,  etfaciunt  notata  in 

1.  2.  C.  de  edicto  din  Adriani  toll.  Tu,  si  poteris, 
cogita  meliorem  solutionem.  Et  ad  istum  ultimuní 
intellectuní  faciunt  verba  dictae  1.  decimae  cu  ni 
dicit :  Non  se  debe  el  judgador  detener  por  ellas  : 
et  Ídem  forte  esset  dicendum ,  quando  opponeren- 
tur  alise  exceptiones ,  si  essent  de  illis ,  qua3  im- 
pedirent  litis  ingi'essum  :  de  quibus  ia  cap.  1.  de 
litis  contest.  lib.  6. 

(2)  De  defensión.  Concordat  cap.  cum  cUlectllS 

2.  de  ordin.  cognit,  \.  si  de  vi  37.  D,  de  jud. 


si  aquel  que  ficiere  emplazar  al  demandado ," 
ie  ficiere  demanda  sobre  alguna  cosa  (5)  que 
decie  que  era  suya  ó  en  que  habie  derecho , 
ó  sobre  otra  cosa  quel  debiese  el  emplazado 
dar  ó  facer,  si  entonce  le  quisiere  facer  otra 
demanda  en  ra^on  que  dice  quel  forzó  ó  quel 
despojó  de  alguna  cosa,  primero  debe  seer 
oido  et  librado  eí  pleyto  del  forzado  quel 
otro  :  et  es  derecho  porque  la  fuerza  nasce 
de  grant  cobdicia  ó  de  grant  soberbia ,  et  por 
ende  los  judgadores  se  deben  ante  parar  á  ella 
acorriendo  al  forzado  con  justicia ;  et  después 
le  deben  facer  responder  á  la  demanda  sobre 
que  fue  emplazado. 

LEY  VI. 

SidOBhomes  ficieren  demanda  eñ  uno  p  quál 
debe  seer  oido  primero. 

•    Leyes  2.  y  5.  tit.  4.  lib.  4.  Recop. 

Podrie  avenir  que  dos  homes  habrien  de- 
manda contra  uno  sobre  una  mesma  cosa  ó 

(3)  Nol  debe  responder.  Undé  ista  exceplio  est 
dilatoria ,  et  sic  proponenda  est  ante  litem  contes- 
tatara  :  idem  probatur  in  cap.  ciim  dilectus  2.  de 
ord.  cognit.  et  ibi  Abb.  in  primo  not.  et  latiüs  in 
penult*  col.  Et  quid  si  factum  super  quo  reus  exci- 
piens  de  spoliatione  convenilur,  est  notorium? 
Dic,  quód  tune  non  admittitur  ista  exceptio,  quia 
plus  est  factum  notorium ,  quám  litis  contestatio , 
secundüm  Specul.  tit.  de  petit.  et  possess.  $.  qiio- 
niam,  vers.  sed  quceritur,  et  Abb.  in  dicto  cap. 
cum  dilectus,  col.  7.  et  alios  casus ,  ubi  heec  excep- 
tio non  haberet  istum  effectum  :  vidvi  per  eum  ibi 
col.  8.  Et  ista  exceptio  debet  probari  infra  15  dies, 
ut  in  cap.  frequens  1.  de  restit.  spol.  in  6.  quem 
lerminum  assumpsit  illa  decretalis  á  1.  si  guando 
19.  C.  de  testibus,  secundüm  Bald.  ibi. 

{h)  Porque  él.  Secüs,  si  objiciat  spoliationem 
factam  k  tertio,  ut  in  cap.  frequens  i.  de  restit. 
spoliat.  lib.  6. 

(5)  Sobre  alguna  cosa.  Nota  bené  istaní  legera  , 
nara  de  jure  commuñi  hoc  non  erat  ita  bené  ex- 
pressura  :  imó  Doctor,  in  dicto  cap.  cum  dilectus 
volebant,  quód,  etsi  conventio  non  esset  super 
spoliatione ,  vel  vi,  sed  super  alia  re;  si  recon- 
veutio  fiat  de  spoliatione,  útraque  causa  simul 
esset  tractanda ,  ut  in  cap.  fin.  et  in  dicto  cap.  cum 
dilectus,  de  ordin.  cognit.  ubi  Abb.  et  Joann.  de 
ímol.  et  Gloss.  super  parte  exceptionis,  in  dicto 
cap.  cum  dilectus,  et  Gloss.  1.  in  dicto  cap.  fin. 

LEX  VI. 

Si  quis  agat  ad  rem  per  alium  priús  petitam , 
non  teneretur  reus,  nisi  priüs  agenti  responderé , 
et  alii  postea  :  nec  tenetur  daré  priori  vincenti 
rem ,  nisi  doñee  caveat  eum  ab  alio  defensurum» 
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sobre  mas  :  et  por  ende  decimos  que  si  la 
demanda  de  los  dos  contra  el  tercero  es  de 
una  mesma  cosa ,  que  el  demandado  es  te- 
nudo  de  responder  á'  la  demanda  de  aquel 
que  primero  le  fizo  emplazar  et  después  al 
otro.  Empero  si  el  primero  le  venciere ,  non 
estenudo  (J)  de  entregalle  de  aquella  cosa 
de  quel  venció^^,  si  primeramente  non  le  diere 
recabdo  quel  defienda  (2)  del  otro  sobre 
aquella  cosa  de  que  le  ha  vencido  :  mas  si 
amos  acaescieren  en  un  tiempo  á  facer  la  de- 
manda al  tercero,  entonce  el  judgador  puede 
escoger  (3)  uno  dellos,  qual  entendiere  que 
ha  mayor  derecho  en  facerla ,  et  aquel  puede 
primeramente  demandar  et  desi  el  otro  (4). 
Pero  si  la  demanda  fuese  sobre  debda  ó  pos- 
tura que  hobiese  fecho  el  demandado  con 
amos  en  senos  tiempos,  decimos  que  á  aquel 
debe  (5)  responder  primero  con  quien  pri- 
meramente fizo  la  debda  ó  la  postura. 

Sed  si  eodem  tempore  ambo  agant ,  praeferat  judex 
eum,  quera  perpendefc  potius  jus  habere,  et  de- 
müm  alius  sequatur.  Si  vero  diversls  temporibus 
eis  permisit,  quód  petatur,  priüs  respondeat  ei , 
cui  priüs  perraiserat.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  es  tenudo.  Concorda!  1.  is  á  quo  87.  D. 
de  reivind.  et  1.  penult.  D.  depet.  hceredU. 

(2)  Recabdo  quel  defienda.  Et  ista  cautio  prode- 
rit  secundo  petilori  :  qua  prsestita ,  necesse  habe- 
blt  primus  victor  prosequi  eamdem  instaníiam, 
coeptam  cum  possessore  primo,  et  non  erit  opus 
inchoare  novum  judicium  cura  A'ictore ,  secundüm 
Bart.  in  1.  penult.  D.  de  petit.  hcered.  et  ad  practi- 
cara hujus  vide  notata ,  et  late  per  And.  de  Isernia 
de  prohib.  feud.  alien,  per  Fredericum ,  in  §.  prm- 
tereási.inter  dúos ,  col.  5.  h.  et  5.  cujus  resolutio 
in  eífectu  est ,  vel  quód  cavebit  rem  reslituere  se- 
cundo victoi'i,  et  volet,  et  consentiet,  ut  judftx 
exsequatur  senteníiam ,  si  feratur  pro  secundo  in 
ipsa  re ,  sicut  si  victus  possideret  eam^,  et  obligabit 
rem  ipsaní ,  data  potestate  judici  accipiendi  eain  in 
exsecutione;  vel  faciet  victus  eum  procuratorem 
in  rem  suaní  contra  secundüm  :  et  sic  deíendeí 
suscipiendo  judicium  in  se ,  sicut  procuralor  in 
rem  suam  :  vide  ibi,  nam  loquilur  bené,  et  late. 
Et  limita ,  et  intellige  istam  legera ,  quando  isti  dúo 
simpliciter  agerent  contra  tertium  possessorem, 
non  objiciendo  unus,  nec  infringendo  jus  alte- 
rius  :  nam  si  unus  ,  infringendo  jus  alterius, 
se  opponeret,  tune  non  haberet  locura  ista  lex, 
nec  dicta  1.  is  á  quo  :  et  pro  neutro  posset  ferri 
sententiá  ,  ñisi  jure  utriusque  discusso  ,  se- 
cundüm Bald.  in  |.  si  dúo,  in  princ.  de  pace 
teñen. 

(3)  Puede  escoger.  Habet  ortum  á  dicto  Azonis , 
C.  de  ord.  judie,  in  summaadfin. 

(k)  Desi  el  otro.  Nt)n  intelligas,  quód  peragidc- 
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LEY  Vil. 

Quáles  demandas  non  deben  seer  cabidas. 

Leyes  del  tit.  2.  lib.  4.  Recop. 

Mover  puede  alguno  muchas  demandas 
contr^  su  contendor  mostrándolas  et  razo- 
nándolas todas  en  uno,  solo  que  non  sea  (1) 
contraria  la  una  de  la  otra,  ca  si  tales  fuesen 
non  lo  podrie  facer  :  et  esto  serie  (2)  quando 
el  siervo  mandase  á  otri  que  comprase  casa, 
ó  viña  ó  otra  cosa  qualquier  de  los  dineros 
que  él  habie  furtado  á  su  señor,  et  aquel  que 
ficiese  esta  compra  por  el  siervo  rescibiese 
los  dineros  sabiendo  que  los  habie  furtados , 
entonce  el  señor  habrie  contra  este  dos  de- 
mandas que  son  contrarias  la  una  á  la  otra  ; 
ca  le  podrie  demandar  los  dineros  que  resce- 
bió  de  su  siervo  como  de  furto,  et  faciendo 

beat  causa  primi ;  sed  quód  priüs  audialur  unus , 
etslalirareliquus. 

(b)  J  aquel  debe,  etc.  Nota  hoc  ad  regulara,  qui 
prior,  de  reg.  jur.  in  6. 


Potest  actor  contra  reura  coram  judice  plures 
petiliones  simul  intentare;  dum  lamen  non  sint 
contrariar  :  tune  enim  eliget  uñara,  nec  potest 
postea  variare.  Et  dicunlur  contrariae,  ut  in  exera- 
plis  hujus  legis.  El,  quando  dúo  judicia  sic  se  ha- 
bent  5  quód  absolutoria  lata  in  primo  parit  excep- 
tionem  ^ei  judicalai  in  secundo,  el  condemnatoria 
lata  in  secundo  parit  reo  praijudicium  in  primo ; 
concursus  non  adraittitur.  Hoc  dicit. 

(i)  Solo  que  non  sea.  Ortum  habet  ab  his,  quse 
notat  Azo.  in  summa ,  C.  de  or din.  judie,  in  princ. 
In  diversis  tamen  judiciis,  seu  instantiis  permis- 
sura  est  allegare  contraria:  et  quod  negatum  est  in 
uno ,  coníiteri  in  alio ,  Glos.  el  ibi  Bartolas  in  auth. 
de  tríente,  etsemis.  $.  illud  quoque,  col.  k.  Bald. 
in  I.  3.  C.  de  petit.  hcered.  quando  sunt  talia  jura  , 
quae  non  tolluntur  electione  :  possunt  tamen  dúo 
remedia  contraria  condilionaliter  deduci  in  eodem 
libello.  Gloss.  not.  in  1.  qui  de  inofficioso,  D.  de 
inoffic.  teslani.  undé  bené  potest  quis  dicere  tes- 
tamentum  nullum,etsi  quod  est,  inofliciosuraí 
vel  dicere  contractum  nuUum ,  et  si  quod  est ,  pe- 
tere  restitutionem  contra  ipsum,  quia  Isesus  est, 
ut  in  cap.  constitutus,  de  in  integr.  restit.  et  vide 
Paulum  de  Cast.  in  1.  Papinianus,  §.  si'  quis  et 
irritum,  D.  de  inoffic.  testam.  et  licét  allegans 
contraria ,  non  debet  audiri ;  potest  tamen  adver- 
sarius  unum  de  illis  conlrariis  acceptare ,  secun- 
düm Bald,  quod  dicit  notalu  dignum  in  i.  cumpre- 
cum,  C.  de  liber.  caus,. 

(2)  Esto  serie.  Concordaí  i.  1.  C,  de  fui-lis. 


t)2\ 
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esta  demanda  muestra  que  se  non  paga  de  la 
compra  que  fizo  el  otro  por  mandado  de  su 
siervo  :  et  la  otra  demanda  es  que  si  pioguiere 
al  señor  la  compra  que  es  fecha  de  sus  dine- 
ros por  mandado  del  siervo,  que  habiéndola 
por  firme  la  puede  demandar  á  aquel  que  la 
fizo  :  et  esta  demanda  es  coiitraria  de  la  pri- 
mera ,  porque  faciendo  tal  demanda  muestra 
que  se  paga  de  la  compra  que  fue  fecha  por 
mandado  de  su  siervo.  Et  por  ende  si  estas 
dos  demandas  que  son  contrarias  la  una  de 
la  otra  quisiese  facer  el  señor  en  uno  deman- 
dando su  haber  como  de  furto,  et  otrosi  la 
cosa  que  fue  comprada  dello  por  mandado 
de  su  siervo ,  non  lo  podrie  facer,  mas  debe 
escoger  la  una  dellas  qual  se  quisiere ,  catando 
én  qual  dellas  le  yace  mayor  pro ;  et  esco- 
giendo (3)  la  una  non  puede  después  tornar  á 
la  otra.  Eso  mesmo  decimos  si  alguno  com- 
prase cosa   agena  (4)  sin  mandado  de   su 
dueño ;  ca  gela  puede  demandar  aquel  cuya 
era  si  non  se  pagare  de  la  vendida,  ó  si  la  qui- 
siere haber  por  firme  puede  demandar  el 
prescio  que  fue  prometido  por  ella,  mas  non 
puede  facer  demanda  en  uno  de  la  cosa  et 
del  prescio,  porque  serie  contraria  la  una  de 
iá  otra ,  asi  como  desuso  deximos :  eso  mesmo 
décimos  que  debe  seer  guardado  en  todas  las 
otras  demandas  que  fuesen  fechas  en  esta 
manera.  Otrosi  quando  alguno  demandase  á 
otri  casa,  ó  viña  ó  otra  heredat  qualquier, 

.(3)  Escogiendo.  QVii3.  electio  unius  est  exclusio 
,  ailerius ,  tam  in  eadem  instantia,  quára  semper, 
ut  in  1.  quod  in  hceredem  9.  $.  eligere,  D.  de  tri- 
biilor.  acl.et  electio  unius  in  isto  casuimpeditua- 
liYÍlatémalter¡us,uthlc,etin  dicta  1. 1.  C.  deturt. 
et  vide  Bald.  in  1.  in  rebus,  col.  2.  C.  dejare dotium. 
(k)  Cosa  agena,  etc.  Concordat  1.  1.  C-  si  serms 
exta^o,  et  1.  commissorice  k.  €.  de  pactis  ínter 
empt.  etvend.        , 

(b)  Le  ficiese  'otra.  Ex  hoc  verbo  iniíuitur,  istam 
Icgem  procederé,  quando  in  díversis  libellis  actor 
primo  petit  fundüm ,  secundó  viam ;  et  quód  secüs 
essct ,  si  in  codera  libello  tám  fundus,.  quam  via 
adeurapeterentür;naintuiiebenepossetuírumque 
peli :  etitatenetDinusin  regula, íiítíZKspí*«'¿üm5, 
de  regul.jur.  in  6.  Gloss.  tamén  iií  dicta  L  fundum 
vult  contrarium ,  ut)i  éttenetBart'et  Ángel.  Paulus 
de  Cast.  lamen  tenet  oplnionem  Dini  per  pulchras 
=  rationes ,  quas  vide;  et  istud  videtur  tenendum, 
quia  videtur  probari  ín  ista  lege  :  et  quia  militat 
.  diversa  ratio ,  quando  simul  eodem  libello  pelitur, 
ut  declarat  ibi  Paul,  de  Cast.  et  facit  ad  hoc  aliud 
verbumin  isial.  positum  Vai'.  Sobre  qne  mteficiera 
la  demanda, 


razonando  que  era  suya,  sí  él  otro  que  era 
tenedor  della  lo  negase,  et  ante  que  esta  de^ 
manda  fuese  librada  le  ficiése  otra  (5)  de- 
mandandol  qüél  diese  carrera  (6)  en  otra 
heredat  que  se  toViése  con  ésta  que  fuese  del 
demandado  porque  podiese  ir  á  at^u^lla  que 
él  deniandabá  primero,  qué"  M  demanda 
como  esta  íion  la  puede  facer  si  primerar 
mente  hol  fíiere  judgada  por  suya  la  heredat 
sobré  qué  ántíé  flbiéta' let^démánda,  porque 
ninguno  non  puede  detáfehdar' Servidumbre 
en  cosa  agena  á  menos  de  mostrar  que  áque- 
Ma  cosa  por  que  demanda  íla  servidumbre  es 
suya  (7)  ó  que  ha  derecho  en  ella.  Otrosi  de- 
cimos que  si  alguno  demaridaáeJíá  otri  que 
viniese  á  partición  (8)  dé  alguna lieredat  ó  de 
otra  cosa  qualquier  que  debie  seer  comunal 
entre  ellos  por  herencia,  ó  por  pompañia  ó 
por  otra  razón,  si  aquel  áquiei^JfaGeii  esta 
demanda  es  tenedor  de  aquélla  cosa  del 
todo,  et  niega  que  el  otro  non  es  su  compa- 
ñero nin  su  aparcero ,  nin  ha  ningunt  dere- 
cho de  haber  parte  en  ella ,  que  sóhfé  tal  dé- 
manda  como  esta  non  debe  ir  adélapte  (9)  á 
menos  de  primero  probar  el  demandador  de 
como  ha  derecho  de  demand,?^r,  parte  en 
aquella  cosa  sobre  que  face:  /la;i#j?ianda  :  et 
probando  esto  debe  seer  oído  en  la  demanda 
que  face  en  razón  de  la  partición^  Mas  si  el  " 
demandador  es  en  tenencia' ':{Í'ü)íJdeo}a  cosa 
que  demanda  á  partir,  maguer' 'ei-aeftiandado 

(6)  Quel  diese  carrera.  Concordat  k  fmdum  Ti- 
tianum  16.  D.  de  exception. 

(7)  Es  suya,  Adde  1.  D.'coinmun.  prcedior.  et  1. 
2.  f.  i.  D.  si  servitits  vindíóéttíinco  nt  *   - 

{S)  A  partición.  Concordat  1.  fiwíii  18.  D.  de 
excep.  et  1.  i.  D.famil.  ercisc.^     ^      .  ■ 

(9)  Non  debe  ir  adeíaíiío.  Videtur  liic  probari , 
quod  si  judicium  communi  dividundo  intentatur  a 
noa  possidente  contra  possidentem  rem  ,  el  reus 
neget  coramunionem ;  licét  non  expresse  opponal 
de  príEposteratione ,  scilicét,  quod  priús  debel  in- 
tentare rei  YÍndicaUonem  ;  vcl  Publicianam ;  non 
pptest  procedí  super  judicio  communi  dividundo, 
nisi  priíis  constet  de  dominio ,  vel  quasi :  el  sc- 
ctindüm  hoc  hic  videtur  casus  ooníra  Gloss,  in  1. 

.si7nancipiiim,$.  si  communi,!):  de  eñclion.  et 
inl.2.  C.  conwiuni  divid.  quse  communiter  á  Doct. 
approbaritur. 

( 1 0)  £n  íencH da.  Alias  non  posset  agere  communi 
dividundo,  i.  1.  D.  faniil.  ercisc.  et  vide  Bald.  in 
1.  incerti,  9.  col.  C.deinterd.  eiinl.  non  ignorat, 
b.  et  6.  col.  ubi  vide  C.  qai  accus.  non  poss.  et  in 

I.  prwses,  C.  ad  L.  Fabiam  de  plag.  et  Socinum   ^ 
cons.  '49.  3.  YOl. 
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negase  que  non  era  su  compañero  (ii)  niii 
habie  deiíecho  el  otro.de  demandar  parte  en 
aquella  cosa ,  bien  puede  seer  rescebjda  átal 
demanda^irpeiw  ,4eba,;aiostrar  et  proljar  eí 
derecho íqttfiidií^i que,  l^a  en  aquella  cosa ,  ét 
probáiidtDil^^  (j€¿e,i?i£^^dar  el  judg^^  partir 
aquella»  iGOsa  eg,  que.  demandaba  partición  : 
mas  si  averigüari  non  podiese  (12)  el  derecho 
que-  razonaba  que  ha.bie,  fincarie  aquella 
cosa  al  4^mapdadQ -et  &erie  <^  demajidador 
desapoderadOi  ^%^IJl^. 

'-uinú>iru,n  •  LEY..V1II;.-..       '.,'^'.:,,  ,■  <> 

Qué  fuerza  ha  plpkyío  después  que  en  juicio 
es  comenzado  ppr  demanda  et  por  respuesta. 

í^eyes  i .  y  4.  iit;  2:—  téyes  1 .  á.  y  3.  tit.  4. lib.  4.  Recop. 
—  Ley  14!  tit.  8.  lib.  2.  Recop.  —  Leyes  d .  y  2.  tit.  í  i . 
lib.  4.  Recop.  —  Ley,  1^  tit.  16.  lib. ,4^  Recop, 

A  mu<2ha§  cpsjastiene  ,pí6  el  pleyto  que  es 

(H)  Su  companero.  Et  sié  requiritur,  iit  habeat 
locum  istalex ,  quod  negetur  commünib.  Vide  Aléx. 
qonsil.  /i6.  voÍ.  1.  col.  5.  ad  fin.  el  Paül.  iii  1.^.  C. 
communi  Hmd.  ctFlóri.  iri  1.  4.  D.  famil.  ercisc. 

(12)  Non  poiliese\  Ex  istis  verbis  hiijus  legis  cqn- 
fundilur,  quod  dicit  Paulus  de  Caslr.  in  dicta  1. 
funclum,  B.  cíe  emept.  eum  dicit,  quod  si  com- 
muniter  possidemusfundum ,  super  quoego  contra 
te  agocoiiímtjíiidiyidundo;  ego  ex  sola  possessione 
contra  te  ql)lineOj,in.isi,íuprol)esinso^  te  esse 
dominum  :  allegat  í.  1.'  Dt  7t^}í/#.  '^asc.  q^ü?&' léx 
poliíis  probat  contrarium ;  et  ibi  exprgssé  lenet 
Flori.  post  Jáéob¿  Butri. m^r^n-i  «.?,-> Vh  v.-  o  í  - 

Post  litem  conteslalam  juratur  de  calumnia ,  et 
proceditur  ad  íestium  receptionem  :  item  ad  sén- 
tentiam  diffinitivam,  quod  non  posset  antea  :  item 
interrumpitur  preescriptio  per  eam;  et  sí  príes- 
criptio  est  annalis  ,íYel  minoris  teniporis,  inter- 
rumpitur  per  pelitionem  Principi  oblalam ,  et  res- 
ponsionem  secutam  :  item  non  potest  judex  post 
lilem  contestatam  recusari,  nisi  ex  nova  causa: 
ítem  post  litem  conteslatam  potest  tutor,  vel  cu- 
rator  procuratorem  substituere.  Hoc  dicit. 

(i)  La  ¡lira.  Concordat  1.  2.  in  princ.  C.  dejure- 
jiir.  propter  calumn.  dando  ^  et  vlde  cap.  1.  f.  1. 
dejuram.  calumn,  lib.  6.  et  in  princ.  illius  cap. 

(2)  Rescehir  testigos.  Adde  cap.  quoniam  fre- 
quenier  5.  in  princ.  iit  lit.  non  contest,  et  1.  2. 
tit.  16.  ead.  Parlit.  et  non  potest  quís  damnari  ex 
probationeYacta  ante  litem  contestatam :  vide  Bald. 
in  1.  si  magnum,  G.  dehis  qui  accus.  nonposs. 

(3)  En  las  leyes.  Aáde  1.  2.  usque  ad  8.  tit.  16. 
ead.  Parlit.  et  vide  late  per  Marian.  Soc.  ubi  ponit 
80casus,  in  quibus  potest  procedí,  lite  non  con- 


comenzado por  demanda  et  por  respuesta; 
ca  luego  puede  el  judgador  tomar  la  jura  (1) 
de  amas  las  partes  que  anden  verdadera- 
mente en  el  pleyto  :  et  esto  es  carrera  para 
saber  mas  aina  la  verdat  de  la  cosa  sobre  que 
contienden  í  et  otrosí  pueden  rescebir  testi- 
gos (2)  después ,  lo  que  non  podrie  seer  .fecho 
si  el  pleyto  non  fuese  asi  comenzado  sinon 
en  cosas  señaladas,  asi  como  se  muestra  e^ 
las  leyes  (3)  que  fablan  de  los  testigos  -..^ 
demás  puédese  dar  juicio  acabado  sobre.l^ 
demanda ,  lo  que  non  se  podrie  facer  (4)  siffl 
pleyto  non  fuese  asi  comenzado  :  otrosí. por 
tal  comenzamiento  de  pleyto  se  destaja  (^), ó 
se  quebranta  el  tiempo  por  que  se  podrjjé 
ganar  ó  perder  aquella  cosa  sobre  que  es  jlá 
contienda.  Pero  si  acaesciese  que  sobre  al- 
guna cosa  que  fuese  de  tal  natura  que  se 
perdiese  por  tiempo  de  año  et  día,  ó  por 
otro  menor  tiempo  fuese  dada  petición  ó  de'r 
manda  al  rey  (6),  et  después  el  rey.  le. diese 

testata ,  ad  testium  receptionem ,  et  dif'finitivá'ñi , 
in  cap.unico,de/ií.  coníesí.  ubilegitcap.  ^Konmín 
frequenter,  in  princlp.  ut  lit.  non  contest, 

(U)  Lo  que  non  se  podrie  facer.  Reguláriter,  intel- 
ligit :  nam  aliquando  fertur  diffinitiva ,  etiam  lite 
non  contéstala ,  ut  si  actor  sit  conturaax ,  ut  in  cap. 
caiisam  qiice  3.  de  dolo,  et  cont.  ¡mo ,  et  tali  casu 
rcclpiuritur,  etiam  super  reconventiorie  rei ,  se- 
cundúm  Abb,  in  cap.  penult.  col,  3.  de  caus.posses. 
etpropriet.  et  adde  adistam  legeml.  prolatám  U. 
,  €.  desententiis:  et  procedit  etiam  de  jure  Ordina- 
mcntorum ,  per  quod ,  licél  alia3  soléranltatcs  re- 
mittanlur,  non  tanicn  lilis  contestatio,  qua3,  ut 
dicit  Bald.  in  cap.  1.  de  lit.  cont.  est  lapis  angn- 
laris,  et  fundamenlum  judicii,  et  Jas.  in  1.  ínter 
stipulantem,  %.  1.  D.  de  verbor.  oblig.  et  dicebat 
Specu!.  tit.  de  sententia,  $.  jnxta,  col.  6.  vers. 
quod  sit  de  parlium  vohintate,  quod  etiamsi  de 
volúntate  partium  tacita,  vel  expressa ,  omittatur 
litis  contestatio,  non  tcnebit  sententia  per  dictam 
1.  prolatám,  et  1.  sive  o/í.  D.  de  donat.  inter  vir. 
et  uxor.  quce  lex  parúm  fácil,  imó  potiíis  videtur 
probare  contrarium :  et  adde  Gloss.  in  cap.  de 
caiisis,de  offic.  deleg.  et  Abb.  in  cap.  1.  de  libel. 
oblat.  et  Marian.  Soc.  in  cap.  único ,  de  litis  con- 
test, et  col.  3.  ubi  dicit,  communem  opin.  esse, 
quod  non  possit  rerailü  litis  contestatio  de  tácito, 
vel  expresso  consensu  partium.  Vide  ibi ,  quiliitii- 
tat,  nisi  agatur  corara  arbitro;  et  adde  Ángel,  in  1. 
prolatám,  C.  desentent.  et  Gloss.  in  cap.  fin.  de  re 
jud.  lib.  6. 

(o)  Se  destaja.  Adde  1.  momlitíÉ^Q.  C.  de  rei 
vind.  el  10.  quaest.  5.  cap.  poiest^éíl.stBpe  9.  C. 
de  j)r o;scr i p t.  óO\c\UO  annor. 

(6)  Jl  rey.  Concordant  11.  1.  el  2.  C.  guando  li- 
bellus  principi  dalas. 
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su  carta  de  respuesta  en  esta  razón ,  tal 
fuerza  ha  esta  manera  de  demanda  que  non 
se  puede  después  perder  la  cosa  por  aquel 
tiempo  sobredicho,  bien  como  si  el  pleyto 
fuese  comenzado  ante!  judgador  sobre  aque- 
lla cosa.  Otrosi  decimos  que  después  quel 
pleyto  es  comenzado  por  demanda  et  por 
respuesta  delante  del  judgador,  non  puede 
ninguna  de  las  partes  desechar  aquel  judga- 
dor por  sospecha  (7)  que  él  haya  nin  por 
otra  razón ,  fueras  ende  si  la  sospecha  ó  la 
razón  acaesciese  de  nuevo  et  fuese  tal  que 
debiese  seer  cabida.  Et  aun  decimos  que  des- 
pués quel  pleyto  es  comenzado  por  demanda 
ct  por  respuesta ,  si  aquel  que  lo  comenzó 
era  guardador  de  huérfano,  ó  personero  de 
-otri  puede  facer  otro  personero  (8)  en  su 
logar  en  aquel  pleyto ,  maguer  nol  fuese 
otorgado  de  su  dueño  poderio  de  lo  facer,  lo 
que  i)on  podrie  facer  ante  quel  pleyto  fuese 
asi  comenzado  en  la  manera  que  desuso 
deximos  en  el  titulo  de  los  personeros. 

TITULO  XI. 

DE  LAS  JURAS  QUE  LAS  PARTES  DEBEN  FACER 
EN  LOS  PXEYTOS  DESPUÉS  QUE  SON  COMEN- 
ZADOS POR  DEMANDA  ET  POR  RESPUESTA. 

Tit.  7.  lib.  4.  Recop. 

Deximos  asaz  complidamente  en  los  títulos 
ante  deste  de  los  emplazamientos  et  de  las 
otras  cosas  que  se  siguen  en  razón  dellos  : 
et  otrosi  de  los  pleytosen  qué  manera  se  de- 
ben comenzar  por  demanda  et  por  respuesta. 

(7)  Sospecha.  Adde  1. 22.  sup.  tit.  4.  ead.  ParL 
et  vide ,  quse  ibi  dixi ;  et  de  jure  Ordinamentorum , 
elOrdin.  de  Madrid,  yiáe  1.  i.  lit.  b.  lib.  3.  Ordin. 
Reg.  et  in  dictis  Ordin.  de  Madrid,  cap.  22.  et  in 
isto  Regno  etiam  post  litis  contestationem  recu- 
santur  judices ,  solo  juramento  partís  príemisso , 
ut  in  dict.  1.  Ordinam.  et  in  Auditoriis  Regiis 
servautur  dictse  Ordinal,  de  Madrid,  et  quod  ha- 
betur  in  Ordin.  de  Medina. 

(8)  Oír  o  personero.  Addel.  ñeque  tutores  il.  C. 
de  procurator.  et  I.  19.  lit.  3.  suprá  ead,  jParííí. 
ubi  vide  5  quse  dixi. 

TITULUS  XI. 

LEX  I. 

Juaramcntum  est  alicujus  rei  altestatio  cum  de- 
nominatione  Dei,  vel  alicujus  rei  sacras;  et  non 
debet  jurari  per  coelum ,  vel  terram ,  nec  per  crea- 
luram,  nisi  sit  sancta,  vel  sacra.  Hoc  dicit. 


Mas  agora  queremos  aquí  decir  de  las  juras 
que  las  partes  deben  facer  en  juicio  porque 
los  pleytos  después  que  fueren  comenzados 
se  puedan  mas  aina  librar  :  et  primeramente 
mostraremos  qué  cosa  es  jura  :  et  quántas 
maneras  son  della  :  et  quién  la  puede  dar  ó 
tomar  :  et  sobre  qué  cosas :  et  en  qué  ma- 
nera ;  et  en  qué  logar  :  et  qué  pro  nasce  de 
la  jura :  et  sobre  todo  diremos  quién  puede 
facer  el  juramento  de  calupnia  :  et  qué  pena 
meresce  quien  jurase  mentira  :  et  en  quán- 
tas maneras  se  puede  borne  excusar  de  per- 
juro, maguer  non  guardase  la  jura  que  lio- 
biese  fecho. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  jura  el  sobre  qué  deben  jurar. 

Ley  S.  tit.  7.  lib.  4.  — Ley  10.  tit.  1 .  lil).  1 .  Recop. 

Jura  (i)  es  averiguamiento  que  se  face 
nombrando  á  Dios  ó  á  alguna  otra  cosa  santa 
sobre  lo  que  alguno  afirma  que  es  asi  ó  lo 
niega:  et  podemos  aun  decir  en  otra  manera 
que  juraesafirmamientode  laverdat :  et  por 
eso  fue  asacada  porque  las  cosas  que  los  ho- 
mesnon  quieren  creer  porque  non  se  podrien 
probar,  que  la  jura  los  moviese  et  les  ahon- 
dase para  creerlas.  Et  lo  que  deximos  que 
deben  jurar  por  alguna  cosa  santa  non  se  en- 
tiende por  cielo,  nin  por  tierra (2)  nin  por 
otra  criatura  (3),  maguer  sea  viva  ó  non, 
mas  por  Dios  primeramente  et  desi  por  santa 
Maria  su  madre  ó  por  alguno  de  los  otros 
santos;  et  esto  por  razón  de  la  santidat  que 
rescebieron  de  Dios ,  ó  por  los  evangehos  en 

(1)  Jura.  Secundúm  Sanctum  Thomam  2.  2.  q. 
89.  jurare  estDeum  testem  invocare,  unde  estac- 
tus  latriae ,  dicente  Hieronymo  super  Matthasum , 
quódqui  jurat,  autveneratur,  aut  diUgileum ,  per 
quem  jurat ,  et  adde  Glos.  22.  quaest.  1 .  in  summa; 
H  nota  bic  definitioncm  juramenti,  quíe  etianí  est 
"de  mente  Sancti  Tboniíe ,  quód  juramentum  est  af- 
firmatio ,  vel  negatio  de  aliquo  facto,  vel  faciendo , 
sacrse  rei  attestatione  íirmata. 

(2)  Por  cielo ,  nin  por  tierra.  Vide  Mattlmi  cap. 
b.  V.  54.  et  3§.  et  cap.  et  si  Christus  26.  dej^irejur. 
el  cap.  considerad,  cumduobus  sequentibus,  22. 
qusesl.  1. 

(3)  Nin  j)or  otra  criatura.  Si  lamen  dicatur  per 
istum  ignem  Dei ,  vel  per  banc  creaturam  Dei  | 
quia  tune  invocatur  Deus,  ejus  conditor ,  erit  ju- 
ramentum, secundúm  Sanctum  Thom.  ubi  suprá, 
et  in  3.  Sententiar.  dist.  59. 
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que  fee  cuentan  las  palabras  et  los  fechos  de 
Dios,  ó  por  la  cruz  (4)  en  que  fue  puesto,  ó 
por  el  altar  (5),  porque  es  sagrado  et  consa- 
gran en  él  el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo ,  et  otrosí  por  la  eglesia  porque  alaban 
hi  á  Dios  et  le  adoran. 

LEY  n. 

Quántas  laneras  son  de  jura. 

Ley  a.  tit.  16.  liJb.  5.  Recop.— Leyes  1.  y  2.  tit.  7.  íib.4. 
Recop.  —  Ley  ik.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Depártese  la  jura  en  tres  maneras:  ca  ó  es 
jura  de  voluntat,  ó  de  premia  ó  de  juicio  : 
et  de  voluntat  (4)  es  aquella  que  da  el  un 
contendor  al  otro  fuera  de  juicio  convidan-^ 
dol  que  jure  que  aquello  sobre  que  han  la 
contienda  es  asi  como  él  dice,  et  que  gelo 
complirá  ó  se  quitará  del  pleyto.  Et  por  ende 
es  llamada  jura  de  voluntat  porque  se  da  ó 
se  rescibe  con  placer  de  las  partes ,  et  non  es 
tenudo  de  la  rescebir  aquel  á  quien  la  dan  si 
non  quisiere ,  nin  otrosí  si  la  tornare  aquel 
á  quien  convidaban  con  ella  primeramente 
queriendo  que  jure  su  contendor ,  non  es  el 
otro  tenudo  de  la  rescebir  si  non  quisiere  :  et 
tal  jura  como  esta  quando  fuere  fecha  en  la 
manera  que  fue  otorgada ,  debe  seer  librado 


el  pleyto  por  ella  también  como  si  fuese  fe- 
cha en  juicio.  Et  la  jura  que  es  de  premia 
es  aquella  que  da  el  judgador  de  su  oíicio  á 
alguna  de  las  partes  en  juicio  5  et  por  ende  es 
llamada  jura  de  premia,  porque  lá  parte  á 
quien  el  juez  mandare  que  la  faga  non  se 
puede  excusar  (2)  della  en  ninguna  manera 
que  la  non  haya  de  facer ,  nin  otrosí  non 
puede  convidar  con  ella  á  su  contendor  que 
la  faga,  ca  si  non  quisiere  jurar,  debe  seer 
dado  por  vencido  de  aquel  pleyto,  fueras 
ende  si  mostrase  alguna  razón  (3)  derecha 
por  que  la  non  debiese  facer :  et  tal  jura 
como  esta  debe  dar  el  judgador  quando  al- 
guno se  querellase  en  juicio  antél  de  fuerza , 
ó  de  robo  (i)  ó  de  engaño  quel  hobiesen  fe- 
cho en  sus  cosas  •,  ca  si  él  pediese  probar 
manifiestamente  quel  fue  fecha  fuerza,  ó 
robo  ó  engaño  maguer  non  podiese  averi- 
guar quantas  cosas  perdió  por  aquella  razón , 
nin  quanto  vallen ,  debe  et  puede  el  judgador 
asmar  et  apreciar  segunt  su  alvedrio  aquellas 
cosas  que  dice  que  perdió,  catando  qual  bo- 
rne es  el  que  face  la  querella ,  et  sobre  eso 
mandar  al  querelloso  que  jure  que  vallen 
tanto  (5)  ó  que  eran  tantas  como  el  judga- 
dor apreció  %  et  jurándolo  desta  guisa  debe 
seer  creída  la  jura,  et  librarse  por  ella  el 
pleyto ,  bien  asi  como  sí  fuese  probado  por 
testigos.  Otrosí  decimos  que  si  acaesciese 


(4)  Por  la  cruz.  "Viáe  cap.  (¡ui  compulsus,  22. 
q.  fin. 

(5)  Altar.  Vide  cap.  habenius,  22.  q.  !* 

LEX  II. 

Triplex  est  jnramenlum ,  voíuntarmni ,  necessa- 
rium,  et  judiciale.  Voluntarium  est  á  parte  parti 
delatum ,  et  per  í|3sum  íinitur  lis ,  sicut  per  seulen- 
liam.  Et  non  cogitur  quis  illud  reciperC;,  sive  ex 
delatione ,  sive  exrelatione.  Necessarium  est,  cum 
judex  ex  ofücio  alicui  parti  detulil;  qiiod  non  po- 
testreferri,  ñeque  rceusari,  nisi  ex  justa  causa. 
Et  si  cui  defertur,  et  nolit  jurare ,  dabitur  pro  con- 
victo. Et  fit  hoc  juramentum ,  quando  quís  de  vi , 
rapiña,  vel  dolo  conqueritur,  quo  probato ,  licét  de 
rerum  quantitate ,  vel  valore  non  probetur,  acsti- 
mabit  judex  arbitrarié  res  amissas ,  persona  con- 
querentis  considérala ;  et  mandabit  euní  super  ajs- 
timatione  jurare ,  et  perindé  tune  habetur ,  ac  si 
per  testes  probasset.  Et  si  petitio  á  decem  marabo- 
tinis  citra,  per  unum  testem  probatur,  defert  ju- 
dex hoc  juramentum  parti ,  quaní  sibi  videbitur 
certius  veritatem  dicere.  Sed  si  actor  velit  sponté 
hoc  juramentum  subiré ,  non  potest  reus  impediré, 


quoniam  sibi  deferatur.  Judiciale  dicitur,  quop 
pars  parti  deferí  in  judicio  coram  judice;  et  istud 
potest  recusari ,  vel  referri.  Ñeque  is  cui  refertur, 
potest  recusare ,  alias  cadet  á  causa.  Hoc  dicit. 

(i)  De  volunlat.  Concordat  l.jusjurandum  quod 
ex  conventione  17.  D.  dejurejur. 

(2)  Non  se  puede  excusar.  Concordat  cap.  fin.  de 
jurejur.  etl.  generalüer  12.  §.  sin  antem,  C.  de 
rebuscredit.  etjuí^ejur.  et  1.  manifestce  58.  D.  eod. 

(5)  Alguna  razón.  Quae  sit  rationabilis  causa  , 
vide  per  Abb.  in  cap.  fin.  in  princ.  dejurejur.  col. 
2.  vers.  circapr cedida.  ■> 

(k)  De  fuerza,  ó  de  robo,  etc.  Concordat  cum  \. 
si  (¡liando  9.  C.  unde  vi,  et  adde  1.  2.  et  1.  in  ac~ 
iionibuso.  D.  dein  lilemjur.  etlnnoc.  in  cap.  fin.- 
quod  metuscaus.  et  Bart.  in  1.  in  actione  19.  et  in 
1.  quidam  tabularum  52.  D.  de  fartis.  Bald.  in  1. 
si  res,  C.  de  ordin.  cognit.  etl.  semper,  |.  hoc  in- 
icrdiclo,  ubi  Glos.  et  Bart.  D.  quod  vi,  aut  clam , 
ct  vide  Jas.  in  1.  argentarius ,%.cum autem,l).  de 
edend.  et  Bald.  in  |.  comenticulas,  col.  2.  de  pace 
juram.  fir.  et  1.  cum  furti  9.  D.  de  in  litemjur. 

(o)  Que  valien  tanto.  Hoc  est  juramentum  inli- 
ícm ,  quod  est  veritatis.  Vide  Glos.  in  1.  in  actio- 
nibxis,  in  Glos.  penult.  B.  de  in  lit.  jur. 
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pleyto  ante  algunt  juagador  que  fuese  de 
diez  maravedís  (6)  ayuso,  et  non  podiésé 

(6)  Diez  maravedis.  Nota  hictaxatom,  (|üse  di^ 
caturquanUtas  parva  respecta  delatiomsjuramenti; 
etintelUge  de  maraboünis  auri  anliquis,  qui  se^ 
cundúm  monetam  currenteni,  erunthodie  decem 
aurei  vulgo  castellani.  Ádde  1.  'iií.  tit.  ih.  Part.  7, 
ct  quse  dixi  in  1.  9.  tit.  U.  b.  Parí,  et  vide  legem 
pulchraiii ,  ét  leñé  mente ,  in  í.  7  tit.  18.  i.  Parí. 
el  ibi  dixi ,  et  forte  dicendura  esset,  ut  in  quacum- 
que  Causa  ,  et  inter  qualescumque  personas  infrá 
summain  hic  taxatam  locns  sil  delationi  juramenti : 
si  lamen  excedat,  tune  succedat  arbitrium  judiéis, 
juxla  notAta  per  Bart.  et  Doctor,  in  1.  admonendi , 
D.  dejurejur.  et  dicam  in  glos.  seq. 

(7)  Un  tesligo.  Ve!  per  aliam  semiplenam  pro- 
bationem  :  vide  Glos.  cum  lext.  inl.  in  bon(e  fidei, 
ubi Bald.  late,  C.  de  rebus  crcíf/í.et limita ,ut per 
Socinum ín  sííí's regulis,T(i^u\.  20'f. uTjí  ponif  ócto- 
ginta  casus  fallentiíe  ad  istain  regulam  :  et  addc 
cap.  fin.  dejurejur.  et  1.  admonendi  31.  D.  eod. 
Et  quid  si  ultra  unum  teslem  adcsset  eliam  alia  príe- 
sumptio?  an  tune  etiam  esset  in  causa  magna ,  et 
ultra  islam  taxam  deferendum  juramentum?  Vide 
Alexand.  2.  vol.  cons.  122.  col.  2.  el  Socinunicons. 
lüS.  vol.  2.  ubi  contra  Romanuminnililur  probare, 
quod  non :  vide  Jas.  in  repet.  diclíc  1.  admonendi, 
25.  fol.  et  quse  dicatur  causa  magna,  vide  Barí, 
in  1.  ad?Honeíicí?',  pcnult.  col.  D.  dejurejur.  et  cui 
incumbatprobatio,  quod  causa  silmagna  respectu 
personarum,  vel  alias ;  vide  Socinum  cons.  136. 
YoK  1.  et  ibi  eliam  circa  prKcedens  diclum  vide 
omnino.  Et  adde,  quód  pacta exlrañea  non  prajsu- 
nniii.lur,  ñeque  supcr  eis  in  defcclu  probationís 
est  deferendum  Juramentum ,  cap.  1.  §.  fin.  et  ibi 
Bald.  quidsit  investit.  et  ibi  etiam  dicit ,  quód  con- 
tra praesumptionem  consuetudinis  non  defertur 
juramentum  insupplemealumprobaüonis.  El  ñola, 
quod  ad  islam  delationem  juraraenli  non  estproee- 
dendum  ex  abrupto,  sed  causa  cognita  :  quia  isla 
delalio  magisinnilitur  aequilali,  quám  rigori;  ideo 
judex  debet  babero  tequitatem  prae  oculis ,  Glos.  et 
ibi  Bald.  de  succession.  frgt.  ct  grad.  succes.  in 
fciul.  El  isla  probatio  per  juramentum  dicilur  ex- 
traordinaria,  et  non  ordinaria  probatio ,  et  proprié 
non  est  species  probationis,  Bald.  in  f.uassdiíus, 
si  de  feud.  fuer,  controv.  inter  domin^'et  agnat. 
Et  quando  recurrilur  ad  Ecclesiam  propter  defee- 
lum  judiéis  saícularis ,  non  babel  loeum  ísta  dela- 
tio,  Bald.  in  %.  si  quís  per  ZO.  ad  ün,  si  de  feud. 
fuei'.  contr 09.  ínter  dotnin.  et  agnfik^t  <Sín  solem» 
nilas  probetur  cuín  uno  leste ,  el  juramento^,  yide 
Bald.  in  |.  saeramenlum,  de  consueta  rect^  feud, 
Et  quando  ratiotestiseoncluditperviam  induslriae, 
ct  non  per  viam  seasus  eorporalis,  non  habet  lo- 
eum isla  delalio ,  Baíd.  in  1. 1.  in  fin.  C.  desentent. 
quceproeoquodinlerest:  itemnon  deferlur  quando 
lestis  non  reddit  ralionem  dicli  sui ,  Bald.  in  |.  sa- 
cramenium^  col.  2,  de  consuetud,  redi  feud.  ncc 


seer  probado ,  fueras  ende  por  un  testigo  (7) 
que  fuese  home  sin  sospecha  et  de  buena  fa- 

etiató  defertur, 'tibiagitur  de  pi^óbarída  consti^tü-  ' 
diine ,  ¥el  n<^rie ,:  Báld .  in  1 .  de  quibus ,  col.  1 8 .  D¡ ' 
deÍÉigí'bi,  EtiqíQifl  siagatuF  de  probalione  erroris  . 
notarii  in  instrualento?  vide  JBald.  in  1.  Impenqtíii'S^, ; 
col.  2.  J>.  !Íe,stat.-ho}7i.M  si  agilur  contra ^fjScia-^; 
lem  in  syndicatu,.,  ,non  condcmuatijr  virtute  jnra-  , 
mentí  insupplementura  probationis  :  vide  Ángel.  ] 
in  1.  2.  C.  ubi  de  círim.  ogi  opprt.  Et  interruplio 
praéscriptionis ,  an  probetur  pemnum  tcstem  fcuin  ' 
juramento  partisjVideBalddrn^niraCt.  príÉscfílííí-; 
fol.  73.  col.  2.  El  an  raandátiim  prbéuratbrísTiTO- 
belur  per  unum  lestem  cum  juramento  pastis, 
vide  Abbatem  incap.  cumpro  causa.,  de  pnmtraion. 
el  adde ,  quod  tides  talis  iiiiius  lestis  non  debet 
esse  debilitata  ex  aüqua  causa  ,ut  notat  Bald.  inl. ,,. 
admonendi,  col.  8.  vers,  circa  tei'tiunijB.dp 
jvrejur.  etper  Alexand.  consil.  32.  vol.  1.  El  quando 
defertur  islud juramentum,  debet ¡iars citari ,Bal- 
dus  incap.  1.  de  cojiffov.  ínvesí.  col.  5,  El  tránsit 
hocjus  delationis  in  bseredem,  Bald.  in  cap.  1.  .síí 
de  invest.  inter  domin.  et  vassal.  Et  concremantí , 
vel  deslruenti  instrumentum  debiti,  non  defertur 
juramentum  in  supplementum  probationis  ^  Bald.; 
nolabiliter  in  1.  1.  C.  de  fule  instrum.  Et  nota, 
quód  etiam  in  judicio  possessorio  ex  una  teste  lia- 
bet  locum  isla  delalio"  juraraenli  :  vide  Deciura 
consil.  252.  col.  1.  Et  nota,  quód  ad  hoc ,  ut  ex 
probalione  semiplena  deferatur  juraménlum- ,  déBet  ^ 
esse  non  solóm  semiplena,  sed  et  verisiinilis,  sfe--'  - 
cundüm  Bald.  in  1.  1.  C.  qui,  Étadversus  quos;  el 
Ídem,  si  semiplena  probatio  per  aliquampvsBSump- 
tioneni  eliditur ,  vide  ibi :  et  ibidem ,  quM  ubi  dó- 
lus  objicilur ,  non  babel  locum  isla  déiatio  :  ét  uM 
quis  venil  ad  impugnalionem  sententise,  nottdie^-  . 
ferlur  j  uramentum  ex  semiplena  probalione",  Bald. 
in  1.  fin.  C.  si  minor  se  major.'dixerit/Eiqumúo  ' 
agunlur  probationes  ad  aiternam' rei  memoriam  , 
non  babel  locum  delalio  juramenti ,  BalA  in  U  eQ4n 
te  minoren ,  C.  de  probat.  Etexlende^  ntin  íán^ 
tum  deferatur  juramentum  hatrenli  teslem' iritfe^ 
grum  pro  se ,  quod  procedit ,  etiam  sipars  adversa 
producat  alium  teslem  minüs  integrnm,  quidicil  - 
contrarium  :  vide  Abbatem  in  cap.  m  wostra,  de  - 
testibus,  col.  2.  Et  petenti  aliqnem  in  servtím  ,'qTir 
ab  alio fueratmanumissñs, non  deféi^iur  jttrümeii-^ 
tum  in  supplementum  probationis ,  ridcBarHiñ- 
1.  2.  §.  1.  D.  de  alienat.  judie  mut.causa  facía; 
ct  hoc ,  quia  confendit  cum  eo ,  qui  est  ín  possés- 
sionelibertatis.  Etnbi  requíritur  probatio  per  áper- 
tissiroa  documenta ,  non  sufficit  umis  lestis  cum 
juramento ,  Joan.  Andr.  in^rap.  p?'a ,  de  exception. 
lib.  6.  Abb.  incap.  2.  col.  Ift.  deordin.  cognit.  Et 
ín  poenis  non  deferlur  juramentum  in  supplemen- 
tum probationis ,  Bald.  in  1.  1.  col.  2.  C.  dehisqui 
peen,  nomine.  Et  propter  testes  singulares  singu- 
laritale  obsliliva  (  quod  est ,  quando  unus  debililat 
diclum  alterius)  non  deferlur  juramentum  insup- 


DE  LAS  JURAS  .QUE  LAS  PAtViiíS  DEB] 

ma,  que  en  tal  cá,sPjC0,m6  este,  debe  dar  el 
judgador(8)  la  jura  á  aquella  parte  que  cn- 
tendiem  qugl  ¿ip¿  íinas  ,í>n  pjpiítp. ;  la  verdat ;,  > 
ct  librar^iolpleyíQ  seguiatfqaa  dixieríí  aquel 
á  quien  dió;.*la*4ura  ^  peSro  si.  tíl  áeínand«flor 
quisiere  de  sü  gradó  facer  ésta  jura,  debel 
seer  otorgada ,  ct  non  puede  iiin  debe  la  otra 
parte  contrastarla  :  et  tal  jura  como  ésVa'^t' 
todas  las  otras  qucl  judgador  ha  poder  de' 
dar  a  alguna  de  las  partes  por  las  leyes  deste^ 
nuestro  libro ,  decimos  que  ;Son  dichas  jupas 
de  pi;eüiia>:  Et  la,t#rper^,j:iian.era  de  juraque 
llaitianídefijuáeiei  (^rsquaadoiesfca»  los  coii'^ 
tend^pes^erí  suptef  taatite  '<5l  judgador ,  et  da 
eF  uno  déllos  la  jurar  al  otro  diciendoí  que 
jure,  et  que  él  estara  por  lo  que  jurare  :  et 
está  jura  puede  refusar  aquel  á  quien  la  dan^, 
ó  tornarla  (&)  al  que  gela  tía  ¡mas  aquel  á 
quien  la  tornan  non  la  puede  refusar  (10)  por. 
esta  razón,  ca. pues  que. él  quiso  queípleyto 
se  librase  por  Jura^onvidandolcon  ella  á  su 
conteñdíQPysi  el  otro  fe  tornaíe  áél  noii  la 
p uedép  réfusál»  i  «a  ittífíí  es  guisado '  qu6  aqü©^^ 
lio  qué  éí  escóígio  p6fqúé  selibrásé  el  pléytoi 
que  lo  él  poLiedá  desechar ,  ante  decimos  que 

t-ü  );/, '7(1:5  ^íñ    >r-í?p  .  Hf';J!  :;''^    .  !■    íi^^r 

pleinenlum  probationIs¡,BaltI;>in;l.  4e^Mi&MS,  coi. 
18  D.  de  legibus,  et  in  1.  i;  et  ibi  addilionatoF  j 
col.ponuU.  C.  de. test.  ítem ,  neflue  cum  ggitur  de 
prQhaB4iMwnwitia:t  videaddition.  Bald.inL  nos- 
fmm,:(J.:  ie  testammt, Etqnkl^  si  actor  plené  ^vqt 
bavjtjíetííetts:  semiplené?  \?ide  rSpecul.  tit.  de 
/umm*  dptoíí  jreriS;.;  qmdM  aeior,:  et  Abb.  in  cap. 
fi n .;  áe'^urejur. '  et  Kart.-  |n.  I,  adme nendi,  D-  eod . 
et  l)ec>  Qoiisib  4é5¿íad  fiíi.  iAlex*.<BDasil.  15?)..  vol. 
2.  Et  ubi  dieitur  s iqttM  legitioié  prohetv  non  babet 
locum  isla  delatloí  YÍde  Alex^  consib  .119.  col,  3. 
Yol.  %  et  quo  tempoíe  debet , jiu"ari ,  vide  Alex. 
consiL  128.  vol .  2;  itt  íSn..  i^  .ubi  ver  jsimiliter  pos- 
scnt  haber!. alia3  probationes^  iioli  .defertur  jurap 
mentum,  ut  tradití  Ales,  consili  dOOt;  ad  fin.  voL 
h.  et  in  dicta  hMdnionendi ,  coL  12*  ad  fin.  EUsía 
sio eoUectaaon  Teperi.es  abbi;  eí  adde,  quse  ha- 
bentur.infra;eód.  b  10.  Et  adde ,  quód  homini  fa- 
cili^  et  pFómpto  ad  jarandum,  non  defertur  jura- 
mentuni  in  supplemenlum  :  vide  Felin.  ín  cap,  i. 
co\.\.deofiio.ord,.  ■     u  ^      ; 

(8)  Dar  el  juégador.  Videtur  exboc  approbari 
opinio  Abb.  in  eap»  fiíi.  ád  íin.  dej'ttrejíír.  volentis 
judicem,  etiain  parte  non  pétente,  deferre  deberé 
istud  jüraraentum ,  contra  Bart.  qui  voluit  contra- 
rium  in  1.  admoíiendí  31 .  D.  eod. 

(9)  O  tornarla.  Sed  an  possit  etiam  non  refe- 
rendo  recusare?  DíCjquod  sie,  ut  nolatBart.  in  1. 
manifestce  ZS.D.  de  jurejur,  et  Abb.  in  cap.  fin. 
eod.  lit.  ubi  limitat ,  nisi  á  jiidice  Sit  approbatum : 
vide  ibi ,  et  infra  eodem  J,  8. 

Toar.  II,  .  •— 
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s¡  non  jurare  debe  el  judgador  darle  por 
caldo  :  et  á  esta  llaman  jura  de  juicio,  por- 
que scyeiido  el  pleyto  delante  del  judgador, 
se  la  dan  los  contendoros'  l<is¡.üa©s,á,ios 

otros.  ;V  >!.!:-!:.   ;,;,    .;^ 

Quién  puede  dar  laj^rq  f^^'i^j^arí^^'i.; ,; 

Leyes  i.  y, 2. tit.  7.  lib.  ¿i.  Recop. »-! Jí?y. H,  titi 6¿ lib. 2. 

Dar  puede  la  jura  en  juicio  iambieh  el  con- 
tendor como  el  juez,  seguütqtie  désnso  mos- 
tramos: pero  quandO  el  contendor  la  diere  ó 
la  rescebiere  (i)  debe  seer  de  edat  de  veinte 
el  cinco  años  (2),  et  que  non  sea  loco  nin  des- 
memoriado nin  siervo ,  et  otrosí  que  viva  por 
sí  et  non  en  poder  de  su  padre  :  et  si  non 
fuere  atal  non  puede  él  mismo  sin  mandado 
de  aquel  que  lo  tiene  en  sU  poderio  otorgar 
jura  á  su  coíitehdor  :ét  si  pot  aventura  la 
diere  ét  fuere  á  daño  déí  o  dé  sus  cosas ,  non 
debre  valer  el  juicio  qué  fuere  dado  sobre 
ella ;  pero  si  otro  la  dierp  á^^^lgunp,  4ellos  (3) 


(10)  iíe/ksaí*.  Concordat  1.  grenémíííer  12.  g.  sed 
juramento,  G.  de  rebíis  creil, 

.^.- _,;•!,;  '--.a  >;  í;a;■í^■■>:^■-•<.;^  üiil^!/ ,-.íl!;.'  ,'1 

Minor  xsv.  annis,  aut  fatuus,  aut  sub  alterius 
potestale,  vel  cura  constitutus,  non  potest  sine 
mandato  ejus ,  sub  quo  est,  juramenlum  deferre. 
Et  si  contra  facíum  est,  sententia  lata  in  ejiís  príe- 
judicium  non  valet.  Neo  nocel  palri ,"  s^i  filius  su- 
per  patris  peculio  deíerat  juramentüm  altcri;  nisi 
pater  el  dedisset  liberam  adminislrationem  peculii 
in  judicio  ,  et  extra.  Sed  si  alieui  pn-edicioruin  de- 
fertur, valet  quod  jurat  ad  commodum  sui,  veí 
patris,  sen  domini,  sicut  si  ipsemet  jurasset.  Nic 
etiam  valet  Juramentum  deferre  prodigus.,  cui  ad- 
ministratia  est  interdicta.  Hocdicit. 

(1)  O  la  rescebiere.  Vide  1.  7.  infrá  cod. 

(2)  Veinte' ef}  cinco  años.  Nam  si  esset  pupillus, 
non  obslat  sjbi  exCeptio  jürisjuramli  replicalionis 
ope.  D.  (.'úá.l.jasjürandmn,  q\wd  ex  con^entione 
17.  I .  puiñlhis,  \.  i.  g.  si  pupillus ,  D.  quar.  rer, 
actio  nondaí:  Si  c?t  ádultusis qui  delubt,  ct habet 
curalorem ,  idem  est,  1.  si  cnra(ófé}íí''3'.  '€.  de  in 
integr.  rest.  minor.  si  non  habcl,  reslitu'itur, causa 
cognita  ,  i.  nam,  el po.'^iqaani-'d.  D.'éód.^C.  si  mi- 
nor :ei  vide  AzoiK  C.  oód.  in  sufnftía,'coIum.  2. 
ct  in  hoc ultimo,  iu  adulto  curatoreranon  habente, 
vide  late  per  Alex.  in  1.  jusjiirandum ,  quod  ex 
comentione,%.  1.  D.  dejurejur, 

(3)  Bellos.  Sed  an  deferaturinfanli,  vide  Alberic. 
qu6d  sic ,  in  1.  qui  jurasse,  D.  cod.  dunimodo  favi 
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en  juicio ,  et  al  que  la  diere  jurare  sobre  al- 
gunt  pleyto  que  se  torne  (4)  á  pro  de  su  padre 
ó  de  su  señor,  debe  valer  lo  que  jurare ,  bien 
asi  como  si  su  padre  ó  su  señor  mesmo  lo 
hobiese  jurado.  Otrosi  decimos  que  si  el  padre 
hobiese  dado  apartadamente  en  manera  de 
pegujar  alguna  de  sus  cosas  ó  alguna  contia 
de  maravedís  á  su  fijo,  que  tal  fijo  como  este, 
maguer  fuese  de  edat  de  veinte  et  cinco  años, 
non  podrie  dar  jura  á  su  contendor  en  razón 
de  tales  cosas  como  estas  nin  de  otras  que 
hobiese  ganadas  con  aquel  pegujar ;  et  si  la 
diese  non  debe  valer  contra  su  padre ,  fueras 
ende  si  el  padre  le  hobiese  otorgado  libre  (5) 
et  general  poderlo  que  ficiese  lo  que  quisiese 
en  juicio  de  aquel  pegujar  •,  ca  entonce  bien 
lo  podrie  facer.  Et  aun  decimos  que  si  alguno 
fuese  desgastador  (6)  de  sus  cosas ,  et  las  des- 
pendiere en  malos  usos ,  et  el  judgador  le  de- 
fendiere por  esto  que  las  non  enagene  nin  las 
malmeta ,  si  después  alguno  moviere  pleyto 
sobre  alguna  dellas,  et  él  le  diere  la  jura, 
non  vale,  nin  el  que  asi  jurase  non  ganarie 
por  tal  jura,  fueras  ende  si  aquella  jura  fuese 
dada  con  otorgamiento  de  su  guardador  (7). 


possit,  secundúra  Bart.  ibi.  Vide  infrá  eod.  1.  7. 

(h)  Que  se  torne,  etc.  Concordat  1.  sernis  20.  et 
1.  huic  21.  et  1.  quídam  22.  et  1.  si  semis  23.  et  1. 
multo  magis  24.  et  1.  sed  et  si  servus  2o.  de  jure- 
jur.  et  1.  depositi  S.  |.  si  filius  2.  D.  de  peculio,  et 
vide  infrá  eod.  1.  7. 

(o)  Libre.  Et  sic  reprobatur  opinio  Fulg.  qui  in 
filio  quoad  peculiuin  in  juramenti  delalione  non 
exigebat  liberam  peculii  administrationera  :  cujus 
contrarium  lenet  Alexand.  in  dicta  1.  sernis,  quse 
opinio  est  vera,  ut  hic  patet. 

(6)  Desgastador.  Concordat  1.  tutor  3b.  S-  pi^O" 
üigus  1 .  de  jurejur. 

(7)  De  su  guardador.  Nam  tune  tenebit;  sed  po- 
terit  reslitui ,  sicut  minor ,  Gloss.  et  Doctor,  in  1. 2. 
C.  de  cur.  fimosi¡  et  Alexand.  in  dicto  f.  pro^ 
digiis. 

LEX  IV. 

Non  potest  procurator  juramentum  decisorium 
adversario  deferre ,  nisi  habéat  speciale  manda- 
tum ,  vel  genérale  cum  libera  potestate ;  aut  sit  in 
rem  suam  constitutus.  Et  juramentum  extra  hos 
casus  delatum ,  non  prodest  juranti ,  neo  domino 
nocet.  Hoc  dicit. 

(i)  Tres  casos  señalados.  Sequitur  Aionem  in 

summa ,  C,  eod.  col.  2.  et  ex  isto  verbo ,  cum  dicit, 

señalados,  potest  dici,  quod  notí  procedet  dictum 

"  Baldi  in  lectura  antigua,  in  1.  jusjurandwn  17.  |. 


LEY  ÍV. 


Qiiando  puede  el  personero  de  alguno  dar  la 
jura  en  juicio  á  su  contendor. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop, 

Tres  casos  señalados  (4)  son  en  que  el  perso- 
nero de  otri  pubde  segunt  derecho  dar  jura  á 
su  contendor  enjuicio  porque  se  destaje  todo 
el  pleyto :  el  primero  quando  en  la  carta  de  la 
personería  le  fuere  otorgado  señaladamente  (2) 
que  lo  pueda  facer  :  el  segundo  quando  le 
fuere  dado  et  otorgado  libre  et  llenero  (3)  po- 
der en  la  personería  para  poder  facer  todas 
las  cosas  que  el  señor  del  pleyto  podrie  facer 
en  aquella  cosa  sobre  quel  face  personero : 
el  tercero  es  quando  alguno  fuese  personero 
de  pleyto  que  fuese  de  tal  natura  que  el  pro 
ó  el  daño  (4)  que  viniese  del  se  tornase  en  el 
personero  mesmo.  Et  esto  serie  quando  al- 
gunt  home  que  hobiese  de  rescebir  debda  de 
otri  diese  ó  vendiese  á  algunt  home  todo  el 
derecho  que  él  habie  contra  su  decidor,  et  le 
ficiese  su  personero  para  poder  demandar 
mejor  esta  debda  asi  como  su  cosa  mesma  (5) ; 
ca  en  tal  caso  como  este  ó  en  otro  semejante 
del  bien  podrie  el  personero  dar  la  jura  á  su 

procurator^.  D.  de  jurejur.  cum  dixit,  quod  si 
procurator  habet  mandatum  ad  recipiendum  solu- 
tionem,  potest  deferre  juramentum,  cum  jura- 
mentum babeat  instar  solulionis  :  allegat  1.  jusjii- 
randuní  17.  et  1.  servum ,  cura  Gloss.  D.  eod.  Alex. 
lamen  ibi  tenet  contrarium  ex  eo ,  quia  mandatum 
recipiendi  solutionem ,  intelligitur  de  ver^ ,  non  de 
ficta ,  1.  non  abstulit  U.  C.  de  nomt.  l.si  debitore 
21.  juncta  1.  si  rem  31.  f .  fin.  D.  daiomt.  et  jura^ 
mentum  non  habet  vim  solutionis  quoad  alias  per- 
sonas ;  sed  solüm  quoad  deferentem ,  et  jurantem, 
Glos.  not.  in  1.  in  duobiis  28.  §.  á  fidejussore  1.  D. 
de  jurejur. 

(2)  Señaladamente.  Concordat  1.  jusjurandumj 
quod  ex  cowentione  17,  |.  fin.  D.  de  jurejur. 

(3)  Libre  et  Wenero. Concordat  l.proourator,  cui 
generaliter  liberaos.  D.  de  procurat.  et  intelllge 
in  causa  dubia ,  non  in  liquida ,  ut  in  L  prceses  12. 
C.  de  transáct. 

Qi) Elproóel  daño.  Concordat  dicta  I.  jusjuran-^ 
dum,  quod  ex  conventione  17.  §.  fin.  D.  de  jurejur. 

(5)  Jsi  como  su  cosa  mesma.  Quia  qui  facit  ali- 
quem  procuratorem  in  rem  suam ,  videtur  ei  daré 
omnimodam  licenliam  experiundi :  ñeque  amodó 
requirilur  alia  licentia  concessoris ,  nisi  cum  vellet 
reservare  sibi  jus  agendi  de  evictione  contra  ipsum, 
Bald.  per  text.  ibi,  in  cap.  1\  de controvers,  Ínter 
vassal.  et  aliuní  de  benefic. 
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contendor  en  juicio ,  et  valdrie  :  mis  en  nin- 
guna ptEamsaiera,  fueras  ende  destas  tres, 
decimos  que  si  el  personero  diere  hi  tal  jura 
como  sobredicha  es  á  su  contendor,  qué  non 
se  puede  aprovechar  dclla  aquel  que  la  face, 
nin  empece  al  señor  del  pleyto  cuyo  perso- 
nerf^^^retí^uelqMe  dio  la  jura, 

Qmér^ débe^mi^men razón  de apreciamiento  d^ 
la  eo§%j,  d§  daña  ó  de  menoscabo  que  hohiese 
rmeM^-p 

Lfiyi.tit.  7,lib.  4.  Recpp,   . 

•  Premia  (4)  de  los  judgadores  face  á  los  ho- 
mesá las  vegadas  que  juren  en  los  pleytos, 
porquQ  áe  otra  manera  non  se  podrie  librar 
la  contienda  que  han  entre  sí  :  et  esto  serie 
qmndQ  fii  demandador  hobiege  probado  su 
eiíleiiiíai^Menelpíey  tQ  en  razQii  de  la  eosaque 
deinandaba  por  suya ,  ó  de  tuerto  ó  de  en^- 
gaño  quel  hobiesen  fecho,  et  fuese  contienda 
entre  las  partes  de  la  valia  de  aquíiHa  cosa,  ó 
del  apreciamiento  del  daño  que  hobiese  res- 
cebido  en  razón  del  tuerto  ó  del  engaño  que 
habie  probado  quel  hablen  fecho  ^  ca  en  tales 

:  Si  iactor  probat  inteniionem  suanij  vel  dpiura, 
seu  damnuai,  a  roo  sibi ,  vel  in  re  sua  factum,  et 
dubitatur  de  sesliQíalione  rei.  vcl  damni;  debet 
judex  altendere,  quffi  sit  res  damnata,  vel  quod 
damnumrecepit,  eí  quantum  minus  valel.  Et  debet 
ipse  judex,  bis  consideralis,  seslimaredamnum, 
causa  cogaita,  et  poneré  certam  quantitatera ,  us- 
que  quaní  pars  juret;  el  boc  jusjurandura  prsesla- 
bil  pars  priacipalis,  vel  tutor,  seu  curator  minoris. 
"Sed  si  minor  sit  major  ih  amiorunij  potestper  se 
ipsum  jurare.  Et  juramento  siefacto,  et  decláralo, 
judex  proferat  sententiara,  secundíim  sestimaUo- 
jiem,  et  declarationem  juranlis.  Hoc  dicit.  Conc. 
}.  videamiish.  $.  1.  et  §.  clejerve,  D.  dein  lit.jui\ 

(1)  Premia.  Ista  Icx  loquitur  de  juramento  in  li- 
tem,  quod  deferlur  a  judice  :  nam  pars  parí  i  non 
potest  deferre  juramenlum  in  iiteni ,  ut  in  1.  videa- 
mus  U.  f .  deferrel.  D.  de  in  lit.jur.  et  pro  ralione, 
-vidé  ibi  Bai't.  et  Albericum. 
:{^)  En  esta  manera.  Concordat  ].  videamus  U. 
$.jurare%  et  1.  in  actionibiis ,  $.  sed  judex,  D.  de 
in  litem¿ur.  et  vide  omninó  ad  practicam,  et  in- 
tellGGtuinjBai't.  in  1.  3.  |.  inhac,  col.  5.  D.  com- 
inpdati. 

(5)  Del  tuerto  ó  del  engaño.  Et  s¡c  innuit,  quod 
propter  culpam  etiam  latam  non  jurelur  in  litem. 


casos  como  estos  et  en  todos  los  otros  seme- 
jantes dellos  en  que  las  leyes  deste  nuestro 
libro  dan  poderío  al  judgador  de  otorgar  la 
jura  en  razón  del  apreciamiento  á  la  parte  que 
ha  probado ,  decimos  que  la  debe  dar  en  esta 
manera  (2),  catando  primeramente  qué  cosa 
es  aquella  quel  demandador  demanda,  et 
qué  menoscaljo  rescibe  porque  la  non  puede 
haber ;  ca  podrie  seer  que  en  mayor  pérdida 
so  le  tornarie  aquella  cosa  por  la  non  haber, 
que  non  valdrie  si  se  vendiese  comunalmente 
entre  los  homes.  Eso  mesmo  decinios  que 
debe  catar  el  juez  en  el  apreciamiento  del 
daño  que  sufrió  el  demandador  por  razón  del 
tuerto  ó  del  engaño  (3)  que  probó  quel  fue 
fecho  :  et  quando  todas  estas  cosas  hobiere 
catadas  debe  el  juez  asmar  et  apreciar  aque- 
lla cosa ,  ó  el  daño  que  hobiese  venido  á  la 
parte  por  alguna  de  las  razones  que  desuso 
deximos,  et  poner  cierta  contia  (4)' fasta 
quanto  jure  :  et  la  parte  debe  jurar  que  por 
tanto  non  querrie  (5)  haber  menos  aquella 
cosa  que  demandaba ,  ó  que  aprecia  tanto  el 
daño  que  rescebió  por  razón  de  aquel  tuerto 
ó  de  aquel  engaño  quanto  el  judgador  asmó. 
Et  demás  decimos  que  á  otro  non  debe  seer 
dada  esta  jura  sinon  al  señor  (6)  mesmo  del 
pleyto  (7) :  empero  si  el  pleyto  fuere  de  huér- 

Yide  Glossam  in  L  m  aetionihus  b.  D.  de  in  litem 
iar. 

C-i)  Poner  cierta  contia ,  etc.  Et  sic  príús  debet 
judex  laxare,  quaní  jurctur.  De  jure  tamen  com- 
niuni  utrumque  adraitlitur,vel  quod  priús  taxetur, 
lei  post  juramentura  i  quia  cum  sit  juramentum 
affectioniSj  pon  detegitur  perjurium,  ut  habetur 
in  1.  videamus.  U.  |.  fin.  D.  de  in  Ut,  jur.  imó,  si 
sibi  videtur,  in  toUim  possct  absolvere ,  et  rece- 
derc  á  juramenlo  ,  ut  ibi  babelur.  Tenenda  videtur 
practica  hujus  Icgis ,  ut  prius  taxetur  :  non  tamen 
crcderem ,  vitiari  actum ,  si  alia  practica  servare- 
tur,  scilicét,  quód  priús  juraret.  Et  nota,  quod  non 
polest  taxaii  ultra  duplum  interesse  communis, 
secundíim  Jacobum  de  Aren,  et  Butri.  et  Bart.  in 
i.  única ,  C.  de  senfent.  quce  pro  eo  quod  interestj 
Ángel.  Alexandr.  et  Jas.  in  dicto  f .  deferre. 

('í))Nonqucrr¿e.  IsludQst  juramentum  secundüm 
interesse  aíTcclionis :  vide  Bartolum  in  1.  tertia, 
g.  in  hac  2.  D.  commod.  et  PauL  in  rubric.  D.  de 
iulil.jur. 

(G)  Al  señor.  Concordat  I,  vulgo  7.  P.  de  in  Ut. 
iur.  .       ' 

(7)  Del  pleyto.  Non  ergó  pro'curator,  licét  domi- 
nas essel  inslanlise.  posset  jur'.re  in  litem,  nisí 
ad  lioc  baberet  a  domino  speciale  mandatum,  se- 
cundúm  Rartolum  in  1.  qui  bona  15.  f.  si  alieno 
15.  D.  de  dam,  infecí,  et  Alexand.  in  dicta  1.  viC<jQ 
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fano  menor  de  catorce  años,  bien  la  puede 
dar  á  aquellos  que  lo  han  en  guarda  (8)  5  mas 
ellos  non  son  tenudos  de  jurar  araidos ,  ca 
semeja  grave  cosa  de  jurar  home  por  el  pro 
ageno  en  la  cosa  de  que  non  es  cierto.  Mas  con 
todo  esto  si  tanto  amaren  la  pro  del  huérfano 
qne  quieran  facer  esta  jura,  entonce  bien  lo 
pueden  facer  jurando  por  quanto  non  quer- 
rien  aquellos  huérfanos  haber  menos  aquella 
cosa  fasta  en  la  contia  que  pusiere  el  judga- 
dor  segunt  deximos  desuso^  et  debe  el  jud- 
gador  librar  el  pleyto  por  aquella  jura  que 
ellos  dieren :  pero  si  el  huérfano  fuere  mayor 
de  catorce  años ,  puede  facer  esta  jura  por  sí 
inesmo.  Et  como  quier  que  en  esta  jura  non 
deben  seer  apremiados  los  guardadores  para 
facerla,  empero  en  todas  las  otras  juras  (9) 
que  acaescieren  en  el  pleyto  de  los  huérfanos 
les  puede  facer  premia  el  judgador  que  las 
fagan. 


LEY  VI. 


Cómo  debe  seer  dada  la  jura  al  huérfano  contra 
su  guardador  quando  non  le  quisiere  dar 
cueníaverdadei'a  nin  entregarle  de  sus  bienes. 

Rebelde  seyendo  el  guardador  de  niáhéra 
que  non  quisiese  dar  cuenta  verdadera  (i)  al 
huérfano  después  qué  fuese  de  edat ,  ó  á  otro 
que  la  quisiese  rescebir  en  nombre  del,  ó  nol 
quisiese  entregar  sus  cartas  (2),  ó  nol  mos- 
trase la  carta  del  inventario  en  que  fuesen 
escriptos  todos  los  bienes  (3)  del  huérfano ,  ó 
nol  entregase  todas  las  otras  cosaS(4)tíue  ho- 
biese  tenudo  en  guarda  por  él^  (5  ¿ií  fuese 
probado  quel  huérfano  menoscabara  alguna 
cosa  de  lo  suyo  por  culpa  (5)  ó  por  engaño  de 
su  guardador,  que  entonce  en  qualquier  des- 
tos  casos  puede  el  judgador  dar  la  juta  á  este 
que  fue  huérfano  que  jure  por  quáñtO  non 
querrie  (6)  haber  menos  aquellas  cosas  que 
su  guardador  nol  quiere  entregar,  ó  en  quanto 
aprecia  el  daño  et  el  menoscabo  que  rescebió 


Et  an  hoc  juramenium  transeat  ad  hajredem  activé, 
vide  Jason.  in  L  1.  §.  fin.  D.  ne  quis  eum,  qui  in 
jus  vocat.  vi  exim.  ubi  est  Glos.  singul.  dicens, 
quüd  Iransit  ad  lia^redcm, 

(8)  Guarda.  Adde  1.  videamus  k.  in  princ.  D.  de 
in  lit.jur. 

(9)  Las  airas  juras.  Nam  ad  juramenta ,  qu?e  non 
respiciunt  voluntatem  solam,  sed  credulitatem 
respiciunt,  A'Cl  eliara  conlinent veritalem  rei, bené 
tenentur  tutores,  et  curatores,  ut  in  1.  2.  §.  quod 
obseri>ari,  C.  dejurejur.  propt.  cahimti.  1.  prope- 
randíim  15.  |.  1.  C.  de  judie,  et  1.  peuult.  C.  de 
rebus  cred.  \.  quoíiens  21.  §.  inpotestate  3.  D.  de 
noxalibus  actionibus,  et  |.  si  tutor. 

LEX  VI. 

Sí  tutor,  vel  curator  recusat  reddere  rationem, 
finita  tutela ,  vel  cura ;  vel  res  tradere  minori ,  aut 
inventarium  non  ostendat,  jurabit  adultus  in  litem, 
taxata  per  judiceni  certa  quantitate :  et  jurat  de 
affectione;  sed  contra  hseredes  ejus  non  jurabit; 
imó  judex  se  informabit  de  bonorum  quantitate, 
et  qualitate ,  et  de  redditibus  eorum ,  et  secundúm 
hoc  condemnabit  hseredes.  Et  si  de  hoc  nequibit 
informari ,  sestimabit  quantum  valeant  bona  com- 
muni  ajstiraatione,  et  usque  ad  hanc  aestimationem 
condemnabit ;  nisi  ob  hseredum  dolum,  vel  culpara, 
quia  tune  idem  est ,  quod  in  tutore ,  vel  curatore. 
Hoc  dicit. 

(1)  Cuenta  verdadera.  Hic  habes  text.  per  Glos. 
iu  1. 1.  |.  officio,  D.  de  tut.  etration.  distrahend. 
quam  dicit  singularem  Ángel,  in  |.  fin.  Institiit.  de 
Jlilian.  tut.  quod  contra  tutorem  non  reddentem 


rationem  juratur  in  litem, si  raliones  nonreddat, 
velreliqua  nonrestituat :  im6,,quQd  et  fortius  est, 
punitur  de  falso  tutor,  qui  rationes  non  reddit,  1. 
1.  §.  tutores  9.  et  ibi  Bart.  D, ad  leg.  Corn.de  falsis. 

(2)  Entregar  siis  cartas.  Máel.mirhAva ,  et  1. 
alio  U..  C.  de  in  litem  jiir!  '-''-^•^^^  ''^^P  <  I'-,)  ^í/í " 

(5)  Todos  los  bienes.  Ck)ncordat  1.  tidor  qui  re- 
jicrlorium  7.  in  princip.  D.deaclministrat.  tutor. 
et  pondera  istud  verbum  hic  positura  ,  en  que  fue- 
sen escriptos  todoslosbienes  :  nara  probatür,  quod, 
etsi  fecit  inventarium,  si  taraeñ  non  posuit  in  eo 
oninia,  quse  eranf  minoris,  adhiic  jürétür  in  litem  : 
quod  procederet,  si  probaretúí",  cjüód  dolo  non  po- 
suit, ut  nolat  Bart.  in  1.  \ .  %.  itén  Solent ,  J) .  de 
offic.  proífect.  urb.  ubi  et  vide,  quid  Si  esset  quid 
modicum ,  quod  non  poneretur  :  et  adde  Specula- 
tor.  tit.  de  instrum.  edition.  %.  fin.  col.  2. 

(4)  Otras  cosas.  Adde  1.  tutor  8.  D.  de  in  litem 
jiir. 

(5)  Por  culpa.  Hoc  est  speciale  in  tutore ,  ut 
propter  culpara  juretur  in  litem ,  ut  in  1.  alio  U.  C. 
dein  Ut.  jur.  Gloss.  C.  eod.  in  rubric.  et  in  1.  in 
actionibus,  in  verbo  non  ob  culpam,  D.  codera. 

(6)  Por  qua^ito  non  querrie.  Ex  isto  verbo,  juiic- 
lís  prae<;edentibus ,  patet,  quod  etiam  quando  ju- 
ratur in  litera  contra  tutorera  ob  culpara ,  juratur 
in  litem  secundúm  interesse  singulare,  et  affcctio- 
nis,  et  non  necessitatur  ad  interesse  coraraune : 
quod  est  contra  opin.  Azon.  de  qua  in  Glos.  in  L 
alio,  C.  de  in  lit.jur.  ubi  Salicet.  dicit,  quod  con- 
tra Azon.  facit:  quia  ex  quo  perraittitur  jurari ,  ob 
culpam,  per  consequens  perrai^Utur  jurare,  sicut 
in  dolo  ;  quod  approbatur  lüc. 
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por  razón  del :  et  débese  librar  el  pleyto  por 
su  jura  apreciando  todavía  el  judgador  et  as- 
inando  fa^ta  qué  contia  manda  al  huérfano 
que  jure  asi  corpo  desuso  deximos  (7).  Mas  si 
p|-guardador  se  finase  antes  que  estas  cosas 
le  fuesen  demandadas  en  juicio,  ct  él  huér- 
ífeíio  quisiese .wpver  pleytp  contra  sus  here- 
(í^ros  enrazoniieVcngafip  ó  del  menoscabo 
quel  guardador  le  ficiera,  ó  Se  alguna  de  las 
)icosas  que  desuso  deximps,  entonce  el  jüdga- 
<Jor  nol  debe  dar  tal  jura  como  esta  al  huér- 
fana contra  los  herederos  (8) ;  pero  debe  pu- 
ñaj:  .pn.  gíi^er  verdat  quántos  et  quáles  eran 
Ipsbieppsdeste  huérfano  que  pasaron  á  poder 
del  giiarjáador,  et  qué  fruto  ó  renda  podiora 
salir  de  aquellos,  hienes  :  et  desque  hobiere 

,  sabidoria  desto  debe  dar  juicio  contra  los  he- 
rederos del  guardador  por  el  huérfano  en 

^^apta^jQpntia  quanta  él  asmare  que  valien 
aquellos  sus  bienes.  Et  si  por  aventura  non 
podiesc  haber  certedumbre  désto,  debe  asmar 
ei  apreciar  quánto  podrieii  valer  los  bienes 

,^del  huérfano  scycndo  vendidos  comunaí- 
menle  entre  los  bornes,  et  después  facer  jurar 
al  huérfano  que  tanto  valien  sus  bienes  como 

'  éí  ios  apreció  ,fet  dpsi  librar  el  pleyto  por  ésta 
jura.  Pero  decimos  que  sí  los  heredei^os  del 

"'guaf dador  feciésen  engaño  en  í Os  bieties  del 

I  huerca,  ó  se  .mpnpscabasen  por  culpa  de- 
lios  (^37  que  ^^toiicébien  puede  el  judgador 

,i.5>  (7)Í)ea:í»i<?3í  Supral.  próxima. 

(B)  íferederos,  Concordat  L  fin.  C,  de  in  Iñem 
jimetl.  isqui^,  et  liniila ,  nisi  lis  esset  contéstala 
cum  defuncto,  ut  in  1.  penul.  C.  eod.  et  nota  bené 
practicam  liujus  Icgis. 

(^)  Por  culpíi  dfillos.  An  intelligalur  de  culpa 
latatantiini ,  ut  ¡n  \.isqui%.  ubi  Glos.  C.  de  in  bit. 
jiir,  videlur,  quqd  síc.  Sed  ista  lex  urget  in  con- 
trarium,  cíini  dicat,  boc  fieri  in  bseredé  tutoris 
citIpü,SQ>,  sicut  et  in  ipso  lulore ,  si  yiveret ;  contra 
qüem  jüraretür  non  solüríí  ob  lataní ,  sed  ob  lévem 
ciidpam ,  ut  In  1.  alio  U.  C.  eod.  et  suprá  in  ista  1. 
ubi  dixi. 

LEX  vn. 

Si  quis  litem  liabuerit  cum  minore ,  vel  cum  eo 
qui  est  in  potestale  aliena,  cum  servo ,  vel  fatuo, 
seu  mente  capto,  vel  cum  prodigo ,  et  deferat  ju- 
ramentum"  eis,  et  ipsi  juraverint  in  ulilitatcm 
suam;  yalet  tale  juramentum,  quia  deferens  fuit 
contentus  eorum  juramento  stare  :  et  etiamsi  tales 
mendacium  juraverint,  non  punientur  de  perjurio, 
cum  contra  eos  non  prajsumalur,  sed  deierens 
cis  juramentum  debet  imputar^í  su£e  culpas,  lloc 
clicit.  Concordat  1.  jmjurandum,  quod  ex  conven- 


facer  jurar  á  los  demandadores  en  aquella 
mesma  manera  que  jurarien  contra  el  guar- 
dador si  fuese  vivo  et  hobiesc  fecho  en  los 
bienes  del  huérfano  tal  engaño  ó  tal  menos- 
cabo como  este  :  et  débese  librar  el  pleyto 
por  tal  jura  como  esta  en  Ja  manera  que  de- 
suso dexinios  en  el  comienzo  desta  ley.  j,,  * 

LEY  VIL  /^ 

Quién  puede  rescebir  la  jurai 

Ley  2.  tit.  7.  lib.  4.  Kecbp. 

Como  quier  que  desuso  deximos  (1)  quel 
que  non  es  de  edat ,  ó  está  en  poder  ageno , 
ó  es  siervo ,  ó  loco ,  ó  desmemoriado  ó  des- 
gastador de  sus  bienes  non  puede  dar  nin 
otorgar  en  juicio  á  su  contendor  jura  por 
que  se  destaje  el  pleyto ,  con  todo  eso  de- 
cimos que  si  alguno  de  sus  contendores  diere 
jura  á  alguno  destos  sobredichos ,  et  él  jurare 
cosa  que  se  torne  en  su  pro  (2) ,  que  tal  jura 
como  esta ,  quier  sea  verdadera  quier  non , 
debe  seer  guardada  contra  aquel  que  se  tovo 
por  pagado  con  ella  quando  gela  daba.  Et 
aun  decimos  que  si  aquel  que  fizo  la  jura  era 
menor  de  catorce  años  (3),  ó  desmemoriado 
ó  loco ,  que  maguer  manifiestamente  jurase 
mentira  non  vale  por  ende  menos,  nin  le 
pueden  dar  por  ello  pena  de  perjuro ;  ca  todo 


íione  17. §.  pupillus  i.  et  1.  multo  magis  2^.  juncia 
\.  jusjuranduin,Gí  dict.  §.  pupillus ,  cnm$.  se- 
quent.  etl.  tutor  Z^ó.$.  prodigus ,D.  dejurejur. 

(1)  Deximos.  Supraeod.  1.  3. 

(2)  Torne  en  su  pro.  Non  ergó,  si  juretin  dam- 
num  suum ,  ut  suprá  eod.  1.  3. 

(3)  Menor  de  catorce  años.  Intellígendum  vide- 
íur,  dum  tamen  non  sit  doli  capax  :  nara  in  dolí 
capace  non procederet  ista  lex,  ut  voluit  Glos.  in 
cap.  1.  in  verbo  jjeccaía^  dedelict.  piieror.  Cinus, 
Jacob.  But.  et  Salic.  in  1.  quijurasse'¿6.  D.  isto 
lit.  ubi  et  Alexand.  de  quo  vide  late  per  Joann.  de 
Anani.  in  dicto  cap.  1.  col.  h.  et  b.  ubi,  et  sub  du- 
bio  forte,  dicit,  posse  intelligi  dictam  1.  quiju- 
rasse,  h  qua  ista  sumilur,  ut  procedatin  casu  suo, 
scilicét,  quando  quis  defert  juramentum  pupillo  : 
ut  ei  imputetur,  qui  hoc  fecit ,  et  ipse  non  posseí 
objicere  perjurium  etiam  in  doli  capace  :  etaliáí) 
extra  islum  casum  pupillus  doli  qapax,  tám  de 
jure  Canónico,  quám  Civili,  inci^dat  in  reaturft 
perjurii  :  vide  ibi.  Videlur  lamen  verior  intellec- 
tus,  quod  ista  lex  procedat  in  non  dolL capace,  qui 
jurasset  falsura  :  et  faeiunt  verba  íiujus  legis, 
ra  todo  home  debe  sospechar,  etc. 
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home  debe  sospechar  que  estos  átales  non 
dicen  á  sabiendas  (4)  mentira  nin  se  mueven 
falsamente,  mas  por  mengua  dé  seso,  ó  por 
grant  simpleza  que  es  en  ellos  porque  non  son 
de  edat,  juran  et  dicen  á  las  vegadas  cosas 
que  non  deben :  et  por  ende  el  daño  que  res- 
cebiesen  aquellos  que  á  tales  como  estos 
diesen  la  jura,  débanlo  sofrir  porque  les  vino 
por  su  culpa. 

LEY  VIII. 

Quándo  Se  puede  fepentir  aquel  á  quien  dan  la 
jura, 

Aviénense  á  las  vegadas  las  partes  en  juicio 
que  se  libre  la  contienda  que  es  entre  ellos 

(4)  Non  dicen  á  sabiendas.  Adde  1."  qui  jurasse 
26.  D.  dejurejur.  et  nota  hic,  quód  perjurium  re- 
quirit  dolum  :  et  adde  22.  quaest.  6.  vers.  item 
opponitur,  etGloss.  incap.  brevi,  dejurejur. 

LEX  VIII. 

AntequámiSjCui  deferlur,  juret,potestdeferens 
juramentum  píenilere,  et  postquara  poeniteat,  non 
polest  itéralo  deferrc.  Potest  etiam  is,  cui  defer- 
lur, jusjurandum  reíerre ;  et  tenetur  is ,  cui  re- 
ferlur,  jurare,  vel  á  lite  rccedere ,  et  adversariuní 
liberare,  seu  solvere.  Et  debet  jurare  juramento 
sólito  5  et  statuto  a  jure ,  et  non  super  vetilis;  alias 
non  valet.  ítem  delato  juramento,  ut  quis  simplici 
verbo  juret;  suf fie it,  quod  dicat  :  juro,  quod  sic 
cst;  vel  quod  dical :  crede  mihi,  sicut  in  Deuin 
credo.  Ítem  si  parato  jurare  pars  remiserit  jura- 
mentum, habetur  perinde  ae  si  jurasset.  ítem 
semel  jurare  recusans ,  non  potest  sine  partís  con- 
sensu  jurare.  Hoc  dicit.  Habuit  originem  ista  lex  á 
1.  si  quis  jusjurandum  il.  C.  de  rebiis  cred. 

(1)  Se  puede  repentir.  Vide  1.  si  quis  jusju- 
randum li.  C.  eodeni.  Sed  an  intelligatur  ista  lex 
antequám  pars  acceptet  delationem  juramenti ,  vel 
an  procedat  etiam  post  acceptatam  delationem? 
Bartol.  in  1.  si  non  fuerit  37.  per  illum  text.  et  in 
I.  non  erit^.  %.  si  ñeque,  D.  dejurejur.  intelligit 
hoc ,  quando  non  fuit  acceptata  delatio  ab  eo ,  cui 
deferlur, ut  sic  deferens  liberé  possit  revocare;  si 
vero  est  acceptata ,  tune  non  posset  nisi  ex  causa ; 
vcluti ,  si  supenenerunt  sibi  probationes ,  vel  si  is 
cui  est  delalum,  factus  est  infamatse  vitse,  1.  si 
quis  11.  C.  eod.  etl.  si  cum  Cornelius  82.  D.  dé 
solut.  et  tenet  Joann.  de  Platea' in  \.  i.  C.  de 
^snmptuuní  recuperat.  lib.  10.  et  hsec  ópiñio  est 
magis  coramuniter  approbata  iti  dictó  §.  non  erit. 
Alberic.  tamen ,  et  alii  tenuerunt  indistiricté ,  per- 
missam  esse  talem  revocalionem  per  dictam  1.  si 
quis,  et  ibi  Salic.  dicit,  quod  sufficeret,  dato  quod 
requireretur  causa ,  sola  causaj  allegatio ;  absque 
eo  qu6d  probetur  :  et  cum  nostra  lex  loquatur  in- 


por  jura,  et  después  acaésce  qué  la  piarte 
qué  convida  á  la  otra  con  ella  repiéntése : 
en  tal  caso  éomo  este  decimos  que  la  parte 
que  convidase  con  la  jura  á  lá  otra  qué  Be 
puede  repentir  (i)  si  quisiere  ante  que  lá  faga 
su  contendor  á  quien  convidó  con  ella,  ét 
desque  una  vez  se  repintiere  non  gola  puede 
después  dar.  Otrosí  decimos  que  aquei  q1fe  és 
comidado  de  su  contendor  con  la  jura  la 
puede  tornar  al  otro  (2)  que  géla  dio  ante 
que  él  la  rescibá,  et  dáDé^eía  tornar  en  aqué- 
lla mesma  manera  (3)  que  lá  daba  á  él  \  ca 
después  que  la  hobiese  resceblda  (4)  tenudo 
serie  de  facer  de  dos  cosa^  lá  una,  ó  de 
jurar,  ó  depagar  ó  de  quitarse  de  aquella  cosa 
sobre  que  era  la  contienda.  JEt  auii  deciráos 

distincté,  sequens  Azon.  in  sumilia,  C.  eOd.  col.  ft. 
forte dicendum  est,  quód  sive  sit  acceptata,  síve 
non ,  possit  revocari  liberé  delatio  peí*  défereritem, 
antequám  jurelur,  ut  ista  lex  vult ,  cóücedetis  -po- 
testatem  poenitendi.  Vide  Alberic.  in  I.  remíiífí, 
D.  eodem. 

(2)  Tornar  al  otro.  Concordat  1,  delata  9.  C. 
eod.  et  D.  eod.  1,  manZ/esíoj  58. 

(5)  En  aquella  mesma  manera.  Vide  i.  jusju-^ 
randum  et  ad  pecunias  '5lí.  §.  non  semperS.  D. 
eodem.  ,  ;, 

(h)  Que  la  hobiese  resceblda.  Appi^ófeát  bípíñ. 
Gloss.  in  1.  manifestó;  38.  D.  eód.  ubi  Vídé  Barí. 
Et  iijtelligendb  sic ,  quod ,  nisi  suscipiat  jttráiííeíili 
delationem  is,  cui  est  delatum,  non  compellatur 
jurare ,  nec  procedat  dicta  1.  manifestar ,  non  esset 
dubia  qucestio  illa  difficilis ,  an  qu&ndó  actor  nihil 
probavit ,  possit  reo  deferre  juramentUfín  ;  nam  si 
suscepit ,  teneretur ;  si  vero  non  suscepit  ,•  ñon  le- 
neretur,  nec  liaberet  locum  dlclá  Í&k  :  íjuia  tune 
lex  ista  potest  limitari,  et  íntélligi,  nisi  jttdéx 
approbet  delationem  juramenti .,  iit  dixit  Bátlól.  in 
dicta  1.  manifestce,  et  probatur  in  1.  generaliter  i% 
§.  sed  juramento .  C.  eod.  et  dixi  suprá  eod.  1,  2. 
Procederet  adhuc  dicta  queestio,  judice  appro- 
banle  delationem  :  et  tune  máximum  est  dubium  , 
an  ex  quo  actor  nihil  probavit ,  possit  reus  ,  Cui 
deferlur,  compelli  jurare,  vel  solvere ,  vel  refáre  : 
in  qua  quajstione  Specul.  tit.  de  juramenti  dela- 
tione,  1. 1.  vers.  si  autem,  tenet,  qüod  non  coga- 
tur  jurare ,  nec  procedat  dicta  1.  manifestar  ,]}er  h 
qui  accusare  U.  C.  de  edend.  et  peí  text.  in  cap. 
fin.  vers.  sané,  de  jiirejur.  cum  quo  Iransit  ibi 
Joann,  And.  in  addition.  Alexand.  lamen  post 
Paul,  de  Cast.  in  dicta  1.  manifestad  tenel  contra- 
rium  ex  eo,  quia  adhuc  militatratiodictsel.  ma- 
nifestce;  de  quo  vide  quoddam  elegans  consilíum 
Socin.  2.  volum.  consil.  184.  per  totum  :  el  opin, 
Paul,  et  Alexand.  tenet  Franc.  de  Aret.  in  cap.  2. 
de  probation.  et  Jasen,  in  dicta  1.  manifestcej  et 
satis  mihi  placeí. 
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que  en  aquella  manera  (5)  que  fue  dada  la 
jura  que  en  esa  mesma  debe  jurar  aquel  á 
quien  la  dan  5  ca  sil  dixicre  su  contendor  que 
jure  por  Dios,  et  el  otro  dixierc  que  jura  por 
su  cabeza  ó  por  la  de  sus  fijos ,  ó  desacor- 
dare en  otra  manera  qualquier  semejante 
destas ,  non  vale ,  ante  decimos  que  debe 
jurar  de  cabo  :  pero  si  aquel  que  da  la  jura 
á  otro  dixiere  que  jure  por  alguna  cosa  ve- 
dada ,  non  vale  tal  jura  como  esta  maguer  el 
otro  la  faga.  Mas  si  alguna  de  las  partes  di- 
xiere á  la  otra  que  jurase  por  su  palabra 
llana,  et  el  otro  dixiese  jurovos  que  asi  es;  ó 
si  fuese  la  contienda  entre  monges  ó  otros 
religiosos,  et  se  convidasen  con  la  jura  á  que 
dicen  crede  mihi  [6),  que  quier  tanto  decir 
como  cree  tú  á  mí  en  este  fecho ,  asi  como 
yo  creo  en  Dios ,  bien  vale  qualquier  destas 
juras ,  pues  el  que  la  dio  se  pagó  que  su  con- 
tendor la  ficiese  en  aquella  manera.  Otros! 
decimos  que  si  aquel  á  quien  es  dada  la  jura 
desque  la  rescebió  et  estaba  aparejado  para 
jurar,  la  quitare  (7)  aquel  que  gela  diera  ó 
non  quisiese  que  jurase,  tanto  vale  como  si 
hobiese  jurado ,  pues  que  por  el  otro  fincó  et 
non  por  él :  mas  si  á  la  sazón  quel  fue  dada  la 
jura  non  la  rescebió  (8)  nin  se  pagó  della  et  ^ 
después  quisiese  jurar,  non  gela  deben  res- 
cebir  sin  placer  de  aquel  que  gela  daba  de 
primero. 


(5)  En  aquella  manera.  Concordat  1.  b.  |.  fin, 
cuín  duabus  sequent.  D.  eodem,  etl.  quiper  sa- 
lutem  33. 

(6)  Crede  mihi.  Verba  fuerunt  Azon.  in  summa , 
C.  eod.  coL  5.  et  Gloss.  in  L  qui  sub  conditione, 
in  princip.  in  yerbo  ad  superstitionem ,  D.  de  con- 
dit.  instit. 

(7)  La  quitare.  Concordat  \.  non  erit  S.  |.  fin. 
cura  L  seq.  D.  eod.  et  C.  eod.  1.  actori  8. 

(8)  Non  la  rescebió.  Concordat  1.  remitlit  6.  D. 
eod.  Et  nota  bené  istam  legem,  quam  Alberic.  ibi 
inducit  post  Matesilan.  ad  qusestionem,  si  ego 
dico ,  quód  vendo  tibi  rem  pro  decem ,  si  tibi  pla- 
<;et,  quód  debes  statini  acceptare;  ita  quod  si  non 
statim  5  sed  die  sequenti  dicas  tibi  placeré ,  non 
tibi  prodesset  :  et  ita  vidi  pronuntiari  in  símil  i 
quaestione ,  in  qua  post  similem  oblatíonem  elapsi 
erant  multi  dies  :  et  vide  L  quod  si  nolit  31.  |.  si 
quid  ita  22.  D.  de  cedilitio  edicto,  et  pondera  ver- 
bum  liujus  legis  ibi :  á  la  sazón.  Et  non  poíerit  dici, 
quod  tali  casu  possit  purgari  mora ,  quia  in  actione 
quajrenda,  post  témpora  prsestituta  non  habet  lo- 


LEY  IX. 

Sobre  qué  cosas  debe  seer  dada  la  gura. 

Ley  i^.  tu.  8.  lib.  2.  Recop.  —  Leyes  1.  y  2,  tit.  7. 
lib.  4.  Recop. 

Las  cosas  sobre  que  alguno  da  la  jura  á 
otro  deben  pertenescer  á  aquel  que  convida 
al  otro  con  ella,  porque  aquel  que  jurare  se 
pueda  mejor  ayudar  del  juramento  pues  que 
lo  ficiere  :  et  ha  meester  quel  pertenesca  en 
alguna  destas  maneras,  ó  que  sea  suya  qui- 
tamente aquella  cosa  sobre  que  da  la  jura,  ó 
que  haya  algunt  derecho  en  ella ;  ca  si  en  al- 
guna destas  maneras  nol  pertenesciese ,  nol 
valdrie  nin  se  tornarle  en  ninguna  pro  la 
jura  (1)  contra  otro  que  non  fuese  su  dueño 
quel  demandase  aquella  cosa.  Pero  si  aquel 
que  diese  la  jura  fuese  guardador  (2)  de  al- 
gunt huérfano,  ó  personero  ó  mayordomo 
de  concejo  (3),  ó  de  villa  ó  dehespital,  et 
hobiese  contienda  en  juicio  en  razón  de  al- 
gunas cosas  de  aquellas  que  toviese  en 
guarda ,  et  non  pudiese  (4)  haber  prueba  de 
testigos  ó  de  carta  con  que  se  pediese  ayudar . 
et  fuese  el  pleyto  dubdoso  (5)  ^  en  tal  caso 
como  este  bien  puede  el  guardador  ó  alguno 
de  los  otros  sobredichos  dar  jura  á  su  con- 
tendor enjuicio  et  valdrá  lo  que  jurare,  mas 
de  otra  manera  non  lo  podrie  facer. 

cum  purgatio  morse,  L  Thais  41.  g.  intra  12.  D. 
de  fideicom.  libert. 

LEX    IX. 

Deferens  alteri  juramentum,  debet  probare 
rem ,  de  qua  contenditur,  ad  se  pertinere ,  vel  jus 
ad  eam  liabere.  Curator  tamen ,  vel  tutor,  seu  ma- 
jordomus ,  vel  syndicus ,  seu  procurator  civitatis , 
vel  loci  5  vel  hospitalis  ,  qui  aliter  non  potest  pro- 
bare intentionem  domini ,  nisi  per  juramentum , 
potest  juramentum  alteri  partí  deferre.  Hoc  dícít. 

(1)  Pro  la  jura,  etc.  Concordat  1.  nam  postquam 
9.  §.  fin.  cum  1.  sequent.  D.  de  jurejur.  et  vide 
Azon.  C.  eod.  in  summa,  col.  2.  vers. pertinere^ 

(2)  Guardador.  Concordat  1.  tutor  35.  in  princ. 
D.  eod." 

(5)  Mayordomo  de  concejo.  Nota  ad  ea,  quse 
dixí  suprá  tit.  h.  1.  29.  ead.  Part. 

{h)  Et  non  pudiese.  Quid  si  postea  superveniant 
probationes,  vel  earum  nolitia?  Vide  Alexand. 
post  Paul,  de  Cast.  in  dicta !.  tutor,  in  prínc. 

(5)  Pleyto  dubdoso.  Adde  1.  pra^ses  12.  C.  d$ 
transact.eiA.ion,  C,  eod.  in  suijima,  coL  2. 
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LEY  X. 


Cótno  los  pkytos  que  pertenescen  á  algunt  logar 
se  pueden  Ubi'ar  por  jura,  et  otrosí  lo& 
jtkytos  de  justicia  ó  de  acusamiento. 

Leyes  d.  y  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop. 

Villas  ó  pueblos  han  á  las  vegadas  cosas 
que  pertenescen  comunalmente  á  todos  los  de 
aquel  logar,  asi  como  dehesas  (1) ,  et  exidos 
et  otras  cosas  semejantes  destas  :  et  podrió 
seer  duhda  si  alguno  de  los  del  pueblo  mo- 

LEX  X. 

Jiiramentum  ab  uno  de  univorsiíatc  villre,  vcl 
loci ,  delatum  in  dcfcclu  probationis  bona  fide, 
ctsinc  fraude  super  re  universilalis ,  Icnct.  llcm 
si  in  lite  criminan  nuUa  sit  probalio  per  testes , 
nec  per  coofessionem ,  polest  unus  allcri  juramen- 
tum  Yoluntarium  deferre  :  nec  ctiam  per  urgentia 
signa,  seususpicioncs,  dcbet  juJcx  in  criminali 
sacr?.nicntiim  actori  deferre ;  sed  debet  reuní  ab- 
solvere. Si  lamen  suspeclus  de  crimine  est  homo 
malxefama;,  scu  vilis,  per  talia  indicia,  vcl  per 
«lict«m  unius  lestis  bona;  famie .,  potest  torqueri; 
'  in  lali  casu  polest  judex  accusalori  jusjuranduní 
deferre ,  si  fuerit  bonK  famaí ,  el  ad  sanguinis  poc- 
nam  non  proccdalur.  Potesl  cliam  deferri  jura- 
menlum  super  malrimonio,  vel  si  vendicelur  nio- 
naciius ,  vel  rcligiosus  per  suum  superiorem.  ítem 
dcferlur  super  inlelleclu  legis ,  slatuli ,  vcl  fori 
alicujus  civilatis,  vcl  loci.  Omnia  isla  per  jura- 
mentum  possunt  expcdiri.  Hocdicit. 

(1)  Asi  como  dehesas.  Ñola  valdé,  quód  super 
pascuis  publicis  compelit  aclio  cuilibet  de  populo  : 
íacit  1.  Lege  agraria  3.  D.  de  termino  moto  :  et 
super  talibus  pascuis  polest  deferri  juramentum 
per  agenlem  de  populo  :  ex  quo  videlur,  quod 
etiam  super  eo ,  quod  habet  causam  permanenlem 
ct  traclum  de  futuro ,  potest  in  aclione  populari 
deferri  juramentum.  Sed  an  preejudicabit  alus, 
ita  quód  non  possent  alii  agere  post  delalionem , 
vel  sententiam?  Bartol.  et  communiter  Doctores, 
in  1.  eum  qui  50.  §.  in  2)op\ilaribus  3.  D.  eodem, 
tenent  contra  Gloss.  ibi,  quód  non  noceat  alus. 
Alberic.  tamen  ibi  post  Guido,  et  Fulgosus,  et 
Alexand.  limitant  hoc,  quando  jurarett—  super 
jure,veluti,  quiade  jure  tenet  :  naui  tune  tale 
juramentum ,  et  etiam  sententia  noceat  alus ;  secüs , 
si  juraretur  super  facto,  ut  esl  in  quíestione  Gloss. 
de  appensoin  via  publica.  Imol.  et  Ángel.  etPaul. 
de  Castro  ibi  volunt  indifferenter,  quód  in  aclione 
populari  alios  tangente  pro  interesse  cliam  suo , 
non  praejudicaret.  Haec  lex  non  aperit ,  an  alus  hoc 
praejudicet ,  licét  in  hoc  exemplo ,  quod  ponit ,  vi- 
delur velle,  quód,  quando  fuit  faclum  bona  fide, 
aliis  praejudicet  i  alias  esset  de  indubio  ista  lex ; 


viese  demanda  sobre  alguna  destas  cosas ,  si 
se  podrie  tal  contienda  como  esta  librar  por 
jura  :  et  decimos  que  si  la  jura  es  dada  á 
buena  fe  sin  mal  engaño ,  et  non  por  gracia , 
non  podiendo  haber  otra  prueba  por  que  se 
averiguase  aquel  pleyto,  que  lo  podrie  bien 
facer  (2).  Otrosi  decimos  que  en  todo  pleyto 
criminal  que  non  puede  seer  probado  por 
otorgamiento  de  las  partes  nin  por  testigos , 
que  puede  el  un  contendor  dar  la  jura  al 
otro  si  se  avinieren  (3)  en  ella.  Et  aun  de- 
cimos que  en  el  pleyto  criminal  (4)  que  non 
se  podiese  averiguar  sinon  por  grandes  se- 

et  Jason.  in  dicto  §.  in  popidaribus ,  col.  5.  repro- 
bat  dictam  concordiam  Alberici ,  ct  Alexand.  el 
indislincté  vult,  quód  in  tali  fació  habente  causam 
permanenlem,  non  priBJudicet  aliis,  sive  juretur 
super  jure ,  vel  super  fació.  Cogita ,  quia  passus  est 
dubius;  ct  mihi  placel  opinio  Guido,  et  Alberici, 
et  Alexand.  máxime  atienta  dispositione  hujus 
legis. 

(2)  Bien  facer.  Videbatur  diccnduní  contra- 
rium  :  cüm  isle  ñon  habeat  ad  hoc  specialc  man- 
datum ,  ñeque  liberum  :  imó  nec  sit  procurator,  ul 
habetur  supríi  eod.l.  3.  et  1.  jusjurandum,  quod 
ex  conventione  17.  §.  fin.  D.  cod.  Alberic.  in  1. 
cuní  quizo.  $.  inpopiUaribus  3.  D.  cod.  solvit, 
quód  hic  sit  procurator  in  rem  suam  :  allegat  1. 
Lege  agraria,  D.  de  term.  molo.  Paul,  de  Castro 
dicil,  quód  quilibelde  populo  in  aclione  populari 
censelur  procurator  reipublicíe ,  habcns  legitimara 
administrationem.  El  an  idem  sit  in  sententia  lata, 
cum  pelit  aliquis  de  populo ,  Glos.  in  dicto  f .  in 
popularibus,  secundúm  unum  intellectum  tenet 
quód  non  :  sed  communiter  Doctor,  ibi  tenent 
contrarium  per  text.  ibi,  et  per  1.  3.  §.  si  tamen, 
D.  de  lib.  hom.  exhib.  Vide  1.  20.  tit.  22.  ead.  Part. 
In  pacto  vero ,  et  transactione  magis  communiter 
tenelur  opin.  Glos.  ibi,  ut  non  príEjudicet  aliis,  ut 
ibi  per  Alexand. 

(5)  Si  se  avinieren.  Sequitur  opin.  Azon.  C.  eod. 
in  summa,  col.  3.  el  Glos.  in  1.  5.  super  verbo 
agatur,  D.  eod.  ubi  late  vide  per  Bart.  et  Alexand. 
et  limita  hoc  de  juramento  voluntario  in  crimini- 
bus,  in  quibus  licilum  est  transigere;  ut  tune 
obstet  deferenli,  non  alii  acensare  volenli,  ñeque 
judici  :  si  tamen  essel  in  criminibus,  in  quibus 
non  licet  transigere ;  tune  ñeque  ipsi ,  qui  detulit, 
obstabit  secundüm  Alexand.  quemvide  in  dicta  1. 
3.  col.  penult.  ethoc  quando  accusator  defert  reo. 
Sed  quid  é  contra,  si  reus  defert  accusalori?  Dic 
<iuód  tune  habebit  vim  confessionis  extrajudicia- 
lis  :  vide  ibi ,  et  adde  Jas.  ibi ,  col.  penult. 

(U)  Criminal.  Videas  Felin.  in  cap.  veniens,  el 
1.  num.  U.  de  test,  et  vide  in  materia  not.  per 
Alexandr.  cons.  66.  vol.  1.  ubi  quid  in  reo  in  cri- 
minali semipleno  probante  :  et  quid  in  juramento 
judiciali ,  quod  defertur  á  parle  parti  ¡u  judicio; 
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ilalcs  ó  por  un  testigo,  non  debe  el  jud- 
gador  (5)  dar  la  jura  al  contendor  que  dio  la 
prueba,  asi  como  desuso  deximos  que  la 
puede  dar  et  otorgar  en  algunos  otros  pleytos 
que  non  son  criminales,  ante  debe  dar  por 
quito  al  acusado  pues  que  acabada  prueba 
non  falla  contra  él ,  fueras  ende  si  fuese  homo 
vil  (6)  ó  de  mala  fama  ó  sospechoso ,  que  por 
tales  señales  ó  una  prueba  que  fuese  sin  sos- 
pecha que  testiguase  contra  él ,  debiese  seer 
metido  á  tormento  5  ca  entonce  bien  puedo 
el  judgador  otorgar  la  jura  á  aquel  que  fizo 
la  acusaciojí ,  si  fuere  home  de  buena  fama 
et  el  pleyto  fuere  tal  en  que  non  caya  jus- 
ticia de  sangre.  Otrosi  decimos  que  si  es  con- 
tienda enjuicio  entre  algunos  homes  en  razón 
de  casamiento,  ó  si  abat  ó  prior  de  algunt  con- 
vento, ó  maestre  de  alguna  Orden  demandase 
á  otro  que  era  su  monge ,  ó  su  freyre  ó  su 
converso ,  que  bien  se  pueden  tales  pleytos 
como  estos  et  otros  semejantes  dellos  acabar 
por  jura  aviniéndose  (7)  las  partes  sobrello. 
Eso  mesmo  decimos  si  fuese  la  contienda 
sobre  fecho  (8) ,  como  si  dixiesen  á  alguno 
que  jurase  que  ficiera  tal  cosa ,  ó  que  non  la 
ficiera,  ó  si  la  dio  ó  non ;  ó  si  fuese  contienda 
sobre  fuero ,  ó  sobre  costumbre  (9)  de  aigunt 
logar  ó  sobre  el  verdadero  entendimiento  del 

vide  Alexand.  in  1.  5.  in  principio,  column.  penult. 
D.  eod.  ubi  et  Jas.  quem  vide  coluran.  penult. 

(b)  Non  debe  el  judgador.  Sequilar  eamdem 
opin.  Azo.  et  Gloss. 

(6)  Si  fílese  home  vil.  Pulclira  limitatio  :  et 
approbatur  illaopiniOjde  qua  per  Ludov.  Rom. 
in  L  admonendi  51.  D.  dejurejur.  refert  Alexand. 
in  1.  5.  in  princ.  col.  3.  D.  eod.  et  vide  Alexand. 
consil.  66.  vol.  \.  col.  2.  et  Jas.  in  dicta  1.  3.  in 
princip.  column.  penult. 

(7)  Aviniéndose.  Et  sic  loquitur  de  juramento 
voluntario ,  vel  judiciali ,  quod  deferlur  á  parte 
parti.  Et  limita  in  causa  matrimonian,  quando 
reus  defert  actori ,  qui  stat  pro  matrimonio ;  secüs 

*  si  deferatur  non  stanti  pro  matrimonio ,  secundúm 
Bart.  post  Jac.  But.  in  dict.  1.  3.  in  princ.  D.  isto 
tit.  cujus  opinio  communiter  approbatur,  secun- 
dúm Alexand.  ibi.  In  juramento  tamen  necessario 
dic,  quód  non  potest  deferri  per  judicem  in  sup- 
plementum  probalionis ,  secundúm  Glos.  in  cap. 
mulieri,  dejurejur.  nisi  exaliquibus  circumstan- 
tiis  aliter  judici  videatur;  ut  tune  possit  dcfcrri 
actori  stanti  pro  matrimonio,  secundúm  Joann. 
And.  et  Abb.  ibi :  sequitur  Alexand.  in  dicta  1.  5. 
ad  fin.  princ.  Et  ita  similiter  limita  in  causa  mo- 
iiacliationis,  secundúm  Alexand,  ibi. 

(8)  Sobre  fecho.  Sequitur  Azo.  ubi  suprá ,  col.  h. 

(9)  So&re  costumbre^  Sequitur  A'¿o.  ubi  suprá , 


fuero;  ca  tales  pleytos  como  estos  bien  se 
pueden  librar  por  jura  en  la  manera  que  los 
otros. 

LEY  XL 

Qué  cosas  debe  catar  el  que  jura'. 

Leyes  1.  y  2.  lit.  7.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  ii.  tit.  i. 
lib.  4.  Rccop. 

Mucho  debe  catar  aquel  que  jura  que  non 
diga  cosa  ix)r  que  haya  de  caer  en  perjuro ; 
ca  si  la  jura  que  tomaren  del  es  para  decir 
verdat  ciertamente,  asi  como  es  aquella  por 
que  se  destaja  el  pleyto  (1)  de  que  fablamos 
en  las  leyes  deste  título,  et  otrosi  la  jura  que 
toman  de  los  testigos ,  debe  entonce  decir  lo 
que  sabe  de  cierto ,  ó  si  por  aventura  non  se 
acuerda  dello  de  manera  que  lo  pueda  decir 
ciertamente ,  entonce  ó  debe  tomar  plazo  (2) 
en  que  se  pueda  remembrar  del  fecho,  ó 
decir  que  non  sabe  ende  en  cierto  la  verdat. 
Mas  si  la  jura  fuere  de  tal  natura  que  el  home 
que  la  ha  de  facer  sea  tenudo  á  lo  menos  de 
decir  lo  que  cree  de  aquel  fecho  sobre  que 
jura ,  asi  como  es  la  jura  de  la  manquadra  de 
que  fablamos  desuso,  entonce  ahonda  que 
diga  que  cree  (3)  ó  que  non  cree  el  fecho 

col.  h.  et  intcUige  quando  juratur  ex  conventionc 
partiuní ,  ut  et  ista  lex  dicit  :  nam  in  juramento 
necessario  non  procederet,  ut  dixi  suprá  éod.  1.  2. 
in  gloss.  magna,  post  Bald.  in  1.  de  quibus,  col.  18. 
D.  de  legib. 

LEX  XI. 

Cavere  debet  pars ,  vel  testis ,  ne  falsum  juret 
etiam  in  juramento  credulitatis  :  et  si  est  dubius  , 
detur  ei  tempus  ad  deliberandum.  Nec  debet  in 
vanum,  sed  ex  justa  causa  jurare.  ítem  jurans  in 
Principis,  vel  Patrios  dedecus,  seu  contra  salu- 
tem  animse  suse ,  non  tenetur  ad  juramenti  sui  ob- 
servantiam;  licét  debeat  de  tali  temeritate  puniri. 
Hoc  dicit. 

(1)  Se  destaja  el  pleyto.  Nam  est  jurandum  de 
veritate,  rem  sic  esse  ,  vel  non  esse,  et  non  suffi- 
ceret  de  credulitatc  :  vide  Gloss.  in  1.  jusjurandum 
et  ad';^ecunias  5h.  in  princ.  D.  dejurejur. 

{^)  Debe  tomar  plazo.  Concordat  dicta  1,  jusju- 
randum 54.  in  princ.  cum  Gloss.  quantum  ad  ju- 
raracntum  delatum.  Et  teñe  mente  islam  legcm , 
quaíenus  disponlt,  ut  testis  possit  petere  dilatio- 
nom  ad  deliberandum  :  nam  Bald.  in  rubr.  D.  eod. 
dicit,  sibi  non  occurrere  legem,  quse  boc  dicat  : 
tenel  tamen  ipse,  quod  possit;  et  adde  Bart.  in  I. 
eos,  D.  ad  L.  Cornel.  de  fals.  ün.  col.  versic. 
quwro  pro  declaratione. 

(5)  Abonda  que  diga  que  cree.  Adde  cap.  prfc- 
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sobre  que  le  preguntan ,  et  valdrá  lo  que  dice 
por  creencia  (4)  bien  asi  como  si  lo  dixiese 
por  cierto.  Pero  ante  que  esto  diga  debe 
asmar  en  su  corazón  si  cree  sin  dubda  que 
sea  asi  como  él  responde  por  su  jura;  ca  si 
por  aventura  alguna  dubda  hobiese  en  su 
creencia ,  debe  tomar  plazo  (5)  ante  que  res- 
ponda á  la  pregunta  quel  facen  para  acor- 
darse á  responder  en  cierto  sobre  ella  :  et  si 
fuese  otra  jura  atal  en  que  aquel  que  la  debe 
facer  pueda  apreciar  la  cosa  et  el  menoscabo 
que  hobiese  rescebido  por  ella  por  que  non 
gcla  quisiese  (6)  entregar  su  contendor,  ó 
gcla  hobiese  maliciosamente  traspuesta,  ó 
por  razón  de  tuerto  (7)  ó  de  engaño ,  entonce 


debe  asmar  el  menoscabo  (8)  ó  el  daño  que 
rescibe  por  ende  derechamente  et  sin  mala 
cobdicia  (9)  :  et  catando  aquel  que  ha  de 
jurar  en  alguna  destas  tres  maneras  de  juras 
et  guardando  lo  que  aqui  decimos ,  non 
podrie  ligeramente  caer  en  perjuro.  Otrosí 
decimos  que  non  debe  jurar  por  antoja- 
miento  (40)  nin  por  liviandat,  sinon  por  al- 
guna guisada  razón  por  que  lo  hobiese*  de 
facer,  asi  como  por  mandado  del  rey  ó  del 
judgador,  ó  por  razón  de  guardar  alguna 
postura  (11),  ó  avenencia  ó  pleyto  que  fuese 
de  tal  natura  que  non  se  tornase  en  deshonra 
nin  en  daño  del  rey  (12),  nin  del  regno  nin 
de  su  alma  (13)  de  aquel  que  lo  liciese  :  et 


sentium,  de  iestib.  lib.  6.  et  1.  1.  til.  U.  lib.  5. 
Ordin.  Reg.  Contrarium  tamcn  liodic  disponitur 
per  I.  de  Madrid,  cap.  12.  ubi  habclur,  quod  non 
dt'bol  responderé  per  vcrbum  ( credo  vcl  non 
credo )  sed  simpliciler  negando ,  vel  conütendo  ; 
vidc  ibi. 

('i)  Por  creencia.  Adde  dictara  1.  Ordinamenti , 
ct  Gloss.  in  cap.  ex  liltcris,  dejiirejur.  quam  pro 
notabili  allegat  Abb.  in  cap.  1.  de  lit.  cont.  in  lin, 
penull.  col.  ct  addc  Bald.  in  1.  fin.  C.  cirbilr. 
tutcl.  et  in  1.  i.  in  fin.  C.  defals.  caus.  adject.  ley. 
etquod  dicit  Bart.  in  1.  1.  col.  2.  D.  de  vulg.  et 
piipil. 

(o)  Debe  tomar  plazo.  Ap]^roh2ito\yin.  Gloss.  in 
1.  2.  g.  quod  observari,  C.  de  jurejur.  propt.  cal. 
dan.  et  ídem  lenet  Bart.  in  dicla  \.jusíjurandum, 
ubi  ct  Alberic.  dicit,  quod  ila  vidit  in  judiciis 
practicari ;  quamvis  referat  Jacob.  But.  tenerc 
contrarium  :  et  contrarium  etiam  tenet  Glos.  in 
cap.  cúin  caiisam,  dejuram.  calumn.  et  ibi  Bald. 
quod  bodie  in  parte  respondentc  positionibus 
approbatur  per  novam  1.  de  Madrid ,  cap.  12  ubi 
cxpressé  babelur,  quod  non  dcbet  dari  parli,  res- 
pondcnli  positionibus ,  terminus  ad  dcliberandum. 
Quod  forlé  limitandum  est,  nisi  factuní  sit  anli- 
quum,  vel  inlricalum,  secundum  Baldum  in  I. 
magnnm,  C.  de  contrah.  et  commit.  stip.  et  hoc 
casu  etiam  procederet  isla  lex  Partilarum  :  et 
etiam  quando  sumus  in  juramento  voluntario  ju- 
diciali  5  vel  necessario ,  de  quo  etiam  loquitur  ista 
lex;  ut  lali  casu  etiam  in  fado  non  antiquo,  vel 
non  ila  intricato,  posset  petere  terrainura^^d  deli- 
bcrandum. 

(6)  Por  que  non  gela  quisiese.  Ut  in  1.  qui  resti- 
tuere  08.  D.  de  reí  vindic.  et  in  1.  in  actionibiis  S. 
D.  de  in  litemjur.  Et  an  in  contractibus  innomi- 
natis  juretur  in  litem,  vide  Glo5,s.  in  1.  naturalis, 
|.  secl  si  fació ,  D.  de  príEScript.  verb.  Et  an ,  cum 
agitar  officio  judiéis ,  juretur  in  litem;  vide  Gloss. 
el  ibi  Paul,  in  1.  haruní,  D.  si  serntiis  vindic. 

(7)  Por  razón  de  tuerto.  Adde  1.  2.  et  quse  ibi 
dixi,  et  1.  5.  suprá  eod. 


(8)  Debe  asmar  el  menoscabo.  Et  adquod  tempus 
debet  referri  circa  aestimationem ,  tám  in  juramento 
in  litem  ,  quod  est  affectionis ,  quam  quod  est  ve- 
ritalis ;  vide  Bartolum  in  1.  5.  g.  in  hac,  col.  3.  D. 
commod. 

(9)  Derechamente  et  sin  mala  cobdicia.  In  actip- 
nibus  tamen  bonaj  fidei ,  et  in  arbitrariis  juratur  in 
litem  juramento,  quod  est  affectionis ,  ut  in  dicta 
1.  in  actionibus,  et  suprá  eod.  1.  6.  et  1.  3. 

(10)  Porantojamiento.  Debet  namque  juramen- 
tum  babere  tres  comités  ,veritatem ,  discretionera , 
et  justitiam,  cap.  2.  22,  qusest.  secunda,  cap.  ¿n- 
nocetis,  22.  qusest.  quarta ,  et  adde  cap.  unus- 
quisque  8.  ead.  caus.  et  qusest. 

(11)  j4lgu7ia  postura.  Ex  boc  fundatur  decisio 
Pragmática;  cíe  Tatavera,  permittentis  tabellionibus 
apponere  juramenta  in  scripluris  super  paclis ,  et 
conventionibus ,  non  obstante  L.  Ordinamenti. 

(12)  Del  rey.  Vide  cap.  petitio  31.  et  cap.  ve- 
nientes 19.  de  jurejur. 

(13)  Nin  de  su  alma.  Sex  modis  dicitur  illicitum 
juramentum,  ut  notat  Gloss.  22.  quajstione  h.  in 
summa  :  et  vide  ibi  per  lotum,  signanter  in  cap. 
in  malis  promissis  S.  ct  cap.  si  ad  jjeccatum  20.  et 
ubicumque  pejus  est  juramentum  servare,  quam 
non  servare,  quia  vergit  in  deleriorem  cxitum, 
non  valet ,  quod  contingit  sex  modis  :  ut  quia  jura- 
mentum est  in  se  malum  naturaliter,  ut  si  quis 
jurat  committere  bomicidium;  vel  quia  juramen- 
tum est  indiffcrcns ,  tamen  ex  accidcnti  resultaret 
dclictum,  ut  in  eo  qui  jurat  obedire  rectori;  vel 
quando  juramentum  excludit  opus  pietatis;  vel 
quando  est  contra  bonum  publicum ,  vel  sapit  mo- 
nopolium ;  vel  cum  excludit  id ,  quod  est  de  genere 
bonorum;vel  quando  est  indifferens ,  quia  non 
meritorium,  nec  demeritorium  ,  tamen  ex  casu 
efficiatur  demeritorium ,  et  induceret  saltem  ve- 
níale peccatum,  ut  si  juro  non  loqui  tecum,  vel 
juravi  tenere  credentiam,  et  redundare! ad  malum 
publicum,  ut  notat  Bald.  quem  vide,  in  1.  si  ad 
excludendam,  C.  de  reb.  cred.  Et  adde ,  quod  jura- 
mentum vergcns  in  malum  csíilum ,  cliamsi  tanlúm 
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maguer  alguno  fuese  de  tan  mal  entendi- 
miento que  esta  jura  íicicse,  non  es  tenudo 
segunt  Dios  nin  segunt  el  mundo  (14)  de 
guardarla  (15),  como  quicr  que  deba  sccr  es- 
carmentado (1(3)  aquel  que  se  atrevió  á  fa- 
cerla. 

LEY  XII. 

•  Qué'  pro  viene  de  la  juraí 

Leyes  1.  yg.  tit.  7.  lib,  4.  Rccop.  —  Ley  14.  tit.  8.  lib.  2. 
Rccop. 

Los  sabios  (1)  antiguos  dixieron,  et  aun 
acuerda  con  ellos  el  apóstol  sant  Paulo  (2) , 
que  á  las  vegadas  la  jura  es  acabamiento  et 
fin  de  las  contiendas  que  nascen  entre  los 
homes  :  et  por  ende  si  alguna  de  las  partes 
jurare  con  placer  de  su  contendor  ó  con  otor- 
gamiento del  juez  que  él  habie  del  com- 
prada (3)  alguna  cosa  por  cierta  contia  de  ma- 
ravedís ,  tenudo  es  el  otro  de  entregarle  de 
aquella  cosa,  bien  asi  como  si  hobiese  pro- 
bado que  gela  habie  vendida  :  et  otrosi  la 
otra  parte  (4)  puede  pedir  á  él  el  prescio  de 


aquella  cosa  por  aquella  mesma  jura,  fueras 
ende  si  su  contendor  hobiese  jurado  que  ha- 
bie comprado  del  aquella  cosa  et  pagado  el 
prescio  della.  Eso  mesmo  serie  si  jurase  que 
diera  en  peños  (5)  alguna  cosa  á  su  contendor 
por  cierta  contia  (6)  de  maravedís  que  le  pres- 
tara (7) ;  ca  después  desta  jura  tenudo  serio 
su  contendor  de  entregalle  de  aquella  cosa 
que  él  juró  quel  habie  empeñada  ;  otrosi  él 
es  tenudo  de  pagarle  aquella  contia  de  ma- 
ravedís que  juró  que  rescebiera  prestados 
sobre  ella.  Otrosi  decimos  que  si  jurare  quel 
prometieron  de  dar  alguna  heredat  ó  otra 
cosa  en  casamiento  (8)  con  su  muger,  que  la 
puede  demandar,  et  quel  debe  seer  entregada 
iDien  asi  como  si  hobiese  probado  que  por 
aquella  razón  le  fuera  prometida :  et  después 
que  fuere  entregado^  si  el  casamiento  se  par- 
tiere por  muerte  ó  en  vida  por  alguna  razón, 
tenudo  es  de  facer  derecho  et  de  entregar 
aquella  dote  á  su  muger  ó  á  los  herederos 
della  por  aquella  mesma  razón  que  juró  que 
gela  dieran. 


peccatum  veníale  contineat ,  non  est  servandum , 
Bald.  in  |.  ítem  sacramenta,  in  fine,  de  pace 
jiiram.  finn.  vide  GIos.  in  cap.  si  aliquid^  22. 
qusest.  U. 

(14)  Nin  segunt  el  mundo.  Si  tamen  dubifatur, 
an  juramentum  sit  licitum ,  vél  illicitum ;  non  potest 
Princeps  ssecularis  cognoscere ,  sed  ad  Papam  per- 
tinet  cognitio ,  iit  in  cap.  venerabilem  54.  de  elec- 
tion.  et  ibi  Abb.  col.  U.  quem  vide ,  an  Episcopus 
possit  de  hoc  interpretari :  et  an  Imperator  dis- 
penset  super  juramento ,  vide  Alex.  cons.  38. 
col.  ü.  vol.  3. 

(15)  De  guardarla.  Imo  propria  auctoritate  po- 
test contravenire  5  guando  juramentum  est  illi- 
citum, ut  in  cap.  in  malis  b.  et  quasi  per  tot.  22. 
qusest.  4.  si  vero  dubitatur,  an  sit  licitum ,  nec  nc , 
recurrendum  est  ad  superiorem ,  ut  in  cap.  vene- 
rabilemZk.de  election.  ubietiamlnnocentiusdixit, 
quód  si  juramentum  potest  servari  sine  interitu 
salutis  seternaí ,  licét  sit  temerarium ,  et  pernicio- 
sum  exeraplo ,  debet  tameñ  superior  priüs  adiri , 
argumento  cap.  cum  quídam  12.  de  jurejur.  si 
autem  est  temerarium ,  non  autem  exemplo  perni- 
ciosum,  debet  servari,  argumento  cap.  debitores 
6,  de  jurejur.  Et  subjicit  notabile  verbuní,  quod 
nedum  in  temerariis  juramentis,  sed  etiam  in 
licitis ,  et  honestis ,  potest  quis  venire  contra ,  ins- 
tante necessitate ,  vel  magna  utilitate  spirituali :  et 
Ídem  tenet  ibi  Card.  et  Abbas ,  col.  fin. 

(16)  Deba  seer  escarmentado.  Vide  cap.  cwn 
quídam  12.  et  cap.  sicut,  de  jurejur  o 


LEX  XII. 

Juramentum  prsestítum  cum  adversaríi  volún- 
tate ,  vel  ex  judiéis  delatíone ,  in  tantum  nocet  ju- 
ranti,  quod  si  juret  dotem  sibi  promissam ,  aut  se 
alíquid  emisse ,  vel  pignorí  dedisse ,  creditur  illud , 
super  quo  juravit ,  quemadmodum  si  probasset. 
Hinc  est,  quód,  soluto  matrimonio,  restituetur 
mulíeri ,  vel  ejus  hseredi  dos.  ítem  solvet  jurans 
emptionís  pretiura ,  nisi  hoc  solvisse  juravit.  Hoc 
dicit. 

(1)  Los  sabios.  Yide  1.  1.  D.  de  jurejur. 

(2)  Sant  Paulo.  JdHebrwos,  cap.  6.  v.  16. 

(3)  Comprada.  Concordat  1.  sí  dúo  13.  |.  si  quis 
juraverít  6.  D.  de  jurejur. 

(4)  Otra  parte.  Sed  an  si  petatur  exsecutio  ex 
juramento ,  quod  habet  exsecutionem  paralara ,  ut 
in  1.  2.  D.  eod.  et  ibi  Bart.  et  in  1.  post  rem  judi- 
catam  56.  D.  de  re  judie,  possit  opponi  exceptio 
pretii  non  soUüi ;  Bart.  quod  non ,  in  1.  si  dúo  pa- 
troni  13.  §.  si  quis  juraverit  3.  D.  de  jurejur.  sed 
communisopinio  est  contra  eum ,  imó  quód  admit- 
latur,  ^ecundúm  Alexandr.  et  Jas.  ibi  post  Salicet. 
et  Paulum  de  Castro. 

(5)  En  peños.  Concordat  1.  si  dúo  13.  §.  Marcellus 
5.  D.  de  jurejur. 

(6)  Cierta  contia.  Quid  si  nonexprimat  quantam? 
Vide  Bart.  in  dicta  I.  si  dúo,  %.  MarcelluSjD.  eod. 
et  ibi  etiam  per  Alexandr. 

(7)  Que  le  prestara.  Hoc  dicit  propter  id ,  quod 
GIoss.  communiter  approbata  dicit  in  dicto  §.  Mar- 
cellus,  in  parte  solverít. 

(8)  Casamiento.  Yíde  ¡n  djcto  g*  Murcellus, 
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LEY  XIII. 


Qué  pro  nasce  á  aquel  que  jura  en  razón  de  la 
cosa  que  es  suya. 

Contienda  (d)  seyendo  entre  las  partes  en 
juicio  sobre  señorío  de  viña,  ó  de  campo  ó 
de  otra  cosa  qualquier,  si  el  demandador 
juró  con  placer  del  demandado  ó  con  otor- 
gamiento del  juez  que  aquella  cosa  que  de- 
mandaba era  suya ,  tenudo  es  el  demandado 
de  entregarle  della.  Otrosi  decimos  que  si 
después  que  fuere  entregado  perdió  la  tenen- 
cia de  aquella  cosa  j  que  la  puede  demandar 
como  por  suya  (2)  á  quien  quier  que  falle  te- 
nedor della  :  et  esto  puede  facer  por  razón 
de  la  jura  que  fizo  et  de  la  tenencia  de  la  cosa 
que  ganó  por  ella,  fueras  ende  si  viniese 
aquella  cosa  en  poder  dotro  alguno  que  razo- 
nase et  mostrase  que  era  verdaderamente 
suya  (3);ca  entonce  aquella  jura  que  este  ho- 
biese  fecho  con  voluntat  de  otri  non  empe- 
cerie  al  verdadero  señor  della,  pues  que  él 
nin  su  personero  non  se  acertaron  á  otor- 
garla :  pero  si  aquel  á  quien  es  dada  la  jura 
tenie  la  cosa  sobre  que  gela  dieron,  et  juró  que 
non  era  suya  (i)  de  aquel  que  la  demandaba , 
puédese  defender  por  razón  de  la  jura  contra 
él  quando  quier  que  después  gcla  demandare. 
Mas  si  perdiere  la  tenencia  della  en  alguna 
guisa,  este  que  asi  juró  non  ha  demandanza 
ninguna  por  razón  de  tal  jura  contra  otro 
qualquier  á  quien  la  falle,  maguer  sea  tene- 
dor della  aquel  por  cuya  voluntat  fizo  esta 
jura  :  mas  si  por  aventura  aquel  que  era  te- 
nedor de  la  cosa  jurare  que  es  suya,  et  esta 

LEX  xni. 

Si  jurans  cadat  á  possessione  reí  sibí  traditse 
príetextu  juramenti,  liabct  contra  quemcumque 
dclinentem  vindicationera ;  nisi  tertius  nunctenens 
sit  verus  dominus  rei,  cui  non  obest  juramcnlum 
Ínter  alios  delatum.  Reus  autem  jurans,  rem  non 
csse  petentis,licét contra deferentemjuramentum, 
quamdiü  possidet,  defendatur;  non  tamen  contra 
alium.  Si  vero  juravit ,  rem  essc  suam ,  defendetur 
contra  deferentera ,  et  ejiís  bajredes :  et  si  a  posses- 
sione ceciderit ,  possessionem  avocabit  á  quocura- 
quc  detentore ,  nisi  sit  dominus  rei.  Hoc  dicit. 

(1)  Contienda.  Concordat  L  nampostquam9.  $. 
fin.  D.  dejurejur. 

(2)  Suya.  Concordat  1.  7.  D.  de  publiciana ,  %.  si 
petenti  7.  et  Gloss.  in  dicto  |.  fin.  et  L  1.  2.  3.  et 
u.  et  5.  D.  de  publicim*  et  Adde  Azon,  Gi  eod.  in 
summjijcoluain,  & 


jura  fizo  con  placer  de  su  contendor  que  gelía 
demandaba ,  en  tal  caso  como  este  decimos 
que  el  que  fizo  la  jura  se  puede  amparar  con 
ella  de  aquel  que  gela  otorgó ,  et  contra  sus 
herederos  quando  quier  que  después  gela  de- 
mandasen. Et  aun  decimos  que  si  perdiere  la 
tenencia  de  aquella  cosa  sobre  que  asi  juró, 
que  la  puede  demandar  á  quien  quiet  que  la 
falle  en  aquella  mesma  manera  que  desuso 
desimos  del  demandador. 

LEY  XIV. 

Cómo  la  jura  face  obligar  un  home  á  otro. 
Ley  2.  tit.  16.  lib.  S.  Rccop. 

Seyendo  contienda  entre  las  partes  en  ra* 
zon  de  alguna  cosa  5  si  el  demandador  jurare 
que  su  contendor  le  debe  (1)  aquello  quel  de- 
manda ,  et  esta  jura  ficiere  con  placer  del  de- 
mandado, maguer  aquel  á  quien  facie  la 
demanda  non  era  debdor  verdaderamente  de 
aquella  cosa  sobre  que  su  contendor  juró, 
finca  obligado  de  pagarla  tan  bien  como  si 
fuese  probado  que  verdaderamente  la  dcbie. 
Otrosi  decimos  que  seyendo  contienda  entre 
las  partes  en  razón  de  alguna  cosa  que  otri 
hobiese  ya  comenzado  á  ganar  por  tiempo  i, 
que  si  jurare  sobre  ella  la  una  parte  con  pla- 
cer de  la  otra,  desde  e'  dia  que  fuere  dada  la 
jura  finca  en  salvo  su  derecho  á  aquel  que 
juró  para  non  perderla  por  tiempo,  bien  asi 
como  si  el  pleyto  fuese  (2)  comenzado  (3)  por 
demanda  etpor  respuesta,  segunt  mostramos 
en  las  leyes  deste  nuestro  libro  que  fablan 

(5)  Verdaderamente  suya.  L.  pen.  D.  de  publi- 
ciana. 

(h)  Non  era  suya.  Concordat  1.7,  f .  si  petenti 
7.  et  in  vers.  sed  et  sipossessori,  ejusd.  |.  D.  eod. 

LEX  XIV.. 

Actori  ex  rei  delatlftne  juranti  sibi  deberi,  da- 
bitur  illud,  quod  jurat,  etsi  revera  nihil  debe- 
batur.  ítem  sicut  per  litis  contestationem ,  ila  per 
juramentuminterrumpitUr  prsescriptio  á  deferente 
inchoata.  Hoc  dicit. 

(1)  Le  debe.  Concordat  1.  non  erit  5.  §.  dato  2.  D. 
de  jurejur.  etl.  in  duobus  28.  f.  fin.  eod.  lit.  et 
limitaistam  legem  in  casul.  fin.  C.eod.  et  in  casu 
1.  admonendi  31.  D.  eod. 

CU)  Pleyto  fuese.  ConcoriAtl.  nampostquam  9. 
%.si  is  qui  temporaria  3.  D.  dejurejur. 

(3)  Comenzado.  Nam  perpetuatur  actio,  ut  in  1. 
fin.  ad  fin,  C.  de  prcescript.  30  vel  kO  annor.  el 
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del  tiempo  por  que  se  pueden  perder  ó  ganar 
las  cosas. 

LEY  XV. 

Cómo  elpleyto  que  es  desfajado  por  jura  vale 
tanto  como  si  fuese  librado  por  juicio,  el  qué 
mejoría  ha  el  juicio  afinado  sobre  la  jura. 

Ley  14.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Sabida  cosa  es  que  el  pleyto  que  es  lit)rado 
por  jura  en  alguna  de  las  maneras  que  de- 
suso deximos ,  tanto  vale  como  si  fuese  aca- 
bado por  juicio  (1).  Et  como  quier  que  la  jura 
et  el  juicio  afinado  sean  eguales  en  dar  aca- 
bamiento et  fin  á  los  pleytos ;  pero  razones  hi 
ha  en  que  es  algunt  departimiento  de  mejoría 
entre  ellos  :  et  esto  serie  como  si  algunt 
pleyto  fuese  librado  por  jura,  et  después  le 
fuese  demandado  de  cabo  á  aquel  que  jurara , 
et  él  se  defendiese  deciendo  que  non  era  te- 
nudo  de  responder,  que  ya  fuera  este  pleyto 
librado  por  jura,  et  el  otro  lo  negase,  et  so- 
bre tal  contienda  como  esta  se  diesen  el  uno 
al  otro  (2)  la  jura  en  aquel  mesmo  pleyto, 
debe  valer  (3)  la  que  asi  fuese  después  dada 
et  non  la  primera :  et  esto  non  serie  en  pleyto 
que  fuese  acabado  por  juicio ;  ca  después  que 
dieren  juicio  afinado  en  alguna  cosa  sobre 
que  se  non  alzasen,  si  sobre  ella  se  moviese 


después  otro  pleyto  entre  esas  mcsmas  per- 
sonas, et  diesen  otro  juicio  que  fuese  con- 
trario del  primero ,  valdrie  ol  que  primera- 
mente (4)  fuese  dado  ct  non  el  segundo.  Otrosí 
decimos  que  si  algunt  pleyto  fuese  librado 
por  jura  ct  después  fuese  demandado  enjui- 
cio aquel  mesmo  pleyto ,  et  el  que  era  deman- 
dado non  membrándose  de  la  jura  respon- 
diese llanamente  et  fuese  vencido  dél  por 
juicio  acabado,  que  debe  Valer  el  juicio  ([ue 
fue  dado  á  postremas  pues  que  se  non  alzó 
del  :  et  non  se  puede  después  ayudar  do  la 
jura  que  ficiera  primero ,  lo  que  non  serio  si 
fuese  el  pleyto  acabado  por  juicio  (5) :  ct  esta 
mejoría  ha  el  juicio  acabado  sobre  la  jura. 
Et  aun  decimos  que  ha  otra  5  ca  seyendo  con- 
tienda entre  algunos  en  juicio  en  razón  de 
aferramiento  razonando  el  demandador  quel 
demandado  fuera  su  siervo  et  que  lo  aforrara, 
et  el  otro  negase  que  non  era  asi,  et  sobre 
esto  diesen  la  jura  al  demandador,  et  él  ju- 
rase que  asi  era  como  él  decíe  et  que  lo  afor- 
rara, debe  aquel  que  juró  haber  en  la  persona 
del  aforrado  aquel  derecho  que  mandan  las 
leyes  deste  nuestro  hbro  que  fablan  en  razón 
de  los  aforrados  :  pero  non  gana  por  esta 
jura  (6)  derecho  para  poder  heredar  sus  bie- 
nes (7),  así  como  lo  podrie  facer  sí  lo  hobiese 
vencido  por  juicio.  Otrosí  decimos  que  ha 
otra  mejoría  el  juicio  acabado  sobre  la  jura  ^ 


proceditista  lex  etiam  in  juramento  extrajudicíali, 
secundüm  Bart.  et  communiter  Doctor.  íu  dicto  i. 
Sí  is  qui  temporaria, 

lÉX  XV. 

Licét  juramentum ,  et  sententia  parís  sint  aucto- 
r¡latis,ad  imponendmn  ílnem  litibus;  si  tamen 
revocelur  in  dubium ,  an  fuit  juralum ,  et  iterúm 
deferatur  juramentum ,  secundüm  juramentum  va- 
lebit ,  et  non  primum.  Sed  si  contra  sententiam 
diffinitivam  appellatione  non  suspensam ,  secunda 
sententia  feratur  contraria  fntei*  easdem  personas, 
tenet  prima,  et  non  secunda.  Ítem  si  sit  contenlio 
super  libértate ,  et  deferatur  juramentum ,  jurans 
adversarium  suum  esse  líbertum ,  in  eo  jura  pa- 
tronatus,  non  tamen  successionem  quseril;  sed  per 
sententiam  quíerit  jura,  et  successionem.  ítem  re- 
vocalur  lis ,  per  juramentum  finita ,  príetextu  ins- 
trumentorum  noviter  repertorum ;  non  lamen  per 
sententiam  lalam ,  nisi  in  causa  Regis ,  vel  boni 
communis  tolius  Regni.  IIoc  dicit. 

(1)  Por  juicio.  Adde  1.  2.  et  1.  sed  si  possessori 
41.  i-  fin.  D.  de  jurejur,  et  1.  post  remjudicatam 
í>6.  D.  de  re  judie. 


(2)  Uno  al  otro.  Ex  islis  verbis  patet ,  quód  de- 
betintelligi  ista  lex  de  juramento  voluntario,  etnon 
procederetin  juramento  necessario,  delato  perju- 
dicem  :  vide  Alberic.  indicia  1.  induohus,  %.  fin.  ct 
etiam  Bart. 

(3)  Bebe  valer.  Concordat  1.  in  duohus  28,  g. 
fin.  D  de  jurejur.  et  1.  quód  si  juran  29.  D.  de 
jurejur. 

(lí)  Primeramente.  Vide  1.  i.  C.  quando  provoc. 
non  est  necesse,  et  cap.  intermonasteriuní  20.  de 
re  judie,  et  infrá  ead.  Part.  1. 13.  tlf,  22.  ct  Gloss. 
singularem  in  1.  si  diversa,  C.  de  trúnsact. 

(5)  Por  juicio.  Habes  bic,  quód  non  lenet  se- 
cunda sententia  lata  contra  primam ,  quíe  transivit 
in  rem  j^udicatam ,  licét  de  prima  sententia  non  fuc- 
rit  opposltum  in  processu  secundíc;  et  adde  I.  13. 
tit.  22.  ead.  Partita,  et  quíeibi  dixi  in  gloss.  2. 

(6)  Por  esta  jura.  Concordat  1.  si  juixwero  Ih. 
D.dejurepatronatus. 

(7)  Heredar  sus  bienes.  Et  est  ratio ,  quia  per 
pactum  non  potcst  dari  successio ,  et  auferri  libera 
testamenti  factio ,  ut  in  1.  hcereditas  5.  C.  de  pact. 
conven,  et  in  1.  stipulatio  hoc  modo  concepta  61. 
D.  de  verbor.  obllg.  vide  Bart.  in  L  eum  qui  50.  g. 
Si  HbertuSf  D,  de  jurejur. 
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ca  el  pleyto  que  es  librado  por  jura  se  podrle 
revocar  por  cartas  (8)  que  fuesen  falladas  de 
nuevo  (9),  seyendo  átales  que  por  ellas  (10) 
se  podiese  averiguar  lo  contrario  de  aquello 
que  jurara  el  que  venció  el  pleyto  por  la  jura , 
asi  como  desuso  mostramos :  mas  si  el  pleyto 
fuese  librado  por  juicio  de  que  non  se  alzase 
ninguna  de  las  partes ,  non  se  podrie  revocar 
por  cartas  nin  por  pruebas  que  fallasen  des- 
pués de  nuevo  (11),  fueras  ende  (12)  si  el  pleyto 
fuese  del  rey  ó  pertenesciese  comunalmente 
átodo  el  regno,  ca  entonce  bien  se  podrie 
revocar  el  juicio  por  alguna  de  las  razones 
sobredichas,  maguer  non  se  bebiesen  alzado 
dél,  asi  como  deximos  en  el  título  que  fabla 
de  los  juicios  (13). 

LEY  XVI. 

En  qué  cosas  ha  mayor  fuerza  la  jura  que  el 
juicio. 

Maguer  dexiemos  en  la  ley  ante  dcsta  que 
el  juicio  acabado  ha  mayor  fuerza  en  muchas 


cosas  que  la  jura,  pero  en  algunas  razones 
ha  la  jura  mayor  poderlo  que  el  juicio ;  et  esto 
serie  como  si  alguno  que  fuese  mayor  de 
catorce  años  et  menor  de  veinte  et  cinco 
íiciese  alguna  postura  ó  pleyto,  et  jurase  (1) 
que  non  vernie  contra  ella  por  razón  que  era 
menor  de  edat  5  ca  después  non  la  puede  des- 
atar, maguer  mostrase  que  era  fecha  á 
daño  (2)  ó  á  menoscabo  de  sí.  Mas  si  algunt 
juicio (3)  fuese  dado  contra  él,  maguer  non 
se  alzase  dél  á  la  sazón  que  debiera ,  si  por 
aventura  por  aquel  juicio  menoscabase  al- 
guna cosa  de  su  derecho ,  ó  rescebiese  en  él 
engaño  ó  tuerto,  bien  podrie  pedir  aljudgador 
que  lo  desatase  (4)  et  lo  oyese  de  cabo.  Otrosí 
decimos  que  tan  grande  es  la  fuerza  de  la 
jura  que  quita  á  su  debdor  de  todo  aquel 
debdo  que  le  era  demandado  en  juicio ,  bien 
asi  como  si  pagase  (5)  á  su  contendor  lo  quel 
demandaba  jurando  con  su  placer  :  et  por 
ende  decimos  que  si  aqueste  que  juró  que 
non  debie  á  su  contendor  lo  quel  demandaba, 
si  después  non  remembrándose  desto  le  pa- 
gase la  debda  que  era  ya  destajada  por  la  jura, 


(8)  Por  cartas.  Et  sic  non  per  testes  :  et  sic  vi- 
dclur  decidí  qiuTstio ,  quam  ponit  Albcric.  in  dicla 
I.  admoneiuli ,  co].  pcnult.  licct  Rarlol.  ihi  in  fin. 
tcnet,  quód  eliamadniillanlur lestes,  quando  ees- 
saret  timor  subornalionis;  et  addc  1.  2S.  infráeod. 

(9)  Falladas  de  nue^o.  Adde  1.  admonendi  51. 
D.  eod.  et  inlelligc  in  juramcnlo  necossario,  ut  ib¡ 
habelur,  ct  addc  1.  25.infr;i  eodcni. 

(10)  Que  por  ellas.  Inlollige,  non  adjuncUs  alus, 
quaí  erant  reperla  :  nam  si  junctis  alus ,  non  csset 
audiendiis,  ul  palct  in  dicla  1.  admonendi ,  et  ibí 
doclaral  Paulas  de  Caslr.  el  salis  liic  innuilur,  cuín 
dícit,  j)ür  ellas,  etc. 

(11)  De  nue\o.  Addc  1.  sub  specie  h.  C.  de  re 
jud. 

(12)  Fueras  ende.  Adde  1.  Imperatores  35.  D,  de 
re  judie. 

(13)  Juicios.  L.  19.  tit.  22.  ead.  Part. 

LEX    XVÍ. 

In  aliquibus  majoiis  virtuUs  est  juramcntum  , 
quam  senlentia;  veluliin  minore  23  annis -majore 
l'i  jurante,  seservaturum  aliquod  paclum,etqu6d 
non  contraveniet  ratione  minoris  ajlatis  :  quia  non 
liabebit  beneficium  restilutionis.  Si  tamen  esset 
senlenlialata  contra  eum  ,  habcret  hoc beneficium. 
Kem  juramcntum  á  parle  delalum  tollit  naturalem 
()bligationem;sententia  vero  non  :  undéliberatus 
ex  juramento,  si  solvat,  repetit  per  condictionem 
indebíti;  sed  liberatus  per  sententiam,  non.  Hoc 
dicit. 

(1)  Jurase.  Concordat  authent.  sacramenta  pik^ 


hernm,  C.  si  advers.  vend.  et  1.  6.  tit.  fin.  Part.  6. 

(2)  Fechad  daño.  Et  sic  juramcntum  tollit  be- 
neficium aitatis ,  ct  restilutionis  in  integrum;  non 
alios  defeclus ,  propler  quos  de  jure  communi  pos- 
set  convenirc,  ut  voluit  Gloss.  in  dicta  auth.  sa- 
cramenta púber  um  ,  ct  Gloss.  notab.  in  cap.  pcnult. 
in  gloss.  fin.  ad  fin.  de  empt.  et  vend.  et  ibi  Abb. 
nisi  essent  verba  juramenli  praígnantia  :  ut  quia 
promiltit  non  contravcnirc  ratione  minoris  aetatis, 
vel  quacumque  alia  causa ,  ut  notat  Bartol.  in  I.  2. 
col.  3.  C.  de  rescln.  vend.  vide  Alexand.  consil.  27. 
1.  vol.  col.  l.versic,  terlioquia. 

(3)  Algunt  juicio.  Ut  C.  si  adversus  rem  judie. 
per  tot. 

{h)  Que  lo  desatase.  Ponitur  hic  practica ,  quali- 
ter  peti  debcat,  ct  concedí  reslilulio  contra  sen- 
tentiam :  nam  debet  pcli  rescissio  sententiae,  ct 
quod  de  novo  causa  inclioetur :  quod  intellige  se- 
cundúm  Bart.  in  1.  1.  C.  siadver.  rem  jud.  col.  2. 
quando  minor  fuit  lapsus,  non  solúm  in  sententia, 
sed  etiam  in  processu ,  ut  quia  non  probavit ;  quia 
tune  restiluitur  nedúm  contra  sententiam,  sed 
cliam  contra  Isesionem  causatam  ex  eo ,  quia  non 
probavit,  1.  minor  25  aimis  omissam  36.  D.  de 
minor.  Si  tamen  processus  rilé  fuit  factus,  ettan- 
túm  fuitlsesus  ia  sententia;  tune  tantüm  petitur, 
ct  conceditur  reslilulio  contra  sententiam ;  et  tune 
coram  judice  compelenti  possum  petere  formarl 
sententiam  ex  primis  aclis ,  ac  si  judicatura  non 
csset;  etvide  ibi  Paul,  pleniús  declarantem. 

(5)  Como  si  pagase.  Nam  vicem  solutionis  Iia- 
bet,  1.  jusjurandum  etiam  %7.J).  dejurejur. 
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bien  puede  pedir  (6)  que  gcla  torne,  porque 
pagó  cosa  que  non  dcbie.  Et  esto  decimos  que 
puede  facer,  maguer  él  hobiese  jurado  men- 
tira, porque  la  jura  que  él  fizo  con  voluntad 
de  su  contendor  lo  quitó  de  aquella  debda 
quanto  ajuicio  deste  mundo,  como  quier  que 
nuestro  señor  Dios  gelo  pueda  (7)  demandar 
quando  quisiere.  Mas  si  sobre  aquella  de- 
manda que  facie  el  demandador  diesen  juicio 
en  quel  demandado  fuese  dado  por  quito , 
porque  su  contendor  non  pudo  averiguar  lo 
que  demandaba,  si  este  que  fue  quito  por 
sentencia  del  j  udgador  debie  verdaderamiente 
aquella  cosa  quel  demandaban,  si  después 
la  pagare  á  su  contendor  non  membrándose  (8) 
como  era  quito  della  por  el  juez,  non  la  po- 
drie  después  demandar  maguer  dixiese  que 
habie  pagado  por  yerro  cosa  que  non  debie, 
porque  en  tal  caso  como  este  la  verdat  ha 
mayor  fuerza  quel  juicio  (9),  de  manera  que 
aquel  que  es  debdor  de  otri  verdaderamente, 
maguer  sea  ende  quito  por  sentencia ,  siem- . 
pre  finca  segmit  derecho  natural  debdor  de  lo 
que  debie. 


LEY  XVIL 


A  qué  personas  tiene  pro  ó  daño  la  jura. 

Leyes  i .  y  't.  tit.  7.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  ^^^.tit.  8. 11b.  2. 
Rccop. 

Tan  grande  es  la  fuerza  que  nasce  de  la 
jura  que  se  aprovechan  della  los  que  la  facen 
et  sus  herederos ,  et  otro  home  qualquier  (1) 
que  comprase  ó  ganase  aquella  cosa  sobre 
que  es  fecha  la  jura.  Otrosi  decimos  que 
empesce  á  los  que  la  dan  et  á  sus  herede- 
ros (2) ,  fueras  ende  quando  aquel  que  la  da 
fuese  guardador  de  huérfano  ó  de  otras  per- 
sonas, ó  fuese  siervo  ó  fijo  queestodiese  en 
poder  de  su  padre;  ca  entonce  (3)  la  jura  que 
estos  átales  ficiesen  non  se  tornarle  en  pro 
dellos  nin  de  sus  herederos  mas  de  aquellos 
en  cuyo  nombre  la  ficiesen.  Otrosi  decimos  (4) 
que  si  algunos  compañeros  que  fuesen  obli- 
gados todos  de  so  uno ,  et  cada  uno  dellos 
en  todo  de  pagar,  ó  de  facer  ó  de  dar  alguna 
cosa  á  otri ,  que  la  jura  que  ficiese  ó  otorgase 


(6)  Puede  pedir.  Concordat  L  jusjurandiim  á 
clebüore  hO.  D.  de  jurejur.  et  \.  Stichiim  9o.  |.  ?io- 
turalis  h.  J).  desolut. 

(7)  Nuestro  señor  Dios  gslo  pueda.  Adde  1.  26. 
in  princ.  infrá  eodem,  ct  1,  jurisjurandi  2.  C.  de 
rebus  cred.  et  Gloss.  in  cap.  quitumque ,  6.  qusest.  i . 

(8)  Non  membrándose.  Hic  videtur  text.  pro  opi- 
nione  Gloss.  et  BartoL  in  L  Julianus  60.  D.  de 
cond.  indebiti,  quód  debitor  solvens  post  senten- 
liam  absolutoriam ,  ductus  errore  etiam  facti ,  non 
possit  repeleré.  Contrarium  tanien  tenet  Gloss.  in 
L  1.  D.  eod.  et  ibi  Bartol.  sibi  conti^arius  :  imó  , 
quód  quando  solvit  ductus  errore  facti  probabilis , 
repítat:  et  isla  est  communis  opinio,  secundíim 
Jas.  in  dicta  1.  Julianus,  col.  12.  ubi  refert  Doclo- 
res  tenentes  istaní  partera.  Sed ,  ut  hic  vides ,  opi- 
nio, quod  non  repetat,  approbatur  bic ,  nisi  forte 
dicas,  quód  hic  loquitur  de  errore  facti  non  proba- 
bili ,  ut  est  in  facto  proprio  oblivio ,  ut  in  L  qiiam- 
quám,  D.  ad  Fellejan.  in  cap.  ab  excommunicato 
ftl.  de  rescript.  quando  tamen  est  prólixilas  te'm- 
poris,  dicitur  probabilis,  I.  peregré  kh.  D.  de 
acquir.poss.  ethabetur  in  dict.  cap.  ab  excommu- 
nicato: et  cüm  ista  lex  non  distinguat,  videtur 
tenendum ,  quod  dixi ,  ut  indistincté  non  repetat , 
sive  sit  error  facti ,  vel  juris ,  ex  quo  veré ,  et  rea- 
liter  solvit ,  quod  erat  veré  debitum ;  in  quo  dis- 
positio  legis  hujus  fundatur ,  quse  ratio  militat  quo- 
cumque  errore  solvatur. 

(9)  Quel  juicio.  Et  per  sententiam  non  poíest 
iramutari  rectitudo  naturalis  veritatis ,  ut  hic ,  et  in 
dicta  1.  Julianus,  ubi  Ángel,  et  Innoc.in  cap.  quód 


siciit,  de  elect.  licét  alias  dixerit  Gloss.  singularis , 
quód  sententia  est  tantae  auctoritatis ,  quód  potest 
faceré  de  ente  non  ens ,  et  é  contra,  etde  vero  fal- 
sura,  in  1.  si  non  sorfem 26.  |.  hcereditatis  11.  D. 
de  cond.  indebiti :  vide  Jas.  in  dicta  L  Julianus, 
2.  not. 

LEX  XVII, 

Juramentuní  prodest  juranti,  et  successoribus 
ejus  etiam  singularibus ;  et  nocet  ei ,  contra  quem 
juratur  ,  et  ejus  hseredibus.  ítem  juramentuní 
tuíoriSj  servi,  vel  filiiíamil.  prodest  pupillo,  do- 
mino, vel  patrono.  ítem  si  unus  ex  pluribus  reis 
debendi  sociis ,  vel  ex  reis  credendi  juret,  vel  de- 
ferat ,  prodest ,  vel  nocet  caeteris  sociis.  ítem  jura- 
mentuní rei  prodest  fidejussori ,  etfidejussoris  reo, 
si  juret  se  solvisse ;  sed  si  juret ,  se  non  fidejussisse, 
prodest  sibi ,  sed  non  principali.  Hoc  dicit.  Habuit 
ortura  al.  3.  f .  penul.  D.  dejurejur. 

(1)  Qualquier.  Concordat  1.  ait  iJrcetor  Z.  et  1. 
etiam,  H  1.  nam  postquám  9.  in  princ.  D.  de 
jurejur. 

(2)  A  sus  herederos.  Et  etiam  successori  singu- 
lari ,  habenti  causara  ab  eo  post  delationem  jura- 
menti,  secundüm  Paul,  de  Castr.  et  Jas.  in  1.  nam 
postquám ,  §.  fin.  D.  eod. 

(3)  Ca  entonce.  Adde  1. 3.  et  quse  ibi  dixi,  suprá 
eod. 

(U)  Otrosi  decimos.  Concordat  1.  in  diiobus  28. 
|.  ex  duobus,  D.  eod.  et  1,  ex  duobv^  18.  D.  d9 
duob,  reis. 
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alguno  dellos  á  su  contendor  en  juicio  en 
razón  de  aquella  debda ,  farie  pro  ó  embargo 
á  él  et  á  los  otros  sus  compañeros.  Eso  mesmo 
decimos  que  serie  quando  algunos  que  fue- 
sen compañeros  (5)  hobiesen  algunt  debdor 
que  les  fuese  obligado  de  dar  ó  de  facer  al- 
guna cosa ,  de  manera  que  cada  uno  dellos 
en  todo  la  podiese  demandar ;  ca  si  alguno 
dellos  diere  la  jura  en  juicio  á  su  contendor 
en  razón  de  aquella  debda,  non  tan  sola- 
mente tiene  pro  ó  daño  á  aquel  que  la  otorgó, 
mas  aun  á  todos  los  otros.  Otrosi  (6)  decimos 
que  la  jura  que  ficiere  el  debdor  aprovecha  á 
su  fiador,  et  la  del  fiador  al  debdor  si  jurare 
que  pagó  (7)  :  mas  si  el  fiador  jurare  que  non 
fiara  á  aquel  home  cuyo  fiador  decien  que 
era ,  como  quier  que  se  aproveche  de  tal  jura 
como  esta  aquel  que  juró,  non  tiene  pro  nin- 
guna al  debdor. 

LEY  XVIII. 

En  qué  cosas  se  acaba  el  plcyío  de  todo  por  la 
jura ,  et  en  qué  cosas  non. 

Ley  2.  tit.  16.  ül).  S.  Rec.  —  Leyes  5.  y  8.  tit.  7.  liL,  9. 
Recop. 

Contendiendo  algunt  home  con  otro  sobre 
qualquier  (1)  pleyto  de  mueble  ó  de  raíz,  ó 
sobre  otro  pleyto  ó  fecho  dcqual  natura  quier 
que  sea,  si  las  partes  se  avinieren  de  librar 
la  contienda  por  juramento ,  bien  lo  pueden 


facer,  et  débelo  caber  el  judgador.  Empero 
cosas  hi  ha  en  que  non  se  libra  el  pleyto  de 
todo  por  la  jura :  et  esto  serie  como  si  alguna 
muger  demandase  que  la  metiesen  en  tenen- 
cia de  los  bienes  que  fueron  de  alguno  que  es 
finado  de  quien  dice  que  fincara  preñada,  si 
le  dieren  la  jura  en  logar  de  prueba  que  fincó 
preñada  del,  si  jurare  debe  seer metida  en  te- 
nencia en  nombre  de  aquella  criatura  que  non 
es  aun  nascida :  mas  con  todo  eso  desque 
nasciere  non  puede  aprovecharse  de  la  jura 
de  su  madre  para  seer  aquel  pleyto  vencido 
acabadamente;  ca  aun  finca  que  han  de  haber 
pleyto  con  él  si  fue  fijo  del  muerto  ó  non; 
nin  otrosi  non  empesce  al  fijo  si  ella  diere  la 
jura  á  su  contendor,  et  él  jurare  que  non  es 
preñada  de  aquel  muerto ,  como  quier  que 
cmpesca  quanto  para  non  seer  metida  en 
aquellos  bienes,  segunt  deximos  desuso,  ca 
la  jura  de  uno  non  tiene  pro  nin  daño  á  otro, 
fueras  ende  si  aquel  que  la  da  ó  la  rescibe  es 
guardador  de  huérfano  ó  de  home  sin  seso,  ó 
si  es  de  alguno  de  aquellos  que  deximos  en  las 
leyes  desle  título  que  han  poderlo  de  dar  jura 
por  otri.  Empero  como  quier  que  la  jura  que 
ficicse  la  muger  preñada  en  juicio,  asi  como 
es  dicho ,  non  toviese  pro  al  fijo  quanto  para 
complimiento  de  prueba ,  con  todo  eso  nasce 
ende  grant  sospecha,  de  manera  quel  fijo  et 
la  madre  deben  estar  en  tenencia  de  los  bie- 
nes del  finado  fasta  que  la  otra  parte  mostrase 
lo  contrario  (2)  manifiestamente  que  non  era 
fijo  del  que  se  finó. 


(5)  Que  fu£sen  compañeros.  Ex  islo  verbo  vide- 
tur,  quüd  ista  Icx  voluitapprobare  opinionem  Glos. 
quae  fuit  Azonís  in  sum.  in  I.  i)i  duobus,  in  piinc. 
D.  eod.  qua;  voluit ,  quód ,  ad  hoc  ut  juramenlum 
dclatum  ab  uno  ex  corréis  prosit,  vel  noceat  al- 
teri,  requiratur  ,  quod  sint  socü,  perl.  si  dúo  5. 
1.  responso,  D.  si  quis cautionibus.  Oldraldus  ta- 
men,  Albericus,  Bart.  et  alii  communiter  repre- 
hendunt  dictain  Glossam :  inió,  quod  sive  sint  socü, 
sive  non  ,  illa  lex  procedat  ex  eo ,  quia  in  pluribus 
reis  credendi  melior  est  conditio  praioccupanlis , 
litera  contestando ,  ut  in  1.  fideicommissa  H.  |.  píe- 
rumque  20.  et  seq.  D.  de  legat.  3.  sive  sint  socü  , 
sive  non.  Tu  teñe ,  quod  disponit  isla  lex ,  et  res- 
ponde, quód  secundümlioc  in  islo  casu  juramen- 
tum  non  habet  vim  litis  contesfationis. 

(6)  Otrosi.  Concordat  1.  in  duobus  28.  f .  1.  D. 
cod. 

(7)  Si  jurare  que  pagó.  Sed  an  ex  tali  juramento, 
quod  habetur  perindé ,  ac  si  solvisset ,  habeat  re- 
gressuitt  contra  debilorem;  Gloss,  quód  non,  in 


dicto  g.  1.  quod  not.  nisi  probaret  <J.e  reali  solu- 
tione. 

LEX  XVIII. 

QuandoquG  juramentumnon  finit  totaliter  lítcm, 
ut  si  mater  ventris  nomine  in  possessioném  mitta- 
tur ,  quia  juravit  se  príegnanlem  ex  mortuo  :  hoc 
non  obstante ,  quaíretur  an  jam  natus  sit  filius  mor- 
tui.  Nec  etiam  nocet  partui ,  si  ipsa  adversario  de- 
tulit  juramentan!,  licet  ipsa  non  mittatur  in  pos- 
sessioném nomine  ventris.  Prodest  lamen  in  hoc 
juramentum  matris ,  asserentis  filium  defuncli : 
quia  transferí  in  advcrsarium  onus  probandi.  Hoc 
dicit.  líabuit  originen!  á  I.  3.  §.  sed  et  si  de  condi- 
tione  2.  D.  de  jurejur. 

(1)  Sobre  qualquier.  Concovdsit  l.'5.  $.  quacum- 
que  1.  D.  de  jurejur.  et  1.  1.  in  princ.  D.  si  tnulier 
ventris  nomine. 

(2)  Lo  contrario.  Et  hajc  quíRstio  differlur  usque 
ad  témpora  puberlatis ,  ut  iu  I.  1.  in  princ.  D.  de 
Carboniano  edicto. 


DE  XAS  JURAS  QUE  LAS  PAiiTES  DE13EN  FACER  EK  I-OS  PLEYTOS ,  ETC. 


LEY  XIX. 

En  qué  manera  deben  jurar  los  cristianos. 

Ley  1.  2.  y  3.  tit.  7.  lib.  4.  Rccop.  —  Ley  10.  tit.  i. 
!ib.  i.  Rccop. 

Quitar  debemos  á  los  homes  de  contiendas 
quanto  podiéremos  :  et  porque  muchas  veces 
acaescen  sobre  las  juras,  queremos  mostrar 
cierta  manera  en  estaley  cómo  deben  jurar  los 
cristianos^  et  después  mostraremos  cómo  de- 
ben jurarlos  judíos  et  los  moros.  Et  decimos 
que  los  cristianos  debenjurar  asi, poniendo  las 
manos  (1)  sobre  alguna  de  aquellas  cosas  que 
dice  en  la  primera  ley  deste  titulo ,  et  aquel 
que  tomare  la  jura  del  que  bebiere  de  jurar, 
hale  de  conjurar  deciendo  dcsta  guisa  :  (2)  vos 
me  jurades  por  Dios  Padre  que  fizo  el  cielo, 
et  la  tierra  et  todas  las  otras  cosas  que  en 
ellos  son,  etpor  Jesu  Cristo  su  fijo  que  nasció 
de  la  gloriosa  virgen  santa  Maria ,  et  por  el 
Espíritu  Santo,  que  son  tres  personas  et  un 
Dios ,  et  por  estos  santos  evangelios  que  cuen- 
tan las  palabras  et  los  fechos  de  nuestro  se- 
ñor Jesu  Cristo :  et  si  tovíere  las  manos  en  la 
cruz  diga  que  jura  por  aquella  cruz ,  que  es 
semejanza  de  aquella  en  que  priso  muerte 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  por  los  pecadores 
salvar  :  et  si  las  tovíere  sobre  el  altar  sobre 
que  fue  consagrado  el  cuerpo  de  nuestro  se- 
ñor Jesu  Cristo ,  que  aquello  quel  demandan 
que  non  es  asi  como  su  contendor  dice,  ó 

LEX  XIX. 

Ponit  formam  juramenti ,  quod  á  Christianis 
praestalur. 

(1)  Poniendo  las  manos.  Patet  exista  lege ,  quód 
in  juramento  debet  intervenire  sacríe  rei  tactura; 
de  quo  vide  bonam  Gloss.  in  Clemenüna  1.  de 
hceret.  super  verbo  tactis:  et  idem  volunt  cornmu- 
niler  Doctores  in  authent.  sacramenta  puberwñ  , 
C.  si.  advers.  vend.  ut  juraraentuní  in  casu  illkis 
authent.  debeat  fieri  tactis  Scripturis  :  et  vide 
etiam  casura ,  ubi  est  majoris  efficacise  juramen- 
tum  corporaliter ,  quám  verbo  tenus  prflestitum  , 
in  1.  fin.  C.  si  minor  semajor.  dixer.  De  jure  ta- 
men  Canónico ,  quod  est  servandum  in  materia 
juramenti ,  eliamsi  non fiat  corporaliter ,  sed  verbo 
tenus ,  servandum  est ,  et  obligat  ad  perjurium , 
etiam  in  casibus  ubi  requiritur  tactura.  Vide 
Joannem  de  Imol.  in  cap.  ciim  contingat,  dejurejur. 
folio  16. 

(2)  Desta  guisa.  Vide  cap.  de  parentela,  3b. 
quieslione  6.  et  cap.  tihi,  63.  distinction.  et  Spe-- 
culator.  tit.  de  jurejurando ,  vers.  el  nota  quod 
triplex  forma. 

TOM.  II. 


que  es  asi  como  él  mcsmo  razona :  et  esto- 
segunt  la  razón  sobre  que  hobiere  de  jurar^ 
Et  sobre  todas  estas  palaljras  ha  de  respon- 
der aquel  que  face  la  jura  al  otro  que  gela 
toma :  asi  lo  juro  yo  como  vos  lo  habedes 
dicho  :  et  después  desto  hale  á  decir  aquel 
que  tómala  jura  del,  que  aa  le  ayude  Dios^ 
et  aquellas  palabras  queU  él  dixo,  et  los, 
evangelios,  ó  la  cruz  ó  el  altar  sobre  que 
jura  como  diceverdat-,et  aquel  que  jura  debe 
responder  amen  sin  reíierta  ninguna  5  ca  non 
es  guisado  que  aquel  que  toma  la  jura  sea 
maltraido  por  su  derecho  que  demanda, 

LEY  XX. 

En  qué  manera  deben  jurar  los  judíos. 

Judíos  habiendo  de  jurar  débenlo  facer 
desta  manera  :  aquel  que  demanda  la  jura 
al  judío  debe  irá  la  sinagoga  con  él,  etel 
judio  que  ha  de  jurar  debe  poner  las  manos 
sobre  latera  con  que  facen  oración ,  et  deben 
seer  delante  cristianos  et  judies  porque  vean 
como  jura,  et  aquel  que  toma  la  jura  del 
judio  hale  de  conjurar  desta  manera  :  juras, 
tu  fulan  judio  por  aquel  Dios  que  es  pode- 
roso (1)  sobre  todo ,  et  que  crio  el  cielo ,  et  lai 
tierra  et  todas  lag  otras  cosas ,  et  que  dixo- (2,) : 
non  jurarás  por  mi  nombre  en  vana,  et  por 
aquel  Dios  que  fizo  á  Adán  el  primero  home 
et  le  puso  en  paraíso  (3) ,  et  le  mandó  qua 

LEX  XX. 

Ponit  qufttiter  jurant  Judcei. 

(1)  Dios  que  es  poderoso.  In  cap.  movet  le,  22. 
q.  i.  et  juramentura  Judaji  non  debet  príBstari  peí* 
Christum,  vel  Evangelia,  quia  prfesumeretur  príes- 
titum  in  contemptum ,  et  non  valeret  testimoniuní 
infidelis :  Kald.  in  rubr.  D.  dejust.  etjur.  in  princ. 
nam ,  cum  non  credant  Evangelicam  Legem ,  ut  in 
cap.  qui  sincera,  ftb.  dislinct.  ipsi  dicent  per  tale 
juramentum  quidquid  voluerint,  secundúm  Spe- 
cnl.  tit.  de  jar.  calumn.  $.  restat,  vers.  sed  pone 
Judceus.  De  isto  juramento  Judseorum  adde ,  quae 
ponit  B^-^rt.  in  rubr.  D.  dejust.  etjure,  et  in  1.  3.  f. 
jurare  U.  D.  de  jurejur.  et  in  1.  spadonem  15.  g. 
jam  autem  6.  per  illum  text.  D.  de  excusat.  iut&r. 
Bald.  et  Ángel,  in  1.  non  erit  b.  |.  dims  \.  D.  de 
jurejur.  Innoc.  et  Joan,  de  Imol.  in  cap.  eí  sí  Chris- 
tum, de  jurejur.  et  Ludov.  Román,  singulariter , 
consil.  IbS.  inciii'ú ,  prcemissum  laudum. 

(2)  Et  que  dixo.  Exod.  cap.  20.  vers.  7.  et  Deu- 
ter.  cap.  5.  vers.  11. 

(3)  Et  le  puso  en  paraiso.  Génesis  cap.  2.  vers. 
IS. 
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non  comiese  de  aquella  fruta  que  él  le  vedó 
et  porque  comió  della  echol  de  paraíso ,  et 
por  aquel  Dios  que  rescebió  el  sacrificio  de 
Abel  (4)  et  desechó  el  de  Cain,  et  salvó  á  Noe 
en  el  arca  (5)  en  el  tiempo  del  diluvio  ,  et  á 
su  muger  et  á  sus  fijos  con  sus  mugeres  et  á 
todas  las  cosas  vivas  que  hi  metió ,  porque 
se  poblase  la  tierra  después ,  et  por  aquel  Dios 
que  salvó  á  Lot  (6)  et  á  sus  fijos  de  la  des- 
truicion  de  Sodoma  et  de  Gomorra ,  et  por 
aquel  Dios  que  dixo  á  Abrahan  que  en  su  li- 
nage  serian  bendicbas  (7)  todas  las  gentes , 
et  escogió  á  él  et  á  Isac  su  fijo  et  á  Jacob  por 
patriarcas ,  et  mandó  que  se  circuncidasen  (8) 
todos  los  que  viniesen  de  su  linage ,  et  salvó 
á  Josef  (9)  de  mano  de  sus  hermanos  que  lo 
non  matasen,  et  le  dio  gracia  (10)  del  rey 
Faraón  porque  non  peresciese  su  linage  en 
el  tiempo  de  la  fambre ,  et  guardó  á  Moysen 
seyendo  niño  (li)  que  non  moriese  quando 
le  echaron  en  el  rio ,  et  después  quando  fue 
grande  aparesciol  (12)  en  semejanza  de  fuego, 
et  dio  las  diez  llagas  (13)  en  Egipto  porque 
Faraón  non  dexaba  ir  los  fijos  de  Israel  á  sa- 
crificar en  el  desierto,  et  fizóles  carreras  (14) 
en  la  mar  por  do  pasasen  en  seco ,  et  mató  á 
Faraón  et  á  su  hueste  que  iban  en  pos  ellos 
en  aquella  mar,  et  dio  la  ley  á  Moysen  (45)  en 
el  monte  Sinai ,  et  la  escribió  (16)  con  su  dedo 
en  tablas  de  piedra ,  et  fizo  á  Aron  (47)  su  sa- 
cerdote ,  et  destruyó  á  sus  fijos  porque  facien 
sacrificio  con  fuego  ageno  (48),  et  fizo  que 
la  tierra  sorbiese  vivos  (49)  á  Datan  et  Abiron 
et  á  los  otros  sus  compañeros,  et  dio  á  los 
judíos  á  comer  en  el  desierto  maná,  et  fizo 
salir  de  la  piedra  seca  agua  dulce  que  be- 
bieren, et  gobernó  los  judíos  en  el  desierto 
quarenta  años  que  sus  vestiduras  (20)  non 


envejecieron  nin  se  rompieron,  et  fizo  que 
quando  lidiaban  los  fijos  de  Israel  con  los  del 
pueblo  de  Amalee  et  alzaba  Moysen  (24)  las 
manos  arriba,  que  venciesen,  et  mandó  á 
Moysen  que  subiese  en  el  monte  (22)  et  des- 
pués nunca  fue  visto  :  otrosí  non  quiso  que 
ninguno  de  los  que  salieron  (23)  de  Egipto 
entrase  en  tierra  de  promisión  porque  le  non 
eran  obedientes  nin  le  conoscien  complida- 
mente  el  bien  que  les  facie ,  fueras  Josué  et 
Calef  (24) ,  á  quien  fizo  que  pasasen  el  rio  de 
Jordán  por  seco  tornando  las  aguas  arriba, 
et  derribó  los  muros  (25)  de  la  cibdat  de  Je- 
ricó  porque  Josué  la  prisiese  mas  aína,  et 
fizo  otrosí  estar  el  sol  (26)  en  mediodía  fasta 
que  Josué  (27)  venció  á  sus  enemigos,  et  es- 
cogió á  Saúl  por  el  primero  (28)  rey  del  pueblo 
de  Israel,  et  después  de  su  muerte  fizo  á 
David  (29)  reynar,  et  metió  en  él  espíritu  de 
profecía  et  en  todos  los  otros  profetas ,  et 
guardol  de  muchos  peligros ,  et  dixo  por 
él  (30)  que  fallara  home  segunt  su  corazón , 
et  subió  á  Elias  (34)  al  cielo  en  carro  de  fuego, 
etfizo  muchas  vertudes  et  muchas  maravillas 
en  el  pueblo  de  los  judíos  :  et  juras  otrosí 
por  los  diez  mandamientos  de  la  ley  que  dio 
Dios  á  Moysen.  Todas  estas  cosas  dichas  debe 
responder  una  vez ,  juro  :  et  desi  debel  decir 
aquel  que  toma  la  jura ,  que  si  verdat  sabe  et 
la  niega ,  ó  la  encubre  et  non  la  dice  en  aque- 
lla razón  por  que  jura,  que  vengan  sobre  él 
todas  las  llagas  que  vinieron  sobre  los  de 
Egypto  et  todas  las  maldiciones  (32)  de  la  ley 
que  son  puestas  contra  los  que  desprecian 
los  mandamientos  de  Dios :  et  todo  esto  dicho 
debe  responder  una  vez  amen  sin  refierta 
ninguna,  asi  como  dexímos  en  la  ley  ante 
desta. 


(U)  De  Abel.  Génesis  cap.  U.  v.  U. 

(5)  J  Noe  en  el  arca.  Genes,  cap.  7.  v.  23.  et  8. 
V.  16. 

(6)  Salvó  á  Lot.  Génesis  cap.  10.  v.  19. 

(7)  Serian  bendichas.  Génesis  cap.  22.  v.  17. 

(8)  Que  se  circuncidasen.  Génesis  cap.  17r  v.  10. 

(9)  Et  salvó  á  Josef.  Génesis  cap.  37.  v.  28. 

(10)  Le  dio  gracia.  Génesis  cap.  iil.  v.  40. 

(11)  Seyendo  niño.  Exod.  cap.  2.  v.  6. 

(12)  Jparesciol.  IJxorf.  cap.  3.  v.  2. 

(13)  Diez  llagas.  Exod.  cap.  8.  9.  10. 11.  etl2. 

(14)  Carreras.  Exod.  cap.  14.  v.  21. 

(15)  Et  dio  la  ley  á  Moysen.  Exod.  cap.  20,  v.  i. 

(16)  Et  la  escribió.  Exod.  cap.  31.  v.  18. 

(17)  Jron.  Exod.  cap.  28.  v.  1. 

¿18)  Fuego  ageno,  Leñt.  cap.  10.  v.  2. 


(19)  Sorbiese  vivos.  Num.  cap.  16.  v.  51. 

(20)  Sus  vestidíiras.  Deuter.  cap.  8.  v.  U. 

(21)  Et  alzaba  Moysen.  Exod.  cap.  17.  v.  H. 

(22)  En  el  monte.  Deuter.  cap.  fin.  v.  6. 
(25)  De  los  que  salieron.  Num.  cap.  14.  y.  23. 

(24)  Josué  et  Calef.  cap*  4.  v.  8. 

(25)  Los  muros.  Josué  cap.  6.  v.  b. 

(26)  Estar  el  sol.  Josué  cap.  10.  v.  12. 

(27)  Fasta  que  Josué.  Josué  cap.  12.  v.  1. 

(28)  Saúl  por  el  primero.  1.  Reg.  cap.  10.  v.  1. 

(29)  Fizo  á  David.  1.  Reg.  cap.  16.  v.  1. 

(50)  Dixo  por  él.  1.  Reg.  cap.  15.  y.  14.  et  cap. 
si  quis  omnem,  1.  qusest.  7. 

(31)  Elias.  4.  Reg.  cap.  2.  v.  1. 

(32)  Todas  las  maldiciones.  Deuteron,  cap.  28, 
vers.  15. 


DE  LAS  JURAS  QUE  jlAB  PARTES  DEBEN  FACER  EN  LOS  PLEYTOS,  ETC.  5^l7' 


LEY  XXL 

En  qué  manera  deben  jurar  los  moros. 

Moros  (1)  han  su  jura  apartada  que  deben 
facer  en  esta  guisa  :  debe  ir  también  el  qua 
ha  dejurarcomoelque  haderescebirlajura 
á  la  puerta  de  la  mezquita  si  la  hi  hobiere , 
et  sinon  en  el  logar  do  le  mandare  eljud- 
gador  :  et  el  moro  que  hobiere  á  jurar  debe 
estar  en  pie ,  et  tornarse  de  cara  et  alzar  la 
mano  contra  el  mediodía,  á  que  llaman  ellos 
alquibla  :  et  aquel  que  hobiere  á  tomar  la 
jura  debe  decir  estas  palabras  :  júrasme  tu 
fulan  moro. por  aquel  Dios  que  non  ha  otro 
sinon  él ,  aquel  que  es  demandador,  et  co- 
noscedor,  et  destroidor  et  alcanzador  de 
todas  las  cosas ,  et  que  crió  aquesta  parte  del 
alquibla  contra  que  tu  faces  oración ;  et 
otrosí  júrasme  por  lo  que  rescebió  Jacob  de 
la  fe  de  Dios  para  sí  et  para  sus  fijos ,  et  por 
el  homenage  que  fizo  de  la  guardar,  et  por  la 
verdad  que  tu  tienes  que  puso  Dios  en  la  boca 
de  Mahomad  fijo  de  Abdalla  quando  lo  fizo 
su  profeta  et  su  mandadero ,  segunt  que  tu 
crees,  que  esto  que  yo  digo  non  es  verdad, 
ó  que  es  asi  como  tu  dices  5  et  si  mentira  juras 
que  seas  apartado  de  todos  los  bienes  de  Dios 
et  de  Mahomad ,  aquel  que  tu  dices  que  fue 
su  profeta  et  su  mandadero ,  et  non  hayas 
parte  con  él ,  nin  con  los  otros  profetas  en 
ninguno  de  los  paraísos  ,  mas  todas  las 
penas  que  dice  eft  el  Alcorán  que  dará  Dios 
á  los  que  non  creen  en  la  tu  ley  vengan 
sobre  tí  :  á  todo  esto  sobredicho  debe  res- 
ponder el  moro  que  jurare  :  asi  lo  juro,  di- 

LEX  XXI, 

Ponit  qualiter  jurent  Sarracenia 
(1)  Moros.  De  juramento,  quod  príestatur  per 
falsos  déos,  Tide  in  cap.  movet  te,  22.  qusest.  1. 


Debet  venire  coram  judice  juraturus ,  nisi  adeó 
sit  honorabilis ,  ut  per  se  ad  litera  non  venial ,  sed 
per  procuratorem :  ut  miles,  domicella,  seu  ridua 
Iionesla,  aut  senex,  vel  infirmus,  qui  extra  donium 
nonpergit,  vel  sine  mortis  periculo  ad  judicem 
venire  nequit :  tune  enim  mittat  judex  ad  domos 
taliumad  suscipiendum  jusjuranduni,el  lioc  idem 
fíat  etiam  in  juramento  calumnia?.  El  juramentum, 
quod  in  judicio  per  judicem,  vel  a  parle  defertur, 
potest  pra'slari  in  quacumque  parte  iilis.  H.  d. 

(1)  Honra.  Concordan,  aclpersonas  egregias  15. 
D.  de  jurejiir.  et  cap.  sí  qui  testium  8.  de  teslibus, 


ciendo  todas  las  palabras  él  mismo,  asi 
como  las  dixiere  aquel  quel  toma  la  jura 
desde  el  comienzo  fasta  el  cabo ,  et  sobre 
todo  decir  amen. 

LEY  XXIL 

En  qué  logar  se  debe  dar  la  jura  et  quando. 
Ley  1.  2.  y  S.  tit.  7.  lib.4.  Recop. 

Catar  debe  el  judgador  que  homes  son 
ac{uellos  que  han  contienda  ó  pleyto  antél; 
ca  bien  asi  como  algunos  homes  son  mas 
honrados  que  otros  en  las  cosas  que  les 
acaescen  fuera  de  juicio,  otrosí  en  los  fechos 
que  han  á  pasar  ante  los  judgadores  deben 
rescebir  alguna  honra  (1)  señalada  por  razón 
de  sus  personas.  Et  por  ende  decimos  que 
quando  las  partes  se  avinieren  delante  el 
judgador  quel  pleyto  se  libre  por  jura,  ó 
quando  toviere  por  bien  el  juez  dé  dar  la  jura 
de  premia  á  alguna  de  las  partes  en  los 
pleytos  que  debe,  ó  quando  face  jurar  á 
amas  las  partes  que  anden  en  el  pleyto  ver- 
daderamente et  sin  escatima,  así  como  ade- 
lante mostraremos,  debe  parar  mientes  en 
las  personas  que  han  de  jurar-,  ca  si  fuere 
home  honrado  que  non  quiera  venir  por  sí  al 
pleyto ,  mas  envíe  su  personero ,  ó  dueña ,  ó 
doncella  ó  viuda  que  viva  honestamente  en 
su  casa ,  ó  fuere  home  muy  viejo  (2) ,  ó  en- 
fermo de  manera  que  non  salga  de  su  casa 
por  enfermedat  ó  vejez  que  haya,  ó  sí  fuere 
homiciado  (3)  de  guisa  que  sin  peligro  de 
muerte  non  podíese  venir  á  facer  la  jura. 

ubi  vide  Glos.  in  dicta  1.  ad  egregias,  dicit  etiam 
procederé  in  Doctoribus  legum :  ubi  vide  Jas.  quid 
in  Licenliatis. 

(2)  Fiejo.  Adde  I.  semper  b.  D.  dejur.  immiin. 
et  intellige  de  habentibus  72  annos,  secundúm 
Ant.  in  cap.  quoniam  frequenter,  ut  Ut.  non  con- 
test, vel  potiús ,  ut  hic  dicitur ,  procedit  quando 
propter  senectutem  non  exit  domo. 

(5)  Osi  fuere  homiciado.  Videbatur  contrariuní, 
si  ipse  esset  culposus  in  homicidio  :  cura  non  sit 
favendum  ei,  qui  se  in  necessitate  posuit,  1.  si  niU' 
lier  21.  D.  quod  metus  caiis.  et  1.  3.  |.  subvenitur, 
D.  ad  S.  C.  Sylanian.  Potest  dici ,  quod  hic  non 
esset  culposus  in  homicidio .  quia  justé  forte  fuit 
homicidium  factura ;  sed  ex  eo  contraxit  inimici- 
lias;  undé  potiüs  debet  judex  faceré  eura  assecu- 
rari,  1.  fin.  C.  de  erogat.  milit.  annonce,  lib.  13. 
Bald.  in  1.  data  opera,  \k.  col.  C.  dehisqui  acciis, 
non  poss.  vel  licét  fuerit  culposus ,  provideri  de- 
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después  quel  juez  fuese  cierto  de  qualquier 
destas  cosas  debe  (4)  enviar  (5)  á  las  casas 
destos  átales  quien  tome  la  jura  dellos.  Mas 
si  tales  non  fuesen ,  deben  venir  antel  jud- 
gador  et  facer  esta  jura  en  la  eglesia  (6), 
ó  sobre  el  altar,  ó  sobre  la  cruz  ó  sobre  los 
evangelios,  ó  fuera  de  la  eglesia,  asi  como 
á  ia  puerta  ó  en  otro  logar  que  sea  guisado 
para  jurar,  do  el  juez  toviere  por  bien,  Et 
qualquier  destas  juras  se  puede  dar  en  el  co- 
mienzo -«  pleyto  (7) ,  ó  en  el  medio  ó  mas 
adelante  festa  que  den  el  juicio. 

LEY  XXIII. 

Quándo  et  cómo  deben  las  partes  facer  el  jura- 
mento de  calujmia  á  que  dicen  en  romance 
jura  de  manquadra. 

Leyes!,  y  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop.  — Ley  1,  tit.  6.  lib.  4. 
Recop. 

Porque  los  homes  mas  endereszadamente 
et  mas  con  verdat  andodieson  en  los  pleytos, 
tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos  que  to- 
masen los  judgadores  jura  también  de  los  de- 


mandadores como  de  los  demandados  luego 
quel  pleyto  fuese  comenzado  (1)  por  demanda 
et  por  respuesta.  Et  esta  es  otra  manera  de 
jura  de  premia  sin  las  que  deximos  en  las 
leyes  deste  título;  casi  el  demandador  (2) 
non  la  quisiese  facer,  debe  dar  por  quito  al 
demandado  :  et  otrosí  si  el  demandado  fuese 
rebelde  en  non  facerla ,  débenlo  dar  por  ven- 
cido ,  bien  asi  como  si  conosciese  todo  aque- 
llo quel  demandaba  su  contendor  :  et  débese 
facer  esta  jura  en  todo  pleyto  (3),  quiersea 
sobre  cosa  mueble  ó  raiz ,  quier  en  razón  de 
debda,  ó  en  pleyto  de  justicia  de  sangre  (4) 
ó  de  otra  contienda  qualquier :  et  es  llamada 
esta.  iuYdi  jurame7iíum  calumnice ,  que  quiere 
tanto  decir  como  jura  que  facen  los  homes 
que  andarán  verdaderamente  en  el  pleyto  et 
sin  engaño.  Et  esta  jura  es  llamada  otrosí  en 
algunos  logares  manquadra,  porque  ha  en 
ella  cinco  cosas  que  deben  jurar  también  el 
demandador  como  el  demandado;  ca  bien 
asi  como  la  mano  que  es  quadradaet  acabada 
ha  en  sí  cinco  dedos ,  otrosí  esta  jura  es  com- 
plida  quando  las  partes  juran  estas  cinco 
cosas  (5)  que  aquí  diremos  :  la  primera  es 


bel ,  na  occidatur  ab  iniínicis ,  1.  non  est  singiilis 
176.  D.  de  reg.  jur.  et  in  his ,  quae  immedialé  pro- 
cedunt  ex  ipsa  culpa ,  non  favetur  culposo ;  secüs 
in  alus ,  quíe  veniunt  ex  genere  culpse ,  ut  declarat 
Abb.  in  cap.  quia  diversitatem ,  col.  5.  de  comes, 
prwb. 

(/»)  Debe.  Limita,  nisi  causa  sit  criminalis :  nam 
tune  debet  venire  ad  judicem ,  GIos.  et  Abb.  in 
cap.  i.  de  test,  cogend.  vide  Abb.  in  cap.  si  qui  tes- 
tiiim,  de  testib.  Et  poliüs  egregia  persona  debet 
venire  ad  judicem ,  quám  judex  ad  eam":  vide  Jas. 
in  dicta  1.  ad  egregias.  Tu  vide  1.  oo.  tit.  16.  infrá 
ead.  Part. 

(o)  Enviar.  Ex  hoc  verbo  debe  enviar  vide  tur 
approbari  opinio  Gofredi,Host.  et  Joan.  Andr.  Abb. 
et  Joan,  de  Imol.  in  cap.  significavit ,  de  offic.  or~ 
din.  quód  1.  ad  egregias  intelligatur  de  bonestate : 
cujus  contrarium ,  imó  quód  de  necessitate ,  tenet 
Abb.  in  cap.  si  qui  testium,  de  testibus,  ubi  et 
Franc.  de  Aret.  et  Salicet.  in  authent.  sed  judex, 
C.  de  Episc.  et  cler.  Alex.  et  Jas.  in  dicta  I.  rd  egre- 
gias. Et  istam  ultimam  partera ,  etiam  attenta  isla 
kge,  credo  veram  :  nam  verbum  debet  de  sui  na- 
tura, máxime  directurajudici,  importat  necessi- 
tatem,  Gloss.  in  Clement.  attendentes,  de  statu  reg. 
et  in  cap.  proposuit,  de  concess.  prwb.  et  per  Abb. 
et  Doctores  in  cap.  1.  de  despons.  impiü).  et  per 
Bartol.  in  1.  creditores  3. 1 .  col.  C  depignor.  in  repet. 

(6)  En  la  eglesia.  Concordatl.  generaliter  12.  ad 
finem,  C.  de  reb.  cred.  limita  tamen  secuudüm  te- 
nortm  1.  67.  in  Ordin.  Taur. 


(7)  Del  pleyto.  Concordat  dicta  1.  generaliter,  $, 
omne  igitur  juramentum. 

LEX  xxni. 

Datur  forma,  qualiter,  etquomodo  praestetur  ju- 
ramentum de  calumnia ,  quod  per  alios  dicítur  ju- 
ramentum delamanquadra,  quia  continet  quinqué 
artículos,  siciit  in  manu  sunt*quinque  digiti,  ut 
infra  declaralur,  Etboc  juramentum  prsestatur  per 
principales  personas ,  non  per  procuratores.  Hoe 
dicit. 

(1)  Fuese  comenzado.  Concordat  1.  2.  in  princ. 
C.  de  jurejar.  propt.  culumn.  et  vide  cap.  1.  in 
princ.  et  §.  1.  de  jar.  calumn.  tib.  6.  et  1.  fin.  tit. 
10.  supra  ead.  Purt. 

(2)  Demandador.  Concordat  1.  2.  |.  quod  si  ac- 
tor 6.  C.  de  jur.  propt.  calumn. 

(5)  Todo  pleyto.  Concordat  L  1.  in  princ.  C.  de 
jurejur.  pi'opt.  calumn. 

(li)  De  justicia  de  sangre.  Approbatur  opio. 
Azon.  C.  de  jur.  calumn.  in  summa ,  et  Gloss.  in 
1.1.  C.  eod. 

(5)  Cinco  cosas.  Vide  in  1.  2.  in  princ.  C.  eodem, 
et  authent.  ut  litigantes  jurent,  collat.  9.  et  Gloss, 
in  capit.  1 .  de  jur.  calumn.  quse  ponit  versas : 

Illud  jurelur,  quód  lis  sibl  justa  videlur ; 
Et  si  quaerelur,  verum  non  infícielur  : 
Nil  promiUelur;  nec  falsa  probado  deluf  t 
Ut  lis  tardelur ,  dilatio  nuUa  pelelur. 
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que  debe  jurar  el  demandador  que  aquella 
demanda  que  él  face  que  non  se  mueve  á 
facerla  maliciosamente,  mas  porque  cuida 
haber  derecho  :  la  segunda  que  quantas  ve- 
gadas le  preguntaren  en  juicio  por  razón  de 
aquella  demanda,  que  siempre  dirá  lo  que 
entendiere  que  es  verdat ,  non  mezclando  l)i 
ninguna  mentira,  nin  ningunt  engaño  nin 
ninguna  falsedat  á  sabiendas  :  la  tercera  que 
non  prometió  nin  prometerá,  nin  dio  nin  dará 
ninguna  cosa  al  judgador  nin  al  escribano  del 
pleyto ,  fueras  ende  aquello  que  es  costumbre 
de  les  dar  por  razón  de  su  trabajo  :  la  quarta 
que  falsa  prueba ,  nin  falso  testigo  nin  falsa 
carta  non  adurá  nin  usará  della  en  juicio  en 
aquel  pleyto  :  la  quinta  (6)  que  non  deman- 
dará plazo  (7)  maliciosamente  con  entencion 
de  alongarlo.  Otrosi  luego  que  haya  jurado 
el  demandador  debe  jurar  el  demandado  en 
esta  guisa;  que  la  demanda  quel  face  su  con- 
tendor non  la  contradice  maliciosamente, 
mas  porque  cuida  amparar  et  mostrar  su  de- 
recho :  et  desi  debe  jurar  todas  las  otras 
cosas  que  desuso  deximos  que  ha  de  jurar 
et  de  guardar  el  demandador  :  et  deben  facer 
esta  jura  las  principales  (8)  personas  del  pley- 
to ,  asi  como  el  demandador  et  el  demandado 
et  non  los  sus  personeros  (9)  dellos.  Pero 
quando  el  pleyto  fuese  comenzado  por  ellos 
por  demanda  et  por  respuesta,  si  fuere  pe- 
dida esta  jura  de  alguna  de  las  partes  que  se 
faga,  debe  el  judgador  enviar  por  las  prin- 
cipales personas  del  pleyto  si  fueren  en  aquel 


logar  et  facerlas  jurar  :  et  si  fueren  á  otra 
parte  debe  enviar  su  carta  al  judgador  de 
aquel  logar  do  ellos  fueren  que  les  tome  esta 
jura,  asi  como  sobredicho  es,  et  que  gola 
envié  escripia  et  sccllada  con  su  sccUo  :  et 
el  juez  á  quien  fuere  enviada  esta  carta  dé- 
belo facer. 

LEY  XXIV. 

Quáks  personas  pueden  facer  el  juramento  de 
calupnia  en  el  jjleyto,  et  quáks  non. 

Leyes  1 .  y  2.  tit.  7.  lü).  4.  Recop. 

Las  principales  personas  et  non  sus  perso- 
neros deben  facer  la  jura  que  deximos  en 
la  ley  ante  desta,  porque  mas  aina  puede 
seer  sabida  la  verdat  por  ellos  que  por  otri. 
Pero  cosas  hi  ha  en  que  los  personeros  que 
comienzan  los  pleytos  pueden  et  deben  facer 
esta  jura  :  et  esto  serie  (i)  como  si  concejo 
de  cibdat  ó  de  villa,  ó  obispo,  ó  cabillo 
de  alguna  eglesia,  ó  prior  ó  abat  de  algunt 
monesterio ,  ó  maestre  ó  convento  de  alguna 
orden  enviasen  sus  personeros  para  deman- 
dar ó  responder  en  algunt  pleyto  á  qüiers 
otorgasen  señaladamente  poderlo  de  facer 
esta  jura  5  ca  tales  personeros  como  estos 
son  tenudos  de  jurar  en  las  almas  de  aque- 
llos cuyos  personeros  son  sobre  aquellos 
pleytos  que  ellos  comenzaron.  Mas  si  obispo 
ó  aíguna  destaspersonas  sobredichas  comen- 
zasen el  pleyto  por  sí ,  ellos  mesmos  deben 


(6)  La  quinta.  Adde  aliud  in  autlient.  dehisqui 
ingrediunttir  ad  appellat.  f.  fin.  coUat.  b.  et  ibi, 
quód  semel  tanlíim  debet  prasstari  istud  juramen- 
tura. 

(7)  Non  demandará  plazo.  Islud  Juramenlum 
de  dilatione  malitiosé  non  petenda ,  de  consilio  de- 
beret  omitti  :  alioquin  raro ,  aut  nunquám  parles 
perjurium  evitabunt,  secundúm  Specul.Ut.  dejur. 
calum.^.  nunc  ditamus,  in  princ.  et  sequitur 
Abb.  in  cap.  1.  et  Felin.  in  cap.  1.  de  offic.  ordin. 
col.  1. 

(8)  Principales.  Authenl.  principales,  C.  eod. 

(9)  Sus  personeros.  Limita ,  nisi  habeat  speciale 
mandatum  ad  jurandum  de  calumnia,  ut  in  cap. 
fin.  de  procurat.  lib.  6.  et  vide  nolata  per  Abb.  in 
cap.  in  pertractandis ,  dejur.  calum.  et  de  procu- 
ratoribus,  deputatis  post  juramenlum  calumnioe 
prsestilum  á  domino ,  vide  capit.  2.  |.  procuraío- 
res,  eod.  tit.  lib.  6.  Adrertetamen ,  quód  isla  lex, 
juncia  Icge  sequenli ,  ibi ;  ^  quien  otorgasen  seña- 
ladamente, videtur  vclle  contrarium,  per  locuin 
fib  speciali :  tamen  in  judiciis  credo ,  quod  serve- 


tur,  ut  admiüalur  procurator  cum  speciali  man- 
dato, ad  jurandum  de  calumnia  in  animam  domini : 
et  facit  ad  Iioc  Pragmática  de  Alcalá,  loquens  de 
ordine  judiciorum ,  esLp.  U. . 

LEX  XXIV. 

Procurator  Universitalis,  Capifuli,  Prioris,  Ab- 
batis,  Magistri  Conventus,  vel  Episcopi,  qui  ju- 
randi  de  calumnia  in  animam  constH,uentis  rece- 
perit  specialiter  potestatemin  lite,  per  eumincepla, 
poterit  illud  prseslare.  Sed  si  dominus  inceperit , 
ipse  te^etur  jurare.  Non  tamen  Episcopus  tenetur 
Evangelia  tangere.  ítem  tutor,  vel  curator  minoris, 
*vel  hospitalis,  jurat  de  calumnia,  ñeque  cogitur 
aliud  dicere  ,  nisi  quod  scit,  vel  credit ;  et  si  sunl 
plures ,  sufficit  unum  jurare ,  ñeque  potesí  de  hoc 
cxcusari.  Sed  si  minor  cst  boni  intellectus,  in  lite 
per  eum  incepta  potest  de  calumnia  jurare.  ídem 
de  procuralore  in  rem  suam.  Hoc  dicit. 

(1)  Serie.  Concordat  1.  2.  |.  quod  ohservari,  C. 
dejurejur.  propler  calunm,  et  vide  Azon.  C.  eod. 
in  summ. 
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facer  esta  jura;  pero  quando  el  obispo  ho- 
biese  de  jurar  deben  traer  antél  (2)  los  evan- 
gelios ,  mas  non  es  tenudo  de  poner  las  ma- 
nos sobre  ellos.  Otrosi  decimos  que  los  guar- 
dadores de  los  huérfanos  ó  de  los  hespitales 
quando  hobieren  á  demandar  ó  á  responder 
en  juicio  por  ellos ,  que  deben  ellos  mesmos 
facer  esta  jura  :  et  si  fueren  muchos  los  guar- 
dadores, ahonda  que  jure  uno  de  ellos  (3) , 
étnonse  puede  excusar  de  jurar  por  nin- 
guna razón,  porque  ellos  han  en  guarda  to- 
dos los  bienes  de  los  huérfanos  et  pueden 
mejor  saber  la  verdat,  et  mayormente  que 
ninguno  dellos  non  debe  nin  puede  seer  apre- 
miado de  jurar  que  diga  en  aquel  pleyto  si- 
non  lo  que  cree  ó  lo  que  sabe :  pero  si  el 
huérfano  (4)  fuese  de  buen  entendimiento  et 
sabidor  de  sus  cosas ,  et  comenzase  el  pleyto 
por  demanda  et  por  respuesta  et  con  otorga- 
miento de  su  guardador,  entonce  debe  él 
facer  esta  jura  et  non  aquel  que  lo  tiene  en 
guarda.  Et  lo  que  desuso  deximos  que  los 
señores  del  pleyto  deben  facer  la  jura  et  non 
sus  personeros_,  non  se  entiende  de  aquellos 
personeros  que  son  dados  en  sus  pleytos  mes- 
mos (5)-,  ca  estos  bien  pueden  facer  tal  jura 
como  esta ,  pues  que  á  ellos  se  torna  la  pro 
ó  el  daño  que  del  pleyto  viniese,  asi  como 
dicho  es  en  las  leyes  ante  desta. 

LEY  XXV. 

Quando  se  puede  revocar  el  pleyto  gt^g  es  li- 
brado por  jura. 

Ley  2.  tit.  5.  lib.  h.  Recop. 

Pleyto  que  fuere  librado  por  jura  enjuicio 
que  sea  fecha  por  mandamiento  6  por  otor- 

(2)  Jntél.  Concordat  authent.  sed  judex,  C.  de 
Episc.  et  cleric. 

(3)  Uno  de  ellos.  Vide  1.  l.C.  si  explurih.  tutor. 

(4)  Huérfano.  Vide  Azon.  C.  eodem  ,  in  summa , 
ibi:Plus  etiam  dixit  audenter  quídam. 

(5)  Mesmos.  Vide  Glos.  in  1.  2.  g.  sin  auíem,  C. 
dejurejur.  propter  calumn.  et  Azo.  ubiLüprá. 

LEX  XXV.  * 

Per  juramentum  finitur  lis  5  sicut  per  sententiam : 
ñeque  instauratur  prsetextu  inslrumentoruní  de 
novo  repertorum ,  si  est  juramentum  volunlarium; 
sed  si  fit  juramentum  de  mandato  ,  vel  consensu 
judiéis ,  revocatur  juramentum  :  quia  in  eo  deci- 
pitur  judex ,  et  adversarius ,  conteraniturque  Divina 
Majeslas ;  sed  in  voluntario  decipitur  solüm  adver- 
sarias, et  conlemnitur  Deus  :  et  ideo  mitiíis  cum 


gamiento  del  judgador  non  se  puede  después 
revocar ,  fueras  ende  por  cartas  (1)  verdade- 
ras que  fuesen  aduchas  después  antel  judga- 
dor ,  et  las  mostrare  la  parte  contra  quien 
hobiesen  fecha  la  jura  deciendo  que  nueva- 
mente las  habie  falladas ,  et  que  por  ellas 
querie  averiguar  que  non  era  asi  la  verdat 
como  su  contendor  habie  jurado  :  ca  en  tal 
caso  como  este  bien  se  puede  revocar  el  jui- 
cio que  hobiese  dado  el  judgador  por  razón 
de  aquella  jura  asi  como  desuso  diximos.  Eso 
mesmo  serie  si  alguno  demandase  á  herede- 
ro (2)  de  otri  en  juicio  cierta  confia  de 
maravedís  ó  otra  cosa ,  deciendo  quel  fuera 
mandada  en  el  testamento  de  aquel  cuyo  he- 
redero él  era ,  si  ante  que  paresciese  el  tes- 
tamento le  otorgase  el  heredero  la  jura  en 
juicio,  et  el  demandador  jurase  que  aquella 
cosa  le  habie  mandada  el  testador,  et  por 
aquella  jura  le  fuese  entregado  lo  que  deman- 
daba ,  si  después  que  fuese  abierto  el  testa- 
mento fallasen  que  non  yacie  hi  aquello  so- 
bre que  él  juró  ,  debel  seer  tomada  aquella 
cosa  de  que  fue  entregado  et  tornarla  al  he- 
redero :  et  esto  es  porque  ante  que  el  testa- 
mento se  abra  non  deben  escodriñar  la  ver- 
dat de  las  cosas  que  son  escripias  en  él ,  nin 
facer  adobo  nin  jura  sobre  ellas  fasta  que 
caten  et  entiendan  las  palabras  (3)  que  son  hi 
escripias  et  puestas.  Mas  si  aquel  que  pide  al 
heredero  la  manda  en  juicio  dixiese  que  el 
testador  gela  dexara,  et  que  non  lo  podie 
probar  por  testigos  nin  por  la  escriptura  del 
testamento ,  pero  dice  que  el  testador  en  po- 
ridat  mandara  señaladamente  al  heredero 
quel  entregase  de  aquella  cosa  et  que  él  que- 
rie estar  por  su  jura  (4),  entonce  tenudo  es 
el  heredero  de  jurar  ó  de  tornar  la  jura  á  su 

Deo ,  quam  cum  judice  agitur,  Sunt  etiam  casüs , 
in  quibus  juramentum  non  operatur  irrevocabilem 
decisionem ,  ut  si  asserens  ,.sibi  legatum  factum , 
anle  inspectionemtestamenti  ex  hseredis  delatione 
juret;  in  tali  casu,  comperto  contrario  ex  inspec- 
tione  lestamenti ,  non  slabitur  juramento.  Sed  si 
legatarius  dicat ,  fideí  hseredis  secreté  fuisse  com- 
missum  legatum  ,teneturhEeres  jurare ,  velreferre: 
ñeque  tale  juramentum  infringitur,  elsi  non  ap- 
pareat  in  testamento  scriptum  legatum.  Hoc  dicit. 

(I)  Por  cartas.  Vide  1.  ib.  supr.  eod.  etl.  ad- 
monendi  51.  D.  de  jurejur. 

i^)J  heredero.  Concord.  1.  fin.  C.  eodem. 

(3)  Las  palabras.  Vide  I.  de  his  6.  D.  de  transad. 
et  in  1.  1.  tit.  2.  Partit.  6.  et  1.  1.  D.  testam,  que- 
madmod.  aper. 

{k)  Por  su  jura.  Concordat  1.  lin.  C.  de  fideicom. 
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contendor,  et  débese  librar  el  pleyto  por 
aquella  jura  :  et  seyendo  el  pleyto  librado 
en  esta  manera,  non  se  puede  después  revo- 
car, maguer  non  fallasen  en  el  testamento 
escripto  que  gela  mandara.  Otrosí  decimos 
que  todo  pleyto  que  fuese  librado  por  jura 
que  fuese  fecha  et  otorgada  con  placer  de 
amas  las  partes  (5)  sin  otorgamiento  ó  man- 
damiento deljudgador,  que  non  puede  seer 
revocado  por  pruebas  nin  por  cartas  que  des- 
pués fuesen  falladas ,  maguer  desuso  dexi- 
mos  que  las  otras  juras  quel  judgador  diere 
et  otorgare  en  juicio  á  alguna  de  las  partes 
se  puede  revocar  por  cartas  que  nuevamente 
fuesen  falladas.  Et  esto  tovieron  por  bien  los 
sabios  antiguos  por  esta  razón,  porque  la 
jura  que  la  parte  ficiese  con  placer  de  su  con- 
tendor et  sin  otorgamiento  del  judgador  non 
seyendo  verdadera ,  engaña  tan  solamente  á 
su  contendor  que  gela  otorgó ,  et  desprecia 
á  Dios :  mas  aquel  que  jura  por  mandamiento 
del  judgador  et  non  dice  verdat ,  engaña  al 
juez  et  á  su  contendor,  et  desprecia  á  Dios 
con  su  jura  mintrosa ,  et  por  ende  non  puede 
tan  ligeramente  pasar  con  el  juez  á  quien 
fizo  el  engaño  coiño   con  Dios :  et  por  tal 


razón  como  esta  tovieron  por  bien  que  se 
podiese  revocar  lajura  que  diese  el  judgador, 
et  non  la  otra  asi  como  desuso  deximos. 

LEY  XXVL 

Qué  pena  meresce  quien  jura  mentira. 

Ley  2.  tit.  7.  lib,  4.  Recop.  —  Leyes  i.  y  2.  tit.  i 7. 
lib.  8.  Recop.  —  Ley  10.  tit.  1.  lib.  1.  Rccop. 

Mentira  jurando  alguno  en  pleyto  dándol 
su  contendor  la  jura  ó  el  judgador ,  nol  po- 
demos poner  otra  pena(l)  sinon  aquella  que 
Dios  le  quisiere  poner  ;  ca  pues  que  su  con- 
tendor le  dio  la  jura  ó  el  judgador  diciendol 
que  serien  pagados  por  lo  que  él  jurase,  nol 
pueden  después  poner  otra  pena.  Mas  si  al- 
guno fuese  aducho  por  testigo ,  et  después 
que  hobiere  jurado  le  pedieren  probar  que 
firmó  mentira  á  sabiendas,  debe  pechar  á 
aquel  contra  quien  firmó  todo  quanto  per- 
dió por  su  testimonio,  et  demás  puédenle 
dar  pena  de  falso  (2)  :  et  si  por  su  testimonio 
mintroso  fuese  alguno  muerto  ó  lisiado  (3) , 
que  resciba  él  mesmo  otra  tal  pena  (4).  Et 


et  |.  ñn.Inst.  de  fideicommissar.  hoeredit.  ubi  Gloss. 
et  Joan.  Fab.  et  ex  ista  nostra  lege  optimé  decla- 
ratur  dicta  1.  fin.  et  dictus  |.  et  inlelléctus  ibi  datus 
per  Doctores ,  et  Iradit  Jas.  in  dicta  1.  fin. 

(5)  Las  partes.  Concordat  1.  admonendi  31.  D 
dejurejiir.  et  vide  1.  1.  C.  eod.  ubi  Ángel. 

LEX   XXVI. 

De  perjurio  voluntario  aut  judiciali  juramento 
solus  Deus  est  ultor.  Sed  teslisfalsumjurans  scien- 
ter,  tenetur  parli  ad  id ,  quod  ejus  proetextu  per- 
didit,  poena  falsi  nihilominüs  puniendus :  et  in 
criminalibus  sustinebitsupplicium  ,quod  pars  ejus 
falsitate  sustinuit ;  et  non  adimplens  quod  jura- 
mento, velhoniagio  firmavit,  pcrjurus  est,  et  pa- 
titur  poenas  repulsionis  á  testimonio ,  et  infauíise , 
ut  continetur  infra  Part.  7.  tit.  5.  Hoc  dicit. 

(1)  Otra  pena.  Concordíú  ].  jiirisjiüxmdi  'H.  C. 
derebuscred.  et  jurejur.  et  ibi  vide  Alberic.  et 
Gloss.  in  cap.  quicumque,  6.  qusest.  1.  et  nota  islam 
legem  declarantem,  procederé  boc  in  juramento 
delato  á  parte ,  vel  á  judice  :  et  sicprocedit  in  jura- 
mento judiciali,  vel  necessario,  vel  voluntario, 
delato  a  parte  parti ,  et  non  procederet  in  jura- 
mento nullo  modo  delato ,  et  prsestito  in  prsejudi- 
cium  alterius,  secundüm  Ángel,  in  dicta  l.juris- 
jiirandi:  et  ex  hoc  limitabis  1.  2.  tit.  6.  lib.  8. 
Ordin.  Reg.  ponentem  poenam  cuicumque  se  per- 
juranti. 

(2)  Pena  de  falso.  Intellige  in  civilibus ,  ut  liic 


dicitur,  et  adde  1.  1.  in  princ.  etin  I.  eos  27.  D.  ad 
1.  Corn.  defals.  Hodie  dejureistiusRegnipunitur, 
ut  in  1.  3.  tit.  12.  lib.  h.  Fori  LL.  et  vide  1.  fin.  tit. 
16.  infrá  ead.  Part.  et  adde  quod  habetur  Í*r09er6. 
cap.  19.  vers.  b.  Testis  falsus  non  erit  impunilus, 
et  qui  loquilur  mendacia ,  non  effugiet  periculum : 
et  testis  mendax  peribit,  Proverh.  cap.  21.  v.  28. 
et  jaculum ,  et  gladius ,  et  sagitla  acuta  homo ,  qui 
loquitur  contra  proximum  suum  lalsum  testimo- 
nium ,  Pros^erh.  cap.  2b.  v.  18.  Et  quid  si  testis 
falsus  non  sit  utilis  producenti,  nec  adversario 
liocens?  Vide  Bald.  in  1.  fin.  in  fin.  C.  si  ex  falsis 
instriim..  ubi  dicit  per  text.  in  1.  3.  1.  responso, 
eod.  tit.  quod  adhuc  punitur:  quiadelinquit contra 
bonos  mores,  et  aures  judiéis  offendit.  Et  quid  si 
dictum  testis  sit  in  se  nullum?  Vide  Bald.  inl.  1, 
C.  de  sepulc.  viol.  dum  tenet ,  quod  similiter  pu- 
nitur, quia  fecit  quantum  in  se  fuit. 

(5)  O  lisiado.  ídem,  si  non  fuit  mortuus,  v&y 
mutilatus,  sed  ex  dictis  falsorumtestiumveniebaÉ> 
occidendus,  vel  mutilandus,  ut  probat  text.  inl. 
1.  §.  proeterea,  D.  adl.  Cornel.  de  sicar.  ibi :  dam~ 
naretur,  Glos.  in  cap.  Rex,  25.  queest.  b.  in  verbo 
perjuros :  et  ita  praclicatur,  ut  tradit.  in  decisión. 
Delpbinatus  liU.  ethabetur  liodie  inl.  fin.  in  Ordin. 
Taurinis  :  et  adde  Bald.  in  1.  fin.  ad  fin.  C.  si  ex 
falsis  instrum.  vers.  sed  nunquid  possit  accusari 
de  falso.     * 

(?í)  Ta?  pena.  Adde  Pcvteronom.  cap.  19.  ad  fin. 
V.  2i.  et  1.  1. 1.  prcelerea,!).  ad  i.  Corn.  de  sicar. 
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aun  decimos  otra  razón,-  que  si  alguno  ju- 
rare á  otro  ó  le  ficiere  pley to  et  homenage  (5) 
para  complirle  alguna  cosa  que  haya  puesto 
con  él ,  que  tal  como  este  si  lo  fallesciere  es 
por  ende  perjuro ,  etha  por  penado  non  seer 

el  I.  H.  tit.  8.  Part.  7.  et  1.  13.  tit.  8.  lib.  2.  For. 
LL.  et  quid  de  judice  cogente  testes  in  criminaíi 
dicere  falsum ,  vide  Bart.  in  dicta  1.  1.  et  adde  ad 
istam  legem  1.  83.  in  Ordin.  Tauri. 

(8)  O  le  ficiere  pltylo  et  homenage.  Ex  ista  lege 
Tidetur  probari ,  qiiód  homagiuní  sit  idem ,  quod 
juramentum ;  et  sic  potest  inferri ,  prout  vidi  de- 
duci  in  qusestione  ardua ,  quod  inlerpositio  honia- 
gii  firmat contraclum  minoris ,  sicut  juramentum, 
«t  in  authent.  sacramenta  puberum ,  C.  si  advers. 
renrf.  Facit  quod  nolat  Baid.  cons.  291.  volum.  2. 
ubi  sentit,  quod  in  homagio  insit  juramentum :  et 
quM  in  contractu  innominato ,  ut  non  revooetur 
ex  poenitentia ,  operelur  idem ,  quod  juramentum : 
Ct  idem  videtur  probari  in  1.  10.  tit.  26.  Part.  U. 
Prseterea  de  jure  communi  idem  est  homagium , 
quod  juramentum  fidclitalis,  ut  in  cap.  fin.  et  ibi 
<iIoss.  dereg.jur.  ctsallimnegari  non  potest, quin 
in  homagio  intcrveniat  fidci  praislatio,  juxta  ea 
quaj  nolat  Abb.  et  Joann.  de  Ana.  in  cap.  ex  dili- 
genti,desimo7iia,  Specul.  tit.  defeudis,$.  quoniam, 
vers.  primo  a^^íe»^,  ad  fin.  Etsufficit ,  ut  contraclus 
firmetur,  ut  dicat  quis ,  promilto  per  fidem  meara : 
bonus  text.  et  ibi  nolat  Abb.  in  cap.  ciimtempore, 
de  arbitr.  el  in  cap.  adaures,  quod  metiis  causa. 
Et  jurare  est  dicere,  promillo  boc  in  fide  mea, 
secundúm  Innocent.  et  ibi  Abb.  col.  fin  in  cap.  et 
si  Cliristus,  de  jurejur.  Ángel,  ct  Alex.  in  1.  3. 
vers.  sed  si  quid,  D.  de  jurejur.  ubi  de  armigeris 
promillenlibus  sub  fide:  facit  Icxt.  in  cap.  graveni 
15.  deexcess.  prcelat.  ibi :  Contra  fidem  homagii: 
et  pro  fidelilale  sumilur  per  multas  leges  haruní 
legum  Partilarum  :  ut  in  1.  h.  tit.  23.  Part.  h.  1.  2. 
tit.  b.  Part.  7.  1.  22.  tit.  21.  Part.  2.  et  hic,  ubi 
videtur  approbari  opinio  illorura ,  qui  dicebant , 
quod  violator  fidei ,  etiam  quando  non  intervenit 
in  forma  juramenti ,  est  perjurus,  ut  dicit  Arcbi. 
22.  qusest.  prima,  in  summa,  et  Innocenlius  in 
dicto  cap.  etsi  Christus,  et  multi  alii,  quosrefert, 
€t  sequitur  Felinus  in  cap.  querelam,  de  jurejur. 
In  contrarium  tamen  facit ,  quia  homagium  non 
debet  habere  virtutem  juramenti ,  ex  quo  non  fit 


creído  en  ningunt  testimonio  nin  seer  par  de 
otro,  asi  como  adelante  se  muestra  en  el 
título  de  los  que  facen  alguna  cosa  por  que 
valen  menos, 

juramentum  Dco  ,  vel  per  Deum ;  sed  est  qusedam 
promissio  simplcx  inler  generosos ,  et  Deus  non 
invocalur  in  testera ,  quod  est  de  substantia  jura- 
menti :  et  probatur  in  cap.  grandi,de  suppl.  neg. 
prcelat.  in  6.  ubi  homagium ,  et  juramentum  po- 
nuntur,  ut  diversa.  Facit  etiam  1.  b.  tit.  15.  et  1. 22. 
tit.  21.  Part.  2.  ibi  :  Jurando  ó  faciendo  home- 
nage,  ad  idem  quod  nolat  Specul.  tit.  de  feudis , 
%.  quoniam,  vers.  forma  auteni juramenti, el  ibi: 
jjorró  in  Regno  Francia;,  ubi  ponit  liíec  verba  : 
I\am  nobilis  homo  flexis  genibus  corara  Rege ,  et 
immissis  manibus  junclis  intra  manus  Regis,  sibi 
fidelitatem  jurat,  et  homagium  facit  :  et  subdit  : 
Sed  prselati  habentes  stolam  ad  coUum,  evangeliis 
coram  illis  propositis ,  promittunt  fidelitatem ,  vel 
homagium,  vel  etiam  utruraque  faciunt,  prout 
feudi  condilio,  seu  natura  requirit;  et  sic  sentit 
diversitatem  Ínter  homagium,  et  juramentum  :  et 
etiam  patet  hoc  ex  libro  Fori  de  Vizcaya,  ubi  est 
juramentum  Regum  Catholicorum  separalum  ab 
homagio.  Tamen  ex  quo  lex  isla  se  refert  dlcendo  : 
Jsi  como  adelante  se  irAiestra,  etc.  vult,  quód 
referantur,  et  referri  debeant  singóla  singulis  : 
scilicét,  quod  ubi  intervenit  juramentum  ,  sit 
pccna  pcrjurii,  et  infamise;  ubi  veri)  homagium, 
pocna  infamiae,  ut  in  1.  2.  til.  5.  Part.  7.  ad  quam 
le^em  isla  lex  se  refcrt  :  cura  ergó  se  referat  ad 
leges  de  hoc  loquenles,  iu  quibus  non  reperitur, 
quód  fractoi-  homagii  sit  tractor  juramenti ,  et  per- 
jurus, non  potest  dici ,  quód  ista  lex  probet  illud, 
ad  quod  sic  inducebatur;  argumento  eorum,  quse 
notat  Baldus  In  I.  2.  C.  de  error,  advocat.  Adde  ad 
praedicta  1.  h.  tit.  26.  Part.  h.  ibi  :  Jurando  et  fa~ 
ciendol  pleyto  et  homenage  :  el  vide  1. 25.  tit.  16. 
ead.  Partita,  I.  26.  tit.  18.  eadem  Parí/i.  Et  adde, 
quód  juramentum  ,  de  quo  loquitur  authent.  sa- 
cramenta puberum  est,  et  debet  esse  tale,  per 
quod  concernatur  religio  :  undé  non  sufficeret  ju- 
rare qucm  per  caput  suum ,  vel  animara  suam,  se- 
cundúm Jacobura  Butri.  etSalicet.  indicia  authent. 
sacramenta  puberum ,  C.  si  advers.  vendit. 
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algo  á  dar  et  lo  envió  (3)  con  tal  home  que 
LEY  XXVn.  creie  (4)  que  era  leal  mensagero  (5) ,  et  él  fizo 

como  desleal ,  ó  que  gelo  tomaron  á  él  ó  á 
aquel  su  mensagero ,  ó  lo  perdió  por  ocasión ; 
ó  si  jurara  de  ir  á  algunt  logar  et  non  quiso 
el  rey  ó  otro  su  señor  (6)  que  fuese  alia ;  ca 
en  toda  jura  se  entiende  sacado  mand^imiento 
de  señor  ó  de  mayoral  á  quien  debe  obedes- 
cer  (7) :  et  esto  porque  mas  son  en  poder  des- 
tos  sobredichos  que  en  el  suyo,  et  el  su  man- 
damiento esles  como  fuerza.  Et  demás  deci- 
mos que  si  alguno  sobre  demanda  ó  contienda 
que  haya  con  otro  metiere  su  pley  to  en  mano 
de  su  contendor,  et  jurare  de  facer  lo  que 
aquel  le  mandare,  si  este  en  cuya  mano  es 
aquel  pleyto  metido  manda  cosa  desagui- 
sada (8) ,  asi  como  que  non  vaya  mas  en  ser- 
vicio de  su  señor,  ó  que  nol  ayude,  ó  que 


Quántas  excusas  han  los  que  juran  para  non 
caer  en  perjuro  maguer  non  guarden  aquello 
que  iteraren. 

Excusarse  puede»  los  homes  de  non  caer 
en  perjurio  (1)  por  la  jura  que  ficieron  ma- 
guer non  la  guardasen ,  podiendo  probar  al- 
guna razón  derecha  por  que  fincaran  de  lo 
non  complir  :  et  esto  serie  como  si  dixiese 
alguno  que  non  pediera  complir  lo  que  ju- 
rara (2) ,  ca  viniendo  él  á  complirlo  fuera 
preso  en  la  carrera,  ó  que  enfermara,  ó  que 
fuera  detenido  por  aguas ,  ó  por  nieves ,  ó 
por  fuerza  ó  por  miedo  de  sus  enemigos  co- 
noscidos  que»!  tenien  el  camino,  ó  si  habie 


LEX  XXVII. 

Non  adimplens  juramentura  captionis ,  infirmi- 
tatis ,  nivium ,  aut  aquarum  impedimento ,  vel  vi , 
aut  metu  inimicorum  iter  detinentium,  aut  quia 
is,  cum  quo  promissa  millébat ,  non  ivit ,  vel  per- 
didit,  seu  asportavit;  vel  quia  Rex,  aut  dominus 
eum,  qui  jurat  alió  iré  ,  non  permisit  implere; 
aut  cum  jurasset  mandato  arbitri  parere ,  non  pa- 
ruit ,  quia  prsecepit  inhonesta ,  aut  impossibilia , 
seu  talla ,  ex  quorum  implemento  totam ,  aut  ma- 
jorem  partem  substantise  foret  perditurus ;  vel  sit 
prseceptum  in  interilum  salutis  seternse ;  vel  si  is 
cui  debet  aliquid  dari ,  vel  lierl ,  remisít ,  vel  tem- 
pus  prorogaverit;  seu  cúm  quis  sub  spe  futuríe 
nuraerationis  cum  juramento  se  obligavit  ad  mu- 
tuum  reddendum,  quod  non  recepit;  vel  si  armo- 
rum  depositarius  cum  juramento  restituendi  non 
reslituat  ei,  cui  promisit,  volenti  arma  moveré 
contra  Regem ,  vel  Regnum ;  vel  si  incurrit  in  fu- 
rorem ,  vel  dementiam ,  ita  quód  cum  armis  faceret 
damnura;  non  erit  propterea  perjurio  maculatus. 
Hoc  dicit. 

(1)  En  perjuro.  Ex  hoc  tollitur  opinio  Gloss.  in 
1.  fin.  D.  qui  satisd.  cog.  quse  et  ibi  communiter 
reprobalur. 

(2)  Lo  que  jurara.  Concordat  1,  fin.  D.  qui  sa- 
tisd. cogant.  et  cap.  bren  17.  de  jurejur.  Et  quid 
si  juro  solvere  ad  cerlum  terminum ,  sciens ,  quód 
non  potero  adimplere,  et  interim  cedo  bonis,  an 
sim  perjurus?  Vide  Baldum,  quód  non,  in  1.  íiu. 
C.  de  non  numer.  pecun.  et  adde  1.  2.  |.  sí  quis  in 
jutlicio,  et|.  quod  diximus,  D.  si  quis  caut.  in 
judie. 

(5)  Lo  envió.  Et  an  debitor  teneatur  se  poneré 
in  discrimine  perdendi  id,  quod  ad  creditorem 
tenebatur  mittere,  vel  deferre;  vide  Glossam  not. 
quse  innuit ,  quód  non ,  in  1.  cum  hi  8.  f .  in  causee, 
|n  parle  alteruterj  D.  de  transad,  quam  ad  hoc 


allegat  Baldus  in  1.  liherti,  column.  h.  C.  de  oper. 
libert.  et  Joannes  de  Platea  in  I.  nemo,  C.  de 
atmon.  et  tribut.  lib.  10. 

(k)  Que  creie.  Ex  bonis  moribus  prsecedentibus, 
licét  esset  pauper  :  vide  Bartol.  in  1.  suspectmn, 
D.  de  suspect.  tutor. 

(5)  Leal  mensagero.  Adde  cap.  significante  7. 
depignor.  et  ibi  Abb.  et  1.  argentum  20.  D.  com- 
modati,  et  eod.  tit.  1.  si  ut  cerlo  S.  §.  si  me  13. 

(6)  O  otro  su  señor.  Vide  cap.  de  forma,  22. 
qusest.  fin.  et  cap.  1.  de  nova  forma  fidclit.  Sed  an 
exigatur,  ut  superior  sciat  de  juramento,  vide 
quse  adducit  Felinus  in  cap.  constitiitus ,  de  res- 
cript.  column.  7.  vers.  limita  quadrupliciter. 

(7)  Debe  obedescer.  Adde  I.  fin.  in  princ.  D.  ad 
municipal,  et  cap.  venientes  19.  de  jurejur.  et  1, 
mulier^.  D.  delegecommiss. 

(8)  Cosa  desaguisada.  Adde  1.  si  libertus  30.  D. 
de  operis  libert.  cap.  Quintcwallis  23.  de  jurejíir. 
et  1.  2^1.  tit.  h.  ead.  Part.  et  vide  Gloss.  in  cap.  fin. 
23.  qusest.  7.  Et  quid  si  praíciperet  offenso,  ut 
exeat  á  civitate?  Bald.  in  cap.  1.  §.  1.  col.  2.  de 
lege  Corn.  dicit,  quód  non  tenet  tale  prseceptum  , 
post  Jacob,  de  Ardizo  ,  nisi  in  compromisso  fuerit 
hoc  actum ,  tune  enim  posset  :  ñeque  per  hoc  di- 
citur  infringí  libertas ,  sed  quodammodó  de  incu- 
ria satisfieri  :  dicit  tamen ,  quód  istud  prseceptum 
non  habetur  loco  relegationis ,  seu  interdictionis 
publicfe ,  ita  quód  si  non  servetur,  debeat  tanquám 
violalor  interdicti  criminaliter  puniri  :  nam  hsec 
auctoritas  non  potest  competeré  his ,  qui  non  ha- 
bent  merum  imperium,  C.  de  sentent.  I.  nulli  10. 
ct  adde  in  materia  quse  notatBart.  in  1.  1.  g.  usque 
adeo  5.  et  1.  sed  siunius  17.  |.  aitprcetor^.  D.  de 
injuriis.  Et  de  eo ,  qui  se  committit  misericordise 
alicujus,  vide  Alexand.  consil.  70.  vol.  1.  col. 
penul.  ct  est  dictum  origínale  Innocen.  in  cap. 
vcniens ,  de  renunt.  et  Ángel,  in  1.  fin.  D.  de  j)r(G~ 
tor.  stipulat. 
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non  entre  en  corte  del  rey  (9) ,  ó  que  dexe 
su  muger,  ó  que  desherede  sus  fijos  ó  otra 
cosa  desaguisada  semejante  destas  ó  mayor, 
non  es  tenudo  de  lo  complir ,  ante  es  quito 
del  perjuro  excusándose  por  razón  del  des- 
aguisado quel  mandaron.  Eso  mesmo  decimos 
sil  mandaren  facer  cosa  que  non  podiese 
complir  :  et  esto  serie  como  si  dixiese  que 
pechase  á  su  contendor  diez  mili  maravedís, 
et  él  non  fuese  valioso  de  mili ,  ó  quel  diese 
todo  quanto  habie ,  et  fincase  él  pobre  et 
desheredado  de  todo  ó  de  la  mayor  partida 
dello ,  ó  sil  mandasen  tal  cosa  que  sil  fuese 
fecha  ante  entender  en  ninguna  guisa  non  la 
jurara  (10).  Et  aun  decimos  que  se  puede 
excusar  de  perjuro  por  otra  razón ;  ca  si 
alguno  jurare  de  dar  ó  de  facer  alguna  cosa 
á  plazo  señalado ,  si  aquel  á  quien  lo  ha  de 
complir  le  soltare  de  aquel  plazo  (11) ,  ó  ge¡o 
alongare  ante  que  sea  pasado,  non  cae  cu 
perjuro  :  eso  mesmo  decimos  sil  mandaren 
facer  alguna  cosa  que  fuese  á  peligro  (12)  de 
su  alma.  Otrosi  decimos  que  demandando  al- 
guno empréstido  áotro,  si  jurare  ante  que 


lo  resciba  que  lo  pagará  á  fiuza  que  gelo  dará 
aquel  á  quien  lo  demanda ,  si  non  gelo  die- 
re (13)  non  es  tenudo  de  lo  complir-,  ca  biení 
debemos  entender  que  tal  fue  su  entencioa 
del  que  juró  que  lo  pagarle  á  aquel  plazo  si 
gelo  diesen.  Eso  mesmo  decimos  que  serie  si 
á  alguno  diesen  en  condesijo  armas  de  qual 
manera  quier  que  fuesen ,  et  le  ficiesen  jurar 
que  quando  quier  que  gelas  demandasen  que 
gelas  tornase ,  que  nojí  es  tenudo  aquel  que 
juró  de  gelas  tornar ,  si  vee  que  las  quiere  (14) 
para  ir  contra  el  rey  ó  contra  el  regno ,  ó  si 
es  salido  de  seso  et  vee  que  farie  con  ellas 
daño. 

LEY  XXVIII. 

Por  qué  excusas  otras  non  caen  en  perjuro  los 
que  juran,  maguer  non  tengan  aquello  que 
juraron. 

Acrescer  deben  los  reyes  que  derecho  fi- 
cieren  en  el  señorío  de  sus  regnos  et  non 
menguar  (1) :  et  por  esta  razón  si  el  rey  ju- 
rare alguna  cosa  (2)  que  sea  en  daño  ó  en 


(9)  Del  rey.  Nota  bené  istud  exemplum ,  ct  quód 
sit  injuslum  piícccplum  de  non  intrando  in  Curiam 
Rogis,  cúm  ibi  ab  ómnibus  debeat  recurrí ,  tan- 
quaní  ad  jusliüa3  fontem  ,  11.  27.  ct  28.  tit.  9. 
Parlit.  2.  et  til.   10.  1.  pcnul.  et  fin.  ead.  Partita. 

(10)  No7i  la  jurara.  Non  enim  exlcndilurjura- 
menlum  ad  incogilata  :  vide  cap.  veniens  16.  de 
jurejur.  et  ibi  Glos.  in  parle  prce-scñ/sset,  et  cap. 
clericusó^.  eod.  tit.  ct  per  Gloss.  in  cap.  quemad- 
modum,  eod.  tit.  ubi  bonus  lext.  et  adde  Gloss. 
in  cap.  ne-qais,  super  parte  furens,  92.  q.  2.  et  ra- 
lionabile  est,  quod  verba  reslringántur  ad  cogita- 
tuní ,  ut  adducitBald.  in  1.  ¡ir ecib iis ,  co\.  Ib.  C.  de 
impidj.  et  aliis  suhslit. 

(11)  De  aquel  jilazo.  Concordat  cap.  1.  de  jure- 
jur. et  cap.  2.  de  sponsal.  et  ibi  Abb.  et  adde  Abb. 
in  cap.  prwterea,  de  appellat. 

(12)  Jpeligro.Wáe  cap.  Qiiintavallis  25.  de  ju- 
rejur. et  cap.  si  vero  aliquis  7.  eod.  tit.  et  cap.  ad 
audientiam  4.  quod  metus  caus.  cap.  veniens  16. 
de  jurejur. 

(15)  Non  gelo  diere.  Concordat  1.  fin.  C.  de  non 
num.  pecunia. 

{ih)  Si  vee  que  las  quiere.  Vide  Ambros.  lib.  L 
deoffic.  cap.  fin.  column.  fin.  etcap.  nequis  arbi- 
tretur,  22.  qusest.  2. 

LEX   XXVIII. 

Non  est  perjurus  Rex ,  qui  in  damnum ,  vel  de- 
Irimentum  sui  Regni  juraverit,  si  juramenlum 
Don  servet  :  cum  semper  debeat  augere,   non 


minuere  Regnum.  ídem  de  pra^lato  in  magnum 
damnum  Ecclesise  jurante.  ítem  duobus  vicissim 
quid  facturis  jurantibus  :  uno  eorum  priüs  jura- 
mcntum  frangente ,  non  est  alius  perjurus ,  quod 
promisit  non  adimplendo  :  quia  frangenti  fidem , 
fides  trangatur  eidero.  Fallit  in  matrimonio,  ubi 
eliam  uno  conjugum  fidem  adulterio  frangente, 
non  debet  propterea  alter  fidem  datara  frangere  : 
ñeque  etiam  in  treuga  citra  corporura  Isesionem 
facta ,  nisi  aliud  in  ejus  interpositione  exprimatur. 
IIoc  dicit. . 

(1)  Menguar.  Ex  hoc  videtur  comprobari  dictum 
Baldi  in  vers.  ampliús  consueverunt ,  de  pace 
Constant.  ubi  dicit ,  quód  sicut  Princeps  per  con- 
traclum ,  vel  alio  modo ,  non  potest  regaba  conce- 
deré in  praejudicium  successorum,  ita  ñeque 
minuere  :  allegat  D.  qui,  et  á  quib.  manumissi, 
1.  si  optio  5.  et  ad  intellectum,  et  declarationem 
bujus  dicti,  vide  Socinum  cons.  7.  vol.  5.  ubi  vult, 
quod  quando  alienantur  regaba  per  Principem  , 
etsi  non  sint  in  magna  quantitate,  ita  quód  Regnum 
enormiter  Isedatur,  sed  sit  parva  diminutio,  non 
tenet  alienalio  in  praejudicium  successorum;  et 
adde  in  hoc,  quod  notat  Andr.  de  Iser.  in  |.  prce- 
terea  ducatus,  vers.  nec  dominus  feudi  ad  fin, 
pen.  col.  de  prohib.  feud.  alien,  per  Fred.  Et  quse 
dicatur  parva ,  vel  magna  alienalio ,  vide  Luc.  de 
Pen  in  1.  quicumque,  C.  de  omni  agro  deserto, 
lib.  11.  el  1.  1.  C.  de  capit.  ciñumeod.  lib.  ubi 
allegat  quamdam  declarationem  ínnocentii  Papse 
sexti :  vide  ibi  per  eum. 

(2)  Alguna  cosa.  Concoi'datcap.  intellecto  55.  de 
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menoscabo  del  regno,  non  es  temido  do 
guardar  tal  jura  como  esta.  Eso  mcsmo  deci- 
mos de  los  obispos  et  de  los  otros  perlados  (3) 
si  jurasen  tal  cosa  que  fuese  á  grant  dafio  de 
sus  eglesias  ó  de  aquellos  logares  en  que  son 
puestos  por  perlados.  Sin  todo  esto  decimos 
aun  que  qualquier  que  ponga  pleyto  con  otro 
por  jura ,  que  si  aquel  con  quien  lo  puso  lo 
quebrantare  primero  (4)  que  él ,  excusado  es 
de  non  caer  en  perjuro  maguer  non  la  guarde ; 
ca  non  es  derecho  que  sea  guardado  pleyto 
nin  jura  á  aquel  que  primeramente  la  que- 
brantó. Empero  bien  queremos  que  sepan 
todos  que  cosas  hi  ha  en  que  maguer  el  uno 
non  guarde  la  jura  ó  venga  contra  aquello 
que  posiere ,  el  otro  non  se  puede  excusar  si 
viniere  contra  ello :  et  la  una  destas  es  el  ca- 

jurejur.  et  vide  quse  dixi  in  1.  3.  tit.  iS.  Part.  2.  et 
in  1.  8.  tu.  1.  ead.  Part. 

(5)  Perlados.  Concordat  cap.  sicut  nostris  27.  de 
jiirejur. 

(4)  Lo  quebrantare  primero.  Concordat  cap.  per- 
venit  3.  de  jiirejur.  et  cap.  esto  subjectiis  7.  9S. 
distin.  et  1.  cuín  proponas  21.  C.  de  ¡mct.  et  cap. 
revertimini  6b.  vidc  Gtoss.  in  parte perdíd/síis,  16. 
qusest.  1. 1.  qucero  54.  |.  inter,  D.  locati,  et  1.  fin. 
D.  de  rescind.  vend.  et  cap.  1.  |.  porro ,  ubi  Gloss. 
etBald.  quoe  fuit  prima  causa. benef.  amit.  non 
lamen  debet  quis  milii  fidem  rumpere,  licét  sibi 
rurapatur  ab  alio ,  1.  si  pater  S.  et  ibi  Bald.  C.  de 
novat.  et  intellige,  et  limita  istam  regulara  in 
obligationibus  respectivis;  secüs  in  diversis,  ut 
not.  Abbas,  et  Doctor,  in  dicto  cap.  pervenit,  ubi 
vide  Felin.  circa  alia. 

(5)  J  vengarse  del.  Intellige ,  quia  peccaret :  ta- 
men  paria  delicia  mutua  compensalione  toUuntur 
in  foro  canónico ,  ut  in  cap.  intelleximus  6.  de 
adult.  licét  in  foro  civili  procedat  dispositio  1.  \ . 
C.  de  adult.  et  vide  in  materia  nolabilem  qusestio- 
nem  Gloss.  in  cap.  1.  32.  qusestion.  6.  in  glos.  fin. 
ubi  Glossa  quíerit,  quid  si  vir  reconciliavit  sibi 
uxorem  adulterara ,  et  ipse  postmodíim  commisit 
adulterium  ,  an  possit  accusari  per  uxorem  ad  sc- 
parationem  thori  ?  Et  concludit ,  quód  sic. 

(6)  En  tregua.  ídem  vult,  esse  in  pace  facta  in- 
ter plures ,  Lucas  de  Penna  in  1.  única ,  C.  publicce 
¡(Etitice,  lib.  12.  col.  28.  versic.  ultimo  quceritur, 
ubi  limitat,  nisi  contra  eura,  qui  pacem  fregit, 
justa  ratione  bellum  indici  possit  :  nam  tune  is , 
cui  pax  violata  est ,  pacem  servare  non  tenetur.  Et 
ista  lex  approbat  dictum,  quod  fuit  origínale, 
Yincent.  in  cap.  1.  ad  fin.  de  treuga  et  pace,  quod 
refcrt,  et  sequitur  Joan.  Andr.  in  addition.  ad 
Speculat.  in  tit.  de  treuga  el  pace,  in  rubr.  et  tra- 
ditetiamin  dicto  cap.  per^emí,  dejurejur.  ubi  et 
Felin.  Et  dicit  diclus  Yincent.  proiit  refert  Joan. 
Andr.  in  dicta  additione ,  ita  servari  in  Hispania. 


Sarniento-,  ca  pues  que  el  marido  et  la  mu- 
ger  son  jurados ,  maguer  el  uno  tenga  tuerto 
al  otro  faciendo  adulterio,  non  ha  el  otro 
por  eso  á  vengarse  del  (5)  en  aquella  manera, 
ante  es  tenudo  del  guardar  aquello  quel  pro- 
metió :  la  otra  es  en  tregua  (6) ;  ca  si  el  uno 
la  da  al  otro  et  la  quebranta  qualquier  dellos 
faciendo  daño  al  otro  en  su  haber  mueble  ó. 
raiz ,  que  non  sea  en  cuerpos  de  homes  ó  de 
mugeres  (7) ,  guardárgela  debe  por  eso  el 
otro  por  non  quebrantar  su  jura ,  fueras  ende 
si  quando  la  posieron  en  uno  fue  dicho  que 
si  alguno  dellos  la  quebrantase  en  alguna 
manera ,  que  el  otro  non  fuese  tenudo  de  la 
guardar  5  ca  non  es  derecho  (8)  que  si  alguno 
ficiese  á  otro  traycion  ó  aleve ,  que  el  otro  se 
vengue  del  en  aquella  mesma  manera. 

Joan,  de  Imol.  tamen  in  1.  quisermm,  ff.  de  verb. 
oblig.  quera  etiam  ibi  sequitur  Alexand.  tenet, 
istud  dictura  non  procederé  de  jure  :  et  idem  Abb. 
in  dicto  cap.  1.  de  treuga,  et  pace  :  undé  nota 
istam  legem ,  quoe  hoc  decidit ,  et  bené  declarat , 
ut  propter  damna  rerum  alter  nonfrangattreugam, 
nisi.aliter  fuit  conventiim  :  adde  1.  verum  39.  ff. 
de  furtis,  ubi  Bart.  et  Ángel,  nolant,  quód  non 
rumpit  pacem ,  qui  facit  furtum. 

(7)  Homes  ó  de  mugeres.  In  bis  enira  est  gravior 
jactura ,  quára  in  rebus  :  vide  1.  in  servorum  10. 
ff  de  poenis  :  et  ex  isto  verbo  videtur,  quód  si 
treuga  frangatur,  vulnerando  unus  alterura ,  quód 
alter  non  tenebitur  servare  treugam ;  et  si  ipse 
alium  vulneraverit ,  non  teneatur  ,  ut  violator 
treugse;  et  hoc  idera  voluit  Bald.  post  Guid.  de 
Suza.  in  1.  cum  proponas  16.  depact.  tenebitur  ta- 
raen  pcena  legali ,  secundüm  eura  ibidem,  et  satis 
probatur  in  ista  1.  in  fin.  Quid  autem,  si  unus  ex 
illis ,  qui  fecerunt  pacem ,  vel  treugam ,  oífendatur 
ab  extrañen ,  prsesente  alio ,  cum  quo  facta  est 
treuga ,  et  non  juvante  eura?  an  incidat  in  pcenara 
pacis  ruptse ,  videas  Lucam  de  Pen.  in  1.  única ,  C. 
publicce  loetitice,  lib.  12.  ubi  distinguit  inter  ho- 
minem  alios  offensos  adjuvare  solentem ,  et  inter 
debilem  et  pusillanimem ;  et  ibi  etiam  vide,  quid 
si  offendat  is ,  qui  pacem  fecit ,  filium ,  vel  uxo- 
rem ,  aut  fratrem  alterius ;  vide  per  eüm  qusest. 
18.  20.  et  21.  et  ibi ,  quid  si  non  intulit  vulnus ,  vel 
injuria*:!  in  personara ;  sed  alias  eum  adduxit  ad 
calamitatera ,  et  periculura  totius  substantise  suse , 
vel  raajoris  partis;  et  ibi  per  alias  qusestiones 
videbis  multa  in  ista  materia. 

(8)  Cct  non  es  derecho.  Ex  ista  lege  videtur  con- 
fundí dictum  Glos.  in  cap.  tupientes,  super  parte 
malignantium ,  de  elect.  lib.  6.  dicentis,  quód  si 
babeo  Jus  in  principali,  possum  cavillationes ,  et 
raalitias  adversarii  per  alias  repeliere  :  et  facit  cap. 
Dominus  noster,  i.  23.  quíest.  2.  ubi  Gloss.  et  1. 
cum  pater,  §.31,  versic.  vlané,  ff.  de  Icg.  2.  circa 
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LEY  XXIX. 


Quántas  excusas  han  los  que  juran  para  non 
caer  en  perjuro,  maguer  non  tengan  aquello 
que  juraron. 

Desengañando  á  los  que  juran  querérnos- 
los apercebir  de  algunas  cosas  que  diremos 
en  esta  ley,  porque  non  cayan  en  perjuro 
contra  Dios  nin  sean  tenudos  por  engañosos. 
Et  por  ende  decimos  que  si  el  que  da  la 
jura  ó  el  que  la  face  metiere  palalDra  enga- 
ñosa (1)  ó  dubdosa ,  que  non  se  debe  enten- 

quam  GIoss.  et  Gloss.  quse  videtur  contraria  ¡n 
reg.  excepUonem,  de  reg.jur.  lib.  6.  vide  Alexand. 
inl.  qui  íotam  líb.  ff.  ad  S.  C.  Trebel.  Et  an  liceat 
produccre  falsum  inslrumcntum  solutionis  contra 
eum  ,qu¡  produxit  contra  me  falsum  inslrumcntum 
debili;  vide  Baldum  ,  quod  non,  ¡n  rubric.  C.  de 
fide  instrument.  col.  8.  ad  fin.  et  addc  ad  islam 
legem  1.  2.  lit.  10.  Part.  7.  et  quod  dicit  Joanncs 
de  Plat.  in  1.  1.  C.  de  na^ub.  non  excus.  lib.  11.  et 
Lucas  de  Penna  in  1.  única,  C.  inihlicK  IxBtilice, 
lib,  12.  coluni.  28.  ubi  tradit,  quod  licét  facias 
prodilioncm  contra  me;  non  tamen  debeo  illam 
committere  contra  te ,  qui  tibi  fidem  proraisi. 

LEX   XXIX. 

In  juramento  verba  fraudulenta,  vel  dubia  sunt 
contra  dolosum  intcrpretanda,  et  necdolosuserit  a 
perjurio  excusalus.  ítem  jurans  licita,  non  cxcu- 
satur  ob  vim  illatam,  ul  jurarct :  nisi  ut  rcligionem 
ingrederetur,  vel  cuní  aliqua  contraberct,  aut  ut 
propter  nuplias  d(5naret,  passus  est  impressionem; 
aut  ablata  Regis ,  vel  Ecclcsiae ,  cogalur  jurare,  se 
non  petiturum  ,  aut  nihil  dicturum.  Iloc  dicit. 

(i)  Metiere  palabra  engañosa.  Concordat  cap. 
quacumque  arte ,  ^'i.  qiixst.  o.  et  vide  Glos.  dis- 
tinguentem  in  cap.  hoc  videtur,  $.  qua^rilur,  ead. 
causa ,  et  quaest.  accipitur  enim  juramenlum  se- 
cundüm  intentionem  recipientis :  vide  Abb.  in  cap. 
cum  contingat  ,co\.  16.  dejiirejiir. 

(2)  Que  la  fizo  por  fuerza.  Concordat  cap.  si 
vero  8.  et  cap.  veruní  15.  dejurejur.  et  cap.  si  ali- 
quid,  22.  quíest.  k.  Poterit  tamen  petere  absolu- 
tioneni  juramenti,  ut  in  dictis  juribus ,  etiamsi 
esset  raetus  vanus,  et  improbabilis ,  socundüm 
Hosli.  quem  sequitur  Abb.  in  dicto  cap.  verum , 
in  odium  cogentis  :  ne  de  dolo  suo  alius  reportet 
damnum ,  et  ipse  commodura.  Nec  obstat  1.  mettim 
6.  D.  quod  metus  caiis.  nam  procedit  respectu 
edicti;  non  vero  respectu  officii  judiéis,  juxta 
Glos.  in  cap.  penult.  quod  met.  caus.  secundúm 
Abb.  in  dicto  cap.  venim.  Ídem  tamen  Abb.  in  cap. 
penult.  col.  3.  versic.  et  ex  hoc  intellectu,  vult 
contrarium  per  text.  ibi ,  et  per  text.  in  cap.  si 
vero  8.  de  jurejur,  ubi  ponderatur  grayissimus 


der  fueras  de  la  manera  que  la  entendió  aquel 
que  non  fizo  el  engaño  :  et  de  tal  jura  como  i 
esta  decimos  que  si  el  engaño  podiere  pro-a 
bar,  que  non  debe  valer  nin  aprovecharse 
della  aquel  que  fizo  ó  dixo  el  engaño,  nin  se 
puede  excusar  que  non  sea  por  ende  perjuro. 
Et  aun  mas  decimos  que  el  que  jura  cosa 
guisada  non  se  puede  excusar  de  non  la  guar- 
dar maguer  diga  que  la  fizo  por  fuerza  (2) , 
fueras  ende  en  estas  cosas  :  sil  ficieren  jurar 
amidos  que  entrase  en  orden  (3) ,  ó  que  ca- 
sase con  alguna  muger,  ó  le  prometiese  ar- 
ras (4),  ó  le  tomaron  alguna  cosa  del  rey 

metus  in  relaxatione  juramenti  :  et  sic  quod  non 
debet  audiri  quis  contra  juramentum  metu  praísti- 
tum;  nisi  metus  fuisset,  qui  caderet  in  constantem 
virum  :  et  istud  credo  verius.  Nota  etiam  ,  quod 
quando  talis  esset  metus,  seu  vis  illata,  posset 
judex  ssecularis  compellere  recipientem  tale  jura- 
mentum, ut  id  relaxet ,  ut  tradit  Felinus  in  cap.  1. 
col.  6.  ad  fin.  dejurejur.  cui  adde  Bald.  in  |.  item 
sacramenta ,  col.  2.  de  pace  juram.  firm.  dicen- 
tem,  quod  boni  pr.Tesides  tal ia  juramenta ,  et  illici- 
tas  extorsiones,  per  capturam  personae  faciunt 
relaxari,  et  cassari,  1.  illicitas  6.  D.  de  of ficto 
pra;sidis,  et  quod  multoties  fieri  ita  vidit.  Et  si 
juramenlum  metu  extortum  fuerit  in  casu  á  lege 
probibito,  ut  in  alienalione  fundi  dolalis,  vel  in 
casu  cap.  secundi,  depactis,  lib. 6.  tune  non  obli- 
garet  ipso  jure  :  quia  propter  legis  resistentianí 
requiritur,  quod  sit  sponté  prajstitum ,  secundüm 
Abbatem  in  cap.  cum  conlingat,  3.  nolab,  eod. 
tit.  qui  allegat  Vincent.  et  sequitur  Felinum  , 
quem  vide  in  cap.  2.  eod.  tit. 

(5)  En  orden.  ílabet  ortum  a  Glos.  ponente  islos 
casus  in  cap.  Abbas ,  quod  metus  caus.  el  á  I.  5. 
C.  de  sponsal.  ct  a  cap.  cum  locum  14.  et  cap.  re- 
quisivit  17.  de  .spons.  et  a  1.  simulier  21.  f.  si  dos 
3.  D.  quod  metus  caus.  et  á  cap.  2.  de  jurejur.  et 
a  cap.  1.  lo.  quffist.  6.  et  ubicunique  requiritur 
consensus  liber,  ut  in  matrimonio,  et  alus  spiri- 
tualibus  ,  et  in  electione ,  non  sufficit  consensus , 
nisi  adsit  qualitas  libertatis,  Gloss.  nolab.  in  cap. 
notificasti,  32.  qusest.  5.  quam  dicit  mente  tenen- 
dam  Abb.  quem  vide  in  dicto  cap.  cúm  iocitwi.  Sed 
an  indigealabsolulione  juramenti  is,  qui  per  me- 
tum  matrimonium  cum  juramento  contraxit ,  vel 
qui  juravit  super  casibus  hic  exceptis,  in  quibus 
actus  est  nullus;  videtur,  quod  non,  per  text.  in 
1.  fin.  C.  de  non  numerata  pecun.  et  vide  per  Fe- 
linum in  cap.  si  vero,  ad  fin.  de  jurejur.  licét 
aliud  voluerit  Abbas  in  cap.  2.  de  his,  qiice  vi  me- 
tusve  caus.  fiunt,  ad  fin.  col.  2.  motus  per  cap. 
Ínter  coítera,  22.  quae^t.  4.  qui  lamen  hoc  non 
probat. 

{k)  O  le  prometiese  arras.  L.  si  mulier  21.  g.  sí 
dos ,  D.  quod  metus  caus.  loquitur  de  dote,  et  ex- 
tenditur  hic  ad  ardías. 
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ó  (le  la  eglesia(5),  et  le  ficieron  jurar  que  et  qué  pro  nasce  della  :  el  quién  la  puede  fa- 
nón la  demandase,  oque  non  dixiese  quien  cer  :  ct  sobre  quáles  cosas. 
gela  tomara  5  ca  tal  jura  como  esta  non  serie 
tenudo  de  guardar  si  non  quisiese.  LEY  L 


TITULO  XII. 

DE  LAS  PREGUNTAS..QUE  LOS  JUECES  PUEDEN 
FACER  A  LAS  PARTES  EN  JUICIO  DESPUÉS 
QUE  EL  PLEYTO  ES  COMENZADO  POR  DE- 
MANDA ET  POil  RESPUESTA,  A  QUE  LLAMAN 
EH  LATÍN  POSITIONES. 

Ley  14.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Comenzamiento  toman  los  pley  tos  por  las 
demandas  et  por  las  respuestas  que  facen  las 
partes  en  juicio  asi  como  desuso  mostramos. 
Et  porque  toda  cosa  que  home  comienza  debe 
puñar  primeramente  de  la  traer  á  acaba- 
miento por  la  mas  ligera  carrera  que  podiere, 
por  ende  decimos  que  se  deben  los  judgado- 
res  trabajar  luego  quel  pleyto  es  comenzado 
ante  ellos  de  facer  jurar  á  las  partes,  et  des- 
pués preguntarles  por  aquella  jura  quel  di- 
gan verdal,  ca  per  tal  manera  caen  los  jueces 
mas  de  ligero  en  ella.  Et  pues  que  en  el  título 
ante  deste  fablamos  de  la  jura,  queremos 
agora  aqui  fablar  destas  preguntas  :  et  pri- 
meramente mostrar  qué  cosa  es  pregunta  : 


Qué  cosa  es  pregunta. 

m 

Pregunta  es  demanda  que  face  el  juez  á 
la  parte  para  saber  la  verdat  de  las  cosas 
sobre  que  es  dubda  ó  contienda  ante  él :  et 
tales  preguntas  como  estas  se  pueden  facer 
después  quel  pleyto  es  comenzado  por  de- 
manda et  por  respuesta  et  non  ante  (i),  fue- 
ras ende  en  aquellas  cosas  señaladas  que 
deximos  (2)  en  el  título  que  fabla  de  como 
se  debe  comenzar  el  pleyto. 

LEY  IL 

Qué  pro  nasce  de  la  pregunta,  et  quién  la 
puede  facer  et  sobre  qué  cosas. 

Ley  lU.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Pregunta  es  cosa  de  que  nasce  grant  pro ; 
ca  por  ella  puede  el  juez  saber  mas  en  cierto 
la  verdat  de  los  pleytos  et  de  los  fechos  dub- 
dosos  que  vienen  antél ,  et  puédela  facer  el 
juez  (4)  fasta  que  dé  el  juicio,  et  aun  la  una 
parte  á  la  otra  antel  judgador  :  et  debe  seer 
de  tal  natura  que  pertenesca  al  fecho  (2)  ó  á 


(S)  Cosa  del  rey  ó  de  la  eglesia.  Sed  an  distin- 
guatur,  et  intelligatur,  dummodo  res  Ecclesise,  vel 
Regís  per  alium  recuperan  non  possint;  si  vero 
esset  aüus,  qui  peteret,  quód  ipse  jurans  servet 
juramenlum,  ut  volunt  Innocent.  Cardinal.  Antón, 
et  Imola  in  dict.  cap.  2.  dejurejur.  videtur  dicen- 
dum  ex  generalitate  hujus  legis,  quód  ipsemet 
prffilalus ,  vel  adminislrator  bonorum  Regís  posset 
repetere ,  etsi  alio  modo  posset  consuli  Ecclesise 
per  alium  :  quod  etiam  tenel  Abbas  in  dicto  cap.  2. 
motus  ex  Glos.  in  cap.  i,  in  verbo  contractum,  de 
restUiit.  in  integr.  lib.  6.  Cogita. 

TiTüLus  xn. 

lEX  I. 

Interrogatio  eslquaestíoper  judicem  partí  super 
rebus  dubiis ,  de  quibus  in  judíelo  contenditur,  ad 
sciendum  veritatem  facta.  Hoc  dícít. 

(1)  El  non  ante.  Vide  Specul.  lit.  deposition. 
i- 3. 

(2)  Deximos.  Supráead.  Partit.  tit.  iO.  1. 1. 

•    ^  LEX  II, 

Prodest  enim  interrogatio ,  quía  per  eam  meliüs 


elícítur  dubiorum  veritas  :  et  debet  esse  certa ,  ct 
sub  brevibus  verbís  intellígibílibus.  Nec  sit  multí- 
plex,  ñeque  ¡mpertinens  reí ,  de  qua  agitur :  alias 
non  tenetur  interrogatus  ad  eam  responderé.  Hoc 
dícít, 

(1)  Et  puédela  facer  el  juez.  Concordat  cap.,  ciim 
Joannes  10.  de  fide  instrum.  et  1.  iibícumque  2i. 
D.  de  interrog.  in  jure  fac.  et  vide  per  Speculato- 
rem  in  dicto  §.  3.  Et  non  solüm  possunt  fieri  istíe 
interrogatíones  per  judicem  post  conclusum  in 
causa ,  quando  fit  ad  declarandum  dubiam  proba- 
tionem ;  sed  etiam  ad  fundandum  ínlentíonem  de 
novo,  secundüm  Antón.  ín  cap.  1.  col.  3.  dejud. 
et  Baldum  ín  1.  si  accusatoribus  h.  col.  ultim.  C. 
de  accusa^i  et  inscript.  licét  alíter  voluit  Innocent. 
in  dicto  cap.  cum  Joannes,  ubi  Abbas  in  penult. 
notab.  Et  polest  interrogare  judex ,  ut  obviet  ini- 
quai  extorsión! ,  etiam  ubi  pars  non  teneretur  res- 
pondere  ad  petítionem  partís,  Bald.  in  1.  filium, 
col.  17.  C.  familice  ercisc. 

(2)  Pertenesca  al  fecho.  Adde  1.  ad  probationem 
21.  C.  deprobat.  et  1.  9.  |.  fin.  D.  de  interrogat. 
act.  et  Glos.  in  cap.  2.  in  parte  rationábili,  de  con- 
fess.  lib.  6.  Specul.  tit,  de  position.  $.  7.  versíc. 
secundó  considerandum. 
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la  cosa  sobre  que  es  la  contienda ,  et  hase  de 
facer  en  cierto  (3)  et  por  pocas  palabras  non 
envolviendo  muchas  razones  (4)  en  uno ,  de 
manera  quel  preguntado  las  pueda  entender 
et  responder  ciertamente  á  ellas ;  ca  si  de 
otra  guisa  fuese  fecha,  non  debe  seer  cabida, 
nin  aunla  parte  á  quien  la  íiciesen  non  serie 
tenudo  de  responder  á  ella. 

TITULO  XÍII. 

DE  LAS  CONOSCENCIAS  ET  DE  LAS  RESPUESTAS 
QUE  FACEN  LAS  PARTES  EN  JUICIO  A  LAS  DE- 
MANDAS ET  A  LAS  PREGUNTAS  QUE  LES  SON 
FECHAS  EN  RAZÓN  DELLAS. 

Titulo  4.  y  21.  lib.  U.  Recop. 

Conoscencias  facen  á  las  vegadas  las  partes 
de  la  cosa  ó  del  fecho  sobre  que  les  facen 
preguntas  en  juicio ,  de  manera  que  non  ha 
meester  sobre  aquel  pleyto  otra  prueba  nin 
otro  averiguamiento :  et  pues  qiic  en  el  titulo 
ante  deste  fablamos  de  las  preguntas ,  que- 


remos aqui  decir  de  las  conoscencias  et  de 
las  respuestas  que  nascen  dellas ,  que  es  ma- 
nera de  prueba  mas  cierta  et  mas  ligera ,  et 
con  menos  trabajo  et  costa  de  las  partes ,  que 
adocir  testigos  ó  cartas  para  probar  lo  que 
demandan.  Et  por  ende  queremos  primera- 
mente mostrar  qué  cosa  es  conoscencia  :  et 
quién  la  puede  facer :  ot  qué  fuerza  ha  :  et 
quántas  maneras  son  de  conoscencias  :  et 
cómo  deben  seer  fechas  :  et  quál  debe  valer 
et  quál  non. 

LEY  I. 

■Qué  cosa  es  conoscencia  et  quién  la  puede 
facer. 

ley  5.  tit.  21.  lib.  /i.  Recop.  —  Ley  14.  tit.  8.  lib.  2. 
Recop.  —  Ley  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop. 

Conoscencia  es  respuesta  de  otorgamiento 
que  face  la  una  parte  á  la  otra  en  juicio  ;  et 
puédela  facer  todo  home  que  fuere  de  edat 
de  veinte  et  cinco  años ,  ó  su  personero  ó  su 
vocero  á  quien  bebiese  otorgado  poderlo  (4) 
de  la  facer  :  pero  si  el  personero  otorgase  al- 


(3)  En  cierto.  Vide  1.  ut  responsum  15.  C.  de 
transad.  ctSpecul.  ubi  supra,  vcrs.  íertió  quoqiie 
considerandiün. 

(U)  En'folviendo  muchas  razones.  Vidc  SpccuL 
ubi  siiprá  §.  7.  vcrsic.  undécimo  cousiderandum , 
et  Glos.  in  dict.  cap.  2.  de  confess.  lib.  G. 

TITULUS  XIII. 


Confesslo  cst  rcsponsio  per  par'cm  paríi  facía , 
quam  quilibct  niajor  xxv.  annis  ,  el  ojiis  procura- 
lor,vel  advocatus,  cui  ad  hoc  est  potcstas  concessa, 
faceré  potest.  Sed  si  pars  conlradicat  advocati  con- 
fessioni,  vel  procuraloris ,  noi\  nocet  confcssio.  Si 
auteni  dominus  est  absens  ,  non  auditur,  nisi  ante 
sententiam  de  confitentis  errore  probet.  ítem  con- 
fessio  impuberis  in  tutoris  abscnlia  non  valot,  nisi 
in  ejus  príesentia  liat,  non  contradicendo  :  qiiia 
tuncvalet.  Sed  si  probetur  de  lícsione,  resliluitur 
in  integrum  adversus  eam ,  sicut  et  pubes,  fatuus, 
aut  prodigas,  sub  cura  constiiuli,  reslilúuntur  ex 
sua ,  vel  curatoris  confessione.  Hoc  dicit. 

(1)  A  quien  hobiese  otorgado  poderío^  In  hoc  ar- 
ticulo fuerunt  varice  opiniones  de  jure  communi , 
ulvideri  potest  per  Specul.  et  ibi  Joann.  Andr.  in 
addition.  lit.  de  confession.  §.  postremo,  yersic.  et 
quid  si  (itper  procuratorem ,  el  per  Gloss.  ei  Doct. 
in  1.  certuní  6.  §.  sed  an  et  ipsos  it.  D.  de  confessis, 
et  approbatur  illa  opinio ,  quód  debel  babere  spe- 
ciale  mandatum  ad  confilendum ,  quMu  tenebat 
Antonius,  ubi  Abb.  col.  9.  in  cap.  1.  ut  lite  non 


contest,  et  sic  confessio  procuratoris  habentis  ge- 
nérale mandatum  non  pra^judicat  domino,  ut  in 
dicto  §.  sed  an  et  ipsos  h.  quod  Bart.  et  Paul,  ¡bi 
dicunt,  csse  vcruní ,  quando  emanat  per  modum 
voluntariaí  jurisdictionis  ,  id  est,  quando  sponte, 
et  non  coacte  conlitetur  :  quia  tune  cadil  in  dona- 
lionem,  quíc  non  cadit  in  generali  administratione, 
neqiic  in  generali  mandato  ,  1.  contra  juris  28.  §. 
fin.  D.  de  pactis,  1.  filiusfamilias  7.  D.  de  donat. 
secíis  si  per  modum  contentíosaj  jurisdictionis,  id 
cst,  coacte,  quia  tune  bcné  praíjudicat :  et  tune 
dicitur  coacté ,  secundíim  Paul,  ibi,  quando  res- 
l)ondetur  confitendo  libello ,  vel  positioni;  et  extra 
islos  actus  non  prcejudicaret  domino  confitendo, 
sed  sibi  soli.  Et  in  casibus  in  quibus  coacté  confi- 
telur,  posset  dominus  revocare  confessionem,  pro- 
bando errorem ,  sicut  iu  confessione  propria,  ut 
in  1.  2.  D.  eod.  et  subdit  Paul,  quód  si  in  respon- 
dcndo  libello,  vel  posilionibus,  nulla  intervenit 
coactio,  adbuc  confessio  nocebit  domino:  quia  pó- 
sito ,  quod  sine  judiéis  jussu ,  et  coactione  respon- 
deat,  non  videtur  sponlé  respondisse,  ex  quo  scie- 
bal,  vel  scire  poterat,  se  ad  boc  posse  compelli : 
in  quo  ultimo  dicit  Abb.  indict.  cap.l.  col.  9.  quod 
si  slatim  porrecto  libello,  nulla  facía  discussione, 
coníitetur,  quód  tune  non  prsejudicabit  domino, 
quia  babel  instar  donalionis ;  quod  est  notabile. 
Sed  an  per  islam  legem  exigatur ,  quód  etiam  pro- 
curalor  generalis  nd  lites  babeat  speciale  manda- 
tum ad  confilendum  ?  Crederem ,  quód  non ,  ex  quo 
est  procurator  generalis  cum  libera ,  proul  com- 
muniter  sonant  instrumenta  procuratoria ;  quia  isti 
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giina  cosa  en  juicio  estando  su  dueño  delante 
et  contradiciéndola  luego  (2),  nol  debe  em- 
pescer.  Mas  si  él  non  estodiese  delante  quando 
su  personero  ficiese  la  conoscencia ,  si  des- 
pués la  quisiere  revocar  non  lo  puede  facer, 
fueras  ende  si  dixiere  que  quiere  probar  quel 
personero  fizo  la  conoscencia  por  yerro  ó 
por  engaño,  et  que  la  verdat  es  de  otra  guisa 
que  él  non  conosció  ^  ca  probando  él  esto 
ante  que  juicio  afinado  (3)  sea  dado  sobre  el 
pleyto ,  nol  empesce  la  conoscencia  ó  la  res- 
puesta que  asi  fizo  su  personero.  Otrosi  deci- 
mos que  conoscencia  que  ficiere  en  juicio 
huérfano  (4)  menor  de  catorce  años  non 
seyendo  su  guardador  delante ,  que  nol  debe 
empescer  •,  mas  si  la  ficiese  estando  hi  su  guar- 
dador et  non  la  contradixiese,  valdrie  :  pero 
si  la  conoscencia  se  tornase  á  grant  daño  del 
huérfano,  bien  la  puede  revocar  pidiendo 
merced  al  rey  ó  al  judgador  ante  quien  fuese 
fecha ,  et  mostrandol  el  daño  que  le  ende  ver- 
nie  si  non  tornase  el  pleyto  de  cabo  en  aquel 


mesmo  estado  en  que  era  ante  que  la  conos- 
cencia fuese  fecha :  et  si  el  rey  ó  el  juez  en- 
tendieren que  aquella  conoscencia  se  tornase 
en  grant  daño  del  huérfano,  débcnla  revocar. 
Esa  mesma  mercct  decimos  que  pueden  fa- 
cer á  todos  los  otros  que  son  menores  de 
veinte  et  cinco  años  que  estodieren  ellos  et 
sus  bienes  en  guarda  et  en  poderío  de  otri , 
et  aun  á  los  que  fuesen  mayores  seyendo  lo- 
cos (5),  ó  desmemoriados  ó  desgastadores  de 
lo  suyo ,  si  sus  guardadores  conosciesen  al- 
guna cosa  en  juicio  que  se  tornase  á  grant 
dañp  dellos. 

LEY  IL 

Qué  fuerza  ha  la  conoscencia. 

Lsy  o.  tit.  21.  lib.  4,  Rccop.  —  Ley  14.  tit.  8.  lib.  2. 
Kecop.  —  Ley  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop. 

Grande  es  la  fuerza  que  ha  la  conos- 
cencia que  face  la  parte  en  juicio  es- 
tando  su  contendor   delante  (1),  ca  por 


sequiparantur  tutoribus,  qui  et  habent  liberam ,  ut 
dicit  Glos.  in  dicta  1.  mandato  generali,  D.  depro- 
curat.  quia  isti  laíes  procuratores  assimilantur  lii- 
toribus ,  ut  dicit  Bart.  in  dicto  §.  sed  an  ipsos :  et 
Ídem  dic  in  confessione  tutorum  et  curatorum ,  ut 
per  Bart.  in  dicto  |.  sed  an  ipsos,  et  per  Abb.  in 
dicto  cap.  1.  col.  9.  et  de  confessione  prailati ,  vide 
Abb.  in  cap.  sidiligenU,  h.  notab.  deprcescript.  et 
in  cap.  fin.  col.  pen.  eod.  tit.  et  in  cdL^dudum,  el 
2.  co!.  9.  de  elect.  et  in  cap.  düectus,  de  capeUis 
monach. 

(2)  Luego.  Infra  triduum,  sicutin  advocato,!.  1. 
et  2.  C.  de  error,  advoc.  Paulus  in  dicto  |.  sed  an 
ipsos :  et  intellige ,  quüd  tune  revocat ,  etiamsi 
nihil  doceat  de  errore. 

(3)  Juicio  afinado.  Secús  si  post,  ut  in  cap.  ex 
parte  3.  de  confessis,  et  1.  error  7.  de  jur.  et  facti 
ignor. 

(4)  Huérfano.  Concordat  1.  certum  6.  |.  inpu- 
pillo  8.  D.  cíe  confessis. 

(5)  Seyendo  locos.  Nota  jstam  legém  pro  dicto 
Glos.  in  1.  2.  C.  de  curat.  furios.  quod  beneficia 
competentia  minoribus  dantur  etiara  furiosis  : 
circa  quam  Glos.  plura  ponit  Felinus  in  cap.  pas- 
toralis,  coL  2.  de  judie,  et  in  hoc  quod  dicit  de 
prodigis,  vide  Abb.  in  cap.  cmn  non  liceat,  col.  b. 
de  prcescript.  et  Alexand.  inl.  si  curatorem,  C.  de 
in  integr.  restit.  minor.  Prodigi ,  et  furiosi  sequi- 
parantur pupillis  :  vide  Bart.  ín  1. 1.  g.  fuit  quce- 
situm,  D.  ad  S.  C.  Trebel.  et  adde  Bald.  in  rubr. 
C.  de  rescind.  vend. 

LEX  II. 

Si  in  judicio,  prsesente  adversario,  estf^cta  con- 
fessio ,  sequipoUet  probationi :  et  secundúiu  eam 


cst  ferenda  sententia ,  si  fuit  lis  contestata ,  sive  in 
causa  civili ,  sive  in  causa  criminali.  Si  autem  non 
est  contestata,  et^est  causa  civilis,  debel  judex 
confitenti  prseceplum  de  solvendo  certa  die  faceré. 
líoc  dicit. 

(1)  Estando  su  contendor  delante.  Concordat  L 
certum  6.  §.  si  quis  absenté,  D.  eod.  et  1.  fin.  D.  de 
interrog.  in  jur.  fac.  et  limita,  et  intellige,  prout 
hic  dicitur,  quoad  plenam  probationem  :  nam  se- 
miplenam  probationem  bené  facit,  licét  absenté 
parte,  ut  notat  Glos.  in  1.  capite  quinto  2o.  D.  ad 
leg.  Jul.  de  adulter.  Bart.  in  1.  admonemli,  col.  7. 
et  10.  D.  dejurejiir.  Abb.  in  cap.  sicautio,  de  fide 
instrum.  Secundó  limita,  quando  confessio  tendit 
directé  ad  obligandum  confitentem  ei ,  in  cujus  fa- 
vorem  emanat  confessio.  Sed  si  non  tendit  ad  hoc 
principaliter;  sed  ad  probandum  aliquid ,  exqua 
probatione  absenti  quserilur  obligatio,  tune  talis 
confessio  bené  prícjudicat:  text.  est,  et  ibi  notat 
Ang.  col.  2.  in  aulhent.  de  hceredibus,  et  Falcid. 
$.  si  vero  expressim,  collat.  1.  unde  secundúm 
eum ,  si  aliquis  approbat  aliquod  instrumentum , 
tanquám  verum,  omnes,  quorum  interest,  pote- 
runt  agere''contra  approbantem ,  licét  non  fuerint 
prsesentes  tempore  approbationis  :  de  quo  dicto 
meminit  Felin.  in  cap.  cum  M.  Ferrariensis ,  col. 
16.  de  constit.  Tertio  limita  in  confessione  ema- 
nante circa  decisionem  causse;  secús  in  prsepara- 
toriis  judicii ,  secundúm  Joan.  Andr.  in  addition. 
ad  Specul.  tit.  de  confes.  $.  sequitur,  vers.  7.  et 
ubi  potest  pro  absenté  ferri  sententia ,  ibi  et  prc- 
derit  confessio  absenti ,  secundúm  Ang.  in  dicto 
|.  si  quis  absenté,  ex  quo  infert,  quod  si  ex  forma 
corapromissi  arbiter,  vel  arbitrator  potest  proferre. 
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ella  (2)  se  puede  librar  la  contienda,  bien 
asi  como  si  lo  que  conosce  fuese  probado 
por  bonos  testigos  ó  por  verdaderas  car- 
tas :  et  por  ende  el  judgador  ante  quien 
es  fecha  la  conoscencia  debe  luego  dar  (3) 
juicio  afinado  por  ella ,  si  sobre  aquella 
cosa  que  conoscieron  fue  comenzado  el 
pleyto  antél  por  demanda  et  por  respuesta. 
Eso  mesmo  decimos  (4)  si  la  conoscencia  fue 
fecha  en  juicio  en  pleyto  criminal  en  qual 
manera  quier :  mas  si  alguno  ficiese  venir  su 
debdor  antel  juez,  et  le  rogase  quel  fíciese 
jurar,  ó  quel  preguntase  sil  debie  alguna  cosa 
ó  maravedís,  et  el  demandado  respondiese 
luego  llanamente  que  gela  debie  nol  que- 
riendo facer  contienda  sobrello,  entonce  de- 
cimos que  ahonda  quel  judgador  mande  al 
debdor  que  fizo  la  conoscencia  que  pague 
aquella  cosa  que  conosció  fasta  un  día  seña- 
lado quel  ponga,  asi  como  desuso  mostra- 
mos (5)  en  el  titulo  que  fabla  de  los  deman- 
dados-, et  non  ha  por  que  dar  otro  juicio 
afinado  sobre  tal  razón  como  esta. 


LEY  IIL 

Qiiánías  maneras  son  de  conoscencias  et  cómo 
deben  seer  fechas. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop.  —  Lejr  ik.  tit,  8. 
lib.  2.  Rccop. 

Tres  maneras  son  de  conoscencias :  la  pri- 
mera es  la  que  face  home  en  juicio  estando 
su  contendor  delante  de  que  fablamos  en  la 
ley  ante  desta  :  la  segunda  es  aquella  que 
face  un  home  á  oti'6  sin  premia  non  estando 
en  juicio  con  él :  la  tercera  es  quando  alguno 
por  tormento  ó  por  fuerza  quel  facen  conosce 
alguna  cosa  :  et  de  cada  una  destas  mostra- 
remos abiertamente  en  las  leyes  deste  título. 
Pero  queremos  aqui  decir  de  como  los  que 
son  preguntados  en  juicio  deben  responder 
en  cierto  (1)  á  las  preguntas  que  les  facen , 
otorgando  ó  negando  llanamente  la  cosa  so- 
bre que  les  preguntan  :  et  si  por  aventura  el 
preguntado  dixiere  que  dubda  (2),  et  deman- 


scntentiam ,  etiam  parllbus  non  cifaüs ,  tali  casu 
etlam  confessio  prodcrit  absenli  :  cúm  confcssio, 
ct  sententiasequiparenlur,  ut  ¡n  dicto  f.  Quarlo 
limita  in  confessione  facía  in  libcllo  acloris,  vcl  in 
übello  exceplionum  rci  :  nam  tencl,  ctsi  absenté 
adversario  sit  produclus,  1.  cum  preciim  9.  C.  de 
liberan  causa,  1.  rura  ih.  C.  de  omni  agro  deserto, 
lib.  11.  tencl  Barí,  in  diclo  §.  si  quis  tU)sente,  Uccl 
contrarium  tenel  Gloss.  singularis  iiil.  q ni  fami- 
liar, D.  familia;  ercisc.  sed  primuin  est  verum,  se-  . 
cundúm  Angclum  ibi;  qui  lamen  dicit,  quod  debet 
libellus  dalus  csse  per  judiccm  adversario:  sicut 
dicitur  in  epístola,  qüx  non  nocct  scribcnli,  quo- 
usquc  pervcniat  ad  manus  adversarii.  Vidc  alias 
limilaliones  per  Socin.  in  sais  fallentiis,  in  parte 
confessio  facía  absenté  parle ,  et  Fclin.  in  cap.  si 
cautio,  de  ful.  inslrum.  El  quid  si  judex  nomine 
absenlis  rcciperet?  Vide  Paulum  in  diclo  |.  si  quis 
absenté. 

(2)  Ca  por  ella.  Sed  an  requiralur,  quódaccep- 
telur  íi  parte ,  vel  quod  fíat  parle  instante,  et  pe- 
tente;  Salicetus,  post  Cyn.  in  1.  única,  15.  opposit. 
C.  de  confes.  dicit,  quod  requiralur  bcj",  el  quod 
alias  non  posset  dici  confessio,  quia  non  esset  si- 
mul  fassio  :  et  idem  tenet  in  1.  jubemus,  in  íin. 
.  C.  de  lib.  caus.  et  in  1.  generaliler,  C.  de  non 
num.  pecun.  Felin.  in  diclo  cap.  si  cautio,  col. 
b.  qui  dicit,  quod  ideo  communiter  scribilur,  parle 
prsesente ,  et  acceptanle  :  et  idem  tenet  Alexand. 
consil.  112.  vol.  3.  el  cousil.  20.  U.  vol.  col.  1.  et 
Francisc.  de  Curte  consil.  77.  ubi  late.  Ego  vero 
dubito  de  hoc,  atienta  isla  lege ,  et  1.  U.  et  6.  infrá 
cod.  quse  tantüm  exigunt  príesenliara  partís ,  ct 


non  exigunt  acceptationem  :  et  ex  quo  tit  in  com- 
modum  praesentís,  salís  vídetur  acceptari.  Facit 
bcné  ¡Ilud ,  quod  dicílur ,  quod  aclus  factus  me 
praísente,  sciente,  et  palíenle,  índucít  consensum, 
el  tacilum  mandatum ,  cap.  cum  olim  32.  de  offic. 
delegat.  ct  procedit  sine  dubio  in  actíbus  judicia- 
líbus,  sccundíim  Cardín.  ¡bí,  et  Alexand.  consil. 
80.  vol.  h.  fácil  quod  notat  Bald.  in  1,  genei'alUer, 
col.  peuull.  ad  fin.  C.  de  non  num.  pee. 

(5)  Debe  luego  dar.  Vide  quce  díxi  in  1.  7.  tit.  3. 
cad.  Parí,  ct  sequitur  Azo.  C.  eod.  in  summa. 

(U)  Decimos.  Sequitur  opin.  Azonis  in  diclo  loco< 

(5)  Sloslramas.  Ut  in  dicta  1.  7* 

LEX    III. 

Triplex  est  confessio ,  judicialis ,  et  extrajudicia- 
lis,  et  facía  per  torluram.  Debet  autem  confessio 
clare  fieri :  ct  sí  claré  non  respondeat  interrogatus, 
cerliim  indulgctur  ei  tenipus  dubílanti ,  ad  se  cer- 
lificandum;  nisi  hoc  petíerit  ex  advocati  sugges- 
tione.  Et  cum  judcxinterrogat,  non  sinat  advoca- 
tum  intercsse.  Et  contumax  in  respondendo  judiéis 
interrogatíoni,  vel  obscurus,  habelur  pro  confesso. 
Hoc  dicit.  Concordat  cum  hac  lege  1.  qui  interro- 
gatur  S.  1).  de  interrogat.  injure  fac.  et  de  ínter- 
rogator.  action. 

(1)  En  cierto.  Non  enim  debet  obscuré  respon- 
deré, 1.  de  cetate  IJ.  §.  nihil  7.  D.  de  interrogat. 
action.  Adde  Spccul.  tit.  de  positione ,  |.  9.  vers. 
quod  si  quis,  et  §.  fin.  Adde  1.  1.  tit.  k.  lib.  5.  Or-^ 
dinam.  el  in  Orclinalion.  de  Madrid. 

(2)  Que  dubda.  Adde  Specul.  tit.  de  positione, 
|.  6.  vers.  quid  si  interrogatus  dubitet. 
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daré  plazo  para  acordarse  porque  pueda  mas 
en  cierto  responder,  si  esto  dice  él  por  sí  et 
non  por  consejo  de  su  abogado,  debe  el  jud- 
gador  otorgarle  el  plazo  (3)  para  poderse 
acordar  de  como  responda.  Mas  si  él  que- 
riendo luego  responder,  su  abogado  le  me- 
tiese á  esto  que  demandase  plazo,  non  le  debe 
seer  cabido ,  porque  sospechamos  quel  abo- 
gado querrá  dar  en  poridat  consejo  á  la  parte 
que  responda  de  guisa  que  non  le  empesca  et 
que  la  verdat  se  encubra  :  et  por  ende  debe 
seer  anviso  el  judgador  que  demientra  se 
íicieren  las  preguntas  á  las  partes  non  dexe 
hi  estar  (4)  el  abogado  de  aquel  á  quien  face 
la  pregunta ;  ca  muchas  vegadas  acaesce  que 
los  abogados  (5)  con  grant  sabor  que  han  de 
vencer  los  pleytos,  non  catan  á  Dios  nin  á  sus 
almas ,  et  facen  á  sabiendas  que  las  partes 
nieguen  la  verdat  de  las  cosas  sobre  que  les 
facen  la&preguntas.Otrosi  decimos  que  seyen- 
do  alguno  preguntado  del  judgador  sobre 
cosa  que  pertenesca  al  pley to ,  si  fuese  re- 
belde non  queriendo  responder  á  la  pregunta , 
que  tanto  le  empesce  aquella  rebeldía  (6)  de 
non  querer  responder,  como  si  otorgase 
aquella  cosa  sobre  que  le  preguntaron.  Eso 
mesmo  decimos  que  debe  seer  guardado  de 
aquel  á  quien  ficieren  la  pregunta ,  si  respon- 

(5)  Plazo.  Vide  1. 11.  tit.  11.  ead.  Part.  et  quse 
ibí  dixi  in  glos.  5. 

(4)  Non  dexe  hi  estar,  Adde  Glos.  in  cap.  1.  de 
confes.  lib.  6. 

(5)  Que  los  abogados.  Vide  Glos.  ibidem,  Specul. 
in  dict.  tit.  depositione,  $.9.  vers.  item  nota,  qiibd 
advocatus :  et  ibi  etiam  vide ,  quod  advocatus ,  qui 
docet  clienlulum  falsa  responderé ,  teneatur  partí 
laesse  damnum  resarciré. 

(6)  Aquella  rebeldía.  Approbat  opin.  Azon.  et 
aliorum  dicentium ,  tacentem ,  et  obscuré  respon- 
dentem  haberi  pro  confesso ,  1.  de  cetate  H.  |.  qui 
tacuit  h.  et  |.  nihil  7.  D.  de  interrog.  in  jure  fac. 
tradit  Specul.  tit.  depositione,%.  9.  vers.  quia  qui 
tacet,  et  vide  cap.  2.  de  confes.  lib.  6.  et  dict.  I. 
Ordin.  quse  exigit,  ut  pluries  sibi  jubeatur  á  ju- 
dice,  quód  respondeat :  et  vide  Abb.  in  cap.  pe- 

,  nult.  dejuram.  cal.  6.  et  7.  col.  Hodie  Ordin.  de 
Madrid,  cap.  \%  dicit  non  requiri,  ut  pluriés  ju- 
beatur :  vide  ibl. 

(7)  Escuramente.  Vide  quse  dixi  in  glos.  prseced. 
Et  de  notario  conficiente  instrumentum  per  verba 
obscura ,  et  non  intelligibilia ,  quód  non  valeat  in- 
strumentum,  vide  Bartol.  in  1.  quidquid  astrin- 
giendíB  99. D. de verb.  oblig.  Bald.  inl.  voluntaUsl. 
C.  de  fideicom.  Et  de  teste  obscuré  deponente ,  et 
de  alus,  vide  Felin.  in  prooeni.  Decr.  col.  2.  Et 
contra  loquentes  ita  obscuré ,  quod  non  intelligan- 

TOM.  II. 


diere  escuramente  (7)  de  guisa  que  non  pue- 
dan seer  ciertos  por  su  respuesta  de  aquello 
que  le  preguntaron. 

• 

LEY  IV. 

Cómo  ¡a  conoscencia  que  es  fecha  enjuicio  debe 
valer. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  7.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  iU.  tit.  8. 
lib.  2.  Recop.  —  Ley  3.  tit.  21.  lib.  4.  Recop. 

Muchas  cosas  ha  meester  que  haya  en  sí 
la  conoscencia  que  fuere  fecha  enjuicio  para 
tener  daño  á  aquel  que  la  face  et  pro  á  su 
contendor  :  et  son  estas  •,  que  sea  de  edat 
comphda  el  que  la  face,  asi  como  desuso  mos- 
tramos (4) :  que  la  faga  de  su  grado  et  non 
por  premia,  et  á  sabiendas  et  non  por  yerro ^ 
et  que  la  faga  contra  sí ;  ca  si  él  conosciese 
cosa  que  fuese  á  su  pro  (2)  non  ternie  daño  á 
su  contendor  si  non  lo  probase :  et  otrosí  que 
sea  dicha  en  cierto  (3)  sobre  cosa ,  ó  contia  ó 
fecho  :  et  que  la  conoscencia  que  ficiese  non 
sea  contra  natura  (4),  nin  contra  las  leyes  (5) 
deste  nuestro  libro  :  et  sobre  todo  que  sea 
fecha  en  juicio  (6)  estando  su  contendor  ó  su 
personero  delante.  Et  todas  estas  cosas  deci- 

tur,  vide  Gloss.  et  ibi  Abb.  col.  ft.  in  cap.  i»  d^ 
summa  Trin.  et  fide  Cathol. 

LEX   IV. 

Ád  hoc  ut  sit  confessio  valida,  reqriiritur,  quód 
sit  facta  á  majore  xxv.  annis ,  non  per  vim ,  ñeque 
per  errorem  :  et  fíat  super  certa  re ,  vet  quantitate, 
et  contra  confitentem  in  judicio ,  pr'aesente  adver- 
sario 5  vel  ejus  procuratore  :  et  nih.il  contra  natu- 
ram ,  vel  leges  contineat.  Et  si  quid  eorum  deficiat, 
non  nocet  confitenti.  Hoc  dicit. 

(1)  Mostramos.  Suprá  eod.  1.  1. 

(2)  Que  fuese  á  su  pro.  Concordato,  de  interrog. 
in  jur.  fac.  1.  de  cetate  11.  |.  1,  et  vide  Azon.  C. 
eod.  in  summa,  et  Gloss.  C.  eod.  1. 1.  et  in  cap.  fin. 
de  confess.  et  Specul.  tit.  de  confes.  $.  sequitur. 

(3)  En  cierto.  Adde  1.  certum  6.  in  princ.  D.  de 
confessio ,  Azo.  et  Specul.  ubi  suprá ,  et  suprá  I. 
próxima. 

{h)  Contra  natura.  Adde  1.  confessionibus  15.  et 
1.  si  is  cujiis  lU.D.de  interrog.  injur.  fac.  et  Glos, 
ubi  suprá. 

(5)  Leyes.  Adde  ubi  sup.  et  Gloss.  in  dicto  cap. 
fin.  ubi  islse  leges  allegantur. 

(6)  Fecha  en  juicio.  Adde  1.  1.  et  fin.  D.  devn~ 
terrog.  injur.  fac.  Gloss.  et  Azon.  ubi  suprá,  Spe- 
cul. tit.  de  confess.  %.  nunc  videndum,  ubi  late, 
tam  de  confessione  extFajudicialiinciYilibus,quáEa 
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mos  que  debe  haber  lá  Conoscencia  que  ha 
de  seer  valedera,  et  si  alguna  dellas  falles- 
ciese ,  non  ternie  daño  á  la  parte  que  la  fizo. 


LEY  V. 

Que  la  conoscencia  que  es  fecha  por  premia  6 
por  yerro  non  debe  valer,  et  fasta  qué  tiempo 
la  pueden  revocar. 

Ley  1.  üt.  S.  lib.  h.  Recop. 

Por  premia  de  tormentos  ó  de  feridas,  ó 
por  miedo  de  muerte  ó  de  deshonra  que  quie- 
ren facer  á  los  homes ,  conoscen  á  las  vegadas 
algunas  cosas  que  de  su  grado  (1)  non  las  co<- 


noscerien :  et  por  ende  decimos  que  la  conos- 
cencia que  fuere  fecha  en  alguna  destas  ma- 
neras que  non  debe  valer  nin  empesce  al  que 
la  face.  Pero  si  aquel  que  fue  tormentado  * 
conosciere  después  (2)  de  su  llana  voluntat  et 
sin  tormento  aquello  mesmo  que  conosció 
quando  le  facien  la  premia ,  ét  fincó  después 
en  aquella  mesma  conoscencia  non  le  dando 
después  tormentos  nin  le  faciendo  (3)  menaza 
dellos,  valdrá  bien  asi  como  si  lo  hobiese 
conoscido  sin  premia  ninguna.  Otrosi  deci- 
mos que  si  alguno  ficiese  conoscencia  ó  niego 
por  yerro  en  juicio  sobre  alguna  cosa  ó  sobre 
algunt  fecho ,  que  nol  empesce  á  aquel  que 
la  fizo  si  pediere  probar  el  yerro  (4)  quando 
quier  ante  que  sea  dado  juicio  acabado  (5}  so- 


in  criminalibus.  Et  nota ,  quód  si  confessio  extra- 
judicialis  fíat  praesenle  parle,  probat  plené,  vel 
sallim  relevat  al)  onere  probandi ,  1.  Piiblia  26.  in 
fm.  D.  depos.  1.  ciíjh  de  indebifo  23.  §.  lin.  D.  de 
probat.  et  Iradit  Paul,  consil.  109.  vol.  2.  in  novis, 
incipil,  visa  quadam  petilione.  Et  de  confessione 
extrajudiciali  in  crimiiiibus,  vide  Abb.  et  Felin. 
in  cap.  olim,  de  rescript.  ct  in  cap.  «í  si  clerici, 
dejudiciis,  et  in  cap.  de  hoc,  de  simonia,  Bald. 
in  1.  1.  C.  de  confes.  et  utrobique  plura  colUges. 


Confessio  factaformidinetormenforum ,  vel  vul- 
neris,  vel  infamite,  non  valet,  nisi  spontanea  se- 
quatur  persevcrantia.  ítem  per  errorcm  confessus, 
vel  negans ,  probato  errore  quandocumque  ante 
sententiam,  excusatur;  postea  non,  ut  de  confes- 
sione hairedis  ante  aperturam  lestamenli  de  legato, 
quod  ibi  non  esl  scriptum,  seu  de  debito  á  tesla- 
tore  janí  soluto.  Confessus  autem,  se  occidisseaut 
vulnerasse  aliquem,  qui  re  vera  ab  alio  fuit  occi- 
sas, vel  vulneratus ,  sibi  prsejudicat;  secús,  si  re 
vera  non  erat  ab  aliquo  occisas ,  nec  vulneratus. 
Hoc  dicit. 

(1)  De  su  grado.  Et  ideó  judices  non  sint  fáciles 
ad  torturara  :  sed  prsecedentibus  indiciis ,  et  juris 
ordine  servato  procedant. 

(2)  Conosc/ere  después.  Intellige,  quando  tortura 
fuit  illata ,  praecedentibus  indiciis  :  alias,  etsi 
perseveret,  non  prsejudicat  talis  confessio ,  1.  pen. 
etibiBart.  i),  dequcestion.el  adde  ad  iiíam  Ic- 
gem  1. 1.  §.  Divus  6.  et  |.  si  quis  ultro  27.  D.  do 
qucestion. 

(5)  Nin  le  faciendo.  Vide  1.  h.  tit.  30.  Part.  7.  et 
quse  ibi  dicam. 

(4)  Probar  el  yerro.  Adde  1.  non  fatetiir  2.  D. 
de  confes.  et  cap.  fin.  eod.  tit.  et  1.  error!.  €.  de 
juris,  et  facti  ignor.  et  Specul.  tit.  de  confes.  $. 
sequitur ,  vers.  3.  Et  nota  ^  quod  errónea  confessio, 
etiam  ssepiüs  repetita ,  non  nocet ,  Baldus  in  1. 
vnica,  C.  de  errore  calculi.  Et  quid  si  cum  con- 


fessione concurrunt  aliqua  indicia?  Dio,  quod  ad- 
liuc  potestprobari  contrarium ,  secundüm  Baldum 
in  1.  fin.  col.  2.  C.  de  probat.  et  vide  in  materia  per 
Speculatoreni ,  tit.  de  confes.  $.  fin.  in  fin.  et  ibi 
Joannem  Andream  in  additione  incipienti  nocet  ^ 
ubi  vide  notanter,  qualiter  probelur  error :  et  ibi 
dicit,  quod  probabitur,  dicendó'-se  errasse,  et 
probando  rem  aliter  se  habere  :  vide  ibi.  Et  an  si 
confessio  errónea innititur instrumento,  destructo 
instrumento,  destruatur  confessio;  vide  Baldum 
in  1.  alia,  col.  2.  C.  de his ,  quibiis  ut  indign.  Adde 
etiam ,  quód  error  probabilis  etiam  iu  mero  lucro 
non  nocet,  Bald.  in  1.  finali,  C.  de  codicillis.  Et 
cüm  illequi  ponit,  dicatur  confileri;  an  possit  re- 
vocare positionem,  quamfecit,  dicendo  errasse  , 
vide  Baldum  in  1.  edita,  in  secunda  lectura ,  col. 
20.  C.  de  edendo,  \}hi  dicit,  quód  si  se  corrigit  in 
continenti ,  prsesumitur error;  autexpost  facto , et 
tune  non  prsesumitur  error,  et  tenetur  probare 
errorem  :  quod  intelligit ,  quando  is  ,  cui  ponitur, 
confitetur;  seciis ,  si  negaret:  nam  tune  posset  po- 
nens  poenitere ,  et  consentiré  responsioni ;  nisi  ne- 
gans revocasset  in  continenti  :  vide  ibidem.  Et  ad 
illud ,  quod  solet  dici  de  correctione  in  continenti, 
adde  Glossam  in  cap.  2.  de  confess.  lib.  6.  et  Sali- 
cetum  in  \.  contra  negantem ,  C.  ad  Leg.Jquiliam. 
(5)  Juicio  acabado.  ídem  dic,  si  esset  conclu- 
sum  in  causa ,  secundara  Baldum  in  dicta  1.  error, 
col.  3.  posset  tamen  etiam  in  causa  appellationis 
revocari  errónea  confessio;  vide  Bartolum  in  1. 
cr editor,  %.  jussus,  D.  de  appellat.  et  Speculat.  tit. 
cíe  confess.  $.  fin.  vers.  sed  nunquid  in  causa  ap- 
pellationis :  non  enim  est  finitura  negotium ,  nam 
appellatione  suspenditur  pronuntiatum ,  et  sic  non 
potest  dici  finitura  negotium ,  1.  1.  in  fin.  D.  ad  S. 
C.  Turpil.  1.  fin.  C.  de  errore  advocat.  et  probatur 
in  ista  lege ,  cum  dicit ,  juicio  acabado ,  et  infrá 
cum  áicú,  juicio  afinado.  Et  nota ,  quód  error,  in 
quera  quis  deducitur  assertione  adversarii ,  potest 
corrígi  etiam  post  sententiam  :  text.  et  Gloss.  et 
ibi  Bartol.  in  1.  qumitxmi  30,  D.  quando  actio  dQ 
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bre  aque!  pleyto ;  ca  después  non  podrie  seer 
desfecho  el  yerro  sinon  por  aquellas  razones 
que  mostramos  en  el  título  de  los  juicios  (6), 
et  otrosi  en  el  título  de  los  demandados  en 
las  leyes  (7)  que  fablan  en  esta  razón :  et  esto 
serie  como  (8)  si  alguno  fuese  establescido  en 
testamento  por  heredero  de  otri ,  et  después 
le  demandase  otro  en  juicio,  deciendo  que  en 
aquel  testamento  en  que  es  establescido  por 
heredero  le  habie  el  testador  mandado  alguna 
cosa  de  aquellos  bienes ,  et  él  cuidando  que 
era  asi  gelo  conosciese ,  et  después  que  fuese 
abierto  el  testamento  non  fuese  fallado  quel 
fuera  mandada  aquella  cosa ,  si  tal  yerro 
como  este  ó  otro  semejante  del  fuere  mos- 
trado ante  quel  juicio  afinado  diesen  sobrel 
pleyto,  decimos  que  la  conoscencia  que  fuere 
fecha  en  esta  manera  que  puede  seer  revo- 
cada et  non  debe  valer.  Otrosi  decimos  que 
si  ficiesen  demanda  á  este  heredero  en  juicio 
en  razón  de  alguna  cosa  ó  debda  que  dicien 
que  debie  aquel  que  lo  habie  establescido  por 
heredero ,  et  él  cuidando  que  era  asi  porque 
los  demandadores  non  eran  sospechosos  ó 
por  cartas  quel  mostrasen  lo  conosciese ,  si 


podiese  después  probar  que  el  testador  habie 
pagado  aquella  cosa  ó  debda  quel  demanda- 
ban ante  quel  juicio  sea  dado  sobre  ella ,  tal 
conoscencia  como  esta  nin  otra  semejante 
non  empescerie  á  aquel  que  la  ficiese.  Otrosi 
decimos  que  si  alguno  conosciese  delante  el 
judgador  que  habie  muerto  (9)  á  algunt  borne 
que  es  vivo ,  ó  que  murió  de  su  enfermedat 
ó  de  su  muerte  sin  ferida  ninguna  quel  die- 
sen, ó  otorgase  que  diera  feridas  á  algunt 
home  que  non  era  ferido  nin  llagado ,  que  tal 
conoscencia  como  esta  non  debe  valer,  por- 
que semeja  que  con  grant  yerro  ó  con  grtnt 
locura  la  facie  :  pero  si  algunt  home  fuese 
ferido  ó  muerto ,  et  viniese  otro  conosciendo 
delante  del  judgador  que  él  mesmo  lo  firiera 
ó  lo  matara ,  maguer  en  verdat  él  non  fuese 
culpado  de  su  muerte  por  fecho  nin  por  con- 
sejo, empescerie  hie  aquella  conoscencia, 
bien  asi  como  si  lo  él  hobiese  fecho ,  porque 
él  se  dio  por  fechor  á  sabiendas  del  mal  que 
otri  ficiera  et  amó  mas  á  otri  que  á  sí :  et 
maguer  (10)  que  él  quisiese  después  probar 
que  otri  lo  ficiera  et  non  él  ^  non  debe  seer 
cabido. 


pexul.  de  quo  vide  Bald.  in  dicta  1.  error,  col.  % 
et  Alex.  2.  vol.  cons.  80.  col.  o.  Ad.de  etiam,  quod 
licot  mero  jure  non  possit  peíi  revocatio  confes- 
sionis  erronese ;  post  sententiam  tamen  cum  osten- 
sione  probabilis  erroris  admitíitur  per  restitulio- 
ncm  in  integrum ,  quse  hoc  casu  conceditur  etiain 
majori  ex  clausula  generali ,  1.  cími  fideicommis- 
sum7.  D.  de  confess.  Bart.  in  1.  non  fatetur,  D. 
eod.  col.  1.  etvide  Bart.  in  dicta  1.  cüm  fideicom- 
iníssum ,  et  adde  alia ,  ut  per  Bartol.  in  dicta  1.  non 
fatetur,  col.  1. 

(6)  Juicios.  L..18.  tit.  21.  ead.  Part. 

(7)  En  las  leyes.  Vide  1.  2.  tit.  10.  Part.  ead. 

(8)  Serie  como.  Adde  1.  cumpiitarem  5G.  D.  fa- 
ínilice  ercis'c.  et  1.  cum  fideicommissum  7.  D.  de 
confessis. 

(9)  Que  hahiemuerto.  Concordat  \.inde  Neratius 
23.  |.  fin.  et  1.  hoc  apertius  2ft.  et  1.  proinde'i^.  D. 
ad  1.  Jquil.  Et  quid  si  ñeque  appareat  vivus ,  nec 
mortuus?  Videtur,  quod  non  noceat  confessio ,  arg. 
1.  1.  f.  itemillud'ih.  D.  adS.  C.Sylanian.  et  lenet 
Ángel,  in  1.  certum,  inprinc.  D.  de  confess.  Quod 
limita,  nisi  confitens  esset  aliquis  assasinus  malse 
conditionis,  etfamse,  exercens  latrocinia  prope  lit- 
tus  maris,  secundüm  Jas.  inl.  jusjurandum,  quod 
ex  comentione ,  col.  7,  D.  de  jurejur.  referentem 


Ángel,  in  I.  certum ,  ubi  suprá ,  ita  tenenlem  :  sed 
Ang.  non  ita  dicit,  prout  refert  Jas.  imó  dicit  j 
fuisse  quosdam  damnatos  ad  suspendium ,  eo  quod 
suffocaverint  quosdam  incógnitos  in  flumine  Can- 
narura  :  nam  licét  essent  incogniti  occisi ,  non  ta- 
men dicit ,  quod  non  constitit  de  corporibus  occisis. 
Secundó  limita  ex  mente  Ángel,  in  dicta  I.  cei^tum, 
declarantis  Gloss.  in  1.  inde Neratius,  $.  fin.  D.  ad 
L.  Jquil.  nisi  confessio  referalur  ad  certum  homi- 
nem  occisum,  de  cujus  vita,  si  vivat,  facilé  potest 
liquere,  et  confitenti,  et  ejus  amicis  defensio  re- 
servari :  nam  tune  prsejudicaret  confessio.  Et  adde 
quse  not.  Felin.  in  cap.  auditis,  column.  18.  de 
prcescript, 

(10)  Et  maguer.  Concordat  1.  si  is  etim  quo  h. 
D.  de  confess.  etl.  inde  Neratius  25.  |.  fin.  et  ibi 
Gloss.  D.  ad  L.  Jquil.  et  intellige  hoc,  quando  ci- 
viliter  ageretur ,  vel  actione  Legis  Aquiliae ,  vei  ad 
íestimationem  damnorum,  et  operarum  amissa- 
rum ,  ut  in  I.  fin.  D.  de  his  qui  dejec.  vel  effud.  vel 
alias  :  &\}eíis  si  ageretur  criminaliter  :  tunebené 
posset  probare  contrarium ,  ut  in.  1.  1. 1.  si  quis 
xúlro  27.  D.  de  qucest.  Alberic.  et  Ángel,  in  dicta 
i.  si  is  cum  quo,  et  Florian.  ín  dicto  %.  fin.  et  Jas. 
in  1.  jusjurandum ,  quod  ex  comentione ,  cal.  7.  D. 
de  jurejur. 
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LEY  VI. 


Qué  la  conoscencia  que  non  es  cierta,  ó  que  es 
contra  natura  ó  contra  las  leyes  deste  nuestro 
libro  que  non  debe  valer. 

Leyes  2.  y  3.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

El  preguntado  si  conosciere  en  juicio  que 
debe  contia  ó  cosa  que  non  sea  cierta  (1),  tal 
conoscencia  como  esta  nol  empesce  :  et  esto 
serie  como  si  alguno  demandase  á  otro  cient 
maravedís  quel  emprestara  et  el  demandado 
respondiese  quel  debie  maravedís,  mas  non 
dice  contia  cierta,  ó  sil  demandasen  cosa 
señalada ,  asi  como  campo  ó  viña  que  es  en 
tal  logar,  et  él  respondiese  quel  debie  una 
viña  ó  un  campo,  mas  non  dice  aquella  quel 
señalaban ,  tal  conoscencia  como  esta  ó  otra 
semejante  della  nol  empescerie  :  pero  debel 
el  judgador  apremiar  que  responda  cierta- 
mente quantos  maravedís  le  debe ,  ó  qual  es 
el  campo  ó  la  viña  que  conosció  :  et  esto  de- 
cimos que  ha  logar  en  todas  las  otras  conos- 
cencias semejantes  destas.  Otrosi  decimos 
que  si  face  alguno  conoscencia  en  juicio  que 
sea  contra  natura  (2),  que  nol  empesce  nin  es 
valedera ;  et  esto  serie  quando  alguno  otorga- 
se et  conosciese  que  otro  que  fuese  de  mayor 
edat  (jue  él ,  era  su  fijo  ó  su  nieto ;  tal  conos- 
cencia como  esta  non  debe  valer,  porque 
naturalmente  el  padre  debe  seer  de  mayor 
cdat  quel  fijo  :  et  aun  decimos  que  si  alguno 
coiíosció  que  fizo  cosa  que  en  verdat  non  la 
podrie  facer,  que  tal  conoscencia  non  le  em- 
pesce :  et  esto  serie  como  si  algunt  mo/o 

LEX    VI. 

Non  nocet  confessioincerta  confitenti ,  ñeque  ini- 
possibilis  de  natura,  vel  de  jure.  Necliberi  honii- 
nis coníitenUs  injudicio,  seservura,  lite  non  mota; 
secüs ,  si  lite  mota  :  potest  tamen  ante  sententiam , 
probalo  errore,  eam  revocare.  Nec  per  conjugis 
confessionera  dirimitur  matrimonium,  nisi  alias 
de  obstáculo  legitimé  probetur.  Hoc  dicil' 

(1)  Sea  cierta.  Adde  1.  U.  et  quse  ibi  dixi ,  sup, 
eod. 

(2)  Natura.  Adde  1.  k.  et  ibi  addita, et  Azonem, 
C.  eod.  in  summa. 

(3)  Era  siervo.  Concordat  1.  parentes  22.  el  1. 
interrogatam%k.  etl.  liberas  39.  C.  de  liber,  cama. 


conosciese  que  ficiera  adulterio  et  non  fuese 
de  edat  para  facello ,  ó  si  lo  conosciese  home 
de  edat  et  non  hobiese  con  que  lo  podiése 
facer.  Otrosi  decimos  que  si  alguno  que  era 
en  verdat  libre  otorgase  delante  el  judgador 
de  su  voluntat  sin  contienda  ninguna  que  era 
siervo  (3) ,  non  seyendo  movido  pleyto  en 
juicio  de  otro  quel  demandase  en  razón  de 
servidumbre ;  tal  conoscencia  como  esta  nol 
empesce  al  que  la  face  nin  es  valedera.  Mas 
si  alguno  le  demandase  delante  (4)  el  judga- 
dor deciendo  que  era  su  siervo ,  et  el  otro 
sin  premia  lo  conosciese  de  su  grado ,  en- 
tonce decimos  que  tal  conoscencia  como  esta 
empesce  al  que  la  face  :  pero  si  ante  que  sea 
dado  juicio  sobre  ella  probare  por  cartas 
valederas  ó  por  buenos  testigos  de  como  es 
libre,  nol  embarga  tal  conoscencia  porque 
semeja  que  la  fizo  por  yerro.  Otrosi  decimos 
que  la  conoscencia  que  fuere  fecha  contra 
las  leyes  deste  nuestro  libro  que  non  es  va- 
ledera :  et  esto  serie  como  si  algunt  cristiano 
otorgase  en  juicio  que  era  siervo  de  moro  ó 
de  judio  (5) ,  ó  si  conosciese  que  casara  con 
alguna  judia  (6) ;  ca  tales  conoscencias  como 
estas  non  empescen  á  aquel  que  las  face, 
porque  son  contra  defendimiento  de  las  leyes 
deste  nuestro  libro,  asi  como  mostramos  en 
los  títulos  que  fablan  en  esta  razón.  Otrosi 
decimos  que  si  alguno  casase  con  muger 
concejeramente,  et  después  conosciese  en 
juicio  (7)  qualquier  dellos  alguna  cosa  para 
desfacer  el  casamiento*,  que  tal  conoscencia 
non  empesce  si  la  non  probase  por  testigos  ó 
de  otra  guisa. 


etl.  ñeque  si  volens  6.  eod.  tit.  ét  intellige  ut  per 
Gloss.  et  Salic.  in  dicta  1.  interrogatam. 

(U)  Demandase  delante.  Concordat  1.  pen.  C.  de 
liber.  caus.  et  vide  Gloss.  in  1.  1.  ad  fin.  gloss.  mag. 
C.  de  con  fes. 

(5)  De  moro  ó  de  judio.  Adde  1. 1 .  C.  de  Christian. 
mancip.  et  cap.  2.  et  cap.  fin.  dejudceis,  et  1.  22. 
tit.  11.  Parí.  b.  et  1.  penult.  tit.  ^U.J^art.  7.  Gloss. 
not.  in  §.  hoc  tune,  b4.  distin.  et  in  cap.  mancipia, 
ead.  dist.  ubi  Gloss.  ponit,  quid  é  contra ,  an  cliris- 
tianus  possit  habere  servuní  judseum. 

(6)  Alguna  judia.  Vide  28.  qusest.  1.  per  tot.  el 
4.  Part.  tit.  2. 1. 15. 

(7)  Et  después  conosciese  en  juicio.  Adde  1.  U, 
tit.  3.  Part.  ft.  et  quse  ibi  dicam. 


DE  IA5  CONOSCENCIAS ,  ETC. 


LEY  Vil, 


Que  la  conoscencia  que  es  fecha  fuera  de  juicio 
non  debe  valer. 

Ley  2.  tit.  16.  lib,  5.  Recóp* 

Conosciendo  algunt  home  fuera  de  juicio  (d) 
que  él  habie  fecho  algunt  yerro  ó  mal  á  otri, 
si  después  quel  demandasen  en  juicio  negase 
que  nunca  ficiera  aquel  yerro ,  decimos  que 
si  dotra  manera  nol  puede  seer  probado  nol 
empesce  la  conoscencia  que  asi  fizo ,  como 
quier  que  grant  sospecha  (2)  puedan  haber 

lEX   VH. 

Confessus  maleficium  extra  judicium,  non  ba- 
betur  pro  confesso ;  licét contra  enm  sit  in  hac  con- 
fessione  suspicio.  Sed  in  coníraclibus  corifessio 
extra  judicium  facía ,  presente  adversario  ,  ycI  ejus 
procuratore  ,  justa  causa  debili  inserta,  tenet:  se- 
cüs,  si  causa  non  est  inserta.  Hoc  dicií.  Habuitor- 
tum  ista  lex  á  1.  única ,  C.  de  confeséis. 

(1)  Algunt  home  faerade  juicio.  KAáo,  1,  k.  suprá 
eod.  et  quse  ibi  dixi.  Et  quid  si  confessio  sit  gemi- 
nata?  Videas  Bartol.  in  1.  cüm  scimus,  €.  de.  agrie. 
et  censit.  lib.  li.  loquitur  tamen  in  civilibus,et 
Felinus  in  cap.  de  hoc,  de  simonía,  extendit  etiam 
in  criminalibus ;  quod  forte  durum  est,  propter 
dissimilitudinem  confessionis  in  civilibus  ad  con- 
fessionem  in  criminalibus,  prout  tradit  Felin.  in 
cap.  olím ,  col.  ft.  de  rescript. 

(2)  Como  quier  que  grant  sospecha,  Et  facit  indi- 
cium  sufflciens  ad  torluram,  Gloss.  in  1.  capile 
quinto,  ff.  ad  Leg.  Jid.  de  adulter.  Et  nota,  quod 
etiamsi  íiat  prsesente  parte ,  tantüm  prodest  ad  in- 
dicium,  Bald.  in  I.  quoniam ,  ad  fin.  ff.  de  his  qui 
not.  infam.  de  hoc  lamen  quando  confessio  extra 
judicium  íit  praesente  parte,  contrarium  roluit 
Abb.  quem  videas  in  cap.  olim  ex  litíeris,  col.  o. 
de  rescriptis,  ubi  voluit,  quod  si  fíat  praesente 
parte ,  et  spocificé ,  quod  plené  probet :  et  forte 
istud  verius ,  ubi  confessio  cxtrajudicialis  habereí 
omnes  qualitates  requisitas  in  civilibus  :  videas 
Felin.  in  cap.  de  hoc,  de  simonía.  Et  procedit,  ut 
confessio  exlrajudicialis  faciat  indicium ,  elsi  fiat  á 
minore:  videas  Bald.  in  1.  2.  C.  de  aucíorit.  proís. 
Et  intellige  de  confessione  delicti  certa ,  et  quali- 
ücata ,  quse  contineat  locum  ,  et  tempus  commissi 
criminis,  secundúm  Bald.  in  1.  admonendi,  ff.  de 
jurejur.  et  in  dicta  1.  quoniam,  et  tradit  Paris  de 
Puteo  insuo  íractatu  de  Synd.  fol.  105.  col.  3.  Et 
adde,  quod  in  delictis ,  quce  perlinent  ad  judicium 
«cclesise,  favore  animarum  ,  confessio  extra  judi- 
cium legitimé facta probat , Bald. in  1. 1  .col. 5. C.  de 
falsa  causa  adj.  leg.  quod  inleliigit  quoad  reslitu- 
tionem  ablali.  Et  limita  ,nisi  confitens  revocet  con- 
fessionem  «xtrajudicialem  :  nam  auditur,  etiamsi 
non  doceat  de  errore  :  videas  Bal.  in  1.  única,  col, 
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del  en  razón  del  fecho  ó  de  la  cosa  que  asi 
conosció.  Otrosí  decimos  que  si  algunos  co- 
noscen  fuera  de  juicio  (3)  que  deben  dar  ma~ 
ravedis  ó  otra  cosa  á  otri,  et  non  dicen 
señalada  razón  (4)  por  que  deban  dar  aquello 
Cjue  conoscen,  tal  conoscimiento  non  em- 
pesce á  los  que  lo  facen,  nin  son  tenudos  de 
pagar  aquella  debda  si  non  quisieren ,  fueras 
ende  si  aquel  á  quien  ficieron  la  conoscencia 
probare  guisada  razón  por  que  gela  deban 
dar.  Mas  si  alguno  conosciere  la  contia  de 
aquella  debda,  ó  la  cosa  que  otorga  que  debe 
dar  et  la  razón  por  que  la  debe  diciendo  : 

penúltima ,  ad  fin.  C.  de  confes.  et  ibi  ejus  additio¡, 
et  in^  materia  videas  Bartol.  in  dicta  1.  admonendi, 
col.  7.  et  Felin.  in  dicto  cap.  olim,  et  in  cap.  de 
hoc ,  de  simonía,  et  in  cap.  atti  clerici,  de  judie. 

(5)  Algunos  conoscen  fuera  de  juicio.  Nam  in 
judicio  valet  sine  causa  :  vide  Gloss.  in  1.  i.  C.  sé 
minor  se  maj.  dix.  et  Bald.  in  1.  generaliter,  coL 
3.  ad  fin.  C.  de  non  niim.  pecun.  et  probatur  liic; 
et  adde  Glossam  in  cap.  fin.  de  confes.  ubi  Abb.  i» 
cap.  Sí  caiiíio ,  de  fide  instrmn.  col.  2. 

(4)  Señalada  razón.  Concordat  1.  ctim  de  inda- 
biío  25.  |.  fin.  D.  deprobationib.  el  cap.  sicautio 
ih.  de  fide  instrum.  et  videas  1.  generaliter  13.  C. 
de  non  num.  jjectm.  Et  quid  si  ex  antecedentibus 
constet  de  causa  ?  Dic ,  quod  sufíicit ,  ut  in  1.  siquis 
ex  argentaras  6.  §.  siinitium  6.  D.  de  edendo,  et 
tenet  Joann.  And.  in  additionib.  acíSpertíZaíorem, 
tit.  de  deposito ,  super  rubr.  et  Jaso,  in  1.  tritícum, 
col.  2.  B.de  verb:  oblig.  Et  adde  etiam ,  quod  con- 
ditio  babetur  pro  causa ,  1.  á  Titio  IOS.  et  ibi  Bartol. 
et  Jaso.  D.  de  verb.  obligat.  ubi  et  vide,  an  jura- 
mentum  suppleat  defectum  causaj  in  confessione. 
Etquid  in  promissione  sine  causa?  Videas  Glossam 
in  1. 1.  glos.  penult.  in  fin.  D.  de  interrog.  action. 
et  Barí,  per  text.  ibi  in  1.  1.  D.  de  poüicitatíon. 
ubi  tenet,  quod  in  privatis  valet,  licét  non  in  civi- 
tate :  de  quo  videas  Baldum  in  1.  fin.  ad  fin.  C.  si 
certum  petatur,  et  in  1.  generaliter,  col.  2.  C.  do 
non  num.  pecun.  Et  intellige,  quando  fit  ex  certa 
scientia,  ut  notat  Ant.  in  dicto  cap.  si  caiitio,  de 
fide  ínstrument.  et  Alex.  late ,  quem  videas ,  consil. 
ft.  vol.  1.  super  2.  dubio,  et  cons.  19.  vol.  U.  vi- 
deas  1.  Campanas  47.  cum  ibi  notatis,  ff.  de  oper. 
lib.  Et  in  instrumento  guarentigio ,  dicit  Bald.  in 
1.  sícut-^C.  de  repud.  hcered.  quod  valet,  etsi  ibi 
non  ponátar  causa.  Et  quid  si  per  testes  suppleatur 
causa,  quae  déficit  in  instrumento?  Dic,  quod  po- 
test  suppleri  per  probationem  testium ,  secundúm 
eamdem  Bald.  in  dicta  1.  generaliter,  col.  pen.  et 
ibi  videas ,  qualis  debeat  esse  ista  causa.  Et  adde, 
quod  licét  confessio  sine  causa  non  probet  plené, 
probat  íamcn  semiplené  :  Speculator  tit.  de  con- 
fessis,  $.  niinc  videndum,  versic.  sed  quce  est  rallo, 
júnelo  versículo  sequenti,  et  Alex.  consil  83.  vol. 
1 .  ct  de  recognoscente  ab  aliquo  quidquid  tenet  iq 
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otorgo  que  debo  á  fulan  (5)  tantos  maravedís 
que  me  emprestó ,  ó  tal  cosa  que  me  dio  en 
guarda-,  ó  posiere  en  su  conoscencia  otra 
razón  derecha  estando  la  otra  parte  delante 
ó  su  personero ,  entonce  decimos  que  vale , 
de  manera  que  es  tenudo  de  pagar  lo  que 
conosció ,  fueras  ende  si  quisiere  probar  por 
carta  derechurera,  ó  por  buenos  testigos  que 
él  pagara  después  la  debda  ó  la  cosa  que  asi 
conosció ,  ó  que  gela  quitaran  de  su  grado 
aquellos  que  hablen  poderío  de  lo  facer, 
facíendol  pleyto  que  nunca  gela  demanda- 
ríen  aquella  debda ,  ó  conoscíendo  et  otor- 
gando que  eran  pagados  della ;  ca  probando 
qualquíer  destas  razones  decimos  que  debe 
scer  quito  de  aquella  debda  ó  de  aquella  cosa 
que  conosciera*,  asi  como  mostramos  en  el 
título  de  los  testigos  en  las  leyes  que  fablan 
en  esta  razón. 

TITULO  XIV. 

DE  L\S  PRUEBAS  ET  DE  LAS  GOSPECHAS  QUE 
LOS  HOMES  ADUCEN  EN  JUICIO  SOBRE  LAS 
COSAS  NEGADAS  Ó   DUBDOSAS. 

Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Preguntas  facen  los  judgadores  á  las  par- 
tes en  juicio  para  saber  la  verdat  del  pleyto  : 

tali  loco,  non  adjecta  causa,  quod  non  tenet  re- 
cognitio  :  vide  Oldral.  consil.  153. 

{]})  Que  debo  á  fulan.  Sed  quid  si  istc  sitabscns? 
Closs,  indicia  1.  cum de indebilo ,  %.  fin.  ctin  diclo 
cap.  sí  cuulio,  tenet,  quod  non  obliget :  videas 
Abb.  ibi,  col. 't. 

TITILUS  XIV.  DE  PROBATIONIBUS. 

LEX   I. 

Probatio  est  rei  dubiaj  in  judicio  verificatio  : 
quaní  affirmans  faceré  tenctur,  non  autem  negans , 
quia  negativa  non  polest  secundíim  naluram  pro- 
bari ;  ct  adore  non  probante ,  reus  absolvitur.  Hoc 
dicít. 

(1)  Prueba.  Sequilur  diffinitionem  Azonis,  C. 
eod.  in  sumra.  ' 

(-2)  Al  demandador.  Adde  1.  ei  2.  D.  de  proba- 
tion.  1,  2.  et  1.  acíor  23.  C.  eod.  Et  bine  dicebat 
Ángel,  in  suo  iraclata  maleficioruní ,  in  parte  de 
Bononia,  quod  si  per  slaluluní  imponitur  major 
pcena  forensibus,  quiun  civibus:  et  judex  inquirit , 
ct  ¡n  inquisitione  non  dicilur,  neo  probatur,  quod 
delinquens  sit  forensis;  quod  praísumlfar  civis  , 
el  non  poterit  ci  iniponi,  nisi  poena  civium,  üinc 
cliain  dicilPaul.  de  Caslro  i.nl.  e:cfacio,%.  si  qnis 
aiítan.D.  ad  Trcbel  fiuüJ  ci ,  qui  a¿it ,  ct  aíí'rd:;!, 


et  maguer  que  las  fagan  con  premia  de  jura, 
tanta  es  la  maldat  de  algunos  homes  que 
cuidando  estorcer  de  las  demandas  que  les 
facen ,  niegan  la  verdat  deltas.  Et  por  ende 
pues  que  en  el  título  ante  deste  fablamos  de 
las  conoscencias,  queremos  aquí  decir  de  las 
pruebas  que  los  homes  aducen  en  juicio  sobre 
las  cosas  negadas,  et  mostraremos  primera- 
mente qué  cosa  es  prueba  :  et  quien  la  debe 
facer  :  et  á  quien  :  et  sobre  qué  cosas ;  et 
quántas  maneras  son  della. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  prueba  et  quién  la  puede  facer. 
Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Rec.  —Ley  ik.  tit.  8.  lib.  2.  Rec. 

Prueba  (1)  es  averiguamiento  que  se  face 
en  juicio  en  razón  de  alguna  cosa  que  es  dub- 
dosa  :  et  naturalmente  pertenesce  la  prueba 
al  demandador  (2)  quando  la  otra  parte  le 
negare  la  demanda,  ó  la  cosa  ó  el  fecho 
sobre  que  le  face  la  pregunta ;  ca  si  lo  non 
probase  deben  dar  por  quito  (3)  al  deman- 
dado de  aquella  cosa  que  non  fue  probada 
contra  él,  et  non  es  tenuda  la  parte  de  pro- 
bar lo  qu  <?  niega  porque  non  lo  podríe  facer, 
bien  asi  como  lacosa  que  non  es,  non  se  puede 
probar  nin  mostrar  segunt  natura :  otrosí  las 

substitutioni  pupillari  locum  fore  ex  eo,  quia  pu- 
pillus  decessit  in  aílatc  pupillari,  incumbit  onus 
probandi;  licét  Bartol.  prout  ipse  late  refert  in 
quodam  consilio ,  consuluit  inlentionem substituti , 
lioc  asserentis,  esse  fundatam  per  dict.  §.  si  quis 
autem ,  sed  ipse  tenet,  quod  incumbat  agenti;  et 
si  subslilulus  possideat ,  incumbet  probatio  niatri , 
vel  altcri  succedcre  volenti  ab  intestato,  scilicét, 
quod  pupillus  excessit  pupillarem  letatem  :  et  vi- 
deas  pro  hoc  bonum  textura,  quemPaulus  de  Castro 
non  allegat ,  in  1.  si  ejus,  qui  nomsiniiis  34.  D.  ad 
Trebell.  Dicebat  etiara  Abbas  in  cap.  constitiitiis , 
de  rescripíis ,  terlio  notabili ,  quod  ubi  stalutum 
ex aliquo  invalidat actum , et dubilatur,  an slatutum 
prsecesserit  aclura,  vel  é  contra;  dicenli  statutuin 
praecessisse  incumbit  probatio,  per  text#»ibi;  et 
ibid.  quarto  notab.  dicitidem  in  impugnante  res- 
criptum  ex  taciturnitate  veri.  Hinc  etiam  dicebat 
Baldus  in  autbent.  ex  testamento-,  in  versic.  de~ 
cimum  caj)itulum ,  C.  de  collat.  quod  alleganti , 
quod  bona  obventa  filio,  obvenerunt  sibi  de  bonis 
patris,  et  non  aliundé,  incumbit  onus  probandi ;  < 
et  Ídem  Bald.  in  1.  cüm  opportet,  in  princ.  C.  de 
bonis, qucs  liberis,  el  Alcx^ná.  consilio  104.  volum 
quai'to.  Et  Adde  ad  istara  legem  1.  fin.  D.  si  ingen 
esr^edicat.  et  1.  liberis  7.  $.  fin.  J).  de  líber,  causa 
{Zj  Deben  dar  por  q.iiío.  •S^'Mzl.qui  accv.sareh. 
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cosas  que  son  negadas  en  juicio  non  las  de- 
ben nin  las  pueden  probar  aquellos  que  las 
niegan  (4)  sinon  en  aquella  manera  que  dire- 
mos adelante  en  las  leyes  deste  título. 

LEY  IL 

Cómo  la  parte  non  es  ienuda  de  probar  lo  que 
niega  sinon  en  cosas  señaladas. 

Ley  14.  tit.  8.  lib.  2.  Recop.  —  Leyes  del  tit.  5.  lib.  4. 
Recop.  —  Leyes  del  tit.  8.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  1. 
tit.  9.  lib.  5.  Recop.  —  Dicha  Ley  1. 

Regla  cierta  de  derecho  es  que  la  parte  que 
niega  alguna  cosa  en  juicio  non  es  tenuda  de 
la  probar  asi  como  desuso  mostramos  :  pero 
cosas  señaladas  son  en  que  la  parte  que  las 
niega  es  tenuda  de  dar  prueba  sobre  ellas  : 
et  esto  serie  quando  alguno  razona  ó  dice  en 
juicio  contra  su  contendor  que  non  puede 
seer  abogado ,  ó  dice  contra  alguno  que  adu- 
cen por  testigo  que  non  lo  puede  seer,  ó 
razona  contra  aquel  que  los  oye  que  non 
debe  seer  su  juez,  porque  la  ley  ó  el  derecho 
lo  defiende-,  ca  sobre  tales  nieges  (1)  como 
estos  ó  otros  semejantes  dellos ,  tenuda  es  la 
f  parte  que  los  razona  contra  otri  de  los  pro- 
bar, mostrando  et  averiguando,  la  ley  ó  el 
derecho  que  vieda  ó  defiende  que  non  puede 

C.  de  edendo,  et  cap.  unic.  ut  Ecclesiast.  benef.  et 
adde  1.  39,  tit.  2.  ead.  Partita :  et  in  dubio  videtur 
quis  absolulus ,  eo  quia  actor  non  probavit  ,Bartol. 
inL  2. §. hocedicto, col.  penult.  í). clevi honor,  rapt. 
etadde,  hoc  etiam  procederé,  etiamsi  ex  forma 
slatuti  reo  denegetur  defensio,  secundíimBald.  C. 
de  vindic.  libert.  in  rubrica :  nam  nihiloniinus  est 
absolvendus.  Et  procedit  ista  lex,  actore  presente; 
secüs ,  si  absenté  :  vidcas  Baldum  in  authent.  qui 
seniel,  U.  et  final,  column.  C.  quomodo,el:  quando 
jiidex.  Et  de  fallentiis  ad  istam  rcgulam  vide  Glos. 
in  cap.  fin.  6.  quaíst.  b.  et  in  dicto  cap.  unic.  et 
Speculat,  tit.  de  probatíone ,  §.  probare. 

(4)  Pueden  probar  aquellos  que  las  niegan.  Adde 
cap.  quoniam  contra  il.  C.  deprobat.  et  I.  actor 
23.  (^  eod.  lit.  et  vfdeas  Gloss.  in  cap.  fin.  6.  qusest. 
b.  ubi  de  triplici  negativa  facti,  juris,  seu  quali- 
tatis  facti ,  dicil  iniprobabilem ,  nisi  habeat  deter- 
minationem  loci ,  vel  temporis ,  vel  implicitam  af- 
firmativam  :  quia  negationum  non  sunt  causse. 
Negativa  autem  juris,  formaí ,  seu  quaiitatis  qua- 
liter  probetur,  prosequere ,  ut  ibi. 

LEX  11. 

Quando  ex  exceptione  negativa  resultat  affirma- 
liva  jUtnon potes  esse  teslis ,  advócalas ,  vel  judex, 


seer  abogado ,  ó  testigo  ó  juez  aquel  home 
contra  quien  lo  razona-,  et  otrosi  el  fecho  que 
fizo  ó  la  razón  porque  non  lo  puede  seer.  Et 
non  es  tenuda  la  otra  parte  contra  quien  es 
fecha  esta  manera  de  niego  de  probar  que  él 
es  atal  home  que  pueda  seer  rescebido  en 
juicio  á  todas  aquellas  cosas  quel  niegan, 
porque  tal  niego  como  este  non  ha  en  sí  de 
todo  en  todo  natura  de  negamiento ,  mas  es 
envuelto  con  el  fecho  que  dicen  que  fizo  aquel 
contra  quien  razonaba,  porque  non  puede 
seer  en  juicio  abogado,  nin  testigo  nin  juez  : 
et  otrosi  aquel  que  face  este  niego  razona  por 
sí  ley  et  derecho,  et  por  ende  ha  meester  que 
lo  muestre  et  lo  pruebe.  Otrosi  decimos  que 
quando  alguno  demanda  en  juicio  herencia , 
ó  manda  ó  otra  cosa  que  otri  le  hobiese  dexa- 
do  en  su  testamento ,  et  para  probar  esto 
mostrase  carta  del  testamento  ó  de  la  manda 
que  fuese  valedera ,  et  la  otra  parte  respon- 
diese que  aquella  carta  non  debie  seer  cabida, 
porque  el  testador  á  la  sazón  que  la  mandó 
facer  non  era  en  su  memoria  :  ca  tenudo  es 
el  que  esto  razona  de  lo  probar,  maguer 
ponga  razón  en  manera  de  niego  :  et  esto 
tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos  por  esta 
razón ,  porque  sospecharon  que  todo  home  es 
cuerdo  (2)  et  en  su  memoria  fasta  que  se 
pruebe  lo  contrario  :  et  por  ende  decimos 

et  sirailia  quse  jus  prohibet ;  vel  tale  quid  fecisti ,  etc. 
tune  excipienti  incumbit  probatio  illius  objecti. 
ítem  quilibet  prsesumitur  sanse  mentis ,  nisi  pro- 
betur contrarium.  Ideó  dicens  testamentum  nullum , 
quia  á  mente  capto  factum ,  debet  de  fatuítate  pro- 
bare, ítem  omnia,  quse  penes  uxoreminveniüntur, 
preesumuntur  esse  viri ,  nisi  ipsa  probet  esse  sua ; 
aut  nisi  artificio  fungatur  honesto  ,  quo  dicat  se 
adquisivisse :  quia  tune  cessat  dicta  preesumptio. 
Hoc  dicit. 

(i)  Sobre  tales niegos.  Nam  prsesumitur  pro  eo, 
qui  dicit  sibi  aliquid  licere  de  jure;  siquidem  om- 
nia videntur  concessa ,  nisi  reperiantur  prohibita  , 
1.  necnon  28.  |.  quod  ejus  2.  D.  ex  quib.  caus. 
majores  in  integr.  restit.  1,  miitus  43.  ^.  cúrn  quce- 
retur,  D.  de  prociirat.  1.  i .  $.  fin.  D.  de  teslibus. 

(2)  Tpdo  home  es  cuerdo.  Concordat  1.  ne  cocli- 
cillos  8.  C.  de  codicill.  et  limita ,  nisi  ex  dictis  ia 
testamento  per  leslatorem ,  vel  alus  conjecturis  pr?e- 
sumeretur  non  sanse  mentís,  1.  quídam  insuo  27. 
D.  de  condit.  instit.  Etan  cümtalis  conjectura  con- 
eurreret,  crederetur  Notario  attestanti  de  sana 
mente?  Dic ,  quod  non ,  secundüm  Bald.  in  1.  2. 
D.  de  testam.  Ángel,  in  dicta  1.  qiiidam  in  suo, 
Salicet.  in  1.  furiosum ,  C.  (¡id  testam.  fac.poss. 
ubi  vide  Alexandr.  et  Francisc.  de  Aret.  in  dicta 
1.  2.  u])i  yideas  Joann.  de  ¡mol. 
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que  si  la  parte  que  niega  que  aquel  que  fizo 
el  testamento  non*era  en  sa  memoria  á  la 
.sazón  que  lo  fizo ,  et  non  lo  podiere  probar , 
que  debe  Yaler  el  testamento  pues  que  otra 
razón  non  dice  contra  él ,  maguer  la  parte 
que  se  quisiere  aprovechar  del  testamento 
non  probase  ninguna  cosa  de  la  cordura  del 
testador,  Otrosi  decimos  que  quando  el  ma- 
rido muere  et  fallan  dineros ,  ó  ropa  ó  otras 
cosas  en  poder  de  su  muger  que  solie  vevir 
con  él ,  et  piden  los  herederos  aquellas  cosas 
en  nombre  del  finado,  si  la  muger  negare 
en  juicio  que  aquellas  cosas  non  eran  de  su 
marido  (3) ,  et  las  razonare  por  suyas  ó  que 
ha  algunt  derecho  en  ellas ,  tenuda  es  de  lo 
probar  :  et  si  desto  non  podiere  dar  prueba 
"valedera ,  deben  seer  entregados  todos  aque- 
llos bienes  á  los  herederos  del  finado.  Et 
esto  to vieron  por  bien  los  sabios  antiguos  por 
esta  razón,  porque  sospecharon  que  toda 
cosa  que  fallasen  en  poder  de  la  muger  (4) 
que  era  de  los  bienes  del  marido,  fasta  que 
ella  mostrase  lo  contrario,  porque  mas  gui- 
sada razón  es  de  sospechar  esto,  que  poner 
dubda  en  los  corazones  de  los  homes  que  ella 
los  bebiese  ganado  de  mala  parte  :  et  esto  se 
debe  entender  de  aquellas  mugeres  (5)  que 
non  usan  arte  ó  menester  honestamente  de 
que  lo  puedan  ganar  :  mas  si  tal  arte  usasen 
tenemos  por  bien  que  non  sea  desapoderada 
de  aquellos  bienes  que  ella  dice  que  asi  ganó, 
et  deben  seer  oidas  las  razones  de  ella  et  de 
los  herederos  en  la  manera  que  mandan  las 
otras  leyes  deste  nuestro  libro  que  fablan  en 
esta  razón. 


(3)  Aquellas  cosas  non  eran  desu  marido.  Quid , 
si  ncgarel  non  fuisse  qusesila  tenipore  constantis 
matrimonii?  Videas  omnino,  et  notanter  per  Sali- 
cet.  in  1.  etiam,  adfin.  C.  dedonat.  ínter  vir.  et 
tix.  In  hoc  Regno  omnia  bona  prsesumuntur  com- 
munia  ínter  virum ,  et  uxorem ,  juxla  1.  Styli  205. 
quse  est  in  usu. 

(íi)  En  poder  déla  muger.  Concordan.  fliam6. 
C.  de  donat.  inter  vir.  et  iix.  et  D.  eod.  1.  quintus 
hl.  Et  quid  si  matrimonium  dissolvatur  divortio 
•propter  adulteriura  mulieris?  Videas  Bald.  in  1. 
ciim  oportet,  col.  U.  C.  de  bonis,  quce  liber.  in 
potest.  constitut.  Et  quid  si  uxor  emit  ex  pecunia 
sibi  tradita  á  consanguineis ,  quám  statim  eis  red- 
didit?  Vide  ibid.  vers.  qucero  nunquid. 

(5)  De  aquellas  mugeres.  Adde  Bald.  in  dicta  1. 
€Üm  oportet,  coium.  h. 


LEY  III. 


Quién  debe  probar  quando  el  padre  dexa  ásus 
fijos  de  ganancia  en  su  testamento  mas  de  lo 
que  dicen  las  leyes  deste  nuestro  libro. 

Ley  10.  tit.  6.  lib.  5.  Recop.  —  Leyes  del  tit.  8.  lib.  5. 
Recop. 

Tan  grande  es  el  amor  que  ha  el  padre  á 
su  fijo  maguer  sea  de  ganancia ,  que  va  bus- 
cando carreras  porquel  pueda  dexar  mas  en 
su  testamento  de  lo  que  mandan  las  leyes 
deste  nuestro  libro  :  et  esto  serie  quando  al- 
guno dexa  á  tal  fijo  tanto  quantol  otorga  el 
derecho  quel  pueda  dexar ,  et  en  ese  mesmo 
testamento  (1)  dice  que  manda  á  sus  herede- 
ros que  tornen  á  aquel  su  fijo  tantos  marave- 
dis  quel  diera  fulan,  pariente  de  aquel  mozo, 
en  poridat  que  los  guardase  para  él,  et  otrosí 
quel  tornasen  tantos  maravedís  que  él  resce- 
biera  de  los  frutos  de  tal  heredamiento  del 
mozo  ó  de  su  madre,  ó  mandase  escrebir  en 
el  testamento  otras  palabras  semejantes  des- 
tas  en  que  mandase  dar  al  mozo  mas  de  lo 
que  las  leyes  mandan  •  decimos  que  los  he- 
rederos non  son  tenudos  de  pagar  mas  de  Icf 
que  el  derecho  deste  nuestro  libro  otorga 
que  pueda  mandar  el  padre  á  tal  fijo ,  et  que 
en  las  palabras  que  dixo  demás  de  aquello 
que  non  debe  seer  creído ;  ca  sospecharon 
los  sabios  antiguos  queficieron  las  leyes,  que 
quando  el  padre  usa  de  tales  palabras  en  su 
testamento  ,  que  lo  face  por  engañar  la  ley, 
et  por  sabor  que  ha  de  facer  algo  á  su  fijo  et 
non  porque  sea  asi.  Pero  si  tal  fijo  podiere 
probar  (2)  quel  padre  le  debie  ó  rescebiera 


Confessio  patris ,  se  deberé  filio  incapaci  aliquid, 
ultra  quám  capere  possit ,  asserentis ,  pra^sumitur 
facta  infraudem  legis.  Ideo  non  lenentur  hseredcs, 
ultra  quám  capere  potesí,  dependeré;  nisi  íilius 
sibi  debitum  legitimé  probaverit.  Hoc  dicitf  Con- 
cordat  1.  qui  testamentum  27.  D.  de  probation. 

{i)Et  en  ese  mesmo  testamento.  Quid  si  hoc  fieret 
inter  vivos?  Gloss.  in  1.  qui  testamentum,  D.  de 
probation.  undé  ista  sumitur,  tenet,  quod  valet 
talis  confessio  :  sed  illa  Gloss.  magis  communiter 
reprobatur  per  Doctores  ibi,  et  in  1.  1.  C.  de  natu- 
ralib.  liber.  et  per  Joan.  Andream  in  addit.  ad 
Specidatorem ,  tit.  de  rebus  Eccíes.  non  alien,  in 
rubrica. 

(2)  Si  tal  fijo  podiere  probar.  Et  probabitur  hoe 
etiam  per  conjecturas  concurrentes  cura  confes- 
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por  él  algunas  cosas  destas  sobredichas  quel 
mandaba  dar,  entonce  tenudos  serien  los 
herederos  de  tornarle  et  de  entregarle  todo 
aquellQ  que  asi  probase  ó  mostrase. 

LEY  IV. 

Quando  la  una  de  las  partes  dice  en  juicio  que 
su  contendor  es  menor  de  edat,  et  el  otro  dice 
que  es  de  edat  complida,  qual  dcllos  debe  esto 
probar. 

Ley  1.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Huérfano  alguno  queriendo  salir  de  poder 
de  sus  guardadores  porque  dice  que  es  ya 
de  edat  complida,  si  los  guardadores  lo  re- 
fiertan  razonando  que  es  menor,  tenudo  es 
el  huérfano  de  mostrar  como  es  de  edat  (i) 
para  poder  salir  de  poder  de  sus  guardadores 
et  seer  apoderado  de  sus  bienes  :  eso  mesmo 
decimos  si  los  guardadores  pidiesen  al  juez 
que  sacase  el  huérfano  de  su  guarda,  di- 
ciendo que  es  ya  de  edat ;  ca  si  el  huérfano 
ó  otri  por  él  lo  referíase,  tenudos  son  de  lo 
probar.  Otrosi  decimos  que  si  alguno  quisiese 
desatar  ó  quebrantar  vendida ,  ó  postura  ó 
otro  pleyto  qualquier  que  él  hobiese  fecho 
con  otri  razonando  que  á  la  sazón  que  lo 
ficiera  que  era  menor  de  edat ,  et  que  fuera 
fecho  aquel  pleyto  á  daño  de  sí ,  ó  que  fuera 
engañado  en  ello ,  que  si  la  otra  parte  res- 
pondiese que  non  era  asi ,  mas  que  á  la  sazón 
que  íizo  aquella  postura  era  de  edat  com- 


plida 5  tenudo  es  aquel  que  quiere  quebrantar 
el  pleyto  de  probar  dos  cosas  (2);  la  una  que 
él  era  menor  (3)  en  aquel  tiempo  que  aquel 
pleyto  fizo ;  la  otra  que  fue  fecho  perengano 
ó  á  grant  daño  de  sí  •,  ca  si  estas  dos  cosas 
Wü  probase ,  non  se  podrie  desatar  el  pleyto. 

LEY  V. 

Quando  alguna  de  las  partes  dice  en  juicio  que 
su  contendor  es  siervo  et  el  otro  responde 
que  es  libre ,  qual  dellos  debe  probar, 

Ley  i.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Contienda  acaesce  á  las  vegadas  entre  el 
demandador  et  el  demandado  razonando  en 
juicio  el  uno  que  su  contendor  es  siervo,  et 
deciendo  el  otro  que  non  es  asi ,  mas  que  es 
libre  :  et  porque  los  judgadorespodrien  dub- 
dar  á  qual  dellos  deben  dar  la  prueba ,  que- 
rémoslo  aqui  departir  (1)  :  et  decimos  que 
quando  alguno  andodiese  por  libre,  si  otro 
lo  demandase  en  juicio  deciendo  que  es  su 
siervo ,  et  el  otro  respondiese  que  non  es  asi, 
mas  que  es  libre-,  que  este  que  face  la  de- 
manda debe  probar  et  non  el  otro  que  es  en 
posesión  de  su  libertad  sinon  quisiere.  Mas  si 
este  que  dice  que  es  libre  estodiese  en  po- 
der (2)  de  su  señor  como  siervo ,  et  moviese 
pleyto  contra  él  en  juicio  deciendo  que  era 
libre,  et  el  señor  respondiese  que  era  sii 
siervo ,  en  tal  razón  como  esta  decimos,  que 
si  el  señor  (3)  mostrase  carta,  ó  alvala  ó  otra 


sione  patris ,  ut  pulchré  adducit  Alexand.  consilio 
18.  vol.  3. 

LEX  IV. 

Asserens  se  minoretn ,  ut  contracluní  per  eum 
factura  infirmet  5  tenetur  minoritatem ,  ellajsionem 
probare.  ítem ,  dicens  quem  majorem ,  ut  á  tutela 
liberelur,  tenetur  de  majorilate  probare ;  alias  suc- 
cumbit.  Hoc  dicit.  Habuit  originem  á  1.  cúm  de 
célate  13.  D.  de  probation. 

(1)  Gomo  es  de  edat.  Concordat  1.  minor  viginti 
quinqué  annis '5%  D.  de  minor.  etl.  ciim  te  mino- 
rem  9.  ubi  et  Gloss.  C.  de  jn-obation. 

(2)  De  probar  dos  cosas.  Adde  1.  si  minorem  h. 
ubi  Gloss.  C.  de  iii  inlegr.  restit.  minor.  et  in  I. 
fm.  tit.  25.  Partit.  eadem ,  et  1.  2.  et  6.  tit.  fin. 
Partit.  6. 

(3)  Que  él  era  menor.  Cüm  enim  actus  habet 
debitara  formam ,  príesumitur  habilitas  personaj, 
L  ábeaparte^.  D.  de  probation. 

LEX  V. 

In  judíelo  liberali ,  si  ¡s ,  qui  ut  servus  petitur, 


est  in  possessione  libertatis ,  tenetur  adversarius 
de  servitute  probare.  Si  autem  est  in  possessione 
servitutis  ,  et  agit  pro  libértate,  tenetur  dominus 
de  possessione  non  violenta,  vel  dolosa  colórate 
docere  :  et  incunibit  servo  probatio  libertatis,  vrl 
possessionis  dolosae ,  sive  violentse.  Hoc  dicit.  Con- 
cordat 1.  si  filius  8.  in  fin.  1.  circa  eum  iU.  I.  si 
quis  20.  D.  de  probation.  et  1.  eam  quce  21.  C.  de 
liber.  caus. 

(1)  Querérnoslo  aqui  departir.  Concordat  1.  libe- 
ris  7.  |.  fin.  D.  de  liberali  causa,  et  1.  vis  ejus  IS. 
C.  depr;obation. 

(2)  Estodiese  en  poder.  Quid  si  esset  in  fuga? 
Videas  Bartoí.  et  Alexandr.  in  1.  1.  $.  jyer  scr<^am 
qui  in  fuga  ih.  et  1.  3.  f .  si  senms  10.  D.  de  acquir. 
jwssess.  et  1.  igilur  12.  §.  potest,  D.  de  liberali 
causa  ,  et  1.  27.  tit.  14.  7.  Partita,  quae  est  valde 
notabilis  lex. 

(5)  Que  si  el  señor.  Nota  bené  istam  legem  vo- 
lentem ,  quód  ex  parle  possidentis  aliquem  ,  ut 
servum  ,  debeat  ostendi  aliquid,  ex  quo  justifice- 
lur  sua  possessio ,  utreleyetur  ab  onere  probandi, 
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prueba  por  que  se  pueda  entender  que  él  ha 
buena  fe ,  et  non  por  fuerza  nin  por  engaño 
es  apoderado  de  aquel  que  dice  que  es  su 
siervo,  quetenudo  es  este  que  se  razona  por 
libre  de  lo  probar ,  ó  de  mostrar  quel  otro  se 
-  apoderara  del  por  fuerza  ó  por  engaño ;  ca 
si  ninguna  destas  razones  non  podiese  mos- 
trar nin  averiguar,  debe  fincar  en  poder  de 
su  señor  como  siervo,  pues  que  el  señor 
mostró  derecha  razón  por  que  se  apoderara 
del. 

LEY  VI. 

Cómo  el  que  ficiese  paga  a  otro  si  dixiese  des- 
pués que  la  hobiese  fecha  que  la  ficiera  por 
yerro  como  non  debie ,  que  es  temido  de  lo 
probar. 

Paga  facen  á  las  vegadas  los  homes  de  di- 
neros ó  de  otra  cosa,  et  después  piden  en 
juicio  que  les  tornen  lo  que  pagaron,  de- 
ciendo  que  dieron  por  yerro  debda  que  non 
debian,  et  los  otros  á  quien  es  fecha  esta  de- 
manda responden  que  era  verdadera  la  debda 


de  que  les  fue  fecha  la  paga  :  et  porque  po- 
drie  nascer  dubda  qual  destos  es  tenudo  de 
probar  lo  que  dice ,  querémoslo  aquí  depar- 
tir (1)  :  et  decimos  que  aquel  que  dice  que  dio 
ó  pagó  algo  á  otri  por  yerro  como  non  de- 
bie, es  tenudo  de  lo  probar  por  esta  razón, 
porque  sospecharon  los  sabios  antiguos  que 
ningunt  home  non  es  de  tan  jnal  recabdo  (2) 
que  quiera  dar  su  haber  pagándolo  á  otri  á 
quien  non  lo  debiese.  Pero  si  este  que  dice 
que  fizo  paga  á  otri  como  non  debie,  es  ca- 
ballero que  viva  en  servicio  del  rey  ó  de  otro 
grant  señor  trabajándose  en  fecho  de  armas 
ó  de  caballería ,  ó  home  simple  labrador  de 
tierra  que  viva  fuera  en  aldeas  (3)  et  non  es 
sabidor  de  fuero ,  ó  mozo  menor  de  catorce 
años  ó  muger,  qualquier  destos  non  serie 
tenudo  de  probar  lo  que  dice  en  el  caso  so- 
bredicho ;  mas  su  contendor  que  rescebió  la 
paga  del  debe  averiguar  que  aquello  que 
rescebió  de  alguna  destas  personas  sobredi- 
chas, por  eso  le  fue  pagado  porque  gelo  de- 
bia  verdaderamente.  Et  si  esto  non  podiese 
probar ,  debe  tornar  aquella  cosa  que  le  fue 


ct  onus  probationis  transeat  in  praítendentem  se 
libci'um  :  vide  dict.  1.  Í27.  lit.  Vi.  7.  Partü.  quaí, 
ut  dixi ,  valdé  nolabilis  est ,  et  Paul,  de  Castr.  in  1. 
adprobationem  22.  C.  deprobation.  et  lene  mente, 
quia  non  ita  bené  dcclaralur  in  dicta  1.  liberis  7. 
ñeque  in  dicta!,  vis  ejus  lo.  et  facit  cap.  ad  deci- 
mas, de  reslit.  spoliat.  quod  possess.  á  jure  dam- 
nala  debet  justiíicari ;  alias  non  juvat  possessorem. 
Et  ex  hoc  patet  juslilia  iilius  Icgis  editan  contra  te- 
nentcs  Indos  in  possessione  servitutis,  ut  osten- 
dcrent  títulos  :  quai  promúlgala  fuit  anno  mille- 
simo,  quingentésimo,  quadragcsimo  tertio,  in 
oppido  ííe  i¥ofír/(i ;  licét  priiis  data  Barcinone, 
anno  próximo  prsecedcnti.  Etin  possessione  diutina 
videalur  cessare  pr£esumptio  yiolentise ;  videas 
Gloss.  in  cap.  1.  |.  si  dúo,  de  pace  tenenda,  et 
quod  Innocenlius  dicit  in  cap.  2.  in  Glos.  per  mo- 
nachos,  deinintegr.  restit.  et  videas  Bald.  in  1. 
non  ignorat,  co\.  k.  C.  qui  accus.  non  poss.  Joan. 
Fabr.  in  f .  sed  aliquando  in  princip.  Insiit.  de 
usucap.  Glos.  in  1.  2.  C.  de  ing.  et  manumis.  ct 
addedictaml.  27.  tit.  Hí.  7.  Parí/í.  quaeexigitpos- 
sessionem  triginta  annoruní  ,  et  videas  in  hoc 
Salicetum  in  1.  fin.  C.  de  prcescript.  long.  temp. 
quse  pro  libértate,  et  non  adversas  libertatem  op- 
ponitur. 

LEX  VI. 

Asserenti ,  se  indebitum  solvisse  per  errorem , 
incumbit  probatio;  nisi  sit  miles  in  servitio  Regis, 
vel  alterius  magni  domini  occupatus ,  aut  simplex 
agrícola  ruralis ,  vel  pupillus  ,  aut  mnlier  :  tune 
enim  transfertur  in  recipienlem  onus  probandi  de- 


bitum.  ítem  si  recepisse  solutionem  neget  se  reus, 
probeturque  rem  recepisse,  tenetur  reddere 
agenti,  quod  dicitur  indebité  recepisse,  vel  de 
debito  probare.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  á  cap.  fin. 
de  solut.  et  á  1.  cum  de  indebito  25.  D.  de  probat. 

(1)  Querémoslo  aqui  deparítr.  Concordat  1.  cúm 
de  indebilo  2b.  D.  de  probation.  Videas  1.  29.  tit. 
íh.  Part.  5.  et  cap.  fin.  de  solut. 

(2)  Non  es  de  tan  mal  recabdo.  Hinc  est ,  quód 
et  qui  solvit  pro  carcerato ,  non  videtur  solvere 
animo  donandi ,  sed  repetendi ,  ut  tradit  Ángel,  in 
íract.  malefic.  in  parte  qui  judex  dictum  Capmt : 
et  ubi  potest  sumí  alia  conjectura,  non  prsesumi- 
tur  donaíio,  Bald.  in  1  i.  C.  ad  Trebell.  undé  et 
potiús  praesumitur  precarium,  quám  donatio  ,  i. 
Lucius  52.  D.  de  donaiion.  Bald.  in  cap.  1.  vers.  i. 
de  natura  feud.  et  videas  quod  ipse  notat  in  §.  fin. 
de  investit.  de  re  alie,  facta  :  et  potiüs  prsesumitur 
stullitia,  quám  donatio,  Jaso,  in  1.  si  divortio , 
col.  U.  D.  de  verbor.  obligat.  Et  an  prsesumatup 
mutuum ,  vel  donum ,  cüm  quis  dat  alicui  pecu- 
niam;  videas  Gloss.  in  1.  cúm  quid,  et  ibi  Bart. 
col.  pen.  D.  si  certum  peiatur ,  et  quod  notat  Abb. 
in  cap.  in  causis, col.  pen.  de  election. 

(3)  Fuera  en  aldeas.  Sic  dicebat  Baldas  in  1.  2. 
column.  S.  C.  de  t^escind.  vendit.  quód  rusticus 
intelligitur  ille ,  qui  est  opere ,  et  conversatione. 
Et  nota  ,  quód  rusticitas  excusat  tantüm  in  casibus 
expressis  in  jure  :  videas  Glos.  in  cap.  fin.  i. 
quaBst  U.  et  videas  quse  post  alios  notat  Alex.  in  I. 
justé  possidet,SinteT^.  et  penult.  col.  D.  de  acquir. 
posses. 
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pagada  á  aquel  que  gela  dio;  ca  podemos 
sospechar  que  larescebió  como  non  debic, 
porque  el  caballero  (4)  mas  debe  seer  sabi- 
dor  de  fecho  de  armas  que  de  escatimas  nin 
de  revueltas ,  et  las  otras  personas  que  de- 
suso deximos  porque  son  simples  et  de  poco 
seso ,  et  por  eso  erraron  pagando  lo  que  non 
debien.  Otrosí  decimos  que  qualquier  home 
ó  muger  que  rescebiese  paga  de  maravedís  ó 
de  otra  cosa  de  alguno ,  si  después  le  íiciesen 
demanda  en  juicio  que  tornase  lo  que  resce- 
bió  porque  le  pagaran  por  yerro  lo  que  le 
non  debien ,  que  si  este  que  rescebió  la  paga 
negase  en  todo  diciendo  que  nunca  le  fuera 
fecha ,  si  la  otra  parte  pediere  probar  et  ave- 
riguar que  la  fizo  maguer  non  muestre  que 
fue  fecha  por  yerro  et  de  cosa  que  non  debie , 
tenudo  es  este  que  negó  la  paga  de  facer  de 
dos  cosas  la  una ,  ó  de  tornar  á  su  contendor 
lo  que  le  probare  que  le  pagó ,  ó  de  mostrar 
por  pruebas  valederas  (5)  que  verdadera- 
mente le  debie  aquella  cosa  de  que  le  fue 
fecha  la  paga. 

LEY   VIL 


quier  que  esto  se  deba  facer  estando  ella  de- 
lante ;  et  débenle  después  dar  traslado  del  si 
lo  pidiere.  Otrosí  decimos  que  las  pruebas 
deben  seer  aduchas  sobre  cosas  de  que  se 
pueda  dar  juicio  (2),  asi  como  sobre  cosa 
mueble  ó  raíz,  ó  en  razón  de  libertat  ó  de 
servidumbre,  ó  de  tenencia,  ó  de  señorío, 
ó  de  peños ,  ó  de  oficio ,  ó  de  honores ,  ó  do 
guardadores ,  ó  de  otras  personas  qualesquier 
de  que  podiese  seer  fecha  demanda  enjuicio 
por  facer  escarmiento  dellos  ;  ca  non  debo 
seer  rescebida  prueba  sobre  las  sotiles  qües- 
tiones  ó  argumentos  de  filosofía  (3) ,  porque 
tales  contiendas  como  estas  non  se  han  de 
librar  por  fuero ,  mas  por  juicio  de  aquellos 
maestros  que  se  trabajan  de  saber  et  de  de- 
partir estas  cosas.  Otrosí  decimos  que  aquella 
prueba  debe  seer  tan  solamente  rescebida  en 
juicio  que  pertenesce  al  pleyto  (4)  principal 
sobre  que  es  fecha  la  demanda ;  ca  non  debe 
consentir  el  judgador  que  las  partes  despien- 
dan  su  tiempo  en  vano  en  probando  cosas 
de  que  non  se  pueden  después  aprovechar 
maguer  las  probasen. 


A  quién  debe  seer  fecha  la  prueba  et  sobre  qué 
cosa^ 

Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  4,  tit.  6.  lib.  4. 
Recop. 

Averiguamiento  de  prueba  de  qual  natura 
quier  que  sea  debe  seer  fecho  et  mostrado  al 
judgador  (4)  ante  quien  es  el  pleyto ,  et  non 
á  la  otra  parte  contra  quien  la  aduce ,  como 


LEY  yiIL 

Quántas  maneras  son  de  prusba. 

Ley  S.  tit.  21.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  2.  tit.  16.  lib.  S. 
Recop.  —  Ley  13.  tit.  25.  lib.  4.  Recop.  —  Leyes  del 
tit.  6.  lib.  4.  Recop.  —  Auto  2.  tit.  8.  lib.  8.  Recop. 

Pruebas  et  averiguamientos  son  de  muchas 
naturas  para  poder  probar  los  homes  sus  en- 


(h)  El  caballero.  Adde  1.  milites  31.  et  1.  fin.  C. 
de locaio. 

(S)  Pruebas  valederas.  Et  sic  admittitur  hic 
allegatio  exceptionum ,  quae  sunt  contrarise,  sicút 
est  negare  solutionem ,  et  dicere  debité  solutum , 
cúm  proponantur  diversis  temporibus  :  videas 
Florian.  in  dieta  I.  cúm  de  indebito;  et  Bartol.  in 
L  nemo,  p.  de  except. 

LEX  vil. 

Facienda  est  probatio  judici ,  non  partí ,  licét  de- 
beat  tieri  in  partís  prsesentia  :  et  ei  volenti  debet 
copia  probationis  dari.  ítem  debet  probari  id 
dumtaxat,  quod  probatum  prodest  probanti.  Et  est 
facienda  probatio  super  rebus  ,  de  quibus  potest 
sciitenüa  ferri;  non  aiitem  super  qusestionibus 
Philosopliorum ,  qua;  sunt  potiiis  per  eos  diri- 
mendse.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  mostrado  al  judgador.  Adde  h.  qusest.  3. 
$.it  m incriminan,  eíGios.  in  cap.  plerumque. 


2.  quaest.  7.  et  I.  procurator  7.  C.  de  edendo,  et 
Azon.  in  sumraa  ,  C.  de probation. 

(2)  Que  se  pueda  dar  juicio.  Vide  Azon.  C.  eod. 
in  summa,  col.  pen.  vers.  debet  autem  probaría 

(3)  Filosofía.  Vide  Azon.  ubi  suprá. 

(4)  Que  pertenesce  al  pleyto.  Concordat  1.  ad 
probationem  22.  C.  deprobat.  cap.  cüm  contingat 
36.  et  ibi  Gloss.  de  offic.  delegat. 

LEX  VIII. 

Fit  probatio  non  solüm  per  testes ,  vel  instru- 
menta ,  sed  etiam  per  legitimara  confessionem  :  et 
etiam  per  príesumplionem ,  ubi  est  expressum  in 
lege;  alias  non.  ítem  per  inspectionem  judiéis,  ut 
in  qusestione  de  terminis;  et  per  inspectionem  ma- 
tronarum ,  si  contenditur  de  virginis  defloratione , 
aut  de  muliere  praegnante  :  quandoque  per  legis 
inspectionem ,  quandoque  per  dueílum  in  aliqui- 
bus  terris.  Tamen  hüec  probatio  juris  condiloribus 
non  placet,  quia  mulloues  succísmbU  in  ca  verilas, 
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tenciones-,  et  son  estas, -otorgamiento  et  co- 
noscencia que  la  parte  faga  contra  sí  en  jui- 
cio ó  fuera  de  juicio  en  la  manera  que  desuso 
mostramos  en  las  leyes  (1)  que  fablan  en  esta 
razón ,  ó  testigos  que  dicen  acordadamente 
el  fecho ,  et  son  tales  que  por  razón  de  sus 
personas  ó  de  sus  dichos  non  se  pueden  des- 
echar, ó  cartas  fechas  por  mano  de  escribano 
público  ó  otra  qualquier  que  deba  seer  creída 
et  valedera,  asi  como  adelante  se  muestra 
complidamente  en  las  leyes  de  sus  títulos  • 
et  aun  hi  ha  otra  natura  de  prueba  á  que  di- 
cen presunción  (2),  que  quiere  tanto  decir 
como  grants*ospecha,  que  vale  tanto  en  algu- 
nas cosas  como  averiguamiento  de  prueba. 
Et  como  quier  que  el  rey  Salomón  (3)  diese 
su  juicio  por  sospecha  tan  solamente  sobre 
la  contienda  que  era  entre  la  muger  libre  et 
la  que  era  sicrva  en  razón  del  fijo;  pero  en 
todo  pleyto  non  debe  seer  cabida  solamente 
prueba  de  señales  et  de  sospecha  (4) ,  fueras 
ende  en  a((ucllas  cosas  que  mandan  las  leyes 
deste  nuestro  libro ,  porque  las  sospechas 

et  vidcliir  pugnans  Dcum  tentare,  quod  non  licc?, 
diccnle  Chrislo  ;  Non  lenlabis  Dominum  D(.'i::;í 
luum.  Hoc  dicit. 

(1)  En  las  leyes.  Supra  cad.  Parlil.  (it.  13. 

(2)  Presunción.  ISolahic  diffinUioneni  prajsuiiii;- 
lionis  :  ct  diccbat  Caldcrinus  in  repet.  cap.  veslra, 
de  cofiabitat.  cler.  el  mulier.  quod  prncsumplio  cst 
cogniUo  ex  circumsianliis  rcsuUans,  cap.  ex  sludiis 
o.  Ct  quasi  per  toluní ,  de  pn^sumplion.  undc  se- 
cundúm  eum  varialur,  elforlificalur,  et  dclñlUalur 
animus  judicanlis  ex  prxsumptionc  ,  prout  suade- 
bunt  circumstanUffi,  ex  quibus  resullarct :  el  Ídem 
vull  Bald.  in  1.  ea  quidem ,  col.  1.  C.  de  acciisa- 
tion.  ubi  el  dicit,  quod  prresumplio.  hominis  est 
quídam  conceplus  causalus  in  menlc  ab  aliqua 
probabili  conjcclura  :  et  in  1.  filium  diffinimus , 
col.  2.  D.  de  his  qui  siint  sui ,  reí  cdfenijuris, 
dicit,  quod  prsesumplio  est  rei  dubise  rationabilis 
conjeclura  Icge  approbata  ,  ad  aliquid  in  animo 
língendum  :  et  in  cap.  1.  |.  cum  anlem,  col.  1. 
dicit  ídem  Bald.  quod  praisumplio  est  ex  aliquo 
antecedenU  ad  aliquid  sibi  connexum  verisimilis 
deduclio ,  sive  illatio. 

(3)  Salomón.  Ilabetur  hoc  3.  Reg.  cap.  C.  v.  27. 
et  in  cap.  affertC^.  de ¡jrcesnmpliQn.  ubi  Abb.  no- 
tat ,  quod  exemplis  Principum  judicare  possuraus  ; 
etvidel.  l^t.  litul.  22.  Parlil.  eadcm. 

(4)  De  sospecha.  Concoidat  I.  absentem  5.  D.  de 
j)oenis,el  adde  S.  Thomam  2.  2.  quajst.  60.  artic. 
3.  El  quid  si  esset  violenta  praesumplio?  Vide  cap. 
Hileras  ih.  de  proesumpt.  et  Abb.  in  cap.  quanto , 
eod.  tit.  etin  dicto  cap.  afferte. 

(5)  Sobre  términos.  Concordat  1.  si  irruptione  8. 
p.  fin.  regimdf 


muchas  vegadas  non  aciertan  con  la  vcrdat. 
Otrosí  hay  otra  natura  de  prueba  asi  como 
por  vista  del  judgador  Veyendo  la  cosa  sobre 
que  es  la  contienda  :  et  esto  serie  quando 
contendiesen  las  partes  ante  el  judgador  so- 
bre términos  (5)  de  villas  ó  de  otros  hereda- 
mientos ;  et  otrosí  si  fuese  pleyto  en  razón  de 
alguna  moza  que  dicen  que  era  corrompida , 
ó  de  muger  que  dicen  que  fincara  preñada 
de  su  marido ;  ca  tales  contiendas  como  estas 
se  deben  librar  J3or  vista  de  buenas  et  hones- 
tas mugeres(6)queseansabidoras,  así  como 
mostramos  en  las  leyes  deste  nuestro  libro  en 
sus  títulos.  Ethay  otra  que  se  face  por  fama, 
ó  por  leyes  ó  por  derechos  que  las  partes 
muestran  en  juicio  para  averiguar  et  vencer 
sus  pleytos  así  como  adelante  mostraremos : 
tet  aun  acostumbraron  antiguamente  etúsanlo 
hoy  en  dia ,  otra  manera  de  prueba  ,  así  como 
por  lid  de  caballeros  (7)  ó  de  peones  que  se 
face  en  razón  de  riepto  ó  de  otra  manera :  efc 
como  quier  que  en  algunas  tierras  hayan  esto 
por  costumbre  (8),  pero  los  sabios  antiguos 

(G)  Por  vista  de  buenas  et  honestas  mugeres. 
Concordal  1.  1.  in  princ.  D.  de  inspiciendu  venfre, 
ct  cap.  proposuisti  U.  de  probat.  et  in  cap.  fratet- 
nilalis  6.  de  fricj.  et  nialefic.  et  prajtor  debel  eligerc 
obstelrices,  et  locum,  ubi  mulier  insp¡eiatur,ut 
in  dicta  1.  1.  et  saípc  manus  talium  obstetricum 
fallltur  ,  ut  in  cdi\).^  cansammatrimonii  üi.  de  pro- 
bat. cap.  ñeque  cdiqua,  et  ibi  Gloss.  28.  qua^st.  1. 
et  vide  qua;  circa  Iikc  dicit  Ambrosius  epístola  M. 
ubi  exprobrat  islum  niodum  probationisinvirgiri'c, 
cui  iinponitur  fornicationis  crimen;  et  adducit 
auctoritales  Sacnü  Scripluia;  ad  probandum  islas 
nunquam  adbibitas  fuisse ,  ut  irispeclriccs  :  et  de- 
benlistíG  jurare,  utlradit  Alberic.  in  dicla  1.  1.  g. 
1.  col.  fin.  ad  instar  leslium  :  videasibi,cl  inl.  23. 
infla  tit.  2. 

(7)  De  cabcdleros.  Putant  milites,  ct  nobiles'v 
quod  Deus  sil  auxiliafor  justorum,  et  non  cst  v^-^ 
risimile  ,secundüm  Arislotelem  ,  quod  Deus  hábeat 
curam  malorum ,  vel  pravorum  hominum ,  Bald. 
in  princ.  de  pace  tenend.  et  ejus  violat: 

(S)  Estopor  costumbre.  El  dicit  Dald.  in  Lis 
penes ,  C.  depositi,  quod  non  intelligilur  illicilum 
dliellum ,  quod  pcrmitlit  consuetudo  generalis  :  et 
Ídem  vult  in  rubrica  C.  de  deditit.  libert.  loll.  ubi 
dicit,  quod  in  duelio  moribus  approbato,  si  viclus 
se  rcddit  tanquam  bominem  mortuuní ,  potest  in 
eum  animadverti  :  idcm  lamen  Bald.  in  1.  ex  hoc 
jure,  col.  3.  versic.  8.  qucerilur,  dicit  posl  alter- 
cationem,  an  duellum  sil  licilum,  quod  ex  máxima 
causa  est  permissum  de  licentia  supcrioris,  non 
alias  :  allcgat /jisíííííí.  de  hcered.  quce  cd)  intestato 
defer.  $.  per  contrarium ,  in  verbo  perduellionis, 
in  quo  videtur  sequi  opiu.  Placcnt.  de  qua  ibi ;  sed 
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que  íicieron  las  leyes  (9)  non  lo  tovieron  por 
derecha  prueba :  et  esto  por  dos  razones ;  la 
una  porque  muchas  vegadas  acaesce  que  en 
tales  lides  pierde  la  verdal  (40)  et  vence  la 
mentira  :  la  otra  porque  aquel  que  ha  volun- 
tad de  se  aventurar  á  esta  prueba  semeja  que 
quiere  tentar (44)  á  Dios  nuestro  señor,  que 
es  cosa  que  él  defendió  por  su  palabra  alli  do 
dixo:ve  á  riedro  satanás,  non  tentarás  á 
Dios  tu  señor. 


LEY  IX. 


tu  vide  late ,  et  bené  per  Joann.  de  Anania  in  rub. 
de  cleric.  pugnaniibus  in  diiello. 

(9)  Que  ficieron  las  leyes.  Vide  \.  negantes  9.  C. 
de  oblig.  et  act.  et  in  L  1.  C.  de  glad.  lib.  11.  el  1. 
1.  et  ibi  Joann.  de  Plat.  C.  de  speclac.  et  lenonib. 
lib.  11.  et  Joann.  de  Anania  in  cap.  1.  de  cleric. 
pugnant.  in  duello. 

(10)  Pierde  la  vei'dat.  Ita  habelur  in  lego  Lom- 
barda, quód  multi  sub  justo  clypeo  perierunt,  et  re- 
ferí Bald.in  1.  ex  hocjure,  col.  o.  D.  dejust.  etjur. 

(11)  Tentar.  Vide  caus.  2.  qua;st.  H.  cap.  Mono- 
machiam  22.  et  de  cleric.  ])ugnant.  in  duello,  pei^ 
totrnn. 

LEX  IX. 

Matris  asseveratip,  dicentis  alterius  essefilium, 
quám  mariti ,  non  probat  contra  fdium  :  nam  hoc 
non  obstante ,  pro  filio  mariti  est  habendus.  Nec 
posset  ab  eo  exhseredari,  nisi  tanto  tempore  vir 
abfuit,  quód  secundúm  naturam  sit  suspicio ,  al- 
terius genitum  fore.  Hoc  dicit. 

(1)  Ensáñanse.  Concordat  1.  29.  |.  mulier,  D. 
de  probat.  et  ídem ,  si  esset  alia  causa ,  qujB  ad  hoc 
moveret  matrem ,  ut  propter  interesse  ,  vel  hono- 
rem  filii ,  ut  et  alias  vidi  de  facto  in  causa  ardua , 
ut  notat  Hostiens.  et  Abb.  in  cap.  per  tuas,  de 
probat.  per  text.  ibi. 

(2)  Fuertemente.  De  confessione  facta  calore 
iracundise,  quód  non  praejudicet,  nisi  detur  per- 
severantia ,  vide  (lloss.  in  cap.  ex  litleris,de  divor. 
el  Abb.  qui  illam  allegat  in  cap.  sicut  ex  litteris,  de 
jiirejiir. 

j:(3)  Dicen.  Sed  an  requiratur,  quód  tales  asser- 
(iones  fiant  ad  instantiam  partís,  in  casu  quo 
aliquid  probare  possent;  videtur,  quód  sic  :  et 
quód  alias  non  prsejudicent  extrajudicialiter  pro- 
batae ,  vide  Gloss.  et  Salicet.  in  1.  non  nudis ,  C.  de 
probat.  etvide  quod  notat  Barlol.  ibi.  1.  lecl.  et 
Jaso,  consil.  106.  vol.  1.  ad  finem. 
(/()  Seyendo  casada,  Istud  de  plano  procedit, 


Cómo  la  mugcr  que  dixierc  que  non  es  preñada 
de  su  marido  mas  de  oiri,  que  por  tales  pa- 
labras non  nasce  mala  sospecha  á  la  cria- 
tura que  tovicre  en  el  vientre  por  quel  pueda 
cmpescer. 

Ensáñanse  (4)  las  mugeres  á  las  vegadas  tan 
fuertemente  (2)  que  por  algún  despecho  que 
han  de  sus  maridos  dicen  (3)  que  los  fijos  que 
tienen  en  los  vientres  ó  que  son  nascidos 
que  non  son  dellos  mas  de  otros  •,  et  en  tal 
caso  conio  este  decimos  que  si  podiere  seer 
probado  por  los  vecinos  de  aquel  logar  que 
el  fijo  de  alguna  muger  que  dixiese  tales  pa- 
labras como  sobredichas  son ,  nasciera  della 
seyendo  casada  (4)  con  aquel  marido ,  et  non 

quando  non  esset  alia  probatio  ,  nisi  talis  confessio 
mulieris.  Sed  quid  si  ultra  confessionem  alia  con- 
currerent,  quai  juvarent  matris  confessionem? 
Vide  Paul,  de  Casi,  consil.  liíi.pen.  el  fin.  col.  1. 
vol.  et  Petr.  de  Anchar.  cous.^22d.  col.  fin.  vers. 
super  alio  dubio,  el  late  per  Lud.  de  Gazad.  consil. 
12.  el  vide  qnse  dixi  suprá  Part.  2.  til.  14.  1.  1.  Sed 
an  in  prsejudicium  matris  hoc  confitenlis,  slaretur 
tali  confessioni ,  videtur  quód  sic  :  quia  etiam  prse- 
sumptio  juris  et  de  jure  recipit  probalionem  in 
contrarium  per  confessionem  partís ,  Gloss.  in  au- 
thenl.  sedjam  necesse,  C.  de  donat.  ínter  vir.  et 
ux.  el  lenet  Francisc.  de  Arel,  in  cap.  per  tuas , 
de  probat.  quod  el  voluil  Paul,  de  Casi,  procederé 
etiam  in  confessione  exlrajudiciali ,  quai  venil  in 
noliliam  alterius  partís;  et  quia  ipse  vulgus  accep- 
íal,  secundóm  Paul,  ibi  :  quod  ultimum  videtur 
durum ,  et  forte  non  verum  :  possel  lamen  maler 
revocare  talem  confessionem  extrajudicialem, 
etiam  non  docto  de  errore,  ut  notat  Bald.  in  1. 
única,  col.  pen.  C.  de  confes.  ut  el  díxi  suprá, 
titul.  15. 1.  fin.  máxime ,  quia  maler  conjúgala  non 
polerat  scire  verítalem  ejus ,  quod  in  hoc  confite- 
relur,  ut  in  simili  qua;slíone  dixil  Alberic.  in  1. 
séptimo  mense,  D.  deslat.  hom.  in  illa  qusestione 
de  vidua ,  qwsc  slafim  mortuo  viro  assumpsit  alíum 
marilum ,  et  peperil  in  nono  mense,  quód  non 
stalur  ejus  dicto,  cujus  viri  sil  filíus,  cíim  non 
possil  ippa  de  hoc  esse  corla.  El  an  talis  confessio 
matris  co  casu,  quo  sibi  lamen  possit  pra?judícare, 
praejudicet  alus  fratribus  defuncli  forte  filii,  qui 
pelerenl  ejus  successionem ;  vel  an  confessio  ma- 
tris eis  praejudicet,  dícendum  videtur,  quód  non  : 
cíim  regula  sit ,  quód  in  prsejudicium  terlii  alterius 
talis  assertio  non  valet,  1.  qui  sermm  20.  D.  de 
interrog.  action.  1.  inter  cartulas  5.  C.  de  conven, 
fisci  debit.  lib.  10.  el  notat  Francisc.  de  Arel,  in 
islis  lerminis  in  dict.  cap.  per  tuas,  deprob.  Fácil, 
quod  notat Bavtol.  in  L  edicto,  in  princ.  D.  dejur. 
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habiendo  el  marido  estado  alongado  della 
tanto  tiempo  que  pediesen  verdaderamente 
sospechar  segunt  natura  que  el  fijo  fuera  de 
otri  •,  por  tales  palabras  que  el  padre  ó  la  ma- 
dre dixiesen  non  debe  el  fijo  seer  deshere- 
dado njn  le  empesce  en  ninguna  manera. 

LEY  X. 

Cómo  aquel  que  prueba  enjuicio  que  en  algunt 
tiempo  fue  señor  ó  tenedor  de  la  cosa  sobre  que 
es  la  contienda,  que  debemos  sospechar  que 
lo  es  aun  fasta  que  se  pruebe  lo  contrario. 

Casa,  ó  viña  ó  otra  cosa  qualquier  mueble 
ó  raíz  demandando  enjuicio  un  home  á  otro 


décicndo  que  era  suya,  si  el  demandado  que 
la  tenie  negase  que  non  era  suya  del ,  ahonda 
quel  demandador  pueda  probar  que  aquella 
cosa  fue  suya ,  ó  de  su  padre ,  ó  de  su  abuelo 
ó  de  aquel  cuyo  heredero  es,  de  manera  que 
por  tal  prueba  como  esta  debe  seer  entregado 
de  aquella  cosa :  et  esto  es  porque  sospecha- 
ron los  sabios  antiguos  que  todo  home  que  en 
alguna  sazón  fue  señor  de  la  cosa ,  que  lo  es 
aun  fasta  que  sea  probado  (4)  lo  contrario. 
Otrosi  decimos  que  si  algunt  home  fue  tene- 
dor de  alguna  cosa  mueble  ó  raiz ,  si  después 
le  fecieren  demanda  sobrella ,  et  él  non  que- 
riendo entrar  en  pleyto  responde  que  non  es 
tenedor  (2)  de  aquella  cosa  á  la  sazón  quel  fa- 


flsci,  ubi  quserit,  qualiter  probeturrem  ad  fiscuní 
proplcr  incapacitatem  pertincre  :  et  respondct, 
quüd  probabilur  per  confessionem  illius ,  qui  con- 
fitelur  se  incapacem ,  ct  subdit,  quod  lalis  confcs- 
sio  praíjudicabitconütenti ;  sed  q.uoad  praíjudiciuin 
aliorum  opus  cst  fisco  alia  probatione.  Facit  text. 
iii  cap.  dudum  54.  de  elect.  et  ibi  nolat  Abbas, 
quod  confessio  eligenlium ,  qui  alias  inslant  pro 
confirmalione  eleclionis ,  non  prsejudicat  electo  : 
et  in  propriis  lerminis ,  quod  in  probanda  spuria 
filiatione,  confessio  tantüni  noccat  confitenti,  et 
non  alus,  qui  ex  ea  possent  Isedi ,  consuluit  Jaso  : 
qui  tamen  non  aillegat  pra^dicta,  cons.  106.  vol.  i. 

LEX    X. 

Qui  semcl  fuit  dominus,  sempcr  prscsnmitur 
dominus ,  nisi  conlrariuní  probctur;  ct  ideü  suffi- 
cit,  vendicantem  probare,  se,  aut  patreni,  aut 
avum,  vel  eum,  cui  successit,  aliquo  lempore 
fuisse  dominum.  Sed  negans ,  se  rem ,  quse  vendi- 
catur,  possidere,  non  cogilur  litem  pali:  nisi  ante 
fuitpossessor,  et  actor  probet,  quod  dolo  desiisset 
possidere ,  ne  pulsaretur ;  vel  nisi  vi ,  rapiña,  vel 
dolo  adeptus  fuit  possessionem  :  et  pro  possessore 
liabetur.  Probans  se  possedisse  aliquo  tempore ,  et 
affirmans  se  nunc  possidere ,  praesumitur ,  quod 
possidet,  nisi  contrarium  probetur.  ítem  príesumi- 
tur  is,  cui  fuit  res  pignoris ,  comraodati ,  vel  depo- 
siti  gratia  data ,  eam  nunc  tenere ;  nisi  probet  res- 
titutionera,  vel  amissionem  per  furtura,  vim,  vel 
rapiñara,  seu  alium  casum  fortuitum  :  tune  enim 
non  tenelur ,  nisi  probet,  dolo ,  vel  culpa ^e¡  id  ac- 
cidisse.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  a  cap.  ciim  ad  se- 
dem  IS.  de  restit.  spol.  et  á  1.  sive  possidetis  16. 
C  de  prohat. 

{i)  Fasta  que  sea  prohado.  Concordatl.  sive  pos- 
sidetis 16.  C.  dei^robat.  et  facit ,  quod  si  ago  bypo- 
thecaria  contra  possessorem ,  et  probo  rem  fuisse 
debitoris ,  sufficiat;  nisi  possessor probet ,  remexi- 
visse  de  bonis  debitoris  :  de  quo  vide  per  Alberic. 
in  I.  matrem,  C.  de  prohat.  et  in  dict.  1.  siveposside- 
liSfXn  princ.  Si  taraen  possessor  probaret,rem 


cxivisse  de  bonis  debitoris ,  incumberet  creditori 
onusprobandi,  quod  tempore  obligationis  erat  in 
bonis  debitoris ,  iit  in  1.  de  rehus  15.  C.  de  donat. 
ante  niipt.  Hinc  dicebat  Bald.  in  1.  1.  col.  6.  C.  de 
sent.  quaipro  eo  quod  íníeresí,  quod  si  probo, 
quod  antiqui  mei  possederunt,  ac  jam  sunt  elapsi 
milleanni,  et  non  probatur,  quod  alius medio  lem- 
pore possederit;  ex  hoc  infertur,  quod  sum  do- 
minus :  quia  dominium,  quod  nonaufertur,  per- 
petuum  est,l.  nec  utilem  20.  ff.  ex  quih.  caus. 
majores.  Quod  intellige,  quando  non  solüni  de 
possessione ,  sed  et  de  dominio  antiquorum  cons- 
laret;  cüm  ex  sola  possessione  non  plené  probetur 
dominium,  1.  quídam  in  suo  27.  ff.  de  cond.  inst. 
Abb.  in  cap.  cúm  ad  sedem,  de  rest.  spol.  alibi 
etianí  dixit  Bald.  quod  dominia  non  volant,  in  1. 
1.  col.  2.  C.  quando  pro<i>oc.  rion  est  necesse  :  et 
quod  dicit  in  1.  2.  ejusdem  tit.  dicebat  etiam  Abb. 
per  text.  ibi ,  in  cap.  prcelerea  10.  de  transact. 
quod  olim  superior,  sive  dominus,  hodié  pra^su- 
matur  superior,  nisi  probetur  liberatio  á  superio- 
rilate  :  et  dicit ,  colligi  ex  illo  textu ,  et  allegat  dict. 
1.  sive  possidetis.  Et  an  qui  olim  habuit  tot  in  bo- 
nis ,  prsesumatur,  quod  et  hodié  habeat;  videas 
Alexand.  consil.  kl.  col.  4.  ad  fin.  vol.  1.  qui  di- 
cit, quod  non  prsesumitur  in  hoc  de  praeterito  in 
praísens ;  et  ita  dicit ,  velle  Bartol.  per  illum  text. 
in  1.  in  confirmando  8.  ff.  de  confir.  tutor,  ñeque 
ex  eo  quod  quis  olim  habuit  substantiam  locuple- 
lem,  infertur,  quod  et  habeat  de  prsesenti.  Et  ad- 
verte ,  ut  intelligas ,  quod  hic  dicitur,  ut  qui  semel 
fuit  dominus ,  et  hodié  praesumatur  dominus :  nam 
procedit,  si  agens  rei  vindicatione ,  etiam  de  prse- 
senti asserat  se  dominum;  nam  si  hoc  non  diceret, 
sed  ageret  rei  vindicatione,  dicendo,  se  fuisse 
dominum ,  non  posset  obtinere ;  imo  potiüs  praesu- 
meretur  contra  eum  :  debet  enim  hajc  prsesumptio 
allegari ,  utin  1.  si  adulterium  eum  incestu  38.  §. 
Ídem  PoUioni,  ff.  ad  Leg.  Jul.  de  adult.  et  tenet 
Paul,  de  Cast.  in  dicta  1.  sive  possidetis ,  col.  2. 

(2)  Tenedor.  Concordat  1.  sinautem  27.  $.  pos^ 
sídere ,  ff.  de  rei  vindic. 
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cen  la  demanda,  en  tal  razón  como  esta  de- 
cimos que  non  deben  apremiar  al  demandado 
que  responda  sobre  aquella  cosa ,  maguer  en 
alguna  sazón  hobiese  estado  tenedor  della , 
fueras  ende  si  le  fuese  probado  que  desampa- 
rara ó  desechara  la  tenencia  della  engañosa- 
mente porque  non  gela  podiesen  demandar,  ó 
si  hobiese  ganado  la  tenencia  de  aquella  cosa 
por  fuerza ,  ó  por  robo  ó  por  engaño ;  ca  en- 
tonce serie  tenudo  de  responder  á  la  demanda 
que  le  feciesen  sobre  aquella  cosa ,  bien  asi 
como  si  fuese  tenedor  della,  segunt  mostra- 
mos en  las  leyes  (3)  deste  nuestro  libro  que 
fablan  en  esta  razón.  Mas  si  aquel  que  probó 
que  fue  tenedor  en  algunt  tiempo  de  la  cosa 
sobre  que  es  la  contienda ,  dice  aun  et  otor- 
ga (4)  que  hoy  en  dia  es  tenedor  della,  sin  falla 
debemos  sospechar  cjue  lo  sea  fasta  que  el 
otro  quel  refierta  la  tenencia  pruebe  el  con- 


trario. Otrosi  decimos  que  el  homc  que  alguna 
vegada  fue  apoderado  de  alguna  cosa  por 
razón  de  empeñamiento,  ó  porquel  fue  pres- 
tada ó  dada  en  guarda  (5),  que  siempre  deben 
sospechar  que  la  tiene,  maguer  lo  negase  en 
juicio,  fasta  que  pruebe  que  la  tornó  ó  que 
la  entregó  á  aquel  de  quien  la  rescebiéra  ó  á 
su  mandado,  ó  que  la  perdió  por  furto,  ó  por 
fuerza ,  ó  por  robo  ó  por  otra  ocasión  (6)  ^  ca 
probando  alguna  destas  razones  non  es  tenudo 
de  pechar  la  cosa  que  asi  perdió,  fueras  ende 
si  el  demandador  podiese  pfobar  que  aquella 
cosa  se  perdió  por  culpa  ó  por  engaño  del  de- 
mandado 5  ca  entonce  decimos  que  serie  te- 
nuda  la  parte  contra  quien  esto  probasen  de 
pechar  aquella  cosa  que  asi  hobiese  perdida , 
segunt  mostramos  en  las  leyes  (7)  deste  nues- 
tro libro  que  fablan  en  esta  razón. 


(3)  Leyes.  Vide  supra  ead.  Part.  lit.  2.  1.  30. 

(4)  Dice  aun  et  otorga.  Haec  lex  potest  dupliciter 
intelligi.  Primó ,  ut  ille ,  qui  hoc  asserit ,  sit  actor, 
qui  iforté  agit  uti  'possidetis;  et  probat,  aliquando 
se  possedisse,  et  asserit  etiam  adliuc  possidere; 
ut  sibi  sufficiat ,  et  prsesumatur  liodie  possidere , 
cüm  possessio  animo  retineatur  :  et  islud  procedit 
sine  dubio ;  et  isto  casu  secundíim  Doctores ,  sal- 
vatur  opinio  Placentini  in  dicta  1.  swe  possidetis , 
perGlossam.  Secundó  potest  intelligi,  quód  ¡ste  , 
qui  hoc  asserit,  erat  actor  ¡qui  probavií,  reum 
aliquando  possedisse,  qui  tameu  negat,  possidere 
de  prsesenti ,  ut  adliuc  prjesumatur,  quód  possi- 
deat,  nisi  negans  probet  contrarium  :  quse  fuit 
opinio  plana  Placentini ,  quam  tenuit  etiam  Petrus, 
prout  ibi  refert  Albericus ,  dicens ,  quód  non  obs- 
tat  fundamentuai  reprobantium  Placent.  quód  solo 
animo  quis  desinat  possidere  :  quia  dicit  ipse, 
quód  tamen  solo  animo  non  desinií  retiñere ,  et  sola 
retentio  subjicit  quem  rei  vindicationi ,  1.  officium 
9.  ff.  de  rei  vindicat.  Nec  etiam  obstaret  alius  mo- 
tivus  Doctorum  reprobantium  Placentinum  ,  sci- 
licét,quód  ex  sola  prsesumptione  reus,  negans  se. 
possidere ,  condemnaretur  :  cujus  contrarium  est 
de  jure;  imó,  quód  aperté  debet  convinci  de  men- 
dacio,  ut  in  1.  fin.  ff.  de  rei  vindicat.  nam  potest 
responden ,  quód  lioc  procedat ,  quando  nunqüám 
probaretur,  reum  aliquando  possedisse ,  ut  tune 
plené  debeat  probari :  secüs ,  si  probaretur,  quód 
aliquando  possedit,  ut  tune  prsesumatur  hodié  pos- 
sidere. Etistum  ultimum  intellectum  applaudit  lit'- 
tera  hujus  legis ,  ut  sit  exceptio  á  prsecédenti  dicto : 
Maguer  en  alguna  sazón;  nisi  dicas ,  quód  ista  non 
sit  exceptio ,  sed  dictum  de  per  se ,  secundüra  pri- 


mum  intellectum.  Et  si  velis  teñera  communem 
opinionem,  de  qua  in  dicta  1.  sive  possidetis,  li- 
mita in  possessione  de  recenti ,  ut  illa  prsesumatur 
durare,  secundúmCinum,  Bald.  et  Paul,  de  Cas- 
tro ibi;  quia  in  módico  tempore  non  prsesumitur 
mutatio  :  idem  si  possidebat  tempore  litis  contes- 
íatíe ,  vel  in  habente  causam  á  me ,  secundüm  Glos- 
sam  in  dicta  I.  sive  possidetis;  et  de  habente 
.ausam  á  me ,  sequitur  in  ista  lege.  Limita  etiam 
communem  opinionem  in  re  mobili,  secundüm  Ab- 
batem  in  cap.  cúm  ad  sedem,  in  princ.  7,  col.  de 
rest.  spol. 

(b)  Dada  en  guarda.  Concordat  1.  si  creditor^,. 
C.  de  pignorat.  act.  I.  si  quis  ex  argentariis  6.  f . 
fin.  ff.  de  edendo,  ubi  videas  BartoL  in  ^.  an  vero 
hcered. 

(6)  Por  otra  ocasión.  Et  sit  talis  casus ,  qui  solel 
evenire  sine  culpa  frequenter,  et  de  facili :  secús 
in  his ,  qui  non  solent  de  facili  evenire  sine  culpa, 
ut  in  furto ,  et  in  fuga  eorum ,  qui  debent  custo- 
diri :  nam  tune  non  sufficeret  probatio  casus ,  nisi 
probaretur ,  quód  fuit  sine  culpa ,  secundüm  Bart. 
in  l.si  quis  £x  argentariis ,  %.  an  nec  hceredi ,  ff.  de 
edendo  ,  Salicet.  in  dicta  1.  si  creditor.  Sed  contra 
hoc  videtur  ista  lex  ibi :  por  fuego;  nam  incendium 
prajsumitur  venire  culpa  inhabitanlium ,  ut  in  1. 
nam  salutf^n'5.  |.  1.  ff.  de  offíc.  prcefecti  vigil.  et 
ibi  Bald.  in  1.  si  vendita  II.  ff.  de  peric.  et  comm. 
rei  vend.  Sed  respondeo ,  quod  multoties  est  casus 
íortuitus  ,  ul  declarat  Salicet.  quem  vide  in  1.  qu<B 
fortuitis,  C.  de  pignorat.  ocí.  col.  2.  et  in  illis  pro- 
cedit isla  lex;  et  vide  Bald.  in  dicto  1.  nam  salu- 
tem ,  et  in  dicta  1.  si  creditor,  et  1.  quce  fortuitis, 

(7)  En  las  leyes.  Vide  1.  21.  tit.  13.  5.  Part, 
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LEY  XI. 


Cómo  deben  sospechar  que  pleyto  ó  postura  que 
un  homeface  con  otro,  que  se  puede  aprove- 
char della  su  heredero  maguer  non  faga  hi 
mención  del. 

Ley  2.  lit.  i6.  lib.  5.  Recop. 

Pleyto  faciendo  alguno  á  su  debdor  pro- 
metiendo! que  la  debda  quel  debie  que  nunca 
gela  demandarie,  si  después  que  muriese 
aquel  á  quien  fue  techo  tal  pleyto  como  este 
demandase  aquella  mesma  debda  á  su  here- 
dero ,  et  él  le  respondiese  que  non  era  tenudo 
de  pagarla  porque  á  aquel  cuyo  heredero  él 
era  fuera  fecho  pleyto  que  nunca  gela  deman- 
darie, et  el  otro  otorgase  que  verdad  era 
que  habie  fecho  aquel  pleyto  queriendo  facer 
gracia  tan  solamente  á  la  persona  del  su  deb- 
dor, et  que  el  heredero  non  se  podrie  apro- 
vechar de  tal  pleyto  porque  nunca  fuera  hi 
fecha  mención  del ;  en  tal  razón  como  esta 
decimos  (l)^ciue  el  heredero  se  puede  ayudar 
de  tal  pleyto  ó  de  otro  que  fuese  semejante, 
maguer  en  él  non  fuese  fecha  ninguna  men- 
ción del  heredero ,  porque  sospecharon  los 
sabios  antiguos  que  todo  home  que  face  pley  te  i 

LEX    XI. 

Paclum  de  non  petendo  extenditur  ad  liseredes, 
h'cetde  eis  non  fuit  facía  mciilio  :  quia  prícsiimi- 
tur  reale,  nisi  probeturpersonalc.  Hoc  dicit.  Con- 
cordat  1.  tale  pactum  UO.  et  1.  idem  in  diiobus  2S. 
ff.  depactis. 

(1)  Decimos.  Concordat  1.  si  pactum  9.  ff.  de 
probat.  et  ibi  vide  dislinctionem  Floriani ,  et  l.ju- 
ris  gentium  7.  §.  pactorum  8.  ¡f.  de  pactis,  líbi 
vide  Alberic. 

LEX  XII. 

In  criminalíbus  requiritur  probalio  clara, iit  lux ; 
ncc  sufíicit  sola  suspicio.  Sanctius  est  enim  in  du- 
biis  absolvere  noxium,  quiím  condemnare  inno- 
cenlem.  Quandoque  tamen  praísumptio  esl  sufíi- 
cicns  proliatio,  ut  in  casibus  in  hac  legfe  contentis : 
videlicét,  si  is,  cui  vir  protestatur  icr  per  nolarü 
publici  scripturam,  ne  cuín  ejus  uxore  converse- 
lur,  et  uxori  mandet,  ne  cum  eoloquatur;  si  pos- 
tea cum  ea  reperiatur  in  viri ,  aut  uxoris ,  aut  con- 
fabulantis  domo ,  vel  borlo ,  aut  domo  extra  villam 
segregatim ,  polerit  ex  bac  prsesumplione  per  vf- 
rum  occidi  impune ,  licct  de  adulterio  non  probe- 
lur.  Sed  si  in  ecclesia  eos  sic  reperiat,  Iradat  eos 
seorsiim  custodiendos  ecclesise  reclori ,  vel  clericis 
ibi  interessenlibus;  doñee Judex pélateos ab Epis- 


ó  postura  con  otro  que  la  face  también  pop 
sus  herederos  como  por  sí ,  maguer  ellos  non 
sean  nombrados  en  la  postura.  Pero  si  aquel 
que  fizo  la  postura  ó  el  pleyto  podiese  probar 
que  por  eso  non  fuera  fecha  mención  del  he- 
redero en  el  pleyto  porque  él  non  se  podiese 
después  aprovechar  dello,  mas  por  facer  grar 
cia  tan  solamente  al  debdor  de  non  gela  de- 
mandar en  su  vida ,  entonce  non  se  podrie 
ayudar  el  heredero  de  tal  pleyto  nin  de  tal 
postura,  et  serie  tenudo  de  pagar  aquella 
debda  pues  que  por  otra  razón  derecha  non 
se  podiese  defender. 

LEY  XII. 

Cójno  pleyto  criminal  non  se  puede  probar  por 
sospecha  sinon  en  cosas  señaladas. 

Criminal  pleyto  que  sea  movido  contra  al- 
guno en  manera  de  acusación  ó  de  riepto  " 
debe  seer  probado  abiertamente  (1)  por  testi- 
gos, ó  por  cartas  ó  por  conoscencia  (2)  del 
acusado ,  et  non  por  sospechas  (3)  tan  sola- 
mente •,  ca  derecha  cosa  es  que  el  pleyto  que 
es  movido  contra  la  persona  del  home  ó  con- 
tra su  fama ,  que  sea  probado  et  averiguado 
por  pruebas  claras  como  la  luz  en  q;^  non 

copo,  et  recipiat  legitimé  puniendos  secundúni 
adulterii  leges.  Si  autem  in  alio  loco  á  praedictis  eos 
repererit,  leslificetur  coram  tribus  testibus,  etca- 
piat  eos ,  et  tradat  judici ,  qui  eos  ex  bac  sola  sas- 
picione  condemnabit.  ítem  si  accusaUís  de  adulte- 
rio ideo  absolvilur,  quia  eam,  cum  qua  dicitur 
commisisse ,  consanguineam  allegavit;  si  postea  sil 
reperlus  ,  eam  in  uxorem ,  vel  in  concubinam  lia- 
bere,  ex  hac  suspicione  damnabitur,  ut  adulter. 
ídem,  si  malilla  judiéis  absolvatur,  vel  á  carcere 
fugiens,  postea  ducat  eam  uxorem,  vel  habeat  in 
concubinam.  Hoc  dicit. 

(1)  Abiertamente.  Concordat  1.  fin.  C.  deprob. 
et  1.  qui  sententiam  16.  C.  depcenis,  et  1.  absentem 
5.  ff.  de  pcenis. 

(2)  Conoscencia.  Et  sic  habes  bic,  quod  confessio 
est  probalio  clara,  sicut  lux  :  adde  Bart.  in  1.  ma- 
ritus,  col.  fin,  D.  de  qucest.  et  in  1.  3.  in  princ.  ff. 
de  jurejur. 

(5)  Sospechas.  Non  enim  in  criminalibus  judex 
debet  ¡re  per  emendicalasuffragia,  Bald.  in  1.  sin- 
gicli,  C.  de  accusat.  Sed  an  sufficiat  dictum  unius 
testis  cum  aliis  indiciis  ad  plenam  probationem, 
videas  per  Bart.  in  1.  1.  §.  idem  Cornelio,  ff.  de 
qucesíion.  ubi  per  illum  textum  vull,  quod  sic: 
vide  ibi  per  cum  ,  et  Gloss.  in  cap.  1.  in  verbo  fa- 
mam ,  de  appell.  et  I.  26.  Ut.  1 .  Part.  7. 
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venga  ninguna  dubda.  Et  por  ende  fablando 
|os  sabios  antiguos  en  tal  razón  como  esta 
dixieron  (4)  que  mas  santa  cosa  era  de  quitar 
al  home  culpado  contra  quien  non  puedo 
fallar  el  judgador  prueba  cierta  et  manifiesta , 
que  dar  juicio  contra  el  que  es  sin  culpa , 
maguer  fallasen  por  señales  alguna  sospecha 
contra  él.  Pero  cosas  señaladas  hi  ha  en  que 
el  pleyto  criminal  se  prueba  por  sospechas 
maguer  non  se  averigüe  por  otras  pruebas  : 
est  esto  serie  quando  alguno  hobiese  sospe- 
cha (5)  de  otro  quel  face  ó  quiere  facer  tuerto 
de  su  muger,  et  le  afrontare  tres  veces  por 
escriptura  que  sea  fecha  por  mano  de  escri- 
bano púbhco  et  ante  testigos ,  diciendol  que 
se  quite  del  pleyto  della,  et  castigando  aun  á 
su  muger  que  se  guarde  de  fablar  con  aquel 
home  5  ca  si  después  deso  lo  fallare  con  ella 
en  su  casa,  ó  en  la  de  la  muger  ó  en  la  del 
otro  quel  quiere  facer  la  deshonra,,  ó  en 

{U)  Dixieron.  In  \.  absentem  b.  ff.  de  poenis. 

(5)  Hobiese  sospecha.  Concordat  cum  authent.  si 
quis  ei,  C.  ad  Leg.  Jul.  de  adulter.  et  adverte,  quód 
ista  dispositio  non  debet  extendí  ad  aliuní  casum; 
sed  est  casus  specialis  iste,  secundúm  Abb.  in  cap. 
2.  3.  notab.  de  cohab.  cleric.  et  muí.  non  enim  se- 
cundúm eum  potuit  lex  aliter  compescere  juslum 
dolorem  mariti.  Facit  cap.  si  vero  3.  de  sentetit. 
excom.  alias  aulem  suspicio  praecedens,  et  monitio 
cui  non  paretur/licét  inducat  magnam  prsesump- 
tionera  contra  inobedientem ,  non  lamen  probare- 
tur  plené  delictum  :  undé  contra  talem  debet  tem- 
perar! sententia ,  ut  non  imponatur  poena  naluralis 
delicti ,  per  text.  in  dicto  cap.  2.  et  quíe  notat  Inn. 
in  cap.  qiiia  verisimile,  de  prcesumpt. 

(6)  Puédelo  matar.  Quid  si  sit  nobilis  iste,  qui 
fuit  inventus  cura  uxore  post  monitionem,  qui 
alias ,  etsi  reperiretur  cura  ea  in  rebus  veneréis , 
non  posset  occidi  á  marito,  ut  in  \.  Gracchiis  k.  C. 
ad  Leg.  Jul.  de  adult.  etD.  eod.  1.  marito  24.  et  1. 
13.  tit.  17.  7.  Part.  Gloss.  in  autbent.  ut  liceat  ma~ 
tri,  et  avice,  %,  his  quoque,  collat.  8.  tenet,  quod 
non  possit  talera  nobilera  occidere ,  ne  plus  opere- 
tur  adulterium  prsesumptura,  quám  verum  :  et  ita 
ténent  Ángel,  et  Alberic.  in  dicta  1.  si  quis  ei,  C. 
de  adidter.  Gloss.  tamen  in  dicta  1.  marito  tenet 
Éontrariura ,  imo  quód  etiam  nobiiem  possit  occi- 
dere :  et  illara  sententiam  tenet  Salic.  in  dicta  1.  si 
quis  ei,  per  pulcliras  rationes,  quas  vide:  et  facit 
ista  lex,  cum  dicit :  Sin  pena;  nam  cíim  occidit  no- 
bilera repertum  in  adulterio  cum  uxore ,  punitur 
mitiori  poena ,  1.  si  adidterium  cum  incestu  38.  §. 
Jmperatores,  D.  ad  Leg.  Jtd.  de  adidt.  1.  lU.  tit. 
17.  7.  Part.  et  tamen  si  occidit  casu  isto ,  nullam 
poenara  patitur,  ut  hic  vides  :  cogita  tamen. 

(7)  Que  los  demande  al  obispo.  Et  sic  videtur  hic 
Y  probari,  quod  judex  ssecularis  non  posset  delin- 
'  TOM.  11. 


huerta ,  ó  en  casa  apartada  de  fuera  de  la  villa 
ó  de  los  arrabales,  puédelo  matar  (G)  sin 
pena ,  maguer  non  se  pediese  probar  que  ho- 
biese fecho  yerro  con  ella  :  et  esto  puede    . 
facer  solamente  por  esta  razón ,  porque  des- 
pués del  afruento  los  falló  fablando  en  uno. 
Mas  si  los  fallase  fablando  apartadamente  en 
la  eglesia  después  que  tal  afruento  hobiese 
fecho  asi  como  desuso  deximos,  puede  el 
marido  prenderlos  á  amos  á  dos ,  et  darlos^ 
al  mayoral  de  la  eglesia  ó  álos  clérigos  que  se. 
acertaren  hi  que  los  tengan  guardados  aparta* 
damente  á  cada  uno  dellos  fasta  que  venga 
el  judgador  que  los  demande  al  obispo  (7), 
et  que  los  tome  para  darles  la  pena  que  me- 
rescen  segunt  que  mandan  las  leyes  deste 
nuestro  libro  que  fablan  de  los  adulterios. 
Otrosí  decimos  que  si  en  otro  logar  qualquier 
los  fallare  apartados  fablando  en  uno ,  luego 
el  marido  debe  facer  afruento  de  tres  testigos 

quentem  extrahere  ab  ecclesia ,  imó  debet  Episco- 
pum  requirere.   In  contrarium  videtur  text.  in 
auth.  de  mandat.  prmc.  |.  ñeque  autem  homici-' 
diis,  collat.  3.  Petrus ,  Cinus  ,  ct  Alberic.  ¡n  dicta 
1.  si  quis  ei,  C.  de  adulter.  respondent,  quod  ideó 
in  casu  illius,  et  istius  legis,  non  extrahitur  per 
judicem  scecularem  ,  quia  dellquit  in  ecclesia;  se- 
cús  vero  si  delinqueret  extra  ecclesiam ,  et  fugeret 
ad  eam  :  assignant  rationem ,  quia  primo  casu  de- 
liquit  in  territorio  judiéis  ecclesiastici.  Salicet.  ta- 
men ibi  dicit,  quüd  idem  sit  in  utroque  casu,  et 
quod  rcquirendus  sit  Episcopus  etiam  in  casibus;, 
in  quibus  de  jure  potestexlrabi  ab  ecclesia,  eo  quia 
non  gaudet  inimunitate;  et  eo  non  annuente,  judex 
sfficularis  exírabet,  ut  in  dicto  |.  ñeque  autem  ho- 
micidas. Abb.  vero  in  cap.  inter  alia,  de  immunit» 
eccles.  col.  9.  versic.  uUerius  quceritur,  quis  ex- 
trahet  istos,  vult,  quód  etiam  si  delictum  commii- 
tatur  in  ecclesia ,  punitio  pertinet  ad  judicem  sse- 
cularem ,  ex  quo  delinquens  est  laicus  :  et  quando 
deliquit  extra  ecclesiam ,  vult  post  Cinum ,  quód 
possit  extrahi  per  judicem  ssecularem  :  et  etiam 
quando  delinqueret  in  ecclesia ,  si  est  casus ,  in 
quo  potest  extralii ,  quia  non  gaudet  immunitate; 
vide  ibi  per  eum ,  et  per  Ángel,  in  suo  tractat.  ma- 
lefic.  in  parteín  scalis  sancti  Petronii,et  Gloss.  in 
cap.  id  c^nstituimus ,  17.  q.  4.  super  parte  occu- 
pari.  In  casu  igitur  bujus  legis,  cum  non  sit  casus, 
inquo  potest  ab  ecclesia  extrabi  per  judicem  sse- 
cularem ,  de  nibilo  serviet  isla  provisio>  si  Episco- 
pus nolit:  qui  et  nollet,  ne  fiat  irregularis :  ad  quod 
et  Baid.  etiam  attendit  in  dicta  auth.  si  quis  ei.  Co- 
gita tamen ,  an  iste  sit  unus  casus ,  in  quo  potest 
extrahi  de  ecclesia ,  ex  quo  est  comraissum  in  ec- 
clesia, prout  et  est  de  mente  Angeli  in  auth.  wí 
liceat  matri,  et  añce,  $.  íin.  col.  8.  et  facit  cap, 
fin.  et  quód  ibi  notat  Host.  el  Abb.  de  ¿mmunit, 
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de  como  los  falla  fablando  en  uno ,  et  desi 
prenderlos  et  darlos  al  juez  del  logar  :  et  el 
judgador  puede  et  débeles  dar  pena  de  adul- 
terio maguer  otra  prueba  ó  otro  averigua- 
miento non  diese  contra  ellos,  sinon  tan 
solamente  esta  sospecha  que  los  fallaron 
fablando  en  uno  después  que  el  afruento  so- 
bredicho fuese  fecho.  Otrosi  decimos  (8)  que 
quando  alguno  fuese  acusado  que  facie  adul- 
terio con  alguna  muger,  et  él  para  defenderse 
dixiese  al  judgador  que  ella  era  su  parienta  (9) 
tan  cercana  que  non  debie  borne  ninguno 
sospechar  que  ficiese  tal  yerro  con  ella ,  et 
entonce  el  judgador  seyendol  averiguado  el 
parentesco ,  et  cuidando  que  decie  la  verdat 
le  quitase  de  la  acusación  (10),  et  después 
deso  acaesciese  que  la  toviese  por  barragana , 
ó  se  casase  con  ella  después  que  muriese  su 
marido,  por  tal  sospecha  como  esta  decimos 
que  puede  seer  dado  juicio  contra  él,  tan  bien 
como  si  fuese  probado  el  adulterio  á  la  sazón 
que  fue  acusado.  Eso  mesmo  serie  si  el  jud- 
gador maliciosamente  lo  diese  por  quito  (11) 
de  la  acusación  quel  facien  del  adulterio  ó  se 
fuyese  él  de  la  prisión  en  que  estaba  recab- 
dado  por  razón  de  aquel  yerro,  si  después 


deso  fuese  fallado  en  verdat  que  tenie  aque- 
lla muger  por  barragana,  ó  se  casase  conp 
ella. 

LEY  xin. 

Qué  pleytos  son  aquellos  que  non  se  pueden 
librar  por  prueba  á  menos  de  veer  el  judga- 
dor la  cosa  sobre  que  es  aducha. 

Contiendas  et  pleytos  acaescen  entre  los 
homes  que  son  de  tal  natura  que  non  se  pue- 
den departir  por  prueba  de  testigos,  ó  de 
carta  ó  de  sospecha ,  á  menos  quel  judgador 
vea  primeramente  aquellas  cosas  sobre  que 
es  la  contienda  ó  el  pleyto  :  et  esto  serie 
quando  fuese  movido  pleyto  antél  sobre  tér- 
minos (1)  de  algunt  logar,  ó  en  razón  de  al- 
guna torre  ó  casa  (2)  que  pidiesen  al  judgador 
que  la  ficiese  derribar  porque  se  querie  caer, 
ó  si  querellase  alguno  antél  quel  íiciera  otra 
grant  deshonra  en  su  cuerpo  (3) ,  la  qual  des- 
honra si  era  tan  grande  ó  non ,  non  se  podrie 
averiguar  por  testigos  tan  solamente ,  á  me- 
nos de  veer  el  judgador  qual  fue  la  deshonra 
et  en  quál  logar  de  su  cuerpo  fue  fecha ;  ca  en 
qualquier  destas  razones  non  debe  el  judga- 
dor (4)  dar  el  pleyto  por  probado ,  á  menos  de 


eccles.  sed  cúm  istud  delictum  indiicatur  ex  príe- 
suniplionibus,  forte  non  procederet  quod  in  dicto 
cap.  hal)etur. 

(8)  Otrosi  decimos.  Concordat  cuml.  sí  quisadul- 
icrii  54.  C.  ad  L.  Jid.  de  adxdler. 

(9)  Su  parienta.  Adde  1.  eum  qiii  19.  et  ibi  Án- 
gel. C.  de  Episcop.  et  cleric. 

(10)  {niitase  de  la  acusación.  Per  absoluloriam 
ab  observalioue  judicü,  sicut  et  dicit  Gloss.  in  dicla 
1.  si  qni  aduUerii,  C.  de  adulter.  in  gloss.  fin.  in 
fin.  ex  quo  secundúm  Salic.  ibi  sumitur  utile  con- 
silium ,  ut  quando  judex  est  dubius ,  non  absolvat 
diffinilivé  :  vide  in  glos.  sequenti. 

(U)  Por  quito.  Absolvendo  eum  diffinitivé  :  et 
sic  est  cas  US  specialis,  ubi  post  sententiam  abso- 
luloriam cognoscitur  iteríim  de  crimine,  contra 
regulam  1.  qm  de  crimine  9.  C.  deaccusat.  et  1.  si 
eui  7.  %.  iudem  2.  D.  de  accus.  et  cap.  de  his  6. 
cod.  tit.  et  hoc  ideó,  quia  sententia  lata  per  prge- 
sumptionwa  toUiturpersupervenientensprsesump- 
tionem  validiorem  :  et  in  hoc  est  singularis  dict.  1. 
si  qni,  et  ista,  secundúm  Alexandr.  in  L  si  ah  hos- 
tibus,  D.  sohit.  wiaínm.  Advertendum  tamen,  quód 
istalex  ^onúhXcvevhumhoc  maliciosamente,  quasi 
velit ,  quod  si  judex  non  malitiosé ,  sed  credens,  se 
faceré  justuiamj  absolveret  diffinitivé,  quod  tune 
non  posset  iterúm  procedí,  etiam  superveniente 
dicta  prsesuínptione,  de  qua  hic.  Contrariuní  tamen 
est  de  mente  Baldi  in  dicta  1.  si  qui,  et  etiam  Salic. 
tara  ex  eo,  quod  sententia  videtur  lata  príetextu 


falsarum  probatíonum,  quám  ex  eo,  quod  visus 
est  confiteri  reatum ,  postea  nubendo,  vel  commis- 
cendo  se  eum  ista.  Cogita ,  quia  bíec  lex  propter 
divcrsitatem  opinionum,  de  quibus  in  illalege, 
caulé  posuit  istud  verbumhic.  Vel  forte  potest  dioi, 
quod  ex  quo  judex  absolvit  diffinitivé  de  crimine", 
cíim  deberet  absolvere  tantüm  ab  obscrvatione  ju- 
dicü, non  videtur  recté,  sed  malitiosé  faceré,  cúm 
impediat  cognitionem  ex  supervenienti  proesump- 
tione  :  vel  dic,  quód  ista  Icx  vult,  quód  sivc  ab- 
solvat diffinitivé,  sive  ab  observatione  judicü ,  pr»- 
cedat  quod  hic  habetur. 

LEX  xni. 

Non  solüm  per  testes ,  et  instrumenta ,  et  legiti- 
mam  confessionem ,  necnon  per  prsesumptionem , 
ubi  est  expressum  in  lege ,  fit  probatio ,  ut  in  legi- 
bus  supradictis;  sed  etiam  per  inspectionem  judi- 
éis ,  ut  in  quíestione  de  terminis ,  vel  quia  tinietur 
de  damno  ruinoso  domus,  seu  de  corporis  alicujus 
injuria :  nam  tune  fit  probatio  per  inspectionem 
judiéis.  Hoc  dicit. 

(1)  Sobre  términos.  Adde  1.  8.  suprá  eod. 

(2)  Torre  ó  casa.  Adde  1.  Pi^ceses  provincicB  iíis- 
pectis  cedificiis  7.  D.  de  offic.  prcesid. 

(3)  Grant  deshonra  en  su  cuerpo.  Adde  1.  2.  in 
fin.  ibi :  ut  adspectu  atrox  injuria  cestimetury  D. 
de  feriis. 

(k)  Non  debe  el  judgador.  Nota  istud  verbum  ad 
lites ,  quse  exigunt  inspectionem  judiéis  ocularem»,^  >' 
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veer  él  primeramente  quál  es  el  fecho  sobre 
<):ue  ha  de  dar  su  juicio  et  en  qué  manera  lo 
podrá  mejor  et  mas  derechamente  departir. 

LEY  XIV. 

Cómo  se  debe  dar  prueba  si  acaesciese  dubda 
en  razón  de  home  que  viviese  en  otra  tierra 
si  es  vmierto  ó  vivo. 

Dubda  podrie  acaescer  ligeramente  de  al- 
gunos homes  que  andan  en  tierras  extrañas 
si  son  vivos  ó  muertos  por  que  habien  á  con- 
tender sus  parientes  eñ  razón  de  los  bienes 
dellos ,  razonando  los  unos  que  son  mas  cer- 
canos de  parentesco  et  que  deben  heredar  lo 
suyo,  que  es  muerto ,  et  los  otros  que  quie- 
ren contradecir  á  esto  razonan  que  es  vivo. 
Et  por  ende  queremos  aqui  departir  en  qué 
manera  debe  el  judgador  rescebir  prueba 
sobre  tal  contienda  como  esta :  et  decimos  (4) 
que  si  aquel  de  cuya  muerte  dubdan  dicen 
que  en  extraña  tierra  et  luenga  es  muerto , 
et  grant  tiempo  ha  pasado  asi  como  diez  años 
arriba,  que  ahonda  que  prueben  (2)  que 


Si  estfama ,  alíquem  in  longinquis  partibus  de- 
cessisse ,  ómnibus  illius  loci  dicentibus ,  et  est  ab- 
sens  ultra  decem  annos;  sufficit  hseredi  hoc  pro- 
bare, ut  ejus  haBreditatem  assequalur.  Si  autem  á 
módico  tempore,  puta,  á  quinquennio,  et  citrá;  vel 
quod  in  tali  ierra  decesserit,  quod  leviter  potest 
certificari,  tune  requiritur  plena  probatio.  Hoc 
dicit. 

(1)  Et  decimos.  Approbare  videtur  opinionera 
Odofredi,  et  Guid.  de  Suza,  quam  Alberic.  in  au- 
tlient.  hodie,  C.  de  repud.  dicit,  se  communiter 
vidisse  servari :  videas  ibi  alias  opiniones  per  eum ; 
et  de  modis  probandi  mortem  alicujus ,  vide  etiara 
per  Joan,  de  Plat.  in  1.  quotiens,  C.  de  naufrag.Mb. 
H.  et  in  1.  quod  ad  prceses,  C.  de  murileg.  eod. 
lib.  et  de  isto  modo  probandi  per  famam,  adde 
Bald.  in  cap.  1 .  col.^fin.  quo  tempore  miles,  et  Spe- 
culat.  tit.  denotor.  criminih. xersic.  quid  sit  fama, 
col.  2.  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addit.  super  parte  ex- 
ceptionem :  vide  etiam  notab.  per  Alex.  de  pluribus 
modis  probandi  mortem ,  consil.  k.  col.  3.  vol.  2. 
et  cons.  23.  4.  vol.  et  Doct.  in  1.  si  qiddem,  C.  so- 
lut.  matrim. 

(2)  Jhonda  que  prueben.  Quid  si  hoc  non  probet, 
sed  nescitur  de  vita  alicujus  jamdiü  absentis  ?  De 
consuetudine  est,  quod  dantur  ejus  bona  propin- 
quioribus  cum  fidejussoribus  :  pro  quo  facit  1.  1. 
g.  1.  D.  ad  Tertull.  facit  1.  1.  D.  de  honor,  posses. 
furioso ,  infantive  :  et  debent  tales  propinquiores 


esto  es  fama  entre  los  homes  de  aquel  logar, 
et  que  públicamente  dicen  todos  que  es 
muerto ;  ca  non  podrie  home  tan  ligeramente 
haber  testigos  para  probar  fecho  que  hobiese 
contecido  en  tan  luenga  tierra  et  de  tan 
grant  tiempo  ,  et  mayormente  quel  bebiesen 
visto  muerto  ó  soterrar.  Mas  si  aquel  quo 
dicen  que  es  finado  razonan  que  murió  de 
poco  tiempo  en  acá  asi  como  de  cinco  años 
ayuso ,  ó  en  tal  tierra  de  que  se  pueda  hge- 
ramente  saber  la  verdat,  entonce  debe  seer 
probada  la  muerte  por  testigos  quel  vieron 
muerto  ó  soterrar,  et  non  ahondarle  que 
fuese  probado  por  fama  tan  solamente. 

LEY  XV. 

Cóing  los  pleyíos  se  pueden  probar  por  ley  et 
por  fuero. 

Ley  5.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

Non  tan  solamiente  se  podrien  probar  los 
pleytos  et  las  contiendas  que  son  entre  los 
homes  por  conoscencias ,  ó  por  testigos ,  ó 

recipere ,  ut  curatores  bonorum :  et  vide  ad  lioc , 
quod  notatBald.  in  I.  sin  autem,  D.  denegot.  gest. 
vide  etiam  de  emphyteuta  vagante,  ita  qu6d  nes- 
citur an  vivat ,  an  dominus  possit  accipere  emphy- 
teusim,  per  Speculalor.  tit.  de  locat.  f .  fin.  versic. 
164.  et  Bald.  in  authent.  qui  rem,  col.  fin.  C.  de 
sacros.  Eccles.  et  adde  ad  prsedicta ,  quse  notab. 
adducit  Alexand.  consil.  26.  1.  vol.  col.  fin.  adfin. 
Et  nota ,  quod  ubi  aliquis  agendo  fundat  se  in  vita 
alicujus ,  tenetur  probare ,  quod  vivit :  ñeque  suf- 
ficit prsesumptio  legis ,  quod  vivat  usque  ad  cen- 
tum  annos ,  ut  dixit  Gloss.  in  1.  2.  §.  si  dubitetur, 
D.  quemadm.  testam.  aper.  ita  est  de  mente  Bar- 
toli  in  1.  si  Ínter  virum,  D.  de  rehus  dub.  ubi  Socin. 
hoc  multüm  notat :  et  sic  videmus  in  petentibus 
annuos  redditus  per  viam  petitionis  salarii,  vel 
alias ,  quod  tenentur  ostendere  se  vixisse  tolo  illo 
tempore ,  pro  quo  salariura ,  vel  pensio  petitur :  quod 
dictum  semel  adducebam  in  casu  occurrenti  cujus- 
dam  accusatiojiis  contra  quamdam  mulierem,  quse 
accusabatur,  quod  secundó  nupserat,  v-ivenle  ad- 
huc  primo  marito ;  et  de  vita  talis  primi  marití  al- 
legabatur  prsesumptio  legis ,  qu6d  viveret  usque 
ad  centum  annos.  Teñe  mente. 


Lícét  per  leges  probetur  allegantis  intentío,  non 
tamen  in  dominio  unius  Regni  queestio  est  diri- 
menda  per  legem  alterius  Regni ,  nisi  inter  homi- 
nes  illius  Regni  fuerit  contentio  super  contractu  in 
Regno  suo  celébrate ,  aut  super  re  mobili ,  vel  irai-* 
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por  cartas  valederas,  ó  por  previllejos,  ó 
por  escrituras  públicas,  ó  por  sospecha  ó 
por  fama  asi  como  desuso  deximos ,  mas  aun 
por  ley  ó  por  fuero  que  averigüe  el  pleyto 
sobre  que  es  la  contienda.  Et  por  ende  deci- 
mos et  mandamos  que  toda  ley  deste  nuestro 
libro  que  alguno  alegare  delante  el  judgador 
para  probar  et  averiguar  su  entencion  ,  que 
si  por  aquella  ley  se  prueba  lo  que  dice,  que 
vala  et  que  cumpla.  Et  si  por  aventura  ale- 
gase ley  ó  fuero  de  otra  tierra  (1)  que  fuese 
fuera  de  nuestro  señorío ,  mandamos  que  en 
nuestra  tierra  non  haya  fuerza  de  prueba , 
fueras  ende  si  contienda  fuese  entre  los 
homes  de  aquella  tierra  sobre  pleyto  ó  pos- 
tura que  hobiesen  fecho  en  ella  (2),  ó  en  ra- 
zón de  alguna  cosa  (3)  mue])le  ó  raíz  daquel 
logar;  ca  estonce,  maguer  estos  extraños  (4) 
contendiesen  sobre  aquellas  cosas  ante  el 
juez  de  nuestro  señorio ,  bien  pueden  resce- 
bir  por  prueba  la  ley  ó  el  fuero  de  aquella 
tierra  que  alegaren  antél :  et  débese  por  ella 
averiguar  et  delibrar  el  pleyto.  Otrosi  decimos 
que  si  sobre  pleyto  ó  postura,  ó  donación  ó 
yerro  (5)  que  fuese  fecho  en  algunt  temporal 
quesejudgaban  por  elfuero  viejo  (6),  fuere 
fecha  demanda  en  juicio  en  tiempo  de  otro 
fuero  nuevo  que  es  contrario  del  primero , 
que  sobre  tal  razón  como  esta,  debe  seer 
probado  et  librado  el  pleyto  por  el  fuero 
viejo  et  non  por  el  nuevo  :  et  esto  es  porque 
el  tiempo  en  que  son  comenzadas  et  fechas 
las  cosas  debe  siempre  seer  catado ,  maguer 


se  faga  demanda  en  juicio  en  otro  tiempo 
sobre  ellas. 

■i 

TITULO  XV. 

DE  LOS  PLAZOS  QUE  DEBEN  DAR  LOS  JÜDGADORES 
Á  LAS  PARTES  EN  JUICIO  PARA  PROBAR  SUS 
ENTENCIONES. 

Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

De  las  pruebas  que  las  partes  han  de  face? 
en  juicio  asaz  complidamente  mostramos  en 
el  título  ante  deste  :  et  agora  queremos  aquí 
decir  de  los  plazos  que  los  jueces  deben  dar  á 
las  partes  para  probar  en  juicio  sus  enten- 
ciones  quando  les  fueren  negadas  :  et  prime- 
ramente queremos  mostrar  qué  cosa  es 
plazo  :  et  por  qué  razones  fue  fallado  :  et 
quién  lo  puede  dar  :  et  quándo  :  et  en  qué 
manera  :  et  á  quién  :  et  quántas  veces  puede 
seer  dado  :  et  de  quánto  tiempo, 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  plazo,  et  por  qué  razones  fiaron 
fallados  los  plazos. 

Ley  3.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Plazo  es  espacio  de  tiempo  que  da  el  jud- 
gador á  las  partes  para  responder  ó  para 
probar  lo  que  dicen  en  juicio  quando  fuere 
negado.  Et  fueron  fallados  los  plazos  (i)  por 


mobili  ilHus  terrse.  ítem  secundüm  foros ,  et  leges 
correctas ,  debent  contractus ,  aut  maleficia  ante 
correctionem  facta  terminari,  Hoc  dicit. 

(i)  Ley  ó  fuero  de  otra  tierra.  Adde  1.  cimctos 
populos,  ubi  Glos.  C.  de  siunma  Trinit.  et  fule  Ca- 
thol.  et  quíe  dixi  supráead.  Part.  tit.  4.  1.  6. 

(2)  Postura  que  hobiesen  fecho  en  ella.  Adde  1. 
si  fnndus  6.  D.  de  evict.  et  Bart.  in  1.  1.  col.  6.  C. 
de  summa  Trinit.  et  fide  Cathol.  et  1.  18.  lit.  1.1. 
Part. 

(3)  En  razón  de  alguna  cosa.  Adde  1.  an  in  to- 
tum  3.  C.  de  wdific.  privat.  et  1.  venditor,  13.  $. 
si  constat,  D.  commun.  prced.  et  Bart.  in  dicta  1. 1. 
quoest.  4.  C.  de  summa  Trinit.  et  fide  Cathol.  et 
per  Socin.  consil.  74.  col.  5.  1.  vol.  et  Alexand. 
consil.  16.  1.  vol. 

(4)  Estos  extraños.  Videtur  ex  ista  lege ,  quód  si 
essent  subditi ,  ligarentur  islis  legibus ,  vel  alus 
legibus  hujus  Regni,  etiam  in  bonis ,  quse  essent 
extra  territorium  Regni ;  de  quo  tamen  videas  per 
Bart.  in  dicta  1.  cunctos  populos,  6.  et  7.  quaíst.  et 

"  Socin.  et  Alexand,  in  consil.  de  quibus  suprá  in 


prseced.  glos.  el  per  Alexand.  consil.  128.  1.  vol. 

(5)  O  yerro.  Ad.le  1.  1.  D.  de  pKnis ,e.i\.  siquis 
Decurio  SI.  C.  ad  leg.  Cornel.  defalsis,et  Bart.  in 
repet.  1.  onmes  popiih_  col,  16.  yers.juxta  prce- 
dicta  qucerOy  T).  dejustitía,  el  jure,  et  Ang,  in  suo 
tractatu  male/ic.  in  pavte  dictum  Sempronium  in 
trecentas  libras. 

(6)  Fuero  viejo.  Adde !,  leges,et  constitutiones  7. 
et  ibi  Glos,  in  verbo  cautum ,  C.  de  legibus,  et  cap. 

2.  et  fin.  áe  constit.  et  in  auJhent.  ut  cum  de  appel. 
cogn.  in  princip.  coU&t.  8.  et  videas  Bald.  in  1.  om- 
ites populi,  col.  6.  et  7,  D.  dt  justitia,  etjure,  et 
Abb.  in  dicto  cap.  fin.  col.  3.  et  í. 

TITULUS  XV.  DE  DILATIONIBÜS. 

LEX   í. 

Dilatío  est  lemporis  spatíum  á  judice  partibus , 
ad  respondendum ,  vel  ad  probandum  negata ,  con- 
cessum  :  et  infra  illud  tempus  potest  pars  testes, 
vel  instrumenta  producere.  Hoc  dicit.  Concordat 

3.  quaíst.  3.  cap.  de  induciis. 

(1)  Fallados  los  plazos.  Adde  1.  i.  C.  de  dilaL 


DE  LOS  PLAZOS  QUE  DEBEN 

esta  razón ,  porque  las  partes  puedan  buscar 
abogados  que  les  consejen ,  ó  porque  hayan 
tiempo  en  que  sepan  responder  á  la  demanda 
que  les  facen,  otorgándola,  ó  contradicién- 
dola  ó  negándola,  si  entendieren  que  con 
derecho  se  pueden  amparar  della ,  ó  porque 
puedan  adocir  enjuicio  testigos,  ó  previllejos 
6  cartas  para  probar  et  averiguar  lo  que  cum- 
ple á  sus  pleytos,  ó  para  tomar  ó  seguir  al- 
zada, ó  para  facer  ó  complir  toda  otra  cosa 
quel  judgador  les  mandase  derechamente. 

LEY  n. 

Quién  puede  dar  los  plazos,  et  quándo  se  deben 
dar,  et  en  qué  manera  et  á  quién. 

Leyes  1.  2.  3.  y  3.  tit.  6.  lib.  ii,  Recop. 

Deben  los  judgadores  dar  plazos  á  las  par- 
tes para  probar  quando  las  razones  que  di- 
xieren  por  sí  les  fueren  negadas,  estando 
ellas  amas  delante  (4)  et  seyendo  el  judgador 
en  aquel  logar  do  él  ha  usado  de  oir  et  de 

Tenebit  tamen  processus,  licét  non  appareat  aliqua 
dilatio  data,  1.  cum  á  nobis^.  et  ibi  Bald.  C.  de 
clilat.  et  productiones  et  probationes  fieri  possuní, 
etiamnondalaadhoc  dilatione,Bald.in  I.2.C.  eod. 
et  de  quinqué  generibus  dilalionum  vide  S.qusest. " 
2.  in  summa  :  et  dilationes  sunt  arbitrarise ,  ead. 
causa,  et  qusest.  cap.  si  Episcopus  8.  ubi  Glos. 


Terminus  debet  dari  á  judice  pro  tribunali  se- 
dente, utraque  parte  prsesenle:  et  pendente  hujus 
termini  dilatione  ,  nihil  debet  novum  in  lite,  fieri , 
nisi  super  termínis  conlingentibus ,  uttestium ,  vel 
instumentorum  receptione.  Hoc  dicit. 

(1)  Jmas  delante.  Adde  Glos.  in  cap.  2.  de  dilat. 
et  3.  qusest.  3.  §.  spatium,  ct  1.  d  precedente  U.  C. 
eod.  Et  an  sufficiat  dari  á  judice  itinerante  per 
locura,  ubi  jus  redditur?  Videtur,  quod  sic,  ut  in 
l.voluUk.  %.  i.  D.  de  interrogat.  in  jur.  fac.  et 
teaet  Joan.  Andr.  in  dicto  cap.  2.  ubi  videas  Abb. 
col.  4.  ' 
;|  (2)  Dar  al  demandador.  Sequitur  Azon.  C.  eod. 
in  summa ,  ibi :  Indidgentior  autem. 

(3)  Cosa  nueva.  Concordat  1.  sive  pars  3.  C.  de 
dilat.  Potest  taraen  interim  dari  alia  dilatio ,  qure 
incipit  post  primara  finitam,  1.  qiiandiu  G9.  et  ibi 
notat  Bart.  D.  de  adquir.  hcered.  Et  nunquidjudex 
possit,  cura  da-t  dilationem,  staluere,  quod  nisi 
pars  compareat,  ex  nunc,  prout  ex  tune,  pronun- 
tiattaliter;  et  an  teneat  talis  pronunlialio  ,  vldc  no- 
tabiliterperlnnoc.  incap.  cúmin  lúa,  qui  malrim. 
accus.  pos.  langit  Bald.  in  aulheut.  j?íoe)U{t.s,  in 
fine,  C.  de  judie.  Et  adde ,  quod  idem  erit  in  dila- 
tione legis :  quiasequipai-atur  dilalioni  judiéis  f^cts? 
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librar  los  pleytos  :  ct  non  tan  solamente  los 
deben  dar  al  demandador  (2)  ct  al  acusador, 
mas  aun  al  demandado  cL  al  acusado  si  mees- 
tcr  les  fuere  de  probar  alguna  razón  que 
cumpla  á  su  pleyto.  Et  aun  decimos  que 
mientra  el  plazo  durare  quel  judgador  da  et 
otorga  á  alguna  de  las  parles ,  non  debe  facer 
ninguna  cosa  nueYa(3)  en  el  pleyto  nin  se  tra- 
bajar dello ,  fueras  ende  sobre  aquella  razón 
por  que  fue  dado  el  plazo ,  asi  como  rcsceljir 
los  testigos,  ó  veer  las  cartas  et  los  previllejos 
que  aducen  antél  en  prueba, 

LEY  IIL 

Quáníos  plazos  para  probar  deben  seer  dados 
á  las  partes  en  juicio ,  et  quánto  tiempo  debe 
seer  puesto  en  cada  uno  dellos. 

Ley  \.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Tres  plazos  (4)  puede  haber  cada  una  de  las 
partes  para  adocir  cartas  ó  testigos  para  pro- 
bar su  entencion  enjuicio  en  razón  de  alguna 

cum  causíe  cognitione ,  Bald.  in  1.  siquis  servo ,  col. 
fin.  C  de  ftirlis:  videas  taraen  per  euní  in  1.  1.  col. 
l'í.  G.  qui  accus.  non  ¡wss.  Et  quid  si  ille ,  cui  data 
est  dilatio  ad  aliquid  faciendum ,  dicat  se  non  fac- 
turum?  an  debeat  expectari,  ut  transeat  dilatio  ? 
Joan.  Andr.  in  cap.  irrefragabiii,  de  offic.  ordin. 
quod  non  :  et  idem  tenet  Bald.  de  milite  vassallo, 
qui  contumax  est,  col.  3.  et  penult.  vide  tamen  per 
Abbalem  in  cap.  ah  excommunicato ,  de  rescript. 
col.  5.  et  Bald.  in  1.  ea  quce,  in  princ.  C.  quomodo 
et  quando  jud.  Et  an  possit  judex,  dilatione  pen- 
dente ,  revocare  eara ,  et  ad  alia  procederé ,  videas 
Glos.  in  cap.  prcedixerat,  de  pcenit.  dist.  1.  Et  an 
pendente  dilatione  ad  consulendum ,  posset  judex 
pronuntiare ,  videas  Bald.  in  addit.  ad  Specul.  tit. 
de  executione  sentenlite,  ad  fin.  vers.  sed  pone, 
quod  judex ,  qui  concludit,  quódbené  valebit  sen- 
tentia ,  et  oportebit  appellare ;  quia  in  termino ^lato 
consultori,  jurisdiclio  sua  non  fuit  suspensa.  Et 
adde,  quod  in  dilatione  danda,  judex  debet  esse 
parcuSjin  data  benignus;  Bald.  in  cap.  1.  §.  eí 
quia ,  de  his,  qui  feud.  dareposs.  col.  pen. 

.  LEX  nr. 

In  civilibus  causis  tres  termini  debent  dari  ad 
probandum.  Primus  de  plano  :  secundus  ,  vel  ter- 
tius ,  non  nisi  de  impedimento  probantis  probetur 
in  ierraino  primo.  Et  si  necesse  fuerit,  dabitur 
quartus  terminus  cum  juramento ,  et  probato  impe- 
dimento, quare  in  alus  terminis  probare  nequivit. 
Sed  in  criminalibus  dantur  accusatori  de  plano  dúo ; 
reo  tres ,  et  non  ultra ,  nisi  probet  impedimentum. 
Hoc  dicit. 

(1)  Tres  plazos,  Concordat  cap.  in  causis  iS.  e^ 
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cosa  que  sea  mueble  ó  raíz :  et  non  los  deben 
dar  los  judgadores  segunt  alvedrio  de  su  vo- 
luntat  (2),  sinon  quando  acaesciere  derecha 
razón  por  que  lo  deban  facer,  segunt  que 
en  esta  ley  mostramos  :  ca  el  primero  plazo 
debe  dar  de  llano  sin  contienda  ninguna ,  mas 
el  segundo  (3)  non  lo  debe  otorgar  á  la  parte 
que  lo  pide  sinon  probare  luego  quel  acaesció 
embargo  por  que  non  pudo  adocir  ó  haber 
entonce  las  pruebas  por  cuya  razón  le  fue 
otorgado  el  plazo :  eso  mesmo  decimos  del 
tercero  plazo  que  deximos  del  segundo,  aias 
si  por  aventura  fuere  grant  meester,  bien 
puede  el  judgador  dar  el  quarto  plazo  para 
probar,  jurando  la  parte,  primeramente  et 
probando  los  embargos  que  hobo  por  que 
non  pudo  probar  en  los  otros  tres  plazos  pri- 
meros. Pero  enlospleytosque  son  de  justicia 
deben  dar  al  acusador  para  probar  lo  que 
dice  dos  plazos  (4),  et  al  acusado  tres  llana- 
mente ,  non  les  demandando  si  fueron  em- 
bargados ó  non  en  adocir  las  pruebas  :  et  si 
mas  plazos  pidiesen  non  les  deben  seer  otor- 
gados, á  menos  de  probar  et  de  averiguar 
los  embargos  segunt  que  deximos  desuso  en 
esta  ley  :  et  para  estos  plazos  deben  dar 
tiempo  como  dice  en  el  título  de  los  testigos 
en  las  leyes  (5)  que  fablan  en  esta  razón. 

TITULO  XVI. 

DE    LOS    TESTIGOS. 
Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Averiguamientos  de  prueba  quáles  son  et 
quántas  maneras  son  dellos ,  et  otrosi  de  los 
plazos  que  las  partes  toman  en  juicio  para 


probar  sus  entenciones,  mostramos  en  los 
títulos  ante  deste.  Et  porque  tangimos  hí  de 
los  testigos  en  general,  queremos  aqui  decir 
señaladamente  dellos ,  et  mostrar  qué  cosas 
son  testigos :  et  qué  pro  nasce  dellos :  et  quién 
los  puede  traer  en  juicio  :  et  en  qué  tiempo : 
et  quáles  lo  pueden  seer  :  et  cómo  deben  ju- 
rar :  et  en  qué  manera  deben  rescebir  los  di- 
chos dellos :  et  quántos  testigos  ahondan  para 
probar  en  todo  pleyto :  et  quántos  plazos  de- 
Ijen  haber  las  partes  en  juicio  para  adocirlos: 
et  sobre  todo  mostraremos  quién  los  puede 
apremiar  quando  non  quisieren  venir  á  decir 
su  testimonio  :  et  otrosi  cómo  se  deben  abrir 
et  dar  traslado  á  las  partes  de  los  dichos 
dellos ;  et  de  todas  las  otras  cosas  que  perte- 
nescen  á  la  natura  de  los  testigos. 

LEY  I. 

Qué  cosas  son  testigos  et  qué  pro  nasce  dellos, 
et  quién  los  puede  adocir  antel  judgador. 

Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Testigos  son  homes  ó  mugeres  que  son  ata- 
íes  que  non  se  pueden  desechar  de  prueba , 
que  aducen  las  partes  en  juicio  para  pro- 
bar las  cosas  negadas  ó  dubdosas :  et  nasce 
grant  pro  dellos  porque  se  sabe  la  verdat 
por  su  testimonio,  que  en  otra  manera  serie 
muchas  veces  ascondida  :  et  puédelos  traer 
la  parte  en  juicio  por  quien  se  comenzó  el 
pleyto,  ó  su  personero  si  entendiere  que  le 
son  meester  et  le  ayudan  á  su  pleyto  •,  ca  nin- 
guno non  debe  seer  apremiado  para  adocir 
testigos  enjuicio  contra  sí  (1),  fueras  ende  el 


cap.  pen.  et  ibi  Glos.  de  testibus,  et  in  aulhent.  de 

testibus ,  %.  guia  vero,  collat.  7. 

(2)  Segunt  alveario  de  su  voluntat.  Cíim  frustra- 
toria; dilationes  non  sint  dandíe  in  causis  ,1.2.  C. 
ut  intra  cert.  temp.  qucest.  crim.  term.  et  in  quan- 
tum máxime  esl  possibile ,  materia  dilalionum  est 
araputanda ,  1.  2.  C.  de  temp.  appel.  ubi  notat  Bald. 

(5)  Mas  el  segundo.  Adde  Glos.  in  cap*!  in  causis, 
de  testib.  ubi  Innoc.  et  Abb.  Si  tamen  judex  decur- 
taverit  primam  dilationem ,  potest  sine  causaí  cog- 
nitione  aliam  daré,  dúm  ambce.non  excedanl  tem- 
pusá  jure  prsefixum,  Abb.  in  cap.  idtra  teiiiain, 
col.  3.  eod.  tit.  Et  utrüm  dilalio,  quse  debet  dari 
cum  causíE  cognilione ,  si  dalursineea,  sii  ipso 
jure  nulla;  vcl  an  sit  opus  appellare,  vide  Eart.  in 
1.  1.  §.  ait  prcetor,  D.  de  jure  üelib.  ubi  Glos.  et 
Bart.  in  1.  2.  D.  de  re  judie.  Alexand.  el  Jas.  in  1. 
fia.  D.  de  feriis. 


(U)  Dosplazos.  Concordat  cum  1.  fin.  D.  de  feriis, 
et  ibi  in  glos.  magn. 

(0)  En  las  leyes.  Vide  infrá  tit.  prox.  \.  33. 
cum  seq. 

TITULUS  XVI.  DE  TESTIBUS. 
LEX  r. 

Testes  potest  producere  pars  princípalis,  vel 
ejus  procurator.  Nec  cogitur  quis  contra  se  testes 
producere,  nisi  prseses  ,  vel  judex  finito  officio, 
qui  cogitur  ostendere  suos  officíales ,  et  familiares , 
ut  per  eos  conimissa  ab  eis  propalentur :  quia  ea 
qu^e  judices  commitlunt  secretó ,  non  possunt  per 
alios,  quam  per  familiares  probari.  Hoc  dicit. 

(1)  Contra  sí.  Concordat  1.  nimis  grave!.  C.  eod. 
et  h.  quaist.  3.  cap.  qui  intendit,  et  in  cap.  1.  de 
probüt.  Si  lanien  in  uno  ariiculo  quis  producit  pro 
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adelantado  de  alguna  tierra  ó  el  juez  de  al- 
gunt  logar :  ca  estos  átales  desque  acabaren 
sus  oficios  deben  facer  derecho  á  todos  aque- 
llos que  hobieren  querella  dellos ,  et  deben 
seer  costreiiidos  de  adocir  (2)  en  j  uicio  los  ofi- 
ciales et  los  otros  homes  (3)  que  vivieron  con 
ellos  en  aquellos  oficios,  porque  ellos  den 
testimonio  (4)  de  aquellas  cosas  que  ficieron , 
ó  por  que  pasaron  demientra  que  los  tovie- 
ron :  et  otrosi  porque  fagan  derecho  (5)  á  los 
de  la  tierra  que  hobiesen  querella  dellos  :  et 
aun  porque  los  yerros  que  facen  estos  átales, 
son  fechos  mucho  ascondidamente  et  non 
podrien  seef  probados  sinon  por  aquellos 
que  vivien  con  ellos  (6)  á  la  sazón  que  los 
ficieron. 


se ,  potest  adversarías  in  alio  capitulo  producerc 
pro  se,  secundüm  Bald.  et  Ángel,  in  dicta  1.  niniis 
grave. 

(2)  Cosíreñidos  dé  adocir.  Concordat  1.  si  post 
depositam  9.  C.  de  assessor.  Facit  1.  ciim  si  exhí- 
buissent  3.  in  princ.  D.  de  publican,  et  ved. 

(5)  Los  otros  homes.  Tenetur  enim  Potestas  pro 
ómnibus ,  quos  secumducit ,  etiamsi  non  sint  pree- 
positi  alicui  officio;  sed  prsetextu  oflicii  doraini 
delinquant,  ut  in  authent.  dejudicibus  ,$.ne  autem, 
coUat.  6.  videper  Bald.  inl.  observare,  $.  proficisci, 
in  princ.  D.  deoffic.procons.  Ettenebiturciviliter, 
non  criminaliter,  secundüm  Gloss.  in  dicto  §.  pro- 
ficisci, ubi  et  Bald.  et  liberatur  exhibendo  eos, 
Bartol.  inl.  1 .  §.  faniilice ,  D.  depiiblican.  Et  limita , 
ut  per  Paridem  in  suo  tractatu  syndicatus,  fol.49. 
vers.  Potestas  tenetur,  et  per  Bald.  in  rub.  C.  de 
poena  judie,  quimalé  judie.  Et  quid  si  fuitin  culpa 
malé  eligendi  eos?  an  liberetur  exbibendo ,  vide  1. 
videamiis  11.  in  princ.  D.  locati,  et  Paul,  in  1.  1. 
f.  quod  novissimé,  D.  de  publican. 

(4)  Den  testimonio.  Nota  bené  lioc ,  quia  aliter 
dicebat  Odofredus ,  relatus  ab  Alberic.  in  dicta  I. 
si  post,  C.  de  assessor. 

(5)  Fagan  derecho.  Hic  patet,  quod  Potestas  te- 
netur reprsesentare  omnes  suos  officiales  tempore 
syndicatus :  adde  Azon.  C.  eod.  in  surama ,  et  Host. 
in  summa  ejusdem  tit.  de  testibus.  Et  quid  si  ipse 
Potestas  non  elegit  eos ,  sed  commune  dedit  sibi  ? 
an  teneatur  pro  eis ,  Bald.  quod  non ,  in  addit.  ad 
Specul. tit.  de accusatore ,  col.  pen.etibidem,quód 
non  tenetur,  si  familiaris  decessit,  1.  si  decesserit 
U.  D.  qui  satisd.  cog.  ubi  ét  vide,  quid  si  sit  ban- 
iiitus.  Et  quid  si  aufugit?  Vide  Bald.  in  dicto  §. 
proficisci,  col.  1.  Et  quid  si  testes  dicant,  quod 
viderunt  quemdam  familiarem  judiéis  percutere 
Titium,  et  quod  nomen  ignorant?  Vide  Bald.  in 
dictis  additionibus ,  col.  pen.  versic.  sed  quid  si 
statuíum. 


LEY  II. 


Que  los  testigos  deben  seer  rescebidos  después 
quelpleyto  fuere  comenzado  ¡jor  demanda  et 
por  respuesta. 

Leyes  del  tit.  6,  IUj.  4.  Rccop.  —  Ley  ik,  Ut.  8.  lib.  2. 
Recop. 

Los  testigos  non  deben  seer  ante  rescebidos 
quel  pleyto  sea  comenzado  (1)  por  demanda 
et  por  respuesta,  fueras  ende  sobre  cosas  se- 
ñaladas que  son  de  tal  natura  que  si  ante  non 
se  rescebiesen  podrie  seer  que  perderle  el 
demandador  ó  el  demandado  su  derecho  :  et 
esto  serie  quando  los  testigos  por  quien  ho- 
biesen de  probar  su  entencion  fuesen  vie- 
jos (2)  ó  enfermos  de  manera  que  temiesen 

(6)  Vivien  can  ellos.  Adde  I.  consensu  8.  |.  6. 
vers.  siiper  plagis,  C.  de  repudiis,  et  quod  dicit 
Gloss.  incap.  plures ,  16.  qusest.  1.  aliquandó  ta- 
men  nescit  servus ,  quid  faciát  dominus  ejus  :  vide 
Bald.  in  1.  quicunique,  col.  i.  C.  de  serv.  f'ugit. 

LEX   II, 

Producendi  sunt  regulariter  testes ,  lite  contes- 
tata.  Si  autem  lis  non  fuerit  contestata ,  non  sunt 
testes  recipieiidi;  nisi  adeó  sint  senes ,  vel  infirmi, 
quod  de  eorum  morte  suspicetur,  vel  longa  pere- 
grinationeabfuturi.  Tune  enim ,  si  pars  adversa  est 
in  patria,  debet,  ad  eos  videndum  jurare,  per  ju- 
dicera  evocari.  Et  si  venire  nolit,  aut  in  loco  non 
sit,  recipiantur  eorum  dicta  coram  probis  liomini- 
bus  cum  juramento,  et  clausa  custodiantur;  de- 
nuntieturque  adversas  partí ,  quandocunque  ve- 
nerit  infra  annum  :  quo  síc  non  denuntiato ,  non 
valent  attestationes ,  anno  elapso  ,  nec  possunt 
postea  ob  primam  depositionem ,  si  secundó  testí- 
íicentur,  rejicí.  Sed  in  críminalíbus  nullalenús  re- 
cipiantur ante  litem  contestatam,  si  mors  potest  se- 
qui,  aut  membrí  mutilatio,  aut  exilium;  nisi  Res 
ex  officio  mandet  inquirí  contra  alíquem.  Hoc  dicit. 

(1)  Comenzado,  Nota,  quod  non  posset  quis 
condemnari  ex  probationibus  receptis  ante  litem 
contestatam  :  et  adde  Baldum  in  1.  simagniwi,  C. 
qui  accus.  norí  poss.  et  vide  suprá  tit.  10. 1.  fin. 
Advertetamen ,  quod  ex  parte  reí  semper  adniií- 
luntur  testes ,  etiam  ante  litem  contestatam ,  ut 
babetur  in  authent.  de  testib.  §.  lin.  coUat.  7.  et  ibi 
vide  rationem  per  Gloss.  Et  nota  etiam,  quod  ubi 
timeretur  de  potentia  adversarii ,  possunt  testes  , 
de  quorum  morte,  vel  absenliatímetur,  recipi  in 
privato ,  et  fidera  facient  postea  ,  cum  judicium  in- 
choabitur.  Vide  Abb.  in  cap.  prcetereá¡  el  2.  de 
spons. 

(2)  Fuesen  v-'ejos.  Qui  dicanlur  senes  in  boc 
proposito ,  relinquiíur  arbitrio  judiéis ,  secuadüai 
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que  monrien  ante  que  dixiesen  su  testimo- 
nio, ó  si  por  aventura  los  testigos  fuesen 
aparejados  para  ir  en  hueste,  ó  en  romería  (3) 
<3  en  otro  logar  do  hobiesen  á  facer  grant 
tardanza  de  guisa  que  fuesen  en  dubda  de  su 
tornada  •,  ca  en  qualquier  destos  casos  pue- 
den rescebir  los  testigos  maguer  el  pleyto 
non  sea  comenzado  por  demanda  et  por  res- 
puesta. Pero  el  judgador  que  hobiere  de 
rescebir  tales  testigos ,  débelo  facer  saber 
enante  (4)  á  aquel  contra  quien  los  rescibe 
si  fuere  en  la  tierra ,  que  los  venga  á  veer 
quando  juran  si  quisiere :  et  si  por  aventura 
non  quisiese  ó  non  fuese  en  el  logar  (5) ,  non 
los  debe  por  eso  dexar  de  rescebir  el  judga- 
dor, mas  entonce  débelos  facer  jurar  ante 
homes  buenos,  et  facer  escrebir  lo  que  di- 
xieren,  et  seellarlo  con  su  seello  porque 
sean  guardados  los  dichos  dellos  fasta  el 
tiempo  en  que  sean  raeester.  Otrosí  decimos 
que  si  aquel  contra  quien  rescebiesen  los 
testigos  non  fuese  entonce  en  la  tierra ,  que 
gelo  deben  facer  saber  quando  quiera  que 
venga  fasta  un  ano  (6),  ó  mover  pleyto  con- 
tra él  sobre  aquella  cosa  en  que  fueron  los 
testigos  rescebidos  :  et  si  lo  non  ficieren  asi , 
desque  pasare  el  año  non  deben  valer  (7)  ios 
dichos  de  los  testigos  que  habien  rescebidos, 
asi  como  desuso  es  dicho,  Pero  si  aquellos 
testigos  fuesen  vivos  et  los  quisiese  el  deman- 
dador adocir  en  juicio  para  probar  su  pleyto, 
non  los  puede  el  demandado  desechar,  ma- 
guer diga  que  otra  vez  fueron  rescebidos  et 


non  valió  su  testimonio  porque  non  gelo  ficie- 
ron  saber  fasta  un  año ,  asi  como  sobredicho 
es.  Et  lo  que  deximos  en  esta  ley  que  los 
testigos  pueden  seer  rescebidos  ante  quel. 
pleyto  sea  comenzado  por  demanda  et  por 
respuesta ,  non  ha  logar  en  pleyto  (8)  de  jus- 
ticia en  que  podiese  venir  muerte,  ó  perdi- 
miento de  miembro,  ó  echamiento  de  tierra , 
fueras  ende  si  el  rey  de  su  oficio  mandase 
facer  pesquisa  sobre  algunos,  asi  como  ade- 
lante mostraremos. 

LEY  III. 

Que  en  pleyto  de  pesquisa  pueden  rescebir  teS" 
,  figos  non  seyendo  el  pleyto  comenzado  por 
demanda  et  por  respuesta. 

Ley  4.  tit.  1 .  lib.  8.  Recop.  —  Leyes  22.  25.  24.  25.  y  26. 
tit.  5,  lib.  6.  Recop. 

En  otra  manera  pueden  aun  los  testigos 
seer  rescebidos,  á  menos  de  seer  el  pleyto 
comenzado  por  demanda  et  por  respuesta  se- 
gunt  deximos  en  la  ley  ante  desta.  Et  esto 
decimos  que  es  en  todo  pleyto  de  pesquisa 
general  que  manda  facer  el  rey  segunt  dice 
en  el  título  (4)  de  las  pesquisas :  et  tales  testi- 
gos como  estos  luego  se  deben  tomar,  pues 
que  non  son  aduchos  sobré  razón  (2)  de  de- 
mandador ó  de  demandado,  mas  llámanlos 
por  saber  dellos  verdat  de  las  cosas  dubdosas 
que  son  malfechas  ascondidamente  de  que 


Innoc.  in  cap.  quoniam  frequenter  5.  in  princ.  ut 
lile  non  contest,  alienta  in  lioc  complexione  cujus- 
que  :  ct  ilalcnet  ALb.  ibi  column.  7. 

(5)  En  hueste,  ó  en  romería.  Exempla  simt 
Innoc.  ct  liost.  in  dicto  cap.  quoniam  frequenter , 
in  princ.  mí  lite  non  contest.  Facit  1.  1.2.  3.  ít.  et 
h.  D.  de  donat.  causa  mort. 

(h)  Facer  saber  en  ante.  Hoc  etiam  probatur  in 
dicto  cap.  quoniam  frequenter  b.  in  princ. 

(5)  Non  fuese  en  el  logar.  Si  tameti  cessaret  pe- 
riculum  mortis  in  teste  ,  citari  deberet  absens  , 
non  habens  domicilium  in  loco  judicii ,  spcundúm 
Abb.  in  dicto  cap.  quoniam  frequenter,  in  princ. 
col.  pen.  iit  lite  non  contest. 

(6)  Fasta  un  año.  Adde  dictum  cap.  quoniam 
frequenter,  in  princ. 

(7)  Non  deben  valer.  Intellige ,  quoad  favorem 
producentis;secüsver6quoadcomniodumabsentis, 
secundüm  Gloss.  indicio  c^p.  quoniam  frequeiiter, 
super  verbo  non  valeant :  et  intellige ,  ut  per  Abb. 
ibi,  col.  o. 

(8)  En  pleyto,  XMq  Qloss.in  dicto  cap.  quoniam 


frequenter,  in  princ.  in  gloss.  super  parte  civiliter, 
et  ut  liic  vides  ,  isla  Icx  procedit,  quando  de  de- 
licio agilur  criminaliter  :  nam,  si  civiliter  de  cri- 
mine agerelur,  idem  essct ,  quod  in  quaesüonc 
civili ,  arg.  1.  fin.  D.  de  primt.  delict.  tencnt  Innoc. 
Joann.  And.  Abb.  et  alü  in  dicto  cap.  quoniam 
frequenter,  in  princ. 

LEX  ui. 

In  generali  inquisitione  recipiunlur  testes ,  lite 
non  contéstala;  dum  lamen  jurent  ante  depositio- 
ueni.  Hoc  dicit. 

(i)  En  el  titulo.  Vide  inírá  til.  prox.  1.  2.  et  adde 
text.  cum  glos.  ct  ibi  Abb.  in  cap.  cuní  I.  et  A.  de 
jud. 

(2)  Sobre  razón.  Ex  hoc  videtur  probari  opinio 
Hostiens.  in  cap.  quoniam  frequenter,  $.  in  aliis , 
ut  lite  non  contest,  scilicét ,  quód  tune  in  causa 
inquisiüonis  recipianlur  testes ,  lite  non  contés- 
tala ,  quando  neminc  impetrante  fit  inquisitio ; 
secús ,  si  per  modura  querelae  per  aliquem  impe- 
trelur, 


DE  LOS 

algunos  son  enfamados  v  et  tales  testigos 
como  estos  decimos  que  los  deben  facer  jurar 
aquellos  que  tomaren  el  testimonio  dellos : 
et  esta  jura  deben  rescebir  dellos  ante  que 
ninguna  cosa  del  testimonio  digan.  Eso  mes- 
mo  decimos  en  qualquier  otro  pleyto  en  que 
vengan  algunos  para  seer  testigos ,  que  ante 
les  deben  facer  jurar  que  resciban  el  testi- 
monio dellos  asi  como  adelante  mostrare- 
mos. 

LEY  IV. 

Sobre  qué  cosas  pueden  rescebir  testigos  ante 
que  el  pleyto  sea  comenzado  por  respuesta. 

Ley  14.  tit.  8.  lib.  2.  Recop. 

Rescebidos  pueden  seer  los  testigos  en  otra 
manera  non  seyendo  el  pleyto  comenzado 
por  respuesta :  et  esto  podrie  seer  quando 
porfijase  alguno  á  otro  derechamente ,  asi 
como  dice  en  el  título  que  fabla  de  los  porfi- 
jamientos,  ol  diese  ol  prometiese  alguna  he- 
redat,  ol  posiese  alguna  renda  ó  otro  haber 
para  cada  año,  ó  íaeieRuol  algunt  otro  pleyto 
por  palabra  en  alguna  destas  maneras  ó  en 
otra  semejante  deltas  ante  testigos  ;  et  aquel 
á  quien  fuese  dada  ó  prometida  alguna  cosa 
de  las  que  desuso  son  dichas  por  facer  su 
pleyto  mas  seguro  (1)  et  porque  después  non 

LBX  IV, 

Si  pater  adoptivus  coram  teslibus  aliquid  pro- 
mittatfilio,  potest  filius  petere  á  judice,  iit  eorum 
altestationes  recipiantur ,  lite  non  contéstala ,  ad 
perpetuara  rei  memoriam ,  vocato  tamen  patre  ad 
videndum  eos  jurare;  et  de  eorum  dictis  fit  pu- 
blicum  instrumentum filio.  Ítem  sententia  lata  sine 
scriptis,  recipiuntur  testes,  qui  interfuerunt  sen- 
tentise  probationl ,  fietque  de  dictis  testium  partí 
publicuni  instrumentum.  Hoc  dicit. 

(1)  Pleyto  mas  seguro.  Quotiescumque  enim 
negotium  est  tale ,  quód  de  facili  potest  oblivioni 
tradi ;  tune  testes  possunt ,  eliam  lite  non  contés- 
tala, recipi  indistincté  ad  aeternam  rei  memoriam, 
uthic.  YideBart.  in  1.  3.  §.  duce,J).  de  Carb. 
edict. 

(2)  Jquellos  testigos.  Concordat  dict.  §..  in  aliis, 
cap.  quoniatn  frequenter,  ut  lile  non  contest,  et 
adde  1.  publicati  2.  C.  de  testam.  et  per  Doctores 
ia  1.  in  Lege  Aquil.  2.  D.  ad  L.  Aquil.  et  in  cap. 
Jlbericus,  de  test,  etin  cap.  significavit  U\.  eod. 
tit.  et  isto  casu  non  attenditur,  utrüm  testes  sint 
senes ,  vel  valetudinarii ;  sed  indifferenter  reci- 
piuntur :  et  adde  authent.  sed  et  si  quis,  C.  de  test. 

(5)  Facer  saber  á  aquel.  Adde  cap,  signifiQañt 
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podiese  venir  en  dubda  pidiese  merced  al  rey 
ó  rogase  á  aquel  que  judgase  en  su  logar  alli 
do  el  pleyto  fuese,  que  íiciese  rescebir  aque- 
llos testigos  (2),  et  mandase  ende  facer  carta 
al  escribano  del  rey  ó  del  concejo,  segunt  el 
logar  do  fuese ,  porque  aquel  fecho  non  vi- 
niese en  olvido  •,  tal  demanda  como  esta  debe 
seer  eabida.  Pero  quando  estos  testigos  hobie- 
ren  á  rescebir,  débenlo  facer  saber  á  aquel  (3) 
contra  quien  los  quieren  rescebir,  ó  á  sus 
herederos  que  vengan  seer  al  rescebimiento 
dellos  si  quisieren  :  et  el  judgador  que  los 
rescebiere  debe  facer  carta  de  como  gelo  fizo 
saber,  ó  fágalo  escrebir  en  aquella  carta 
mesma  en  que  escribieron  los  dichos  de  aque- 
llos testigos,  porque  si  negase  que  non  gelo 
ficiera  saber,  podiese  seer  probado.  Otrosí 
decimos  que  si  algunt  juicio  fuese  dado  sin 
escripto(4),  et  alguna  de  laspartes  se  temiese 
quel  camiarien  las  razones  ó  se  olvidarie  el 
juicio  de  como  fuera  dado,  et  pidiese  al  al- 
calle  que  rescebiese  aquellos  testigos  que  se 
acertaron  hi  quando  se  daba  el  juicio ,  que 
lo  debe  facer,  et  mandar  al  escribano  del 
concejo  que  le  faga  ende  carta  de  remem- 
branza de  lo  que  aquellos  testiguaren  sobre 
las  razones  por  que  fue  dado  el  juicio,  et  en 
que  manera  lo  dieron  ;  eso  mesmo  decimos 
si  pidiese  merced  al  rey  que  le  mandase  ende 
dar  carta. 

til.  de  test,  etin  authent.  de  insirmn.caut.  etfide, 
§.  de  quibus,  et  1.  naní  ita  divus  39.  D.  de  adopt. 
Innoc.  et  Abb.  in  cap.  Jlbericus,  de  test.  Et  non 
sufficeret  citatio  ad  domum ,  quando  testes  reci- 
perentur,  non  solüm  ad  seternam  rei  memoriam  , 
sed  etiam  ad  publicalionem ,  ut  dicunt  Bald.  et 
Salic.  in  authent.  si  quis,  C.  de  test,  sed  si  tantum 
fieret  ad  seternam  rei  memoriam ,  sufficeret  citatio 
ad  domum  :  et  ratio  diversilalis  secundüm  eos  est, 
quia  isto  ultimo  casu  nihil  deperit  de  jure  partís , 
quia  dicta  testium  nonpanduntur,  sed  sigillantur, 
et  in  secreto  retinentur  :  sed  in  primo  casu  pcrit 
jus  excipiendi  contra  personas;  ut  in  1.  si  quis, 
C.  de  testibus  :  undé  cogito ,  quód  in  casu  liujus 
cap.  islius  legis  debet  fieri  citatio  personalls;  et 
quia  ag'^ur  de  gravi  príejudicio ,  non  sufficeret  ci- 
tatio ad  domum. 

(4)  Sin  escripto.  Taliscilicet,  intelligé ,  quod  per 
se  fidém  faceret ;  fuit  tamen  lata  per  scripturam 
privatam  :  nam  licét  in  scriptis  sit  proferenda  sen- 
tentia; non  tamen  requiritur,  quód  sit  scriplura 
publica,  ut  dicebant  Joan.__  And,  et  Abb.  in  cap. 
Jlbericus,  de  íesí.  Vel  intelligé  istam  legem  \n  illis 
casibus  5  in  quibus  potest  sententia  sine  S'iiptís 
proferri ;  de  quibus  per  Gloss.  in  cap.  fin.,  de  re 
judie,  lib,  6.  super  parte  illustrium^ 


086 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  XVI. 


LEY  V. 


Que  en  pleyto  de  alzada  ó  en  quitamiento  de 
siervo  pueden  rescehir  testigos  sin  comenzar 
el  pleyto. 

Ante  quel  pleyto  sea  comenzado,  asi  como 
desuso  es  dicho ,  pueden  seer  rescebidos  tes- 
tigos sobre  pleyto  de  alzada  (i)  que  sea  fecha 
derechamente,  asi  como  dice  en  el  titulo  de 
las  alzadas-,  pero  en  esta  manera,  que  aquel 
que  se  agraviare  de  lo  quel  mandaren  en  su 
pleyto  ol  judgaren  sobre  que  haya  á  deman- 
dar alzada,  desque  gela  dieren  aquellos  que 
oyeren  el  pleyto  si  viniere  el  que  se  alzó  al 
plazo  et  non  viniere  su  contendor,  et  sobre 
esto  quiere  dar  testigos  en  el  pleyto  ante  ol 
judgador  de  la  alzada,  débegelos  rescebir. 
Et  en  otra  manera  aun  decimos  que  pueden 
seer  rescebidos  los  testigos  ante  quel  pleylo 
sea  comenzado :  et  esto  podrie  seer  si  alguno 
en  su  vida  mandase  á  su  heredero  (pie  afor- 
rase á  algunt  su  siervo  (2)  á  su  íinamiento ,  ó 
él  mesmo  lo  dixiese,  et  aquel  siervo  pidiese 
merced  al  rey  ó  rogase  á  aquel  que  hobiese 
poder  de  judgar  en  acjuel  logar  do  el  siervo 


Parle  appellafa  in  causa  appoUationis  non  com- 
párente, rccipiriilur  lestes,  lile  non  conlesUila. 
Ídem  super  manuniissione  in  testamento  légala. 
Hocdicít. 

(i)  Sobre  pleyto  de  alzada.  Concordat  cum  cap. 
per  tuas  b8.  et  cap.  interposita  70.  |.  fin.  de  appel. 
et  1.  fin.  %.  ühul,  C.  de  lempor.  appel. 

(2)  Que  aforrase  á  algunt  su  sier'^o.  Concordal !. 
cumvero'i.^.subventumT.  D.  defideicom.  liberi. 
et  1.  diffamari  o.  C.  de  ingerí,  et  manum.  1.  3.  f . 
fin.  D.  de  líber,  hom.  exliib.  Gloss.  in  dicto  cap. 
quoniam  frequenler,  in  princ.  et  l.juxta,  C.  de 
líber,  causa,  et  nolat  Bald.  in  1.  1.  C.  de  test,  ubi 
dicit,  quod  lioc  procedit,  sive  agalur  de  libértale 
hominis,  sive  ecclesiíE,  vel  civilalis,  ul  proccdi 
posset  ad  diffinilivam,  lite  non  contéstala.  El  ad- 
verte; nam  per  islam  legemvideturreprobari  opi- 
nio  Gloss.  in  dicta  l.juxía,  in  fin.  gloss.  qucc  dicit 
lioc  procederé,  si  agalur  de  libértate  jam  compe- 
tente, secüs,  si  de  competilura,  veluli  ex  causa 
íideicommissi :  nam  hsec  lex  loquitur  de  éa  libér- 
tate ,  qucfi  debetur  ex  fideicoramisso. 

LEX    VI. 

Super  gravaminibus ,  per  Regís  officiales  illatis, 
possunt ,  lite  non  coalestata ,  testes  recipi  coram 
Rege,  vel  ejus  commissario.  ídem  fiet,  actore  non 
compárente ,  nec  litem  prosequente.  Si  desiderat 


fuese  i  que  gelo  ficiese  complir,  bien  puede 
adocir  testigos  para  probar  esto  ante  quel 
pleyto  sea  comenzado,  et  débengelos  resce^ 
bi)',  et  después  complir  su  testimouio  en  aque- 
llo que  testiguaren, 

LEY  VI. 

Que  los  testigos  del  demandado  deben  éééf  res- 
cebidos ante  quel  pleyto  sea  comenzado ,  si  el 
demandador  fuere  porfiado  et  non  quisiere 
seguir  el  pleyto  que  movió. 

Ley  dO.  y  H.  til.  7.  lib.  o.  Recop.  —Ley  64.  tlt.  4. 
lib.  2.  Recop. 

Sin  comenzar  el  pleyto  pueden  rescebir 
testigos  en  esta  guisa,  asi  como  quando  al- 
gunos facen  saber  al  rey  que  los  que  tienen 
la  tierra  por  él,  ó  de  los  merinos,  ó  de  los 
alcalles,  ó  de  los  otros  que  han  de  facer  la 
justicia,  ó  de  sus  homes  que  andan  por  la 
tierra  cogiendo  sus  rentas  ó  recabdando  sus 
derechos,  que  pasan  mandamiento  del  rey, 
et  agravian  las  gentes  de  aquella  tierra, 
usando  mal  de  su  oficio  (1)  ó  faciéndoles 

reus  scntentiam  diffinitivam ,  erit  tum  priús  citan- 
dus  ador;  et  si  non  sit  prsesens,  ad  ejus  domum 
referatur,  el  tune  eo  non  veniente,  ad  tesliumre- 
ceptionem  ,  et  senlentiam  procedatur.  Hoc  dicit. 

(1)  Usando  mal  de  su  oficio.  Concordat  cum  1. 
ne  diu  21.  C.  de  poenís.  Citandus  tamen  esset  talia 
officialis ,  gravans  subditos ,  ante  sententiam ,  ut 
in  1.  ¡Sí  apparitor  G.  C.  decohortal.  lib.  12.  Potest 
etiam  dici ,  quod  isla  lex  intelligatur,  et  ipsaaperté 
vult,  in  qnocumque  syndicatu  tara  judicum  majo» 
rum,  quáni  ininorum  ,  et  eorum  oftícialium ,  ul 
possit  proccdi  ad  inquisilionem  generalera,  et 
eam,  quic  vulgo  dicilur  pesquisa  secreta,  et  lite 
non  contéstala,  leslcs  recipi  :  nam  sicut  fit  inqui- 
silio  generalis  pro  statu  Ecclesise  tám  in  capite , 
quára  in  membris ,  ut  in  cap.  qualiter,  et  quando 
17.  et  ibi  Iiinoc.  de  accusat.  ila  in  judice,  et  ejus 
officialibus,  ut  et  nolat  Bald.  in  1.  observare,  $. 
proficisci,  qusest.  5.  D.  de  offic.procons.  ettradit 
París  de  Puteo  ¡n  suo  tractalu  syndicatus,  fol.  13. 
col.  2.  etfol.  o8.  col.  3.  et  ibi,  quod  nulla  prsece- 
denle  infamia  boc  fit  :  et  tradít  Ang.  de  Aret.  in 
suo  tractalu  mate  fie.  ín  parte  hcec  est  qucedam  in- 
quisitio ,  col.  7.  Et  an  ex  probatís  in  inquísilione 
generali  sequatur  condemnatio  contra  Potestatem; 
Bald.  dicit,  quod  síc,  in  dicto  |.  proficisci,  qusest. 
6.  Et  adde  ad  prajdicta ,  quse  habentur  in  capitulis 
Jtidicum  de  residentia ,  cap.  3.  et  h.  et  Bald.  in  1. 
fin.  C.  de pcena  judie,  quimalé  judie,  etín  l.jube- 
muSt  C.  deprobat.  col.  2.  ubi  dicit,  quod  non  est 
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fuerza  ó  otros  males ;  ca  si  sobre  aquesto 
aduxieren  (2)  derechos  testigos  para  probarlo 
delante  el  rey  ó  ante  quien  él  mandare,  dé- 
bengelos  rescebir,  et  desi  facer  hi  el  rey 
aquello  que  toviere  por  derecho.  Et  aun  de 
otra  guisa  decimos  que  pueden  seer  rescebi- 
dos  los  testigos  ante  que  comiencen  el  pley  to : 
et  esto  serie  (3)  si  alguno  moviese  pleyto  con- 
tra otro  faciéndole  emplazar,  et  desi  aquel 
que  lo  moviese  non  lo  quisiese  seguir  nin 
venir  al  plazo  que  le  posiese  aquel  que  los 
hobiese  de  judgar,  et  el  demandado  temién- 
dose que  le  podrie  venir  daño  á  él  ó  á  sus 
herederos  veniese  al  rey  ó  á  aquel  otro  que 
lo  hobiese  de  judgar,  et  dixiese  que  le  resci- 
biesen  sus  testigos  ó  que  librasen  el  pleyto , 
entonce  deben  llamar  al  demandador  si  fuere 
én  la  tierra  et  le  pedieren  fallar,  et  ponerle 
dia  (4)  á  que  venga  seguir  su  pleyto  :  et  si  él 
non  fuere  hi ,  débenlo  facer  saber  en  su  casa ; 
et  si  por  todo  esto  non  veniere  deben  rescebir 
los  testigos  et  librar  el  pleyto  segunt  fallaren 
por  derecho ;  ca  bien  puede  borne  sospechar 
que  pues  él  fizo  emplazar  á  su  contendor  et 
non  quiso  seguir  el  pleyto,  que  maliciosa- 
mente lo  fizo. 


LEY  Vil. 


Que  sobre  defensión  pueden  rescehir  iestigOi 
maguer  non  sea  entrado  en  pleyto  sobre  ella 
por  demanda  et  por  respuesta. 

Ley  1.  2.  y  9.  tit.  10.  lib.  2.  Recop. 

En  otra  guisa  sin  las  que  deximos  en  la  ley 
ante  desta  se  pueden  aun  rescebir  los  testigos 
ante  quel  pleyto  sea  comenzado  por  res- 
puesta :  et  esto  serie  quando  alguno  posiese 
defensión  contra  otro ,  asi  como  contra  el 
alcalle  quel  ha  de  judgar,  deciendo  que  lo  ha 
por  sospechoso  (1)  et  mostrando  alguna  razón 
derecha  por  que  non  debe  responder  antél , 
ó  si  dixiese  contra  su  contendor  que  non  le 
debie  responder,  porque  tal  pleyto  ficiera 
con  él  que  non  le  podieso  demandar  aquello 
quel  demandaba  et  que  esto  querie  probar,  ó 
deciendo  que  hobieron  ya  juicio  afinado  (2) 
sobre  aquella  demanda ,  ó  que  ficieron  alguna 
avenencia  sobre  ella ,  por  que  se  libró  aquel 
pleyto,  ó  contra  alguno  de  los  que  estodiesen 
en  el  pleyto,  asi  como  los  consejeros  de- 
ciendo quel  guarden  dellos,  et  mostrando 
alguna  razón  por  que  los  deba  haber  por 
sospechosos,  ó  contra  la  carta  (3)  que  fuese 
ganada  sobre  aquel  pleyto,  deciendo  que 
fuera  ganada  encobriendo  la  verdat  ó  de- 
ciendo mentira  •,  ca  sobre  qualquiér  des  tas 
razones  (4)  sobredichas  pueden  rescebir  tes- 


ponendus  in  isto  casu  locus ,  et  tempus  crimínis  , 
seu  criminum  in  ista  inquisitione  generali :  ñeque 
requiritur  citatio  ofíicialium ,  cúm  isli  testes  reci- 
piuntur  in  dicta  inquisitione  contra  officiales  ,  ut 
hic  patet :  et  ita  servatur  in  practica. 

(2)  Ca  si  sobre  aquesto  aditxieren.  Licét  ergo 
aliqui  promoveant  istam  inquisitionem  generalera 
contra  judices ,  vel  officiales ,  procedit  hujus  legis 
dispositio ,  quod  nota  :  nam  Gloss.  in  cap.  cum  I. 
ct  A.  super  parte  lite  non  contéstala ,  et  ibi  Abb. 
col.  2.  aliud  Yult :  et  vide ,  quee  dixi  suprá  eod. 
in  1.  5. 

(3)  Et  esto  serie.  Concordat  cum  authcnt.  qui 
semel,  C.  quomodo,  et  quando  judex.  Yide  quíe 
dicam  infrá  ead.  Partit.  tit.  22. 1.  2. 

(Jí)  Ponerle  dia.  Sed  an  requirantur  términi  po- 
siti  in  dicta  authentica?  Videtur  hic ,  quód  non,  et 
Lene  :  quia  termini  illius  authenticee  sunt  valdé 
longi :  undé  per  istam  legem  judex  poterit  limitare 
términos  arbitrio  suo ,  argura.  cap.  de  causis  4.  de 
offic.  deleg. 


LEX  "Vil. 

Super  dilatoriis  exceptionibus ,  vel  pacti  de  non 
petendo,  aut  litis  finita?,  recipiuntur  testes,  lile 
non  contestata.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  lo  ha  por  sospechoso.  Super  incidenti- 
busnaraqueantelitem  contestaíam  fiunt  probatio- 
nes ,  ut  hic ,  et  in  cap.  super  eo  10.  de  appel. 

(2)  Juicio  afinado.  Ex  ista  lege  videtur,  quod 
et  adhuc  de  isto  jure  Partitarum  exceptio  litis  fi- 
nitse ,  et  alise,  de  quibus  hic ,  et  in  cap.  1.  de  litis 
contest,  lib.6.  irapediantlitisingressum.  Videqaoe 
dixi  irs  1.  10.  tit.  5.  suprá  ead.  Part.  per  illam  le- 
gem, etin  1.  11.  illius  tit,  etvidel.  quintam,tit. 
10.  ejusdem  Part.  et  1.  35.  tit.  18.  ead.  Partit.  et 
quae  ibí  dixi  in  glos.  magna. 

(3)  Contra  la  carta.  Adde  1.  prcescriptione  %  C. 
si  contra  jus,  velutilit.publ.  etcap.sieper  litteris 
20.  de  rescript 

(4)  Destas  razones.  Plures  alios  casus ,  in  quibus 
recipi  possunt  testes ,  lite  non  contestata ,  vide  per 
Mar.  Socin.  in  cap.  quoniam  frequenter ,  inprinc, 
ut  lite  non  contest,  ubi  ponit  82  casus. 
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tigos,  maguer  el  pleyto  principal  non  sea 
comenzado  por  demanda  nin  por  respuesta. 

LEY  VIH. 

Quién  puede  seer  testigo  et  quién  non. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  8.  lib.  4.  Recop. 

Todo  home  de  buena  fama  et  á  quien  non 
fuere  defendido  (1)  por  las  leyes  deste  nues- 


Omnís  qu¡  non  prohibetur ,  polest  esse  testis  ín 
judicio ,  vel  extra  :  excipiuntur  lamen  in  hac  lege 
expressi.  Hocdicit. 

(1)  Fuere  defendido.  Adde  1.  1.  D.  eod. 

(2)  De  mala  fama.  IntcUige  de  infamia  juris ,  ut 
in  1.  3.  §.  Lege  Julia  5.  D.  cod.  et  ibi  vide  Gloss. 
super  parte  palam;  ctcunihicdicitur,  en  ningunt 
pleyto,  approbatur  opinio  Joann.  in  gloss.  ibi  po- 
sita.  Et  infamia  juris  infcrtur  tripliciter ,  ut  per 
Gloss.  in  1.  idus  fustium ,  D.  dehisquinot.  infam. 
el  in  |.  ])orrQ  ,  3.  quaíst.  7.  Et  rationem ,  quare  in- 
famis  repellatur  á  testimonio,  ponit  Bald.  in  I.  2. 
column.  \.T>.  de  señal,  quiacujus  persona vilisest, 
ejus  quoque  vox ,  et  scriptura  vilis  csl.  Sed  an  re- 
quiraluradprobandum  testem  infamem,quüd  pro- 
betur  nedúm  de  infamia,  scdetiam  quodtempore, 
quo  teslificatus  est,  erathabitus,  et  repulatus  pro 
tali?  Barlol.  in  1.  1.  C.  de  testam.  perillum  lextum 
dicit,  quód  sic,  el  in  1.  ad  testium  22.  vers.  con- 
ditionem  1.  D.  qui  testam.  fac.jwss.  per  Gloss.  in 
1.  cum  lege  26.  D.  eod.  el  idem  dicit  consulendo 
Alexand.  consil.  2ft.  col.  pcn.  2.  vol.  communis 
vero  opinio  Doclorum  est  in  conlrarium ,  per  lex- 
tum in  cap.  prcesentium ,  $.  testes,  de  test.  lib.  6. 
etidem  tenet  Alex.  cons.  Ib2.  col.  pcn.  b.  vol.  Isla 
tamcn  lex  Parlilarum  in  boc  verbo ,  conoscida- 
onente,  mullíim  fácil  pro  primo  dicto  ;  responderi 
lamen  polesl ,  quüd  inlelligalur,  si  de  infamia  cons- 
te! per  sententiam ,  vel  quia  deprehensus  fuit  in 
crimine,  seu  eslnolorium  ,  ut  dicit  Gloss.  in  dicta 
I.  ictiis  fustium;  vel  si  confessus  est  in  judicio,  ut 
in  ead.  gloss.  quam  vide;  vel  inlelligalur  de  cri- 
minoso, qui  in  crimine  perseveral,  ut  in  cap.  tes- 
timonium  ^k.  de  testib.  Infamis  lamen  infamia 
facti  admillitur  in  leslimonium  in  causa  civili ,  ut 
in  dicto  cap.  testimonium,  et  notat  Gloss-  in  1.  1. 
C.  de  summa  Trinit.  et  fide  Cathol.  licél  minor 
íides  ei  adhibeatur ,  secundüm  Gloss.  in  1.  5.  §. 
duce  causw,  D.  de  Carb.  edict.  el  dicit  Specul.  til. 
fíe  accusat.  f .  1.  col.  7.  vers.  ítem  quód  est  infa- 
mis ,  quód  infamis  infamia  facli  repellitur  á  testi- 
ficando ,  quando  ex  alia  parte  sunl  lestes  bonesti ; 
allegat  1.  ob  carmen  21.  D.  de  test,  etcap.  pen.  et 
fin.  de  test.  Et  ubi  de  jure ,  vel  statulo  ,  seu  res- 
cripto requirerenlur  testes  inlegrae  opinionis ,  non 
adm  i  tterelur  infamis  infami?i  f9icti,ut  incap.  1.  ^woí 


4ro  liljro,  puede  seer  testigo  en  juicio  por 
otri  et  fuera  de  juicio :  et  aquellos  á  quien  es 
defendido  son  estos  :  home  que  es  conosci- 
damente  de  mala  fama  (2) ,  ca  este  atal  non 
puede  seer  testigo  en  ningunt  pleyto,  fueras 
eiíde  en  pleyto  de  traycion  (3)  que  quisiesen 
facer  ó  fuese  ya  fecha  contra  el  rey  ó  al  regno ; 
pero  entonce  non  debe  seer  cabido  su  testi- 
monio á  menos  de  tormentarle  primeramente. 
Otrosi  non  puede  seer  testigo  home  contra 

test,  sunt  neces.  ad  probana,  feudi  ingrat.  Joann. 
de  Ana.  in  cap.  1 .  ad  fin.  de  accus.  in  criminali  non 
admitterelur ;  et  ita  intelligitur  Gloss.  in  1.  Cassius, 
D.  de  señalar,  et  idem  in  causis  gravioribus ,  se- 
cundüm Abb.  in  dicto  cap.  teslimonium ,  quera 
vide  col.  6.  et  vide  eliam  Joann.  de  Pial,  in  1.  única, 
C.  de  infam.  lib.  10.  Etan  accusatus  de  crimine 
possit ,  pendente  accusalione ,  leslificari ;  vide  Bald. 
in  authenl.  si  dicatur,  C.  de  test.  Et  quid  si  testis  , 
cui  objicitur  infamia  facli ,  se  purgat  secundüm  le- 
gem  Canonicam?Bald.  in  dicta  1.  Cassius,  col.  U. 
ad  fin.  dicit,  quod  tune  admittetur.  Et  an  emen- 
dalus  de  crimine ,  quod  non  irrogavil  infamiam  vel 
ipso  jure,  vel  per  sententiam,  admittatur  in  tes- 
tem ;  vide  in  dicto  cap.  teslimonium :  et  asserenti 
emendationem  incumbit  onus  probandi,  secun- 
düni  Joann.  de  Imol.  ibi,  col.  fin.  Iradit  etiam 
Alexand.  consil.  152.  col..S.  vol.  b.  Et  an  sufficiat 
ópponcre  contra  testem  descriptum  in  leslem,  vel 
alias  assumptumin  testimonium  ,  quod  est  infamis 
ex  tali  causa,  absque  eo  quod  dicatur,  quód  ita 
reputabatur  Icnipore ,  quo  fuit  adductus  in  Icsleni ; 
dixi  superiüs ,  quod  sic;  el  ila  est  communis  opi- 
nio, qua?  fuit  Bald.  in  dicta  1.  1.  quaíst.  2.  C.  de 
testam.  et  ad  islam  legem  Parlilarum  responde,  tit 
eliam  dixi :  vel  dic,  quod  licet  ex  parte  opponcnlis 
non  requiratur,  quód  de  tali  reputatione  objiciat, 
-.lequc  probct ,  el  quód  ,  ex  co  quód  est  infamis  , 
prsesumatur  nolam  esse  infamiam;  sí  lamen  pars, 
quai  eum  produxit ,  seu  ex  dicto  ejus  vult  juvari  , 
probaret,  quód  tempore,  quo  fuit  assumptus  tes- 
lis  ,  communi  opinione  reputabatur  bona3  famaj  , 
tune  non  repellerelur  ;  et  ila  posset  procederé  opi- 
nio Barloli,  et  satis  juvabit  isla  lex,  cüm  ad  re- 
pulsionem  infamis  exigal  notorielalem  infamias : 
imó,et  si  velis,posses  instare ,  probationem  de 
hoc  incumbere  opponenti ,  cüm  lex  ista  repellat,  si 
notorié  sil  infamis ;  et  sic  probalio  incumbat  oppo- 
nenti ,  juxta  id  quod  in  simili  per  conlrarium  di- 
cebat  Ang.  in  1.  2.  D.  quemadm.  testam.  aper. 
quando  lex  requirit  leslem  oplimse  opinionis  :  ad- 
huc  lamen  non  recederem  á  communi  opinione,  quse 
servalur  in  practica ,  limitando ,  et  declarando ,  ut 
dixi.  An  vero  leslibus  alus  deficientibus ,  admit- 
tanlur  in  subsidium  testes  infames;  videre  poteris 
per  Barlol.  in  dicta  1. 1.  col.b.  C.  desiimma  Trinit. 
et  fide  Cathol. 
(3)  Traycion.  Concordat  1 .  nullus  k.C.ad  L.  Jul. 
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quien  fuese  probado  que  dixiera  falso  testi- 
monio (4),  ó  que  falsara  carta,  ó  scello  (5)  ó 
moneda  del  rey  ;  nin  otrosi  el  que  dexase  de 
decir  verdat  en  su  testimonio  por  prcscio  (G) 
que  hobiese  rescebido  ;  nin  aquellos  á  qui 
fuese  probado  que  dieran  yerbas  (7)  ó  pozona 
para  matar  á  algunos ,  ó  para  facerles  otros 
daños  en  los  cuerpos,  ó  para  facer  perder  los 
fijos  á  las  mugeres  preñadas  •,  nin  otrosi  aque- 
llos que  matan  los  bornes  (8),  fueras  ende  si 
loficiesen  tornando  sobre  si ;  nin  aquellos  que 
son  casados  et  tienen  barraganas  (9)  conosci- 
das  mientra  las  tovieren  5  nin  los  que  fuerzan 
las  mugeres  (10),  quier  las  lleven  ó  non ;  nin 
aquellos  que  sacan  las  que  son  en  orden  5  nin 
los  que  saliesen  ende  et  andodiesen  sin  licen- 
cia de  sus  mayorales  mientra  que  asi  ando- 
dieren  (11)  5  nin  los  que  casan  con  sus  parien- 
tas  (12)  fasta  en  el  grado  que  defiende  santa 

maj.  et  \.  de  minore  10.  in  princ.  D,  de  qucest.  et 
1.  ob  carmen  21.  §.  si  ea,  D.,  de  tesUb. 

(4)  Falso  testimonio.  Adde  cap.  testimonium  54. 
de  testib. 

(b)  Carta,  ó  seello.  Intelligerem ,  etsi  de  hoc 
crimine  non  sit  damnatus  per  sententiam ,  et  sic , 
quüd  aliquid  addat  isla  lex  juri  communi ,  ut  in 
cap.  super  eo  13.  de  testib.  ubi  vide ;  el  hoc  videlur 
probare  isla  lex ,  cura  dicit ,  contra  quien  fuese 
probado;  et  sic  non  exigit  senlenüam,  sed  videlur 
se  conformare  juri  Canónico,  de  quo  in  dicto  cap. 
super  eo,  et  cap.  testimonium;  et  ideó  in  isto,  et 
alus  casibus ,  qui  hic  subduntur,  sufficiat  probatio 
criminis,  licét  non  fuerit  facía  condemnalio  per 
sententiam;  licét  contraríum  erat  de  jure  Civili. 

(6)  Por  préselo.  Concordat  1.  3.  §.  Lege  Julia  5. 
D.  eod. 

(7)  Yerbas.  Concordat  1.  Fori,  tit.  8. 1.  9.  lib.  2. 
{%)Matanl6s  homes.  Intelligerem,  utdixi,  etsi 

de  hoc  non  sint  damnati;  et  vide  Speculat.  tit,  de 
teste,  %.  1.  fol.pen. versic. item  quódest  homicida. 

(9)  Barraganas.  Adde  1.  eum,  qui  duas  18.  C.  ad 
Leg.  Jul.  de  adult.  et  Bald.  In  1.  2.  C.  de  incest. 

nupt. 

(10)  Que  fuerzan  las  tnugeres.  "Nota  isiAm  spe- 
cialitatem  in  raplu  mulierum ;  et  forte  non  requi- 
ritur,  quod  sint  de  hoc  crimine  damnati ,  ut  dixi; 
etsic,  quód  addatur  aliquid  dicto  |.  Lege  Julia, 
I.  3.  D.  eod. 

(H)  Mientra  que  asi  andodieren.  Apostata  re- 
pellitur  á  testimonio ;  et  concordat  cum  dicta  lege 
Fori. 

(12)  Con  sus  parientas.  Nam  contrahentes  in- 
cestas nuptias  sunt  infames ,  cap.  consanguíneo- 
rum,  5.  quajst.  h. 

(13)  Traydoró  alevoso.  Adde  dictara  1.  Fori. 
(Oí)  O  dado  conoscidamente  por  malo.  Nimis 

generalis  est  ista  exceptio  :  unde  limita ,  et  inlel- 


eglesia,  á  menos  de  dcspr.isacion  ;  nin  nin- 
guno quesea  traydor  ó  alevoso  (13),  ó  dado 
conoscidamente  por  malo(l/í),  ó  el  que  ho- 
biese fecho  por  que  valiese  menos  (15)  en  tal 
manera  que  non  pediese  secr  par  de  otro. 
Otrosi  decimos  que  non  puede  testiguar  home 
que  haya  perdido  el  seso  (16)  en  quantol  du- 
rare la  locura,  nin  el  que  fuere  de  mala 
vida  (17),  asi  como  ladrón,  ó  robador,  ó  al- 
cahuete conoscido,  ó  tafur  que  andodiose 
por  las  tafurerias  ó  por  las  tabernas  mani- 
fiestamente ,  ó  muger  que  andodiese  en  se- 
mejanza de  varón  (18),  nin  home  muy  pobre 
et  vil  (19)  que  usase  con  malas  compañas,  nin 
el  que  hobiese  fecho  homenage  (20)  et  non  lo 
toviese  debiéndolo  coraplir  et  podiendo  :  et 
aun  decimos  que  home  de  otra  ley  asi  como 
judio ,  ó  moro  (21)  ó  herege ,  que  non  puede 
testiguar  contra  cristiano,  fueras  ende  en 

lige ,  quód  sit  de  aliquo  delicio  specificé  damna- 
tus :  nam  non  cadit,  quod  quis  in  genere  pronun- 
tietur  malus ,  seu  pessimus.  Faciunt  nolata  per 
Eart.  in  1.  turpia,  D.  de  legal.  1. 

(15)  Por  que  valiese  menos.  Vide  infrá  7.  Part. 
tit.  b.  et  6.  per  totum. 

(16)  Perdido  el  seso,  Adde  cap.  indicas,  3. 
quaest.  9.  et  Specul.  tit.  de  teste,  %.  1.  fol.  pen. 
versic.  item  quod  est  furtosus. 

(17)  Mala  vida.  Adde  diclum  cap.  testimonium 
Ki.  eod.  tit.  et  per  Specul.  in  dicto  |.  1.  versic. 
item  quód  est  criminosus. 

(18)  En  semejanza  de  varón.  Adde  diclam  1. 
Fori,  et  cap,  si  qua  nmlier  6.  30.  dist.  et  Deuter. 
cap.  22.  V.  5.  habelur  :  «  Non  induelur  mulier 
veste  virili,  nec  vir  utelur  veste  foeminea  :  abo- 
minabilis  enim  apud  Deum  est ,  qui  facit  hsec ;  » 
et  dicit  Cajelanus  in  sua  summa  de  pucatis,  in 
parte  mulieris  peculiaria  peccala  sunt,  quod, 
veste  viri  mulierem  uli ,  contra  bonos  raóres  est , 
et  scandalosum;  et  quod  ideó  inlolerabile  est,  nisi 
solatii causa  quandoque  fial,  vel  necessilas  expos- 
cat;  et  subdit ,  quód  Sacra  Scriplura ,  et  jus  Cano- 
nicum  hoc  prohibent ,  ut  non  superstiliosé  fíat. 

(19)  Muy  pobre  et  vil.  Bené  addit  vil,  quia  sola 
paupertas ,  ubi  bona  est  vita,  non  repelleret  a  tes- 
tiraonio,  Glos.  in  1.  nonnullí,  D,  de  accus.  et  in 
cap.  si  testes ,  4.  quaest.  3.  in  parle  locuples,  et  in 
cap.  si  i}ui  testium,  de  testib.  et  adde  Specul.  tit. 
de  teste,  $.  1.  versic.  item  quód  estpauper,  et  vide 
per  Alexandr.  consil.  IS.  3.  vol.  etDecium  consil. 
105.  col.  pen. 

(20)  Homenage.  Vide  7.  Partita,  tit  5. 1.  2, 

(21)  Judio,  ó  moro.  Adde  cap.  1.  et  cap.  Ju- 
dcei  21.  et  cap.  licét  23.  de  testib.  etl.  quoniam 
21.  C.  de  hceret.  et  Specul.  tit.  de  teste,  §.  í.  vers, 
item  quód  est  Judceus. 
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pleyto  (le  traycion  (22)  que  quisiesen  facer  al 
rey  ó  al  regno  ;  ca  entonce  bien  puede  seer 
cabido  su  testimonio ,  seyendo  tal  borne  que 
los  otros  de  su  ley  nol  podiesen  desechar  con 
derecho  para  non  valer  lo  que  testiguase,  et 
seyendo  el  fecho  averiguado  por  otras  prue- 
bas ó  presunciones  ciertas  :  mas  quando  los 
que  fuesen  de  otra  ley  hobiesen  pleyto  entre 
sí  mesmos,  bien  pueden  testiguar  unos  con- 
tra otros  en  juicio  et  fuera  del. 

LEY  IX. 

.De  qué  edat  debe  seer  el  testigo. 

Veinte  años  (1)  complidos  á  lo  menos  debe 
haber  el  testigo  que  aducen  en  pleyto  de  acu- 
sación ó  de  riepto  contra  alguno  en  juicio :  et 
desa  mesma  edat  deben  seer  los  testigos  que 
fueren  rescebidos  en  pesquisa  quel  rey  mande 
facer  contra  alguno  para  saber  algunt  mal- 
fecho  del,  de  que  fuese  enfamado,  de  quel 
podiese  nascer  muerte  ó  perdimiento  de 
miembro  ó  echamiento  de  tierra  sil  fuese 
probado  :  mas  en  todos  los  otros  pleytos  que 
non  fuesen  criminales,  asi  como  por  razón 
de  debda ,  ó  de  raiz  ó  de  herencia  que  deman- 
dasen en  juicio ,  bien  podrie  seer  rescebido 
por  testigo  el  que  hobiese  catorce  años  (2) 

(22)  Traycion.  Adclccap.  si  h(vrctirvs , 'i. quxst. 
7.  et  cap.  in  fidei  fmorem  o.  de  luvrct.  lib.  6.  et 
per  Felin.  in  cap.  Judcei,de  teslib. 

LEX   IX. 

In  crimfna'.lL/us  xx.  annorum,  in  civilibus  xiv. 
annorum  complclorum  debel  cssc  Icslis  ;  alias  non 
probat,  licól  facial  pritsumplioncm  niagnara;  po- 
Icsttamcn  in  dicta  aítale  testis  de  his,queanle 
vidit  jlestificari.  Hoc  dicit. 

(1)  Feinte  años.  Vide  1.  in  teslimonium  20.  D. 
cod.  etBartol.  in  1.  2.  §.  pupillus,  D.  de  public. 
judie,  et  vide  omnino,  quod  nolat  Ángel,  in  trac- 
tatu  malefic.  in  parte  comparent  dicti  inquisili, 
col.  2.  et  in  parte  qui  judex  stutitil  termimim  ad 
opponendum,  co\.  1.  et  quod  dicit  Joann.  de  Platea 
in  1.  1.  C.  dectn-supubl.  lib.  12.  Et  nota,  quod  in 
criminalibus  testimonium ,  etaccusatio  judicanlur 
a  pari.Bald.  in  rubr.  C.  quiaccns.  non  poss.  col. 
2.  et  adde  ad  islam  legem  Alcx.  consil.  &¡.  i.  vol. 
et  cons.  176.  2.  vol.  et  per  Hippolylum  in  1.  in~ 
fans,  col.  pen.  D.  adLeg.  Cornel.  de  sicar.  et  Jas. 
in  1.  fin.  col.  pen.  C.  de  his ,  qiiibus  iit  indignis. 

(2)  Catorce  años.  Adde  1.  5.  §.  Lege  Julia,  D. 
cod.  et  1.  inviti  19.  et  ibi  Gloss.  eod.  til. 

(3)  Que  hobiesen  ante  visto.  Adde  Gloss.  ín  dicto 
$.  Lege  Julia,  et  Specul.  tit.  de  teste,  |.  1.  vers. 


complidos.  Et  non  tan  solamente  podrieu 
testiguar  estos  desuso  nombrados  en  esta  ley 
sobre  las  cosas  que  vieron  ó  que  sopieron  en 
la  sazón  que  eran  desta  edat,  mas  aun  en  to- 
das las  otras  que  hobiesen  ante  visto  (3)  et 
sabido  de  que  bien  se  acordasen.  Mas  si  res- 
cebiesen  testimonio  de  menor  de  veinte  años 
sobre  pleyto  criminal ,  ó  del  que  fuese  menor 
de  catorce  años  en  otros  pleytos,  decimos 
que  como  quier  que  su  dicho  non  empescerie 
acabadamente  á  aquel  contra  quien  testi- 
guase ;  pero  seyendo  de  buen  entendimiento 
atal  menor  farie  grant  presunción  (4)  al  fecho 
sobre  que  diese  testimonio. 

LEY  X. 

Quáles  non  pueden  testiguar  contra  otros  en 
pleyto  criminal. 

Acusado  seyendo  alguno  en  juicio  sobre 
pleyto  criminal  (i),  non  podrie  testiguar  con- 
tra él  aquel  mesmo  que  élhobiese aforrado(2), 
ó  su  padre  ó  su  abuelo  :  et  esto  es  por  la  muy 
grant  reverencia  que  siempre  debe  haber  el 
aforrado  contra  el  linage  de  quien  le  vino  el 
bien  de  la  libertat.  Otrosí  decimos  que  home 
(jue  estodiese  preso  (3)  en  cárcel,  ó  en  ca- 
dena de  rey  ó  de  concejo,  mientra  estodiese 

sed  minqüid  facías  pubes  ,  et  quod  notat  Abb.  in 
cap.  cúm  nobis ,  de  prwscript.  col.  3.  et  Barto!.  ¡n 
I.  nolionem,  $.  \.D.  de  verb.  signif.  et  Bald,  in  1. 
1.  secunda  lectura ,  col.  13.  de  sacros.  Eccles.  Et 
ñola  bene  verbum  bic  positum  :  Que  bien  se  acor- 
dasen :  et  sic  vidclur  ¡ntelligcre  de  eo  ,  qui 
cognoscere  poloral,  ct  memoria;  comraendarc ,  ut 
quia  eral  proximus  pubertali. 

('»)  Grant  presunción.  Vide  per  Gloss.  in  1.  ín- 
viti,  D.  eod.  et  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  his,  qiiibus  ut 
indign. 

LEX  X. 

In  criminalibus  non  lestificalur  Hbertus  contra 
palronum,  aut  patrem,  vel  aviim  ejus,  nec  caplus, 
aul  incarceratus,  seu  cum  fera  pretio  pugnans,  nec 
publica  meretrix  pro  pecunia.  Hoc  dicit. 

(1)  Criminal.  Gloss.  in  dicto  §.  Lege  Julia,  \.  3. 
D.  eod.  dicit,  idem  dicendum  in  causa  pecuniaria. 

(2)  Aforrado.  Adde  1.  libertorum  12.  C.  de  test. 
elU.  q.  3.  cap.  lin.  vers.  libei'ti,  et  Specul.  tit.  de 
teste,  $.  1.  versic.  item  quod  est  liberlus.,  ubi  et 
vide ,  quid  in  filio  liberli :  et  concordat  eliam  cum 
isla  loge  dictus  |.  LegeJidia. 

(5)  Preso.  Concordal  1.  5.  f .  J^ege  Julia ,  D.  eod. 
el  procedil,  sive  sil  caplus  ex  causa  famosa,  sive 
non,  secundüraFlorian.ibid.  Gloss.  tamenft.quíest. 
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preso ,  que  non  podrie  testiguar  contra  otro 
que  fuese  acusado  en  juicio  sobre  pleyto  cri- 
minal :  et  esto  es  (4)  porque  mucho  aina  po- 
drie seer  que  dirie  falso  testimonio  por  ruego 
de  alguno  quel  prometerie  quel  sacarie  de 
aquella  prisión  en  que  yacie.  Eso  mesmo  de- 
cimos de  aquel  que  por  dineros  fuese  lidiar  (5) 
con  alguna  bestia  fiera ,  et  de  la  muger  que 
manifiestamente  ficiese  maldat  de  su  cuerpo 
por  dineros  (6). 


LEY  XL 


5.  ín  f.  L.  Julia,  super  parte íní;incMÍíS,intelligit 
in  accusato  de  crimine  lamoso,  et  illud  videlur 
verius. 

(4)  Esto  es.  Ex  ista  ratione  hic  posita,  videtur 
ídem  dicéndum  in  causa  civili :  et  ita  tenet  Gloss. 
in  dicto  f .  Lege  Julia. 
(8)  Lidiar.  Adde  dictum  $.  Lege  Julia.' 
(6)  Poi'  dineros.  Concordat  dictas  §.  Lege  Julia, 
ubi  Florianus  notat ,  quód  mulier  publicé  prosti- 
tuta est  infamis. 

LEX  XI. 

Non  cogitur  quis  contra  ascendentes ,  vel  des- 
cendentes ,  in  causa  eos  tangente  quoad  personas , 
famam,  vel  ad  majorempartembonorura,  nec  con- 
tra caíteros  consanguíneos  usque  ad  quartum  gra- 
dual ;  Ítem  nec  contra  socerum ,  generum ,  vel  vi- 
tricum ,  seu  privignuní ,  invitus  testificari :  sed  si 
sponlé  testificetur,  valet  atteslatio.  Hoc  dicit. 

(i)  Muy  grandes.  Adde  Specul.  et  ibi  Joann.  And. 
in  addit.  tit.  de  teste,  $.  pen.  et  vide  ibi ,  quid  in 
uxore,  vel  viro :  et  adde  etiam  1.  fin.  tit.  50.  Part. 
7.  quse  intelligit  in  criminalibus  hoc  procedei'e  in 
causa  mortis,  vel  mutilationis  membri.  Et  istíe 
personse  liabent  hoc  privilegiura ,  ubi  per  alios  ve- 
ritas  sciri  potest;  secüs  si  non  posset  per  alios 
probari,  ut  Abb.  tradit  in  cap.  1.  col.  3.  de  test, 
cogend.  Gloss.  tamen  in  1.  inñti,  D,  de  testib.  re- 
lata ad  1.  Lege  Julia,  cum  sequení.  eod.  tit.  tenet 
contrarium  :  imó ,  quód ,  etsi  aliter  veritas  haberi 
non  posset,  non  compellanlur.  Primum  dictum 
tamen  tenuerunt  etiam  Hostiens.  Joann.  And.  et 
Joann.  de  Imol.  in  dicto  cap.  1.  expressé  dicentes, 
1.  Lege  Julia,  D.  eod.  et  §.  Lege  Julia,  h.  q.  3.  pro- 
cederé, ubi  aliter  veritas  haberi  non  potest:  si 
tamen  non  possit  aliter  haberi ,  etiam  isti  privile- 
giati  cogantur :  et  idem  voluit  Bald.  et  Alberic.  in 
dicta  ].  Lege  Julia;  et  secundúm  hoc  parvi  mo- 
menti  erit  hoc  privilegium.  An  autem  hoc  procedat 
in  ascendentibus ,  et  descendenlibus,  ut  cogantur 


Quálcs  homes  non  deben  seer  apremiados  que 
vengan  dar  testimonio  contra  oíros  sobre 
pleyto  criminal. 

Ley  6.  tit.  6.  lib.  4.  Rccop. 

Debdos  muy  grandes  (4)  han  algunos  ho- 
mes entre  sí  de  manera  que  non  tovieron  por 
bien  los  sabios  antiguos  que  podiesen  seer 
apremiados  para  testiguar  unos  contra  otros 
sobre  pleytos  que  tangiesen  á  la  persona  de 
alguno  dellos,  ó  á  su  fama  ó  á  daño  de  la 
mayor  partida  de  sus  bienes-,  et  son  estos, 
todos  aquellos  que  suben  ó  descenden  por 
liña  derecha  del  parentesco  et  los  otros  de  la 
liña  de  travieso  fasta  el  quarto  grado  (2).  Eso 

adversus  se  testificari ,  si  aliter  veritas  haberi  non 
potest,  cogita ;  quia  dicli  Doctor,  loquunlur  in  per- 
sonis  enumeratis  in  dicta  1.  Lege  Julia,  et  in  dicto 
g.  L.  Julia,  k.  q.  3.  non  in  istis,  de  quibus  loqui- 
tur  1.  párenles,  C.  eod.  et  etiam  ista  lex :  et  idem 
dubium  erit  in  viro ,  et  uxore ,  et  in  libertis.  Vide 
Joann.  And.  in  addition.  ad  Specul.  tit.  de  teste, 
%.  pen.  in  addit.  super  parte  suprá  tetigi :  vide 
eliam  in  tractat.  de  testibus ,  qui  intitulatur  Albe- 
rico  de  Rosa ,  2.  parte,  col.  S.  ubi  vult,  quód  in- 
distincté  onines  isti  compellantur ,  quando  aliter 
veritas  haberi  non  potest.  Ego  vero  in  hoc  sum  valdé 
dubius :  et  saltem  in  causis  criminalibus  gravibus 
forte  non  deberent  isti  compelli,  licét  dicatur  aliter 
veritalem  non  posse  haberi ,  excepto  crimine  IsesíB 
majestatis  divinas ,  vel  humanse ,  in  quo  nullus  ex- 
cusatur,  1.  de  minore  10.  §.  1.  D.  de  qucest.  et  C. 
ad  Leg.  Jul.  majest.  1.  millus  H.  et  ad  hoc  induce 
dictam  1.  fin.  tit.  50.  Part.  7.  quse  non  permittit  hos 
torqueri  adversus  alios  :  et  tamen  ad  tormenta  non 
devenitur,  nisi  in  subsidium,  ubi  aliter  veritas  ha- 
beri non  potest,  1.  edictum  8.  D.  de  qucsst.  facit 
etiam  ad  hoc.  1.  maritiis  20.  D.  de  qucest.  et  vide 
per  Salic.  in  1.  si  quando ,  col.  2.  C .  eod.  Felinus 
in  dicto  cap.  1.  de  test,  cogend.  videtur  velle,  quód 
Gloss.  in  dicta  1.  inviti  8.  intelligatur,  quando  ali- 
qui  sunt  inhábiles  ad  testiraonium,  c^uód  non  ad- 
mittantur,  etsi  aliter  veritas  sciri  non  posset:  vide 
ibi  per  eum ;  quia  vel  ipse  non  intellexit  bené  dic-^ 
tam  Glosa*,  vel  habetur  corrupto  in  stampis  :  tu  co- 
gita, quia  certé  passus  iste  est  dubius. 

(2)  El  quarto  grado.  Vide  per  Ángel,  in  tractatu 
maleóle,  in  parte  ñeque  non  ad  querelam,  col.  12. 
nam  Gloss.  in  1.  si  (cernina,  C.  adS.  C.  Turpil.  di- 
cit, usque  ad  séptimum  gradum,  et  forte  lex  ista 
esset  referenda  ad  computationem  juris  Canonici ; 
ñeque  obstabit  1.  3.  tit.  6.  Pai^t.  U.  quia  loquitur 
quoad  hsereditates ,  seu  successionem ;  non  vero 
quoad  testimonia. 
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raesmo  decimos  que  non  debeseer  apremiado 
en  tales  pleytos  el  yerno  que  venga  dar  testi- 
monio contra  su  suegro ,  nin  el  suegro  con- 
tra él,  nin  el  antenado  contra  su  padrastro, 
nin  el  padrastro  contra  él :  et  esto  es  porque 
los  unos  deben  haber  á  los  otros  como  en 
logar  de  fijos ,  et  los  otros  á  ellos  como  en 
logar  de  padres.  Pero  si  alguno  dellos  da  su 
grado  (3)  et  sin  premia  ninguna  quisiese  da*r 
su  testimonio  quando  gelo  demandasen ,  bien 
lo  podrie  facer  et  valdrá  lo  que  dixiere,  bien 
asi  como  si  non  hobiese  ningunt  debdo  con  él. 

LEY  XII. 

Quándo  vale  ó  non  el  iestimonio  del  (¡no  dicen 
que  es  siervo. 

Aducho  seyendo  algunt  home  en  juicio 
para  dar  testimonio  contra  otro,  si  aquel 
contra  quien  lo  aducen  dixiere  que  non  debe 
seer  cabido  su  testimonio  porque  es  siervo , 
si  este  atal  respondiere  que  non  es  siervo  (1) 
nin  nunca  lo  fue,  non  debe  dexar  el  judga- 
dor  del  pleyto  de  rescebir  su  testimonio  : 
pero  si  después  que  lo  hobiese  rescebido  fuese 
probado  enjuicio  que  era  siervo,  non  debe 
valer  lo  que  dixiere  :  et  si  probar  non  lo 
podiere  debe  valer.  Mas  si  este  atal  á  quien 

(5)  De  su  grado.  Et  isto  casu  debet  scribi  in  ac- 
lis, qualiter  volens  tcstificatur,  secundüm  Barlol. 
inaulhent.  de  sanctis.  Episc.  %.  1.  collat.  9.  El  vi- 
detur  hic  corrigi,  quod  habclur  ¡n  1.  párenles  6. 
C.  eod.  cura  dicit,  adversus  se  ñeque  volenles  ad- 
millunlur;  nisi  dicas,  quod  isla  lex  in  lioc  intelli- 
gatur  respectu  soceri ,  ct  gcncri ,  el  collaleraliuní ; 
non  vero respectuascendenüumetdcscendenlium, 
quod  vixpoteritsuslineri,  cúm  islud  capKulum  sit 
in  fine  legis  apposilum ,  et  ad  omncs  personas  su- 
periús  diclas  videalur  se  referre  :  et  idem  probatur 
apertiús  ÍQ  dicta  1.  fin.  til.  50.  Part.  7. 

lEX  XII. 

Si  objiciltfr  tesU,  quod  est  servus,  eo  negante, 
recipitur  ejus  dictum;  sed  probalo  postea  objecto, 
ejus  atlestatio  non  valet;  alias  tenet.  Se^  si  dicit, 
se  fuisse  servum,  nunc  aulem  dicil  se  manumis- 
sum ,  non  recipitur  ejus  dictum ,  doñee  de  nianu- 
missione  probet.  Si  vero  dicat,  lilteram  manumis- 
sionis  habere  inlonginquo,  ethoc  juret;  dalur  sibi 
terminus  ad  eam  portandam ,  et  inlerim  recipitur 
ejus  diclum.  Sed  liltera  in  termino  non  ostensa , 
non  valet  ejus  atlestatio.  Hoc  dicit. 

(1)  Qtie  non  es  siervo.  Habet  eniín  prsesumptio- 
nem  juris  pro  se ,  cúm  omnes  liberi  prsesumantur, 
nisi  constct  de  servitule. 


dixiesen  que  era  siervo  otorgase  que  lo 
fuera,  mas  que  era  ya  libre (2),  entonce  non 
debe  caber  su  testimonio  á  menos  de  averi- 
guar primeramente  por  carta  ó  por  testigos (3) 
como  es  libre  :  et  si  por  aventura  dixiese  que 
non  habie  hi  la  carta  ó  el  recabdo  que  tenie 
para  averiguar  su  libertat ,  mas  que  era  en 
otra  parte ,  entonce  débele  el  j  udgador  tomar 
la  jura  que  non  lo  dice  maliciosamente,  et 
darle  plazo  á  que  lo  aduga ,  et  puede  res- 
cebir su  testimonio  :  et  si  al  plazo  quel  fuere 
puesto  probare  que  es  libre ,  debe  valer  su 
testimonio ,  et  non  de  otra  guisa. 

LEY.  XIII. 

Que  el  siervo  non  puede  testiguar  contra  su 
sefior  nin  contra  otri  sinon  en  casos  ciertos. 

Siervo  (4)  ninguno  non  puede  seer  testigo 
enjuicio  contra  otri,  fueras  ende  en  pleyto 
de  traycion  que  quisiesen  facer  ó  fuese  ya 
fecha  contra  el  rey  ó  contra  el  regno  •,  ca  en 
tal  fecho  todo  home  puede  seer  testigo  que 
sentido  haya  (2),  solamente  que  enemigo 
mortal  (3)  non  sea  de  aquel  contra  quien  lo 
traen.  Otrosi  decimos  quel  siervo  non  puede 
dar  testimonio  contra  su  señor  (4)  en  ninguna 
cosa ,  fueras  ende  en  casos  señalados  :  et  el 

(2)  Que  era  ya  libre.  Facit  ad  ea ,  quae  liabentur 
in  cap.  cüni  personcc  7.  deprivil.  lib.  6. 

(5)  O  por  tesligos.  Nam  et  per  testes  probatur 
inanumissio. 

LEX  XIII. 

NuUus  servus  admitUlur  in  testem ,  nisi  in  cri- 
mine Isesse  majestalis,  ubi  quilibet  sensatus  reci- 
pitur, quia  in  tali  casu  omnis  homo  recipitur  in 
testem,  nisi  sit  inimicus  illius  contra  quem  tesli- 
ficatur.  Ítem  leslilicatur  servus  in  alus  casibus ,  in 
hac  lege  expressis  dumtaxát.  Hoc  dicit. 

(1)  Siervo  Concordat  cuín  1.  quoniam  liberi  Ai. 
el  aulb.  si  vero  dicatur,  C.  eod.  vide  tamen ,  qusé 
dico  infra  eadem  1.  super  verbo  débenlo  tor- 
mentar. 

(2)  Sentido  haya.  In  hoc  crimine  etiam  minores 
Ih  annorum  admitluntur,  ut  in  1.  de  minoré  l(>, 
in  princ.  D.  de  qua^^t.  vide  sup.  eod.  in  1.  9. 

(3)  Mortal.  Talis  enim  etiam  in  criminibus  ex- 
ceptis  non  admiUitur,  ut  hic,  et  in  cap.  per  tuas, 
ubi  Gloss.  in  iiSirle  inimicitias  capitales ,  de  simo- 
nía, el  vide  per  Barlol.  in  1.  in  qucestionibus  8.  D. 
ad  L.  Jul.  inajest. 

(4)  Su  señor.  Concordat  1.  i.  C.  rie  qumstion.  et 
ibi  in  Gloss.  potiuntur  casas  falienli»,  de  quibus 
hic. 
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primero  es  quando  el  señor  fuese  acusado  de 
traycion  que  hobiese  fecho  ó  quisiese  facer 
contra  el  rey  ó  al  regno ,  ó  sobre  pleyto  de 
furto  ó  de  engaño  de  haber  del  rey  de  que 
fuese  acusado  su  señor :  el  segundo  es  quando 
sospechasen  que  la  muger  hobiese  muerto  ó 
quisiese  matar  al  señor  del  siervo,  ó  el  ma- 
rido á  la  muger  :  el  tercero  es  en  pleyto  de 
adulterio  de  que  fuese  acusada  su  señora  :  el 
quarto  es  quando  dos  bornes  fuesen  señores 
de  un  siervo ,  et  el  uíio  dellos  fuese  acusado 
de  muerte  del  otro  :  el  quinto  es  quando  ma- 
tasen al  señor  de  algunt  siervo ,  et  fuese  sos- 
pechado que  los  herederos  del  muerto  lo  fi- 
ciesen  matar ;  ca  en  qualquier  destos  casos 
puede  seer  cabido  el  testimonio  del  siervo, 
et  debe  seer  creido  maguer  diga  contra  su 
señor.  Pero  débenlo  tormentar  (5)  quando 
dixiere  el  testimonio ,  preguntandol  et  amo- 
nestando! que  diga  verdat  del  fecho  non  nom- 
brandol  ninguna  persona  :  et  el  tormento  le 
deben  dar  por  esta  razón ,  porque  los  siervos 

(b)  Tormentar.  Habes  hic ,  quód  servo  non  cre- 
ditur  sine  tormentis ,  in  casu  in  quo  potesl  recipi 
in  testem  :  et  dicit  lex ,  quód  servi  responso  tune 
credeudum  est,  cüm  alia  probatio  ad  eruendam 
veritatem  non  est,  D.  eod.  1.  servi  responso  7. 
quam  legem  intelligit  Guydo  de  Suza  ibi ,  secun- 
düm  quod  referí  Joann.  And.  in  addit.  ad  Specul. 
in  tit.  deteste ,%.  i.  col.  \i.  vers.  item  quód  est 
semis  ¡  in  addit.  super  parte  servi  responso ,  quód 
etiamsi  de  facto  suo  servus  non  interrogetur,  reci- 
piatur  tamen  deficientibus  alus  probationibus  : 
undé  secundúm  eum ,  1.  pridem  6.  C.  de  quwst.  et 
interrogari  15.  eod.  tit.  satis  declaraverit ,  servos 
pro  domino,  vel  contra  dominum  non  recipi,  sed 
de  suo  facto  interrogari ;  quod  ergó  voluit  illa  lex , 
servi  responso  credendum :  quando  alise  probatio- 
nes  deficiunt ,  generaliüs  sumitur  :  undé  excepta 
causa  lestamenti ,  in  quacumque  causa  civili ,  vel 
criminali,  deficientibus  alus  probationibus,  servi 
recipientur,  et  eorum  dicto  credetur,  ut  Florianus 
ibi  vult :  et  secundüm  boc  durum  videtur,  ut  ser- 
vus innocens  etiara  in  causa  pecuniaria ,  in  tali  ca- 
su in  testem  adductus,  torqueatur,  et  sic  majorem 
poenam  sustinebit,  quáni  ea  ad  quam  reus  condem- 
nabitur,  prout  adducit  Hippolytus  á  Marsiliis  in  1. 
Divus  9.  in  princ.  D.  de  qucest.  qui  post  multa 
vult,  boc  non  admittendum  in  causa  pecuniaria, 
nisi  causa  sit  magna ,  quse  sequiparatur  criminali. 
Isla  lamen  lex  Partitaruní  generaliter  in  principio 
sfatuit,  non  admittendum  servum  in  testem  :  sed 
limitanda  videtur  per  antiquas  leges ,  quas  non 
correxit,  dicta  1.  Divus,  et  dicta  1.  servi.  Sed  an 
isto  casu,  cüm  servus  exlranei  torquetur,  debet 
prsecedere  aliqua  prsesumptio,  quód  tales  servi 
aliquid  sciunt  de  eo,  in  quo  sumitur  eorum  testi- 
ToM.  n. 


son  como  bornes  desesperados  por  la  servi- 
dumbre en  que  están,  et  todo  home  debe 
sospechar  que  dirien  de  ligero  mentira  et  que 
encobririen  la  verdat  quando  alguna  premia 
non  les  fuese  fecha.  Otrosi  decimos  que  aquel 
que  fuese  siervo  et  es  ya  libre,  puede  dar 
testimonio  en  toda  cosa  en  que  se  acertó  et 
vio  quando  era  siervo  (6) ,  et  non  le  empes- 
cerá  maguer  le  digan  que  á  la  sazón  que  lo 
vio  era  siervo. 

LEY  XIV. 

Cómo  non  puede  seer  testigo  el  padre  contra  el 
fijo  nin  el  fijo  contra  el  padre. 

Padre  (1),  nin  abuelo  nin  los  otros  que  su- 
ben por  la  liña  derecha  non  pueden  testiguar 
en  juicio  por  sus  fijos,  nin  por  sus  nietos  nin 
por  los  otros  que  deseen  den  dellos  por  esa 
mesma  liña.  Eso  mesmo  decimos  que  ninguno 
destos  descendentes  non  pueden  testiguar 
por  aquellos  de  quien  descenden  :  pero  si 

monium?  Et  videtur  dicendum ,  quód  sic ,  el  quod 
alias  non  possinl  torqueri ,  arg.  1.  1.  in  princ.  D. 
de  qucestion.  et  vult  Salic.  in  1.  non  solCim  verba, 
C.  de  adult.  col.  1.  in  versic,  unde  ego  eos  sic  con- 
cordo 5  quem  videas ,  et  lene  mente.  Adde  ctiam 
in  isla  material.  10.  tit.  17.  Part.  7.  ex  qua  vide- 
tur suHii  practica,  quód  priíis  dictum  servi  suma- 
tur,  el  scribatur  sine  lormenlis ,  et  boc  facto ,  tor- 
queatur :  vide ,  et  lene  mente^llam  legem.  Sed  á 
quo  debet  emendari  damnum ,  quod  habeat  servus 
ex  tortura?  Videtur,  quód  si  accusatus,  vel  inqui- 
situs  fuit  condemnatus,  quód  ipse  debeat  solvere; 
si  vero  fuit  absolulus ,  dic,  ut  dixi  in  1.  10.  til.  17. 
Part.  7.  el  quod  babetur  per  Gloss.  el  Salic.  in  L 
5.  C.  de  adult.  etvidel.  fin.  D.  decalumniat. 

(6)  Quando  era  siervo.  Adde  1.  notionem  99.  §. 
instrumentorum ,  D.  deverb.  signif.  et  Gloss.  in 
1.  3.  |.  Lege ,  eo  tit. 

LEX  XIV. 

Ascendentes  pro  descendentibus ,  vel  é  contra , 
non  possunt  teslificari;  nisi  paler  in  testamento 
mililis  filii ,  jure  militari  facto.  Hoc  dicit. 

(1)  Paure.  Concordal  1.  párenles  6.  C.  eod.  et 
ibi  Gloss.  ponil  casus  fallenüse ,  de  quibus  hic  :  et 
procedit  etiam  in  naluralibus ,  el  spuriis ,  secun- 
düm Alberic.  ibi.  Pater  lamen  regeneralionis ,  id 
est ,  qui  levavil  in  sacro  fonte ,  vel  lenuit  in  chris- 
mate,bené  admitlitur,  secundúm  Bald.  ibi  :  quia 
nullo  jure  reperitur  probibitura.  El  an  filii  admit- 
tantur  in  favorem  cessionarii ,  cui  pater  cessit  ac- 
tiones ,  vide  ibi  per  Albericum  :  el  ad  illud  de  filio 
spirituali ,  vide  Alex.  consil.  143.  vol.  2.  el  consiL 
5?í.  col.  fin.  5.  vol. 
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contienda  acaesciese  sobre  la  edat  de  alguno 
de  los  descendentes  ó  en  razón  de  parentesco, 
bien  podrie  dar  testimonio  el  padre,  et  la 
madre  ^  et  el  abuelo  et  la  abuela  en  tal  pleyto 
como  este.  Otrosi  decimos  que  si  alguno 
hobiese  fijo  caballero ,  que  bien  podrie  seer 
testigo  el  padre  en  testamento  que  su  fijo  fi- 
cíese  en  hueste  ó  en  cabalgada. 

LEY  XV. 

Que  non  puede  testiguar  la  muger  por  su  7na- 
rido,  nin  el  hermano  por  su  hermano. 

Muger  (1)  non  puede  testiguar  por  su  ma- 
rido en  juicio,  nin  el  marido  por  su  muger 
en  pleyto  que  ellos  demandasen  :  eso  mesmo 
decimos  en  todo  pleyto  que  fuese  movido 
contra  alguno  dellos.  Otrosi  decimos  que 
hermano  por  hermano  non  podrie  dar  testi- 
monio enjuicio  mientre  que  ambos  estodie- 
sen  en  poder  (2)  de  su  padre ,  et  vivieren  de 
so  uno  habiendo  sus  cosas  comunalmente, 
mas  después  bien  lo  podiien  facer  (3). 


lEX  XT. 

Mulier  in  causa  viri,  et  é  contra,  non  potost 
teslificari  :  neo  fratres  simul  vívenles ,  durante 
patria  potestate ;  postea  sic.  Hoc  dicil.  Concordat 
Inslit.  de  (estam.  %.  sed  nec  hoeres  10.  et  D.  eod. 
tit.  1.  pen. 

(1)  Mitger.  Adde  Gloss.  in  1.  sed  et  si  quis,  %. 
prailereá,  D.  si  quis  caution.  et  Specul.  tlt.  de 
teste,  $.  1.  versic.  sed  quid  de  xixore.  Sed  an  ad- 
mitlalur  uxor  contra  virum ,  si  adversarius  vult ,  ut 
tcsiiíicetur?  Specul.  ibi  in  vers.  seq.  videlur  velle 
quüd  sic  :  Joann.  And.  tanien  ibi  in  addition.  tenet 
conlrarium  ,  propter  reverentiam  ,  quam  debet 
viro ,  el  Ídem  vult  Specul.  eod.  tit.  §.  pen.  versic. 
sed  minquid  uxor,  et  videtur  idem  in  V'iro  contra 
uxoreni,  non  ex  ralione  reverentiíe,  sed  ne  gene- 
retur  perfidia  ínter  eos,  seu ,  ut  dicít  Joann.  And. 
ubi  suprá  ín  alia  ratione ,  ne  sít  alíqua  macliinatio 
Ínter  eos.  Vide  1.  fin.  tit.  oO.  Part.  7, 

(2)  Poder.  Approbat  opiníonem  Gloss.  in  1.  pá- 
renles ,  C.  eod.  Et  limita  notabiliter,  ut  per  Bald. 
ibi ,  quem  omninó  vide  :  et  an  fraler  sit  ídoneus 
teslis  in  causa  matrímoniali  sororis,  víde  notabíle 
consilíura  Socini,  1.  vol.  consil.  17.  et  adde  Spe- 
cul. tit.  de  teste,  $.  1.  vers.  item  qubd  est  fraler. 


LEY  XVL  ^ 

Cómo  los  que  son  de  una  casa  ó  de  una  com-* 
paña  bien  pueden  seer  testigos  en  pkyto 
ageno. 

El  padre  (d)  et  los  fijos  que  viven  de  so 
uno  en  una  casa ,  ó  los  hermanos  que  esto- 
diesen  en  poder  de  su  padre ,  bien  pueden 
seer  testigos  en  pleyto  ageno ,  maguer  ellos 
ncii  podrien  testiguar  unos  por  otros  segunt 
deximos  en  la  ley  ante  desta;  et  non  empes- 
cerie  á  aquel  por  quien  testiguasen  por  razón 
que  vivien  en  uno,  ó  que  eran  de  una  com- 
paña entonce  quando  daban  su  testimooio, 

LEY  xvn. 

En  quáles  pleytos  puede  la  muger  testiguar  et 
en  quáles  non. 

Muger  de  buena  fama  puede  seer  testigo 
en  todo  pleyto(l),  fueras  ende  en  testamento : 
eso  mesmo  decimos  del  que  hobiese  natura 
de  varón  et  de  muger  (2)  í  pero  si  la  natura 
deste  atal  tirase  mas  á  varón  que  á  muger, 
bien  podrie  seer  testigo  en  testamento ;  et  se 
entiende  si  fuere  de  buena  fama  :  mas  si  con- 
tra la  muger  fuese  dado  juicio  de  adulterio, 
ó  fuese  vil  etde  mala  fama,  non  debe  seer 

(3)  Podrien  facer.  Quid  sí  pro  eo?  Vide  Socin. 
consil.  17.  vol.  1.  et  1.  11.  tit.  1.  Part.  6.  el  Gloss. 
el  Salic.  in  dicta  1.  párenles ,  C.  de  test,  ubi  vide 
per  Salic.  quid  de  alus  consanguineís  inlra  quar- 
lum  gradum  inclusive. 

LEX  XVI. 

Pater,  et  filü ,  qui  ín  patris  sunt  potestate ,  pos- 
sunt  ín  alieno  negotío  testes  producí ,  licél  ínter  se 
non  possent  teslificari.  Hoc  dicít. 

(1)  El  padre.  Adde  D.  eod.  1.  paler,  et  /ilius  i7. 
et  §.  pater  necnon  8.  Inslit.  de  testam. 

LEX  xvn. 

Mulier bonse  tarase  testíficalur  in  ómnibus,  prse- 
terquám  ín  testamento  :  hermaphroditus  etiam  in 
testamento  leslificatur,  sí  ín  sexu  virili  sit  poten- 
tior.  Hoc  dícit. 

(1)  En  todo  pleyto.  Et  an  in  crimine  capítali? 
Videtur,  quod  sic ,  per  islam  legem  :  víde  Alexand. 
consil.  11.  vol.  1.  el  consil.  24.  col.  3.  vol.  2.  et 
cap.  quoniam  3.  et  ibi  Gloss.  el  Abb.  et  Doctor,  de 
testibtts,et  Specul.  tit.  de  teste,  $.  1.  versic.  ííem, 
quód  est  midier. 

(2)  Natura  de  varón  et  de  muger.  Adde  li.  q.  5. 
vers.  hermaphroditus. 
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cabido  su  testimonio  en  ningunt  pleyto  asi 
como  desuso  dexiraos  (3). 


LEY  XVIIL 

Que  ningunt  home  non  puede  seer  testigo 
pleyto  mesmo. 


ensn 


En  su  pleyto  (1)  mesmo  non  puede  ningunt 
home  seer  testigo  :  otrosi  non  debe  seer  ca- 
bido en  aquel  pleyto  testimonio  de  su  fijo  (2) , 
nin  de  su  siervo  (3) ,  nin  de  su  aforrado ,  nin 
de  su  mayordomo,  nin  de  su  quintero (4), 


nin  de  su  hortelano ,  nin  de  su  molinero,  nin 
de  home  que  sea  su  apaniguado  (5) :  et  esto 
es  porque  non  serie  guisado  nin  derecho  de 
un  home  tener  logar  de  parte  et  de  testigo , 
nin  otrosi  aquellos  que  viven  á  su  merced  et 
han  de  facer  su  mandado  que  pediesen  tes- 
tiguar por  él.  Pero  en  pleyto  de  concejo,  ó 
de  monesterio  ó  de  alguna  eglesia  conven- 
tual, bien  podrien  dar  testimonio  los  del 
concejo  (6) ,  ó  del  monesterio  ó  de  la  egle- 
sia (7)  conventual :  et  esto  es  porque  como 
quier  quel  pleyto  tanga  á  todos  comunal- 
mente, non  pertenesce  á  cada  uno  por  sí  en 


(5)  Deximos.  Suprá  eodem  1.  8. 

LEX  XVIII. 

In  causa  propria  non  potest  quis  esse  testis, 
ipse ,  ñeque  ejus  filii ,  vel  servi ,  ñeque  sui  major- 
domi,  quinterii ,  vel  molendinarii ,  aut  liortulani , 
seu  familiares  :  in  causa  tanien  universitatis  pos- 
suntilli  de  universilate  teslificari.  Hoc  dicit. 

(1)  En  su  pleyto.  Concordat  1.  ómnibus  10.  C. 
eod. 

(2)  De  su  fijo.  Concordat  L  etianí  3.  C.  eod.  eí 
cap.  in  litteris  24.  eod.  tit.  Et  quid  de  fidejussore? 
an  possit  esse  testis  in  causa  principalis  debitoris ; 
Joann.  And.  in  addit.  cid  Specul.  tit.  ele  teste,  $.  1. 
vers.  sed  quid  si  fidejussor,  dicit ,  quód  non ,  per 
1.  si  cui  legetur,  $.  si  Titio,  cura  princ.  1.  seq.  D. 
de  leg.  1.  ubi  ideni  tenent  Ángel,  et  Joann.  de 
Imol.  Bald.  tamen  ibi  dicit,  quód  si  principalis  est 
solvendo ,  et  fidejussor  non  renuntiavit  beneficio 
de  fidejussoribus ,  de  quo  in  authent.  prsesente ,  C. 
de  fidejussor.  poterit  esse  testis .  et  etiam  judex  : 
et  huic  dicto  Baldi  videtur  etiam  assentire  ibi 
Alexand.  qui  allegat  aliqua .  quem  videas.  Com- 
munis  tamen  opinio  est ,  quód  etianisi  principalis 
ait  solvendo ,  non  possit  esse  testis  :  quia  satis  di- 
cilur  sua  interesse ,  ne  litibus  vexetur,  et  dicunt 
hanc  esse  coraraunem  opin.  Francisc.  de  Aret.  et 
Jason.  in  dicto  §.  si  Tilio. 

(3)  Siervo.  Quid  in  vassallo  ?  Vide  And.  de  Iser. 
incap.  1.  inxersic.prceterquám,  si  de  1119 est. Ínter 
domin.  et  vassal.  lis  oriat.  et  Alberic.  in  1.  etiam, 
C.  de  test. 

{k)  Nin  de  su  quintero.  Vide  Salic.  in  1.  ómni- 
bus, C.  eod.  et  Socinum  consil,  228.  vol.  2.  col. 
pen.  et  per  Salic.  in  1.  quoniam  liberi,  C.  de  test. 

(5)  Su  apaniguado.  Adde  Specul.  tit.  de  teste , 
%.  i.  versic.  Ítem  excipitur,  quód  est  domesticus : 
ad  probandum  tamen  innocentiam,  vel  excusa- 
tionera ,  admittuntur  domestici ,  et  familiares ,  vel 
alias  non  integri  lestes,  secundñm  Arch.  in  cap. 
manifesta,  i2.  quíEst.  \.  et  cap. seq.  Alex.  consil. 
2/í.col.pen.  i.  vol.  etde  domestico  non  mercenario 
yide  Alex.  consil.  78.  col.  pen.  vol.  1. 

(6)  los  del  concho,  Intelligenduui  hoc  videtur, 


quando  causa ,  super  qua  producuntur  testes  de 
universitate ,  spectat  principaliter  ad  honorem ,  et 
comraodum  ipsius  universitatis :  si  vero  principa- 
liter spectaret  ad  commodum  singulorum  de  uni- 
versitate ,  vel  collegio ;  tune  non  éssent  idonei  testes 
homines  de  collegio ,  ut  notat  Bart.  in  1.  in  tantum, 
%.  universitatis,!).  de  divis.rer.  et  dicit  Joan.  And. 
in  cap.  cum  nuntius,  de  test,  qnód  quando  univer- 
sitates  villarum  litigant  super  pascuis ,  vel  nemo- 
ribus ,  in  quibus  bestioe  singulorum  pascuntur,  et 
singuli  ligna  scindunt ,  testimonium  hominum  de 
villa  non  est  idoneum :  et  ita  seraper  practicatur  ¡n 
Regalibus  Audiloriis;  de  quoetiamvide  notabiliter 
per  Abb.  in  cap.  insuper, eod.  tit.  quiet  vult,  quód 
in  hoc  casu  admittantur  in  testes,  licét  minús  eis 
credatur,  habilo  respectu  ad  qualitatem  persona- 
runí ,  et  quantitatem  lucri :  et  istud  dictum  Abb. 
seculus  est  Alexand.  consulendo,  consil.  99.  col. 
7.  vol.  b.  ubi  valdé  parvum  commodum  posset 
sequi  testibus  de  universitate ,  ut  non  sitverisimile 
propter  id  dej erare  :  et  fuit  etiam  de  mente  Decii 
consil.  o-'t2.  col.  2.  ítem,  quando  interesse,  quod 
praetenderet  testis  de  universitate ,  essetincertum , 
quia  posset  se  habere  ad  esse ,  et  ad  non  esse ,  non 
repellitur  testimonium ,  ut  et  adducit  Alexand. 
dicto  consil.  99.  col.  6.  ubi  vide  exemplum.  Et  adde 
etiam ,  quód  primo  casu ,  quando  admittuntur 
testes  de  universitate ,  non  sunt  oraninó  integri 
testes;  et  intellige,  ut  notat  Joan,  de  Imol.  in  dict. 
cap.  cum  nuntius,  et  Alex.  in  dicto  consil.  et  Abb. 
in  dict.  cap.  insuper.  Et  vide  in  ista  materia ,  q  vod 
noiat  Bald.  in  1.  eos,  ad  fin.  C.  de  test,  et  vide  I. 
1.  S.  servutn  7.  et  ibi  Bart.  D.  de  qucestion.  et  I. 
Slyli  146.  et  quod  notat  Bald.  in  1.  única,  $.  cum 
autem,C.  de  caduc.  toll.  Glos.  et  Bart.  in  authent. 
de  moitachis ,  $.  cogitandu'm,etBald.  in  1.  1.  col. 
o.  D.  de  rerum  diñs.  Alex.  vol.  2.  consil.  68.  coL 

5.  et  consil.  45.  col.  S.  vol.  4.  et  adde  Lucam  de 
Pen.  in  1.  in  filiis,  C.  de  Decur.  lib.  10. 

(7)  O  de  la  eglesia.  Vide  in  cap.  tertio  loco  S.  de 
probat.  et  in  cap.  cum  nuntius  12.  et  cap.  insuper 

6.  etcap.  veniens  58.  de  test,  et  cap.  etsi  Christu§ 
26.  dejurejur. 


m 
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todo ;  et  por  ende  non  debe  home  sospechar 
que  los  homes  bonos  que  fuesen  aduchos 
para  dar  testimonio  en  pleyto  de  alguno  des- 
tos  logares,  que  quisiesen  perder  sus  almas 
testiguando  mentira  por  los  otros. 

LEY  XIX. 

Que  el  vendedor  non  puede  testiguar  sobre  cosa 
que  hobiese  vendido,  nin  el judgador  sobre 
pleyto  que  hobiese  librado. 

Campo,  ó  viña  ó  otra  cosa  qualquier  ha- 
biendo alguno  comprado  de  otri ,  si  después 
fuese  movido  pleyto  ó  contienda  sobre  aque- 
lla cosa,  non  podrie  el  comprador  dar  por 
testigo  al  que  gela  vendió  sobre  aquella  cosa , 
porque  tal  pleyto  como  este  pertenesce  tam- 
bién al  que  la  vendió  como  al  que  la  compró , 
porque  él  es  tenudo  de  gela  facer  sana  (1). 
Otrosi  decimos  que  ningunt  judgador  (2)  non 
puede  seer  testigo  en  pleyto  que  hobiese 
judgado  ó  debiese  judgar  :  pero  de  las  cosas 
que  acaesciesen  delante  del  juez  (3)  bien 
podrifi  dar  su  testimonio  de  conio  pasaron 


quando  fuese  preguntado  del  rey  ó  de  los 
otros  mayorales  que  conoscen  de  las  alzadas.^ 

LEY  XX. 

Que  el  abogado  nin  el  personero  non  deben  seer 
testigos  en  los  pleytos  que  razonan. 

Vocero  (1)  non  puede  seer  testigo  sobre 
pleyto  que  hobiese  comenzado  á  razonar : 
pero  si  la  parte  contra  quien  razonase  lo  pi^ 
diese  por  testigo ,  entonce  bien  lo  podrie  seerí 
Otrosi  decimos  que  los  personeros  (2)  et  Itíé 
guardadores  délos  huérfanos (3)  non  pueden 
seer  testigos  en  pleyto  que  ellos  amparasen 
ó  demandasen ,  por  aquellos  cuyos  persone- 
ros  ó  guarda(ií)res  fuesen. 

LEY  XXI. 

Cómo  los  que  han  alguna  cosa  de  consuno  non 
pueden  testiguar  el  uno  por  el  otro. 

Compañeros  (1)  seyendo  algunos  en  mer- 
cadoria  ó  en  otra  cosa ,  si  hobiesen  pleyto  en 
juicio  sobre  aquella  cosa  en  que  han  la  com- 


.  LEX  XIX. 

In  cansa  evicíionis  non  potest  emptorvenditorem 
in  testem  producere ,  nec  potest  judex  super  causa, 
per  euní  termínala ,  vel  terminanda ,  testifican ;  sed 
potest  tcslificaii  coram  judice  appellationis  de agi- 
lalis  coram  eo.  Hoc  dicit. 

(1)  Tenudo  de  gela  facer  sana.  Ex  hoc  videlur, 
quí)d  si  venditor  non  tenealur  de  evictione ,  possit 
csse  teslis  pro  emptore  :  et  ita  etiam  voluit  Glos. 
inl.  nidhis,J).  eod.  Gloss.  lamen  inl.  ómnibus,  C. 
eod.  til.  indisUncté  vult,  quod  non  admillatur  in 
testem;  quam  Cy ñus, Ángel,  el  alü  ibi  approbant 
ex  eo ,  quia  verisimile  est  vendilorem  habere  af- 
fectionem,  ut  non  retraclelur  vendilio.  INeque 
obslat,  secundúm  Ángel.  1.  pen.  D.  fin.regund. 
quia  ibi  eral  qusest.  super  confinibus  inler  dúos 
cmptores,  habenles  causam  ab  ipso  venditore, 
undé  nil  mirum,  si  ibi  admillatur  in  testem.  Sed 
ut  vides ,  opinio  Gloss.  in  dicta  1.  nulliis  approbalur 
hic:  et  secundúm  hoc ,  donator  qui  non  tenelur  de 
evictione ,  quando  donalio  incipil  á  traá;l¡one,  po- 
terit  esse  teslis  pro  donatario ;  nisi  forte  quando 
esset  pauper,  ila  ut  possit  pelere  alimenta  á  dona- 
tario, juxta  ea  quae  nolantur  in  1.  fin.  C.  de  revo- 
cand.  donat.  Et  limita  islamlegem ,  nisi  constaret, 
quód  venditor  in  fraudem  noluit  teneri  de  evic- 
tione ,  ut  posset  esse  teslis ,  prout  est  de  mente 
Doctor,  signanter  Florian.  in  dicta  1.  niUliis.  Et 
adde  ad  materiam  hujus  legis ,  quod  nolal  Bald.  in 
|.  si  dúo,  de  pace  tenend.  in  vers.  nota  ergb. 
{^)  Judgador,  Concordíit  2.  qusest.  0.  cap.  statM- 


tum  38.  el  ibi  Gloss.  et  cap.  Bomana  3.  de  test. 
lib.  6.  et  eod.  til.  cap.  dilecto  ftO.  et  1.  fin.  D.  eod. 
el  videper  Specul.  til.  de  teste,  %.  1.  col.  22.  et  23. 
et  adde  1.  o6  carmen  21.  g.  1.  el  ibi  Gloss.  D.eodem. 
(5)  Delante  del  juez.  Inlellige ,  ut  per  Specul.  in 
dict.,§.  t.  col.  22.  et  23.  vers.  sed  quod  dixi:  et 
adde  Abb.  in  cap.  olim  ex  lilteris ,  col.  3.  de  res- 
cript. 

LEX   XX. 

Non  potest  advocalus  esse  teslis  in  causa ,  in  qua 
praíslare  coepit  palrocinium,  nisi  á  parte  adversa 
sil  produclus.  Vide  summaminlegesequenti.  Hoc 
dicit. 

(1)  Vocero.  Vide  per  Gloss.  in  1.  fin.  D.  eod.  et 
Specul.  lit.  de  teste,  $.  1.  col.  22. 

(2)  Los  personeros.  Approbat  opinionem  Gloss. 
inl.  cleferre,  D.  de  jure  fisci,  super  parte  ideni 
decreverunt ;  et  reprobat  opinionem  Gloss.  in  1. 
fin.  D.  isto  lit.  el  approbatúr  hic,  quod  notat  Innoc. 
in  cap.  insuper,  eod.  lit. 

(3)  Guardadores  de  los  huérfanos.  Approbat 
Glos.  in  1.  fin.  eod.  et  Gloss.  in  1.  qui  testamento, 
in  princ.  D.  qui  testament. 

lEX   XXI. 

In  causa  communionem  tangente  non  potest 
socius  pro  socio  teslificari ;  in  alia  sic.  Parliceps 
autem  criminis  non  teslificalur  contra  delatum. 
ítem  procurator  in  causa ,  quam  agit ,  vel  defendit , 
nec  tutor,  vel  curalor  in  causa  suorum  minorum. 
Hoc  dicit. 

(1)  Compañeros,  Approbat  opinionem  Gloss.  in 
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pañia ,  non  debo  seer  rescebido  el  testimonio 
del  uno  por  el  otro,  porque  la  ganancia  ó  la 
pérdida  de  tal  pleyto  pertenesce  á  cada  uno 
dellos  por  su  parte  :  mas  en  otro  pleyto  que 
non  tangiese  comunalmente  á  todos  bien  po- 
drió testiguar  el  uno  por  el  otro,  como  quier 
que  fuesen  compañeros  et  amigos.  Otrosí  de- 
cimos que  si  algunos  hobiesen  fecho  algunt 
yerro  de  consuno  (2),  et  después  deso  acusa- 
sen á  alguno  dellos  (3)  por  razón  dése  yerro , 
non  podrie  ninguno  de  los  otros  compañeros 
que  se  hobiese  hi  acertado  en  facer  aquel 
yerra,  seer  testigo  contra  él  (4). 

I.  quoniam  liheri,  C.  eod.  et  Specul.  tit.  de  teste, 
$.  i.  col.  3.  vers.  item  quódest  socius. 

(2)  Jlgunt  yerro  de  consuno.  Concordat  1.  quo- 
niam liheri  i^..  C.  eod.  et  cap.  veniens  10.  de  test. 
et  cap.  sicut  9.  eod.  tit.  et  vide  Specul.  tit.  de  teste, 
|.  l.vers.  itemquód  est  socius criminis , col.  10.  et 
li.  et  de  forma,  qualiler  reus  debeat  excipere,  iit 
non  videatur  fateri  crimen ,  vide  Gloss.  in  1.  filimn, 
C.  de  liber.  causa,  et  Gloss.  in  cap.  i.  de  test.  lib. 
6.  et  Bald.  in  1.  si  magiium,  C.  qui  acciis.  non 
poss.  Etan  saltem  ex  dicto  socii  criminis  possit  for- 
mari  inquisitio ,  vide  Decium ,  allegantem  plura 
Doctorumconsilia ,  quód  non ,  consil.  231.  in  princ. 
In  casibus  tamen  exceptis ,  bené  adraitlitur  testi- 
monium  participis  criminis ,  de  quibus  per  Gloss. 
in  1.  fin.  C.  de  accus.  et  in  cap.  1.  de  confes.  ubi 
vide  per  Abbatem  :  notat  Gloss.  et  Doct.  in  1.  quo- 
niam liheri,  C.  eodem,  et  Specul.  ubi  suprá.  Sed 
an  tune  dictum  unius  participis  criminis  faciat  in- 
diciumad  torturara,  Ángel,  in  tractatu ínaie/tcior. 
in  parte  fama  publica,  col.  21.  tenet,  quod  sic ,  et 
^bb.  referens  Cinum  in  dict.  cap.  1.  col.  2.  sed  tu 
dio,  quód  ñeque  in  casibus,  de  quibus  interro- 
galur  socius  de  consociis ,  de  quibus  per  Bart.  in 
1.  repetí,  D.  dequcest.  non  facit  indicium  adlor- 
turanl ,  ut  tradit  Salic.  in  dicta  1.  fin.  C.  de  accusat. 
nisi  concurrat  aliqua  alia  prsesumptio ,  et  sequitur 
Alexand.  consil.  89.  3,  vol.  et  vide  quamdam  ad- 
ditionem  ad  Ángel,  in  dict.  tractatu  maleficior. 
col.  h.  in  addition.  incipienti  particeps  criminis , 
in  eadem  parte  fama  publica,  etidem  tenet Decius 
consil.  189.  col.  3.  ubi  et  vide ,  quid  in  subsidium , 
quando  per  alios  sciri  veritas  non  potest,  et  an 
raandatarius  interrogetur  de  mandatore. 

{B)Jcusasen  á  alguno  rfeWos.Videtur exista  lege 
probari,  quódadhoc ,  utrepellatur  socius  criminis, 
qui  producitur  in  testem  contra  socium ,  non  exi- 
gitur,  ut  talis,  qui  sic  producitur,  sit  accusatus  de 
crimine ;  imó ,  quód  dato ,  quód  non  sit  accusatus ; 
nam  hic  unus  tantúm  ex  sociis  accusabatur,  et  non 
alii ,  et  tamen  repelluntur  :  et  sic  non  procedet 
dictum  Joan.  And.  in  addilion.  ad  Specul.  tit.  de 
teste,  %.  i.  supervers.  quid  si  quatuor  homines, 
in  addit.  incipienti,  hcec  qucestio  non  est  dubia, 
cura ,  ut  i>er  aliquos  allcgatur,  vult ,  quód  tune 
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Cómo  el  enemigo  de  alguno  non  puede  testiguar 
contra  él. 

Malquerencia  (1)  mueve  á  los  homes  mu- 
chas vegadas  de  manera  que  maguer  sean 
sabidores  de  la  verdat  non  la  quieren  decir, 
ante  dicen  lo  contrario  :  et  por  ende  defende- 
mos que  ningunt  home  que  sea  homiciado 
con  otro  de  grant  enemistat  (2) ,  que  noni 
pueda  seer  testigo  contra  él  en  ningunt  pleyto,, 
si  la  enemistat  fuere  (3)  •  de  pariente  que  él 

repellatur,  cura  et  ipse  est  accusatus,  vel  inqui- 
situs.  Sed  certé,  si  recté  inspiciatur,  Joan.  And. 
non  vult  hoc ,  prout  etiam  in  specie  adducit  Decius 
consil.  189.  col.  5. 

(/t)  Contra  él.  Adde,  quód  tanto  magis  ñeque 
pro  eo,  ut  in  dicta  1.  quoniam  liheri,  et  ibiBald. 


ínimicus  capitalis  non  admittilur  in  testem,  ct 
declaratur  hic  qucC  sit  inimicitia  capitalis ,  seti 
gravis.  Ítem  teslis  ignotus,  et  vilis  non  recipitur. 
Hocdicil. 

(1)  Malquerencia.  Concordat  1.  si  quis  17.  C.  de 
testibus,  et  cap.  licétHeli  51.  et  cap.  per  tuas'5^. 
de  simón,  et  cap.  cúm  P.  Manconella  10.  et  cap. 
meminimus  15.  de  accus.  et  cap.  quotiens  5.  de 
test,  et  per  Speculat.  tit.  de  teste,  §.  1.  in  princ. 

(2)  De  grant  enemistat.  Nam  pro  levi  inimicitia 
iion  prsesumitur  quis  dejerare,  Bald.  in  authent. 
si  dicatur,  C.  de  testib.  vide  1.  6.  in  fin.  tit.  53.  7. 
Part.  vide  omninó  :  minüs  tamen  fidei  adhibetur 
ininiico ,  licét  levi  inimicitia,  secundüm  Innoc.  in 
cap.  cúm  oporteat,  de  accus.  dicentem,  hoc  cora- 
mitti  arbitrio  judiéis.  El  adde,  quód  inimico  testi 
non  credilur,  quantumcunque  in  infirmitate  rece- 
perit  Corpus  Christi ,  Bald.  de  pace  Constant.  |. 
vassalli  nostri:  et  allegat  hoc  dictum  Alexand. 
consil.  iU.  col.  1.  3.  vol.  Et  quid  de  inimico  recon- 
cilialo?  Vide  Gloss.  et  ibi  Bart.  in  authent.  de  testib. 
$.  si  vero  dicatur,  coUat  7.  Et  inimicus  dicitur,  ut 
repellatur  a  testimonio ,  non  solíim  qui  odit  mente; 
sed  etiam  qui  sine  mentis  odio  habet ,  vel  habere 
príesumitur  causam  inimicitise  ,  Innoc.  et  Abb.  in 
cap.  ciun  I.  et  A.  de  re  judie,  et  vide  Bald,  in  1.  2. 
in  princ.  col.  II.  C.  si  contra  jus,  vel  utilit.  publ. 
Et  quid  si  ignoratur  offensa ,  ex  qua  provenit  ini- 
micitia? Vide  Bart.'in  1. 1.  D.  de  hisquibus  ui  in- 
dign.  Et  seniel  inimicus ,  an  prsesumatur  semper 
inimicus,  vide  Paul,  de  Cast.  quód  sic,  in  1.  Lucius 
Titius,  D.  de  legat.  2.  et  1.  in  ipsius,  et  ibi  Bald. 
C.  fam.  ercisc. 

(5)  Fuere.  In  istalege  habes ,  quae  dicatur  gravis, 
seu  capitalis  inimicitia :  et  adde  1.  2.  tit.  17.  Part. 
7.  et  Gloss.  in  authent.  de  testibus,  %.  si  vero  di- 
catur, super  parte  de  crimine,  coltat.  7.  ct  Barí.  |a 
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haya  muerto,  ó  se  haya  trabajado  de  matar 
á  él  mesmo ,  ó  si  lo  hobiese  acusado  ó  enfa- 
mado  sobre  tal  cosa  que  siLfuese  probada 
habrie  á  rescebir  muerte  por  ella ,  ó  perdi- 
miento de  miembro ,  ó  echamiento  de  tierra, 
ó  perdimiento  de  la  mayor  partida  de  sus 
bienes  •,  ca  por  qualquier  destas  maneras  que 
haya  enemistat  entre  los  bornes  non  deben 
testiguar  los  unos  contra  los  otros  en  quanto 
la  enemistat  durare.  Otrosi  decimos  que  non 
debeseer  rescebido  por  testigo  aquel  que  non 
fuere  conoscido(4)  del  judgador  ó  de  la  parte 
contra  quien  lo  dan,  si  este  atal  fuere  home 
vil  et  muy  pobre. 


1.  3.  §.  fin.  D.  de  adim.  legat.  ct  Hippolytum  in  1. 
1.  %.  prceterea,  D.  de  quwst.  fol.  16.  ct  Joan,  de 
Plat.  in  1.  única,  C.  si  prop(er  inimic.  creat.  facta 
8it,  ubi  post  Bart.  notat ,  quod  prsesumilur,  quod 
iniraicus  motus  fuit  ralionc  inimicitiai  ad  id ,  quod 
fecit,  vel  dixit  contra  inimicum. 

(U)  Fuere  conoscido.  Concordat  textus  in  authent. 
de  teslib.  §.  si  vero  ignoti ,  collat.  7.  et  ibi,  quod 
de  hoc  debet  opponi;  ct  addc  cap.  canónica ,  cuín 
Glos.  3.  qua;st.  5.  ctBald.  in  1.  cxeciitorem,  co\.  U. 
C.  de  execut.  rei  judie,  ct  nota  ,  quod  in  ista  Icge 
dicitur,  si  fuere  home  vil  ct  muy  pobre;  et  adde 
de  ignoto,  quod  non  sit  cligcndus,  Abb.  in  cap. 
6on(B,  el  2.  12.  not.  depostul.  prwlat.  et  in  cap. 
in  Lateranensi,  de  prwbcnd.  ct  adde  ad  istam  le- 
gem  Gloss.  in  1.  3.  in  verbo  qxianta  fides,  D.  de 
tcstib. 

LEX  xxin. 

Testis  ante  depositionem  debet  in  partis  proe- 
sentia,  vel  absenté  contumace,  jurare  :  nec  valet 
ejus  deposilioabsquc  juramento, nisi  partes  eire- 
miserint,  aut  si  niatronae  conspiciunt  ventrera ,  an 
mulier  sit  prícgnans;  tune  enim  non  jurant,  sed 
earum  depositio  est  de  credulitale.  Hoc  dicit. 

(1)  La  jura.  Concordat  1.  jurisjurandi9.  C.  eod. 

{'i)  Fenga  á  veer  como  juran.  Concordat  1.  si 
guando  19.  C.  eod.  ct  cap.  2.  eod.  tit.  Et  qualis 
debeat  esse  ista  citatio,  vide  per  Bald.  in  dicta  1. 
si  guando.  Et  an  debeat  ficri ,  quando  terminus  est 
assignatus  ad  probationes  faciendas,  et  per  judi- 
cem  quisfuit  generaliter  citatus;  et  an  possit  dari 
potestas  judici ,  ut  recipiat  testes  in  partis  absentia ; 
ct  an  sufficiat  citare  dominum ,  si  litis  contestatio 
factafuit  cum  procuratore ,  vel  alium  procuratorern, 
quando  dali  sunt  cum  clausula ,  quod  non  fiat  me- 


LEY  XXIII. 

Cómo  d^ben  jurar  los  testigos  ante  que  resciban 
los  dichos  dellos. 

Ley  8.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Rescebir  debe  el  judgador  la  jura  (1)  deles 
testigos  ante  que  oya  su  testimonio :  et  esta 
jura  debe  tomar  estando  la  parte  delante 
contra  quien  son  aduchos ,  faciéndogelo  sa- 
ber ante  et  señalandol  dia  á  que  venga  á  veer 
como  juran  (2) :  pero  si  la  parte  duques  que 
asi  fuese  emplazada  fuese  rebelde  que  non 
quisiese  venir ,  non  debe  el  judgador  por  eso 
dexar  de  tomar  la  jura  de  los  testigos  et  res- 
cebir los  dichos  dellos.  Otrosi  decimos  que 
ningunt  testigo  non  debe  seer  rescebido  sin 
jura  (3)  nin  debe  valer  su  dicho,  fueras  ende 
si  ploguiese  á  amas  las  partes  de  quitar  la 
jura  al  testigo  fiándose  en  su  lealtat ,  ó  si  fuese 

lior  conditio  occupanlis;  et  an  sufficiat  citatio  ad 
domum;  etmultaaliain  ista  materiavide  pereum- 
dcni  in  authent.  sed  et  siquis,  eod.  tit.  Et  regula- 
riler  debet  citari  parsad  productionem  instruraen- 
torum ,  1.  judices  18.  ct  ibi  Bald.  C.  de  fide  instrum. 
in  fine  lamen  tcrmini  utraque  pars  videtur  mónita , 
vide  Bald.  in  1.  fin.  C.  qui  admitli,  et  Bart.  in  1. 
Ítem  illa,  D.  de  constit.  pecim.  et  Bart.  et  Jas.  in 
1.  guiante  Calendas,  D.  de  verb.  oblig.  et  si  mulier 
est  testis ,  an  debeat  pars  videre  eam  cum  jurat? 
Vide  Bald.  in  1.  ad  egregias  IS.  D.  dejurejur. 

(o)  Sin  jura.  Concordat  cap.  tuis  guxestionibus 
59.  et  cap.  nuper  M.  eod.  tit.  Et  quid  si  in  actis 
reperitur  talis  testis  juratus,  et  an  ex  hoc  constet 
de  juramento,  vide  Abb.  ibi,  quod  sic,  ad  fin. 
non  taraen  secundúm  eum  prsesumilur,  partem 
fuisse  prsescnlem :  prsesumilur  tamen ,  quod  debito 
modo  fuit  juratum ,  secundúm  Bald.  in  procera.  D. 
veter.  col.  2.  Et  debet  testis  jurare,  quod  dicet 
verum  super  tota  causa :  vide  Bart.  in  1.  si  dúo  pa- 
troni,  |.  Jidianus,  D.  dejurejur.  Et  si  reperitur 
antiqua  depositio  testium  manu  cujusdam  notarií ; 
non  tamen  constat  de  juramento?  Vide  Bart.  in  1. 
admonendi ,  co\.  9.  D.  dejurejur.  ubi  dicit,  quod 
faciunt  semiplenam  probationem.  Et  quid  si  jurat 
coram  aliquo  notario,  quia  forte  non  potuit  iré 
corara  judice  ?  Vide  ibi.  Et  licét  judici  sit  datura  ar- 
bitrium  procedendi ,  etiara  non  sérvala  juris  solem- 
nitate;  non  tamen  potest  absolvere,  vel  con- 
demnare  ex  deposilione  testium  non  juratorum , 
secundúm  Bald.  in  1.  presbyteri,  C.  de  Episc.  et 
Cleric.  etin  1.  milites,  col.  2.  C.  de  testam.  milit. 
informatio  tamen  sumitur  etiam  ex  teste  non  jurato : 
vide  Bald.  et  ibi  ejus  addition.  in  §.  si  dúo, de  pace 
tenend.  Et  quid  si  deponat  ultra  articulum?  Vide 
Specul.  tit.  de  teste,  $.  i.  col.  18.  ad  finera. 
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contienda  en  razón  de  alguna  muger  que  de- 
mandase que  la  apoderasen  de  los  bienes  del 
marido  finado  porque  fincara  preñada  del, 
et  mandase  el  judgador  á  algunas  mugeres 
sabidoras  que  la  fuesen  catar  si  era  preñada 
ó  non,  et  dixiesen  después  al  juez  aquello 
que  entendieren;  ca  tales  mugeres  como 
estas  non  han  por  que  jurar  (4),  mas  abonda 
que  digan  llanamente  lo  que  entienden  si  es 
preñada  ó  non  :  et  maguer  tales  mugeres 
digan  su  testimonio  por  creencia ,  debe  seer 
cabido ,  porque  ciertamente  non  puede  nin- 
guno testimoniar  sinon  sobre  lo  que  vee. 

LEY  XXIV. 
En  qiié  manera  deben  tomar  la  jura  del  testigo. 

Ley  8.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

La  manera  de  como  debe  jurar  el  testigo 
ante  el  judgador  es  €sta  :  debe  poner  las  ma- 
nos sobre  los  santos  evangelios (4)  et  jurar 
que  diga  verdat  (2)  de  lo  que  sopiere  en  ra- 
zón del  pleyto  sobre  que  es  aducho ,  también 
por  la  una  parte  como  por  la  otra  (3) ,  et  que 
en  deciéndola  non  mezclará  hi  ninguna  fal- 
sedat,  et  que  por  amor ,  nin  por  desamor , 
nin  por  miedo ,  nin  por  ruego ,  nin  por  cosa 
quel  sea  dada  ó  prometida ,  nin  por  daño  nin 

(k)  Porque  jurar.  Approbat  opinionem  Gloss.  in 
\.  jurisjurandi ,  C.  eod.  et  in  I.  i.  D.  de  ventre 
inspic.  et  intellige  de  juramento  veritatis;  nam  de 
credulitate  bene  jurant ,  ut  comniuniter  Doctores 
tenent :  vide  Bald.  in  procem.  Digestor,  col.  2.  et 
Abb.  in  cap.  proposuisti ,  de  probat.  Alberic.  in 
dicta  1.  1. 1.  1.  D.  de  ventre  inspic.  Doct.  in  1.  i. 
g.  fin.  D.  deverb.  oblig. 

LEX  XXIV. 

Testis  jurare  debet ,  dicere  veritatem  ejus,  q\\oá 
scit,  pro  utraque  parte ,  tactis  cum manibus  sacro- 
sanctis  Evangeliis ;  nisi  sit  Episeopus,  yel  Archic- 
piscopus,  qui  non tenentur sacra tangere.  Hoc  dicit. 

(1)  Sobre  los  santos  evangelios.  Vide  Gloss.  in 
Clement.  prima ,  de  hoeret.  super  verbo  tactis :  de 
consuetudine  fit  super  cruce. 

(2)  Jurar  que  diga  verdat.  H"l)et  ortum  á  notatis 
perAzon.  C. eod.  insumma,col. i.  etperSpeculat. 
tit.  de  teste,  $.  sequitur. 

(3)  Como  por  la  otra.  Concordat  authent.  sed 
judex,  C.  de  Episc.  et  cleric. 

(U)  Non  gela  pregunte.  l^ot'A  hoc  :  nam  commu- 
niter  judices  non  advertuntad  lioc ,  quando  sumunt 
juramentum  á  teslibus ,  et  est  óptima  practica ,  ne 


por  pro  que  él  atienda  ende  haber,  non  de- 
xará  de  decir  la  verdat  nin  la  encobrirá ,  et 
que  toda  cosa  que  sopiere  de  aquel  pleyto 
sobre  que  es  aducho  por  testigo  que  la  dirá 
maguer  non  gela  pregunte  (4)  el  judgador  : 
et  aun  debe  jurar  que  non  descobrirá  (5)  á 
ninguna  de  las  partes  lo  que  dixo  dando  su 
testimonio  fasta  quel  juez  lo  haya  publicado : 
et  todas  estas  cosas  debe  jurar  por  Dios,  et 
por  los  santos  et  por  aquellas  palabras  que 
son  escriptas  en  los  evangelios.  Pero  si  el 
testigo  fuere  arzobispo  (6)  ó  obispo ,  non  ha 
por  que  poner  las  manos  sobre  los  evangelios, 
mas  abonda  que  jure  que  dirá  verdat  segunt 
que  á  él  conviene,  estando  los  evangelios 
delante  asi  como  desuso  deximos  (7), 

LEY  XXV. 

Cómo  deben  jurar  los  testigos  en  el  pleyto  de 
pesquisa. 

Ley  8.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Jurar  deben  aquellos  que  son  llamados 
para  decir  verdat  en  razón  de  pesquisa  (i) 
quel  rey  quiera  facer  ó  otri  por  su  mandado 
en  la  manera  que  dice  en  la  ley  ante  desta  :  et 
segunt  costumbre  de  España  señaladamente 
deben  jurar  estas  tres  cosas ;  la  primera  que 

possit  objici  5  quód  testis  deposuitextra  articulum, 
et  sic  non  juratus. 

(5)  Que  non  descobrirá.  Istud  non  vidi  servari : 
sed  in  fine  dicti  injungitur  íesti,  ut  teneat  in  se- 
creto usque  ad  publicationem  in  virtute  praestiti 
juramenti :  quod  tamen  non  ligat  lestem ,  cüm  á 
principio  hoc  non  juravit,  secundúm  Specul.  tit. 
de  teste,  $.  sequitur;  et  ideó  istalex ,  eteíiam  Prag- 
mática de  Alcalá  jubet ,  ut  á  principio  jurent  super 
hoc ;  et  esli)ona  provisio ,  et  servanda ,  ne  ex  isto- 
rum  dicto  alü  testes  producendi  subornentur,  se- 
cundúm Specul.  ubi  suprá. 

(6)  Arzobispo.  Concordat  authent.  sed  judex,  C. 
de  Episcop.  et  cleric.  et  11.  qusest.  1.  cap.  ñeque 
honor  e. 

(7)  Deximos.  Suprá  tit.  11. 1.  ft. 

LEX  XXV. 

i  onitur  liic  forma  juramenti ,  quod  praestare  de- 
bent  testes ,  qui  recipiuntur  ad  inquisitionem  fa- 
ciendam.  Sed  si  Rex  recipit  juramentum ,  sufficit , 
quódin  ejus  manibus  testes  jurent.  Et  in  dicta  in- 
quisilione  juret  testis  ,  dicere  quod  scit ,  audivit , 
vel  credit.  Hoc  dicit. 

(1)  En  razón  de  pesquisa.  Aááe  c&i^.qualiter , 
et  quando  17,  in  fine,  de  accusat. 
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digan  verdal  de  lo  que  saben  ciertamente,  la 
segunda  de  lo  que  oyeron  decir  (2),  la  tercera 
de  lo  que  creen  (3)  sobre  aquel  fecho  de  que 
les  preguntan  si  es  asi  ó  non.  Pero  si  el  rey 
hobiere  de  facer  la  pesquisa,  puédeles  tomar 
la  jura  desta  guisa (4)  á  menos  de  libro,  to- 
mándoles las  sus  manos  dcllos  entre  las 
suyas,  et  conjurándolos  por  tales  cosas  como 
las  que  deximos  en  esta  otra  ley,  et  demás 
por  el  señorío  que  ha  sobre  ellos,  et  sobre 
aquella  pena  que  él  entendiere  que  rnerescen 
segunt  quel  fecho  fuere  si  le  negasen  la 
verdaU 


(2)  Oyeron  decir.  E(  sic  in  ¡nquisilionc  rccipUur 
tcslimoiiiiun  de  auditu.  Vidc  1.  29.  iiifrá  cod.  ct 
quscilíi  dixi. 

(3)  Creen.  Vide  in  dicta  1.  29.  ct  in  dicto  cap. 
qualiler  ,  el  (piando  17. 

{Ii)  Dcsta  yuisa.  Tone  mente  islam  legcm ,  ut 
scias,  qualiler  subdilus  jurel  in  manibus  Regís. 
El  videlur  isla  le.\  addere  liomagium  juramento  : 
fácil  ad  ca,  quic  dixi  suprá  cad.  Purlit.  tit.  11. 
1.  20. 

LEX   XXVI. 

Recepto  a  teslibus  juramento,  interrogel  judex 
testes  secrete  coram  notario,  elejus  deposilio  peí* 
iiotarium  describatur,  et  (lu.Trat  a  leste  causam 
dicti  sui ,  scilicet,  qualiler  scil.  Sed  si  de  causa  non 
interrogel ,  valel  ejus  diclum  :  nec  eril  de  causa 
postea  quíerendus,  nisi  in  causa  criminali ,  usquc 
ad  exilium  inclusive  descendcndo ,  vel  alia  magna 
causa  ;  et  si  inlerrogalusdc  causa  nolil  diccrc ,  aut 
nescit,  non  valel  ejus  attestalio.  ítem  lestes  non 
rccedanl  ante  deposilioncm  illicenliati;  sed  judi- 
cem  octupatum  alus  quindecim  dicbus  cxpeclent , 
quibus  á  parte  producenle  ministrcnlur  expensíc. 
IIoc  dicit. 

(1)  Apartar.  Vide  ut  per  Danielcm  inductumest 
in  causa  Susannje,  Daniclis  cap.  13.  v.  51.  el  Glos. 
in  cap.  2.  eod.  til.  et  adde  Specul.  tit.  de  teste,  %. 
nmic  tractandum,  col.  3.  versic.  sed  pone  pro- 
duxi. 

(2)  Non  los  oya.  Adde  cap.  venerahüi  b2.  de 
testib.et  ipsaj  interrogationes  sunt  faciendsein  se- 
creto, ut  dicit  Gioss.  2.  quícsl.  1.  cap.  ñi  primis, 
super  parte  sí  eo  présenle,  et  ñeque  advocati  in- 
teresse  debent  examinationi  leslium ,  Bartol.  in  1, 
sipostxilaverit,%.  qiKestioni ,  ff.  de  adulter.  pos- 
sent  lamen  aliqui  adbiberi,  ut  lestes,  ut  in  cap. 
ut  officium  H.  de  liKret.  lib.  6.  ubi  in  exaraina- 
tione  teslium  in  causji  hseresis  adhibentur  dúo 


LEY  XXVI. 

Cómo  deben  rescehir  los  dichos  de  los  testigos 
después  que  hobieren  jurado. 

Ley  8.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Rescebida  la  jura  de  los  testigos  asi  coitio 
dice  en  las  leyes  ante  desta ,  debe  el  judgador 
apartar  (1)  el  uno  dcllos  en  tal  logar  que  nin- 
guno non  los  oya  (2) ,  et  haber  algunt  escri- 
bano entendido  (3)  consigo  que  escriba  (4)  lo 
que  dixiere  de  manera  que  ninguno  de  los 
otros  testigos  non  pueda  saber  lo  que  el  otro 
dixo  :  et  debe  facer  leer  al  testigo  la  de- 
manda ó  el  pleyto  sobre  que  es  aducho  para 
testiguar,  et  decirle  que  diga  la  verdal  de  lo 
que  sabe :  et  (iesde  quel  testigo  comenzare  á 

religiosi;  et  ut  dicit  Abb.  in  cap.  dmi  causam,  de 
tesdb.  col.  3.  tulum  est  hoc  observar!  in  omiii 
caus."\  gravi. 

(3)  Escribano  entendido.  Nota  benc,  quia  exigit 
isla  lex ,  in  recipiendis  probalionibus ,  notarium 
boni  intelleclus  insimul  cum  judice  :  exquo  facilé 
pcrpendi  polcsl  islorum  lemporum  abusus,  in 
quibus ,  elsi  cüusre  gravissim?e  sint,  et  maguí  pon- 
dcris,  probationes  commiltuntur  communiler  re- 
ceptoribus  (juibusdam  ;  cíim  tola  vis  causarura  in 
boc  ofücio  eonsislat,  ut  et  dicit  Speculat.  tit.  de 
teste,  §.  nnnc  tractandum  y  versic.  non  tanien. 
Vide  infrá  eod.  1.  35. 

('<)  Que  escriba.  Dicta  namqiie  testium  debent 
scribi ;  alias  non  valebit  sententia,  Bald.  in  1.  jjro- 
latam,  col.  fin.  C.  de  sentent.  el  debet  cujuslibet 
tcslis  diclum  integre  redigi;  ñeque  sufliceret,  si, 
primo  dicto  alicujus  teslis  scriplo,dicalur,  quód 
secundus,  vel  tertius  idem  dixit,  ut  notat  Specul. 
lif.  de  teste,  %.  nuiíc  tractandum ,  col.  3.  versic. 
caiitioreni.  Bald.  lamen  de  pace  Constantice , 
versic.  hcec  sunt  nomina,  lenet  conlrarium  per 
raüones  ,  quas  ibi  videbis ,  el  referí  Joan.  Andr.  id 
tenenlem  in  cap.  nihil  obstat,  de  verb.  signif. 
Guillicl.  Benedictus  in  repet.  cap.  Raynutiiis,  de 
testam.  in  verbo  cceterabona,  col.  antepen,  refert 
Ángel,  et  Salic.  léñenles  opinionem  Specúlatoris ; 
quod  ipse  inlelligit  verum,  nisi  essent  plures  , 
quára  dúo  testes ,  ad  primum  se  referentes  :  ut 
tune,  quod  déficit  in  fine,  numerus  suppleat,  se- 
cundúra  Jacob,  Butr.  in  1.  3.  $.  ejiísdem,  ubi  Glos. 
et  Bart.  D.  de  testib.  Joan.  Andr.  tamen  relatus  á 
Baldo,  poliüs  sequendo  Host.  videtur  velle  conlra- 
rium; quem,  et  Abb.  ibi  vide.  Ego  adbsererem 
simpliciter  dicto  Specúlatoris ,  nisi  ex  circumstan- 
liis,  veluti  ex  bona  fama,  et  sapienlia  teslis,  et 
labellionis ,  vel  alias  aliud  suaderelur ,  quando 
plures  essent  testes,  quám  dúo, 
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decir  debe  el  juclgador  oii'le  mansamente,  et 
Callar  fasta  que  haya  acabado  catando!  toda- 
vía (5)  en  la  cara :  et  quando  acabare  de  decir 
dehe  entonce  el  judgador  ó  el  escribano  que 
escribiere  los  dichos  comenzar  á  fablar  et 
decirle,  agora  me  ascucha tú  á  mí,  et  quiero 
que  oyas  si  te  entendí  bien  •,  ct  debe  entonce 
-'■Recontar  (6)  todo  lo  quel  testigo  dixo  :  et  si 
^■^e  acordaren  que  dixo  asi ,  débelo  luego  facer 
escrebir  ó  escrebirlo  él  mismo  bien  et  leal- 
mente  de  guisa  que  non  sea  hi  menguada  nin 
crescida  ninguna  cosa  :  et  después  que  fuere 
escripto  débelo  facer  leer  (7)  antel  testigo ;  et 
si  el  testigo  entendiere  que  está  bien  débelo 

']■■  (S)  Catandol  todaña.  Nam  ssepé  pallor  vultus  , 
ettitubatio  faciunt,  iit  minus  fidei  alicui  adhibea- 
tur,  ut  ait  Cicero  in  Topkis ,  juxta  illud  Ovidii :  O 
qumn  difjidh  est  crimen  non  prodere  vultu!  et 
uldicitlnnoc.  incap.  quoniam  contra  W .  deprohat. 
si  examinator  testium  perpendat  eos  vacillare,  vel 
cuna  trepidatione  loqui ,  vel  alias  habet  eos  siispec- 
tos ,  utile  est ,  ut  hoc  scribat  iii  aclis  :  et  adde  cap. 
constitiitus ,  de  (idejuss.  et  ibi  Abb.  in  3.  notab.  et 
qualiter  hoc  scribere  debet  notarius ,  vide  per 
Specul.  tit.  de  teste  ¡  %.  nunc  tractandum ,  col.  % 

(6)  Et  debe  entonce  recontar.  Bonus  modus  exa- 
minandi  testes  :  teñe  semper  mente  islam  legem. 

(7)  Facer  leer.  Ídem  disponitur  in  Ordinal,  de 
Madrid,  cap.  17.  et  in  Ordinat.  de  Alcalá  .-^et  adde 
Bald.  in  1.  fin.  C.  plus  valere  quod  agilíir :  id  enim 
firmum,  quod  repetila  lectio  comprobat,  1.  única, 
C.  de  emendat.  Cod. 

(8)  Como  lo  sabe.  Sed  qua3  erit  sufficiens  causa 
,  in  teste?  Dic ,  secundümBartol.  in  tractatu  de  teste, 
'quod  debet  redderecausam  scientise  per  illum  sen- 

sum  corporis,  quo.  percipilur  actas,  super  quo 
deponit :  et  exemplifica ,  ut  ibi ,  et  per  Abb.  in  cap. 
\Cúm  causam,  col.b.  et  6.  de  test,  et  adde  Bald.  no- 
^tabiliter  loquentem  in  \.  testium,  col.  3.  et  U.  C. 
cod.  et  in  1.  data  opera,  7.  8,  9.  et  10.  c  j1.  C.  qui 
accus.  nonjioss.  ubi  mulla  notandain  isla  materia 
videbis  :  et  quilibet  sensus  visus  nominatur,  ut  d¡- 
cit  Augustinus  in  libro  de  verbis  Domini,  et  S. 
Thom.  2.  2. ,  quaist.  1.  artic.  4.  Glos.  in  cap.  testes, 
5.  qusest.  9.  Et  adde ,  quod  non  esset  bona  ratio ,  si 
ratio  Ídem  contincret ,  quod  diclum ,  ut  dicit  glos. 
2.  in  1.  fin.  D.  de  offic.  procur.  Ca:s.  Bart.  et  Paul, 
in  1.  qui  interrogatiis,  D.  de  petit.  h(sred.  quac  Ic- 
gitur  sub  1.  regulariler :  et  an  leneat  stalutum  , 
quod  credalur  testi ,  elsi  malam  ralionem  assignct; 
^ide  Bald.  in  1.  si  non  speciali,  circa  finem,  C.  de 
^testam.  et  Decium  conáTl.  37.  col.  2.  et  adde  ad 
prsedicla  Bald.  tractantera  de  ratione  testis  per 
quaílibet  praedicamenta ,  in  1.  de  quibus ,  col.  18. 
1).  de  legibus,  et  in  dicta  1.  data  opera.  El  quid  si 
leslis  dicat,  quod  Titius  est  homo  maUc  fama^ ,  et 
interrogatus ,  quid sitbona fama ,  dicit,  quod  igno- 
rat?  Dic,  quod  non  valet  ejus  dictum,  secundüm 


otorgar,  et  si  viere  que  ha  hi  alguna  cosa  de 
emendar,  .débelo  luego  endereszar  :  et  des- 
pués que  fuere  todo  endereszado  debe  aquel 
que  rescebió  el  testigo  catar  el  testimonio,  et 
en  aquel  logar  que  fallare  que  dice  que  sabe 
el  fecho  debel  preguntar  como  lo  sabe  (8)  fa- 
ciendol  decir  por  qué  razón  lo  sabe ,  si  por 
vista ,  ó  por  oida  ó  por  creencia  :  et  la  razón 
que  dixiere  débela  facer  escrebir  (9);  ca  si 
por  aventura  el  testigo  non  fuese  pregun- 
tado (10)  por  qué  razón  sabe  lo  que  dice,  val- 
drie  su  testimonio  (11)  bien  asi  como  si  hobiese 
espaladinado  la  razón  por  que  lo  sabe,  de 
manera  que  después  que  se  levantase  (12)  de- 

Bald.  in  1.  1.  D.  de  his  qui  suntsui,  velalienijur. 
ubi  ct  dicit,  quod  in  teste  magis  considcralur 
qusedam  grossa  discretio,  quám  tolius  rei  com- 
pleta diffinilio.  Adde  cliam,  quod  rcddilio  causa} 
non  credibilis  reddittestem  suspeclum ,  Bald.  in  1. 
actor,  col.  3.  C.  de  probat.  quem  vide,  et  de  alus 
in  isla  materia,  ibid.  Et  au  in  ratione,  quam  dat 
tesUs,  videalur  repelitum  tempus,  et  locus  dicli , 
vide  Bart.  quod  sic,  in  1,  Labeo  ,T).  de  supellecU 
Icgata. 

(9)  Facer  escrehir.  Tola  enim  probationis  virtus 
slat  in  ratione  ,  qnam  dat  leslis,  ut  adducil  Bald. 
inl.  cowenliculam ,  col.  V>.  C.  de  Episcop.  et  oler. 
1.  cúm pater  77.  |.  dulcissimis  20.  ü,  de  leg. 2. 1.  Ua 
auiemo.  D.deadministr.  tutor. 

(10)  Preguntado.  Approbat  opinionem  Gloss.  in 
¡.  5.  D.  eod.  ct  in  1.  solam,  C.  eod.  ct  in  cap.  cúm 
causam ,  cod.  tit.  ct  inlelligc  in  perceptibilibus 
sensu  corpóreo,  vel  cum  módico  discursu  ralio- 
nis ,  ut  dicit  Innoc.  ct  ibi  Abb.  col.  o.  in  dicto  cap. 
cúm  causam,  et  adde  Bald.  in  1.  edita,  col.  20.  C. 
de  edendo,  et  in  1.  proprietatis ,  C.  de  probat.  et 
in  1.  solam,  col.  2.  C.  de  testib.  et  in  1.  un.  col.  9. 
C.  de  sent.  quccpro  eo  quod  interest,  et  Barlol.  in 
aulhent.  de  testib.  |.  etlicet,  collat.  7.  et  Bartol.  in 
1.  qui  testamento ,  $.  fin.  D.de  test,  el  Alex.consil. 
109.  col.  fin.  vers.  ñeque  obslat.  Si  lamen  pars  pe- 
teret;,  ut  testes  interrogenlur  de  causa  scicntiai , 
non  lenebit  eorum  diclum  ,  si  non  interrogenlur  , 
secundüm  Joann.  And.  in  dict.  cap.  cúm  causam, 
et  vide  1.  30.  infrá  eod.  Et  nota,  quod  prseferun- 
tur  testes ,  reddentes  causam  dicli ,  eis  qui  non 
reddunt,  Bald.  in  l.presbyteri,  ad  lin.  C.deEpisc. 
et  cleric 

(H)  Valdrie  sutestimonio.  Ut  dixietiamin gloss. 
supra  próxima;  etproccdet  hoc ,  etiam  si  Princeps 
mandet  examinalori  testium,  ut  quicrat  de  causa 
scientisc.  Vide  And.  de  Iser.  in  cap.  quoniam,  de 
prohib.  feud.  alien,  per  Lothar. 

(12)  Después  que  se  levantase.  IIoc  ideó,  neforté 
loqualur  cum  partibus,  ctsubornatus  aliquid  con- 
tra veritatem  dicat.  Gloss.  tamcn  in  anüh enl.de  les-, 
tibus,  in  |.  qiiia  vero,  super  parte  non  hahebit , 
collat.  7.  dicit,  quod  hoc  procedet  ad  petilioneni 
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lante  del  judgador  non  debe  dello  seer  pre- 
guntado ,  fueras  ende  si  testiguase  sobre 
pleyto  de  que  podiese  nascer  muerte,  ó  per- 
dimiento (13)  de  miembro,  ó  echamiento  de 
tierra  ó  sobre  otro  pleyto  granado  (14),  en 
que  tenemos  por  bien  que  sea  el  testigo  otra 
vez  preguntado  enporidat,  et  que  sea  tenudo 
de  decir  la  razón  por  que  lo  sabe  :  et  si  pre- 
guntado fuere  et  non  quisiere  decir  por  qué 
razón  lo  sabe,  non  debe  valer  (13)  su  testi- 
monio, pues  que  non  sabe  ó  non  quiere  dar 
razón  de  laque  dice. 


LEY  XXVII  (a). 

Que  el  testigo  después  que  fuere  aducho  delante 
del  juez  non  se  debe  partir  ende  sin  su  man^ 
dado  fasta  que  diga  su  testimonio. 

Desque  los  testigos  fueren  aduchos  delante 
el  judgardor  et  hobieren  jurado  non  se  deben 
partir  del  logar  sin  su  mandado  fasta  que 
hayan  acabado  de  decir  su  testimonio  :  et  si 
por  aventura  el  juez  hobiese  tan  grant  priesa 
de  otros  pleytos  que  non  podiese  luego  res- 
cebir  su  testimonio,  débenlo  ellos  esperar 
fasta  quince  dias  á  lo  mas  (1) :  pero  la  parte  que 
los  trae  les  debe  dar  las  despensas  (2)  desde 


(a)  Aüía  de  los  editores.  En  la  edición  de  Gregorio  López  esta  ley  se  halla  refundida  en  la  precedente  XXVI ,  ó  por 
mejor  decir,  la  XXVII  de  la  Real  Academia  es  el  final  de  la  XXVI  de  la  de  G.  López  ,  pues  no  hay  entre  los  dos  texto3 
otra  diferencia  que  el  sumario  que  aparece  en  la  edición  de  la  Academia.  Esta  simple  división  de  una  ley  en  dos  pareció 
exigir  la  inserción  del  segundo  guarismo  que  se  pone  en  el  principio  de  cada  una  de  las  restantes  del  presente  título. 


partís ,  qiiíe  eum  produxit  :  ad  petilionem  taraen 
adversa;  partís ,  vcl  per  oflicium  judiéis,  cúm  ju- 
dici  Yídcbílur,  bcne  repelilur  de  consueludíne, 
non  ul  addat,  sed  iit  deldíclí  suí  ralioncm  :  et  in 
lioc  ¡Ha  Gloss.  non  est  alibi ,  secundíira  Ángel.  ¡b¡, 
qui  tanieii  dicit,  non  esse  jure  cautum ,  ut  ad  pos- 
lulalioncni  partís  hoc  fial;  sed  quod  bene  posset 
judox.  Bald.  tanien  ín  aulhcnt.  at  qnisemcl,  C.  de 
2)í'o6«í.  col.2.lenetdiclum  illius  gloss.  ex  eo,  quia 
pars  adversa  fuit  hcsa  proplcr  omíssíoneni  causne 
non  producens,  ot  quod  sí  rcdderel  causam  des- 
truetivam  dictí,  non  leneret.  Ego  credercm,  quod 
ex  quo  lex  isla  prohíbel,  ne  extra  casus  bic  ex- 
pressos  ííUerrogclur  de  causa  ,  postquám  recessit 
á  judíce,  quod  ad  petilionem  nullius  ex  parlibus 
del)eat  ficri;  nísi  judici,consíderatiscircunistantíís 
causa; ,  et  qualitate  tcslis  ,  et  partís  petentís ,  alíud 
Yídeatur :  ad  quod  facít,quod  notat  liald.  ín  1. 
gesta,  col.  pcn.  ad  fin.  C.  de  re  judie.  Sed  an  ju- 
dex,  quí  non  ínterrogavit  de  causa ,  teneatur  partí 
ad  inleresse  ínforo  judíciali ,  vel  pcenitentíali;  víde 
Joann.  And.  ¡n  addit.  ad  Specul.  tit.  de  teste,  $.  1. 
col.  18.  in  addít.  super  parte  sine  causa,  et  Abb, 
in  cap.  ciíjí!  causam ,  de  testib.  col.  k. 

(15)  Muerte,  ó  perdimiento.  Adde  Salíc.  in  1.  fin. 
C.  de  probat.  quod  ín  crímínalíbus  non  probant 
testes,  non  reddenles  causam  scíenfice,  et  quod 
sunt  repetendí :  et  sequítur  Decius  coñs.  U29.  Tu 
nota,  et  teñe  mente  ístam  legem. 

{ik)0  sobre  otro  pleyto  granado.  Causee  namque 
magníe  fequíparantur  causis  crímínalíbus,  1.  prop- 
ter  lilem  21.  D.  úe  excusat.  tutor,  et  Instit.  eod. 
§.  Ítem  propter  lilem  U.  et  quse  dícanlur  causse 
maguse,  et  cuí  íncumbat  de  boc  probalío;  víde  quse 
díxi  supra  tit.  11.  1.  2.  ín  princ.  gloss.  magna;. 

(lo)  iVon  debe  valer.  Approbat  opiníonem  Gloss. 
in  1.  solam,  C.  eod.  et  in  dict.  cap.  cúm  causam. 


Sed  an  faciet  aliquam  prsesumptionera  ?  Vide  per 
Specul.  tit.  fíe  teste,  §.  1.  vers.  ítem  quod  interro- 
gatus,  col.  18-  et  ibi,  quod  ídem  erit,  si  inlerseruit 
malam  causam. 

LEX  xxvn. 

Summata  est  cum  lege  praecedenti. 

(1)  Fasta  quince  dias  á  lo  mas.  En  la  citada 
edición  de  G.  López  se  lee ,  fasta  quinze  dias 
a  lo  menos;  y  la  glosa  es  como  sigue : 

A  lo  menos.  Concordat  1.  si  guando  19.  C. 
codera. 

(2)  Despensas.  Concordat  1.  quoniam  liberi  11. 
C.  eod.  et  h.  quaest.  3.  §.  venturis  :  et  vide,  quod 
notat  Joann.  Andr.  in  addít.  ad  Specul.  tit.  de  teste, 
|.  qualiler,  in  addit.  super  parte  quoniam,  ubi  di- 
cit, quod  altera  pars,  contra  quam  producuntur, 
ctsi  det  reinterrogatoria,  quíbus  examinetur  testis, 
non  tenelur  ad  partera  expensarura  :  et  ibi  etiam 
dícít  5  quod  non  debet  baberi  ratio  expensarura , 
quas  et  domi  íecísset ;  et  alia  videbís  ibi  notabílía 
in  materia.  Et  si  ab  utraque  parte  producuntur, 
utraque  pars  tenebitur  ad  sumptus,  quatenus 
sequum  judici  videbitur^  Bald.  ín  1.  eos,  %.  {.  ad 
fin,  C.  de  appellat.  et  ibidem  ,  quod  tune  tesíis  ha- 
bebit  pínguiores  expensas ,  cíim  plures  sunt  con- 
tribuentes  ;  non  taraen  debent  refundí  testíbus 
darana  temporís  :  vide  Bald.  ín  1.  fin.  in  fin.  C.  de 
fruct.  et  Ut.  expens.  Sed  sí  judex  inducat  testes  ex 
officio  ,  et  non  ad  petilionem  partís ,  utraque  pars 
cogitur  ad  sumptus  :  vi^  Bald.  in  1,  verba,  C.  de 
adidter.  ubi  et  dícít,  quod  cura  procedít  ex  ofticio 
per  inquisitíonera,  poterít  testibus  expensas  depu- 
tare  de  publico.  Et  quid  si  adversarius  meus  pro- 
duxit testes  de  longínquo ,  et  ego  eis  voló  etianí 
uti?  an  tenear  contribuere  ad  expensas  retro  fac- 
tas?  Vide  Bald.  quod  non,  in  1.  ex  parte,  D.  famil. 
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el  d¡a  que  salieren  de  sns  casas  para  venir  dar 
su  testimonio  fasta  que  lo  hayan  acabado  (3) 
de  decir. 

LEY  XXVin.  —  G.  López  XXVIÍ. 

Cómo  se  deben  rescehir  los  testigos  guando  non 
pueden  venir  á  decir  su  testimonio  al  logar 
en  que  elpleyto  se  comenzó  por  respuesta. 

Ley  28.  tit.  6.  lib.  o.  Uecop. 

Acaescer  podrie  algunas  vegadas  que  los 
testigos  que  algunos  bebiesen  á  adocir  para 
probar  sus  pleytos  que  non  serien  en  aquel 
]ogar  en  quel  pleyto  se  comenzara  por  de- 
manda et  por  respuesta  :  et  por  ende  deci- 


rnos que  el  judgador  debe  enviar  su  carta  al 
juez  de  aquel  logar  (1)  do  moran  los  testigos 
et  á  quien  obedescen,  á  rogarle  que  resciba 
los  dichos  dellos  et  los  faga  escrebir  et  seellar 
de  su  seello ,  de  manera  que  ninguna  de  las 
partes  non  pueda  saber  lo  que  los  testigos 
dixieron  :  et  después  que  asi  lo  hobiese  fecho 
que  gelos  envié.  Et  mandamos  quel  juez  del 
logar  do  los  testigos  moraren  que  sea  tenudo 
de  lo  facer  (2)  asi ,  fueras  ende  si  el  pleyto 
fuese  atal  de  que  pediese  nascer  muerte,  ó 
perdimiento  de  miembro  (3)  ó  echamiento  de 
tierra  •,  ca  entonce  tenemos  por  bien  et  man- 
damos quel  juez  que  ha  de  judgar  el  pleyto 
él  por  sí  mesmo  resciba  los  testigos  et  non 
otro  (4). 


ercisc.  et  de  vecturis  equorurn,  vide  per  Joann. 
And.  in  dicta  additione  ad  Speciil.  et  per  Bald.  in 
dict.  1.  eos. 

(3)  Fusta  que  lo  hayan  acabado.  Et  etiamad  ex- 
pensas in  redcundo ,  ut  in  cap.  statutum  II.  $.  fin. 
ubi  Archid.  et  Joann.  Andr.  de  rescript,  lib.  6. 

LEX  XXYUI. 

Testem  in  alio  loco  existentera  examinet  judex 
loci,  ubi  assistií,  ad  litteras  judiéis  causse,  et  mittat 
ci  dictum  testis  clausum,  ne  aliqua  pars  discat 
lestificata:  nisi  sit  causa,  ex  qua  potest  sequi  poena 
niortis,  mutilationis ,  aut  exilii  :  tune  enim  judex 
causíe  examinet  testera.  Hoc  dicit. 

(1)  Su  carta  al  juez  de  aquel  logar.  Concordat 
1.  judices  18.  cum  authentica  ibi  posita  ,  C.  de  fide 
instrument.  et  addel.  22.  tit.  B.  ead.  Partita,  et 
quod  babetur  in'Ordinat.  de  Madrid,  cap.  17.  seu 
18.  et  in  capitidis  .Correctorum ,  ubi  prsecipitur 
judici,  quod  etiam  in  causis  civilibus,  quse  sunl 
magni  ponderis ,  ipse  judex  testes  examinet ;  et  hoc 
idcmpropter  causos  magnitudinem,dicebatBartol. 
in  authent.  de  testibus,$.  et  quoniam,  collat.  7.  et 
adde  1.  53.  infrá  eod.  et  Bald.  in  rubrica  de  con- 
trovers.  invest.  col.  2.  ubi  dicit,  quod  in  causis 
gravibus,  et  quse  non  possunt  delegan ,  judex  de- 
bet  personaliter  examinare  lestes ,  cap.  d  nobis  2. 
qui  matrim.  acctis.  jwss.  in  causis  vero  levibus 
comraitti  potest  receptio  etiam  non  habenti  juris- 
dictionem,  veluti  nolariis,  ut  babetur  in  dictis  Ca- 
pitidis  Correctorum,  et  est  nios  Regionis,  ut  et 
dicit  Bart.  in  dict.  §.  et  quoniam.  Et  an  credalur 
notario  de  commissione  sibi  facta,  Bartol.  quod 
sic ,  in  1.  ex  sententia ,  D.  de  testament.  tutel.  sed 
contrarium  tenent  Hostiens.  Joan.  Andr.  Antón,  et 
Abb.  in  cap.  quoniam  contra,  de  próbat.  et  est 
magis  communis  opinio,  ut  dicit  Alex.  consil.  104. 
col.  h.  Yol.  8.  et  adde ,  quae  dico  infrá  ead.  1,  in 
gioss.  fin. 

(2)  Que  sea  tenudo  de  lo  facer.  Ad  finem  neces- 
sarium  fuit  hoc,  cüm  alias  non  cogeretur  ad  requi- 


sitionem  judicis.  Vide  Speculatorem  tit.  de  judice 
delegato,  $.  jam  nunc,  col.  fin.  versic.  sed  secun- 
dum  prcemissa. 

(3)  De  miembro.  Et  sic  in  criminalibus  causis 
gravibus ,  etiarasi  testes  sint  extra  provinciam,  ve- 
nire  debent  coram  judice  causse ,  et  sic  approbatur 
opinio  Gloss.  in  cap.  constitutus,  de  fidejussor.  eí 
in  cap.  testes,  3.  q.  9.  et  Abb.  in  dicto  cap.  consti- 
tutus: et  reprobatur  opinio  Joan.  Andr.  post  .Joann. 
Mona,  in  cap.  Romana,  $.  contrahentes ,  de  foro 
compet.  lib.  6.  quod  et  Cynus  dicebat  tenere  quos- 
dam  modernos  in  authent.  apud  eloqiientissimum, 
C.  de  fide  instrum.  ubi  hoc  tenet  Bald.  et  idera 
tenet  Ang.  Aretinus  in  suo  tract'.  maleficior.  in 
parte  gMíjiífíea;  statuit  terminum  adopponendum. 
Si  tamen  causa  esset  levis ,  licét  criminalis ,  bené 
posset  committi  receptio  testium  judici  alterius  ter- 
ritorii ,  ut  hic  innuilur,  et  tenet  Alberic.  post  Odo- 
fred.  in  dict.  authent.  apud  eloquentissimum :  et 
Ídem  dic,  quando  de  crimine  civiliter  ageretur, 
Gloss.  in  cap.  2.  de  judie  lib.  6.  Bartol.  in  authent. 
de  testib.  $.  et  quoniam  ,  in  fin.  collat.  7;  Papa  ta- 
men indistincté  commitlit  receptionem  testium  in 
criminalibus,  secundúm  Specul.  tit.  de  teste,  $. 
nunc  tractandum, col.  1 .  Et  nota  bené  istam  legem : 
nam  si  aliter  testes  in  crimine  gravi  reciperentur, 
non  tenebit  eorum  dictum.  Vide  per  Bart.  in  dicto 
|.  et  quoniam,  post  Glos.  in  1.  5.  §.  idem  Divus, 
I),  eod.  In  uno  tamen  casu  procederé  posset  opinio 
Joan.  Andr.  Bald.  et  cseterorum,  quando  scilicét 
testes  es-sent  extra  Regnum;  sed  siessent  inRegno, 
compellendi  essent  venire  coram  judice  causse ,  ut 
hic. 

(4)  Et  non  otro.  Sed  qualiter  hoc  fiet?  nam  ipse 
non  poterit  illos  cogeré ,  cüm  sint  extra  suam  ju- 
risdictionem?  Dic  ergó,  quod  compellentur  per 
judicem  suum,ubi  testes  degunt,  ad  requisitionera 
judicis  causse  :  et  si  accusator  sit  negligens ,  in  fa- 
ciendo eos  cogi  venire, judex  procedet  ad  ulteriora, 
ut  notabilíter  tradit  Joann.  de  Imol.  in  1.  cum  in 
initio,  in  ün.D.quemadm.  testam.  aper.  ubi  eíiam 
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Qué  preguntas  deben  facer  á  los  testigos. 
Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Preguntado  seyendo  el  testigo  por  qué  ra- 
zón ó  cómo  sabe  lo  que  dice  en  su  testimo- 
nio, si  dixiere  que  lo  sabe  porque  delante  del 
fue  fecho  aquel  pleyto  ó  aquella  cosa  et  que 
lo  vio  facer,  es  valedero  su  testimonio.  Mas 
si  dixiese  que  lo  oyera  decir  á  otri,  non 
cumple  lo  que  testigua,  fueras  ende  en  pley- 
tos  ó  en  posturas  que  los  bornes  posiesen 
entre  sí  unos  con  otros ,  en  que  vale  el  testi- 


monio de  oída,  quando  es  dicho  en  esta  ma- 
nera que  diga  el  testigo  asi :  yo  vi  et  oi  á 
fulan  et  á  fulana  facer  tal  pleyto  ó  tal  postura^ 
Mas  si  dixiere  el  testigo  tan  solamente  que 
oyera  decir  á  otro  alguno  que  tal  home  et  tal 
posieron  pleyto  entre  sí  en  tal  manera,  ó  que 
un  home  matara  á  otro,  tal  testimonio  non 
debe  valer  (1).  Otrosí  decimos  que  deben  seer 
preguntados  del  tiempo  (2)  en  que  fue  fecho 
aquello  sobre  que  testiguan,  asi  como  del 
año,  et  del  mes  et  del  dia  et  otrosí  del  logar 
en  que  lo  ficieron  ^  ca  si  se  desacordasen  los 
testigos  deciendo  el  uno  que  fuera  fecho  en 
un  logar  et  el  otro  en  otra  parte  (3),  non  val- 


notabililer  vult,  quod  si  causa  esset  ardua,  licét 

cssct  civilis ,  vcl  si  judev  arbitrarctur,  lestes  sus- 
pectos  forc;  qiiód  (une  non  cogcrctur  judex,  com- 
niillcre  testium  reccptionem  judici  loci,  in  quo 
testos  dogu:it,  scu  domicHium  liabcnt:  sed  jubere 
potosí,  quod  oorain  so  producanlur;  alias  non  rc- 
cipiet  eos  :  allogal  Gloss.  in  §.  hax  omnia  scinws , 
in  aullienl.  fíe  Uslih.  eollal.  7.  el  Azon.  ¡n  summa, 
C.  (¡etí'Slib.  versic.  producendi ,  Aichid.  el  Joan. 
Andr.  in  cap.  pya'seulium  ,  %.  testes,  de  testib.  lib. 
G.  El  inlelliize,  ut  el  ipse  Imola  dicit,  quando  ju- 
dex lioc  arbitrarclur  propler  vcrisimilcra  suspi- 
cionera. 

LEX   XXIX. 

Si  interrogatus  de  causa  dicit,  quia  vidi,  valet 
diclum  suunifsecüs  si  dixil,  quia  audivi :  nam 
teslis  de  auditu  non  probat,  nisi  super  conlracti- 
bus,  ubi  testilicatur  dicens  :  audivi  eos  insimul 
talia  promittentes;  seeús,  si  dical :  audivi  a  tali , 
quod  isli  conlraxerunt.  ítem  inlerrogabilur  de  tem- 
pore,  scilicet,  quo  anno,  die,  mense  faclum  csl. 
ítem  cliam  de  loco  ;  quia  si  in  loco  lestes  discor- 
denl ,  non  valet  eorum  alleslatio ,  exemplo  DanicHs 
in  accusalione  Susannre.  ítem  inlerrogetur,  quibus 
prsesenlibus  faclum  fuit :  nec  ampliús  debel  inter- 
rogan ,  nisi  sil  vilis ,  aul  suspeclus  ob  variationem , 
qui  de  serenitale  diei,  de  pannis,  el  alus  circums- 
tantiis  potest  qua-ri :  et  de  diclis  ejus,  et  signis 
mulla  polerit  judex  perpendere,  an  credat.  Hoc 
dicit. 

(1)  Non  debe  valer.  Concordat  cap.  licét  ex  qua- 
dam  hl.  eod.  til.  et  1.  testium  18.  C.  eod.  et  2. 
qupesl.  1.  cap.  mprimis  7.  et  vide  Spcul.  tit.  de 
teste,  %.  1.  col.  16.  et  Azon.  eod.  til.  in  summa,  col. 
pon.  fácil  lamen  aliqualem  prsesumptionem  teslis 
de  tali  audilu ,  secundíim  Archid.  in  cap.  hoc  vi- 
detiir,  col.  i.  22.  qusest.  5.  quod  dicit  egregié  dic- 
tum  Alexand.  consilio  77.  vol.  1. 

(2)  Del  tiempo.  Diversilas  in  tempore  reddit  tes- 
tes singulares  :  vide  Bald.  in  1.  apud  antiguos,  C. 
de  furtis ,  et  ibi ,  an  excusentur  á  príesumpto  vitio 
falsilalis,  et  adde,  quod  nolat  Specul.  in  tit.  de 
teste,  %.jam  de  interrogatoriis,  col.  k.  et  b.  ubi  et 


vide  per  eum,  quid  si  teslis  non  recordatur  de 
tempore.  Testes  ergó,  qui  diversificanl  in  teriipore, 
vel  loco ,  aut  alus  qualitalibus ,  ex  quo  detegilur 
singularitas,  non  probant,  et  Utnlum  valenl  mille, 
quantum  unus,  sccundüm  Bald.  in  \.jiirisjurandi, 
C.  de  testib.  et  vide  de  malcría  per  Felin.  in  cap. 
licct  ex  qiiadam,  de  testib.  ubi  lalé,  et  per  Alexand. 
consil.  72.  vol.  1.  et  por  Doc.  in  cap.  licét  caiisaní, 
de  probat.  num.  7.  In  dubio  lamen,  quando  de  tali 
diversitale  non  conslarel,  pra?sumerenlur  contes- 
tes ,  el  de  eodem  fado  deponentes  ,  ul  Iradit  Alex. 
consil  lííf).  volum.  5.  colum.  0.  versic.  viso  ergó. 
(5)  Et  el  otro  en  otra  parte.  Adde  Bald.  in  1. 
quicumque, co\.  o.  C.  de  seréis  fmjiliv.  El  quid  si 
unus  teslis  deponil  de  loco  ,  alter  vero  dicit,  se  de 
loco  non  recordari ,  sed  de  fado  sic?  Bald.  in  I. 
testium,  col.  Ij.  C.  eod.  dicit,  quod  valet  teslimo- 
nium ,  el  cst  integra  probalio ,  si  locus  non  sil  de 
subslanlia  probandorum.  Et  quid  si  teslis  de  fado 
principali  deponil  per  sensum  corporeum;  cum 
lamen  deponil  de  tempore,  dicit,  judicio  meo;  an 
leneal  didum?  Vide  Alex.  plures  referenlem,  quod 
sic ,  vol.  5.  consil.  iU9.  col.  2.  et  vide  Barí,  in  Iract. 
de  teste,  yers.  testis super  aliquo  deposuit.  El  nota 
eliam ,  quod  si  testes  non  sunt  conlrarii  in  fado 
principali,  licét  in  aliquibus  accessoriis  sint  con- 
lrarii ,  adhuc  valet  dictum  eorum  ,  secundíim  Bart. 
in  1.  eos,  col.  3.  D.  de  falsis,  et  adducilDcc.  cons. 
100.  col.  U.  rainüs  lamen  eis  est  credendum,  se- 
cundum  Bald.  in  1,  si  ex  falsis,  col.  fin.  C.  de 
transad,  et  adducit  idem  Dec.  cons.  IOS.  col. 
pen.  falsilas  enim,  quíE  non  conlingit  négolium 
principale,  non  fácil,  ut  dicla  testium  reproben- 
tur,  Bald.  et  ibi  Salicel.  dicens ,  quod  qUolidie  in 
practica  clamanl  advocali ,  in  1.  pen.  C.  de  tran- 
sad, el  idem  lenet  S.  Thom.  2.  2.  quíest.  70.  arlic. 
2.  ubi  Iradit  de  lempoi^e,  an  fueríl  nebulosurií, 
vel  domus  an  esset  pida ,  quod  discordia  in  talibus 
non  prsejudical  testimonio  :  quia  non  consueverunt 
boniines  circa  talia  mullüm  soHicitari,  unde  facilé 
á  memoria  elabunlur  :  quinimo  secundüm  eum 
aliqua  discordia  in  talibus  fácil  testimonium  cre- 
dibilius,  ul  Chrysosl.  dicit  super  Math,  quia  si  in 
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drie  su  testimonio :  et  por  esta  razón  desechó 
Daniel  (4)  profeta  á  los  testigos  que  fueron 
aduchos  contra  Susana ,  porque  desacorda- 
ron del  logar  en  deciendo  su  testimonio  :  et 
aun  deben  seer  preguntados  los  testigos  quien 
eran  los  que  estaban  hi  delante  (5)  quando 
acaesció  aquello  sobre  que  testiguan.  Et  mas 
preguntas  non  han  por  que  facer  al  testigo , 
fueras  ende  si  fuese  home  vil ,  ó  sospechoso 
que  entendiese  el  juez  que  andaba  desvariado 
en  sus  dichos ;  ca  entonce  debel  facer  otras 
preguntas  por  tomarlo  en  palabras  (6)  de- 
ciendo asi :  quando  este  fecho  sobre  que  tes- 
tiguas aeaesció ,  qué  tiempo  facie ,  estaba 
nublado  (7),  ó  facie  sol,  ó  quanto  ha  que 
conociste  estos  homes  por  quien  testiguas,  et 
de  qué  paños  eran  vestidos  quando  acaesció 
esto  que  dices  ^  ca  por  lo  que  respondiere  á 
tales  preguntas  como  estas,  etpor  las  señales 
que  viere  en  la  cara  dól ,  tomará  apercebi- 
miento  el  juez  si  ha  de  creer  al  testigo  de  lo 
que  dice  ó  non. 

ómnibus  concordareñt ,  etiam  in  nvinimis,  vide- 
rentur  ex  condicto  eumdem  sermonem  proferre ; 
quod  taníen  dicit  prudentííB  judiéis  relinqui  dis- 
cerncnduní :  et  dicit  Augustin.  in  lib,  de  consensu 
Evangelistarum ,  non  deberé  nos  arbitrari ,  men- 
tiri  quemquam ,  si  pluribus  reminiscentibus  rem , 
quain  audierunt ,  vel  viderunt ,  non  eodem  modo , 
atque  eisdem  verbis  eadem  res  fuerit  indicata  :  et 
Iradit  S.  Thom.  2.  2.  qufest.  HO.  art.  3.  ad  pri- 
mum;  imó  módica  diversitas,  vel  contraríelas  in 
facto  principali  non  vitiat  diclum  teslis ,  secundüm 
Alex.  consil.  5.  vol.  i.  etDec.  dicto consil.  lOU. 

(U)  Desechó  Daniel.  Vide  Danielis  cap.  lo.  v.  ^h. 
et  Gloss.  in  cap.  nihilomimis ,  3.  qusest.  9.  et  in  1. 
testium  18.  C.  de  testtb.  et  Specul.  ubi  suprá. 

(5)  Que  estaban  hi  delante.  Est  enim  interrogan- 
dum  de  circumstanliis  ,utin  cap.  cúm  camam  37. 
eod.  tit.  et  ibi  Abb.  ponit  hoc  de  alus,  qui  tune 
interfuerunt ,  et  Specul.  tit.  de  teste,  $.jam  dein- 
terrogatoriis ,  col.  3. 

(6)  Tomarlo  en  palabras.  VideBald.  in  1.  fin.  in 
fin.  C.  eodem. 

(7)  Estaba  nublado.  Vide  quod  notat  Bald.  in 
rubr.  de  controvers.  invest.  et  Gloss.  in  cap.  si 
testes,  h.  qusest.  3.  super  parte  ex  tempore,  et 
Azon.  C.  eod.  in  summa,  column.  pen.  et  Specul. 
tit.  de  teste ,  §.  jam  de  interrogatoriis ,  versic.  et 
nota,  quód  expressim. 

LEX  XXX. 

Valet  testimonium  deauditu,  quando  agitur  de 
aqua  pluviali  arcenda,  vel  non  arcenda,  in  qua 
testis  reddit  causam  sui  dicli ,  quod  audivil  ab  iílo, 
qui  vidit  opus  mauu  facientern ,  el  sic  erat  fama 
Ínter  homines ;  vel  quod  non  vidit,  nec  audivit, 


LEY  XXX.  —  G.  L.  XXIX. 


Cómo  en  el  pleyto  de  labores  antiguas  debe 
valer  el  testimonio  de  oida. 

Leyes  del  tit.  G.  lib.  4.  Recop. 

Contiendas  nascen  entre  los  homes  á  las 
vegadas  en  razón  de  labores  antiguas ,  que- 
rellándose algunos  que  de  labores  altas  que 
fueran  fechas  por  manos  de  homes  corren 
aguas  que  les  facen  daño  en  sus  heredades  ó 
en  sus  casas  •,  et  piden  al  judgador  que  las 
mande  toller  ó  abaxar.  Et  porque  acaesce 
muchas  vegadas  que  tales  labores  como  estas 
son  tan  antiguas  que  non  ha  home  ninguno 
vivo  que  las  viese  facer,  por  ende  tovieron 
por  bien  los  sabios  antiguos  que  ficieron  las 
leyes  (1)  que  en  tal  pleyto  como  este  (2)  que 
valiese  el  testimonio  de  oida  seyendo  dicho 
en  esta  manera  :  digo  que  el  agua  que  corre 
de  tal  logar  á  tal  que  face  daño,  et  que  aquel 

quód  illud  opus  fuisset  manu factum ,  nechominem 
dicentem,  se  audivisse,  imó  eral  fama,  non  fore 
manu  factum;  legilimé  probat.  In  alus  autem  ca- 
sibus  non  probat  de  auditu,  nec  etiam  probat, 
qui  reddit  causam  de  credulitate.  Hoc  dicit. 

(1)  Las  leyes.  Vide  1.  2.  §.  idem  Labeo  ait,  si 
qiicerutur  8.  D.  de  aqua  pluv.  are.  et  1.  si  arbiter 
28.  D.  de  probat. 

(2)  Tal  pleyto  como  este.  In  faclís  anliquis  exce- 
denlibus  memoriam  hominum,  an  sola  fama  pro- 
bel;  vide  per  Fclin.  in  cap.  vciiiens  10.  col.  5.  de 
testib.  et  Dec.  consil.  ít28.  ubi  vide ,  an  quando 
agitur  de  probando  dominio  de  prsesenü  ,  sufficiat 
probatio  dorainii  per  famam  in  anliquissimis,  me- 
moriam hominum  excedenlibus ,  ubi  allegat  illam 
vulgarem  doclrinam  Ang.  in  1.  at  qui  natura  19. 
§.  cum  me  absenté ,  D.  de  neg.  gest.  et  mulla  alia  , 
et  atteslatur  communem  essc  conclusionem ,  quód 
isto  casu  probetur  dominium  per  famaai  :  vide 
etiam  Alex.  consil.  li.  col.  U.  vol.  2.  el  consil.  208. 
col.  fin.  2.  vol.  et  consil.  13.  el  consil.  116.  5.  vol. 
Abb.  lamen  in  cap.  veniens  10.  et  in  cap.  licét  ex 
quadaní,  U.  notab.  de  testib.  limilal  hoc,  ubi  ex 
parte  acloris  non  adessel  negligenlia  in  agcndo  : 
nam  si  e?^d¡latione  agendi  oriretur  difíicullas  pro- 
balionis,  tune  secundíim  cum  non  probarelur  do- 
minium, etiam  anliquum,  per  solam  famam. 
Contra  Abb.  lamen  lenet  Francisc.  de  Arel,  et 
Felin.  in  dicto  cap.  veniens.  Certé,  meo  judicio, 
diclum  Abb,  maximam  babel  íequitalem  :  undé 
super  hoc  non  desinas  cogitare;  máxime  quia  Ilost. 
Joan.  Andr.  et  Joan,  de  Imol.  in  diclo  cap.  licét  ex 
quadam  volunt  ,  ut  in  excedenlibus  memoriam 
hominum  probetur  de  fama,  el  alus  adminiculis  : 
allegant  cap.  cum  causam ,  deprobat.  et  cap.  prís- 
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logar  de  que  coire  que  fue  por  mano  de  home 
fecho ;  et  si  fuere  preguntado  como  lo  sabe 
et  respondiere  que  lo  oyó  decir  á  otros  que 
lo  vieran  facer,  ó  que  oyera  decir  á  otros  que 
ellos  oyeran  á  quien  lo  vio  facer,  et  que  desto 
era  fama  entre  los  homes  que  asi  fuera , 
probando  esto  el  demandador  abondal.  Otrosí 
decimos  que  si  el  demandado  (3)  probare  por 
sus  testigos  que  non  vieron  nin  oyeron  decir 
que  aquella  obra  fuera  á  mano  fecha ,  nin 
viesen  home  que  lo  oyese  decir,  mas  que  co- 
munalmente era  opinión  entre  los  homes 
que  aquella  alteza  era  segunt  natura,  et  non 
fuerí  fecha  por  mano  de  home ,  que  tal  testi- 
monio como  este  cumple  al  demandado :  mas 
en  otro  caso  non  debe  seer  cabido  testimonio 
de  oida  sinon  como  desuso  deximos  (4).  Otrosi 
decimos  que  ningunt  testigo  que  non  mos- 
trare otra  razón  de  como  sabe  lo  que  testigua 
sinon  que  lo  cree  (5),  que  non  debe  valer  lo 
que  testiguare. 
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Cómo  el  juez  debe  preguntar  otra  vez  al  testigo 
si  la  primera  vez  non  fuese  bien  preguntado. 

Ley  8.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Ciertas  preguntas  dan  á  las  vegadas  póP 
escripto  las  partes  á  aquel  que  ha  de  rescebir 
los  testigos  pidiendo  que  por  ellas  los  pre- 
gunte ,  et  acaesce  que  quando  abren  los  di- 
chos dellos,  non  fallan  hi  aquellas  preguntas 
fechas ,  et  por  esta  razón  demandan  que  los 
pregunten  de  cabo.  Et  por  ende  mandamos 
que  en  tal  caso  (4)  como  este  si  la  pregunta 
que  non  fue  fecha  fuere  atal  que  pertenesca  al 
pleyto ,  quel  judgador  faga  venir  ante  si  á  los 
testigos ,  et  que  los  pregunte  otra  vez  en  po- 
ridat  sobre  aquellas  cosas  de  que  non  fueron 
ante  preguntados,  et  que  vala  lo  que  dixie- 
ren ,  bien  asi  como  si  los  hobiesen  dello  pre- 
guntado primeramente.  Mas  si  el  testigo  des- 
pués que  acabase  de  decir  su  testimonio  et  se 
partiese  delante  del  judgador,  fablase  con 
alguna  de  las  partes  (2),  et  desi  él  por  sí  tor- 


terea,de  testib.  etalia.  Videbis  etiam  Philip.  Cor- 
iieL  cons.  2^.  vol.  h.  num.  6.  7.  el  8.  ubi  furidat, 
quod  licct  proptcr  antiquitatem  lollerchir  dcfecfus 
probationis,  in  probando  dominio  anliquo;  cüm 
lamen  agilur  ad  probandum  dominium  de  praí- 
senti ,  non  debcl  tolerai-i  :  vidc  ibi  per  eum. 

(3)  El  demandado,  ^'on  intelligas .  quod  si  pr£e- 
tendat  babcre  tale  opus  jure  scrvitulis ,  quíe  habet 
causam  conlinuam  ,  habeat  nccesse ,  probare  de 
tempore  immemoriali  :  nam  sufíiccrcl  longum 
Icmpus,  ut  notal  Gloss.  in  1.  1. 1.  fin.  D.  de  aqna 
pluw  are.  et  infrá  ead.  Part.  tit.  51. 1.  Ib.  quando 
vero  non  prailenderet  servitutcm  imposilam ,  seu 
prajscriptam,  lunc  requireretur  hoc,  quod  in  isla 
lege  dicitur. 

{k)  Deximos.  Suprá  eod.  tit.  1.  28.  et  plures  casus 
posuitSpecul.  tit.  de  teste,  %.  \.  col.  16.  sed  redu- 
cuntur  ad  istos.  Et  nota,  quod  si  testis  in  actu  ca- 
pescibili  per  visum  ,  testificatur  per  auditum, 
probat;  dummodo  sensus  audilus  non  sit  omninó 
improportionabilis  tali  actui,  secundüm^Anlon.  in 
cap.  2.  de  consuelud.  sequitur  Alex.  consil.  M. 
col.  3.  2.  vol.  de  quo  lamen  videas  nótala  per  eum- 
dom  Alex.  in  1.  quod  meo,  f.  si  vendilorem ,  D. 
de  acquir.  possess.  ubi  hoc  limitat ,  et  inlelligit. 

(S)  Que  lo  cree.  Credere  médium  est  inter  opi- 
nari,  et  scire,  secundüm  S.  Thoniam  2.  2.  quaest. 
2.  art.  9.  et  adde  quse  nolat  Specul.  til.  de  teste,  §'. 
1.  col.  18.  vers.  item  quod  deposuit  de  credulitate, 
ct  ibi  Joann.  Andr.  in  addit.  qui  dislinguit  inter 
credulilalem  proximam,  et  conjunctara  sensui. 


per  quem  veritas  capitur,  ut  tune  testis  probet,  et 
separatam ,  ut  lunc  non  probet :  et  adde  Bald.  in 
1.  sive  possidetis,  C.  de  probat.  col.  2.  et  in  1.  so- 
him,  2.  col.  C.  de  testib.  et  in  1.  teslium ,  col.  fin. 
cod.  tit;  et  Bart.+n  authent.  de  hcered,  et  falcid.  $. 
hinc  nobis,  coUat.  1.  ubi  vide  Gloss.  super  parte 
et  vidisse,  elBarl.  inl.  1.  D.  si  lab.  testam.  nullce 
ext.  Et  quid  si  testis  dicat,  credo  firmiter?  Vide 
Abb.  et  ibi  late  in  addilion.  in  cap.  1.  in  princ.  de 
sum.  Trin.  et  fide  Calh.  Si  tamen  testis  deposuit 
de  veritate  per  scieutiam  sensus  corporei »  licct 
postea  dicat ,  se  credere ,  non  vitiatur  ejus  dictum, 
ut  notab.  adducit  Alex.  consil.  109.  vol.  1.  ubi 
piura  in  hoc  adducit;  et  adde  Bald.  in  1.  coiwen- 
ticulam,  col.  b.  C.  de  Episc.  et  cleric. 


Si  de  ómnibus  articulis  pertinentibus  á  parte 
datis  testis  non  fuerit  inlerrogalus ,  est  iteríiiu  á 
judice  super  omissis  interrogandus,  eliamsi  pu- 
blicalse  sint  attestationes.  Itera  potest  judex  vocare 
testera  ad  verba  ,  quffi  dixit  dubia ,  vel  obscura , 
declaranda.  Sed  si  testis  post  deposilionem  cum 
aliqua  parlium  locutus  est,  et  redeat  ad  dictuiji 
suum  corrigendum,  non  est  ferendus  á  judice. 
Prífidicta  habent  etiam  locura  in  inquisitione.  Hoc 
dicit.  Habuit  ortum  isla lex  á  cap.  per  tuas  hS.  eod. 
tit. 

(1)  Caso.  Concordat  cap.  per  tuas  US.  de  test. 

(2)  Fablase  con  alguna  de  las  parles.  Concordat 
cap.  proiterea  7.  de  test,  cogend.  et  in  autlient.  de 
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nase  al  judgador  ct  le  dixiese  que  habie  en 
su  dicho  alguna  cosa  de  mejorar  ó  de  men- 
guar, non  gelo  debe  el  judgador  caber  en 
ninguna  manera  :  pero  si  el  judgador  fallare 
alguna  palabra  dubdosa  (3)  ó  encobierta  en 
el  dicho  del  testigo,  de  manera  que  non  po- 
diesedella  tomar  sano  entendimiento,  bien  lo 
puede  llamar  ante  sí  et  decirle  en  poridatque 
declare  aquella  dubda,  et  él  débelo  facer,  et 
valdrá  lo  que  dixiere  en  esta  razón  maguer 
hobiese  fablado  con  alguna  de  las  partes  des- 
pués que  testigo.  Eso  mesmo  decimos  de  los 
testigos  que  fuesen  rescebidos  en  pleyto  de 
pesquisa. 
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test,  %.  guia  vero  causa,  collat.  7.  et  Ibi  in  gloss. 
magna ,  et  adde  Azon.  C.  eocl.  in  summa ,  col.  pen. 
Sed  quid  si  teslis  vellet  corrigere  dictum  suum 
metu  tormenloruní ,  quia  est  casus ,  in  quo  debet 
torqueri?  an  tune  tenebit  secundum  dictum,  efsi 
á  judicediscessisset?Barlol.  quódsic,  inl.  sipos- 
tulaverit  27.  §.  sed,  et  si  negaverint ,  ff.  de  adulter. 
et  in  1.  eos  qid  27.  col.  2.  fí'.  de  fahis.  Iloc  tamen 
dictum  limitat  Decius,  referens  Socinum ,  nisi  pri- 
mum  dictum  sit  verisimilius  secundo  :  vide  Dec. 
consi!.  175.  col.  pen.  Limitat  etiam  ibidem,  nisi 
quando  primó  testis  fuit  interrogalus  de  se,  et  de 
alio  :  lunc  enim  minús  creditur  secundo  dicto  cum 
tormenlis,  secundum  Barlol.  in  1.  i.  §.  qucestioni, 
(f.  de  qiicest.  Et  adde  ad  istam  legem ,  quae  nolat 
Jason.  in  I.  quidquid  astringendce,  ff.  de  verb. 
oblig.  ubi  et  adducit  notabile  dictum  Baldi  in  cap. 
prceterea ,  de  test,  quód  etiam  eo  casu  ,  quo  testis 
vult  in  continenti  corrigere  dictum  suum ,  non  de- 
bet tabellio,  nisi  de  judiéis  mandato,  emendatio- 
nem  faceré  scripturée.  El  nota ,  quod  ista  lex  vide- 
tur  velle,  quod  dicatiu"  in  continenti  corrigere, 
quando  non  fuit  locutus  cum  aliqua  ex  parlibus ; 
sed  supplendo,  iníelligerem  esse  idem,  si  tanlum 
tempus  proeteriit,  quód  verisimile  sit,  quód  poíuit 
cum  ea ,  vel  eis  loqui  :  vide  Gloss.  in  dicto  cap. 
prceterea ;  ei  an  idem  sit  in  confessione  parlis  ,  ut 
posset  se  in  continenti  corrigere,  vide  Gloss.  ,quód 
sic,  in  cap.  fin.  in  parte  jiísía  causa,  de  jurejur. 
lib.  6.  et  "vide  Gloss.  in  cap.  ojmd  mísericordem  , 
52.  q.  1.  quse  dicit,  quando  dicilur  in  continenti  : 
adde  etiam  in  confessione  propria ,  vel  procurato- 
ris,  Gloss.  et  Abb.  in  cap.  scriptwn,  de  elect.  et  de 
tabellione ,  qui  jam  dedit  instrumentum  parti ,  vide 
Bartol.  in  aulhent.  de  cequalit.  dotis,  in  princ. 
collat.  7. 

(3)  Dubdosa.  Concordat  cap.  cimi  clamor  53.  eod. 
tlt.  et  an  teneatur  testis  tali  casu  iterúra  jurare,  vel 


Que  ninguno  non  debe  decir  su  íesíimonio  por 
carta  nin  puede  firmar  con  sus  parientes  en 
acusamiento  que  faga  contra  otri. 

Ley  8,  tit.  6.  lib.  4.  Rccop. 

Testimonio  que  sea  dado  ó  enviado  por 
carta  decimos  que  bien  lo  pueden  desechar 
aquellos  contra  quien  lo  dieren  ;  ca  non  te- 
nemos por  derecho  que  ninguno  envié  su 
testimonio  por  escripto  (1)  al  judgador ,  mas 
quando hobiere  á  dar  testimonio  por  otri,  él 
mesmo  debe  venir  á  decir  verdat  de  lo  que 
sopiere  ante  aquel  que  ha  de  judgar  el  pleyto, 
ó  ante  otro  á  quien  el  judgador  mandase  que 
lo  rescebiese  por  él :  et  aquel  que  hobiere  de 
rescebir  el  testimonio,  débelo  facer  escrebir, 

citari  debeant  partes;  Bald.  in  1.  hceredes  palám, 
$.  l.versic.  sed  si  notam,  ff.  de  testam.  inducit 
illum  textum ,  quód  non ,  et  ibi  Bart.  in  vers.  si 
quidpost.Yiáe  Innoc.  et  Doctor,  in  dict.  cap.  cum 
clamor.  Ex  causa  tamen  posset  judex  noUe  inter- 
rogare testem  obscuré  deponentera  ,  secundum 
Gloss.  in  |.  Ítem  in  criminali,  h.  q.  3.  et  causa 
potest  esse ,  secundum  Bald.  in  1.  data  opera,  C. 
qui  accus.  non  poss.  col.  7.  vel  in  ipso  teste ,  quia 
suspectus,  vel  in  producente,  qui  eum  produxit 
super  incerto  articulo ;  et  adde  ad  istam  legem  Spe- 
cul.  tit.  de  teste,  |.  1.  col.  16.  versic^  ítem  quód 
testis  obscuré. 

LEX  XXXII. 

Non  debet  testis  per  litteras  deponere ,  sed  ore 
tenus,  alias  potest  rejici.  item  accusator  non  potest 
testes  consanguíneos  adducere ,  usque  ad  tertium 
consanguinilatis  gradura.  Ítem  non  possum  perso- 
nam  testis  contra  me  produclam  reprobare,  si 
priüs  eum  in  aliqua  causa  produxi;  nisi  aliquid 
nov!  accidit,  propter  quod  nequeat  contra  me  tes- 
íiíicari :  contra  dictum  tamen  ejus  possum  objicere. 
ítem  non  creditur  testi  super  bis ,  quse  deponit ,  in 
quibus  non  venit  testificaturus ,  nisi  tangat  litem, 
super  qua  producitur.  Iloc  dicit. 

(i)  Por^scrípto.  Adde  Specul.  tit.  de  teste,  §. 
nunc  tractandum ,  col.  h.  vers.  quid  de  muto,  et 
ibi  Joan.  Andr.  in  addit.  Et  quid  si  esset  mutus, 
el  sciret  litteras?  Spec.  i])i  dicit,  quód  tune  potest 
scribere  dictum  suum.  Quid  autem  si  testis  non 
mitiit  judici  dictum  suum  ,  ul  hic  dicitur ;  sed  ipse 
venit  coram  judice,  et  porrigit  ei  in  scriptis  dictum 
suum.  dicens,  se  ita  testificari?  an  valebit  dictum? 
Bald.  in  1.  jurisjurandi ,  C.  eod.  dicit,  quód  sic, 
si  legatur  dictum  coram  judice  :  vide  ibi ,  et  Abb, 
in  c&p.  üe  testibus,  in  fine ,  eod.  tit. 


cm 


TERCERA  PARTIDA.  TÍTULO  XVI. 


asi  como  desuso  deximos,  Olrosi  decimos  que 
si  alguno  acusare  á  otro  de  algunt  malfecho, 
et  aduxiere  á  sus  parientes  por  testigos  fasta 
el  tercero  grado  (2),  ó  á  otros  homes  que  vi- 
van con  él  (3)  cutianamente ,  que  non  deben 
seer  rescebidos :  et  decimos  aun  que  si  alguno 
hobiere  pleyto  con  otro  et  aduxiere  testigos 
para  firmar  en  aquel  pleyto,  si  aquel  su  con- 
tendor aduxiere  aquellos  testigos  mesmos  en 
otra  demanda  para  probar  contra  él ,  que  non 
los  puede  desechar  (4)  por  razón  de  sus  per- 
sonas •,  ca  derecho  es  que  pues  él  los  aduxo 
por  bonos  contral  otro,  que  los  resciba  desa 
mesma  manera  por  bonos  contra  sí  mesmo, 
fueras  ende  si  probare  que  después  que  los 
aduxo  en  su  pleyto  primeramente,  que  acaes- 
ció  entre  él  et  ellos  enemistat,  ó  ficieron 
después  tal  fecho  por  que  los  pueda  desechar 
segunt  dicen  las  leyes  deste  título.  Et  esto 
decimos  en  razón  de  las  personas  del  los  : 
empero  contra  sus  dichos  bien  se  pueden  de- 
fender si  desacordaren  mostrando  razón  de- 
recha (5)  por  que  los  pueda  desechar,  asi 


como  mandan  las  leyes.  Otrosí  decimos  quo 
los  testigos  non  deben  firmar  sobre  otras  co- 
'sas  sinon  en  las  que  tañen  al  pleyto  sobre 
que  vienen  á  testiguar  et  de  que  juraron  que 
dirien  verdat  -,  ca  si  sobre  otra  cosa  firmasen 
que  non  fuese  de  aquel  pleyto  (6) ,  non  deben 
seer  creídos  quanto  en  aquello  que  firmaron 
ademas ,  sinon  fuesen  tales  cosas  que  tangie- 
sen á  aquel  pleyto  mesmo. 

LEY  XXX1I1.--G.  L.  XXXII. 

Quáníos  testigos  cumplen  para  probar  el  pleyto. 

Ley  2.  tit.  21.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  7.  lit.  6.  lib.  4.  Rec. 
Leyes  1.  y  2.  tit  4.  lib.  5.  Recop. 

Dos  testigos  (i)  que  sean  de  buena  fama  et 
que  sean  tales  que  los  non  puedan  desechar 
por  aquellastosas  que  mandan  las  leyes  deste 
libro ,  ahondan  para  probar  todo  pleyto  en 
juicio ,  fueras  ende  en  razón  de  quitamiento 
de  debda  sobre  que  fuese  fecha  carta  de  es- 
cribano público  (2)  :  ca  si  el  debdor  quisiese 


(2)  Grado.  Approbare  videlur,  quod  notat  GIos. 
in  1.  lege  Julia ,  D.  ood. 

(3)  Que  vñan  con  el.  Concordal  1.  penult.  ff.  cod. 
(h)  Desechar.  Concordat  1.  si  quis  lestibus  17.  C. 

cod.  et  h.  quaest.  o.  cap.  si  testes,  in  f .  lin.  et  ib. 
Clos.  inducens  ad  similia  de  judice ,  et  instrumen- 
to, ct  aliis;  et  adde  Spcc.  tit.  de  teste,  %.  sa^pe, 
vers.  ct  nota,  cum  sequenti,  vibi  lioc  liniitat,  nisi 
post  produclionem  eo  non  sum  usus,  quia  nolui  eo 
uti;  ct  adde  Bald.  idem  volcniem  in  1.  edita,  2. 
lect.  col.  21.  C.  de  edendo.  Alberic.  tamen  post 
Odofr.  in  dicta  1.  si  quis  teslibus,  dicit,  quód  licet 
corum  dicto  non  utar,  ex  quo  eos  produxi,  non  pos- 
suní  eos  reprobare;  et  dicit,  ita  vidisse  commu- 
niler  observari;  et  pro  boc  muUüm  facit  ista  lex 
Partitarum  ,  quaj  tantüm  ponderal  produclionem; 
et  idem  vull  ibi  Ángel,  post  Petr.  et  Jacob,  de  Rav. 
Et  an  isla  lex  babeat  locum  in  eo ,  contra  quem  lit 
productio,  ciim  testis  dixit  aliquid  pro  eo,  quo  ipse 
utilur;  vide  Joann.  Andr. inaddit.oíiSpíic.  indicio 
vors.  et  íioín,quód  sic,  si  ex  lali  dicto  liabuilvic- 
toriam;  secús,  si  sine  eo  vicloriam  habuisset.  Et 
quid  si  in  alia  causa,  et  cum  alia  pers'^na?  Dic, 
quod  ñeque  tune  eos  reprobare  possnm,secundijm 
Gloss.  in  dicta  1.  si  quis.  Et  limita ,  et  intellige  is- 
lam legem,  quando  ego  sciebam  inhabilitatem  tes- 
tis tempere, quo  eum  produxi ;  secús  si  ignoraban!, 
secundüm  Paul,  de  Caslr.  in  dicta  1.  si  quis. 

{)))  Derecha.  Ut  si  ostendat  eos  corruptos  fuisse 
pecunia ,  ut  in  dicta  1.  si  quis,  C.  eod. 

(6)  Aquel  pleylo.  Nam  testi ,  dicenti  ultra  articu- 
lum ,  non  creditur :  quia  in  eo  non  est  juratus. 
Vide  Spec.  tit.  de  teste,  %.  i.  col.  18.  et  19,  vers 


Ítem  quód  deposuit.  Et  probatur  ex  ista  lege,  quod 
licét  articuli  sint  malé  concepti ;  valebit  tamen  dic- 
tum  testis ,  si  deponal  plenc  de  bis,  quae  ad  causam 
faciunt :  quod  et  tenebal  Specul.  ubi  suprá,  et  ap- 
probalur  bic ;  el  intellige ,  quando  testis  fuit  pro- 
duclus  super  tota  causa;  seciis,  si  super  certo  ar- 
ticulo, nam  tune,  si  quid  diceret  extra  articulum, 
non  valeret :  vide  per  Abb.  in  cap.  de  testib.  eod. 
tit.  Et  quid  si  testis  jurarel  tantüm  super  articulis 
datis  per  parlem?  Vide  Abb.  in  cap.  per  tuas,  in 
fine,  eod.  lit.  et  Barí.  inl.  1.  §.  Divus,  ff.  dequxs. 

LEX   XXXÜI. 

Dúo  idonei  testes  in  omni  causa  probant;  nisi  ad 
probandum  solutionem,  vel  debiti  liberationem , 
de  quo  facía  fueral  publica  scriptura,  quae  debet 
prol)ari  per  aliam  scripluram  vaHdam,  aut  per 
quinqué  testes  ad  boc  vocalos ,  et  rogatos.  ítem  in 
testamento  csecorum  requiruntur  octo  testes ;  in 
aliis  septem ;  in  codicillis  quinqué.  Unus  auteni 
testis  non  probat,  nisi  sil  Imperator,  vel  Rex.  Hííc 
dicit.  ,{  ;  ^ 

(1)  Dos  testigos.  Concordat  1.  ubi  numeras  Í% 
ff.  eod.  et  cap.  in  omni  ncgotio  lí.  de  teslibus. 

(2)  Carta  de  escribano  público.  Sed  an  exigatur, 
quod  partes  voluerunt  conlrabere  in  scriplis,  et 
non  alias ,  vel  an  sufíiciat ,  quód  inde  ad  probalio- 
nem  confecta  fuerit  scriplura?  Salic.  in  1.  testium, 
C.  eod.  a  qua  ista  lex  babuit  originem,  dicit,  quód 
de  rigore  juris  suflicit,  quód  facía  fuerit  scriptura, 
liccl  conlrabentes  non  intenderint  conlrabere  in 
scriplis.  Quia  lamen  communis  opinio  Doct.  esl  in 
coutrarium,  imo,  quód  illa  lex  inlelligatur,  quando 
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probar  que  habic  png.ida  tal  debda,  ó  qiio 
gela  babic  quita  aquel  á  quien  la  debie;  ó  lo 
debe  averiguar  por  otra  carta  valedera ,  ó  por 
cinco  testigos  que  digan  que  ellos  eran  pre- 
sentes quando  aquella  paga  ó  quitamiento 
fue  feclio ,  et  que  fueron  llamados  ct  roga- 
dos (3)  que  fuesen  ende  testimonios.  Otrosí 
decimos  que  pleyto  de  testamento  en  que  al- 
guno fuese,  establescido  por  heredero  que  se 
debe  probar  por  siete  testigos  (4)  rogados :  et 
si  aquel  que  fizo  el  testamento  fuere  homo 
ciego  ha  meestcr  que  se  pruebe  por  ocho  tes- 
tigos el  pleyto  :  et  si  otro  pleyto  fuese  en' 
razón  de  manda  en  que  non  fuese  establescido 
heredero,  abondarien  cinco  testigos  para 
probai'lo.  Mas  por  un  testigo  decimos  que  non 
se  podrie  ningunt  pleyto  probar,  quanto 
quier  que  fuese  borne  bono  et  honrado,  como 
quier  que  farie  grant  presunción  al  fecho  so- 
bre que  testiguase.  Pero  si  emperador  ó  rey  (5) 
diese  testimonio  sobre  alguna  cosa ,  decimos 


(¡ue  ahonda  para  probar  todo  pleyto ;  ca  todo 
home  debe  asmar  (jue  ariuel  que  es  puesto 
para  mantener  la  tierra  en  justicia  et  en  de- 
recho ,  que  non  diríe  en  su  testimonio  sinon 
verdat,  nin  querrie  en  tal  razón  ayudar  al 
uno  por  dcstorvar  al  otro.  Otrosi  decimos 
que  el  judgador  non  debe  consentir  á  nin- 
guna de  las  partes  que  aduga  mas  de  doce  (G) 
testigos  enjuicio  sobre  un  pleyto ;  ca  tenemos 
que  estos  asaz  ahondan  á  aquel  que  los  aduce 
para  probar  su  entencion. 

LEY  XXXIV.  —  G.  L.  XXXIII. 

Quántos  plazos  deben  dar  a  los  que  kobieren  de 
adocir  testigos,  et  en  qué  manera. 

Leyes  1.  y  3.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Los  plazos  (4)  que  deben  haber  los  que  ho- 
bieren  á  adocir  testigos  queremos  mostrar  en 


partes  noliierunt  aliíer  contrahere,  nisi  in  scriptis ; 
ipse  non  recederem  á  communi  opinione  in  con- 
sulendo ,  et  ila  etiam  crederem ,  quod  ista  lex  Par- 
titarura  sit  intelHgenda ,  quando  contractas  fuit  in 
scriptis,  quia  alias  partes  contrahere  non  intende- 
bant;  ut  sicut  ab  initio  fuit  necessaria  scriptura,  et 
sic  exigatur  in  probanda  solutione,  vel  quinqué 
testes  loco  ejus ;  et  quia  Iiodié  communiter  non  in- 
tenditur  ita  contrahere  in  scriptis ,  ut  et  dicit  Al- 
beric.  in  dicta  1.  testium ,  poterit  probari  solulio , 
vel  quitatio  per  dúos  testes  integrse  opinionis :  quod 
nota,  nam  in  casu  legis  de  Toledo,  tit.  8. 1.  fin.  lib. 
5.  in  Ord.  üeí/.  poterit  probari  soluíio  per  dúos, 
vel  tres  testes ;  cúm  communiter,  licét  fiant  instru- 
menta publica  debiti ,  non  tamen  parles  intendunt 
contrahere  in  scriptis ;  sed  ad  probationem  debiti 
conficiuntur  instrumenta ;  et  licét  ista  lex  Parlita- 
rum  loquatur  nimis  generaliter ,  ita  credo ,  quod 
debeat  restringí ,  et  ita  in  practica  credo ,  quod  ser- 
varetur.  Et  an  id ,  quod  hic  disponilur ,  procedat 
etiam  in  debito  per  scripturam ,  quse  exigitur  ne- 
cessario  ex  dispositione  legis,  ut  in  sententia,  em- 
pliy teusi ,  vel  alus,  quse  d e  j ure  exigunt  scripturam j 
vide  Bald.  et  Salicet.  qui  in  hoc  invicem  adversan- 
tur  in  dicta  1.  testium;  et  sequior  mihi  videlur 
opinio  Baldi ,  ut  in  quantum  sit  possibile ,  non  dis- 
cedamus  á  regula  istius  legis ,  et  dictae  1.  ubi  7iu~ 
inertis;  et  quod  in  ore  duorum,  vel  trium  stet  omne 
vcrbum. 

(3)  Rogados.  €oncordat  aulhent.  rogati,  C.  eod. 

{k)  Por  siete  testigos.  Hodié  servatur  dispositio 
1.  Ordinam.  et  1.  Tauri. 

(5)  Emperador  ó  rey.  ídem  in  Papa,  ut  in  cap. 
mm  á  nohis  28.  eod.  tit.  et  facit  1.  omnium  19.  C. 
de  testam.  Et  ñola,  quod  creditur  Pcenitenliario 
XOM.  11. 


Papíe  super  his,  in  quibus  dispensat ,  asscrenfí, 
viVcG  vocis  oráculo  á  Papa  sibi  commissum ,  seu 
permissum ,  et  litteris  ejus  hoc  attestantibus ,  ut 
tradit  in  specie  Oclavianus  Vestrius  in  libello  sua 
de  officiis  Curies  Romanw,  veluli  loquenli  in  spec- 
tantibus  ad  officium  suum:  et  facit  cap.  1.  in  flne, 
et  ibi  Domin.  de  tempor.  ordin.  lib.  6.  hoc  etiam 
voluit  ille ,  qui  fecit  arborem  judiciorum :  videas 
dictum  Oclavianum  in  cap.  de  summo  Pcenitentia-^ 
rio,  uhi  et  ponit ,  quse  suut  spectanlia  ad  ejus  offi- 
cium, et  Ínter  illa  ponit  dispensationes  in  gradibus, 
humana  lege  prohibitis. 

(6)  Doce.  Bouus  numerus  erat  iste  in  quolibet 
articulo  :  hodié  vero  per  Ordinationem  de  Alcalá 
cxtendilur  ad  triginla  in  quolibet  articulo;  et  addo 
Specul.  tit.  de  teste,  %.  restat,  versic.  hoc  etiam^ 

LEX  XXXI V. 

Debet  habere  pars  ad  producendos  testes  tres 
términos ,  si  testes  sunt  in  loco  :  scilicét ,  novera 
dicrum ,  in  quolibet  termino  tres  dies.  Si  autem 
testes  non  suntin  villa,  sed  sunt  absentes  propé, 
vel  in  termino  illius  loci ,  detur  terminus  novem 
dierum.  Et  si  necesse  fuerit ,  ahos  novcm  dies ,  et 
terlius  ne-íem  dierum ,  sipetatur.  Si  tamen  multúni 
distant  testes  in  remotis,  et  sunt  de  patria  illa,  in 
qualitigatur;  si  pars  jurel  eos  non  maliliosé  velle 
producere ,  et  noniinet  eos  stalim ,  detur  ei  termi- 
nus triginla  dierum.  Et  si  nimis  distent,  relinqui- 
tur  arbitrio  judiéis ;  dum  tamen  major  terminus 
novem  mensium  non  excedatur :  et  isti  termini  nou 
semel ,  sed  successivé  sunt  dandi,  Hoc  dicit. 

(i)  ios  plazos.  Adde  1.  1.  C.  dedilat.  et  3.  qusest. 
5.  |.  spatium,  Innocent.  el  Doctor,  in  cap.  ultra 
tertiam,  de  testib.  et  in  Auditoriis  Regalibus  qui 
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esta  ley,  et  decimos  que  deben  haber  estos 
plazos ;  si  los  testigos  fueren  en  la  villa  do  el 
pleyto  fuere,  débenles  dar  primeramente 
plazo  de  tercer  dia ;  et  si  al  tercer  dia  non  los 
aduxieren,  débenles  dar  plazo  de  otro  tercer 
dia ;  et  si  á  estos  dos  plazos  non  los  pedieren 
adocir,  débenles  aun  dar  otro  plazo  de  tercer 
dia.  Mas  si  los  testigos  non  fueren  en  aquella 
villa  do  es  el  pleyto,  et  fuesen  en  el  término 
ó  hi  luego  acerca ,  débenle  dar  al  que  los  ha 
adocir  el  primero  plazo  de  nueve  dias ,  et  si 
meester  fuere  otro  de  otros  nueve  dias :  et 
aun  otro  desa  mesma  guisa  en  manera  que 
sean  tres  plazos  de  nueve  en  nueve  dias.  Pero 
si  los  testigos  fueren  muy  luefie  de  aquel  lo- 
gar ó  de  aquel  término ,  débenle  dar  plazo 
de  treinta  dias  á  que  los  aduga  nombrando 
los  testigos  luego  aquel  que  los  ha  de  traer, 
et  debe  jurar  que  non  lo  face  por  alonga- 
miento del  pleyto,  mas  que  tiene  que  aquellos 
homes  son  sabidores  de  aquel  fecho  et  que 
lo  firmarán.  Et  si  á  este  plazo  non  los  adu- 
xiere  debe  haber  otros  dos  plazos  cada  uno 
de  treinta  dias  si  meester  fuere  á  que  los 
pueda  traer  :  et  este  plazo  que  decimos  do 
los  treinta  dias  non  se  entiende  sinon  de  aque- 
llos que  son  de  aquella  tierra  do  es  el  pleyto, 
et  andan  fuera  del  término  á  recabdar  sus 
faciendas  ó  otras  cosas  que  non  pueden  excu- 

termini  dentur,  vide  in  Ordin.  de  Madrid,  cap.  IS. 
Ci)  Nueve  meses.  Detestibus ,  qui  sunt  ultra mare, 
vide  in  Ordin.  Regal.  lib.  3.  tit.  11. 1.  2.  etindictis 
Ordination.  de  Madrid,  cap.  IS.  et  novam  decla- 
rationem  Cotnitiorxim  Segovice. 

LBX  XXXV. 

Nisi  parsrenuntiet  plurium  testium  productioni , 
potest  testes  ultra  productos  producere ;  dummodó 
non  sint  altcstationes  publicalai ,  nectermini ,  infra 
quos  poterat  producere,  sint  elapsi,  etnec  didi- 
cisset  testificata.  Hoc  dicit. 

(1)  Testigos.  Concordat  cum  authent.  de  testib. 
$.  quia  vero,  collat.  7.  et  ibi  Gloss.  in  parte  qiiar- 
tam:  et  approbatur  hic  opinio  Joann.  ibi  posita  in 
gloss.  et  sic  nota,  quod  sola  renuntiatío  testium 
non  prsecludit  viam  productioni ,  si  non  sint  dis- 
cita testificata:  quse  opinio  etiam  fuit  Azon.  C.  eod. 
in  summ.  ad  fin.  pen.  col.  De  jure  Canónico,  vide 
text.  in  cap.  de  testib.  29.  in  fin.  eod.  tit. 

(2)  Abiertos.  Publicalio  ergó  attestationum  prse- 
cludit  viam  productioni  testium,  etsi  non  sint  dis- 
cita testificata :  concordat  cap.  cum  venisset  2S. 
de  testib.  et  Clem.  testibus,  eod.  tit.  ubi  Gloss.  et 
1.  U.  tit.  11.  lib.  3.  Ord.  Reg.  et  infrá  eod.  1.  37.  et 
vide  per  Joann,  Andr.  in  cap.  constitiitis  46,  de 


sar.  Mas  si  los  testigos  fueren  lueñe  en  tierra 
extraña,  asi  que  los  non  pediesen  adocir  á 
los  plazos  sobredichos ,  debe  seer  en  alvedrio 
de  aquel  que  ha  de  judgar  el  pleyto,  acor- 
dándose con  aquel  que  los  ha  de  adocir,  para 
darle  tal  plazo  qual  entendiere  en  que  los 
podrá  traer,  de  manera  quel  mayor  plazo 
que  entonce  le  diere  para  probar  sea  de  nueY( 
meses  (2)  et  non  de  mas. 

LEY  XXXV. —  G.  L.  XXXIV. 

Cómo  la  parte  que  dixiere  que  non  quiere  adocir 
mas  testigos  puede  después  traer  otros. 

Leyes  1 .  y  7.  tit.  6.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  4.  tit.  9.  lib.  4. 
Recop. 

Aduce  á  las  vegadas  alguna  de  las  partes 
testigos  enjuicio  para  probar  su  en  tención, 
et  cuidando  que  la  ha  probado  por  ellos  coi- 
tase  diciendo  al  judgador  que  non  quiere  dar 
mas  testigos  (1)  et  que  pide  que  dé  la  senten- 
cia por  aquellos  que  ha  rescebidos,  et  después 
deso  arrepiéntese  et  quiere  dar  otros.  Et  en 
tal  caso  como  este  decimos  que  si  los  testigos 
que  eran  rescebidos  non  fueren  abiertos  (2) , 
et  j  urare  este  que  quiere  adocir  otros  que  no  n 
sabe  lo  que  dixieron  los  testigos  que  habie 

testib .  Et qu id  si  pars  petat ,  quód  non  aperiantur  tes- 
tes ,  vel  quód  non  detur  sententia,  quousqué  tales 
testes  veniant,  qui  sunt  in  tali  civitate,vel  tali  pere- 
grinatione ,  vel  alias  ex  simili  causa  sunt  absentes , 
vel  tenenturfurore ,  seu  alio  morbo,  quia  ipsi  sunt , 
qui  causamnoverunt?  Animpediatur  publicatio ,  si 
terminiprobationum  sunt  elapsi ,  vide  perlnnoc.  in 
cap.  idtra  tertiam ,  eod.  tit.  quod  non,  licét  per  be- 
neficiura  restitutionis  eiposset  subvenir! ,  ut  etiam 
post  sententiam  audiatur :  et  idem  tenet  Bartol.  et 
Joann.  de  Plat.  in  1. 1.  C.  de  sent.  advers.  fisc.  latis 
non  retract.  lib.  10.  quod  dictum  de  restitutione 
prsestanda  limitat  Paul,  de  Castro  in  1.  servoinvito, 
|.  cúni  prcetor,  col.  2.  D.  ad  Trebel.  ut  procedat 
in  reo ;  non  vero  in  actore  „  cui  imputari  debet 
quód  litem  movit,  cum  non  baberet  jura  in  promptu : 
reus  vero ,  qui  non  poluit  sibi  providere ,  gaudeat 
dicto  beneficio  restitutionis  :  quse  sunl;  notanda :  et 
adde,  et  vide  1.  39.  infrá  eod.  Et  qualiter  fiat  ista 
publicatio  attestationum ,  vide  per  Bald.  in  1.  gesta, 
col.  2.  C.  de  re  judie,  et  an  ad  validitatem  sententiíB 
requiratur  attestationum  publicatio ,  vide  Bartol. 
et  Bald.  quód  non,  in  1.  prolatam,  C.  de  sent.  et 
Abb.  in  cap.  cum  I.  et  A.  de  re  judie,  col.  2.  in  fin, 
et  vide  Bald.  in  cap.  1.  col.  2.  si  de  feudo  ínter 
domin.eivasSQtl,  et  Mex.  in  l.Divus,  col,  1,  D,  (l§ 
re  judie. 


flducho  primeramente,  nin  ios  otros  que  ha- 
bie  dado  su  contendor,  et  non  fueren  pasados 
todos  los  plazos  (3)  en  que  Iiabie  poderlo  de 
probar,  que  debe  seer  rescebida  su  prueba  (4)  •, 
et  non  ha  por  que  cmpescerle  lo  que  dixo  que 
non  querie  dar  mas  pruebas  :  et  esto  es  por- 
que los  judgadores  siempre  deben  seer  aper- 
cébidos  para  puñar  de  saber  la  verdat  por 
quantas  partes  podieren  :  mas  si  los  plazos 
fuesen  pasados  non  gelos  deben  después  res- 
cebir  (a). 
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(5)  Los  plazos.  Quid  si  termini  sint  elapsi ,  sed 
jus  adversarii  non  est  factura  deterius?  Vide  ele- 
ganter  per  Gloss.  et  Bald.  in  1.  si  ea,  in  fine,  col. 
2.  C.  de  his ,  qui  accus.  non  poss.  et  decis.  Rotee 
50.  in  noñs ;.  videtur  tamen  per  istam  Icgem  Partí- 
tarum,  quód,  etsijus  adversarii  non  sit  factura 
deterius ,  ut  praícludatur  materia  dilationum ,  non 
recipiantur  ulteriús  testes ,  terminis  proLationum 
clapsis;  et  ita  credo  servaretur  in  practica. 

(U)  Rescebida  su  prueba.  Vide  Alex.  consil.  84. 
vol.  lí. 

(a)  En  la  edición  de  G.  López  se  añade  aquí : 
Saluo  ende  carta,  o  instrumento.  Ca  esto  bien 
gelo  puede  recebir  ante  de  las  razones  cerra- 
das -^  y  en  el  lugar  correspondiente  se  halla  esta 
glosa. 

Carta,  o  instrumento.  Hsec  enim  recipiuntur 
usque  ad  conclusionem  in  causa,  utliic,  et  incap. 
cúm  dilectus  9.  de  fide  instrument.  Et  nota ,  quód 
post  conclusionem  ñeque  ex  officio  suo  potcst  judex 
instrumenta ,  quse  producantur,  recipere,  Bald.  in 
I.  fin.  col.  12.  versic.  sed!  duhitatur,  C.  de  edlct. 
DiviJdrianitoll.  etvideas  Alex.  cons.  íí3.  col.  fin. 
vol.  h.  Nota  etiam  ,  quód  ante  conclusionem  reci- 
piuntur instrumenta,  etsi  sint  contraria  attesta- 
lionibus  alterius  partís,  Gloss.  in  cap.  series,  de 
testib.  et  notat  ibi  Abb.  col.  5. 

LEX   XXXVI. 

Debet  testis  ad  testificandum  cogí  captis  pigno- 
ribus,  si  venire  nolit;  nisi  sit  senex  ultra  septua- 
ginta  annos ,  vel  miles ,  aut  Capitaneus  in  armorum 
expeditione,  vel  Regís  servitio  occupatus,  aut  ali- 
cujus  loci  judex ,  vel  Romipetagio  vacans ,  vel  ini- 
jnicitiarum  preetextu  nequeat  securus  accederé, 
yelsit  Ecclesií^  Prselatus  magnus,aut  dominus 


Cómo  dchcn  seer  apremiados  los  testigos  que 
vengan  á  decir  su  testimonio  guando  ellos 
por  si  non  lo  quisiesen  facer. 

Ley  6.  tit.  G.  lih.  ^.  Rccop. 

Testiguar  es  cosa  de  que  se  pueden  los  bo- 
rnes comunalmente  mucho  aprovechar  en  sus 
pleytos  :  et  por  ende  todo  home  que  fuero 
llamado  que  venga  testiguar  por  otro  delante 
del  judgador,  debe  venir  á  decir  su  testimo- 
nio de  lo  que  sabe ;  ca  muéstrase  por  obe- 
diente al  juez  el  que  lo  face,  et  demás  face 
merced  (1)  deciendo  la  verdat :  et  si  alguno 
fuese  rebelde  que  non  quisiese  venir  á  decir 
su  testimonio,  puédelo  el  juez  apremiar  fa- 
ciendol  prender  (2)  fasta  que  venga.  Empero 

milítum ,  vel  mulier  honorabilis ,  aut  nimia  deten- 
tus  infirmitate  :  ad  quos  in  arduis  judex  vadat;  in 
alus  notarium  mittat,  causa  testimonii  recipiendi. 
Hoc  dicit.  Habuit  originem  á  cap.  dilectorum  10,  et 
Gloss.  ibi  de  test,  cogend. 

(1 )  Face  merced.  Et  subtrahentes  se  á  deposilione, 
tenentur  partí  líessead  ínteresse  \\\\s,\.  argenta  ñus 
10.  §.  fin.  D.  de  edendo,  et  per  istura  textura  ita 
tenent  ibi  Bald.  Ang.  et  Paul,  de  Castro ,  ubi  et 
vide  Jas.  Et  an  nolentes  testificari  incidant  in  cri- 
men falsi,  vide  quíe  notat  Bald.  in  1.  presbyteri, 
C.  de  Episc.  et  cleric.  et  in  cap.  1 .  si  de  imest. 
Ínter  doniin.  et  vassal.  et  in  1.  data  opera,  col.  7. 
C.  de  his  qui  accus.  non  poss.  et  estresolutio ,  quód 
quando  testis  non  juravit ,  licét  latitet ,  punitur  ut 
dolosus ,  non  ut  falsus ;  si  vero  juravit ,  punietur 
ut  falsus  :  et  sic  intellígatur  dictum  Innoc.  in  cap. 
1.  de  crim.  falsi.  Et  celantes  instrumenta  in  dam- 
num  alterius,  qualiter  teneantur,  vide  Gloss.  et 
ibi  Bald.  in  1.  eum  qui,  C.  ad  Leg.  Corn.  de  fals. 
et  dicit  S.  Thom.  2. 2.  q.  70.  art.  1.  quod  si  exigatur 
á  teste  testimoniura  ín  occultís,  de  quibus  infamia 
non  praecessit ,  quód  non  tenetur  ad  testificandum : 
quod  nota  ad  litteras ,  et  edicta  príslatorum  super 
manifestandis  críminosis  :  et  dicit  íbidem  ad  fin. 
quód  sí  recepit  testis  in  secreto  ab  amico ,  quód 
non  tenetur  hoc  prodere,  etiam  de  prsecepto  supe- 
ríoris  :  qu?4  servare  fidem  est  de  jure  naturali :  et 
limitat,  et  intelligít,  quando  non  sunt  talía,  quse 
quis  prodere  teneatur,  veluti  sí  pertínerent  ad  cor- 
ruptionem  multítudínís  spíritualem,  vel  corpora- 
lem,  vel  in  grave  damnum  alícujus  personas;  vel 
sí  quid  aliud  est  hujusmodi ,  quod  quis  propalare 
tenetur  testificando ,  vel  denuntiando. 

(2)  Prender  dice  la  edición  de  G.  López;  y  la 
glosa  es  como  sigue:  Cog*  enim  potest  pignoribus 
captis ,  et  multa  indicta ,  ut  per  Gloss.  in  dicta.  1, 
Si  guando ,  C,  «od.  et  per  Agoii,  eod,  tit.  ío  guí», 
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si  alguno  quisiese  adocir  por  testigo  enjuicio 
lióme  que  fuese  tan  viejo  que  hobiese  de  se- 
tenta años  (3)  arriba,  ó  fuese  caballero  (4)  que 
estodiese  en  frontera,  ó  en  señalado  servicio 
del  rey,  de  que  se  non  osase  partir  sin  su 
mandado,  ó  fuese  juez  de  algunt  logar,  ó 
fuese  cabdiello  para  facer  levar  viandas  á 
huestes  et  guiar  las  recuas,  ó  el  que  fuese 
en  romería ,  ninguno  destos  sobredichos 
mientra  estos  embargos  hobieren  non  deben 
seer  apremiados  que  vengan  testiguar  enjui- 
cio si  ellos  non  se  lo  quisiesen  facer  de  su 
grado  :  eso  mesmo  decimos  del  que  hobiese 
tan  grant  enemistat  (5)  que  non  pediese  ir  sin 
grant  peligro  de  sí  á  dar  su  testimonio  á  logar 
do  fuese  emplazado  para  decirlo ,  et  del 
que  fuese  enfermo  (6)  de  grant  enfermedat. 
Otrosi  decimos  que  arzobispo  (7),  nin  obispo 
nin  otro  perlado  de  santa  eglesia  que  toviese 
grant  logar,  nin  los  ricoshomes  (8)  honrados 
señores  de  caballeros  nin  mugeres  honradas, 
ninguno  destos  non  debe  seer  apremiado  que 
venga  decir  su  testimonio  en  juicio.  Pero  el 
judgador  ante  quien  fueren  nombradas  tales 
personas  como  estas  por  testigos,  si  el  pleyto 

col.  1.  et  ab  hoc  priüs  est  íncipíendum.  Si  vero 
ñeque  hoc  sufíiceret,  carccraii  possct,  et  alus  re- 
mcdüs  cogí. 
(3)  Hobiese  ele  setenta  años.  Concordal  1.  imüi 

8.  D.  eodem. 

(h)  Caballero.  Concordat  1.  5.  §.  6.  D,  eodem. 
(!j)  Tan  (jrant  enemistat.  Addc  cap.  ex  parte 
tn.  de  appel.  et  cap.  horlamur ,  cum  Gloss.  5.  q. 

9.  ct  cap.  acceiJens,  ni  lile  non  conlest. 

(0)  Enfermo.  Adde  cap.  si  qui  teslium  8.  cod, 
tit. 

(7)  Arzobispo.  Addc  cap.  ñeque  honore,  11. 
quaíst.  1.  ct  in  authcnt.  sedjudex,  C.  de  Episc.  et 
cleric.  et  Spccul.  tit.  de  teste,  |.  qualuor,  col.  pcn. 
versic.  jjotest  etiam. 

(8)  Ricoshomes.  Addc  1.  ad  pcrsofias  egregias 
IS.  D.  dejurejnr.  ct  1.  22.  tit.  11.  ead.  Part.  etin 
aulhent.  desanclis.  Episcop.  $.  iiulli,  coUat.  9.  ct 
qui  dicantur  Richi  liomines ,  vide  infrá  U.  Part.  1. 
40.  tit.  2b. 

(0)  El  mesmo.  Nota  hoc  ad  ea ,  quai  dixl  supra 
oadem  Part.  tit.  11.  in  1.  22.  in  gloss.  incipienli 
limita. 

lEX  XXXVII. 

Non  cogitur  proxeneta  in  causa ,  in  qua  fuit  me- 
diator,  nisi  utraque  parte  volenle,  testifican.  Hoc 
dicit. 

(1)  El  corredor.  Concordat  cum  aufhent.  de 
teslib.  |.  qiioniaraverd  legem  proposuimus ,  etibi 
ín  gloss.  collat,7.  ubi  Gloss.  ponit  x'ationera ,  quarc 


fuere  granado  et  non  se  podiere  saber  la  ver- 
dal sinon  por  estos  testigos ,  entonce  debe  el 
juez  él  mesmo  (9)  ir  al  logar  do  fueren,  et 
rescebir  su  testimonio  faciéndolo  escrebir, 
et  ellos  débenlo  decir  :  et  si  el  pleyto  non 
fuere  granado,  puede  el  judgador  enviar  allá 
su  escribano  que  resciba  los  dichón  dellos  et 
los  escriba :  et  seyendo  los  testigos  rescebidos 
en  esta  manera  tanto  valen  como  si  ellos 
mesmos  hobieseu  venido  á  dar  su  testimonio 
enjuicio. 

LEY  XXXVll.-  G.  L.  XXXVI. 

Cómo  el  corredor  debe  seer  apremiado  que 
venga  testiguar  sobre  la  cosa  que  ayudó  á 
vender. 

Ley  10.  tit.  18.  lib.  3.  Rccop.  —  Ley  28.  tit.  19.  lib.  9. 
Recop. 

Nasciendo  contienda  entre  algunos  sobre 
cosa  que  fuese  vendida  por  mano  de  corre- 
dor, si  aquellos  entre  quien  es  la  contienda  se 
avenieren  que  el  corredor(l)  dé  su  testimonio 
sobre  ^^4^fí'5^KCosa,  debe  el  judgador  apre- 

->  arrep/b,^¿N^ 

talcasocr'o/,,,.  jÍ..        ,    .  „,, 

^^  /artit,^3//o^  tim  volenle  ,  non  compelUlur 

aíi'iestimoniui  ^^*-\  bené  nota  :  et  approbatup 
hic  opinio  gloss.  i.  ibi  posita,  quae  fuit  Azon. 
C.  eod.  in  sumina ,  col.  2.  est  autem  ratio  illius 
gloss.  quia  forte  proxeneta  recepit  pretium  :  undé 
si  res  perficitur,  babel  indé  commodum  :  et  dato , 
quod  pretium  non  recipiat,  adbuc  praesumitur, 
quod  affectet  conipleri  id ,  proptcr  quod  laboravit, 
ne  ei  imponalur  quod  incaute  se  habuerit.  Sed  ista 
ralio  ila  mililal  in  volcnte,  sicut  in  invito  :  undé 
ctiam  volens  non  dcberet  adniilti ,  nisi  utraque 
pars  consentiret :  et  ila  voluil  Gloss.  in  authen.  de 
instrum.  caut.  et  fide,  %.  in  his,  collat.  6.  et  tenet 
Joan,  de  Imol.  in  cap.  dilectorum,  col.  2.  detestib. 
cogend.  dicens,  ila  fuisse  ibi  etiam  de  mente  Joan. 
Andr.  contra  Gloss.  dict.  §.  quoniam,  quaívoluit, 
etiam  una  ex  parlibus  invita,  esse  admitlendum , 
si  ipse  velit  lestificari :  et  subdit  Imola ,  ila  probari 
in  cap.  1.  de  test.  lib.  6.  juncia  gloss.  pen.  ibi :  et 
Ídem  tenet  in  dicto  cap.  dilectorum  Antón,  de  Bu- 
ido, Cardin.  et  Felin.  el  Bartol.  in  1.  ómnibus,  C. 
de  testib.  et  islam  opinionem  sequitur  consulcndo 
Alex.  consil.  13.  1.  vol.  et  consil.  128.  2.  vol.  el 
consil.  Ib3.  col.  3.  o.  vol.  Sed,  ul  hic  vides,  isla  1  ex 
Partitarum  sequitur  opinionem  diclse  gloss.  in  dicto 
f.  quoniam,  ul  volens  ipse  admiltalur,  etiam  una 
ex  partibus  invita :  et  forte  potesl  dici ,  quód  sit 
alia  ralio  islius  disposilionis ;  et  non  illa,  quam 
ponit  dicta  gloss.  scilicél ,  quód  videtur  íieri  inju- 
ria medialori ,  seu  proxenetse ,  cum  una  lantúm  ex 
parlibus  confidil  de  co,  cum  ipse  fuerit  mediator 
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miarle  que  venga  ante  sí  á  dar  testimonio  do 
lo  que  sabe.  Mas  si  á  la  una  parte  tan  sola- 
mente ploguiere  et  á  la  otra  non,  entonce 
non  debe  seer  apremiado  que  diga  su  testi- 
monio ,  si  él  de  su  grado  non  quisiese  venir  á 
decirlo. 

LEY  XXXVin.  —  G.  L.  XXXVIL 

Cómo  debe  el  judgador  abrir  los  dichos  de  los 
testigos ,  et  dar  traslado  dellos  á  las  partes. 

Ley¡10.  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Pues  quel  judgador  hobiere  rescebidos  los 
dichos  de  los  testigos  et  fueren  pasados  los 
plazos  de  que  desuso  fablamos,  debe  llamar 


las  partes  (1)  ct  señalarles  dia  á  que  vengan 
oir  lo  que  dixieron  los  testigos  :  et  si  por 
aventura  alguna  de  las  partes  fuese  rebelde 
que  non  quisiese  venir,  por  eso  non  debe  el 
judgador  dexar  de  publicar  los  dichos  (2)  de 
los  testigos,  si  la  otra  parte  que  fue  obediente 
lo  demandare.  Otrosi  debe  dar  traslado  de  los 
dichos  de  los  testigos  á  las  partes ,  porque  el 
demandador  pueda  veer  si  ha  probado  su  en- 
tencion ,  et  el  demandado  se  pueda  acordar  ■ 
si  ha  de  decir  alguna  cosa  contra  ellos.  Et  j 
después  que  los  dichos  de  los  testigos  fueren  i 
asi  publicados ,  si  alguna  de  las  partes  qui-  1 
siese  después  deso  adocir  otros  para  probar  ^ 
sobro  aquella  cosa  mesma  en  que  habien 
dicho  los  primeros,  non  gelos  debe  el  jud- 
gador rescebir  (3j,  fueras  ende  quando  alguna 


Ínter  uh'umque  :  undé  noUiit  lex  invilum  eum  ad- 
stringcre  ad  leslificandum ,  nisi  quando  de  utrius- 
que  partís  consensu  essct  produclus :  si  tamen  ipse 
de  consensu  unius  ex  partibus  tanlúm  velit  testifi- 
can, et  sic  parceret  suo  pudori ,  quód  tune  benó 
admittatur.  Adverle  tamen ,  quód  per  hoc  non  res- 
pondetur  ad  inconveniens ,  quod  adducit  Gloss.  in 
dicta  authent.  de  instrum.  cautela,  quod  videtur 
testificari  quasi  in  commodum  proprium  :  undé 
forte limitari  possel  ista  lex,  quando  producerctur 
á  parte ,  quíe  impugnat  contractUm ,  et  sic  cessaret 
dictum  inconveniens,  et  dicta  affectio ;  secús  vero, 
8i  produceretur  á  parte,  quaj  slat  pro  contraclu  : 
vel procederet  ista  lex,  si  procederctur  super  bis , 
quse  non  spectant  ad  perfectioriem  contraclus ;  sed 
ad  ea,  qua;  prsecesserant  contractuní ,  et  sic  ubi 
cessaret  dicta  affectio  ,  prout  ct  voluit  Salic.  in  1. 
nullus,  D.  de  testib.  Cogita  lamen,  quia  cura  ista 
lex  loquatur  ¡la  indislinclc,  et  gencraliter,  forte 
indistincté  esset  intelligenda :  ct  quia  non  debet 
prsesumi,  quod  proxeneta  proptcr  modicum  com- 
modum, vcl  affeclioncm  dejeret.  Facit  1.  18.  ct 
qua3  ibi  dixi ,  suprá  eodem  :  et  adde  Bald.  et  Salic. 
in  1.  ómnibus,  C.  eod,  el  vide,  quod  de  dicto  proxe- 
netse liabelur  in  Quaterno gabellavum,  1.  llft. 

LEX  XXXVUI. 

Receplis  testibus,  et  terminis  ad  probandum 
elapsis,  assignabit  judex  partibus  terminum  ad 
publicationem  :  et  una  parte  contumace ,  possunt 
ad  alterius  inslantiam  publicar! :  et  est  pai-libus 
dictorum  copia  danda.  Nec  polest  pars  super  eo- 
dem facto ,  publicatis  atlestationibus ,  alios  testes 
producerc;  nisi  probet,  priores  falsum  dixisse, 
pecunia,  vel  promissione  corruptos,  vel  nisi  vclit 
super  objectis  contra  testes  quid  probare  :  postea 
autem,  nuUa  partium  polest  alios  testes  producerc. 
Hoc  dicit. 

(1)  Llamar  las  partes.  Suftícit  una  citatio  ad  is- 
tam  publicationem,  licét  non  dicatur  peremptorié, 


sccundúm  Joan.  Andr.  in  cap.  consuluit,  col.  1.  de 
o  [fie.  delcg. 

(2)  Publicar  los  dichos.  Qualiter  fíat  ista  piibli- 
catio,  vide  Specul.  tit.  de  teste,  $.  satis  ulililer, 
col.  1.  et  utbic  patet,  non  requiritur,  quód  legan- 
tur  dicta  teslium  á  judice,  vel  alio  coram  partibus : 
satis  est,  judicem  pronuntiare,  illas  pro  publicatis 
haberi ,  et  dari  copiam  partibus ,  ut  et  dicit  Joan. 
Andr.  in  addit.  ad  Specul.  ubi  suprá,  in  addil.  2. 
Et  nota ,  quód  quando  testes  recipiuntur  publicé , 
ulraque  parte  audiente ,  non  requiritur  publicatio, 
Bald.  in  authent.  siquis  in  aliqíio,  col.  3.  C.  de 
edendo.  Adverle  eliam ,  quód  in  criminalibus  re- 
quiritur publicatio  alteslalionum ,  etiam  cúm  pro- 
cedilur  sine  figura  judicii ,  Bart.  in  extravag.  ad 
reprimendum,  in  glos.  super  parle  pu&í¿caí/onem. 
Et  an  teneat  sententia ,  si  non  fiat  publicatio  attes- 
tationum ;  Gloss.  quód  non,  in  1.  prolatam,  C.  de 
sentent.  sed  contrarium  tenentibi  Bart.  etBald.  ut 
dixi  suprá  eod.  1.  54.  Vide  Ang.  in  suo  tract.  íJia- 
lefic.  in  parte  qui  judex  dictum  processum  pid)li~ 
cavit,  qui  post  Salic.  concordat  islas  opiniones,  ut 
Glossa  procedat,  quando  fuit  appellalum  á  senten- 
tia ;  et  opinio  contraria ,  quando  non  fuit  appella- 
lum :  vide  ibi.  An  vero  alleslaliones  non  publicataj 
faciant  fidem,  vide  per  Abb.  in  cap.  causam  qucB 
H.  de  testib.  et  in  cap.  inter  dilectos,  10.  nolab. 
de  fide  instrum.  et  Bald.  in  1.  in  bonai  fidei,  col.  3. 
C.  de  rebus  cred.  et  in  1.  gesta,  C.  de  re  judie,  ubi 
reperies  opiniones  contrarias.  Mihi  satis  placent 
dicta  Abb.  in  dicto  cap.  causam  quce,  col.  2.  ut  fa- 
ciant fidem ,  etiam  non  publicataj ,  sive  coram  co- 
dera judice,  vel  ejus  subrógalo,  sive  coram  alio. 
Vide  ibi  per  eum. 

(3)  Debe  el  judgador  rescebir.  In  causa  civili,  in- 
tellige  :  nam  in  causa  criminali ,  sive  agatur  per 
viam  accusationis,  vel  inquisitionis  ex  officio  per 
judicem,  possunt  testes  produci  ad  delicia  punien- 
da ,  etiam  post  publicationem ;  ct  etiam  per  accu-« 
satura  j  vel  inquisitura ,  ad  suam  defensionera  j  s,g^ 
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dé  las  partes  quisiese  probar  con  otros  testi- 
gos que  aquello  que  testiguaron  los  primeros 
contra  él  fue  mentira  (4) ,  ó  que  lo  ficieron 
por  haber,  ó  por  otra  cosa  que  les  dieron  ó 
les  prometieron  á  dar  5  ca  sobre  tal  razón 
como  esta  bien  los  podrie  adocir  et  debégelos 
caber.  Otrosí  decimos  que  aquel  que  aduxo 
los  pr^eros  testigos ,  puede  adocir  otros  si 
se  qufeiere  contra  estos  segundos  que  eran 
aduchos  contra  él  para  desecharlos,  mas 
dende  adelante  (5)  non  puede  adocir  oíros 
testigos  ninguna  de  las  partes. 


LEY  XXXíX.  —  G.  L.  XXXVlíl. 

Que  los  testigos  que  fueren  ^aduchos  una  ves 
ante  los  alcalles  de  avenencia,  se  pueden 
adocir  otra  vez  ante  lo^  alcalles  del  fuero. 

Ley  2.  tit.  16.  lib.  S.  Recop.  —  Leyes  d.  y  2.  tit.  8. 
lil).  4.  Recop. 

Meten  á  las  vegadas  los  homes  las  contien- 
das que  han  en  mano  de  avenidores  (1) ,  et 
aducen  testigos  ante  ellos  para  probar  sus 
en  tenciones ,  et  contece  que  se  non  libran  por 
ellos ,  et  han  después  á  tornar  á  los  jueces 
del  fuero :  et  porque  podrie  nascer  contienda 
sobre  los  testigos ;que  asi  fuesen  rescebidos 
et  los  dichos  dellos ,  si  los  podrien  después 
rescebir  otra  vez,  queremoslo  aqui  depar- 
tir (2) :  et  decimos  que  si  las  partes  ficieren 
alguna  postura  entre  sí  quando  metieron  su 
pleyto  en  mano  de  amigos ,  en  razón  de  los 
testigos  que  aduxieren,  si  el  pleyto  non  se 
librase  por  ellos ,  si  deben  valer  sus  dichos  ó 
non ,  que  aquella  postura  debe  valer  (3).  Et  si 


cundúm  Bario!,  in  1,  1.  §.  fin.  D.  de  qucest.  et  in 
authent.  ntqui  semel,  C.  de  probat.  vide  Ang.  in' 
suo  tractatu  male/ic.  in  parle  qui  judex  dictnm 
processum  publicavü.  Sunl  elianí  el  alii  casus,  in 
quibus  admilluntur  lestes  eliam  post  publicalio- 
ncm,  quos  vide  per  Specul.  lil.  de  teste,  $.  satis 
utiliter,  per  Ább.  in  c^ip.  fraternitatis ^  et  in  cap. 
series,  eoá.  lil.  el  in  1.  39.  infrá  eod, 

(4)  Fue  mentira.  Sic  ergó,  publicatis  atlesta- 
tionibus,  possunl  lesles  produci  super  falsitale 
diclorum ,  elsi  non  allegelur  lestium  corruplio  : 
cum,  ul  hic  vides,  dicil: Fue  mentira,  ó  que  lo  fi- 
cieron por  haber,  ó  por  otra  cosa,  ele.  ex  natura 
allernalivse.  Sed  intellige^  et  restringe,  quando 
per  indireclura  vull  probare  falsitatem,  veluti  ab- 
senliam  partis ,  vel  testis  á  loco ,  de  quo  deponit, 
per  modum  Decretalis  ex  tenore ,  eodcm  titulo  : 
nam  super  directa  contrarielate  testis ,  non  licet , 
nisi  opponerelur  directa  falsitas  cum  corruptione  : 
lia  dicil  Glos.  in  Clemenl.  2.  eod.  lil.  et  vide  per 
Abb.  in  cap.  licét,  de  probat.  col.  7.  et8.  et  per 
Felin.  col.  17.  et  18. 

(5)  Mas  dende  adelante.  Concordat  c"p.  licet,  co- 
dem  tit. 

LEX  XXXIX. 

Testibus  receptis  coram  arbitris ,  qui  non  pro- 
nuntiaverunt ,  eligat  pars,  contra  quam  producti 
sunl,  anilerúm  coram  judice  deponant ,  vel  primso 
depositioni  slel;  nisi  aliud  inter  compromiltenles 
sil  aclum.  Si  aulem  testes  sunl  raorlui,  eorum 
dicta  valent,  salvo  jure  partís,  ad  objiciendura  in 
personas ,  vel  dicta  lesliura.  ítem  testes  corara  uno 


judice  examinati ,  faciunt  fidem  coram  judice  suc- 
cessore.  Hoc  dicit.  Habuit  orlum  á  cap.  prcesen- 
tata  50.  de  test. 

(1)  Avenidores.  De  arbitris,  vel  arbilratoribus 
intellige;  Ang.  inl.  fin.  C.  eod,  post  Jacob.  Bulr. 
el  Ídem  tenel  ibi  Barí,  el  inlelligit ,  dummodó  ar- 
bitrator  eos  examinaveril  in  forma  judicii  :  et  ila 
tenelur  communiter  per  Doctores  ibi  :  secús,  si 
extra  formam  judicii  fuissent  recepli,  secundíim 
eos.  Cardin.  lamen  in  c&p.prcesentata  SO.  de  testib. 
lenel,  quód  imo  idem  sil,qualitercumque  ab  arbí- 
tralore  fuissent  recepti  :  quia  et  arbitralor  appel- 
latur  arbiler,  ut  in  1.  societatem  76.  §.  arbitrorum, 
D,  pro  socio.  Sed  Abb,  ibidem  tenel  contrarium, 
et  insuper  addit .  quod  qualitercumque  recipian- 
lur,  non  procedet  in  arbitralore ,  quod  hic  in  isla 
Icge  dicilur.  Ego,  atienta  isla  lege  Partilarum, 
crederem,  ejus  dispositionemlocum  liabere,  qua- 
litercumque arbitralor  testes  receperit ,  dummodó 
juxta  limites  suse  poteslatis  receperit ,  cum  lex  isla 
utatur  isto  verbo ,  avenidores ,  et  comprehenditur 
arbitralor,  ut  in  1,  23,  til,  h.  ead.  Partita  :  et  quia 
eadem  est  ralio ,  ut  el  dicebal  Ángelus ,  el  rationes 
Abb,  judicio  meo,  sunl  frágiles,  et  fundantur  in 
nimia  subtilitate,  quse  spernenda  est  :  et  vide, 
quod  dicit  Bald,  in  dicta  1.  fin.  versic.  qucero, 
quid  de  testibus  receptis  ab  arbitralore,  qui  et  in- 
clinat  in  islam  meam  sententiam. 

(2)  Aqui  departir.  Concordat  L  fin.  C.  eod.  et 
cap.  proesentata  50,  eod,  tit. 

(3)  Aquella  postura  debe  valer.  Et  an  sufficiaf , 
qu6d  partes  convenerunt ,  quód  perindé  valerent 
attestationes ,  ac  si  receptee  esseot  coram  judice 
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ninguna  postura  non  fuese  hi  fecha  en  razón 
de  los  testigos ,  entonce  en  escogencia  debe 
seer  de  aquel  contra  quien  fueron  aduchos 
de  facer  que  otra  vegada  digan  (4)  su  testi- 
monio delante  del  juez ,  ó  de  estar  por  lo  que 
dixieron  delante  de  los  avenidores,  Pero  si 
los  testigos  fuesen  ya  muertos ,  entonce  de- 
cimos que  debe  valer  en  todas  guisas  lo  que 
dixieron  ante  los  avenidores ,  et  el  juez  puede 
librar  el  pleyto  por  los  dichos  dellos,  tam- 
bién como  si  él  mesmo  los  hobiese  rescebi- 
dos,  salvo  que  la  parte  contra  quien  son 
aduchos  pueda  decir  contra  las  personas  et  á 
los  dichos  dellos  toda  razón  por  que  con  de- 
recho los  pueda  desechar.  Et  aun  decimos 
que  si  testigos  fuesen  dados  ante  un  jud- 
gador,  si  después  deso  moriese  (5)  ol  tirasen 
del  oficio  ante  quel  pleyto  hbrase,  que  el 
otro  juez  que  fuere  dado  en  su  logar  puede 
dar  la  sentencia  por  los  dichos  de  tales  testi- 
gos ,  también  como  ficiera  aquel  que  los  res- 
cebió  si  fuese  vivo. 

LEY  XL.  —  G.Z/.  XXXIX. 

Cómo  otros  testigos  pueden  seer  rescehidos  en 
pleyto  de  alzada,  maguer  los  primeros  fue- 
sen publicados. 

m 

Leyes  3.  4.  y  S.  íit.  9.  lib.  k.  Recop.  —  Ley  17.  tit.  II. 
lib.  2.  Recop. 

Maguer  (4)  deximos  en  las  leyes  sobredi- 
chas ,  que  pues  que  los  dichos  de  los  testigos 


son  publicados,  quo  non  pueden  después 
adocir  otros  sobre  aquella  cosa  mesma  en 
que  fueron  aduchos  los  primeros ;  pero  cosas 
hi  ha  en  que  los  podrien  adocir.  Et  esto  serio 
si  juicio  fuese  dado  contra  aquel  que  hobiese 
aducho  los  testigos,  porque  non  pediera  bien 
probar  su  entencion,  et  él  después  deso  so 
alzase ,  et  siguiendo  el  alzada  le  viniese  al- 
gunt  testigo  que  non  fuese  en  la  tierra  quando 
dio  los  otros,  ó  fuese  en  la  tierra  et  non  se 
hobiese  acordado  del  para  adocirle  quando 
á  los  otros  adoxiera ;  ca  en  tal  caso  como 
este  bien  puede  rescebir  tales  testigos  el  juez 
de  la  alzada,  jurando  primeramente  aquel 
que  los  da  que  lo  non  face  por  engaño ,  nin 
por  malicia  nin  por  alongamiento ,  et  quando 
los  otros  testigos  dio  delante  del  primero  jud- 
gador  que  non  pudo  dar  estos  ó  que  non  se 
acordó  entonce  dellos. 

LEY  XLL  —  G.  L.  XL. 

Qué  ha  de  facer  el  judgador  quando  la  una  ó 
amas  las  partes  prueban  por  testigos  sus  en- 
tenciones. 

Leyes  del  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

La  fuerza  que  han  los  testigos  en  los  pley  tos 
sobre  que  contienden  los  homes  en  juicio  es 
esta  :  que  quando  la  una  de  las  partes  los 
aduce  por  sí  et  prueba  por  ellos  coniplida- 
mente  su  entencion,  et  son  átales  que  por 
ninguna  de  las  razones  que  deximos  en  este 


ordinario,  ut  sic  itéralo  non  debeant  deponere? 
Alberic.  in  dicta  1.  fin.  in  fine,  post  Uber.  tenet, 
quod  non  sufficeret ,  nisi  et  diceretur,  quód  non 
teneanturiterato  deponere ,  elsi  vivant :  contrariura 
taraen  tenet  ibi  Paul,  de  Castr.  quod  videtur  ve- 
rius,  et  sequías. 

{!í)  Otra  vegada  digan.  Et  si  semel  elegit,  quód 
iterató  deponant,  poterit  re  integra  ante  deposi- 
tionem  poeniíere ,  et  stare  primse  depositioni ,  se- 
cundúm  Salic.  in  dicta  1.  fin.  Quid  tamen  si  eligat, 
quód  iterúm  deponant,  et  dicant  contrarium  ejus, 
quod  primó  deposuerunt?  Dic,  quód  stabiíur  se- 
cundo dicto ,  secundüm  Alber.  qui  dicit ,  ita  coni- 
muniter  teneri ,  in  dicta  1.  fin.  et  Abb,  in  cap.  ]ine- 
sentata ,  col.  b.  eod.  tit.  Adverte  etiam ,  quód  cíim 
iterúm  deponunt ,  debent  jurare ,  secundüm  Gloss. 
in  dicta  1.  fin.  Et  an  possint  petere  testes ,  quód 
sibi  legatur  primum  dictum,  dicit  Alber.  ibi, 
quód  sic ,  et  quód  ita  obtinuit  :  et  an  sufficiat ,  si 
testis  dicat  :  dico ,  prout  dixi  in  prima  tesüfica- 
tione ,  Salic.  ibi  dicit ,  quód  non  :  vide  eum ,  et  So- 
cio, consil.  W.  5.  vol. 


(5)  Moriese.  Adde  1.  mortuo  60.  et  I,  propone-- 
batur  76.  D.  de  judie,  et  1.  is  apud  qiiem  2.  C.  de 
edendo,  et  Abb.  in  cap.  caiismn  quce,  col.  2.  de 

testib. 

LEX  XL. 

In  causa  appellationis ,  testes  quos  pars  in  prima 
insíantia  nequivit  habere ,  vel  de  quibus  recorda- 
íus  non  fait ,  potest  producere  super  eisdera  arti- 
culis,  si  juret,  quód  non  facit  malitiosé ,  vel 
dolóse ,  aut  dilatandi  causa :  et  quód  istos  in  prima 
instantia  daré ,  non  fuit  recordatus ,  aut  nequivit. 
Hoc  dicit. 

(i)  Maguer.  Ista  lex  est  singularis ,  ut  et  attesta- 
tur  Rodericus  Suarez  allegatione  S.  et  habetortuin 
á  1.  per  heme  U.  C.  de  tempor.  appel.  et  á  notatis 
per  Azon.  ibi  in  sumraa ,  et  ab  bis ,  quse  notat  Abb. 
in  cap.  pasíoro/ís,  de  except.  in  notabilibus,  elá 
cap.  ut  circa  h.  de  elect.  lib.  5.  et  vide  quse  dixi 
in  1. 34.  supr.  eod. 

LEX  XLI. 

Si  uíraque  pars  per  testes  suara  probavit  inten- 
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título  non  pueden  sccr  desechados ,  debe  el 
Judgador  seguir  su  testimonio  et  dar  el  juicio 
por  la  parte  que  los  traxo.  Mas  quando  amas 
las  partes  adoxiesen  testigos  en  juicio ,  et 
cada  una  dellas  probase  su  en  tención  por 
ellos,  de  manera  que  los  dichos  de  la  una 
parte  fuesen  contrarios  á  la  otra,  entonce 
debe  catar  el  judgador  et  creer  los  dichos  de 
aquellos  testigos  que  entendiere  que  dicen 
la  verdat  (4)  ó  que  se  acercan  mas  á  ella,  et 
que  son  homes  de  mejor  fama  (2)  et  de  mayor 
ierecho ,  et  debe  creer  á  estos  átales  ot  se- 
guirse por  lo  que  testiguaren,  maguer  que 
los  otros  que  dixicren  el  contrario  fuesen 
mas  (3).  Et  si  por  aventura  fuese  egualcza  en 
los  testigos  en  razón  de  sus  personas  et  de  sus 


■  dichos ,  porque  también  los  unos  como  los 
otros  fuesen  buenos ,  et  cada  uno  dellos  se- 
mejase que  dicie  cosa  que  podrie  seer,  en- 
tonce del3e  creer  los  testigos  que  se  acordaren 
et  fueren  mas,  et  judgar  por  la  parte  que  los 
aduxo.  Etsi  la  prueba  fuese  aducha  en  juicio, 
de  manera  que  fuesen  tantos  de  la  una  parte 
como  de  la  otra ,  et  fuesen  eguales  (4)  en  sus 
dichos  et  en  su  fama ,  entonce  decimos  que 
debe  el  judgador  dar  por  quito  (5)  al  deman- 
dado de  la  demanda  que  le  facien,  et  non  le 
del)en  erapescer  los  testigos  que  fueron  adu- 
chos contra  él,  porque  los  judgadores  siem- 
pre deben  seer  mas  aparejados  (G)  para  quitar 
al  demandado  que  para  condepnarlo  quando 
fallaren  derechas  razones  para  facerlo. 


tionem,  sequalur  judex  eos  qu¡  verisiniiliora 
dicant,  ctsuiilfama  poliores,  eliainsi  sinl  numero 
pauciorcs.  Si  autcni  iii  fama ,  el  diclis  vcrisimililor 
adaíquaiilur,  jiidicabil  judox  scciuulíiiu  nuiíicri 
pluralilaleni.  Sed  siiii  oiimiI)us  suiílauíiialcs,  ab- 
solvere reum  non  poálpoiial :  (|uia  judices  promp- 
tiores  debculesse  ad  absolvcndum,  ({uam  ad  con- 
demnandum.  lloc  dkil.  llabuit  origiacm  a  cap.  iii 
nostra  3:2.  de  (eslib. 

(1)  Que  dicen  la  verdat.  Concordat  ciim  1.  ob 
carmen  21.  |.  si  test.  o.  D.  ecd.  el  ciuu  authciit. 
tletcstib.$.  si  r  ero  a  per  te,  collat.  l.clh.  quaist. 
5.  cap.  si  testes,  ubi  bona  aloss.  ct  cap.  in  nostra 
52.  ci  ¡bi  Gloss.  cod.  lit.  et  notalur  per  Azon.  C. 
cod,  in  summa,  col.  fin.  ct  per  Specul.  lif.  de 
teste,  %.¡)ost(/uám. 

(2)  De  mejor  fama.  Et  bine  est ,  quod  magis 
crcditur  duobus  tabellionibusdoponcnlibus  ,quam 
lolidem  teslibus  non  tabelUoiilbus  conlrarium  dc- 
ponenlibus,  secundüiu  IJal.  in  autbent.  sed  cu  ni 
test.  col.  o.  C.  ad  Ley.  Falc.  allcgat  glos.  nolabileni 
in  aulbent.  de  luered.  et  falc^  %.  hinc  nobis,  super 
parle  tabuíariis.  Etillud  est  eliam  nolalu  dignum, 
quod  quando  testes  sunt  pares,  judex  potest  ex 
aninii  sui  molu  adha?rere  alleris  lesíibus  ,  ct  alíeris 
non  adhaerere;  dum  lamen  in  aclis  facial  inserí 
causaní  suaí  adhaísionis ,  Bald.  in  1.  cilm  magis- 
íratus  k.  ad  fin.  C.  quando  ])ro('Oc.  non  est  neces. 
et  facit  ad  celebre  dictum  Bart.  in  1.  Lucias,  D.  de 
his  qui  not.  infam.  Et  quid  si  dúo  testes  deponant, 
quod  Titius  occidit  Sejum ;  alii  dicunt,  quod  Sem- 
pronius  occidit  Sejum?  Quibus  crcdalur,  vida 
Bart.  inl.  1.  f.  non  auteni,  in  fin.  D.  de  bonor. 
possess.  secundími  iab.  ubi  dicit ,  quod  si  diversi- 
ficant  in  témpora,  neutris  slatur,  vel  stabitur 
dignioribus;  si  autam  non  diversificant  in  tém- 
pora ,  dicit ,  ambos  puniendos. 

(3)  Fuesen  mas.  Nam  magnum  snpplementum^ 
et  figmentum  aUeslaüonum  est  auclorilas  :  uiule 
pauci  nobilas  lestes  mullís  ruslicis ,  et  vilibus 
prseferuntur  :  et  magis  credendum  est  Cardina- 


libus  paucis ,  quam  multis  pannosis  clericis  :  vida 
Bald.  ¡a  1.  testium,  col.  6.  C.  de  testib.  ct  quid  si 
numerus  nimiíim  excederet,  vide  Gloss.  in  cap.  in 
nostra,  eod.  til.  in  gloss.  fin. 

CO  Etjnales.  Limita,  ut  per  Bald.  in  authcnt. 
omnes  ¡ieregrini ,mi]n.  C.  communia  desuccess. 
ubi  dicit,  quod  in  dubio  ,  data  rcqualitate  testium, 
slarc  debenius  juri  communi  :  unde ,  si  statuto  ca- 
vealur,  quod  equus  non  rcdhibealur,  nisi  sil  bul- 
fus,  el  dúo  lestes  dicant  essc  bulfiim,  alii  dúo 
conlrarium;  etcüm  jus  commune  dicat,  proplcr 
omnc  viüum  occuUum  cssc  redbibendum,  in  isto 
fació  dubio  debel  prítsumi,  esse  in  casu  redhibi- 
tionis;qu¡a  dubium  facli  debet  decidi  secundüm 
naluralem  requilatem,  quod  nota.  Et  dala  parilale 
probalionum,  vincerc  debet,  qui  habet  ultra  ad- 
versarium  aliquam  praísumpUonem  pro  se  :  vide 
Glos.  el  Bart.  in  1.  si  dúo  palroni,  in  princ,  D.  de, 
jurejur.^et  Joan,  de  Pial,  in  1.  pcn.  C.  deapocli. 
publ.  lib.  10.  Et  si  lestes  unius  reddunl  rationem  , 
prieferuntur  alus,  rationem  non  reddenlibus, 
Bald.  in  1.  presbyteri,  circa  finem ,  C.  deEpisc.  ct 
cleric.  et  pari  ralionc  reddcntes  meliorem  ratio- 
nem, Decius  consil.  302.  col.  5. 

(3)  Por  quito.  Non  crgo  ci'it  in  poleslatc  judiéis 
cligera  partem,  quam  vult;  sed  pronunliabit  pro 
reo  :  vide  Bald.  in  1.  fin.  C.  comminat.  epistol.  et 
in  cap.  1.  in  princ.  in  quibus  caiis.  feud.  amil. 
vide  quse  dixi  suprá  ead.  1.  in  gloss.  incipienti ,  et 
hinc  est :  et  dicebat  Abb.  in  cap,  in  nostra ,  col. 
fin.  (íe  testib.  quod  testes  ex  parta  rei  praefaruntur, 
licét  testes  actoris  ,  vel  accusaloris  ,  sint  aliquan- 
luliim  idoneiores  :  pro  quo  alle^at  Gloss.  in  cap. 
clerici,  81.  dist.  sed  intellige,  ut  et  ipse  dicit, 
quando  solum  interasset,  an  testes  essent clerici , 
vel  laici,  vel  quid  similc  :  alias  repugnarat  ista 
lex.  In  causa  laman  libertatis,  matrimonii,  val 
doüs ,  aut  teslamenti ,  vida  Gloss.  in  dicto  cap.  in 
nostra ,  et  cap.  ex  lilteris  3.  de  probat. 

(G)  Seer  mas  aparejados.  Pro mpliora  sunt  jura 
ad  absolvendura ,  quam  ad  conderanandura,  ut 
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Cómo  debe  facer  eljudgador  guando  los  dichos 
de  los  testigos  gue  aduce  la  una  parte  son 
contrarios  los  unos  á  los  oíros. 

Ligeramente  podrie  acaescer  que  los  testi- 
gos que  la  una  parte  (1)  aduxiese  por  sí  que 
desacordarien  en  sus  dichos ,  de  manera  que 
los  unos  dirien  el  contrario  de  los  otros  :  et 
por  ende  decimos  que  quando  asi  acaesciere, 
que  el  judgador  debe  creer  á  aquellos  testi- 
gos quel  semejaren  que  se  acuestan  mas  ala 
verdat  et  que  acuerdan  mas  con  el  fecho , 
maguer  que  los  otros  fuesen  mas,  et  non 
debe  empescer  á  la  parte  el  testimonio  con- 
trario que  los  otros  bebiesen  dicho :  ca  como 
quier  que  quando  alguno  aduxiese  en  juicio 
para  probar  su  entencion  dos  cartas  que  fue- 
sen contrarias  la  una  á  la  otra ,  que  non  debe 
valer  ninguna  dellas  asi  como  adelante  mos- 
traremos ;  pero  non  debe  esto  seer  asi  judgado 
en  los  testigos,  porque  aquel  que  aduce  las 
cartas  enjuicio  puede  ante  que  las  muestro 
seeranviso  (2)  para  veer  ó  saber  si  la  una  es 
contraria  de  la  otra  o  non :  onde  ásu  culpa  se 

hic,  etin  cap.  ex  liltcris^. deprohat.  cmu  vulga- 

LEX   XLII. 

Si  ab  una  parte  testes  discordent  producti,  sc- 
quatur  eos  judex,  qui  verisimilia  dicunt,  et  nie- 
lioris  famae  sunt,  licét  sint  pauciores.  Sed  si  con- 
traria produxit  instrumenta,  neutri  crcditiir;  et 
ratio  differentiffihic  redditur.  Hoc  dicit.  Ortiim  Iia- 
buit  á  cap.  in  nostra  52.  ubi  Gloss.  eod.  tit.  et  a 
Gloss.  cap.  p7'(esentiiim ,  de  testib.  lib.  6. 

(1)  Que  la  una  parte.  Ortum  liabet  ab  bis  quíc 
dixi  suprá  eod.  in  1.  próxima,  et  á Gloss.  in  1.  scrip- 
titrce,  in  lin.  C.  de  fide  instrum. 

(2)  Seer  anviso.  Hanc  rationem  ponit  Azo.  C. 
eod.  in  summa  ad  finem. 

(5)  El  contrario.  Ex  bac  lege  paíet ,  quód  licét 
lestis  primo  aliquid  dixerit  extra  judicium ;  si  pos- 
tea in  judicio  juratus  contrarium  dicat,  stari  debet 
secundo  dicto,  et  non  primo;  licet  Bart.  in  I.  eos 
27.  D.  ad  L.  Corn.  de  falsis ,  aliud  volucrit :  imí)  et 
plus  voluit,  scilicét,  quod  punirelur  de  falso;  cu- 
jus  contrarium  tenet  Baltl.  in  cap.  1.  §.  1.  qmd  sil 
itiveslitura ,  etinl.  gesta,  col.  1.  C.  de  re  judie. 
et  quód  stetur  secundo  dicto ,  quando  non  juratus 
extra  judicium  contrarium  dixit,  tenct  Al)b.  quem 
vide  in  cap.  per  tuas,  col.  fm.  D.  de  prob.  et  in 
cap.  cum  in  tua,  de  testib.  ad  finem ,  ubi  et  dicit , 
quód  debilitatur  in  aliquo  fides  testis  propter  men- 
dacium   et  adde  Alex.  consil.  81.  col.  pcn.  5.  vol. 


debe  tornar  si  él  muestra  carta  enjuicio  qucl 
sea  contraria.  Mas  en  los  testigos  non  podrie 
ningunt  home  poner  esta  guarda,  porque 
muchas  vegadas  dicen  ellos  á  la  parte  que 
los  trae  que  dirán  una  cosa,  et  quando  son 
delante  del  judgador  dicen  en  poridat  el  con- 
trario (3)  de  aquello  ;  et  por  ende  non  es  en 
culpa  la  parte  que  los  trae,  nil  debe  empes- 
cer maguer  ellos  desacuerden ,  solamente 
que  por  algunos  dellos  que  sean  homes  bonos 
pueda  probar  su  entencion,  et  los  otros  que 
dicen  el  contrario  non  sean  mas  ó  mejores  : 
mas  quando  algunt  testigo  fuere  contrario  á 
sí  mesmo  (4)  en  su  dicho  non  debe  valer  su 
testimonio. 

LEY  XLIII.-  G.L.  XLII. 

Qiffépena  deben  haber  los  testigos  que  á  sabiendas 
testiguan  falso. 

Ley  10.  tit.  1.  lib.  d.  Rccop.  —  Ley  57,  tlt.  S.  lib.  2. 
l\ccop.  —  Ley  k.  tit.  47.  lib.  8.  llecop. 

Pena  muy  grande  merescen  los  testigos 
que  á  sabiendas  dan  falso  testimonio  contra 

et  limita,  ut  per  Abb.  in  cap.  lilteras,  deprcesump^ 
tion.  U.  not.  et  adde  Felin.  in  dicto  cap,  cumin 
tua,  in  fin.  et  llmilatio  Al)b.  est,  quód  si  conjec- 
tura)  concurrerent  niagis  pro  dicto  non  jurato, 
quám  pro  júralo,  quód  tune  magis  staretur  dicto 
non  jurato.  Cactcris  crgó  paribus,  potiús  prsesu- 
mcndum  est  pro  dicto  júralo,  licet  postea  emanalo, 
quíim  pro  simplici  asscrtione  priíis  facía :  et  est 
notabilis  limilatio ,  quaj  sccundum  cumdem  Abb. 
probalur  ex  tcxt.  ibi. 

(U)  Contrario  á  si  mesmo.  Concordat  cap.  si  tes- 
tes ,  h.  q.  5.  vcrs.  qui  falso,  vel  varié,  et  D.  eod.  1. 
qui  falso  16.  et  ó.  q.  0.  cap.  pura  17.  cap.  licét,  de 
probat.  Glos.  in  dicto  cap.  in  nostra,  eod.  til.  et 
Speculator  ubi  supra,  in  tit.  de  leste,  §.  postquam: 
et  inlclligc  nisi  posslt  aliqua  subdivisione  juvari, 
1.  illud  ?iO.  et  1.  itcm  videndum  18.  D.  de  j)et.  hm- 
red.  et  in  prima  const.  C.  $.  Dims;  aut  aliqua  in- 
terpretatione  benigna  congruente  negolio ,  de  quo 
qujeritur,  secundíim  Ángel,  in  1.  scripturce ,  C.  de 
fide  insifum.  et  vide  in  cap.  ciim  tu,  de  testib.  Et 
quid  si  in  uno  judicio  dicat  unum,  ct  aliud  in  alio 
judicio?  Vide  Darlol.  in  1.  eos,  D,  de  falsis,  Abb. 
et  Doctor,  in  cap,  cum  in  tua,  de  testib. 

LEX  XLIII. 

Testis  5  qui  falsum  testiíicatur,  vel  sublicuit  vc- 
ritatem,  puniet  eum  judex  arbitrario,  causa  con- 
sidcrata,  ctiam  sine  accusalore  :  sed  si  lalis  est 
judex,  qui  nequeat  sic  puniré,  rcmittat  cura  ma- 
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otri ,  ó  que  encubren  la  verdal  (1)  por  engaño 
ó  por  malquerencia  que  hayan  contra  algu- 
nos :  et  porque  los  fechos  sobre  que  los  homes 
testiguan  non  son  todos  eguales ,  por  ende 
non  podemos  establescer  egual  pena  (2)  contra 
ellos;  mas  otorgamos  por  esta  ley  llenero po- 
derio  á  todos  los  judgadores  que  han  poder  de 
facer  justicia  (3),  que  quando  entendieren  que 


los  testigos  que  aducen  ante  ellos  van  desva- 
riando (4)  sus  palabras  et  camiándolas ,  si  fue- 
ren viles  homes  los  que  esto  íicieren,  que  los 
puedan  tormentar  de  guisa  que  puedan  sacar 
la  verdat  dellos,  Otrosi  decimos  que  si  ellos 
pedieren  saber  que  los  testigos  que  fueron 
aduchos  ante  ellos  dixieron  ó  dicen  falso  tes- 
timonio 5  ó  que  encubren  la  verdat  á  sabien- 


jori  judici  puniendum.  Et  si  testis  variat,  et  est 
vilis,  torquetur  ad  eruendam  verilatem.  Hoc  dicit. 
Habuit  originen!  á  cap.  1.  de  crim.  fal.  et  a  1.  nul- 
lum  14.  C.  de  test. 

(1)  Encubren  la  verdat.  Adde  cap.  1,  de  crim. 
fuls.  et  ibi  Abb.  2.  not.  vide  quoe  dixi  suprá  eod. 
in  1.  5b. 

(2)  Podemos  establescer  egual  pena.  Vide  suprá 
cad.  Part.  lit.  11. 1.  2G.  et  quse  ibi  dixi. 

{d)Qiiehanpoder  de  facer  justicia. l^onergoT^nniet 
judex  dclegalus ,  coram  quo  tesliücalur,  ut  in  au- 
thent.  de  testihus,  cap.  1. 1.  si  vero  ignoti,  coliat. 
7.  ñeque  etiam  judex  causarura  civilium ,  ut  not. 
Bartol.  in  I.  Divas,  D.  ad  L.  Cornel.  de  fulsis,  licét 
in  1.  mdlum,  C.  islo  titulo,  dixerit  conlrariuní,  ubi 
etiam  Ángel,  ct  Salic.  saltera  ad  punitioncm  exlra- 
ordinariam  :  sed  dictum  Bartoli  in  dicta  1.  Di<;us 
cst  tcnendum  per  istaní  legem  Partitarura ,  qua» 
hoc  decidit,  ct  quia  ubicumquc  leges  istaj  Partita- 
rura ita  loquuntur,  intelllgunt  de  justitia  in  crinii- 
iialibus  :  vide  in  1.  h.  inf.  tit.  1.  et  in  1.  24.  tit.  22. 
cad.  Partit.  ct  licét  Abb.  etiam  in  cap.  1.  de  crim. 
falsi  teneat  contra  Bartol.  in  dicta  1.  Divas ,  isla  lex 
nmltúm  urget  pro  co ,  quod  dixi :  et  sccundüm  hoc 
cessabitqua3stio,dequa  per  Doctor,  in  dicta  1.  md- 
/iOH,  an  punietur  extraordinario  testis  falsus  á  ju- 
dice ,  coram  quo  deposuit ,  et  poena  ordinaria  á  suo 
judice?  Et  videtur,  quod  non, per  istam  legem,  quM 
vult ,  quod  judex,  coram  quo  testificatur,  imponcre 
debeat  pocnara  ordinariam ,  et  condignam.  Debet 
ergí)  judex  non  suus,  qui  dictara  potestatera  non 
habet,  remitiere  eum  puniendum  suo  judici,  ha- 
benli  talem  potcstatem ,  ut  in  fine  hujus  legis  :  non 
vero  ipse  puniet,  etiam  ñeque  extra  ordinem.  Quid 
antera,  si  judex  aliquis  ordinarius  recipiat  testes 
ad  commissionera  allerius ,  coram  quo  causa  ver- 
litur?  quis  judex  eorura  puniet?  Bald.  in  dicta  1. 
nullum  dicit,  quod  judex  causse;  Salic,  ibi  vult, 
quod  uterque  sit  competens :  pro  quo  satisfacit  ista 
lex  ibi:  Que  fueron  aduchos  ante  ellos,  et  quia 
propter  falsum  testiraonium  effectus  fiíít  de  foro 
judiéis  ordinarii  eum  recipientis ,  et  habentis  ju- 
Tisdictionem  in  criminalibus  :  et  adde  Specul.  tit. 
de  teste,  %.  1.  col.  13.  vers.  quid  si  aliquis  Bono- 
niensis,  et  ibi  Joann.  And.  in  addit.  Et  si  clericus 
dixit  falsum  testiraonium  corara  judice  saeculari , 
non  potesl  puniri  per  judicem  saícularem ,  ñeque 
principaliter,  ñeque  incidenter,  secundüm  verio- 
rem,  et  comrauniorem  opinionera,  secundüm  In- 
noc.  Host.  Joann.  And.  et  Ant.  et  Barba ,  col.  10, 


in  cap.  verum ,  de  foro  compet.  Joann.  de  Ana.  et 
alios,  in  cap.  dilectas,  depoenis,  et  tradit  Matthaeus 
de  Afilie,  in  decisión.  Neapol.  decis.  230.  ineipit, 
fuit  per  relatorem. 

(4)  Fan  desvariando.  Concordat  I.  ex  libero  15. 
in  princip.  D.  de  qucest.  et  1.  8.  tit.  30.  7.  Partita, 
et  adde  Gloss.  Ib.  qusest.  6.  in  sumraa  :  et  de  ele- 
rico  suspecto  vacillante,  quod  possit  torqueri  á  suo 
Episcopo,  vide  Glos.  in  cap.  pen.  b.  qusest.  b.  et 
an  delegatus  Principis  posset  torquere  testera ,  co- 
ram se  vacillantem ,  vide  Bald.  quod  sic ,  in  cap.  1. 
col.  2.  si  de  invest.  ínter  doniin.  et  vassall.  etin  1. 
imperium,  in  repet.  col.  4.  D.  dejurisdict.  omn. 
judie,  et  an  testes  viles ,  dato  quod  non  vacillent , 
sint  torquendi,  Bart.  in  dicta  1.  ex  libero  dicit,  quód 
regulariter  non  :  undé  isti  viles  homines  admittun- 
tur  ad  testiraonium  sine  torraenlis ;  non  tamen  ad- 
hibetur  eis  tanta  fides  :  et  bené  facit  ista  lex ,  qua3 
tantúm  perraittit  torturara  in  teste ,  eum  vacillat : 
si  tamen  testis  convincatur  de  raendacio ,  torque- 
tur, secundüm  eum ,  per  1.  unius  18.  |.  testes,  D. 
de  quosst.  et  si  sponté  festinantes  vadunt  ad  cor- 
rurapendam  veritatem,  auhent.  de  testib.  cap.  1. 
§.  si  vero  ignoti,  et  b.  q.  b.  f .  hi  qui:  et  an  eo  casu, 
quo  testis  vilis ,  et  infamis  torquetur.  juxta  1.  oh 
carmen  21.  §.  siea,  D.  de  testib.  purgetur  infamia 
per  torturara,  dic,  quód  non  in  criminalibus,  ut 
notat  Bart.  in  1.  1.  col.  b.  C.  de  summa  Trinit.  et 
fide  Cathol.  et  ad  torturara  testis  non  requiritur 
disceptatio  super  indiciis ,  quse  comprehenduntur, 
quse  tangunt  causara  principalem ,  Bart.  in  dicta  1. 
imius,%.  testes:  et  quando  testes  debent  torqueri, 
sufficit ,  quód  torqueantur  dúo ,  vel  tres ,  factura 
scicntes  :  nam  refrenanda  est  tortura,  Bald.  in  1. 
data  opera,  col.  8.  C.  quiaccus.  nonposs.  et  adde, 
quód  in  crirainalibus  torquetur  testis ,  qui  prsesu- 
mitur  scire  verilatem ,  et  eam  non  dicit ,  Glos.  et 
ibi  notat  Bald.  in  1.  verba,  C.  de  adulter.  et  adverte, 
quód  tortura  testis  non  debet  esse  nirais  áspera , 
ñeque  nirais  levis,  sed  tempérala :  et  in  dicto  testis 
torti  non  exigitur  perseverantia  :  vide  Bald.  in  1. 
fin.  C.  de  qucest.  et  plus  statur  dicto  testis  torti , 
quám  ei,  quod  dixit  non  tortus,  Bald.  ibid.  Quando 
antera  dicatur  testis  variare,  vel  vacillare;  vide 
notata  per  Innoc.  in  cap.  prcetereá,  de  testib.  co- 
gend.  etSalic.ini.  nullum, C.  de  test.yersic.quwro 
secundó ,  ubi  et  Bald.  in  princip.  et  de  teste  con- 
traria testimonia  dicente,  vide  1.  qui  falsas  D,  de 
testib,  et  1.  eoS}  et  ibi  Bart.  D.  de  falsis. 
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das,  que  maguer  otros  non  los  acusasen 
sobresto ,  que  los  jueces  de  su  oficio  (5)  los 
puedan  escarmentar  et  dar  pena  scgunt  en- 
tendieren que  mercscen ,  catando  todavía 
quál  es  el  yerro  que  ficieron  en  testiguando, 
et  el  fecho  sobre  que  testiguaron.  Mas  si  por 
aventura  ante  otro  judgador  que -non  haya 
poder  de  facer  justicia  (6)  se  faUase  alguno 
que  testiguase  falso ,  este  ata!  débelo  enviar 
á  su  mayoral  que  faga  justicia  del  qual  en- 
tendiere que  meresce. 

TITULO  XVII. 

DE  LAS  PESQUISAS  ET  DE  LOS  PESQUIRíDORES. 
Leyes  1.  2.  y  S.  íit.  í.lib.  8.  Recop. 

La  cosa  de  que  mas  se  deben  trabajar  los 
reyes  (1)  es  segunt  dixieron  los  sabios  anti- 
guos ,  de  buscar  todas  las  carreras  que  po- 
dieren  fallar  por  que  puedan  saber  la  verdat 
de  las  querellas  et  de  los  pleytos  que  venie- 
ren  ante  ellos ,  et  señaladamente  de  los  gran- 
des yerros ,  que  los  homes  que  non  temen  á 
Dios  nin  han  vergüenza  de  su  señor ,  facen 

(5)  De  su  oficio.  Adde  1.  pen.  tit.  1.  7.  Part. 

(6)  Facer  justicia.  Vel  si  forte  testis  est  clericus, 
secundúm  communem  opinionem  Doctor,  in  cap. 
verum,  de  foro  compet.  ubi  Abb.  col.  b,  et  tenet 
Paul,  de  Castro  in  dicta  1.  nullum,  quidquid  ibi 
dixerit  Cinus  post  Glos.  et  in  Francia ,  ut  refcrt 
Guilliel.  Benedictns  in  repet.  cap.  RaynuHus,  ds 
iestam.  super  parte  et  uxorém  nomine  Adelasiam, 
punitur  clericus  poena  bursali ,  seu  pecuniaria : 
vide  eum  fol.  milii  87.  col.  k. 

TITÜLÜS  XVIL  DE  INQÜISITORIBUS. 

(í)  Los  reyes.  Potestas  namque  Regia  est  insti- 
tuía, utboniá  malo  coerceantar,  et  boni  quieté 
Ínter  malos  vivant,  23.  qusest.  h.  cap.  qiu  peccat, 
et  23.  qusest.  S.  cap.  non  frustra,  ct  cap.  Regmn. 

(2)  jPor  su  poder.  Vicina  potentibus  solet  esse 
superbia ,  et  pené  seraper  rebus  affluentibus  elatio 
sociatur,  Gregorius  26.  Moralium,  cap.  23.  in  fine. 

(5)  Pesquisa,  Haec ,  ciim  est  generalis ,  sic  difll- 
nitur  :  Inquisitio  est  jus  procedendi  per  officium  , 
ad  investigationem  omnis  facinorosa3  personse  in 
territorio  inquirentis  poena  dignse  :  et  boc  cum  in- 
quiritur  generaliter,  tám  respecta  personarum, 
quána  delictorum  j  si  vero  est  generalis  quoad  per- 


ón la  tierra  soberbiosamente  por  su  poder  (2), 
ó  encobiertamcnte  con  locura  ó  por  maldat 
conoscida  que  han  en  sí.  Et  porque  muchas 
vegadas  acaesce  que  los  fechos  de  guisa  se 
les  encubren,  que  por  testigos  que  sean  adu- 
chos ante  ellos  en  manera  de  juicio  non  se 
puede  ende  saber  la  verdat,  por  ende  fue 
meester  que  los  reyes  buscasen  otra  carrera 
de  prueba  á  que  dicen  pesquisa  (3),  porque  la 
verdat  de  las  cosas  non  les  pediese  seer  en- 
cobierta  por  mengua  de  prueba.  Onde  pues 
que  en  el  título  ante  deste  habemos  fablado 
de  los  testigos  que  las  partes  aducen  en  juicio 
para  probar  sus  entenciones ,  queremos  decir 
en  este  de  los  pesquiridores  que  han  poderío 
de  rescebir  pruebas  por  sí  de  su  oficio  ma- 
guer las  partes  non  gelas  áduxiesen  delante : 
et  primeramente  mostraremos  qué  quiere 
decir  pesquisa  :  et  á  qué  tiene  pro  :  et  quán- 
tas  maneras  son  della  :  et  quién  la  puedo 
mandar  facer  :  et  sobre  qué  cosas :  et  quál 
debe  seer  el  pesquiridor  :  et  qué  debe  facer 
et  guardar  :  et  qué  pena  merescen  los  pes- 
quiridores si  non  ficieren  lo  que  deben  leal- 
mente. 


sonas  5  sed  speciaiis  quoad  delicta,  ut  quia  igno- 
ratur  malefactor,  sic  difünitur  :  Inquisitio  est  jus 
procedendi  per  officium ,  ad  investigandum  perso- 
nam,  quse  delictum  jam  repertum  commisit  : 
quandó  vero  inquisitio  est  generalis  quoad  delicta, 
sed  speciaiis  quoad  personas ,  et  est  illa ,  quse  fit 
per  visitatorem  Ecclesiae,  vel  quando  inquiritur 
de  aliquo  maleficio  contra  aliquam  Civitatem ,  et 
ejus  horaines,  sic  diffinitur  :  Inquisitio  est  jus 
quoddam  per  officium  procedendi ,  ad  condem- 
nandum  et  puniendum  facinerosos  homines  de 
territorio  inquirentis  de  aliquo,  non  á  malevolis 
diffamaios  :  quando  vero  inquisitio  est  speciaiis 
quoad  personas ,  et  quoad  delicta ,  sic  diffinitur  : 
Inquisitio  est  jus  quoddam  per  officium  proce- 
dendi ,  ad  condemnationem  et  punitionem  ,  contra 
aliquos  nominatim  inquisitos,  de  delictis  certis 
dilTamatos.  Ista  colliguntur  ex  notatis  per  Bart.  in 
1.  2.  |.  si  publico,!),  deadult.  etperBald.  etSalic. 
in  I.  ea  quidem ,  C.  de  aceusat.  et  tradit  Ángel,  in 
suo  tractatu  maleficiorum,  in  parte  hcec  est  quce- 
dam  inquisitio,  col.  2.  alibi  autem  dixit  Bald.  in 
1.  única,  col.  3.  C.  ex  delictis  defunctorum,  quód  /| 
inquisitio  nihil  aliud  est,  nisi  judiéis  imperium,  '" 
et  ei  inhserens  officium  tendeas  ad  punitionem 
criminum^ 
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Qué  quiere  decir  pesquisa ,  et  ti  qué  tiene  pro 
et  quántas  maneras  son  dcUa. 

Leyes  1.  2.  y  4.  tit.  1.  lib,  8.  Rccop. 

Pesquisa  en  romance  tanto  quiere  decir 
como  inquisitio  en  latin ,  et  tiene  pro  á  mu- 
chas cosas ,  ca  por  ella  se  sabe  la  verdat  de 
las  cosas  mal  fechas  que  de  otra  guisa  non 
podrien  seer  probadas  nin  averiguadas-,  ct 
otrosi  han  carrera  los  reyes  por  ella  de  saber 
en  cierto  los  fechos  de  su  tierra ,  et  de  escar- 
mentar los  homcs  falsos  et  atrevidos  que  por 
mengua  de  prueba  cuidan  pasar  con  sus  mal- 
dades. Et  las  pesquisas  puédense  facer  en 
tres  maneras :  la  una  es  quando  facen  pes- 
quisa comunalmente  (1)  sobre  una  grant 
tierra ,  ó  sobre  alguna  partida  dclla ,  ó  sobre 
alguna  cibdat,  ó  villa  ó  otro  logar,  que  sea 
fecha  sobre  todos  los  que  hi  moraren  ó  sobre 
algunos  dellos  :  et  tal  pesquisa  como  esta 
puédese  el  rey  mover  á  facerla  por  tres  razo- 
nes; ca  ó  será  fecha  querellándose  (2)  algu- 
nos de  daüos  ó  de  males  que  rescebieron  ¿q 


aquellos  logares  que  desuso  deximos  non  sa- 
biendo ciertamente  quién  los  fizo,  ola  farán 
por  mala  fama  (3)  que  venga  antel  rey  ó  ante 
aquellos  otros  que  han  poder  de  la  mandar 
facer  en  los  logares  sobredichos,  ó  la  fará  el 
rey  andando  por  su  tierra  por  saber  el  fecho 
della ,  maguer  non  se  le  querelle  ninguno 
nin  haya  ende  mala  fama  (4) :  ca  esto  pué- 
delo facer  el  rey  por  derecho ,  porque  mu- 
chas vegadas  los  homes  non  se  quieren  que- 
rellar nin  mostrar  el  eslado  de  la  tierra  por 
querella  nin  por  fama  •,  et  esto  podrie  seer 
por  amor  ó  por  miedo  :  onde  el  rey  puede 
facer  pesquisa  por  parar  mejor  su  tierra ,  et 
por  castigar  los  homes  que  non  sean  osados 
de  facer  mal.  La  segunda  manera  de  pesquisa 
es  quando  la  facen  sobre  fechos  de  que  algu- 
nos son  mal  enfamados,  ó  sobre  otros  fechos 
señalados  que  non  saben  quien  los  fizo,  ó 
sobre  fechos  señalados  de  homes  conoscidos : 
ct  esto  podrie  seer  asi  como  sobre  condu- 
cho (5)  tomado.  La  tercera  manera  es  quando 
amas  las  parles  se  avienen  (6)  queriendo  que 
el  rey,  ó  aquel  qucl  pleyto  ha  de  judgar 
mande  facer  la  pesquisa. 


Inquisitio  prodcst  atl  maleficia  dctcgenda.  Et  cst 
triplex ,  gencralis  scilicét ,  spccialis ,  el  volunlaria. 
Prima  fil  super  loco ,  vel  Ierra,  aul  ejus  lioiuinibus 
in  genere  :  ail  qiiam  faciendam  indiicclur  Ucx  ad 
aliquoriim  querelam ,  vel  ex  oflicio  suo  simplici- 
ler;  vel  fr.cilcam  Ucx,  aul  judcx  ob  famaní  nialc- 
licü.  Secunda  üt,  quando  esl  quis  infanialus  de 
aliquo  maleficio  ,  vel  nescilur  quis  comnüsit  illud. 
Tcrlia,  si  quando  partes  volunl,  quüd  fiat.  lloc 
dicit. 

(1)  Comunalmente.  Concordatl.  congriiit  13.  D. 
de  of(ic.  prwsid.  el  adde  1,  li.  lil.  i.  7.  Parlila. 

(2)  QxiercUámlosc.  Id  esl,  ad  denunliationcm 
alicujus  :  vide  1.  Dhus,  D.  de  custod.  reor.  ct  1.  ca 
quidem  7.  C.  de  acciisat.  et  cap.  2.  de  accusat.  lib. 
6.  et  si  pars  injuriala  instiget  judicem  ad  inquisi- 
tionem,  ct  judex  ex  officio  puniat,  non  poterit 
postea  pars  agere  injuriaruní ,  ul  in  \.  sed  si  unius 
17.  §.  Si  ante  6.  ubi  vide  Ang.  D.  de  injiir.  Ang.  in 
traclatu  maleficiorum ,  in  parle  fama  publica^ 
col.  fin.  ubi  vide  cautelam ,  quaní  dat ,  ut  proles- 
telur,  quód  ex  hoc  non  fiat  sibi  príejudicium , 
quominus  et  ipse  agere  posset  pro  suo  inte- 
resse. 

(3)  Mala  fama,  Adde  1.  justissimos  3.  C.  de 


offic.  rect.  provine,  ct  cap.  qualiter,  ct  quando  2'». 
de  accusat. 

(U)  ¡Sin  haya  ende  mala  fuma.  Nam  in  inqui.-ii- 
tionegcnerali  non  requirilur,  quod  pricccdal  infa- 
mia, ut  in  dicta  1.  comjruit ,  et  cap.  i.  de  offic. 
ordin.  el  quia  quando  inquisitio  fit  de  conscicntia 
Principis,  non  reíjuiriliir,  quod  diffamatio,  vii 
alia  solcmnitas  prrcccdat,  ul  liic,  el  tradit  Bald. 
in  1.  nuUits,  C.  ad  L.  Jul.  majest.  ad  cujus  decla- 
rationem  vide  Dccjuní  consil.  170.  el  consil.  17->. 
etSpccul.  til.  de  inquisiliune ,  $.  1.  col.  5.  veralc, 
porro. 

(i))  Sobre  conducho.  Forte  hoc  dicit  propter  ca- 
sum  1.  qnotiens,  C.  de  nanfrag.  lib.  .11.  vel  poliüs 
propter  id,  quod  babclur  in  1.  24.  ct  25.  cum  sc- 
qucnt.  Ct  aliislegibus  illius  tituli,  in  libro  ft,  tit  11. 
Ordinam.  Rcg.  ct  1.  3.  fit.  25.  U.  Partiia :  et  prac- 
ticari  boelic  polcsl  contra  magnates,  et  dóminos 
tcrrarum,  exigentes  ¡ndebilealiquaá  vassallis;  el 
vide  quod  in  hoc  nolat  Specul.  litul.  de  denunlia- 
tione,  %.  1.  col.  pen.  vcrs.  quid  si  homines  dedo- 
mino  suo,  et  adde  1.  22.  lit.  13.  et  quce  ibi  dixi ,  £ 
Parlita. 

(6)  Se  avienen.  Et  isto  casu  non  est  propric  in- 
quisitio, ciim  non  fiat  ex  mero  judiéis  officio,  sed 
ad  petilionem  partium ,  ut  dixi  supra  eod.  in 
summa. 


DE  LAS  PESQUISAS  ET  DE  LOS  PESQUIUTDORES. 
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LEY  n. 

Que  los  pesquiridores  que  fueren  puestos  para 
pesquirir  que  se  guarden  de  lo  facer  como 
non  deben. 

Leyes  1.  2.  3.  4.'y  H.  tit.  1.  lib.  8.  Rccop. 

Meester  es  que  los  pesquiridores  que  fue- 
ren puestos  para  pesquirir  en  las  comarcas 
de  las  tierras  ó  en  las  merindadcs  que  guar- 
den estascosa  s  que  aqtii  diremos  :  primera- 
mente quejón  fagan  pesquisa  sobre  el  estado 
de  aquella  tierra  en  que  son  puestos  para 
pesquirir,  inin  sobre  alguna  partida  de  ella , 
á  menos  díi  mandado  del  rey  (1)  ó  del  merino 
mayor ,  habiéndogelo  el  rey  mandado  por  sí 
ó  por  su  carta  :  mas  si  la  pesquisa  bebiesen  á 
facer  sobjre  fecho  de  mala  fama  (2)  que  oye- 
sen deciij  de  un  home  ó  de  muchos,  bien 
pueden  yacer  tal  pesquisa  como  esta  por 
mandada)  del  merino  mayor.  Eso  mesrno  de- 


cimos de  los  pesquiridores  de  las  cibdadcs  et 
de  las  villas ,  que  non  deben  facer  pesquisa 
sobre  ninguna  de  las  cosas  que  diciio  habe- 
mos  en  que  han  poder  de  pesquirir,  sinon 
por  mandado  de  aquel  que  debe  Judgar  en 
aquel  logar  do  ellos  son  puestos  por  pesqui- 
ridores. Otrosi  decimos  que  los  pesquiridores 
deben  seer  puestos  mayormiente  por  man- 
dado del  rey  quando  quisiere  facer  pesquisa 
general ,  ó  quando  quisiere  saber  el  fecho  ó 
el  estado  de  la  comarca  ó  de  alguna  tierra ,  ó 
mandase  pesquirir  por  razón  de  conduciio 
tomado  (3).  Otrosi  pueden  poner  pesquirido- 
res  los  señores  de  algunos  logares  (4)  honra- 
dos si  han  poder  de  facer  justicia  en  aquel 
logar  do  quieren  facer  pesquisa  :  et  otros 
pesquiridores  hi  ha  que  deben  seer  puestos 
para  pesquirir (5)  en  las  cibdades  et  en  las 
villas-,  et  estos  débenlos  poner  aquellos  que 
han  poder  de  judgar  etde  facer  justicia  con 
el  concejo  ó  con  los  homes  bonos  señalados 
de  cada  collación. 


LEX  ÍI. 

Gener.'alis  inquisillo  non  potest  fieri  nisi  per  Re- 
gen), aut  per  aliuní,  ejus  mandato;  specialis  autem 
per  liabentem  merum  imperium  hi  loco,  in  que 
Tult  inquircre,  vel  per  alium,  de  ejus  mandato. 
Syndicii  vero  civitatum ,  ac  villarum ,  seu  officlales 
jurali  M  maleficia  poní  debent  per  judicem  cívi- 
J[aUs,  kéí  villae  cum  concilio  uniytersitatis.  Hoc 
dlcit./  ' 

(i)hlandado  del  rey.  Concordal  1^  3.  et  1. 41.  tit. 
1.  libj.  8.  Ordinam.  Reg.  de  jure  taimen  communi 
quili/bet  judex  poíerat,  per  dict.  1.  congruU  15.  D. 
de  Ciffic.  prwsid.  et  tradit  Salicet.  in  1.  ea  qiiidem , 
col;.  7.  C.  de  acciis.  et  Ang.  in  traclat.  malefic.  in 
pajrte  hcecest  qucedam  inquisitio,  col.  'í.  el  ul  re- 
ferí Paris  in  suo  Iraclalu  syndicatus ,  fol.  86.  col.  4. 
ir^  fine,  eliam  bodie  in  Regno  Sicilise  sublalse  sunt 
iínquisitiones  generales ,  nisi  de  niandalo  superio- 
Pis ;  et  inlellige  prout  isla  lex ,  et«\d¡cta  lex  Ordi- 
namenti,  et  Fori  loquuntur  de  í  fenerali  inquisi- 
tione  super  stalu  alicujus  terrse,  prout  dixi  supi'á 
eod.  in  sum.  in  prima  diffinitione  generalis  inqui- 
siüonis  :  nam  si  esset  inquisitio  generalis  quoad 
personas,  et  specialis  quoad  delicia,  eliam  sine 
mandato  Regis  polest  fieri  per  judicem ,  ul  ti-adit 
Specul.  til.  de  notor.  criminibiis ,  in  vcrsic.  hoc 
autem,  Abb.  in  cap.  honce,  col.  5,  de  elect.  el  in 
cap,  1.  fíe  offic.  ordin.  quia  de  isla  non  loquitur 
isla  lex :  ad  quod  eliam  adde  Spec.  til.  de  inquisi- 
tione,  %.  2.  col.  2.  versic.  unde  si  certum  sit,  et 
habetur  eliam  in  1,  sequenlí.  % 

(2)  Sobre  fecho  de  mala  fama.  IIoc  est  regulare, 
quod  ad  inquisilionon  non  polest  procedi,  nisi 


prsecedente  infamia ,  quse  tenet  locum  accusatoris, 
ul  in  1.  justissimos  ¡  C.  de  offic.  rector,  provine,  et 
in  cap.  qualiter,  et  quando  2't.  el  cap.  cum  opor- 
teat  19.  de  accusat.  aliquando  lamen,  eliam  non 
prsecedente  infamia,  inquirelur;  el  sunt  casus 
speciales ,  de  quibus  vide  per  Specul.  tit.  de  in~ 
quisition.  §.  2.  versic.  licet  autem,  ct  per  Angcl. 
in  Irac.  malefic.  in  parte  hwc  est  qucedam  inquisi- 
tio, col.  7.  el  ibi  in  addit.  el  adde,  quod  si  sunt 
indicia  conlra  reum,  potest  inquirí,  eliam  non 
prsecedente  infamia,  Bart.  in  1.  congruit,ff.  de 
offic.  prcesid.  Ángel,  in  Iraclalu  malefic.  in  parle 
fama  publica,  col.  i.  et  idem,  si  procedalur  ad 
denuntialionem  oflicialis  jurati ,  secundúm  Bart. 
ubi  sup. 

(3)  Por  razón  de  conducho  tomado.  De  isto  dixi 
supi'á  1.  próxima;  el  videlur  vclle  isla  lex,  quod 
super  boc  non  possit  procedi  per  inquisitionem , 
nisi  de  mandato  Regis  :  quod  lex  sequens  declarat, 
quando  inquisitio  formaretur  super  lali  delicio, 
commisso  manifesté ,  el  contra  cerlam  personam  : 
sed  tu  limita ,  el  inlellige ,  ul  ibi  dico  in  1.  glos.  et 
in  glos.  penult. 

(4)  Señpres  de  algunos  logares.  Adde  Specul.  tit. 
deinquisit.  §.  1.  col.  1.  versic.  item  opponitur;et 
teñe  mente  islam  legem  pi'o  dominis  locorum. 

(5)  Puestos  para  pesquirir.  Istos  inlellige ,  eos 
qui  de  jure  communi  Syndici,  vel  officiales  jui'ali, 
seu  testes  synodales  dicuntur :  de  quibus  per  Baf- 
tol.  in  1.  Divus,  D.  cíe  cuslod.  reor.  ct  per  Abb.  in 
cap.  prcelerca,  de  testib.  cogend.  et  per  Ang.  in 
Iract.  maleficiorum ,  in  parte  ñeque  non  ad  de- 
nuntiandam  ,  ct  per  Salicet.  in  1.  ea  quidem ,  col. 
h.  C.  de  accusat.  et  adde  1.  0.  infrá  eod. 
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Sobre  qué  cosas  d^ben  facer  pesqtdsa  lospesqui- 
ridores. 

Ley  1.  S.  y  6.  tit.  i.  lib.  8.  Recop. 

Pesquiridores  son  dichos  aquellos  que  son 
puestos  para  escodriñar  la  verdat  de  las  co- 
sas mal  fechas  encobier lamente ,  asi  como  (i) 
de  muerte  de  home  que  matasen  en  yermo 
ó  de  noche ,  ó  en  qual  logar  quier  que  fuese 
muerto  et  non  sopiesen  quien  lo  matara ,  ó 
de  eglesia  quebrantada  ó  robada  de  noche , 
ó  de  muger  forzada  que  non  fuese  fecha  la 
fuerza  en  poblado ,  ó  de  casa  que  quemasen 
ó  quebrantasen  foradándola,  ó  entrándola 
por  fuerza  ó  de  otra  manera,  ó  de  micses 
que  quemasen ,  ó  de  viñas  ó  de  árboles  que 

LEX  III. 

FU  inquisitio  super  maleficiis ,  in  quibiis ,  qiiis 
commisil,  dubilaliir;  non  aulcm  íict,  si  a  certa 
persona  sint  commissa ;  sed  ct  si  occulló  fíat  nialc- 
licium,  vcl  non  scitur  dclinquens,  fíat  inquisitio 
per  Rcgcm,  vcl  judicem.  ídem,  si  parles  concor- 
dcnt,  quüd  fiat.  Hoc  dicit. 

(1)  Asi  como.  In  quibus  locum  liabeat  inquisitio, 
dccidit  isla  Icx;  ct  dúo  in  cffcclu  requircre  vide- 
lur :  quod  delictum  commillatur  clám,  seu  in  locis 
dcscrlis ,  el  quod  non  fial  inquibiiio  conlra  cerlam 
personam,  sed  gcncialiter;  ct  videíur  adluercre 
UicoriaB  Innoc.  in  cap.  honoí,  el  i.  de  elect.  ubi 
eliam  Abb.  col.  3.  ct  IntelliEterem  islam  Icgera, 
quando  procedilur  ad  inquisitioncm ,  nulla  praíce- 
dcnle  infamia,  vcl  indiciis  contra  aliquem,  sed 
solüm  ex  mero  judiéis  officio  :  nam  si  fama  esset, 
vcl  indicia,  vcl  denunlialio  officialis  jurati;  tune 
ctiam  contra  cerlam  personam ,  et  super  quocum- 
que  delicio  inquiri  possct,  ut  dixi  superiús;  et 
luijus  sentcnti?e  esl  Salicet.  in  1.  ea  qiiidem,  versic. 
qiiia  propter  demintiationetn ,  C.  deacciisat.  col. 
3.  et  sequitur  Ang.  in  suo  trac.  wo/e//c.  in  parto 
/iít'c  est  qumlam  inquisitio ,  col.  5.  quem  vidc  pro 
jnajori  declaratione ;  et  adde  1.  1.  tit.  1.  lib.  8.  in 
Ord.  Reg.  quce  disponit ,  quod  super  rapinis ,  et 
alus  quibuscumquc  delictis  procedatur  »er  inqui- 
sitioncm :  cui  el  adde  1.  0.  et  10.  ejusdem  tit.  ct 


cortasen ,  ó  de  camino  quebrantado  en  que 
fuesen  homes  robados  ^  ó  feridos ,  ó  presos  ó 
muertos  5  ca  todas  estas  cosas  si  fueren  fechas 
encobiertamente  asi  como  deximos,  quier 
sean  fechas  de  dia  quier  de  noche ,  porque 
vienen  muchos  males  deltas  et  grandes  da- 
ños ,  et  los  homes  non  se  pueden  ende  guar- 
dar ,  deben  seer  pesquiridas  et  sabidas  por 
los  pesquiridores ,  solo  que  non  sea  fecha 
alguna  ¿estas  querellas  de  personas  ciertas, 
ca  entonce  non  se  podrie  facer.  Pero  algunas 
cosas  hi  ha  en  que  puellen  facer  pesquisa  ma- 
guer non  sean  fechas  encobiertamente ,  asi 
como  sobre  conducho  tomado  (2),  ó  sobre 
fuerzas  ó  robos  que  sean  fechos  et  pidan 
merced  al  rey  (3)  que  lo  mande  pesquirir,  ó 
sobre  otra  cosa  qualquier  que  se  avengan  (4) 
las  partes  ante  el  rey  ó  ante  algun^os  de  los 
otros  que  han  poder  de  judgar.       > 

vide  quíe  habentur  in  vol.  pragmaticarum  in 
Ordinal,  de  Jlcalá,  fol.  mibi  246.  ad  finj.  ibi  :  Si 
alguno  denunciare  de  qualquier  hurto,  a  robo;  et 
in  cap.  sequenti  reperies  hoc  in  Arancellol  tabellio- 
num;  et  secundum  islas  leges  Regni,  non  procc- 
dent  qua3  per  Doct.  dicuntur,  quod  supen  majori- 
bus  criminibus ,  et  non  super  levibus ,  peAmittilur 
inquisitio  5  ut  dicebat  Specul,  tit.  de  inqmisition. 
$.  i.  in  princ.  et  Gandinus  in  suo  tract.  male/lc. 
charla  1.  Balcl.  in  1.  ea  quidem,  col.  9.  C.  dh  accus. 
ubi  dixit,  quüd  de  privato  crimine  raro  pirocedit 
inquisitio ;  et  quod  idem  Bald.  in  addit.  ad  S^pccul. 
tit.  de  scntentia,  col.  antepcn.  versic.  et  an  abso- 
lutiis,  ubi  dicit,  quod  in  privatis  criminibynón 
habet  locum  inquisitio  de  jure  communi  quia 
judex  non  reprsesentat  personam  privatara  )iTcn- 
sam ,  sed  publicam  :  nam  per  dictas  leges  in-tuo- 
cumque  delicio  habet  locum  inquisitio ,  ci  nil 
mirum ,  cúm  ex  quocumque  delicio  publico  ,Yel 
privato,  dúplex  oriatur  aclio,  una  parti,  allra 
fisco  vel  reipublicce  ,  1.  fin.  D.  de  privatis  delicts , 
ctl.  fin.  D.  defurtis. 

(2)  Conducho  tomado.  Vide  quse  dixi  supri  ec- 
dem,inl.  1.      g 

(3)  Al  rey.  ciui,  etiam  nulla  infamia  pr.-cce- 
dente,  poterit  mandare  inquisitionem  fieri,  eliam 
contra  cerlam  personam,  ut  suprá  eodem  in  1.  1. 

(ft)  Avengan,  Adde  suprá  eodem  1, 1.  in  fine. 
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LEY  IV. 

Quáks  deben  seer  los  pesquiridores ,  et  quién 
non  lo  puede  seer. 

Ley  2.  lit.  1.  lib.  8.  Rccop.  —  Ley  7.  tit.  9.  líb.  3.  Rcc. 
Ley  22.  tit.  3.  lib.  6.  Recop.  —Ley  6.  tit.  2.  —  Leyes 
18.  y  19.  tit.  3.  lib.  7.  Recop.  —  Ley  73.  tit.  5.  lib.  2. 
Recop. 

Buenos  homes(l),  et  que  teman  á  Dios  et 
de  buena  fama  deben  seer  los  pesquiridores, 
pues  que  por  sus  pesquisas  han  muchos  de 
morir  (2)  et  sofrir  otra  pena  en  los  cuerpos 
ó  daño  en  los  haberes ,  segunt  el  fecho  que 
fallaren  que  ficieron  aquellos  contra  quien 
ficieron  la  pesquisa ;  et  deben  seer  tales  que 
amen  facer''  servicio  lealmente  al  rey  ó  á  los 
otros  que  los  hi  metieron  daquellos  que  los 
pueden  poner ,  et  deben  querer  pro  del  pue- 
blo et  non  seer  banderos ,  porque  aquellos 
contra  quien  hobiesen  de  facer  la  pesquisa 
pediesen  sospechar  (3).  contra  ellos  que  la 
farien  á  su  daño ;  ca  si  banderos  fuesen  ó  non 
hobiesen  en  sí  los  bienes  que  desuso  dexi- 


mos ,  non  valdrie  la  pesquisa  (4)  que  íiciescn : 
et  otrosi  deben  seer  acuciosos  (5)  para  saber 
la  verdat  quanto  mas  aina  pedieren ,  et  aper- 
ccl)idos  de  la  demandar  afincadamente  en 
muchas  maneras  fasta  que  la  sepan  toda  ó  lo 
mas  que  ende  pedieren  saber.  Otrosi  deci- 
mos que  los  clérigos  nin  home  de  orden  (6), 
maguer  sean  de  buena  fama,  non  pueden 
seer  pesquiridores  en  pleyto  que  sea  de  jus- 
ticia ,  porque  ninguno  por  la  su  pesquisa  ho- 
bicse  de  rescebir  pena  en  el  cuerpo  ó  en  el 
haber ,  nin  en  otra  pesquisa  sinon  en  aquellas 
cosas  que  manda  el  derecho  de  santa  egle- 
sia(7),  nin  aun  en  pleyto  seglar  sinon  en 
aquel  que  fuese  metido  en  su  pesquisa  por 
avenencia  de  amas  las  partes  (8) :  et  si  do 
otra  guisa  lo  ficiesen ,  farien  contra  derecho 
de  santa  eglesia,  porque  podrien  caer  en 
peligro  de  sus  órdenes  (9),  et  demás  embar- 
garien  el  derecho  seglar ;  ca  si  ellos  non  ficie- 
sen la  pesquisa  derechamente ,  non  podrien 
complir  en  ellos  aquella  justicia  (10)  que  de- 
berien  los  que  los  hobiesen  de  judgar  asi  co- 
mo en  otros  homes  legos. 


LEX    IV. 

Debet  esseinquisitorbonas  fam£e,Deum  timeiis^ 
ct  legalis,  bonum  etiam  populi  volens,  non  par- 
lialis;  alias  non  valeret  inquisilio.  Debet  etiam 
diligenter  yeritateni  indagare.  Ilem  clericus  non 
potest  esse  inquisilor  in  causa  criminali ,  poenam 
sanguinis  exigente ,  neo  in  alia ,  nisi  a  jure  Canó- 
nico permissa  :  nec  etiam  in  civili  inter  sa:culares, 
nisi  de  parlium  volúntate ,  propter  metum  irregu- 
laritatis.  Et  quia  si  inquirendo  delinqueret,  ne- 
quiret  judex  ssecularis  de  eo ,  sicut  de  laico ,  jus- 
titise  faceré  complementum.  Hoc  dicit. 

(1)  Buenos  homes.  Adde  Specul.  tit  de  inquisi- 
tion.  $.  i.  col.  2.  vers.  iteni  opponat ,  quócl  est 
criminosus;  et  si  isti  sunt  infames  tempore  crea- 
tionis ,  non  recipitur  eorum  delatio.  Vide  Bald.  in 
g.  1.  infin.  de  lege  Corvad. 

(2)  De  morir.  Nam  ubi  tractatur  de  vita  homínis, 
quse  cunctis  rebus  temporalibus  praífertur,  ut  in 
L  sancimus  23.  C.  de  sacros.  Eccles.  cautiús  agen- 
dura  est,  ut  in  1. 1. 1.  si  quis  10.  D.  de  Carboniano 
edicto ,  cap.  ubi  periculum  3.  de  elect.  lib.  6.  cap.' 
quiescamus ,  h%  dist.  cap.  1,  et  2.  23.  q.  5. 

(3)  Sospechar.  Adde  Specul.  tit.  de  inqiiisition. 
$.  i.  col.  2.  versic.  ítem,  quód  est  sibi  certa 
ratione  siispectíis. 

(li)  Pesquisa.  Nota  bené ,  et  tene  mente. 

(5)  Acuciosos.  Adde  1.  quotiens  3.  ibi ;  Sokrs 


inquisitor,  et  ibi  notat  Joann.  de  Plat.  C.  de  nau- 
fragas, lib.  11. 

(6)  De  orden.  Concordat  cap.  his  á  quibiis,  23. 
q.  8.  etcap.  sed  ñeque  h.  et  cap.  sententiam  san- 
guinis 9.  ne  cler,  vel  mon.  et  adde  1.  h.  tit.  h.  ead. 
Partit. 

(7)  De  santa  eglesia.  Vide  5b.  q.  6.  cap.  Episco- 
pus  insynodo  7.  etibi/iloss.  de  offic.  ord.  cap. 
¡Jlacuit,  10.  q.  1.  cap.  Romana  1.  |.  sané  4.  de 
censib.  lib.  6. 

{8)  Jvenencia  de  amas  las  partes.  Concordat!. 
si  quis  ex  conseiisu  7.  C.  de  Episcopali  audientia , 
et  1.  non  distinguimus , %.  sacer dolió,  D.  de recep" 
lis  qui  arbitr. 

(9)  En  peligro  de  sus  órdenes.  Si  ex  dietis 
testium  ab  ea  inquisitione  receptorum,  seque- 
retur  mors ,  vel  membri  rautilatio ,  ut  in  dicto  cap. 
sententiam  sanguinis  9.  ne  cler.  vel  mon.  ubi  Abb. 
et  Doctor. 

(10)  Complir  en  ellos  aquella  justicia.  Nam  qui 
temeré  inquirit  contra  aliquem ,  et  dolo ,  vel  lata 
culpafatigrivit  inquisitum,  potest  etiam  crimina- 
liter  puniri ,  ut  in  1.  se^^eriter  14.  et  ibi  Bald.  C.  de 
excus.  tutor,  et  in  autbent.  generaliter,  ad  fin.  C. 
de  Episcop.  et  cler.  vel  si  omisit  perquirere ,  et  in- 
ducere  probationes,  per  quas  delicta  possent  in 
lucera  deduci ,  punietur  ut  prsevaricator,  secun- 
düm  Ang.  in  1.  athletas,  %.  caliimniator,  D.  de  hiS 
qui  notant.  infam,  et  vide  1.  fin,  infra  eod. 
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LEY  V.  LEY  VI. 

Quántos  deben  seer  los  pesquiridores. 

Leyes  3.  K.  y  6.  tit.  1.  lib.  8.  Recop. 


Que  ninguno  non  se  puede  excusar  de  seer 
pesquiridor  sinon  por  las  cosas  que  dice  en 
esta  ley. 


Quantos  pesquiridores  deben  seer  en  facer 
la  pesquisa  querérnoslo  aqui  mostrar;  et  de- 
cimos que  quando  alguna  pesquisa  fuere  de 
facer,  quier  la  fagan  por  mandado  del  rey  ó 
de  alguno  de  los  otros  que  lo  pueden  man- 
dar ,  que  deben  seer  en  facerla  dos  pesquiri- 
dores (1)  á  lo  menos  et  un  escribano  :  et  esto 
decimos  porque  las  pesquisas  se  fagan  mejor 
et  mas  lealmente,  et  non  puedan  sospechar 
contra  aquellos  que  las  ficieren ,  et  porque 
ellos  mejor  se  puedan  acordar  en  demandar 
aquellas  cosas  que  entendieren  que  son  mees- 
tcr  en  las  pesquisas  para  salier  mas  cierta- 
mente la  verdat.  Pero  si  contienda  acaescicrc 
entre  algunos  sobre  términos  (2)  ó  sobre  otra 
cosa  qualquier  que  non  fuese  de  los  dere- 
chos del  rey ,  et  se  avenieren  de  lo  meter 
en  pesquisa ,  et  cada  uno  dellos  diere  pesqui- 
ridor por  sí ,  el  rey  les  debe  dar  el  tercero  : 
mas  si  amas  las  partes  se  avenieren  en  un 
pesquiridor  (3) ,  débegelo  el  rey  otorgar. 


LEX    V. 

Inquisilores  dcbent  cssc  dúo  ad  minús,  et  nnu3 
nolarius,  nis¡  parles  de  uno  consenliant.  Sed  ,  si 
¡n  quiestioiie  terniiiiorum,  vel  alia,  quce  Regis 
jura  non  tangunt,  quíelibot  partiuní  unum  dcgc- 
rit,  dabitRex  cis  lertium  inquisilorcm.  lloc  dicit. 

(1)  Dos  pesquiridores.  Óptima  ccrle  provisio  ,  si 
cssetinusu  :  nam  coram  pluribus  judicibus  me- 
liíis  agunluí'  causK,  quam  coraní  uno  tanliun  : 
quia,  ut  dicit  Arislot.  in  Polüic.  lib.  3.  cap.  H. 
sicut  convivium,  ad  quod  plures  confcrunt,  me- 
lius  cst,  quam  simplex  mensa;  sic  judicia  mullo- 
runí  síEpé  ineliora  sunt,  quam  uniuscujusquc;  et 
subjungit,  quod  muUitudo  minus  subjacct  cor- 
ruplioni  :  queniadmodüm  aquaj  magna  congeries, 
sic  etiam  plures ,  quam  pauci  incorruptibiliores 
sunt :  at  cúm  unus  judicum ,  si  ira ,  vel  alia  hujus- 
niodi  perlurbalione  animi  vincalur,  necessarium 
ost  judicium  cori'umpi :  sed  in  multiludine  diffi- 
cile  csset  omnes  irasci ,  alque  deviare ;  et  per  am- 
pliores  homines  perfeclissiraé  veriías  revelalur,  1. 
fm.  C.  de  fuleicom.  cap.  de  qiiibus,  20.  dist.  ubi , 
quod  faciliüs  invenitur,  quod  á  pluribus  cxqui- 
rilur. 

(?.)  Sobre  términos,  In  bis  procederé  per  inqui- 


Ley  2.  tit.  i .  lib.  8.  Recop. 

Excusar  (1)  non  se  puede  ninguno  de  noa, 
seer  pesquiridor  mandándogelo  el  rey  ó  akrí 
guno  de  aquellos  que  han  poder  de  lo  facer. 
Onde  decimos  que  aquellos  que  el  rey  man- 
dare que  sean  pesquiridores  que  lo  deben 
seer,  et  non  puede  ninguno  haber  excusa 
sinon  por  enfermedat ,  ó  seyendo  mal  ferido , 
ó  por  enemistat  que  haya  de  que  se  deba  te- 
mer con  derecho;  ca  á  este  el  rey  le  debe  dar 
consejo  ó  aquel  que  mandare  facer  la  pes- 
quisa ,  ó  habiendo  de  veer  otra  cosa  que  tan- 
giese en  fecho  de  la  persona  de  su  señor  (2) , 
que  si  non  la  ficiese  que  se  tornarle  en  grant 
daño  á  aquel  su  señor  :  ca  qualquier  que  lo 
non  quisiere  seer,  non  habiendo  ninguna 
destas  excusas  sobredichas,  mandamos  que 
haya  tal  pena  como  manda  la  ley  (3)  deste 
muestro  hbro  que  fabla  de  los  que  non  quie- 
ren ir  en  mandado  del  rey  nin  facer  lo  que 
les  manda  podiéndolo  facer ,  non  habiendo 
excusa  derecha.  Otrosi  decimos  que  los  que 
fueren  escogidos  de  los  concejos  (4)  de  las 

sitionem ,  est  de  antiqua  consueludine ,  et  de  slylo 
CuiiiB  Ilcgis,  ut  babctur  in  1.  5.  tit  1.  lib.  8.  in 
Ordin.  Reg. 

(5)  Se  a^eiiieren  en  un  iiesquíridor .  Adde  1.  20. 
tilul.  h.  el  quie  ibi  dixi  suprá  ead.  Partit.  ct  nota 
boc  ad  1.  observandum  47.  D.  de  judie. 

LEX  VI. 

Regis  mandatum  ad  inquirendum  non  implens 
punilur.  Si  autem  non  implet  mandatum  univer- 
silatis ,  villse ,  vel  civilatis ,  solvet  centum  marabo- 
tinos;  nisi  inlirmilalis ,  aut  Inimiciliarum ,  seu  ne- 
goliorum  diíi  sui  personamtangentium ,  vel  magniü 
lilis  occupalione  excusctur.  Hoc  dicit. 

(i)  Excusar.  Munus  judicandi  est  necessarium » 
ct  compcllitur  quis  ad  illud,  1.  munoniin  18.  $. 
judicandi  ih.  D.  de  miiner.  et  honor,  fiícit  1.  'eiini 
qni  13.  D.  dejurisdict.  omn.  judie,  et  1.  1.  ubi 
Gloss.  C.  qui  pro  sua  jurisdict. 

(2)  De  su  señor.  Intellige  de  tali  domino,  juxta 
I.  l.ct  2.  tit.  25.  Parí.  4. 

(5)  La  ley.  Vide  1. 11.  tit.  13.  Part.  2.  et  quse  ib¡ 
dixi. 

(h)  Escogidos  de  los  concejos.  De  istis  vide  multas 
quaístiones  in  corum  materia  per  Barlol.  in  1. 
¿inis  5.  D.  de  cuslod.  reor.  etisti  debent  csse  ístalis 
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cibdadcs  et  de  las  villas  para  seer  pesquiri- 
dores ,  que  non  lo  puedan  refusar  sinon  si 
fueren  enfermos ,  ó  mal  feridos ,  ó  por  gran- 
des pley tos  que  hayan ,  ó  por  otras  cosas  que 
deban  recabdar  por  mandado  de  sus  señores : 
et  si  alguno  non  lo  quisiere  seer ,  non  habien- 
do ninguna  de  las  excusas  sobredichas ,  man- 
damos que  peche  ciento  maravedis  al  concejo 
porque  despreció  mandamiento  de  la  ley  et 
non  quiso  sofrir  embargo  por  pro  de  su  con- 
cejo. 


LEY  VII. 


Quién  debe  dar  las  despensas  á  los  pesquirid 
dores. 

tey  2.  tit.  1.  lib.  8.  Recop. 

Onde  deben  haber  los  pesquiridores  sus 
despensas  mientra  que  las  pesquisas  líciercn 
querémoslo  aqui  mostrar  5  et  decimos  que 
quando  la  pesquisa  ficieren  por  mandado  del 
rey  sobre  malfetrias  de  alguna  tierra  ó  de 
alguna  partida  della,  ó  sobre  algunt  logar  ó 
sobre  fecho  señalado,  asi  como  deximos  en 
las  leyes  deste  título  (4)  que  el  rey  gelas  debe 
dar  (2).  Mas  si  la  ficieren  por  avenencia  do 
amas  las  partes ,  decimos  que  las  partes  de- 


28.  annorum ,  secundíun  Bald.  iii  1.  exigendi,  col. 

Z.C.deprocurator.  etetiammulierespossuntcogi, 

ul  denuntient  maleficia  mulieruiB ,  quse  ínter  cas 

occulté  committuntur,  et  non  venirent  ad  notiliam 

virorura,  secundúm  Joan,  de  Plat.  in  1.  patrimo- 

niorum ,  C.  de  munerib.  patrimon.  lib.  10.  Et  an 

sufficiat  ad  excusationem  islius ,  quód  faciat  fieri 

inquisitionem  domesticam  per  notarium  villse  ?  Dic, 

quód  non ;  sed  debet  denuntiare  factura  coram  ju- 

dice,  et  non  recurrere  ad  tabellionem:  vide  Bald. 

In  1.  3.  C.de  his,  quibiis  iit  indign.  Et  quid  si  de 

pluribus,  qui  intervenerunt  in  maleficio  commit- 

tendo,  omisit  unum,  quera  non  denuntiat?  Dic, 

quódhabetur  perindé',  ac  sineminem  denuntiasset, 

secundúm  Bald.  per  text.  ibi  in  1.  minoribus,  in 

fin,  C.  de  his,  quib.  ut  indign.  et  excusantur  isti ,  si 

raalefactorem  invenire  poterunt,  Bald.  inl,  si  ideo, 

eod.  tit.  Et  si  isti  sunt  prseventi  per  accusationem , 

vel  inquisitionem ,  an  excusenlur  á  denuntiatiqne 

maleficii ,  vide  Bart.  in  dict.  1.  Divus,  et  Bald.  in  1. 

sororem,C.  de  his,  quib.  ut  indign.  ubi  Bald,  quód 

adhue  isti  syndici  tenentur  assistere ,  si  non  essent 

inducti  testes  maleficium  scientes.  Et  an  officialis , 

qui  sub  poena  tenetur  denuntiare  maleficia ,  pro- 

crastinet ,  et  coactus  a  judice  denuntiet ,  an  excu- 

setur  á  poena;  vide  Bart.  quód  non ,  in  1,  2.  f .  quid 

ergo  2ft.  D.  ad  Tertil.  Sed  nunquid  excusent  syndi- 

cum  tenebrse  noctis ,  vel  quód  propter  tumultum 

scirinon  potuit  quisfuerit  delinquens?  Vide  Bald. 

vín  addit.  ad  Specul.  de  accusat.  col.  pen.  ubi  etiam 

•Aca\.  fin.  vide ,  an  excusel  eum  domestica  inquisitio , 

quia  interrogavit  omnes ,  et  non  potuit  invenire. 

.  Et  quid  si  sunt  dúo  syndici  unius  caslri ,  an  denun- 

Lilialio  unius  prosit  alii?  Vide  ibidem,  ubi  et  vide, 

an  si  villa  caret  syndico,  possent  cogi  homines 

villae  ad  faciendum  syndicum,  qui  denuntiet?  Et 

dicit,  quód  sic;  et  ibidem ,  nunquid  judex  cogeré 

possit  illum,  qui  scit  maleficium,  ut  denuntiet 

illum  qui  fecit  ,licétnon  habeatofficium  super  hoc? 

et  ibidem,  an  leneatur  syndicus  denuntiare  male- 

TOM.   lí. 


ficium  non  punibile,  et  an  teneatur  denuntiare 
furtum  cum  qualitatibus ,  et  an  fama  publica  ex- 
cuset  syndicum  qui  denuntiavit ;  vide  ibi  et  alia 
in  materia  nolabilia,  quse  nota  :  quia  in  multis 
similibus  poterunt  prodesse,  et  addc  Ang.  in  trac- 
tatu  maleficior.  in  parte  ñeque  non  ad  denun- 
tiandam. 

LEX  Vil. 

Rex  de  suo  ministrat  expensas  ¡nquisltori ;  nisi 
sit  super  terminis  dividendis ,  cui  partes  minislra- 
bunt,  vel  civitas,  seu  villa,  ei  quem  pro  inquisi- 
tore  ponit;  electo  autem  á  partibus,  eligentes  mi- 
nistrant  secundúm  facli  qualitatem ,  et  personara 
inquirentis.  Hoc  dicit. 

(1)  Deste  titulo.  L.  \,  et  2, 

(2)  Debe  dar.  Hoc  est  regulare  de  jure  com- 
muni ,  quód  si  Rex  mittat  capitaneum  ad  ali(iuam 
terram ,  debet  sibi  daré  salarium  de  camera  sua , 
et  non  potest  ad  boc  cogeré  subditos  civitatis ,  se- 
cundüraLucam  de  Pen.  arg.  text.  ibi  inl.  annonas, 
C.  de  annon.  et  tribut.  lib.  10.  quia  ideóhabet  red- 
ditus  Regni ,  ut  suo  sumptu  faciat  justitiam  minis- 
trari ,  ut  in  authent.  ut  judie,  sine  quoquo  suffrog. 
inprinc.  coUat.  2.  et  in  authent.  de  judicib.  $.  we 
autem ,  1.  2.  §.  9.  C.  de  offic.  prcefect.  prcelor. 
JfriccB,  et  notat  Glos.  in  judice  ordinario,  dele- 
gante ad  universitatem  causarum  ,  in  cap,  slata- 
tum,  %.  insuper,  de  rescript.  lib.  6.  In  Regno  isto 
provisum  est  circa  ista  salaria  officialium  justitite, 
per  1.  7.*tit.  16.  lib.  2.  Ordin-  Reg.  et  dcistis  sala- 
riis  inquisitorum ,  per  1.  2.  ejusd.  tit.  et  per  I.  2. 
tit.  1.  lib.  8.  in  eodem  Ordinam.  Et  procedit  ista 
lex ,  ut  liic  dicitur,  quando  Rex  ex  officio  mittit  in- 
quisitores  :  nam  si  ad  petitionem  partis,  vel  par- 
tium ,  tune  fiet  expensis  petentium ,  ut  hic ,  el  ha- 
belur  in  dicta  1.  2.  tit.  1.  lib.  8.  Ordin.  Reg.  quam 
vide :  et  dict.  1.  7.  nam  resarciri  debet  de  bonis 
delinquenlium ,  ut  ibi  dícitur;  et  adde  Speculat. 
tit.  de  salariis,  §.  1.  et  Glos.  in  dicto  |.  insuper. 
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bcndar  las  despensas :  et  si  los  pesquiridores 
dolos  concejos  la  ficieren,  débenlcs  dar  las 
despensas  los  concejos.  Eso  mesmo  decimos 
de  los  pesquiridores  que  el  rey  diere  para 
departir  algunos  términos ,  ó  que  sean  vee- 
dores como  los  apean  (3)  por  juicio  de  su 
corte,  quejas  partes  les  deben  dar  sus  des- 
pensas guisadas  segunt  fuere  el  pleyto  et  el 
home  que  la  hobiere  de  facer. 

LEY  VIH. 

Cómo  deben  seer  honrados  et  guardados  los 
pesquiridores. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  22.  lib.  8.  Recop. 

Honra  merescen  haber  los  pesquiridores 
que  son  puestos  para  saber  la  verdat  de  las 
cosas  que  deximos  en  las  leyes  desuso  :  otrosí 
deben  seer  guardados  porque  seguramente 
puedan  facer  las  pesquisas  segunt  que  deben 
ct  les  fuere  mandado  :  et  decimos  que  la 
honra  et  la  guarda  debe  seer  desta  manera  : 
los  que  el  rey  enviare  (1)  para  facer  pesquisa 
en  algunt  logar,  ó  la  ficieren  alli  do  él  fuere, 
deben  seer  guardados  et  honrados  asi  como 
los  alcalles  de  su  corte,  et  qualquier  que  los 
matase ,  ó  los  ñriese  ó  los  deshonrase  debe 
haber  aquella  mesma  pena  (2) :  et  los  pesqui- 
ridores que  ficiere  el  rey  sobre  las  comarcas 
de  las  merindades  deben  seer  honrados  como 
los  adelantados  (3)  mayores  desos  mesmos 


logares ,  ó  como  los  alcalles  mayores  de  aque- 
llas tierras.  Otrosí  decimos  que  los  pesquiri- 
dores de  las  cibdades  et  de  las  villas  que  de- 
ben haber  tal  honra  et  tal  guarda  como  los 
alcalles  desos  logares  mesmos,  et  otra  tal 
pena  debe  haber  qui  deshonrase ,  ó  firíese  ó 
matase  á  qualquier  destos  sobredichos. 

LEY  IX. 

Qué  es  lo  que  deben  facer  et  guardar  los  pes- 
quiridores et  los  escribanos. 

Ley  7.  tit.  I .  lib.  8.  Recop. 

Las  cosas  que  deben  guardar  et  facer  los 
pesquiridores  son  estas  :  deben  jurar  en  las 
manos  del  rey  sí  los  él  posiere,  por  la  na- 
turaleza del  señorío  que  ha  sobre  ellos,  ó 
sobre  los  santos  evangelios  si  los  pesquiri- 
dores mandaren  poner  á  otri ,  ó  si  los  posie- 
ren  algunos  de  los  otros  que  han  poder  de  los 
poner  así  como  desuso  deximos  (d) :  et  esto 
deben  jurar  (2),  que  fagan  la  pesquisa  leal- 
mente,  et  que  por  amor,  nín  por  desamor, 
nin  por  miedo  nín  por  don  que  les  den  ó  les 
prometan,  que  non  camien  ninguna  cosa, 
nín  sobrepongan  nín  mengüen  de  loque  falla- 
ren en  verdat ,  nin  dexen  de  preguntar  aque- 
llas cosas  por  que  la  puedan  mejor  saber  asi 
como  deximos  en  el  título  de  los  testigos,  et 
non  deben  apercebir  (3)  á  ninguno  que  se 
guarde  de  las  cosas  que  entendiere  en  la  pes- 


(5)  Como  los  apean.  Adde  1.  U,  §.1.  D.  fin. 
regund. 

LEX  viir. 

Inqaisitor  deputatus  in  Curia,  vel  alio  loco  á 
Kege ,  esthonorandus ,  et  custodiendus ,  sicut  Curiíc 
Regalis  judices:  deputati  autem  ad  certam  terram 
per  Regem  debent  honorari,  sicut  preesidcs  illius 
terree,  velmajores  judices;  sed  in  civitatc,  v^l 
villa  positi,  sicut  judices  illius  loci  majores :  ct  sic 
punitur  eos  perculiens,  aut  injuriaos,  sicut  lalia 
contra  dictos  judices  committentes.  Hoc  dicit.  Con- 
cordat  cap.  utdebitus  b9.  de  appel. 

(1)  El  rey  enviare.  Nota,  máximum  honorem 
dcberi  eis ,  qui  de  Curia  Regis  mittuntur  ad  ínqui- 
rcndum,  et  perindé  puniri  eos  injuriantes,  ac  si 
injuria  fieret  judicibus  Curi8e  :  nam  dclegatus  á 
Principe  supremum  inter  judices  obtinet  locum, 
cap,  pastoralis  H.  |.  prceterea,  de  offic.  ordin. 
cap.  si  guando  8.  de  offic.  deleg. 

(2)  Pena.  Vide  1.  1.  cum  sequentib,  tit.  12.  lib. 
S.  Ordinam.  Regal.  etl.  19.  tit.  9.  Partita  2. 

(3)  Adelantados.  De  istis  vide  1.  22.  tit.  9.  Par- 
tita  2, 


LEX  IX. 

Inquisitor  Regis  jurat  in  ejus  manibus;  sí  cst 
alterius,  ad  sancta  Dei  Evangelia,  legaliter  inqui- 
sitiones  se  facturum ,  et  non  deberé  revelare  aliquid 
illis ,  quos  inquisitio  tangit ;  ct  non  debent  rccipere 
testes  viles,  suspectos ,  vel  inimicos  illius,  contra 
quera  fit  inquisitio.  Jurabit  ctiam  notarius  coram 
inquisitore,  si  antea  coram  Rege  non  juravit:  ju- 
rabunt  et  testes ,  quibus  injungalur  secrelum  :  et 
fiet  inquisitio  usque  ad  tres,  vel  novem  dies :  et 
sic  facto  detur  judicibus.  Si  tanien  inquisitor  sit 
Regis ,  faciet  inquisitioncm  in  termino  á  Rogo  pnc- 
íixo ,  miltelque  clausam ,  el  sigillatam ,  cum  nuntio 
ccrfo,  ct  sccuro:  et  si  ad  pelitionem,  vel  ex  con- 
cordia parlium  facta  fuit  inquisitio,  citcntur  par- 
tes, ut  veniant  ad  audiendum  illam.  IIoc  dicit. 

(1)  Desuso  deximos.  Supra  cod.  I.  2. 

(2)  Deben  jurar.  De  juramento  inquisílorum , 
qui  mittuntur  á  Curia,  videas  eliam  1.  4.  ct  8.  tit. 
1.  lib.  8.  Ordinam.  Rcgal. 

(3)  Non  deben  apercebir.  Adde  1.  fin.  infrá  eod. 
ct  judex  ,  vel  tabdiio  ,  aut  altor  officialis ,  qui  actíi 
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quisa  de  que  Ic  podrie  nasccr  daño ,  nin  de- 
ben facer  la  pesquisa  en  homes  que  sean 
viles  (4) ,  ó  sospechosos  ó  enemigos  de  aque- 
llos contra  quien  la  ficiercn.  Otrosi  deben  los 
pcsquiridores  facer  jurar  á  los  escribanos  si 
non  hobieren  jurado  al  rey  sobre  aquel  fe- 
cho (5) ,  que  escriban  los  dichos  de  aquellos 
que  vienen  decir  la  pesquisa  derechamente, 
non  mudando  hi  ninguna  cosa  de  lo  que 
dixieren  :  et  débenles  tomar  la  jura  en  la 
manera  que  ellos  juraron  segunt  que  sobre- 
dicho es.  Otrosi  deben  facer  jurar  á  aquellos 
que  vienen  decir  las  pesquisas,  asi  como 
deximos  en  el  título  de  los  testigos :  et  des- 
pués que  les  hobieren  tomado  la  jura  deben 
preguntar  á  cada  uno  dellos  apartadamente : 
et  desque  le  hobieren  preguntado  et  dexiere 
que  non  ha  mas  que  decir,  débenle  defen- 
der por  la  jura  que  fizo  que  non  descubra  (6) 
ninguna  cosa  de  las  que  dixo  en  la  pesquisa 
á  ningunt  home  del  mundo  fasta  que  la  pes- 
quisa sea  leida.  Et  esta  pesquisa  debe  seer 
fecha  fasta  tercer  dia ,  ó  á  lo  mas  tarde  fasta 
nueve  dias  desde  el  dia  que  rescebieren  la 
carta  ó  el  mandado  et  fueren  en  el  logar  do 
la  han  á  facer ,  et  desi  débenla  dar  (7)  á  aquel 
ó  á  aquellos  que  la  hobieren  de  judgar :  et 

non  publicata ,  vel  dicta  testium  non  aperta ,  mani- 
festat  partí ,  tenetur  de  falso  ,1.  \.  in  princip.  D. 
cal  Legem  Corneliam  defalsis;  facitl.  omne  delic- 
tiim  6.  §.  exploratores  U.  D.  de  re  milü. 

(4)  En  homes  que  sean  viles.  Adde  cap,  cum 
oporteat  19.  de  acciisat.  et  cap.  per  Hias  32.  de  si- 
monia,  et  cap.  prceierca  7.  de  testib.  cogend.  Cúm 
tamen  inquiritur  super  statu  Ecciesise  in  capite, 
et  membris ,  qualescumque  testes  admittuntur :  de 
quo  videas  per  Specul.  tit.  de  inquisit.  $.  1.  col.  4. 
versic=  hoc  etiain  nota. 

(5)  Sobre  aquel  fecho.  Non  ergó  sufficit  jura- 
mentum  prsestitum  a  notario  in  creatione  ad  offi- 
cium  :  vide  Glos.  in  Clem.  1. 1.  porro,  super  parte 
jurahunt,  de  h<jeretic.  Credo  servari  de  consuetu- 
dine ,  quód  non  recipiatur  istud  speciale  juramen- 
tum ,  et  sufficiat  prsestitum  in  creatione :  optiraum 
tamen  consilium  est ,  ut  servetur  hoc ,  quod  dici- 
lur,  in  causis  multümarduis ,  et  magnum  secretum 
cxigentibus. 

(6)  Que  non  descubra.  Adde  L  24.  tit.  16.  suprá 
eadem  Partita. 

(7)  Débenla  dar.  Non  ergó  sufficit  inquirere ,  et 
testes  recipere;  sed  et  debet  dari  judici :  facit  ad 
ea  ,  quse  dixi  suprá  eod.  1.  6.  in  gloss.  magna. 

(8)  Cerrada  etseellada.  Ex  hoc  habes ,  quód  re- 
ceptor testium  debet  mittere  judici  dicta  testium 
clausa,  et  sigillata  :  ct  adde  text.  iu  aulhent.  de 
testib.  $.  et  qíwniam,  coUat.  7.  et  Bald,  ia  1.  judi- 


esto  se  entiende  de  los  pcsquiridores  de  las 
cibdades  et  de  las  villas.  Mas  si  el  rey  la  man- 
dare facer  ó  enviare  alguno  que  la  faga ,  debe 
seer  fecha  fasta  ariuel  plazo  que  les  él  posiere 
por  si  ó  por  su  certa ,  et  débengcla  enviar 
cerrada  et  seellada  (8)  con  sus  seellos,  et  la 
carta  que  les  el  rey  enviare  porque  la  fagan 
dentro  en  la  otra  :  et  si  la  carta  del  rey  fuere 
abierta,  débengela  enviar  otrosi  con  la  pes- 
quisa con  tal  home  et  con  tal  recabdo  que 
seguramente  venga  á  mano  del  rey  :  et  si  la 
pesquisa  fuere  fecha  á  querella  de  alguno 
contra  homes  ciertos  ó  por  avenencia  de  las 
partes ,  débenlos  emplazar  (9)  que  la  vengan 
á  oir.  . 

LEY  X. 

Con  quáles  escribanos  deben  facer  las  pesquisas 
los  pcsquiridores. 

Aut.  7.  tit.  14,  lib.  2.  Recop,  — Auí.  4.  tit.  l.lib.8. 

Guarda  deben  tomaf  en  sí  mesmos  los 
pesquiridores  quando  pesquisas  hobieren  de 
facer,  que  non  las  fagan  con  otros  escri- 
banos (4)  sinon  con  estos  que  aqui  diremos ; 
ca  si  de  otra  guisa  lo  ficiesen  podrien  caer 

cis ,  C.  de  fide  instrum.  et  cum  ista  lege  concordat 
cap.  fin.  de  accus. 

(9)  Emplazar,  Concordat  cap.  fin.  de  accus.  ubi 
vide  per  Innoc.  Joan.  Andr.  et  Abb.  an  hoc  sit  ge- 
neraliter  verum  in  quocumque  judice  certi  arti- 
culi,  ut  se  iníormet,  et  referat,  ut  possit  citare 
partes ,  ut  compareant  coram  judice ,  ad  quem  fit 
remissio  :  ubi  concludunt ,  quód  sic. 

LEX  X. 

Inquisitor  Regis  debet  cum  notario  Curiíe  Regís 
inquisitionem  faceré ;  ne  sit  naíuralis ,  aut  habita- 
tor  loci,  ubi  inquirere  debeat.  Si  tamen  per  res- 
criptum  Regis  fiat  inquisitio ,  debet  inquisitor 
eligere  notarium  sine  suspicione.  Si  tamen  Merinus 
facit ,  vel  mandat  inquisitionem  fieri ,  eliget  nota- 
rium. Hoc  dicit, 

(1)  Con  otros  escribanos.  Nota  bené  legem  istam 
pro  judicibus  datis  á  Curia  Regis,  quibus  non 
assignatur  lábellio ,  quód  ipsi  possifnt  eum  deli- 
gere  :  debent  tamen  eligere  unum  de  tabellionibus 
creatis  a  Rege ,  qui  dicuntur  vulgo  Escribanos  del 
Rey,  ó  del  Reyno  :  et  quod  non  poterunt  eligere 
tabellionem  naturalem  loci,  ubi  negotium  com- 
mittitur,  licét  alias  ille  esset  notarius  Regis  :  sunt 
enim  in  hoc  suspecti,  qui  sunt  naturales  in- 
colíE  talis  loci,  ut  liic,  et  in  1.  si  eadem  3.  D.  de 
offic.  assessor.  cí  in  cap.  Correctorum ,  cap.  4.  et 
fuit  bona  provisio,  et  neeessaria  :  cum  alias  teñe-* 
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en  yerro  de  que  serien  sospechosos ,  et  por 
aventura  embargase  hie  que  non  podrien  sa- 
ber verdat  de  aquello  sobre  que  quisiesen 
facer  la  pesquisa  descobriéndoles  aquello  que 
ellos  querien  tener  en  poridat.  Et  por  ende 
decimos  que  quando  el  rey  enviare  á  algunos 
de  su  casa  para  facer  pesquisa ,  que  non  la 
deben  facer  con  otros  escribanos  sinon  con 
los  de  la  corte  del  rey  ;  pero  que  non  sean 
naturales  nin  moradores  de  aquellos  logares 
do  la  bebieren  á  facer.  Mas  si  enviare  carta 
á  alguno  que  la  faga ,  él  debe  tomar  (2)  tal 
escribano  que  le  ayude  porque  bien  et  leal- 
mente  la  puede  facer  :  et  los  que  la  ficieren 
por  mandado  del  merino  mayor  ó  de  alguno 
de  los  otros  que  han  poder  de  la  mandar 
facer,  deben  tomar  tales  escribanos  con  que 
la  fagan  como  dixiemos  en  el  titulo  de  los 
testigos  (3). 


balar  assumcre  nolarium  loci ,  ¡n  quo  fit  commis- 
s¡o,  cúni  nolarii  dcpulaU  ad  scribcndum  acta 
oidinariorum  judicuní,  debent  ctscribereactaju- 
dicum  delogalorum  ,  et  pcrciperc  scriplurarura , 
scu  instrumcnloi'um  salaria,  iit  in  1.  fin.  et  ¡b¡  no- 
tal  Bald.  C.  ubi,  et  apud  qiiem.  An  vero  possil  lali 
casu  cligerc  tabellionem  ejus  domesUcura ,  vel 
consanguincum ;  videbatur,  quód  non,  argumenlo 
cjiís ,  quod  babclur  in  dict.  cap.  Corrector,  et  per 
lext.  in  1.  nulliis  8.  C.  de  assessor.  Contrarium 
credo  :  quia  talis  tabcUio  sibi  eril  magis  fidus,  et 
sinc  suspicione;  quod  hic  exigilur,  et  ad  hoc  est 
text.  nolab.  in  1.  ex agentibus  U.  C.  deprinc.  ayent. 
in  reb.  lib.  12.  et  ibi  Joann.  de  Pial. 

(2)  Debe  tomar.  Habes  hic ,  quód  electio  notarü 
perlinetad  judicem,  cui  coniniiUitur  inquisilio  : 
el  Ídem  babcs  in  cap.  quoniam  contra  H.  de  pro- 
bat.  el  ibi  nolal  Philip.  Dccius,  quod  eleclio  nolarii 
actorum  perlinel  ad  judicem  :  el  in  judice  delegato 
habelur  in  cap.  stalulum  ti.  §.  notarium  6.  de 
rescr.  lib.  6.  ubi  Dominic.  in  2.  nolab.  El  debet 
cligi  lalis ,  qui  non  sil  suspeclus ,  secundúm  Gloss. 
in  aulhenl.  de  tríente,  et  sentiss.  in  g.  illtid,  super 
verbo  artificis,  col.  3.  Et  assumptus  potestrecu- 
sari,  et  alius  subrogari  ad  liberum  judicís  arbi- 
Irium,  secundúm  Ang.  in  1.  cúm  sententiam,  C. 
de  sentent.  qfiod  inlelligil  Dec.  ubi  suprá ,  si  res 
sil  integra ,  non  alias  ,  per  ea ,  quoe  nolat  Bald.  in 
1.  1.  C:  de  spoi't.  et  in  1.  2.  col.  fin.  C.  quomodo, 
et  quando  jud.  et  vide ,  quod  de  notario  recúsalo 
dixi  in  1.  22.  til.  U.  suprá  ead.  Partita. 

(3)  En  el  titulo  de  los  testigos.  L.  26.  et  1.  3b. 

LEX  XI. 

Facía  ¡nquisilione ,  inquisilor  dabit  partí  inqui- 
sitionis  copiam  cura  teslium  nominibus ,  ul  se  de- 


LEY  XI. 

Que  los  nombres  et  los  dichos  de  los  que  dicen 
la  pesquisa  deben  seer  mostrados  á  aquellos 
á  quien  tañe. 

Ley  12.  tit.  6.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  It.  tit,  i.  lib.  8. 
Recop.  —  Ley  i.  tit.  1.  lib,  8.  Recop. 

Seyendo  la  pesquisa  fecha  en  qualquier  de 
las  maneras  que  desuso  deximos,  dar  debe 
el  rey  ó  los  judgadores  traslado  della  á 
aquellos  á  quien  tangiere  la  pesquisa,  de  los 
nombres  de  los  testigos  (d)  et  de  los  dichos 
dellos ,  porque  se  puedan  defender  á  su  de- 
recho deciendo  contra  las  personas  de  las 
pesquisas  ó  en  los  dichos  dellos,  et  hayan 
todas  las  defensiones  que  habrien  contra 
otros  testigos.  Pero  si  el  rey  ó  otro  alguno 
por  él  mandase  facer  pesquisa  sobre  condu- 
cho tomado  (2),  entonce  non  deben  seer 

fcndat ;  nisí  aliler  ínter  partes  conveniat ,  vcl  nisi 
de  Regis  mandato  sil  inquisítio  super  conducho 
facía  :  quia  tune  nec  dícla,  nec  nomina  testium 
sunt  danda.  Hoc  dicil. 

(i)  Testigos.  Concorda!  cap.  qualiter,  et  guando 
id.  $.  debet,  de  accus.  el  1. 12.  til.  20.  lib.  U.  For. 
LL.  quae  etiam  ponilur  lib.  8.  til.  1.  in  1.  H.  in 
Ordin.  Regal.  et  hoc  procedit  ex  mero  offício ,  ut 
palet  in  isla  lege ;  licél  aliud  volueríl  Ang.  Aret.  in 
suo  Iractatu  malefic.  in  parle  mero  officio :  semper 
enim  judices  inquirenles  debenl  daré  copiam  ir*- 
diciorum;  alias  male  faciunt ,  secundúm  Bart. 
Fulgos.  et  Paul,  in  1.  2.  per  lext.  ibi,  C.  de  edendo  : 
quod  inlelligil  ibi  Socin.  esse  verum  de  indíciis 
probalis  posl  inquisilionem ,  et  negalíonem ,  cilata 
parte;  secüs  de  habilis  ante  inquisilionem  per  in- 
formalionem  curiae  :  el  ila  dicil  voluisse  Ang.  in  1. 
qucestionis,  D.  de  qumst.  et  fuisse  de  mente  Barí, 
in  1.  fin.  eod.  til.  quod  el  Socin.  probat  ralione, 
quam  vide  ibi  per  eum :  el  videtur  bonum  dictum; 
nam  cessabil  per  hanc  praclícam  timor  suborna- 
tíonis  testium ,  qui  debent  repelí  in  plenarío  judi- 
cio ,  quod  et  fuit  motivum  Hosl.  qui  et  hoc  tenet  in 
dicto  cap.  qualiter,  et  quando  :  el  adde  cap.  olim 
26.  eod.  til. 

(2)  Conducho  tomado.  Nota  hic  casum  specla- 
lem,  in  quo  non  datur  inquisilo  copia  testium,  et 
nominum  eorum  :  sic  etiam  in  causa  hseresis 
propter  tímorem  futuri  scandalí  subticenlur  no- 
mina testium ,  ut  in  cap.  fin.  de  hcereticis ,  lib.  G.  et 
forte  eadem  ratio  est  in  casu,  de  quo  hic;  cúm 
communiter  haec  accipíunlur  per  nobiles ,  et  po- 
tentes, á  pauperibus,  et  subdilis,  qui  timercnl 
polentiam  eorum  :  et  posset  ex  hoc  colligi  regula , 
quod  ubi  quis  verísimililer  timet  polentiam  adver- 
sarii ,  vel  aliud  scandalum ,  possunt  subticeri  no- 
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mostrados  los  nombres  nin  los  dichos  de  las 
pesquisas  á  aquellos  contra  quien  fuere  fe- 
cha la  pesquisa.  Et  eso  mesrao  debe  seer 
guardado  quando  las  partes  se  avenieren  (3) 
en  tal  manera  que  se  libre  el  pleyto  por  ella , 
et  non  sean  mostrados  los  testigos  nin  los 
dichos  dellos. 

LEY  xn. 

Qttépena  deben  haber  los  pesquiridores  si  non 
fickren  la  pesquisa  derechamente. 

ley  8.  tit.  I .  liL.  8.  Recop. 

Las  penas  que  merescen  los  pesquiridores 
si  non  ficieren  las  pesquisas  leales  et  dere- 
chas ,  asi  como  mandan  las  leyes  deste  nues- 
tro libro,  querérnoslo  aqui  mostrar  :  et  esto 
decimos  por  muchos  daños  et  por  muchos 
males  que  fallamos  que  acaescieron  et  po- 
drien  seer  por  las  pesquisas  que  non  fueron 


fechas  como  debien.  Et  por  ende  mandamos 
que  los  pesquiridores,  de  qual  manera  quier 
que  sean ,  que  caten  que  las  pesquisas  que 
las  fagan  lealmente  et  sin  bandería ,  non  ca- 
tando amor  nin  desamor  (1),  nin  miedo  de 
ninguno ,  nin  ruego  nin  prescio  que  les  den 
ó  les  prometan  porque  la  dexen  de  facer  asi 
como  deximos  (2) :  ca  qualquier  que  fuese 
fallado  que  de  otra  guisa  la  ficiese(3)  ca- 
miándola  de  otra  manera  que  non  dixieron 
aquellos  de  quien  sopieron  la  pesquisa,  ó 
consejándoles  que  dixiesen  alguna  cosa  que 
non  sopiesen ,  ó  apercibiendo  (4)  á  aquel  ó 
a  aquellos  contra  quien  la  ííciesen,  ó  em- 
bargándola de  otra  manera  qualquier  por- 
que non  sopiesen  por  ella  complidamente  (5) 
la  verdat,  sin  la  deslealtat  et  el  tuerto  que 
facen  á  Dios,  et  al  rey  et  á  aquel  contra 
quien  facen  la  pesquisa,  decimos  que  debe 
haber  (6)  tal  pena  en  el  cuerpo  et  en  el  ha- 
ber ,  qual  hobo  ó  deberle  haber  aquel  coatra 
quien  fuese  fecha  tal  pesquisa  falsa. 


mina  testiiim,  prouí.  cliam  voluit  Abb.  iii  cap. 
Yirceterea,  de  sponsal.  ubi  et  adducit  diclum  Hos- 
liciis.  in  cap.  quoniam  frequenter,  ul  lite  non 
contestata,  quód  si  ador  timct  convcnire  rcum 
propter  ipsius  potenliam ,  possunt  lestes  recipi 
lite  non  contéstala  in  privato ,  si  de  eorum  morte  , 
vel  absentia  timeretur  :  et  facient  fidem  tempore 
quo  lis  poterit  incboari. 

(3)  Las  partes  se  avenieren.  Videbatur  conlra- 
rium  dicendum  in  causa  criminali ,  ubi  non  potest 
renuntiari  defensio,  juxta  Gloss.  et  il)i  Doctor,  in  1. 
pactuin  Ínter  hceredem ,  D.  de  pactis;  sed  forte 
hffic  defensio  ideó  renuntiari  potest  in  casu  hujus 
legis,  quia  est  de  apicibus  legum,  ut  notat  Bald. 
in  cap.  cúm  venissent ,  in  fin.  de  testib, 

h^X  XII. 

Si  inquisitor  legaliter  se  non  babet ,  et  in  aliquo 
partem  Isesisset,  patietur  poínam,  quae  ei,  contra 
quem  inquirit,  erat  infligenda.  Hoc  dicit. 

(1)  Jmor  nin  desamor.  Adde  cap.  cúm  ceferni 
tribunal,  de  rejiid.  lib.  6.  el  Bald.  in  1.  fin.  C.  de 
pcena  judie,  qui  mcde  judie,  judex  namquc  debet 
liabere  animum  vacuura  ab  ira ,  et  odio ,  secundüm 
Sailust.  in  oratione  Ca;saris,  et  adducit  And.  de 
Iser.  de  prohib.  feudi  alien,  per  Fredcr.  §.  pen. 
in  addit.  col.  antepen.  et  adde  cap.  quatuor,  .78. 
11.  quíest.  3. 

(2)  Deximos.  Suprá  eodem  1.  9. 

(3)  De  otra  guisa  la  ficiese.  Si  lamen  dolus  ab- 
esset  in  faciendo,  licét  crimen  non  probaretur,  ex- 
cusabitur  inquirens  a  prsesumpta  calumTiia,  propter 
nccessitatem  officii:  Gloss.  in  1.  athletas,  %.  ca- 
lumnialor,  el  ¡bi  Ang.  D.  de  his  qui  not.  inf. 


(/í)  O  apercibiendo.  Adde  suprá  eodem  1.  9. 

(5)  Non  sopiesen  por  ella  complidamente.  Adde 
1.  Diviis  Adrianus,  in  fin.  D.  de  custod.  reor. 

(6)  Haber.  Habes  hic ,  quód  judex  malé  inqui- 
rens ,  sive  praevaricetur,  sive  calumnietur,  quód 
punietur  similitudine  supplicii,  sicut  et  de  jure 
communi  accusator  calumniator  puniebatur,  ut  in 
1.  fin.  C.  de  accus.  et  in  1.  et  in  privatis  3,  D.  ad 
Turpil.  et  notat  Gloss.  inl.  Athletas,  $.  calumnia- 
tor, D.  de  his  qui  not.  inf.  prsevaricalor  tamen  ac- 
cusator punitur  extra  ordinem ,  1. 1.  §.  prcemrica- 
torem  6.  D.  ad  Turpil.  et  sic  plus  punitur  inqui- 
sitor prsevaricator,  quám  accusator,  ut  hic  vides. 
Sed  an  inquisitor,  qui  calumnióse  inquisivit  contra 
rcum  5  puniatur  etiam ,  seu  condemnetur  in  dam- 
nis ,  et  expensis ,  quse  sustinuit  accusatus ;  hic  non 
dicitur:  et  Alberic.  in  dicto  §.  calumniator  loqnens 
de  accusatore,  dicit,  quód  non  reperitur  bené  ex- 
pressum,  et  quód  Doctor,  communiter  tenent,  quód 
non  condemnetur  in  expensis,  ñeque  in  damnis, 
cúm  lege  cautum  non  reperiatur.  Forte  tamen  con- 
trarium  est  verius ,  et  aequius ,  quia  lex  ista  noluit 
lollere  interesse  partís  :  et  facit  bonus  text.  in  cap. 
1.  de  7'e  judie,  lib.  6.  et  1.  fin.  C.  de  pcena  judie,  et 
1.  severiter  14.  C.  de  excus.  tut.  Quid  tamen  si  qua- 
litas  inquisitoris ,  et  rei ,  sunt  differentes ,  quia  in- 
quisitor est  nobilis,reus  vero  ignobilis,etvulgaris? 
an  inspicielur  qualitas  inquisiti,  quantum  ad  islam 
poenam  siraililudinis  supplicii,  vel  qualitas  inqui- 
renlis?  Vide  Alberic.  Bald.  et  Ang.  post  GulUiel.  et 
Jac.  de  Are.  in  dict.  §.  calumniator,  et  communi- 
ter concludilur,  quód  inspicitur  qualitas  accusati; 
licet  Jacob,  de  Are.  dicebat,  quód  qualitas  accu- 
satoris  :  quod  ct  etiam  tenet  ibi  Paul,  de  Cast.  e^ 
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TITULO  XYÍII. 

DE  LAS  ESCRIPTURAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS 
PLEYTOS. 

ley  15.  tit.  25.  lib.  4.  Recop. 

El  antigüedat  de  los  tiempos  es  cosa  que 
face  á  los  homes  olvidar  los  fechos  pasados ; 
et  por  ende  fue  meester  que  fuese  fallada  es- 
criptura  (1)  porque  lo  que  ante  fuera  fecho 
non  se  olvidase ,  et  sopiesen  los  homes  por 
ella  las  cosas  que  eran  acaescidas ,  bien  como 
si  de  nuevo  fuesen  fechas;  et  mayormente  por- 
que los  pleytos,  et  las  posturas  et  las  oirás 
cosas  que  facen  et  ponen  los  homes  cada  día 
entre  sí  unos  con  otros,  non  pediesen  venir 
en  dubda  et  fuesen  guardadas  en  las  mane- 
ras que  fuesen  puestas.  Et  pues  que  de  las 
cscripturas  tanto  bien  viene  que  en  todos  los 
tiempos  tienen  pro,  como  que  facen  mem- 
brar  lo  olvidado,  ct  afirman  lo  que  es  de 
nuevo  fecho,  ct  muestran  carreras  pordo  se 
cnderesce  lo  que  ha  de  seer,  derecho  es  que 
se  fagan  lealmente  et  sin  engaño ,  de  manera 


que  se  puedan  entender  bien  et  sean  compli- 
das ,  et  señaladamente  aquello  de  que  podrió 
nascer  contienda  entre  los  homes.  Onde  pu^s 
que  en  los  títulos  ante  deste  fablamos  de  los 
testigos  et  de  las  pesquisas ,  que  es  una  do 
las  maneras  de  pruelDa  que  se  face  por  voz 
viva,  queremos  aqui  decir  de  todas  las  cs- 
cripturas de  qual  natura  quier  que  sean  de 
que  puede  nascer  prueba  ó  averiguamiento 
enjuicio,  que  es  otra  manera  de  prueba  á 
que  llaman  voz  muerta  (2) :  et  primeramente 
mostraremos  qué  cosa  es  tal  escriptura  :  et 
qué  pro  nasce  della  :  et  en  quántas  maneras 
se  departe  :  et  cómo  deben  seer  fechas  :  et 
quién  las  puede  dar  et  judgar :  et  qué  fuerza 
han  :  et  quáles  deben  valer  et  quáles  non. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  escriptura ,  et  qué  pro  nasce  deUa 
et  en  quántas  maneras  se  departe. 

Ley  15.  tit.  2o.  lib.  4.  Recop. 

Escriptura  (1)  de  que  nasce  averiguamiento 
de  prueba  es  toda  carta  que  sea  fecha  por 


co,quia  ípsc  cst,  qui  partí  clebet  pccnam :  pro 
comniuni  vero  opinionc  satis  urgct  isla  Icx. 

TITULÜS  XVin.  DE  SCRIPTURIS. 

(1)  Fallada  escriptura.  Usus  scríplurarum  rc- 
pcrlus  csl  proplor  mcmoriam  rcrum;  ct  ne  obli- 
vionc  fiigiant,  lillcris  alligantur :  in  lanía  cnirn 
rcrum  variclale,  ñeque  aiuücndo  disci  potcrant 
omnia,  ñeque  memoria  relineri,  Isidorus  lib.  1. 
Elymologiurum,  cap.  5.  usus  lamen  tabellionum 
non  fuit  de  jure  gentium,  sed  de  jure  Civili,  ut 
nolat  Innoc.  in  cap.  cúm  P.  tabellio,  de  fule  ins- 
trum.  Bald.  in  1.  jhs  cisUe,  col.  2.  D.  de  just.  et 
jur.  et  in  1.  non  aliter,  D.  de  adopt. 

(2)  Foz  muerta.  Sic  appellat  Azo.  hanc  in  sum- 
ma ,  C.  eod.  et  contra  jus  gentium  fuit  inventum 
jure  civili ,  ut  credatur  pelli  animalis  morlui ,  se- 
cundüm  Innoc.  in  cap.  cíim  P.  tabellio,  de  fule  ins- 
trum.  vide  lamen  quod  habelur  Hiereinice  cap.  52. 
v.  9.  10.  et  11.  ibi: «  Et  emi  agrum  Hanameel ,  íilio 
patrui  raei ,  qui  est  in  Anathotli :  et  appendi  ci  ar- 
genlum  septem  stateras,  et  decem  argénteos.  Et 
scripsi  in  libro,  et  signavi,  et  adliibui  testes,  et 
appendi  argentum  in  statera.  Et  accepi  librum  pos- 
sessionis  signatura,  et  stipulationes ,  et  rata,  et 
signa  forinsecus :  »  et  Ítem  inferiüs  v.  14.  subdi- 
tur  :  «  Sume  libros  istos ,  librum  hunc  emptionis 
signatura ,  et  librum  hunc  qui  apertus  est :  et  pone 
iüjs  iu  vase  íictili,  ut  permanere  possint  diebus 


mullís.  »  Et  nota,  quod  dignior,  et  seslímabilior  cst 
auclorilas  v¡va3  vocis,  quam  mortual ,  secundüni 
Bald.  quem  vide,  plures  rationcs,  et  auctorítatcs 
allegantcm  iu  rubr.  de  testtb. 


Scríptura  probatoria  cst  illa,  quss  a.  notario  pu- 
blico est  facía,  vel  sigillo  aulhentico  sigillata ,  et  est 
quadruplex  :  quredam  est  Papse ,  vel  Imperatoris , 
seu  Regís  sigillo  áureo ,  vel  plúmbeo ,  aut  signo 
anliquo  robórala:  alia  allcrius  doraini,  vel  persona; 
in  dignilate  constituí?;  cum  céreo  sigillo  :  alia  sin- 
gularis  personoe  mandato  facta,  et  sigillata  :  alia 
non  sigillata:  alia  dicitur  instrumentum  publicum 
á  notario  Concilü. 

(1)  Escriptura.  Habet  ortum  a  notatis  per  Gloss. 
in  cap.  1.  et  per  Innoc.  in  cap.  2.  de  fide  instrum. 
et  per  Specu!.  tit.  de  instrum.  edition.  $.  nunc 
dicendiim.  Et  habes  hic  tres  species  instrumenlo- 
rum  :  qusedam  enim  sunt  autUentica ,  quse  per  se 
fidem  faciunt,  ñeque  requirunt  aliud  adro inicul uní 
ad  sui  validitatem  :  et  hsec  dicuntur  authentica  ex 
appositione  sigilli  autlientici  Regis,  vel  aliorum, 
de  quibus  in  1.  114.  infrá  eod.  et  ponit  Innoc.  in 
dicto  cap.  2.  et  habetur  in  cap.  post  cessionem  7. 
de  jjrobat.  ítem  dicitur  scriptura  authentica ,  qua; 
est  confecta  per  aliquem  oificialem  in  pertinenti- 
bus  ad  officium  suum ,  ad  quod  auctoritale  publica 
fuit  assuraptus,  secundüm  Bart.  ín  1.  qucedam,  g. 
nummularios,  D.  de  ede^ido,  et  Abb.  in  dicto  cap. 
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mano  de  escribano  público  ó  seellada  con 
seello  de  rey  ó  de  otra  persona  auténtica  (2) 
que  sea  de  creer  5  et  nasce  della  muy  grant 
pro ;  ca  es  testimonio  de  las  cosas  pasadas  et 
averiguamiento  del  pleyto  sobre  que  es  fecha : 
et  son  muchas  maneras  della ;  ca  ó  será 
previllejo  de  papa ,  ó  de  emperador  ó  de  rey 
seellado  con  su  seello  (3)  de  oro  ó  de  plomo,  ó 
firmado  con  signo  antigo  que  era  acostum- 
brado en  aquella  sazón ,  ó  cartas  destos  se- 
ñores ó  de  alguna  otra  persona  que  haya 
dignidat  con  seello  de  cera.  Et  aun  hay  otra 
manera  de  cartas  que  cada  un  otro  borne 
puede  mandar  facer  et  seellar  con  su  seello  : 
et  tales  como  estas  valen  contra  aquellos 
cuyas  son,  solamente  que  por  su  mandado 
sean  fechas  et  seelladas.  Et  otra  escriptura 
hay  que  home  face  con  su  mano  et  sin  seello, 
que  es  como  manera  de  prueba  asi  como 

1.  Dicitur  etiam  scriptura  authentica,  quae  sumi- 
tur  ex  archivo  publico,  ut  in  authent.  ad  hcec,  et 
ibi  Gloss.  C.  de  fide  instruni.  el  intelligitur  secuii- 
düm  Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  in  dicto  §. 
nu?ic  dicendwni,  in  addií.  magna,  versic.  qiiintum 
supplementum ,  quando  auctoritate  publica  depu- 
tatur  in  archivis  publicis ,  et  pro  publica  commu- 
niter  Ijabetur,  et  ut  talis  per  judices  servatur ,  ut 
sunt  libri  censuales ,  libri  eestimoruní ,  libri  staíu- 
torum :  et  hcec  faciunt  fidem  inter  homines  illius 
territorii ;  non  vero  quoad  non  subditos ,  extra  ler- 
ritorium,  secundüm  Florian.  post  Nicol.  de  Matare, 
in  1.  census,  D.  de  probat.  et  Joann.  And.  in  dicía 
addit.  yersic.  sextum  supplementum ,  et  tradit  So- 
cin.  consil.  187.  col.  7.vol.  2.  Dicitur  etiam  scrip- 
tura authentica  |ex  longorum  temporum  observa- 
tione ,  ut  in  libris  veteris ,  et  novi  Testamenti ,  et 
Epistolis  Pauli ,  libris  Aristotelis ,  et  sirailibus ,  ut 
dicit  Joann.  Andr.  in  dicta  magna  addit,  versic. 
sextum  esi.  Dicitur  etiam  authentica  ex  loci  con- 
suetudine,  ut  in  cap.  cum  dilectus  9.  de  fide  ins- 
trum.  Joann,  Andr.  in  dicta  addit.  versic.  septimiim 
supplementum,  cui  statur,  in  quocumque  loco 
producatur.  Alia  vero  instrumenta  dicuntur  pu- 
blica, quse  sunt  manu  tabellionis  publici  facta,  ut 
hic  in  fine ,  et  in  cap.  2.  juncta  Gloss.  in  verbo  pu- 
blica manu,  de  fide  instrum.  Sunt  et  alia  privata, 
quae  ñeque  sunt  authentica ,  ñeque  publica ,  quasi 
á  privato ,  et  non  habente  officium  publicum  cons- 
cripta. Et  de  scriba  navis  vide  1.  2.  tit.  9.  Part.  5. 

(2)  Persona  auténtica.  Alias  honrada. 

(3)  Con  su  seello.  Sigillum  est,  quod  verificat 
litteram  Regis ,  secundüm  Andr.  de  Isern.  depro- 
hib.  feud.  alien,  per  Lothar.  cap.  quoniam:  allegat 
1.  2.  C.  de  reb.  alien,  non  alienand.  et  ibi  etiam 
dicit,  quód  litterae  Papse ,  vel  Principis,  non  exi- 
gunt  testium  subscriptiones, 

(Ji)  Muestra.  Infrá  eodem  1.  114. 


adelante  se  muestra  (4) :  et  hay  otra  escriptura 
que  llaman  estrumento  público  que  es  fecho 
por  mano  de  escribano  público. 

LEY  IL 

Qué  quiere  decir  previllejo  et  en  qué  manera 
debe  seer  fecho. 

Ley  7.  tit.  1.  lib.  6.  Recop. 

Previllejo  tanto  quiere  decir  como  ley  que 
es  dada  et  otorgada  del  rey  apartadamente  (1) 
á  algunt  logar  ó  á  algunt  home  por  le  facer 
bien  et  merced  :  et  débese  facer  en  esta  ma- 
nera segunt  costumbre  de  España  :  primera- 
mente débese  comenzar  en  el  nombre  de 
Dios  (2) ,  et  después  poner  hi  palabras  buenas 
et  apuestas  (3)  segunt  conviene  á  la  razón 

•    LEX  n. 

Privilegium  dicitur  lex  privata ,  alícui  loco ,  vcl 
personse  concessa  per  Principen! :  et  de  forma  dicíi 
privilegü  secundüm  stylum,  et  consuetudinem 
Hispaniae  in  hac  lege  late  ponitur.  Et  in  privilegio 
potest  Princeps  maledictionem  contrafacienti  ap- 
ponere  :  quia  ad  faciendura  justitiam ,  locum  Dei 
tenet  in  terris.  Hoc  dicit. 

(1)  Apartadamente.  Concordat  ca^.  privilegia , 
3.  dist.  et  1.  1.  D.  de  constit.  princip.  et  sic  pro- 
prié  dicitur  privilegium ,  quod  est  in  privato  con- 
cessum  :  undé  si  esset  inclusum  in  corpore  juris 
communis,  non  diceretur  proprié  privilegium,  ñe- 
que comprehenderetur  in  general!  revocatione  pri- 
vilegiorum,  Glos.  in  1.  hceres  absens ,  D.  de  dic.  et 
in  authent.  quain  provincia,  C.  ubi  de  crim.  agi 
oport.  de  quo  vide  per  Felin.  in  cap.  1,  col.  10.  et 
11.  derescript. 

(2)  De  Dios.  Omnia  recté ,  et  competenter  gerun- 
íur,  si  principium  sit  decens ,  et  amabile  Deo,  uÉ 
in  authent.  quomodo  oportet  Episcopos ,  circa  princ. 
coUat.  2.  et  omne  quodcumque  facitis  in  verbo ,  aut 
opere ,  omnia  in  nomine  Domini  nostri  Jesu  Christi, 
ad  Coloss.  cap.  3.  vers.  17.  26.  qusest.  b.  cap.  non 
liceat  3.  et  secundüm  Specul.  tit.  de  instrum.  edi- 
tion.  $.  i.  hsec  invocatio  semper  ponenda  est  ia 
arduis  perpetuisque  instrumentis  :  est  tamen  hoc 
de  honéstate ,  non  de  necessitate  instrumenti ,  se- 
cundüm Bald.  in  rubr.  C.  eod.  col.  1.  et  dicnnt 
Doct.  de  signo  crucis  in  inventario ,  quód  est  de 
íevi  solemnitate ,  non  substantiali ,  1.  fin.  f .  sin 
autem  dubius,  C.  de  jure  delib.  et  tenet  Abb.  in 
cap.  1.  de  fid.  instr.  coi.  3.  nisi  aliud  esset  de  con- 
suetudine  :  vide  eum  ,  et  Felin.  laíiús  col.  2. 

(3)  Apuestas.  Hoc  est  etiam  de  honéstate :  nam 
nuUa  lege  cavetur  hoc  esse  de  substantia  instru- 
menti :  benc  tamen  est ,  ut  in  arduis  prsemittatur 
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sobre  que  fuere  dado ;  et  desi  debo  bi  decir 
como  aquel  rey  lo  manda  facer  en  uno  con 
su  muger  de  bendiciones ,  et  con  sus  lijos  que 
haya  della  ó  de  otra  que  haya  habido  que  fuese 
velada,  nombrando  primeramente  el  mayor 
que  debe  seer  heredero,  et  después  los  otros 
fijos  varones  uno  en  pos  otro,  segunt  que 
fuere  mayor  de  dias  ;  et  si  lijos  varones  non 
hobiere  nombrando  la  fija  mayor  et  después 
las  otras,  asi  como  deximos  de  los  fijos;  et  si 
non  hobiese  lijo  nin  fija  nombrando  sus  her- 
manos primeramente  el  mayor  et  desi  los 
otros,  asi  como  deximos  de  los  fijos-,  et  si 
hermano  non  hobiere  nombrando  el  pariente 
mas  cercano,  asi  como  dice  en  el  titulo  de 
los  heredamientos  ;  et  por  eso  ponen  hi  los 
fijos  et  los  hermanos(4)  et  los  otros  parientes 
que  son  mas  de  cerca,  porque  como  quior 
que  todos  son  tcnudos  de  lo  guardar,  que  lo 
sean  mas  por  esta  razón.  Et  después  que  esto 
hobiere  nombrado  debe  decir  como  da  á 
aquel  ó  á  aquellos  que  en  el  previllejo  fueren 
nombrados ,  aquel  donadlo  de  heredamiento 


ó  de  otra  cosa ,  ó  otorga  aquella  franqueza  '^, 
ó  da  aquel  fuero ,  ó  face  aquel  quitamiento , 
ó  parte  aquellos  términos  (5) ,  ó  confirma  al- 
gunas cosas  de  las  que  los  otros  dieron  que 
fueron  ante  que  él  ó  que  mantovieron  en 
sus  tiempos  :  et  si  fuere  donadlo  de  hereda- 
miento ,  debe  nombrar -todos  los  términos  de 
aquel  donadlo  ó  de  aquel  heredamiento,  asi 
comol  diere :  et  si  fuere  de  otra  franqueza 
debe  nombrar  como  les  quita  aquella  cosa 
quel  facien  ó  qucl  hablen  de  facer  por  dere- 
cho :  et  si  fuere  de  fuero  debe  nombrar  la 
razón  porque  gelo  da  ó  porque  gelo  camia  : 
et  si  fuere  de  quitamiento  debe  nombrar  en 
qual  guisa  lo  face  et  por  qué  razón ;  et  debe 
decir  en  él  como  le  quita  (6)  por  facerle  bien 
et  merced  :  et  si  fuere  de  partir  términos 
debe  nombrar  los  logares  sobre  que  era  la 
contienda ,  et  por  do  los  parte  (7)  él  de  allí 
adelante :  et  si  fuere  de  confirmamiento  debe 
decir  como  vio  previllejo  de  tal  roy  ó  de  tal 
home  cuyo  fuese  el  previllejo  que  quiere 
confirmar,  et  debe  todo  seer  escripto  (8)  en 


aliiiualc  proocmium ,  ut  in  1.  1.  et  ibí  notat  Bald. 
D.  de  origine  juris  milis. 

(1)  Los  hermanos.  Lt  hic  vides ,  lioc  cliam  cst 
de  l)oncslalc,non  dcncccssilale;  sedutoslcndaliir, 
per  tales  nominatos  niagis  csse  scrYandum  :  plus 
cniín  adslringit ,  quod  spccialilcr  iiijuiigilur,  quain 
quod  gcneraliter  inipcralur,  cap.  si  aihersus  11. 
lie  hccrei.  cap.  fin.  in  fin.  de  exccs.  precia t. 

(b)  Términos.  Non  ad  subslanlianí  insU'unienli , 
sed  ut  conslet  de  pra^dio,  el  cjus  finilnis  :  el  dc- 
nionslralione  facía  confines  noininari  sui)ei'vacuuin 
cst,  1.  cum  servo  65.  §.  1.  D.  de  conlrahenda  empt. 
1.  TitiushS.  D.  de  uct.  empti,  Bald.  in  rub.  C.  de 
conlrahenda  empt.  col.  G.  adde  1.  forma  k.  in  princ. 
et  ibi  GIoss.  D.  de  cens.  et  1.  cúm  paíer  77.  §.  íin. 
ct  ibi  Bart.  D.  de  leg.  2. 

(0)  Le  quita.  Et  debet  fieri  cum  dcrogationc  le- 
gum:  ex  quo  fisco  regio  talis  imraunilas  esscl  dam- 
nosa  :  vide  Gloss.  in  cap.  rescripta,  2o.  quccst.  2. 
et  líald.  in  1.  ñeque  damnosa,  C.  de  precib.  Imp. 
offer.  et  1.  1.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  his  qui  á 
princ.  vacat.  accep.  lib.  10. 

(7)  Parte.  Solent  limites  distinguí  per  ilumina , 
et  rivos  aquarum ,  per  caslella ,  et  per  villas ,  vel 
per  montes ,  ut  unus  mons  situniuslerrilorii,aUer 
allerius  :  vel  per  cacumina  monüum,  secundúm 
Joan.  Andr.  in  cap.  cumcausam,  deprobat.  et  in 
descriptione  finium  ,  etjurisdicüonum,  magis  de- 
beo  sequi  vias  publicas ,  et  regales ,  quám  vias  prí- 
valas, et  vicinales,  qua}  subjeclse  sunt  mullís 
mutalionibus ,  Bald.  ibí :  et  alibi  dicit  Bald.  quod 
tennini consueverunt  esse tales,  quos  ípsa  natura 
mulare  non  potest ,  ut  montes ,  et  rupes ,  et  quod 


aliquando  sunt  vía;  regales ,  ut  ín  cap.  2.  de  paroch. 
Bald.  in  %.  si  quis  de  manso,  col.  3.  de  conlrov. 
ínvest.  et  Paul,  de  Cast.  ín  1.  ex  hoc  jure,  D.  de 
jusl.  etjur.  ín  i.  lectura ,  dicit  pulchrum  verbum , 
quod  in  dubio  íntelligi  debcl  facía  divisio  per  flu- 
niina ,  si  aliler  de  divisione  non  constaret :  confinis 
aulcm  nunquara  cedit  limítalo,  sen  conlinalo,  de 
quo  vide  per  Archíd.  in  cap.  Ecclesias,  13.  qua;st. 
1.  ubi  el  dicit,  quod  in  división ibus  I\cgnorum  in 
tolum,  vel  pro  parle,  seu  provinciarum,  dioece- 
s¡um,vel  parochiarum,  flumina  publica,  et  viic 
publicce,  etlillora  maris  cedunl  in  divisioníbus, 
licét  non  veniant  in  privalis  conlraclibus  :  quía 
privalorum  non  sunt,  qui  jurisdictionem  non  ha- 
hcM ;  quía  usus  tantüm  publicus  est ,  el  communis. 
(8)  Escripto.  Non  inteUigas  ad  substanliara  íns- 
Irumenti,  seu  privilegii;  sed  ulnon  possitopponi, 
quod  non  valel  confirmalio ,  nisi  oslendalur  con- 
cessio  Principalis,  proul  dicit  Specul.  tít.  de  ins- 
trum.  edition.  %.  nunc  aulem,  circa  princ.  et  pro- 
balur  in  cap.  ínter  dilectos  G.  de  fule  instriim, 
ítem,  ut  et  conlirmatio  facía  vídeatur  ex  certa 
scientia,  ut  in  cap.  pen.  et  ibí  notat  Abb.  in  1. 
nol.  de  confirm.  utili,  vel  inutili,  et  operabitur, 
iit  videatur  confirmari,  etiam  id  quod  nullum  est, 
ut  notat  Gloss.  in  cap.  1.  de  transad,  et  in  cap. 
veniens ,  eod,  til.  Bart.  in  1.  privilegia ,  C.  de  sa- 
cros. Eccles.  et  Abb.  in  cap.  1.  de  confirm.  útil. 
vel  inut.  Et  adverte ,  quod  si  ex  relatione  privilegii 
confirmantis  constaret  de  tenore  confirmati  per  se- 
riosara  narrationem ;  tune  non  esset  necesse  osten- 
dere  priorem  concessionem ,  secundúm  Abb.  post 
Innoc.  et  Joan,  Andr.  in  dicto  cap.  Ínter  dUeQtos^ 
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aquel  que  da  del  ccnfirmamiento.  Et  después 
que  qualquier  destos  previllejos  sobredichos 
fuere  escripto  en  la  manera  que  deximos , 
debe  decir  como  el  sobredicho  rey  en  uno 
con  su  muger  et  con  sus  íijos,  asi  como  dice 
desuso,  otorga  aquel  previllejo  et  lo  con- 
firma, et  manda  que  vala  et  que  sea  firme  et 
estable  para  siempre :  et  después  desto  puede 
poner  qual  maldición  (9)  quisiere  á  aquel  ó  á 
'  aquellos  que  fueren  contra  aquel  previllejo 
ó  le  quebrantaren ,  et  quel  pechen  en  coto 
quanto  aquel  rey  quel  diere  ó  le  confirmare 
toviere  por  bien  et  mandare  escrebir  señala- 
damente en  el  previllejo  :  et  esta  maldición 
puede  facer  emperador  ó  rey  quanto  en  los 
fechos  seglares  que  á  ellos  pertenescen ,  por- 
que tienen  logar  de  Dios  en  tierra  para  facer 
•justicia.  Pero  si  fuere  de  confirmamiento  de 
algunt  previllejo  que  el  rey  non  quisiere  con- 
firmar á  sabiendas,  ó  de  que  non  sopiose  la 
razón  sobre  que  fuera  dado  ó  confirmado , 
debe  decir  que  confirma  (10)  lo  que  los  otros 
ficieron,  et  que  manda  que  vala,  asi  como 


valió  en  tiempo  de  los  otros  que  lo  dieron :  et 
desi  deben  escrebir  en  él  como  es  fecho  por 
mandado  del  rey,  et  el  logar  (14),  et  el  dia, 
et  el  mes  ct  la  era  en  que  lo  ficieron  :  et  si 
algunt  fecho  señalado  (12)  que  sea  á  honra 
del  rey  et  de  su  señorío  acaesciere  en  aquel 
año ,  débenlo  hi  facer  escrebir.  Et  después  do 
todo  esto  deben  hi  otrosi  escrebir  los  nom- 
bres de  los  reyes ,  et  de  los  infantes  et  de  los 
condes  que  fueren  sus  vasallos  que  lo  confir- 
man ,  también  (13)  de  otro  señorío  como  del 
suyo  :  et  desi  deben  facer  la  rueda  (14)  del 
signo  et  escrebir  en  medio  el  nombre  del 
rey  quel  da ,  et  en  el  cerco  mayor  de  la  rueda 
deben  escrebir  el  nombre  del  alférez  et  del 
mayordomo,  como  lo  confirman  :  et  de  la 
una  parte  et  de  la  otra  de  la  rueda  deben  es- 
crebir los  nombres  de  los  arzobispos,  et  de 
los  obispos  et  de  los  ricoshomes  de  los  reg- 
nos  :  et  después  destos  sobredichos  deben 
escrebir  los  nombres  de  los  merinos  mayores 
et  de  aquellos  que  deben  facer  la  justicia,  et 
de  los  notarios  en  las  reglas  que  son  deyuso 


col.  7.  et  si  Princeps  velit  tenorem  primi  liaberi 
pro  expresso ,  habetur  perindé ,  ac  si  tenor  esset 
expressus ,  secundüm  Fred.  consil.  47.  Bald.  in 
cap.  cum  dilecta,  col.  fin.  derescr.  Dec.  cons.  34i. 
col.  1. 

(9)  Maldición.  Papa  etianí  in  ülteris  apostolicis 
ponit,  indignationem  Petri,  et  Pauli  se  noverint 
incursuros :  quse  clausula  comminatur  privationem 
beneficiorura ,  secundüm  Bald.  per  text.  ibi,  in 
cap.  l.§.  porro,  quoi  fui t  prima  causa  benefic. 
amit.  et  ibi  vide  Andr.  Siculum  in  addit.  Et  an 
operetur  ista  clausula  amissionem  feudorum,  quíe 
haberet  á  Principe;  vide  Alexand.  quód  non, 
consil.  105.  1.  vol.  ubi  allegat  dictum  Bart.  in 
extrav.  qui  sint  rebelles,  super  parte  indignatio- 
nem, quód  ha3c  clausula  non  importat,  nisi  quod 
Princeps  non  exhibebit  se  gratiosum  ei ,  cui  pojnam 
indignationis  comminatus  est. 

(10)  Confirma.  Ista  dicitur  confirmatio  in  forma 
communi;  de  qua  etiam  vide  Specul.  tit.  de  res- 
cript.  prcesentati,  |.  ratione  formce,  coi.  8.  vers. 
sequitur  videre,  text.  cum  Gloss.  in  verbo  com- 
muni,incaji.  quia  diversitatem,  deconcess.  prce- 
hend.  Abb.  in  cap.  1.  et  in  cap.  examinata ,  de 
confírm.  útil.  veli7iut.  et  addc  í.  27.  inf.  eod.  et 
facit ,  quód  si  Princeps  conürmet  majoriam  factam 
sine  ejus  licenlia  in  forma  communi ,  quód  non 
videtur  supplere  defeclum  licentise :  quod  limita, 
nisi  Princeps  sciret  defectum  licenliaj :  qu¡,i  tune 
illud  videtur  velle  supplere  :  vide  Bart.  iu  k  cum 
propter.  D.  de  legat.  pra'sí. 

(11)  El  logar.  Est  enim  locus  de  substanlia  ins- 
írumenti,  ut  nolat  Gloss.  in  1.  generali,  C.  de  ta- 


bular, lib.  10.  et  per  Specul.  tit.  deinslrum.  edil. 
$.  1.  Abb.  in  cap.  1.  de  fidc  instrum.  Et  adverte, 
quia  ista  lex  loquitur,  quando  instrumcntum  pri- 
vilegii  fit  a  tabellione  :  undc  nil  mirum  ,  si  locus, 
dies,  et  mensis,  et  annus  sil  de  substanlia:  si 
tamen  Rex  concederet  privilcgium  per  suas  liltcras 
suo  nomine  subscriptas  ,  et  sigillatas ,  videtur, 
quód  tune  non  sit  de  substanha  loci  appositio  in 
litteris  Principis;  cümtalisscripturacxapposiliono 
sigilli  sit  autlienlica ,  et  non  rcperiatur  tali  casu 
cautum,  quód  debeat  de  nccessilate  continere 
locum  :  et  solúm  consideratur  usus  Regís  tune 
regnanlis  in  talibus  liltcris,  ut  habetur  in  1.  114. 
infrá  eod.  et  quód  babcant  diem ,  et  consulem ,  ut 
in  I.  si  qua  U.  C.  de  dis-ers.  rescript.  et  2b.  quaest. 
2.  cap.  16.  §.  si  qua  7.  ubi  Glossa :  de  loco  veió 
non  repcritur  ila  cautum ,  si  quando  mcraini ,  nisi 
in  ista  Icge,  et  infrá  eod.  I.  4.  q\ix  loquuntur, 
quando  per  labellionem  íit  instrumcntum  privi-^ 
legii :  et  vidi  multas  litleras  Regís  Joan,  secundi 
expeditas  sine  expressione  loci :  et  bené  facit  ad 
hoc  1.  ItU.  infrá  eod.  ubi  dixi  in  gloss.  1. 

(12)  Señalado.  Ideó  forte  hoc,  utper  mulla  pri- 
vilcgiorum  inslrunicnla  de  tali  fado  sit  memoria  : 
est  aulem  hoc  de  honéstate,  ct  uUlitate,  non  de 
neccssilatc. 

(15)  También.  Bonum  est,  quód  sic  fiat;  non  la- 
men est  sul)3tant¡alc  hoc  ita,  ut  vítiet  ejus  omíssio : 
vide  Abb.  in  cap.  cum  á  nobis,de  teslib.  col.  fin. 

(Ih)  Rueda.  Habes  hic  formam  inslrumcnli  pri- 
vilegii  rolali :  et  ñeque  isíud  est  de  forma  subslan- 
liali ,  máxime  istis  temporibus,  in  quibus  forma 
isla  parum  usitatur. 
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de  la  rueda ,  et  en  cabo  de  todo  el  previllejo 
el  nombre  del  escribano  (15)  que  lo  fizo ,  et 
el  año  en  que  aquel  rey  regnó  que  manda 
facer  ó  confirmar  el  previllejo. 

LEY  III. 

Qy4  deben  facer  después  que  el  previllejo  fuere 
escripto. 

Ley  i3.  tit.  23.  liL.  4.  Recop. 

Complir  debe  el  escribano  lo  que  dexlmos 
en  la  ley  ante  desta ,  et  después  que  lo  ho- 
biere  complido ,  asi  como  en  esa  ley  mesma 
mostramos ,  débelo  levar  al  notario  que  vea 
si  es  fecho  segunt  la  nota  quel  dio  el  rey ,  ó 
el  notario  ol  dixieron  por  palabra  :  et  si  fa- 
llare el  notario  que  es  asi  fecho  comol  dixie- 
ron ol  mandaron,  dele  al  escribano  que  lo 
fizo  que  lo  registre  (1)  en  su  libro  et  lievel  á 
la  chancilleria  quel  seellen,  et  el  que  le  ho- 
biere  de  seellar  fagal  escrebir  en  el  registro 
de  la  chancelleria,  et  pongal  cuerda  de  seda 
et  seellelo  (2)  con  el  seello  de  plomo.  Et  por 
eso  decimos  que  ponen  cuerda  de  seda  en  el 
previllejo  et  le  seellan  con  plomo ,  para  dar  á 
entender  (3)  que  es  dado  por  seer  firme  et 
estable  por  siempre  non  se  perdiendo  por  al- 

{\^)  Escribano.  Ex  hoc  coUigitur,  quod  di\¡, 
quücl  loquitur  isla  Icx ,  quando  de  privilegio  fit  iiis- 
Uumenluin  per  labellionem. 


Privilegium  debet  primo  concertar! ,  deindé  re- 
gistrari ,  demüín  in  signura  firmitatis  cum  serici 
cordula ,  el  plumbo  sigillari.  Hoc  dicit. 

(í)  Lo  reyislrc.  Ñola  hic  de  registro,  quía  est  de 
substanlia  :  et  adde  1. 1.  tit.  7.  lib.  2.  Ord.  Reg  et 
infrá  eod.  1.  próxima,  et  1.  8.  tit.  19.  infrá  eadem 
Parí,  et  vide  Roder.  Suar.  sua  allegalione  27.  in 
vcrsic.  proísufpposita. 

(2)  Seellelo.  Sigillum  est  de  subslantia ,  ut  hlc  , 
ct  suprá  eod.  1.  1.  et  cap.  ínter  dilectos  O,  de  /ide 
instrum.  et  babetur  in  Ordination.  Regís  Hen- 
rici ,  Tauri  datis.  Et  adverte,  qiiia  vileíur  vcUe 
isla  lex ,  et  alise  sigillum  exigentes  in  litteris  Regís, 
ut  etianisi  instrumentum  privilcgii  fíat  manu  pu- 
blica, semper  debeat  sigillari;  cujus  conlrarium 
vult  Innoc.  et  ibi  Abbas ,  col,  7.  in  dicto  cap. ínter 
dilectos ,  et  idem  Abb.  in  cap.  innotuit,  col.  pen." 
de  elect.  qui  dicunt ,  quod  ex  defectu  cera? ,  vel 
sigilli,  non  derogatur  privilegio  manu  publica 
facto. 

(3)  J  entender.  Ratione  ergó  perpetuitatis  fit  si- 
gillalio  cum  sigillo  plúmbeo  ;  teneret  ergo ,  etsi 


guna  razón  derecha,  asi  como  adelante  mos- 
tramos (4). 

LEY  IV. 

En  qué  manera,  deben  seer  fecftus  la,i  cartas 
plomadas. 

Ley  i.  tit.  2S.  lib.  4.  Recop. 

Seello  de  plomo  et  cuerda  de  seda  pueden 
poner  en  otras  cartas  que  non  llaman  previ- 
llejos(l);  et  estas  deben  seer  fechas  en  esta 
manera :  primeramente  deben  decir  :  en  el 
nombre  de  Dios ,  et  después  que  conoscan  ó 
que  sepan  los  que  aquella  carta  vieren  como 
aquel  rey  que  la  manda  facer  da  tal  hereda- 
miento ,  ó  otorga  tal  cosa  ó  face  tal  quita- 
miento ó  franqueza  :  et  si  ficiere  postura  ó 
avenencia ,  debe  nombrar  con  quien  la  face , 
et  desi  poner  todas  las  otras  cosas ,  asi  como 
en  previllejo  que  pertenesciere  á  cada  una 
destas  maneras  que  deximos  desuso.  Empero 
non  debe  hi  ementar  su  muger  nin  sus  fijos, 
niii  debe  hi  poner  maldición  ninguna,  nin 
confirmación  de  ningunos  de  quantos  dexi- 
mos en  la  ley  que  fabla  de  los  previllejos, 
sinon  si  fuere  carta  de  avenencia  ó  de  postura 
que  faga  con  otro  rey  ó  con  algunt  alto 
home ;  ca  en  tales  cartas  deben  poner  aque- 

sigillaretur  cera ,  ut  in  dicto  cap.  ínter  dilectos 
6.  de  f ide  instrum.  et  infrá  eodem,  1.  6 
(4)  Mostramos.  Infrá  eod.  1.  42.  et  45.  ■ 

LEX    IV. 

Alia  Regis  littera ,  prseter  privilegium ,  potest  eo 
modo  sigillari ,  non  tamen  in  ea  ponetur  maledic- 
tio,  nec  nomen  Reginaí ,  aut  filiorum,  vel  proce- 
rum  conürmatio ;  nisi  sit  compositio  cum  Rege , 
vel  magnate  celébrala :  et  super  quibus  fit  talis 
littera,  vide  in  hac  lege.  Hoc  dicit. 

(1)  Llaman  previllejos.  Stat  ergó  vis,  an  confi- 
ciantur  sub  forma ,  et  nomine  privilegiorum,  et  non 
in  effectu ;  nam  ut  bic  vides ,  etiam  illa  qu£e  po- 
nuntur  in  1.  2.  suprá  eod.  ponuntur  et  hic  respecta 
concessionis.  Possunt  ergó  dupiiciter  instrumenta 
fieri ,  vel  per  viam  privilegii ,  vel  charlee  plumbat;e; 
vel  dic,  quod  quando  Rex  vocat,  quod  concedit 
privilegium ,  et  bullatur  bulla  privilegiorum ,  ap- 
pareat  ipso  facto ,  quod  Princeps  vult  infringere 
jus  commune ,  1.  quídam  consulehat  37.  D.  de  re 
judie,  etnon  est  necesse  apponere  clausulam,  non 
obstantibus  legibus  contrariis;  quia  satis  apparet 
ipso  facto ,  ut  dixi :  ita  Bald.  in  1.  ítem  lapilli,  col. 
5.  D.  de  rerum  dins.  sequltur  Felin.  in  rubr.  de 
rescript.  col.  2.  et  sic  isla ,  quse  habentur  bic,  eruut 
magni  effectus. 
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lias  palabras  que  en  uno  acordaren,  segunt 
la  avenencia  ó  la  postura  fuere.  Otrosí  en  nin- 
guna destas  cartas  sobredichas  non  deben  hi 
facer  rueda  con  signo  nin  otra  señal  ninguna , 
mas  deben  hi  poner  coto  (2)  qual  quisiere  el 
rey ;  pero  si  la  carta  fuere  de  avenencia  ó  do 
postura  segunt  deximos  desuso ,  non  deben 
hi  poner  coto  sinon  segunt  se  avenieren.  Et 
debe  decir  en  cada  una  destas  cartas  como  la 
face  por  mancado  del  rey,  et  el  logar  (3) ,  et 
el  dia ,  et  el  mes  et  la  era  en  que  es  fecha , 
et  el  nombre  del  escribano  que  la  ficiere ,  et 
el  año  en  que  regnó  aquel  rey  que  la  manda 
facer,  et  debe  seer' registrada  segunt  que  de- 
ximos (4)  de  los  previllejos,  et  dada  al  rey 
que  la  dé  por  su  mano  (5)  á  aquel  que  la  ha 
de  haber. 

LEY  V. 

Quedes  catatas  deben  seer  fechas  en  "pergamivo 
de  cuero  et  quales  en  pergamino  de  paño. 

Ley  1.  tit.  23.1ib,  4.Recop. 

De  cera  deben  seer  otras  cartas  seelladas 
con  seello  colgado  :  et  estas  son  de  muchas 
maneras ;  ca  las  unas  facen  en  pergamino  (4) 
de  cuero  et  las  otras  en  pergamino  de  paño : 
pero  departimiento  ha  entre  las  unas  et  las 
otras ;  ca  las  unas  deben  seer  fechas  en  per- 
gamino de  cuero ,  asi  como  quando  el  rey  da 
á  alguno  merindat,  ó  alcaldia,  ó  alguaci- 
ladgo,  ó  judgado,  ó  juradla ,  ó  quita  de  pecho 


ó  de  portadgo  para  en  su  vida,  ó  si  perdona 
el  rey  á  alguno  porquel  haya  á  dar  carta ,  ó 
de  arrendamiento  que  faga  con  él  ó  con  otro 
por  su  mandado,  ó  de  cuenta  quel  haya 
dado ,  ó  de  posturas ,  ó  de  pleytos ,  ó  de  ave- 
nencias, ó  de  contiendas,  ó  de  otras  cosas 
que  han  ricoshomes  entre  sí  ó  otros  homes, 
ó  de  pleytos  que  facen  algunos  con  el  rey  de 
labores  ó  de  otras  cosas  quel  hayan  de  guar- 
dar en  su  tierra  ó  en  su  señorío ,  ó  de  las  que 
da  el  rey  á  algunos  que  anden  salvos  et  segu- 
ros por  su  tierra  con  sus  ganados  et  con  sus 
cosas  ó  de  peticiones  que  anden  por  sus  reg- 
nos  :  todas  estas  cartas  et  otras  que  las  se- 
mejen, deben  seer  escriptas  en  pergamino 
de  cuero  así  como  deximos.  Et  las  que  deben 
seer  en  pergamino  de  paño  son  estas  :  asi 
como  las  que  dan  para  sacar  cosas  vedadas 
del  regno,  ó  las  otras  que  van  de  manda- 
mientos á  muchos  concejos,  que  les  envía 
mandar  el  rey^  ó  de  recaíjdar  á  algunos  ho- 
mes ,  ó  de  cogechas  de  maravedís  del  rey  ó 
de  guíamiento :  todas  estas  deben  seer  en  per- 
gamino de  paño,  ó  otras  de  qual  manera 
quier  que  se^  semejantes  dellas. 

LEY  VL 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta  quando 
el  rey  face  á  alguno  adelantado  ó  juez. 

Adelantado  mayor,  ó  merino  (1),  ó  almi-. 
rante,  ó  alcalle,  ó  juez  ó  Jurado  quando  ficiere 


(2)  Poner  coto.  Facit  iri  argumentum ,  ut  in  sen- 
teiitia ,  quam  proferí  judex  ex  partiura  conven- 
lione .  juxta  id  quod  liabelur  in  1.  si  comenerit'3.Q. 
D.  de  re  judie,  non  debet  apponipccna,  nisi  ea  quse 
fuit  con  venta. 

(S)  El  logar.  Vide  quse  dixi  suprá  eodem  L  2, 
in  gloss.  super  verbo  el  logar. 

(4)  Segunt  que  deximos.  Sup.  eod.  L  3. 

(b)  Por  su  mano.  Hodié  hoc  non  esí  in  usu. 

LEX    V. 

Sunt  et  alise  litterse  Regis ,  quse  sigillantur  cum 
cora,  quarum  qusedam  scribuntur  in  pergameno  ; 
alise  autem  in  papyro ,  quse  sunt  in  hac  lege  speci- 
íicata.  Hoc  dicit. 

(1)  En  pergamino.  Habes  in  ista  lege ,  quse 
cuartee  Regis  fieri  debeant  ia  meuibranis ,  et  quis 
in  papyro  :  et  in  effeetu  vult ,  quod  scriptura  ali- 
cujus  ponderis,  vel  quaí  exigit  dlutarnilateni ,  fíat 
in  charla  pecuina,  alia  in  papyro  :  nontamen  cre- 
derem  hoc  de  necessiíate  esse  ad  valorem  chartíc; 
sed  de  consilio  esse  :  ita  enim  tenet  instrumenlum 


in  papyro,  sicut  in  membranis  ,  secundüm  Bald. 
in  1.  quoniam  indigmmi  Ib.  C.  de  testam.  et  in  I. 
d07iatio  26.  C.  de  donat.  ubi  dicit ,  quod  in  Regno, 
de  quo  ibi ,  est  constitutio  Imperatoris ,  quod  scrip- 
tura alicujus  ponderis  scribaturin  chartis  pecuinis; 
alias  non  valeat;  taiuen  de  jure  communi  secús 
est :  et  an  teneat  instrumentum  scriptum  in  íabu- 
lis  cxligno,  vel  ex  cera,  vide  Bartol.  in  1.  qui  ta- 
bulas, D.  de  fíiríiSyet  vide  ad  prscdicta  1.  sacri 
affatus ,  €.  de  divers.  rescript.  et  Abb.  in  cap.  cum 
dilecta,  6.  nolab.  de  confirm.  utili¡  vel  inut. 

LEX   VI. 

Forma  ponitur  concessionis  judicatur39. 

(1)  Adelantado  mayor,  ó  merino ,  etc.  De  officio, 
et  poteslate  istorura ,  vide  11.  22.23.  et24.  tit.  9.  2. 
Part.  et  licét  brevis  sit  ista  formula ,  multa  com- 
prehendit ,  quse  ad  horum  officia  pertinent :  nam 
concessa  dignitate ,  inest  dignitati  administratio , 
et  administralioni  jurisdicUo  ;  sunt  enim  omnia 
ista  connexa ,  et  quasi  inseparabiíia ,  ut  dicit  Bal- 
dus  in  1.  2.  col,  9.  C.  de  servit.  facit  1.  i.  D.  f?e 
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el  rey  á  alguno  dellos,  la  carta  quel  diere  debe 
seer  fecha  en  esta  manera :  como  sepan  todos 
los  concejos  et  todos  los  homes  que  la  carta 
vieren  quel  rey  que  la  mandó  facer,  face  en 
toda  su  tierra ,  ó  en  algunos  logares ,  ó  en  al- 
gunt  concejo  señaladamente  á  fulan  su  ade- 
lantado, ó  su  merino  ol  da  alguno  de  los 
otros  logares  sobredichos ,  et  que  les  manda 
que  fagan  por  él  asi  como  por  home  á  quien 
da  aquel  poder  señalado :  et  porque  esto  non 
venga  en  dubda  quel  mandó  dar  aquella  carta 
abierta  et  seellada  con  su  seello  de  cera  col- 
gado. 

LEY  VII. 

Cómo  deben  facer  la  caria  guando  el  rey  en- 
vía algunt  adelantado  ó  judgador  á  alguna 
tierra. 

Don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios ,  rey  de 
Castiella,  etc.  Al  concejo  et  á  los  homes  bo- 
nos de  Sevilla,  salud  et  gracia.  Sepades  que 
yo  vos  envió  por  vuestro  alcalle  á  Ferrant 
Mateos,  que  es  home  bono  et  sabidor  de 
quien  me  fio  :  et  otorgol  libre  poderio  para 
oir,  et  librar  et  judgarsegunfltuero  et  dere- 
cho todos  los  pleytos  et  las  contiendas  que 
acaescieren  entre  los  homes  en  Sevilla  et  en 
su  término,  quier  sean  pleytos  de  herencia, 
ó  de  dcbda,  ó  de  libertat,  ó  de  servidumbre, 
ó  de  justicia  de  sangre  (i)  ó  de  otra  razón 
qualquier  que  sea.  Onde  vos  mando  que  vos 
quel  rescibades  por  vuestro  juez  et  quel  obe- 


descades  en  todas  las  cosas  que  pertenescen 
á  su  oficio  (2) ;  ca  qualquier  que  contra  esto 
ficiese ,  al  cuerpo  et  á  quanto  que  hobiese  me 
tornarla  por  ello.  Et  porque  esto  sea  firme  et 
non  venga  en  dubda,  dile  esta  mi  carta  see- 
llada con  mío  seello. 

LEY  VIII. 

Cómo  deben  facer  la  carta  quando  el  rey  otorga 
á  alguno  por  escribano  público  de  alguna 
villa. 

Ley  1.  tit.  25.  lib.  4.  Recop. 

Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  nos 
don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de 
Castiella,  etc.,  otorgamos  á  Velasco  Ibañez 
por  escribano  público  de  Segovia  (1)  •,  et  ha- 
biéndonos él  jurado  (2)  de  facer  et  de  complir 
este  oficio  bien  et  lealmente,  también  en  las 
posturas  que  los  homes  ficiesen  entre  sí, 
como  en  los  testamentos  et  en  los  actos  de 
los  pleytos  que  hobiese  de  facer  ante  algunt 
juez,  et  en  todas  las  otras  cosas  que  perte- 
nescen á  este  oficio,  et  otrosi  en  guardar 
imestro  señorío  sobre  todas  las  cosas  del 
mundo ,  envestírnosle  (3)  en  este  oficio  pú- 
blico con  la  escribanía  et  la  peñóla,  et  dá- 
rnosle poderio  para  usar  del  publicamente  : 
et  mandamos  que  las  cartas  que  él  escribiere 
de  aqui  adelante  en  pública  forma,  que  sean 
valederas  et  creídas  por  todo  nuestro  seño- 
río (4),  asi  como  deben  seer  cartas  fechas  por 


offic.  prcefect.  urb.  nedüm  poterit  sic  electus 
exercere  ea ,  quce  á  lege  danlur  ofíicio ;  sed  etiam 
ea,  quíe  áconsuetudine,  ut  in  1.  tnagislratus  2S. 
et  ibi  Bartol.  D.  ad  municipal. 

lEX  vil. 

Forma  commissionis ,  quando  Rex  mitUt  correc- 
torem,  vel  judicem  ad  aliquem  locura. 

(1)  De  sangre.  Oportet  hoc  exprimere  in  litte- 
ris  :  cüm  ea  quse  pertinent  ad  merum  imperium  , 
non  veniant,  nisi  nominatim  concedantur,!.  1.  D. 
de  offic.  eju^  cui  mándala  estjurisd.  1.  solent  6. 
in  princ.  D.  de  offic.  procons.  cap.  licet  2.  de  offic. 
vicar.  lib.  6. 

(2)  Que  pertenescen  á  su  oficio.  Verbum  hoc  est 
amplum,  et  comprehendit  omnia  ad  officium  ju- 
diéis ordinarii  pertinentia.  Et  collige  ex  isla  lege , 
femporibus  istarum  legum  Partitarum  electionem, 
et  provisionem  judicum  ordinariorum  civitatum , 
et  villarum  Regni ,  ad  Principem  spectare,  et  non 
ad  universitates ,  et  concilla  civitatum  :  vide  1.  2. 
etibidixi  tit.  1.  Parí.  2, 


tEX  VIH. 

Forma  notariatus. 

(1)  De  Segona.  Et  extra  suum  lerritorium  posi- 
lus  non  polest  instrumenta  conficere ;  sicut  ñeque 
Archiepiscopus  extra  provinciam  sibi  coramissam 
potest  uti  pallio,  cap.  contra  morem,  100.  dist. 
cap.  1.  et  pen.  de  auclor.  et  usu  pallii,  et  hoc  tenet 
Spccul.  üt.  de  instruni.  edilion.  $.  reslat,  col., 8. 
versic.  si  aittem  dicatur. 

(2)  Jurado.  De  juramento  tabellionis  adde  1.  4. 
tit.  19.  ead.  Partit.  et  1.  1.  tit.  8.  lib.  1.  Foro  Le- 
gum, et  ibi  Gloss.  et  Specul,  tit.  de  inslrum. 
edition.  %.  restat,  col.  11.  vers.  ilem  jurat :  ct  si 
non  jurant,  ut  privati  homines  habentur,  et  non 
credilureis  :  vide  Gloss.  et  Jason.  in  1.  qucedaní, 
$.  nummularios,  in  fin.  D.  de  edendo. 

(3)  Envestímosle.  De  inveslitura  tabellionis  vide 
Specul.  tit.  de  instrum.  edition.  %.  restat,  col.  12. 
ubi  et  ponitur  formula  super  hoc. 

(4)  Por  todo  nuestro  señorio.  Et  etiam  extra 
Regnum  fidem  facient  instrumenta  inter  homines 
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mano  de  escribano  público.  Et  porque  esto 
non  venga  en  dubda,  dímosle  esta  caria  see- 
llada  con  nuesü'o  seello  de  cera. 

LEY  IX. 

Cómo  deben  facer  la  caria  de  legitimación. 
Ley  10.  tu.  8.  lib.  S.  llecop. 

Legitiman  los  reyes  los  fijos  de  los  hornos 
bonos  por  facerles  merced ,  et  la  carta  debe 
seer  fecha  en  esta  manera  :  Sepan  quantos 
esta  carta  vieren  como  Remon  Pérez  veno 
ante  nos  don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios 

illius  jurisdictíonis ,  et  alios  alibi  forte  litigantes  , 
ex  quo  intra  metas  conslitufas  instrumenta  facta 
sunt,  ut  nolat  Specul.  in  dicto §.  rcstat,  co\.  12.  de 
instrum.  eclüion.  vers.  quid  de  his,  Abb.  in  cap. 
cum  P.  tabellio,  col.  lin.  de  fide  insíi'um.  argu- 
mento 1.  1.  C.  de  emancip.  lib.  et  cap.  cum  dilec- 
Íi(s9.  de  fide  instrum.  et  ideó  hic  dixit,  j)or  todo 
nuestro  señorío ,  quia  dixerat  suprá  manda- 
mos, etc.  et  sic  subditi  tenentur  ex  praícepto :  non 
vero  innuitur  ex  boc ,  quód  extra  Regnum  fidem 
non  faciant :  et  ídem  dicendura  de  instrumentis 
factis  manu  publica  in  alus  Regnis :  nam  et  facient 
fidem  in  isto,  et  via  exsecutiva  mandabunlur  exse- 
cutioni  ,prout instrumenta Regni ,  secundúm  Bald. 
in  1, 1.  col.  2.  vers.  quartójiíxta  hoc,  C.  ne  filiiis 
propatre,  et  Doctor,  nostrum  de  Palac.  Rub.  in 
repet.  cap.  per  vestras ,  in  introdmtione ,  versic. 
ex  quo  infertur. 

LEX    IX. 

Forma  legitimationis. 

(i)  Non  habie  marido.  Id  est,  quód  erat  natus 
ex  soluta :  et  ex  hoc  videtur ,  quód  in  impetratione 
legitimitatis  exprimenda  sit  qualitas  spurietatis  : 
Bald.  lamen  in  $.  naturales,  si  de  feudo  fuer, 
controv.  inter  dom.  et  agnat.  dicit,  quód  sufficit, 
quód  exprimatur  spurietas ,  iicét  non  exprimatur 
qualitas  spurietatis  :  puta ,  quia  natus  sit  ex  mo- 
nacha,  vel  adultera  :  allegaí  Joann.  Andr.  ita  no- 
tantem  in  cap.  fin.  de  filiis  presb.  ad  fin.  et  idem 
diclt  Bald.  in  1.  Paidus,  in  fin.  D.  de  statu  homin. 
etin  1.  si  qua  illustris,  C.  ad  Orfician.  versic. 
Ítem  nota.  Intellige  tamen,  secundúm  quod  de- 
clarat  idem  Bald.  in  dicto  |.  naturales,  quando 
Princeps  rescribit  specialiter,  et  ex  certa  scientia, 
et  hoc  verbum  ex  certa  scientia  in  litteris  expri- 
matur :  vel  ut  dicit  idem  Bald.  in  1.  eam  quaní , 
10.  col.  vers.  sed  pone  quidam,  C.  de  fideic.  si  ex 
clausula  non  obstan tium  possit  apparere  de  mente 
Principis,  velle  dispensare  supcr  quacumque  sp'- 
cie  spurietatis  :  secüs  tamen  esset,  ut  ipsc  dicit, 
si  clausula  non  obslanlium  ponerelur  generaliler , 


rey  de  CasUclla  ele,  el  pidiónos  merced  quel 
legitimásemos  á  Rcmonct  su  fijo,  el  qual  ho- 
biera  de  doña  Perona,  muger  que  non  habie 
marido  (1).  Onde  nos  qucricndol  facer  bien  et 
merced  copiemos  su  ruego ,  el  legitimamos 
por  esta  nuestra  carta  al  sobrediclio  llemonet 
su  fijo  (2),  et  otorgamosle  poderío  de  heredar 
los  bienes  de  Remon  Pérez  su  padre  desuso 
nombrado,  quantos  ha  hoy  en  este  dia,  ct 
liabrá  de  aqui  adelante  quando  quicr  que 
muera  Remon  Pérez  con  testamento  ó  sin 
testamento  (3).  Otrosí  otorgamos  á  Remonet 
el  sobredicho  que  pueda  seer  rescebido  en 
toda  honra  que  fijo  legítimo  deba  et  pueda 
haber,  et  non  le  empesca  (4)  en  ninguna  ma- 

et  esset  in  nube ,  ct  qui  Icgitimatur,  esset  pluri- 
müm  odiosus,  ut  quia  ex  sacrilegio,  vel  mona- 
cbalu,  non  sufíicerent  verba  generalia,  qua;  lam 
odibiles  non  comprehenduntj  ct  dicebat  Joann. 
Andr.  notabiliter  in  addilion.  ad  Specul.  super 
rubr.  qui  filii  sunt  legiíimi,  quod  non  valet  legi- 
timatio  de  eo  qui  narrat  se  spurium ,  ñeque  dccla- 
ravit,  quod  erat  natus  ex  adulterio  gemino, "ut  ex 
conjúgalo,  et  conjúgala  :  et  tenet  Abb.  in  cap.  jur 
venerabilem ,  col.  8.  qui  filiisunt  legitimi :  et  idem 
dic,  si  natus  cáSetex  mullere  illustri,  secundúm 
Hosti.  et  Joann.  Andr.  in  dicto  cap.  fin.  Et  quod  in 
ista  lege  dicilur,  est  ideó,  quia  exprimenda  est 
qualitas  legitimali ,  an  sit  naturalis ,  vel  spurius  , 
vel  inccstuosus ,  ut  est  communis  doctrina ,  quam 
ponit  Antonius  in  cap.  per  venerabilem,  col,  15. 
versic.  nunc  venio  ad  secundúm,  qui  filii  sunt 
legiíimi. 

(2)  Su  fijo.  Iste  non  debet  esse  invitus  :  quia  non 
tcneret  Icgitimatio ,  ut  in  authcnt.  quibus  mod. 
natur.  effic.  sui,  $.  generaliler  9.  coUat.  7.  dcljet 
ergó  filius  idem  velle ,  vel  sallcm  ralificare  :  vide 
Alexand.  consil.  159.  1.  vol.  et  Dec.  consil.  o58. 
col.  fin.  et  quse  dicit  consil.  5?i3.  et  adde  qua;  dixi 
MrkU.Partií.iit.  Ib.  1.4. 

(3)  Con  testamento  ó  sin  testamento.  Hoc  ideó, 
ut  possit  filius  impugnare  leslamenlum  per  que- 
relam ,  vel  aliud  auxilium ,  quod  competeret  filiis 
ab  ¡nilio  legitimis  ,  Gloss.  et  Bartol.  in  aulhent. 
quibus  mod.  natur.  efficianlur  legit.  in  princ.  ct 
idem  Bartol.  in  aulbent.  (/ifibifs  modis  natur.  effic. 
sui,  $.  nullum  ,  coUat.  7.  Bald.  in  cap.  de  causis, 
col.  pen**  de  election.  et  intellige  in  legitimatione 
sinipliciter  facía,  velut  hic:  sccús,  si  sit  limitata  , 
ut  communiler  hodie  fiunt ,  ad-  ea  scilicet ,  qua; 
pater  vellet  sibi  relinquere,  juxla  ea  quse  tradit 
Alex.  in  1.  paclum  quod  dotali  5.  C.  de  colíation. 
elDccius  consil.  26'í.  El  quid  si  cxtcnt  filii  legitimi 
de  legitimo  matrimonio?  Dic,  ut  in  1. 12.  in  Ordi- 
nal. Taurinls ,  et  quocdixi  in  1.  fin.  lit.  Vó.  fí.  Part. 

(h)  Empesca.  Adde,  quód  bonuní  est,  ([uod  in 
rescripto  legilimalionis  ponalur  illa  clausula ,  res- 
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ñera  porque  non  fue  nascido  de  muger  legi- 
tima ,  nin  vala  por  ende  menos.  Et  porque 
esta  legitimación  sea  firme ,  et  estable  et  non 
venga  en  dubda ,  dímosle  esta  carta  seellada 
con  nuestro  seello  de  plomo. 

LEY  X. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  quando  el  rey 
quita  á  alguno  de  pecho. 

Ley  IS.  tit.  10.  lib.  S.  Rccop.  —Ley  9.  tit.  i4.  lib.  6. 
Rccop. 

Quitamiento  de  pecho  face  el  rey  á  algu- 
nos ,  et  las  cartas  que  les  ende  diere ,  deben 
seer  fechas  en  esta  manera  :  como  sepan  los 
que  la  carta  vieren  que  tal  rey  quita  á  fulan 
de  pecho  del  marzo ,  ó  de  la  martiniega ,  ó  de 
todo  pecho,  ó  de  toda  facendera  ó  de  moneda 
por  en  toda  su  vida  5  ó  quita  á  él  ¡,  et  á  su  mu- 

tituo  teprimis  natalibus.-viaeB&lA.  in  1.  fin.  C. 
de  boHis  liberlor.  Icx  lamen  ista  probat ,  quod ,  etsí 
isla  clausula  non  ponalur ,  tcnct  IcgUimalio  :  naní 
Icgitimatio  niliil  aliud  cst,  quam  i"cstituüo  natali- 
l)us,  ul  inauthcnt.  qiiibus  mod.  7iqtur.  effic.  legit. 
ia  princ.  et  ibi  Bartol. 

LEX   X. 

Forma  conccssionís  á  regalibus  exactionibus : 
quse  conccssio  non  intelligilur  de  moneta,  nisi  de 
ca  exprimatur;  sed  ncc  tune  nisi  ad  concedcntis 
vilam  durat,  nisi  perpetuó  exprimatur;  quia  est 
monda  in  signum  dominii.  Hoc  dicit. 

( 1 )  Serialadamentc.  Habes  bic ,  quod  privilegium 
a  Iribulis  generaliler  prsestitum,  non  excúsala 
monda  forcria,  quaí  dalur  in  recognitionem  do- 
minii :  fácil  1.  comperit  6.  C.  de  prcescrip.  50  vel 
liO  aunar,  el  cap.  omnis  anima  2.  de  censibus. 
ilodic  vero  per  Ordinamenla  Regis  Joan,  primi , 
ctllenrici  terlii,  ejus  filii,  Regis  Joannis  secundi, 
el  Regum  Calholicorum ,  provisum  est ,  quod  pri- 
vilegiatus  super  Iribulis  non  excusetur,  nisi  á  mo- 
ndis ,  si  de  monelis  sit  expressum  in  privilegio  : 
el  quod  in  alus  servitiis,  et  tributis  solvere  tenea- 
tur,  utlaléhabelur  in  libro  Ordinamentoriim ,  tit. 
h.  lib.  ft.  1.  2.  et  in  vol.  pragmaticarum. 

(2)  De  aquel  rey.  Si  ergó  concessio  immunitatis 
cst  simpliciter  facía ,  durat  ad  vilam  Regís ,  et  non 
ultra,  utbic,  el  in  1.  3i.  infrá  eod.  fácil  1.  uxor 
patrui  20.  C.  de  legat.  Si  vero  concessio  fíat  alicui 
in  perpduum ,  ul  non  solvat  tributa  Regia ,  durabit 
ultra  vilam  Regis ;  ad  vilam  lamen  illius ,  cui  con- 
cessio facía  fuit,  cüm  de  cseteris  descendentibus 
mentio  facía  non  fuerit,  ñeque  eis  fuit  facta  con- 
cessio :  nam  perpetuum  dicitur,  quod  durat  per 
vilam  hominis,  1.  i,  D.  pro  socio,  Gloss.  in  Clem. 
lUteras ,  super  yerbo  per  electionem,  de  rescriptis , 


ger  et  á  sus  fijos,  ó  á  tales  parientes  segunt 
fuere  la  merced  quel  rey  les  quisiere  facer : 
et  debe  hi  decir  comol  face  aquel  quitamiento 
por  facerle  bien  et  merced ,  et  por  servicio 
quel  fizo  ó  por  ruego  de  fulan  quel  rogó  por 
él :  et  porque  esto  sea  firme  quel  manda  dar 
aquella  carta  seellada  con  su  seello  de  cera : 
empero  tal  carta  como  esta  debe  seer  seellada 
con  cuerda  de  seda.  Et  por  eso  deximos  que 
debe  hi  seer  nombrada  la  moneda  señalada- 
mente si  el  rey  le  ficiere  aquella  merced  quel 
quiera  quitar  della ,  porque  maguer  diga  quel 
quita  de  todo  pecho ,  non  se  podrie  excusar 
della  si  señaladamente  (1)  non  la  hi  nombrase ; 
nin  otrosi  non  es  quito  de  la  moneda  por  tal 
carta,  fueras  en  vida  de  aquel  rey  (2)  quel 
face  aquel  quitamiento ,  si  non  dice  en  ella 
quel  quita  para  siempre  ^  ca  la  moneda  es 
pecho  que  toma  el  rey  en  su  tierra  apartada- 
mente en  señal  de  señorío  conoscido. 

Bald,  in  1.  fin.  D.  de  constit.  princ.  et  quia  privi- 
legium fuit  personale,  et  exlinguilur  cum  per- 
sona, 1.  sordidorum  13.  C.  de  excus.  muner.  lib. 
10.  Si  lamen  concessio  fiat  alicui ,  et  ejus  filiis ,  et 
nepolibus ,  et  non  dicatur  in  perpetuum ;  tune  non 
durabit  concessio  immunitatis  ultra  vitam  Regis 
concedenlis ,  ul  probatur  hic ,  conjuncto  principio 
islius  legis  :  et  intelligetur,  concessionem  faclai» 
filiis,  et  nepolibus;  vívente  taraen  Rege  conce- 
dcnte  :  quod  teñe  mente.  Quando  vero  concessio 
immunitatis  sil  italata,  ut  concedatur  alicui,  et 
ejus  descendentibus  in  perpetuum;  tune  estcasus 
dubitabilis  :  nam  ista  lex  videtur  velle ,  quod  ser- 
vanda  sit  etiam  ultra  vitam  Regis  talis  concessio  : 
in  contrarium  lamen  facit  dicta  1.  Zk.  infrá  eodem , 
et  meliíis  1.  U.  tit.  26.  2.  Part.  ubi  habetur,  quod 
quinta  illa  pars ,  quíe  de  prseda  hoslium  debetur 
Rcgibus ,  est  de  regalibus ,  et  quod  non  potest  Rex 
illam  alicui  in  perpetuum  donare ,  sed  ad  vitam 
concedenlis ;  non  enim  potest  Rex  per  contractum, 
ñeque  alio  modo  in  praejudicium  successoris  con- 
cederé regalia  :  nam  sicut  non  potest  jura  succes- 
sorum  subverlere,  ila  ñeque  minuere,  Raid,  de 
pace  Cotistantice ,  vers.  ampliús  consuei>erunt  : 
sicut  ñeque  potest  prselatus  concederé  futura  in 
príejudicium  successoris,  ut  adducit  Bald.  in  cap. 
único,  qui successor.  feud.  dar.  ten.  et  dixi  supri 
ead.  Part.  tit.  11.  in  1.  28.  Dicendum  videtur, 
quod  aut  Rex  concedit  ex  sola  volúntate ,  non  prae- 
cedenle  causa  servitiorum,  vel  alia;  ettunc  pro- 
cedant  preedicta ,  ut  ultra  vitam  Regis  non  duret 
concessio  immunitatis  ;  aut  praecesserunt  servilla 
Regiaí  Coronas  facía ,  vel  talis  causa ,  quae  ad  re- 
muncralionem  exigat  talem  concessionem  perpe- 
túan! ;  et  quod  tune  teneat  etiam  ultra  vitam  Regis 
donantis  in  perpetuum  :  quia  propler  magnitudi- 
nem  servitü  inducitur  perpetuitas  beneficüj  cap. 
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LEY  XL 

En  qué  guisa  debe  seer  fecha  la  carta  de 
quitamiento  de  portadgo. 

Ley  6.  tit.  H .  lib.  6.  Recop. 

Portadgo  puede  quitar  el  rey  á  alguno ,  de 
que  debe  seer  fecha  la  carta  desta  guisa :  De 
nos  tal  rey  á  todos  los  portadgueros  et  á  todos 
los  homes  del  regno  que  la  vieren  salut.  Se- 
pades  que  nos  quitamos  á  fulan  de  portadgo 
en  todos  nuestros  pegnos  de  las  sus  cosas 
propias :  et  debe  hi  decir  otrosi  la  razón  por 
quel  face  aquel  quitamiento ,  segunt  deximos 
en  la  ley  ante  desta,  ó  por  cuyo  ruego.  Onde 
mandamos  que  ninguno  non  sea  osado  del 
embargar  nin  del  contrallar  por  ello ,  si  non 
quel  pecharie  tanto  en  coto ,  et  la  otra  pena 
que  posiere  hi  el  rey.  Mas  por  tal  quitamiento 
como  este  non  se  entiende  hi  que  debe  sacar 
cosas  vedadas  (1)  del  regno  sinon  si  lo  dixiese 
señaladamente  en  aquella  carta ,  nin  se  en- 
tiende quel  excusa  el  rey  de  portadgo  en 
otros  logares  sinon  en  aquellos  do  lo  él  ha  de 
haber  (2) ;  nin  otrosi  non  se  puede  excusar 

i.  f .  fin.  et  ibi  notat  Bald.  de  his  qui  feud.  daré 
¡IOS.  \.  Jquilius  Regulus  27.  et  L  si  pater  34.  D. 
fíe  donat.  nam  prsemia  et  máxime  per  Reges  dari 
debent  benemereníibus,  I.  51.  inf.  eod.  1.  virtutum 
lí.  C.  destatuis,  et  imag.  et  si  causa  servitiorum  , 
vel  alia ,  non  fuit  digna  tanta  remuneratione ,  mo- 
deranda  erit  concessio  juxta  qualitatem  servitii , 
cap.  relatum  12.  de  testam,  1.  11.  tit.  9.  lib.  S.  Or- 
din.  Reg.  et  tradit  Alexand.  consiL  5b.  primo  vol. 
addc  ad  prsedicla  1.  penult.  tit.  15.  circa  finem, 
vcrsic.  Et  aun  estonce ,  2.  Partita. 

LEX   XI. 

Ponitur  forma  concessionis  immunitatís  á  por- 
tagiis ;  et  intelligitur  haíc  immunitas  de  portagiis  , 
Regi  tantdm  solvendis ;  nec  vigore  talis  privilegii 
res  alias  vetilai  extrabi  de  Regno  possunt ;  et  si  de- 
tur  privilegium  ad  extrabendum  res  vetitas ,  solvi 
debet  illa  quantitas ,  quíe  per  JRegem  fuerit  impo- 
sita  extrabenti  per  privilegium  res  vetitas,  non 
obstante  generali  privilegio  exemptionis  á  porta- 
giis. Hoc  dicit. 

(1)  Cosas  vedadas.  Inspiciuntur  verba  privi- 
legii, ut  secundüm  ejus  tcnorem  judicetur,  etnon 
extendatur  ad  alia  ibi  non  comprebensa,  cap. 
porro  7.  et  cap.  recepimus  8.  de  priñleg.  et  adde 
Bald.  in  cap.  1.  quibus  modis  feud.  amit. 

(2)  Do  lo  él  hade  haber.  Nota  boc,quód  privile- 
gium super  portagio  non  prsestando ,  non  extendi- 
tur  ad  portagia ,  (juee  ab  aliis  levanlur,  et  perci- 


ninguno  por  tal  carta  (3)  de  non  dar  su  dere- 
cho al  rey  de  las  cosas  vedadas  que  non  han 
de  sacar  del  reyno  á  menos  de  dar  aquella 
postura  (4)  quel  rey  posiere  :  et  debe  seer 
sccllada  tal  carta  segunt  que  deximos  de  la 
otra  del  quitamiento  del  pecho. 

LEY  XU. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  guando  el  rey 
perdona  á  alguno  de  malfetria  que  haya 
fecho. 

Leyes  2  y  5.  tit.  23.  lib.  8.  Recop. 

De  perdón  que  el  rey  faga  á  alguno  por 
malfetria  que  haya  fecho  por  que  yaga  en 
pena  de  cuerpo  ó  de  haber,  debe  seer  fecha 
la  carta  en  esta  manera  :  como  sepan  los 
que  la  vieren  que  tal  rey  perdona  á  aquel 
ó  á  aquella  que  fuere  nombrado  en  la  carta 
de  tal  culpa  en  que  yacie,  et  quel  da  por 
quito,  salvo  ende  aleve  ó  traycion  (1),  et  que 
manda  que  ninguno  non  sea  osado  de  de- 
mandarle ninguna  cosa  por  esta  razón.  Mas 
por  tal  carta  como  esta  non  se  entiende  que 

piuntur,  et  non  á  Rege  :  unde ,  si  qui  habent  jus 
illa  percipiendi  in  aliquibus  loéis  ex  privilegio, 
vel  consuetudine ,  non  tenentur  ad  observantiam 
talium  privilegiorum ,  super  non  solvendis  porta- 
tagiis  :  nam  intelliguntur  contra  concedentem ,  et 
non  contra  alios,  quibus  jam  erat  jus  quaísitum, 
quibus  non  intendit  Rex  prsejudicare  :  facit  cap. 
super  eo,  cum  similibus,  de  offic.  deleg.  Teñe 
mente  :  quia  quotidie  accidit  ista  materia;  et  ego 
vidi  de  facto  in  causa  quadam. 

(3)  Por  tal  carta.  Quando  daretur  ad  extraben- 
dum res  vetitas ,  seu  prohibitas. 

(4)  Aquella  postura.  Nam  satis  operatur  privile- 
gium ,  ut  ejus  virtute  possint  res  prohibitíB  ex- 
trabi :  et  sic  solvi  debet  ab  extrabente  quod  á  Rege 
fuerit  impositum  in  rebus ,  quse  á  Regno  extra- 
huntur,  vel  per  leges  Regni  debetur  :  est  enim 
privilegium  sic  interpretandum ,  ut  non  includat 
plura  specialia ,  Bald.  in  1.  fin.  col.  2.  D.  de  const. 
princip.  et  a^de  1.  20.  infrá  eod. 

LEX  XII. 

Forma  indulgentiae  á  maleficio  commisso,  per 
quam  non  intelligitur,  remissam  partís  querelam; 
sed  soííim  suam  justitiam.  Hoc  dicit. 

(1)  O  traycion.  Ii?ec,  et  alia  excipiuntur  bodie 
in  litteris  remissionum ,  quse  dantur  á  Rege  :  quae 
vide  in  1.  1.  et  2.  tit.  11.  lib.  1.  Ordinam.  Reg,  et 
adde  1,  li,  in  fine ,  tit.  24,  ead.  Part, 
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se  puede  excusar  de  facer  derecho  por  el 
fuero  á  los  que  querella  hobieren  del ;  ca  el 
rey  non  quita  (2)  en  tal  carta  como  esta  sinon 
tan  solamente  la  su  justicia  :  nin  otrosi  non 
es  quito  sinon  de  aquella  cosa  que  señala- 
damente (3)  fuere  nombrada  en  la  carta  de 
que  el  rey  le  perdona  :  et  debe  decir  en  ella 
sil  perdona  por  ruego  de  alguno ,  ó  por  ser- 
vicio que  aquel  ó  aquellos  le  habien  fecho  á 
quien  face  el  perdón :  et  esta  carta  debe  seer 
seellada  asi  como  deximos  en  la  ley  ante 
desta. 

LEY  XIII. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  los  arrenda- 
mientos que  el  rey  face. 

Leyes!.  3.  7.  i  i.  y  12.Ut.  ll.lib.  9.  Recop.  — Ley  22. 
tit.  9.  lib.  9.  Recop. 

Arrendamiento  qucl  rey  faga  de  almojari- 
fadgos,  ó  de  puertos,  ó  de  salinas  ó  de  algunos 
ptros  sus  derechos ,  debe  seer  la  carta  fecha 


en  esta  manera :  como  conoscan  los  que  la 
carta  vieren  que  aquel  rey  que  la  mandó  facer 
arrendó  á  fulan  tales  almojarifadgos,  ó  tales 
puertos ,  ó  tales  salinas ,  ó  tales  derechos  que 
ha  en  tal  logar,  ó  de  tales  cosas  por  tantos 
maravedís  cada  año  ó  por  tanto  tiempo :  ct 
debe  hi  decir  á  quáles  plazos  ha  de  dar  los 
maravedís ,  et  qué  es  6  quánto  lo  que  debe 
tomar  el  arrendador.  Pero  esto  non  se  en- 
tiende de  otras  cosas  sinon  de  aquellas  que 
son  de  los  derechos  quel  rey  ha  de  haber,  ó 
que  pertenescen  al  arrendamiento  segunt  la 
postura  de  aquel  que  arrienda :  mas  si  otras 
aventuras  (1)  acaescieren  de  otras  cosas  gra- 
nadas que  non  fueren  de  aquellas  rentas  (2), 
deben  seer  del  rey  si  non  fueren  nombradas 
señaladamente  en  la  carta  del  arrendamiento : 
et  debe  hi  decir  que  aquel  arrendador  que 
haya  aquellos  derechos  salvos  et  seguros  en 
aquel  tiempo  que  la  carta  dixiere,  compliendo 
los  maravedís  á  los  plazos  segunt  posiere  con 
el  rey. 


(2)  Ca  él  rey  non  quita.  Ex  ista  lege  innuiiur, 
quód  dari  possunt  islae  indulgenlise  ;i  Rege,  licét 
parles,  quas  langit  injuria,  non  remiserint  cri- 
men; manet  lamen  salvum  jus  suum  :  inió  intelli- 
gunlur  tales  indulgenlise  Regiaí ,  remitlentibus 
ininiicis,  et  non  alias,  ut  lúe,  el  in  1.  1.  tit.  H. 
lib,  1.  Ordin.  Reg.  Caílera  circa  islam  materiara 
vide  infrá  7.  Part.  til.  De  los  perdones. 

(5)  Señaladamente.  Nolahoc,  el  adde  1.  2.  lit. 
11.  lib.  1.  Ordin.  Reg.  Non  ergo  vulol  indiilgenlia 
generalis  criminum ;  sed  debenl  crimina ,  quie  rc- 
millunlur,  speciíicé  nominari :  el  non  InteUigilur 
remissum,  nisi  de  quo  sigillatini  csl  in  liUcris 
indulgenliíe  diclum.  An  aulcm  dicatur  expressuiu 
in  isla  materia,  quod  sub  generalilale  vcrboruní 
comprehendilur;  vide  per  Bart.  Alexand.  el  Jas. 
qui  lalc  examinanl ,  in  1.  pretor  ail,  in  princip.  D. 
de  novioper.  nunt.  ex  quorum  dictis  colligcs  de- 
clsionem.  Quid  aulern  si ,  proul  íuil  de  fado ,  Rcx 
ad  pacilicalionem  alicujus  provinciai  dedil  faculla- 
tem  alicui ,  ad  regendam ,  el  pacilicandam  provin- 
ciam,  cum  commissione  remlUendi  crimina  eliain 
la?sae  majeslalis  delinquenlibus ,  quibus  ipsi  vide- 
relur;  supposilo  ,  quod  in  illa  provincia  eral  sedi- 
lio ,  et  rebellio  :  qui  commissarius  dedil  generalem 
indulgenliam  illis  ,  qui  relicto  rebelli ,  gerente 
ofñcium  gubernatoris ,  ad  vexilla  Rcgis  confuge- 
rent?  an  lalis  indulgenlia ,  non  specilicalis  crimi- 
nibus ,  juxla  lenorem  diclarum  legum,  ñeque  in 
lilteris  Regis  commissario  dalis  ,  ñeque  in  lilleris 
¡ndulgentisecommissariijlenuil?  Etvidelur  dicen- 
dum,  quód  sic  :  illae  namque  leges  procedunt, 
quando  remissio  fil  personis  cerlis;  secíis  aulem  , 
quando  datur  ¡ncerlis  exaliquo  íacto  cerlificandis, 


argum.text.  et  quse  ib¡  Glos.  elDoct.  dicunt  in  cap. 
qui  contra  20.  ele  elect.  lib.  G.  Cum  enim  ignorare- 
tur,  quis  ille  essel,  qui  ad  vexilla  Regis  eral  ven- 
turus,  non  poluerunt  in  indulgenlia  crimina  spc- 
cificari :  prailerea  isla  indulgenlia  vidclurconcessa 
per  viam  conlraclus,  fácil,  ut  facial;  et  secuto 
implemento  ex  parle  facientis  ,  tenctur  Rex  ei  in- 
dulgenliam concederé  in  forma  juris ;  el  lenerelur, 
si  necesse  essel,  cuilibct  adiniplenli  ex  parte  sua, 
concederé  Hileras  indulgenlia;  cum  specilicalione 
criminum,  el  juxla  lenorem  diclarum  legum;  et 
sic  essel  circuilus ,  qui  evilandus  csl;  el  prima  in- 
dulgenlia dcbel  sulficerc,  1.  dominus  teslamenlo 
í)3.  D.  de  condict.  indcbili ,  Clcm.  auditor  3.  de 
rescriptis  :  conferí  etiam  ad  lioc ,  quod  dixi  in  1.  1. 
in  glos.  fin.  in  fine ,  til.  52.  Partita.  7. 

•  LEX   XIII. 

Forma  localionum  jurium  regalium. 

( 1 )  Mas  si  otras  aventuras.  Fácil  1.  item  si  fundí, 
$.  1.  D.  de  usiifruclu,  et  ibi  Alb.  el  videlur  in  isla 
Icgc  casus  pro  dicto  Ang.  in  aulhenl.  ut  determi- 
natus  sit  numerus  clcricor.  quod  si  terrilorium 
augelur,  augealur  pensio  conduclori  gabellaruni. 

(2)  De  aquellas  rentas.  Fácil  ha;c  Icx,  quia  con- 
ducloribus  gabellarum  applicantur  pcena;,  elbaa- 
na  :  et  fácil  1.  credilor  52.  D.  de  act.  empl.  Bald. 
in  1. 1.  col.  5.  C.  de  fruct.  et  Ut.  expens.  el  in  rubr. 
D.  de  rerum  divis.  col.  2.  Quid  aulom,  si  ex  aliqua 
causa  supcrvenienli  augcanlur,  seu  duplicenlur 
gabellaí?  Vide  quod  nolalBald.  in  1.  ulruin  aulem, 
D.  de  pelil.  luered.  el  quaj  dixi  supra  in  ^¿los.  pra> 
cedcnli. 


DE  LAS  ESCUIPTURAÜ  POU  QUE  GE  Pülf.EDAN  LOFr  PLEYTOS. 
LEY  XIV.  LEY  XV. 


ü'Jl 


En  qué  guisa  debe  scer  fecha  la  carta  de  paga"  Fji  qué  manera  debe  secr  fecha  la  carta  de 
miento  de  aquellos  que  dieron  cuenta  al  rey  avenencia  que  algxmos  ficieren,  ct  quién  la 
de  las  cosas  que  tovieron  del.  debe  facer. 


Cuentas  dan  al  rey  muchas  veces  aquellos 
que  lo  suyo  han  de  vcer  ó  do  recahdar  que 
quieren  haber  carta  de  pagamiento  :  et  si  el 
rey  gela  mandare  dar,  debe  seer  fecha  en  esta 
guisa  :  como  sepan  ó  conoscan  los  que  la 
carta  vieren  que  tal  rey  rescebió  cuenta  de 
luían  home  de  tantos  maravedís  de  tal  mar- 
zadga,  ó  de  tal  moneda ,  ó  de  tal  pecho  ó  de 
tal  renta  que  cogió,  et  que  es  ende  pagado :  et 
porque  ninguno  nol  pueda  mas  demandar  esta 
cuenta ,  nin  él  non  sea  tenudo  de  recodir  por 
ella,  quelda  ende  aquella  carta  abierta.  Et 
como  quier  que  tal  carta  tenga ,  non  se  puede 
excusar  si  alguna  cosa  tomó  (i)  que  non  debie, 
ó  si  cogió  mas  maravedís  (2)  de  que  non  dio 
cuenta,  que  non  gela  puedan  demandar,  et 
que  él  non  haya  de  recodir  por  ello  •,  ca  esta 
carta  nol  quita  sinon  de  quanto  nombra  en 
ella  señaladamente  et  de  lo  que  dio  verda- 
dera cuenta. 


Ley  2.  tu.  IG.  lilj.  ü.  Recop. 

De  avenencias  que  facen  muchas  vegadas 
ricoshomes ,  ó  caballeros  ó  otros  homcs  entre 
sí  sobre  contiendas  que  hobicren ,  ó  de  otros 
pleytos  que  ponen  para  ayudarse  que  sean 
á  servicio  del  rey,  si  ellos  venicren  avenidos 
et  pidieren  merced  al  rey  que  le  plaga ,  et 
que  lo  otorgue  et  que  mande  poner  en  la 
carta  que  ellos  ficieren  desta  avenencia  su 
seelio  ;  debe  decir  en  cabo  della  como  lo 
otorga  (1)  et  que  manda  poner  en  ella  su  seelio 
por  ruego  dellos  :  et  esto  debe  escrebir  al- 
guno de  los  escribanos  del  rey.  Mas  si  aque- 
llos que  ficieren  el  avenencia  pidieren  mer- 
ced al  rey  que  mande  él  facer  la  carta ,  débela 
otrosi  facer  el  su  escribano  en  esta  manera  : 
como  sepan  los  que  la  carta  vieren  et  oyeren 
que  ante  tal  rey  vinieron  aquellos  que  fueron 
nombrados  en  la  carta  sobre  contienda  que 
habien  de  tal  heredamiento  ó  de  tal  demanda 
que  habien  entre  sí,  ó  sobre  tal  pleyto  que 
posieron  unos  con  otros ,  et  que  le  pidieron 
merced  que  les  otorgase  aquella  avenencia  ó 
aquel  pleyto  :  et  debe  hi  seer  escripto  todo 
aquel  fecho  segunt  el  avenencia  ó  el  pleyto 
que  ficieren  :  et  desi  debe  hi  decir  como  el 


LEX  XIV. 

Forma  quílationis  dalse  á  Rege  ci.,  qui  reddiira- 
tioncs  eorum ,  quse  administravit. 

(1)  Si  alguna  cosa  tomó.  Concordat  1.  L.  Titius 
12.  D.  de  liberat.  teg.  et  I.  qui  filium  22.  D.  de 
manmnis.  testam.  et  vide  Bart.  in  1.  Jiüxlius,  g. 
Cajo ,  eod.  tit. 

(2)  Cogió  mas  maravedis.  Nota,  quod  ubi  raíio- 
nes  non  suntsufficienter  legitimé  redditse,  iterüm 
reddi  debent,  quitatione  non  obstante  :  adde  1.  30. 
lit.  11.  y.  Partita,  et  1.  cum  serms  82.  D.  de  con- 
dit.  et  demonstr.  et  Joann,  Andr.  et  Dominic.  in 
cap.  1,  de  cleric.  cegrot.  lib,  6.  et  Socin.  cons..lb9. 
col,  5.  2.  vol. 

LEX    XV. 

Forma  conventionis  ínter  aliquos. 

(i)  Como  lo  otorga.  Adde  cap.  1.^  de  transac.  et 
cap.  1.  de  con f ir m.  utili,  vel  inu't.  Et  operabilur 
bciec  Regia  auctoritas ,  sen  confirmalio,  sen  appo- 
silio  sigilli,  n[  id ,  quod  eral  invalidum,  sil  firmura, 

i  OH.    H. 


ut  dicit  Glos.  in  dicto  cap.  1.  de  ífawsací,  in  glos. 
fin.  et  ¡bi  Innoc.  quod  intellige,  quando  actos  esset 
invalidus  ex  defectu  solemnilatis  positiva?;  secíis 
autem,  si  esset  defectus  surgens  ex  jure  naturali, 
u{poté  ex  inhabilítate  personee ,  vel  ex  defectu  po- 
íestatis ,  ut  declarat  íbi  Joan,  de  Imol.  k.  not.  et  in 
fine.  Et  procedít  boc,  quod  bic  dícitur,  quanda 
Princeps  facit  ex  certa  scíentia,  ut  íbídem  dícit 
Innoc.  et  cum  causan  cognitíone,  secundüm  eiun- 
dem  ibí,  et  tradit  Socin.  consil.  iGh.  col.  't.  2.  voi. 
et  adde  Spec.  tít.  de  legato ,  f .  nunc  ostendendum, 
vers.  18.  Tt  dícitur  fieri  ex  certa  scíentia,  et  cum 
cognitíone,  quando  totum  fuít  factum  Príncipi  nar- 
ratum ,  et  reseratum,  et  confirmat,  secundüm  Abb. 
in  cap.  1.  col.  1.  de  confirm.  utiti ,  vel  inut.  seu 
convcntio  fuít  coram  eo  lecta,  ut  in  1.  tribunusWi, 
%.  1.  D.  de  testam.  milit.  Bald.  et  Joan,  de  Imol.  in 
1.  legata  inutiliter,  D.  de  legat.  1.  vel  quando  tenor 
rei  conürmatse  exprimitur,  cap.  penult.  et  íbi  Abb,. 
de  confirm.  utili,  vel  inut.  et  adde  Alexandr.  cour* 
sil.  1.  col.  14.  5.  vol.  et  consil.  59.  ft.  vol. 
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sobredicho  rey  otorga  et  confirma  aquella 
avenencia  ó  aquel  pleyto,  et  manda  que  vala 
asi  como  sobredicho  fuere  en  la  carta ;  et 
porque  non  venga  en  dubda  que  manda  hi 
poner  su  seello. 

LEY  XVI. 


TERCEBA  PARTIDA.  TITULO  XVIII. 

cribano  de  concejo  escribiere  la  carta,  si  al* 
guna  cosa  otorgare  en  ella  al  rey,  debeseer 
escripto  por  mano  de  alguno  de  sus  escri- 
banos (3). 

LEY  XVII. 


Cóf^Q  dé$n  facer  las  carias  de  las  labores  que 
el  rey  mandare  facer. 

tty  3.  tit.  H.  lib.  E>.  Recop." 

Si  labor'es  mandare  el  rey  facer  de  castíe-" 
líos,  ó  de  puentes,  ó  de  navios  ó  de  otras 
cosas  qualesquier  por  prescio  señalado ,  debe 
hi  haber  dos  cartas  partidas  por  abe,  la  una 
que  tenga  el  rey  et  la  otra  aquel  que  hobiere 
de  facer  la  labor  (d),  porque  el  rey  sepa  lo  que 
ha  de  dar  et  el  otro  lo  que  ha  de  facer  :  et 
deben  seer  fechas  en  esta  guisa  :  como  sepan 
los  que  la  carta  vieren  que  tal  rey  pone  con 
tal  maestro  ó  con  tal  home  quel  faga  tal  la- 
bor, et  en  tal  logar  et  en  tal  manera :  et  dé- 
bese hi  todo  escrebir  cómo  se  ha  de  facer 
et  fasta  qué  tiempo ,  et  el  rey  que  le  ha  de 
dar  tanto  haber  et  tal  gualardon  en  prescio 
de  aquella  obra ;  et  si  aquel  que  la  labor  ha 
de  complir  posiere  alguna  pena  (2)  sobre  sí , 
debe  seer  puesta  en  la  carta ,  et  débese  parar 
á  ella  si  non  compliere  la  obra  asi  como  en 
la  carta  dixiere ,  compliendo  el  rey  el  haber  ó 
el  gualardon  asi  como  fuere  puesto.  Et  estas 
cartas  debe  facer  escribano  del  rey  ó  escri- 
bano de  concejo  et  con  testigos,  et  deben 
seer  seelladas  con  el  seello  del  rey :  et  si  es- 

LEX  XVI. 

Forma  qualiter  Res  mandat  aliquod  opus  fieri , 
ut  tune  fiant  dúo  abecedaria,  unura  pro  Rege,  aliud 
pro  eo,  qui  facturas  est  opus. 

(1)  La  labor.  Qui  promisit  faceré  opus,  seu  ali- 
quod sedificium,  ipseraet  faceré  dcbet,  si  est  faber, 
propriis  manibus,  adhibitis  ministris  secundúm 
qualitatem,  et  quantitatem  operis.  Si  viro  non  est 
faber,  debet  faceré  per  alium  :  videas  Bartol.  in 
L  de  pollicitationibus ,  D.  de  pollicitation. 

(2)  Alguna  pena.  Vide  1.  si  insulam  84.  et  ibi 
nótala ,  D.  de  verb.  obligat. 

(5)  De  sus  escribanos.  Habes  hic ,  et  etiam  in 
Icge  prsecedenti ,  quód  scripturse,  quse  fiunt  á  Prin- 
cipe, seu  super  bis ,  qu?e  ab  eo  conceduntur ,  de- 
bent  fieri  per  secretarios  Regis  :  et  forte  hoc  sta- 
tuitur  propter  Principis  dignilatem,  quia  ejus  no=> 
lavius ,  seu  secretarius ,  dicitur  babere  dignitatem, 


En  qué  manera  deben  seer  fechas  la^  cartas  de 
los  que  pusieren  pley  lo  con  el  rey  para  guar- 
dar los  puertos. 

Autos  2.  y  4.  tit,  8.  lib.  9.  Recop. 

Mandan  los  reyes  muchas  vegadas  guardar 
puertos  de  mar  (1)  porque  non  saquen  cosas 
vedadas  del  regno ,  ó  porque  non  vengan  por 
hi  navios  de  que  veniese  daño  á  su  señorío , 
et  otrosi  otros  logares  temerosos  que  son  en 
la  tierra ,  porque  puedan  los  homes  andar  se- 
guros (2) :  et  si  aquellos  que  han  de  facer  esta 
guarda  la  facen  por  prescio  sabido ,  debe  hi 
haber  carta,  et  el  escribano  hala  de  facer  en 
esta  guisa  :  como  sepan  los  que  la  carta  vie- 
ren et  oyeren  que  tal  rey  pone  á  fulan  home 
que  guarde  atal  puerto  de  mar  ó  de  tierra  se- 
gunt  qual  fuere,  que  non  dexe  sacar  por  hi 
cosas  vedadas ,  nin  pasar  por  hi  navio  de  que 
podiese  venir  daño  á  la  tierra  :  et  otrosi  el 
puerto  de  la  tierra  que  lo  tenga  guardado  en 
guisa  que  los  homes  que  por  hi  pasaren  que 
vayan  salvos  et  seguros  con  todas  sus  cosas 
si  non  fueren  vedadas  del  rey,  dando  hi  aque- 
llos- derechos  que  dar  debieren  :  et  por  esta 
guarda  que  ha  de  facer  quel  da  el  rey  por 
prescio  tal  haber  ó  tal  renta  :  et  dando  el  rey 
lo  que  con  él  posiere ,  si  por  culpa ,  ó  por  ne- 
gligencia ó  por  engaño  de  aquel  guardador 

ut  in  1. 1.  C.  de  maná,  princip.  Bart.  in  1. 3.  D.  ad 
Leg.  Jul.  repetundanim. 

LEX  XVII. 

Forma  compositionis  inter  Regem ,  et  custodes 
super  portus. 

(1)  Puertos  de  mar.  Ponendi  sunt  custodes  in  lit- 
toribus  maris,  et  fluminura,  et  itineribus  terrarum, 
per  quse  mercas  illicitse  possunt  portari,  1.  única, 
et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  littoriim,  et  itinerum  cus- 
todia, líb.  12. 

(2)  Los  homes  andar  seguros.  Vide  Ang.  de  Iser. 
in  cap.  único ,  quce  sunt  regalice ,  in  parte  vectíga- 
lia,  dicentem  post  S.  Thom.  quód  Rex ,  qui  perci- 
pit  redditus  Regni,  tenetur  servare,  et  liberare 
subditos  ab  incursibus  latronum  :  et  adde  eumdem 
de  statutis,  et  consuetiidin.  contra  libert.  Eccles. 
et  in  parte  proñncice :  et  dicit  Bald,  referens  Ar- 
chid.  in  g.  conventículas,  de  pace  jur,  fif.  quad 


BE  LAS  ESCMPTURAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS. 


€45'. 


nlgunt  clauo  iii  Yeuierc,  que  sea  tynudo  de  lo 
pechar  (3). 

LEY  XVIH. 

(Jomo  dobQU  seer  fechas  las  cartas  de  comienda 
que  manda  el  rey  dar. 

Auíos  2.  y  4,  tit.  8.  lib,  9.  Recop. 

A  homes  de  otros  regnos  da  el  rey  (i)  á  las 
veces  cartas  de  comienda  et  dedefendimiento; 
et  tal  carta  debe  asi  seer  fecha :  como  sepan 
quantos  la  vieren  que  el  rey  rescibe  en  su 
comienda  et  en  su  defendimiento  á  tal  home 
et  todo  quanto  que  ha,  et  que  manda  que 
ande  salvo  et  seguro  por  todas  las  partes  de 
su  regno  con  mercadorias  et  con  quanto  tro- 
ciere :  et  dando  sus  derechos  do  los  hobiere 
á  dar  et  non  sacando  cosas  vedadas  del  reg- 
no ,  que  ninguno  non  sea  osado  de  facerle 
tuerto (2),  nin  fuerza,  nin  demás,  nin  de 
contrallarle  nin  prendarle ,  si  non  fuese  por 
su  debda  mesma  ó  por  fiadura  que  él  mes- 
mo  hobiese  fecho ;  ca  qualquier  que  lo  ficiese 
pecharie  la  pena  que  en  la  carta  mandase 
poner,  et  al  que  el  tuerto  rescebiese  todo 

colligentes  pedagia  debent  retiñere  itinera  íuta  : 
lindé,  si  fit  aliqua  robaría  in  eonmi  curia,  vcl  ter- 
ritorio, ubi  exigunt  pedagia  á  íránscuníibus ,  íe- 
nentur  ea  restiluere ,  vel  rnalefactorem  exhibere  ¡ 
].  nequid  7.  D.  de  incend.  ruina,  et  naufrag. 

(3)  Que  sea  temido  de  lo  pechar.  Eí  sic  ipsi  cus- 
íodes  tenentur  ad  emendationem  damni .  e!;  eíiam 
dominus ,  ut  et  voliiit  glos.  ft.  in  1.  ne  quid,  D.  de 
incendio,  ruina,  et  naufrag.  et  expressiús  in  ter- 
minis  teneí  ibi  Ang.  quod  intelligerem ,  quando 
domino  possit  culpa  imputari ,  veluti  in  mala  elec- 
íione  custodis ,  vel  alias,  arg.  1.  videamus  11,  io 
princip.  D.  locati:  si  vero  custodes  íideles  posuit, 
videtur,  quód  dominus  non  teneatur,  ut  ble ,  et  est 
de  menle  Ang.  in  dicta  1.  ne  quid,  cum  dicit,  quód 
tenetur  dominus,  si  probibere  potuit,  et  non  fecit : 
quod  intelligitur,  quód  potuit  probibere,  si  in  loéis 
suspectis  potuit  retiñere  custodes ,  et  noluit  reti- 
ñere :  si  ergó  posuit,  non  tenebitur;  et  vide  quse 
iatiüs  dixi  in  1.  4.  tit.  7.  S.  Part.  ubi  bonus  íextus. 

LEX  xvni. 

Forma  securitatis ,  et  proíectionis  á  Rege  alícu! 
concessíe. 

(1)  Da  el  rey.  NuUus  alius  poterií  tales  iitteras 
concederé,  Glos.  et  Ang.  in  1.  i.  D,  adLeg.  JiiL 
majest. 

(2)  Facerle  tuerto.  Quid  importent  ista  verba , 
vide  Bart.  et  Joan,  de  Plat.  in  1.  1.  C.  de  navicula- 
víis,  lib.  11,  adverte  tamen ,  quia  verba illJus  legis 


el  daño  doblado.  Et  aun  hi  ha  otra  manera 
de  carta  de  comienda  que  da  el  rey  á  las 
veces  á  homes  de  otro  regno  que  son  do 
mayor  guisa ,  de  como  los  rescibe  el  rey  en 
su  comienda  et  en  su  defendimiento  á  ellos, 
ct  á  sus  herederos (3)  et  á  quanto  que  han, 
el  quiquier  que  les  íiciese  fuerza  ,  ó  tuerto  ó 
demás  (4) ,  que  gelo  calofiarie  (5)  quanto  pe- 
diese. Otras  cartas  hi  ha  que  da  el  rey  á  las 
vegadas  á  homes  de  sus  regnos  en  esta  razón 
mesma,  sacado  que  non  manda  poner  hi 
comienda  (6)  nin  defendimiento. 

LEY  XIX. 

En  qué  manera  deben  seer  fechas  las  cartas  que 
el  rey  manda  dar  porque  anden  los  ganados 
seguros. 

Leyes  del  tit.  7.  lib.  7.  Recop.  —  Leyes  del  tit.  14.  lib.  3. 
Recop.  —Autos  del  tit.  14.  lib.  3.  Recop. 

Merced  piden  al  rey  algunos  de  los  que 
han  ganados  (1)  que  les  dé  sus  cartas  porque 
anden  mas  seguros  et  pazcan  por  su  tierra , 
et  que  ninguno  non  les  faga  daño  :  et  tales 
cartas  deben  seer  fechas  en  esta  manera  : 

pleniora  sunt ,  quám  ista  :  ideo  et  hic  limitantur , 

si  non  fuese ,  etc. 

(3)  Herederos.  Non  dicit  hic  de  sociis ;  sed  forte 
procederet  etiam  in  eis  ab  bis  pro  eorum  tutela 
adductis ,  qui  determinato  proposito ,  ut  socii ,  á 
principio  socialiter  venerunt  cum  habente  securi- 
tatem ;  non  autem ,  qui  in  societate  pariter  incidis- 
sent ,  ut  tota  die  contingit ,  1.  item  apud  Labeonenj. 
15.  |.  comitem  16.  D.  de  injiiriis;  ñeque  etiam  di- 
cuntur  socii ,  etiamsi  á  principio  se  sociassent  pro 
eorum  negotiis ,  et  non  ad  finem ,  ut  essent  socii , 
1.  1.  C.  de  nañbus  non  excusandis,  lib.  11.  ita  te- 
net  Ang.  in  1.  1.  D.  ad  Leg.  Jul.  majest. 

(k)  O  demás.  Possent  tamen  conveniri  pro  de- 
bitis ,  vel  delictis  :  nam  ad  hoc  litterse  se  non  ex- 
íendunt ,  ut  suprá  in  ista  1.  et  máxime ,  si  debita 
essent  jurata ,  ut  dicit  Alex.  consil.  205.  2.  vol. 

(8)  Gelo  caloñarie.  De  pcena  frangentis  securi- 
tatem  Regis,  vide  in  1. 1.  tit.  2. 7.  Part.  et  vide  quse 
ibi  dicam.  n 

(6)  Poner  hi  comienda.  Dicitur  tamen  in  talibus 
litteris ,  etiam  naturalibus  Rcgni  concessis ,  quód 
recipiteos  sub  sua  protectione :  quse  dicuutur  vulgo 
Carias  de  amparo» 

ÍEX  XIX, 

Forma  securitatis  pro  pecoribns,  eí  pasíu. 

(i)  Han  ganados.  Homines  Concilii  de  la  Mesta 
vulgariter  dicti ,  babent  á  Rege  isíam  securilatem 
pro  eorum  gregibus ,  ct  animalibus:  et  aÜqiiaudQ 
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como  sepan  todos  los  qué  las  vieren  et  las 
oyeren  que  manda  el  rey  que  los  ganados  de 
aquel  ó  de  aquellos  á  quien  diere  la  carta, 
que  anden  salvos  et  seguros  por  todas  las 
partes  de  sus  regnos ,  et  pazcan  las  yerbas  (2) 
et  beban  las  aguas,  non  faciendo  daño  ce 
mieses ,  nin  en  viñas  nin  en  otros  logares  aco- 
tados, et  dando  sus  derechos  alli  do  los  ho- 
bieren  á  dar ,  que  ninguno  non  sea  osado  de 
gelos  embargar  nin  de  gelos  contrallar  •,  ca 
qualquier  que  lo  ficiese  pecharle  tanto  en 
coto  al  rey ,  et  al  querelloso  el  daño  doblado. 

LEY  XX. 

Cómo  ílehen  seer  fechas  las  cartas  que  el  rey 
manda  dar  para  sacar  del  rcgno  caballos  ó 
otras  cosas  de  las  vedadas. 

tey  12.  tit.  8.  lib.  6.  Recop. 

En  pergamino  de  paño  deben  seer  fechas 
las  cartas  que  el  rey  da  para  sacar  caballos  ó 


otras  cosas  vedadas  del  regno  por  quatito 
tiempo  quier  que  sean ,  et  hanse  de  facer  en 
esta  manera  :  del  rey  á  los  porteros  et  á  to- 
dos quantos  la  carta  vieren  como  les  face 
saber  que  él  manda  á  fulan  que  saque  del 
regno  tantos  caballos  ó  otras  cosas  de  las 
vedadas ,  et  que  defiende  que  niiiguno  non 
sea  osado  de  contrallarlos  por  sacamiento 
del  regno  ^  ca  qualquier  que  lo  ficiese  á  él  et 
á  quánto  que  hobiese  se  tornarle  por  ello.  Et 
debe  hi  decir  si  fuere  la  carta  para  una  ve- 
gada que  non  vala  mas  de  aquella  vez  et  en 
cabo  del  regno  sea  rota  :  et  si  fuere  para 
mayor  tiempo ,  débelo  decir  en  la  carta  (1) , 
et  que  de  aquel  tiempo  adelante  que  non 
vala  :  et  en  tales  cartas  como  estas  algunas 
vegadas  por  facer  mayor  merced  á  aquellos  á 
quien  las  da ,  manda  et  otórgales  que  non 
den  portaiígo  (2). 


alus  conceditur,  ut  monasteriis,  proiit  vidi  cort- 
ee ssiun. 

(2)  Pazcan  las  yerbas.  An  inlclllgatur  in  transi- 
lu?  Crcdercm,  quod  sic,  prout  et  dicit  text.  de 
2K(ce  tcnenda,  et  ejns  vial.  $.  qnicumque  per  tér- 
ra m ,  ubi  Aiuli'.  de  Iser.  allcgat  conslitulioneni 
Rcgni  Sicilia?,  incipienlem  c?í»í  ¡)er  parles  Apidice, 
iit  pcrunuin  dicm,  et  unam  iioctem  possiiit  ani- 
lualia ,  Iranseuntia  de  una  contracta  ad  alianí,  pas- 
cua sumere  in  Icrris  alicnis ,  si  non  dcdcrint  dam- 
num  frugibus :  et  operabilur  hffic  conccssio ,  ut 
possint  transiré  cum  suis  pccoribus  eliam  extra 
vias  publicas,  scrvalis  bis,  de  quibus  in  isla  Icge  : 
cíuii  alias  via  publica  debcrent  proficisci,  juxla 
illud,  quod  liabctur  Numerorum  cap.  21.  vers. 
22.  et  Deuter.  cap.  2.  vers.  27.  non  enim  creden- 
dumest,  Principen!  voluisse,  ut  extra  transilum 
boc  liceat:  quia  si  alias  intelligeretur,  sciiicét, 
quod  ex  proprio  territorio ,  et  terminis  sui  domi- 
cilii  possint  cxirc,  et  pasculari  cum  suis  pecoribus 
territoriuní,  et  términos  alienos,  esset  in  damnum, 
et  prffijudiciuní  incolarum,  habentium  suos  termi- 
nosdiTisos,etjuspascendiineis:  undéinterpretan- 
dum  est  privilegium,  ut  in  quantum  si(*(  possibile, 
jus  tertii  non  Isedatur,  ut  dicit  Innoc.  in  cap.  cum 
dilecii,  de  donation.  facit  cap.  pastoralis  19.  de 
privileg,  cura  enim  Princeps  sit  pater  communis , 
videtur  ista  concederé  sine  praejudicio  notabili 
aliorum,  ut  dicit  And.  de  Iser.  quK  sunt  regalice, 
in  princ.  col.  1.  in  text.  et  in  parte  flnmina  navi- 
yabilia:  et  si  in  privilegio  esset  expreosum,  ut 


eliam  ultra  transituní  hsec  poásent  íieri ,  et  pascua 
esscnt  nccessaria  illis ,  per  quorum  términos  pas- 
cuntur,  illi  prajferenlur,  et  excludent  privilegia- 
lum ,  juxla  id ,  quod  notant  Joan.  And.  et  Doctor, 
in  cap.  dilecii,  de  arbitr.  babet  enim  tacitam  con- 
dilionem  hrcc  concessio ,  si  usus  civium  his  pas- 
cáis non  indigoat,  út  el  dicit  notanter  Joan,  de 
Pial,  qucni  vide  in  1.  si  quisper  diñnam,  in  fine, 
C.  de  aquceducla ,  lib.  11. 

IE\  XX. 

i^orma  licentiaj  Regis  res  velitas  extra  Regnum 
portandi. 

(1)  Débelo  decir  en  la  caria.  Naní,  si  non  dice- 
retur,  inlelligitur  pro  prima  vice ,  ut  lúe ,  et  in  1. 
bo<,-es  89.  §.  hoc  sermone,  D.  de  verb.  sign.  et  tenet 
Joan,  de  Plat.  in  1.  1.  C.  de  nañculariis,  lib.  11. 
dcbet  etiam  in  licentia  scribi  dies ,  in  quo  datur, 
et  infra  quantum  tempus  duret,  1.  evectionesZ.  et 
ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  cursu  publ.  lib.  12.  et  pos" 
sum  ego  tradere  licentiam,  in  qua  sum  descriptus, 
alii  pro  me ,  1.  parthippuní  h.  et  ibi  Joan,  de  Plat. 
C.  eod.  Quidautem,  si  nullum  tempus  exprimatur 
in  licentia?  Dic,  quod  durabit  septem  diebus,  ut 
in  1.  1.  et  ibi  notat  Joan,  de  Plat.  C.  de  tractatoriiSt 
et stattim,\ib.  12.  vel  meliüs  dic,  quod  juxta  qua- 
litatem  rei  relinquatur  arbitrio  judiéis,  cum  ha3c 
lex  non  restringat ,  sed  ciim  velit  pro  illa  vice. 

(2)  Den  portadgo.  Hoc  dicit  propter  id,  quod 
habetur  in  1.  11.  suprá  eod.  et  ibi  dixi. 


DE  LAS  ESCIiiPTUiVAS  POR  QUE  SE  PllUEBAN  LOS  PLE^TOS; 
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LEY  XXL 

En  que  manera  deben  seer  fechas  las  carias  que 
el  rey  manda  dar  porque  anden  las  peticio- 
nes por  8U  tierra. 

Las  6  Leyes  del  tit.  9.  lib.  1.  Rocop. 

Peticiones  facen  los  homes  con  cartas  del 
apostóligo  ó  del  arzobispo  para  eglcsias,  ó 
para  hespitales ,  ó  para  sacar  cativos  ó  para 
otras  cosas  de  merced ,  et  demandan  al  rey 
cartas  (1)  que  les  otorgue  que  pidan  por  sus 
regnos  :  et  estas  deben  seer  fechas  asi :  como 
sepan  que  el  rey  manda  que  tal  obispo ,  ó  tal 
abat,  ó  tal  ministro .  ó  tal  prior  ó  otro  qual- 
quier  pidió  merced  al  rey  que  mandase  que 
tal  petición  andodiese  por  sus  regnos  :  et  ci 
por  facer  bien  et  merced  á  aquel  que  gela 
demanda  ó  á  aquel  logar ,  que  tiene  por  bien 
et  manda  que  ande :  et  aquellos  que  dar  hi 
quisieren  sus  limosnas  que  las  den :  et  que 
defiende  que  ninguno  non  gelas  embargue 
nin  gelas  contralle  5  ca  qualquier  que  lo  íi- 
ciese  quel  pesarie  et  que  á  él  se  tornarie  por 
ello.  Et  si  por  aventura  por  cruzada  (2)  ó 
por  alguna  otra  razón  hobiere  ante  defendido 

LEX  XXI. 

Forma  licentise  Regís  quíesloribus  concessKí. 

(1)  Jl  rey  cartas.  VidebaiUur  sufficerc  litterre 
Papae  cum  examinatione  Dioscesani,  ut  in  Cleni.  2. 
in  princ.  de  pcenit.  et  rem.  sed  bona  provisio  rcgi- 
minis  est ,  ut  et  babear. t  littcras  Regias  ad  obvian- 
duin  fraudibus ,  quse  alias  fiunt  per  islos  quajsto- 
res ,  et  ut  in  Consilio  Regio  videalur ,  qme  neces- 
sitas  urgeat  petendi  elcemosynas  a  regnicolis  :  ot 
adde,  quse  habentur  in  1.  2.  tit.  8.  lib.  1.  Ordin. 
Reg. 

(2)  Cruzada.  Gollígitur  hic  casus ,  in  quo  est  ne- 
cessaria  clausula  non  obslantibus.  Et  nota  banc 
legem  ad  Cruciatam ,  quoc  ab  anliquo  Regibus  His- 
paniae  concedilur  :  et  sic  babes  hic  casum  pro  dic'o 
Baldiin  verbo  libellarlcc,  de  pace  Conslanliip.,  ubi 
dixit,  esse  coosideratioue  dignum,  quod  licet  Prin- 


que  aquella  petición  non  ande,  debe  decir 
en  la  carta  que  por  aquella  razón  non  se  em- 
bargue. 

LEY  XXÍL 

Conio  debe  seer  fecha  la  caria  en  que  manda 
el  rey  á  algunos  concejos  que  fagan  alguna 
cosa  señaladamente. 

T¡t.  12.  lib.  \.  Recop. 

A  concejos  algunos  cnvia  el  rey  muchas 
veces  sus  cartas  en  razón  que  resciban  bien 
á  algunt  heme  honrado  quando  viene  á  su 
tierra  (4) ,  et  que  le  fagan  honra ,  ó  que  den 
conducho  (2)  á  algunt  su  hermano  quandol 
envia  á  alguna  parte  sobre  fecho  señalado, 
ó  que  tengan  algunas  posturas,  ó  que  vengan 
á  su  corte,  ó  que  vayan  á  hueste,  ó  sobre 
algunas  otras  cosas  que  acaescen  :  et  tales 
cartas  como  estas  deben  asi  decir  :  como  el 
rey  les  face  saber  que  tales  cosas  et  tales  le 
acaescieron  ^  et  debe  decir  todo  el  fecho  en 
la  carta ,  et  desi  que  les  manda  el  rey  aque- 
llo que  tiene  por  bien  segunt  que  el  fecho 
fuere :  et  qualquier  que  lo  non  íiciese  ponga 
el  rey  hi  su  pena  qual  él  quisiere. 

ccps  rescribat  contra  proprium  stalutum,  et  sic  ex 
certa  se ientia;  tamcn  quia  approbat  factuní  dara- 
nosum  5  rcquiritur  clausula  non  obstante. 

LEX  xxu. 

Forma  litíerse  Regis  missíe  Concilio  supcr  ali- 
quibus  faciendis. 

(i)  Quando  viene  ü  su  tierra.  Littera;  ista;  dan- 
tur  máxime,  quando  legati,  et  ambassiatores  ve- 
niiint  missi  ab  alus  Regibus ,  et  Principibus  :  qui 
sunt  a  populis  benc  tractandi^  qui  et  possunt  uíi 
cvecUonibus,  ut  in  1.  his  tantummodo  iG.  C  de 
citrsn  ¡mblico,  \ih.  12.  et  vide  1.  fin.  eod.  tit.  et  ibi 
dicit  Joan,  de  Plat.  de  urbanitate,  et  carialitate, 
qua3  servaíur  erga  legatos  venientes  ad  aliqueni 
doniinuai. 

(2)  O  que  den  conducho.\i(lQ  quse  dií^il.  fin.  tit, 
20.  2,  PartiL 
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LEY  XXUI. 


Quando  el  rey  mandare  á  algunos  coger  mar- 
zadga,  ó  moneda  ó  otras  cogechas  ó  facer 
padrón,  en  qué  guisa  deben  seer  fechas  las 
cartas  que  les  mandare  dar. 

Leyes  8.'y  9.  tit.  17.  lib.  S.  Recop.  —  Ley  4.  tit.  8.  lib.  9. 
Recop.  —  Ley  26.  tit.  23.  lib.  4.  Recop. 

Marzadga  (1) ,  ó  moneda ,  ó  martiniega  (2), 
ó  fonsadera  (3)  ó  otras  cogechas  (4)  manda 
el  rey  coger  á  algunos  muchas-  vegadas  ó  fa- 
cer padrón  :  et  las  cartas  que  han  meester 
los  cogedores  ó  el  facedor  del  padrón  deci- 
mos que  deben  seer  fechas  en  esta  manera  : 
del  rey  al  concejo  ó  á  los  que  la  carta  fuere 
como  les  face  saber  que  el  manda  á  tal  home 
ó  á  tales  que  fagan  tal  cogecha ,  ó  que  recab- 
dcn  tales  maravedís  ó  que  fagan  el  padrón  (5) 
de  tal  logar,  et  que  manda  que  recudan  con 
el  pecho  ó  con  los  marevedis  á  aquel  home  (6), 
et  que  gclos  den  fasta  aquel  plazo  señalado 
que  en  la  carta  dixiere ,  ó  quel  ayuden  á  fa- 
cer el  padrón  segunt  que  la  carta  mandare  : 
et  aquellos  que  lo  non  ficiesen,  que  manda 

lEX   XXIII. 

Forma  potestalis  á  Rege  coiicessí)e,ad  jura  rega- 
lía coUigcnda. 

{l)Murza(hja.  Aliquibus  in  locis ,  prout  audivi , 
rcpcriUir  in  isto  Rcgno  lioc  Iributuin,  et  dicuiit 
vulgo  el  buey  de  Marzo :  ideo  MarzíuUjo ,  quia  sol- 
vebatur  mcnsc  Marlii. 

(2)  Marliniega.  Hoc  genus  Iribuli  eliam  bodie 
est  in  usu :  forte  sic  dictuin ,  quia  solvebatur  in 
festo  Sancli  Marlini. 

(3)  Fonsadera,-  Forte  sic  dictum ,  quia  impone- 
batur  pro  fossalis  caslellorum ,  vel  exercitus :  non 
est  bodie  in  usu ,  quod  cgo  sciam. 

{h)  Otras  cogechas.  Hodie  sunt  servilia  ordina- 
ria ,  quoe  exiguntur  in  Curüs ,  ubi  Procuratores 
Rcgni  convenerint ,  et  dantur  ad  modum  charita- 
livi  subsidii :  de  quo  vide  supra,  2.  Part.  lit.  1.  1. 
8.  vel  potest  intelligi  de  alus  superindictis  pro  ne- 
ccssitate  occurrenti ,  1.  1.  C.  de  super  indicio ,  lib. 

(o)  El  padrón.  Qui  dicitur  líber  talis  tributi , 
sen  líber  tributorum  :  et  per  notarium ,  ad  scrip- 
luras  talis  tributi  deputatum,  debet  de  jure  com- 
muni  tradi  talis  liber  exactori,  ut  in  1.  1.  et  ibi 
notat  Joan,  de  Platea,  C.  de  exacíorib.  tribut. 
lib.  10. 

(0)  Jquel  home.  Iste  tenetur  ostendere  manda- 
íuní  per  lilteras  publicas;  alias  sibi  non  creditur, 
m  in  aulhent.  de  coUator.  $.  i.  coUat.  9.  Bart.  in 


que  los  prenden  (7)  et  los  afinquen ,  et  qui 
peños  le  amparare  que  haya  la  pena  (8)  que 
el  rey  toviere  por  derecho.  Et  pueden  poner 
algunas  vegadas  en  las  cartas  si  el  rey  lo 
mandare  (9)  5  que  quando  non  quisieren  re- 
codir  sobre  la  prenda  que  la  vendan :  et  si 
por  aquella  carta  non  la  compraren ,  bien 
pueden  facer  otras  cartas  para  homes  seña- 
lados que  la  compren ,  etde  como  les  vala  (10) 
á  aquellos  que  la  compraren. 

LEY  XXIV. 

Cómo  deben  seer  fechas  las  cartas  que  el  rey 
envía  á  algunos  quando  les  manda  facer  pes- 
quisa ó  que  recabden  algunos  malfechores. 

Ley  8.  tit.  i.  lib.  8.  Recop. 

Desaguisadas  cosas  facen  los  homes  mu- 
chas vegadas  sobre  que  ha  el  rey  de  mancar 
facer  pesquisas,  asi  como  quando  roban,  ó 
quebrantan  cglesias,  ó  caminos,  ó  fuerzan 
mugeres  ó  facen  algunas  de  las  otras  cosas 
que  dice  en  el  título  de  las  pesquisas ,  sobre 
que  manda  el  rey  por  sus  cartas  que  lo  pes- 

I.  si  sine  22.  |.  i.  D.  rem  rat.  háberi,  Joan,  de 
Plat.  in  1.  licét: ,  C.  de  annonis ,  et  tribiilis , 
lib.  10. 

(7)  Que  los  prenden.  Debet  ¡gitur  exactor  adire 
Praesldcm;  ct  ñon  potest  ipse  propria  auctorilate 
cogeré  non  solventes,  1.  in  flscalibus  G.  C.  de 
exactoribus  íributorum  ,  lib.  10.  et  ibi  Joann.  de 
Platea  :  imo  exactio  non  posset  sibi  commitli  á 
Praíside ;  et  si  ex  lali  delegalionc  facerent ,  possent 
accusari  de  robaria,  ut  in  1.  missiopinatores7.  et 
ibi  Bart.  et  Joan,  de  Fiat.  C.  eodem. 

(8)  Que  haya  la  pena.  Hsec  est  bodie  taxata  in 

II.  3.  el  8.  lit.  12.  lib.  b.  Ordin.  Regal.  et  adde  1. 
32.  tit.  26.  2.  Partit. 

(9)  Lo  mandare.  Quod  ergo  babetur  in  1.  [)2. 
til.  a.  Parta,  ü.  ul  exactor  tributorum  possit  ven- 
derá pignora,  procedit,  si  hoc  sil  ei  per  litteras 
Regias  injunclum  ,  seu  concessura. 

(iO)  Et  de  como  les  vala.  Hinc  sumitur  stylus 
litíeríB  ad  assecurandos  emptores  rerum,  quse  pro 
debitis  fiscalibus  venduntur :  et  si  istae  lilterse  non 
essent  datse ,  Rex  non  posset  teneri  de  evictione 
rerurji,  pro  tributis,  vel  alus  debitis  fiscalibus 
yenditarum,  sed  lile  cujus  bona  venduntur,  1.  si 
ob  cairnm  13.  C,  de  emtion. 

LEX   XXIY. 

Forma  potestalis  inquirehdi,  vel  aliquem  mfile- 

factoreracapiecdi. 


DE  LAS  ESCRIPTÜllAS  POR  QUE  SE  PRUEfiAN  LOS  PLEYTOS. 
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quiran ,  ó  que  manda  que  recabden  á  aque- 
llos de  quien  querellaren  de  guisa  que  pares- 
can  antél.  Mas  si  fuere  para  facer  pesquisa , 
debe  seer  fecha  en  esta  guisa  :  del  rey  á  aque- 
llos á  quien  manda  facer  la  pesquisa ,  como 
les  face  saber  que  sobre  querella  quel  fizo 
tal  home  de  tal  fecho  malo  quel  ficieron,  ó 
sobre  avenencia  que  ficieron  de  contienda 
que  habien  entre  sí  de  que  piden  merced  al 
rey  que  sepa  la  verdat  por  pesquisa ,  ó  sobre 
algunas  otras  cosas  que  ficieron  al  rey  en- 
tender ,  que  lo  manda  él  pesquirir  de  suyo  : 
et  como  manda  el  rey  que  aquellos  á  quien 
los  pesquiridores  demandaren  la  verdat  que 
gela  digan ,  et  los  que  dixieren  que  lo  vieron 
que  digan  cojno  lo  vieron  (1),  et  los  que  lo 
oyeron  á  quien  lo  oyeron ,  et  ios  que  lo  creen 
que  digan  por  que  lo  creen ,  et  que  les  digan 
tal  verdat  que  el  rey  non  falle  hi  después  el 
contrario ;  et  si  de  otra  guisa  lo  ficiesen ,  que 
á  ellos  se  tornarie  por  ello  :  et  la  pesquisa  que 
ficieren  que  manda  el  rey  que  gela  envien 
escripia  en  su  carta  cerrada  et  seellada  con 
sus  seellos,  et  que  le  envien  la  su  carta  (2) 
por  que  les  mandó  facer  aquella  pesquisa.  Et 
si  carta  fuere  para  recabdar  aquellos  de  quien 
querellaren ,  que  manda  el  rey  á  los  alcalles 
et  á  los  que  la  <;arta  vieren  que  do  quier  que 
aquel  que  la  carta  levare  les  mostrare  á  aquel 
ó  á  aquellos  malfechores ,  que  los  recabden 
fasta  que  den  buenos  fiadores  ó  buen  recab- 
do  que  parescan  antel  rey  ;  pero  si  en  la  car- 
ta (3)  non  dixiere  que  los  den  sobre  fiadores, 
neo  los  deben  dar. 


LEY  XXV. 


Cómo  deben  seer  fechas  las  cartas  de  guiamientu. 

Mensageros  (4)  del  rey  ó  otros  bornes  van 
algunas  veces  á  otras  partes  fuera  de  susreg- 
nos,  et  han  meester  cartas  de  como  vayan 
guiados  :  et  estas  deben  seer  fechas  en  latin 
porque  las  entiendan  (2)  los  homes  de  las 
otras  tierras  en  esta  manera  :  á  los  reyes ,  et 
á  los  condes  et  á  los  otros  grandes  homes 
de  fuera  de  los  regnos  que  la  carta  vieren 
como  íes  face  saber  que  él  envia  á  tal  homo 
en  su  mandado ,  et  que  les  ruega  que  quando 
pasare  por  las  sus  tierras  ó  por  los  sus  loga- 
res ,  que  ellos  quel  den  seguro  guiamiento  á 
ida  et  á  venida  á  él  et  á  sus  hom.es  con  todas 
sus  cosas  :  et  que  quier  de  bien  et  de  hoiira 
quel  fagan  que  gelo  gradescerá  mucho. 


Quién  puede  dar  caria  ó  previUejo  en  casa  del 
rey. 

Ley  10„  tit.  4,  !ib.  2.  Recop. 

En  casa  del  rey  (1)  nin  en  su  corte  ninguno 
non  debe  dar  cartas  sinon  estas  que  aqui  di- 
remos luego  :  primeramente  decimos  que 
carta  ninguna  que  sea  de  gracia  ó  de  rner- 
ced  (2)  que  el  rey  faga  á  alguno ,  que  otro 
non  la  pueda  dar  sinon  el  rey  ó  otro  por  su 
mandado  de  aquellos  que  lo  deben  facer, 


(1)  Lo  vieron,  ele.  Hinc  sumpta  est  formula 
lilterae  receptorise ,  quse  datur  in  Regalibus  Audi- 
tor lis. 

(2)  Envien  la  su  carta.  Adde  I.  9.  suprá  tit.  i7. 

(3)  Si  en  la  carta.  Teñe  menle  islam  legem,  ut 
captus  de  Regis  mandato  non  possit  relaxar!  sub 
fidejussoribus ,  nisi  in  litleris  Regiis  sit  expres- 
sum  :  et  idera  credo  in  quocumque  alio ,  qui  ca- 
piatur  per  litteras  requisitorias  alterius  judiéis  : 
nam  cognitio,  an  sit  relaxandus  sub  fidejussoribus, 
nec  ne ,  spectat  ad  judicem  delicti. 

LEX  XXVo 

Forma  salvi  conducti,  seu  guiamenti. 

(1)  Mensageros.  Isti  de  jure  gentium  sunt  invio- 
labiles ,  ut  in  1.  fin.  D.  de  legation.  et  cap.  jits  gen- 
tium 9.  1.  dist.  1.  2.  §.  legatis ,  D.  dejudiciis,  eí 
ibi  Gloss.  in  verbo  destinati :  et  juxta  illud  debent, 
legati  tristia  nuUa  pati :  et  vide  cap.  si  quis  lega- 
tinneni%.  9?i.  dist.  etl.  9.  tit.  2b.  Part.  7.  et  de- 
bent isli  incederc  in  forma ,  et  lionorificentia  ani- 


bassiatorum,  ut  babeantur  in  majori  culmine, 
Bald.  in  1.  1. 19.  qusest.  D.  de  offic.  consulis. 

Ci)  Fechas  en  latín  ¡jorque  las  entiendan ,  etc. 
Nota  de  lingua  latina .  quse  late  extendiíur  per 
alias  orbis  regiones, 

LEX  XXVI. 

'  Litteras  gratíse,,  seu  mercedís ,  nemo  nisi  Rex  la 
Curia  sua,  vel  alius  ejus  mandato  concederé  pó- 
iest.  ítem  nec  privilegia  potest  quis  daré  de  novo, 
nec  coníijmare,  nisi  Rex.  Litteras  auíem  foreras, 
veljusíiíise  possunt  daré  Presides,  seu  Prfeíores 
Curise  Regis.  ítem  alias  litteras  tangentes  Regem ., 
seu  bona  sua ,  vel  nuntiorum ,  vel  aliorum  officia- 
lium  domus  Regis ,  nemo  nisi  ipse  Rex  concederé 
potest.  Aliter  faciens  falsitaíem  incurrit.  Hoc  dicií. 

(1)  En  casa  del  rey.  Habet  ortum  isla  lex  á  uoéa- 
tis  per  Gloss.  in  authent.  ut  diñnce  jussiones ,  su- 
per  ^SMíQJussionem,  coUat.  8.  et  adde  LIS.  tit.  18. 
Part.  h. 

(2)  De  gracia  ó  de  merced.  Hodie  in  istis  iittei  Is 
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asi  como  clianciller ,  ó  notario ,  ó  alguno  de 
los  otros  que  han  de  judgar  en  la  corte  asi 
como  adelantados  ó  alcalles.  Otrosi  los  pre- 
villejos  decimos  que  otro  ninguno  non  los 
debe  mandar  facer  de  nuevo  nin  confirmar 
sinon  el  rey  mesmo ,  nin  aun  maguer  sean 
fechos  por  su  mandado  non  los  debe  otro  dar 
sinon  el  rey  de  su  mano  (3) :  et  esto  tovieron 
por  bien  los  sabios  antiguos  porque  non 
pudiese hi  seer  fecho  yerro  nin  engaño,  et 
otrosi  porque  los  que  rescebiesen  los  previ- 
llejcs  et  las  gracias  del  rey  lo  gradesciesen  á 
aquel  que  es  poderoso  de  los  dar  et  de  cuyas 
manos  los  resciben.  Las  cartas  foreras  (i)  ó 
los  juicios  que  judgarcn  decimos  otrosi  que 
las  pueden  dar  los  adelantados  ó  los  alcalles 
de  casa  del  rey  :  et  las  otras  cartas  que  son 
en  razón  de  las  cosas  quel  rey  manda  facer 
ó  recabdar  también  en  fecho  de  justicia  com.o 
de  rentas,  ó  de  cogechas  ó  de  cuentas,  ct 
otrosi  de  mandaderjas  ó  en  las  otras  cosas 
que  tangán  en  fecho  del  rey ,  ó  de  su  corte , 


ó  de  su  casa  ó  de  las  otras  cosas  que  son 
suyas  conoscidamente  por  el  re^no ,  ninguno 
non  las  debe  mandar  dar  sinon  el  rey  ó  aque- 
llos oficiales  á  quien  las  él  mandare  dar  se- 
ñaladamente. Onde  decimos  que  qualquier 
que  ficiese  contra  lo  que  esta  ley  manda 
dando  previllejo  ó  carta  de  otra  ms^nera ,  que 
es  falsai^io,  et  mandamos  que  haya  la  pena  (5) 
que  dice  en  el  titulo  de  los  falsarios. 

LEY  XXVU. 

Quien  puede  judgar  los  previllejos  et  las  cartas, 
et  cómo  se  deben  judgar  et  entender. 

Ley  6.  tit.  1.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  3.  üt.  1.  lib.  2,  Rcc. 
Ley  1,  tit.  10.  lib.  S.  Recop. 

Quien  debe  judgar  los  previllejos  ét  las 
cartas  si  alguna  dubda  hi  acaesciere  queré- 
moslo  mostrar  por  esta  ley  ;  onde  decimos 
que  previllejo  de  donadío  de  rey  (1)  non  lo 
debe  judgar  ninguno  sinon  él  mesíiio  ó  los 


subscribit  se  Rex,  et  non  exeunt  sinc  ejus  suU^ 
scripüone,  uthabetur  inl.  "J'i.  lit.  5.  lib.  2.  Ordin. 
Jiegcd.  facitl.  approbatorias ,  etl.  fin.  C.  dedhers. 
ofjic.  lib.  12. 
(5)  El  rey  de  su  mano.  Adde  1.  li.  supi-á  codcm, 
(/i)  Carlas  foreras.  In  liltcris  juslili»  ,  ct  alus, 
qua3  non  cxigunt  Rcgis  subscriplioucm ,  juxla 
diclam  1.  Ordlnamenli ,  de  qua  in  prtcccd.  gloss. 
supor  verbo  de  gracia,  üt  expcdilio  per  Regís 
Consiliarios,  et  Auditores  Cancellariaí ,  ct  alios 
oflicialcs  Pi'incipis  in  concernentibus  officia  sua, 
el  tcnenl  IKleríc ,  licét  Princeps  non  videat  cas  ,  ut 
noíat  Innoc.  in  cap.  2.  in  íin.  de  fule  inslruiu.  i:b¡ 
formaliter  dicit :  Confilcmur  famcn  ,  quüd  ipse  po- 
test  commillcrcpcrsonic  fidedignaí  sigilliini  suum, 
ct  ille  poterit  sigillare  scripluras  de  bis,  qure  per- 
tinent  ad  Episcopum ,  cliamsi  Episcopus  non 
videat  litteras;  sicut  Papam,  et  alios  PiKlatos,  et 
Principes  Cancellariis  sais  commiltere  videmus  : 
ct  satis  probatur  hic  in  isla  1.  el  dicit  Bald.  in  I.  2, 
C.  dereb.  alien,  non  alien,  quód  sigiüum  pofest 
alteri  committi ;  sed  cavendum  est  cui  :  et  ubi 
adparet  sigillum  apposilum,  pra;sumilur  apposi- 
tum  de  volúntate  ejus  cujus  est  sigillum ,  ut  nolat 
Antonius  in  cap.  tertio  loco,  deprohat.  ih  2.  noíab. 
adde  prsedictis  leges  Ordinamenlorum ,  quibus  ca- 
vcldr,  ut  litteris  ,  quce  exeunt  á  Rcgali  Consilio ,  et 
ab  Auditoribus  Cancellaria? ,  detur  plena  fides ,  ac 
si  essent  á  Rege  subscripta?. 

(5)  La  pena.  Habes  bic  textum  pro  dicto  Abbalis 
post  Innoc.  in  cap.  2.  col.  fin.  de  fule  insfrum. 
quod  si  ¡He,  qui  accepit  sigillum  a  domino,  aliud 
sigillavit ,  quám  quod  dominas  ei  comuiisit ,  puni- 
turulfulsarius. 


LEX  XXYII. 

Rcx  solus  declarat  dubia  sui  privilegü,  aut  ejus 
succcssor;  nisi  sit  confirmatorium,  de  quo  ju- 
díeos, vocalis  quorum  interesl,  judicabunt  :  et 
prsefcrunlur  privilegia  priús  data  ,  si  cis  usa  fuit 
pars,  cui  dala  sunt,  modo  debito.  Et  si  judices  in 
aliquo  dubitanl,  rcmitlant  parles  ad  Regeni :  idem 
de  lilteris  Regis  juslitiam  continenlibus.  Et  si  ju- 
dex  scienlcr  contra  privilegium  ,  vel  lilteram  Regis 
judicaverit,  in  pcjorem  parLem  interpretando,  in- 
famabitur  :  et  scnlentia  non  valebit ,  et  partes 
ibunt  ad  Regem  ,  dubia  declaralurum.  Hoc  dicit. 

(i)  Donadío  de  rey.  Concordat  cap.  cuín  venis- 
sent  12.  de  judie,  ct  1.  ex  fado  íi3.  D.  de  vulg.  et 
pu.pil.  1.  2.  lit.  1.  Part.  2.  ct  rcsolutio  Doctoruní 
in  dicto  cap.  cun  venissent  est,  quód,  aut  conten- 
ditur  de  víilore  privilegü ,  seu  de  intellcclu ,  ct  in- 
terpretatione  coucerncnte  validitalem  privilegü 
principaíitcr,  et  Princeps  dcbet  cognoscere;  aut 
incidenter  est  qua^slio  inter  partes  super  privilegio 
ad  ipsarum  pra.\judic¡um,  respeclu  causee  de  qua 
agilur,  et  tune  judex  inferior  potest  cognoscere ,  et 
ubi  verba  non  sunt  clara ,  interpretari  privilegium; 
nisi  dubium  essct  arduum ,  et  inexplicabile ,  quo 
casu  recurrendum  e.-set  ad  Principem;  vel  nisi 
Princeps  esset  in  loco ,  ubi  faciliter  posset  consuli; 
vel  nisi  judex  vclit  remitiere  declarationem ,  quia 
posset.  Ilaíc  colliguntur  ex  dictis  Joann.  Andr. 
Ant.  Abb.  et  Imol.  et  Fel.  et  Decii  in  dicto  cap. 
cum  venissent :  et  tu  adde  Bald.  notab.  loquentera 
in  cap.  1.  apud  c¡uem ,  vel  quos  controv.  feíidi  de- 
cid, oportet  :  adde  ctiain  ad  islam  legera,  quod 
bf.bctur  in  I.  8.  til.  1.  lib.  o.  Ord.Reg. 


DE  LAS  E&CIUPTÜRAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEVTOS. 
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otros  que  regnarcn  después  del :  los  otros 
previllejos  do  confirmación  (2)  en  que  diga 
que  valan  asi  como  valieron  fasta  aquel 
tiempo  en  que  fueron  confirmados  ó  fasta 
otro  tiempo  señalado,  ó  como  valieron  en 
tiempo  de  los  otros  reyes ,  ó  en  los  que  dice 
salvos  los  derechos  de  los  previllejos  de  los 
otros,  estos  átales  bien  los  pueden  judgar 
aquellos  que  son  puestos  para  judgar  aque- 
llas tierras  en  que  los  previllejos  fueren  m.os- 
trados  en  tal  manera  que  si  aquellos  contra 
quien  los  aducen  negaren  que  non  valieron 
asi,  que  lo  manden  probar  á  aquellos  que 
los  muestran  et  lo  libren  por  juicio  segunt 
que  fuere  probado.  Et  si  fueren  previllejos 


en  que  diga  en  la  confirmación  salvo  los 
derechos  de  los  previllejos  de  los  otros,  ct 
dixieren  aquellos  contra  quien  los  aducen 
que  tienen  previllejos  que  fueron  dados  auto 
que  aquellos  ,  débenlos  facer  adocir  también 
los  unos  como  los  otros,  et  catar  quales  fue- 
ron dados  primero  (3) ;  et  los  que  fallaren 
que  fueron  dados  primero  mandamos  que 
valan  si  fueren  usados  como  delíien :  ct  si 
tal  dui)da  hi  fallaren  que  ellos  non  la  puedan 
librar  (4)  por  sí ,  deben  enviar  amas  las  parles 
con  los  previllejos  al  rey  que  la  libre  él,  Et 
si  en  las  otras  cartas  foreras  ó  de  gracia  (5) 
quel  rey  faga  nasciere  contienda  sobre  ellas , 
débenlas  otrosi  judgar  los  jueces  ante  quien 


(2)  De  confirmación.  Et  est  diílerentia  iníer  pri- 
vücgiuin,  ct  confirmationem ,  ut  dicit  GIoss.  2b. 
q.  2.  in  surama  :  quia  in  confirraatione  nihil  novi 
juris  datur,  cap.  cuní  dilecta  U.  de  confirmat. 
ulili,  velinut.  item  in  conflrmaüone  ni'nil  ponitur, 
vel  afíirniatur,  sed  (olum  condiUonaliter  inteUigi  - 
tur,  cap.  quia  disersitatem  8.  de  conces.  prcG- 
bendce  :  in  privücgiis  omnia  verba  ponuntur,  et 
cerluní  ibi  asseritur. 

(5)  Primero.  Non  tenet  irapetratio  secundi  pri- 
vilegii ,  nisi  fíat  menlio  de  primo  :  seu  non  intelli- 
gitur  derogatum  primo ,  nisi  fíat  de  eo  mentio  in 
secundo ,  ut  in  cap.  veniens  19,  de  proiscript.  et  1. 
quce  ex  relationibiis  2.  et  ibi  Bald.  C.  de  legib. 
Gloss.  etomnes  Doctor,  in  cap!  1.  de  rescript.  et 
Gloss.  in  regula  íjenen*,  (?e  regul.jur.  lib.  6,  ct 
Gloss.  2b.  q.  2.  in  summa ,  I.  39.  inírá  eod.  et  pro- 
cedit,  sive  sit  primum  privilegium  genérale,  sive 
speciale ,  ut  late  Doctores  declarant  in  dicto  cap.  1 . 
ct  dato,  quód  primum  privilegium  contincatidem, 
quod  jus  commune,  quando  per  eum  est  acquisi- 
lum  5  ct  radicatum  jus  in  qualibet  specie .  ut  ei  dc- 
rogetur,  debct  fieri  menlio  in  secundo  privilegio 
speciali,  ut  tenet  Abb.  et  communiter  Doct.  in 
dicto  cap.  i.  ponentes  exempluní  in  concessione 
deciraarum  :  de  quo  tamen  videndus  est  Decius 
consil.  ikl.  et  in  dicto  cap.  1.  column.  6.  et  idem , 
si  in  primo  privilegio  continente  jus  commune, 
esset  aliqua  alteratio  juris  communis  :  nam  quan- 
turacunque  sit  minima  alteratio,  debet  fieri  men- 
lio in  impetratione  secundi,  ut  dicit  ínnoc.  in 
dicto  cap.  veniens,  Ant.  et  cíeteri  scribentes  in 
dicto  cap,  1,  de  rescript.  ñeque  sufüceret  clausula 
generalis  non  obstantibus,  apposita  in  secundo 
privilegio;,  ut  ex  hoc  revocetur  primum;  nisi  fíat 
specifica  menlio ,  quando  secundum  conceditur  ad 
pctitionem  alicujus ,  ut  eleganter  adducit  Paulus 
de  Castro  consil.  357.  i.  vol.  incipit  dicendum 
videtur  probabiliter  :  de  quo  tamen  videatur  Abb. 
in  cap.  ciim  instantia,  de  censib.  - 

(k)  Puedan  librar.  Tune  cnini  probabiliter  fit 
rdalio  ad  Principen! ;  secüs,  si  jus  sit  cerlum,  ct 


relatio  fiat  ad  elusionem  certi ,  et  indubitati  juris  : 
tune  enim  punitur  judex.  referens ,  ut  in  1.  quoi  ex 
relalionibiis  2.  C.  de  legib.  ubi  vide  Baldum  post 
Petrum,  quód  si  remitteret  propter  periculum 
promptum,  in  quodincideret,  si  judicaret,  excu- 
saretur,  quia  tali  periculo  non  debet  judex  se 
exponere. 

(5)  Gracia.  Islud  videtur  contrariari  principio 
hujus  legis ,  ubi  habetur  ,  quod  de  privilegiis 
rerum  donalaram  á  Rege ,  solus  Rex  cognoscit  : 
hic  vero  dicitur,  quód  de  gratia,  quam  Rex  feccrit, 
cognoscant  judices  :  nam  et  gratia  dicitur  privile- 
gium ,  et  donuní  Principis ,  ut  in  1.  bl.  infrá  eod. 
et  quselibet  gratia  Principis  appellalur  privile- 
gium, ut  dicit  Bald.  in  cap.  iw/esliiara ,  de  nova 
forma  fidelit.  Forte  potest  dici ,  quód  principium 
loquatur,  quando  est  dubium  circa  privilegium 
Regis  super  rebus  ab  eo  donatis  de  patrimonio  re- 
gali;  veluti  si  donavit  aliquod  castrum,  vel  aliud 
quid  simile :  hffic  enim  juxta  istas  leges  Partitarum 
dicuntur  donadla  Regis  ,  ut  habetur  in  1.  22.  et2o. 
tit.  13.  2.  Part.  et  in  multis  alus  :  ut  de  talibus 
tantüm  cognoscat  Rex  donator,  vel  ejus  succes- 
sores  in  Regno ,  ut  dicitur  in  principio  legis  :  de 
alus  vero  gratiis ,  quse  non  evacuant  patrimonium 
Regis ,  sed  fiunt  á  Rege  alias ,  et  de  istis  quilibet 
judex  competens  possit  cognoscere ,  sive  conlen- 
datur  principaliter  super  valore  gratise ,  vel  super 
ejus  interpretatione ,  sive  cognoscatur  incidenter ; 
et  quód  sic  limitenlur  ea  quse  habentur  de  jure 
communi ,  ut  dixi  in  principio  legis.  Vel  dic,  quód, 
aut  Rex  concedit  ea,  quae  non  sunt  sólita  concedí; 
veluti  rea  non  infeudabiles  concedit  in  feudum , 
vel  concedit  foeminse  contra  rigorem  consuetudinis 
feudorum ;  tune  de  tali  privilegio  solus  Princeps 
cognoscat,  quasi  disputetur  de  ejus  substantia  :  si 
autem  concessio  Principis  sequatur  jus ,  et  con- 
suetudinem,  tune  non  dicitur  proprié  privilegium, 
sed  gratia ,  vel  beneficium  :  ita  dicit  singulariter 
Bsdáus  in  prceludiis  fciidor mu,  col.  b.  n;l  fincni, 
et  sic,  quod  isío  ultimo  casu  loquaíur  liic,  ut  de 
tali  gralia  quilibet  judex  possit  cognoscere ;  et  bis 
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parescieren,  tomando  el  entendimiento  de- 
llas  (G)  á  la  mejor  parte ,  et  á  la  mas  derecha, 
etá  la  mas  provechosa  et  á  la  mas  verdadera 
segunt  derecho  ;  et  si  alguno  de  los  que  las 
hobieren  á  judgar  ficiere  contra  lo  que  esta 
ley  dics  judgando  alguna  dellas  á  sabiendas 
mahciosamente  á  mala  parte ,  non  debe  va- 
ler (7)  lo  que  judgare,  et  debe  él  seer  dado 
por  enfamado(8),  et  las  partes  deben  ir  al 
rey  que  les  libre  aquella  dubda  como  él  to- 
Yiere  por  bien. 

LEY  XXVIII. 

Qué  fuerza  han  las  cartas  et  los  previllcjos ,  c¿ 
en  quántas  maneras  se  deben  guardar. 

Leyes  del  tit.  10.  lil).  3.  Recop. 

La  fuerza  que  han  los  previllcjos  et  las 
cartas  de  qual  manera  quier  que  sean,  que- 
rérnosla mostrar  por  estas  leyes,  et  departir 
de  quántas  guisas  son  et  en  qué  manera  se 
ganan  :  onde  decimos  asi,  que  las  unas  se 
ganan  segunt  fuero  et  las  otras  contra  fuero , 
ct  la  tercera  manera  es  de  otras  cartas  que 
non  se  ganan  segunt  fuero,  pero  non  son 
contra  él.  Et  nos  queremos  fablar  en  esta  ley 
de  las  primeras  cartas  que  se  ganan  segunt 

addc ,  quod  notat  Bald.  ¡n  cap.  1 .  apud  quem ,  vel 
quos  conlrov.  feudi  decid,  oportet,  versic.  sed 
mmqiü'dea. 

(6)  Tomando  el  cntendimicnlo  dellas.  Nota  bene 
isla  verba  luij US  Icgis,  quaí  sunt  pulchra;  ct  ad- 
vcrlc,  quod  talis  dcbet  csse  inleuUo  Principis, 
qualis  legis  scriplaí,  el  naturaüs  raUonis,  1.  nec 
avus  U.  C.  de  emancip.  liberor.  1.  ex  fado  lio.  in 
princip.  ff.  de  vulg.  cípupil. 

(7)  Non  debe  valer.  Inlellige,  dum  lamen  appel- 
lelur  :  naní  alias,  cum  sit  contra  jus  liligaloris, 
ti-ansiret  sentcntia  in  rem  judicatam,  cap.  cum 
inler  13.  de  re  judicata. 

(S)  Dado  por  enfamado.  Concordat  L  quG3  ex  re- 
lationibiis  2.  C.  de  legib.  et  efficitur  infamis  per 
scnlenüara,  non  ipso  jure,  ut  dicit  ibi  Glossa  ct 
Bald.  el  probatur  in  isla  lege  cum  dicit ;  ^ebe  él  seer 
dado. 

LEX  XXYIII. 

Litterffi  RcgiDe  super  bis  quse  sunt  justitise,  eí 
secundñm  ju3,  debent  ut lex  servari,  et  per  eas 
siniplicitcr,  et  sine  dolo  judicari :  ilem  privilegiura 
Pxegis  hal)ct  vira  legis ;  est  enira  lex  prívala.  íloc 
dicit. 

(1)  Decimos  que  han  fuerza  de  ley.  ínter  illas 
personas ;  non  ut  faciant  jus  genérale ;  ut  in  1,  2.  C. 


fuero ,  et  decimos  que  estas  que  asi  son  ga- 
nadas son  aquellas  en  que  manda  el  rey  ó 
los  otros  que  dan  las  cartas  por  él  para  com- 
plir  alguna  cosa  señalada  segunt  fuero  :  et 
por  ende  tales  cartas  decimos  que  han  fuerza 
de  ley  (1) ,  et  débense  entender  etjudgar  sin 
escatima  et  sin  punto ,  asi  como  ley.  Et  los 
previllcjos  otrosi  decimos  que  han  fuerza  de 
ley  sobre  aquellas  cosas  que  son  dados ;  ca 
previllejo  tanto  quiere  decir  como  ley  apar- 
tada et  dada  señaladamente  á  pro  de  alguno 
ó  de  algunos,  asi  como  desuso  mostra- 
mos (2). 

LEY  XXIX. 

Que  las  cartas  que  fueren  ganadas  contra  la 
fe  que  non  valan  :  et  cómo  se  deben  complir 
las  cartas  que  fueren  ganadas  contra  los  de- 
rechos del  rey. 

Auto  70.  tit.  4.  lib.  2,  Recop, 

Cartas  et  previllcjos  hi  ha  de  otra  manera 
que  son  contra  fuero  et  contra  derecho :  et 
estas  pueden  seer  ganadas  en  muchas  guisas ; 
ca  ó  son  contra  derecho  de  nuestra  fe  (4)  de 
que  fablamos  en  el  primero  libro ,  ó  son  con- 
tra los  derechos  del  rey  (2) ,  ó  son  contra  de- 
recho del  pueblo  comunalmente  ó  contra  de- 
de  Tegib.  qua3  concordat  cum  ista,  et  1.  1.  D.  de 
constit.  Princip. 

(2)  Mostramos.  Suprá  eodem ,  1.  %  in  princip. 

LEX  XXIX. 

•Alia  sunt  rescripta,  et  privilegia  quse  impetran- 
lur  contra  jus,  et  forum.  Privilegia  enim  quse 
sunt  contra  Fidem  sunt  nuUa;  nec  valent,  nec  de- 
bent recipi.  ítem  quse  sunt  contra  jura  Regis  sunt 
nulla ,  et  sunt  refulanda ,  quia  forlé  sunt  per  im- 
portunilatem  impétrala.  Ideó  dcbet  ad  Regeni 
ficri  relatio ,  et  expectari  secunda  jussio ,  quse 
dcbet  adimpleri;  et  adimplela,  Regí  notificari. 
Koc  dicit. 

(1)  Contra  derecho  de  nuestra  fe.  Habet  ortum 
ista  lex  ab  bis ,  qucc  notat  Azo.  C.  si  contra  jus , 
vel  ulilit.  piújl.  in  summa ,  et  Gloss.  in  I.  fin.  ejus- 
demtiluli,  ct  á  cap.  sunt  quídam,  25.  q.  1.  An 
lamen  statutum  Principis  possit  distinguere,  et 
limitare  jus  divinum ,  vide  Abb.  et  Doctor,  in  cap. 
qum  in  Ecclesiarwn ,  de  constit.  et  Alberic.  in  1. 
quotiens,  col.  3.  et  4.  C.  deprecib.  imperat.  offe- 
rendís,  ct  per  Bartol.  in  proosmio  Digestorum,  et 
in  1.  omnespopuli  3.  qusest,  principal.  D.  dejustit. 
et  jiir. 

(2)  Contra  los  derechos  del  rey.  Concordat  l.i?,ec 
damnosa  5.  C.  deprecib,  imper.  offer.  etin  autlient. 
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recho  de  algunt  home  señalado  :  et  de  cada 
una  destas  diremos  que  fuerza  han ,  et  quáles 
deben  valer  et  quáles  non.  Et  decimos  que 
si  son  contra  nuestra  fe  non  han  fuerza 
ninguna ,  nin  deben  seer  rescebidas  en  nin- 
guna manera,  nin  deben  valer  :  et  si  fue- 
ren contra  los  derechos  del  rey  non  deben 
seer  luego  las  primeras  complidas ;  ca  non 
han  fuerza  ninguna  porque  podrien  seer  da- 
das con  priesa  de  afincamiento  (3)  ó  con  grant 
cuita  non  podiendo  al  facer  por  desviar  grant 
su  daño,  ó  habiendo  de  veer  otras  cosas 
porque  non  pediesen  hi  parar  mientes  :  mas 
aquellos  á  quien  las  enviare  débenlo  facer  sa- 
ber al  rey  como  rescebieron  tales  cartas  que 
eran  contra  sus  derechos ,  ó  amenguamiento 
dellos ,  et  que  les  envié  decir  como  fagan  5 
et  si  les  enviare  las  segundas  cartas  en  aque- 
lla misma  razón,  débenlas  complir;  pero 

nt  nulli  judicimi ,  in  |.  et  koc  vero  jubemtis  6. 
collat.  9.  etin  authent.  clemand.Princip.  $.  deinde 
competens  est  U.  collat.  5.  Sed  an  procedat  ista  lex , 
quando  concessio  Principis  contra  ejus  jura  fuit 
facta  motil  proprio?  Videlur  quod  non,quia  ista 
lex  loquitur,  quando  facta  fuií  ad  alicujus  postula- 
tionem ;  quod  patet ,  cúm  in  principio  lex  dixit : 
E  stas pueden  seer  ganadas ;  et  sic  loquitur,  quando 
ütterseimpetrantur,  non  quando  motu  proprio  con- 
ceduntur:  pro  quo  etiam  videíur  text.  in  1. 1,  C.  de 
petition.  bonorumsublat.lib.  ÍO.  ubi  est  expres- 
sum,  quod  tenet  concessio  bonorum  jara  fisco  in- 
corporatorum  á  Principe  facta,  si  fíat  motu  proprio 
ex  liberaíilate  Principis.  In  contrarium  tanien  facit 
áictus  f.  et  hoc  vero  jubemiis ,  qui  generaliter  lo- 
quitur, quocumque  modo  Principis  jussio  emana- 
veritin  Isesionem  fisci;  et  facit  etiam  ista  lexcum 
dieit  :  Con  ¡mesa  de  afincamiento  ó  con  grant 
cuita, etc.  ó  habiendo  de  veer  otras  cosas,  exquibus 
verbis  innuitur  velle,  quod  etiamsi  motu  proprio 
litterse  concedantur,  adbucsitexpectanda  secunda 
lussio  :  facit  etiam,  quod  adducií  Feli.  in  cap.  si 
quando,  de  rescripta  in  verbo  supersederi ,  col.  2. 
dum  dicit ,  quod  rescriptum  concessum  ad  priva- 
tam  utilitaícm ,  non  derogat  concesso  ad  publicarii , 
etiamsi  sit  excoria  scicrUla ,  oí;  motu  proprio,  nisi 
in  co  expressé  dicatur  de  concesso  ad  utiliíatem 
publicam.  Posset  forte  dici ,  quod  si  concessio  Prin- 
cipis üatinprssjudiciuratribulorum  regalium ,  quai 
sant  ad  publicam  utilitatem,  videlicét,  ut  tribuía 
non  solvantur  per  aliquos,  vel  alias,  quod  lalis 
concessio,  etiam  motu  proprio  facía,  non  debet 
slatim  adimpleri;  sed  speranda  sií secunda  jussio; 
ct  hinc  forte  orla  fuit  practica ,  quse  vertitur  in 
Audieníia  Comlíuní  sacrarum  largitionum ,  qui 
vulgo  dicuntur  Contadores  mayores,  quod  non 
tcneíur  respectus  ad  primam  schedulam;  sed  ad 
-  priYllegium  dalum  propter  eaiii ,  in  quo  muitoUes 


deben  después  enviar  decir  al  rey  que  las 
complieron ,  mas  que  eran  á  su  daño  et  con- 
tra su  derecho  :  et  esto  han  de  facer  porque 
el  rey  entienda  que  flcieron  lo  que  él  mandó. 

LEY  XXX. 

Que  las  carias  que  son  ganadas  contra  derecho 
de  algunt  pueblo  ó  deotrohome  alguno,  cómo 
las  deben  complir  et  en  qué  m,anera  pueden 
valer. 

Aut.  70.  tit.  4.  lib.  2.  Recop.  —  Leyes  1.  y  4,  tit,  14, 
lib.  4.  Recop. 

Si  contra  derecho  comunal  de  algunt  pue- 
blo (1)  ó  á  daño  del  fueren  dadas  algunas 
cartas ,  non  deben  seer  complidas  las  prime- 
ras ,  ca  non  han  fuerza  porque  son  á  daño 
de  muchos  :  mas  débenlo    mostrar  al  rey 

limiíantur,  et  restringuntur  generaliter  concessa 
per  primam  schedulam;  et  hoc  ideo  propter  mag- 
nuní  preejudicium ,  quod  exinde  sequi  posset  in 
futurum  :  si  vero  concessio  fíat  de  soütis  concedí , 
ut  est  faceré  aliquas  graíias  aliquibus  de  bonis  con- 
fiscalis ;  et  in  istis  procedat ,  quod  habetur  in  dicta 
!.  1.  C.  de  petition.  bonorum  subí,  ut  teneat  con- 
cessio facta  motu  proprio ,  ñeque  speranda  sit  se- 
cunda jussio;  etadde  Card.cons.  142.  videturdi- 
cendum ,  col.  fía..vers.  et  si  dicatur,  ubi  vult ,  quod 
decisio  cap.  si  quando,  de  rescript.  procedit  etiam 
in  rescripto  motu  proprio  concesso ;  et  sequuntur 
moderni  in  dicto  cap.  si  quando;  licét  Decius  ibi 
in  contrarium  adducit  dictum  Baldi  in  1.  ñeque 
damnosa,  C.  de  prec.  Imp.  offer.  quod  secunda 
jussio ,  et  clausula  motu  proprio  asquiparantur,  et 
dicit  Bald.  in  cap.  cum  adeo ,  de  rescriptis,  col,  fin. 
Cogita,  ct  vide,  qua3  dicam  infrá  eod.  1.  34.  et  in 
dubio  concessio  prajsumitur  facta  ad  supplica- 
iionera,  et  non  motu  proprio ,  ut  in  cap.  si  motu 
proprio  23.  deprcebend.  lib.  6.  Bartol.  in  dicta  1. 1. 
(5)  De  afincamiento.  Daranalur  liicimportunitas : 
adde  diclaní  1. 1.  C.  de  petit.  bon.  subí,  et  cap.  fin, 
de  rescript.  lib.  6.  quse  enim  per  importunitaíem 
concedunlur,  vidcnlur  concedí  invito  dante  :  vide 
Gloss,  in  cap.  audacter,  8.  q.  1,  et  quod  habetur 
iíícce  cap,  11,  vers.8. « Propter  improbitatemtamen 
ejus  su/get,  et  dabit  illiquotquot  liabet  necessa- 
rios. » 

LEX  XXX. 

Rescriptum  impetratum  contra  jus ,  vel  in  dam- 
num  communitatis ,  vel  concilii,  non  debet  per 
primam  litteram  adimpleri ,  doñee  Rexconsulatur: 
Ídem  de  rescripto  contra  jus  impétralo  contra  sin- 
gularem  personara,  Hoc  dicit. 

(1)  De  algunt  pueblo.  Concordatdictus§.  deinde 
competens  est  li.  iu  auilient.  de  mandaiis  Princi- 
punt;  et  adde  Azon.  in  summa,  €.  si  coníraius, 


(jo2 

rogandol  et  pidiendol  merced  sobre  aquello 
que  les  envía  mandar  en  aquella  carta  :  em- 
pero si  después  el  rey  quisiere  en  todas 
guisas  que  sea ,  deben  complir  lo  que  él 
mandare.  Et  si  son  contra  derecho  de  al- 
guno señaladamente ,  asi  como  quel  tomen 
lo  suyo  (2)  sin  razón  et  sin  derecho ,  ó  quel 
fagan  otro  tuerto  conoscidamente  (3)  en  el 
cuerpo  (4)  ó  en  el  haber ,  tales  cartas  non 
han  fuerza  ninguna,  nin  se  deben  complir 
fasta  que  lo  fagan  saber  al  rey  aquellos  á 
quien  fueren  enviadas  que  les  envié  decir  la 
razón  por  que  lo  manda  facer  ;  cátodo  home 
debe  sospechar  que  pues  que  el  rey  enten- 
diere el  fecho  qual  es,  non  mandai'á  complir 
la  carta. 
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LEY  XXXI. 

Cómo  non  debe  valer  la  caria  que  sea  ganada      \ 
contra  derecho  natural. 

Ley  4.  tit.  14.  lib.  4.  Recop. 

Contra  derecho  natural  non  debe  dar  pre- 
villejo  nin  carta  emperador,  nin  rey  nin  otro 
señor ,  et  si  lo  dieren  non  debe  valer :  et  con- 
tra derecho  natural  serie  (i)  si  diesen  por 
previllejos  las  cosas  de  un  home  á  otro  (2) 
non  habiendo  fecho  cosa  (3)  por  que  las  de- 
biese perder  aquel  cuyas  eran ,  fueras  ende 
si  el  rey  las  hobiese  meester  para  facer  de- 
llas  ó  en  ellas  alguna  labor,  ó  alguna  cosa 
que  fuese  ápro  comunal  del  regno,  asi  como 
si  fuese  alguna  heredat  en  que  hobiesen  á 
facer  castiello,  ó  torre,  ó  puente  ó  alguna 
otra  cosa  semejante  destas  que  tornase  á  pro 
ó  á  amparamiento  de  todos  (4)  ó  de  algunt 
logar  señalado  :  pero  esto  deben  facer  en 


vel  útil.  puhl.  et  v^dcqua?  dixí  in  1.  supra  próxima. 

(2)  Quel  tomen  lo  sayo.  Concoi'dal  1.  rescripla 
7.  C.  dcpnc.  Imp.  offer.  canonizata2b.  q.  2.  cap. 
rescripta ,  et  dict.  f .  deiiide  conipetens  est,  et  11. 
U.  et  5.  tit.  d2.  lib.  o.  Ord.  et  1.  5.  tit.  14.  cod.  lib. 
et  1.  8.  et  I.  i2.  el  I.  15.  et  25.  cuín  scquent.  tit.  4. 
lib.  2.  ejusdcra  Ord.  ct  1.  sicnt'o.  C.  de  paganis, 
el  templis  eormn,  et  cap.  si  guando  u.  de  rescrijit. 

(5)  Conoscidamente.  Ilocideó  forte sicdicit,nain 
in  diibio  prsesumilur,  quod  rile  facial  Princeps, 
ut  nolat  Innoc.  ubi  Abb.  et  Doctor  in  cap.  qnm  in 
Ecclesiariun ,  de  conslit.  Glos.  ct  Dartol.  in  1.  rele- 
{¡ati,  D.  depoen.  Cin.  et  alii  in  1.  fin.  C.  si  contra 
jiis ,  velutilit.  piibl.  et  in  1.  rescripta,  3.  et  U.  q. 

C.  de  prec.  Imp.  offer. 

{h)  Cuerpo.  Adde  dictas  11.  de  quibus  in  prima 
gloss.  et  cap.  cum  apud  Thessalonicaní ,  11 .  qusest. 
5.  et  Gloss.  íq  dicto  cap.  rescripta. 

lEX  XXXI. 

Rescriptum  contra  jus  nalaralc  á  Principe  impe- 
tratum,  non  valet;  ut  si  daretjus,  vel  bona  unius 
alteri  sine  causa ,  nisi  Rex  indigeat  eis  propler  ali- 
quod  bonum  publicum  Regni ;  et  in  tali  casu  dcbet 
Rex  illa  emere,  vel  pro  eis  bonum  cambium  daré. 
Hoe  dicit. 

(i)  Natural  serie.  De  jure  gentium  intellige,  quo 
fuerunt  dominia  constituía,  ut  in  1.  ex  hoc  jure  5, 

D.  dejust.  etjur.  et  jus  gentium  dicitur  naturale, 
quia  ratione  induclum  est,  1.  adeó  7.  %.  cum  quis 
7.  D.  deadquir.  rerumclomin.  ct  quia  jus  gentium 
apud  onmes  genérale  est,  dicitur  etiam  jus  natu- 
rale ,  1.  fin.  C.  si  contra  jus,  vel  útil.  publ.  et  f.  2. 
y.  jus  gentium  f  Instit,  de  jure  nalnr.  geni,  et  cñ'. 


tradit  Innoc.  in  cap.  quai  in  Ecclesiarmn ,  de  const. 
Et  adverte  etiam ,  quod  dominium  super  homines 
non  est  de  jure  naturas ,  cum  oninium  una  sil  liber- 
tas, cap.  JHS  naturale,  1.  dist.  aam  primo  liomini 
diclum  est ,  ut  prseessct  piscibus  maris ,  et  ómni- 
bus quaj  moventur  in  torra ;  non  dixit ,  hominibus , 
ct  tradit  August.  de  civilate  Dei,  lib.  19.  cap.  la. 
estcrgo  istud  dominium  de  jure  gcnlium ,  I.  ex  hoc 
jareo.  D. dejust.  cljur.  adde  eüam  ad  islam legcm 
l.fin.  $.  T/Íáís,  etibi  BAvt.D.depign.  ací.  Advcrle 
tamcn ,  quod  polest  Princeps  tcmporc  guerras  po- 
neré gentes ,  me  invito ,  in  fortalilio  meo  :  vide 
Bald.  in  1.  si  in  aliquam,  D.  de  offic.  procons. 

(2)  A  otro.  Adde  1. 2.  til.  i.  2.  Part.  et  quee  ibi 
dixi.  Et  proccd*et,  quod  hic  dicilur,  etiam  quoad 
ulilc  dominium,  ut  tradit  Alex.  consil.  o.  col.  2, 
vol.  b.  Decius  tamcn  in  hoc  de  utili  dominio  vult 
contrarium  in  cap.  qaxe  in  Ecclesiarum ,  col.  9.  de 
conslit.  ubi  et  lenel,  quod  dominium  adquisitum 
de  jure  civili,  polest  etiam  sine  causa  tolli  per 
Principem,  ul  est  in  dominio  adquisito  per  prais- 
criptionera ,  vel  sealcnliara ;  licet  modcrni ,  secun- 
düm  cum ,  teneant  conlrariuní :  quod  tamen  et  ipse 
limilat ,  nisi  medíanle  contraclu  fuisset  acquisitum, 
quia  tune  sine  causa  tolli  non  polest:  et  ideo  idem 
erií  in  ulilidominio  emphytcute  :  vide  ibi  per  cum 
col.  antepen.  et  per  Fel.  col.  18.  et  19. 

(3)  Fecíio  cosa.  Ut  si  aliquod  deliclum  commisil : 
et  istud ,  et  quod  stalim  sequitur  de  publica  utili- 
lale,  pouit  Azo.  in  summa,  C.  si  contra  jus,  vel 
útil.  puhl. 

(k)  A  pro  ó  á  amparamiento  do  todos.  Vide  1. 5. 
tit.  2G.  Parí.  2.  et  Socin.  vol.  2.  consil.  im.  col. 
7.  et  I  2.  tit.  1.  Part.  2.  eí  Sqcíh.  consil.  U,  vol.  5. 


DE  LAB  I'SGRÍPTURAS  VOU  QUE  SE  PRUEBAN  Lí)f5  rLhi'iC 


una  destas  dos  maneras,  dandol  camio(5) 
por  ello  primeramente ,  ó  comprándogelo 
segunt  valiere. 

LEY  XXXlí. 

Cómo  non  debe  valer  la  carta  que  alguno  ga- 
nase, que  nunca  fuese  tenudo  de  dar  nin  de 
responder  por  la  cosa  que  debe. 

Aut.  49.  y  79.  tit.  4.  lib.  2.  Recop. 

Tan  afincadamente  demandan  homes  ya  á 
las  vegadas  á  los  reyes  que  les  den  prcvilie- 
jos  et  cartas  sobre  cosas  que  les  piden ,  que 
gelas  han  á  otorgar  maguer  entiendan  que 
soii  contra  derecho,  et  esto  han  á  facer  mas 
por  enojo  grande  que  dellos  resciben ,  que 
por  sabor  que  han  de  lo  facer  :  et  los  que 
estas  cartas  ganan,  muévense  maliciosa- 
mente á  demandar  su  pro  con  daño  de  otri ; 
ca  teles  hi  ha  quel  piden  cartas  en  que  les 
otorgue  quel  debdo  que  deben  á  otri  que 
nunca  sean  tenudos  de  gelo  dar  nin  de  le 

(5)  Dandol  camio.  Vide  in  cap.  2.  versic.  sed  et 
permutai^e,  10.  q.  2.  et  1.  venditor  15,  §.  siconstat, 
D.  comm.  prwdior.  et  ibi  Paul,  de  Castr.  et  vide 
Bald.  in  1.  2.  C.  pro  qiiíbus causis  serñpro  x>ríem. 
libert.  et  dict.  1.  fin.  g.  Titius ,  et  ibl  Bart.  D.  de 
ingn.  ocí. 

LEX  xxxir. 

ííon  debet  adimpleri  Principis  rescriplum ,  sen 
privilegium ,  in  quo  tollitur  debitum,  seu  jas  al- 
terius ,  sine  justa ,  et  vera  causa  :  quia  cst  contra 
jus  nalurale.  lloc  dicit. 

(1)  Natural.  lino  videtur,  quod  non  sit  contra 
jus  naturale ,  sed  contra  jus  civile ,  quo  jure  intrc- 
ductse  sunt  acíiones ,  ut  in  1,  2.  D.  de  origine  juris: 
et  dícebat  Gl.  in  1.  3.  §.  si  is  pro  quo,  í).  quod 
quisque  juris ,  quod  potest  Princeps  depleniludinc 
potestatis  auferre  alicui  defensionem :  et  ibi  eliam 
dicit,  quod  quando  vult  Princeps  tollcre  alicui  ac- 
íionem  contra  1.  quotiens,  C.  de  jwec.  ir,ip.  offer. 
quod  apponat  clausulam  non  obstante  aliqua  lege: 
quando  tamen  Princeps  disponit  contra  jus  natu- 
rale, nihil  operatur  clausula  non  obstante :  qni». 
jura  naturalia  sunt  imrautabilia,  ut  in  f.  pcn. 
Instit.  de  jure  nat.  gent.  etciv.  et  supra  eod.  1. 
próxima;  saltem  ubi  non  subest  justa  causa,  quce 
non  prsesumitur ,  nisi  appareat,  quando  Princeps 
rescribit  contra  jus  naturale ,  ut  dicunt  moderni 
Doctores,  signanterDecius  in  cap.  qxice  in  Eccle- 
sianim ,  de  const.  co\.  antepen.  Videtur  dicendum, 
quod  licét  actiones  sint  de  jure  civili ;  lamen  ipsum 
debitum  est  de  jure  naturali ,  cúm  gybsit  obligaüo 


responder  por  ello  :  et  porque  tal  carta  como 
esta  es  contra  derecho  natural  (1),  tenemos 
por  bien  et  mandamos  quel  judgador  ante 
quien  paresciere,  non  consienta  que  sea 
creida  nin  vala. 

LEY  XXXIIL 

Cómo  non  debe  valer  la  carta  en  cjiíe  el  rey 
alongase  plazo  ó  débda  á  alguno. 

Allí.  79.  tit.  k.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  7.  lit.  13.  lib.  f>. 
Recop.  —  Ley  io.  tit.  5.  lib.  2.  Recop. 

Agraviados  son  los  homes  á  las  vegadas  de 
pobreza  de  manera  que  non  pueden  pagar  lo 
que  deben  á  los  plazos  á  que  lo  han  á  dar  : 
ct  piden  merced  al  rey  que  les  dé  cartas  en 
que  les  aluengue  el  plazo  á  que  deben  pagar. 
Et  porque  acaesce  á  las  vegadas  que  el  rey  ha 
meester  su  servicio  destos  átales  en  hueste  ó 
de  otra  manera ,  ó  por  sabor  que  ha  de  les 
facer  bien  et  merced  dales  cartas  en  que  les 
aluenga  el  plazo  (1) :  et  tal  carta  como  esta 

nalaralis :  et  licét  Princeps  vellet  tollere  actionem 
de  jure  civili,  non  tamen  potest  faceré ,  quin  mihi 
creditori  justitia  reddalur,  undé  redilur  ad  jus 
priiujevura ,  quo  manu  regia  jus  reddebatur,  ut 
dicunt  Innoc.  et  Abb.  in  dicto  cap.  quce  in  Eccle- 
siarum  :  et  sic  dicta  Glos.  in  dicto  |.  si  is  pro  quo 
procederet ,  cura  subesset  causa ,  et  dato  bono  cam- 
bio, vel  si  auferrctur  propter  delictum,  ut  suprá 
cod.  1.  próxima. 

ÍEX    XXXIII. 

Potest  Princeps  concederé  moraíoriam  dilatio- 
nem  debitori  pauperi ,  nc  solvat  creditori.  usquc 
ad  certura  terminuní :  tenetur  tamen  debitor  ca- 
vere ,  ut  in  termino  solvat.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum 
á  1.  quotiens,  C.  deprecib.  imper.  offer. 

(1)  En  que  les  aluenga  el  plazo.  Concordatl. 
quotiens  2.  et  1.  universal.  C.  deprecib.  imper. 
offer.  et  secundúm  Cinum  in  dicta  1.  quotiens,  non 
debet  prorogari  solutio  ad  dccennium ,  quia  esset 
longum  tenipus;  sed  debet  esse  infra  decennium, 
ita  quod  p^mis  non  líedat;  et  si  debitum  est  jura- 
tum ,  debet  fieri  mentio  de  juramento,  ut  tradit 
Alberic.  in  dicta  1.  quotiens, in  princip.  facit  cap. 
constitutus  19.  de  rescript.  Quid  autem  si  debilor 
juravit  solvere  ad  certum  terminum,  et  postea  ba- 
buit  á  Rege  islam  moratoriam  dilationem  ?  an  erit 
pcrjurus ,  si  ad  terminum  a  sepraííixum  non  solvit? 
Videas  per  Lucam  de  Penn.  in  1.  l.C. qui  mil.  non 
poss.  lib.  12.  et  ibi  dicit,  quod  si  raotu  proprio 
fuilsibi  concessa  dilatio  per  Principem,  non  erit 
pcrjurus;  secüs,  si  ipse  impetravit.  Ego  vero  ere- 
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mandamos  que  vala  •,  ca  como  quier  que  res- 
ciba  por  ella  algunt  agravlamiento  aquel  á 
quien  deben  el  debdo,  por  todo  eso  en  salvo 
finca  lo  suyo,  et  tenemos  por  bien  que  lo 
cobre  et  que  lo  haya :  et  porque  sea  ende  mas 
seguro  decimos  que  quando  tal  carta  fuere 
ganada  contra  él  et  gela  mostraren ,  entonce 
puede  demandar  fiador  (2)  á  aquel  que  quiere 
usar  della  que  le  pague  al  plazo  que  el  rey  le 
otorgó  :  et  si  el  que  ganó  la  carta  non  le  qui- 
siere dar  fiador,  mandamos  que  non  vala  la 
carta  nin  empesca  á  aquel  contra  quien  fue 
ganada. 

LEY  XXXIV. 

Que  las  cartas  quel  rey  diere  de  gracia  deben 
valer,  et  qué  fuerza  han. 

Leyes  del  tit.  iO.  lib.  o.  Recop. 

Pueden  seer  ganadas  otras  cartas  que  non 
son  segunt  fuero,  empero  non  son  contra 
él :  et  estas  son  las  que  da  el  rey  queriendo 


facer  gracia  et  merced  á  los  bornes  asi  como 
en  darles  heredamientos  ó  quitarles  de  pecho, 
ó  de  hueste,  ó  de  fonsadera  ó  de  otras  cosas 
señaladas  para  facerles  bien  et  merced  :  et 
decimos  que  tales  cartas  como  estas  han 
fuerza  de  ley  et  deben  seer  guardadas  como 
ley.  Pero  la  carta  que  fuese  dada  de  quita- 
miento de  hueste  ó  de  fonsadera  non  debe 
valer  sinon  en  vida  de  aquel  rey  (1)  que  la  da, 
porque  estas  son  cosas  que  están  ayuntadas 
siempre  al  señorío  del  regno :  et  destas  cartas 
quel  rey  diere  non  se  debe  ninguno  agraviar, 
ca  maguer  el  rey  mande  facer  alguna  cosa 
que  sea  grave  á  algunos,  todavía  débenla 
obedescer  et  complir,  pues  que  el  rey  lo  face 
por  merced  et  por  facer  pro  á  otros ;  ca  otrosi 
deben  tener  aquellos  que  el  rey  les  puede 
facer  merced  quando  quisiere ,  como  la  fizo 
á  los  otros  que  dio  las  cartas :  et  demás  razón 
es  et  derecho  que  pues  el  rey  tenudo  es  et 
poder  ha  de  facer  (2)  merced  que  ninguno 
non  gela  contralle  nin  gela  embargue  que  la 
non  faga  alli  do  él  entendiere  que  conviene. 


(lerem ,  eum  in  utroque  casu  incurrere  perjurium, 
nisidifficiiltas,  ex  quanon  posset  solvere ,  adcssel; 
quo  casu  cliam  sine  moratoria  dilallone  non  in- 
curreret  perjurium ,  per  ea  quse  habenlur  in  cap. 
bren  17.  dejurejur. 

(2)  Fiador.  Approbat  opinionem  Gl.  in  dicta  1. 
inmersa ,  quod  tune  domino  sit  proeslanda  sccu- 
ritas,  sen  satisdalio,  si  pctatur  á  crcdiíore :  ad 
cujus  intcllcclum ,  et  limilationem  vidc  Alexand. 
consil.  20a.  vol.  2.  Etan  isla  satisdalio  rcmilü  pos- 
sit  per  rcscriptum  Principis,  Glos.  dicit,  quod 
non  ,  in  dicta  1.  universa :  contrarium  lamen  tenent 
ibi  Doctor,  si  apponatur  clausula  non  obstante  : 
quod  cgo  limitarem ,  nisi  ex  omissione  satisdatio- 
nis  debitum  perderelur  :  quia  tune  esset  in  ef- 
fcclu  toUere  debitum,  quod  non  potest,  ut  bic 
babclur,  nisi  subesset  causa,  ut  dixi  in  1.  prsece- 
denti.  Quid  autcm ,  sidebitor  satisdarenon  possit? 
Dic ,  quod  non  gaudebitdilatione ,  secundi'im  Salle. 
in  dicta  1.  universa,  quidquid  dixerit  ibi  Cin.  licét 
isfalex  infrá  in  verbo  non  íe(¡íu?síe>'evideaturaliud 
innuere;  sed  intelligerem,  nollet,  velnon  posset: 
quia  de  mente  Principis  est  non  aliter  concederé 
dilationem  :  quod  sine  dubio  procedere'i,  quando 
dilatio  fuit  concessa  per  Principem  ex  alia  causa  , 
quám  ex  causa  paupertatis ;  nam  si  propler  pau- 
períatem  concessisset ,  non  est  verisimile,  Princi- 
pem voluisse  arelare  illumadsatisdalioneni ,  quam 
prsestare  non  posset ,  et  sic  rescriplum  esset  elu- 
sorium;  vel  saltem  sufñcerettunccautio  juratoria, 
seu  cayere  cum  generali  bypolheca  bonorum ,  et 
adjectione  poence,  secundüm  Bald.  novellum  in 
3U0  tractatu  de  dote,  fol.  hh.  in  12.  spcciali  :  sed 


istud  dictum  Baldi  novelli  forte  non  procederet , 
slante  ista  lege  ,  quse  etiam  exigit  satisdationem 
in  casu,  quo  dilatio  concessa  fuit  propter  pauper- 
tatem ;  nisi  Princeps  in  rescripto  remitteret  satis- 
dationem ex  causa  paupertatis ,  quod  posset ,  at- 
ienta communi  Doctorum  opinione;  et  debitum 
non  perderelur  ex  omissione  satisdationis ,  ut  dixi, 
quia  forte  sive  salisdedisset,-sivenon ,  tune  tempo- 
ris  propter  paupertaiem  non  posset  ab  eo  exigí 
debitum,  ñeque  posset  satisdare.  Hodie  vero  de 
slylo  curiai  semper  dantur  istse  litterse  ita,  ut 
praístctur  satisdalio  :  et  de  eodeni  stylo  excipiun- 
tur  aliqui  casus  in  litleris ,  proul  videre  poteris  in 
formula  litterarum  consueta  in  Regio  Coiisilio. 

LEX  XXXIV. 

Sunt  alia  rescripta,  quoe  á  Rege  conceduntur, 
quse  ñeque  sunt  de  jure ,  nec  contra  jus ,  et  dicun- 
tur  concessa  prscter  jus ,  ut  exemplis  hujus  legis. 
Alia  lilíera  est  immunitalis  jurium  regalium ,  et 
valet  ad  vitam  concedentis  :  et  talia  rescripta ,  qui- 
bus  Rex  aliqua  concedit  de  juribus  ad  eum  perli- 
nentibus ,  debent  adimpleri.  Hoc  dicit. 

(1)  Jquel  rey.  Vide  quse  dixi  in  1.  10.  supr. 
eod. 

(2)  De  facer.  Procederet  boc,  etsi  motu  proprio 
privilegium  fuisset  concessura  :  nam  si  universi- 
tas  aliqua,  quse  Isedilur  ex relevatione tributorum 
aliisfacta,  Isederetur  graviter  ,  implorare  posset 
Principis  remedium  :  debet  tamen  íequanimiíer 
ferré  modicam  Isesionem ,  ut  ble  babclur,  et  tradit 
Joan.  Andr.  notabiliter,  ct  elcganícr  in  cap,  per-'  ^' 
venit,  de  immiin,  eccles. 


DE  LAS  ESCHiPTURAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS. 


Empero  ])ien  pueden  tanto  facer  a(¡ueIlos  á 
quien  el  rey  enviare  tales  cartas  como  estas 
en  facerle  saber  por  sí  ó  por  otri ,  porque  les 
es  grave  de  lo  facer ;  et  faciéndolo  asi  non  lo 
debe  el  rey  tener  por  mal :  mas  con  todo  eso 
si  el  rey  toviere  por  bien  que  sea,  deben 
obedescer  lo  que  él  mandare  5  ca  esto  non  es 
en  conoscencia  dellos  si  es  derecho  ó  non, 
mas  es  en  la  del  rey. 

LEY  XXXV. 

Quánto  tiempo  duran  las  cartas  foreras. 

Ley6.  tu.  15.  lib.  4.  Recop. 

Quánto  tiempo  dura  la  fuerza  de  las  car- 
tas, querérnoslo  mostrar  por  esta  ley  :  et  de- 
cimos que  las  cartas  foreras  que  son  dadas 
para  mover  pleyto ,  asi  como  demanda  que 
quiera  alguno  facer  de  nuevo  ó  de  otra  que 
sea  comenzada  de  que  non  pueda  haber  de- 
recho, tales  cartas  como  estas  han  tiempo 
de  durar  fasta  diez  años,  seyendo  vivo  aquel 
que  la  mandó  dar  (1) ,  et  el  que  la  ganó  et 
aquel  contra  quien  fue  ganada  (2)  5  ca  mu- 
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riendo  alguno  destos  non  debe  valer  la  caria 
si  el  pleyto  non  fuere  comenzado  á  lo  menos 
por  emplazamiento :  mas  pues  que  comen- 
zado fuere  de  esta  manera  debe  valer  la  carta 
para  librarse  el  pleyto  dendc  adelante  por 
ella  entre  aquellos  cuyo  es  el  pleyto  ó  sus 
herederos.  Empero  si  el  contendor  de  aquel 
contra  quien  fue  ganada  la  carta,  ganare 
otra  (3)  sobre  aquel  pleyto  mesmo  contra 
aquel  su  contendor  que  ganó  la  primera,  et 
non  quisiere  de  aquella  carta  usar  fasta  un 
año  pudiéndolo  facer,  decimos  que  la  primera 
carta  piérdese  porque  non  usó  della  en  aquel 
tiempo  del  año  segunt  que  deximos ,  et  deben 
judgar  por  la  segunda.  Mas  si  fuere  carta  que 
sea  gana'da  sobre  pleyto  de  alzada  (4)  ó  sobre 
juicio  afinado  (5),  tal  carta  debe  valer  por  to- 
davía para  poderse  defender  por  ella  :  pero 
sil  demandaren  et  non  la  quisiere  mostrar 
para  defenderse  con  ella ,  si  entrare  en  pleyto 
et  se  defendiere  por  otra  razón,  et  dieren 
juicio  contra  él,  piérdese  la  carta  (6),  et  de 
allí  adelante  non  se  puede  defender  por  ella 
porque  non  fue  mostrada  en  el  tiempo  que 
debie. 


lEX    XXXV. 

Rescripta  forera  qu?3  eonceduntiir  á  Rege ,  qiiae 
dicuntur  de  ju&titia,  diirant  anno  dumtaxat,  vivo 
tamen  conccdeníe,  et  inspetrante,  et  eo  contra 
quem  impetrantur.  Narn  quocuraque  boruní  mor- 
illo ,  expirat  lale  rescriptura ,  nisi  antea  lis  coepta 
fuerit.  Hoc  dicit. 

(1)  Mandó  dar.  Concordat  D.  de  jurisd.  omn. 
jud.  1.  et  qiiia  6.  et  cap.  gratam'20.  et  cap.  relatum 
19.  de  offic.  deleg, 

(2)  El  que  la  ganó  et  aquel  contra  quien  fue 
ganada.  Adde  cap.  signifícant  56.  de  rescript. 
ciuii  Glos.  ibi. 

(3)  Ganare  otra.  Si  íamcn  secundum  rescrlp- 
tum  non  fuerit  impetratum  ,  teneí  primiim  etiam. 
elapso  anno ,  1.  2.  C  de  divers.  rescript.  Glos.  et 
Abb.  et  Doct.  in  cap.  si  autem,  de  rescript. 

(k)  Pleyto  de  alzada.  Aliter  videtur  hic  disponi, 
quám  habetur  per  Joann.  de  Imol.  distinguenteni 
in  cap.  1.  col.  3.  ad  iinem,  de  rescript.  etsic  vult 
ista  ¡ex,  qviod  in  causa  appellationis  lilterai  impe- 
trataj  per  appellantera  non  expirent  anno  :  et  si 
praeventus  ab  appellato  non  ostenderit  lilteras , 
quas  impelravit ,  perduntur. 

(b)  Juicio  afinado.  Litterse  ergo  exsecutoriales 
sunt  perpetuaí ,  ut  hic  vides  :  et  adde  1.  G3.  in  Or- 
dinationibus  Taurinis,  quse  disponit ,  litteras  ex- 
secutoriales supcr  actione  personali  durare  per  vi- 
ginti  annos ,  quo  et  ipsa  actio  potcst  praíscribl :  et 
sic  durat  eodem  tempore ,  quo  durat  ipsa  actio. 


(6)  Piérdese  la  carta.  Si  intelligas  de  rescripto 
impetrato  in  causa  appellationis  ,  plañe  videtur 
procederé  ista  lex  :  si  vero  intelligas  de  lilteris 
exsecutorialibus  sentenlia3 ,  quse  transivit  in  rem 
Judicatam,  de  quibus  etiam  superiús  dixit  ibi: 
Sobre  juicio  afinado,  tune  obstare  videtur,  quod 
litterse  exsecutoriales  sunt  perpetuse,  et  ejasdem 
naturse ,  quo  ipsa  actio  judicati ,  qua?  est  perpetua  : 
et  etiam  obstat ,  quód  cüm  ista  lex  loquatur  de  lit- 
íoris  exsecuíoriaiibus  datis  in  favorem  rei ,  quod 
palet  ex  ista  lege  ibi  :  Pero  sil  demandaren;  non 
videtur  possedici ,  quod  jus  taliumlitteraruai  per- 
datur,  ex  quo  eis  non  fuit  usus  reus  statira,  ac 
iíeríim  fuit  ab  aclore  conventus ,  ut  hic  dieilur  : 
imo,  et  contra  talem  rem  judicatam,  non  tenerct 
secunda  sententia  lata  contra  primam ,  ut  in  1, 13. 
lit.  22.  infrá  ead.  Part.  ubi  dixi.  Potest  dici,  quod 
hujus  legis  intentio  sií,  non  tollere  reo,  qui  lit- 
teras absolutorias  exsecutoriales  habuit ,  jus ,  quod 
habuit  ex  sententia:  illud  enim  est  perpetuum  sibi, 
ct  ejus  híeredibus ,  ut  seniper  possit  ex  eo  defendí, 
ut  habetur^ln  1.  19.  tit.  22.  ead.  Part.  ad  ün.  leg.  et 
1.  miles  6.  |.  fin.  D.  derejíul.  et  in  1.  actori  8.  C. 
de  rebus  credit.  et  sic  ista  exceptio  peremptoria  , 
caúsala  ex  sententia  absolutoria ,  sit  semper  sibi 
salva  :  sed  solüm  voluit  tollere  ista  lex,  ut  si  tem- 
pore ,  quo  actor  post  absolutionem  ingressus  est 
super  eodem  in  judicio  cum  eo ,  si  reus  litteras 
sibi  exsecutoriales  datas,  statim  cüm  fuit  conven- 
ías, non  produxit,  et  non  opposuit  de  re  liiüta, 
seu  judicata,  sed  suscepit  judicium?  non  oppo- 
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Por  qué  cosas  se  pierden  las  carias  que  son 
ganadas  de  casa  de  rey  :  et  si  duhda  acaes- 
ciere  sobre  ellas  quien  las  debejudgar. 

Leyes  1.  y  H.  tít,  10.  líb.  5.  Recop.  —  Leyes  1.2.  y  o. 
tit.  11.  lib.  5.  Recop.  —  Ley  5.  tit.  14.  lib.  4.  Becop. 
—  Ley  lá.  tit.  14.  lib.  4.  Recop.  —Ley  7.  tit.  13. 
lib.  4.  Recop.  —  Ley  8.  tit.  14.  lib.  4.  Recop.  —  Ley 
10.  tit.  l.lib.  3.  Recop. 

Perder  se  pueden  las  cartas  de  que  dexi- 

nendo  de  hoc  in  vim  dilatorise,  ad  impediendum 
litis  ingressum ,  juxta  ea ,  qua3  habentur  in  cap.  1. 
(Je  litis  contestal,  lib.  6.  quód  perdat  ex  lioc  litte- 
rarum  commodum ,  ut  sic  per  eas  postea  lis  non 
irapediatur,  et  sperelur  sentenlia  diffinitiva,  in 
qua  salvum  erit  reo  jus  absolutionis ,  ex  li(e  llniía 
sibi  causatum  :  et  sic,  quod  liic  dicitur  :  Non  se 
puede  defender  por  ella,  intelligalur  in  vim  dila- 
loriíE ,  ut  impcdiatur  processus  :  et  vide  qiue  circa 
liocdixiin  1.  10.  tit.  3.  et  in  1.  b.  tit.  10.  supra 
eadem  Part.  et  in  I.  7.  tit.  IG.  ead.  Part.  Ycl  dic  , 
quód  non  loqualur  hajclex  de  littcris  exsecutoria- 
libus;  sed  de  alio  rescripto  Principis  dalo,  ut  non 
obstante  re  judicata ,  seu  quod  lis  sit  finita ,  itcrüni 
causa  revideatur ;  et  super  hoc  dantur  lilteríe  Prin- 
cipis, juxta  notata  per  Glos.  iu  1.  fin.  C.  senlent. 
rescind.  non  poss.  et  ib  i  Doctor,  et  notat  Bald.  in 
cap.  stiuluisti,  vcrsic.  qiicero  supplicatumest  Prin- 
dpi,  de  offic.  legat.  et  I.  28.  infra  eod.  polcst  enim 
Princeps  rescribere  contra  senlcntiam,quce  tran- 
sivit  in  rera  judicalara ,  ex  certa  scientia,  vel  cura 
clausula JiOii  obstante,  ni  causa iíerüm  revideatur : 
si  tamen  ille ,  in  cujus  favorem  Princeps  deditlale 
rescriptuni,eo  non  utatur  stalim  atqueaclor  intcn- 
lat  aclionem  judicati  contra  eum ,  vel  pelit  cxsecu- 
tionem  senlenliaí ,  sed  suscipit,  et  ingreditur  ju- 
dicium  ,  non  opponendo  de  tali  rescripto,  perdit 
commodum  taliumlitterarum  :  et  intelligcndo  islo 
modo ,  lex  ista  reddilur  singularis  ad  limifationem 
praedictorum ,  quaj  habentur  in  dicta  1.  fin.  ct  in 
1.  causas  16.  C.  de  transad,  vel  dic,  ut  dixi  in 
dicta  1.  15. 

LEX  XXXVI. 

Non  valeat  secundum  rescriptum ,  si  de  primo 
per  adversarium  impelratum  non  facial  menlio- 
nem ,  si  hoc  opponitur ;  alias  valebit  secundum ,  ct 
quod  ex  eo  fuerit  secutum.  ítem  parlibus  ad  cum- 
dem  judicem  rescripta  impetranlibus,  si  non  ap- 
paret ,  quod  prius  fuit  impctratum ,  referatur  Regi. 
Si  vero  sunt  ad  diversos ,  congregentur  simul ,  et 
declarent,  quiseorum  sit  judex;  ct  si  discordcnt, 
referant  Regi ,  si  intra  tres  dietas  fuerit ,  et  si  ultra 
fuerit,  referant  terree  Prsesidi ,  ul  ipse  declarct.  Et 
non  tenet  rescriptum  per  meadacium ,  vel  tacita 
veritale  impetralum.  Hoc  dicit. 


mos  en  muchas  maneras  de  guisa  que  non 
valdrien,  et  nos  querérnoslo  mostrar  en  esta 
ley  :  et  decimos  asi ,  que  si  la  carta  fuere  ga- 
nada deciendo  mentira  (1)  ó  encobriendo  la 
verdat  (2) ,  que  non  debe  valer  :  et  otrosí  de- 
cimos que  si  alguno  gana  carta  sobre  alguna 
cosa ,  et  su  contendor  ganare  otra  carta  en 
que  faga  emiente  della  (3),  que  non  debe  va- 
ler la  primera,  mas  si  non  ficiere  emiente 
della  debe  valer  la  primera  et  non  la  segunda : 
et  esto  decimos  si  el  que  ganare  la  primera 
se  quisiere  defender  por  ella  razonando  como 

(1)  Deciendo  mentira.  Concordat  1.  ])rcescriptione 
2.  C.  si  contra  jus,  vel  útil.  publ.  et  cap.  super 
litleris  20.  de  rescript. 

(2)  Encobriendo  la  verdat.  Dubitari  vidi,  an  in 
impetratione  licentise ,  ct  facultalis ,  ad  facicnduní 
majoriam  de  bonis  suis,  rcquiratur  expressio  libe- 
rorum,  quos  impelrans  hal)et,  et  numeri  eorum; 
et  an  ex  hujus  taciturnitate  reddatur  gratia  sub- 
reptitia?  Et  videbalur,  quod  sic,  ex  doctrina  Joan. 
Andr.  in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  succession.  ab 
inleslato,  ad  finem ,  in  addilione  magna,  incipienti 
Cofredns ,  ubi  dicit  post  Ubertum  de  Bobio,  quod 
si  filius,  impetrans  legitimalionem ,  celavit  patreni 
babero  alios  filios  legítimos,  non  tenet  dispensatio : 
quia  si  hoc  dixisset,  nonest  verisimilc,  quod  res- 
criptum habuisset :  et  idem  tenet  Ant.  in  cap.  per 
venerabilem ,  col.  27.  qui  filii  sunt  legitimi,  ubi  et 
Priepositus  in  §.  quod  auteni,  col.  IG.  et  quia  forte 
ex  multis  liberis  relraheretur  Princeps  á  conces- 
sione ,  cap.  poslulasti  27.  de  rescript.  1.  quod  scepe 
5a.§.  fin.  D.  de  contrahend.  empt.  In  contrarium 
tamen  videtur  ex  eo,  quia  talis  taciturnitas  non  im- 
pedict;  imoliberorum  expressio  facilius  inclinarcl 
Principen!  ad  concessionem,propter  bonorumcon- 
servalionem ,  et  familiarum ,  máxime  ad  exclusio- 
ncni  füeminarum ,  cum  ad  publicara  ulilitatem  per- 
tineat ,  quód  agnatis ,  et  familiaí  divilioe  conserven- 
tur,  ul  familiarum  dignilas  salva  sit,  1.  1.  §.  sed  et 
si  soTííS  15.  D.  de  venlre  inspic.  Príeterea  in  litle- 
ris graliosis  tanlüm  arclatur  quis ,  ad  exprimen- 
dura  ea,  quss  jus  disponit,  ut  exprimanlur,  ut  notat 
Glos.  in  Cleni.  i.  deprcebend.  elFelin.  in  cap. pos- 
tulasli,  de  rescript.  col.  5.  adducens  ad  hoc  duas 
decisiones  Rolse,  quód  non  omnis  laciturnitas  eo- 
i'um,  quorum  expressio  poluisset  moveré  Princi- 
pera  ad  deuegandum,  viliatgratiam;  sed  ea  solíim 
de  quibus  reperilur  in  jure  expressum  ,  quód  eis 
expressis  gratiam  non  concessissel:  undé  lícét  quis 
in  inipelralione  beneficü  taceat  se  esse  crimino- 
sum  ,  quod  si  dixisset ,  Papa  fuisset  difficilior  in 
concedendo;  tamen  lacere  hoc  non  vitiat  gratiam, 
nisi  sit  crimen  inducens  inhabilitalem  ipso  jure; 
el  quód  de  numero  filiorura  sit  facienda  menlio  in 
impclraüoue  licenliíe  ad  majoriam ,  non  reperitur 
expressum :  non  igitur  ex  lali  taciturnitate  debet 
gratia  viliari :  facit  eliam  text,  nolabil.  in  cap.  du- 
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non  face  emiente  en  la  segunda  carta  de  la 
suya  que  él  ganó,  et  si  asi  non  lo  razonare  (4), 
debe  valer  la  segunda  et  lo  que  por  ella  fuere 
judgado.  Empero  si  alguno  ganare  carta  so- 
bre alguna  cosa ,  et  su  contendor  ganare  otra 
sobre  aquel  pleyto  mesmo,  si  amas  las  car- 
las  fueren  para  un  alcalle,  et  nasciere  dubda 
sobre  ellas,  asi  como  si  fueren  dadas  en  un 
dia,  ó  de  otra  manera  qualquier,  de  guisa 
que  non  pueda  entender  el  alcalle  qual  fue 
dada  primero,  non  debe  judgar  por  ninguna 
dellas ,  mas  débelo  enviar  decir  al  rey  (5)  que 
mande  hi  lo  que  toviere  por  bien  :  et  si  tales 
cartas  fueren  ganadas  la  una  para  un  alcalle 
et  la  otra  para  otro ,  desque  los  alcalles  lo 
sopieren ,  débense  ayuntar  en  uno  et  acor- 
darse (6)  qual  dellos  debe  judgar  aquel  pleyto. 
Et  si  por  aventura  ellos  non  se  pedieren  acor- 
dar ,  deben  ir  ó  enviar  sus  cartas  al  rey  si 
fuere  cerca  de  aquella  tierra  fasta  tres  jorna- 
das que  les  libre  aquella  dubda  :  et  si  mas 
lejos  fuere ,  deben  ir  ó  enviar  al  adelantado 
mayor  del  rey,  vSi  fuere  otrosi  en  aquella 
tierra ,  ó  á  alguno  de  los  adelantados  meno- 
res que  les  libren  aquella  dubda :  et  esto  que 
deximos  de  los  adelantados  entiéndese  si 
fuere  el  pleyto  en  alguna  de  las  tierras  do  los 
ha ;  mas  si  fuere  en  tierra  do  non  haya  ade- 
lantados, deben  ir  á  algunos  de  aquellos  que 


han  poder  de  judgar  en  las  cibdades  ó  en  las 
villas ,  que  les  libren  otrosi  aquella  dubda. 

LEY  XXXVIL 

Que  las  cartas  que  son  yanadas  por  engaño 
non  deben  valer. 

Leyes  1.  y  11.  tit.  10.  lib.  5.  Recop.  —  Leyes  1.  2.y  3. 
tit.  H.  lib.  5.  Recop.  —  Leyes  3,  y  12.  tit.  Hi.  lib.  h. 
Recop.— Ley  7.  tit.  15.  lib.  4.  Recop.— Ley  8.  tit.  14. 
lib.  4.  Recop.  —  Ley  10.  tit.  1.  lib.  ÍJ.  Recop. 

Mas  de  maneras  hi  ha  aun  por  que  se  pue- 
den perder  las  cartas  de  las  que  deximos  en 
estas  otras  leyes :  onde  decimos  que  si  alguno 
gana  carta  sobre  algunt  pleyto  señalado ,  et 
su  contendor  gana  otra  carta  general  (1)  en 
que  comprehenda  muchas  cosas,  maguer  que 
en  esta  segunda  faga  emiente  de  la  primera , 
si  non  fablare  de  aquella  cosa  señaladamente 
sobre  que  el  otro  ganó  la  primera  carta ,  de- 
cimos que  se  pierde  la  segunda  et  debe  valer 
la  primera,  Otrosi  decimos  que  si  alguno 
gana  dos  cartas  sobre  algunt  pleyto ,  tal  la 
una  como  la  otra  para  sendos  alcalles  (2)  por 
facer  trabajar  á  su  contendor,  que  se  pierden 
amas  á  dos  et  non  deben  valer  si  aquel  pleyto 
demandare  por  amas  las  cartas;  ca  non  es 
derecho  que  vala  la  cosa  que  es  ganada  con 


dum  14.  in  versic.  considerantes,  deprwbend.  líb. 
6.  ubi  taciturnitas  alicujus  qualitatis,  qua  ex- 
pressa,  iiihilominús  Papa  lilteras  concessisset,  non 
vitiat  gratiam  :  et  non  obstat  dictum  Joan.  Andr. 
naní  expressum  est  in  jure ,  quód  in  impetratione 
legitiinationis  mentio  fiaí  de  alus  filiis  legitimis,  et 
naturalibus ,  ut  probatur  in  authent.  quibiis  mod, 
natur.  effic.  sui,  $.  si  qiiis  ergo ,  et  in  f .  ilhicl  U.  et 
§.  sit  igitur  2.  in  authent.  quibus  mod.  natur.  effic. 
leg.  collat.  6.  cüm  existentibus  liliis  legitimis,  non 
dcbet  filius  spurius  legitiman:  et  facit  ad  prsedic- 
ta,  quod  notat  Abb.  referens  B.  Bernardum  in  cap. 
licet,devoto:  et  istud  videtur  verius,  salíeni  ínter 
nobiles ,  et  ubi  hsereditas  esset  opulenta ,  ex  qua 
alii  filii  possent  habere  dotes ,  et  alimenta  :  et  sal- 
lem  ubi  est  clausula,  quod  alus  filiis  relinquat  ali- 
menta ,  prout  est  de  stylo ,  et  forma  talis  licentiíe 
Rcgis. 
'  (5)  Emiente  delta.  Concordat  cap.  cceterum  3. 
fíe  rescript.  et  cap.  ex  litleris  %.  de  dolo  et  contum. 
ubi  vide  Abb.  irao ,  et  de  quolibet  articulo  notabili 
contento  in  primis  litteris  debet  fieri  mentio  in 
secundis,  cap.  cum  dilecta  22.  ubi  vide  Abb.  in  2. 
not.  eod.  tit.  de  rescript.  et  quid  si  primum  res- 
criptum  esset  elidibile  per  exceptionem;  vide  Glos. 
ubi  late  Felin.  in  cap.  e»  tenore  iO,  de  rescript. 

TOM.    II, 


(4)  Razonare.  Semper  debet  opponi  de  subrep- 
íione  in  rescríptis  ad  lites ,  ut  hic  :  et  vide  per  Inn. 
et  Boct.  in  cap.  cceterum,  de  rescript.  et  Fel.  in 
cap.  ad  audientiam ,  eod.  tit. 

(5)  Decir  cd  rey.  Concordat  cap.  sané  2.  de  offic. 
deleg. 

(6)  En  uno  et  acordarse.  Adde  cap;  pastoralis 
ih.  de  rescript.  Glos.  et  Abb.  in  cap.  ex  tenore, 
eod.  tit.  et  nota  practicara  hujus  legis. 

LEX  xxxvii. 

Non  valet  secunduní  genérale  rescriptum  contra 
primum  speciale,  etiamsi  de  eo  facial  mentionem; 
nisi  specificet  effectum  tenoris  primi.  ítem  si  una 
pars  ad  eumdem  judicem  dúo  rescripta  ejusdem 
tenoris  impjtret ,  valet  utrumque.  Sed  si  sint  ad 
diversos  rescripta,  et  anibobus  utatur,  nuUum  va- 
let, et  condemnabitur  in  expensis.  ítem  termino 
citationis  ad  comparendum  coram  Rege,  vel  judice, 
in  causa  appellationis  pendente ,  rescriptum  impe- 
tra tum  ab  una  partium  non  valebit,  sive  partes  se 
citarunt,  sive  alius  eas  citet.  Hoc  dicit. 

(1)  Gana  otra  carta  general.  Adde  cap.  Abbatem 
40.  de  rescr.  et  glos.  fin.  in  cap.  1.  eod.  tit. 

(2)  Para  sendos  alcalles.  Concordat  cap.  ex  te- 
nore  16.  de  rescript.  et  quse  ibi  dicit  GIoss. 
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engaño ,  ante  decimos  que  debe  pechar  las 
costas  et  las  misiones  á  la  otra  parte  que  fizo 
por  razón  de  aquel  engaño.  Mas  si  ganare  dos 
cartas  amas  de  una  manera  para  un  alcalle , 
valer  deben ;  ca  tanto  es  como  si  ganare  una 
carta  sola  *,  ca  bien  semeja  que  lo  fizo  mas  por 
guardarse  que  si  perdiese  la  una  quel  fincase 
la  otra,  que  non  por  facer  mal  á  otri.  Et  de- 
cimos aun  que  si  algunos  se  emplazaren  para 
dia  señalado  para  ante  el  rey ,  quier  se  em- 
placen ellos  por  sí  ó  los  emplace  otri,  et 
otrosi  aquellos  que  hobieren  alzada  á  casa 
del  rey  ó  á  algunt  logar  otro  do  se  deben  al- 
zar con  derecho ,  también  de  los  unos  como 
de  los  otros  destos  sobredichos ,  el  que  se 
adelantare  et  ganare  carta  ante  del  plazo  (3) 
sin  su  contendor,  quier  la  gane  de  casa  del 
rey  ó  de  los  otros  logares  dol  hablen  de  librar 
su  emplazamiento  ó  su  alzada,  decimos  que 
tal  carta  como  esta  piérdese  et  non  debe  va- 
ler porque  fue  ganada  arteramente  et  con 
engaño. 

LEY  XXXVIII. 

Carta  que  el  descomulgado  gana  non  vale,  nin 
el  que  la  gana  encobriendo  alguna  cosa  de 
pleyto  que  sea  comenzado  ó  de  otro  fecho. 

Ley  á.  tit.  25.  lib.  8.  Recop. 

Perdidas  tenemos  otrosi  que  son  aquellas 
cartas  que  se  ganan  en  alguna  destas  mane- 


ras que  diremos  en  esta  ley  ^  asi  como  si  el 
que  fuese  descomulgado  (i)  segunt  derecho  de 
santa  eglesia  ganase  carta  para  mover  pleyto 
nuevamente  contra  alguno ;  ca  tal  carta  como 
esta  piérdese  et  non  debe  valer.  Et  si  alguno 
gana  otrosi  carta  de  casa  del  rey  feobre  pleyto 
que  sea  ya  comenzado  ante  los  alcalles  (2)  ó 
ante  aquellos  que  han  poder  de  judgar,  por- 
que su  contendor  non  haya  derecho,  ó  el 
pleyto  se  desate  ó  se  resuelva  non  seyendo 
el  pleyto  acabado  (3),  tal  carta  decimos  que 
non  debe  valer  si  non  ficiere  emiente  en  ella 
de  todo  lo  que  es  ya  pasado  en  el  pleyto  ante 
aquellos  que  lo  oyeren  et  que  lo  deben  jud- 
gar :  mas  si  este  atal  ficiere  emiente  en  ella 
agraviándose  de  tuerto  quel  fagan  mostrando 
razón  derecha  por  que  la  pueda  ganar,  deci- 
mos que  bien  puede  valer  la  carta  que  ga- 
nare en  esta  razón.  Otrosi  decimos  que  non 
debe  valer  la  carta  que  alguno  ganare  de- 
ciendo  quel  ficieron  tuerto  ó  demás  sabiendo 
la  razón  por  quel  fue  fecho,  et  callándola  (4) 
et  non  la  queriendo  decir.  Otrosi  decimos 
que  si  alguno  ganare  carta  del  rey  de  perdOn 
sobre  malfetrias  que  haya  fecho ,  ó  sobre  en- 
trega ó  otra  cosa  alguna  que  fagan  deciendo 
alguna  partida  de  aquello  por  quel  pide  per- 
don  ó  por  quel  ruega  et  encobriendo  lo  al  (5), 
decimos  que  tal  carta  como  esta  non  vala, 
porque  negó  la  verdat ,  et  toda  cosa  que  por 
cllá  sea  fecha  ó  dada  ó  prometida  non  delje 


(3)  Ante  del  plazo.  Concordat  cap.  sagpe  kk.  et 
cap.  óblalK  57.  de  appel.  et  inlcUigc  secundíiin 
Gloss.  in  dicto  cap.  stepe  de  termino  slalulo  á  ju- 
dice,  vel  ab  appellantc :  nam  lerminus  legaljs  príe- 
Tcniri  potest,  ut  in  dicto  cap.  óblala;. 

LEX  XXXVIII. 

Non  tenet  rescriplum  ab  excommunicafo  impc- 
tratura;  ñeque  quod  lite  pendente  irapclratur,  si 
de  bis  quse  sunt  acta,  non  fecerit  mentioneni :  men- 
lione  vero  de  boc  facía ,  et  justa  causa  impelrandi 
expressa ,  tenebit  rescriplum.  ítem  litteríe  indul- 
gentise  super  maleficiis  impetratee ,  tacita  veritaíe 
aliquid  occultando ,  non  tenent ;  valefiunt  lamen , 
quando  integré  exprimitur,  et  sigillatim.  Hoc  dicit. 

(1)  Descomulgado.  Concordat  cap.  1.  de  rescript. 
lib.  6.  si  tamen  ignoraret  se  excommunicatum,  te- 
neret  impetratio ,  ut  est  decisio  Rotse  in  antiquis 
281.  et  adde ,  quod  htec  lex  procedet ,  etsi  impetret 
actor  excommunicatus  de  consensu  rei ,  ut  notat 
Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Spectd.  tit.  de  rescript. 
prcBsentation.  $.  ratione  autem  impetrantis,  col.  3. 
jn  addit.  super  parte  contra. 

(2)  Que  sea  ya  comenzado  ante  los  alcalles,  1}^- 


bes  híc  tcxt.  pro  Gloss.  in  cap.  prudentiam,  %.  6.  de 
offic.  deleg.  in  verbo  alium  jiislam  causam,  et  in 
cap.  ut  debitus ,  de  appel.  quod  impetrans  rescrip- 
lum super  causa  jam  inchoala  coram  ordinario, 
debet  faceré  mcntionem  de  processu  ordinarii; 
alias  rescriplum  est  subreplilium :  sic  et  debet  fieri 
mentio  de  processu  fado  coram  delegato,  cap.  in- 
ternionasterium  20.  de  rejud.  et  limita  ista,  ut 
per  Fcl.  late  in  cap.  ccelerum,  de  rescript.  col.  2. 

(o)  Seyendo  el  pleyto  acabado.  Concordat  1.  fin. 
C.  sentent.  rescindí  non  poss. 

(U)  Ccdlándola.  Si  dolóse  fiat;  nam  si  sine  dolo , 
litterse  justitia3  non  vitiarentur  ex  boc ,  ut  in  cap. 
suiJer  litteris  20.  ubi  Abb.  de  7'escript.  secús  vero 
in  subreptione  dolosa,  et  satis  probalur  bic;  quia 
loquilur  de  subreptione  dolosa,  cum  dicit:  Sabien- 
do tarazón,  etc. 

(b)  Encobriendo  lo  al.  Habes  ble  text.  pro  dict. 
Baldi  in  1.  'pnescriptione ,  col.  8.  C.  si  contra  jus, 
vel  útil.  publ.  quod  non  valent  litlerse  remissionis 
condemnationum ,  nisi  causa,  et  quselibet  facli 
qualitas  exprimalur  :  et  vide  ibi  Jason.  col.  fin.  et 
si  sententia  est  lata  super  delicio ,  debet  fieri  de  eo 
mentio,  secunddm  Arcbid.  in  cap.  degrndiJ?us  55. 
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otrosí  valer :  mas  si  fuere  de  perdón  de  su 
cuerpo  señaladamente  por  malfetria  que  ho- 
biesc fecho,  debe  valer  en  aquellas  cosas  (G) 
sobre  que  él  demandó  perdón  et  non  en  mas. 

LEY  XXXIX. 

Carta  que  sea  ganada  contra  otra  ó  contra  al- 
guna postura  non  vale  si  non  federe  emiente 
de  la  primera  ó  de  la  postura ;  nin  la  que 
fuere  ganada  por  otri  sin  personería. 

J.ey  2.  tit.  25.  lib.  8.  Recop. 

Por  otras  maneras  muchas  se  pueden  per- 
der las  cartas  de  guisa  que  non  deben  valer, 
que  queremos  aqui  decir,  asi  como  si  alguno 
toviere  carta  de  gracia  ó  de  merced  quel  rey 
le  haya  fecho,  si  otro  alguno  ganare  carta 
que  sea  contra  aquella,  non  debe  valer  la  se- 
gunda carta  (1)  si  non  ilciere  emiente  en  ella 

q.  9.  et  est  lex  Ordinamenti  tit.  il.  1.  2.  lil).  i.  ubi 
ct  quód  debet  fieri  raentio  de  captura,  si  captus  est 
in  carcere:  et  vide  Barlol.  in  1.  Domitianus,  D.  ad 
Turpüian.  et  si  pluriés  commisit  delictum ,  debet 
etiam  fieri  mentio ,  ut  dicit  Prcepositus  in  cap.  hi 
qiii,  bO.  dist.  etvide  Gloss.  cum  text.  in  cap.  an- 
tiqui,  55.  qusest.  2.  et  in  cap.  pen.  56.  q.  2.  ct  íext. 
nolabilem  in  cap.  super  eo  S.  de  cohab.  cler.  el  van- 
lier.  et  vide  in  materia ,  quod  tola  facti  series  sit 
in  supplicatione ,  quse  sit  Principi  exprimenda, 
Rodcric.  Suarez  allegat  12.  qui  tamen  non  allegat 
legem  istam  ParUtarum,  quae  est  satis  notabilis. 

(6)  En  aquellas  cosas.  Adde  1.  2.  tit.  li.  lib.  i. 
Ordin.  Reg, 

LEX  XXXIX. 

Rescriptum  contra  litíei  am ,  vel  privilegium  ali- 
cui  concessiini ,  non  faciens  de  eo  mentionem ,  et 
quód  primum  sit  invalidura  non  declarans ,  non 
valet.  ídem  si  sit  contra  aliquorum  Procerum ,  vel 
Conciliorum  compositionem ,  Regis ,  et  Regni  com- 
modum  respicientem.  ítem  nec  valet  rescriptum  á 
non  procuratore  impetratum ,  nisi  sit  talis  persona, 
quse  potest  agere  sine  mandato.  Hoc  dicit,  Concor- 
dat  cap.  nonnuUi,  et  cap.  ex  parte  capituli,  et  de- 
cani,  de  rescript. 

(1)  La  segunda  carta.  Adde  1.  27.  eí  quss  ibi  dixi 
suprá  eodem. 

(2)  Be  guisa.  Nota  isla  verba :  nam  probatur  lúe, 
quód  non  sufficeret  generalis  clausula  non  óbstan- 
líbus,  ad  revocationem  primi  privilegii ;  sed  debet 
csse  specifica  :  de  quo  vide  quae  dixi  supra  eod. 
1.  27.  et  adde  Petrum  de  Ancha,  consil.  20.  et 
quando  substantia  gratise  est  subreptitia,  etiam  clau- 
sula non  obstante  est  subreptitia,  Bald.  in  1.  fin. 
col.  1.  C.  sent.  rescindinonposs.  facit  Clem.  1.  de 
pr(^bend,  et  quando  Principi  non  est  narratum 


de  la  otra  que  fue  dada  primero,  de  guisa  (2) 
que  diga  en  ella  señaladamente  que  la  carta 
primera  non  vala.  Otrosí  decimos  que  í:i  i-i- 
coshomes  ó  concejos  posicren  alguna  pos- 
tura (3)  entre  sí  que  sea  á  pro  del  rey  et  del 
regno,  et  que  non  sea  á  su  daño,  ct  otro 
alguno  ganare  carta  que  sea  contra  aquella 
postura,  que  tal  carta  como  esta  non  debe 
valer  5  ca  piérdese  por  esta  razón  porque  fue 
ganada  como  non  debie  encobriendo  la  ver- 
dal :  eso  mcsmo  decimos  sí  fuere  ganada 
contra  previllejo  que  tenga  alguno  de  here- 
damiento, ó  franqueza  ó  de  otra  merced  quol 
rey  le  haya  fecho.  Otrosí  decimos  que  t-c 
pierde  la  carta  que  es  ganada  sin  persone- 
ría (4)  de  aquel  cuyo  es  el  pleyto,  si  non  fuere 
aquel  que  la  gana  de  aquellos  que  pueden 
razonar  pleyto  de  otri  sin  personería,  asi 
como  deximxos  (5)  en  el  título  de  los  perso- 
neros. 

vitium ,  cui  deroget  clausula  no7i  obstantibus,  tune 
talis  clausula  generalis  nihil  operalur;  im'i  requi- 
ritur  specialis  derogalio ,  ut  Princeps  habeat  noti- 
tianí  iílius  vitii  :  si  vero  Principi  fuit  narratuní 
vitium ,  seu  id  quod  requirebatur  ad  utilitateni 
secundse  impelralionis ;  lunc ,  hoc  nárralo ,  suffi- 
ceret generalis  clausula  non  obstantibus.  Ha  dis- 
tinxit  Benedictus  de  Caprá  notabiliter  consil.  ib7. 
allegat  Bald.  in  cap.  naturales,  si  de  feud.  fuer. 
contro<p.  Ínter  doni.  et  agnat.  et  in  dicta  1.  fin.  et 
Joann.  Andr.  in  cap.  1.  de  excess.  prcelat.  et  idem 
íenuit  consulendo  Socinus  consil.  hi.  vol.  3.  et  si 
Princeps  rescriberet  informatus  de  primo  privile- 
gio ex  certa  scientia  contra  primum  privilegium , 
sufficeret,  secundüm  Bald.  in  dicto  cap.  natura- 
les, col.  i. 

(3)  Postura.  Concordat  cap.  ex  muUiplici  3.  de 
decim.  et  procedit  etiam ,  si  compositio  sit  confor- 
mis  juri  communi,  ut  probatur  in  diclo  cap.  ex 
midiiplici :  dicit  etiam  Petrus  de  Anch.  consil.  20. 
quód  privilegium  interpretatum  á  Papa ,  non  fa- 
ciens mentionem  de  pactis ,  et  conventionibus  ap- 
positis  in  dotatione  beneficii ,  nihil  prsejudicat;  et 
nihilominús  pacta  servanda  sunt,  quse  apposita 
fuerunt  in  dotatione  :  et  si  illud  quod  competebat 
de  jure  communi,  et  ex  privilegio  juri  conformi, 
sit  corroboY^tum  ex  consensu  parlium ;  tune  juri 
communi  ita  valíalo  non  derogatur  per  sequentem 
concessionem ,  nisi  de  hoc  specialis  mentio  facía 
sit,  Gloss.  notabilis  in  Clem.  dudum,  in  §.  nos  et~ 
enim,  in  parte  pacía,  de  sepult.  et  Philip.  Decius 
in  cap.  1.  de  rescript.  col.  pen. 

(k)  Sin  personería.  Adde  cap.  nonnulli  28.  f.  sunt 
et  ala ,  de  rescript.  et  intellige  ad  lites ,  ut  hic  dici- 
tur :  nam  ad  gratias  non  requiritur ,  secundúni 
Gloss.  et  Doctor,  ibi  communiter. 

(o)  Deximos.  In  I.  iO.  til.  8.  eadem  Partita, 
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Que  la  carta  que  alguno  ganase  sobre  cosas  que 
pertenescan  á  muchos  comunalmente,  se  pue- 
den los  otros  aprovechar  della  maguer  non 
faga  mención  de  todos. 

De  so  uno  han  á  las  vegadas  algunos  homes 
heredat,  ó  casa,  ó  torre  ó  otra  cosa  que  les 
pertenesca  comunalmente  á-  todos  por  razón 
de  heredamiento ,  ó  de  compañía  ó  en  otra 
manera ,  et  acaesce  que  resciben  en  tal  he- 
redamiento tuerto  ó  deshonra  sobre  que  en- 
vian  pedir  merced  al  rey  que  les  dé  juez  que 
les  faga  alcanzar  derecho  en  esta  razón  ó 
que  les  ampare  :  et  en  tal  caso  como  este 
decimos  que  si  alguno  dellos  ganare  carta  del 
rey,  que  de  tal  carta  se  pueden  aprovechar 
todos  (1),  maguer  non  se  faga  en  ella  mención 
de  todos  los  otros  á  quien  pertenesce. 


LEY  XLL 


Cómo  non  debe  valer  la  carta  que  fuere  ganada 
contra  vibda^  ó  contra  huérfano  ó  contra  al- 
guna de  las  otras  personas  que  son  dichas 
en  esta  ley.  , 

Leyes  8.  y  9.  tit.  3.  lib.  4.  Recop, 

Muévense  á  las  vegadas  maliciosamente 
homes  ya  á  ganar  cartas  contra  los  huérfa- 
nos (1) ,  et  vibdas,  et  los  homes  muy  viejos  (2) 
ó  coitados  de  grandes  enfermedades  ó  de 
muy  grant  pobreza ,  para  adocirlos  á  pleyto 
ante  el  rey ,  ó  ante  los  adelantados  ó  ante 
otros  jueces  que  non  son  moradores  en  la 
tierra  do  viven  estos  sobredichos  contra  quien 
las  ganan :  et  porque  non  tenemos  esto  por 
guisada  cosa  nin  por  derecha,  mandamos  que 
la  carta  que  fuere  ganada  (3)  contra  qualquier 
destos  sobredichos  ó  contra  otra  persona  se- 
mejante dellas,  de  quien  home  hobiese  de 


tEX  XL. 

Rcscriptom  per  unum  sociorum  impctratum  su- 
pev  re  communi  cseteris  consociis  prodest.  Hoc 
dicit;  Concordat  L  et  quidqiiid,  cum  seq.  D.  ])ro 
socio. 

(1)  Se  pueden  aprovechar  todos.  Concordat  L  \. 
C.  de  divers.  rescript.  et  ut  vides ,  loquitur  ista  lex 
derescripto  delegatorio,  ut  fíat  justilia.  Quid  ergo 
dicendura  de  privilegio?  an  prosit  socio  jure  com- 
muni, vide  Salic.  in  dicta  1.  1.  qui  vuU,qu6d  prosit 
socio  in  communi  causa,  et  facit  1.  si  commimem 
iO.  D.  quemadm.  sen.  amit.  et  vide  quis  accumu- 
lat  Alexand.  consil.  122.  col.  o.  vol.  li.  facit  etiam, 
quod  notat  Bald.  in  cap.  1.  in  princ.  col.  3.  vers. 
quid  si  sunt  dúo  fralres,  quibus  mod.  feud.  amit. 
ubi  dicit ,  quod  si  ex  duobus  fratribus  unus  dere- 
liquit  dominum  periclitantem ,  alter  sua  probitale 
defendit,  quod  excusabitur  unus  propter  alterum 
propter  conjunctionera  personarura,  et  feudi :  quod 
inlelligit  ibi  additionator  in  casu ,  in  quo  unius 
servilium  sufficiat,  non  alias,  per  1.  sororem  10. 
C.  de  his  quibus,  ut  indign.  et  1.  siplures  6.  C.  de 
condit.  insert.  In  privilegio  credereíA',  quod  uni 
concessum  non  prosit  alii ,  ut  etiam  dicunt  Cynus, 
et  Albericus ,  in  dicta  1.  1.  nisi  forte  in  individuis, 
argum.  dictíe  1.  sicomrunem,  et  quando  privile- 
gium  esset  reale ,  de  quo  vide  late ,  et  notabiliter 
in  cap.  1.  col.  3.  et  k.  de  prcescript.  per  Felinum. 

LEX  XLI. 

Non  valet  rescriptum  ad  trahendum  litis  causa 
extra  locum  domicilii  viduas,  orphanos,  senes, 
iüíirmos ,  pauperes ,  aut  alies  miserabiles ,  impe- 


tratum.  Sed  abistis  contra  aliosimpetratumá  Rege, 
valet.  Hoc  dicit.  Concordat  C.  quando  imper.  ínter 
pupil.  et  vidiiam ,  1.  única ,  23.  qusest.  3.  cap.  ab 
ñnperatoribus  10.  et  qusest.  S.  cap.  regum  23.  et 
cap.  adminisíratores  26. 

(1)  Los  huérfanos.  Adverte,  quia  1.  única  C. 
quando  imp.  inter  pupil.  et  vid.  non  ponit  istud 
verbijini ,  sed  vocat  pupillos ;  et  verbum  bic  posi- 
tura esl  latius  :  nam  comprebendit  etiam  adultum 
majorera  quatuordecim  annorum  patre  orbatum : 
et  bine  forte  surrexit  practica  in  curia ,  ut  sit  casus 
Curiaj,  etiamsi  orphanus  sit  adultus,  quidquid 
dixerit  Paulus  de  Cast.  in  rub.  C.  quando  imp.  in- 
ter pupil.  et  vid.  quod  forte  dictura  procedet  in 
alio  casu ,  non  in  isto ,  de  quo  bic :  et  adde  quse 
dixi  in  1.  b,  tit.  3.  ead.  Part.  et  procedit ,  quod  Iiic 
dicilur,  etsi  isti  sint  divites ,  ut  bic  palet,  et  notat 
Azo.  C.  eod.  in  summa. 

(2)  Muy  viejos.  Sequitur  Azon.  C.  eod.  scilic. 
quando  imper.  inter pup.  et  vid.  in  summa,  qui 
ita  interpretatur  dictara  1.  unicara  in  senibus,  et 
recté  :  nara  et  ipsa  senectus  morbus  est ,  ut  dixit 
Terentius  :  facit  text.  in  cap.  magnce  7.  verbo  ve- 
rum,  de  voto,  et  voti redempt.  et  ibi  infert  Abbas , 
quod  statutum  loquens  in  causa  infirmitatis ,  habet 
locum  in  causa  senectutis  :  et  quatenus  bic  dicitur 
de  senibus,  et  infirmis ,  ut  isti  deducant  ad  Curiara 
causas  suas ,  et  non  deducantur,  non  est  in  prac- 
tica ,  si  alias  non  sunt  pauperes,  vel  miserabiles. 
personge,  juxta  legem  Ordinamenti,  et  1.  5.  tit.  3. 
ead.  Part. 

(3)  Que  fuere  ganada.  Concordat  dicta  \.  única 
C.  quando  imper.  inter  pup.  et  vid.  et  adde  L  20. 
tit.  23.  ead.  Part,  et  1. 5.  tit.  5.  ead.  Part, 
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haber  mercet  et  piedat  por  razón  de  la  mes- 
quindat  ó  miseria  en  que  vive,  que  non  vala 
nin  sea  tenudo  de  ir  á  responderle  por  ella  á 
ninguna  parte  sinon  ante  el  juez  de  aquel  lo- 
gar do  vive.  Mas  la  carta  que  qualquier  destas 
personas  coitadas  ganase  contra  otri  para 
odocirlo  ante  el  rey  ó  ante  otro  juez  quel 
otorgase  que  lo  oyese  et  le  feciese  haber  de- 
recho ,  mandamos  que  vala :  et  esto  tovieron 
por  bien  los  sabios  antiguos  porque  señalada- 
mente los  emperadores  et  los  reyes  son  jue- 
ces de  estos  átales  mayormente  que  de  los 
otros,  et  á  ellos  pertenesce  de  les  facer  alcan- 
zar derecho  et  de  los  mantener  en  justicia 
de  manera  que  non  resciban  fuerza  nin  tuerto 
de  los  otros  que  son  mas  poderosos  que  ellos. 


LEX  XLIL 

Privilegium  concessum  á  regalibus  exactionibus 
imnmnitatis  est  perpetuum ;  sed  perditur  per  non 
usum  á  concessione  usque  ad  triginta  annos.  Pri- 
vilegium vero  alicui  nova3  concessionis  ,  ut  nundi- 
narum ,  aut  extrabendi  á  Regno  velita ,  vel  ven- 
dendi  ea  quse  venderé  non  licebat ,  seu  per  aliam 
mensuram  Inconsuetam ,  perditur  per  non  usum 
decem  annorum  a  tempere  concessionis  nuraeran- 
dum.  ítem  extendens  privilegium  ad  non  concessa, 
perdit  illud  etiam  in  concessis.  Hoc  dicit. 

(1)  Fasta  treinta  años.  Adde  1.  falso  2.  et  qua3 
ibi  notat  Cynus ,  Albericus ,  et  Salic.  C.  de  divers. 
rescript.  et  cap.  si  de  térra  6.  et  cap.  accedentibiis 
15.  de  privil.  Et  nota ,  quia  probatur  ble,  quód  si 
infra  triginta  annos  fecerunt  aliquas  solutiones 
tributorum,  de  quibus  habebant  immunitatem; 
licét  prsejudicent  sibi  in  solutis,  non  tamen  in 
solvendis  in  posterum ,  ut  est  etiam  íext.  et  ibi 
Gloss.  in  1. 2.  C.  de  Iris  qui  spont.  muner.  sube.  lib. 
10. 1.  2.  et  ibi  Glos.  et  Bart.  D.  de  priñl.  veter.  1. 
voluntarice  12.  et  ibi  Cynus ,  et  Salic.  C.  de  excus. 
tutor,  nisi  per  triginta  annos  solvissent ,  et  privi- 
legio non  uterentur,  ut  liic  dicitur,  et  in  diclo  cap. 
si  de  térra,  et  cap.  accedentibus.  Ñeque  obstat  id 
quod  habetur  in  cap.  cuín  accessissent ,  de  constit. 
et  in  1.  2.  C.  de  jure  domin.  imp.  quod  per  ununí 
actum  contrarium  privilegio ,  quis  perdat  privile- 
gium :  quia  illud  procedit ,  quando  privilegium 
continebat  actum  momentaneum ,  et  non  iterabi- 
lem  effectum  :  secús  vero  est ,  quando  habet  actura 
successivum ,  ut  hic :  el  vide  de  hoc  pleno ,  et  no- 
tabiliter  per  Alexand.  consil.  55.  5.  vol.  ubi  mul- 
tüm  bené  declarat  isíam  materiam  ;  est  enim 
elegans ,  et  notabile  consüium  in  materia  :  potiüs 
namque  prsesumitur,  quod  fecerunt  istas  solutio- 
nes odio  execrandi  lites ,  quám  ut  renuntiarent 
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Quáles  previUejos  valen,  et  por  quáles  cosas  se 
pueden  perder. 

Leyes  8.  y  9.  tit.  H.  lib.  2.  Recop. 

Los  previllejos  han  sus  tiempos  en  que  de- 
ben valer,  et  otros  en  que  se  pueden  perder, 
et  nos  diremos  primero  de  los  tiempos  en  que 
valen,  et  después  de  como  se  pierden.  Onde 
decimos  que  los  previllejos  de  franqueza  que 
son  de  quitamiento  de  pecho  de  rey  ó  de 
portadgo  que  non  den  por  sus  regnos,  ó  los 
quitase  de  otro  servicio  ó  de  otra  cosa  que  de- 
biesen facer  al  rey  señaladamente,  que  tales 
previllejos  valen  para  siempre  :  empero  por 
este  logar  se  pierden  si  aquellos  que  los  to- 
vieron non  usaron  dellos  fasta  treinta  años  (4) 

suo  privilegio,  ut  ibi  Alexand.  etiam  deducit;  et 
omnis  módica  prsesumptio  sufficit  ad  tollendum 
príesumptionem  de  spontanea  volúntate ,  ut  et  de- 
ducit Abb.  in  cap.  ad  aiidientianí,  in  fine,  quod 
metus  causa  :  et  vide  etiam  in  dicto  consil.  quód 
licét  per  triginta  annos  quis  solvisset  cerlum 
genus  Iributi ,  non  tamen  sibi  prsejudicat  in  alio 
tributo  :  vide  ibi ,  et  adde  eumdem  Alexand.  con- 
sil. 153.  quarto  dubio,  in  2.  vol.  et  vide  1.  f  "xi- 
mam  in  fin.  infra  eod.  et  qua3  ibi  dixi  in  gloss.  fin, 
Et  prsedicta  mullüm  coníerunt  ad  sciendum,  an 
sit  verum  dictum  Angeli  in  1.  1.  |.  si  quis,  per 
text.  ibi ,  D.  quando  appel.  sit,  ubi  dicit,  quod  si 
babens  immunitatem  a  datiis ,  et  coUeclis  ,  descri- 
batur  in  libro  Communis  debentium  solvere ,  et 
ipse  sciens  non  appellet  inírá  decem  dies ,  quód 
perdat  privilegium  :  quod  dictum  sequitur  Fclin. 
in  dicto  cap.  cum  accessissent ,  col.  12.  de  constit. 
eí  Franc.  Baldus  alios  referens,  in  tractalu  pra;s- 
criptionum,  fol.  39.  col.  2,  et  3.  defensat  boc 
dictum  Angeli  ab  impugnationibus  Jas.  in  J.  fin.  D. 
de  constit.  princ.  sed  nunquám  vidi  servari  in 
practica,  ñeque  credo,  quód  servaretur  dictum 
Angeli  :  et  adde  Jason.  in  dicta  1.  falso,  G.  de 
divers.  rescript.  et  facit  contra  Ang.  1.  6.  in  fin.  tit. 
2.  lib.  h.  Ordin.  Regal.  Sed  cui  incumbet  onus 
probandi  usum ,  vel  non  usum  privilegii?  Videtur, 
quód  dicenti  privilegium  esse  perditura  per  non 
usum,  vel  per  contrarium  usum  :  cüm  boc  sit 
fundanientum  suos  intentionis;  et  privilegium  do 
per  se  sit  probatio  probata  :  pro  quo  bené  facit 
íext.  ex  quo  videtur  hoc  probari  in  dicto  cap. 
accedentibus ,  ibi ,  quód  si  in  probatione  dcfece- 
rint,  de  priñl.  et  quod  notat  Abb.  in  cap.  porro, 
eod.  tit.  primo  notabil.  quod  tamen  videtur  !lmi- 
tandum,  nisi  ageretur  de  privilegio  confirmatorio 
conditionaliter,  prout  habetur  in  I.  27.  supríi  eod. 
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del  dia  que  les  fueron  dados.  Otrosí  preville- 
jos  hi  ha  de  otra  manera  que  da  el  rey  en  que 
otorga  á  aquellos  que  los  da  que  fagan  alguna 
cosa  nuevamente  que  non  podien  facer  sin 
mandado  del ,  asi  como  feria  ó  mercado ,  ó  si 
les  mandase  que  vendiesen  alguna  cosa  que 
era  ante  vedada ,  ó  que  sacasen  alguna  cosa 
del  regno  que  por  vedamiento  non  osasen 
ante  sacar,  ó  si  usasen  vender  por  una  medida 
et  les  otorgase  que  vendiesen  por  otra,  ó 
oti"as  cosas  qualesquier  que  fuesen  desías  ma- 
neras ;  tales  previllejos  como  estos  duran 
para  siempre  si  usan  dellos  fasta  diez  años  (2) 
desde  el  dia  que  les  fueron  dados  ^  mas  si 
fasta  este  tiempo  non  usasen  dellos,  deudo 
adelante  piérdense  et  non  deben  valer.  Otrosí 
decimos  que  sí  alguno  tovíere  previllejo  et 
usare  mal  del  (3}  así  como  sí  pasare  á  mas  ó 
íiciere  mas  cosas  que  en  el  previllejo  fueren 
dadas ,  tal  previllejo  piérdese  et  lo  que  por 
él  fue  dado  ;  ca  derecha  cosa  es  que  los  que 
usaron  mal  de  la  gracia  ó  de  la  merced  que 
lo<s  reyes  les  ficierou ,  que  la  pierdan. 


TITULO  XVílL 

LEY  XLIIL 

Quien  face  contra  su  previllejo  como  non  debe  y 
piérdelo. 

Leyes  7.  y  8.  tit.  11.  lib.  2.  Recop. 

Pues  comenzado  habemos  á  fablar  de  los 
previllejos ,  queremos  aun  decir  otras  cosas 
en  esta  ley  por  que  deben  valer,  et  otrosí  por 
quáles  cosas  se  pierden  :  et  decimos  que  si 
ricoshomes ,  ó  concejos  ó  otros  ficieren  al- 
guna postura  entre  sí  que  plega  al  rey ,  et 
aquella  postura  les  confirmare  por  su  previ- 
llejo ,  tal  previllejo  como  este  debe  valer  por 
siempre  :  empero  la  primera  vez  (i)  que  ellos 
mesmos  ficieren  contra  él,  piérdese  et  non 
debe  valer  dende  adelante  á  aquellos  que  lo 
quebrantaren ,  et  sin  esto  deben  pechar  al  rey 
la  pena  que  fuere  puesta  en  aquel  previllejo. 
Et  otrosí  decimos  que  sí  el  rey  da  previllejo 
de  donación  á  alguno,  et  en  aquella  sazón  qué 
fue  dado  non  se  tornaba  en  grant  daño ,  et 
después  aquel  ó  aquellos  á  qui  el  rey  lo  diere 
usaren  del  en  tal  manera  que  se  torne  en 


("á)  Fasta  diez  años.  Concordat  1. 1.  D.  de  niin- 
diiu's,  ct  I.  5.  lif.  7.  Part.  li.  Et  quid  si  jus  liabcndi 
nundinas  acquirerelur  praiscripUonc?  an  pcrde- 
rclur  non  utcndo  spatio  10  annorum  ?  Joann.  de 
riaíca  vult ,  quüd  sic,  in  1.  iisum  aqms  H.  C.  de 
aqua'ducl.  lib.  H.  non  lamen  est  sino  scrupulo  : 
quia  diversa  est  ralio  in  jure  acquisito  per  prícs- 
criplionem ,  vel  per  priyilcgium  ,  de  quo  vide 
Innoc.  in  cap.  accedendbris,  in  fin.  de prhilcg.  ct 
ciini  jus  acquisitum  ex  prccscriplione  íucrit  radi- 
calL\m  usu ;  quod  non  fuit  in  privilegio,  quo 
nuuquam  usus  fuit ,  ut  hic  dicilur  :  ct  quia  verisi- 
nuic  est,  quod  lile  qui  se  fuudat  in  praíscriptionc, 
íuit  permissus  á  principio  uti  ralione  privilcgii, 
cíuQ  alias  non  posset :  ideo  tu  cogita  :  et  limita  re- 
guloni  hujur.legis,  ut  refert  Fclin.  in  cap.  cum 
accessissent .,  de  constit.  col.  10.  et  11. 

(3)  Usare  mal  del.  Concordat  cap.  prh-Uerjium , 
H.  quaíst.  3.  1.  Jiidaos  11.  C.  dejndmis,  1.  eos  3. 
C.  de  aqucedact.  lib.  11.  et  íacit  cap.  recolenles  5. 
de  etatn  monachor.  et  ibi  notat  Abb.  %  notabil. 
quod  privilegium  certíe  religioni  atlributum  prop- 
ter  arctitudinem  vitíe ,  perditur,  si  non  servatur 
ibi  regula  anliquitús  instituía  :  et  adde  cap.  tibi 
isla  7.  74.  dist.  undé  si  aliqui  Iiabent  immunita- 
tem  á  gabellis  ;  si  sub  eorum  prjetextu  alios ,  vel 
eoriim  res  niluntur  excusare,  suum  privilegium  , 
quo  abutuntur,  merentur  amitlere,  1.  fin.  et  ibi 
nolatJoan.  dePlat.  C.  de  annon.  et  trib.  lib.  10.  et 
adde  1.  3.  C.  de  curios,  et  station.  lib.  12.  ct  ibi 
C!o. .  ubi  et  Joan,  de  Platea  infert  contra  scholares 


inlionesté  viventes ,  vel  aliquid  contra  scliolas- 
ticam  disciplinam  committentes ,  quod  pcrdunt 
privilegium  fori  :  ct  limita,  et  intcllige,  quando 
dcünquunt  in  ea,  quíc  sunt  causa  suorum  privile- 
giorum  :  ut  si  privilegia  concedantur  proptcr  lio- 
ncslum  moduní  vivendi  in  religione,  et  commitlant 
contra  hoc,  perditur  privilegium;  secíis,  si  com- 
mitlant in  alia  :  ita  declarat  Antón,  in  cap.  1.  de 
litis  contest.  Bart.  in  I.  etiam,  |.  1.  D.  solut. 
matrim.  Socinus  consil.  59.  vol.  1.  col.  2.  ítem  in- 
tcllige islam  legem  proprie  in  privilegio ,  quod  est 
contra  jus  commune,  ut  perdalur  toluní ,  si  exce- 
dalur  in  usu;  sccús  ,  si  concessio  esset  secundüm 
jus  commune,  ut  declarat  Joan,  de  Plat,  quem 
vide  in  dicta !,  eos. 

lEX  XLIII. 

Composilio  aliquorum  Regís  privilegio  fírmala, 
perditur  co  ipso ,  quod  componentes  fecerint  con- 
tra eara;  solventque  ílegi  poenam  in  privilegia 
appositam.  ítem  revocatur  privilegium ,  quod  ex 
post  facto  incipit  enormiter,  et  in  damnom  niulto- 
rum  communiter  esse  nocivura.  ítem  ,  si  privile- 
giatus  non  utens  in  aliquo  suo  privilegio  reportet 
scnlentiam  contra  se,  quse  transierit  in  rom  judi- 
ca'am,  perdit  privilegium  quoad  illud  ,  in  quo  fuit 
judicalum.  Hoc  dicit. 

(í)  La  primera  vez.  Concordat  cap.  cimi  acces- 
sissent 8.  de  constit.  et  1.  2.  C.  de  jure  dom,  imih 
et  1.  cum2Jroponas9A.  C.  de pacíis. 
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daño  de  muchos  (2)  comunalmiente,  tal  prc- 
villejo  como  este  decimos  que  de  la  hora  que 
comienza  á  tornarse  en  daño  de  muchos  co- 
mo deximos,  que  se  pierde  et  non  debe  valer. 
Otrosi  decimos  que  si  alguno  tovicre  previllejo 
quel  haya  dado  el  rey  sobre  algunas  cosas, 
et  le  demandaren  en  juicio  alguna  dellas  et 
non  se  defendiere  (3)  por  él  razonando  como 
íiene  previllejo  sobre  aquella  cosa,  si  juicio 
fuere  dado  contra  él  en  aquel  pleyto  etnoo 
se  alzare  dól ,  piérdese  el  previllejo  por  siem- 
pre quanto  en  aquello  (4)  señaladamente  so- 
bre que  fue  dado  el  juicio. 


(2)  En  daño  de  muchos.  Concordat  cap.  sugges- 
tum  9.  de  decimis,  et  1.  ex  fado  45.  D.  devulg.  et 
piipil.  et  vide  Gloss:  notabilem  in  cap.  rescripta, 
23.  queest.  2.  et  vide  1,  nenio,  et  ibi  Joann.  de 
Plat.  C.  de  dignit.  lib.  12.  et  cap.  quanto  16.  de 
censib.  et  quod  notat  Abb.  in  cap.  1.  de  consuet. 
et  quod  notat  Joann.  Andr.  in  cap.  düecti,  de 
arbitr.  in  princ.  et  adde  text.  notabilem,  et  ibi 
Paul,  de  Castro  in  1.  in  summa  2.  |.  fin.  D,  de  aqua 
phw.  arcenda, 

(5)  Et  non  se  defendiere.  Adde  1.  cives,  et  incolce 
11.  C.  deappel.  et  1.  fin.  C  de  excusat.  veteran. 
et  quod  notat  Gloss,  et  Doctores  in  cap.  cum  ordi- 
nem  6.  derescript.  et  I.  si  qiiis  ex  aliena  8.  D.  de 
judie. 

(U)  Quanto  en  aquello.  Facií  1.  voluntarias  12. 
C.  de  excus.  tutor,  et  conferí  bené  lex  isía  ad  id 
quod  dixi  supra  1.  próxima ,  in  1.  gloss.  uí  etiamsi 
sententia  judiéis  interveniat  super  solutione  alicu- 
jus  tributi,  non  allégalo  privilegio,  non  prcejudi- 
ceí  sibi  in  alus,  sed  íanlíim  in  eo,  super  quo 
prolalum  íuit  judiciuní  ;  ct  vide  per  Alex.  consil. 
55.  vol.  S. 

LEX    XMV.  . 

Non  credilur  privilegio ,  vel  lilíeríe  plumbo  si- 
gillalse  5  si  nomen  Régis  non  est  ibi  scriptum  cum 
die ,  et  mense ,  et  anno ,  atque  annorum ,  quibus 
concedens  regnavit ,  commemoralione ;  aut  si  sigiiis 
consuetis ,  de  quibus  fácil  mentionem ,  careat ;  seu 
contra  consuetum  raodum  sil  diclatum;  velrasum, 
cancellatum.  scissum,  ruptumvc  sií  in  loco  sus- 
pecto  :  nec  etiam  credilur  ejus  íransumpto ,  nisi  el 
dedil  Hex  auctorilatem ,  et  suo  sil  munilum  si- 
gillo.  Hoc  dicit.  Concordat  cap.  licét  S.  de  crim. 
fcdsi. 

(i)  El  día.  Adverte  bené ,  qoia  non  poniíur  in 
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Quáles  prcviUejos  valen  et  quáles  noní 
Tú.  \'6.  y  18.  lib.  2.  Rccop. 

Non  debe  seer  creido  el  previllejo  nin  la 
carta  plomada  en  que  non  fuese  escripto  el 
nombre  del  rey  que  lo  dio,  etel  dia  (1),  etel 
mes  et  el  afio  en  que  fue  fecho ,  et  quántos 
años  ha  que  regna  (2)  el  rey  que  lo  mandó 
facer,  ó  que  non  fuese  seellado  (3)  de  su  seello 
ó  firmado  con  el  signo  que  usaba  facer  el  rey 
de  quien  face  mención  en  el  previllejo  (4). 
Otrosi  decimos  que  si  el  previllejo  desacor- 
dase del  curso  (5)  et  de  la  manera  en  que 
acostumbraban  á  facer  los-  otros  preville- 
jos  que  solie  dar  aquel  rey  mesmo ,  que 
non  debe  seer  creido  :  et  aun  decimos  quo 
non  debe  seer  creido  si  fuere  raso  (6)  ó 

isla  lege  de  loco  aliquid  :  et  sic  facit  ad  id ,  quod 
dixi  suprá  eod.  1.  2.  qu5d  locus  non  sil  de  subs- 
lantia  in  lilleris  Regís  ,  quando  non  fiunt  per  ins- 
trumenlum  tabellionis.  Et  quid  in  lilleris  Juslitire, 
an  dies  sil  de  substanlia ,  vide  Andr.  de  Iser.  de 
prohib.  feud.  alien,  per  Lolhar.  cap.  quoniam. 

(2)  Et  qudntosaños  ha  que  regna.  Hoc  servaba- 
tur  in  antiquis  privilegiis;  liodie  non  video,  quod 
sitin  usu. 

(3)  Seellado.  Sigillum  in  lilleris  Regís  est  mul- 
lúm  substantiale ,  ut  líic ,  et  vide  per  Andr.  de  Iser. 
de  prohib.  feud.  alienat.  per  Lolhar.  in  cap.  quo- 
niam. 

(k)  El  previllejo.  Testium  subscriplionem  non 
requirit;,  ut  bic  vides  ,  et  tradit  Andr.  de  Iser.  in 
dicto  cap.  quoniam,  de  prohib.  feud.  alien,  per 
Lothar. 

(5)  Del  curso.  Adde  i.  fin.  C*de  aquceduct.  lib. 
i  1 .  el  cap.  quam  gran  6.  de  crimine  falsi,  et  cap, 
ad  noslram  5.  de  confirm.  uiili,  vel  inútil,  et  cap. 
caiisamqucB,  de  tesiib.  cum  Gloss.  et  cap.  quod 
super  his  7.  de  fide  instrum.  et  Abb.  in  cap.  i.  ut 
lite  pend.  in  ultimo  notabili, 

(o)  Raso.  Concordat  cap.  ex  litteris  3.  de  fide 
i.i.6inim.  el  1.  fin.  C.  de  edicto  Din  Adrián,  toll.  L 
si  unus  12..  C.  de  tesíam.  cap.  cum  venerabilis  7. 
de  relig.  dóm.  et  quando  dícalur  rasura  in  loco 
suspeclo,  declaran,  111.  infrá  eod,  el  vide  Gloss. 
in  dicto  cap.  accepimus,  de  fide  instrum.  el  quod 
notat  Barlol.  in  1,  1,  |.  si  rosee,  D,  de  bon.  2'>oss. 
secundúm  tabul.  ubi  et  dicit  Barlol.  quod  credilur 
notario  dicenti  secancellasse ,  vel  rasuram  fecisse : 
quod  intellíge ,  secundüm  Bald,  in  dicta  1.  si  unus, 
quando  talia  verba  notarii  sunt  de  corpore  inslru- 
menti,  vel  subscriptionís ;  secús,  si  essení  exlra- 
vaganlia  in  margine ;  quia  tune  nihil  valent  :  el 
ídem  teaet  Ább.  instrucns  noíarium  super  hoc  ia 
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'Sopuntado  (7)  en  logar  sospechoso,  ó  si  fuere 
roto  ó  tajado  segunt  desuso  mostramos  (8). 
Et  mas  decimos  aun,  que  el  traslado (9)  de 
ningunt  previllejo  non  debe  seer  creído^  fue- 
ras ende  si  lo  otorgase  el  rey  et  lo  mandase 
seellar  de  su  seello. 

LEY  XLV. 
Qmles  cartas  son  generales  et  quáles  especiales. 

Generales  son  llamadas  las  cartas  que  com- 
prehenden  muchas  cosas  non  señalando  nin- 
guna, asi  como  las  cartas  en  que  dice :  á  todos 
los  que  esta  carta  vieren  :  ó  en  las  que  dice  : 
mandovos  que  recabdedes,  ó  que  emplacedes 
ó  fagades  tal  cosa  señalada  á  todos  aquellos 
que  tal  fecho  ficieron ,  ó  á  los  que  vos  dixiere 
este  que  licva  la  carta  :  et  otrosi  las  otras  que 
el  rey  enviase  por  sí  en  esta  manera  mesma 
sobre  alguna  cosa  que  acaesciesc.  Et  demás 
decimos  aun  que  si  carta  fuese  enviada  en 
que  nombre  señaladamente  á  alguno  sobre 
alguna  razón,  et  después  la  volviese  con  otras 
muchas,  asi  como  si  querellase  :  fulan  me 
lízo  este  tuerto  et  otros  muchos  :  ó  si  di- 
xiese  :  demando  tal  cosa  et  otras  muchas  ; 
tales  cartas  como  estas ,  maguer  nombre  en 
ellas  personas  señaladas  ó  cosas  ciertas,  por- 
que las  vuelve  (1)  con  otras  muchas ,  tórnanse 
á  seer  en  aquella  manera  que  las  otras  que 
caboprenden  mucho  :  et  todas  estas  cartas 

dicto  cap.  cuní  venerahilis ,  in  fin.  post  Gloss.  ibi ; 
quíB  alleslalio  notarii  non  csscl  ncccssaria,  uhi  ex 
praecedentibus ,  ct  sequcntibus  polcst  clici  vcritas 
corum,  q\ix  rasa  sunt,  vcl  cancellata,  secundüni 
Gloss.  ét  Abb.  ibi^ct  Barlol.  in  dicto  §.  si  rosee  , 
Bald.  in  dicta  1.  si  tinus,  ct  babelür  in  1.  111.  in- 
frá  eod.  addc  quai  dixi  in  1.  2.  lit.  l'í.  Partit.  6. 

(7)  Sopuntado.  Yide  inlrá  codera,  in  1.  Hl. 

(8)  Desuso  mostramos.  Infrá  codera,  1.  111. 

(9)  Traslado.  Concordat  1.  sancimus  o.  C.  de 
divers.  rescrip.  et  adde  qu?e  babentur  in  cap.  con- 
tra morem,  100.  dist.  et  adducit  Decius  consil. 
1*02.  ad  ünem. 


Qupedam  rescripta  sunt  gcneralia ,  quse  sub  uno 
verbo  comprebendunt  multa,  etiam  si  aliquibus 
enumeratis  subjiciatur  clausula generalis ,  ut  Pelr. 
Joann.  et  alii.  Alia  sunt  specialia.  Hoc  dicit.  Con- 
cordat cap.  2.  de  rescript.  lib.  6. 

(1)  Porque  las  vuelve.  Nota  bic  de  specialitale , 
quse  involvitur  cum  generalitate,  quod  non  relc- 
vct  quin  dicanlur  litteraí  generales ,  seu  verba  gc- 
pcralia  ;  el  facit  ad  ea  quaj  notat  Joann.  Andr.  in 


sobredichas  en  esta  ley  han  nombre  genera- 
les porque  caboprenden  en  sí  muchas  cosas. 

LEY  XLVI. 

Quántos  homes  pueden  traer  á  pleyto  por  la 
carta  general  del  rey  sin  los  que  spn  hi  nom'- 

brados. 

Tú.  lo.  y  18.  lil).  2.  Recop. 

Los  entendimientos  de  los  homes  son  depar- 
tidos en  muchas  maneras  asi  como  deximos 
en  el  comienzo  deste  libro  :  et  por  ende  al- 
gunos hi  ha  que  quieren  usar  en  las  cosas 
mas  segunt  su  voluntat  que  por  derecho. 
Onde  nos  temiendo  que  algunos  querrien  sa- 
car entendimiento  de  la  ley  ante  desta  por 
ganar  cartas  con  engaño  por  facer  mal  á 
otros  con  ellas,  queremos  mostrar  todos  estos 
engaños  cómo  se  deben  entender  et  cómo 
non  deben  valer  :  et  decimos  que  si  alguno 
gana  carta  contra  otro  en  que  diga ,  fulan  se 
me  querelló  de  fulan  et  dotros  muchos,  que- 
riendo por  esta  palabra  adocir  muchos  á 
pleyto  por  facerles  daño,  mandamos  que  por 
tal  carta  como  esta  non  pueda  llamar  á  pleyto 
mas  de  quatro  (1) ,  fueras  ende  aquellos  que 
señaladamente  nombrare  en  la  carta  por  sus 
nombres.  Et  aun  decimos  que  estos  quatro 
homes  que  deximos  que  non  nombró  señala- 
damente ,  que  non  debe  nin  puede  llamar 
tales  que  sean  mas  poderosos  (2)  homes  nin 

addit.  ad  Specid.  tit.  de  enipt.  et  vendit.  $.  nunc 
videndum  ,  vers.  quid  si  venditor,  d^  venditore 
cqui  cxprimenle  sub  involucro,  et  generalitate 
vcrborum,  viliura  equi  :  de  quo  etiam  per  Bald. 
in  1.  si ¡ivcedium ,  col.  lí.  C.  de  cedil.  action.  per 
Abb.  in  cap.  injustum,  de  rerum  permut.  et  non 
approbalur  artificiosa ,  et  obscura  locutio ,  cap.  ñe- 
que artificioso,  22.  qusest.  2.  et  adde  Alex.  consil. 
i^.  et  consil.  7o.  vol.  5. 

LEX   XLVI. 

Lex  suprá  próxima  de  clausula  generali  quídam 
alii ,  rescripto  apposita ,  non  extenditur  ultra  alias 
quatuor  personas ,  nec  ad  sic  enumeratis  majores : 
nec  potest  impetrator,  nisi  priüs  numeratas  con- 
venire;  nisi  enuraeratse  decesserint ,  aut  graviter 
infirmentur ,  vcl  in  Regis  servilio ,  aut  in  legatione 
suae  universitalis ,  romipetagio ,  vel  ob  id ,  quod 
conveiiirinequcant,  occupentur.  Hoc  dicit.  Ortuní 
habuit  a  cap.  sedes  15.  de  rescriptis,  et  á  cap.  2.  de 
rescript.  lib.  6. 

(1)  Quatro.  Concordat  cap.  cmninmidtis%.  de 
rescript.  lib.  6. 

(2)  Mus  poderosos.  Cap.  sedes  Ib.  de  rescript.  ct 
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mas  honrados  que  aquellos  que  nombró,  mas 
que  sean  tales  ó  menores  como  aquellos  de 
quien  fizo  la  querella  señaladamente  en  poder 
et  en  honra ;  ca  si  dotra  guisa  fuese ,  un  home 
pobre  ó  vil  podrie  llamar  tales  homes  et  tan 
honrados  que  trayéndolos  en  pleyto  que  les 
farie  perder  lo  que  hobiesen  ó  grant  partida 
dello  por  tal  engaño  como  deximos.  Et  aun 
decimos  mas,  que  si  aquel  que  ganase  la 
carta  general ,  asi  como  desuso  habemos  di- 
cho ,  en  que  nombrase  señaladamente  á  al- 
gunos, si  después  quisiese  demandar  á  los  que 
non  nombró  señaladamente  ante  que  á  los 
otros  (3) ,  el  alcalle  ó  aquel  á  quien  fue  en- 
viada la  carta  nol  debe  oir,  ca  bien  semeja 
que  lo  face  con  engaño,  fueras  ende  si  aquel 
ó  aquellos  que  nombró  fueren  muertos,  ó  mal 
enfermos ,  ó  idos  en  servicio  del  rey  ó  de  otro 
su  señor,  ó  en  mensageria  de  su  concejo  ó  en 
romería ,  por  que  non  los  podiese  ante  de- 
mandar á  aquellos  que  á  los  otros.  Et  maguer 
deximos  desuso  que  el  que  ganase  tal  carta 
que  non  podie  llamar  mas  de  quatro  sin  los 
que  fuesen  nombrados  señaladamente  en  ella ; 
pero  si  la  demanda  fuere  de  pleyto  que  tanga 


á  muchos,  pues  la  razón  una  es  ct  un  razo- 
nador han  á  dar  por  ella  á  todos,  decimos 
que  puede  demandar  como  á  uno  (^i),  el  non 
se  pueden  excusar  por  decir  que  son  mas  de 
quatro. 

LEY  XLVn. 

Por  qué  razones  ha  poder  de  judgar  aquel  á 
quien  envía  el  rey  carta  sobre  pleyto  seña- 
lado mas  homes  et  mas  cosas  que  non  dice  en 
ella. 

De  las  otras  cartas  que  son  dadas  sobre 
cosas  señaladas  et  ciertas  queremos  decir  et 
facer  entender  por  esta  ley  en  qué  manera 
son ,  et  cómo  non  deben  valer  los  engaños 
que  fueren  fechos  por  ellas ;  et  esto  facemos 
porque  los  homes  se  sepan  guardar  de  non 
rescebir  engañosamente  daño  :  et  decimos 
asi,  que  carta  señalada  es  aquella  en  que 
nombra  ciertas  personas  por  sus  nombres  asi 
como  si  dixiese ,  tal  home  ó  tal  muger  :  et 
otrosi  aquella  en  que  nombra  ciertas  cosas, 
asi  como  tal  viña,  ó  tal  casa  ó  tal  heredat,  ó 
otra  cosa  semejante  des  tas  que  fuese  raiz. 


super  hoc  arbitrabitur  judex ,  cüm  non  possií  dari 
certa  doctrina,  secundúm  Specul.tit.  de  rescript. 
2Jrcesentation.  $.  ratione  aulem  causee,  qui  ponit 
inhoc  multas  qusestiones,  quas  vide  per  te;  etibi 
eliam  Joann.  Andr.  in  addit.  et  habes  hic ,  qnod 
dictio  aíws  facit  positionem  ejusdem  qualitatis ,  ut. 
et  dicit  Gloss.  in  dicto  cap.  sedes  :  et  quid ,  si  adji- 
ceretur  dictio  quicumque ,  seu  quibuscunique ,  vide 
Jason.  inl.  stipulatio  ista,  $.  1.  col.  k.  T>.  de  verb. 
obligat.  et  adde  de  ista  dictione  aliiis ,  quod  notat 
Bartol.  in  authent.  de  mand.  Principum ,  et  Jason. 
in  1.  si  unus  ex  argentaras  in  princ.  D.  depactís, 
ct  Alex.  consil.  20i.  ad  fin.  col.  1.  in  2.  vol.  et 
consil.  76.  col.  2.  in  h.  vol.  et  consil.  87.  col.  2.  in 
y.  vol.  etBarlol.  in  authent.  ut  defimcti,  seu  fuñera 
cofuní,  collat.  3.  Vide  per  te. 

(3)  Jnte  que  á  los  otros.  Concordat  cap.  sedes 
15.  de  rescript. 

(4)  Como  á  uno.  Argumentum  habes  hic,'quód 
etsi  litiget  universitas ,  vel  plures  personce  siraul , 
quod  non  solvant  sportulas  litis ,  nisi  pro  una  per- 
sona :  et  pro  hoc  videtur  text.  in  authent.  de  sanctis. 
ciñsc.  $.  sportulariim  28.  versic.  si  vero  pro  una, 
collat.  9.  et  quod  universitas  loco  unius  personge 
babetur,!.  mortuo,D.  de  fidejussorib.  In  contra- 
rium,  imó,  quod  duplicentur  sportulse,  quando 
universitas  convenitur,  est  text.  in  1.  iin.  §.  ut  au- 
iem  omnifariam ,  C.  de  re  milit.  lib.  12.  ubi  habe- 
lur,  quod  si  universitas  railitum  convenitur,  solvit 
sportulas  duplícalas.  Joan,  de  Platea  tamen  ibi 
•yult,  quüd  sit  spcciale  in  milüibus  :  qnod  non 


credo ,  imo,  quod  non  sit  ibi  speciale  :  et  ita  com- 
muniter  practicatur,  quod  universitas,  et  plures 
personae  conventse ,  seu  convenientes ,  solvunt  ma- 
jores  sportulas ;  et  ita  cavetur  per  leges  Regni ,  lit. 
8.  et  tit.  9.  lib.  2.  Ord.  Reg.  et  in  arancellis  tabel- 
lionum.  Et  ad  dict.  §.  sportularum  28.  versic.  si 
vero  pro  una ,  potest  responderi ,  quod  ibi  non  lo- 
quitur,  quando  universitas  convenitur,  sed  aliquai 
personas  ecclesiasticse ;  et  potiíis  videtur  innuere 
specialitatem  in  pluribus  personis  ecclesiaslicis  ex 
una  causa  conventis.  Quicquid  vero  sit  de  jure 
communi,  per  leges  Regni  hoc  deciditur,  ut  am- 
pliores  sportulaj  solvantur ,  universi^Jpconventa , 
vel  quando  conveniunt  plures. 

LEX   XLYH. 

Per  rcscriptum  speciale  non  possuní  abaí  per- 
sonas ,  vel  res  peti ,  quám  in  rescripto  specificatae , 
nisi  causa  impediendi  impetrantem ,  adversarius 
alü  rem  .^de  qua  quaeritur,  alienet ,  aut  ea  fuerit 
spolialus  :  tune  enim  potest  peti  á  quolibet  prae- 
dictorum.  ítem  ejus  vigore  potest  de  fructibus ,  et 
redditibus  sententiari  :  nec  potest  alius  judex, 
quam  in  rescripto  noniinatus ,  de  causa  cognoscere ; 
nisi  sit  coramissa  alicui  officiali  proprio  nomine 
non  expresso ,  quo  casu  transit  ad  ejus  succes- 
sorem  :  non  tamen  transiret,  si  nomen  proprium 
exprimeretur ;  et  in  causa  per  Principsm  delégala, 
deiegatus  lantüm,  ct  non  alius  potest  cognoscere, 
IIoc  diclt. 
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Eso  mesnio  decimos  en  las  cosas  que  son 
muebles ,  asi  como  si  dixiese ,  tal  caballo ,  ó 
tanto  ganado ,  ó  tantos  maravedís  ó  algunas 
otras  cosas  que  son  desta  manera,  non  vol- 
viendo en  la  carta  alguna  de  las  palabras  que 
caboprenden  muchas  cosas,  asi  como  dexi- 
mos  en  las  dos  leyes  ante  desta.  Mas  deci- 
mos que  por  tal  carta  como' esta  non  puede 
judgar  aquel  á  quien  fuere  enviada  mas  bo- 
rnes (1)  nin  mas  cosas  de  quantas  dixiere  en 
la  carta  señaladamente ,  fueras  ende  en  estas 
dos  cosas  que  se  facen  como  con  engaño  :  et 
la  una  es  quando  aquel  contra  quien  ganan 
la  carta  enagena  la  cosa  sobre  que  es  ganada 
á  otri  por  facer  embargo  á  aquel  que  ganó  la 
carta  contra  él :  et  por  ende  decimos  que 
aquel  á  quien  es  enviada  tal  carta  que  debe 
facer  responder  á  aquel  que  por  tal  engaño 
rescebió  la  cosa  (2),  también  como  farie  al 
otro  contra  quien  fue  ganada  la  carta  maguer 
que  non  faga  emiente  en  ella  daquel  que  la 
cosa  tiene.  La  otra  razón  es,  si  aquella  cosa 


sobre  que  fue  ganada  la  carta  fuere  ca- 
miada  (3)  por  otra ,  et  el  demandador  la  qui- 
siere demandar :  otrosi  aquel  á  quien  fuere 
enviada  la  carta  decimos  que  también  puede 
judgar  sobre  aquella  cosa  por  que  fue  ca- 
miada ,  como  farie  sobre  aquella  me^ma  por 
que  fue  enviada  la  carta.  Et  decimos  que  aquel 
á  quien  fuere  enviada  tal  carta  que  puede 
judgar  á  todos  estos  sobredichos,  también  á 
aquel  contra  quien  fue  ganada  la  carta  como 
al  que  toviere  la  cosa  enagenada  ó  camiada, 
et  á  todos  los  otros  quel  forzasen  ol  embar- 
gasen tal  cosa  como  esta  :  et  puede  otrosi 
judgar  las  rentas  et  los  frutos  (4)  que  saliesen 
de  tales  cosas  como  estas.  Et  decimos  otrosi 
que  puede  apremiar  (5)  las  testimonias  que 
las  partes  nombraren  que  vengan  á  decir  la 
verdat  antél,  asi  como  dice  en  el  título  de  los 
testigos  :  et  demás  decimos  que  tal  pleyto 
como  este  non  lo  puede  otro  ninguno  jud-, 
gar  (6)  sinon  aquel  á  quien  lo  mandó  el  rey  por 
su  carta ,  fueras  ende  si  después  lo  mandase 


(i)  Mas  homes.  Concordat  cap.  P.  et  G.  kO.  de 
offic.  deleg.  et  cap.  cum  olhn  53.  eod.  lit.  et  adde 
i.  ¿0.  til.  /i.  ead.  Parata.  Sed  an  de  consensu  par- 
(iuin  possit  prorogari  jurisdictio,  sive  de  rebus  ad 
res ,  sive  de  personis  ad  personas ,  vcl  de  lempore 
ad  lempus ,  sen  de  loco  ad  lociim ,  vel  de  causa  ad 
causaní ,  vel  de  casu  ad  casuní ;  vide  nótala  per 
Abl).  in  dicto  cap.  P.  el  G.  et  per  Bald.  \n  I.  si  qui 
ex  consensu ,  C.  de  episcop.  and.  Etinjurisdiclione 
prjescripta  an  prorogelur.  vlde  Bald.  in  repcl.  1.  si 
lex,  col.  8.  et  9.  C.  de  emancip.  liberor.  et  tcnen- 
dum  est  mente  dictumBaldi  in  1.  certa  raíione,  C. 
guando  proi'oc.  non  est  necesse,  dicentis ,  quód  sí 
es.  forma  slatul(»um ,  prout  est  comrauniler  slatu- 
ium  ,  judi^jtf  illnrum  non  possunt  cognoscere  nisi 
ad  cerlarnjPnniam ,  et  abindé  saprá  cognilio  sifc 
Poteslalis ;  tune  propter  ralionem  dwicgati ,  et  con- 
ccssi ,  talis  jurisdictio  non  potest  prorogari :  quod 
cnim  uni  assignatur,  alieri  dcncgatur.  Et  an  potes- 
las  non  habeniis  jurisdiclionem ,  sed  cerlum  mi- 
nisterium,  ut  in  casu  capituli  super  qumstionum 
27.  §.  verum,  de  offic.  dcleg.  possit  prorogari  de 
re  ad  rcni ;  vide  Abb.  ibi.  Et  an  expiret  jurisdictio 
prorogata  in  delegatum  ,  cum  expirat  jrrisdiclio 
ipsius  dclegati  in  cusa  sibi  coramissa;  vide  Abb. 
in  cap.  no?it,  col.  2.  de  offic.  deleg. 

(2)  Rescebió  la  cosa.  Concordat  1.  única,  C.  de 
alien,  judie,  mut.  causa  facta,  et  expressiüs  in 
cap.  1.  eod.  tit.  in  Decretalibus. 

(3)  Camiada.  Concordat  dict.  capitul.  1.  et  dicta 
1.  única;  et  intellige  de  commulaiione  facta  post 
rescriptum  impctralura,  ut  habetur  in  dicto  cap.  1. 
ct  in  islis  casibusfitprorogatio  jurisdiclionis,  etianí 
invita  parte ,  propter  dolum ,  ut  dicit  Glos.  ib¡. 


(4)  Los  frutos.  Et  sic  extenditur  jurisdictio  dele- 
gala  ad  accéssoria  rebus ,  de  quibus  fitcommissio; 
ct  intellige  eliam  de  fructibus  perceptis  ante  litera 
contestalara,  nam  de  perceptis  post,  minus  est 
dubium,  ut  in  1.  cediles  2S.§.  item  faciendiim  S.ff. 
de  tüdil.  edict.  et  sic  approbatur  hic  opinio  Innoc, 
in  cap.  cum  olini  Jbbas,  de  offic.  deleg.  dicentis, 
quod  si  in  rescripto  dicitur,  quódTilius  conquestus 
est,  quód  talis  injurialur  sibi  in  tali  fundo,  seu 
super  tali  fundo,  quod  poterit  pelere  condictione 
sine  causa  fruclus  perceplos ,  etiam  ante  litem 
contestalam ;  et  sequitur  Abb.  ibi,  col.  2. 

(5)  Apremiar.  Potest  enim  delegatus  exercere 
omnia,  sine  quibus  causa  expediri  non  posset, 
cap.  1.  et  cap.  prcslerea  S.  et  cap.  ex  lilteris%9.  de 
offic.  deleg.  1.  2.  D.  de  jurisd.  omn.jud. 

(6)  Otro  ninguno  judgar.  Habes  hic  textum  pro 
dicto  Inn.  in  cap.  cum  M.  Ferrariensis,  circa  fmem , 
de  constit.  quod  ex  quo  causa  vertitur  coram  Prin- 
cipis  delegato,  alius  judex  se  intromittere  non 
potest :  quia  videtur  Princeps  ad  se  revocasse  iie- 
golium ;  et  sequenuo  istuní  dictura,  dicit  Bald.  in 
cap.  si  facta,  si  de  feud.  fuer,  conlrov.  interdom. 
et  agn.  quod  si  Papa  concessit  milii  feudum ,  et 
dedit  mihi  exsccutores,  quód  etsi  exsecutores  sint 
absentes ,  ordinarius  non  potest  se  intromittere ; 
et  ídem  non  potest  cognoscere  de  nuUitate,  sed 
redil  jurisdictio  ad  Principem,  ad  quem  pertinet 
prosecutio  suse  commissionis,  secundúm  Bald. 
post.  Archid.  in  §.  fin.  col.  3.  de  pacejur.  firm.  et 
ídem  5  si  delegatus  moriatur,  secundüm  eumdem 
Í3ald.  referentem  Archid.  in  í.  si  ut  proponis,  la 
1.  col.  3.  C.  qiiomodo,  et  quando  judex ,  etexquo 
causa  est  in  Curia  Principis ,  non  exit  ab  ea ,  nisi 
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á  otro  judgar  por  su  palabreó  por  su  carta 
mesma ,  non  queriendo  (7)  que  aquel  primero 
lojudgase,  ó  entendiendo  que  lo  non  podie 
judgar  ó  non  debie.  Empero  si  el  rey  enviase 
su  CcU'ta  al  juez  de  algunt  logar  ó  á  otro  home 
que  toviese  algünt  oficio  señalado  quejud- 
gase  tal  pleyto ,  et  en  la  carta  non  fuese 
puesto  sefialadamente  el  nombre  de  aquel  (8) 
á  quien  la  envia,  si  aquel  á  quien  fuese  enviada 
tal  carta  moliese,  bien  puedejudgar  tal  pleyto 
aquel  que  fuese  puesto  en  su  logar  :  mas  si 
en  la  carta  fuese  señalado  el  nombre  de  aquel 
á  quien  fue  primeramente  enviada,  non  lo 
puede  otro  ninguno  judgar  sinon  aquel  á 
quien  lo  mandare  el  rey  señaladamente  por 
su  carta  ó  por  su  palabra. 


Princeps  deleget ,  vel  causara  reraittat  ad  ordina- 
rium ;  quod  dicit  esse  nolaludignum ;  eí  limita  prffi- 
diclain  casu  notabili,  de  quo  in  cap.  significcmt 
6.  et  ibi  Abb.  deoffic.  orcl.  Et  an  ordinariiis  possií 
puniré  delegalum ,  qui  non  vult  exsequi  delega- 
íionem  sibi  comraissam ,  vide  Abb.  quod  sic ,  in 
cap.  prudentiam,  S-  i.  in  fin.  deoffic.  deleg.  et  ibi 
vide  Glos. 

(7)  Non  queriendo.  Nam  Judicium  solviíur,  ve- 
íanle eo,  qui  judicare  Jussit,  1.  judicium  58.  D- 
dejud.  1.  21.  tit.  lí,  ead.  Part.  ubi  vide  quss  dixi. 

(8)  Elnombre  de  aquel.  Concordat  cap.  quoniam 
Jbbas  Ul  de  offic.  deleg.  Et  quid  si  sií  expressum 
ulrumquenomen,támpropriuni  jquánidignitaíis? 
Bald.  in  L  ctini  proponéis,  C.  de  fídeícom  ¡ibert. 
dicit  5  quód  aUendiíur  dignitas  :  Abb.  lamen  in 
dicío  cap.  dislinguit,  quód,  aut  delégaos  babebat 
iioliüam  personsB ,  eí  prsemittit  nomen  proprium, 
ct  tune  videtur  facía  coramissio  coaíemplatione 
persona};  auí  non  babuit  noíiíiam  personíB,  et  vi- 
detur considerasse  dignitaiem ;  et  Ídem  íenet  Bart. 
iríl.  Si  sernís  commtmis,  D.  de  slíp.  serpor.  et 
Paul,  de  Castro  in  1.  penulí.  D.  de  rebus  diib.  ubi  et 
dicit  5  quod  si  commissio  facta  sab  nomine  digni- 
tatis  fíat  personse  Principi  nota;,  videtur  babuisse 
respectuffl  ad  personan! ,  et  non  ad  dignitaíem  : 
ailegat  Bart.  in  1.  qui  liberis,  §.  hcec  verba ,  D.  de 
vulg.  etpupil.  sunt  ergo  in  bocniultíim  aítendenda; 
conjectur^  de  volúntate  deleganlis ,  de  quo.etiam 
vide  Abb.  in  dicío  cap.  quoniam,  col.  3,  ct  k.  et 
ibi  late  per  eum ,  et  modernos  de  aliis  qusestionibus 
in  materia  vide  per  te.  Sed  quid  si  Rex  coramittat 
alicui  causara  sub  nomine  dignitaüs  ,  vel  ofücii? 
an  possit  de  ea  agnoscerc  ejus  locura  tenens ,  vide 
Joan,  de  Plat*  in  1.  ex  eo,  G.  de  agent.  in  rebus ^ 
üb.  12.  ubi  concludit ,  quód  non  possií.  Sed  quid 
si  concessum  est  per  privilegium  Papse  cuidam 
Abbati ,  eí  capitulo ,  quod  possent  de  noyó  iníeu- 


LEY  XLVIII. 


Por  quedes  carias  del  rey  resciben  poder  de 
judgar  aquellos  a  quien  son  enviadas,  et 
quáles  son  foreras. 

Por  quáles  cartas  se  entiende  que  resciben 
poder  señaladamente  de  judgar  aquellos  á 
quien  son  enviadas  querérnoslo  mostrar  por 
esta  ley,  et  decimos  asi,  que  aquel  á  quien 
envia  el  rey  carta  en  quel  manda  que  faga 
haber  derecho  á  algunt  home  ó  alguna  mu- 
ger,  ó  en  quel  manda  facer  alguna  otra  cosa , 
el  le  envia  decir  en  ella ,  si  asi  es  (1) ,  que  por 
esta  palabra  se  entiende  quel  da  el  rey  poder 
que  conosciendo  del  pleyto  si  es  asi  ó  non, 
cjiíe  lo  puedejudgar.  Eso  mesmo  decimos  si 
dixiere  en  la  carta  que  faga  llamar  las  par- 
tes ,  et  que  oya  sus  razones,  et  que  los  libre  (2) 

daré  quoddam  prsedium ,  et  decessit  Abbas  ante- 
quam  infeudaret?  an  possit  successor  infeudare, 
vide  Bal.  in  versic.  Blarchio ,  de  his  qui  feud.  daré 
poss.  el  ibidem  de  compromisso,  quod  non  transil 
in  successorem  in  prelatura ,  ut  et  dicit  Bart.  in 
dicto  §.  hcec  verba ;  et  ibidem  in  dicto  vers.  Marchio 
íradit  Bald.  de  compromisso  tacto  in  Regeni ,  quód 
cxpireí  ejus  morte;  et  dicil  se  ita  consuluisse  in 
causa  Coraitis  Sabaudiíe  siiper  quadraginíaquatiior 
castris  feudalibus  ¡mperii. 

LEX   XLYIU. 

Per  rescriptum ,  in  quo  dicitur,  si  sic  esí ,  aut  si 
quid  inveneris,  sicut  nobis  dicíum  est;  vel  quód 
partes  voceatur,  et  judicet  inter  eas ;  seu  quód  fa- 
cial Justisiam;  daíur  jurisdicíio,  et  sentenliandi 
potestas.  Koc  dicit. 

(1)  Si  asi  es.  Ortum  habet  a  notaíis  per  Innoc.  in 
cap.  dudiiiü,  de  prcesumpt.  et  per  Glos.  in  Clem. 
I .  de  offic.  deleg.  super  verbo  repererint.  Et  quid 
si  non  cognitio  ^  sed  csseculio  fuil  commissa ,  et 
opponalur  corara  eo ,  quód  fuit  Principi  narratum 
falsum?  an  poteril;  delegatus  de  íioe  cognescere? 
In  1.  el  si  non  cogniíio  h.  C.  si  contra  jus^  vel  útil. 
publ.  dicitur,  quód  sic,  quando  negotium  nondum 
íail  discussum ,  naque  deíerminatum  per  senlen- 
tiam;  quia  iníelligiíur  cogniíio  íacité  demandan; 
el  iile  casrs  est  singularis  valdé ,  secundara  Doct. 
ibi,  ubi  Jason.  dicit,  se  nescire  alibi :  adde  1.  52. 
infrá  eod.  quam  vide. 

(2)  Que  los  libre.  Videtur  hic  probari ,  quód  si 
delégalo  committaíur  cogniíio  causse  ,  el  niliil 
dicatur  de  decisione,  quód  non  possit  decidere 
causara,  ñeque  pronunliare  :  cujus  conírariura 
dicit  Specul.  til  de  judice  delegato,  $.  sequitur, 
col.  h.  versic.  et  nota  :  sed  Glos.  in  1.  qniprocurat, 
D.  de  procurat.  tenet,  quód  ex  commissione 
con:nitio;iis  ñora  videtur  coiiimissa  decisio  :  quae 
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ó  que  los  judgue  segunt  fuero  et  derecho,  ó 
si  dixiere  en  la  carta  que  si  fallare  que  es 
verdat  aquella  querella  quel  ficieron,  que 
faga  ó  cumpla  aquello  que  en  la  carta  dice. 
Onde  decimos  que  si  estas  palabras  fueren 
puestas  en  las  cartas  ó  otras  semejantes  de- 
llas ,  que  dan  poder  á  aquellos  que  son  en- 
viadas de  judgar  entre  aquellos  homes  et  por 
aquellas  cosas  sobre  que  las  envian,  et  por 
eso  son  llamadas  foreras.  Otrosi  decimos 
que  cartas  foreras  (3)  son  aquellas  que  el  rey 
da  á  alguno  de  aquellos  que  han  poder  de 
las  mandar  dar  en  su  corte  por  él,  en  que 
dice  que  fagan  ó  cumplan  alguna  cosa  de  las 
que  mandan  les  leyes  deste  nuestro  libro ,  ó 
en  el  fuero  de  aquel  logar  do  fuere  enviada 
la  carta. 

LEY  XLIX. 

Quánías  maneras  son  de  cartas  de  gracia. 

De  gracia  hi  ha.  otras  cartas  que  dan  los 
reyes  et  los  otros  señores  que  por  razón  de 
su  poderlo  las  pueden  dar  :  et  estas  se  dan 
por  alguna  destas  tres  razones  5  la  primera 


por  pro  que  en^^  nasce ;  la  segunda  porque 
acaescen  cosas  por  que  ha  meester  que  sean 
dadas ,  et  si  asi  non  fuese  que  se  podrie  tor- 
nar en  daño  5  la  tercera  por  merescimiento 
de  servicio  que  haya  alguno  fecho  ó  por  bon- 
dat  que  haya  en  sí.  Et  decimos  que  las  cartas 
de  gracia  que  son  dadas  por  pro  son  en  estas 
maneras ,  asi  como  aquellas  que  dan  de  qui- 
tamiento de  pecho  ó  de  portadgo  á  los  que 
pueblan  algunt  logar  (1)  ó  facen  algunas  la- 
bores de  villas  ,  ó  de  castiellos ,  ó  de  puentes 
ó  de  otros  logares  que  sean  á  pro  de  la  tierra : 
et  otrosi  aquellas  que  son  dadas  de  quita- 
miento de  pecho  á  los  que  rescebieron  algunt 
daño ,  asi  como  por  guerra  (2)  ó  por  tempes- 
tat  que  les  tuelle  sus  frutos  ó  los  otros  bienes 
que  han ,  ó  á  aquellos  que  resciben  algunas 
ocasiones  en  sus  cuerpos  (3)  por  que  el  rey 
les  face  otrosi  merced  en  quitarlos  de  pecho 
ó  les  face  otra  gracia  señaladamente  :  et 
otrosi  aquellas  que  son  dadas  quando  per- 
dona el  rey  á  algunos  malfechores  ó  airados 
por  cuidar  rescebir  dellos  algunos  grandes 
servicios  (4)  que  sean  á  pro  del  et  del 
regno. 


Glos.  videtur  approbari  liic  :  vidc  Abb.  in  cap. 
cum  super,  col.  5.  de  cmisa  posses.  et  propriet.  et 
Bart.  in  \.  a  Divo  Pió,  D.  de  re  judie,  col.  2.  et 
Ángel,  in  dicta  I.  qui  procuratorcm. 

(5)  Cartas  foreras.  Sic  dictcc  fucrunt,  quia  in 
cis  conlinoUu',  quod  est  judicii,  alquc  jusÜtiíB,  iit 
in  cap.  forus  10.  de  verhor.  siga,  et  in  1.  7.  tit.  2. 
Purt.  \.  et  adde,  quod  instrumenta  forcnsia  di- 
cunlur  oninia,  quai  fiunt  in  judicio  voluntaria; , 
aul  contcniiosa;  jurisdiclionis ,  1.  cum  specialis  20. 
C.  dcjud.  Ángel,  in  1. 1. 1.  editiones,  D.  de  edend. 

LEGES  XLlX.  L.   ET   Lí. 

Rescripta  de  gratia  conceduntur  qusedam  ad. 
comniodum  conccdcntis ,  quaídam  ob  necessita- 
lem,  alia  proptcr  servitia,  vel  meritura  ejus  cui 
conceduntur.  Hoc  dicií  cum  duabus  scquenlibus. 

(1)  Que  pueblan  algunt  logar.  Talis  gratia  cum 
bis  qui  venerunt  ad  habitandura ,  transit  in  con- 
tractum,  et  est  irrevocabilis ,  ut  notat.Bart.  in  1. 
omnes  populi ,  col.  10.  D.  fíe  just.  etjur.  et  in  1. 
qñodsemel,  D.  de  decret.  ab  ord.  fac.  quodtamen 
limita ,  et  intelligc ,  ut  eleganler  deducit  Alexand. 
consil.  21G.  vol.  2.  inci^'ú ,  ñeque  arguendi  sumiis, 
nisi  ex  causa  Princeps  revocasset,  etianí  cura 
gravi  praijudicio  subditi  :  quod  ego  limitarem  ,  si 
causa  csset  justa,  et  coneerncns  pubiicam  ulilita- 
ícm ,  et  facta  satisfactione  subdito  de  damnis ,  si 
qu»  essent,  ut  in  1.  51.  et  ibi  dixi  supra  cod.  Sed 
an  isla  imraunitate ,  concessa  venientibus  de  noYo 


ad  habitandura ,  gaudeant  cives  originarii ,  qui  rc- 
cesserunt  de  illa  civitate  in  aliam ,  si  postea  rever- 
tantur;  Albcric.  dicit,  quod  sic,  in  1.  cimi  eman- 
cipalus,  $.  fin.  D.  de  bonor.  poss.  contra  tabul. 
contrarium  lamen  tenet  ibi  Bart.  Crederem ,  dic- 
tum  Alberici  esse  verius :  vide  Alexand.  consil.  84. 
vol.  U.  Et  quid  si  talis  immunilas  caúsala  sil  a  con- 
suetudine,  vide  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul. 
tit.  de  censib.  $.  nunc  dicendum,  col.  lí.  incipit, 
lex  secunda. 

(2)  Por  guerra.  Et  máxime  si  servierunt  Prin- 
cipi  in  bello,  1.  1.  |.  2.  D.  de  const.  ¡mnc.  ibi  : 
Fel  ob  mev'tum  indulsit :  vol  potest  concedí  causa 
pietatis ,  ut  in  aulhent.  de  non  alienandis,  cap.  2. 
|.  sinimus ,  coUat.  2.  et  adde  1.  cura  4.  |.  deficien- 
tium,  et  §.  inopes,  D.  de  niuner.  et  honor,  vide 2. 
Esdrce,  5.  cap.  in  fine. 

(5)  Ocasiones  en  sus  cuerpos.  Morbus  de  jure 
non  excusat  á  rauneribus  patrimonialibus ,  nequo 
mixtis ,  ut  in  1.  sunt  muñera  H.  D.  de  vac.  muner. 
1.  2.  §.  7.  vers.  corporis  debilitas,  eod.  tit.  á  per- 
sonalibus  tamen,  quse  non  consistunt  in  consilii, 
dalione ,  sed  in  personse  administratione,  excusat,' 
si  est  morbus  raultüm  fortis,  1.  1.  cum  sequent, 
C.  qui  morbo  se  excus.  lib.  10.  et  in  dicto  vers. 
corporis  debilitas,  et  in  §.  minús  audiens  6.  ejusd. 
1.2. 

(4)  Rescebir  dellos  algunos  grandes  servicios. 
Concordat  de  pace  Constant.  in  princ.  ibi :  Servitia 
quce  nos  credimus  recepluros  :  et  adde  1.  non 
omnes  9.  §.  fin.  D.  de  re  milit. 


DE  LAS  ESCRSPTURAS  POll  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS. 


GG9 


LEY  L. 

De  ¡as  cartas  de  gracia  que  da  el  rey  porque 
non  venga  daño  en  su  tierra. 

Otra  gracia  hi  ha  que  pueden  facer  los 
reyes  por  sus  cartas  quando  acaescen  cosas 
por  que  conviene  que  la  fagan ,  et  si  la  non 
ficiesen  que  se  podrió  tornar  en  daño  (5) ,  asi 
como  si  hobiese  echado  de  tierra  á  algunos 
et  hobiese  á  haber  tal  gracia  por  que  los 
hobiese  á  acoger,  ó  toviese  presos  á  algunos 
malfechores  et  los  hobiese  á  soltar  por  esta 
razón  mesma ,  ó  perdonase  á  otros  que  ho- 
biesen  fecho  alguna  cosa  por  que  merescie- 
sen  pena  en  los  cuerpos  et  en  los  haberes , 
ó  si  debiese  el  rey  debda  á  algunos  de  fuera 
del  regno  et  les  íiciese  gracia  que  sacasen  del 
regno  algunas  de  las  cosas  vedadas  porque 
non  acaesciesen  prendas  ó  otras  cosas  quo 
fuesen  á  daño  de  los  del  regno  :  et  en  estas 
cosas  les  puede  el  rey  facer  gracia  quando 
quisiere  et  en  otras  semejantes  deltas ,  guar- 
dando que  non  pediese  venir  por  ende  grant 
daño  (6)  á  él  nin  á  los  del  regiio. 

LEY  LL 

Be  las  cartas  de  gracia  que  da  el  rey  por 
hondat  6  por  mer escimiento. 

Ley  H.  tit.  7.  lib.  S.  Recop. 

Fermosa  gracia  es  la  que  el  rey  face  por 
merescimiento  de  servicio  (7)  quel  haya  al- 


guno fecho,  ó  por  hondat  que' haya  en  sí 
aquel  á  quien  la  gracia  face  :  por  meres- 
cimiento de  servicio ,  asi  como  si  criase  al 
rey  (8)  ó  á  alguno  de  sus  fijos,  ó  acorriese  al 
rey  (9)  ó  al  regno  en  tiempo  de  guerra  ó  en 
otra  sazón  que  lo  hobiese  mcester  en  alguna 
do  las  maneras  que  dcximos  en  el  libro  se- 
gundo que  fahla  de  las  huestes,  ol  hobiese 
fecho  otro  servicio  señalado  por  que  el  rey 
le  hobiese  á  facer  gualardon  de  gracia,  asi 
como  en  heredamiento  ó  en  franqueza  qui- 
tandol  algunas  cosas  que  era  tonudo  de  dar 
ó  de  facer  al  rey ,  ó  otorgandol  otras  honras 
señaladas  por  facerle  gracia ,  dandol  poder 
sobre  algunas  tierras  (10)  ó  sobre  algunas  vi- 
llas, ó  dandol  algunt  logar  en  su  corle  de 
que  hobiese  honra  et  pro ;  otrosi  acogiendol 
sil  hobiese  echado,  ó  perdonandol  por  servi- 
cio quel  hobiese  fecho  ó  otros  servicios  qucl 
podrie  facer  semejantes  destos  ,  ó  dotra  ma- 
nera por  que  meresciese  haber  alguna  gracia 
del  rey.  Otrosi  decimos  que  por  hondat  (41) 
que  falle  el  rey  en  el  home  quel  puede  facer 
gracia,  asi  como  sil  fallase  leal,  ó  sesudo,  ó 
de  buen  consejo,  ó  buen  caballero  de  ar- 
mas ,  ó  por  otras  bondades  que  haya  en  él 
por  que  el  rey  le  haya  á  facer  gracia  á  él  ó 
á  otros  algunos  por  él ;  ca  tal  gracia  como 
esta  puédela  el  rey  facer  á  estos  que  deximos 
que  la  merescen  por  hondat,  et  á  los  otros 
que  deximos  desuso  que  io  merescen  por 
servicio  quel  hayan  fecho. 


(8)  En  daño.  Multorum  namque  crimina  dam- 
íiabilia  tolerantur,  vel  propter  necessitatem ,  vcl 
propter  utilitalem  pro  tempore,  ut  in  |.  nisi  rigor, 
1.  q.  7.  etcap.  necessaria,  et  cap.  dispensationes, 
et  cap.  didici ,  eadem  causa ,  et  q.  et  parcitur  mul- 
titudini  propter  scandalum  ,  bO.  dist.  cap.  ut  cons- 
titueretur  25.  et  cap.  commessationes ,  hii.  dist. 
cap.  ¡atores  4.  ubi  Glos.  de  clerico  excommim.  de- 
pos,  minist. 

(6)  Grant  daño.  Adde  L  43.  suprá  eod.  et  quse 
notat  Joan.  Andr.  in  cap.  pervenit,  col,  fin.  de 
imm.  eccles. 

(7)  De  servicio.  Pulclira  est  ista  lex ,  et  recté 
dicit  pulchram  gratiam ,  quse  fit  in  remunerationem 
servitiorum ,  cum  tune  non  dicatur  contra  jus ,  sed 
potiús  secundúm  juris  dispositionem,  ut  patet  in 
l.juhemus  nulli,  et  il)i  Bartol.  et  Paul,  de  Castr. 
C.  de  sacrosanct.  eccles.  cap.  relatiim  12.  et  cap. 
cum  inofficiis  7.  de  testament.  undé  tanquam 
beneficium ,  est  latissimé  interpretanda ;  et  quod 
in  dubio  prsesumatur  gratia  realis  ,  et  non  per- 
sonalis  5  ut  pulchré  adducit  Socin.  cons.  84.  yol.  o. 


(8)  G.  López  en  su  edición  dice:  Si  casa  al  rey; 
sobre  cuyas  palabras  pone  esta  glosa: 

Casa  al  rey.  Nota  hoc  exemplum  :  eí  debeí 
iníelligi,  quando  ad  uíilitaíeni  Regis,  et  Regni 
tale  matriraoniura  fuit  :  vide  Socin.  consil.  4.  yol. 
3.  col.  3. 

(9)  Jl  rey.  Adde  pulchruní  íext.  in  1.  etiam, 
§.  1.  D.  de  mannmiss.  vindicta,  ibi :  Veluti,  quód 
dominum  in  prwlio  adjiíHwerit,  etc. 

(10)  7Ve?Tas.  Adde  Glos.  et  ibi  Bald.  in  1. 2.  C.  de 
legib.  quod  ciyitas,  et  castrum  potest  donari  á 
Principo  propter  benemérita ,  et  servitia  ,  et  Bald, 
in  princ.  D.  de  veter.  col.  6. 

{il)  Por  hondat.  Prsemia  bonis  ,  eí  bené  agenti- 
bus  dari  debent ,  et  in  exemplum  trahi ,  ut  homines 
ad  bené  operandum  inyitentiir,  1.  et  virtutum  h. 
C.  de  statuis,  et  imag.  1.  antepen.  ad  fineni,  D. 
ad  Sylan.  quia  juxta  illud  yulgare  dictuní ,  nou 
creditur  esse  yirtus  ,  cum  sequestratur  á  praí- 
mio  :  yide  Joan,  de  Plat.  in  L  1.  C.  de  cónsul. 
l¡b.  12. 
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LEY  LIÍ. 


De  las  cartas  que  deben   seer  complidas  sin 
pleyto  et  sin  juicio. 

Ley  4.  tit.  14.  lib.  4.  Repop, 

Quales  cartas  (i)  deben  seer  complidas 
sin  pleyto  et  sin  juicio  ninguno ,  querérnoslo 
aqui  mostrar  :  et  decimos  que  estas  son  aque- 
llas en  que  manda  el  rey  á  alguno  facer  al- 
gunt  fecho  señalado,  asi  como  sil  mandase 
prender  ó  matar  á  algunt  home ,  ó  derribar 
torres,  ó  casas  ó  otras  fortalezas,  ó  facer 
complir  algunt  juicio  ó  otro  fecho  señalado  (2) 
quel  mandase  facer  ciertamente,  deciendo 
en  la  carta  :  facet  tal  cosa  luego  que  esta 
carta  viéredes.  Onde  decimos  que  aquel  con- 

LEX  LII. 

Rcscrlptum  Principis ,  in  quo  mandat  alicul 
cerlum  factum  ,  quod  cxscquatur,  ut  aliqíicm  ca- 
pero, vel  occidcrc  ,  sen  turrim ,  vcl  donium  dcs- 
iruerc,vel  quid  similc;  slalira  dobet  cxscqui.  Si 
lam!.'n  is  contra  quem  ¡mpctralur,  opposueritfalsi- 
(atcín  contra  rcscripíum  ,  scu  contra  scntentiara, 
quod  est  lata  per  falsos  testes ;  potosí  talis  exsccu- 
cutor  inforniari  á  teslibus ,  ot  dchet  Regí  notifi- 
carí  :  et  nomo  potcst  á  tali  exsccutorc  appellare , 
nisi  modum  cxccdat.  lloc  dicit. 

(i)  Quales  carias.  Lcgem  istam  dicit  singularcni 
Rodericus  Suarcz  in  repet.  1.  post  remjudicatam, 
ib].  117.  col.  2.  D.  derejud. 

(2)  Señahulo.  Et  sic  loquitur,  quando  committi- 
íur  nudum  niinislerium,  quo  casu  ost  mcrns  cxse- 
cutor,  et  nuüaní  cognitionera  liabet,  ut  in  1.  si  \it 
proponis  G.  ct  !.  execulorem  8.  C.  de  execut.  rei 
jad.  ot  habet  ortuin  isla  lex  á  notatis  per  Glos.  in 
cap.  el  si  non  cognilio,'io.  quaest.  2.  et  per  Innoc. 
in  cap.  de  ccelero ,  de  re  judie,  et  per  Glos.  in  cap. 
pasloralis,  $.  qnia  vero,  de  offic.  deleg.  Noque  ob- 
slat  huic  legi  1.  et  si  non'cognitio  U.  C.  si  contra 
jus,  vel  útil,  piibl.  quia  illa  loquitur  de  exsecuiore 
mixto,  ex  quo  commillitur  exseculio  negotii  non- 
uúm  discussi,  ut  quia  Princeps  inrescriplo  dicit: 
Conquestas  est  nobis  talis,  quod  tali  re  fuitvio- 
lenter  spoliatus,  ideó  facialis  eaní  sibi  restituí: 
nam  subintelligitur  clausula ,  si  Ha  est ,  et  sic  vide- 
íur  commissa  cognitio  :  ila  declarat  illam  legcm 
Bart.  in  1.  o  Dis^o  Pió,  in  princ.  D.  de  re  jad.  Salic. 
in  dicta  1.  et  sí  non  cognilio:  quando  vero  fuit  co- 
gnitum  super  oxseculione,  et  sic  fuit  commissa 
exseculio,  tune  illc  cui  commillitur,  dicitur  merus 
exseculor,  ut  ibi  per  Bart.  el  declaranl  omnes  Doc- 
tor, in  cap.  de  ccetero,  de  re  judie,  yide  per  Bartol. 
in  dicta  1.  á  Divo  Pió. 

(5)  Es  falsa.  Concordat  1.  pimiri  5.  C.  si  cojitra 


tra  quien  va  la  carta  non  puede  poner  de- 
fensión ninguna  ante  sí  porque  non  cumpla 
aquello  quel  fuere  mandado  por  tal  carta , 
fueras  ende  si  podiere  mostrar  que  aquella 
carta  es  falsa  (3) ,  ó  si  fuere  carta  en  que 
mande  complir  algunt  juicio ,  et  podiere  pro- 
bar que  aquel  juicio  fue  dado  por  falsos  tes- 
tigos ó  por  falsas  cartas  (4).  Empero  aquel  á 
quien  fuere  enviada  tal  carta,  bien  puede 
rescebir  pruebas  sobre  tales  defensiones,  et 
facerlo  saber  al  rey  (5)  que  mande  hi  lo  que 
tOYiere  por  bien,  mas  él  non  debe  judgár 
sobre  ellas  pues  que  la  carta  le  manda  facer 
cosa  señalada  et  nol  da  poder  de  judgar  :  et 
del  fecho  que  ficiere  aquel  á  qui  fuere  en- 
viada tal  carta,  non  se  puede  ninguno  alzar, 
fueras  ende  si  pasare  ademas  (6)  de  quanto 
por  aquella  carta  le  fue  mandado, 

jus,  vel  útil.  puU.  et  sic  nota,  quod  etiam  merus 
exseculor  cognoscit  de  falsitale  rescripti. 

(lí)  Por  falsas  cartas.  ídem  tenebat  Glos.  25. 
quKst.  2.  cap.  et  si  non  cognitio.  Et  nota  istam  le- 
gem ,  quod  ille  cui  est  commissa  mera  exseculio 
senlenliíe ,  non  cognoscit  de  alia  exceptione  corani 
se  opposila ,  nisi  de  ea ,  quod  sentenlia  lata  fuit  per 
falsos  testes ,  vel  inslrumenta:  et  quod  non  dislin- 
guatur,  an  commitlatur  exseculio  senlenliae  late  á 
Principe,  an  ab  alio  judice  inferiori;  imó,  etsi  sil 
sentenlia  Principis,  exseculor  admiltat  hanc  excep- 
lionom:  el  sic  deciditur,  quod  adducebal  Innoc.  in 
cap.  de  cantero,  de  re  jad.  Quid  tamen  si  alias  sen- 
tenlia esscl  nulla?  an  cognoscal  merus  exseculor? 
Abb.  vult,  quod  sic,  in  dicto  cap.  de  ccetero,  col. 
h.  quando  nullitas  esset  evidens,  et  sic  quod  illud, 
quod  hic  dicitur  de  isla  exceptione,  quod  sentenlia 
lata  sit  per  falsos  lestes,  vel  inslrumenta,  procedat 
etiam ,  vcl  el  si  quid  simile  opponalur  :  quod  satis 
placel :  et  idem  fuit  de  mente  Gloss.  in  dicto  cap. 
et  si  non  cognitio,  ot  Felin.  in  dicto  cap.  de  ccetero, 
col.  i.  ibi ,  secunda  conclusio ,  et  ibidem  etiam  so- 
qucns  Abb.  limilat  in  causa  criminali,  ut  possit 
exseculor,  videns  senlentiam  injustam ,  superse- 
dere ,  eo  quia  est  periculum  irreparabile  :  vide  ibi 
Abb.  col.  5.  vel  etiam  secundúm  Abb.  ibi ,  nisi  in- 
ducerelur  ad  supersedendum  ex  nova  causa,  ar- 
gum.  1.  si  honiinem  50.  D.  inandati. 

(S)  Jl  rey.  Concordat  dict.  cap.  de  ccetero,  ct 
idem  voluit  Gloss.  in  cap.  et  si  non  cognitio :  et 
ideó  judex  exseculor  non  judicat  ín  boc;  sed  lan- 
tüm  referí  Regi ;  quia  ut  dicit  Bartol.  in  dicta  1.  á 
Divo  Pió,  sequeretur  absurdilas ,  quod  judex  mi- 
norpossel  infringere  senlentiam  superioris. 

(G)  Ademas.  Adde  1.  ab  executore  4.  D.  de  appel. 
ubi  Iradit  Bartol.  qualitcr  dicalur  excederé  :  ct 
adde  1.  ab  execulione  b.  C.  quorum  appel,  non 
recip.  et  cap.  noñt  43,  de  appel. 


DE  LAS  EbGRIPTURAíi 
LEY  Lili. 

Qué  pena  debe  hahcr  aquel  que  gana  carta  de 
la  corte  del  rey  con  mcnlira. 

Non  es  sin  razón  que  hayan  pena  aquellos 
que  ganan  cartas  de  casa  del  rey  encobricndo 
la  veMat  ó  deciendo  mentira ;  ca  desto  se 
levantan  muchos  males ,  -lo  uno  que  engañan 
á  aquellos  que  dan  las  cartas,  ct  fácenles 
errar  en  ellas,  lo  al  que  facen  daño  á  aque- 
llos contra  quien  son  ganadas,  faciéndoles 
trabajar  et  expender  lo  suyo  sin  derecho  : 
et  otrosi  embargan  como  non  deben  á  aque- 
llos á  qui  lievan  las  cartas  que  las  judguen 
destorvándoles  de  otras  cosas  que  podrien 
librar  con  derecho  en  quanto  se  detienen 
en  sus  revueltas  et  en  sus  mentiras.  Et  por 
ende  mandamos  (1)  que  qualquier  que  tal 
carta  ganare ,  que  peche  los  daños  á  aquel 
contra  quien  la  ganó,  asi  como  los  el  otro 
rescebió  et  las  costas  dobladas  :  mas  si  ata! 
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carta  fuere  ganada  para  facer  justicia  de  al- 
guno de  muerte  ó  de  lision ,  ó  para  prenderle 
ó  facerle  otra  deshonra  ó  otro  daño  en  su 
cuerpo  ó  en  lo  suyo,  ct  usare  della,  man- 
damos que  rescil)a  otra  tal  pena  (2)  el  que  la 
ganó ,  qual  rescebió  ó  debiera  rescebir  aquel 
contra  quien  fue  ganada. 

LEY  LIV. 

Cómo  deben  seer  fechas  las  notas  el  las  cartas 
de  los  escribanos  públicos. 

Ley  í.  y  do.  tit.  23.  lili.  U.  Recop.  —  Ley  d6.  idem.— 
Ley  8.  tit.  G.  lih.  ^i.  Recop.  —  Leyes  i.  y  2.  tit.  'i. 
lib.  E).  Recop, 

En  toda  carta  que  sea  fecha  por  mano  de  c;> 
cribano  púbhco  deben  seer  puestos  los  nom- 
bres de  aquellos  que  la  mandan  facer  et  el 
pleyto  sobre  que  fue  fecha ^  en  la  manera  que 
las  partes  lo  ponen  entre  sí ,  et  los  testigos  (1) 


LEX  LIII. 

Impeírans  rescriphiui  a  Principe,  tacita  veritate, 
vel  suggesta  falsilate,  resíitnet  dañina,  eí  expensas 
(liiplicatas  partí,  quam  la^dere  voluií,  seu  lajsit:  si 
autem  rescriptuní  fuerit  impeíratum  ad  capien- 
dum,  seu  corporaliter  alium  la3dendum,  et  eo  usus 
fuerit ,  earadem  pasnam  impetrans  patietur,  quam 
lile  passus  fuit,  vel  erat  passurus.  Hoc  dicit. 

(i)  Mandamos.  Concordat  I.  et  si  legibus  !j.  G.  si 
contra  jus,  vel  útil.  fuhl.  et  2b.  qusest.  2.  cap.  16. 
%.  et  si  legibus,  et  ibi  Glos.  et  luculentiús  proyide- 
íur  Iiic,  quam  ibi :  ideó  teñe  mente  istaní  legem; 
ct  ut  yides,  loquiturlVic  de  litteris  justitiee  maii- 
íiosé  impetratis ,  animo  vexandi  adversarium. 

(2)  Otra  tal  pena.  Approbatur  liic  dictum  Baidi 
in  dicta  í.  et  si  legibus,  qui  dicit ,  se  yidisse  quem- 
dam  fuisse  decapitatuní ,  qui  propter  inimicitias , 
quas  liabebat  cum  quodam ,  ivit  ad  Potestatem,  et 
dixit,qu6d  ille  cratbannitus  capite,  etdescriptus 
in  libro  publico  bannitorum ;  qui  tamen  non  erat 
ille ,  sed  alius  qui  vocabatur  eodem  nomine  ;  et 
dicit,  quod  fuit  in  magno  pericuio :  et  veritate  com- 
perta,  Potestas  fecit  decapitari  accusatorem,  motus 
per  illam  legem  :  et  nimirum ,  quia  calumniosus 
accusator  puniri  debet  ^imilitudine  supplicii ,  1, 
fin.  C.  de  accusat.  sicut  et  in  teste  deponente  fal- 
sum  testimonium  in  criminali  causa, !.  l.D.  ad  1. 
Cornel.  de  sicar.  eí  dixi  inl.  26.  tit.  11.  ead.  Par- 
tita ,  ct  adde  quos  dixi  in  1.  fin.  suprá  tit.  16. 

LEX  LIV. 

In  scriptura  publica  notarii  debent  contineri  no- 
mina contraUentium j  causa,  annus,  dies,  mensis, 


et  dúo  testes  notarii ,  ultra  conficientem ,  subscri- 
bentes ,  aut  tres  alii  testes ,  qui  una  cum  notario 
partium  contractui  intersint,  et  in  fine  signum  no- 
tarii. Et  ponaíur  in  registro  signum  per  quod  co- 
gnoscatur,  quod  litlera  est  jam  parti  in  publica 
forma  data.  Et  fiat  littera  in  pergameno.  Hoc  di- 
cit. Concordat  cum  auíhent.  de  tabell.  $Alludquo- 
que,  collat.  ü. 

(i)  Los  testigos.  Sed  an  scriptura  forcnsis ,  quse 
íit  ¡a  judicio,  exigaí  testes;  1.  in  donaiionibus  31. 
C.  de  donat.  vult ,  quod  non ,  et  per  illam  legem 
lioc  íenet  Bald.  in  rubrica,  C.  de  fule  instrument. 
col.  2.  quod  limitat,  nisi  sit  consuctudo,  ut  testes 
apponantur,  vel  niíi  sit  contractus,  qui  fit  apud 
acta ,  ut  procuratio  quse  apud  acta  fit :  et  ibi  etianí 
col.  2.  dicit,  quod  quando  sumuntur  scriptura  de 
armario  publico ,  non  est  necesse ,  quod  scriba  ar- 
raarii  apponat  testes ,  qui  intersint  captioni ,  quam 
facit;  sed  quod  ipse  se  subscribat :  quod  tu  nota. 
Et  quod  in  actis  judicialibus  non  sint  necessarii 
testes,  vide  Qpíimé  per  Abb.  in  cap.  quoniam  con- 
tra, col.  k.  de  probat.  qui  se  resolvit,  quod  de  jure 
in  actis  judicialibus  non  esigatur  inscriptio  tes- 
tium ,  nisi  aliud  sit  de  consuetudine ;  vel  ubi  de 
consuetuíinc  non  appareat,  quod  tutius  sit  propter 
evitandas  opiniones ,  quod  apponantur  testes  :  et 
vide  de  hoc  Bald.  in  authent.  sed  novo  jure,  C.  si 
cei't.pet.  et  Joann.  de  Plat.  in  1.  cumscimus,  C.  de 
agrie,  et  cens.  lib.  M .  et  Bald.  in  dicta  1.  gesta,  col. 
2.  C.  de  re  judie,  et  ibidem  in  1.  fin.  dicit,  quod 
omnia  acta  censentur  publica ,  si  facta  sunt  coram 
judice ,  et  tabellione  :  et  adde ,  quod  ñeque  requi- 
runtur  testes  in  privilegio  Papse,  vel  bullís  Eplsco- 
poruní;,  Bald,  in  1,  sancimus,  in  princ  C.  dedonut, 
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et  escrebir  hi  su  nombre  et  decir  asi :  yo  fulan 
escribano  público  de  tal  logar  escrebi  esta 
carta  por  mandado  de  tal  escribano  asi  gomo 
fallé  en  la  nota  de  su  registro  quel  íiciera  por 
ruego  et  por  mandado  de  aquellos  que  son 
escriptos  en  esta  carta ,  non  mudando  nin  ca- 
miando  ende  ninguna  cosa ;  et  por  ende  puse 
en  ella  mió  signo  et  escrebi  mió  nombre :  et 
la  carta  pública  que  asi  fuere  fecha  será  vale- 
dera también  como  si  la  hobiese  escripta 
aquel  mesmo  que  ficiera  la  nota.  Mas  quando 
algunt  escribano  público  modere  (2¡) ,  deben 
luego  los  alcalles  de  aquel  logar  llamar  bo- 
rnes bonos  del  concejo,  et  ir  á  casa  del  escri- 
bano, et  recabdar  todas  las  notas  et  los  re- 
gistros quel  fallaren,  et  seellarlos  con  sus 
seellos  et  ponerlos  en  logar  (3)  do  sean  bien 
guardados  en  manera  que  se  non  pierdan  nin 
pueda  seer  en  ellos  fecho  engaño  nin  false- 
dat :  et  después  deben  estos  registros  asi  see- 
llados  dar  et  entregar  á  aquel  escribano  que 
el  rey  metiere  en  logar  del  finado  et  otorga 
que  él  tenga  aquellos  registros  :  et  esto  de- 
ben facer  ante  aquellos  homes  bonos  que  se 
acertaron  hi  á  tomarlos  si  fueren  vivos  et  en 
el  logar,  ó  sinon  ante  otros  homes  bonos  del 
concejo.  Pero  debe  jurar  este  escribano  que 
es  puesto  en  logar  del  otro  que  guardará  bien 

decidentem ,  quod  si  ita  est  impcdltus  iníirmitate , 
ut  ñeque  possit  se  subscribere;  boc  facial  alkis  de 
cjus  mandato ,  et  ad  pelilionem  parlium ,  ad  quas 
pertinetinstrumenlum,  absque  aliquo  judiéis  mán- 
dalo; et  adde  ad  prajdicla  1.  S.  infra  lit.  i . 

(2)  Moriere.  Ídem  si  privatus  fuerit  officio  ta- 
bellionatus ,  ut  in  Pragmática  in  Ordinalion.  Ta- 
hellion.  et  vide  Baldum  in  1.  3.  C.  ad  Leg.  Falcid. 

(3)  Ponerlos  en  logar.  Vide  hodie  quamdam 
pragraaticam  Catbolicorum  Regum ,  folio  mihi  tri- 
gésimo secundo. 

Qi)  Puede  el  escribano.  De  jure  communi  vide 
1.  qu(edam9.  %.  nihil  interest,  D.  de  edendo ,  etl. 
siquis  ex  argentariis  6.  $.  1.  eod.  tit.  et  poterant 
de  jure  communi  istoe  rogationes  donari,  vel  le- 
gari  per  notarium ,  ut  in  diclis  juribus ,  et  in  dicta 
1.  qucedam,$.  \.  vers.  is  aíitem,et  notatBald.  in 
1.  fin.  col.  k.  C.  de  edendo',  et  Joann.  de  Plat.  in  1. 
generali,  C.  detahular.  lib.  10.  etuxor  relicta  usu- 
fructuaria percipiebat  pretia  istarum  rogalionum 
mariti  notarii  defuncti ,  ut  per  Bald.  in  1.  i.  col.  3. 
C.  de  fruct.  et  litis  expens.  Sed  an  et  bodié ,  stante 
istalege,  et  dicta  pragmática ,  boc  fieri  possit,  ut 
Ipgentur,  et  relinquantur  bseredibus?  Videbatur, 
quód  non ;  sed  quód  servetur  bujus  legis  disposi- 
tio,  et  dictse  pragmáticas :  cogita tamen,  analiquid 
cxfructibus  talium  rogationum  consequi  dcbeat 
pvopter  laborera  defuncti  in  assumendis ,  et  ser- 


et  lealmente  estos  registros  :  et  que  de  las 
notas  de  que  non  fuesen  fechas  cartas  públi- 
cas, quando  meester  fuere  que  fará  cartas 
públicas  á  aquellos  á  quien  pertenescen ,  non 
cresciendo,  nin  menguando  nin  camiando 
ninguna  cosa:  et  que  en  todas  estas  cosas, 
nin  en  ninguna  dellas  non  fará  nin  consentirá 
que  sea  fecho  engaño  nin  falsedat.  Et  después 
que  asi  fuere  entregado  de  los  registros  por 
mandado  del  rey,  et  hobieren  tomado  del  esta 
jura ,  puede  el  escribano  (4)  sacar  et  escrebir 
cartas  públicas  de  aquellas  notas  del  finado : 
et  debe  escrebir  en  tal  carta  como  esta  alfi  do 
escrebiere  su  nombre  :  yo  fulan  escribano 
público  de  tal  logar  por  otorgamiento  del 
rey  fice  esta  carta  pública  en  la  manera  que 
fallé  escripta  la  nota  della  en  el  registro  de 
fulan  escribano  que  finó  (5),  et  non  añadi ,  nin 
mengüé  nin  camié  en  ella  ninguna  cosa  :  et 
por  ende  puse  en  ella  mió  signo  et  escrebi  hi 
mió  nombre,  Et  aun  decimos  que  si  fueren 
vivos  los  testigos  que  son  escriptos  en  la  nota , 
deben  escrebir  en  tal  carta  como  esta  sus 
nombres  (6)  en  la  manera  que  desuso  dexi- 
mos  (7),  et  si  por  aventura  vivos  non  fuesen, 
debe  él  mesmo  escrebir  los  nombres  dellos 
en  la  carta  pública  en  la  manera  que  ios  fa- 
llare escriptos  en  la  nota.  Et  quando  la  carta 

vandis  talibus  rogatíonibus  :  quia  istalex,  ñeque 
dicta  pragmática  boc  tollcre  non  voluit;  et  vidi  in 
practica  laxari  istas  rogationes ,  ut  taxa  talis  delur 
haíredibus  labellionis  mortui. 
^  (b)  Que  finó.  Aliter  providetur  in  cap.  ciim.  P. 
tabellio  15.  de  fide  instrum.  quod  posset  practi- 
car! interim ,  cum  sunt  in  secreto  instrumenta  la- 
bellionis raorlui  5  anteqiiam  designelur  ejus  suc- 
cessor  ,  et  sibi  tradantur  rogationes  secundüm 
tenorera  bujus  legis ;  et  tune  servabuntur  requisita 
in  dicto  cap.  ciimP.  tabellio,  de  quibus  ibi  :  yide 
Abb.  Sed  quid,  si  intcr  protocolla labellionis  mor- 
tui ,  vel  alibi ,  reperiatur  papyrus ,  seu  cbarta  so- 
luta extra  rcgistrum,  veluti  abscissa,  et  separata; 
est  tamen  scripta  manu  labellionis ,  et  in  forma 
protocolli,  seu  rogationis?  utrum  talis  scriptura 
debeat  exemplari ,  vide  Lucam  de  Pennain  1.  rura, 
versic.  quintó  quKritur,  C.  de  omni  agro  deserto, 
lib.  11.  volenlem  ,  quod  si  reperialur  extra  regis- 
Irum ,  quod  non  debeat  exemplari :  vide  quse  dixi 
¡ni.  6.  lit.  19.  infrá  eadem  Partita,  et  notabile 
consilium  Ale'xand.  2.  volum.  consil.  135.  ubi  vide 
ad  dccisionem  bujus. 

(6)  Sits  nombres.  Istud  non  credo,  quód  sil  in 
usu ,  ut  eliam  dixi  suprá  in  1.  próxima  super  verbo 
Dos  escribanos. 

(7)  Deximos.  Suprá  L  proTsima,  * 
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pública  asi  fuere  fecha  valdrá  et  fará  averi- 
guamiento de  prueba  también  como  si  la  lio- 
biese  escripia  el  escribano  primero  ante  qu{3 
íinare,  que  fizo  la  nota. 

LEY  LVL. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  caria  de  •vendida. 

Ley  13.  tit.  25.  lib.  4.  Rccop. 

Vendidas  facen  los  homes  entre  sí ,  et  por- 
que lo  que  posiercn  sea  firme  facen  ende 
carta,  et  debe  seer  fecha  en  esta  manera  : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  fulan 


vende  et  da  por  juro  de  heredat  para  siempre 
jamas  á  fulan,  que  rescibe  et  compra  para  sí 
et  para  sus  herederos  (1),  t;il  cosa  que  es  en 
tal  logar  et  que  ha  tales  linderos  (2) ,  ó  tal 
viña ,  ó  tal  huerta  ó  tal  olivar  en  que  ha  tantas 
aranzadas  (3),  ó  tal  heredat  en  que  ha  tantas 
yugadas  á  año  et  vez ,  et  es  en  tal  logar  et  ha 
tales  linderos ,  de  manera  que  él  et  sus  here- 
deros hayan,  et  tengan  et  sean  poderosos  de 
aquella  cosa  quel  vende,  para  facer  della  ct  en 
c!Ia  todo  lo  que  quisieren.  Et  que  aquella  cosa 
le  vende  et  le  otorga  con  todas  sus  entradas (4) 
ct  con  todas  sus  sallidas,  et  con  todos  sus  de- 
rechos (5),  et  con  todas  sus  pertenencias  (6)  et 


LEX   LVL 

Forma  liíterce  vendiüonis. 

(1)  Etimra  sus  herederos.  Aá  cauíelam  poniíur; 
nam,  etsi  non  dicatur,  príesuniitiir  et  suis  liíere- 
ílibus  providere  1.  si  pacíum  9.D.  deprobation.  1. 
ñiris  gentiiim ,  %.  pactmn ,  de  pact. 

(2)  Ha  tales  linderos.  \'ide  quaí  dixi  suprá  eod. 

1.  2.  et  vide  Specul.  in  tit.  de  emplion.  et  vendi- 
iion.  $.  i.  col.  5.  ibi  sita. 

(3)  Tantas  aranzadas.  Quid  si  plíis ,  vel  minüs 
rcperiatur?  Speculator  in  tit.  de  emplion.  et  ven- 
diíion.  vult,  quód  vel  augeatur,  aiit  detrabaíur  de 
pretio  pro  modo  agri :  vide  euní  §.  1.  ad  íinem  : 
Pauhis  tamen  de  Castro  in  l..si  seri>uni,%.  si  mo~ 
dus,ff.  de  Gction.  empt.  dicit  aliter,  scilicét,  quód 
refert,  an  dicat,  vendo  tibi  decem  jugera  qua3 
sunt  in  tali  fundo;  et  tune,  si  ampliíis  est,  illud 
non  venit  in  venditionc ,  et  si  déficit ,  detralíitur 
de  pretio  :  aiií  venditio  non  fuitfacta  de  jugeribiis, 
sed  de  fundo ,  licét  dicendo ,  esse  íot  jugerum ;  et 
lunc,autfait  statutum  pretium  pro  quolibet  ju- 
gere,  et  «i  plus  reperlatur,  cedit  in  venditione; 
sed  non  pro  eodem  pretio ,  sed  debet  suppleri  pro 
modo  taxationis  cujuslibet  jugeris  :  auí  non  fuit 
statutum  pretium  pro  quolibet  jugere ,  sed  pro  íoto 
fundo ,  quem  dixisti  esse  fot  jugerum ;  et  tune  non 
debet  pretium  suppleri ,  licét  pliira  jugera  inve- 
niantur;  sed  cedit  in  commodum ,  et  lucrum  emp- 
toris  :  vide  ibi  per  eum  ,  qui  allegat  bonas  ieges ; 
et  secundúm  eum,  si  minüs  inveniatur,  non  pele- 
tur  pretii  diminutio  :  ita  idem  Paul,  consil,  2i9, 

2.  Yol.  incipit  in  cansa  quce  vertitur  coram  domino 
potestate,  et  quód  imputet  sibi  emptor,  si  non 
fecit  mensurari,  antequam  de  certo  pretio  conve- 
niat;  et  ad¿e  Salic.  in  1.  2.  C.  de  contrah.  empt.  et 
vide  pro  majori  declaratione  Deciuní  cons.  5^7. 
Et  an  ripse ,  quaí  sunt  juxta  fluvium,  et  aggeres,  et 
fossata  mensurentur;  vide  per  Alex.  consil.  120. 
vol.  2.  etaddein  materia  Alex.  consil.  8.  h.  vol.  et. 
consil.  1S9.  B.  vol.  per  totum ;  et  quid  in  dona- 
üone ,  vide  per  Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Specul, 
in  dicto  |.  1,  ad  finem,  et  Abb.  in  cap.  per  tuas. 


de  doiíat.  et  Cidral,  cons.  197.  Et  quid  si  mensura?, 
seu  moduli  jugerum  sunt  diversi,  nam  uno  modo 
sunt  in  loco  contractas,  alio  in  loco  ubi  res  est? 
quis  modus  inspici  debeat ,  vide  per  Bartol.  in  I. 
semper  in  stipulationihiis  'oh.  D.  de  recj.  jur.  ubi 
dicit,  quód  debet  inlelligi  de  modulis  secundúm 
Iccum  contractus  :  exquo  dicto  intelligcs,  cllimi- 
íabis,  quod  dicit  Bald.  in  vers.  si  qua  controver- 
sia, de  pace  Constant.  versic.  nota  qmd  si  impe- 
rator. 

(k)  Entradas,  liase  verba  imporlant  :  quia  iicet 
non  dcberetur  scrvilus  rei  venditíe  ab  alia  re 
ipsius  vendiloris;  tamen  si  venditor  consucverat 
iré  ad  iliam  per  alium  fundum,  veniet  in  vcndi- 
íione  iste  accessus,  ut  declarat  Paulus  de  Castro 
ia  1.  binas,  D.  de  servitiit.  iirban.  pnedior.  et  si 
hoc  non  diceretur,  non  teneretur  venditor,  ut  in  1. 
in  vendendo  66.  D.  de  contrah.  emplion.  si  tamen 
venderetur  ususfructus,  qui  alias  esset  inutilis, 
venit  talis  accessus ,  etsi  non  dicatur  :  vide  Paul. 
in  dicta  1.  binas,  et  vide  Specul.  tit.  de  empt.  et 
vend.  $.  1.  col.  8.  ibi  :  accessibiis,  et  regressibus. 

(5)  Con  todos  sus  derechos.  Hajc  est  utiiis  clau- 
sula, ut  notat  Paul,  de  Castro  in  1.  jiro  parte,  D. 
de  serñt.  et  adds  Gloss.  et  ibi  Baríol.  et. Joann,  de 
Platea  in  1.  si  quando,  C.  de  bonis  vacant.  lib.  10. 
et  ibi  bonus  textus ,  de  verbo  integro  slatu ;  et  ut 
íradunt  Ant.  ct  Joan,  de  Imol.  in  cap.  per  tuas,  de 
donat.  referentes  disputationem  pilei,  ista  clau- 
sula confert  ad  quseslionera ,  si  medielas  príedii 
Seji  fuit  occupata  tempore  guerra?  pro  defensione 
clvitatís,  quia  ex  illafactai  sunt  fove»;  altera  vero 
pars  renícfnsit;  et  demúm  Sejus  vendidit  fundum 
süum;  et  postea  guerra  cessante,  fove«;  smit  re- 
pleta?, et  prioribus  dominis  restituías  :  an  illa'. 
fovea? ,  seu  locus  illc ,  in  quo  erant ,  cedat  emp- 
tori ,  vel  remaneat  venditori :  nam  si  venditio  facta 
csí  fundi  eum  onini  jure,  quod  ad  ipsum  pertine- 
ret,  vel  pertinere  posset,  cedit  emptori. 

(6)  Pertenencias.  Vide  ínnocentium,  et  Abb.  ín 
cap.  eum  ad  sedem ,  derestitiit.  spoliat,  quid  com-' 
prelícndatur  sub  hoc,  _  .. 
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escribano  público  de  tal  logar  escrebi  esta 
carta  por  mandado  de  tal  escribano  asi  gomo 
fallé  en  la  nota  de  su  registro  quel  ficiera  por 
ruego  et  por  mandado  de  aquellos  que  son 
escriptos  en  esta  carta ,  non  mudando  nin  ca- 
miando  ende  ninguna  cosa;  et  por  ende  puse 
en  ella  mió  signo  et  escrebi  mió  nombre :  et 
la  carta  pública  que  asi  fuere  fecha  será  vale- 
dera también  como  si  la  hobiese  escripia 
aquel  mesmo  que  ficiera  la  nota.  Mas  quando 
algunt  escribano  público  moriere  (2) ,  deben 
luego  los  alcalles  de  aquel  logar  llamar  bo- 
rnes bonos  del  concejo,  et  ir  á  casa  del  escri- 
bano, et  recabdar  todas  las  notas  et  los  re- 
gistros quel  fallaren,  et  seelíarlos  con  sus 
seellos  et  ponerlos  en  logar  (3)  do  sean  bien 
guardados  en  manera  que  se  non  pierdan  nin 
pueda  seer  en  ellos  fecho  engaño  nin  false- 
dat :  et  después  deben  estos  registros  asi  see- 
llados  dar  et  entregar  á  aquel  escribano  que 
el  rey  metiere  en  logar  del  finado  et  otorga 
que  él  tenga  aquellos  registros  :  et  esto  de- 
ben facer  ante  aquellos  homes  bonos  que  se 
acertaron  hi  á  tomarlos  si  fueren  vivos  et  en 
el  logar,  ó  sinon  ante  otros  homes  bonos  del 
concejo.  Pero  debe  jurar  este  escribano  que 
es  puesto  en  logar  del  otro  que  guardará  bien 

decidentem ,  quod  si  ita  est  impeditus  iníirmitate  , 
uí,  ñeque  possit  se  subscribere;  hoc  facial  alius  de 
ejus  mandato ,  et  ad  petitionem  parlium ,  ad  quas 
pertinetinstruraentum ,  absque  aliquo  judiéis  man- 
dato; et  adde  ad  prsedicía  1.  8.  infra  lit.  i . 

(2)  Moriere.  Ídem  si  privatus  fuerifc  officio  ta- 
bellionatus ,  ut  in  Pragmática  in  OrcUnation.  Ta- 
hellion.  et  vide  Baldum  in  1.  3.  C.  ad  Leg.  Falcid. 

(3)  Ponerlos  en  logar.  Vide  liodie  quamdam 
pragraaticam  Catliolicorum  Regura ,  folio  milii  tri- 
gésimo secundo. 

(íi)  Puede  el  escribano.  De  jure  communi  vide 
I-  qiicedam9.  %.  nihil  interest,  D.  de  edendo ,  etl, 
siguis  ex  argentariis  6.  |.  1.  eod.  tit.  et  poterant 
de  jure  communi  istse  rogaüones  donari,  vel  le- 
gari  per  notarium ,  ut  in  diclis  juribus ,  et  in  dicta 
1.  qiicedam,$.  1.  vers.  is  autem,e\,  nnlatBald.  in 
1.  fin.  col.  4.  C.  de  edendo',  et  Joann,  de  Plat.  in  1. 
generan ,  C.  de  tabular,  lib.  10,  et  uxor  relicta  usu- 
fructaaria  percipiebat  pretia  istarum  rogalíonum 
mariti  notarii  defuncti ,  ut  per  Bald.  in  1.  1.  col.  3. 
C.  de  fruct.  et  litis  expens.  Sed  an  et  liodic ,  slante 
ista  lege ,  et  dicta  pragmática ,  lioc  fierl  possit ,  ut 
logentur,  et  relinquanlur  liíeredibus?  Videbatur, 
quód  non;  sed  quod  servetur  bujus  Icgis  disposi- 
íio,  ct  dictse  pragmaticse  :  cogita tamen,  analiquid 
ex  fi'uctibus  talium  rogalíonum  conse((ui  dcbeat 
pvopter  laborem  defuncti  in  assumendis,  et  ser- 


et  que  de  las 
notas  de  que  non  fuesen  fechas  cartas  públi- 
cas, quando  meester  fuere  que  fará  cartas 
públicas  á  aquellos  á  quien  pertenescen ,  non 
crcsciendo,  nin  menguando  nin  camiando 
ninguna  cosa:  et  que  en  todas  estas  cosas, 
nin  en  ninguna  dellas  non  fará  nin  consentirá 
que  sea  fecho  engaño  nin  falsedat.  Et  después 
que  asi  fuere  entregado  de  los  registros  por 
mandado  del  rey,  et  hobieren  tomado  del  esta 
jura ,  puede  el  escribano  (4)  sacar  et  escrebir 
cartas  públicas  de  aquellas  notas  del  finado : 
et  debe  escrebir  en  tal  carta' como  esta  alli  do 
escrebiere  su  nombre  :  yo  fulan  escribano 
público  de  tal  logar  por  otorgamiento  del 
rey  fice  esta  carta  pública  en  la  manera  que 
fallé  escripta  la  nota  della  en  el  registro  do 
fulan  escribano  que  finó  (5),  et  non  añadi ,  nin 
mengüé  nin  camié  en  ella  ninguna  cosa  :  et 
por  ende  puse  en  ella  mió  signo  et  escrebi  hi 
mió  nombre.  Et  aun  decimos  que  si  fueren 
vivos  los  testigos  que  son  escriptos  en  la  nota , 
deben  escrebir  en  tal  carta  como  esta  sus 
nombres  (6)  en  la  manera  que  desuso  dexi- 
mos  (7),  et  si  por  aventura  vivos  non  fuesen, 
debe  él  mesmo  escrebir  los  nombres  dellos 
en  la  carta  pública  en  la  manera  que  los  fa- 
llare escriptos  en  la  nota.  Et  quando  la  carta 

vandis  íalibus  rogationibus  :  quia  ista  lex,  noque 
dicta  pragmática  hoc  tollere  non  voluit;  et  vidi  in 
practica  laxari  istas  rogationes ,  ut  taxa  talis  delur 
liseredibus  tabellionis  mortui. 
-  (b)  Que  finó.  Aliter  providetur  in  cap.  cum  P. 
tabellio  15.  de  fide  instrum.  quod  posset  practi- 
can interim,  cum  sunt  ¡a  secreto  instrumenta  ta- 
bellionis mortui  5  antequiím  dcsignetur  ejus  suc- 
cessor  ,  et  sibi  tradanlur  rogationes  sccundúm 
tenorem  bujus  legis ;  et  tune  scrvabuntur  requisita 
in  dicto  cap.  cum  P.  tabellio ,  de  quibus  ibi  :  vide 
Abb.  Sed  quid ,  si  intcr  protocolla  tabellionis  mor- 
tui ,  vel  alibi ,  reperiatur  papyrus ,  seu  cliarta  so- 
luta extra  registrum,  veliiti  abscissa,  ct  separata; 
est  tamen  scripta  mana  tabellionis,  et  in  forma 
protocolli,  scu  rogationis?  utrüm  talis  scriptura 
debeat  exemplari ,  vide  Lucaní  de  Pennain  1.  rura, 
versic.  quinld  qua:ritur,  C.  de  omni  agro  deserto, 
lib.  11.  volentcm,  quod  si  reperiatur  extra  regis- 
trum, quod  non  dcbeat  exemplari :  vide  qure  dixi 
inl.  6.  tit.  10.  infra  eadcm  Partita,  et  notabile 
consilium  Alcxand.  2.  volum.  consil.  135.  ubi  vide 
ad  decisionem  bujus. 

(G)  Sus  nombres.  Istud  non  credo,  quód  sil  in 
usu ,  ut  eliam  dixi  suprá  in  I.  próxima  super  verbo 
Dos  escribanos. 

(7)  Deximos.  Supi'a  1.  inoxijua. 
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pública  asi  fuere  fecha  valdrá  et  fará  averi- 
guamiento de  prueba  también  como  si  la  ho- 
biese  escripta  el  escribano  primero  ante  que 
finare,  que  fizo  la  nota. 

LEY  LVI, 

Cómo  debe  seer  fecha  la  caria  de  vendida. 

Ley  i  o.  tit.  25.  lib.  4.  Rccop. 

Vendidas  facen  los  homes  entre  si ,  et  por- 
que lo  que  posieren  sea  firme  facen  ende 
carta,  ct  debe  seer  fecha  en  esta  manera  : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  fulan 

LEX   LVí. 

Forma  liííeríE  vendlüonis, 

(1)  Etpara  sus  herederos.  Ad  caulelam  ponilur; 
nam ,  etsi  non  dicatur,  prsesiimitur  et  suis  liíere- 
dibus  providere  1.  sipactum  9.D.  de  probation.  1. 
ñi7is  genihim,$. pactiim, depact. 

(2)  Ha  tales  linderos.  Vide  qxix  dixi  suprá  eod, 

1.  2.  et  vide  Specul.  in  tit.  de  empiion.  et  vendi- 
tion.  %.  1.  col.  5.  ihi  sita. 

(5)  Tantas  aranzadas.  Quid  si  plíis ,  vel  miníis 
rcperiatur?  Speculator  in  tit.  de  emption.  et  ven- 
diíion.  vult,  quód  vel  aiigeatur,  aut  detrabaUír  de 
prelio  pro  modo  agri :  vide  eum  |.  1.  ad  íinem  : 
Pauhis  tamen  de  Castro  in  1.  si  servum,  $.  si  mo~ 
díis,  ff.  de  üction.  empt.  dicit  aliter,  scilicét,  quód 
referí,  an  dicat,  vendo  tibí  decem  jugera  quaj 
sunt  in  tali  fundo;  et  tune,  si  ampliíis  est,  illud 
lionvenit  in  venditione,  et  si  déficit,  detralíiíur 
de  preíio  :  auí  venditio  non  fuit  facta  de  jugeribus, 
sed  de  fundo ,  licét  dicendo ,  esse  íot  jugerum ;  et 
tune,  auí  futí  staíuíura  pretium  pro  quolibetju- 
gere,  et  «i  plus  reperiatur,  cedit  in  venditione; 
sed  non  pro  eodem  prelio ,  sed  debet  suppleri  pro 
modo  taxationis  cujuslibet  jugeris  :  aut  non  fuit 
slatutum  preíium  pro  quolibet  jugere ,  sed  pro  toto 
fundo,  quera  dixisti  esse  tot  jugerum;  et  tune  non 
debet  pretium  suppleri ,  licét  pliira  jugera  inve- 
niantur;  sed  cedit  in  commodum ,  et  lucrum  emp- 
ioris  :  vide  ibi  per  eum  ,  qui  allegat  bonas  leges ; 
ct  secundími  eum,  si minüs  inveniatur,  non  pele- 
tur  pretii  diminutio  :  lía  ídem  Paul,  consil.  219. 

2.  vol.  incipit  in  causa  quce  vertitur  coram  domino 
potestate,  et  quód  imputet  sibi  emptor,  si  non 
fecit  mensurari,  antequam  de  cerlo  prelio  conve- 
nial;  et  adíle  Saíic.  in  1.  2.  C.  decontrah.  empt.  ct 
vide  pro  majori  declaratione  Decium  coos.  o&7. 
Et  an  ripee ,  quse  sunt  juxla  fluvium,  et  aggeres,  et 
fossata  mensurentur;  vide  per  Alex.  consil.  120. 
vol.  2.  etaddein  materia  Alex.  consil.  8.  h.  vol.  et. 
consil.  lo9.  S.  vol.  per  totum ;  et  quid  in  dona- 
tione,  vide  per  Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Specul. 
in  dicto  |.  i,  ad  finem,  et  Abb.  in  cap.  per  tuas. 


vende  et  da  por  juro  do  heredat  para  siempre 
jamas  á  fulan ^,  que  rescibe  et  compra  para  sí 
ct  para  sus  herederos  (i),  tal  cosa  que  es  en 
tal  logar  et  que  ha  tales  findcros  (2) ,  ó  tal 
viña ,  ó  tal  huerta  ó  tal  olivar  en  que  ha  tantas 
aranzadas  (3),  ó  tal  heredat  en  que  ha  tantas 
yugadas  á  año  et  vez ,  et  es  en  tal  logar  et  ha 
tales  linderos ,  de  manera  que  él  et  sus  here- 
deros hayan ,  et  tengan  et  sean  poderosos  de 
aquella  cosa  quel  vende,  para  facer  della  ct  en 
ella  todo  lo  que  quisieren.  Et  que  aquella  cosa 
le  vende  et  le  otorga  con  todas  sus  entradas  (4) 
ct  con  todas  sus  sallidas,  et  con  todos  sus  de- 
rechos (5),  et  con  todas  sus  pertenencias  (6)  et 

de  donat.  et  Cidral,  cons.  i97.  Et  quid  si  mensura?, 
sen  moduli  jugerum  sunt  diversi,  nam  uno  modo 
sunt  in  loco  coníracíus,  alio  in  loco  ubi  res  est? 
quis  modus  inspici  debeat ,  vide  per  Bario!,  in  1. 
semper  in  stipulationibus  5íí.  D.  de  reg.  jur.  ubi 
dicit ,  quód  debet  intelligi  de  modiüis  secundúra 
locum  contractus  :  ex  quo  dicto  inlelliges ,  el  lirai- 
íabis,  quod  dicit  Bald.  in  vers.  si  qua  controver- 
sia, de  pace  Constant.  versic.  nota  quód  si  impe- 
rator. 

{k)  Entradas.  Hsec  verba  imporlant  :  quia  licét 
non  dcberelur  scrvitus  rei  vendilíe  ab  alia  re 
ipsius  vendiíoris;  tamen  si  vendilor  consueverat 
iré  ad  iliam  per  alium  fundum,  veniet  in  vendi- 
tione iste  accessus,  uí  declara!  Paulus  de  Castro 
iu  1.  binas,  D.  de  servitul.  xirban.  prcedior.  et  si 
l'.oc  non  diceretur,  non  tenerelur  vendilor,  ut  in  1. 
in  vendiendo  66.  D,  de  contrah.  emption.  si  tamen 
venderetur  ususfructus,  qui  alias  esset  inulilis , 
venit  íalis  accessus ,  etsi  non  dicatur  :  vide  Paul. 
in  dicta  1.  binas,  et  vide  Specul.  tit.  de  empt.  et 
vend.  $.  1.  col.  8.  ibi :  accessibus,  et  regressibus. 

(5)  Con  todos  sus  derechos.  Us&c  est  utilis  clau- 
sula, ut  nolat  Paul,  de  Castro  in  1.  j)ro  parte,  D. 
de  sernt.  et  add§  Gloss.  et  ibi  Bartol.  et  Joann,  de 
Platea  inl.  si  quando,  C.  de  bonisvacant.  lib.  iO. 
et  ibi  bonus  textus,  de  verbo  integro  statu;  et  uí 
íradunt  Aní.  et  Joan,  de  ímol.  in  cap.  per  lúas,  de 
donat.  referentes  disputationem  pilei,  isla  clau- 
sula conferí  ad  quaeslionem ,  si  medielas  priedii 
Seji  fuit  occupata  tempere  guerra3  pro  dcfensione 
civilatis,  quia  ex  illa  faclge  sunt  fovese;  altera  vero 
pars  renic-nsit;  et  demüm  Sejus  vendidit  fundum 
suum;  el  postea  guerra  cessante,  foveaj  sunt  re~ 
pletaj,  et  prioribus  dominis  reslitutse  :  an  illa?. 
fovero ,  seu  locus  ille ,  in  quo  eranl ,  cedat  emp- 
lori ,  vel  reraaneat  vendilori :  nam  si  venditio  facía 
csifundi  cura  omni  jure,  quod  ad  ipsum  pertine- 
ret,  vel  pertinere  posset,  cedií  emptori. 

(6)  Pertenencias.  Vide  ínnocentium,  et  Abb.  in 
cap.  cumadsedem,  derestitut.  spoliat,  (juid  com- 
preljendatur  5ub  hoc, 
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con  todos  sus  usos  que  á  aquella  cosa  perte- 
nescen  de  derecho  et  de  fecho ,  por  prescio 
de  tantos  maravedís ,  el  qual  prescio  fue  pa- 
gado al  vendedor  sobredicho  ante  mi  fulan 
escribano  público  et  ante  los  testigos  que  son 
escriptos  en  esta  carta :  et  otorgó  el  vendedor 
que  este  prescio  que  rescebió  era  justo  et  de- 
recho de  aquella  cosa  que  vendie,  et  que 
tanto  vahe  á  aquella  sazón  et  non  mas  (7) :  et 
dixo  que  era  bien  pagado  dello.  Et  otrosi 
otorgó  al  comprador  desuso  nombrado,  libre 
et  llenero  poder  para  entrar  (8)  en  tenencia 
de  aquella  cosa  sobredicha  quel  vendió,  sin 
otorgamiento  de  juez  ó  de  otra  persona 
qualquier.  Otrosi  le  prometió  et  le  otorgó  que 
de  la  propiedat  nin  de  la  posesión  de  aquella 
cosa  quel  vendió ,  nin  por  razón  de  uso  nin 
de  derecho  que  pcrtenesciese  á  ella ,  runca 
el,  nin  sus  herederos  nin  otri  por  ellos  le 
moverien  pleyto  nin  contienda  (9),  nin  le  fa- 
ricn  embargo  ninguno  en  juicio  nin  fuera 
del ,  ante  gela  ampararien  (10)  et  gela  desem- 
bargarien  á  sus  propias  costas  et  misiones  en 
juicio  et  fuera  del  contra  quien  quier  que  gela 
quisiese  embargar.  Otrosi  dixo  et  otorgó  el 
vendedor  que  de  aquella  cosa  que  vendió , 
nin  de  derecho  nin  de  uso  que  pcrtenesciese 
á  ella,  non  habie  fecho  vendida,  nin  ena- 
genamiento  nin  empeñamiento  (11)  á  otra 

(7)  Et  non  mas.  Et  si  vult ,  renuntiet  remedio 
tlcceptionis  ultra  dimidiain  jusli  pretil ,  ut  et  ponit 
Spcculalor  tit.  de  emplione  et  vemlitio7ie,%.  i.  col. 
10.  etadde  1.  qucerilur  14.  §.  si  vendUor  9.  D.  de 
Kdilit.  edict. 

(8)  Pora  entrar.  De  isla  clausula  vide  per  Spe- 
culatorem  tit.  de  emplione,  el  venditione,  $.  1. 
col.  10.  vers.  quid  ergó. 

(9)  Nin  contienda.  Promittens  sub  poena,  de 
certa  re  non  faceré  conlroversiam ,  si  facit  etiam 
extra  jus,  poenam  incurrit,  1.  Diius,  in  principio, 
D.  de  petilione  hceredilal.  Speculator  in  tit.  de 
emplione,  et  venditione,  $.  1.  col.  undécima. 

(10)  Gela  ampararien.  Per  hsec  verba  tenebitur 
venditor  reficere  expensas  emptori,  etiam  quando 
obtinuit  in  lite ,  ut  declarat  Speculator  tit.  de  emp- 
lione, et  venditione,  %.  1.  col.  11.  ytvs.J^'notaqubd 
promittens. 

(11)  Nin  empeñamiento.  Hoc  dicit  propter  id, 
quod  habelur  in  1.  cum  tibí  liberum  22.  C.  de 
eviction.  et  nota ,  quód  etsi  hoc  non  dicatur,  ex 
natura  contractus  venit,  rem  liberam  tradi,  ut  in 
1.  in  vendilionekl.  D.  de  act.  empt.  GIoss.  in  1.  ex 
pr(ediis,  C.  de  eñct.  et  vide  ad  istam  clausulam 
Spec.  in  tit.  de  empt.  etvend.  $.  promisimus. 

(12)  So  pena  del  doblo.  Assidua  est  hgec  duplíB 
slipulatio,  1.  quód  si  nolil  51.  |.  quia  assidua  20. 


persona  nin  á  otro  logar ,  et  qué  gela  faríe 
sana  en  la  manera  que  dicho  es.  Et  todas  éstas 
cosas  et  cada  una  deltas ,  prometió  et  otorgó 
el  vendedor  desuso  dicho  por  sí  et  por  sus 
herederos  al  comprador  sobredicho  resce- 
biente  por  sí  et  por  los  suyos,  de  guardar  et 
de  complir  verdaderamente  á  bueba  fe,  sin 
mal  engaño ,  et  de  non  facer  contra  ninguna 
deltas  por  sí  nin  por  otri  en  ningunt  tiempo 
nin  en  ninguna  manera ;  et  de  refacerle  todo 
el  daño  et  el  menoscabo  que  el  comprador  et 
sus  herederos  ficiesen  por  esta  razón  en  jui- 
cio et  fuera  del ,  so  pena  del  doblo  (12)  del 
prescio  sobredicho,  la  qual  pena  tantas  ve- 
gadas (13)  pueda  demandar  et  haber  el  com- 
prador quantas  veces  el  vendedor,  et  otri 
por  él  ficiese  contra  alguna  destas  cosas  de- 
suso dichas,  et  la  pena  pagada  (1-4)  ó  non, 
siempre  finque  la  vendida  valedera.  Et  porque 
todas  estas  cosas  fuesen  guardadas  asi  como 
dichas  son ,  obligó  el  vendedor  á  sí  mesmo , 
et  á  sus  herederos  et  á  todos  sus  bienes  quan- 
tos  habie  entonce  et  habrie  dende  adelante 
al  comprador  et  á  sus  herederos ,  et  renunció 
et  quitóse  de  todo  derecho ,  et  de  toda  ley  et 
de  todo  fuero ,  también  eclesiástico  como  se- 
glar, et  de  toda  costumbre  de  que  él  se  pe- 
diese ayudar  ó  amparar  contra  el  comprador 
ó  á  sus  herederos  en  razón  destas  cosas  que 

D.  de cedil.  edicto,  et  habet  tacitam  condítíonem , 
si  evincatur  ei,  vel  ejus  hseredi,  Bald.  in  1.  Julia- 
mts,  |.  1.  D.  de  verbor.  oblig.  Specul.  in  tit.  de 
emplion.  et  vendition.  $.  1.  col.  12.  ubi  vide  per 
eumdem ,  an  intelligatur,  etsi  non  dicatur  de  duplo 
pretü ,  et  non  habito  respectu  ad  bonitatem  rei :  et 
ibidem,  an  siniplum  computetur  in  duplo  :  et 
vide  quoe  dixi  in  I.  52.  tit.  S.  Partit.  5.  in  gloss. 
antepen. 

(15)  Tantas  vegadas.  Hsec  clausula  ponitur 
propter  dispositionem  1.  si  dúo  34.  |.  1.  D.  de  re" 
ceptis  qui  arbiW.  et  quando  dicatur  pluriés  contra 
fieri  5  vide  Bald.  in  1. 1.  coL7.C.  de  his  quce  pcence 
nom.  ubi  dicit ,  quód  quando  est  in  faciendo ,  et  íit 
contra;  secíis  si  in  omitiendo  :  quia  tune  est  quí- 
dam continuatio ,  non  pluralitas  :  et  adde ,  quod 
Albericus ,  et  idem  Bald.  dicunt  in  dicta  1.  si  dúo : 
et  de  quot  vicibus  intelligatur  istud  verbum  to- 
tiens ,  vide  Gloss.  in  1.  cum  qucestio,  C.  de  legal. 
et  Bald.  in  dicta  1. 1.  col.  7. 

(14)  Et  la  pena  pagada.  Hsec  clausula  oritur  ex 
1.  qui  fidem  16.  D.  de  transad,  et  licét  ista  clau- 
sula tacité  intelligatur  in  cóntractibus  bonse  fidei , 
ut  in  1.  prcedia  28.  D.  de  action.  empti,  Bartol.  el 
Bald.  in  1.  si  pacto  quo  pcenam,  C.  de  pactis, 
utile  est  illam  apponere  :  et  tangit  de  ista  clausula 
Specul.  in  dicto  §.  1.  col.  10. 
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sobredichas  son,  et  señaladamente  de  la 
pena.  Fecha  la  carta  en  tal  logar,  et  en  tal 
dia ,  et  en  tal  mes  et  en  tal  era ,  testigos  ro- 
gados et  llamados  fulan  et  fulan.  Yo  fulan 
escribano  de  tal  logar  fui  presente  á  todas 
estas  cosas  que  son  escriptas  en  esta  carta , 
et  por  ruego  de  fulan  vendedor  et  de  fulan 
comprador  los  sobredichos,  escrebi  esta 
carta  pública  et  puse  en  ella  mió  signo. 

LEY  LVn. 

Cómo  se  face  la  carta  del  fiador  de  la 
vendida. 

Ley  13.  tu.  2S.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  7.  tit.  20.  lib.  2. 
Recop. 

Fiadores  dan  los  bornes  sobre  las  vendidas 
qué  facen,  et  la  carta  de  la  fiadura  debe  seer 
fecha  desta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta 
vieren  como  fulan  vecino  de  tal  logar  por 
ruego  del  vendedor  sobredicho,  entró  fiador 
á  fulan  comprador,  et  prometiol  en  su  propio 
nombreprincipalmente  (1)  de  facer  sana  aque- 
lla cosa  que  fulan  le  vendió  :  et  otrosi  le  pro- 
metió que  él  farie  (2)  de  manera  que!  vende- 
dor sobredicho  guardarie  et  complirie  al 
comprador  et  á  sus  herederos  todas  aque- 
llas cosas  et  cada  una  dellas  quel  prometió 
de  guardar  et  de  complir  en  la  carta  sobre- 
dicha de  la  vendida ,  bien  asi  como  en  ella 
son  puestas,  so  pena  de  tantos  maravedis, 
obhgándose  el  fiador,  et  sus  herederos  et  sus 


bienes  al  comprador  et  á  los  suyos ,  et  renun- 
ciando et  quitándose  de  todo  derecho  etc. , 
asi  como  desuso  es  dicho  en  la  carta  de  la 
vendida.  Et  debe  domas  decir  en  tal  carta 
como  esta  como  el  vendedor  se  obligó  al  fia- 
dor de  sacarlo  sin  daño  (3)  de  esta  fiadura :  ct 
toda  esta  carta  se  debe  escrebir  dentro  en  la 
de  la  vendida ,  quando  el  fiador  estodiere  deb- 
íante á  la  sazón  que  la  carta  se  ficiere :  mas 
si  él  entrase  fiador  después  que  la  carta  fuese 
fecha,  entonce  se  debe  facer  apartadamente 
antg-testigos ,  poniendo  en  ella  el  escribano 
el  logar,  et  el  dia ,  et  el  mes  et  la  era  en  que 
fue  fecha ,  et  sobre  todo  faciendo  hi  su  señal. 

LEY  LVin. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  quando  la  muger 
consiente  la  vendida  que  face  su  marido. 

Ley  2.  tit,  3.  lib.  5.  Recop. 

Consienten  las  mugeres  á  las  vegadas  las 
vendidas  que  facen  sus  maridos,  et  la  carta 
de  tal  consentimiento  debe  seer  fecha  en  esta 
manera  (1) :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren 
como  doña  fulana  muger  de  don  fulan , 
seyendo  cierta  et  sabidora  del  derecho  que 
habie  en  tal  cosa  que  su  marido  vendió  á  tal 
borne ,  consintió  la  vendida  et  plogol  con 
ella ,  et  quitóse  et  renunció  todo  el  derecho 
que  ella  habie  en  aquella  cosa ,  quier  lo  Ito- 
biese  por  razón  de  arras  ó  de  dote  (2):,  ó  por 
otra  manera  (3)  qualquier,  et  otorgó  et  dio 


LEX   LYII. 

Forma  fidejussionis  in  ea, 

(1)  Principalmente.  Vide  ad  istam  formam  Spc- 
cul.  lit,  de  ficle  instrum.  in  princ.  col.  5.  et  de  islo 
fidejussore  vide  1.  fídejussor  evictionis ,  D.  de  dolí 
except.  et  circa  illaní  legem  vide  late  Socinuní 
cons.  199.  vol.  2.  et  prodest  verbum  hic  positum  , 
ut  obliget  se  ut  principalis  insimul ,  et  eodem  ins- 
trumento cum  venditore  :  quia  tuno  videbuntur 

I  dúo  correi ,  et  non  expectabitur  excussio  vendi- 
itoris,  juxla  dispositionem  aulhent.  prcesente,  C. 
de  fídejussor.  et  1.  9.  tit.  12.  5.  Part.  ila  tenet 
'  Cynus  in  dicta  authent.  prcesente,  et  Alex.  censil. 
32.  col.  fin.  h.  vol.  ita  limitantes  gloss.  rúbricce , 
in  authent.  de  fidejussor.  quíe  dicit,  quód  licét 
fidejussor  se  obliget  ut  principalis,  adhuc  locum 
liabetdispositio  dictíe  authenticse  :  nam  limitatur, 
quando  diverso  tempore  se  obligavit;  secús,  si 
codemtempore :  quod  nota. 

(2)  Que  él  farie.  Videtur  promittere  se  curatu- 
vum  5  et  sic  promittit  factum  suum ,  non  alienum : 


vide  Specul.  intit.  de  emption.  etvend.  |.  1.  col. 

6.  in  verbo  faciet,  et  curahit. 

(3)  Sin  daño.  Ad  hoc  sine  expressa  promissione 
'de  jure  tenebatur  :  nam  et  sponsor,  qui  sine  alte- 

rius  rogamine  intercedit,  liabet  actionem  man- 

dati ,  1.  Si  pro  te  40.  D.  mand.  nisi  faceret  velante 
'  venditore ,  ut  et  ibi  habetur. 

LEX  Lvni. 

Forma  mulieris  consentientis  venditionem  per 
maritum  ^eri. 

(1)  Manera.  Adde  ad  istam  formulam  Specul. 
tit.  de  empt.  et  venclit.  $.  tertio  loco ,  col.  1. 

Ci)  Arras  ó  de  dote.  Vide  in  authent.  sive  á  me, 
C.  ad  Fellejanum ,  et  cap.  pervenit  k.  de  empt.  et 
vend. 

(3)  O  por  otra  manera.  Jure  hypothecse  / 1. 
etiam  11.  et  1.  jiihemus  21.  C.  ad  Vellejanum  :  eí 
procedit  hoec  renuntiatio  juri  hypothecaí ,  quando 
vir  habet  alia  bona ,  de  quibus  possit  consuli  uxori 
pro  dote  sua,  ut  in  authent.  sive  á  me,  C.  ad 
Fellejanum,  et  notat  Bavtol  in  1.  M(cm,$.  fivi, 
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todo  el  derecho  que  en  ella  habie  al  compra- 
dor, desapoderándose  del  por  siempre  jamas. 
Otrosí  diol  poderío  (4)  que  por  aquel  derecho 
que  ella  habíe  en  aquella  cosa  quesepodiese 
el  comprador  ayudar  dello  enjuicio  et  fuera 
del,  así  como  de  lo  suyo.  Otrosí  le  prometió 
et  le  otorgó  obhgando  á  sí  et  á  sus  herederos 
al  comprador  rescebiendo  por  sí  et  por  los 
suyos ,  que  ella  siempre  habrá  por  firme  la 
vendida  que  fizo  su  marido ,  et  el  renuncia- 
miento et  el  otorgamiento  que  fizo  del  dere- 
cho que  ella  habie  en  esta  cosa  vendida ,  et 
que  non  verná  nunca  contra  ella  por  sí  nin 
por  otri  en  ninguna  manera ,  so  pena  de  tan- 
tos maravedís,  así  como  desuso  es  dicho  en 
la  carta  de  la  vendida  :  et  dende  adelante 
debe  el  escribano  poner  en  la  carta  todas  las 
otras  cosas ,  asi  como  en  esa  mesma  carta 
son  escríptas. 


LEY  LÍX. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  vendida 
quando  el  vendedor  non  es  de  edaí  complida. 

Ley  22.  tit.  11,  lib.  5.  Recop. 

Seyendo  el  vendedor  menor  de  Veinte  et 
cinco  años  et  mayor  de  catorce ,  debe  decir 
en  la  carta  todas  las  cosas  que  desuso  son 
dichas  en  la  carta  de  la  vendida  que  otro 
home  face  :  et  para  seer  el  comprador  seguro 
et  cierto  de  la  compra  que  face,  debe  decir 
demás  en  la  fin  della  como  porque  el  vende- 
dor era  mayor  de  catorce  años  et  menor  de 
veinte  et  cinco ,  juró  sobre  los  santos  evan- 
gelios (1)  que  todas  quantas  cosas,  otorgó  en 
la  carta  de  la  vendida  que  las  habrie  por  fir- 
mes (2)  para  siempre  jamas,  et  que  nunca 
vernie  contra  aquella  vendida  por  sí  nin  por 
otri,  por  razón  que  era  menor  (3)  á  la  sazón 
que  la  fizo,  nin  porque  valiese  (4)  mas  la  cosa 
que  vendiera ,  nin  aunque  díxíese  que  aquel 
prescío  que  tomara  por  ella  que  non  entrara 
en  su  pro  (5) ,  nin  por  otra  razón  que  quisiese 


D.  soltit.  malr.  Et  quod  tempus  inspiciatur  ad 
considcrandum hoc,  Paul,  de  Castro  in  dicto  §.  fin. 
dicit,  quod  altenditur  tempus  rcnuntialionis.  Et 
quod  de  hoc  ¡ncumbit  probatio  mulieri :  Joan,  de 
Iftiol.  in  cap.  pervenit,  de  empt.  et  venú.  col.  h. 
dicit,  quod  tempus,  quo  agitur;  cujus  opinio 
placuit  Consilio  Neapolilano,  ut  patcl  in  decisión. 
Maltli.  de  Afflict.  decisión.  5H. 

('»)  Diol  poderío.  Nota  istam  clausulara,  quoe 
prodesse  posset  emptori  contra  creditores  alios 
viri. 

lEX   LlX. 

Forma  litterse ,  ut  venditio  per  minorem  facía  sit 
firma.  Hoc  dicit. 

(1)  Sobre  los  santos  e^^angelíos.  Vide  quod  dixi 
in  1. 19.  tit.  11.  ead.  Partita. 

(2)  Las  habrie  por  firmes.  Quid  si  etiam  in  jura- 
mento poneret  aliqua  verija  assertoria ,  quod  ven- 
ditio fuit,  et  est  in  utilitatem  suam?^.Dic,  quod 
non  stabilur  tali  assertioni  minoris  etiam  juratoe  : 
quia  videtur  apposita  in  fraudem ,  ut  notat  Bart.  in 
í.  cum  quis  decedens,  $.  Tilia,  D.  de  legat.  3.  et 
in  propriis  terminis  tradit  Decius  consil.  ftOo.  ad 
finera. 

(3)  Por  razón  que  era  menor.  Vide  quod  dixi  in 
1.  16.  tit.  11.  ead.  Part,  in  gloss.  et  sic  jnra- 
mentiim. 

(U)  Valiese.  Si  tamen  Isesus  esset  enormiter, 
contravenire  posset,  non  obstante  juramento;  sal- 
tim  petita  absolulione  ad  cautelara ,  ul  nolat  Abb, 


in  cap.  pen.  col.  fin,  de  emptione,  et  venditione , 
Bald.  in  rubrica  C.  de  rerum  jjermiitatione ,  et  alii 
Docl.  relati  per  Deciura  dicentera ,  istam  esse 
communera  opinionera,  consil.  403,  col,  S.  etaddo 
Ant.  de  Butr.  in  cap.  cum  contingat,  col.  8.  vers. 
quíntus  casas,  fíejwrejiír,ideratenentera,et etiam 
quod  non  requiratur  absolutio  á  juraraento  :  adde 
etiara  Bart.  Socin.  consil.  263.  vol.  2.  et  Deciiim 
consil.  180.  col.  pen.  ubi  raulta  allegat,  et  qusedara 
consilia  notabilia  Pliilippi  Cornei,  quae  videnda 
sunt :  et  addc  Socin.  consil.  20.  penult.  col.  et  fin. 
3,  vol.  Tu  vide  1.  56.  in  fin.  tit.  5.  S.  Part.  et  quíc 
ibi  dixi. 

(S)  Que  non  entrara  en  su  pro.  Haíc  est  bona 
clausula ,  et  communiter  non  apponitur  per  tabel- 
liones  in  istis  instrumentis ,  et  juramentis  mino- 
rum  super  contractibus  :  nam  tenetur  creditor 
probare,  conversura  fuisse  pretiura  in  utilitatem 
minoris,  ut  in  1.  3.  C.  quando  ex  fado  tut.  qua;, 
licét  loqaatur  in  mutuo  ^  Doctores  volunt  ídem 
esse  in  alus  contractibus  ecclesiae,  civitatis,  vel 
minoris ,  ut  notat  Cardin,  in  Clement.  1.  quíest.  30. 
de  rebus  eccles.  non  alien.  Decius  in  1.  civitas,  ad 
fin,  D.  si  certum  jyetatur  :  licét  raulti  Doctores  te- 
nent,  quod  in  alus  contractibus  extra  mutuum, 
creditor  non  teneatur  probare  versum  in  utilitatem 
ecclesise,  et  civitatis,  ut  tradit  Innoc.  et  ibi  Abb, 
in  cap.  1.  de  depos.  et  istam  dicit  comijiunem  opi- 
nionera Dec.  consil.  56.  col.  pen.  Propter  varieta- 
tem  opinionum  bona  est  hosc  clausula,  quaí  hic 
ponitur,  ut  ponatur  in  juramento  minoris  venden- 
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poner  ante  sí  semejante  destas  (G) :  et  sobro 
todo  debe  el  comprador  tomar  íiador  del 
menor  (7)  sil  pediere  haber.  Et  la  carta  de  la 
fiadura  debe  seer  fecha  en  esta  manera :  Se- 
pan quantos  esta  carta  vieren  como  fulan  por 
ruego  et  por  mandamiento  do  tal  menor  (8) , 
prometió  en  su  propio  nombre  principal- 
mente (9)  al  comprador  resccbiente  por  sí  et 
por  sus  herederos ,  que  aquella  cosa  quel  ha- 
bie  vendida  el  menor  empararie  et  defenderle 
contra  todo  home  que  la  quisiese  contrallar 
al  comprador  et  á  sus  herederos  en  juicio  et 
fuera  del :  et  demás  que  él  aguisarle  et  farie 
de  manera  quel  vendedor  sobredicho  siem- 
pre habrie  por  firme  la  vendida  que  habie 
fecho  et  el  préselo  que  habie  rescebido  por 
ella :  etque  todas  las  cosas  que  él  otorgó  et 
prometió  en  la  carta  de  la  vendida  et  en  la 
jura  que  él  fizo,  siempre  las  guardarle,  et  que 
nunca  vernie  contra  ellas  en  ningunt  tiempo 
nin  por  ninguna  razón.  Otrosí  prometió  este 
fiador  de  refacer  al  comprador  todas  las  cos- 
tas, etlas  misiones,  et  los  daños  et  los  me- 
noscabos que  ficiese  por  razón  que  estas  cosas 
nol  fuesen  guardadas  ó  alguna  deltas,  asi 
como  sobredichas  son,  so  pena  de  tantos 
maravedís ,  obligando  á  sí  mesmo  et  á  sus 
herederos  et  á  sus  bienes  en  tal  manera  que 
maguer  la  pena  fuese  pagada  ó  non,  que  la 

lis ,  prsesertim  ubi  minor  esset  mulier,  per  I.  ju^ 
bemiis  21.  et  per  autlient.  si  qua  mulier,  C.  acl 
Vellejan.  cum  debeat  probari  in  casu  dictarum 
iegum,  in  utiliíalem  mulieris  fuisse  versuin  :  et 
vide  ad  prsedicta,  quse  di&i  in  1.  o.  tit.  i.  infra  5. 
Part.  in  glos.  fin. 

(6)  Desias.  Largiús  lioc  poniíiir  in  instrumentis 
liodiernis ,  cum  diciíur,  neqxie  quacumque  causa  : 
Tíde  quíB  dixi  in  1. 16.  íit.  U .  ead.  ParL 

(7)  Fiador  del  menor.  Adde  L  et  si  is  9.  C.  de 
prcediis  minor.  et  il.  1.  et  2.  C.  de  fidejuss.  min. 
et  L  Blarcellus  2b.  D.  de  fidejuss. 

(8)  De  tal  menor.  Si  tanien  fidejussor  ageret 
mandati  contra  minorem,  posset  minor  petera 
restitutionem  contra  fidejussorem ,  ut  dicit  Bart, 
m\.MürceUus,D.  de  fidejuss. 

(9)  Princiixámente.  Vide  suprá  eod.l.  57.  et  nota 
bené  istud  verbum  :  nam  si  accederet,  uí  fidejus- 
sor, obligalioni  minoris  in  casu  quo  minor  non  sit 
obligatus  civiliter,  ñeque  naturaiiter;  stante  pro- 
liibiíione  legis ,  quód  prsedia  minorum  non  alie- 
neníur,  non  teneret  obligatio  fidejussoris  :  debeí 
ergó ,  ut  liic  dicilur,  obligare  se  principaliter,  et 
proraittere  de  evictione  ;  iia  declarat  Bart.  in  L 
cum  lex,  in  fin,  D.  de  fidejuss.  quod  procedit 
plané,  quando  minor  non  juravit  venditionem; 
nam  cum  iuvavits  et  conlr."'::  '- ..:ctur  jura- 


vendida  siempre  finca^  firme  et  estable.  Et 
demás  desto  debe  decir  en  la  carta  como  el 
fiador  renuncia  et  se  quita  de  toda  ley,  et  dG 
todo  fuero  et  costumbre  quel  podiesen  ayu- 
dar á  sacar  deste  obligamiento  et  desta  fia- 
dura  que  él  fizo  por  el  menor.  Et  todas  estas 
cosas  que  deximos  por  guarda  del  compra- 
dor deben  seer  escripias  en  el  fin  de  la  carta 
de  la  vendida ,  quando  el  fiador  es  presente  a 
la  sazón  que  se  face  :  mas  si  el  fiador  non  se 
acertase  hi  et  fuese  tomado  después ,  deben 
facer  la  carta  de  la  fiadura  apartadamente 
asi  como  sobredicho  es  (10), 

LEY  LX. 

Bn  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta  quando 
el  guardador  del  huérfano  vend,e  algunas 
cosas  que  sean  raiz  de  las  que  de  él  tiene  en 
guarda. 

Porque  las  cosas  de  los  huérfanos  que  son 

raíz  non  se  pueden  ligeramente  enagenar, 
fueras  ende  por  debda  ó  por  grant  pro  de  los 
huérfanos,  asi  como  mostramos  en  el  tí- 
tulo (1)  que  fabla  dellos,  et  aun  entonce  dé- 
bese facer  con  otorgamiento  del  juez  del 
logar  andando  la  cosa  en  almoneda  pública- 
mente (2)  treinta  días,  por  ende  queremos 

mentó ,  ut  plené  adducit  Abb.  in  cap.  cum  coniin- 
gat,  coL  6.  et  7.  et  8.  dejiirejur.  tune  bené  acce- 
dit  fidejussor,  et  tenebií  obligatio,  licét  accedat  uí 
fidejussor  :  et  adde  ad  istaní  formara  Spec.  tit.  de 
empt.  etvendit.  $.  mmc  dicendum,  et  ibi  col.  2. 
instruií ,  qualiíer  adultus  assérere  debeat,  se  noa 
habere  curatorem  :  nam  si  haberet,  et  ego  scivi 
eum  habere;  licét  juret  minor  non  contravenire , 
non  valet  contractus,  secundüm  eum;  cujus  dic- 
íum  in  lioc  non  credo  verum  :  quia  contractas  fir- 
matur  juramento ,  licét  adultus  Iiabeaí  curatorem , 
ut  notat  Gloss.  in  |.  ítem  sacramenta,  de  pacejur. 
firm.  in  gloss.  1.  ad  fin.  et  ibi  Bald.  col.  2.  vers. 
tertió  qucerOf  lenet  ídem  ,  et  dicit  conimiir'':  r  ":. 
teneri. 
(10)  Como  sobredicho  es.  Suprá  L  §7, 
•^. 

LES    LX. 

Forma  faciendse  venditionis  per  tutorem,  vel 
curatorem  ejus,  cujas  curam  gerit,  de  rebus  im- 
mobilibus. 

(1)  En  el  título.  Vide  6.  Part.  tit.  16.  L  18. 

(2)  En  almoneda  públicamente.  Habesiiices- 
pressum ,  subhastationera  requiri  in  venditione 
prffidii  minoris.  De  jure  communi  erant  opiniones, 
uttradit  Alberic.  in  i.  et  sisine,  $.  quwsiluní,  D. 
d'^     ■'  '~    -  Bsld,  fuií  sibi  contrarias  :  nam  In 
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mostrar  en  que  manera  debe  seer  fecha  la 
caria  de  tal  vendida^  porque  el  comprador 
pueda  seer  seguro  de  lo  que  comprare ,  et  el 
guardador  del  huérfano  se  guarde  de  yerro. 
Et  decimos  que  debe  seer  fecha  en  esta  ma- 
nera :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
fulan  seyendo  guardador  de  fnlan  huérfano , 
delante  tal  judgador  mostró  como  este  huér- 
fano debie  tantos  maraveclis  á  fulan ,  asi  como 
páreselo  por  carta  púbhca  fecha  por  mano  de 
tal  escribano  :  et  porque  el  menor  non  po- 
diese  caer  en  daño  porque  lograba  aquella 
debda  (3)  ó  hobiese  á  pechar  pena  que  fuese 
puesta  sobre  ella  á  plazo  sabido ,  ó  porque 
gela  demandaban  muy  afincadamente  (4) , 
hobo  meester  de  vender  tal  casa  ó  talvina,  que 
andudo  en  almoneda  treinta  dias ,  asi  como 
se  muestra  en  la  carta  que  fue  fecha  en  razón 
del  almoneda.  Et  por  ende  el  guardador  de- 
suso dicho  con  otorgamiento  et  con  mandado 
del  juez  vende  tal  casa  ó  tal  hcrcdat  en  nom- 
bre del  huérfano  que  tiene  en  guarda ,  á  tal 
home  rescebiente  por  sí  et  por  sus  herederos 
por  juro  de  heredat  para  siempre  jamas,  la 
qual  casa  es  en  tal  logar  et  ha  tales  linderos. 
Et  dend^  adelante  debe  escrebir  todas  las 


cosas  que  desuso  des'imos  en  la  primera  carta 
que  muestra  como  deben  facer  la  carta  de  la 
vendida  :  pero  en  el  logar  que  fabla  del  pres- 
cio  por  que  es  vendida  la  cosa,  debe  decir 
asi :  que  la  vende  el  guardador  del  huérfano 
por  préselo  de  tantos  maravedís,  del  qual  fue 
pagado  el  guardador  delante  del  escribano  (5) 
et  de  los  testigos  que  son  escriptos  en  la 
carta :  et  otrosí  el  guardador  luego  delante 
dellos  mesmos,  fizo  pagamiento  (6)  de  la 
debda  quel  huérfano  debie  á  aquel  que  la  ha- 
ble de  rescebir,  et  otorgóse  por  pagado  della 
dandol  et  entregandol  de  la  carta  cancellada 
del  debdo  que  habie  sobre  el  huérfano.  Et 
otrosí  debe  decir  en  la  carta  en  el  logar  do 
dice  quel  vendedor  obliga  sus  bienes ,  et  los 
de  sus  herederos  al  comprador,  que  obliga 
los  del  huérfano  et  los  de  sus  herederos ,  et 
non  los  del  guardador  (7)  nín  de  los  suyos :  et 
sobre  todo  debe  decir  en  fin  de  la  carta  como 
el  judgador  vista  la  carta  en  que  fuera  este 
atal  dado  por  guardador  del  huérfano,  et 
otrosi  la  del  debdo  que  debie,  á  todas  estas 
cosas  que  sobredichas  son ,  dio  su  otorga- 
miento (8).  Oti-^si  decimos  c^ue  si  el  huérfano 
ha  alguna  cosa  de  que  non  se  aprovecha  mu- 


aulhent.  hoc  jiis  porreclum,  C.  de  sacros,  eccles. 
col.  3.  tenet ,  non  roquiri  subliaslationem  in  rcbus 
minorunij  dummodo  fíat  vondilio  in  casú  licito, 
et  bona  fidc ;  et  in  1.  ordo ,  col.  i.  C.  de  execut.  rei 
jud.  tenct  conlrariura ,  imo  quod  rcquiratur  :  et 
ídem  IcnetSpecul.  in  lit.  de  empt.  et  vend.  g.  nunc 
dkendum,  col.  2.  vers.  hocquo(pje,  et  isla  opinio 
approbatur  bic ,  ct  slaluilur  lompus  triginla  die- 
rum  in  subhaslalionc  :  in  aulhciit.  Iioc  ius  porrec- 
lum in  rcbus  ecclesia)  diccbalur  de  viginti  dicbns , 
quod  ct  Joan,  de  Plat.  inl.  si  témpora,  C.  de  fule 
et  jurehast.  fisc.  lib.  10.  extenditad  res  minorum. 
Et  adverte ,  quia  hrec  lex  loquilur  de  rebus  immo- . 
bilibus;  in  mobilibus  vero  remanet  dubium  de 
subhastatione.  Forte  posset  dici,  quod  quando 
venduntur  per  judicera,  requiratur  subliaslatio ; 
si  vero  per  minorem  cuní  tutore ,  non  requiralur, 
ut  dixit  distinguendo  Bald.  in  dicto  f .  qucesitum. 
Tutius  est  ut  semper  fíat  subhaslatio. 

(3)  Porque  lograba  aquella  debda.  /dde  1.  ma- 
gis  puto  5.  §.  non  passim  9.  D.  de  7'ebus  eorwn,  et 
1.  ob  ees  alienum  12.  C.  deprcediis  min. 

CO.  ^luy  afincadamente.  Ut  in  dicto  §.  non  pas- 
sim, ibi ,  si  modo  iirgeat  creditor. 

(b)  Delante  del  escribano.  Hsec  est  bona  clau- 
sula ,  ut  constet  de  vera  pretil  numeratione  facía 
tutori :  nam  sola  confessio  tutoris  de  recepto  non 
prsejudicaret  pupillo,  ut  in  1.  Lucius  h6.  $.  tulelce 
^,  D,  (te  admin.  tutor,  et  -Joan,  de  Plat.  in  1. 2.  C¡. 


de  conpeniend.  fisci  debitor.  lib.  10.  et  Bart.  in 
dicto  §.  tiitelce. 

(6)  Fizo  ¡Jagamiento.  Adde  1.  magis  puto  5.  f . 
ne  tamen  13.  D.  de  rebus  eorum,  ibi :  «  Oportebit 
Pra3lorem  curare,  ut  pecunia  acceptacreditoribus 
solvatur :  »'  adde  etiam  Specul.  lit.  de  empt.  et 
vend.  $.  nunc  dicendum,  vers.  hoc  quoque.  Sed 
an  eniptor,  qui  solvit  tutori ,  vel  curatori ,  sit  se- 
curus  i n  empilone  sua,  si  pretium  non  solvatur 
credilori  minoris?  Videtur  quod  sic  per  istain  le- 
gem ,  juxta  id ,  quod  notat  Bart.  in  1.  alio,  col.  fin. 
vers.  qucero  quid  si  dicitur,  D.  de  alim.  et  cibariis 
legal,  ubi  decidit ,  quod  si  exsecutor  testamenli 
vendidit  fundum ,  ad  solvenda  légala ,  cui  solvit 
pretium  emptor;  erit  emptor  slatim  securus ,  licét 
exsecutor  pretium  non  convertat  in  solutionem  le- 
gatorum :  et  per  ea,  quse  notat  idem Bart.  in'authent. 
hoc  jus porreclum ,  C.  de  sacros,  eccles.  vers.  quoíro 
dicitur  hic,  et  vide  text.  singularem  in  argumen- 
tum ,  in  1.  siciit  8.  f .  illud  videamus  8.  D.  quibus 
mod.  pignus ,  vel  hypot.  solv. 

(7)  Los  del  guardador.  Nam  non  debet  officium 
sibi  esse  damnosum^  1.  sedsiquis  ex  signatoribus 
7.  D.  teslam.  quemadm.  aper.  1. 1.  C.  quando  ex 
fado  tul.  et  vide  quae  babentur  in  1.  procurátor, 
qui  pro  eñctione&ii  D.  de  procurat. 

(8)  Dio  su  atorganiiento.  Quia  necessarium  est 
decretum  in  alienatione  rerum  immobilium  mino- 
ris, 1.  non  solúm  U.  et  1,  ob  «?s  12.  C.  de  pned. 
min.  et  dicta  1.  magis  puto  5. '%.  non  passim,  Ji- 
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cho,  et  el  guardador  la  vende  por  comprar 
otra  de  que  se  aproveche  mas  (9),  que  en  am- 
bas las  cartas ,  también  en  la  de  la  vendida 
como  en  la  de  la  compra ,  debe  decir  la  razón 
por  que  las  face,  et  como  son  fechas  con 
otorgamiento  et  con  mandado  del  judgador ; 
ca  de  otra  guisa  non  valdrie  lo  que  ficiesen 
en  esta  razón.  Et  en  esta  manera  mesma!  et 
por  estas  razones  deben  scer  fechas  las  car- 
tas que  hobieren  de  facer  de  las  vendidas  que 
íicieren  los  guardadores  de  los  bienes  de  los 
mudos,  et  de  los  sordos  (10),  et  de  los  des- 
memoriados et  de  los  desgastadores  de  lo 
suyo  quando  vendieren  alguna  cosa  de  qual- 
quier  dellos  que  sea  raíz. 

LEY  LXL  ■ 

Cómo  debe  seer  fecha  la  caria  de  la  vendida 
que  face  el  personero  en  nombre  de  oír:. 

Enagenan  et  venden  los  personeros  las  co- 
sas agenas  por  mandado  de  otri ,  et  la  carta 
de  tal  enagenamiento  ó  vendida  debe  seer 
fecha  en  esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta 
vieren  como  fulan  personero  de  fulan  dado 


señaladamente  (1)  por  él  para  vender  tal  casa 
ó  tal  vina,  et  para  rescebir  el  prescio  (2)  de- 
11a ,  et  para  prometer  en  nombre  dól  todas 
las  cosas  que  son  cscriptas  en  esta  carta ,  asi 
como  paresce  por  la  carta  de  la  personeria 
fecha  por  tal  escribano ,  et  seellada  del  seello 
de  aquel  quel  fizo  su  personero  •,  vende  et  da 
tal  cosa  á  fulan  rescebiente  por  sí  et  por  sus 
herederos,  que  es  en  tal  logar  et  ha  tales 
linderos  :  et  desi  debe  poner  todas  las  otras 
palabras ,  asi  como  deximos  en  la  carta  de 
la  vendida  :  por  prescio  de  tantos  maravedis, 
de  los  quales  asi  como  peusonero  de  aquel 
cuya  era  la  cosa  et  en  su  nombre  se  otorgó 
por  pagado  (3) ,  et  que  todo  el  prescio  habie 
rescebido  et  pasara  á  su  poder,  et  renunció 
et  quitóse  de  toda  defensión ,  ét  señalada- 
mente de  aquella  que  non  pediese  decir  quel 
prescio  nol  fuera  pagado.  Et  sobre  todo  esto 
debe  decir  todas  las  otras  cosas  que  son  de- 
suso dichas  en  la  carta  de  la  primera  ven- 
dida ,  salvo  ende  en  el  logar  do  dice  que  el 
vendedor  obliga  sus  bienes  et  los  de  sus  he- 
rederos, que  diga  que  obliga  los  de  aquel 
quel  fizo  su  personero  et  de  sus  herederos. 


eod.  el  infráe.  Part.  tit.  16.  L  i8.  et  vide  in  dicto 
§.  non  passim  9.  quse  vertanlur  in  causee  cogni- 
tione.  Et  ubi  decretum  judiéis  intervenil,  prresu- 
mitur  omnis  solemnitas  fuisse  adliibita,  et  slatur 
venditioni,  nisi  pupillus  ostendat  judicem  falsis 
allegationibus  fuisse  cii'cumvenlum  :  vidc  Spccii!. 
llt.  de  empilone,  et  venaiííone ,  %.  nunc  dicendum, 
coL  3.  vers.  et  breviler,.  et  Bald.  ibi  in  addit.  ad 
eum  :  et  adde  Decium ,  ubi  alleg^at  quoddam  consi- 
lium  Joan,  de  Imol.  consil.  kOo.  col.  3. 

(9)  Se  aproveche  mas.  Habes  hic ,  quod  non  so- 
lüm  propter  ses  alienum ,  sed  eliam  propter  utili- 
lalcm  potest  vendi  res  niinoris ,  ut  alia  utilior  ema- 
fur  :  adde  1.4.  tit.  b.  Part.  b.  et  quse  ibi  dixi ,  et 
Bart.  in  I.  magísputo,  $.  si  ws  alienum,  D.  de 
rebiis  eorum  :  et  sic  limitatur  hic  1.  non  solúm  h. 
C.  deprced.  min. 

(10)  De  los  mudos,  et  de  los  sordos.  Addel.  2. 
et  ibi  Gloss.  C.  de  ciirator.  fwnos.  prodigi  namque, 
etfuriosi  a^quiparantur  pupillis  ,  ut  tradit  Bart.  in 
1.  1.  |.  fiiit  qmesitum,!).  ad  Trebellianum ,  et 
Alexand.  in  1.  si curatorem habens ,  C.  dein  integr. 
restituí,  minor.  3.  notabil.  Et  nota,  quod  ble  di- 
citur  de  surdo,  et  muto  :  nam  mutus,  vel  surdiis, 
qui  ( licét  perfeclc  aliquid  intelligat )  lamen  non 
audit,  ñeque  loquitur,  sequiparalur  puplUo,  ut  in 
1.  servo  imito  65.  |.  pen/D.  ad  Trebel.  et  ideo  dan- 
dus  esset  sibi  curaíor  :  et  intellige  de  surdo,  qui 
omnino  non  audit;  nam  si  negotia  sua  per  se  gc- 
rereposset,  non  egeret  curatore:  vide  Bart.  et  Jas. 


in  1.  1.  in  princ.  ubi  et  Bartol.  eol.  2.  D.  de  verb. 
oblig.  YuU  lamen  ibi  Jaso.  col.  fin.  quod  muto,  et 
surdo  períecté  intelligenti ,  non  debet  daricurator. 
Vide  ijj¡  per  cura. 

LEX   LXI. 

Forma  vendiíionis  facían  per  procuratorera. 

(i)  Señaladamente.  Ad  vendendum  requiritur 
speciale  mandatum ,  ut  bic  :  vide  1.  procurator  tu~ 
torum  65.  D.  de  procurat.  et  1.  si  liberam  10.  et 
ibi  Bald.  C.  quod  ciim  eo. 

(5)  El  prescio.  Koc  ex  abundanti  videtur  :  nam 
ex  quo  habet  facultatem  ad  vendendum ,  potest  re- 
cipere  solulionem  :  vide  per  Bartol.  in  1.  ¡Hice,!), 
de  soluiion. 

(5)  Por  pagado.  Intellige ,  ut  et  bic  dicitur , 
quando  babebat  mandatum  ad  confitendum  de  re- 
cepto :  vide  1,  non  abstulit  li.  et  ibi  Bartol.  C.  de 
novation.  et  Abb.  in  cap.  cum  olim,  ult.  nolab.  de 
offic.  deleg.  et  est  communis  opinio  Doct.  in  1.  2. 
§.  fin.  D.  si  cert.  pet.  Adverte  tamen ,  quia  com- 
muniter  in  insírumentis  procuratoriis ,  ad  solulio- 
nem recipiendam,  non  ponitur  hocj  et  quotidie 
videmus  admitticonfessiones  de  recepto  factas  per 
babcnles  mándala  siniilia,  absque  co  quod  ibi  sit 
clausula  ,  ad  posse  confiteri  de  recepto  :  et  Joann. 
de  ímol.  in  dicto  cap.  cum  olim  ^vult ,  id  sufficere 
per  motiva ,  qute  ibi  poteris  videre  :  in  practica 
vero  tulius  est,  quod  serveíur  priraum,  quia  ma- 
jori  rationc;  et  sequitate  nititur. 
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LEY  LXII. 


CÓ7no  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  vendida 
que  el  albacea  face  de  los  bienes  del  finado. 

Albaceas  dexan  los  homes  á  sus  finamien- 
tos que  han  meester  muchas  veces  de  vender 
de  las  cosas  del  finado  :  et  la  carta  de  la  ven- 
dida debe  seer  fecha  en  esta  manera  :  Sepan 
quantos  esta  carta  vieren  como  fulan  albacea 
de  fulan,  dado  et  establescido  para  pagar 
las  debdas  et  las  mandas  quel  finado  fizo  en 
su  testamento  por  poder  quel  otorgó  para 
vender  (1)  et  enagenar  de  sus  bienes ,  tantos 
fasta  que  podiesen  seer  pagadas  todas  las 
mandas  quel  fizo,  asi  como  paresce  por  la 
carta  que  fue  fecha  por  mano  de  tal  escri- 
bano público;  queriendo  compíir  la  voluntat 
del  finado,  vende  et  da  asi  como  albacea  tal 
hereda  t  (2)  que  es  en  tal  logar  et  ha  tales 
linderos,  que  fue  de  los  bienes  del  finado,  á 
fulan  rescebiente  por  sí  etpor  sus  herederos, 
por  prescio  de  tantos  maravedís,  el  qual  prés- 
elo otorgó  et  conosció  (3)  el  albacea  sobredi- 
cho que  rescebió  et  pasó  á  su  poder  para 
pagar  (4)  las  mandas  et  las  debdas  desuso 
dichas.  Et  desi  debe  decir  todas  las  palabras 
que  pertenescen  á  la  vendida ,  asi  como  de- 
suso deximos  del  personero,  diciendo  que 
obliga  los  bienes  del  finado  por  la  vendida 


que  face  asi  como  albacea  :  pero  tal  vendida 
como  esta  debe  seer  fecha  en  almoneda  (5) 
porque  non  se  pueda  hi  facer  engaño. 

LEY  LXni. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  caria  de  la  cosa  que  es 
raiz  ([ne  vende  eglesia  ó  mone^terio. 

Eglesia  ó  monesterio  vendiendo  alguna 
cosa  que  sea  raiz ,  la  carta  de  tal  vendida 
debe  seer  fecha  en  esta  m.anera  :  Sepan  quan- 
tos esta  carta  vieren  como  fulan  monesterio 
porque  era  agraviado  (1)  de  debdas ,  et  seña- 
ladamente que  debie  á  fulan  et  á  fulan  tantos 
maravedís  ,  el  qual  debdo  non  se  podié  pagar 
de  cosas  muebles  que  el  monesterio  hobiese, 
ó  poniendo  en  la  carta  alguna  de  las  otras 
razones  que  son  dichas  en  este  libro  (2)  por 
que  las  eglesias  et  los  monesteríos  pueden 
vender  de  las  heredades  que  han  que  son  lla- 
madas raiz ,  asi  como  paresce  por  las  cartas 
de  las  debdas  que  son  fechas  por  manos  de 
tales  escríbanos  públicos,  porque  los  que 
hablen  á  rescebir  las  debdas  las  demandaban 
mucho  afincadamente,  et  el  monesterio  las 
habie  á  pagar  et  non  tenie  de  que,  fue  mees- 
ter que  vendiese  tal  casa  ó  tal  heredat.  Et 
por  ende  con  otorgamiento  et  con  placer  de 
fulan  arzobispo  (3) ,  ó  obispo  ó  abat  que  es 


LEX   LXII. 

l'orma  venditionis  factaj  per  exsecutorem  testa- 
menli. 

(1)  Para  vender.  Kain  alias  non  potest  venderé 
res  (íefuncli,  ut  hic,  et  in  1.  alio  9.  et  ibi  Bartol. 
D.  dealim.  el  cib.  legat.  et  tune  ctiam  in  re  minoris 
dccrefo  opus  non  est,  1.  pen.  C.quando  decreto 
opusnonest,  1.  1.  in  princ.  D.  de  rebiis  eorum. 

{'i)  Heredat.  Nam  potest  exsecutor  leslamenti  ma- 
num  extendere  ad  cam  rem^  quam  vuU,  ut  dicit 
Glos.  in  1.  pen.  C.  guando  decreto  opus  non  est;  sed 
intellige  arbitrio  boni  viri .  et  bona  fide ,  ut  per 
Barlol.  in  1.  alio,  col.  h.  D.  de  alim.  et  cib.  legat. 

(5)  Conosció.  Intellige ,  si  habebat  mandatum  ad 
faciendumliberationemjCtconfitcndumí'sreceplo; 
alias  non  probaret  haec  confessio  :  vide  per  Barlol. 
in  dicta  1.  alio,  col.  fin.  D.  dealim.  etcibar. 

{U)  Para  pagar.  Facit  ad  diclum  Barlol.  in  dicta 
1.  alio ,  col.  fin.  de  quo  dixi  suprá  eod.  1.  60.  super 
Glos.  in  verbo  fizo  pagamiento. 

(5)  En  almoneda.  Nota  Iioc,  et  adde  Bart.  in  1. 
alio,  col.  fin.  D.  de  alim.  et  cib.  legat.  versic. 
deinde  qucero. 


LEX   LXUI. 

Forma  venditionis  rei  immobilis  factse  per  Ec- 

clesiam. 

(i)  jígraviado.  Super  causa  alienationis  fit  Irac- 
lalus :  vide  per  Gloss.  in  cap.  1.  de  rebus  eccles. 
non  alien,  lib.  6.  et  ad  formulara  liujus  instru- 
menti  vide  per  Specul.  tit.  de  empt.  et  vend.  §. 
nimc  dicendum,  col.  ira.  Et  dúo  copulativé  requi- 
runlur,  ut  téneat  alienatio  rei  ecclesise,  scilicét, 
jusía  causa  aiienandi ,  et  quóü  servetur  forma  re- 
quisita cap.  i.  de  reb.  eccles.  non  alien,  lib.  6.  et 
Clem.  1.  eod.  tit.  gloss.  pen.  in  cap.  1.  de  in  integr. 
restit.  et  Ant.  et  Ab.  ct  Doctor,  ibi  sequuntur,  eí 
est  coramunis  opinio ,  prout  allestatur  Abb,  in  cap. 
tua,  de  lüs  quce  fiunt  a  pra;lal.  sine  consens.  cap. 
Deci.  cons.  282.  viso  púnelo  :  quod  tu  teñe,  liccí 
Socin.  dicat  consil.  Ib.  1.  vol.  col.  9.  contrariara 
esse  communem  sentenliam ,  scilicét,  quod  sufíiciat 
intervenisse  solemnitatem  requisitam. 

(2)  En  este  libro.  Tú.  14. 1.  1.  inl.  Part: 

(3)  De  fulan  arzobispo.  Adde  cap.  Abbatibus, 
12,  q.  2.  et  cap.  in  venditionibus ,  17.  q.  4.  et 
Clem.  1.  de  rebus  eccl.  non  alien,  ubi  Gloss.  de 
Abbate  generali ,  qui  babetur  loco  Episcopi :  et  si 
Episcopus  alienat  reni  mcnsic  suge ,  requiritur  auc- 
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su  perlado  ó  su  mayoral ,  asi  como  paresce 
por  la  carta  del  otorgamiento  que  es  seella- 
da  con  su  seellO;,  ct  otrosi  con  otorgamiento 
del  cabillo  et  del  convento  dése  mesmo  mo- 
nesterio,  estando  delante  fulanetfulan  mon- 
ges ,  nombrando  todos  quantos  se  acertaren 
hi,  fulan  abat  por  si  et  por  sus  sucesores  en 
nombre  del  sobFedieho  monesterio  vende  et 
da  á  fulan  rescebiente  por  sí  etpor  sus  here- 
deros tal  casa  ó  tal  heredat  que  es  en  tal  logar 
et  ha  tales  linderos,  con  todos  sus  derechos 
et  con  todas  sus  pertenencias ,  asi  como  de- 
ximos  en  la  primera  carta  de  la  vendida ,  por 
prescio  de  tantos  maravedís ,  el  qual  fue  dado 
et  pagado  por  mano  del  comprador  ante  el 
escribano  (4)  público  que  escrebió  la  carta  et 
los  testigos  que  son  escriptos  en  ella,  á  fulan 
que  habie  de  rescebir  la  debda  del  moneste- 
rio :  et  esta  paga  fue  fecha  por  mandado  del 
abat  et  de  los  monges  sobredichos  que  esta- 
ban delante  :  et  otrosi  otorgóse  por  pagado 
aquel  que  habie  de  rescebir  la  debda,  et 


tornó  la  carta  que  ,tenie  sobre  ella  rota  et 
cancellada  en  mano  del  abat.  Et  dende  ade- 
lante debe  escrebir  todas  las  cosas  asi  como 
desuso  son  dichas  en  la  primera  carta  de  la 
vendida,  salvo  que  debe  decir  que  el  abat 
obligó  por  sí  et  por  sus  sucesores  los  bienes 
del  monesterio  al  comprador  et  á  sus  herede- 
ros por  aquella  vendida  quel  face,  Et  en  esta 
mesma  manera  (5)  deben  seer  fechas  todas 
las  cartas  de  las  vendidas  que  ficiercn  todas 
las  otras  eglesias  que  hobieren  cabillo  ó  con- 
vento :  et  si  por  aventura  ficiese  vendida  al- 
guna eglesia  perroquial ,  debe  seer  fecha  la 
carta  en  esa  mesma  manera ,  salvo  ende  que 
en  el  logar  do  dice  en  la  carta  sobredicha 
que  la  vendida  es  fecha  con  otorgamiento  et 
con  placer  del  abat  et  del  convento ,  que  diga 
en  esta  que  es  fecha  con  otorgamiento  et  con 
placer  de  los  padrones  et  de  algunos  de  los 
perroquianos  (6)  de  la  eglesia,  que  deben  seer 
presentes  quando  la  vendida  se  ficiere,  et  que 
deben  seer  escriptos  sus  nombres  en  la  carta. 


toritas  Archiepiscopi,  Gíoss.  iu  cap.  1.  de  rehus 
eccl.  non  alien,  lib.  6.  in  verbo  defensorem;  Joan. 
Andr.  tanien  ibi  in  novella  remittit  ad  nótala  per 
cum  in  cap.  1 .  de  his  qiue  fiunt  ci  ¡Jrcfílato sine  con- 
sens.  ccqñt.  ubi  Innoc.  referí  opiniones  contrarias  : 
ct  concordat  Host.  ut  quando  intervenit  juraraen- 
tum  Episcopi ,  de  non  alienando  sine  consensu 
Papre,  vel  Archiepiscopi ,  servetur  forma  jura- 
menli ;  quando  vero  non  intervenit  tale  juramen- 
tum,  non  sit  necessaria  auctoritas  Archiepiscopi. 
Imol.  dicit  ibi ,  propter  opiniones  vitandas,  tutius 
esse ,  quód  accedaí  auctoritas  Archiepiscopi.  Adde 
Bald.  tenentem ,  quód  sit  necessaria ,  in  authent. 
hoc  jus  porrectum ,  C.  de  sacros,  ecdes. 

(4)  Jnle  el  escribano.  Hoc  ponitur,  ut  constet 
pretium  conversum  fuisse  in  utilitatem  monasterii , 
utin  aullient,  hoc  jus  porrectum,  C.  de  sacros. 
ecdes.  et  intellige.,  quód  ita  debet  fieri  isla  con- 
versio ;  non  tamen  pertinet  hoc  ad  sollicitudinem 
emptoris ,  imó ,  solvendo  ipse  emptor  monasterio , 
vel  alii  de  ejus  mandato ,  est  securus ,  secundüai 
Bart.  in  dict.  authent.  hoc  jus  porrecUmi,  col.  1. 
vers.  si  qucero,  dicitur  hic,  et  dixi  suprá  eod.  in 
L  60.  et  cúm  contractus  hic  tencat ,  non  incumbeí 
probalio  emplori,  quód  pretium  sit  conversum  in 
utilitateni  monasterii ,  juxta  notata  per  Gloss.  et  ibi 
Salic,  et  Doct.  in  1.  prcediorum ,  C.  de  prced.  minor. 
Vide  quse  dixi  suprá  eod.  L  59. 

(o)  En  esta  mesma  manera.  Et  sic,  cum  con- 
sensu Episcopi,  ut  in  cap.  'placuit,  12.  q.  2.  nam 
licét  rector  ecclesise ,  in  qua  non  est  capitulura  , 
ipse  solus  habeat  in  alienatione  rerum  ecclesise 
lantam  poteslatem ,  quantam  haberet  prcelatus  cum 
capitulo,  ut  notat  Glos,  in  cap,  potuít   de  locato, 


in  verbo  potuisse,  quara  Abb.  et  Doctor,  ibi  se- 
quuntur  ;  non  per  hoc  excluditur,  quin  sit  neces- 
saria auctoritas  Episcopi,  ut  in  dicto  cap.  placuit: 
quia  et  prselatus  cum  capitulo  non  potest  alienare 
bona  ecclesi» ,  nisi  auctorilate  Episcopi ,  ut  notat 
Abb.  in  cap.  1.  col.  2.  de  his  quce  fiunt  á  prcel.  sine 
consens.  cap.  et  esttext.  incap.  in  venditionibus , 
17.  q.  ft.  Etquid,  si  interveniat  consensus,  vel 
auctoritas  Papse?  Dic,  quódsufnciat ,  ut  notabiliier 
voluit  Abb.  quemvide,cons.  ki.  col.  4.  vol.  1.  in- 
c'iT^'ú  videndum  est,  qui  allegat  ad  hoc  íext.  cum 
gloss.  in  cap.  ad  audientiam,  de  ecdes.  (sdífic.  ct 
Archid.  in  cap.  antepen.  12.  q.  2.  Et  quid  in  ven- 
ditionibus ,  quse  fiunt  per  fratres  Praídicatores ,  et 
alios  mendicantes  extra  fratres  minores;  vide  per 
Bald.  in  authent.  siqímmiilier,  col.íí.  C.  de  sacros, 
ecdes.  et  in  authent.  hoc  jus  porrectum,  co\.  fin. 
eod.  tit.  ubi  dicit ,  quód  cum  vendant  ex necessitate , 
secundüm  naturam  sui  status,  ñeque  requiritur 
causa ,  ñeque  solemnitas ,  ut  ibi. 

(6)  Perroquianos.  Hoc  est  de  honéstate ;  non  vero 
de  necessitate,  ut  et  dicit  Joann.  Andr.  in  addit. 
ad  Spec.  in  dicto  f .  nunc  dicendum,&á  fin,  et  quód 
ñeque  coiisensus  patroni  requiratur  in  alienatione 
rerum  ecclesise  patronatse,  tenet  Innoc.  in  cap. 
único ,  ut  ecdes.  benefic.  et  ibi  Abb.  qui  tamen  con- 
sulit,  quód  interveniat,  ex eo quód  patronus  posset 
contradicerealienationera ,  quando  justa  causa  non 
intervenit,  et  quód  ideó  utile  est ,  ad  litigia  evi- 
íanda,  intervenire :  et  idem  dicendum  de  paro- 
ciiianis,  qui  et  possunt  contradicere  alienationi 
injusta; ,  ut  dicit  Gloss.  in  cap.  si  quispresbylero' 
rum,  de  reb.  ecdes.  non  alien. 
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LEY  LXIV. 


En  que  manera  debe  seer  fecha  la  carta  quando 
un  home  vende  á  otro  el  derecho  que  ha  en 
alguna  cosa. 

Ley  i 3.  tit.  23.  lib.  4.  Recop. 

Venden  los  homes  á  las  vegadas  los  dere- 
chos que  han  en  algunas  cosas,  et  la  carta  de 
la  vendida  debe  seer  fecha  en  esta  guisa : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  Pero 
García  vende,  et  da  et  otorga  á  Gonzalo 
Yañez  (1)  todo  el  derecho  que  él  ha  contra 
Alfonso  Pérez  (2),  et  sus  herederos  et  sus- 
bienes  por  razón (3)  de  tantos  maravedís,  de 
los  quales(4)  dice  el  vendedor  sobredicho 
que  Alfonso  Pérez  le  es  obligado  de  manera 
que  non  se  puede  excusar  que  los  non  pague, 

LEX    LXIV, 

Forma  vendiíionis  nomine  alicujus  dcbitoris. 

(1)  Yañez.  Tson  dicit,  ansitpracscns ,  vel  absens ; 
ct  cst  ciiutstio ,  an  cessio  aclioiiis  possit  fieri  ab- 
sciiü :  nam  Gloss.  in  1.  in  causee,  $.  fin.  supcr 
verbo  traiisf'erri ,  D.  de  procurat.  tenet,  quod 
possit  ficri  abscnli :  sed  conlrarium  tenuit  Pet.  de 
Ccrvolis  ,ul  referí  Joann.  Andr.  in  addil.  adSpecul. 
tit,  de  cession.  aclionis,$.  consequenter,  in  addit. 
super  parle  recipienti:  el  islud  est  verius ,  ubi  non 
inlcrvcnit  nunlius,  vcl  epístola:  quia  cüm  in  ces- 
sione  actionis  rcquiratur  titulas ,  ut  emptionis ,  vel 
donalionis,  ut  in  1.  per  diversas 'i^.  C.  mandati, 
qui  contraclus  non  gcritur  inter  absentas ,  nisi  me- 
diante nunlio,  vel  epístola ,  ut  in  1.  consensii  2.  D. 
de  act.  et  obl.  cum  ibi  notatis ;  sequitur,  quod  non 
possit  fieri  cessio  inter  abscntes  :  et  boc  tenet  Bart. 
et  Paul,  in  dicto  |.  fin.  Bald.  in  1.  ex  legato,  ad  fin. 
C.  de  legal,  et  in  1.  per  diversas ,  col.  pen.  C.  man- 
dati :  qui  intelligit  in  cessione  actionis  utili  trans- 
lativa  ;  namcxercitium  directarum  mandari  potest 
absenti :  et  ita  potest  procederé  Gloss.  in  dicto  f . 
fin.  Dic  ergo ,  quod  debet  fieri  prsesenti ,  vel  si  est 
absens ,  mediante  nuntio ,  vel  epístola. 

(2)  Alfonso  Pérez.  Sive  sitignorans ,  vel  invitus, 
nibil  interest  1.  nominis  venditio  3.  C.  de  hcered. 
vel  action.  vend. 

{ó) Por  razón.  Exhocsolo,  licét  nonfueritdlctuDí 
vendit,  satis  exprimitur  litulus  venditionis,  sc- 
cnndüm  Bartol.  in  1.  per  diversas,  C.  mand.  qnod 
et  tenet  ibi  Bald.  col.  5.  licét  Joan.  Andr.  in  addit. 
adSpecid.  tit.  de  cess.  act.  $.  1.  col.  5.  in  addit. 
íncip.  rigorosum ,  requirit , quod exprimalur,  quod 
vendit :  Azo.  etiam  tenuit  in  principio  instrumenti 
éxprimenduní  esse  titulum ,  quod  ct  ble  servavit 
lex  ista  in  isla  formula ;  sed  non  est  vis ,  sive  in 
principio,  sive  in  medio;  vel  fine  instrumenti  in- 


asi  como  se  muestra  por  la  carta  de  la  debda 
que  fue  fecha  por  mano  de  tal  escribano  pú- 
blico, de  la  qual  carta  le  entregó  él  faciendol 
personero  (5)  para  demandar  aquella  debda 
asi  como  su  cosa  et  poniéndolo  en  su  logar : 
et  otorgol  poderío  para  poder  demandar  aque- 
lla debda ,  et  la  pena,  et  los  daños  (6)  et  los 
menoscabos ,  así  como  dice  en  la  carta  so- 
bredicha que  fue  fecha  contra  Alfonso  Pérez, 
bien  asi  como  el  vendedor  lo  podrie  facer  en 
juicio  et  fuera  de  juicio  :  et  esta  vendida  fizo 
por  prescio  de  tantos  maravedís,  los  quales 
el  sobredicho  comprador  contó  et  dio  al 
vendedor  (7)  ante  el  escribano  púbUco  et  los 
testigos  que  son  escriptos  en  esta  carta.  Et 
el  vendedor  desuso  nombrado  otorgó  et  pro- 
metió por  sí  et  por  sus  herederos  al  compra- 
dor sobredicho  et  á  los  que  lo  suyo  hereda- 
ren, que  esta  vendida  et  este  otorgamiento 

seratur,  ut  et  tenet  Joan.  Andr.  in  dict.  addit.  et 
Bald.  in  dicta  1.  per  diversas,  col.  k.  et  ibidem, 
quod  non  sufficeret,  si  diceret,  se  postea  causara 
cessionis  expressurum. 

(U)  De  los  quales.  Hoc  dicit  propter  dispositío- 
nem  1.  ¡jer  diversas  22.  et  1.  ab  Anastasio  23.  C. 
inandati. 

(b)  Personero.  Hoc  est  concederé  exercitium  di- 
rectarum, quod  posset  concedí  absenti,  ut  dixit 
Bald.  in  dicta  1.  per  diversas,  col.  penult.  et  in 
dicta  1.  ex  legato,  in  fin. 

(6)  Et  los  daños,  etc.  Uxc  est  utilis  clausula,  et 
necessaria ,  quia  alias  non  posset  ex  cessione ,  seu 
nominis  venditione  petere  pocnam ,  damna ,  vel  ex- 
pensas :  nam  licet  cessa  prlncipali  actione,  videa- 
tur  cedi  accessoria ,  ut  in  1.  pen.  C.  per  quas  per- 
sonas nob.  acquir.  1.  emplori  G.  et  1.  venditor  2. 
D.  de  hoíred.  vel  act.  vend.  illud  est  in  accessorio 
rei ,  non  in  accessorio  judicii :  ita  dicit  notabiliter 
Bald.  quem  vide  in  1.  fin.  versic.  extra  quxritur, 
C.  quando  provoc.  non  est  necess.  obligatio  tamen 
fidejussoria,  tanquam  accessoria  rei  cohseret,  ut 
notat  Bart.  in  1.  hceres  á  debitore,  D.  de  fidejuss. 
Bald.  in  dicta  1.  fin.  Et  an  cessa  actione,  videatur 
cedi  jus  fori,  Bald.  in  1.  cum  eorum,  in  fine,  C.  de 
sent.  post  Bart.  videtur  velle,  quod  sic  :  vide  ibi, 
ct  intellige,  ut  ipse  declarat  in  1.  per  diversas,  17. 
q.  C.  mand.  ubi  et  distinguit  inter  jus  fori,  quod 
cobseret  juri  cesso,  et  istud  veniat;  aut  jus  fori, 
quod  cobseret  personee,  ut  viduae,  ct  non  veniat. 
Et  an  cessione  facta  contra  unum  ex  reis  debendi, 
videatur  cedi  contra  conreuní ,  tangit  Bart.  in  1.  sí 
hieres,  in  fine,  D.  ad  Trebel. 

(7)  Al  vendedor.  Hoc  dicit,  quia  non  sufficeret 
confessio  de  recepto  :  quia  príesumeretur  simula- 
ta ,  Gloss.  in  dicta  1.  per  diversas ,  et  ibi  Bart.  Bald. 
et  Ang.  et  vide  quod  dicit  Bart.  in  1.  singularia, 
col,  fin,  D.  sicert.  pelütur, 
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que  él  fizo  que  siempre  lo  habrá  por  firme, 
et  que  nunca  fará  nin  verná  contra  ello ,  et 
que  desta  debda  nunca  fizo  enagenamienlo  (8) 
á  otro  home  ninguno,  nin  le  fue  pagada  nin 
la  quitó :  et  demás  que  todos  quantos  daños, 
et  menoscabos ,  et  costas  et  misiones  ficiese 
el  comprador  en  juicio  et  fuera  del  por  razón 
que  esta  vendida  non  fuese  desembargada  asi 
como  sobredicho  es,  que  el  vendedor  sobre- 
dicho et  sus  herederos  seantenudos  de  gelas 
refacer  so  la  pena  del  doblo  del  prescio  de- 
suso dicho  :  et  la  pena  pagada  ó  non  que 
siempre  sea  la  vencida  valedera ,  et  que  tan- 
tas vegadas  (9)  se  pueda  e¿ta  pena  demandar 
quantas  el  vendedor  ó  sus  herederos  ficiesen, 
ó  fuese  fallado  que  hobiesen  fecho  contra  lo 
que  en  esta  carta  dice.  Et  porque  todas  estas 
cosas  sean  bien  guardadas  obligó  el  vende- 
dor á  sí,  et  á  sus  herederos  et  á  todos  sus 
bienes  al  comprador  et  á  sus  herederos  :  et 
desi  debe  decir  en  la  carta  todas  las  otras 
cosas  asi  como  dice  en  la  carta  de  la  ven- 
dida. 

LEY  LXV. 

Cómo  deben  facer  Ja  carta  de  ¡a  vendida  de  las 
bestias. 

ley  13.  tit.  23.  lib.  4.  Recop. 

Bestias  venden  los  homes ,  et  la  carta  de 
tal  vendida  debe  seer  fecha  en  esta  manera  : 
Sepan  quantos  esta  carta  (1)  vieren  como  fu- 
lan  vende  á  fulan  tal  caballo  que  es  de  tal 
color,  et  entregol  del  dándogelo  por  la  oreja 
ó  por  el  freno  con  todas  las  tachas  et  cos- 
tumbres malas  que  el  caballo  habie  á  la  sazón 

(8)  Enagenamiento.  Vide  qu33  dixi  suprá  eod.  \. 
56.  in  gloss.  super  parte,  wm  empeñamiento. 

(9)  Tantas  vegadas.  Vide  suprá  eod.  in  1.  M. 

LEX  LXV. 

Forma  venditíonís  alicujus  jumenti. 

(1)  Esta  carta.  Vide  de  ista  forma  Spec.  tif.  de 
empt.  et  vend.  %.  mine  dicendum,  el  2.  et  ibi  vide 
nolabiles  quaestiones  in  ista  materia. 

(2)  Todas.  Adde  1. 1.  D.  de  cedilit.  edict.  et  L  6h. 
tít.  b.  Partit.  5. 

(3)  Seer  tenudo.  Prodest  lioc  pactum ,  quando 
venditor  non  sciebat  vilium ;  secíis ,  si  sciebat,  iit 
in  1.  qiKBritur  iU.  %.  si  venditor  9.  D.  de  a;düit. 
edict.  \.  qucero  59.  D.  de  act.  empt.  1.  66.  tit.  b. 
Partit.  b. 

(4)  Contado.  Ista  exceptio  poterit  opponi  infra 
oO  dies,  L  in  cmitractibus  ih.  $.  super  cKteris%. 


que  lo  vendió,  nombrándolas  todas  (2),  tam- 
bién las  que  parescicrcn  de  fuera  como  las 
otras  que  hobiere  dentro  encobiertamcnte. 
Et  sobre  todo  debe  decir  como  gelo  vendió 
por  atal  qual  el  caballo  es,  deciendo  paladi- 
namente que  si  habie  en  él  alguna  tacha  en- 
tonce, ó  si  se  le  descubriese  dende  adelante, 
que  nol  querie  seer  tenudo  (3)  i)or  ella  :  et 
que  esta  vendida  le  fizo  por  prescio  de  tantos 
maravedis  que  otorgó  el  vendedor  que  habie 
rescebido  del  comprador ,  et  pasaron  á  su 
poder  et  fue  dcllosbien  pagado,  renunciando 
et  quitándose  de  toda  defensión ,  et  señala- 
damente que  non  pediese  decir  que  este  pres- 
cio nol  fuera  contado  (4)  et  pagado  :  et  sobre 
todo  prometió  el  vendedor  al  comprador  do 
amparar  et  defender  este  caballo  quel  vendió 
en  juicio  et  fuera  del  de  todo  home  que  gelo 
quisiese  contrallar  ó  mover  pleyto  sobrél,  et 
de  refacerle  todo  daño  ó  despensa  que  ficiese 
en  esta  razón  so  pena  del  doblo  del  prescio 
sobredicho ,  obligando  á  sí  mesmo ,  et  á  sus 
herederos  et  á  sus  bienes  al  comprador  et  á 
los  que  lo  suyo  heredasen.  Et  otrosí  el  com- 
prador en  esta  manera  compró  et  rescebió 
el  caballo  por  tal  qual  era  asi  como  sobredi- 
cho es,  otorgando  et  deciendo  quel  vendedor 
non  fuese  tenudo  (5)  del  responder  dende 
adelante  por  tacha  que  el  caballo  hobiese 
dentro  ó  fuera ,  quier  paresciese  ó  non.  Otrosí 
prometió  el  comprador  al  vendedor  que  nun- 
ca le  moverie  pleyto  en  juicio  por  razón  quel 
tornase  el  prescio  que  él  habie  dado,  el 
rescebiese  (6)  el  caballo ,  nin  por  razón  que 
dixiese  quel  caballo  non  valie  tanto  (7)  quan- 
to  gelo  vendió  :  et  renunció  et  quitóse  de  to- 
da ley  et  de  todo  fuero  quel  pediese  ayudar 

C.  de  non  numérala  pecunia,  et  renuntiaíur  liic, 
et  valet  talis  renuntiatio  :  sed  an  valeat ,  si  fiai  in 
eadem  charta,  vide  quae  dicam  in  1.  9.  tit.  1.  b. 
Par  tita. 

(b)  IVon  fuese  tenudo,  Nam  remittentibus  actio- 
nes  suas ,  non  est  ad  eas  dandus  regressus,  1.  qucü- 
ritur  ih.  %.  si  venditor  9.  D.  de  Kdil.  edict.  \. 
pacisci  51.  d.  de  pactis :  nisi  per  industrian!  ven- 
ditoris  renuntiasset  eniptor,  ut  in  dicto  |.  si  ven- 
ditor, et  notat  Bald.  in  1.  sí  prmdium,  col.  h.  C.  de 
cedilit.  action.  et  vide  1.  66.  lit.  b.  b.  Partit. 

(6)  Bescebiese.  lisac  dicitur  actio  redliibitoria, 
quasi  reditio  ,  quia  res,  et  pretium  redeiint  in 
priorem  statum,  1.  redhibere  21.  D.  de  cedilit.  edict, 
1.  si  is,  qui  hceres  2S.  §.  1.  D.  de  except.  reí  judie. 

(7)  Non  valie  tanto.  litec  dicitur  quunlo  mino- 
ris,  qu33  conipetit  emptori  empturo,  licét  vitium 
sciyisset.  Vide  1.  2.  C.  de  a^dilit.  act.  et  Abb.  c?.p. 
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en  esta  razón.  Pero  si  acaesciese  que  un  home 
vendiese  á  otro  caballo  ó  otra  bestia  por  sana, 
entonce  debe  decir  en  la  carta  como  gela 
vende  por  sana ,  et  que  gela  desembargará 
enjuicio  et  fuera  del  de  todo  home  que  gela 
quisiese  contrallar ;  et  que  si  á  la  bestia  se  des- 
cobriese  alguna  tacha  ó  costumbre  mala  que 
hobiese  ante  habido  que  gela  él  vendió,  quel 
íornarie  suprescio  dandol  la  bestia  \  ó  si  otras 
posturas  posiesen  entre  sí  el  comprador  et  el 
vendedor ,  débelas  el  escribano  escrebir  en 
la  carta  en  la  manera  que  las  posieren. 

LEY  LXVI. 
Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  camio. 

Ley  13.  tit.  2S.  lib.  4.  Recop. 

Camio  facen  los  homes  de  sus  cosas ,  et  la 
carta  del  camio  debe  seer  fecha  en  esta  mr- 
nera  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
fulan  da  et  otorga  á  fulan  por  camio  et  en 
nombre  de  camio  por  juro  de  heredat  tal 
vina  que  es  en  tal  logar  et  ha  tales  linderos, 
et  que  gela  da  con  todos  sus  derechos  et  con 
todas  sus  pertenencias  quantas  ha  et  debe 
haber  de  derecho  ct  de  fechO;,  de  manera  que 
él  ct  sus  herederos  la  puedan  tener  et  haber, 
et  facer  delia  ct  en  ella  lo  que  quisieren  asi 
como  de  lo  suyo  mesmo :  et  desapodérase  del 
juro  et  de  la  tenencia  de  aquella  cosa,  et 
;ipodcra  á  él  en  ella  dandol  et  otorgandol  po- 
derio  para  tomar  corporalmente  la  tenencia 


della  quando  él  quisiere.  Et  esto  face  porque 
fulan  el  sobredicho  da  á  él  una  casa  (i)  en  ca- 
mio, et  por  razón  de  camio  de  la  viña  desuso 
dicha  :  et  esta  casa  es  en  tal  logar  et  ha  tales 
hnderos ,  otorgándogela  con  todos  sus  dere- 
chos et  con  todas  sus  pertenencias  por  aquella 
mesma  razón  et  en  aquella  manera  que  el 
otro  otorgó  et  dio  á  él  la  viña  sobredicha  ; 
et  apodérale  en  la  tenencia  de  la  casa  desuso 
dicha  dandol  et  otorgandol  las  llaves (2)  della. 
Et  prometieron  et  otorgaron  estos  desuso 
nombrados  que  facen  el  camxio  el  uno  al 
otro  que  en  ningunt  tiempo  non  moverán 
pleyto  entre  sí  nin  contienda  sobre  aquellas 
cosas  que  camiaron,  nin  sobre  ninguna  de  las 
cosas  que  les  pertenescen,  ante  las  amparará 
el  uno  al  otro  en  juicio  de  todo  home  que  las 
quisiese  embargar.  Et  todas  estas  cosas  et 
cada  una  dellas  prometieron  et  otorgaron 
entre  sí  el  uno  al  otro  de  las  complir  et  de  las 
guardar,  et  de  nunca  venir  contra  ninguna 
deltas  so  pena  del  doblo  de  la  estimación  de 
las  cosas  que  camiaron,  et  demás  de  refa- 
cerse el  uno  al  otro  todo  el  daño  et  el  menos- 
cabo que  le  veniese  por  esta  razón ,  obligán- 
dose entre  sí  el  uno  al  Otro  á  ellos  mesmos, 
et  á  sus  herederos  et  á  sus  bienes  :  et  sobre 
todo  esto  refiunció  et  quitóse  cada  uno  dellos 
de  todo  fuero  et  de  toda  ley  ó  costumbre  de 
quQ  se  podiese  ayudar  para  desatar  ó  desfa- 
ccr  este  camio  que  non  valiese,  et  señalada- 
mente (3)  de  aquella  por  que  se  podieseam- 
parar  para  non  pechar  esta  pena. 


ínjastiim,  de  rerum  permuíatione  :  ct  Iiícc  esl 
ilu[)lcx,  civüls,  el  prffloría  ;  videas  Baid.  ¡n  1.  2. 
col.  h.  C.  fíe  rescind.  vencí. 

LEX  LXVI. 

Forma  licit?e  periHutationis. 

(1)  Unacasa. Dicitur  namquepcrmutatio,  quando 
dalur  i'cs  pro  re  iníestiniata :  naai  si  essetíEStimata, 
non  dicerclur  permuiatio ,  sed  venditio;  nara  a'síi- 
niatio,  ct  prelium  rei  arguit  venditionem,  1.  fin.  ct 
ibi  Bartol.  C.  de  pned.  decurión,  lib.  10.  Gloss. 
Bart.  et  Doct.  in  1.  1.  C.  de  rerum  ptrmutat:  ubi 
Paul,  de  Castro  col.  2.  infcrt  ad  slatutum  de  con- 
tractu  venditionis ,  quód  habebit  locum  in  re  daía 
pro  certa  Kstimationc.  Et  an  si  permuletur  nuda 
possessio  cumnuda  posscssione,(licaturcontractus 
permulalionis ?  Vide  Bald.  quod  non,  in  1.  1.  col. 
fin.  C.  de  rerum  permut.  sed  erit  conlractus  inno- 
minalus,  fació  ut  facías;  allegat  1.  cum  manu  sata 
80.  f .  nemo  3.  D.  de  contrahend.  empt.  si  tanien 
darelur  dominium  directuní  in  una  re  pro  ulili 
yominio  alterius,  bené  teneret,  et  esset  permuta- 


lio,  cap.  i.  $.  cum  autem,  et  ibi  notat  Bald.  de 
controv.  imest. 

(2)  Las  llaves.  Vendita  domo,  debent  tradí  cla- 
ves, quia  per  claves  inlratur  ad  possidendum,  1. 
ckmbus  Hi.  D.  de  contrahend.  empt.  Bald.  in  1.  2. 

C.  deverbor.  sign.  1.  quwsilum,  et  ibi  Bart.  D.  de 
instruct.  vel  inslrum.  et  ad  hoc,ut  per  tradiüonem 
clavium  acquiratur  possessio  domus ,  debet  fieri 
in  re  pra;senti,  secundüm  Bart.  inl.  1.  in  princip. 

D.  de  acquir.  posses.  Alexand.  lamen  ibi  col.  20. 
ct  21.  post  Imolam  tenet,  quod  sufficit,  si  sitprope 
domum ,  licét  non  in  conspectu  domus ,  ita  quód 
de  próximo  potest  emptor  intrare  domum  :  quód 
et  lenuit  Gloss.  ibidem ,  et  idem  est  de  mente  Al- 
berici  in  dicta  1.  clañbus,  in  fine,  dum  dicit,  quód 
in  illa  lege  visas  non  operatur  traditionem  posses- 
sionis ,  sed  clavium  Iraditio  :  et  bajc  opinio  satis 
mihi  placel ,  licét  in  practica  propter  auctoritatem 
Bart.  meliús  esset ,  ut  fial  Iraditio  clavium  in  re 
praísenli :  et  pro  opinione  Imolas,  et  Alexand.  mul- 
tiim  conferí  isla  Icx. 

{^)  Señaladamente.  Hanc  etiaj»  clausulam  posuit 
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LEY  LXVII. 

€ómo  dehe  seer  fecha  la  carta  de  la  donación 
qtie  un  homc  face  á  otro.' 

Ley  15.  tit  25.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  2.  lit.  dC.  lib.  S. 
Kccop. 

Donación  facen  los  homes  entre  sí  de  las  co- 
sas que  han,  et  ía  carta  de  tal  donadío  debe 
seer  fecha  en  esta  manera :  Sepan  quantos  esta 
carta  vieren  et  oyeren  como  fulan  da  et  otorga 
por  juro  de  heredat  á  fulan  rescebiente  por 
sí  (1)  et  por  sus  herederos,  tal  cosa  que  es  en 
tal  logar  et  ha  tales  linderos,  et  esta  dona- 
ción le  face  puramente  sin  condición  ninguna 
de  su  buena  voluntat  et  sin  ninguna  premia , 
otorgando!  que  esta  cosa  quel  da  puedan  ha- 
ber et  tener  él  et  sus  herederos  (2)  para  siem- 


l^re  jamas  para  facer  della  ct  en  ella  lodo  lo 
que  quisieren,  asi  como  de  lo  suyo  mesmo : 
et  dágela  con  todas  sus  entradas,  et  con 
todas  sus  saludas  et  con  todas  sus  pertenen- 
cias quantas  ha  et  debe  haber  de  derecho  et 
de  fecho.  Et  otorgó  este  que  fizo  el  donadío 
poderío  al  otro  á  quien  lo  dio ,  de  entrur  la 
tenencia  desta  cosa  por  sí  mesmo  quando  él 
quisiese  sin  otorgamiento  de  juez  ó  de  otro 
home  qualquier  :  et  sobre  todo  prometió  que 
esta  donación  quel  fizo  que  siempre  la  habrie 
por  firme  et  que  nunca  irie  contra  ella  en 
ninguna  manera,  et  señaladamente  que  nunca 
la  revocarie  deciendo  que  aquel  á  quien  la 
ficiera  que  gela  non  gradesciera ,  ó  que  fuera 
desconosciente  (3)  faciendo  contra  él  alguna 
de  aquellas  cosas  que  dicen  las  leyes  deste 
nuestro  libro  por  que  pueden  seer  revocadas 


in  1.  b6.  siipra  c-od.  quse  erií  iiíilis ,  cüm  mulfi  siin!; 
casiis,  in  quüjus  posset  excusari  á  pc8na,velíií 
supervcniens  difíicultas  1.  si  vehenda  iO.  §.  idem 
'iuris,  D.  fíe  Lege  Rhodia  de  jactu ,  vel  quod  peten- 
lis  non  intersit,  1.  adversus  29.  in  fine,  D.  de  re- 
cept.  qui  arbitr.  vel  alias. 

LEX  LXVII. 

Forma  donationis. 

(i)  Por  sí.  Hoc  dicit,  quia  si  fiereí  donatio  ab- 
scnli,  et  non  acceplanti,  et  nullo  intervenienti 
nunlio,  vel  epistola,  donatio  non  teneret,  1.  ahsenti 
10.  D.  df  donat.  1.  nec  ambigi  6.  C.  cód.  1.  h.  i'ú. 
h.  Parí.  S.  et  hinc  dicit  Paul,  de  Castro  in  1.  Tilia 
i5íí.  |.  ídem  respóndete.  D.  de  verb.  oblig.  quód, 
elsi  conlineatur  in  instrumento ,  quod  lalis  donavit 
lali,  et  non  dicalur  praísenli,  et  recipienti ;  cíim 
donaüo  possit  fieri  inter  absentes ,  non  prsesume- 
retur  prsesenlia ;  et  si  non  apparet  de  acceptatione 
illius,  donatio  non  valet:  quod  dicit  tenendum 
mente ;  ct  adde  quse  dixi  in  dicta  1.  &. 

(2)  Herederos.  Glos.  in  cap.  possessiones ,  Í6. 
quaBSt.  1.  dicit,  quod  si  alicui  personan  privaííe 
aliquid  sinipliciter  est  datum ,  inleiligitur  daíum 
personaliter;  si  vero  sit  datum  ecclesise,  intelli- 
gatur  perpetuó :  et  secundüm  lioc  ista  clausula  in 
donatione  est  necessária,  uí  videatur  donatum  hre- 
redibus ;  sed  tamen  dic,  quód  licet  hoc  non  cxpri- 
matur,  in  dubio  donatio  prsesumitur  realis  ex  qua- 
libet  parte ,  et  íransit  ad  hseredes ,  ut  est  casus  in 
1.  si  quis  argentum  35.  §.  fin.  C.  de  donat.  et  ibi 
notant  Bald.  et  Ang.  et  probatur  in  1.  illam  33.  C. 
eod. 

(3)  Desconosciente.  Ista  clausula  communiter 
f.pponitur  in  instrumenlis  donationum ;  quam  la- 
men Bald.  in  1.  fin.  C.  depaclis,  col.  3.  dicit  esse 
nuUius  effeclus ,  ex  eo  quód  tale  pactura  essct  con- 
Ira  I)ono9  mores,  et  invitat  ad  delinquendum,  1.  si 


umis^l.  $.  illud  milla  3.  D.  depaclis,  et  idem  tenet 
ibi  Paulus  de  Castro,  etSpecul.  tit.  de  donat.  %.  1. 
col.  3.  versic.  quid  si  actum  est  in  donatione,  ct 
Bald.  in  1.  fin.  C.  de  bonis  líber.  Salic.  in  1.  pac- 
tuní,  C.  de  collat. Bald.  in  cap.  i.  de  feud.  guardias, 
Alex.  .in  1,  stipulalio  hoc  modo  concepta,  D.  de 
verb.  oblig.  Romanus  consil.  26.  col.  fin.  incipit, 
jjro  decisione :  Joan,  de  Imol.  consil.  3S.  incipit, 
m  casu  prcetenso ,  column.  6.  Qute  tamen  conclu- 
sio  limilatur ,  nisi  intervenisset  juramentum ,  se- 
cundüm Joan.  Andr.  in  addition.  ad  Specul.  in 
dicto  versic.  quid  si  actum  est,  et  tenet  Alexand. 
in  dicta  1.  stipidatio  hoc  modo  concepta ,  et  consil. 
hO.  col.  fin.  h.  vol.  et  Imol:  in  dicto  cons.  S5.  quam- 
vis  contrariuní  tenuit  Ludov.  Rem.  in  dicta  1.  sti- 
pulatio,  hoc  modo  concepta,  cujus  fundamentis 
ibi  respondet  Alex.  et  allegat  pro  ista  limitatione 
ícxt.  in  cap.  quemadmodiim  23.  f .  fin.  de  jurejur. 
et  iíiotivo  Ludov.  respondet,  quód  stante  juramen- 
to ,  non  prsestatur  occasio  delinquendi :  quia  licét 
ad  privatam  utililatem  ingratiludo ,  quse  fuit  re- 
missa ,  non  possit  allegari ;  poterit  tamen  ad  utili- 
latem publicam  accusari ,  ut  dicitur  in  dicto  cap. 
quemadmodum,  |.  fin.  Decius  tamen  in  dicta  1.  fin. 
col.  6.  motus  ex  ista  ralione,  vult,  quód  etiam  non 
slaníc  juramento,  vaieat  istud  pactum,  per  quod 
ingratitudo  remittilur,  quia  licét  non  possit  puniri 
ad  privatam  utilitaíem ;  poterit  tamen  ad  publicara 
iitiiitatem  :;eí  ibi  dicit,  islam  opinionera  esse  pro- 
babilem  de  jure.  Ista  lex  \idetur  huic  opinioni  fa- 
vere,  ex  quo  ponit  islam  clausulara;  et  si  nullius 
foret  effeclus ,  imó  á  jure  repróbala,  non  posuisset 
eam,  cura  nihii  in  legibus  debeat  esse  superfluuní, 
ut  in  1.  2.  C.  de  vet.  jur.  enucl.  Sed  prima  opinío 
máxima  fulcitur  ffiquitate  :  et  quando  est  juratura, 
illud  procedit  propter  religionem  juranienti,  ut 
dicit  text.  in  dicto  cap.  quemadmodum:  et  lex  isla 
Partitarum  practicari  posset,  quando  inlcrvenisseí 
jíiramenluní;  et  non  í\lia.s  in  isto  articulo. 
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las  donaciones ,  asi  como  se  muestra  en  el 
título  (.4)  que  fabla  dellas  :  et  otrosi  prometió 
de  ampararle  esta  cosa  (5)  quel  dio  de  todo 
home  que  gela  quisiese  contrallar.  Et  todas 
estas  cosas  et  cada  una  dellas  prometió  este 
que  fizo  la  donación  por  sí  et  por  sus  here- 
deros al  otro  á  quien  la  fizo  de  las  guardar 
et  de  las  complir,  et  de  nunca  venir  contra 
ninguna  dellas  so  pena  de  cient  maravedís  : 
et  si  contra  esto  ficiese,  que  pechase  la  pena, 
et  que  la  donación  siempre  fuese  estable  et 
valedera,  et  demás  quel  pechase  todo  el  daño, 
et  el  menoscabo  et  las  costas  que  ficiese  por 
esta  razón  :  et  sobre  todo  renunció  et  quitóse 
de  toda  ley  etc.,  asi  como  sobredicho  es  en 
las  otras  cartas.  Et  si  quando  él  diese  la  do- 
nación posiese  alguna  condición  en  ella,  et 
retoviese  hi  algunt  derecho  para  sí  ó  para  sus 
herederos,  entonce  debe  el  escribano  seer 

(/j)  En  el  Ululo.  Vidc  infrá  5.  Partila,  lit.  U.  1. 
10. 

(;>)  De  ampararle  esla  cosa.  Clausula  hscc  cst 
ncccssaria,  quia  alias  non  lencrcUii-  donator  de 
cvictionc,  ut  in  1.  yirislo  18.  D.  de  donat.  uv%.  iin. 
nisi  donator  incepisset  a  proniissionc,  1.  1.  C.  de 
jure  dot. 

LEX  Lxvni. 

Forma  conccssionis  feudi. 
(i)  En  esla  guisa.  Addc  Bald.  in  cap.  1.  qídd 
prci'ccd.  del),  an  iinest.  vel  fUlelilas. 

(2)  En  feudo  el  en  nombre  de  feudo.  Expcdit,  ut 
sic  dcclarelur,  nc  dicalur,  quod  fuit  donalio  ,  ut 
tradit  cleganler  Oldral.  qucm  vidc  consil.  159.  in- 
cipit,  ex  prwsenti  themate,  et  Decius  consil.  hOó. 
incipitconsHÍtn'í  accurale,  el  vidc  Andr.  do  Iser. 
in  cap.  fin.  ad  fin.  ex  quibus  caus.  feudum  amit. 

(3)  Rescebiente.  Si  in  scriptura  conlinclur,  quod 
dominus  investivit  taleni,  intelligilur,  quod  erat 
prccsens,  Bald.  in  rubr.  C.  de  contrahend.  empt. 
col.  18. 

{h)  Et  por  sus  nietos.  Ex  quo  dixerat  de  filiis , 
includcbantur  nepotes ,  et  ulteriores  descendentes 
masculi,  Glos.  notabilis  in  cap.  1.  vcrs.  etsi  clien- 
tulus,  de  alien,  feud.  et  ibi  Bald.  idem  Bajd.  in 
cap.  íMce  in  ecclesiarum,  col.  antep.  de  constil. 
vidc  de  islo  jure  Partitarum,  quid  in  hoc  sit  hodie, 
1.  6.  tit.  pen.  U.  Part.  et  ibi  dixi  in  glos.  super 
verbo  de  los  nietos  en  adelante:  iraó  feudum  sim- 
pliciter  receplumjntelligiturprose,  et  filiis  mas- 
culis,  licét  de  bairede  nuUam  faciat  mentionem, 
Glos.  et  Bald.  in  cap.  1.  quib.  mod.  feud.  const. 
jmiest. 

(b)  Que  del  decendieren.  Licét  non  ita  exprinie- 
ret,  sed  dixisset,  accipitpro  se,  et  suis  successo- 
rí5íís,intelligitur  de  successoribus  sanguinis:  vidc 
íiald,  in  1.  1.  col.  6.  D.  de  rerum  di9is. 


anviso  para  facer  la  carta  en  la  manera  que 
fuere  dado  el  donadío. 

LEY  LXVIll. 

Cómo  dele  seer  fecha  la  caria  de  lo  que  da 
algunt  señor  en  feudo  á  sus  vasallos.    , 


Ley  iS.tit.  2S.  lib.  it.  Recop. 
Rccop. 


Ley  i .  tit.  iO.  lib.  5. 


Dan  los  señores  á  sus  vasallos  muchas  cosas 
en  feudo,  et  la  carta  de  tal  donación  debe  seer 
fecha  en  esta  guisa  (4) :  Sepan  quantos  esta 
car  ta  vieren  como  t  al  ricohome  da  et  otorga  en 
feudo  et  en  nombre  de  feudo  (2)  á  fulan  resce- 
biente (3)  por  sí ,  et  por  sus  fijos,  et  por  sus 
nietos  (4)  et  por  todos  los  otros  que  del  decen- 
dieren (5)  de  legítimo  matrimonio  (6)  et  fue- 
ren varones  (7) ,  tal  castiello ,  ó  tal  villa  (8)  ó 

(6)  De  legítimo  matrimonio.  Nam  spurii  non 
succedunt  in  feudo,  ut  in  f .  natiirales,  si  de  feud. 
fuer,  controv.  inter  dom.  etagn. 

(7)  Et  fueren  varones.  Hoc  dicit ,  quia  foemina 
regulariter  excluditur  á  successione  feudi ,  ut  in 
cap.  1.  versic.  filia,  de  siicces.  feud.  cap.  1.  §.  hoc 
aulem,  qui  feud.  dar.  ¡wss.  1.  6.  tit.  26.  4.  Partita: 
et  hoc  pluribus  rationibus,  de  quibus  per  Bald.  in 
1.  fin.  col.  2.  C.  de  suis,  et  legitim.  hcered. 

(8)  Tal  villa.  Non  dicitur  hic  de  jurisdictione  ali- 
quid ,  an  transeat  in  concessione ,  quie  fit  de  villa , 
vel  castro  :  et  de  jure  communi  videtur,  quod  con- 
cesso  castro  videlur  concessa  jurisdictio  castro 
adhierens;  quia  villa,  et  castrum  sunt  qusedam 
nomina  universitatem  designantia,  quse  in  se  con- 
tinent  jurisdictionem,  lionorem ,  et  districlum ,  el 
jus  patronatus,  ut  in  cap.  ex  litteris  7.  ubi  Innoc. 
dejare  patrón.  1.  1.  §.  cum  urbeni  U.  et  ibi  Bart. 
ü.  de  offic.  proífect.  urbis,  et  Bartol.  in  1.  si  quan- 
do ,  et  ibi  Alex.  in  addit.  piara  allegans ,  C.  de  bo~ 
nis  vac.  lib.  10.  Bald.  in  cap.  1.  col.  2.  et  3.  deca- 
pitan, qui  cur.  vend.  et  vendito  castro ,  videtur 
etiam  vendi  jurisdictio  inhajrens  territorio  castri , 
Bart.  et  ibi  Alex.  1.  1.  in  princ.  et  Alex.  col.  fin. 
D.  de  acquir.  possess.  secíis,  si  cohaíreret  persona;, 
et  non  territorio,  ut  ibi  per  eos,  et  per  Bald.  in 
cap.  ad  hoc,  col.  2.  el  9.  de  pace  jur.  firm.  et  adde 
etiam  ad  prtedicla  Spec.  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addit. 
tit.  de  jurisdict.  omn.  judie,  versic.  quce  autem 
sunt  meri  imperii,  et  ibi  in  addit.  super  parte  pas^ 
toralis,  et  Andr.  de  Iser.  in  §.  penult.  col.  pen.  de 
prohib.  feud.  alien,  per  Fred.  et  col.  fin.  ubi  ex- 
pressé  lequitur,  in  concessione  in  feudum  :  et  di- 
cit Bald.  in  1.  1.  col.  S.  vers.  /»3.  quceritUr,  D.  de 
rerum  dins.  quod  dominus,  qui  concessit  castrum 
in  feudum,  non  poterit  cognoscere  de  primis  causis 
rusticorum  castri ;  sed  cognoscet  fcudatarius ,  qui 
habet  jura  utilia,  De  jure  islius  Regni  hodie,  post 
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tal  alearía  que  os  en  tal  logar  et  ha  tales  lin- 
•  dcros ,  ct  dágelo  con  todos  sus  términos  (9) , 
¡con  montes  (10),  con  fuentes,  con  rios  (11), 
con  pastos (12),  el  con  todas  sus  entradas, 
et  con  todas  sus  saludas ,  et  con  todos  sus 


derechos,  et  con  todas  sus  pertenencias  (13) 
quantas  ha  et  debe  haber  de  derecho  et  de 
lecho,  en  tal  manera  que  él  ét  los  sobredichos 
que  lo  suyo  hobieren  de  heredar  (14)  lo  pue- 
dan tener,  et  haber,  et  esquilmar,  et  íacer 


Icgcm  Ordin.  c?e^/ca?«RcgisAlphonsl,estdubiuni: 
ciim  dicla  Icx  dicat,  quod  in  donatione  caslii ,  vel 
villa) ,  non  venit  jurisdiclio ,  nisi  cxpressé ,  vel  per 
verba  a;qiiipollenlid  boc  exprimalur,  et  colligalur 
ex  concessione  ;  si  enim  ita  est  in  Rege  donante, 
cnjus  beneficia  latissimésunt  inlerpretanda, mulló 
forliiis  Ídem  erit  in  inferioribiis  donanlibus ,  sen 
conccdcnlibus  in  feudiim  ;  nisi  dicas,  quód  aliud 
sit  in  concessione  feudi,  quáai  in  siniplici  dona- 
tione ,  cura  diíTerat  á  donatione  pura :  quia  feudum 
dalur  ob  causam ,  et  non  est  pura  donatio ,  ut  in 
1.  1.  D.  de  donat.  et  sic,  quód  dicla  lex  Regni  lo- 
quaíur  in  casu  suo  donalionis,  el  in  eoprocedat; 
ñeque  extendalur  ad  concessionem  in  feudum ,  qu83 
íil  propter  servilia,  etalios  respectus,  el  non  puré, 
ut  fit  donatio. 

(9)  Sus  términos.  Territorium  babet  se  ad  cas- 
truní ,  quemadmodúm  accessorium  ad  principale  : 
vide  Bald.  in  cap.  único,  de  capitaneo  qui  cur. 
vend.  col.  3. 

(10)  Montes.  An  intelligatur  de  monUbus  depu- 
tatisadculturam ,  vel  etiam  de  eis ,  qui  sunt  sleri- 
les  ?  Videbatur,  quód  tantüm  de  cultivalis ,  et  non 
de  slerilibus ,  per  id  quod  singulariter  nolat  Bart. 
in  1.  i.  C.  de  mancip.  et  colon.  i¡b.  11.  ubi  dicií, 
qucd  ú  dominus  villa)  locavit  mibi  villam  ,  vel  cas- 
írum  cum  suo  territorio,  et  terreno,  non  videtur 
locare  loca  sylveslria ,  et  sterilia ,  eí,  ad  cuUuram 
pcnilús inbabilia , ñeque fontes ,  ñeque rivosaqua- 
rum ,  nisi  quatenús  est  expediens  ad  culturam  : 
quod  dictum  bené  procederet  in  locatione ,  prout 
Bart.  loquitur;  non  vero  in  donatione,  vel  vendi- 
tione ,  seu  alia  plena  concessione ,  per  nótala  per 
Baid.  in  cap.  1.  de  capit.  qui  cur.  vend.  et  in  cap. 
i.  $.  ad  hoc,  de  pac.  jur.  fir.  el  íenet  Jacobinus 
de  S.  Georgio  in  tractalu  suo  feudaii ,  in  parte  flu- 
miuibus,  col.  2. 

(11)  Ríos.  Bonum  est  lioc  exprimere,  quia  cur- 
sus  aquarnm,  flumina ,  et  lacus  perlinent  ad  eum, 
ad  queni  perlinent  regalía,  ut  dicil  Bart.  in  rubr. 
D.  ni  in  fliun.  puhl.  na\ig.  liceat :  quod  lamen  de- 
hcl  inlclligi  de  navigabilibus,  vel  de  eis,  ex  qui- 
bus  fiunt  navigabilia,  ut  in  cap.  único,  quoi  sunt 
regalía  :  vide  per  Bald.  in  cap.  1.  §.  .si  quis  de 
manso ,  ad  íin.  h.  col.  de  controv.  invesL  In  Regno 
islo  fiumina  sunt  libera  civiíatibus,  el  locis,  per 
quic  transcunt,  1.  9.  til.  28.  ead.  Pariita. 

(12)  Pastos.  Pascua  dicnnlur,  in  quibus  baberi 
polcst  usus  pascendi ,  et  aíius  frttclus  non  percipi- 
íar,  1.  ¡ .  C.  de  íkisc.  publ.  lib.  11.  et  ibi  Glos.  et  in 
I.  UiiUi  15.  C.  fíe  fundís  palrim.  lib.  11.  prata  vero 
dicimlur  ex  quibus  polest  percipi  friickis,  etiam 
absque  pastura,  quouiam  secari  polest  berba, 
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1.  sylva  50.  §.  íin.  cum  1,  sequenti,  D.  de  verbor, 
sign.  Alex.  in  1.  5.  g.  saltiis,  D.  de  acquir.  pos.  et 
pascua  deputala  ad  usum  fundi ,  et  cum  eo  uno 
nomine  nuncupala,  veniunt  sub  nomine  fundi,  ut 
in  1.  Sejce  20.  |.  T¡jrannw,  D.  de  fundo  instruclo , 
el  ibi  Bart.  et  1.  prcediis  91.  §.  balnea  U.  D.  de 
leg.  3. 

(15)  Pertenencias.  "Vide  supra  eod.,1.  b6.  et  quo- 
modó  boc  intelligatur,  cum  conceditur  cum  jurl- 
bus  5  et  pertinenliis,  vide  elegans  consilium  Socini 

I.  vol.  consil.  íi7.  et  quod  dicil  Alex.  in  1.  1.  in 
princ.  col.  fin.  D.  de  acquir.  poss.  Et  ex  hoc  verbo 
videtur,  quód  etiam  venial  jurisdiclio  in  conces- 
sione :  vide  per  Bart.  in  1.  inter eos,!),  de  acquir. 
reruní  dom.  et  in  1,  si  quando,  C.  de  bonis  vacant. 
lib.  10.  et  Bald.  in  1.  1.  D.  de  rerum  divis.  quíest. 
/i5.  et  in  cap.  1,  de  capit.  qui  cur.  vend.  el  máxime 
quando  concedens  dicil ,  quód  donal  omnem  bse- 
redilalem,  1.  hcereditatem ,  D.  de  verb.  sig.  1.  TiV 
tius,  D.  de  legat.  5. 1.  postulante  h!i.  D.  ad  Trebel. 
vassalli ,  et  jurisdicliones  sunt  accessoriae  ad  bona, 
in  quibus  subsislunt,  et  veniunt  cum  legato  prin- 
cipan, 1.  si  cui,  |.  1.  et  1.  unum,  D.  de  legat.  5. 
quamvis  accessorium  sit  nobilius,  el  prsestantius 
suo  principan,  1.  hceresmeus ,  %.  fin.  et  ibi  Bart. 
D.  de  legat.  5.  1.  fin.  |.  fin.  D.  de  lib.  leg.  Videtur 
tamen  ,  quód  dictum  est  iimitandum ,  el  inlelligen- 
dum ,  juxta  ea  quse  nolat  Bald.  in  1.  á procuratore, 
C.  mand.  et  videas  Oldrald.  consil.  176.  et  Socin. 
consil.  íj7.  vol.  1.  Quid  autem  ,  si  quis  babens  plu- 
res  villas ,  quarum  una  tanquám  principalior  ha- 
bebat  Ibrlalitium ,  ad  cujus  refeclionem ,  et  repa- 
rationem  ex  privilegio ,  vel  anliqua  consuetadinc 
civcs ,  ct  Íncola  aliarum  villarum  tenebanlur ;  iste 
feeit  majoriam  bujus  villa)  principalis,  et  ca)teras 
viilas  sibi ,  vel  alus  hseredibus  retinuit  :  an  facía 
tali  majoria ,  et  transíala  in  vocalum  ex  tenore  in- 
vesiiíurse ,  seu  ordinationis ,  tenebunlur  cives  alia- 
rum villarum  ad  refeclionem ,  el  reparationeju  for- 
talilii?  Islam  quíeslionem  decides  ex  bis,  quaa 
tradií  Lucas  de  Pen.  in  1.  2.  C.  de  jur.  reipubl.  lib. 

II.  ex  cujus  dictis  videtur  dicendum,  quód  sic  : 
in  contrarium  lamen  fácil  1. 14.  til.  1.  lib.  6.  Ordin. 
Reg.  quam  vide. 

(ih)  Que  lo  suyo  hobieren  de  heredar.  Intel- 
lige  de  descendentibus  masculis  (  ut  superiüs 
dixil)  et  in  isla  materia  appellatio  bíeredis  intelli- 
gilur  de  filio  másenlo ,  cap.  simiUter,  %.  profecló  , 
de  Lege  Corra.  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  suis,  et  legit. 
et  in  1.  quise  patris,  col.  6.  C.  unde  líber.  Vult 
Ctiam  isla  lex ,  non  sufficere  esse  filium ,  nisi  et  sit 
basrcs  patris  :  do  quo  videas  in  cap.  1.  an  agnat, 
vel  filius  defuncti, 
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dello  et  en  ello  todo  lo  que  quisieren ,  salvo 
que  lo  nunca  puedan  vender  (15)  nin  enage- 
nar,  et  que  guarden  para  siempre  que  de 
aquel  logar  (16)  nunca  fagan  guerra,  nin 
pueda  ende  venir  otro  daño  nin  mal  á  aquel 
que  otorga  este  feudo  nin  á  sus  herederos.  Et 
otrosí  le  dio  et  le  otorgó  llenero  poder  para 
entrar  por  sí  mesmo  la  tenencia  de  aquel  lo- 
gar quel  dio  en-  feudo  sin  otorgamiento  de 
juez  et  de  otra  persona  qualquier  :  et  pro- 
metió otrosí  por  sí  et  por  sus  herederos  á  el 
rescehiente  por  sí  et  por  los  sobredichos  que 
lo  suyo  hobieren  de  heredar,  que  en  ningunt 
tiempo  nin  por  ninguna  razón  nunca  les  em- 
bargará en  juicio  nin  fuera  del  aquel  logar 
que  les  da  en  feudo,  nin  ninguna  cosa  de 
las  que  les  pertenescen ,  ante  de  toda  persona 
et  de  todo  logar  que  gelo  quisieren  contra- 
llar otorgó  et  prometió  de  le  ayudar  (17)  et 
de  gelo  desembargar  de  manera  que  fincase 
con  ello  en  paz  et  sin  contienda.  Et  todas 
estas  cosas  que  sobredichas  son  et  cada  una 
dellas  otorgó  et  prometió  de  guardar  el  señor, 
et  de  las  haber  siempre  por  firmes ,  et  nunca 
facer  nin  venir  contra  ellas  en  ninguna  ma- 
nera so  pena  de  cient  marcos  de  plata,  la  qual 
pena  quier  sea  pagada  ó  non,  siempre  el 
otorgamiento  de  aquel  logar  sobredicho  que 
fue  dado  en  feudo  sea  firme ,  et  estable  et 
valedero.  Et  otrosí  le  prometió  de  refacer 
todos  los  daños,  et  despensas  et  menoscabos 
que  ficiese  en  juicio  por  esta  razón :  et  sobre 
todo  porque  todas  estas  cosas  desuso  dichas 
fuesen  bien  guardadas  obligó  el  señor  á  sí, 


et  á  sus  herederos  et  á  sus  bienes  al  qse  res- 
cebió  el  logar  en  feudo  et  á  los  que  lo  suyo 
hobieren  de  heredar.  Et  el  otorgamiento.deste 
feudo  et  la  obligación  que  fizo  el  señor,  asi 
como  sobredicho  es,  fue  fecho  por  esta  ra- 
zón, porque  fulan  que  lo  rescebió ,  estando 
delante  prometió  al  señor  desuso  nombrado, 
et  juró  (18)  sobre  los  santos  evangelios  de 
seer  de  aquella  hora  en  adelante  leal  vasallo 
él  et  sus  herederos  los  que  desuso  son  dichos 
que  el  feudo  heredasen,  á  él  et  á  los  suyos 
para  siempre  jamas  :  et  otrosí  prometió  de 
guardar  et  amparar  sus  personas ,  et  sus  ho- 
nores (19)  et  todos  sus  derechos,  et  de  non 
seer  en  consejo  nin  en  obra  por  sí  nin  por 
otri  de  quepodiese  nascer  deshonra.,  nin  mal 
nin  daño  á  ellos  nin  á  sus  cosas ,  ante  que 
cada  que  sopieren  que  algunos  se  trabajan  de 
facer  contra  ellos  alguna  destas  cosas ,  que 
puñarán  qumito  pedieren  por  destorbarlo  que 
non  sea  :  et  sí  ellos  por  sí  non  lo  podieseil 
desviar,  que  los  aperciban  dello  lo  mas  aína 
que  podieren,  et  que  siempre  les  guardarán 
su  poridat  de  manera  que  nunca  sea  desco- 
bierta  por  ellos.  Et  todas  estas  cosas  sobredi- 
chas et  cada  una  dellas  prometió  de  guardar 
el  vasallo  al  señor  desuso  nombrado  por  sí 
et  por  sus  herederos  contra  toda  persona  et 
logar,  salvo  ende  el  rey  (20)  et  su  señorío.  Et 
después  que  fueren  fechas  et  otorgadas  to- 
das estas  cosas  así  como  sobredichas  son, 
el  señor  desuso  dicho  por  confirmamíento 
et  por  firmeza  deste  fecho  envistió  (21)  al 
vasallo  del  feudo  desuso  nombrado  con  una 


(Ib)  Nunca  puedan  vender.  Prohibelur  feudl 
vcndilio,  ct  qusecumque  alienalio,  ut  in  cap.  1. 
do  alien,  fend.  ct  in  cap.  1.  in  princ.  de  prohib. 
fcad.  alien.  2Kr  Frederic.  sine  consensu  domini, 
•ul  ibi ,  ct  in  1.  10.  tit.  26.  U.  Part. 

(16)  De  aquel  logar.  Et  sic  vassallus  castri  tene- 
iur  curare,  ne  caslrum  veniat  ad  manus  inimi- 
corum  domini;  alioquin  diceretur  prodere  cas- 
lrum :  videas  Ang.  in  1.  non  impossibile ,  col.  fin. 
D.  de  pactis. 

(17)  De  le  ayudar.  Nam  tenelur  ^,ominus  de 
eviclione ,  ut  in  cap.  unic.  si  vassallus  de  feudo  ab 
aliqno  interp.  fuer. 

(18)  Etjuró.  Vide  de  isto  juramento  fidelitatís 
in  cap.  1.  de  forma  fidelitatis,  et  in  cap.  1.  de  nova 
forma  fidelil.  et  in  cap.  de  forma,  22.  qusest.  fin. 
et  ci  qui  non  yuU  jurare ,  denegatur  investitura  , 
ut  in  §.  nulla ,  per  quos  fiat  investitura. 

(i;i)  Et  sus  honores.  Est  namque  unum  de  capi- 
tuVis  íidelKatis ,  quod  vassallus  exallabit  dominum, 
et  dominum  suum  io  quantum  potcrit :  vide  Glos. 


singularem  in  cap.  1.  qualiter  vassallus  jiir.  de 
fídelitate ,  et  cap.  tibi  domino,  63.  dist. 

(20)  El  rey.  Persona  Regis  debet  excipi  in  onini 
juramento  fidelitatis ,  ut  in  §.  fin.  de  prohib.  feud. 
alien,  per  Freder.  et  consiliuní  cst,  ut  excipiat 
etiap.i  personan!  domini  antiquioris,  ne  teneatur 
ad  interesse  novo  domino  :  vide  Bald.  in  §.  fin. 
liic  finitur  lex  dom.  Freder. 

(-2!)  Envistió.  Hese  non  est  investitura  realis  : 
nam  verbalis  investitura  prsecedit,  et  postea  se- 
quilur  juramcnlum  fidelitatis,  ct  ultimo  fit  inves- 
titura realis,  cap.  1.  quid  proveed,  deb.  an  invest. 
vel  fidelil.  et  ibi  Bald.  Sed  qualiter  in  lege  ista 
praícedit  fidelilas  inveslituram  ,  cúm  totura  é  con- 
tra deberet  esse?  üt  dictum  est,  ct  probatur  etiam 
in  cap.  1.  de  nova  forma  fidelit.  et  idem  Bald.  in 
dicl.  cap.  1.  quid  deb.  prceced.  etc.  formal  instru- 
Riealum ,  dicens  :  Talis  comes  concessit  Baldo  tale 
caslrum  in  feudum ,  et  ipsurii  per  annulum ,  quera 
tentl)at  in  manu,  invcstivit;  qui  Baldus  postea 
fidelilatem  juravit,  etc.  Specul.  tamen  in  forma, 


DE  LAS  ESCIlíPTURAS  POU  QVE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS. 
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vara  (22)  que  teiiie  en  la  mano ,  ó  con  sor- 
tija (23)  ó  con  sus  lu'jas  :  et  otrosí  en  sofial  de 
derecho  amor,  el  de  fe  et  de  verdal  que  deba 
siempre  seer  guardado  entre  ellos  rescebió 
el  señor  al  vasallo  por  suyo  besándolo  (2í) : 
et  esta  manera  sobredicha  es  la  mas  comu- 
nal (25)  de  como  se  debe  facer  la  carta  del 
feudo.  Mas  si  otros  pleytos  ó  otras  posturas 
fuesen  puestas  en  el  feudo,  deben  seer  es- 
criptas  en  la  carta  en  la  manera  que  se  acor- 
daren á  ponerlas  el  señor  et  el  vasallo. 


LEY  LXIX. 


quam  in  lioc  tradit  in  tit.  de  feudis ,  in  princ.  ponít 
islam  eamdera  formam,  quse  hic  ponitur,  quaní 
secuta  fuit  isía  íex  :  et  ex  quo  omnia  bcec  in  conti- 
ncnti  íiunt,  non  referí  an  pr^cedat,  vel  sequatur, 
socnndúm  Bald.  ibi ,  et  qv.ando  abusiva ,  lioc  est , 
verbalis  investiíura  fil  in  ip?.a  re  de  qua  investit, 
Ycl  in  conspcctii  :  qiiia  tune  transfertiii'  realis  pos- 
Gc-sslo,  ut  tradit  Bald.  ia  rub.  C.  üe  contrahend. 
eiiipt.  col.  5.  et  in  cap.  1.  quid  sil  im-esíitura ,  et 
per  Abb;  in  cap.  2.  de  consiiet.  et  in  cap.  h.  de 
ííisí/f.  Melior  forma  est,  nt  proecedat  fidelitas  in- 
vestif uram  falem  :  et  idem ,  si  príesumpfio  esseí , 
quüd  post  inveslitiiram  verbalem  recusaret  fideli- 
tatis  jurameníiim,  ut  in  |.  fin.  per  quos  fiat  inves- 
itlura. 

(22)  Con  una  vara.  In  magnis  feudis  fit  investi- 
Urraper  ensem,  cap.  i.  in  princ.  et  ibi  Bald.  quid 
Sít  tmeslitura.  Speciilator  in  tit.  de  fend.  in  princ. 
ubi  posuií  formulam ,  dixit  báculo  ,  vei  chiro- 
Ihcca ,  ut  Inc  habeíiir. 

("25)  Con  sortija.  In  corporalibus  per  inrestilu- 
ram  annuii  acquiritur  qnasi  posscssio,  útin  juris- 
dictione,  et  similibus ,  Bald.  in  1.  voluntas ,  col.  2. 
versic.  quKro  nunquid ,  C.  de  fldeicGin. 

(24)  Besándolo.  Hoc  efianí  est  iillimum  verbum 
positum  in  dicta  formula  Speculat. 

(25)  Blas  comunal.  Sunt  enim  plures  species  ,  et 
divisiones  feudorum,  de  quibus  late  per  Bald.  in 
prceludiis  feíidor.  ha^c  est  comnumior,  quia  vadit 
Jure  recti  feudi,  non  determinato  certo  servitio, 
ni  declarat  Bald.  post  Jacob,  de  Bello  viso  in  |.  fin. 
■in  quib  caíis.  few.L  amit. 

LEX    LXIX. 

Forma  licite  donationis  ad  censam, 


E7i  qué  manera  debe  seer  fecha  la  caria  quando 
alguna  cosa  dan  a  cierno  cierto. 

Las  i 3.  leyes  del  tit.  Vo.  lib.  ü.  Uccop.  —  Ley  lo.  lit.  23. 
lib.  /|.  Uccop. 

A  cienso  dan  los  homcs  algunas  cosas ,  et 
!a  caria  de  lo  que  asi  es  dado  debe  seer  fecha 
en  esta  manera  :  Sepan  quantos  esta  carta 
vieren  como  fulan  abat  de  tal  monestei'io, 
con  otorgamiento  et  con  placer  de  su  con- 
vento, estando  delante  fulan  et  fulan  los 
mayorales  freyles  de  aquel  monesterio ,  dio 
et  otorgó  á  cienso  et  por  nombre  de  cienso  á 
fulan  rescebiente  por  sí  et  por  sus  herederos 
tal  cosa  que  es  en  tal  logar  con  todos  sus  edi- 
ficios et  ha  tales  linderos :  et  esta  cosa  sobre- 
dicha le  da  con  todos  sus  derechos,  et  con  to- 
das sus  pertenencias  et  con  todos  sus  usos  que 
ha  et  debe  haber  de  derecho  et  de  fecho ,  de 
manera  que  él  et  los  que  del  decendieren  (1) 

(1)  Et  los  que  del  decendieren.  Hoc  dicitideó, 
quia  emphyteiisis  ecclesise  non  transit  ad  extráñeos 
liffiredes,  ut  in  authentica  de  non  alien.  $.  emphy- 
teiisim  3.  collat.  2.  notat  Gioss.  Bartol.  etAlex.  in 
1.  eliam,  D.  solut.  matrini.  ethancdicit  esse  com- 
munem  opinionem  Philippus  Decius  in  cap.  in 
proísentia,  col.  7.  de  probat.  licét  Abb.  ibi  tenuit 
contrarium ;  et  hanc  eliam  tenuit  Alex.  in  pluribus 
consiliis ,  quse  referí  Dec.  consil.  171.  Quam  lamen 
conclusioneni  limita,  etintellige,  quando  empby- 
teusis  conceditur  ab  ecclesia  ex  consuetudine ,  ita 
quód  sil  res  consueta  dari  in  empbyteusim,  et 
conceditur  isto  respectu  absquc  alia  justa  causa 
alienalionis  bonorum  ecclesise;  secüs  tamen,ubi 
subesset  justa  causa  alienandi,  necessitatis  scili- 
cct,  vcl  utilitalis,  juxta  Glos.  12.  q.  2.  in  sumnia  ; 
quia  tune  etiam  in  bíeredes  extráñeos  transíertur, 
secundüm  Antón,  de  But.  in  dicto  cap.  in  proísen- 
tia,  ct  sequuntur  Joann.  delmol.  Abb.  etDec.  ibi; 
ct  isto  modo  procedet  opinio  illorum  ,  qui  tenont , 
quód  cmpbyteusis  ecclesiastica  transeat  etiam  ad 
bíeredes  e?itraneo3,  quos  Alexand.  referí  in  dicta 
1.  etiam.  Et  cüm  recipitur  pro  filiis  ,  et  descenden- 
tibus  ,  veniunt  etiam  foeminaí ,  ut  in  dicto  §.  em- 
pliijtheusim  ,et,in  §.  defuncto  i.  si  de  feudo  de- 
functiconíent.  sil  ínter  doni.  et  agñat.  de  quo  vide 
Bartol.  in  1.  irt  jurisjurandi,$.  si  liberi,!).  de 
opcr.  libere.  Et  an  veniant  descendentes  ,  etsi  non 
sinlliíeredes ,  vel  boeredilatemrepudiaverint?  Vide 
Bald.  in  auíbent.  si  quas  ruinas,  C.  de  sacros. 
ecck'S.  col.  o.  et  k.  ct  in  1.  liberti,  col.  6.  C.  de  ope- 
ris  Ubert.  et  Bart.  queni  vide  in  dicto  §.  si  liberi. 
Et  non  venircnt  filii,  vel  descendentes  spurii ,  vei 
naturales  in  empliyteusi  ecclesiaj ,  Bald.  indicia 
paili),  si  quas  rimas,  col,  ?^^ 
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fasta  tercera  generación  (2)  puedan  haber  et 
tener  la  cosa  sobredicha,  et  facer  della  et  en 
ella  lo  que  quisieren,  bien  asi  como  de  lo 
suyo,  salvo  que  si  él  quisiere  vender  (3)  el 
derecho  que  hobiese  en  esta  cosa  á  otras  per- 
sonas, que  lo  faga  saber  primeramente  al  abat 
de  aquel  monesterio  onde  la  él  hobo :  et  si  él 
quisiere  dar  tanto  por  eila  como  otri  le  diere, 
que  sea  tenudo  de  gela  dar.  Et  esta  cosa  le 
da  et  le  otorga  á  cienso  por  tantos  marave- 
dís (4),  los  quales  maravedís  dio  et  pagó  aquel 
que  rescebió  la  cosa  á  fulan  que  los  habie  de 
haber  del  monesterio ,  porque  los  habie  pres- 
tados al  abat  para  pro  del  monesterio,  asi 
como  paresce  por  la  carta  de  la  debda  que 
fue  fecha  por  mano  de  tal  escribano  público : 
ct  esta  paga  fue  fecha  (5)  con  mandado  del 


abat  et  con  placer  délos  freylés  sobredichos 
que  eran  presentes  ante  mi  fulan  escribano 
público  et  los  testigos  que  son  escriptos  en 
esta  carta.  Otrosí  otorgó  el  abat  al  sobredicho 
fulan  libre  poderio  para  entrar  et  tomar  la 
tenencia  de  aquella  cosa  por  sí  mesmo  sin 
otorgamiento  de  juez  nin  de  otr'a  persona 
qualquíer,  entregándolo  de  las  llaves  della , 
á  tal  pleyto  que  él  et  sus  herederos  fasta  ter- 
cera generación  sean  tenudos  de  dar  por 
cienso  et  en  nombre  de  cienso  cada  año  en 
tal  fiesta  á  tal  monesterio  una  libra  de  cera  ó 
una  meaja  de  oro ;  el  qual  cienso  prometió  el 
sobredicho  fulan  de  pagarlo  así.  Et  quando 
comenzare  á  entrar  en  la  quarta  genera- 
ción ((])  deste  que  tomó  la  cosa  á  cienso,  debe 
seer  renovada  (7)  esta  carta,  salvo  que  por 


(2)  Fasta  tercera  generación.  Innuitur  hic,  ut 
non  possit  conccdi  cmpliylcusis  ecclesiíe  in  perpc- 
tuiMU,  sed  lanlíim  iisque  ad  lorliam  gcnerationcm 
inclusive  :  quod  ct  disponcbalur  in  aulhcnt.  de 
non  alien,  aut  permut.  |.  empliyleiisini  3.  collat. 
2.  quod  fuit  correclum  secundíim  communcm  opi- 
nioncm  per  Icxt.  in  cap.  6.  §.  liceníiam,  in  aulh. 
de  alienat.  et  eniphyteusi, coWüt.  9.  ubi  disponilur, 
quod  possit  conccdi  in  perpetuum ;  et  idem  dispo- 
nilur per  1.  5.  lit.  14.  1.  Part.  ibi ,  para  siempre. 
Quod  crgo  hic  linütatur  de  tribus  generationibus  , 
csl  gralia  exenipli ;  vel  ubi  esset  consueludo  cccle- 
siíxí  de  non  emphj  teulicando,  nisi  in  lertianí  gcne- 
ralionem  :  nam  scrvanda  csset  consueludo,  se- 
cundüm  Bald,  in  aulhcnt.  si  quas  ruinas,  col.  1, 
C.  de  sacrosanct.  eccles.  ct  est  de  mente  Al)b.  in 
cap.  prcesenlia,  col.  10.  deprobat.  el  si  non  appa- 
rcret  de  forma  conccssionis ,  praísumelur,  quod 
data  fuit  in  tertiam  generationem,  Bald.  ¡ni.  2. 
col.  1.  versic.  qua'ro  quando  per  prcescriptionem , 
C.  de  jure  emphi/t.  áe  quo  eliam  vide  per  Ángel, 
ibi ;  et  persona  recipiens  sumitur  pro  una  genera- 
lione,  secundíimBald.  in  dicta  1.  2.  in  princ.  col. 
2.  et  probalur  in  dicto  |.  emphyleusim.  Si  tamen 
instrumentum  diceret  usque  in  tertiam  generatio- 
nem ipsiuSjtunc  includerentur  pronepotes,  se- 
cundüm  Dartol.  quera  sequitur  Bald.  in  dict. 
aulhcnt.  si  quas  ruinas,  col.  2.  et  Alevand.  consil. 
116.  2.  dubio,  o.  yol.  et  consil.  123.  b.  vol. 

(5)  Vender.  Concordat  1,  fin.  C.  de  jure  empliyt. 
etl.  fin.tit.  8.  5.  Pa)-í. 

(/i)  Por  tantos  maravedís.  Innuitistalex,  quod 
de  subslantia  emphyteusis  sit,quód  pretium  inter- 
veniat  á  principio  ultra  pensionem ,  qua3  debct 
prsestari  quolibet  anno  :  quod  ctiam  tenuil  Gloss. 
in  cap.  potuit,  de  locato,  Bart.  in  1.  1.  in  princ.  C. 
de  jure  emphyt.  et  ibiAlber.  atteslaíur  islam  cssc 
commuiiem  opinionem.  Conlrariam  opinionem  . 
imo,  quod  á  principio  non  requiralur  aliqua  praís- 
tuiio  quanlitaliSjtenct  Bart.  in  1,  simihi,  et  Tilio, 


col.  pen.  D.  de  verh.  ohlig.  Cin,  et  Salic.  ín  dicta 

1.  1.  Speculator  tit  de  lócalo,  $.  nunc aliqua,  col. 

2.  ad  fin.  et  multi  alii ,  quos  refert  Jas.  inl.  1.  col. 
1.  ct  col.  22.  C.  de  jure  emphyt.  ubi  ipse  idem  le- 
net ;  ct  isla  opinio  videtur  niihi  verior ;  et  ad  islam 
Icgem  responde,  quod  dúplex  est  forma  contractus 
cmphylcutici  :  una  ,  quod  á  principio  praestetur 
certa  quantitas ,  postea  modicus  census  annuus  ;  et 
isla  ponitur  hic:  alia,  quod 'á  principio  nulla 
prsesletur  quantitas ,  sed  lantüm  ¡nstituatur  annua 
pensio. 

(;j)  Esta  paga  fue  fecha.  Vide  quae  dixi  suprá 
eod.l.G3. 

(0)  E7i  la  qiiarla  generación.  Apparet  hic,  quod 
diclio  usque,  de  qua  supra,  ponilur  inclusive: 
viuc  per  Bart.  ¡n  1.  patronus,  $.  1.  D.  de  legal.  3. 
el  Bald.  in  1.  2.  col.  2.  C.  de  jure  emphyt.  et  Joan, 
de  Pial,  in  1.  peculiari,  C.  de  prox.  sacror.  scri- 
nior.  lib.  12.  ct  Bald.  nolabiütcr  in  I.  meminisse , 
D.  de  offic.  procons.  et  Socin.  consil.  2o.  2.  vol.  et 
Alex.  consil.  iUí.  col.  2.S.  vol.  etOldral.  consil.  i!j9. 

(7)  Seer  renovada.  Videtur  hic  casus  pro  dicto 
Barloli  in  1.  1.  §.  permittilur ,  D.  de  aqua  quot.  et 
ojsli.  et  in  1.  1.  D.  de  priñl.  cred.  ubi  dicitjquod 
finita  emphytcusi  per  generationem  finitam,  des- 
cendentes possunt  petere  eisconfirmari;  et  est  in- 
juria ,sinon  fiat,  etpossetappellari  adsuperiorem, 
ul  cogat,  quod  refirmatio  fiat  :  allegat  cap.  bonce^ 
memoriíe,  cum  gloss.  el  2.  de  postal,  prcel.  ubi 
Abb.  col.  8.  limitat  hoc  dictum,  nisi  ecclesia,  ad 
quam  revertitur  emphyteusis,  velil  pro  se  retiñere, 
et  nulli  concederé  in  emphyteusim ;  quia  forte  res 
est  ecclesiae  necessaria ;  et  vide  ibi  Corsetum  in 
addit.  alus  eliam  modislimitantem.  Sed  contra  is- 
lam limitationem  consuluit  Decius  consil.  131.  in- 
ciplt  revocalnr  in  dubium  :  imo ,  quod  ecclesia 
¡ion  possit  pro  se  retiñere;  sed  debeat  concederé , 
et  renovare,  et  allegat  iiiuLa  :  vide  ibi  per  eunx 
dicentem ,  ita  esse  communcm  opinionem,  et  vide 
pi^r  eumdejn  consil.  528.  el  cons.  o29.  ct  adde  .Ucw. 
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razón  cleste  renovamiento  non  pueda  tomar 
el  abat  nin  el  monesterio  de  aquel  con  quien 
renueva  la  carta  mas  de  tantos  maravedís,  Et 
sobre  todo  esto  el  abat  por  sí  et  por  todos 
sus  sucesores  en  nombre  del  monesterio  pro- 
metió et  otorgó  á  aquel  que  rescebió  la  cosa 
en  cienso  por  sí  et  por  sus  herederos,  do 
nunca  moverles  pleyto  nin  contienda  sobre 
esta  cosa  nin  sobre  la  posesión  della ,  pagán- 
doles (8)  ellos  cada  año  el  cienso  asi  como  so- 
bredicho es,  mas  que  gela  ampararan  de  todo 
home  que  gela  embargase  ó  gela  contrallase 
en  juicio  ó  fu«ra  del.  Et  este  otorgamiento  de 
la  cosa  sobredicha  et  de  todas  las  cosas  que 
sobredichas  son ,  prometió  el  abat  de  guar- 
dar et  de  tener  en  la  manera  que  sobredicha 
es,  etde  non  venir  contra  ellas  en  ningunt 
tiempo  nin  en  ninguna  manera',  so  pena  de 
tantos  maravedís  en  oro ,  la  qual  pena  quier 
sea  pagada  ó  non ,  el  pleyto  et  la  postura  de 
la  carta  siempre  sean  firmes  et  valederas. 
Otrosí  le  prometió  de  refacer  las  despensas , 
et  los  daños  et  los  menoscabos  que  ficíese  en 
juicio  por  esta  razón ,  obligando  á  sí ,  et  á 
sus  sucesores  et  los  bienes  del  monesterio  al 
otro  que  rescebió  la  cosa  et  á  sus  herederos , 
renunciando  et  quitándose  de  toda  ley,  et  de 
todo  fuero  et  de  toda  costumbre  eclesiástica 
et  seglar  etc.,  asi  como  desuso  es  dicho  en 
la  primera  carta  de  la  vendida.  Et  porque  lo 
que  dice  en  esta  carta  tañe  también  al  mo- 

iibí  late  loquitur,  in  1.  si  tnihi ,  et  Titio,  col.  pen. 
D.  de  verh.  oblig.  ubi  et  Bartol.  tenuit  idem ,  quod 
in  locis  superiús  allegatis,  et  cumdemÁlex.  consil. 
80.  1.  yol.  et  consil.  10.  5.  vol.  Et  in  liis  locis  Alex. 
hoc  dictum  Bartoli  limiíat,et  inlelligit,  quando 
pelens  renovationem  esset  liseres  investiti  praíde- 
funcli;  secús ,  si  alius  esset  :  videas  per  eum  in 
á\cidi\. si mihi,  et  Titio,  col.  pen.  et  Deciura  consil. 
78.  Limitat  etiam  Alex.  nisi  Episcopus  antea  inves- 
liisset  alium ,  et  sic  resdesiisset esse  integra;  et  ita 
consuluitRoraanus  consil.  70. 

(8)  Pagándoles.  Nam  si  nonsolvit,  poíest  ex- 
pelli ,  1.  2.  C.  de  jure  emphyt.  cap.  potiiit  k.  de  lo- 
caía,  etinfráS.  Part.  tit.  8. 1.  pen. 

LEX  LXX. 

Forma  mutui,  in  quo  potest  poena dupli  pone, 
{i) Empréstidos.  Torm&m  inslruraenti  mutui  po:- 
nil  Speculator  tit.  de  oblig.  et  solut.  in  principio. 

(2)  Jnte  mi  filian  escribano.  Slarelur  in  hoc 
tali  instrumento ,  nisi  probaretur  contrarium  ,  ut 
dicit  Gloss.  in  1.  si  ex  caiitione,  C.  de  non  nume- 
rata pecunia;  et  qualiter  debet  probari ,  ut  instru- 
menlum  reddatur  falsum ,  videas  nolabiliter  per 
Daitül.  inl.  singularia,  coi.  pcn.D.  si  ccrl.  pct. 


nesterio  como  á  aquel  que  rescibe  la  cosa, 
tovieron  por  bien  amas  las  partes  que  fuesen 
fechas  dos  cartas  públicas  en  una  manera, 
la  una  que  toviese  el  monesterio  et  la  otra  él. 

LEY  LXX. 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta  de  los 
empréslidos  sobre  las  cosas  que  se  suelen  me- 
dir, ó  contar  ó  pesar. 

Ley  15.  tit.  25.  lib.  k.  Rccop.  —  Ley  h.  üt.  il.  lib.  S. 
Uecop. 

Empréstidos  (1)  facen  los  homes  unos  á 
otros  de  las  cosas  que  se  suelen  medir,  ó  con- 
tar ó  pesar,  et  la  carta  de  tal  empréstido  debe 
seer  fecha  en  esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta 
carta  vieren  como  García  ante  mí  fulan  escri- 
bano (2)  público  et  los  testigos  que  son  es- 
criptos  en  esta  carta,  rescebió  de  GoBzalo 
veinte  maravedís  en  razón  de  empréstido, 
los  quales  el  sobredicho  García  prometió  á 
Gonzalo  del  tornar  et  de  dar  fasta  seis  me- 
ses (3)  del  día  que  fue  fecha  esta  carta ,  sin 
contienda  et  sin  embargo ,  so  pena  del  do- 
blo (4) ,  obligando  el  dicho  García  á  sí ,  et  á 
sus  herederos  et  á  sus  bienes  al  sobredicho 
Gonzalo  et  á  sus  herederos  •,  et  renunciando 
et  quitándose  de  toda  ley,  et  de  todo  fuero  et 
de  toda  costumbre  eclesiástica  et  seglar  de 
que  él  sepodiése  ayudar  (5),  et  señaladamente 

(3)  Fasta  seis  meses.  Si  terminus  non  esset  prje- 
fixus ,  debet  redderc  post  decem  dies ,  ut  in  1.  2. 
tit.  1.  Partit.  5.  ubi  vide. 

(4)  So  pena  del  doblo.  Videtur  hic,  et  in  alus  le- 
gibus  Partitarum  innui ,  quód  poena  conventionalis 
non  debet  excederé  diiplum,  prout  de  jure  Fori 
erat  dispositum  in  1.  iO.  íit.  5.  lib.  h.ForoLegum, 
et  1.  5.  tit.  11.  lib.  1.  ejusdem  Fori.  De  jure  com- 
muni  erat  in  hoc  inler  Doctores  magna  controver- 
sia, ut  palet  ex  nolatis  per  Gloss.  in  I.  1.  C.  de 
sentent.  qua^  pro  eo ,  quod  interest,  per  Bartol.  et 
Doct.  in  1.  stipulatio  ista,f.  alteri,ff.  de  verb. 
oblig.  et  adducit  Lud.  Rom.  consil.  510.  incip. 
qiioad  priv^ium  consultationis  arliculum  ,  2.  du- 
bio  ,  qiii  vult,  quód  cíim  in  dicta  !.  única,  versic. 
ciim  scimus,  dicatur,  illas  tantüm  poenas  exigi 
deberé ,  qure  competenti  moderatione  profcrunfur, 
quód ,  quse  sit  poena  congrua ,  resideat  in  arbitrio 
judiéis;  et  subdit,  quód  poena  dupli  sempcr  erií 
exigibilis  :  allegat  1.  sciendum,  D.  deeviciion.Eí 
adde,  quód  ista  poena,  licét  adjecta  datiíMii  qiian- 
titalis,  poterit exigi  anón  consueto  foenerari : vida 
1.  Hn.  tit.  H.  ^.Partit. 

{d)  Ayudar.  Intelligerem  ,  quódrenuntiat  exccp- 
tionibus  m?iliUQsi5 ;  n?ro  legitimas  opponerc  polcriíj^ 
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quel  non  pueda  decir  que  estos  dineros  so- 
Ijredichos  nol  fuesen  contados  (6)  et  dados. 
Otrosí  el  sobredicho  García  dio  llenero  poder 
á  Gonzalo  el  desuso  dicho  quel  pueda  de- 
mandar estos  dineros,  et  la  pena  dellos  sil 
non  fuesen  pagados  al  plazo  en  qualquier  lo- 
gar que  lo  falle  :  otrosi  le  otorgó  et  le  pro- 
metió quel  pagarie  aquellos  dineros  do  quier 
que  gelos  demandase ,  et  que  non  pornie 
ante  sí  defensión  ninguna  et  señaladamente 
aquella  que  el  logar  do  gelos  demandase  non 
era  de  su  fuero  (7) :  et  sobre  todo  esto  pro- 
metió García  á  Gonzalo  del  refacer  todas  las 
despensas,  et  los  daños  et  los  menoscabos  que 
ílciesepor  esta  razón.  Et  si  fuere  dado  peño  (8) 
en  razón  del  empréstido,  debe  seer  fecha 
ia  obligación  del  peño  en  esta  mesma  carta 
desta  guisa :  et  porque  todas  estas  cosas  sobre- 
dichas fuesen  bien  guardadas,  el  desuso  dicho 
García  obligó  á  Gonzalo  en  razón  de  peño  tai 
cosa  (9),  que  es  en  tal  logar  et  ha  tales  linde- 
ros :  et  otorgol  llenero  poder  que  si  al  plazo 
sobredicho  nol  pagase  aquello  quel  habie 


prestado,  que  Gonzalo  por  sí  mesmo,  sin 
otorgamiento  de  juez  nin  de  otra  persona, 
pueda  entrar  (iO)  la  tenencia  de  aquella  cosa, 
et  la  pueda  vender  (11),  et  cnagenar  et  tomar 
para  si  por  pagamiento  del  cabdal  et  de  la 
pena,  et  de  las  despensas,  et  de  las  costas  et 
de  las  misiones  que  hobicse  fechas  por  esta 
razón.  Pero  si  la  cosa  non  valiese  tanto  (12) 
quanto  es  aquello  que  él  debiese  haber  para 
sí  como  sobredicho  es,  que  finque  su  de- 
manda en  salvo  á  Gonzalo  en  los  otros  bienes 
que  García  hobiese,  fasta  que  sea  pagado 
complidamente :  et  si  por  aventura  la  cosa  se 
vendiese  por  mas,  que  Gonzalo  sea  tenudo 
de  tornar  á  García  aquello  que  demás  fuese. 
El  si  aquel  que  la  cosa  diese  á  peños  hobiese 
muger,  entonce  decimos  que  por  seer  mas 
seguro  aquel  que  rescibe  el  peño  debe  facer 
renunciar  á  la  muger  el  derecho  que  ha  en 
aquella  cosa ,  quier  lo  hobiese  por  razón  de 
arras  ó  de  otra  manera  qualquier :  et  este  re- 
nunciamiento ha  de  seer  fecho  en  la  manera 
que  desuso  desinios  (13)  de  la  muger  de  aquel 


non  obstante  liac  renuntiationc ,  iit  in  l.jiiris  gen- 
tiuin  7.  f.  si  paciscar,  D.  de  pact.  cap.  ex  parte , 
el  2.  fie  offic.  cleleg.  videSpecul.  tit.  de  obl.  el  solut. 
%.  i.  col.  3. 

(6)  Nol  fuesen  contados.  Vide  1.  9.  t.  1.  b.  Part. 

(7)  De  su  fuero.  Valet  liíec  renunUalio ,  uí  iiic 
palé!;:  et  sic  approbantur  dicta  Specul.  in  íit.  de 
compelent.  jad.  adit.  %.  1.  col.  9.  et  addc,  quod 
dicit  GIoss.  notab.  in  1.  1.  D.  si  quis  mjiis  vocal, 
non  ierit. 

(8)  Peño.  Licet  ergo  recipere  pignora  mutuum 
danli,  utlilc  :  videas,  quse  dicit  Ambrosias  libro 
de  Tobía,  cap.  17. 

(9)  En  la  edición  de  G.  López  se  lee,  tal 
casa  •,  lo  que  parece  oportuno  advertir,  porque 
á  este  mismo  ejemplo  se  refiere  la  glosa,  conce- 
bida en  estos  términos  : 

Tal  casa.  Vides  in  hoc  instrumento  hypolbecam 
gencralem ,  de  qua  siipra  ibi  casum  brevem ,  et 
specialera  de  domo ,  de  qua  lile.  Et  si  primus  cre- 
dilor  liabet  generalcm  liypothccam ,  et  spccialem 
in  quadaní  re ,  si  illa  res  specialiter  hypolhecata 
esset  sufficiens  ad  debitum,  vel  ad  id'pro  quo  fuit 
facía,  non  posset  ex  generali  hypotlieca  agere 
contra  secundum  credilorem ,  babentem  in  alus 
rebus  specialem  bypolbecam  :  lext."  qui  non  cst 
alibi,  in  1.  2.  C.  de  pign.  et  sic,  licet  de  rigore 
juris  babens  generalcm  bypotliecam  ,  et  spccialcni, 
possit  agerc  ex  generali  contra  rem  specialiler  se- 
cundo creditori  obligalam ;  lamen  de  scquilate  non 
admiltitur,  si  de  spcciali  sibi  oblígala  potesl  ;on- 
sequi  suum  :  et  sic  limilalur  1.  qui  generaliler  2. 
D.  quipotior.  inpign.hab.  et  1.  crcüiloris  8,  D.  de 


disíract.  pign.  Et  adverte  bené ,  quia  dicta  lex  non 
potest  extendí  extra  casum  suum  :  unde  non  ha- 
beret  locum  ,  si  primus  credilor  ageret  conlra 
empíorem  doniinura  lerliuní  possessoreni :  ñeque 
lalis  emplor  posset  ei  objicere ,  quod  agat  pi^as 
contra  bona  sibi  specialiter  oblígala ;  licet  videalur 
emplor  dominus  habere  raajus  jus  in  re  enipla , 
quam  credilor  in  re  obligata  :  ila  consuluil  Socinus 
consil  198.  2.  volum.  quera  vide.  Et  ex  boc  babes 
unum  speciale  ínter  bypolbecam  generalera ,  et 
specialem  :  aliud  vide  per  Gloss.  in  I.  in  ac'Jone , 
$.  fin.  D.  de  furlis,  et  per  Paul,  de  Castro  in  1.  cuííi 
sil,  C.  de  usucap.  pro  einpt.  quia  in  re  specialiter 
oblígala,  si  vondalur,  commitlilur  furtum,  et  res 
eücitur  inusucapibilis ;  quod  non  esset ,  si  genera- 
liler esset  obligata  :  aliud  speciale  vide  in  1.  o.  C. 
ds  serv.  pign.  dato  manum.  nam  mancipia,  qucc 
obligaraus  generaliler,  possuraus  manumiltere; 
secüs  si  specialiter,  ut  ibi.  ilcm  pr;claíus  pro  ob- 
servantia  contractus  polest  generaliler  obligare 
bona  ecclesiíe;  non  vero  cerlaní  rem  specialiter, 
ut  dixit  Gloss.  in  aulbent.  de  non  alicnand.  $.  nos 
igilar,  super  verbo  specialis,  et  super  verbo  crc- 
diioribus,  colla!.  2.  Alexand.  consil.  118.  col.pen. 
2.  vol.  adde  quic  dixi  infra  tit.  13.  1.  57.  Par(.  o. 

(10)  Pueda  entrar.  SMqX. creditoris%.  ubiBart. 
lale,  C.  de  pign.  ell.  11.  tit.  13.  o.  Parí. 

(11)  El  la  pueda  vender.  Addc  1.  credilor,  cum 
Gloss.  ibi,  C.  de  disíract.  pign.  et  1.  /il.  el  Wi.  et 
/i3.  cum  legibussequcnlibus,  til.  15.  o.  Parí. 

(12)  Non  valiese  tanto.  Adde  1.  1.  C.  depignor. 
ctl./íi.  tit.  15.  íi.  R(/7. 

(15)  Desaso  dexinws.  Supra  cod.  1.  ÍJS. 
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que  vende  alguna  cosa.  Et  si  por  aventura 
aquel  que  tomase  el  empréstido  non  diese 
peno  mas  fiador,  entonce  debe  seer  fecha  la 
íiadura  desta  manera ,  deciendo  asi  en  fin  de 
la  carta  de  la  debda  :  et  porque  todas  estas 
cosas  que  dichas  son  desuso  sean  bien  guar- 
dadas ,  Ferrando  por  ruego  et  por  mandado 
de  Garcia  entró  por  fiador  á  Gonzalo,  et  pro- 
metiol  en  su  propio  nombre  principalmente 
de  pagarle  los  maravedis  sobredichos  que 
prestó  á  Garcia,  et  obligó  á  sí  mesmo,  et  á  sus 
herederos  et  á  sus  bienes  por  los  maravedis 
sobredichos ,  et  por  la  pena ,  et  por  los  daños 
et  por  las  despensas  que  se  ficiesen  por  razón 
delios  á  Gonzalo  et  á  sus  herederos  en  aquella 
mesma  manera  (14)  sobredicha  que  Garcia  se 
obligara  ■:  et  renunció  et  quitóse  de  teda 
ley  etc.  ut  supra,  et  señaladamente  de  la  ley 
deste  nuestro  libro  (15)  que  fabla  de  los  fia- 
dores, do  dice  que  primeramente  debe  seer 
demandado  el  principal  quel  fiador.  Et  si  por 
aventura  los  que  toman  el  empréstido  son 
dos  ó  mas ,  entonce  debe  seer  fecha  la  carta 
en  aquella  mesma  manera  que  desuso  dexi- 
mos  del  uno ,  salvo  que  debe  decir  en  ella  que 
los  que  toman  el  empréstido  se  obligan  para 
tornarlo  cada  uno  delios  en  todo  en  su  propio 
nombre  et  principalmente.  Et  en  el  logar  do 
dice  que  renuncia  toda  ley,  et  todo  fuero  etc., 
debe  decir  sobre  todo  como  renuncian  seña- 
ladamente ellos  aquella  ley  (16)  que  fabla  de 
los  debdores  quando  se  obligan  muchos  en 
uno,  que  non  es  tenudo  cada  uno  de  respon- 
der sinon  por  su  parte. 


LEY  LXX!. 


Cómo  ce  debe  facer  la  caria  de  otras  cosas  que 
se  emprestan  asi  como  caballo  ó  otra  cosa 
w/ueble. 

Ley  lo.  tit.  2S.  lib.  4.  Recop. 

Caballos  ó  otras  cosas  muebles  se  empres- 
tan los  bornes  los  unos  á  otros,  et  la  carta  de 
lo  que  se  emprestan  debe  seer  fecha  (4)  desta 
guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
Sancho  ante  mi  fulan  escribano  público,  et 
los  testigos  que  son  escriptos  en  esta  caria, 
rescebió  de  Rodrigo  una  muía  de  tai  color 
emprestada,  la  qual  muía  fue  apresciada  (2) 
entre  ellos  acordadamiente  que  valie  setenta 
maravedis  (3)  :  et  prestógela  en  tal  manera 
que  la  lieve  cargada  (4),  ó  que  vaya  en  ella, 
ó  en  la  manera  que  posieren ,  fasta  en  tal  lo- 
gar :  et  prometió  de  tornarle  aquella  muía  ó 
aquello  en  que  fue  apresciada  fasta  un  mes  : 
et  si  por  aventura  la  muía  se  empeorase  en  al- 
guna manera  (5)  ó  se  le  muriese,  que  fuese  el 
pefigro  del  empeoramiento  ó  de  la  muerte  de 
Rodrigo  el  que  rescebió  la  muía  emprestada. 
Et  todas  estas  cosas  que  dichas  son  et  cada  una 
dellas,  prometió  et  otorgó  Sancho  el  sobre- 
dicho á  Rodrigo  de  facer  et  de  guardar  sin 
pleyto  et  sin  contienda  ninguna :  et  si  por  aven- 
tura él  ficiese  alguna  cosa  contra  esto,  prome- 
tió de  pagar  por  pena  et  en  nombre  de  pena, 
el  doblo  del  prescio  de  la  estimación  desuso 
dicha ,  et  demás  de  refacerle  todos  los  danos 


(ih)  Manera.  Non  valereí  ¡n  dariorem  causam, 
1.  hi  gui  accessionissh.  D.  de  ¡idejiissor.  elsimpli- 
ciler  promilteodo ,  videtur  promiUere  siib  eadem 
conditione,  qua  principalis  :  vide  ibi  Bartol. 

(15)  De  la  ley  deste  nuestro  libro.  Tit.  12.  5. 
Part.  1.  9. 

(16)  Aquella  ley.  L.  10.  lit.  12.  S.  Parí,  et  au- 
tliení,  hoc  ila,  C.  de  duob.  reis. 

LEX  Lxxr. 

Forma  commodati. 

(1)  Fecha.  Formam  insírumeníi  commodati  ponií 
Specul.  tit.  de  commodalo  in  princ. 

(í¡)  Apresciada.  Cauíela  cst,  uí  eesüniafa  íra- 
dalur,  ut  transeat  periculum  in  comniodatarinm , 
jnx(a  id,  quod  notat  Gloss.  eí;  ilii  Barto!.  in  1.  si  ut 
cerlo,  $.  nunc  videndam  el  i.  R.  comniodaíí , 
etiam  casiis  forluiti ;  sed  videas  Joann.  And.  et 
Abb.  in  cap.  único,  eo;l.  Vú.  vo'.enics,  quód  iií  liis 
contraclibus ,  in  quibiis  -Kstimatio  de  eorum  natura 


non  facit  emptionem,  ut  in  commodato,  etlocáío, 
Sisíimaüo  non  facit  magis  tcneri  conlrabentem, 
quára  e.xposcat  natura  contracios;  sed  operabiíur 
íunc  íBsümatio  ,  ut  sciatur  verum  pretium  rei,  in 
casuqno  perderelur,  vel  deterioraretur:  ct videtur 
eoqua  opinio ,  ubi  per  pac'um  specialiler  de  Í!oc 
non  provideretur,  ut  et  subdiíur  in  isía  lege  ;  vide 
Saüceíum  in  1.  1.  C.  de  commodato. 

(5)  Setenta  maravedis.  Ex  hoc  arguitcr,  istos  ma- 
rabotinos,  de  quibus  in  isüs  legibus  Paríitanim;, 
fuisse  áureos. 

(¡i)  Cargada,  ilocdicií,  quia  non  potesí  com- 
modaiariüs  uti  re  comraodata,  nisi  eo  modo  qüo 
commodaff  est,  5.  si  uteerto  5.  |.  sed  interduml . 
cum  seq.  D.  commodati. 

(í))  En  alguna  }n(j:ierci.  Videtur  lüc  innui ,  q:: '^ .! 
sufticiat  generaüj  renuiíliaüo  casuum  fortuiíorur.i 
ia  conlracíibiis  :  cí  videlur  concordare  i.  1.  €. 
commodati ,  ubi  vide  Salle,  quia  cst  iiiaíeria  dif- 
í'usa ,  eí  in  qua  de  jure  communi  suní  mulía)  opi- 
niones :  vide  per  Gíoss.  Bíirt.  et  Doctor,  in  1.  sed 


69G 


-TEaCERA  PxlRTIDA.  TITULO  XVIÍÍ. 


et  los  menoscabos  que  ficiese  por  esta  razón, 
"Et  porque  sean  mejor  guardadas  todas  estas 
cosas  sobredichas,  obligó  Sancho  á  sí  mesmo, 
et  á  sus  bienes  et  á  sus  herederos  á  Rodrigo 
el  sobredicho  et  á  los  que  lo  suyo  hosjiesen  de 
heredar  :  et  renunció  et  quitóse  de  toda  ley, 
et  de  todo  fuero  etc.  ut  supra,  et  señalada- 
mente de  la  ley  (6)  desío  nuestro  libro ,  que 
dice  que  aquel  que  rescibc  tal  erapréstido 
como  este,  que  non  es  íenudo  de  pechar  la 
cosa  si  se  empeorase  ó  se  muriese  sin  su  culpa 
ó  sin  su  engaño. 

LEY  LXXn. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  caria  quando  un  lióme 
daá  otro  dineros  ó  alguna  cosa  en  condesíjo. 

Ley  13.  tit.  23.  lib.  4.  Rccop.  —  Ley  28.  fit.  25.  lib.  íi. 
Recop.  —  Ley  13.  tit.  10.  lib.  2.  Rccop.  —  Ley  22.  üt. 
9.  lib.  3.  Rccop.  —  Ley  23.  tit.  2.  lib.  3.  Recop.  — 
Ley  é2.  tit.  1.  lib.  3.  Recop.  — Ley  15.  tit.  18.  lib.  ü. 
Recop.  —  Ley  78.  tit.  5.  lib.  2.  Recop.  _ 

Dineros  ó  algunas  otras  cosas  se  dan  los 
homes  unos  á  otros  en  condesijo ,  et  la  carta 
de  lo  que  asi  es  dado  debe  seer  fecha  en  esta 
guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
Domingo  otorgó  et  venó  conoscido  que  ha- 
ble rescebido  (1)  de  Velasco  en  guarda  mili 
maravedís  en  oro,  en  un  saco (2)  que  era 
seehado  con  seello  de  tal  home,  los  qualcs 
maravedís  asi  seellados  et  cerrados  prometió 
Domingo  de  darlos  et  tornarlos  á  Velasco 
bien  et  complidamente  et  sin.  contienda  nin- 


guna, quando  quier  que  él  gelos  demandase, 
ó  su  heredero  ó  su  personero  que  mostrase 
esta  carta,  so  pena  del  doblo,  obligando  á 
si  mesmo,  et  á  sus  herederos  etá  sus  bienes 
á  Velasco  et  á  los  que  lo  suyo  hobiesen  de 
heredar,  et  renunciando  et  quitándose  do 
toda  ley ,  et  de  todo  fuero  etc. ,  et  señalada- 
mente que  non  pueda  poner  ante  sí  defensión, 
deciendo  que  aquellos  dineros  nol  fueron 
mostrados(3)  nin  contados  et  dados.  El  porque 
sóbrelas  cosas  que  los  homes  dan  unos  á  otros 
en  condesijo  ponen  pleytos  et  posturas  de  mu- 
chas maneras ,  por  ende  los  escribanos  de- 
ben seer  anvisos  de  les  escrebir  las  cartas  en 
la  manera  que  ellos  las  posieren  et  las  acor- 
daren entre  si ,  guardando  todavía  esta  for- 
ma que  desuso  deximos  que  es  ma^comunal. 

LEY   LXXm. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  aguando  alguno 
da  sus  cosas  á  alquilé  á  otri. 

Ley  15.  tit.  25.  lib.  k.  Rccop.  —  Ley  2.  tit.  16.  lib.  5. 
Rccop. 

Alquilan  los  homes  sus  casas  á  otros ,  et  la 
carta  del  alquilé  debe  seer  fecha  en  esta 
guisa  (í)  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieron 
como  Gonzalo  arrendó  et  otorgó  en  nombre 
de  alquilé  á  Pedro  unas  sus  casas  que  son  en 
tal  logar,  de  manera  que  pueda  morar  en 
ellas  et  tenerlas  desde  el  día  de  sant  Miguel 
fasta  un  año  (2),  el  qual  Gonzalo  sobredicho 
prometió  á  Pedro  que  el  otorgamiento  deste 


ef  Sí  quis,  $.  quwsitumU.  D.  siqais  caufion.  ct 
Abb.  in  cap.  1.  de  commodato. 
(6)  La  ley.  Lex  5.  lit.  2.  5.  Part. 

lEX   LXXII, 

Forma  depositi. 

(1)  Rescebido.  Aliud  est  deponere,  aliud  custo- 
dianí  committere ,  1.  si  ego  9.  |.  fin.  D.  dejure  dot. 
vide  Joan.  And.  in  addit.  ad  Specul.  in  rubr.  de 
deposito,  de  scholari,  qui  posuitUbrum  in  camera 
scbolaris  araici. 

(51)  En  un  saco.  Híec  est  tertia  forma  instrumeníi 
depositi,  quam  ponit  Specul.  lit.  de  deposito,  et 
addel.  die  sponsaliorum'i'S.  §.  1.  etl.  9isacculum 
29.  D.  depositi.  Sed  quid ,  si  non  Iraderet  in  sac- 
culo  signato ,  sed  ad  numerum ,  prout  morís  est 
pecuniam  tradi  mercatori  per  dominum  pecunias, 
collocando  eam  apud  eum?  an  lunc  sit  depositura  , 
vel  talis  niercator  sine  periculo  furti  possit  ea  uti , 
vide  Bald.  in  1.  incendium,  C.  si  cert.  peí.  qni 
vcUe  vidctur,  quod  sit  deposilum,  et  prcesuaialu!' 


magio,  quammuíuum,  eo  quod  expedien'dus  sit 
liabere  credilorcm  aclionem  depositi :  Paul,  tamen 
de  Gast.  in  !.  cum  quid,  Ti.  si  cert. peí.  vult,  quod 
lioc  non  attcndalur;  imo,  ex  quo  non  dixií,  quod 
essct  dopositum,  preesumatur  muíuuni.  Salle,  in 
dicta  i.  incendium  vult ,  quod  judex  hoc  perpenda!; 
ex  conjecliiris  ,  an  fuerifc  intenlio  deponendi ,  vcl 
nruluandi ;  vide  per  eum,  nam  bené  loquifur;  et 
si  est  dcbium ,  an  fuerit  deposita  ad  numerum ,  vel 
in  sacedlo  ,  praísumiíur  in  sacculo ,  secundümPaul. 
de  Cast.  ia  dicta  I.  cum  quid,  in  fin. 

(5)  Nol  fueron  mostrados.  Bona  est  ista  clau- 
sula, et  vide  1.  in  contractibus  14.  |.  super  cwteris 
2.  C.  de  non  numer.  pecun. 

LEX  Lxxni. 

Forma  locationis. 

(i)  En  esta  guisa.  Hanc  formam  ponit  Specul. 
sequens  Rolan,  lit.. fíe  locat.  in  princ. 

(2)  Fasta  wi  año.  Quid  si  non  dicatur  aliquíd 
de  lempore,  quo  durot  locaíio?  ín  praedijs  rusticis 
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alquilé  que  lo  habric  por  firme ,  ct  non  vcrnic 
contra  él  en  ninguna  manera  fasta  el  plazo 
desuso  dicho,  et  que  non  le  tomarie  estas 
casas,  nin  las  empeñarie  nin  las  enagona- 
rie(3)  fasta  el  plazo  complido,  ante  le  defen- 
drie  et  le  ampararie  áe  todo  honic  que  lo 
quisiese  embargar  ó  contrallar  la  tenencia  ó 
la  morada  de  aquellas  casas  :  et  esto  prome- 
tió de  facer ,  de  guisa  que  él  ó  los  que  mora- 
sen en  ellas  por  su  mandado  las  puedan 
haber,  et  tener  et  usar  dellas  fasta  el  plazo 
sobredicho  sin  embargo  et  sin  contienda  nin- 
guna. Et  por  ende  Pedro  el  sobredicho  pro- 
metió otrosi  de  dar  á  Gonzalo  desuso  nom- 
brado por  alquilé  destas  casas  treinta  mara- 
vedís por  un  año  en  esta  manera  :  la  meytat 
en  el  comienzo  del  afio  (4) ,  et  la  otra  meytat 
al  acabamiento  del.  Et  todas  estas  cosas,  et 
cada  una  dellas  por  sí ,  otorgaron  et  prome- 
tieron amas  las  partes  de  guardar  et  de  com- 
plir  la  una  á  la  otra  asi  como  sobre  dicho  es, 
et  non  facer  nin  venir  contra  ellas  en  ninguna 
manera ,  so  pena  de  cincuenta  maravedís  et 
so  obligamíento  de  sus  bienes-,  la  qual  pena 
quier  sea  pagada  ó  non,  sean  todas  estas  co- 
sas firmes  et  valederas  asi  como  sobredichas 
son :  otrosi  prometieron  el  uno  al  otro  de 
refacer  et  de  emendar  todas  las  despensas , 
et  los  daños  et  los  menoscabos  que  qualquier 
dellos  ficiese  por  non  seer  estas  cosas  guar- 
dadas en  la  manera  que  sobredicho  es. 

videtur,  quod  anuo;  iii  urbanis,  pro  tempore  quo 
liabitaverit,  utin  1.  ítem  quoeritur  13.  §.  qui  ira- 
píelo  II.  D.  locati. 

(5)  Nin  las  enagenarie.  Hoc  pactum  cuní  gene- 
rali  hypotheca  bonorum ,  quse  ctiam  in  ista  forma 
instrumeníi  ponitur,  operabilur,  ut  emptor  tenca- 
tur  stare  colono,  cüni  poícntius  sit  jus  pignoris, 
quam  jus  empíoris ,  ut  in  1.  si  crediior, %.  fin.  D.  de 
disír.}yi(jn.  Est  lamen  contenlio  inter  Doct.  uíriíai 
ad  liunc  eífectum  requiratur  specialis  hypotheca 
domus  lócala;,  vel  sufficiat  generalis  hypotheca 
omnium  bonorum?  De  quo  vide  per  Alex.  in  I,  si 
filiofamilias ,  col.  3.  D.  solut.  matrim.  et  in  1.  qiii 
absenii,  1. 1.  D.  de  adquir.  possess.  et  communior 
videlur  opinio,quód  sufficiat  generalis  bonornm 
hypolheca,  ut  Iradunt  Ang.  et  Paulus  de  Cast.  ia 
dicta  1.  si  filio  5  Bart.  Baldus ,  et  Salic.  in  I.  op.ptc- 
rem,  C.  de  lócalo,  Joan,  de  Anani.  in  cap.  fin.  col. 
h.  ne  prwlati  víces  suas,  el  beué  facit  isía  lex.  Si 
tanien  poena  esseí  apposiía ,  eí  emptor  üíaní  solvc- 
ret,  tune  expeliere  posset  inquilinuní,  ex  quo  sa- 
tisfactura  est  de  pcena,  pro  cujus  soluüone  facta 
fuit  bonorum  obligalio :  et  idcni ,  si  solvat  iütercsse , 
quod  colonus,  vel  inquilinus  pr.ttcndcrt  í,  ui  dc- 
cjarat  Part.  in  dicta  1.  cmplorer.i,  el  ¡i;i  'jíJain  Saiic. 


LEY  LXXIV. 


E?i  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta  del 
arrcndamienlo  de  viñas,  ó  de  huertas  ó  de 
otras  cosas, 

Loy  13.  tit.  2o.  lib.  4.  Recop. 

Arriendan  unos  homes  á  otros  viñas,  ó 
huertas  ó  otras  cosas,  et  la  carta  del  arren- 
damiento debe  seer  fecha  en  esta  manera  (í) : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  Alvaro 
arrendó  et  otorgó  á  Diago  una  su  huerta  ó 
viña,  en  que  ha  tantas  aranzadas,  et  es  en 
tal  logar  et  ha  tales  linderos,  de  manera  que 
él  et  sus  herederos  la  puedan  tener ,  et  la- 
brar et  esquilmar  fasta  cinco  años  :  et  otrosi 
prometió  et  otorgó  que  la  viña  ó  la  huerta  et 
el  fruto  della  non  gelo  tomarie  nin  gelo  em- 
bargarie  en  ninguna  manera  fasta  el  plazo 
sobredicho,  ante  gela  defenderie (2)  de  todo 
home  ó  de  todo  logar  que  gela  quisiese  em- 
bargar ó  mover  contienda  sobrella.  Otrosi 
prometió  que  en  todo  el  tiempo  que  este  ar- 
rendamiento ha  de  durar ,  que  non  la  ven- 
derá (3),  nin  la  empeñará  nin  la  enagenará, 
de  guisa  que  pueda  ende  venir  embargo  nin 
destorvo  al  sobredicho  Diago.  Et  por  enda 
otrosi  Diago  el  desuso  dicho  prometió  á  Alvaro 
de  labrar  et  de  femenciar  bien  aquella  viña 
ó  huerta  de  todas  las  labores  quel  pertenes- 

ct  Joan,  de  Anan.  in  dicto  cap.  fin.  Si  iamen  ipsc 
inquilinus  prastenderet ,  id  suum  esse  interesse , 
ut  pcrsevorct  in  locationc;  tune  retiñere  posset, 
quoLisquc  íc;npus  conductionis  sit  finilum  ,  secun- 
diim  Joan,  de  Anan.  ubi  suprá.  Et  quod  dixi  de 
exadione  prona;,  intellige,  nisi  interesse  esset 
piuris,  quam  pffina,  ut  habetur  in  1.  prwdia ,  D, 
de  actlon.  enipL  lunc  enim  exacta  pcena,  retiñere 
posset  pro  residuo  interesse,  cúmcontraclus  loca- 
tionis  sit  bonce  fidei. 

(h)  En  el  comienzo  del  ano.  Quid  si  hoc  non  cssct 
conventum?  Yideas  1.  k.  tit.  8.  5.  Part. 

LEX   LXXlV. 

Forma  cóntractus  conductionis. 

(i)  En  esta  manera.  Adde  Specul.lií.  de  locaio , 
in  princ.  col.  3. 

{i)  Gela  crefenderie.  Tenetur  tamen  conductor 
cerliorare  de  hoc  locatorem,  et  faceré  sibi  í!(!em 
de  iiupcdimenío,  ut  deducit  Alcxand.  quem  vitie 
consii.  127.  col.  2.  5.  vol.  ubi  ct  vide,  quid  si  un- 
pctlicntcs  sunt  tales,  quos  locator  prohibcre  noa 
polest. 

('■)  ('./e  non  la  venderá,  YiJe  quí:  dixi  supril, 
p!-üxiuia. 
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ciesen ,  de  manera  que  las  vides  ó  los  árboles 
que  en  ella  fueren,  non  se  puedan  empeo- 
rar (4)  nin  secar  por  su  culpa  ó  por  mengua 
que  non  hobiesen  las  labores  en  el  tiempo 
que  las  debiesen  haber.  Otrosí  prometió  que 
las  desfrutarie  á  buena  fe  sin  mal  engaño  en 
las  sazones  (5)  que  los  frutos  se  deben  coger, 
et.  de  dar  et  de  pagar  cada  año  á  él  ó  á  sus 
herederos  en  la  fiesta  de  sant  Miguel  ciento 
maravedís  et  un  par  de  capones,  et  en  el  aca- 
bamiento del  plazo  sobredicho  de  entregarle 
et  desampararle  la  viña  ó  la  huerta,  asi  la- 
brada et  sazonada  como  sobredicho  es.  Et 
todas  estas  cosas  et  cada  un'a  deltas  etc. , 
deben  seer  escriptas  en  esta  carta  asi  como 
dcximos  desuso  en  la  carta  del  alquile  de  las 
casas  :  et  en  esta  mcsma  manera  deben  seer 
fechas  las  cartas  de  los  arrendamientos  de 
las  otras  heredades  poniendo  en  ellas  todas 
las  postura"-  que  las  partes  posieren  entre  ú , 
en  la  manera  que  se  acordaren  en  ellas  antel 
escribano  público. 


LEY  LXXV. 

Cómo  elche  seer  fecha  la  carta  de  la  labor  qué 
u)i  home  prometa  de  facer  á  otro. 

Ley  13.  tit.'So.  l¡b.  4.  Recop.  —  Ley  2.  tit.  16.  lib.  ^ 
Recop. 

Labores  prometen  los  homes  á  las  veces  de 
facer  unos  á  otros,  et  la  carta  (1)  debe  seer 
fecha  en  esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta 
vieren  como  i'ero  Martínez  el  escribano  pro- 
metió, et  otorgó  et  obligóse  al  deán  de 
Toledo  de  escrebirle  el  texto  de  tal  libro, 
deciendo  señaladamente  su  nombre,  et  que 
gclo  escrebirie  (-2)  et  gelo  continuarie  fasta 
que  fuese  acabado  de  tal  iet.  a  qual  escrebió 
et  mostró  en  la  primera  foja  deste  libro,  ante 
mi  filian  escribano  púbUco  que  fice  esta  carta 
et  los  testigos  que  son  escriptos  en  ella.  Otrosí 
prometió  el  sobredicho  escribano  de  non  tra- 
l3ajarse  de  escrebir  otra  obra  (3)  fasta  que 
sea  acabado  este  libro  :  et  esto  prometió  de 
facer  por  prescio  de  treinta  maravedís ,  de 
los  quales  otorgó  et  venó  manifiesto  que  ha- 
bie  rescebído  diez  del  deán  sobredicho,  et 
los  otros  maravedís  que  fincan  deben  seer 
pagados  (4)  en  esta  manera ,  los  diez  quando 


CO  Empeorar.  Acide  1.  7.  lit.  8.  5.  Part.  ct  1.  si 
vierccs  2-3.  ^.  condnclor  3.  ct  1.  ct  ¡iwc  distincUo 
5j.  |.  cum  fandiun,  ct  ib¡  Bart.  D.  locali ,  ct  1.  i. 
C.  de  mane,  et  col.  lib.  11.  ubi  ct  liabclur,  quod 
conduck  res  pra)diorum ,  et  vinearum  ,  qui  ultimo 
anuo  dcfructuant,  ctdelcriorant  pr.X'dia,  et  vincas 
ut  ampliorcs  fructus  pcrcipiant,  propler  quod  in 
scquciilibus  annis  niiiiuspcrcipiUü',quüdlcnenlur 
ad  intcressc :  el  ibidcni  per  Joan,  de  Plat.  per  Icxt. 
ibi,  de  facicnlil)ii.~>  coÍi,vcl  pulari  arbores,  vol 
vincas  per  inexpertos,  el  imperitos :  nain  tenentur 
pro  dctcrioraliojic  conüngenti. 

(5)  En  las  sazones.  Coc  ideo  ,  quia  in  colligcndis 
fruclibus  imnialuris  ,posse[  sequi  daranumia  prre- 
dio,  ut  in  1.  si  scrí^ifs  27.  |.  si  olivam  2o.  D.  ad 
leg.  Aquil.  secíis  crgo ,  si  niillum  damnaní  indo 
sequeretur :  et  adde  Gloss.  in  1.  penullima ,  D.  de 
usufructu  legato. 

LEX   LXXV. 

Forma  litlersc  conlraclus  nominati. 

(1)  Et  la  caria.  Vidoasde  isía forma  inslrumenli 
localionis  operarum  Specul.tit.tfe/ocoío,  $.  reslat 
siiper  operarum  localioníbus ,  de  lócalo. 

{'¡l)Escrehirie.  Et  secundüm  Gioss.  in  1.  slipula- 
tio  isla,  $.  sin  autem,  D.  de  no<^.  oper.  niint.  cst 
casuá ,  in  quo  quis  prascisé  compclliiur  ad  facium  , 
i(a  ul  scriptor  ponalur  in  compedibus :  quod  lamen 
Bart.  in  1.  sUpulcttioncs  non  dindunlur,  col.  16, 


dicit,  non  esse  de  mente  juris ,  nisi  dicatar,  esse 
speciale  ob  publicam  utililateni :  et  adde  Bald.  ía 
1.  si  Iradilio,  C.  deact.  empt.  et  in  1.  si  Jd,  C.  de 
lócalo.  Etan  compleat  ex  parte  sua,  seribendo  per 
alium  ,  vide  Joan. de  Plat.  postDinum , in  1.  nidias, 
fin.  C.  de  decurión,  lib.  10.  ubi  concludit,  quod 
non ,  ni5i  supervcniat  dignilas  scriptori. 

(5)  Otra  obra.  Quid  si  alü  promiserat  primo  scri- 
bcre  alium  librum?  Vide  1.  in  operis  2b.  D.  locati, 
ubi  ¡iabetur,  quod  si  operíe  promissas  sunt  duobus, 
illi  priíis  sunl  prícslandaj,  cui  priñs  sunt  promis- 
saj  5  ct  ibi  vide  Paul,  de  Castro ,  inferentem  ad  ad- 
vocalum,  et  ad  vassallum  babenlem  fcuda  á  plu- 
ribus  dominis,  elá  diversis  :  et  ad  qussstionem  do 
scholari ,  qui  promiserat  credilori  suo  non  exire 
districlu  Bonoiiiaj  sine  sua  licenlia,  qui  postea 
vocetur  á  paire  ,  vel  ab  Episcopo ,  a  quo  tencí  be- 
neficium;  vide  ibi  per  eura  :  licétenini  in  obliga- 
tionibus  personalibus  ad  quantitatem  non  inspi- 
cialur  prioratus  temporis,  ul  in  1.  privilegia,  D. 
de  privileg.  credit.  tamen  in  obligationibus  facti, 
quod  non  potesl  duobus  prseslari ,  iile  qui  prior 
cst  tempore,  polior  cst  in  jure,  per  illam  legem; 
per  quara  Bald.  in  1.  emptorem,  col.  2.  C.  de  lo- 
cüf.  dicit,  qaod  secundas  colonus  tenetur  slare 
priori :  quia  polior  est  coiiditio  ejus,  qui  tenipus 
oceupavit. 

(h)  Deben  seer  pagados,  yerba  videntur  convcn- 
tionis.  Quid  tamen  erit  de  jure,  nuUa  apparentc 
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fuere  escripia  la  meytat  del  lüjro  el  los  otros 
diez  quando  fuere  acabado.  Et  todas  estas 
cosas,  cicada  una  dellas  etc.,  deben  seer 
puestas  en  esta  carta,  asi  como  desuso  dexi- 
mos  en  la  fin  de  la  carta  del  aquilé  de  las 
casas.  Etsi  por  aventura  prometiere  unhonie 
á  otro  del  facer  casa ,  ó  torre  ó  otra  labor , 
debe  el  escribano  público  que  ha  de  facer  la 
carta  catar  afincadamente  lo  que  promete  la 
una  parte  á  la  otra ,  et  poner  en  la  carta  pri- 
meramente la  postura  del  uno  et  después  la 
del  otro ,  et  en  la  fin  de  la  carta  poner  aque- 
lla cláusula  general  que  dice  :  et  todas  estas 
cosas  sobredichas  et  cada  una  dellas  prome- 
tieron la  una  parte  á  la  otra  etc. ,  asi  como 
deximos  (5)  en  la  carta  del  alquilé  de  la  casa. 


Cerno  debe  seer  fecha  la  carta  del  loffUefo  de 
las  bestias. 

Ley  17.  tit.  25.  lib.  4.  Bccop.  —  Ley  2.  tit.  ÍO,  !;b.  S. 
Eecop. 

Alogan  los  homes  sus  bestias  unos  á  otros, 
et  la  carta  del  loguero  debe  seer  fecha  en 
esta  guisa  (i)  :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  Remondo  aloga  et  da  á  alquilé  ud 


par  de  acémilas,  que  es  cada  una  dellas  de 
tal  color,  á  Guillen  que  era  presente,  et  las 
rescebió  ante  mi  fulan  escribano  público  et 
los  testigos  que  son  escriptos  en  esta  carta , 
et  fueron  apresciadas  (2)  entrellos  acordada- 
mente por  cient  maravedís  :  et  estas  acémilas 
que  las  pueda  levar  cargadas  de  cargas  comu- 
nales (3)  et  guisadas  fasta  tal  logar.  Et  pro- 
metió Guillen  el  sobredicho  de  facer  bien 
pensar  (4)  estas  bestias  de  cebada  et  paja ,  et 
de  las  otras  cosas  (5)  que  les  fueren  meester 
á  su  costa  et  á  su  misión ,  et  de  le  dar  et  de 
le  pagar  por  alquilé  et  en  nombre  de  alquilé 
cada  raes  tantos  maravedís ,  et  de  tornarle  et 
de  entregarle  estas  acémilas  non  empeoradas, 
ó  la  estimación  sobredicha  dellas  en  tal  lo- 
gar fasta  tal  plazo.  Et  todas  estas  cosas  et 
cada  una  dellas  prometió  Guillen  el  sobredi- 
cho á  Remondo  de  facer ,  et  de  complir  et  de 
pagar  asi  como  sobredicho  es  á  buena  fe  sin 
mal  engaño ,  so  pena  de  cincuenta  marave- 
dís, la  qual  pena  quier  sea  pagada  ó  non, 
sean  todas  estas  cosas  firmes  et  valederas , 
obligando  á  sí  mesmo ,  et  á  sus  herederos  et 
á  sus  bienes  á  Remondo  et  á  los  que  lo  suyo 
hobiesen  de  heredar :  et  renunció  et  quitóse 
de  toda  ley,  et  de  todo  fuero  etc. ,  asi  como 
desuso  deximos  en  las  otras  cartas. 


convcniione?  Bald.  iii  i.  imica ,  C.  de  siiffrag.  col. 
íiii,  teneí,  quod  iu  mecbanicis  opcribus,  laboribus, 
et  promissionibus ,  pro  rata  íemporis  debeíur ,  ex 
eo,  quia  labor,  et  pecunia  divisioiiein  recipioní, 
L  Sejo  10.  D.  de  annu.  Icgat.  boaum  lamen  argu- 
nienlüm  suraiíiir  ex  isíalege,  ut,  teríia  pars  salarii 
solvaíur  a  principio  ,  alia  lerlia  iu  medio  operis  , 
reliqua  iu  fine.  Et  quid  si  scripíor,  qui  locavit  ope- 
ras suas ,  stat  forte  per  mensem ,  quód  non  scri- 
bil,  ñeque  per  eum  stat,  sed  quia  non  daíor  sibi 
ad  scribenduui?  Dic,  quod  poterit  petere  interesse 
suum  ratione  ¡Ilius  mensis,  1.  qui  operas  58.  et !. 
sed  addes  19.  $.  fin.  I),  locati,  1.  3í'{E</'ia  13.  D.  de 
annu.  legal,  dummodó  alii  non  locaverit  operas 
suas  ,  ui  Í5i  dicta  1.  sed  addes  19.  et  tenet  Specul. 
tit,  de  locato,  §.  postquám,  col.  3.,  vers.  et  scias. 
(B)  Deximos.  Supra  eod.  1.  75. 

LEX   LXXYI. 

Forma  locationis  Jumentorura. 

(1)  En  esta  guisa.  Adde  Specul.  tit.  de  ¡omío, 
§.  jam  dicendu'in ,  in  princip.  ubi  de  ista  forma. 

(2)  Apresciadas.  Vide  quíe  dixi  suprá  eod.  1.  71. 
ct  Specul.  tit  de  locato ,$.  jam  dieendam ,  col.  2. 
vers.  ad  evidentiam,  et  col.  3.  versic.  quando  enim 
pericidum,  et  ibi  Joan.  x\ndr.  in  addií. 


(5)  Cargas  comunales.  Tenetur,  si  majori  oncro 
eas  riipisset,  1.  qui  insulam  50.  §.  qui  muías  2.  D. 
locati,  et  ibi  Bart.  et  Joan,  de  Plat.  in  !.  i.  C.  ne~ 
quid  oneri  publico  impon,  qui  íameu  oncraroíi 
raulum  conductum  secundítm  vires  ejus,  et  sccua- 
düni  quod  consuevit,  non  tenebitur,  etsi  mü!u3 
percat :  vide  1.  publlci  cursus  Ih.  el  ibi  Plat.  G.  de 
cursa  publico,  lib.  12. 

(4)  Pensar.  Adde  I.  animalia  18.  et  ibi  Joan,  do 
Plat.  C.  de  cursa  publico,  lib.  12.  nam  íenentiir 
condoGiorcs  cquoruai  parsimonicare  volentes ,  qui 
fraodanl  equos  ,  prsíbendo  ei:  niinñs  pr.xíbenda  : 
sivc  enim  cariús ,  sive  viliüs  vendaiur  integra  pre- 
benda liordei,  velspalta;,  príebenda  est  cquo,  ut 
ambalarc  yideat:  quia  equus  malépasiuratus,maié 
ambulat,  lU  ibi  per  Plat. 

(5)  O'lrcf,  cosas  Quid  si  in  curando  mulo  conduc- 
tor aliquid  impeadat?  Videíur,  quód  si  sit  módica 
impensa ,  eam  non  repetat ;  secüs ,  si  magna ,  ut  in 
I.  7.  |.  impendí  IG.  D.  sqüU.  matrim.  et  ibi  Bart. 
qui  íamen  loquilur  de  commodaío  :  videtur  tamen 
eadera  ratio ;  quia  judicatur  de  bis  mínimis  impon- 
diis,  slcut  de  cibariis,  1.  iiirebus  ¡8.  $.  possun!  'i. 
D.  comm.odali ,  et  quia  idcni  disponitur  in  dicto  |, 
impendió  in  servo  dotali. 
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LEY  LXXVII. 


En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  caria  del 
afretamiento  de  la  nave. 

Ley  13.  (it.  2o.  lib.  4.  Recop.  —  Leyes  3.  y  8.  tit.  iO. 
lib.  7,  Recop. 

Afretan  los  marineros  sus  navios,  et  la 
carta  del  afretamiento  debe  seer  fecha  en 
esta  manera  :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  don  Jordán  maestro  (1)  de  la  na- 
ve (2)  que  lia  nombre  Baen'tiventura ,  afretó 
esa  mesma  nave  á  Alemán  el  mercadero  para 
levar  á  él  con  todas  sus  cosas  ct  con  tantos 
quintales  de  cera  ó  con  tantos  faxes  de  cue- 
ros de  Sevilla  fasta  la  Rochela  (3) :  et  prome- 
tió et  otorgó  el  maestro  sobrcdicb.o  al  mer- 
cadero del  levar  esta  nave  ('i)  bien  guisada  de 
velas,  et  de  antenas,  et  de  mastcs,  ct  de 
sortijas,  et  de  áncoras  et  de  restas,  et  con 
dos  naucheros  et  quarenta  marineros ,  et 
con  diez  sobresalientes  armados  et  guisados 
con  sus  ballestas  ,  et  con  quatro  servientes. 
et  un  batel,  ct  de  todos  los  otros  gobiernos 
et  guarnimientos  que  pertenesccn  et  son  me- 
esler  á  nave  que  va  en  tal  viage.  ütrosi  pro- 
metió el  maestro  al  mercadero  de  entrar  con 


su  nave  en  el  puerto  (5)  de  Lixhona  (6) ,  ó  en 
el  de  Rivadeo,  ó  en  el  de  la  Coruña  ó  en  el 
de  Santander ,  por  levar  ende  tales  merca- 
deres que  son  sus  com.pañeros,  ó  tales  mer- 
cadurasque  tiene  hi  el  mercadero  allegadas : 
otrosí  prometió  el  maestro  al  mercadero 
de  entrar  et  de  salir  del  puerto  con  la  nave 
á  su  voluntat  et  á  su  demanda ,  et  de  guiar 
et  de  guardar  al  mercadero  (7)  et  á  sus 
cosas  bien  et  lealmente  en  todo  este  viage, 
Et  este  otorgamiento  et  este  afretamiento 
fizo  el  maestro  al  mercadero  por  doscientos 
marcos  de  plata ,  los  quales  marcos  le  prome- 
tió el  mercadero  del  dar  et  de  pagar  á  ocho 
dias  que  la  nave  fuere  llegada  al  puerto  de 
la  Rochela.  Otrosí  prometió  el  mercadero 
al  maestro  sobredicho  de  haber  cargada  la 
nave  en  el  puerto  de  Sevilla  en  todo  el  mes 
de  Marzo  de  tantas  mercaduras  quantas  di- 
chas son  desuso,  de  manera  que  el  maestro 
se  pueda  mover  del  puerto  de  Sevilla  (8)  en 
calendas  de  Abril  dandol  Dios  buen  tiempo  (9). 
Et  todas  estas  cosas  et  cada  una  deltas  pro- 
metió el  maestro  al  mercadero  et  el  merca- 
dero al  maestro  en  la  manera  que  dichas 
son,  de  guardar,  et  de  facer  et  de  complir  á 
buena  fe  et  sin  mal  engaño  so  pena  de  cient 
marcos  de  plata ,  la  qual  pena  sea  tenudo  do 


LEX   LXXVII. 

Forma  naiili. 

(1)  Maestro.  Tcnct  contraclus  factus  cum  islo  su- 
pcr  voclioue,  licet  non  sil  dominus,  ex'quo  a  do- 
mino pi-ícposHus  cst,  ut  in  1.  1.  §.  1.  2.  el  3.  D.  do 
cxercilor.  el  in  |.  non  aulein:  ñeque  cst  quoil  im- 
pulelurincrcalori  non  invcsliganti,  an  ipse  sil  do- 
minus navis ,  ncc  ne.  proptcr  navigantium  ulilila- 
tcm,  ul  ibi  in  principio  legis;  ct  vide  qua?  dicit 
Spcc.  Ul.  de  obiigat.  et  sohit.  g.  prcsnotandum , 
in  pi'incip.  ct  de  polestate  magislri  circa  delin- 
quciilcs  in  navi .  vide  1.  2.  lit.  9.  o.  Part. 

(2)  Nave.  Psavis  potiíis  sequiparalur  príedio  ur- 
bano ,  quam  rustico ,  Bald.  in  1.  certijiiris  S.  C.  de 
lócalo. 

(5)  De  Sevilla  fasta  la  Rochela.  Noií,erat  tcm- 
porc,  qno  Icges  istge  conditse  fuerunt,  ila  spatiosa 
sicut  nunc  Hispánica  navigatio;  nam  temporibus 
noslris  vcrificatum  videraus  in  Hispania  iilud  Sé- 
necas in  tragedia  Medese :  Venicnt  annis  srecula 
seris,  quibus  Oceanus  vincula  rerumlaxet,  elin- 
gens  pateat  tellus,  Tiphysque  novos  dclegat  orbes, 
ñeque  sil  terris  ultima  Thule.  Summo,  ct  omnipo- 
(enli  Deo  placeat,  qui  novum  orbcm  Híspaniíc  dcdit, 
Ciiristiana  eum  religione  perpcluis  (cmporibus 
communire ,  summa  cum  felicilalc  Ilrgnn!  noslro- 
rum  ,  et  lotius  noslríc  Rcipu!)lica'  uíiUUie. 


(U)  Levar  esta  nave.  Si  incerlum  sit ,  an  navoin, 
YCj  nicrccs  vebendas  conduxeril,  dalur  praescriplis 
verbiá  ,1.  1.  D.  de  prcescriplis  verbís.  ;  i;¡    - 

('i)  Su  nave  en  el  puerto.  Necessarium  q6^,,Iioc 
pacisci;  nam  alias  non  lencrclur  recedere  avia 
recta,  et  proptcr  pcriculum  naviura  in  intraiido 
porlus,  .,  " 

(6)  De  Z//x?^on a.  L'l)  ssi pona,  secundúmiSI'doViiiíi 
Vó. \ih.  E(¡jmolü(jiariun ,  c¿ii.  i.  ab  Uiysse  cst  con- 
dila.  et  nunciipala  :  quo  in  loco,  sicut  liistoriívgra- 
plii  dicunt,  Coelum  á  Terra,  ct  Maria disjunguntur 
á  terris. 

(7)  Jl  mercadero.  Tenetur  magister  navis,  mo- 
nere  naviganlcs  de  Iransilu  per  loca  periculosa  : 
vide  1.  9.  lit.  9.  Pariila.  5. 

(8)  De  Sevilla.  Hispalim  Juüus  Ccesar  co  .didit, 
quam  ex  suo  nomine,  et  Romse  Urbis  vocabulo  .lu- 
liam  Romulam  nuncupavit.  Hispalis  autem  sita 
cognominala  cst,  cü  quód  in  solo  palustri,  suíiixis 
profundo  palis,  lócala  sit,  ne  lubrico,  atque  ins- 
tabili  fundamento  caderet.  Heec  Isidorus  lo.  lib. 
Elijmofogiaraní .  cap.  1.  ad  finem. 

(0)  Dandol  Dios  buen  tiempo,  lloc  ponilur  ad 
majorcm  declaralioncm ;  et  licct  non  poneré' '.r,  ila 
intelligcrcliir :  in  oinni  namquc  promissionc,  ct 
juramento  inlelligitur  luxic  condilio ,  si  Dciis  volue- 
ril,  si  polcvO;  ut  in  cap.  beatas,  22.  q.  2.  ul)i  Gloss.  j 
el  ps'i;  Joan,  de  i'iül  in  1,  2.  C.  de  /ui  qui  non  ini-      \ 
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pnfTcir  el  uno  al  otro  quanlas  vegadas  íicicro 
contra  alguna  de  las  cosas  que  en  esta  carta 
ijíice,  et  finque  todavía  este  pleyto  valedero 
asi  como  sobredicho  es.  Et  porque  todas  estas 
cosas  fuesen  mejor  guardadas  obligó  el  maes- 
tro al  mercadero  á  sí  mesmo  et  á  sus  here- 
deros ,  et  señaladamente  esta  nave  sobredi- 
cha ,  et  otorgó  poderío  al  mercadero  que  en 
toda  tierra  ó  logar  (10)  do  lo  fallase  quel 
pueda  mover  pleyto  en  juicio  en  razón  destas 
cosas  que  sobrediciías  son ,  et  que  non  se 
pueda  excusar  de  facerle  derecho  ante  qual- 
quier  judgador  ante  quien  lo  emplazase  :  et 
renunció  et  quitóse  de  toda  ley  et  de  todo 
fuero  etc.  ut  supra.  Et  otrosí  obligó  el  mer- 
cadero al  maestro  á  sí  mesmo ,  et  á  sus  he- 
rederos etá  todas  susmercadorias,  et  renun- 
ció etc.  Et  porque  los  mercadores  et  los 
maestros  ponen  entre  sí  desvariadas  posturas 
etpieytos,  debe  el  escribano  seer  anviso  para 
entenderlas  et  escrebirlas  en  la  carta  en  la 
manera  que  ellos  las  posieren  entre  sí. 


doria  (3) ;  en  la  qiial  compafíia  metió  cada 
uno  dellos  mili  maravedís  alfonsis  (4),  con 
los  quales  prometieron  entre  si  el  uno  al  otro 
de  facer  esta  mercadoria  bien  et  lealmcnte, 
et  de  compartir  entre  sí  toda  ganancia,  ó 
daño  ó  pérdida  (5)  que  hobicscn  por  razón 
desta  mercadoria.  Et  todas  estas  cosas  sobre- 
dichas et  cada  una  dellas  prometieron  el  un 
mercador  al  otro  de  facer  et  de  guardar  así 
como  dichas  son  ,  et  Bon  facer  nin  venir  con- 
tra ninguna  dellas  so  pena  de  mili  maravedís, 
la  qual  pena  quier  sea  pagada  ó  non  ,  siem- 
pre sea  firme  la  postura  dcsta  compañía, 
obligándose  el  uno  al  otro  á  ai  mcsmos  et  á 
sus  herederos,  et  renunciando ct quitándose 
de  toda  ley  et  de  todo  fuero  etc. 

LEY  LXXIX. 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  caria  quando 
algunt  home  da  á  otro  su  heredat  á  labrar 
á  inedias. 


LEY  LXXVIlí. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  compañía  que 
algunos  quisieren  facer  entre  si. 

Ley  13.  «t  23.  lib.  4.  Recop. 

Compañías  (1)  facen  los  homes  unos  con 
otros  para  ganar  algo  de  so  uno,  et  la  carta 
de  la  compañía  debe  seer  fecha  en  esta  guisa : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  Pero 
de  ia  Rochela  et  don  Beltran  mercadores  de 
Sevilla  íicieron  entre  sí  compañía  por  diez 
.£^ños  (2)  para  comprar  paños  de  color  áe  so 
uno  et  venderlos  á  retallo  en  la  rúa  de  los 
Francos  de  Sevilla,  et  para  facer  todas  aque- 
llas cosas  que  pertenesciesen.á  esta  merca- 

plelís slipendns,\ih.  iO.  et  in  cap.  quemadmodiim 
25.  de  jurejur. 

(10)  O  logar.  De  isía  clausula,  quod  possit  con- 
veniri  quocumquc  loco,  vide  Bart.  in  1.  1.  D.  de 
eo,  quod  certo  loco,  et  Marian.  Socin.  in  cap.  di- 
lecti ,  de  foro  compet. 

LEX  Lxxvni. 

Forma  societatis. 

(1)  Coinpañias.  Vide  de  forma  hujus  instrumenti 
Spec.  tit.  dejudiciis,  |.  generalitcr,  in  princ.  clin 
tit.  de  fidejuss.  $.  i.  col.  2.  vcrsic.  quid  autem. 

{^)  Por  diez  años.  Et  infra  islud  tenipus,  sicut 
non  licet  sociis  minuerc  de  capilali  niísso  in  socit.'- 
tat^ni,  sic  ñeque  de  lucro,  quod  assiuiiit  naluram 


Loy  lo.  íit.  25,  lib.  4.  Recop. 

A  medias  (1)  dan  á  labrar  los  bomes  sa^ 
heredades,  et  la  carta  debe  seer  fecha  en 
esta  manera  :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  Domingo  Esteban  dio  et  otorgó  á 
labrar  á  medias  á  Pero  Yañes  tal  heredat  que 
es  en  tal  logar  et  ha  tales  linderos  fasta  cinco 
años  :  et  prometió  el  sobredicho  Domingo 
Esteban  por  sí  et  por  sus  herederos  de  non 
embargarle  nin  contrallarle  esta  hei-edat  en 
ninguna  manera ,  mas  de  todo  home  que  gela 
quisiese  embargar  en  juicio  et  fuera  del  que 
gela  desembargarle  et  ledeienderíe  en  ella  á 
él  et  á  sus  herederos  en  todo  el  tiempo  del 
plazo  sobredicho.  Et  otrosí  Pero  Yañes  el 
sobredicho  prometió  et  otorgó  de  labrar  et 

capííalís,  1,  2.  ubi  Barí,  ct  Joan,  de  Plat.  C.  de  fru- 
mento urbis  Consíanlinopolitance,  lib.  II. 

(5)  Que  pertenesciesen  d  esla  mercadoria.  Intel- 
ligilup  etiam  secundúm  consuetiulineni  niercato- 
rum  :  vide  Bakl.  in  1.  i.  col.  2.  C.  pro  socio. 

{k)  Marw-redis  alfonsis.  Vide  infrá  1.  81. 

(b)  Daño  ó  ¡iérdida.  Et  optimuní  est,  ut  dcdu- 
catur  in  pacluní ,  quod  de  dainno  conlingente  de- 
beat  socius  mercalor  probare  inlra  cerluní  tenipus, 
secundñni  Joan,  de  Plat.  quera  vide  in  1.  2.  C.  de 
naufragas,  lib.  11. 

LEX   LXXIX. 

Vorma  locationis  terríe  in  colono  partiario. 

(1)  A  medias.  Vide  de  forma  ista  Spec.  in  tit.  de 


702 


TEi\CEÍlA  PARTIDA.  TITULO  XVÍII. 


ds  arar  la  heredat  sobredicha  tantas  veces  en 
el  ano,  et  de  sembrarla  de  tales  simientes  á 
su^  costa  (2)  et  á  su  misión  :  et  otrosí  le  pro- 
metió del  dar  et  del  entregar  en  sn  casa  (3) 
la  meatad  de  quantos  frutos  cogiere  (i)  en 
aquella  heredat.  Et  todas  estas  xosas  et  cada 
lina  dellas  prometieron  et  otorgaron  por  sí 
cfc  por  sus  herederos  los  sobredichos  Domingo 
Esteban  et  Pero  Yañes,  cada  uno  el  uno  al 
ctro,  de  non  venir  contra  este  pleyto  en  nin- 
guna manera  etc.  ut  supra,  asi  como  dice 
lasta  la  fin  de  las  otras  cartas. 

LEY  LXXX. 

Cómo  debe  secr  fecha  la  carta  áe  la  partición 
que  facen  los  hermanos  ó  algunos  oíros  de 
las  cosas  que  han  de  so  uno. 

Ley  lo.  üt.  23.  lib.  h.  Rccop.  —Leyes  del  tit.  8.  lib.  S. 
Rccop. 

Parten  los  hermanos  ó  otros  homes  lo  que 
han  de  so  uno,  et  la  carta  (1)  de  tal  partición 
debe  seer  fecha  en  esta  guisa  :  Sepan  quantos 
esta  carta  vieren  como  Domingo  Pérez  et 
Rodrigo,  fijos  que  fueron  de  Pero  Esteban, 
queriendo  facer  partición  entre  sí  de  todos 
los  bienes  que  habien  de  so  uno  et  heredaron 
do  su  padre,  que  son  escriptos  en  esta  carta, 
acordadamente  íicicron  de  ellos  despartes, 
poniendo  et  señalando  en  una  parte  tal  casa 
que  es  en  tal  logar  et  ha  tales  linderos,  et 
otrosí  tal  vina ,  et  tal  pieza  de  tierra ,  et  tan- 

locato ,  in  princ.  col.  3.  ef  ibi  col.  li.  an  liabcrc  dc- 
bca!  incdielatoni  arboi'um  ,  qiirc  sunt  in  fundo. 

(2)  J  su  casia.  Colonus  debct  poneré  semen,  et 
omnia  alia  de  siio ;  licet  hoc  non  dicaliir,  ut  in  cap. 
tua  nobis  2G.  de  decimis,  Bald.  in  1.  1.  col  pen.  C. 
jjro  socio. 

(3)  En  su  casa.  Forte  isínd  pacíuní  est  necessa- 
viuin  in  parliariis  colonis,  ut  tcnoanlur  propriis 
inipcnsis  aífcrrc  parlcni  fructuum  in  donnira  do- 
uiini;  nam  alias,  debercl  porlaiú  expensis  domini , 
juxta  id.quod  nota!  Bald.  in  !.  acceplcan,  115.  q. 
C.  de  nsur.  nam  partiarius  colonus  socius  cst,  ut 
in.  I.  Sí  J» crees  2o.  $.vls  majar  G.  D.  locali :  sim- 
plcx  vero  colonus  debet  portare  frumenlum  ad  do- 
mum  domini  suis  expensis  ,  quando  sunt  ejusdem 
lerriloi'li;  secüs  ,  si  diversi ,  ut  nolal  idem  Bald.  in 
dicta  1.  ucceplam,  q.  12.  et  ün  Alexand.  in  addi- 
tionibus,  quem  et  vide  consil.  120.  vol.  o. 

{'i).De  rjuanlos  (ralos  cogiere.  Quid  si  in  loca- 
lionc  diclum  non  luit,  quod  solvercl  in  íruclibus, 
ñeque  in  pecunia?  Dic,.  quod  tcnctur  solvere  nier- 


tas  a'ífajas  et  tantos  maravedís,  la  qual  parte  ^ 
con  avenencia  et  con  placer  de  amas  las  par- 
tes copo  á  Domingo  Pérez  el  sobredicho  ,  ct  • 
este  mesmo  Domingo  Pérez  con  placer  del  • 
hermano  sobredicho  escogió  et  tomó  aquella 
parte,  et  otorgóse  por  pagado  della.  Et  en 
la  otra  parte  posieron  et  señalaron  una  casa 
et  una  viña  que  son  en  tales  logares  et  han 
tales  linderos,  et  tantas  alfajas  et  tantos  ma- 
ravedís; et  esta  otra  partida  destos  bienes 
copo  á  Rodrigo,  et  escogióla  et  tomóla  con 
placer  de  su  hermano  el  sobredicho ,  et  otor- 
góse por  pagado  della.  Otrosí  los  sobredichos 
hermanos  por  sí  et  por  sus  herederos  pro- 
metieron et  otorgaron  el  uno  al  otro  que  si 
contienda  ó  pleyto  fuese  movido  contra  al- 
guno dellos  por  razón  de  alguna  de  aquellas 
cosas  quel  copieron  en  su  parte,  que  amos 
á  dos  íiciesen  et  pagasen  comunalmente  las 
despensas  et  las  misiones  que  fuesen  fechas 
en  juicio  en  razón  del  emparamiento  della  : 
et  si  por  aventura  aquella  cosa  fuese  vencida 
en  juicio  (2)  á  alguno  dellos,  quel  daño  della 
se  reficiese  ct  se  compartiese  entre  ellos  co- 
munalmente. Et  esta  partición,  et  todas  las 
otras  cosas  et  cada  una  dellas  que  en  esta 
carta  son  escriptas  prometieron  los  sobredi- 
chos hermanos  de  lo  haber  todo  por  firme, 
ct  nunca  venir  contra  ello*  en  ninguna  ma- 
nera so  pena  de  mili  maravedís,  et  la  pena 
pagada  ó  non  etc. ,  obligándose  el  uno  al 
oti'o ,  et  á  sus  herederos  et  á  sus  bienes ,  et 
renunciando  etc. ,  asi  como  deximos  en  la 
primera  carta  de  la  vendida. 

cedem  in  aliqua  quantltate  fructuum,  non  in  pe- 
cunia, nisi  sit  contraria  consueludo,  ut  in  1.  domini 
íi.  ubi  Gloss.  et  Joan,  de  Plat.  C.  de  agricqU  el  cens. 
lib,  11. 

lEX   LXXX. 

Forma  divisionis  bíereditalis. 

(1)  La  carta.  De  forma  hujus  instrumenti  vidc 
Spec.  tit.  de  judie.  $.  sequilar,  antepen.  col.  vers. 
porro  :  et  laudatur  divisio,  qupe  procedit  de  fra- 
trura  concordia :  vide  Bald.  in  |.  prcetereá  ducatus, 
deprohib.  feud.  alien,  per  Freder.  col.  pen.  1.  fin. 
D.  familice  ercisc.  et  ut  ait  Ambros.  in  lib.  de 
Jbraham,  cap.  3.  divide,  ut  poliüs  maneat  ami- 
citia  :  indivisa  domus  dúos  non  suslinet;  et  per 
instrumentum  divisionis  probatur  bona  esse  com- 
munia  Ínter  dividentes,  vel  babentes  causaní  ab 
eis  ;  vide  per  Socin.  consil.  Uú.  5.  vol. 

(2)  Vencida  enjuicio.  Adde  1.  si  fumíliiv  Ik.  ubi 
Gloss.  notabil.  C.  famüix^  ercisc.  et  1. 9.  tit.  15.  6,     '' 
Part, 
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LEY  LXXXÍ. 

Cómo  se  debe  facer  la  caria  del  quitamiento  de 
la  dehda  ó  de  otras  cosas  que  un  home  quiere 
quitar  á  otro. 

Ley  13.  tit.  25.  lib.  4.  Ilccop.  —  Ley  2.  tit,  16.  lib.  í>. 
Recop.  —  Ley  6.  til.  21.  lib.  5.  Rccop. 

Quitan  los  homes  muchas  veces  las  debelas 
que  han  contra  otros  ó  otras  cosas ,  et  la 
cariado  tal  quitamiento  (J)  debe  seer  fecha 
¿n  esta  manera  :  Sepan  quantos  esta  carta 
vieren  como  Aparicio  por  sí  et  por  sus  here- 
deros ante  mí  fulan  escribano  público  et  los 
testigos  que  son  escriptos  en  esta  carta  fizo  á 
Gómez  rescebiente  por  sí  et  por  sus  herede- 
ros fin,  et  quitamiento  et  pleyto  de  nunca 
jamas  le  demandar  ninguna  de  quantas  de- 
mandas habie  contra  él  por  ninguna  razón 
nin  en  ninguna  manera  :  et  señaladamente 
le  quitó  la  demanda  de  los  cient  m.aravedis 
quel  debie,  asi  como  paresce  por  la  carta 
que  fue  fecha  por  mano  de  tal  escribano  pú- 
blico. Et  este  pleyto  et  este  quitamiento  fizo 


Aparicio  por  esta  razón,  porque  otorgó  et 
veno  conoscido  que  (]omez  el  sobredicho  lo 
pagó  los  cient  maravedís  desuso  dichos  et 
pasaron  á  su  poder  :  et  destos  maravedís  et 
de  todas  las  otras  cosas  (2)  que  fasta  este  dia 
le  debie  dar,  ó  facer  ó  pagar  dixo  que  era 
pagado  et  entregado  dolías  ,  de  manera  que 
nol  fincaba  ninguna  querella  nin  demanda 
contra  él ,  et  tornó  (3)  á  Gómez  la  carta  so- 
bredicha de  la  debda  chancellada  et  rota  : 
et  dixo  et  otorgó  que  si  alguna  carta  pares- 
ciese  que  fuese  fecha  ante  del  dia  et  de  la 
era  desta  carta  sobre  cosa  que  Gómez  le  de- 
biese dar  ó  facer,  que  fuese  chancellada  et 
rota ,  et  que  non  valiese  en  ninguna  manera 
nin  en  ninguiit  tiempo.  Et  todas  estas  cosas 
et  cada  una  dellas  prometió  Aparicio  por  sí 
et  por  sus  herederos  á  Gómez  rescebiente 
por  sí  et  por  los  suyos  ,  de  guardarlas,  et  de 
complirlas ,  et  haberlas  siempre  por  firmes , 
et  nunca  facer  nin  venir  contra  ninguna  do- 
lías en  ninguna  manera  nin  por  ninguna  ra- 
zón so  pena  de  cient  maravedís ,  la  qual  pena 
tantas  vegadas  pueda  seer  demandada  qr.an- 


LES   LXXXí. 

Forma  quitaíionis  debiti, 

(1)  Quilamiento.  Compellitur  creditor  faceré  in- 
slrumenlum  liberalionis  :  vide  Baíd.  in  1.  si  inipil- 
las,  in  principio,  D.  de  novationibus :  et  an  tutus 
cxceplione  possit  pelere,  quod  liberelur  per  pac- 
íum,  vide  Bart,  in  1.  5.  |.  1.  D.  de  Uberatione  lé- 
gala. 

(2)  Et  de  todas  las  otras  cosas.  Cavere  deberent 
renunliantes  creditores  ab  hiijnsmodi  verbis  gene- 
ralibus ,  ne  in  promptu  ex  effuso  sermone  incidant 
periculuní ,  1.  fin.  C.  de  dotis  i^romiss.  Undé  cre- 
ditores non  sunt  compellendi  apponere  in  refuta- 
lione  clausulas  generales, nisi  in  quantum  venirent 
ad  robur  specialium,!.  3,  §.  contrarium,  D.  de  con- 
trario judicio  iutelce,  Bald.  in  1.  pactum  quod  do- 
tal  i 'ú.  col.  penult.  in  princ.  C.  de  collationibus  : 
iiberatio  naraque  generalis  dicitur  captiosa ,  1.  cum 
Jquiliana  &.  D.  de  transactionibus :  ubi  Bart.  in- 
fert ,  quüd  non  possit  creditor  invitus  compelli  ad 
faciendum  debitori  quitationem  generalem ;  et  sc- 
quuntur  Ang.  Paul,  de  Castro ,  et  Jas.  ibi,  in  dicta 
1.  et  adde  Alex.  consil.  ^12.  col.  3.  et  i.  1.  vol.  et  de 
forma  liberationis  generalis ,  vide  text.  in  1.  étimo 
18.  |.  1.  D.  de  acceptilatione ,  et  tangit  Bart.  in  1. 
Aureliiis,  28.  |.  Mwvia  h.  ü.  de  Uberatione  legata, 
ubi ,  quód  non  tollitur  rei  vendicalio  ex  Uberatione 
gcnerali ,  nisi  expressé  dicatur. 

(5)  Tornó.  Addel.  17.  tit.  2.  ead.  Pa7^t.  etl.  dis- 
sohiice  2.  C-  de  condíctione  ex  lego,  et  sine  causa. 
Et  probatur  bic ,  quod  ultra  inslrumenlum  quita- 


tionis  debiti  debet  reddi  debitori  insírumenlum 
dcbiíi  :  imo  et  possit  petere  cassari  de  originali, 
secundúm  Bart.  in  aulhentica,  cassa,  et  irrita,  C. 
de  sacros.  Eccles.  Et  utrüm  per  siniplicem  reddi- 
íionem  instrunieuli  debiti  tollatur  debitum;  vide 
nütanler  per  Abb.  in  cap.  pen.  ut  lite  pend.  per 
tres  finales  col.  ubi  ponií  notabiles  quseslioncs ,  eí 
dicta  notanda;  et  adde  Bald.  posí  Glos.  in  1.  1.  §. 
pen.  C.  de  latina  libértate  iGllenüa ,  ubi  quod  de- 
l)iior,  penes  quera  reperilur  inslrumenlum  del)¡ü 
cancellatum  ,  tenetur  probare  sibi  íuissc  reddilum 
á  crediíore ;  vide  qua3  dixi  in  1.  11.  íit.  infrá 
proxim.  ead.  Part.  et  lexí.  ibi.  Et  quid  si  habet 
iinum-iesíeni  de  solulione,  vel  pacto  de  non  pe- 
tendo  insimul  cum  instrumento  debiti?  Vide  Bald. 
in  dicto  |.  pen.  qui  vull,  quod  sufficiaí  debitori, 
et  cum  hoc  sil  securus  :  melius  est  ergo  babcre 
evidenlem  liberalionem ,  quam  cbirograpíii  reddi- 
íionem,  1,  pecwnice ,  C.  de  solutionibvs ,  ubi  vide 
Glos.  et  Bald.  Quid  si  inslrumenlum  debiti  est  per- 
dilum ,  ita  ut  non  possit  reddi;  quid  tune  íieri  de- 
beat  per  creditorem?  Vide  de  boc  text.  notabil.  et 
ibi  Bart.  in'l.  hujusmodi  84.  |  si  Ha  7.  D.  de  leg. 
i.  et  Bald.  in  1.  instrumenta ,  C.  de  fídeicom.  el  in 
1.  nostram ,  col.  fin.  C.  de  testam.  Et  quid  sifacta 
solulione,  et  reddito  instrumento  debitori,  perdat 
illud,  et  creditor  sciens  perdilum,  pelat  iterími 
debitum,  et  conderanatus  fuit  debitor,  quia  solu- 
tionem  probare  non  potuit?  quo  remedio  consula- 
lur  Imic  debitori,  vide  Joan.  Andr.  in  adc!;'..  ad 
Specid.  Ut.  de  inslrnment.  edition.  %.posiqmmj 
col.  h,  in  addit,  super  parte  in  principio. 
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tas  Apnricio  ó  sus  herederos  ficieren  contra 
alguna  destas  cosas  sobredichas,  ct  que 
siempre  el  pleylo  deste  quitamiento  sea  firme 
el  valedero.  Et  porque  todas  estas  cosas  et 
cada  una  dellassean  mejor  guardadas  obligó 
Aparicio  el  sobredicho  a  si  mesmo ,  et  á  sus 
herederos  et  a  sus  bienes  á  Gómez  el  desuso 
dicho  et  á  los  que  lo  suyo  hobieren  de  here- 
dar, ct  renunció  et  quitóse  de  toda  ley  etc. 
Et  si  por  aventura  non  quisiese  facer  el  que 
rescibe  la  paga ,  tan  general  carta  como  so- 
bredicho es,  mas  mandase  í'acer  simple  carta 
de  como  era  pagado  de  algunt  dcbdo,  en- 
tonce debe  seer  fecha  la  carta  cu  esta  ma- 
nera :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
Pero  Ruiz  otorgó  et  veno  conoscido  que  Jo- 
han  Pérez  le  p'bgó  cient  maravedís  alfonsis , 
los  quales  era  tenudo  del  dar  et  del  pagar 
por  razón  de  empréstido,  ó  de  compra  ó  de 
otra  manera  segunt  que  dixieren  las  partes , 
asi  como  paresce  por  la  carta  de  la  debda 
que  íue  fecha  por  mano  de  tal  escribano  pú- 
blico :  et  renunció  et  quitóse  de  toda  defen- 
sión ,  et  señaladamente  desta ,  que  non  po- 
diese  decir  que  aquellos  maravedís  noi  fue- 
ran contados  et  pagados  :  et  sobre  todo  esto 
tornó  Pero  Ruiz  á  Johan  Pérez  el  sobredicho 
la  carta  deste debdo  rota  et  chancellada,  et 
prometiol  que  por  esta  debda  nin  por  razón 

LEX  LXXXIl. 

Forma  pacis, 

(1)  La  curia.  De  forma  inslrunicnti  pacis  vide 
Spocul.  til.  detreiKja,  el  pace,  in  princip.  El  nota, 
quüil  Cüiüraclus  pacis  csl  de  jure  gcntiuin ,  ul  in  1. 
ex  hocjure,  D.  de  just.  el  jure,  juncia  I.  1.  in 
princip.  D.  de  pací.  Bart.  in  ciuseslionc  incipienü, 
Lucaiue  civitalis  stalulo,  col.  1.  et  de  islo  con- 
Iraclu ,  el  cjus  forma  addc  1.  ün.  liL.  12.  7.  Parlila. 

(2)  De  la  xina  parle.  Includunlur  onincs  coha}- 
renles  ei ,  qui  facit  pacem  ,  si  pax  sine  adliairenli- 
Lus  alias  non  posset  liabcre  elicclum  ,  1,  si  stipula- 
tus  fuero  lii.  D.  de  vcrb.  ohlUj.  Ang.  ¡n  1,  qme 
rclUjiosis  /í3.  D.  de  rci  vind.  ubi  allegat  diclam 
legem  ct  alia  :  facit  cap.  ad  aposlolicce  2.  de  sent. 
ct  rejud.  lib.  6.  ct  adde  1.  i.  til.  8.  lib.  h.  Ordin. 
Ilegal,  ubi  habctur,  quod  comprebenclunlur  do- 
mcstici,  et  quibus  polcst  per  facientem  pacem 
imperari.  Et  dicunlur  adhíerenles  alicujus,  qui 
ejus  inlenlioni,  operibus,  consiliis,  et  favoribus 
adslslunl,  ut  inl.  pen.  ct  ibi  .íoann.  de  Pial.  C.  de 
üiscussoribus ,  lib.  10.  qui  et  appellanlur  cómpli- 
ces, ct  sequaces,  ut  in  cap.  ex  parle,  de  foro 
coiupet  in  cap.  1.  de  postul.  prcelat.  ubi  Gloss.  et 
Abl).  ibi,  col.  pen.  dicit,  quüd,  nisi  aliud  sit  de 
co:isucludine,.adh«erentes  non  iucluduntur  in  ca- 


dclía  nunca  moveric  á  cl  nin  h  sus  herederos 
pleyto  nin  contienda  enjuicio  nin  fuera  del, 
so  pena  de  cient  maravedís  etc.  ut  supva, 

LEY  LXXXÍI. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta,  de  la  paz  que 
los  honies  ponen  entre  sí. 

Ley  lo.  tit.  23.  lib.  ft.  llccop.  —  Ley  2.  tit.  16.  lib.  S. 
Piccop.  —  Ley  13.  tit.  4.  lib.  5.  llccop. 

Paz  ponen  los  bornes  entre  sí  á  las  vega- 
das, et  la  carta  (i)  debe  seer  fecl^a  en  esta 
guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
don  Rodrigo  Alfonso  por  sí,etpor  fulan  et 
por  fulan  de  la  una  parte  (2),  et  don  Ramir 
Rodríguez  por  sí ,  et  por  fulan  et  fulan  de  la 
otra,  ficieron  entre  sí  acordadamente  paz 
que  durase  para  siempre  (3)  sobre  todas  las 
desavenencias,  et  desacuerdos  ,  et  malque- 
rencias et  deshonras  cfue  los  unos  hobiesen 
fecho  contra  los  otros  de  palabra  ó  de  fecho 
fasta  el  día  de  la  era  desta  carta ,  et  señala- 
damente por  razón  de  la  malquerencia  de  tal 
homcciello  :  et  en  señal  de  verdadero  amor 
et  de  concordia  que  deba  seer  entrellos  guar- 
dada besáronse (4)  ante  mí  fulan  escribano 
público  et  los  testigos  que  son  escriptos  en 
esta  carta.  Et  prometieron  et  otorgaron  los 

pilulis  pacis ,  nisi  de  eis  cxpressc  dicatur  :  allegat 
diclum  cap.  ad  aposloliccü  :  quod  vcrum  est,  nisi 
verba  pacis  sint  in  rem  concepta  ,  secundúm 
Ángel,  in  dicta  1.  quoí  religiosis  :  ilem  nisi  pacis- 
ceiili  non  possit  adessc  pax  sine  adlirerenlibus; 
naní  tune,  eliamsi  verba  sint  in  pcrsonam,  inclu- 
dunlur adb;ercntes,  secundüm  Ángel,  ibi 

(5)  Paj'a  siempre.  De  natura  pacis  est ,  quod  sit 
perpetua  ad  diílerenHam  íreugíe  :  et  inlelligilur 
perpetua,  id  est,  quandiü  fides  scrvetur,  1.  qna;ro 
54.  inler  localorein  1.  D.  locaii ,  el  Instil.  eod.  in 
f.  adco,  B'ald.  de  pace  Conslanl.  vers.  nosRoma- 
noruui :  el  ibi  vide  ,  qualiter  intcUigatur  in  per- 
pcluuní, 

(h)  Besáronse.  Intervenit  osculum  in  contráctil 
pacis  :  videl.  fin.  lit.  12.  Parlit.  7.  est  cninisignu- 
culum  conclusionis  pacis  ,  ut  in  cap.  pacem  9.  de 
consecr.  disl.  2.  undc  Bernardus  snpcr  canlica , 
sermone  secundo  ,  ait  :  «  Si  raibi  vuU  esse  per- 
suasumDeus  ,  quod  de  sua3  bencplaciío  volunla- 
tis  tam  crebra  jam  legalione  respondel,  iicquc 
exhibct,  osculetur  me  ósculo  oris  sui,  sicque  in 
signo  pacis  fariat  de  pace  securum  .  «  pax  eaini 
est  ósculo  reí'orüíanda ,  2.  Regum  ,  cap.  Ui.  in  fin. 
vers.  33.  et  acide  Ambrosium  in  Ilexaemeron,  in 
Iractulu  sexíi  diei,  el  supcr  Psalm.  b9.  col.  h. 
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unos  á  los  otros  esta  paz  et  esta  concordia 
de  la  haber  siempre  por  firme,  ct  de  minea 
facer  nin  venir  contra  ella  (5)  por  sí  nin  por 
otri  de  dicho  ,  nin  de  fecho  nin  de  consejo, 
so  pena  de  mili  marcos  de  plata  ,  la  qual  pena 
qiiier  sea  pagada  ó  non ,  esta  paz  et  esta  ave- 
nencia sea  siempre  firme  et  valedera.  Et  por- 
que todas  estas  cosas  sean  firmes  obligáronse 
los  unos  a  los  otros  á  sí  mesmos ,  et  á  sus 
herederos  et  á  sus  bienes,  renunciando  et 
quitándose  de  toda  ley  et  de  todo  fuero  ote. 
ut  supra. 

LEY  LXXXIÍI. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  tregua  ^ue 
los  homes  pon^n  entre  si. 

Ley  15.  tit.  25.  Hb.  h.  Recop.  —  Ley  2.  Ut.  16.  lib.  3. 
Recop.  —  Leyes  1.  y  2.  tit.  9.  lib.  8.  Recop. 

Tregua  (i)  ponen  los  homes  entre  sí  mu- 
chas veces  ,  et  la  carta  debe  seer  fecha  en  esta 
manera  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren 
como  Ferrand  Royz  por  sí ,  et  por  fulan  et 
por  fulan,  nombrándolos  cada  uno  por  su 
nombre ,  de  la  una  parte,  et  Johan  Ferrandez 
de  tal  logar  por  sí ,  et  por  fulan  et  por  fulan 
de  la  otra,  posieron  tregua  entre  sí  fasta  un 
año ,  et  prometieron  los  unos  á  los  otros  esta 
tregua  de  la  guardar  bien  et  lealmente  á 
buena  fe  et  sin  mal  engaño  en  todo  este  plazo 

(5)  Venir  contra  ella.  Per  quíe  dicatur  pax 
rupta ,  vide  quae  dicam  in  dicta  \.  fin.  lit.  12.  Parí. 
7,  et  dixi  in  1.  pen.  lit.  ü.  Part.  3. 

LEX  Lxxxni. 

Forma  treugse. 

(1)  Tregua.  Treuga  est  securitas  data  personis, 
et  rebus  ,  discordia  nondüm  finita,  Gloss.  in  cap. 
1.  de  treuga,  etpace  :  vide  in  maíeria  Joan.  Andr. 
in  addit.  ad  Spec.  tit.  de  treuga,  etpace,  in  rubr. 
ubi  ponit  nolabiles  qurcsliones.  Et  per  insfrumen- 
tum  pacis  probalwr  guerram  prajcessisse ,  BartoL 
in  1.  legata  inulililer,  í>.  de  adimendis  legatis. 

Cí>)  De  non  facer.  Vide  1.  1.  2.  cí  5.  tit,  12. 
Part.  7. 

LEX    LXXXIV. 

Forma  sponsaliorum  per  verba  de  futuro  per 
palrcm  pro  filia  faciendoruni. 

{i)  La  carta.  De  forma  hujus  instrumenti  yide 
per  Specul.  íit.  de  sponscd.  §.  ¡^rimó  igitiir. 

(2)  Et  veno  conoscido.  Innuitur  l5ic ,  quod  íeneat 
confessio  de  recepto  in  eo,  quod  da!ur  ¡¡ro  arrhis 
pro  matrimonio  conírabendo ,  quando  ab  una  par- 
tium  íit  !,a!¡3  confessio  •  quod  el  Icnel  Baríoi.  in  1. 
Tüia,  D.  de  verb.  oblig.  Ángel.  íamen  ibi  íeneí 
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sobredicho,  et  de  non  facer  (2)  nin  venir  por 
sí  nin  por  otri  contra  ella  en  ninguna  manera 
de  dicho,  niudo  fecho  nin  de  consejo,  sopeña 
de  travcion,  ó  otra  pena  (;n  que  las  partos  se 
avenieren  ^  ca  el  escribano  en  la  manera  que 
es  puesta  la  tregua  entrellos  et  la  pena  dclia 
debe  escrebir  en  la  carta. 

LEY  LXXXiV. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  quando  alguno 
promete  de  dar  á  otro  su  fija  en  casamiento 
por  palabras  del  tiempo  que  es  por  venir. 

Prometen  ios  homes  algunas  vegadas  de 
dar  sus  fijas  en  casamiento  á  otros ,  et  la 
carta  (1)  de  tal  prometimiento  debe  seer  fecha 
en  esta  guisa :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  Martin  Esteban  otorgó  et  veno  co- 
noscido (2)  que  habie  rescebido  por  su  fija 
Teresa  et  en  nombre  della  de  Johan  García 
quinientos  maravedís  alfonsispor  arras  et  en 
nombre  de  arras ,  los  quales  maravedís  pasa- 
ron á  su  poder  et  otorgó  que  era  pagado  de- 
lios,  renunciando  et  quitándose  de  toda -ley 
et  de  todo 'fuero,  et  señaladamente  que  non 
dixiese  que  nol  fueron  dados  nin  contados 
estos  maravedís.  Otrosí  otorgó  et  prometió  el 
sobredicho  Martin  Esteban  queélfaráet  agui- 
sará (3)  así  que  Teresa  su  fija  consintírá  et  to- 

contrarium,  nioíus  per  L  fin.  C.  de  spons.  quse 
loquiíur  de  arrhis  rcaliter  et  veré  receptis  :  et 
Paulus  ibi  tenet  opinionem  Ang.  el  idem  vult  Abb. 
in  cap.  gemma,  de  spons.  dicens,  quod  videtur 
eademratio,  quse  in  constitutione  poence,  quia  de 
facili  confitereíur  quis  se  recepisse  magnam 
arrliam  :  et  lioc  crederem  essc  verius,  arg.  1.  qui 
testamentum  27.  D.  deprobat.  ex  eo  quod  confes- 
sio íit  inler  personas  suspecías  :  et  huic  legi  potest 
responder! ,  quod  etiam  ultra  confessionem  debet 
constare  de  nuraeralione  :  et  facit  1.  1.  lit.  11. 
Partit.  h.  ibi :  Arra  quiere  tanto  decir  como  peño, 
que  es  dado,  etc.  et  idem  tenet  Joann.  de  Imol.  in 
dicta  1.  Tiíia,  col.  penuU. 

(.^)  Et  aguisará.  An  liberetur,  3i  facial  quidquid 
poluit ,  ut  ^lia  contraberet;  filia  vero  noluil?  Abb. 
in  dicto  cap.  gemma,  de  spons.  in  commissione 
pocnae  respectu  exlraneorum  tenet ,  quod  sic ,  quia 
difficultas  excusal  á  poena  :  de  arrhis  dalis  per 
patrem  nihil  dicit;  sed  videtur  diversa  ratio  ,  imó, 
quod  perdal  pater  arrhas,  quas  dedit,  filia  nótente 
contrahere,  ut  et  liic  babetur,  ibi :  Que  si  su  fija  nol 
quisiese  :  licét  Socinus  consil.  3.  1.  vol.  tenuit, 
quod  etiam  pater,  si  fecit  quidquid  potuil,  libere- 
tur  á  poena  arrbarúm,  allegans  Aní.  et  Abb.  in 
dicto  cap.  gemma  :  quod  forte  posset  esse  veruní 
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mará  á  Johan  García  por  su  legítimo  maiido 
asi  como  santa  eglesia  manda ,  fasta  dos  me- 
ses, et  que  él  le  dará  con  ella  en  casamiento 
et  por  nombre  de  casamiento  tal  heredat  que 
es  en  tal  logar  et  ha  tales  linderos ,  ó  tantos 
maravedis.  Et  porque  este  otorgamiento  et 
promisión  fuese  mejor  guardado,  el  sobre- 
dicho Martin  Esteban  establesció  et  otorgó  á 
Johan  Gíircia  el  desuso  dicho  por  arras  et  en 
nombre  de  arras,,  et  otrosí  como  por  peño, 
tal  vina  (4)  ó  tai  heredat  que  es  en  tal  logar 
et  ha  tales  linderos,  et  desapoderóse  de  la 
tenencia  della  et  apoderó  (5)  á  él ,  á  tal  pley  to 
que  si  su  fija  nol  quisiese  tomar  por  marido 
en  la  manera  que  sobredicho  es,  ó  él  non  gela 
quisiese  dar,  que  el  señorío ,  et  la  posesión  et 


la  tenencia  de  aquella  viña  ó  de  aquella  he- 
redat finque  et  sea  en  Johan  García  para  facer 
delk  et  en  ella  todo  lo  que  quisiere  así  como 
de  lo  suyo.  Et  otrosí  el  sobredicho  Johan  Gar- 
cía otorgó  et  prometió  á  Martín  Esteban  res- 
cebiente  por  sí  et  por  su  fija  Teresa  que  él  la 
tomiará  por  su  muger  et  consintirá  en  ella  asi 
como  santa  eglesia  manda  al  plazo  sobredi- 
cho :  et  que  si  por  él  fincare  'de  facer  este 
casamiento  fasta  el  plazo  asi  como  sobredicho 
es,  que  pierda  las  arras  que  dio  et  sean  de 
Teresa  la  sobredicha,  de  manera  que  nunca 
las  él  pueda  demandar  por  sí  nin  por  otripor 
ningunt  fuero  nin  por  ninguna  razón  ecle- 
siástica nin  seglar.  Et  todas  estas  cosas  (6)  et 
cada  una  deltas  en  la  manera  que  sobredichas 


in  pojna  dupli  ultra  restitutionem  arrhíc ,  ut  in  1. 
í'.n.  C.  (le  sponsalib.  cuín  videatiu'  illud  dupluní 
CSS8  poena;  ci  niilitat  cadem  ralio ,  qu£e  in  proniis- 
sione  poena3  per  exlrancum  :  non  vero  procedct, 
ubi  ex  parle  recipicnlis  arrliam  dala  fuit  alia 
arrha;  nam  illam  perderel,  dalo  quod  fcccril  quid- 
quid  poluil  :  et  fácil  ad  lioc,  quod  adducil  Jas. 
post  Franciscum  de  Areti.  in  1.  stipulalio  isia  ,  in 
principio ,  col.  3.  el  h.  D.  de  verborum  ohlig.  et 
quia  alias  de  facili  posset  colludi  inlcr  palrem ,  et 
Cliam ,  ut  siinulcl  patcr  faceré  quidquid  potest ,  ut 
niatrimonium  liaberel  eíTcclum,  el  ¡la  proferat  in 
principio;  secrete  vero  placoat  sibi,  et  qua^rat 
íiliaj  dissensuní ,  quia  (¡liaj  comnuinilcr  in  lioc 
solenl  obcdire  parcntibus,  c.  honorantur ,  52. 
quoest.  2. 

{h)  Tul  viña.  Ex  hoc  videtur,  quod  non  procedat 
doctrina  Bart.  in  1.  Tiiia,D.  de  verb.  oblig.  dicen- 
tis,  quod  fundus,  seu  alia  spccies  non  possil  dari 
pro  arrliis  :  niotus ,  quia  1.  finalis  C.  de  spons.  tan- 
túm  loquitur  de  arrhis  datis  in  quanlilate ,  et  quia 
ppecies  non  potest  duplari  :  el  idem  tcnet  Abb. 
post  eum  in  cap.  gemina,  de  spons.  Contrarium 
lenct  Bald.  in  dicta  1.  finali ,  Joan,  de  Imol.  et 
Taulus  de  Castro  in  dicta  1.  Tilia,  quod  approba- 
tur  \úc.  Videtur  eliam  liic  reprobari  aliud  dictuní 
Baríoli  in  dicta  1.  Tilia,  scilicét,  quod  arrhae  non 
possunt  intervenire  hinc  inde  ab  ulraque  parte  : 
cujus  conlrarium  tenent  Cinus ,  et  Bald.  in  secunda 
lectura  in  dicta  1.  linali.  Adverle  tamen,  quia 
Barlol.  loquitur,  quando  intervenit  ea^'em  quanti- 
tas  arrliarum  ab  ulraque  parte  :  ex  eo  ,  quia  vide- 
tur fraus,  et  nihil  dari  in  eífectu,  ex  quo  aliud 
tantumdem  statim  recipi  debet,  arg.  1.  qid  s'c  oo. 
B.  de  solution.  et  opinionem  Barloli  tenet  Abb.  in 
dicto  cap.  gemma.  Mibi  taraen  videtur,  quod  dic- 
tum  Barloli  non  sit  verum ,  quando  arrhffi  realiter 
áanlur  ab  ulraque  parte ,  licét  in  eadem  quanli- 
late :  quia  ralio  diclíe  1.  fin-,  etiam  railitat ,  quando 
arrlise  dantur  ab  una  parte  sicut  quando  ab  ulra- 
que, et  quia  etianí  iu  ista  lege  permittitur  liinc 


indé  arrharum  datio,  et  quia  nulla  cst  fraus  :  nam, 
ctsi  in  eadem  quanlilate  hinc  inde  deníur  arrhíc; 
si  unus  síct  pro  matrimonio ,  et  aiter  non ,  qui  non 
stat  pro  matrimonio ,  reddit  arrhas  receptas ,  et 
perdit  quas  realiter  dedit :  et  sic  cessat  argumen- 
lum  dictífi  I.  qui  sic  sol\il :  nam  isla  lex  procedit , 
quando  tantumdom  rccípit  puré ,  ila  quod  non 
Icnealur  aliquo  casu  reddere;  sed  qui  recepit  tan- 
tumdem arrharum,  lenelur  reddere,  si  renuntiet, 
vel  non  stet  matrimonio  :  et  sic  non  videtur  re  lia- 
bcre,  quod  dedit :  et  ( ut  declarat  Bald.  in  dicta  I. 
finali  in  prima  lectura)  in  dicta  1.  qui  sic  agebatur 
dedistractu faciendo,  et  acturcsolvendo ;  undé  nihil 
agilur,  cum  in  conlinenti  resolvitur  :  lile  vero  dúo 
áclus  compalibiles  celebrantur,  undé  neuter  acíus 
resolvitur,  ut  in  1.  si  Ubi,  D.  si  certnm  petatur  : 
procederet  ergo  dictum  Barloli  in  confessione 
arrharum  de  recepto  hinc  indé,  si  alias  non  cons- 
tet  de  numeratione  :  e\  eo ,  quod  tune  pra3suraelur 
fraus,  ex  quo  nihil  exbursalur  nomine  arrha?,  et 
in  eífectu  est  obligatio  ad  posnam;  non  vero  inter- 
veniente reali  numeratione  :  quando  tamen  non 
fierethinc  indé  confessio  de  receptis  arrhis,  sed  ab 
una  parte  tantüm,  staretur  conlessioni;  nisi  con- 
trarium probetur,  secundüm  Bartolum  in  dicta  I. 
Tilia.  Tu  vide ,  quod  dixi  suprá  eadem  1.  in  gloss. 
secunda. 

(b)  Et  apoderó.  Reahter  debet  arrha  tradi; 
ñeque  sufficeret  conslitulum ,  secundüm  Bartol.  in 
\.  Tilia  ,  col.  fin.  D.  de  verb.  oblig. 

(6)  Et  todas  estas  cosas.  Ut  vides  hic,  ista  lex 
ponit  forniam  arrharum  hinc  indé  :  si  tamen  una 
pars  tantüm  dat  arrhas,  loquitur  1.  fin.  C.  de 
sponsal.  ut  renunlians  matrimonio,  qui  recepit 
arrhas ,  resUluat  eas  duplicatas,  vel  quadruplicatas, 
si  usque  ad  quadruplum  fuit  convenlum  :  et  licét 
aliqui  voluerunt  tenere ,  non  habere  locum  dispo- 
silionem  illius  legis ,  stante  jure  Canónico ,  ut  ma- 
trimonia omninó  sint  libera;  tamen  communis 
opinio  est ,  quod  procedat  illa  lex  in  datione  arrha- 
rum ^et  poena  reddendi  eas  duplicatas ,  vel  qua- 
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son  prometieron  amas  las  partes  de  tenerlas, 
et  de  complirlas  et  de  guardarlas  á  buena  fe 
sin  mal  engaño ,  et  de  non  venir  contra  nin- 
guna dellas  por  ninguna  razón ,  obligando  el 
uno  al  otro  á  sí  mcsmo,  et  á  sus  herederos 
et  á  sus  bienes,  renunciando  et  quitándose 
de  toda  ley  et  de  todo  fuero  etc. 

LEY  LXXXV.  , 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  en  razón  de  con^ 
sentimiento  que  face  el  marido  et  la  muger 
quando  quieren  casar. 

Consienten  el  marido  ct  la  muger  el  uno 
al  otro  quando  quieren  casar  por  palabras 
do  presente ,  et  la  carta  de  tal  consenti- 
miento debe  seer  fecha  en  esta  manera  :  Se- 
pan quantos  esta  carta  vieren  como  Johan 
Garcia ,  queriendo  casar  con  Teresa  fija  de 
Sfartin  Esteban ,  ante  mí  fulan  escribano 
público  et  los  testigos  que  son  escriptos  en 
esta  carta ,  consintió  en  ella  por  palabras  de 
presente  diciendo  (4) :  A  mí  place  de  tomar  et 
de  rescebir  á  vos  doña  Teresa  por  mi  legítima 
muger,  et  consiento  en  vos  asi  como  en  mi 
legítima  muger.  Et  otrosí  debe  decir  luego 
doña  Teresa  :  Pláceme  de  facer  casamiento 
convusco  Johan  Garcia ,  et  tomoet  recibovos 
por  mi  marido  legítimo ,  et  consiento  en  vos 
por  palabras  de  presente.  Et  quando  estas 


palabras  fueren  asi  dichas  et  pasadas,  cos- 
tumbran  en  algunas  tierras  de  tomar  el  ma- 
rido por  la  mano  á  su  muger,  et  meterle  en 
los  dedos  los  aniellos(2)  en  señal  que  es  fe- 
cho et  acabado  el  matrimonio. 

LEY  LXXXVL 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  dote  que  la 
muger  da  á  su  marido. 

Ley  13.  tit.  23.  lib.  h.  Rccop.  —  Leyes  del  tit.  2.  lib.  t». 
Recop. 

Dotes  dan  muchas  vegadas  las  mugeres  á 
sus  maridos,  et  la  carta  (1)  debe  seer  fecha 
en  esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  Johan  Garcia  otorgó  et  veno  co- 
noscido  que  habie  rescebido  de  doña  Teresa 
fija  de  Martin  Esteban  quinientos  maravedís 
por  dote  et  en  nombre  de  dote,  que  pasaron 
á  su  poder  et  fue  pagado  dellos,  et  renun- 
ció (2)  et  quitóse  de  la  defensión  que  non  po- 
diese  decir  que  aquellos  maravedís  non  le 
fueron  contados  et  dados.  Et  otrosí  prometió 
Joiían  Garcia  á  doña  Teresa  por  sí  et  por  sus 
herederos  de  tornarle  et  de  darle  estos  ma- 
ravedís que  rescebió  della  por  dote  quando 
quier  que  el  casamiento  separtiesepor  muerte 
ó  por  otra  razón  so  pena  del  doblo,  et  la 
pena  pagada  ó  non  pagada  etc.  Otrosí  le  pro- 


el ni  plicaías-:  non  íamen  memini  me  vidisse  legem 
Parlitarum  appiobaiitera  decisionem  illius  1.  lina- 
lis  :  et  sciiim  dicilur  in  1.  1.  tit.  li.  li.  Part.  quód 
dans  ari'has ,  qui  nolit  stare  pro  matrimonio ,  per- 
dat  cas  :  quód  íamen  recipiens  reddat  cas  dupli- 
Cuías ,  vcl  usque  ad  qnadruplum  ex  conveníione  , 
non  nieníini ,  me  vidisse  legem  Partitarum  sic  dis- 
ponentem  :  et  forte  non  immeritó,  quasi  jus  istud 
Parlitarum  noluerií  illud  approbare,  ex  quo  est 
mera  poena ,  \c\  conventio  de  ea,  a  qua  matrimonia 
dcbent  esse  libera ,  ut  in  dicta  1.  Tüía ,  et  in  dicto 
cap.  gemina  :  quia  fáciles  sunt  homines  ad  pro- 
missionem  pocnge,  et  non  ita  fáciles  ad  realem 
anharum  dalionem  :  et  secundúm  hoc,  consiliuní 
crit,  ui  semper  ex  utraque  parte  arrharum  datío 
inlerveniat :  nam  si  ex  una  parte  tantíim ,  qui  re- 
cepit,  posset  forte  postea  dicere  esse  poenam, 
reddere  duplum  ,  vel  quadruplum  :  quod  non  re- 
pcriiur  isto  jure  Partitarum  approbatum.  Cogita 
íamen. 

LEX  LXXXV. 

Forma  matrlmonii  per  verba  de  preesenti. 
{\)  Diciendo.  Adde  cap.  si  inter  vimm  51.  de 
sponsal,  et  Specul,  tit.  de  sponsal  $,  seqnítur,  án 


princ.  ct  utilissimum  est,  et  expediens,  quód  su- 
per  matrimonio  conficiatur  instrumentum  ,  secun- 
dúm Bald.  in  authent.  sí  quis  in  aliquo,  col.  2.  C. 
de  edendo  :  licét  enim  de  jure  Civili  prasumatur 
matrimonium  ex  sola  cohabitatione ,  et  consuetu- 
dine  ad  liberam,  ut  in  1.  in  liherai  24.  D.  deritu 
nuptiarum ;  non  sic  de  jure  Canónico ,  ut  in  cap.  1. 
et  ibi  Gloss.  30.  qusestione  b.  Bartol.  in  authent. 
quibusmod.  nat.  effic.  legit.  §.  i.  Et  an  per  ins- 
trumentum dotis  probetur  matr¡m.o.:!am  ,  vide 
Bald.  in  dict.  authent.  si  quis  in  aliquo ,  et  Abb. 
in  cap.  illud,  de  prwsumpt.  col.  3.  et  Alex.  in  I.  1. 
in  princ.  D.  de  iiovi  oper.  nunt. 

(2)  Los^niellos.  Istam  consuetudincm  refert 
Gloss.  in  cap.  fcemincB,  30.  qusest.  S  vide  Abb.  in 
dict.  cap.  illud,  penult.  etfin.  col.  de prcesumpt. 

LEX    LXXXVI. 

Forma  eonstitutionis  dotis. 

(1)  La  caria.  De  forma  hujus  inslrumenti  adde 
Specul.  tit.  de  dolepost  divort.  restit.  in  princip. 

(2)  Et  renunció.  Vide  Gloss.  in  1.  1.  C.  de  dolé 
cauta  non  numerata,  etBald,  in  1.  1.  C.  deprima, 
/fec?,col.  3. 
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metió  de  refacer  á  ella  ó  á  sus  herederos 
todas  las  despensas,  etlos  daños  et  los  me- 
PxOscaLos  que  ficiesen  por  esta  razón ,  obli- 
gando á  sí  mesmo,  et  á  sus  herederos  et  á  sus 
bienes  á  dofia  Teresa  et  á  los  suyos :  et  renun- 
ció et  quitóse  de  toda  ley  et  de  todo  fuero  etc. 
ut  supra. 

LEY  LXXXVII. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  donación  et 
de  las  arras  quel  marido  face  á  su  mager. 

Ley  d3.  tit.  2S.  lib.  4.  Recop.  —Leyes  del  tit.  2.  lib.  S. 
Recop.  —  Leyes  7.  y  8.  tit.  10.  lib.  5.  Recop.  —  Ley 
40.  tit.  6.  lib.  S.  Recop.  —  Ley  3.  tit.  8.  lib.  5.  Rec. 

Arras  et  donaciones  facen  los  maridos  á 
sus  mugeres,  et  la  carta  (1)  debe  seer  fecha 
en  esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  Johan  Garcia  dio  et  otorgó  en  do- 
nadío por  razón  de  casamiento  á  doña  Teresa 
su  muger  tal  heredamiento  que  es  en  tal  logar 
et  ha  tales  linderos,  con  todos  sus  derechos 
et  con  todas  sus  pertenencias  etc.,  de  manera 
que  ella  et  los  fijos  que  hobieren  amos  de  so 
uno  puedan  haber  et  tener  este  heredamiento 
para  facer  dello  et  en  ello  todo  lo  que  quisie- 
ren como  de  lo  suyo  mesmo.  Et  prometió  et 
otorgó  el  sobredicho  Johan  Garcia  por  sí  et 
por  sus  herederos  de  haber  por  firme  esta 
donación  por  siempre ,  et  de  nunca  venir 
contra  ella  en  ninguna  manera  por  sí  nin 
por  otri ,  et  otorgol  poderío  de  tomar  la  te- 
nencia deste  heredamiento  por  sí  mesma  sin 


mandado  de  juez  nin  de  otra  persona.  Ei 
todas  estas  cosas  et  cada  una  dellas  prometió 
Johan  Garcia  á  doña  Teresa  la  sobredicha  de 
las  tener  et  de  las  guardar  á  buena  fe  sin  mal 
engaño  so  pena  de  cient  maravedís ,  la  qual 
pena  quier  sea  pagada  ó  non  etc.  :  et  obligó 
á  sí  mesmo,  et  á  sus  herederos  et  á  sus  bienes 
á  doña  Teresa  rescebiente  por  sí  et  por  sus 
herederos  :  et  renunció  et  quitóse  de  toda 
ley  et  de  todo  fuero  etc.  ut  supta.  Et  esta 
forma  desta  carta  es  segunt  fuero  de  Es- 
paña (2)  5  mas  segunt  las  leyes  aquellos  pley- 
tos  et  aquellas  posturas  que  son  puestas  en 
la  carta  de  las  arras ,  deben  seer  puestas  en 
la  carta  de  tal  donación  (3). 

LEY  LXXXVIIL 

domo  dehe  seer  fecha  la  caria  guando  alguno 
entra  en  monesterio  ó  toma  orden  de  reli- 
gión. 

Entran  en  orden  de  religión  algunos  homes 
que  han  algo,  et  acaesce  algunas  veces  que 
facen  ende  carta  (1),  et  debe  seer  fecha  en 
esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren 
como  Domingo  Vicente,  habiendo  fecho  (2) 
su  testamento  et  ordenamiento  de  sus  cosas 
asi  como  paresce  por  la  carta  del  testamento 
que  fue  fecha  por  mano  de  tal  escribano  pú- 
blico ,  queriendo  venir  á  servicio  de  Dios  et 
á  salud  de  su  ánima,  salvas  todas  las  cosas  (3) 
que  establesció  en  su  testamento,  ofresció  su 
persona  á  Dios  et  á  sant  Benito  (4),  et  ayun- 


LEX  LXXXVII. 

Forma  donaüonis  propter  nuptias,  quse  in  His- 
pania  vocanlur  arrhaí. 

(i)  La  carta.  De  forma  Imjus  instrumenti  vide 
Specul.  tit.  de donation.  inler  vinim,  et  uxorem. 

(2)  Segunt  fuero  de  España.  Quia  in  Híspanla 
donalio  propter  nuptias  vocalur  arrhajUtinl.  1. 
lit.  11.4.  Part.  Etliodie  istse  arrlise,  de  jure  hujus 
Rcgni ,  non  possunt  excederé  decimam  partera  bo- 
norum  mariti ,  ut  in  1.  1.  tit.  2.  lib.  3.  Ftíi'O  Legwii, 
el  1.  50.  in  Ordination.  Taurinis,  et  hoc  non  est 
de  jure  isto  Partitarum  ,  sed  de  jure  Fori ,  et  dictse 
legis  Taurinas :  et  si  uxor  deeedat  sine  filiis  illíus 
matrimonii ,  succedunt  ejus  hícredes  in  talibus  ar- 
rl)is  (  etiam  nullo  per  eam  condito  testamento)  ut 
in  1.  al.  indiclis  Ordin.  Taurinis. -et  possunt  istse 
urrhffi  dari  etiam  viduse ,  ut  probat  dicta  1.  Fori,  et 
?n  Foro  Juzgo,  lib.  5.  titulo  de  las  arras,  incipit , 
porque  muchas  vezes  :  ct  illam  Icgem  Fori  ornavit 
bono  commento  Rodericus  Suarez,  olini  Auditor 


meritissimus  :  vide  ibi  per  eum ,  et  vide  qu£e  dixi 
in  dicta  1. 1.  tit.  11.4.  Parlita, 

(3)  De  tal  donación.  Arrharumscilicét:  de  quo 
instrumento  suprá  in  1.  84. 

LEX  Lxxxvm. 

Forma  monacliationis. 

(1)  Carla.  De  forma  hujus  instrumenti  vide 
Specul.  in  tit.  de  regidaribus,  versic.  conversio- 
nis  autem,  ubi  ponitur  ista  eadem  forma,  quse 
fuit  Rolandi. 

(2)  Habiendo  fecho.  Hoc  dicit ,  propter  disposi- 
tionemtext.  in  authe;it.  ingressi,  C.  desucrosanct. 
eccles.  ubi  vide  authent.  si  qua  mulier,  et  ibi  per 
Bartol.  et  6.  Part.  tit.  1.  1.  17.  incipit.  religiosa 
vida. 

(3)  Salvcts  todas  las  cosas.  Hoc  dicit ,  ne  posset 
dici  per  ingressum  religionis  irritatum  fuisse  tes- 
íamentum,  prout  dicit  Gloss.  in  authent.  si  qua 
mulier,  C.  de  sacros,  eccles.  ubi  vide  Bartol. 

(4)  Et  á  sant  Benito.  Ex  hoc  coUiges ,  tempere 
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tadas  las  manos  se  metió  en  las  manos  (5)  del 
al)at  de  tal  monestcrio ,  rescibiéndolo  el  abat 
'  en  nombre  de  su  eglesia  por  sí  et  por  sus  su- 
cesores. Et  prometió  Domingo  ((3)  Vicente  el 
sobredicho  al  abat  obediencia  et  reverencia, 
et  de  guardar  et  de  tener  la  regla  de  la  orden 
sobredicha,  et  de  vevir  en  cas'tidat :  et  re- 
nunció á  los  bienes  deste  mundo ,  deciendo 
que  dése  dia  en  adelante  non  querie  haber 
Yiinguna  cosa  propia.  Et  por  ende  el  abat  de- 
suso dicho,  estando  delante  fulan  et  fulan 
monges,  con  placer. (7)  et  con  consentimiento 
dellos  rescibiólo  por  monge  de  aquel  mones- 
tcrio ,  et  envistiólo  de  los  bienes  temporales 
et  espirituales  de  aquella  eglesia  con  beso  de 
paz. 


LEY  LXXXIX. 


Cómo  debe  secr  fecha  la  carta  quando  alguno 
se  quiere  facer  homc  de  otro. 


Ley  2.  lit.  k.  lil).  6. 


Recop.  —  Ley  1.  tit.  15.  lib,  5, 
Recop. 


Métense  algunos  honies  so  señorío  de  otros 
faciéndose  suyos,  et  la  carta  (1)  debe  seer 
fecha  en  esta  manera  :  Sepan  quantos  esta 
carta  vieren  como  Bernalt  por  sí  et  por  sus 
fijos  (2)  que  ha  et  habrá  de  aquí  adelanto  que 
sean  varones  (3).,  prometió  á  Domingo  Yafiez 
rescebiente  por  sí  et  por  sus  herederos  de 
seer  su  home  et  de  sus  fijos  para  siempre  ja- 
mas ,  et  de  estar  él  et  sus  fijos  á  su  mayoría  et 


harum  legum  nondúm  institutos  ordines  beatorum 
Dominici,  et  Francisci,  ñeque  Sancti  Hieronymi  , 
prout  nunc  sunl  in  Híspanla. 

(5)  Se  metió  en  las  manos.  Hoc  est  de  forma , 
non  de  substantia  professlonls  :  imó  et  regula  rao- 
nachorum  ponens  certam  forniam  clrca  professlo- 
nls actum,  non  videtur  poneré  formara  substan- 
tialem ;  el  tenebit  professlo ,  etlam  non  servata  tali 
forma,  Gloss.  et  Ibi  Abb.  in  cup.  porrectum ,  de 
regular. 

(6)  Prometió  Domingo.  Haec  sunt  vota  de  subs- 
lanlla  religionis  ,  ut  in  L  2.  tlt.  7.  1.  Partit.  et  di- 
clt  Bald.  in  cap.  único ,  de  milit.  vassal.  qui  arma 
bellica  depos.  quod  eo  Ipso ,  quód  quis  renuntiat 
saBculo,  videtur  profiterl  totam  regulara  :  et  fult 
dlclum  Innoc.  in  cap.  consuluit ,  qui  clerici,vel 
vovent.  dicentls  ,  sufficere,  quód  suse  voluntati 
renuntiet,  et  omnlacoramlttatobedienliseAbbatls. 
In  contrarlura  tamen  vide  Speculatorera  tit.  de 
statu  monachor.  qusest.  37.  ubi  refert  Papara  Cle- 
mentem  pronuntlasse ,  non  fuisse  professura ,  qui 
tantúra  promislt  obedlentlaní :  quod  diclt  Cardl- 
nalis  ,  esse  de  jure  verlus,  la  Cleraentina  eos,  de 
regular,  licét  dictura  Innoc.  sit  íequius,  et  anirage 
consultius. 

(7)  Con  placer.  Hoc  dlcit  propter  qusestlonem 
filara ,  de  qua  per  Abb.  in  cap.  ad  apostolicam,  de 
regular.  In  cap.  ea  noscitur  6.  de  his  quce  fiunt  á 
prcel.  an  receptlo  monachorum  spectet  ad  prsela- 
tum  simul  cura  capitulo. 

LEX  LXXXIX. 

Forraa  lilterse  vassallagil, 

(i)  La  carta.  De  forma  hujus  instrumenti  vide 
Specul.  tlt.  de  feudis,  $.  quoniam  ,  in  prlnclp. 
júnelo  eo,  quod  dicit  col.  3.  versic.  homagium  : 
et  per  tolum  lUura  |.  ponlt  multas ,  et  notabiles 
qusesUones  in  raaleria  isla,  et  ibi  signanter  diclt , 
quód  contractus  isle  potlüs  de  generall  consuelu- 
dine ,  quam  de  jure  capit  vires ;  licét  aliqui  trahant 
ad  banc  materiam  1.  cum  scímus  %%,  C,  de  agrico- 


lis,  etcensitis,  lib.  11.  ubi  Lucas  de  Pen.  inducií 
jura,  quód  possit  quis  solo  pacto  conslituere  se 
hominem  alterius  :  et  de  mulliplici  condllione  is- 
torum  borainum  buic  conditioni,  seugenerlservi- 
lutis  asíriclorum ,  vide  per  Gloss.  in  rubrica ,  C.  de 
agricolis,  et  censitis,  lib.  11.  et  Joan,  de  Pial,  su- 
per  eadem  rubrica,  quam  legit  in  fine  illius  tituli. 
Et  babes  ex  isla  lege ,  quód  potesl  liber  homo  per 
paclum  se  faceré  bominem  alterius,  et  se  perpetuo 
servilio,  et  alicui  tributo  aslringere,  et  concordat 
dicla  1.  cum  scimus,  slcut  et  pacto  fácil  se  quis  re- 
ligiosum,  cap.  omnes  fcemince. , 'il .  qusesl.  1.  et 
suprá  eod.  1.  próxima,  et  lamen  religio  servilus 
est,  ^k.  distinct.  cap.  mullos  23,  el  Gloss.  Instit. 
de  jure  personarum,  in  princip.  in  gloss.  fin.  1. 
cum  decurionatus  3.  et  1.  si  quis  53.  C  de  decurión. 
lib.  10.  ñeque  per  hoc  dicilur  minui  hominis  li- 
bertas, uttradit  Specul.  ubi  suprá,  col.  2.  In  isto 
Regíio  non  est  in  usu  iste  contractus ,  licét  tolere- 
tur  de  consueludine  in  alus  Regnis  :  el  dicit  Bald. 
inl.  fin.  C.  de  transact.  ex  pacto  non  posse  queai 
fieri  hominem  alterius  :  el  ideó  forte  in  Regno  isto 
recessil  ab  usu  isle  contractus ,  seu  non  fuit  ad- 
missus. 

(2)  Por  sus  fijos.  Et  sic  babes ,  quód  pater  pos- 
sit ex  pacto  faceré  filios  homines  alterius,  quia  , 
ut  et  dicit  Specul.  ubi  supra ,  et  dixi  in  gloss.  prse- 
cedenti,  col.  h.  ad  finera,  raagnura  est  jus  palriaj 
poleslatis  :  et  ubi  non  esset  in  usu  iste  contractus, 
prout  non  est  in  Regno,  crederera,  palrem  non 
posse  sulíjicere  filios  tali  scrviluti ,  per  ea  qusedixi 
in  glos.  prseced.  et  faciunt  ad  quaestionem ,  quam 
teligiin  1.8.  tit.  17.  Part.  h. 

(3)  Que  sean  varones.  Ex  pacto ,  quo  quis  cum 
filiis  se  fácil  hominem  alterius ,  non  includunlur 
filise  foeminse,  ut  hic  :  et  hoc  ideó,  quia  filiiB  fce- 
minse  non  inlendunt  operibus  rusticis  :  bcne  la- 
men posset  foemina  ex  pacto  se  constitu  ere  fceminam 
alterius,  quia  eadem  est  ratio,  et  facit  1.  omnes 
omnino  6.  C.  de  agricolis,  et  censitis,  \ih.  11.  üxor 
taniea  bomiuis  niei  iion  esí  fiemina  mea ,  ut  nolaí 
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á  su  señorio,  et  de  darle  cada  año  en  la  fiesta 
de  todos  santos  dos  capones  et  dos  fogazas 
en  reconoscimiento  de  señorio.  Otrosí  pro- 
metió por  sí  et  por  sus  fijos  de  estar  et  de 
morar  en  tal  su  heredamiento  para  siempre 
jamas  (4),  et  de  labrarlo  et  de  femenciarlo 
quanto  él  podiere,  et  de  non  partirse  de 
aquel  logar  sin  voluntat  et  sin  mandamiento 
de  aquel  su  señor.  Et  todas  estas  cosas  pro- 
metió et  otorgó  Bernalt  el  sobredicho  por 
esta  razón  (5),  porque  Domingo  Yañez  le  pro- 
metió quel  defenderie,  et  le  consejarie  et  le 
ampararle  á  él,  et  á  sus  fijos  et  á  sus  bienes 
en  juicio  et  fuera  del  de  todo  home  quel  qui- 
siese embargar  ó  facer  mal  ó  tuerto :  et  otrosi 
le  dio  et  le  otorgó  el  heredamiento  sobredi- 
cho á  Bernalt,  et  que  lo  pueda  haber,  et  te- 
ner, et  labrar  et  desfrutar  él  et  sus  fijos  para 
siempre  jamas,  en  tal  manera  que  puedan 
facer  de  los  frutos  que  ende  levaren  todo  lo 
que  quisieren  como  de  lo  suyo  :  et  otorgól 
poderio  que  podiese  entrar  la  tenencia  de 
aquelheredamiento  sin  mandado  de  juez  ó  de 
otra  persona  qualquier  et  que  la  pueda  tener 
dende  adelante  asi  como  sobredicho  es  : 
otrosi  prometió  que  en  razón  deste  hereda- 
miento non  le  moverle  pleyto  nin  contienda 
en  juicio  nin  fuera  del ,  faciéndol  el  servicio 
sobredicho  et  guardando  lealtat  et  verdat 
asi  como  home  debe  facer  á  su  señor.  Otrosi 
le  prometió  del  amparar  este  heredamiento 
de  todo  home  ó  logar  que  gelo  quisiese  em- 


bargar. Et  todas  estas  cosas  et  cada  una  de- 
Has  prometieron  entre  sí  los  sobredichos 
Bernalt  et  Domingo  Yañez  por  sí  et  por  sus 
herederos  de  guardar  et  de  complir  á  buena 
fe  sin  mal  engaño ,  et  de  non  facer  nin  venir 
contra  ellas  en  ninguna  manera  nin  por  nin- 
guna razón ,  so  pena  de  mili  para  vedis ,  la 
qual  pena  quier  sea  pagada  ó  non ,  esta  pos- 
tura siempre  sea  firme  et  valedera  :  et  porque 
todas  estas  cosas  sean  mas  firmes  et  mejor 
guardadas,  ol^ligáronse  el  uno  al  otro  á  sí 
mesmos,  et  á  sus  herederos  et  á  sus  bienes, 
et  renunciaron  et  quitáronse  de  toda  ley,  et 
de  todo  fuero  etc.  Et  luego  que  las  partes 
hayan  mandado  facer  esta  carta  et  otorgá- 
dola ,  para  seer  firme  este  pleyto,  ha  meester 
que  vengan  este  que  se  face  home  de  otri  et 
su  señor  delante  el  judgador,  et  que  otorguen 
otra  vez  todas  estas  cosas  antél ,  et  que  desto 
otorgamiento  sea  fecha  otra  carta ;  ca  dotra 
guisa  non  valdrie  la  primera  (6). 

LEY  XC. 

Cómo  deben  facer  la  carta  del  ajbrramiento. 

Ley  13.  tit.  2S.  11b.  4.  Recop. 

Aforran  los  bornes  muchas  vegadas  á  sus 
siervos,  et  la  carta  del  aforramiento  debe 
seer  fecha  en  esta  guisa  (1)  :  Sepan  quantos 
esta  carta  vieren  como  Gonzalo  Yañez  (2) 
aforró  áMahomat,  et  á  su  muger  Haxa,  et 


Joan,  de  Plat.  in  1.  mulieres,  C.  de  dignit.  lib.  12. 
ct  Specul.  tit.  de  feíidis,  %.  quordam,  versic.  20. 
quooriíur. 

(h)  Para  siempre  jamas.  Nota  casura ,  in  qiio 
valet  pactum  de  cohabitando  certo  loco ,  contra  id 
quod  habetur  in  1.  Titio  centum  71.  |.  Titio  cen- 
tum  2.  D.deconditionibus ,  et demonstrationibiis : 
et  est  ratio ,  quia  hoc  vcnit  ex  eo ,  quia  se  constituit 
liominem  meum ,  quod  ex  pacto  üeri  potest ,  nt  hic 
innuitur,  et  dixi  suprá,  et  notat  Joan,  Faber  in 
|.  servitiis,  Instít.  de  jure  personarum;  et  coloni 
lia  astricti  culturas  non  possunt  indé  recedere ,  1. 
?..  el  1.  oríginarios  i  i .  et  1.  seri;'OS  12.  CTdeagricol. 
et  censü.  lib.  11.  vide,  quse  dixi  in  glossis  prsece- 
denlibus ,  ead.  1. 

(5)  Por  esta  razón.  Probatur  hic,  quod  debet 
intervenire causa,  cum  constituit  se  quis  homineni 
alterius :  vide  Specul.  tit.  de  feudis¡  $.  quoniam, 
versic.  4.  quceritur. 

(6)  Non  valdrie  la  primera.  Sequitur  opinionenl 
Azonis  in  summa,  C.  de  agricol.  et  censit.  col.  2. 
ita  inlelligentis  1.  cum  scimus  22.  in  princ.  eod.  tit. 
et  sic  ad  faciendum  quera  ascriptitium ,  hsec  dúo 


requiruntur  ideó,  quia  ad  fortunam  deteriorem 
trahitur,  ut  videatbené  quid  agat.  Glossatainen  in 
dicta  1.  cwn  scimiis,  in  \ erho  incrementum ,  et 
ibi  Joan,  de  Plat.  vult,  quod  prima  scriptura  suf- 
liciat,  et  legem  illam  cum  scimus  intelligunt, 
quando  prima  scriptura  non  fuit  facta  assertive  , 
seu  principaliter ;  sed  facta  fuit  confessio  per  verba 
cnunlialiva;  sed  expeditum  est  per  istara  legcm  , 
juxta  Azonis  opinionem. 

LEX  XC.  i 

Forma  manumissionis. 

(1)  En  esta  guisa.  De  forma  ínstruraenli  manu- 
missionis vide  cap.  cum  redemplor,  i-¿.  quíest.  2. 
et  Spec.  tit.  de  serñs  non  ordin.  col.  3.  et  k.  etis- 
tud  instrumentum  tenetur  daré  manumissor  ma- 
numisso ,  1. 17.  tit.  2.  Parlit.  3. 

(2)  Gonzalo  Yañez.  Bené  ponit  personara  do- 
mini ;  nam  manumissio  fieri  non  potest  per  procii- 
ratorem ,  1.  nec  3.  C.  de  vindict.  et  vide  Gloss.  in 
1.  si  quis  alicui,  D.  mand.  Bald.  in  I.  cum  propo- 
nas,  C.  de  dolo. 
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á  sus  fijos  (3)  fulan  et  fulan  et  á  sus  fijas  fu- 
lana et  fulana,  et  dióíes  et  otorgóles  dere- 
cha et  verdadera  liberta  t,  et  quitólos  et  li- 
brólos de  su  mano,  et  de  su  señorío  et  de 
su  poder  ante  mi  fulan  escribano  público  et 
los  testigos  que  son  escriptos  en  esta  carta. 
Otrosi  les  quitó  el  derecho  del  padronadgo  (4) 
que  él  podie  et  debie  haber  en  ellos  segunt 
dicen  las  leyes  deste  nuestro  libro  que  fablan 
en  esta  razón  :  et  otorgóles  que  hobieseii 
libre  et  quita  tal  et  tal  cosa  que  ellos  habien 
en  su  pegujar  (5) :  et  este  aforramiento  fizo  et 
otorgó  Gonzalo  Yañez  el  sobredicho  desem- 
bargadamente  5  de  manera  quel  sobredicho 
Mahomat,  et  su  muger,  et  sus  fijos  et  sus 
fijas  puedan  estar  en  juicio,  et  facer  pleytos, 
et  posturas,  et  testamentos  et  todas  las  otras 
cosas  que  homes  forros  et  libres  pueden  et 
deben  facer.  Et  otrosi  otorgó  el  sobredicho 
Gonzalo  Yañez  que  habie  rescebido  et  pasa- 
ron á  su  poder  cient  doblas  de  oro ,  las  qua- 
les  Mahomat  el  sobredicho  le  contó  et  le  dio 
por  préselo  (6)  deste  aforramiento  de  sí  mes- 
mo,  et  de  su  muger,  et  de  sus  fijos  et  de 
sus  fijas  ante  mi  fulan  escribano  público  et 
los  testigos  que  son  escriptos  en  esta  carta. 
Et  sobre  todo  prometió  et  otorgó  el  dicho 
Gonzalo  Yañez  por  sí  et  por  sus  herederos 
que  este  aforramiento  et  otorgamiento  de  li- 
bertat  que  fizo  á  Mahomat  et  á  su  muger,  et 
á  sus  fijos  et  á  sus  fijas,  et  todas  las  otras 
cosas  que  sobredichas  son ,  que  siempre  las 
habrie  por  firmes,  et  que  nunca  vernie  con- 
tra ellas  por  sí ,  nin  por  otri  en  ninguna  ma- 
nera nin  por  ninguna  razón ,  et  que  los  ampa- 


rarlo (7)  et  los  defenderle  en  juicio  et"fí|éra 
(!!c  juicio  de  todo  home  que  les  quisiese  esta 
Jibertat  embargar,  ó  moverles  plcyto  de  ser- 
vidumbre, obligando  á  sí  mesmo ,  et  á  sus 
herederos  et  á  sus  bienes  á  Mahomat  rescc- 
biente  (8)  por  sí ,  et  por  su  muger,  et  por  sus 
fijos  et  sus  fijas  :  et  renunció  et  quitóse  do 
toda  ley  et  de  todo  fuero  etc.  ut  supra, 

LEY  XCL 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  del  porftjamienio 
de  home  que  esté  en  poder  de  su  padre  na- 
üiral. 

Ley  13.  tit.  25.  lib.  ^.  Recop. 

Porfijan  ios  homes  á  las  veces  fijos  ágenos 
que  están  en  poder  de  sus  padres ,  et  la 
carta  (i)  de  tal  porfijamlento  debe  seer  fecha 
en  esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vie- 
ren como  Ruy  Pérez  con  otorgamiento  (2)  de 
Gonzalo  Ivañez  juez  de  Toledo,  poríijó  á 
Ferrando  íljo  de  García  Pérez  con  placer 
deste  (3)  García  Pérez  su  padre  que  estaba  de- 
lante quando  este  porfijamiento  fue  fecho: 
et  tomó  este  García  Pérez  á  su  fijo  Ferrando 
por  la  mano  et  metiólo  en  mapo  de  Ruy  Pérez : 
et  otrosi  Ruy  Pérez  rescebiólo  por  su  fijo. 
Et  el  juez  sobredicho  otorgó  este  porfija- 
miento catando  todas  las  cosas  que  deben 
seer  catadas,  asi  como  dicen  las  leyes  (4)  deste 
nuestro  libro  que  fablan  en  esta  razón  :  et 
mandó  á  mí  fulan  escribano  público  que 
ficiese  ende  carta.  Et  el  escribano  debe  decir 
en  el  logar  do  escribe  su  nombre  en  tal  carta 


(3)  El  á  sus  fijos.  Quid  si  dicat  cum  liberis?  Vide 
1.  si  ancilla  6!i!.  D.  de  legal.  1.  eí !.  si  tía  i3.  |.  fin, 
D.  de  maniimis.  testam.  et  de  manumittenle  ser- 
vam ,  si  Ires  pepereiit ,  quod  ex  nunc  sit  libera;  et 
aii  partus  interim  concepli  sinl  überi,  vide  Bald. 
quód  non,  in  1.  Jrethiisa,  D.  deüatuhomin. 

{h)  Bel  padronadgo.  "Vide  li.  8.  el  10.  tit.  22. 
Part.  h.  et  vide  que  dixi  in  1.  9.  ejusd.  tit.  22.  in 
gloss.  super  verbo  como  si  los. 

(b)  Que  ellos  habien  en  supegiíjar.  Hoc ,  elsi  non 
faerat  expressura,  tacité  veniebat  in  manuraissione 
facta  iníer  vivos,  1.  única,  C.  de  pecidio  ejus'rjui 
libert.  meniit:  ct  limita,  ul  per  Gloss.  in  cap.  cum 
rcdemptor  12.  qusest,  2,  in  liberlis  scilicét  ec- 
clesise. 

(6)  Et  le  dio  por  prescio.  Hoc  fit,  conniventibus 
oculis  domini,  qiiia  serviis  nummos  habere  non 
potest,  1.  is  qui  suis  h.  |.  1.  D.  de  maninnis.  et 
cod.  tit  1.  si  quis  5. 

(7)  Que  los  ampararie.  Nota  islam  clausuiám 


promissionis  de  evictione  in  instrumento  manu- 
missionis,  qusm  íenebitur  dominus  manumiítens 
interpoiiere ,  ubi  pretium  recipit  pro  manumissio- 
ne ,  ut  bic :  inio ,  eísi  non  fuerat  apposita,  teneba- 
tur,  ut  in  1.  jí'jis  gentium,  in  princip.  eí  ibi  nolat 
Jas.  D.  de  pactis  :  quando  vero  liberaliier  manu- 
iTiiltit,  non  poniíur  ligec  clausula,  nisi  dominus 
velit. 

(8)  Rescepíente.  Imó,  etsi  recuset,  liber  erit,  1. 
fin.  et  ibi  Bald.  C.  detestam.  manum.Yiáe  ibi  Glos. 

LEX   S.CI. 

Forma  adoptionis. 

(1)  Eí  la  carta.  De  forma  insírumenli  adoplioais 
vide  Speculaí.  tit.  de  cognat.  legali 
-    (2)  Con  otorgamiento.  L.  2.  |.  tinperio  magis- 
tratns,  í).  de  adoption.  1.  h.  til.  16.  Pare.  h. 

(')  Cnr.  placer  dale.  Adde  1.  in  adoptionibuso. 

(^  ;  .  .:    \  ,  ;J,  Inívk  Part.  h.  tit.  16.  II.  %  et  4. 
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como  esta ,  que  la  fizo  por  mandado  del  juez 
et  con  consentimiento  de  las  partes. 

LEY  XCII. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  delporfijamienío 
quando  algunt  home  quiere  porfijar  á  otro 
que  non  esté  en  poder  de  su  padre. 

Porfijando  alguno  fijo  de  otro  que  non  es- 
tudíese en  poder  de  su  padre,  la  carta  (1) 
debe  seer  fecha  en  esta  guisa  :  Sepan  quantos 
esta  carta  vieren  como  Domingo  Ruiz  es- 
tando delante  del  rey  (2)  porfijó  et  tomó  por 
fijo  á  Pero  Ferrandez ,  fijo  que  fue  de  Ferrand 
Yelazquez,  estando  él  delante  (.3)  et  placien- 
dol :  et  tomó  este  Domingo  Ruiz  á  Pero  Fer- 
randez el  sobredicho  con  todos  sus  bienes 
también  muebles  como  raices ,  et  rescebiólo 
asi  como  padre  rescibe  á  tal  fijo  en  su  com- 
paña etso  su  poderlo  :  et  seyendo  preguntado 
este  Pero  Ferrandez  sil  placie  (4)  de  tomar 
á  este  Domingo  Ruiz  por  padre,  et  otrosí 
Domingo  Ruiz  sil  placie  de  rescebir  á  este 
Pero  Ferrandez  por  fijo ,  respondieron  amos 
que  si.  Et  por  ende  catadaset  guardadas  todas 
las  otras  cosas  que  dicen  las  leyes  (5)  deste 
libro  que  fablan  en  esta  razón  otorgó  el  rey 
este  porfijamiento ,  et  mandó  á  fulan  escri- 
bano que  ficiese  ende  carta  etc.  ut  supra  en 
la  otra  carta  que  es  ante  desta. 


LEY  XCíIL 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  emancipa- 
ción. 

Ley  13.  tit.  25.  lib,  h.  Recop.  —  Ley  S.  tit.  1.  lib,  S. 
ílecop. 

Emancipar  tanto  quiere  decir  como  sacar 
el  fijo  de  poder  de  su  padre ,  et  la  carta  de 
tal  emancipación  debe  seer  fecha  en  esta 
guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  (4)  vieren 
como  Domingo  Aparicio ,  estando  delante 
Gonzalo  Ivafiez  alcalle  de  Toledo  (2) ,  tomó 
por  la  mano  á  Ferrand  Domínguez  su  fijo ,  et 
díxo  et  otorgó  con  placer  de  su  fijo  (3)  que  lo 
sacaba  de  su  poder,  et  quel  daba  et  le  otor- 
gaba libre  poderío  para  facer  pleytos,  et 
posturas ,  et  testamento  et  todas  las  otras 
cosas (4)  que  puede  facer  en  juicio  et  fuera 
de  juicio  home  que  non  está  en  poder  de  su 
padre.  Et  otrosí  quitóse  Domingo  Aparicio 
el  sobredicho  del  derecho  que  otorgan  las 
leyes  (5)  deste  nuestro  fibro  al  padre  para 
poder  retener  para  sí  pw  gualardon  en  los 
iDÍenes  del  fijo  quando  lo  saca  de  su  poder: 
et  demás  porque  su  fijo  Ferrand  Domínguez 
pueda  mejor  facer  su  facíenda ,  diol  (ü)  libre- 
mente et  sin  ninguna  condición  por  juro  de 
heredat  para  siempre  jamas ,  tal  hereda- 
miento que  es  en  tal  logar,  et  ha  tales  linde- 
ros con  todos  sus  derechos  et  con  todas  sus 


LEX  XCII. 

Forma  arrogationis. 

(1)  La  carta.  De  insfrumcnto  arrogationis  vide 
Specul.  tit.  de  cognat.  lecjali. 

(2)  Delante  del  rey.  Vide  1.  U.  tit.  16,  h.  Part. 

(3)  El  delante.  Non  enim  possct  ficri  per  procu- 
ratorem ,  1.  j)ost  mortem  2o.  |.  lin.  D.  de  adopt. 

(k)  Sil  placie.  L,  2.  in  princip.  D.  de  adopt.  1.  h. 
tit.  16.  li.  Part. 

(5)  Las  leyes.  Dicta  1.  h.  tit.  16.  Part.  U.  et  lia- 
betur  in  |.  cum  autem,  Instit.  de  adopt. 

LEX.  XCIII, 

Forma  emancipationis. 

(1)  Esta  carta.  De  instrumento  emancipationis 
vide  Speculat.  tit.  de  natis  ex  libero  ventre ,  col. 
pcn.  et  fin.  Et  einancipatio  antiquitús  íiebat  cum 
injuriis,  etalapis,  ut  in  autlient.  constituí,  cjuos 
dignit.  coUat.  6.  et  requiritur  seriptura  in  lioc  : 
videBald.  inl.  emancipatione ,  C.  de  fide  ínstruni. 
et  Gloss.  in  cap.  1.  de  cens.  lib.  6. 

(2)  Alcalle  de  Toledo.  Adde  1.  fin.  C.  de  emaii- 
cip.  líber,  et  1.  lo.  tit.  18.  Part.  h. 

(3)  Con  placer  de  su  fijo.  Quia  nomo  emancipa- 


tur  invitus,  ñeque  ignovans  :  vide  !  Ib.  tit.  18. 
Part.  li.  et  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  testam.  manmn. 
el  in  1.  penult.  in  princip.  C.  de  adopt.  et  Jas.  in 
I.  iitrum,  D.  de  verb.  obligat. 

{h)  Et  todas  las  otras  cosas.  Sed  an  ad  unura 
aclum  possit  emancipari,  vide  Bartol.  in  1.  1. 1.  in 
filii,  D.  ad  Trebell.  ubi  arguit  ad  partes,  et  nihil 
decidit,  sed  relinquit  cogitandum.  Bald.  lamen  in 
1.  3.  C.  qid  testam.  faceré  poss.  dicit,  quod  non 
potcst  fieri  ad  unum  actuní  tantüm ;  quia  patria 
poteslas  est  indivisibilis ,  ñeque  potest  quis  in  du- 
plici  statu  constituí :  vide  ibi ,  et  longam  additio- 
nem  Barbarii. 

(o)  Las  leyes.  Vide  1.  IS.  tit.  18.  Part.  a.  et  adde, 
quod  posset  pater  recipere  pecuniam  pro  emanci- 
patione filii,  ut  in  1.  utrúm  turpem,  107.  D.  Cz 
verb.  obligat.  et  ibi  per  Ángel,  an  ex  pacto  possct 
se  excludere  ásuccessione  filii. 

(6)  Diol.  Sed  an  pater  cogatur  ad  islam  donatio- 
nem,  vide  Bald.  quod  non,  in  1.  quamñs,  C.  de 
fideicom.  et  sicerit,  quando  pater  ita  donat,  sim- 
plex  liberalitas,  el  isla  lex  eara  appellat  inl,  fin  et 
ibi  Bald.  C.  de  emancipat.  liber.  adde  Jas.  in  dicta 
1.  utrüni,  D.  de  verb.  obligat. 
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pertenencias,  asi  como  desuso  dice  en  la 
carta  de  los  donadios,  Et  todas  estas  cosas 
dichas,  debe  decir  en  íin  de  la  carta,  que 
esta  emancipación  et  el  donadio  (7)  sobredi- 
cho fue  fecho  con  otorgamiento  del  alcalle  (8) 
desuso  nombrado  con  placer  de  amas  las 
partes. 

LEY  XCIV. 

Cómo  deben  facer  la  carta  del  guardador  que 
dan  al  huérfano  et  á  sus  bienes. 

Guardadores  ponen  á  las  vegadas  los  hu- 
mes á  los  huérfanos  et  á  sus  bienes,  et  la 
carta  (.1)  de  tal  guarda  debe  seer  fecha  en 
esta  guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren 
como  Rodrigo  Esteban  alcalle  de  Sevilla, 
habiendo  fecho  emplazar  los  parientes  de  Gil 
Pérez  huérfano ,  et  veniendo  ante  él  fulan  et 
fulan ,  escogió  á  Garcia  Dominguez  et  á  Pero 
Ruiz  tios  deste  huéffano  por  guardadores 
del  et  de  sus  bienes ,  porque  los  fallaron  que 
eran  homes  bonos  (2)  et  de  buen  testimonio, 
et  desembargados  para  poder  facer  et  com- 
plir  todas  las  cosas  que  pertenescen  áesta 
guarda,  et  otrosí  porque  eran  los  parientes 
mas  propíneos  (3)  quel  huérfano  habíe  :  et 

(7)  Donadio.  Habes  hic  textura  pro  dicto  Bart. 
in  1.  ut  jurisjurandi ,  in  princ,  D.  de  operis  liber- 
tonim,  quód  tenet  donatio  facía  inler  patrem,  et 
filium  tenipore  emancipationis ,  eüam  ante  decre- 
lum  judiéis  interpositum,  secuto  post  judiéis  de- 
creto. Et  quid  si  eadem  die  reperiatur  factura  ins- 
trumentum  donationis,  et  emancipationis?  Dic, 
quod  príesumitur  facta  donatio  pcst  emancipalio- 
ncm ,  ut  valeal:  vide  Alexand.  in  1.  divorlio,  col. 2. 
D.  soiut.  matrim.  et  vide  Bald.  et  Ángel,  in  1.  cxmi 
testamento ,  %.  hcec  verba,  D.  de  hcered.  insíit. 

(8)  Con  otorgamiento  del  alcalle.  Raliones,  quare 
in  emancipatione  requiritur  decretum  judiéis,  vide 
per  Bald.  in  1.  post  mortem,  D.  de  adoptionibus. 

LEX  XCIV. 

Forma  dationis  tutoris  :  ubi  vide  qualiter  salís- 
dal,  rem  pupilli  salvara  fore, 

(i)  La  carta.  Formara  instrumenti  tutelse  testa- 
mentarios, legitirase,  et  dativae,  vide  perSpecul. 
til.  de  tutore.    • 

(2)  Los  fallaronque  eran  homes  bonos.  Isla  lex 
in  istis  vcrbis  fácil  conira  dictara  Baldi  in  1.  legí- 
timos, D.  de  legiíim.  tutor,  de  quo  vide  quís  dico 
infrá  6.  Part.  til.  16.  ia  1.  9.  super  glos.  in  verbo 
fiadores ,  sná  fin . 

(o) Los parientesmaspropincos.  \\úcin  autliení. 
sicut  luvreditas ,  C.  de  legitima  tutela. 


por  ende  los  otorgó  por  sus  guardadores. 
Los  quales  guardadores  prometieron  et  ju- 
raron á  mí  fulan  escribano  público  rcsce- 
biente  por  el  huérfano  (4)  que  estaba  delante, 
de  facer  et  de  complir  (5)  todas  las  cosas  que 
sean  buenas  et  provechosas  á  aquel  huérfano, 
et  de  le  desviar ,  et  non  facer  las  que  fuesen 
dañosas ,  et  de  guardar  bien  et  lealmcnle  la 
persona  del  huérfano  et  todos  sus  bienes-,  et 
otrosí  de  buscar  toda  su  pro  del  huérfano  : 
et  señaladamente  que  fagan  escrebir  en  caria 
pública  todos  sus  bienes,  también  muebles 
como  raíces  que  ha  et  debe  haber  de  derecho 
et  de  fecho  ,  et  de  defender  et  de  amparar  á 
buena  fe  sin  mal  engaño  los  derechos  del 
huérfano  en  juicio  et  fuera  del :  etque  quando 
fuere  acabado  el  tiempo  en  que  lo  habien  á 
tener  en  guarda  quel  darán  cuenta  et  recab- 
do  bien  et  lealmente  de  todas  las  cosas  del 
huérfano  que  tovieron  en  guarda  et  pasaron 
á  su  poder,  Et  sobre  todo  dieron  los  guar- 
dadores sobredichos  á  don  Martin  por  fia- 
dor (6),  el  qual  fiador  por  ruego  et  por 
mandado  de  los  guardadores  sobredichos, 
prometió  á  mi  fulan  escribano  público  resce- 
biente  por  el  huérfano,  que  él  farie  et  guisa- 
rle de  manera  que  los  guardadores  desuso 

(4)  Rescebiente  por  el  huérfano.  Adde  \.  2.  cura 
Glos.  D.  rem  pupilli  salv.  fore. 

(5)  Complir.  Adde  1.  de  creationibus  27.  C.  de 
episc.  aud.  et  1.  fin.  C.  cirbitr.  tutelce,  et  1.  fin.  §. 
in  provincia,  C.  de  curat.  fimos,  et  in  aulbent.  ut 
hi  qnioblig.  se  habere  perhib.  res  min.  f.  si  quis, 
«ollat.  6.  el  1.  fin.  §.  omnium  U.  C.  de  adminislr. 
tiitoram,  et  nota  islara  legem  ponentein  ea,  qu?e 
debel  promiílere ,  el  jurare  tutor,  el  adde  1.  9.  tit. 
16.  Part.  6.  et  de  alus  requisitis  in  decernenda  tu- 
tela, et  ejus  administralione ,  vide  per  Bart.  iu  I. 
legítimos,  in  princ.  D.  de  legit.  tutor. 

(6)  Por  fiador.  Nam  satisdare  debet  tutor  Icgi- 
tiraus ,  ut  in  1.  9.  til.  16.  Part.  6.  el  sub  qua  forma 
debet  concipi  obligatio  bujus  fidcjussoris ,  habes 
hic.  Et  nota ,  quod  íidejussor  tutoris  potest  se  obli- 
gare sub  duabus  formis  :  simpliciter,  ut  hic;  et  iu 
defectu  tutoris,  scilicét,  quod  tutore  non  habenlc, 
ipse  solvít:  et  bona  est  ulraque  forma,  ut  in  I. 
non  est  ambigui,  et  ibi  Bald.  C.  de  fidcjiíssoribus 
tutor.  Sed  nunquid  fiel  in  istura  fidejussorem  exse- 
cutio  sine  alio  novo  processu?  Dicta  1.  non  est  am- 
bíyui,  secundüra  Bald.  ibi,  velle  vid'etur,qu6d  non, 
qaia  non  fidejubet  per  modum  conlentiosi  judicii, 
scu  contentiosse  jurisdiclionis,  sed  volunlaris  : 
ixnJo  ipse  consulit,  quód  ,  ut  in  omnes  fidejussores 
íiat  exsecutio,  facias  eos  promiUere,  non  sol  ¡lu 
rcspeciu  conlractus,  sed  etiam  respcc'ii  judicii, 
lií  i^roinillanldcbilum;  et  solvere  j uüicatuin,  argii- 
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dichos  farien  et  complfrien  todas  estas  cosas 
asi  como  sobredichas  son  en  esta  carta,  et 
señaladamente  que  los  bienes  dei  huérfano 
fincarien  en  salvo ,  obligando  á  si  mesmos , 
et  á  sus  herederos  et  á  sus  bienes  (7)  al  escri- 
bano sobredicho  rescebiente  por  el  huérfano 
et  por  sus  herederos. 

LEY  XCV. 

Cómo  se  debe  facer  la  carta  quando  el  alcalle 
da  el  huérfano  en  guarda  á  su  madre. 

Ponen  muchas  vegadas  los  jueces  los  huér- 
fanos en  guarda  de  sus  madres ,  et  la  carta 
debe  seer  fecha  en  esta  mañera  :  Sepan  quan- 
tos  esta  carta  vieren  como  doña  Urraca  que- 
riendo (1)  tener  su  fijo  huérfano  et  los  bie- 
nes del  en  su  guarda,  veno  ante  (2)  Gonzalo 
Ivañez  alcalle  de  Toledo ,  et  pidiol  quel  diese 

mentó  1.  fin.  C.  de  usurisreijudicatce.  Forma  au- 
lem  liujus  Icgis  ut  simnlicUcr  se  obligct,  videtur 
meüor;  quia  lunc  potciit  rcnunUarc  aulhcnticíE  de 
fidejus.  el  sic  polcrit  conveniri,  tutore  non  ex- 
CUSS9  :  s¡  vero  süb  alia  forma ,  vel  sub  forma  in- 
domnilalis  Gdejubeat,  nihil  obslabit  rcnuntiatio 
diclce  auUicnlicíe,  quia  non  tericbitur,  nisi  íulore 
cxcusso,  ut  declarat  Salic.  in  dicta  1.  non  est  cm- 
bigui. 

(7)  Et  á  sus  bienes.  Adverle,  quia  in  lulore  non 
posuit  ha;c  lex  obligalionem  bonorum  expressam  : 
vidcliu- lamen,  quod  Icncatur  exprcsse  bona  sua 
oijügare,  ut  in  1.  de  crealionibus  27.  C.  de  episc. 
üud.  et  nolat  Bart.  in  dicta  1.  le(jüimos,  in  princip. 
D.  de  legitim.  tutor,  valcbit  lamen  tutela,  el  dc- 
crelum  ,  etsi  isla  expressa  obligatio  non  fíat,  ut  in 
ista  lege  innuitur,  et  lenet  Bald.  in  addit.  ad  Spec. 
lit.  de  tutore. 

ÍEX  XCV. 

Forma  tulelse  minoris ,  matre  tulrice. 

(1)  Queriendo.  Non  enim  cogilur  mater,  sed  vo- 
lens  admiltitur,  ut  hic,  et  in  aulbent.  ina!ri,  et 
avia3,  ubi  Glos.  in  verbo  permita  mus ,  C.  quando 
mulier  offic.  tulelce  fungí  potest,  I.  9.  til.  16. 
Part.  6. 

(2)  Feno  ante.  Salicet.  in  aulhent.  p^e^yteros' 
la  2.  C.  deEpiscop.  et  cieric.  molus  per  illum  lex- 
lum  ,  inferí  ex  eo ,  quod  cum  mater,  et  avia  ila  de- 
múii>  ad  lutelam  admiltantur,  si  sunt  volcntes, 
quod  si  vellent ,  tenentur  boc  pelere  coram  judies 
infra  qualuor  menses;  quibus  elapsis,  excludan- 
tur:  qui  tamen  concludit,  quod  forte  hoc  non  est 
sic  expeditum ,  ubi  muliercs  essent  ruslicce ,  ñeque 
ubi  consuetudo  est  in  patria,  quod  muliercs  post 
morlem  marili  nou  exeunt  domo  usque  ad  annum. 


á  su  fijo  et  á  sus  bienes  en  guarda  :  et  por  )] 
ende  el  alcalie  sobredicho  sabiendo  que  ella 
era  buena  muger  et  de  buen  recabdo,  et 
veyendo  quel  padre  del  huérfano  nol  dexó 
guardador  (3)  en  su  testamento ,  otorgól  que 
toviese  en  guarda  el  huérfano  sobredicho 
su  fijo  et  sus  bienes.  La  qual  doña  Urraca  pro- 
metió et  juró  (4)  á  mi  fulan  escribano  público 
rescebiente  por  el  huérfano,  de  non  se  casar 
mientra  toviese  su  fijo  et  sus  bienes  en  guarda, 
et  otrosi  que  farie  et  complirie  todas  la^ 
cosas  que  fuesen  buenas  et  provechosas  al 
huérfano  etc.  ut  supra  asi  como  dice  en  la 
tercera  carta  que  es  ante  desta  fasta  en  el 
acabamiento  della.  Et  sobre  todo  esto  que 
diga  en  esta  carta ,  como  doña  Urraca  la  so- 
bredicha renuncia  las  leyes  (5)  deste  nuestro 
libro  que  dicen  que  las  mugeres  non  se  pue- 
den obligar  por  otri. 


Alexand.  tamen  consil.  IftO.  col.  2.  vol.  1.  dicit, 
quod  ht8c  -decisio  Saliceti  est  periculosa  in  íermi- 
nis  juris  communis,  cura  de  jure  communi  non 
reperiatur  niatri  terminus  prsiíixus  ad  lutelam, 
nisi  quoad  hoc,  ut  privetur  successione  pupillí, 
juxfa  id ,  quod  habelur  in  1.  sciant  10.  C.  de  legit. 
/iceredibus,  et  in  1.  2.  C.  qui  petant  tutores.  Teñe 
mente  dictum  Saliceti  propter  ejus  auctoritatem  : 
mibi  pliis  placel  dictum  Alexandri;  et  vide  Bald. 
in  dicta  authcnl.  prc sb^íeros ,  dicentem ,  quod  non 
est  vcrum ,  quod  matri  praícluditur  via  per  lapsum 
qualuor  mensium ,  et  quód  ila  practicalur ;  et  adde 
Dccium  consil.  16.  ad  íinem. 

(5)  Nol  dexó  guardador.  Hoc  dicit ,  quia  exclu- 
deretur  a  testamentario  lutore ,  ut  in  dict.  aulhent 
matri, et  avia;,et  infrá  ead.  Partit.  6.  til.  16.  1. 9. 

(h)  Et  juró.  Non  exigitur  hoc  juramentum  de 
non  nubendo ,  ut  in  1.  U.  til.  16.  Part.  6.  et  in  au- 
lhent. sacramentmn ,  C;  quando  mulier  offic.  tu~ 
tehe  fungí  jmssit,  sed  requirilur  renuntialio  sc- 
cundarum  nupliarum,  ut  in  dicta  I.  h. 

(o)  Las  leyes  Vide  11.  2.  et  3.  lit.  12.  Partit.  S. 
el  hic  includilur  remedium  nullitalis ,  de  quo  in 
aulhent.  si  qua  mulier,  et  in  1.  antiqnx,  23.  |.  fin. 
C.  ad  Fellejan.  et  ibi  Bald.  Sed  an  debel  renuntiari 
omni  alii  legum  auxilio?  De  jure  communi  certum 
est,  quod  sic,  ul  nolat  Glos.  in  dict.  aulhent.  mctr- 
tri,  et  avies,  Bart.  in  1.  si  quis  sub  conditione,  col. 
S.  D.  (le  testam.  tut.  ubi  ponitutililatemhujus  rc- 
nuntiationis ,  et  omni  alii  auxilio;  'el  per  Alexand. 
consil.  32.  col.  3.  vol.  4.  Tulum  est,  quód  sic  fia!; 
in  Regno  :  sed  non  credercm;,  hoc  omisso ,  lulelru 
dalionem  vitiari  per  istam  legem ,  el  1.  'i.  lil.  iG. 
Partit.  6.  quse  non  exigunl  islam  renuntiationem  : 
Barlol.  ubi  supra  vult  contrarium;  ideo  cogita. 
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LEY  XCVl. 

Cómo  se  debe  facer  la  carta  de  la  personería 
que  faccnlos  guardadores  para  demandar  en 
juicio  los  bienes  quepertmescen  al  huérfano. 

Facen  los  guardadores  de  los  huérfanos 
personeros  para  demandar  enjuicio  los  bie- 
nes del  que  tienen  en  guarda  ,  et  la  carta  (1) 
de  tal  personería  débese  facer  asi  :  Sepan 
quantos  esta  carta  vieren  como  dona  Urraca 
guardador  de  su  fijo  huérfano ,  seyendo  em- 
bargada (2)  de  tal  enfermedat  ó  dotras  cosas , 
de  manera  que  non  puede  entender  á  procu- 
rar por  sí  mesma  los  bienes  et  los  derechos 
que  pertenescen  á  su  fijo,  por  ende  fizo  et 
establesció  á  Ferrand  Pérez,  personero  et 
facedor  de  los  bienes  del  huérfano  dandol  et 
otorgandol  poderlo  para  procurar  et  deman- 
dar los  bienes  et  los  derechos  deste  huérfano 
enjuicio  et  fuera  del  contra  qualquier  per- 
sona ó  logar,  et  señaladamente  (3)  en  tal 
pleyto  quel  huérfano  ha  ó  espera  haber  con 
Gonzalo  Ruiz  ante  tal  juez  :  et  prometió  et 
otorgó  que  quanto  este  personero  et  facedor 
procurare  ó  ficiere  en  juicio  en  nombre  del 
huérfano  que  lo  habrá  por  firme  :  et  que  si 
por  culpa ,  ó  por  engaño  ó  negligencia  del 
alguna  cosa  se  perdiese  ó  se  menoscabase  de 
los  derechos  del  huérfano ,  que  ella  lo  pe- 
charle (4)  et  lo  refarie  de  sus  bienes ,  obli- 


gando á  sí  mesma ,  et  á  sus  herederos  et  á 
sus  bienes  á  mí  luían  escribano  público  que 
fice  esta  carta  rescebientc  por  el  huérfano  et 
por  sus  herederos  :  et  renunció  et  quitóse 
ella  de  las  leyes  deste  nuestro  libro  que  di- 
cen que  las  mugeres  non  se  pueden  obligar 
por  otri. 

LEY  XCVIL 

Como  debe  seer  fecha  la  carta  del  personero 
que  alguno  diese  para  recabdar  ó  resccbir 
algunas  cosas  fuera  de  juicio. 

Ley  13.  tit.  23,  lib.  4,  Recop.  —  Ley  2.  tit.  24.  V¡b.' 2. 
Recop.  —  Ley  7.  tit.  20.  lib.  2.  Recop. 

Personería  (1)  da  muchas  veces  un  home  á 
otro  para  recabdar  ó  rescebir  algunas  cosas 
fuera  de  juicio ,  et  la  carta  débese  facer  desta 
guisa  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
Ferrand  García  establesció  et  fizo  á  PervO 
Martínez  su  personero  ó  su  mayordomo  árm- 
dol  et  otorgandol  poderío  que  compre  en 
nombre  del  tales  casas  ó  tales  viñas  que  son 
en  tal  logar ;  et  otrosí  que  tome  la  posesión 
et  la  tenencia  dellas ,  et  las  tenga  et  las  aliñe 
por  él.  Otrosí  le  otorgó  poderío  que  pueda 
recabdar  todas  las  cosas  también  muebles 
como  raices,  quantas  ha  en  Sevilla,  et  que 
las  pueda  logar  et  arrendar ,  et  rescebir  los 
frutos  et  los  logueros  dellas ,  et  usar  de  todos 
los  derechos  que  él  ha  en  nombre  del ,  bien 


LEX   XCVI. 

Forma  constitutíonis  actoris  per  tiitorem  facta. 

(1)  Et  la  carta.  De  forma  instrumenti,  quod  cons- 
tituit  tutor,  vide  Specul.  tit.  de  adore  ab  univer- 
siíate,  etc.  col.  2.  et  quod  ibi  dicit  Joan.  Andr.  in 
additionibus ,  et  in  materia  vide  perBart.  in  i.  es- 
tor,  D.  rem  ratam  hab. 

(2)  Seyendo  embargada.  Videturhic  innui,  quod 
in  constitutione  actoris  requiratur  causa :  sed  tu 
dic,  quod  sufficit  causa  voluntaria ,  Ucél  non  subsit 
necessitas,  ut  dicit  Bartol.  in  1.  decreto,  D.  de  ad- 
ministr.  tut.  et  in  1.  actor,  D.  rem  rat.  hab.  con- 
sultius  tamen  est ,  quod  seraper  aliqua  causa  po- 
natur,  quantumcunque  generalis  :  vide  ibi. 

(3)  Señaladamente.  Ad  unum  tantíim  actum  po- 
test  constituí  actor  á  tutore,  Gloss.  in  1.  si  actor, 
C.  de  ajjpellat.  et  in  1.  1. 1.  quibus,  D.  quod  cvjus- 
que  univers.  reprobata  Gloss.  in  1.  ñeque  tutores, 
C.  de  procurat.  ubi  vide  per  Paulum  de  Castro;  et 
an  ad  ea,  quse  sunt  voluntarias  jurisdictionis,possit 
tutor  procuratorem  constltuere,  vide  \.minorum 
6.  et  ibi  Bald.  C.  de  jrrfed.  mmor.  et  an  contra  ac- 
torem  sic  constUutuní  possit  tutor  agere  pro  re 


propria ,  vide  Bald.  in  L  si  cónsul,  \.  lectura ,  D. 

de  adoption. 

(ii)  Que  ella  lo  pecharie.  Hoc  dicit,  quia  peri- 
culo  tutoris  constiluituv  actor,  1.  decreto  2&.  D.  de 
administr.  tut.  $.  fin.  Instit.  de  ciirat. 

LEX  xcvii. 

Forma  constitutíonis  procuraíoris  ad  negotia. 

(1)  Personería.  Adde  1.  14.  tlí.  5.  suprá  cadcm 
Part.  ubi  ponit,  quse  debent  coníineri  in  instra- 
mentó  procurationis.  Et  quid ,  si  dicatur  ia  procu- 
ratorio  :  promisit  rata  habere ,  quse  per  lalcm  pro- 
curatorem canonicé,  et  legitimé  facta  essent?  Vide 
Gloss.  in  np.  relaiio,  21.  quKstione  1.  qua?  dicit, 
quod  non  relevaret :  quia  semper  dominus  diceret, 
illum  non  esse  legitimum  actum.  Adde  de  forraa 
instrumenti  procurationis  ,  lam  ad  judíela  ,  quaui 
ad  negotia,  Speculatorem,  tit.  de  procuratore ,  %.  ut 
autem,  col.  h.  Et  an  procurator  generalis  ad  nego- 
tia videatur  etiam  constituías  ad  causas,  vide  cap. 
qui  generaliter  o.  de  procurat.  lih.  6.  Speculat.  tit. 
de  procuratore,  $.  i.  ad  finem ,  quod  sic.  Eí  atide, 
quod  isíe  procurator,  de  quo  hic,  poícst  pro  o')- 
servaalia  conícnlorum  in  insirunientis  oLligarc 
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asi  como  Ferrand  García  farie ,  si  en  el  logar 
fuese  :  et  de  todas  estas  cosas  et  de  cada  una 
del) as  le  otorgó  libre  et  llenero  poder,  et 
prometió  et  otorgó  que  siempre  habrie  po? 
firme  quanto  él  fíciese  por  esta  razón  en  nom- 
bre del ,  et  que  nunca  vernie  contra  ello  por 
sí  nin  por  otrí  por  ninguna  razon,^ 

LEY  XCVIII. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  del  personero  de 
concejo  ó  de  eglesia  conventual. 

Concejo  de  villa  ó  eglesia  conventual  facen 
á  las  vegadas  personeros,  et  la  carta  (1)  de 
la  personería  debe  seer  fecha  en  esta  ma- 
nera :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
Rodrigo  Esteban  et  Alfonso  Diaz  alcalles  de 
Sevilla ,  seycndo  ayuntado  el  concejo  dése 
inesmo  logar  en  tal  eglesia  con  placer  et  con 
otorgamiento  de  todos  (2),  ficieron  á  Diego 
Alfonso  su  personero  para  demandar  et  para 
responder  ante  nuestro  señor  el  rey  ó  sus 
jueces  en  el  pleyto  que  han  ó  esperan  haber 
con  el  arzobispo  ó  el  cabillo  de  la  eglesia  de 
santa  María  de  Sevilla  en  razón  de  Villaverde, 
ó  en  otra  cosa  qualquíer  que  la  eglesia  de 
Sevilla  moviese  pleyto  contra  el  concejo  dése 
mesmo  logar:  et  otorgáronle  poderío  de 
facer  preguntas  et  respuestas ,  et  de  poner 
defensiones  ante  sí ,  ct  de  tomar  alzada  et 
seguirla ,  et  de  facer  todas  las  cosas  que  ver- 


dadero personero  puede  facer  en  juicio  et 
fuera  de  juicio  :  et  prometieron  et  otorgaron 
que  habríen  por  firme  et  por  estable  quanto 
aquel  personero  ficíese ,  et  que  nunca  ver- 
nien  contra  ello ;  et  mandaron  á  mi  fulan 
escribano  público  que  ficíese  ende  esta  carta 
pública.  Et  en  esta  mesma  manera  debe  fa- 
cer el  perlado  con  otorgamiento  de  su  con- 
vento ó  de  su  cabillo  la  carta  de  la  persone- 
ría. Et  otrosí  en  que  manera  debe  el  escri- 
bano público  facer  la  carta  de  la  personería 
que  los  homes  facen  para  demandar  enjuicio 
cada  uno  su  derecho,  mostrémoslo  en  el 
título  de  los  personeros,  et  por  ende  non  lo 
ponemos  aquí. 

LEY  XGIX. 

€ómo  deben  facer  la  carta  á  que  dicen  inven- 
tario, en  que  debe  el  guardador  facer  escrebir 
iodos  los  bienes  del  huérfano. 

Inventario  (i)  llaman  la  carta  en  que  debe 
el  guardador  facer  escrebir  todos  los  bienes 
del  huérfano ,  et  tal  escripto  hase  de  facer 
asi  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
García  Alvarez ,  guardador  de  Ruy  Ferrandez 
huérfano,  fijo  que  fue  de  Pero  Ruiz,  asi  como 
paresce  por  carta  fecha  por  mano  de  fulan 
escribano  público,  mandó  et  fizo  escrebir 
este  inventarío  de  los  bienes  que  falló  en  po- 
der (2)  del  huérfano  sobredicho  luego  que  fue 


Lona  domini,  secundüm  Gloss.  in  1.  civilas,  D.  si 
cerlum  petatiir,  et  Bald.  in  1.  bené  áZenone,  C. 
de  quadricn.  prcescrip. 

LEX  XCVIII. 

Forma  constitutionis  syndici  per  univcrsífaícm. 

(1)  La  carta.  De  forma  hujus  inslrumenti  vide 
per  Specul.  tit.  desyndico,  infin. 

(2)  De  todos.  Saltem  duse  partes  debent  esse 
prsesenles,  et  major  pars  intervenire  in  conslitu- 
tione  syndici,  1.  2.  et  ibi  Joann.  de  Plat.  C.  de 
prícd.  decur.  lib.  10.  Et  an  debent  scribi  nomina  in 
conslitutione  syndici?  Vide  Bart.  in  l.i.D.  de  albo 
scribendo;  et  quando  tractatur  de  aclibus  inulíüm 
ponderosis  ,  communiter  tenetur,  quód  debent 
specificari nomina, uttraditAlex.  consil.  1.  vol.  4. 
col.  2.  et  vide  Oldrald.  consil.  100.  et  debent  poni 
testes  extranei  in  testimonio  syndicatus ,  vide  cap. 
i.  et  ibi  Abb.  3.  notabili ,  deprocurat.  et  in  cap.  1. 
de  syndico. 

LEX    XGIX. 

rorma  inventarii  tutoris. 
(1)  Inventario.  De  forma  instrumenti  inventarii 
tutoris,  vide  Specül.  tit.  de  instrum.  vdltion. 


$.  dicto ,  col.  3,  et  non  est  de  necessitate ,  quod  liat 
uno  conlexlu  :  debct  tamen  fieri  totum  per  eum- 
dem  f  abellionem ,  et  corain  eisdem  testibus ,  Gloss. 
in  aulhent.  de  hceredib.  et  falc.  %.  hinc  nobis,  su- 
per  parte  inventariiim  ,  quam  dixit  notabilem 
Bald.  inl.  1.  qucest.  17.  D.  de  offic.  cónsul,  et  ul 
lile  vides,  non  est  nccesse ,  quod  juramentuní 
íuloris  fíat  coram  judicc ,  prout  alias  dicebat  Bald. 
in  1.  tutores,  C.  de  administr.  tutor,  qui  et  dicit, 
quud opus  est  decreto  in  inventario,  in  1.  si  tutor, 
C.  in  quibus  casib.  in  integr.  reslit.  non  est  neces. 
nara  Speculalor  ubi  suprá  dicit,  hoc  non  esse 
necessarium  :  et  idem  tenet  Bartol.  in  1.  tutor  qui 
repertorium,  col.  1.  ad  fin.  D.  de  adniin.  tut.  et 
idem  dicit  Bald.  in  1.  orphanotrophos ,  5.  notabili. 
C.  de  Episc.  et  cleric.  licét  ibi  requirat  approbatio- 
nem  judiéis ,  prout  semper  fuit  opinionis  suse :  sed 
non  requiritur,  nisi  eo  respectu ,  ut  fidem  posset 
faceré  inventarium  contra  debitores  pupilli ,  ut  in 
1.  chirographis  57.  D.  de  admin.  tutor,  et  tune 
citandi  essent  per  judicem  :  vide  per  Bald.  in  dicta 
I.  tutores. 

(2)  Que  falló  en  poder.  Non  ergo  tenetur  asse- 
rerc,  rera  esse  pupilli;  sed  quod  invenit  in  heere- 
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dado  por  su  guardador.  Et  primeramente 
dixo  et  otorgó  el  guardador  sobredicho  que 
falló  tantas  cosas  (3)  muebles  en  los  bienes 
del  huérfano,  et  tantos  heredamientos  de  pan, 
et  tantas  viñas ,  et  tantos  olivares  et  tantas 
casas,  deciendo  señaladamente  (4)  quantas 
son  et  en  quáles  logares.  Et  otrosi  que  fallara 
que  habie  de  rescebir  de  fulan  tantos  mara- 
vedis  et  de  fulan  tantos,  de  los  quales  tenie 
cartas  fechas  por  mano  de  fulan  escribano 
público  :  et  todas  estas  cosas  et  cada  una 
dallas  otorgó  que  falló  al  huérfano  sobredi- 
cho, et  que  las  tenie  en  su  poder  et  en  su 
guarda,  et  mandó  á  mi  fulan  escribano  pú- 
blico ante  los  testigos  que  son  aqui  escriptos 
que  ficiese  ende  carta  pública ,  porque  non 
pediese  nascer  dubda  sobre  los  bienes  del 
huérfano. 

LEY  C. 

Cómo  deben  facer  la  caria  del  inventario  que 
facen  los  herederos  de  los  bienes  del  finado. 

Escripto  hi  ha  otro  que  es  dicho  inventario 
en  que  facen  los  herederos  del  finado  escre- 
bir  todos  sus  bienes,  et  tal  carta  (4)  debe 
seer  fecha  en  esta  manera  :  Sepan  quantos 
esta  carta  vieren  como  Domingo ,  fijo  que 

dilate  pupilU ,  ut  hic  habes ;  quod  nota  :  et  adde 
Barlol.  in  1.  tutor,  quireperloriuní,  col.  %  D.  de 
adminísír.  tutor. 

(3)  Tantas  cosas.  Sed  an  debet  ficri  earum  sestl- 
malio,  et  ita  poni  in  inventario?  Videtur,  quod 
non ,  quia  ista  lex  lioc  non  exigít.  In  contrarium  , 
imo ,  quod  hoc  requiratur,  videtur  probari  in  1.  fin. 
c;  ibi  notat  Barlol.  C.  de  magislr.  cotweniencl. 
Dicendum  videtur,  quod  non  requiratur  sestimatio, 
prout  et  de  consuetudine  asserit  esse'Salicet.  in 
dicta  1.  fin.  licét  malé  pro  pupillis  :  debent  taincn 
scribi  res  cum  circumloculionibus  ,  quibus  potest, 
ut  constet  quales  sint,  ut  tradit  ibi  Bald.  et  Bart. 
in  \.  tutor,  qui  repertoriuní,  col.  pen.  D.  de 
admin.  tutor.  Et  quaí  debenlur  pupillo ,  si  de  eis 
non  reperiantur  instrumenta,  non  tenetur  tutor 
poneré  in  inventario,  secundüm  Bartol.  quem  vide 
in  dicta  1.  ttitor,  col.  2.  versic.  qucero  ,  qiiwres,  et 
ibi  qualiter  instrumenta  ponantur  in  inventario  : 
et  dicit  Bald.  in  1. 1. 1.  solent ,  D.  de  offic.  prcefecii 
iirhi ,  quod  non  tenetur  administrator  poneré  in 
inventario  id ,  quod  domini  non  cst  :  sed  in  con- 
trarium vide,  quod  notat  Ángel,  et  sequunlur 
Imola,  Paulus  de  Castro ,  et  Alexand.  in  1.  si  de  eo, 
g.  1.  D.  de  acquir.  poss.  quod  etiam  res  depositas , 
et  comraodalas  tcstatori,  iiíeres  tenetur  poneré  in 
inventario  ;  vide  per  Bartol.  in  dicta  1,  tutor,  col. 
2.  vers.  quwro,  quid  si  tutor,  Et  si  nihil  est  in  bo- 


fue  de  Antohn ,  heredero  dcstc  su  padre, 
asi  como  parescc  por  la  carta  del  testamento 
et  de  las  mandas  que  fizo ,  que  fue  fecha  por 
mano  de  tal  escribano  público,  en  la  quaí 
Domingo  el  sobredicho  es  establcscido  per 
heredero,  queriéndose  ante  veer  de  manera 
que  non  bebiese  de  pagar  mas  á  los  debdores 
de  su  padre  de  quanto  heredase  del :  et  otrosi 
porque  pueda  tener  et  sacar  de  las  mandas 
que  el  finado  fizo  aquella  parte  que  las 
leyes  (2)  deste  nuestro  libro  otorgan  al  here- 
dero que  face  el  inventario  •,  por  ende  Do- 
mingo el  sobredicho  fizo  et  mandó  escrebir 
este  inventario.  Et  primeramente  otorgó  et 
veno  conoscido  que  habie  fallado  en  los 
bienes  de  su  padre  el  finado  tantas  cosas 
muebles,  et  tantas  raices  et  tantas  debdas 
quel  debien  ó  que  debie,  nombrando  todas 
estas  cosas  quántas  son  et  quáles ;  et  otrosi 
quién  son  los  debdores,  et  quántas  son  las 
cartas  de  los  debdos,  et  por  quál  escribano 
público  fueron  fechas.  Et  debe  facer  este  in- 
ventario ante  tres  homes(3)  bonos  que  seaif 
vecinos  del  logar,  et  en  fin  del  inventario 
debe  escrebir  el  heredero  que  todas  las  cosas 
que  son  escriptas  en  él  son  verdaderas  ^  et  si 
non  sopiere  escrebir  (4)  débelo  escrebir  por 
él  otro  escribano  público. 

nis,  quid  debet  faceré  tutor?  Vide  Bald.  in  1.  fin. 
C.  qui  bonis  cederé  poss.  qui  dicit,  protestandum 
de  hoc  coram  judice,  et  talis  proíestalio  obtinebit 
viccra  inventarii,  argumento  I.  utperfectius,  C. 
de  annali  exceptione.  Et  si  facullates  pupilli  au- 
geantur,  augeri  debet  inventarium ,  Bald.  in  1.  tu- 
tores, C.  de  admin.  tut.  et  ulile  est  proleslari, 
quod  si  plus  aliquid  reperiatur,  ponet  in  inventa- 
rio ,  Bald.  in  autlientica  sed  cum  iestator,  C.  ad  L. 
Falcidiam. 

{li)  Señaladamente.  Adde  1.  si  quis  intra  7.  et  ibi 
Bald.  C.  de  bonis  proscriptor. 

LEX  G. 

Forma  inventarii  ab  haerede  conficiendi. 

(1)  Tal  carta.  De  forma  instrumenti  inventarii 
hseredis  vide  Specul.  tit.  de  instrum.  edition. 
g.  dicto,  col.  9.  et  I.  fin.  C.  dejare  delib.  et  debet 
fieri  in  loco  ,  ubi  sunt  res  ha^reditarise ,  vel  major 
pars  earum  :  vide  Speculat.  tit.  de  iiistrum.  editio. 
|.  dicto,  col.  pen.  et  final. 

(2)  Zas  leyes.  L.  7.  tit.  11.  Part.  G. 

(5)  Tres  homes.  Concordat  authcnt.  de  hcered.  eí 
fülcid.  %.  si  vero  absunt,  col.  1.  eti.  b.  tit.  G.  Parí. 
6.  et  ibi  de  citatione  Icgatariorum. 

(/i)  Si  non  sopiere  escrebir,  Adde  1.  fin.  in  princ, 
C.  dejuredeliberandi. 
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LEY  CI. 

Cómo  se  debe  facer  la  carta  qiiando  efneredero 
quiere  desechar  la  heredat  del  finado. 

Desechan  á  las  vegadas  los  herederos  los 
bienes  del  finado ,  et  la  carta  (i)  de  tal  des- 
echamiento debe  seer  fecha  en  esta  guisa  : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  Rodrigo 
YenegLiez  fijo  que  fue  de  don  Yenego,  veno 
ante  Gonzalo  Ivañez  alcalle  de  Toledo,  et 
dixo  que  el  heredamiento  que  su  padre  le 
dexara  en  su  tesíamento  ó  quel  cayera  del 
porque  murió  sin  testamento  que  lo  desam- 
paraba et  non  querie  seer  su  heredero  por 
razón  que  su  padre  debie  muchas  dcbdas,  et 
non  se  atrevió  á  pagarlas  por  los  bienes  quel 
fallara,  et  por  ende  lo  desechaba  et  se  qui- 
taba del  ante  el  alcalle,  deciendo  que  de 
aquel  heredamiento  que  fuera  de  su  padre 
que  non  querie  pro  nin  daño  :  et  rogó  á  mi 
i'ulan  escribano  público  ante  los  testigos  que 
son  aqui  cscriptos  que  ficiesc  ende  carta  pú- 
blica. Et  en  esta  mesma  manera  debo  seer 
fecha  la  carta  del  que  fuese  establescido  por 
heredero  de  alguno,  maguer  non  fuese  su 
fijo  si  quisiese  desamparar  el  heredamiento 
en  que  fuera  establescido  por  heredero. 


lEX  CI. 

Forma  rc-pudiallonis  liícrcililalis. 

(1)  La  caria.  De  forma  inslrumenli  repudia- 
lionis  iuTredilalis  a  suo,  vel  exíraneo  liserede, 
vidc  Spccul.til.  deinstrum.  edilio.  $.  dicto,  col.  7. 
vcrsic.  ad  hoc  aiitem,  et  vide  f[iis2  dicaiu  in  1.  an- 
Icpcn.  penult.  et  fin.  tit.  G.  ParL  G. 

LEx  cu.  " 

Foi-ma  quitationis  laloris  ab  administratione  tu- 
lelíc. 

(1)  Carla.  AddeSpecul.  lit.  de  instrum.  edit.  %. 
dicto,  columna ft. 

(:2)  Nin  le  demandarle.  Quid  si  rationes  non 
fuci'int  sufficienter  rcdditse ,  el  revisoe ,  aul  dolo  tu- 
toris  allquid  fuit  occuitatum  ?  Dic,  quod  non  pro- 
dcrit  ei  libe|^lio,  ct  tenebiíur  itcrüm  rcddcre 
vationes.l.  50,  tit,  11.  ParlU.  o.  et  facitl,  aciioM 


LEY  en; 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  quando  el  huér- 
fano ha  rescebido  cuenta  de  su  guardador  et 
lo  quiere  dar  por  quito.  , 

Cuenta  toma  el  huérfano  á  las  veces  de  su 
guardador,  et  la  carta  (1)  en  quel  quiere  dar 
por  quito  ha  de  seer  fecha  desta  manera  : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  Alvar 
Pérez  seyendo  mayor  de  catorce  años  otorgó 
et  veno  conoscido  que  Sancho  García  que 
fue  su  guardador  le  habie  dado  cuenta  buena, 
et  leal  et  verdadera  de  todos  quantos  bienes 
del  toviera  en  guarda  muebles  et  raices,  que 
venieran  á  su  mano  et  á  su  poder,  et  que 
ficiera  bien  et  lealmente  todo  quanto  hobiera 
de  facer  en  sus  fechos  et  en  sus  cosas.  Et 
otrosí  veno  conoscido  quel  habíe  entregado 
de  todos  quantos  bienes  del  toviera,  et  de 
los  frutos  que  dellos  rescebió,  et  de  todas 
las  cosas  que  á  su  mano  et  á  su  poder  venie- 
ran por  razón  de  la  guarda ,  et  otorgóse  por 
bien  pagado  dellos.  Et  sobre  todo  prometió 
Alvar  Pérez  el  sobredicho  que  nunca  le  mo- 
verie  pleyto  nin  contienda,  nin  le  demanda- 
ríe  (2)  otra  cuenta  sobre  esta  razón  :  et  dixo 
et  otorgó  que  habríe  por  firmes  todos  quantos 
pleytos  et  posturas  ficiera  el  sobredicho  guar- 
dador por  él ,  et  otrosí  las  pagas  c{ue  ficiera  et 
rescebiera  en  nombre  del.  Et  otrosí  Alvar 
Pérez  se  quitó  de  todo  derecho  et  de  toda 
cosa  que  él  podiera  demandar  á  Sancho  Gar- 
cía ct  á  sus  herederos,  el  señaladamente  que 
dendc  adelante  non  pediese  decir  nin  quere- 
llar que  por  engaño  (3) ,  nin  por  culpa  nin  por 

6.  C.  de  transad.  Bald.  in  1.  sub  prwtextii  specie-' 
rum,  ad  fin.  C.  de  transad,  distinguit,  quod  aut 
dolus  fuit  commlssus  in  rerum  subtractione ,  et 
liberatio  non  prodest,  ut  in  1.  tres  fratres  53.  D. 
de  imd.  aut  non  committitur  in  rerum  contrccta- 
tione ,  sed  erat  comraissum  in  rerum  damnifica- 
íione ,  et  deterioratlone ;  et  tune  liberatio  prodest 
tutor! ,  ex  eo ,  quia  dolus  in  talibus  commissus  non 
habet  causaní  permanentem. 

(5)  Que  por  engaño.  íntellige ,  ut  dixi  in  glos. 
prsecedenti.  Sed  an  operabitur  aliquid  ista  specia- 
lis  remissio  dolí?  Videtur,  quod  sic,  ex  doctrina 
Bart.  in  1.  Jiirelius,$.  Cajo ,  D.  de  liberatione  lé- 
gala, col.  2.  ut  sic,  ñeque  tutor  tencalur  ad  id, 
quodoccultavit,  vel  furto  subtraxit,  ex  quo  spc- 
cialiter  dolus  est  remissus  :  sed  crederem ,  intel- 
ligi,  quando  ex  dolo  nihil  adest  tutori  :  si  vero 
aliquid  adest,  tune  non  extenderetur  ista  remissio 
ad  talem  dolum ,  ex  notatis  per  Bald.  in  1.  skí»  j[>ra?- 
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negligencia  dól  perdiera  ó  menoscabara  al- 
guna cosa  de  lo  suyo.  Et  todas  estas  cosas  et 
cada  una  dellas  prometió  ct  juró  (4)  el  sobre- 
dicho Alvar  Forez  por  sí  ct  por  sus  lieredcros 
de  las  tener,  et  de  las  guardar  et  de  las  ha1)e^' 
por  firmes  para  siempre  jamas,  ct  de  nunca 
facer  nin  venir  contra  ellas  él  nin  otri  por  él 
en  ningunt  tiempo  nin  por  ninguna  razón  so 
pena  de  mili  maravedis,  fa  qual  pena  quier 
sea  pagada  ó  non,  este  quitamiento  et  este 
pleyto  siempre  sea  valedero,  obligando  á  sí 
mesmo,  et  á  sus  herederos  et  á  sus  bie- 
nes etc.,  et  renunciando  et  quitándose  etc., 
asi  como  dice  en  la  primera  carta  de  la  ven- 
dida. 

LEY  CíIL 
Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  del  testamento. 


Leyes  i.  y  2.  tit.  4.  lib.  5.  Recop. 
Recop. 


■LeyJ.tit.  4.1ib=3. 


Testamentos  (4)  facen  los  homes  muchas 
veces,  et  la  carta  del  testamento  debe  seer 
fecha  en  esta  guisa :  Sepan  quantos  esta  carta 
vieren  como  yo  Esteban  Ferrandez,  seyendo 
enfermo  del  cuerpo  et  sano  deja  voluntat, 
fago  este  mió  testamento  et  esta  manda  en 
que  muestro  la  mi  postrimera  voluntat.  Pri- 
meramente mando  á  tal  eglesia  tantos  mara- 
vedis por  mi  alma  :  et  desi  debe  escrebir  el 
Cocribano  todas  las  mandas  que  él  face  por 
Eii  alma  et  las  otras  que  face  por  razón  de  su 
ecpolttira,  et  las  debdas  (2)  que  debe  et  los 


tuertos  (3)  que  fizo  á  otri  que  manda  ende- 
reszar  en  la  manera  que  las  dixiere  el  que 
face  el  testamento  :  et  después  deso  debe  de- 
cir como  establesce  por  sus  herederos  á  í'ulan 
ct  á  fulan,  et  escrebir  hi  las  condiciones  et 
las  maneras  en  que  los  establesce  por  sus  he- 
rederos non  camiando  ende  ninguna  cosa.  Et 
si  por  aventura  mandase  escrebir  de  como 
desheredaba  á  algunt  su  fijo,  debe  el  escri- 
bano escrebir  las  razones  (4)  por  que  lo  des- 
hereda :  et  sobre  todo  debe  escrebir  quáles 
son  aquellos  que  establesce  por  sus  cabeza- 
leros que  hayan  poderlo  de  pagar  sus  man- 
das :  et  si  sus  fijos  non  fueren  de  edat,  debe 
decir  quién  es  aquel  en  cuya  guarda  los  dexa. 
Et  después  desto  dehQ  decir  en  fin  del  testa- 
mento :  Yo  Esteban  Ferrandez  el  sobredicho 
quiero  et  mando  que  este  mió  testamento  et 
esta  mi  postrimera  voluntat  sea  valedera 
para  siempre  jamas  :  et  otorgo  et  quiero  que 
todo  testamento  ó  manda  que  yo  hobiese  fe- 
cho ante  deste  que  sea  canceliado  et  non 
vala  (5) :  et  si  otra  mi  manda  ó  testamento 
paresciere  de  aqui  adelante  que  fuese  fecho 
después  deste,  quiero  otrosi  et  mando  que 
non  vala ,  fueras  ende  si  en  él  ficiese  señala- 
damente mención  deste  testamento  deciendo 
quel  revocaba  todo  ó  alguna  partida  del.  Et 
desi  debe  el  escribano  escrebir  en  qué  logar 
fuA  fecho  el  testamento,  et  ante  quáles  testi- 
gos, et  el  dia,  et  el  mes  et  la  era ,  et  mientra 
que  fuere  vivo  (6)  aquel  que  lo  fizo  non  lo 
debe  mostrar  á  home  ninguno  sinon  á  él :  et 


íexhi,  C.  de  transacUonibiis ;  nisi  et  specialiíer 
ialem  dolum  remilíeret :  et  in  materia  luijus  qui- 
íriiionis,  et  liberalionis  factoe  ínter  yívos  tutori, 
videnotabile  consilium  Socini,  2,  v.ol.  consil.  139. 
incipit ,  in  prcBsenti  consuUaHone. 

(k)  Et  juró.  Ka  consiilit  Specul.  \ú  minor  jisrct 
ífilem  qiülalionem  ,  lit.  deinstruin.  edit.  %.  dicío. 


Forma  testamenti. 

(1)  Testamentos.  De  forma  testamonli  nnnctipa- 
'ílyi,  et  in  scriptis,  videas  Specul.  tit.  de  instrum. 
cdüio.  $.  compendióse,  col.  13.  et  Ih.  cum  se- 
quentib.  et  6.  Part.  lit.  1. 11. 1.  et  2. 

(2)  Las  debdas.  Quid  ,  si  non  specificando  debi- 
ta, jubcat  solví  debita  sua?  an  exsecator  debeat 
solvere  debita  natura  tanlüm,  vel  debita  prsss- 
cripta,  vel  debita,  de  quibus  poterat  se  tucri  ex 
iniqua  sentenlia?  Videas  per  Bald.  in  1.  id  qiiod 
pímperibiis ,  col.  3.  G.  deEpiscop.  etcleric.  u\ú  de 
aliis  in  ista  materia, 

(3)  Tuertos,  íloc  debet  essc  primunij  J?/,  qneesí. 


6.  cap.  si  res ,  cap.  cum  tu  S.  de  iisurís  :  nam  non 
debentur  légala,  nisi  tere  alieno  deducío  ,1.  fin.  |. 
si  vero  credi lores  S.  C.  dejare  delib.  1.  quíest.  i. 
cap.  non  esíputanda^7. 

{h)  Las  razones.  Vi  in  aulhent.  nonlicet,  C.  do 
líber,  prcderit.  et  in  aulhent.  ut  cúm  de  appel. 
cognosc.  |.  3.  collat.  8. 1.  k.  íit.  7.  6.  Part. 

(»)  Non  vala.  Et  si  ista  clausula  derogatoria 
pí'ceccdealis  voiuníalis  non  apponitur,  lacite  incst 
in  secundo  teslamento,  ut  in^.posteriore  '¡..Insl. 
quibns mod.  test,  infirm.  I.  21.  tit.  i.  6.  Part.  Bald. 
iii  1.  fin.  <:oiy  iO.  C.  de  edicto  Din  Jdricni  toll. 
linde  supervacao  apponitur  :  vide  Jas.  in  1.  eiini 
qui  ita  .$.  1.  D.  de  verbor.  oblígat. 

(6)  Fuere  vi<,-o.  Concordat  1.  2.  §.  si  dubiietur  ft. 
D.  tesiam.  quemcuhn.  aper.  Eí  quid  si  noíarius 
dicat  babuisse  in  mandaüs  a  íesíatore  de  non 
osíendcndo  teslanicatum,  nisi  certis  annis  elapsis 
post  cjus  moiici'.i?  Yide  ibi  Ang.  qui  dicit,  non 
csse  in  hoc  crcdendan)  notario,  ex  quo  de  tali 
commi.-3ionr  r/Á^v  non  appareí,  et  sequilur  ibj 
Joan,  deíaioJ. 
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después  de  su  muerte  debe  dar  traslado  de 
todo  á  sus  herederos  et  á  los  que  han  de  ha- 
ber las  mandas  en  las  cosas  tan  solamente  (T) 
que  les  pertenescieren :  et  tal  testamento  debe 
seer  fecho  et  leido  ante  siete  testigos  (8).  Et  si 
por  aventura  el  que  lo  face  non  quisiese  que 
los  testigos  sopiesen  lo  que  es  fecho  en  él,  pué- 
delo mandar  facer  al  escribano  en  poridat, 
ct  facerlo  sobreescrebir  á  tantos  testigos  et 
seellar  de  sus  seellos,  asi  como  dicen  las  leyes 
deste  nuestro  libro  en  el  título  de  los  testa- 
mentos. 

LEY  CIV. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  del  codicillo  que 
es  otra  manera  de  manda. 

ley  2.  tit.  h.  lib.  S.  Recop. 

Codicillo  (4)  llaman  á  otra  manera  de  manda 
que  los  bornes  facen ,  et  la  carta  debe  seer 
fecha  en  esta  manera  :  Sepan  quantos  es^a 
carta  vieren  como  yo  Pero  Ferrandez ,  que- 
riendo mudar  alguna  cosa  en  el  testamento 
que  fize  en  tal  tiempo  que  fue  fecho  por  mano 
de  tal  escribano  público ,  mando  que  fulana 
cosa  que  yo  había  mandado  á  Sancho  que  la 
den  a  García ,  et  que  Sancho  non  la  haya ;  et 
otrosí  tal  viña  que  yo  había  mandado  á  tal 
eglesia  non  quiero  que  la  haya ,  mas  mando 
que  finque  á  míos  herederos.  Otrosí  mando  a 
íulan  mí  amigo  que  haya  de  lo  mió  mili  ma- 
ravedís ,  et  quiero  que  fulan  á  quien  había 


dado  á  mis  fijos  por  guardador  que  lo  nou 
sea  (2),  mas  que  lo  sea  don  fulan:  et  toda^ 
las  otras  cosas  que  dice  en  el  mí  testamente 
mando  que  sean  firmes  et  valederas;,  sacadas 
estas  que  señaladamente  camic  ó  acrescí.  Et 
débese  facer  tal  manda  como  esta  ante  cinco 
testigos  (3) ,  et  puede  poner  en  eWa  el  que  la 
face  toda  cosa  que  quisiere,  fueras  ende  que 
non  puede  establescer  heredero  en  ella  (4) , 
nín  mudar  otro,  nín  desheredar  á  ninguno  de 
sus  fijos  en  ella  ;  ca  estas  cosas  se  deben  fa- 
cer en  testamento  acabado,  así  como  desuso 
dexímos, 

LEY  CV. 

Corno  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  donación 
que  face  el  fijo  por  razón  de  su  muerte  es- 
tando en  poder  de  su  padre. 

Ley  4.  tit.  4.  lib.  S.  Recop. 

Estando  los  fijos  en  poder  de  sus  padres 
facen  muchas  veces  donaciones  por  razón  de 
sus  muertes,  et  la  carta  (1)  debe  seer  fecha 
así  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como 
Kícolas  Ferrandez  estando  en  poderío  de  su 
padre  Ferrant  Pérez ,  porque  segunt  dicen  las 
leyes  deste  nuestro  filDro  que  el  fijo  que  está 
en  poder  de  su  padre  non  puede  facer  testa- 
mento (2)  maguer  su  padre  gelo  consintiese, 
mas  puede  facer  donación  en  tiempo  de  su 
muerte  con  placer  de  su  padre ;  por  ende  el 
sobredicho  Nicolás  Ferrandez  con  consenti- 


(7)  Tan  solamente.  AdJe  1.  3.  C.  quemadmod. 
íeslavt.  apcr.  el  cap.  contingit^.  de  fide  instrum. 

(8)  Siete  testigos.  Et  oportet,  quod  in  inslru- 
nicnlo  lestam(>nli  exprinianlur  nomina  propria  tes- 
tinm  cum  duabus  qualilatibus,  et  accidcntibus, 
1.  hac  cnnsidlissima  8.  in  princip.  C.  qiii  testam. 
fac.  poss.  Bart.  in  1.  dcmonstratio  falsa ,  iii  prin- 
cip. quaíst.  7.  D.  de  condit.  et  demonstrat.  requi- 
riturenim  expressio  teslium,  dcscribendo  nomina 
eoruní ,  el  eliam  cognomina  in  instrumento  ,  si  sine 
agnominibus  posset  esse  dubium  in  nomine ,  ut  et 
dicit  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul. J.it.  de  ins~ 
triivi.  edition.  |.  breviter,  in  addit.  incip.  accnr. 
nltra  pradicta,  etc.  Et  adverte,  quod  liodie  de 
jure  Rcgni  non  requiruntur  tot  testes  in  testa- 
nienlo  nuncupativo ;  sed  servanda  est  solemnilas  , 
de  qua  in  1.  i.  lit.  2.  lib.  b.  Ordin.  Regal.  el  1.  5. 
in  Oi'dia.  Tauri. 

LEX  CIV. 

Forma  codiciiloruni. 

(I)  Codio'Uo.  De  forma  inslrumenti  codicillorum 


vidc  per  Specul.  lit.  de  instrum.  edition.  $.  viso  : 
ct  forma  quse  in  isla  lege  ponitur  est  ibi  secunda, 

Ci)  Non  sea.  Tutor  datus  in  testamento,  codi- 
cillis  vetari  polest ,  1.  tutor  8.  in  princip.  D.  de  tes- 
tament.  tutela. 

(5)  Testigos.  Adde  1.  52.  tit.  16.  ead.  Part.  et  1. 
fin.  §.  3.  C.  de  cod/cíV/ís :  hodié  vero  servabitur 
disposilio  I.  i.  tit.  2.  lib.  5.  Ordiú.  Regal.  et  iicét 
ibi  dicatur  sufficere  quinqué  testes  in  testamento, 
non  per  hoc  polesl  dici ,  quod  sufficiant  tres  in  co- 
dicillis,  ut  notat  Bart.  in  1.  2.  D.  de  legal,  i. 

CO  Heredero  enella.  Adde  11.  6.  etS.  tit.  3.  Part. 
6.  et  1.  hcereditatem  2.  C.  de  codiciL  et  Instiliit. 
eod.  in§.  codicillis^. 

LEX  CV. 

Forma  donalionis  causa  mortis  á  filiofarailías 
factse. 

(1)  Carta.  De  forma  inslrumenti  donalionis  causa 
mortis  vide  Specul.  tit.  de  instrument.  edilion. 
$.  porro. 

(2)  Testamento.  Adde  1. 15.  tit.  i.  Part.  6.  et  1. 
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miento  de  su  padre  mandó  que  diesen  al  hos- 
pital de  sant  Miguel  de  Sevilla  tantos  mará- 
vedis,  ó  á  tal  home  que  fuera  su  compañero 
en  escuelas  quel  diesen  sus  libros,  ó  á'tal 
home  que  es  su  amigo  quel  diesen  tal  viña 
que  es  en  tal  logar  et  ha  tales  linderos  :  et 
para  estas  rmndas  complir  et  pagar  estables- 
ció  á  su  padre  por  su  mansesor,  et  dixo  et 
mandó  que  si  él  guaresciese  de  aquella  enfer- 
medat  que  non  valiese  la  donación ,  mas  que 
fincase  á  él  en  salvo  :  et  si  muriese  de  aquella 
enfermedat,  que  fuese  la  donación  valedera. 
Et  debe  seer  fecha  la  carta  de  tal  donación 
como  esta  ante  cinco  testigos  (3) ,  estando  el 
padre  delante  et  otorgándola. 

LEY  CVL 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta  del  com- 
promiso quando  algunos  ponen  la  contienda 
que  han  entre  sí  en  mano  de  avenidores. 

Ley  i3.  tit.  23.  lib.  4.  Recop Ley  17.  tit.  7.  lib.  5. 

Recop.  —  Ley  4.  tit.  21.  lib.  4.  Recop. 

Contiendas  han  entre  sí  á  las  vegadas  los 
homes  et  pénenlas  en  mano  de  avenidores ,  et 


la  carta  (1)  de  tal  avenencia  llánianla  com- 
promiso et  debe  seer  fecha  en  esta  guisa  : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  García 
Ferrandez  de  la  una  parte  et  Gil  Pérez  de  la 
otra  acordadamente  ficieron  et  escogieron 
á  Ferrant  Mateos  por  su  avenidor  et  por  ar- 
bitro, et  por  arbitrador  (2),  et  por  comunal 
amigo  sobre  tal  contienda  ó  pleyto  que  era 
entre  ellos  :  et  débelo  el  escribano  escrebir 
en  la  carta  en  la  manera  que  es.  Los  quales 
Garcia  Ferrandez  et  Gil  Pérez  prometieron  el 
uno  al  otro  et  ambos  aunadamente  al  arbitro 
sobredicho  de  estar ,  et  de  obedescer  et  de 
complir  todo  quanto  el  arbitro  ficiere,  ó 
judgare  ó  mandare  en  el  pleyto  sobredicho  : 
et  otrosí  le  otorgaron  poderío  que  pueda  jud- 
gar  et  mandar  una  vez  ó  mas  (3)  si  quisiere  en 
escripto  ó  sin  escripto,  et  en  día  feriado  (4)  ó 
non  feriado,  estando  las  partes  delante (5)  ó 
non ,  ó  guardando  la  orden  del  derecho  ó  non 
la  guardando  (6),  et  en  qualquier  Iogar(7)ó  en 
qualquier  tiempo  (8),  et  que  pueda  prendar  (9) 
ías  partes  et  facer  complir  su  juicio  ó  su  man- 
damiento, et  otrosí  que  pueda  declarar  et 
enterpretar  (10)  las  palabras  de  su  juicio  si 


tam  is  2S.  D.  de  don.  cama  mort.  et  1.  fin.  tit.  k. 
Part.  S.  liodie  hoc  est  correctumper  L  b.  in  Ordin. 
Taurin. 

(3)  Cinco  testigos.  Adde  1.  fin.  C.  de  don.  causa 
mort.  et  dict.  L  52.  tit.  16.  ead.  Part. 

LEX  cvr. 

Forma  compromissi  in  arbitrum. 

(1)  Carta.  De  forma  compromissi  vide  per  Spc- 
cul.  tit.  de  arhit.  |.  ut  aulem ,  et  ultra  hic  posita , 
si  velis,  ut  magis  plenum  sit  corapromissum  ,  po- 
natur,  quod  possit  diem  prorogare  ,'ut  in  1.  27.  tit. 
ft.  ead.  Part.  1.  non  distinguemuso'2.  $.  fin.  cum 
L  seq.  D.  derecept.  qid  arhit.  ítem  utmorte  com- 
promittentium  non  solvatur,  sed  transeat  ad  híe- 
redes,  \.  diem  27.  §.  1.  D.  de  recept.  quiarbit.  eí 
Vide  Bart.  in  L  sed  interpellatur,  $.  si  ab  altera, 
eod.  tit.  ítem,  quod  possit  alii  delegare,  de  quo 
vide  in  \.  non  distinguemus  32.  |.  quwsitum  16. 
D,  de  recept.  qui  arhit.  Ítem,  quod  possit  mulctare 
■tiontumacem ,  1 .  non  ex  ómnibus  59.  in  princ.  D. 
eod.  1.  2.  §.  fin.  D.  de  judie  ítem ,  quod  porrigatur 
compromissum  ad  lites  futuras :  vide  Bart.  per 
text.  ibi ,  in  1.  de  his  rehus  kú.  eod.  tit.  et  Jas.  in 
\.  si  slipulaíiis  faerim,  %.  1.  D.  de  verb.  oblíg.  et 
Socin.  consil.27.  i.vol.  adfiü.  etconsil2bi.  quffisí. 
b.  2.  yol.  ítem,  quod  intelligatur  lis  esse  de  omni 
eo ,  de  quo  fueñt  judicalum ,  seu  laudatura  :  vide 
Abb.  in  cap.  expósita,  de  arhit.  col.  fin.  et  Socinuní 
nolabüiter  consil.  220.  col.  2.  yol.  2.  et  de  valore 
hujus  clausula  vide  eumdem  Socin.  consil.  282. 
ToM.  IT. 


col.  3.  et  coiisil.  299.  vol.  2.  ítem,  si  fuerint  dúo 
arbitri ,  quod  possit  pronuntiare  unus  sipe  alio : 
vide  1.  32.  tit.  h.  ead.  Part. 

(2)  Porarbíírador.  I  ntellige  5  quando  in  utramque 
formam  arbitri,  et  arbitratoris  assumitur  per  partes : 
nam  quandoque  fit  compromissum,  ut  in  arbitrum 
íantúm ,  vel  in  arbitratorem  tantúm :  vide  I.  23. 
íit.  4.  ead.  Part. 

(3)  Una  vez  ó  mas.  Vide  in  1.  quid  tamen  21.  et 
in  1.  de  rebus  43.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(4)  Et  en  dia  feriado.  Adde  1.  32.  tit,  4.  ead, 
Partit.  et  I.  si  feriatis  56.  D.  de  recept.  qui  arbitr^ 

(o)  Delante.  Videl.  27.  tit.  4.  ead.  Parí,  et  I.  diem 
pro  ferré  27.  §.  si  quis  litigatorum  4.  D.  de  arbitr. 
et  an  tune  possit  pronuntiare ,  etiam  partibus  non 
citatis ,  vide  Gloss.  et  ibi  Paul,  in  1.  2.  C.  ex  quib. 
causis  major.  et-Spec.  tit.  de  arbitro  ,$.  excipitur, 
ad  fin.  ubi  dicit,  quod  debet  citare. 

(6)  O  non  la  guardando.  In  arbitrio,  nisi  hoc  di- 
catur,  erit  necesse  servare  ordinem  juris  :  quia 
arbitria  su'^t  redacta  ad  instar  judiciorum,  I.  1.  et 
1.  13.  §.  recepisse,  D.  de  recept.  qui  arbitr.  vide 
Abb.  in  cap.  Quintavallis ,  de  jurejur.  col.  4. 

(7)  Qualquier  logar.  Vide  1.  2i.  |.  si  arbiter  10. 
D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(8)  Qualquier  tiempc^  De  die ,  vel  denocte  :  vide 
Bald.  in  1.  eos,  $.  sin  autem ,  in  fine ,  C.  de  appel. 

(9)  Pueda  prendar,  eíc.Non  enim  possetexsequi 
sententiam  suam  alias ,  utin  cap.  per  tuas,  et  ibi 
Abb.  notabil.  1.  de  arhitr. 

(10)  Et  enterpretar.  Vide  Spec.  íit,  de  arbitr.  $. 
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fuesen  escuras  ó  nasciese  alguna  dubda  áobre 
ellas  :  et  sobre  todo  le  otorgaron  libre  et  lle- 
nero poder  de  facer  et  de  mandar  et  de  jud- 
gar  entre  ellos  asi  como  juez  avenidor  ó  co- 
munal amigo.  Et  prometieron  que  todas  las 
cosas  que  son  escripias  en  esta  carta  et  cada 
una  dellas  obedescerán  et  habrán  por  firmes 
para  siempre,  etque  non  vernán  contra  ellas 
por  si  nin  por  otri  en  ningunt  tiempo  nin  por 
ninguna  razón  so  pena  (1 1)  de  mili  maravedís, 
la  qual  pena  tantas  vegadas  sea  tenudo  de  la 
pagar  la  parte  que  non  obedescerie  al  arbitro 
á  la  otra,  quantas  vegadas  (12)  ficiere  ó  viniere 
contra  lo  quel  avenidor  sobredicho  judgare  ó 
mandare ;  et  la  pena  pagada  ó  non  pagada  (13), 
siempre  sea  firme  et  valedero  todo  quanto  en 
esta  carta  dice,  et  otrosi  todo  lo  que  judgare 
ó  mandare  el  avenidor.  Et  porque  todas  estas 
cosas  fuesen  mas  firmes  et  mas  estables  obli- 
gáronse García  Ferrandez  et  Gil  Pérez  los  so- 
bredichos el  uno  al  otro  á  sí  mesmos ,  et  á 
sus  herederos  et  á  sus  bienes :  et  renunciaron 
et  quitáronse  de  toda  ley  et  de  todo  fuero  etc. 
Pero  si  las  partes  quisieren  poner  su  pleyto 
en  otra  manera,  entonce  el  escribano  lo  debe 
poner  en  la  guisa  que  las  partes  se  avenieren, 

LEY  CVIL 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  del  juicio  que  dan 
los  avenidores. 

Leyes  4.  y  24.  tit.  21.  lib.  4.  Rccop. 

Judgan  los  jueces  de  avenencia  los  pley- 
tos  que  las  partes  ponen  en  su  mano ,  et  la 
carta  (i)  de  su  juicio  debe  seer  fecha  en  esta 
manera  :  Sepan  quantos  esta  carta  vieren 
como  yo  Ferrant  Mateos,  escogido  por  arbi- 


tro, et  por  avenidor  et  por  comunal  amigo  de 
García  Ferrandez  de  la  una  parte  et  de  Gil 
Pérez  de  la  otra ,  sobre  tal  pleyto  ó  tal  con- 
tienda que  era  entrellos,  asi  como  .paresce 
por  carta  fecha  por  mano  de  tai  escribano 
público ,  oída  la  querella  et  la  demanda  que 
habie  García  Ferrandez  contra*il  Pérez ,  et 
la  respuesta  que  Gil  Pérez  fizo  á  ella,  et 
otrosí  seyendo  comenzado  el  pleyto  ante  mí , 
et  habiendo  rescebido  la  jura  de  amas  las 
partes  asi  como  es  derecho,  et  vistos  los  tes- 
tigos ,  et  las  cartas  et  las  razones  de  la  una 
parte  et  de  la  otra,  et  habido  consejo  con 
homes  bonos  et  sabídores  sobre  este  pleyto, 
judgo  et  mando  que  Gil  Pérez  peche  á  Garcia 
Ferrandez  tantos  maravedís,  et  que  Garcia 
Ferrandez  quite  á  Gil  Pérez  la  querella  et  la 
demanda  que  habie  contra  él  sobre  esta  ra- 
zón. Et  todas  estas  cosas  mando  que  sean 
guardadas  de  amas  las  partes  so  la  pena  que 
es  dicha  en  la  carta  del  compromiso  que  fue 
escripia  por  mano  de  tal  escribano  público. 

LEY  CVllL 

Cómo  dehe  seer  fecha  la  carta  del  juicio  que 
dan  los  alcalles  por  razón  de  rebellia. 

Leyes  i;  y  2.  tit.  di.  lib.  4.  Recop.  —Leyes  del  tit.  10. 
lib.  4.  Recop. 

Picbellees  á  las'vegadas  alguna  de  las  par- 
tes de  manera  que  el  juez  ha  de  dar  sentencia 
contra  ella ,  et  la  carta  (1)  del  juicio  ha  de 
seer  fecha  desta  guisa  :  Sepan  quantos  esta 
carta  vieren  como  yo  Ferrant  Mateos  alcalle 
de  Sevilla  á  querella  que  me  fizo  Garcia  Yañez 
de  Esteban  Pérez  fizlo  emplazar  por  mi  carta 
ó  por  mi  home  asi  como  es  derecho  :  et  por- 


fin.  col.  17.  versic,  sed  niinqiiidverhum  obscurum. 

(11)  So  pena.  Vide  1.  litigatores  ti.  §.  2.  D.  de 
recept.  qui  arbilr.  eod.  tit.  1.  diem  proferre  27.  §. 
fin.  1.  1.  C.  eod.  cap.  per  tuas  9.  eod.  tit. 

(12)  Quantas  vegadas.  Videas  1.  si  ddo  34.  §.  1. 
et  ibi  Bart.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(15)  Pagada  ó  non  pagada.  Vide  in  dicta  1.  si 
dúo  54. 

LEX  cvii. 

Forma  sententi»  arbitri. 

(1)  La  carta.  Videas  latiorem  formara  sententííe 
arbiíri  per  Specul.  tit.  de  arbitro,  %.  ut  autem,  ad 
fin.  etnota,quódarbitratorpotestsententiam  clau- 
oam  ferré  sine  recitatione :  videas  Bald.  in  L  1.  col. 


fin.  C.  de  sent.  ex  peric.  recitand.  et  si  arbitrator 
statim  post  compromissum  sententiat,  an  tcneat 
sententia?  Bald.  quód  non,  in  1.  prolatam,  col. 
penult.  C.  de  sentent.  potest  etiam  arbitrator  ferré 
sentenlianí  partibus  abseniibus,  secundúm  Bald. 
in  1.  si  qui  ex  consensu,  C.  de  episc.  aud.  et  vide 
per  Bart.  in  1.  diem  proferre  ,%.si  quis  litigatorum, 
D.  de  recept.  qui  arbitr.  el  in  1.  si  quis  arbitratu^ 
D.  do  verbor.  obligat. 

LEX   CVIII. 

Forma  prirai  decreti. 

(1)  La  carta.  Adde  1.  2.  tit.  8.  suprá  ead.  Part.  et 
ibi  dixi  5  et  Specul.  tit.  de  1.  decreto,  %.  sequitur, 
col.  3. 


DE  LAS  ESCRiPTURAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS. 


725 


que  él  fue  rebelle  et  non  quiso  venir  ante  raí 
maguer  él  fue  emplazado  por  tres  veces ,  la 
una  á  su  persona  (2)  mesma  et  las  dos  á  la 
casa  do  moraba  •,  por  ende  oida  la  querella 
et  la  demanda  de  Garcia  Yañez  el  sobredicho 
que  habie  de  Esteban  Pérez  que  es  esta  :  Ante 
vos  Ferrant  Mateos  alcalle  del  rey  en  Se- 
villa etc. :  et  el  escribano  debe  escrebir  en  la 
carta  toda  la  querella  en  la  manera  que  fue 
puesta  antel  alcalle,  et  quando  fuere  aca- 
bada debe  decir :  Yo  Ferrant  Mateos  el  alcaüc 
sobredicho,  habiendo  rescebido  la  jura  (3)  de 
Garcia  Yañez  el  desuso  dicho  que  non  facie 
esta  demanda  maliciosamente,  mas  porque 
cuidaba  alcanzar  derecho,  por  ende  judgo 
et  mando  que  Garcia  Yañez  sea  entregado 
por  mengua  de  respuesta  en  tantos  bienes  de 
Esteban  Pérez  que  valan  mili  maravedís  : 
pero  esta  entrega  mando  que  sea  fecha  en  tal 
manera  que  finque  en  salvo  á  Esteban  Pérez 
que  non  está  presente  toda  defensión  et  toda 
ayuda  que  pueda  et  deba  haber  con  derecho 
en  esta  razón.  Et  si  por  aventura  la  querella 
fuere  sobre  cosa  que  demande  por  suya  ó  la 
tenencia  della,  entonce  debe  decir  en  fin 
del  juicio  como  manda  que  sea  entregado  por 
mengua  de  respuesta  de  tal  cosa  que  deman- 
daba por  suya  ó  de  la  tenencia  deüa  (4) , 
quando  demandase  la  tenencia  tan  sola- 
mente. 

LEY  CÍX. 


L;i  qu 


Leyes 


manera  debe  seer  fecha  la  carta  de  ¡a 
sentencia  definitiva. 


tit.  2a  lib.  2.  Recop. 
Recop. 


Ley  41.  tit.  S.  Üb.  2. 


Sentencia  definitiva  tanto  quieíe  decir  como 
juicio  acabado,  et  la  carta  (i)  de  tal  sentencia 


debe  seer  fecha  en  esta  manera :  Sepan  quan- 
tos  esta  carta  vieren  como  sobre  contienda 
que  era  entre  Domingo  Yenogiiez  de  la  una 
parto  et  Pero  Lorenzo  de  la  otra  ante  mí 
Ferrant  Mateos  alcalle  del  rey  en  Sevilla,  fizo 
Pero  Lorenzo  demanda  á  Domingo  Yeneguez 
en  esta  manera  :  Ante  vos  Ferrant  Mateos  yo 
Pero  Lorenzo  me  vos  querello  de  Domingo 
Yeneguez  etc.  Et  el  escribano  debe  escrebir 
en  la  carta  toda  la  demanda  en  la  manera 
que  la  fizo  antel  alcalle,  et  la  respuesta  quel 
fizo  el  demandado,  et  después  desto  debe 
decir  :  Onde  seyendo  comenzado  este  pleyto 
ante  mí  Ferrant  Mateos  por  demanda  et  por 
respuesta ,  et  habiendo  visto  (2)  los  testigos 
que  la  una  parte  et  la  otra  quisieron  traer 
ante  mí ,  et  otrosi  las  preguntas ,  et  los  otor- 
gamientos, et  las  cartas  et  todas  las  razones 
que  amas  las  partes  razonaron  ante  mí,  et 
sobre  todo  habiendo  tomado  consejo  de  ho- 
mes  buenos  et  sabidores  de  derecho,  et  otrosi 
habiendo  dado  plazo  á  amas  las  partes  á  que 
veniesen  oir  la  sentencia  definitiva,  judgo  et 
mando  que  Domingo  Yeneguez  entregue  á 
Pero  Lorenzo  la  casa  ó  el  heredamiento  quel 
demandaba  ante  mí ,  asi  como  desuso  dice , 
porque  es  suya  et  á  él  pertenesce  de  dere- 
cho, et  el  otro  non  mostró  sobre  ello  ninguna 
razón  quel  debiese  valer.  Et  si  por  aventura 
Pero  Lorenzo  demandase  la  tenencia  tan  so- 
lamente, el  alcalle  debe  decir  :  Mando  et 
judgo  que  le  entregue  de  la  tenencia  de  la 
cosa  que  demandó ,  salvo  el  derecho  (3)  de  la 
una  parte  et  la  otra  en  razón  de  la  propiedat 
et  del  señorio  della.  Mas  si  la  demanda  fuese 
fecha  sobre  confia  de  maravedís  ó  sobre  otra 
cosa  que  se  pudiese  contar,  ó  pesar  ó  medir, 
debel  condenar  en  tanta  contia  quanta  el  de- 
mandador probó :  et  si  entendiere  que  el  de- 
mandado defiende  el  pleyto  maliciosamente, 


(2)  J  su  persona.  IIoc  non  est  de  necessitate 
quoatl  primum  decretum,uí  dixi  in  I.  1.  tit.  8. 
ead.  Paj't. 

(3)  Jura.  Ut  in  \.  2.  tit.  8.  ead.  Part. 

(k)  Tenencia  della.  Adverte ,  declarar!  liic ,  iit 
missus  in  actione  reali  ex  primo  decreto  ,  possideat 
rem  jure  doniinii;  si  vero  peíat  possessioneni  rei 
iantüm ,  tune  possideat  jure  possessoris  :  vide  quse 
dixi  inl.  2.  tit.  8.  ead.  Part.  vel  si  íantúm  petit 
deientationem ,  mitlitur  ex  primo  decreto  in  illam 
dcícntationem ,  vit  hic. 

LEX  cix. 

Forma  dífílnUivíe  gententise, 


(1)  Carta.  De  forma  instrumenti  sententise  dif- 
finitivK  yide  Spec.  tit.  de  sententia,  $.  iit  autem, 
col.  3.  iL  et  5. 

(2)  V isto i'Vlrúm  praesumaníurprseeessisseacta, 
quse  judex  in  sententia  narrat,  vide  Abb,  in  cap. 
qui  contra,  col.  ih.  cum  seq.  de  probat.  et  Bald. 
in  autlient.  si  quísin  cdiquo,  col.  2.  C. cíe  edendo, 
et  Bald.  in  cap.  fin.  qiio  tempore  miles,  et  in  cap. 
1.  de  milit.  vassal.  qui  contum.  est,  col.  k. 

(o)  Scdvo  el  derecho.  Quid  si  non  dicatur,  ñeque 
fíat  isía  reservatio?  Dic,  quód  adhuc  poterit  agí 
petitorio ,  non  obstante  sententia  lata  super  posses- 
sorio,  ut  in  1.  et  an  eadeni  14.  |.  fin.  D.  de  excep-^ 
tione  rei  judie,  etnotat  Bartol.  in  I.  naturaUtw, 
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debel  condenar  aun  en  las  costas  quel  judga- 
dor  tasare  et  el  demandador  jurare  que  fizo 
en  esta  razón ,  asi  como  deximos  en  las  leyes 
que  fablan  de  los  juicios. 

LEY  ex. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  la  sentencia 
que  dan  los  jueces  de  las  alzadas. 

Ley  1 .  tit.  9.  lib.  4.  Recop.  —  Leyes  2.  y  5,  tit.  18.  lib.  4. 
Recop. 

Alzanse  muchas  veces  los  homes  de  las  sen- 
tencias que  los  judgadores  dan  contra  ellos, 
et  la  carta  (1)  de  la  alzada  liase  de  facer  asi  : 
Sepan  quantos  esta  carta  vieren  como  sobre 
contienda  que  era  entre  el  abat  de  Oña  de  la 
una  parte  et  Gonzalo  Ruiz  de  la  otra  en  razón 
de  una  sentencia  que  dio  don  Martin  alcalle 
de  Burgos  por  el  abat  contra  Gonzalo  Ruiz , 
de  que  Gonzalo  Ruiz  se  tovo  por  agraviado  et 
alzóse  al  rey,  amas  las  partes  venieron  ajuicio 
ante  nos  Ferrant  Yafiezel  gallego  et  Domingo 
Yañez  oidores  (2)  et  jueces  de  las  alzadas  de 
casa  del  rey ;  onde  nos  visto  el  juicio  que  don 


Martin  dio  en  esta  manera  :  Conoscída  cosa 
sea  como  nos  don  Martin  etc.  Et  debe  seer 
escripto  todo  el  juicio  de  que  se  alzó ,  et  des- 
pués deso  debe  decir  :  Otrosí  vista  el  alzada 
et  las  actas  del  pleyto  de  como  pasó  ante  don 
Martin  el  alcalle,  et  oidas  todas  las  razones 
que  la  una  parte  et  la  otra  quisieron  mos- 
trar et  razonar  ante  nos ,  et  habido  consejo 
con  homes  buenos  et  sabidores  de  derecho , 
judgando  decimos  que  don  Martin  judgó 
bien  (3)  et  Gonzalo  Ruiz  se  alzó  mal ,  et  con- 
firmamos la  sentencia  sobredicha  de  don 
Martin.  Et  si  por  aventura  fuese  dada  la  sen- 
tencia en  razón  de  muchas  cosas,  et  en  al- 
gunas dellas  judgase  el  juez  bien  et  en  algu- 
nas mal ,  entonce  (4)  deben  asi  decir  los  jueces 
que  judgaren  el  alzada  :  Porque  fallamos  que 
en  tal  razón  el  alcalle  don  Martin  judgó  como 
debie ,  por  ende  decimos  que  Gonzalo  Ruiz  se 
alzó  mal  et  el  juez  sobredicho  judgó  bien  :  et 
otrosi  porque  fallamos  que  sobre  tal  cosa  se 
agravió  Gonzalo  Ruiz  en  su  derecho,  por 
ende  judgando  decimos  que  quanto  en  aquella 
cosa  judgó  mal  (5)  el  alcalle  et  Gonzalo  Ruiz 
se  alzó  bien. 


J.  nihil  coninnine,  D.  de  adquir.  posses.  ubi  et 
vide  per  euin,  quid  si  essct  lata  senlciUia  in  poc- 
sessorio  sapicnlc  causam  proprielaüs. 

LEX    ex. 

Forma  sententiae  appellationis  judiéis. 

(1)  Carta.  De  forma  instrumenti  sententiae  in 
causa  appellationis  vide  Specul.  tit.  de  sententia, 
$.  ut  aulein,  col.  8.  et  9.  et  ibi  videas,  nunquid  si 
judex  appellationis  pronuntiet  sentenliam  injus- 
lam ,  et  appellalioneni  fore  legilimam ,  videalur 
per  cofisequens  condemnasse :  ubi  dicit,  videri, 
quod  sic,  per  nótala  in  1.  prceíses,  €.  de  sentent. 
et  videlur  probari  infra  in  ista  lege  :  vide  Glos.  et 
Doctor,  in  1.  eos,  inprincip.  C.  de  appel.  vide  infrá 
in  glos.  lin. 

(2)  Oidores.  Habes  hic,  quod  lempore,  quo  istse 
legescondilsefueruntJudicesappellationumCurise 
Regisnuncupabanlur  Auditores,  prout^^et  nunc. 

(5)  Jiidyó  bien.  Quid  si  non  pronunlietur  de 
justilia,  vel  injustilia  prirase  sententiae?  Dic,  quod 
licét  judex  non  pronuntiet,  bené,  vel  malé  appel- 
latum;  si  tamen  ponat  verba  sequipoUentia ,  suf- 
llcit,  ut  adducit  Paul,  de  Castro  consil.  16.  vol.  1. 
incip.  si  ponderentur,  et  probatur  in  1.  creditor 
102.  §.  cifíH  desorte,  D.  de  sohit.  et  in  1.  cum  apud 
20.  B.judicat.  solv.  et  in  1.  jEmilius  58.  D.  de 
■minor. 

'Ji)  Entonce.  Adde  cap.  Raymitius  16.  de  teste  m. 


(b)  Judgó  mal.  Quando  prima  sententia  íuií  con- 
demnatoria ,  et  secunda  in  causa  appellationis  esí 
absolutoria ,  stat  bene  ista  forma :  sed  quando  prima 
fuil  absolutoria,  secunda  ita  simpliciter  lata  non 
videtur  sufficere  petenti ,  ex  quo  non  babet  aliquam 
condemnationem,  de  qua  petat  exseculionem :  undé 
tali  casu  deberet  judex  condemnarereum,  ut  de- 
clarat  bene  Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  tit. 
de  sentent.  $.utautem,  col.  7.  in  versic.  injudice, 
ubi  refert  opiniones ,  quae  in  boc  fuerunt :  et  islud 
eliam  tenet  Bart.  in  1.  cum  apud,  inprinc.  J).  judie. 
soh.  et  videtur  boc  probari  in  1.  27.  tit.  23.  Tart. 
ead.  Bart.  lamen  in  1.  eos,  in  princip.  C.  de  appel. 
tenet ,  quod  et  in  isto  casu  sufficiat  pronuntiare , 
bené  appellatum,  et  malé  judicalum;  et  quod  sit 
Ídem,  ac  si  pronuntiaret,  reum  condemnandum , 
et  eum  condemnarel:  ethoc  eliam  voluit  il)i  Gloss. 
licét  aliter  dixerit  inl.  Offidias,  D.  de  legal.  3.  et 
dicit  ibi  Bart.  ita  communiter  teneri  per  Doctor,  et 
sequilur  ibi  Paul,  de  Castro ,  qui  tamen  videtur 
requirere ,  quod  addatur,  ut  pronunlietur  reum 
debitorem  esse  :  vide  ibi,  uam  non  ila claré  loqui- 
tur:  et  sentenliam  Gloss.  in  dicta  1.  eos  lenuit  eliam 
ibi  Alberic.  tenet  etiam  Salic.  et  videtur  communis 
opinio  :  sed  consultius  est,  ut  fíat  condemnatio, 
máxime  atienta  dicta  1.  27.  ibi :  mejore  el  juicio, 
et  judgue  el  principal.  Et  quid  si  sentenlia  sií 
nuUa  ,  qualiter  pronunliabitur?  Vide  Alberic.  in 
dicta  1.  eos,  in  princ.  col.  3.  et  Bartol.  in  1.  ex  con- 
sensu,  g.  1.  D.  de  appellat. 


DE  LAS  ESCRIPTURAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS, 
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LEY  CXI. 

Por  guales  razones  pueden  seer  desechados  los. 
previllejos  et  las  cartas  de  qual  natura  quier 
que  sean. 

Ley  15,  tit.  25.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  3.  tit.  5.  lib.  /}. 
Rccop. 

Las  formas  et  las  maneras  de  los  previllejos 
et  de  las  cartas  que  se  facen  en  la  corte  del 
rey ,  et  las  otras  de  los  escribanos  públicos 
habernos  mostrado  asaz  complidamente  en 
las  leyes  desuso  dichas  ;  et  agora  queremos 
aquí  decir  las  razones  porque  los  previllejos 
et  las  cartas  se  pueden  desechar  con  dere- 
cho delante  los  judgadores ,  et  son  estas  :  la 
una  si  la  carta  fuere  atal  que  non  se  pueda 
leer  (1)  nin  tomar  verdadero  entendimiento 
della  5  la  otra  si  fuere  raida  (2),  ó  hobiere  hi 
letra  camiada  ó  d.esmentida  en  el  nombre  de 
aquel  que  manda  facer  la  carta  ó  la  da,  ó 
del  que  la  rescibe ,  ó  en  el  tiempo  del  plazo , 
ó  en  la  contia  de  los  maravedís,  ó  en  la 
cosa  sobre  que  es  fecha  la  carta ,  ó  en  el  dia , 
ó  en  el  mes ,  ó  en  la  era ,  ó  en  los  nombres 
de  los  testigos ,  ó  del  escribano ,  ó  en  el  nom- 
bre del  logar  do  fue  fecha.  Pero  si  la  raedura 
ó  la  letra  deshecha  ó  camiada,  ó  dexada 

LEX  CXI. 

Non  creditur  scripturse ,  quse  legi  non  potest , 
neque  verus  ex  ea  intellectus  assumi ;  vel  quse  rasa 
fuerit ,  seu  litteram  habuerit  commutataní  circa 
nomina  eorum ,  qui  eam  faceré  juberent ,  vel  circa 
tempus  dilationis ,  vel  quantitatem  rei ,  super  qua 
conficitur,  vel  diem ,  vel  mensem ,  vel  annum ,  vel 
testium ,  seu  loci  nomina.  Si  tamen  rasura ,  seu 
litterse  commutatio  sit  in  alio  loco  non  suspecto , 
ubi  ratio  non  muíatur,  ita  quód  talis  defectus  non 
inducat  sinistram  suspicionem  arbitrio  sapientis ; 
valebit  scriptura.  Si  tanien  subpunctata ,  téstala , 
scissa ,  vel  rupta  fuerit ,  ita  quód  tangat  scissura , 
vel  ruptura  litteras ,  suspecta  est,  neque  fidem 
faciet  5  nisi  producens  probet  casu ,  vel  vi  id  fuisse 
factum.  Ítem  instrumento ,  cujus  littera  est  dissi- 
milis  ab  alus  instrumentis  per  eumdem  notarium 
confectis,  non  creditur;  nisi  per  depositionemho- 
minum  peritorum  in  cognoscendis  litteris  conslet , 
taleni  dissimilitudinem  esse  ratione  atramenti,  vel 
pergameni,  vel  temporis.  ítem  suspecta  est  scrip- 
tura ,  in  qua  testes  attestantur,  subscribendo  se  , 
si  littera  unius  est  conformis  litterse  alterius ,  ita 
quod  una  manu  videatur  scriptum.  ítem  ad  valo- 
rem  scripturse  requiritur,  quód  habeat  mensem, 
diem,  et  annum ,  et  nomina  testium ,  a  tabellione. 


por  yerro  del  escribano ,  fuere  en  otro  logar 
en  la  carta  que  non  sea  destos  sobredichos,  ct 
que  non  se  camio  por  hi  la  razón ,  ó  que  non 
deba  dubdar  en  ella  el  judgador  ó  otro  home 
sabio  que  non  fuese  fecha  á  mala  parte,  de- 
cimos que  non  debe  seer  desechada  por  ende. 
Otrosí  decimos  que  si  la  carta  es  sopuntada, 
ó  testada  en  los  logares  sobredichos ,  ó 
rota  (3),  ó  tajada  de  manera  que  la  tajadura 
tanga  en  las  letras,  es  sospechosa  (4)  por  ende 
et  non  debe  seer  creida,  fueras  ende  si  aquel 
que  la  aduce  quisiere  probar  quel  fuera  fecha 
sin  su  grado  por  fuerza  de  otri  ó  por  ocasión. 
Otrosi  quando  la  carta  fallaren  que  se  dese- 
meja en  la  letra  con  otras  de  las  en  que  fuese 
escripto  el  nombre  del  escribano  que  dice  en 
ella  que  la  fizo ,  non  debe  seer  creida ,  fueras 
ende  si  fueren  homes  bonos  et  conoscedores 
de  letra  que  juren  primero  que  digan  verdat, 
et  dixieren  que  aquella  desemejanza  es  por 
razón  de  la  tinta  (5),  ó  del  pargamino  ó  del 
tiempo  en  que  fue  fecha,  mas  que  la  materia  de 
la  letra  una  es  asi  como  adelante  mostramos. 
Otrosi  sospechosa  es  la  carta  en  que  dicen  los 
testigos  que  ellos  con  sus  manos  escribieron 
en  ella  sus  nombres,  et  semeja  la  letra  del  uno 
con  la  del  otro  de  manera  que  paresca  que 
todo  fue  fecho  et  escripto  de  una  mano  (6)  ^ 
ca  non  puede  seer  que  semeje  tanto  la  letra 

vel  ab  ipsis  testibus  scripta.  ítem ,  si  scripturse  in- 
vicem  contrarise  ab  una  ex  partibus  producantur, 
neutri  statur.  Hoc  dicit. 

(1)  Jtal  que  non  se  pueda  leer.  L.  i.  D.  f?e  hís 
qui  in  testam  delent.  et  adde  cap.  iuíer  dilectos  6. 
et  cap.  fin.  de  fule  iiistrum.  et  Speculat.  tit.  de 
instrum.  edition.  |.  instrumentum ,  col.  h.  versic. 
iiem  excipitur,  et  videas  iní'rá  codera  1.  Hi.  inci- 
pit ,  Faler  deben. 

(2)  La  otra  si  fuere  raida.  Adde  cap.  ex  lit- 
teris 3.  de  fide  instrum.  etSpecul.tit.  de  instrum. 
edit.  $.  restat,  inprincip.  etl.  ü.  etquee  ibidixi, 
suprá  eod.  etl.  12.  infrá  tit;  1. 

(3)  Rota.  Videin  1.  12.  infrá  tit.  i. 

(4)  Tanga  en  las  letras,  es  sospechosa.  Adde  1. 
jubemus  24.  C.  de  probat.  et  intellige  de  suspicio- 
nibus,  de  quibus  liic  :  nam  non  omnis  suspicio 
sufficeret ,  ut  notat  Specul.  tit.  de  instrum.  edit. 
$,  1.  versic.  et  nota  quod  tabellio,  col.  tJ.  et  Paul, 
de  Castro  consil.  19.  1.  vol.  incipit,  supradictai 
exceptiones,  col.  3. 

(b)  Por  razón  déla  tinte.  Vide  etiam  in  authent. 
de  instrum.  caut.  et  fide,  in  princ.  collat.  6.  etin 
1.  118.  iíifra  eod.  incip.  Desechar  queriendo. 

(6)  Deuna  mano.  Nota  hoc,  et  semper  sis  cau- 
tus,  ut  advertas  in  hoc ,  et  in  subscriptione  judiéis 
subscribentis  se  Intrumento  notapü ,  an  sit  in  Wi- 
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de  un  escribano  con  la  del  otro  que  non  haya 
hi  alguna  desemejanza  entre  ellas.  Non  vale 
otrosí  carta  pública  en  que  non  sea  escripto 
el  dia  (7) ,  et  el  mes ,  et  la  era  en  que  fue  fe- 
cha ,  et  los  nombres  de  dos  testigos  á  lo  menos 
que  sean  hi  escriptos  de  sus  -manos  mesmas 
ó  de  mano  del  escribano  público  que  fizo  la 
carta  segunt  costumbre  de  la  tierra.  Otrosí 
quando  alguna  de  las  partes  aduce  en  juicio 
dos  cartas  que  contradiga  la  una  á  la  otra  en 
un  mesmo  fecho,  non  debe  valer  ninguna 
dellas  (8) ,  porque  en  su  poder  era  de  aquel 
que  las  mostró ,  de  mostrar  la  que  ayudaba 
á  su  pleyto  et  non  la  otra. 


(cris  omnímoda  similítudo  mam  vidi  allquando  ex 
lioc  perpendi  falsitatem  instrumenti. 

(7)  Eí  dia.  Vide  Gloss.  in  1.  generali,  C.  de  Ta- 
hulur.  lib.  10.  et  Abb.  in  cap.  i.  de  fide  inslrum. 
el  cap.  imputan,  eod.  tit.  etSpecul.  tit.  deinsinini. 
€dil.$.l. 

(8)  Ninguna  dellas.  Concovdat  1.  scriplura;  ih. 
C.  de  fide  inslrum.  ci  cap.  imputar  i  13.  eod.  Ut.  et  ut 
liic  dicitur,  procedit  lioc,  quando  scripturss  con- 
trariaí  producunlur  ab  codeni ;  et  secüs  esset ,  si  á 
diversis,ul  declarat Bart.  inl.  Sempronius ,  D.  de 
legat.  2.  el  ibi  vide,  quid  si  una  scriptura  esset 
malrix  ,  seu  originalis ,  prolocollum  ;  alia  inde 
exeniplala  :  et  quid  si  producantur  diversa  mán- 
dala facía  eadem  die?  Yide  Bald.  in  1.  falsus,  col. 
9.  C.  de  flirt,  versic.  scias  lamen,  ubi  dicit  illud 
valere,  quod  dat  minorem  valiam  ;  allegat  diclam 
1.  Sempronius ,  D.  de  legal.  2.  el  si  in  uno  sunl  ra- 
sura? ,  in  reliquo  non ,  non  vitialur  utile  ex  rasura 
allerius  ,  vide  ibi  per  eum.  Et  quid  si  non  essent 
contraria;,  sed  una  scriptura  esset  plénior  altera  ? 
Dic,  quódstandum  esset  pleniori,  secundiiniBald. 
in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  procurator.  Et  quid  si 
apparerent  dúo  instrumenta  super  collatione  ali- 
cujus  bcneficii  facía  diversis ,  et  unum  corura  con- 
linerel  horam;  ambo  lamen  sunt  eadem  die  con- 
fccla?  Videtur ,  quod  slari  debeat  instrumento 
conlinenti  boram ,  ut  pleniori ,  juxla  ea  qurc  tradit 
Fel.  in  cap.  pastoralis ,  de  rescri.pt.  referens  ita 
consullum  fuisse;  et  qui  consuluit,  fuit  Baríh. 
Socin.  ut  ipse  Socio,  refert  in  1,  1.  col.  2.  D.  soUit. 


LEY  CX]I. 

En  qué  manera  dehen  dar  el'ti'aslado  de  las 
cartas  que  fueren  aduchas  en  los  pleytos. 

Ley  57.  tit.  5.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  13.  tit.  2S.  lib.  4. 
Recop.  —  Ley  3.  tit.  5.  lib.  4.  Recop.— Ley  17.  tit.  25. 
lib.  4.  Recop. 

Tantos  son  los  engaños  que  los  homes  fal- 
sos et  malos  prueban  de  facer  en  las  cartas , 
que  si  el  judgador  non  fuere  mucho  acucioso 
en  saberlos  buscar  et  escodríñar,  que  podríen 
ende  venir  muy  grandes  daños.  Mas  para 
guardar  esto  decimos  que  quando  alguno 
aduxiere  carta  en  juicio  para  probar  lo  que 
demanda  ó  para  defenderse,  que  la  debe  mos- 
trar al  alcalle  et  dar  traslado  della  al  con- 
tendor (1)  sí  lo  demandare  :  empero  en  el 
traslado  que  le  dieren  non  deben  hi  poner 
el  dia  (2) ,  nin  la  era  nin  el  logar  en  que  fue 
fecha  la  carta,  nin  los  nombres  de  los  testi- 
gos ante  quien  fue  fecha ,  fueras  ende  si  aquel 
que  el  traslado  demandare  dixiere  que  la 
carta  es  falsa  et  que  lo  quiere  probar ;  ca  sí 
por  tal  razón  lo  pidiere,  entonce  todo  el 

matrim.  allegat  Joan,  de  Plat.  in  I.  1.  C.  de  juro 
fisci,  Vih.  10.  et  Bald.  in  1.  de  rebus,  C.  de  donat. 
ante  nupl.  Et  quid  de  contrariis  sentenliis  latis 
eadem  die,  et  bora?  Vide  Bald.  in  L  1.  col.  2.  C. 
quando  provoc.  non  estnccesse,  et  eumdem  Bald. 
in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  appellaiion.  col.  20. 
Alias  declarationes ,  et  liraitaliones  in  materia  bu- 
jus  legis ,  vide  per  Fel.  in  dicto  cap.  impiitari. 

LEX    CXII. 

Non  debet  dari  copia  instrumenti  producti  partí 
advorsae  cum  anno,  mense,  die,  loco,  et  testium 
nominibus;  nisi  velit  illud  de  falso  redarguere; 
sed  priüs  jurel,  quod  falsum  esse  credit  :  vel  nisi 
sit  procuralorium ,  aut  tulelaj,  vel  curse  instru- 
menlum ,  vel  sententia ,  sive  acta  causse,  qure  inte- 
gré sunt  exbibenda. 

(i)  /íl  contendor.  Intellíge ,  quando  petit  ad  de- 
fensionem;  secüs,  si  ad  faciendam  aliquam  accu- 
saüonem  ,  vel  pelilionem  contra  producentem,  ut 
notat  Barlol.  in  1.  tutor  qui  repertoriuní,!).  de  ad- 
min.  tutor,  col.  íin.  nam  tune  non  debet  edi  tola 
copia  instrumenti ,  sed  lanliim  illud ,  quod  pertinet 
ad  ejus  ulililalem. 

(2)  El  día.  Concordat  1.  i.  §.  editiones,  D.  de 
edendo,  et  1.  2.  $.  diem  6.  D.  testam.  quemadm.. 
aper.  et  sequiíur  lex  isla  inleilectum  Azon.  de  quo 
in  Gloss.  in  dicto  §.  editiones  :  nomina  tamen  tes- 
tium ,  et  nolarii,  et  locus  edenda  sunt :  vide  Bald. 
in  1.  fin.  col.  pen.  C.  si  ex  falsis  instnim.  et  Jas, 
in  dicto  |.  ediliones,  ad  fin. 
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traslado  (3)  le  deben  dar  complido  jurando  (4) 
primero  que  cree  que  es  falsa  a([uella  carta  et 
que  non  dice  esto  maliciosamente.  Otra  razón 
hi  ha  porque  debe  seer  dado  el  traslado  com- 
plido, maguer  non  quisiese  probar  que  la 
carta  era  falsa  :  et  esto  serie  quando  alguno 
veniese  en  juicio  como  personero  (5)  do  otri  ó 
como  guardador  de  huérfano  á  quien  deman- 
dasen traslado  de  la  carta  de  la  personería  ó 
de  la  guarda  de  aquel  en  cuyo  nombre  qui- 
siese demandar  ó  defender;  ca  tal  carta  como 
esta  debe  seer  toda  escripia  en  el  traslado  con 
la  era  et  con  todas  las  otras  cosas,  porque 
lo  que  fuere  fecho  en  el  pleyto  non  pueda 
venir  en  dubda,  negando  el  otro  después  que 
non  era  personero  nin  guardador  de  aquel 
por  quien  razonaba.  Eso  mesmo  decimos 
quando  alguna  de  las  partes  usase  en  juicio 
de  alguna  sentencia  ó  mandamiento ,  ó  otra 
escriptura  alguna  de  aquellas  á  que  llaman 
actas  (6)  que  fuesen  fechas  sobre  algunt  pleyto 
delante  del  judgador  :  ca  el  traslado  de  tales 
escrituras  como  esta  debe  seer  dado  compli- 


damentc  á  la  parte  que  lo  pidiere,  porque 
son  comunales  de  arnas  las  partes  et  wn 
puede  en  ellas  seer  fecho  engaño  tan  de  li- 
gero como  en  las  otras  escripéuras. 

LEY   CXÍIL 

E7i  qué  manera  deben  dar  traslado  de  previ- 
llejo,  ó  de  caria  ó  de  testamento  de  que  al- 
guno quiera  usar  en  juicio  en  alguna  cosa 
señalada  et  non  en  todo. 

Contece  á  las  vegadas  que  aducen  los  bo- 
rnes en  pleyto  previllejo  ó  carta  pública  ó 
testamento,  en  que  ha  muchas  razones  ó 
muchos  derechos  departidos,  et  que  perte- 
nescen  á  muchas  cosas ,  et  aquel  que  lo  aduce 
quiere  usar  et  aprovecharse  de  ío  que  per- 
tenesce  á  él  tan  solamente,  et  non  quiere 
mostrar  todo  su  previllejo  (1)  ó  todo  su  testa- 
mento. Et  por  ende  mandamos  que  sil  pidie- 
ren traslado  del  previllejo ,  ó  de  la  carta  ó 
del  testamento ,  que  en  tal  caso  como  este 


(3)  Traslado.  Concordat  1.  fin.  C.  de  fule  ins- 
truni.  et  adverte  liic ,  cum  dicit :  dixiere  que  la 
carta  es  falsa;  nam  non  exigilur,  ut  dicat  in  qua 
parte  est  falsa ;  sed  suíficit  simpliciíer  dicere ,  quód 
vult  redarguere  de  falso  :  et  hoc  tenet  Bald.  post 
Cin.  in  dicta  1.  fin.  quidquid  dixerit  Gloss.  in  dicto 
§.  editiones,  et  ita  practicatur,  et  habetur  in  Ordin. 
deMtidrid,  cap.  11.  ñeque  requiritur,  ut  arguens 
civiliter  se  subscribat  ad  poenam  íalionls ,  ut  dicit 
Paul,  de  Castro  in  dicto  §.  editiones  :  quia  dicta  1. 
fin.  loquitur,  quando  agitur  criminaliter ,  prout  et 
voluit  ibi  Glossa  :  si  tamen  judex  videat  íaísitalem 
malitiosé  opponi,  posset  cogeré  opponentem  se 
obligare  ad  poenam  extraordinariam ,  secundúni 
Specul.  tit.  de  instrum.  edilion.  §.  videndiim, 
vers.  facienda  :  et  est  in  practica ,  ut  testes ,  qui 
producuntur  super  probatione  falsitatis ,  persona- 
liter  veniant  coraní  judice ,  coram  quo  causa  ver- 
tilur.  Et  adde  etiam,  quod  est  alius  casus  in  quo 
debetetiam  edi  cum  die,  et  consule ,  quando  ille  , 
contra  quem  producitur,  non  posset  aliter  delibe- 
rare 5  nisi  haberet  copianí  diei ,  et  consulis ,  ut  si 
prior  creditor  in  hypolbeca  agat  contra  secundura, 
vel  quia  non  possit  sciri  dies  solutionis,  nisi  scia- 
tur  dies  confecti  instrumenti,  secundüm  Faul.  de 
Cast.  in  dicto  §.  editiones.  Adverte  etiam ,  quód  in 
privatis  instrumentis  indistincté  debet  edi  dies 
instrumenti ,  ut  notat  Gloss.  et  ibi  Bald.  in  1.  opti- 
mam,  in  gloss.  fin.  C.  de  conlraheml.  et  commit. 
stip.  et  adde  Bald.  in  cap.  contingit ,  de  /ide  ins- 
trum'. nolabiliter  dicentem,  quód  litleva;  Princi- 
puní  semper  sunt  edendse  cum  die ,  et  consule  : 
nam  contra  litteras  Principum  non  est  facile  ma- 


lignari,  explóralo  die ,  et  consule ,  quia  per  testes 
reprobari  non  possunt,  et  sic  cessat  ratio  1.  1.  |. 
editiones,  D.  de  edendo ,_  eí  Gloss.  in  1.  1.  |.  diem, 
D.  quemad,  test.  aper.  etibi  subdit,  commendans 
ut  novura  dictum,  quód  ubicumque  instrumeníum 
non  potest  reprobari  per  testes ,  ibi  debet  fieri 
editio  diei ,  et  consulis. 

{h)  Jurando.  Concordat  dicta  1.  fin.  C.  de  fide 
instrum.  et  habetur  etiam  in  dictis  Ordin.  de  itla- 
drid  :  et  procedit  hoc ,  etsi  in  causa  juratum  sit  de 
calumnia  :  quia  hoc  est  juramentura  malitiae,  u!; 
dicit  Abb.  in  cap.  accepimus ,  col,  fin.  de  fide  ins- 
trum. 

(5)  Personero.  Suní  enim  hsec  instrumenta  in 
hoc  communia,  secundüm  quod  declarat  Ángel,  in 
1.  1.  §.  editiones,  D.  de  edendo,  dicens  ,  quód  ins- 
trumenta tutoris ,  curatoris ,  negotiorum  gestoris , 
procuratoris ,  seu  allerius  adaiinislratoris,  sunt 
integraliler  edenda  :  et  idem  dicit  in  ómnibus  aclis 
forensibus,  ut  et  subdilur  in  ista  1. 

(6)  Jetas.  Concordat  1.  2.  C.  de  edendo,  et  Glossa 
in  dicto  |.  ediiiones  :  et  teñe  mente,  quia  hoc  de- 
clarat benC'ista  lex. 

LEX  CXIII. 

Producens  scripturara  separata  capitula  conti- 
nentem ,  si  uno  tantüm  capitulo  ejus  uti  velit ,  non 
est  parti  adversse  nisi  illius  capituli  copia  dancia ; 
nisi  totam  scripluram  falsam  dicere  velit.  Concor- 
dat cap.  contingit^.  de  fide  instrum. 

(1)  Previllejo.  Concordat  cap.  contingit  8.  de  fide 
instrum.  etl.  pen.  tit.  2.  6.  Partit.  et  adde  BaríoL 
et  Doctores  in  rubr.  D.  de  non  oper.  nuntiat. 
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non  sea  tenudo  de  lo  dar  sinon  en  quanto  á 
él  pertenesce  (2) ,  ó  del  logar  de  que  se  quiere 
ayudar  en  juicio,  et  non  de  las  otras  cosas 
que  dicen  en  él,  fueras  ende  si  la  otra  parte 
quisiere  decir  contra  todo  el  previllejo  ,  ó  la 
carta  ó  el  testamento  que  era  falso. 

LEY  CXIV. 

Que  la  carta  que  fuere  fecha  en  alguna  de  las 
maneras  que  dice  en  esta  ley ,  debe  valer. 

Ley  13.  tít.  23.  lib.  4.  Recop. 

Valer  deben  las  cartas  para  probar  con 
ellas  los  pleytos  sobre  que  fueron  fechas , 


non  habiendo  en  ellas  alguna  de  las  falseda- 
des ó  menguas  que  mostramos  fasta  aqui  en 
las  leyes  deste  titulo  por  que  puedan  seer 
desechadas.  Mas  aun  porque  los  homes  sepan 
mas  ciertamente  quales  son,  querámoslas 
aqui  mostrar :  onde  decimos  que  toda  carta 
que  fuere  seellada  con  seello  de  rey  (1) ,  ó  de 
arzobispo ,  ó  de  obispo ,  ó  de  cabillo ,  ó  de 
abat  benito  ó  de  maestre  de  orden  de  caba- 
llería ,  que  debe  valer  contra  aquel  (2)  que  la 
mandó  seellar  para  probar  aquello  que  en 
ella  fuere  escripto  :  et  en  esa  mesma  mane- 
ra (3)  decimos  que  debe  valer  la  carta  que 
fuere  seellada  con  seello  de  conde  ó  de  rico- 
home  que  haya  seña,  ó  de  concejo  :  et  aun 


(2)  Si7ion  en  quanto  á  él  pertenesce.  Sed  an  per- 
mittatur  sibi  legere  totum,  ut  videat,  an  aliqua 
clausula  prsecedens ,  vel  sequens  arctct ,  vel  decla- 
ret  articulum,  supcr  quo  contenditur?  Vide  lexluin 
cum  Gloss.  supcr  parte  rntegraliter  in  cap.  aun 
jpersonw ,  de  jmvileg.  lib.  G.  ubi  habetur,  quod 
sic;  sed  si  judici  viderelur,  quod  dando  copiam 
Icgendi  lolum ,  esset  malcría  suscitandi  nova  Jur- 
gia ,  et  malignandi ,  possel  ipse  legere ,  ct  non  per- 
mittere  adversario ,  ut  legal,  secundúni  Bald.  et 
Felin.  post  Hosliens.  in  cap.  contingit ,  de  (ide  ins- 
trum, 

LEX  CXIV. 

Per  lilteram  sigillo  authenllco  sigillatam ,  ut 
Principis,  Episcopi,  Abbatis,  monaslcrii,  vel  Or- 
dinis  militisc ,  Comilis  ,  Concilü ,  vel  Proceris  vexil- 
lum  habentis;  probalur  contra  cum  qui  eam  sigil- 
lari  mandavit :  ilem  per  scripluram  publici  notarii 
cum  duorum  teslium  nominibus  scripUs  :  item  et 
per  privatam  scripluram  cum  duorum  teslium 
subscriplione  roboralam,  eis  eam  subscriplionem 
suam  fore  asserenlibus :  in  casibus  dumtaxat ,  ubi 
duorum  teslium  probatio  est  sufíiciens.  ítem  valet 
scriptura  privata  manu  conlrabenlis  facía ,  vel  per 
alium  de  ejus  mandato,  vel  ejus  sigillo  signata, 
super  rebus  muluabilibus  facía.  Si  tamen  pars 
contra  quam  producilur,  eam  negaverit ,  non  sla- 
bilur  ei ,  nisi  probetur  ab  eo  fuisse  factam.  Si  vero 
scriptura  privata  fiat  super  venditione ,  vel  per- 
mutatione  rerum  immobilium,  non  creditur  ei 
plené,  sed  príEsumptionem  facit  :  quia  chartse  su- 
per talibus  fieri  debent  manu  notarii  publici ,  vel 
aliorum,  cum  subscriptione  bonorum  teslium. 
ítem  tenent  litlerae  Regi?e  factse  secundíim  con- 
suetudinem  illorum  temporum ,  quibus  per  Reges 
datae  sunt,  elsi  deficiat  sigillum,  si  tali  tempore 
litterse  Regise  non  sigillabantur.  ítem  ,  licét  inslru- 
menta  sint  vetusta,  et  lilteríe  consumptse,  vel 
vermibus,  aut  muribus  rosae;  si  lamen  legi  pos- 
sunt,  ita  quod  verus  sensus  colligalur,  statur  eis  : 
non  tamen  creditur  exemplari ,  si  origínale  non 


ostendatur;  nisi  sitíale  exemplar  sigillo  Regio  au- 
thenticatum.  Hoc  dicit. 

(i)  De  rey.  Vide  quae  dixi  in  1.  i.  col.  5.  supra 
eod.  Et  not^i ,  quod  etiam  si  scriptura  sigillata  Re- 
gis  sigillo,  sil  in  commodum  Regis  ,  statur  ei,  ut 
nolat  Bald.  post  Pelrum  in  1.  exemplo,  circa  fin.  C. 
de  probalion.  et  intellige,  ut  per  Socin.  consil. 
120.  col.  9.  i.  vol.  Etquid  ,  si  perderelur  sigillum? 
Vide ,  quod  dicit  Abb.  in  cap.  innotuit,  col.  4.  ad 
finem ,  de  elect. 

(2)  Contra  aquel.  Concordat  cap.  si  quorumdam 
2.  de  solution.  1.  Publica26.  D.  depositi,  Clement. 
1.  deprocurat.  in  eorum  tamen  favorem  nop  pro- 
baret  instrumentum  eorum  sigillo  tanlúm  sigilla- 
tum  ,  secundíim  Innoc.  et  Doctor,  in  cap.  post  ees- 
sioney'n,  de  probat.  el  üddQ  Socin.  consil.  120.  1. 
vol.  col.  8.  el 9.  Etquid  in  alus,  qusenon  essent  in 
eorum  damnum ,  vel  favorem?  Vide  per  Abb.  in 
dicto  cap.  j}ost  cessionem,  col.  7.  et  adde  notabi- 
leni  decisionem  Rotse  in  novis  decisión.  22.  et  Ibi , 
quod  in  causa  propria  non  creditur  litleris  Epis- 
copi. Sed  ad  hoc ,  ut  probet  contra  sigillanlem  ,  an 
requiratur,  quod  probetur  sigillum  de  ejus  volún- 
tate fuisse  appositum?  Vide  Alberic.  in  1.  siprocu- 
ratorem,  D.  de  procurat.  distinguentem  ínter 
sigillum  publicum ,  et  privatum  ,  ut  litleris  sigilla- 
tis  sigillo  publico  slatim  credatur;  si  vero  sít  sigil- 
lum privatum,  oportet,  ut  constet,  et  probetur  de 
dominí  volúntate  appositum  fuisse  :  et  rationem 
diversilatis  dicit,  quia  sigilla  publica  meliíis  cus- 
todiuntur,  et  quia  sunt  magis  nota  talia  sigilla  pu- 
blica, et  majoris  auctoritatis  ,  quam  privata.  El  ut 
aliquid  operetur  isla  lex ,  quse  vult  denotare  ^pe- 
cialitalem  aliquam  in  sigillis  personarum  hic  posi- 
tarum  extra  Regem ,  viderelur  forte  dicendum , 
quod  staretur  talibus  litleris  sigillatis  in  bis  quae 
essent  contra  eos ,  ut  hic  dicitur,  dato ,  quod  non 
probarelur  alias  de  eorum  volúntate  sigillatas 
fuisse,  ex  quo  talia  sigilla  sxint  nota,  et  ratione 
prseeminentiíB  personarum  habent  maximam  auc- 
torilalem  :  et  itavidetur  de  mente  hujus  legis. 

(5)  En  esa  mesma  manera.  Scilicét,  ut  fidem 
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decimos  que  toda  carta  que  sea  fecha  por 
mano  de  escribano  público  en  que  haya 
escriptos  los  nombres  de  dos  testigos  á  lo 
menos,  et  el  dia ,  et  el  mes,  et  la  era,  et  el 
logar  en  que  fue  fecha,  asi  como  desuso  (4) 
mostramos ,  que  vale  para  probar  lo  que  en 
ella  dixiere.  Eso  mesmo  decimos  de  la  carta 
que  non  fuese  fecha  por  mano  de  escribano 
público  ,  que  seyendo  ella  escripia  por  otri, 
et  firmada  por  dos  testigos  escriptos  sus  nom- 
bres por  sus  manos  ,  debe  valer  en  vida  de 
aquellos  que  escribieron  en  ellas  sus  nom- 
bres ,  otorgando  ellos  (5)  que  asi  fue  fecho  el 
pleyto ,  como  dice  en  la  carta  5  et  esto  se  en- 
tiende seyendo  el  pleyto  atal  que  ge  pueda 


probar  con  dos  testigos.  Et  decimos  aun  que 
si  alguno  face  carta  por  su  mano  ó  la  manda 
facer  á  otro  que  sea  contra  si  mesmo  ó  pone 
en  ella  su  seello  ((j) ,  que  puedan  probar  ^en- 
tra él  (7)  por  aquella  carta,  si  la  demanda 
fuere  por  razón  de  aquel  mesmo  que  fizo  la 
carta  ó  la  mandó  facer,  asi  como  de  prés- 
tamo quel  demanden  de  pan,  ó  de  dineros 
ó  de  otro  mueble  que  se  pueda  contar,  ó 
pesar  ó  medir  :  pero  si  aquel  cuyo  nombre 
fuere  escripto  en  la  carta  lo  negare,  non 
debe  seer  creída  contra  él  á  menos  que  la 
otra  parte  pruebe  que  él  la  fizo  ó  que  por  su 
mandado  fue  fecha  (8).  Mas  si  tal  carta  fuere 
fecha  sobre  cosa  señalada  asi  como  sobre 


faciant  contra  sigillantem ,  vel  eum  cujus  est  sigil- 
lum,  vel  sigillari  mandavit;  non  alias,  ut  dixi  su- 
prá  :  et  quia  sigillum  istorum  Comitum  ,  vel 
alioruní  dominorum  non  est  publiciini,  sed  priva- 
tum,  iií  éixit  Jacob.  Butri.  et  ibi  etiam  Bald.  in  1. 
si  qtia  per  calunmiam  ,C.  de  Episc.  et  cler.  el  ibi 
dicit  5  quód  tria  siint  sigilla  publica ,  Episcopi ,  ci- 
vitatis ,  et  universilatis;  alia  vero  non  sunt  publica. 
Et  quod  dicetur  sigillum  autlienticum?  Vide  GIos. 
in  cap.  2.  de  fule  instrum.  et  ibi  dicitur,  quód 
credatur  litteris  sigillalis  alicujus  Principis  ssecu- 
laris,  quando  de  consuetudine  eis  dareturTides, 
ut  in  cap.  ciim  clilectus  9,  de  fide  insírum.  Dic 
eliara ,  quód  sigillum  Principis  non  recognoscentis 
superiorem ,  vel  judiéis  ordinarii ,  dicitur  sigillum 
publicum ,  ut  dicit  Alberic.  in  1.  si  procuratorem  , 
D.  de  procurat.  et  sic  in  litteris  istorum  domino- 
rum ,  de  quibus  lúe,  qui  sunt  judices  ordinarii,  si 
apponerent  sigillum  in  spectantibus  ad  jurisdictio- 
nem ,  et  officium  suum  ,  staretur  suis  litteris  ,  sicut 
et  in  illis  ,in  quibus  staretur  litteris  Episcopi  sigillo 
sigillalis  :  el  adde  Salió,  in  dicta  1.  si  qua  per  ca- 
lumníani,\Qrúc.  sedforié  dici  potesl,  et  adde  1. 1 . 
tit.  20.  ead.  Partit. 
(li)  Desuso.  Vide  ia  1.  M.  suprá  eod. 

(5)  Otorgando  ellos.  Et  sic  parvi  momenti  est  ía- 
lis  scriptura,  cúm  tota  vis  stet  in  depositione  tes- 
tium,quse  depositio  sine  scriptura  sufííceret,  I. 
ubinumerus  12.  D.  de  testib.  vide  quse  habentur 
in  1.  118.  infrá  eod. 

(6)  Su  seello.  Quid  operetur  appositio  sigilli  pri- 
vati ,  vide  1.  distrahente  2.  et  ibi  Gloss.  C.  de  rebiis 
alien,  non  alien. 

(7)  Contra  él.  Intellige,  quando  recognoscit  illara 
qui  eam  fecit ,  vel  íleri  mandavit,  ut  infrá  eod.  1. 
119.  post  princ. 

(8)  Fue  fecha.  Sed  an  sufficiat,  quód  fesícs  de- 
ponant ,  quód  eis  príesentibus  scriptura  facta  fuit ; 
licét  nihil  dicant  de  contenlis  in  scriptura?  Bart.  ia 
1.  admonendi,  col.  5.  D.  dejarejur.  et  in  autaent. 
at  si  contractns ,  C.  de  f.de  instrum.  et  in  1.  nuda, 
P.  dedonat.  tenet,  quód  non  suffiGiat  ínlís  d^oosi- 


lio  :  quia  posscnt  testes  faciliter  decipi,  et  errare 
propter  similitudinem  lilterarum ,  et  posset  alia 
charla  conlrafieri  :  et  cüm  testes  non  dcponerent 
de  contenlis,  sed  quód  interfuerunt  scripturae, 
possent  de  facili  errare  cogitantes  de  ipsa  scrip- 
tura, quam  ipsi  viderunt  fieri,  et  forte  esset  alia 
conlrafacta,  ex  qua  deciperentur,  prout  pleiiiüs 
extcndilur  isla  ratio  per  Socinum  2.  vol.  consil. 
284.  inclpit,  in  causa  domince  Lisce ,  col.  7.  el  vi- 
detur  expressé  probari  in  auUient.  de  inslrum. 
caul.  et  fide,  $.  si  quis  igiiur,  vers.  sed  et  si  quis , 
et  ibi  Gloss.  super  verbo  fadxmíus ,  et  hoc  idem 
tenet  Abb.  in  cap.  2.  de  fide  inslrum.  col.  2.  Re- 
currendum  ergó  esset  ad  comparationem ,  ut  in 
dicto  |.  si  quis  igitur,  ut  ex  utroque  scriptura 
comprobelur.  Joan,  delmol.  lamen  indicia  1.  nuda, 
et  in  dicto  cap.  2.  de  fide  instrum.  tenet  contra- 
riura  :  imó ,  quód  talis  depositio  testium  plené 
probet ,  considéralo ,  quód  testes  reddunl  causam 
dicli  sui  per  sensum  corporeum  ,  et  proprium  ap- 
proprialura  actui,  de  quo  quajrilur  •  et  ante  Joan. 
de  Imol.  hoc  voluit  Jacob,  de  Aren,  in  1.  compara- 
t iones,  C.  de  fide  instrum.  et  dicunt  Doctor,  de 
boc  esse  casum  in  dict.  authent.  de  instrum.  caut. 
et  fide  ,  §.  si  vero  tcde,  júnelo  eo  ,  quod  habelur  in 
principio  illius  autlienl.  inducendo ,  ut  ibi  per 
eos  :  et  idem  tenet  Alexand.  consil.  18.-  2.  vol.  in- 
cipit  in  causa,  et  lite  vertenle  coram  arbitris,  et 
concludual  dicli  Doctores  ,  quód ,  aut  ille  qui  vult 
probare  scripturam ,  incipit  á  comparatione;  et  illa 
sola  non  sufílcit ,  sed  oportel  inniti  lestibus ;  el  ila 
inlelligaliü'diclus  vers.  sed  et  si  quis,  dicii  |.  si 
quis  igitur;  aut  incipitur  á  lestibus  depoíieníibus 
se  inlerfuisse  scriplurse  :  el  sufíicerel  talis  deposi- 
tio absque  lilterarum  comparatione  :  el  videlur 
isla  opinio  approbari  hic,  et  in  1.  119.  infrá  eod. 
Sed  an  sufílciant  dúo  lestes  de  hoc  deponentes? 
Abb.  in  dicto  cap.  2.  vult,  quód  non,  imó  exigan- 
tar  tres ,  ut  in  dicto  |.  sí  quis  igitur,  et  idem  vult 
Socin.  in  dicto  consil.  dicens^  ita  esse  de  mente 
Joan.  Andr.  in  addition.  ad  Specul.  til.  de  inslrum.. 
edüion.  g.  nimc  dicendiwii  in  addiiion.  magna, 
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vendida  ó  camio  de  casa ,  ó  de  viña  ó  de  otra 
tal  cosa  non  vale  para  probar  con  ella  com- 
plidamente,  como  quier  que  faga  alguna 
presunción  (9)  :  et  esto  es  porque  las  cartas 
de  tales  pleytos  (10)  deben  seer  fechas  por 
mano  de  escribanos  públicos  ó  dotros  seyen- 
do  firmadas  por  bonos  testigos ,  porque  fal- 
sedat  nin  engaño  non  pueda  seer  fecho  en 
ellas.  Otrosi  decimos  que  todo  previllejo  ó 
carta  de  rey  que  fuese  fecha  en  la  manera  de 
como  las  usaban  (11)  facer  en  vida  de  aquel 
rey  de  quien  face  mención  en  ella  maguer 
non  sea  seellada,  debe  seer  creida  en  juicio 
porque  fallamos  que  algunos  reyes  fueron 
que  non  usaban  seellar  sus  cartas ,  mas  facien 
en  ellas  sus  signos.  Et  maguer  tales  cartas  ó 
tales  previllejos  fuesen  viejos  ó  desatadas  al- 
gunas letras  en  ellos,  ó  fuesen  roidos  de 
mures,  ó  de  gusanos  ó  de  otra  cosa,  ó  mo- 

vers.  primiim ,  et  Bald.  in  rub.  C.  de  fide  instrum. 
Specul.  tamcn  ibi  col.  1.  vult,  siifücere  dúos  lestes 
de  jure  Canónico,  per  dict.  cap.  2.  et  idcni  vult 
Alexand.  in  dicto  consil.  quando  conlractus  non 
excederetlibram  *uri.  Crederem  indistincle  sufü- 
cere  dúos  testes ,  cüni  illud  de  tribus  testibus ,  de 
quo  babelur  in  dicto  ^.  si  quis  iyilur,  non  sit  ap- 
probalum  islis  legibus  Partilarura ,  el  sufíicere 
dcbcnt-regulariter  dúo  testes.  Ñeque  pradictis 
obstare  videtur,  quod  liabetur  supra  in  ista  1.  ibi  : 
OlorganO.o  ellos  que  asi  fue  fecho  :  quia  illud  dcbet 
inlclligi  in  quacumquc  scriptura,  duobus  testibus 
subscripta,  etsi  fíat  supcr  rebus  imniobilibus  : 
ideo  nil  mirum,  ut  exigatur,  quod  deponant  de 
contentis  in  scriptura.  Si  vero  íial  super  coiitracti- 
bus  rerum,  que:  consistunt  in  pondere,  numero, 
vel  mensura,  procedat,  quod  lúcdixi,  propter 
frequentiam  istorum  contractuum,  et  quia  non 
vcrtilur  ita  m^gnum  prsejudicium  :  et  videtur  hoc 
probari  in  1.  119.  infrá  eod.  ibi  :  Otrosi  decimos  ; 
cogita ,  et  vide  infrá  in  parte  de  tcdes pleytos. 

(9)  Alguna  presunción.  Vide  per  Barí,  in  1.  ad- 
monendi,  D.  de  jurejur.  cum  tractat  de  scriptura 
privata,  et  Abb.  in  cap.  2.  col,  3.  de  fide  instrum, 

(10)  De  tcdes  pleytos.  Videtur  híec  lex  velle  cons- 
fituerc  diíTerentiam  *ínter  privatam  scripluram  , 
quce  lit  supcr  rebus  muluabilibus ,  et  eaní  quae  üt 
super  venditione ,  ^  el  perrautalione  reí  'mmobilis  : 
ut  primo  casu  stetur  scripturíe  ,  dumniodo  non 
ncgetur  ab  eo  ,  contra  quem  producitur;  secundo 
casu  ei  non  stetur  quoad  plenam  lldem  ,  etsi  non 
negetur  á  parte,  contra  quam  producitur  :  et  sic 
vult ,  comparationemlitterarum ,  etiam  fullam  tes- 
tibus deponentibus  se  interfuisse  scriptur¿e ,  non 
sufíicere ,  nisi  et  deponerent  de  contentis  in  ea  , 
quando  scriptura  privata  fuit  super  venditione , 
vel  alio  conlractu  super  rebus  iramobilibus  :  quod 
Inmen  sufficeret  in  privata  scriptura  facía  super 


jados  de  agua ,  solamente  que  se  puedan  leer 
et  tomar  verdadero  entendimiento  (12)  dellos, 
non  les  empesce  et  valen  asi  como  desuso 
mostramos  (13) :  pero  si  la  parte  contra  quien 
fuesen  aduchos  enjuicio  quisiese  probar  que 
eran  falsos  ó  mostrar  alguna  otra  razón  por- 
que non  debiesen  valer,  debe  seer  oida.  Et 
todo  esto  que  deximos  de  los  previllejos  et 
de  las  cartas  que  deben  seer  creídas  en  jui- 
cio, se  entiende  quando  aquel  que  se  quiere 
aprovechar  dellas  muestra  la  carta  ó  el  pre- 
villejo original  et  non  el  traslado  della  5  ca  si 
alguno  quisiese  usar  en  juicio  para  probar 
su  entencion  del  traslado  de  alguna  carta  ó 
previllejo  ,  non  debe  seer  creido  á  meaos  de 
mostrar  el  original  onde  fue  sacado  ,  fueras 
ende  si  este  traslado  fuese  autenl;icado  et  fir- 
mado con  seello  de  rey  (14)  ó  de  otro  señor 
que  debiese  seer  creido  et  fuese  sin  sospecha. 

islis  rebus  muluabilibus ,  ut  dixi  suprá  in  glos. 
magna  :  vel  dic ,  quod  sensus  hujus  legis sit,  quod 
si  scriptura  privata ,  quíe  apparet  facía  super  re- 
bus consislenlibus  in  pondere ,  numero ,  vel  men- 
sura ,  negetur  ab  co ,  qui  illaní  dicitur  fecisse,  vel 
mandasscfieri;  quod  si  adjuvetur  depositione  duo- 
rum  tesliumdeponentiumse  interfuisse  scripturíe, 
quando  facía  fuit,  licétnon  deponant  de  contentis 
in  ea ,  probet  lalis  scriptura :  si  vero  privata  scrip- 
tura cantel  de  venditione  rerum  immobilium,  vel 
simili  conlractu  supcr  lalibus  rebus;  quod  tune  , 
etsi  juvetur  lestium  depositione  tali,  dummodó 
non  deponant  de  contentis  in  scriptura ,  non  suffi- 
ciat  ad  plenam  probationem ,  licét  facial  aliquam 
praesumplionem  :  et  quod  isto  modo  concordentur 
opiniones  varia? ,  quse  super  hoc  erant  de  jure 
comrauni. 

(11)  Usídmn.  Nota  hoc,  et  adde  cap.  cum  dílec- 
tus  9.  de  fide  instrum. 

(12)  Entendimiento.  Nota  bené,  quia  videtur 
íiic  casus  pro  dicto  Bald.  in  1.  1,  D.  de  his  quce  in 
testam.  delent.  col.  2.  dicentis,  se  habuisse  de 
fació ,  quod  media  pars  lilterarum  indictionis  cu- 
jusdam  antiqui  instruraenti  erat  corrosa  ita ,  quod 
non  poterat  legi ;  judicio  tamen  perspicativi  intel- 
lectus  poterat  legi  ;  quod  ex  quo  istud  accidit  posí 
perfectionem  instrumenti  non  noceal,  et  instru- 
mentum  probet ,  ut  in  cap.  inter  dilectos  6.  et  ibi 
nótala ,  de  fide  instrum. 

(13)  Mostramos.  Vide  suprá  1.  3.  incip.  Las  for- 
mas. Et  quid  si  tempere  productionis  instrumen- 
tum  erat  immaculatum,  et  post  penes  notarium 
actorura  reperitur  maculatum?  Dic,  quod  non  di- 
minuitur  ejus  fides ,  secundüm  Bald.  in  I.  si  uniis, 
ii!  fin.  C.  de  testam.  Vide  eum  in  1.  nosíram,  eod. 
íit. 

(í/t)  De  rey.  Adde  1.  Uh.  suprá  eod.  et  autlicní; 
si  quis  in  aliquo,  €.  de  edendo,  et  cap.  i.  de  /ido 
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LEY  CXV. 

Cómo  debe  facer  el  juez  quando  la  carta  que 
aducen  aniel  dicen  que  non  fue  fecha  por  mano 
de  escribano  'público. 

Ley  13.  tit.  25.1ib.  h.  Rec.  —  Leyó.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Aducen  las  partes  muchas  veces  en  juicio 

instrum.  et  nota  hoc  bené  de  instrumento  exem- 
plato ,  authenticato  sigillo  Regio  :  et  adde  de  ins- 
trumento exemplato  in  curia ,  quód  non  exigatur 
partís  citatio ,  Abb.  in  cap.  ex  parte  ell.  de  privil, 
et  Felin.  in  cap.  fin.  col.  2.  de  fide  instrum.  et  ibi 
allcgat  notabile  dictura  Hostiens.  de  instrumento 
exemplato  de  mandato  Papse  auctoriíate  ordinarii : 
non  tamen  intelligas ,  quód  de  necessitate  in  omni 
exemplatione  instrunienti  exigatur  auctoritas  Re- 
gis  :  num  si  ex  causa  justa,  de  quibus  vide  per 
Abb.  in  cap.  íin.  de  fide  instrum.  per  text.  ibi ,  pe- 
teretnr  exemplatio ,  sufíiceret  auctoritas  judiéis 
ordinarii,  vel  delegati  ab  eo,  ut  in  dicto  cap.  fin. 
erit  ergó  forte  specialitas  in  exeraplo  sumpto  auc- 
toritate  Regis,  quód  valebit,  etsi  non  adsit  justa 
causa  exemplandi ,  velut  vetustatis ,  vel  alia ,  de 
quibus  per  Abb.  ubi  suprá  :  debet  tamen  pars , 
cujus  interest,  semper  citari,  ut  tradunt  Doctor, 
in  dicto  cap.  fin.  et  Abb.  optimé  in  cap.  Jlbericus, 
col.  3.  de  testib.  et  est  decisio  Rotee  10.  in  novis , 
incipit,  fuit  d'ubitatum,  et  vide  in  materia  nota- 
bile consilium  Pauli  de  Castro  1.  vol.  consil.  202. 
incipit  in  causa  confinium.  Et  nota ,  quód  si  ins- 
írumentum  est  exemplatum ,  et  copiatum  in  actis , 
probat :  vide  Bart. in  1.  chirographis,B. de  admin. 
tutor,  et  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  fide  instrum.  etiam 
si  origínale  perdatur,  secundúm  Bald.  quera  vide 
in  1.  fin.  12.  col.  C.  de  edict.  Din  Adriani  toll.  invó 
ex  tali  instrumento  copiato  poíest  sumi  ex^mplum, 
sicutexoriginali ,  Bald.inl.iiosíram,  C.detestam. 
col.  pen.  et  limita,  et  intellige ,  ut  per  Alexand.  in 
dict.  aulhent.  si  quis  inaliquo,  et  consil.  112.  vol. 
h.  Et  adde ,  quód  exeraplum  bené  probat  contra 
producentem  :  vide  Bald.  in  1.  in  fraadem ,  $.  ñe- 
que instí'umenta ,  J).  de  jure  fisci.  Nota  etiam, 
quód  datur  fides  exemplo,  quando  babens  origi- 
iiale ,  non  vult  illud  producere  ,  Bald.  in  1.  jyubli- 
cati,  C.  de  testam.  et  vide  alia  per  Doctor,  indict. 
authent.  si  quis  in  aliquo,  et  adde  Joan,  de  Imol. 
inl.  2.  §.  si  dubitetur,  D.  quemad,  testam.  aper. 
col.  1.  Et  nota  ,  quód  si  ille,  qui  petit  exempiari, 
est  ille  5  qui  fecit  actum ,  de  quo  fuitfactum  origí- 
nale ,  tune  transcriptum  plené  probaret  :  ñeque 
obslabit  1.  1. 1.  si  quis  in  cliiobus  k.  et  ibi  Bart.  D. 
de  bonor.posses.  secundúm  tab.  quia  ibi  eratexem- 
pluní  non  auctoritate  judiéis ,  sed  de  manu  testa- 
toris ;  quando  vero  exemplar  coram  fecit  judice ,  et 
labellione ,  illud  etiam  videtur  origínale  :  et  idem 
videlnr,  si  coram  solo  íabellioae  id  faceret :  et  adde 


antel  judgador  cartas  públicas  para  probar 
sus  entenciones,  et  la  parte  contra  quien 
usan  de  la  carta  dice  contra  ella  que  non 
debe  seer  creida  porque  aquel  que  la  íizo  et 
cuyo  nombre  está  escripto  en  la  carta  non  es 
escribano  público  (1)  :  et  quando  tal  con- 
tienda acaesciere,  decimos  quel  judgador 
debe  mandar  á  aquel  que  muestra  la  caria 
en  juicio  j  si  se  quiere  ayudar  della,  que  la 

Decium  in  dict.  aulhent,  si  quis  in  aliquo ,  5.  [al- 
lentia. 


Si  una  partium  negat ,  eum  qui  scripturam  pro- 
ductam  confecitfore  notarium publicum,  tune  pars 
producens ,  eum  esse  notarium  publicum ,  probare 
íenetur;  vel  quód  talis  est  fama  Ínter  homines  loe! , 
ubi  degit ,  et  quód ,  ut  notarius ,  officio  utebatur  ; 
alias  non  creditur  ei.  ítem  si  notarius  dicit ,  se  non 
fecisse,  non  creditur  scripturee,  tanquára  falsa?. 
Sed  si  testes  in  ea  scripti  notario ,  et  scripturío 
contradicunt ,  creditur  scripturse ,  si  notarius  est 
bonse  famge ,  et  nota  registri  non  discordat ,  prop- 
ter  testium  memorise  labilitaíem.  Si  vero  factum 
est  modici  temporis  lapsu,  et  notarius  non  est 
bonse  faraee ,  et  omnes  testes  contra  scripturam 
concordent ,  non  creditur  scripturas.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  es  escribano  público.  Et  quando  nega- 
tur,  quód  scribens  non  fuit  tabellio ,  ñeque  est  ejüs 
seriptura ,  dúo  sunl  probanda ,  si  tractatur"  de  ma- 
gno prsejudicio ;  unum  circa  personara ,  aliud  circa 
officiura^  ut  liic  babes ,  et  tradit  Bald.  in  authení. 
sed  novo  jure,  col.  k.  C.  si  certum  petat.  Etnota, 
quód  poíerit  de  hoc  opponi ,  etiamsi  opponens  jam 
antea  solvit  aliquara ,  vel  aliquas  annuas  praesla- 
tiones  vigore  ejusdem  instrumenti ,  secundúm 
Ángel,  in  authent.  de  instrum.  cautel.  et  fide,$.  in 
his,  col.  6.  Sed  quid  si  non  ita  dicaíur,.  sed  lan- 
túm ,  quód  instrumentum  non  est  publicum ,  ñe- 
que authenticum?  Videtur,  quód  sit  idem,  ac  si 
diceret  in  specie,  quod  bic  dicitur  :  nam  ut  dixi 
suprá  eodem  in  1.  1.  iliud  dicitur  publicum  inslru- 
mentura,  quod  fit  manu  tabellionis  puLlici  :  si 
ergó  negetur  publicum,  perindé  est  ac  si  diceret, 
quód  non  est  tabellio,  qui  illud  fecit:  non  eniíu 
creditur  notario ,  in  instrumento  se  tabellionem 
attestanti ,  sine  litteris  testimonialibus  autheníicis, 
ut  notat  IiíUoc.  in.cap.  1.  de  cleric.  peregrin.  Bald. 
et  Salic.  in  authent.  sed  novo  jure,  C.  si  cert.peL 
et  Salic.  in  1.  cemparationes ,  col.  pen.  C.  de  fide 
instrum.  Cardin.  quem  vide  Clem.  1.  col.  4.  de 
procurat.  In  conlrarium  videtur,  quód  non  sufíi- 
ciaí  isla  generalis  allegatio ,  sed  in  specie  debeat 
opponere ,  quód  ille  non  fuit  tabellio ,  ut  hlc  dici- 
tur ,  et  videtur  de  mente  Doctorum  in  hoc  loquen- 
tiam  ,  ut  patet  ex  dictis  Bald.  in  dicta  authent.  sed 
no90  jure,  col.  '¿.yevs.  deinde  qucero ,  etfacitcap. 
2.  de  fide  instrum.  ibi  :  quód  oppareant  publica , 
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averigüe  (2)  probando  (3)  que  aquel  home  que 
dice  en  la  carta  que  la  fizo,  era  escribano 
público ,  ó  que  en  el  logar  do  fue  fecha  estaba 
por  escribano  (4)  público  ^  etera  fama  entre 
los  bornes  daquel  logar  que  lo  era  et  usaba 
de  aquel  meester  :  et  probando  alguna  destas 
razones  debe  seer  creída  la  carta  et  valer 
como  pública:  mas  si  alguna  dellas  non 
podiere  probar,  non  debe  valer  (5)  nin  seer 
creida  en  juicio.  Et  si  por  aventura  el  escri- 
bano público  cuyo  nombre  fuese  escripto  en 
la  carta,  veniese  antel  judgador  et  dixese 

el  ¡bi  Gloss.  cum  dicit  ratione  snbscriptionis ,  et 
sic  innuil ,  quod  eo  ipso  conslat  essc  pablicuin ,  ex 
qiio  íi  labellione,  ut  lali  est  subscripluní :  facit 
eliam  ,  quod  nolal  Barí,  in  1.  i.  D.  de  except.  quod 
exceptio  csl  in  specie  alleganda,  el  non  in  genere. 
Primum  lamen  adliuc  crcdorem  csse  verius  :  el  fá- 
cil, quod  nolal  Joan.  And.  in  addil.  ad  Specul.  Ut. 
de  instruí»,  edilion.  §.  rcslat,  col.  8.  in  fin.  illius 
addilionis,  siipcr  parle  illud  a ul e in ,  cam  á'icit , 
quod  jura,  quie  dicunl  slari  inslrumcnlo  ,  quando 
api)aret  non  viliosuní,  non  cancellatum  ,  non  pro- 
cederé ,  quando  negalur  inslrumenlum  :  si  lamen- 
dicerel  non  esse  aullienücum ,  forlé  non  sufliccrel, 
nisi  el  addcret  non  esse  publicum  :  si  lamen  velit 
opponere,  non  quódiile  ibi  descriplus  non  fuit  la- 
bellio ,  sed  quod  inslrumenlum  non  csl  nianu  illius 
scriplum  ;  lunc  in  specie  deberelboc  allegare,  ñe- 
que forte  sufíiceret  generalis  allegalio,  ex  quo 
conslal  ibi  descriptum  esse  nolarium  :  el  videlur 
boc  de  menle  Baldi  in  dicla  autbcnl.  sed  novo  jure, 
el  Salle,  in  dicla  1.  comparaíiones ,  col.  pen.  Tu- 
tius  lamen  esl,  quod  semper  lial  arliculus  a  pro- 
ducente,  quando  negalur  inslrumenlum  esse  pu- 
blicum, quod  ille  eral  nolarius  ,  el  quod  cj US  manu 
esl  scriplum  :  coníerunt  ad  pnedicla,  quie  nolat 
Specul.  til.  de  insirmn.  edilion.  |.  rcslat,  col.  2. 
et  5.  et  col.  7.  vers.  et  scias.  Quid  aulem  si  pars , 
conlra  quam  producilur  inslrumenlum  ,  est  ab- 
sens?  an  lunc  pro  rbsenle  judex  debeal  supplere  , 
ut  sic  verificelur  inslrumenlum,  ut  hic  dicilur , 
quando  pars  est  prjesens ,  qua?  boc  negat;  vide 
per  Cardin.  in  Clem.  1.  de  procurat.  col.  U.  vers. 
5.  qucero,  ubi  tenet,  quod  judex  debeal  in  boc 
supplere  pro  absenté,  cúni  eliam  in  fado  judex 
supplere  debeal  pro  absenté,  1.  fin.  C.  de  appel.  et 
aulbenl.'^Mí  semel,  C.  quomodo,  etqu^-.ndo judex, 
Gioss.  in  cap.  bonoe ,  el  1.  de  postul.  prcelat.  sicut 
ergó  conlra  prsesentera  neganlem  tabellionatum 
non  stalur  instrumento ;  sic  ñeque  slari  debet  con- 
tra absenlem  :  subdit  lamen ,  quod  si  Iractaretur 
de  módico  prsejudicio ,  staretur  scripturse  cum 
juramento  producentis  :  bené  conferunt-  ad  proe- 
dicla  cap.  1.  et  quse  ibi  Umoc.  et  Doctor,  de  cler. 
pereg. 

(2)  Averigüe.  Procedet  hoc,  etsi  labellio  sil  no- 
tus ,  ut  vidctur  de  mente  Imjus  legis ,  niliii  in  boc 


que  él  non  la  escribiera  ,  debe  seer  creído  et 
la  carta  desechada  por  falsa.  Mas  si  él  otor- 
gase que  verdat  era  que  él  la  escribiera ,  et 
los  testigos  que  fuesen  eseriptos  en  ella  dixie- 
sen  que  non  se  acertaran  hi  quando  el  pleyto 
se  fizo,  ó  quel  pleyto  non  fue  puesto  nin 
otorgado  de  las  partes  asi  como  lo  él  escri- 
bió en  ella,  entonce  decimos  que  si  el  escri- 
bano es  home  de  buena  fama,  et  fallaren  en 
la  nota  que  es  escripia  en  el  registro  que 
acuerda  con  la  carta ,  que  debe  seer  creido(6) 
el  escribano  et  non  los  testigos,  et  debe 

distinguentis ;  licét  in  boc  contrarium  tenuit  Azo 
in  sum.  in  auth.  de  instr.  caut.  et  fide,  col.  2.  vers. 
sed  quid  si  proferatar  charta  publica,  et  quod 
eliam  in  persona  nota  labellionis ,  quod  dicitur  in 
islalege,  servandum  sil  in  judiciis ,  vult  Alberic. 
in  1.  cum  precibus ,  col.  1.  deprobat.  dicens,  ilase 
vidisse  servari  in  pracUca  :  vide  ibi  per  eum :  con- 
trarium lamen  vull  Roder.  Suarez  in  repet.  1.  post 
re)njudicatam,fo\.  IHo.  et  forte  illud  verius. 

(5)  Probando.  Vide  Bartol.  in  autbent.  de  non 
alien,  aut  per mut.  %.  alienationis ,  col.  i.  et  qute 
dicit  Alex.  consil.  101.  col.  1.  et2.  U.  vol.  ubi  vide, 
quid  si  instrumenta  essent  de  longinquo ;  et  quid 
si  non  agcretur  in  boc  de  praejudicio  opponenlis? 
Vide  Paul,  consil.  15.  col.  1.1.  vol.  et  ad  istam  le- 
gem,  el  ejus  limilationes,  vide  per  Roder.  Suar. 
in  repel.  1.  j)ost  rem  judicatam ,  ío\.  I'í3.  col.  3.  et 
4.  videlicét,  quando  tractaretur  de  parvo  príeju- 
dicio ,  vel  persona  labellionis  esset  nota  in  loco. 

{U)  Escribano.  Nota  bené,  quia  per  hoc  verbura 
toUilur  dispulatio  Martin.  Silla  ,  de  qua  per  Joan. 
Andr.  in  addil.  ad  Specul.  til.  deinstrum.  edilion. 
%.  reslat,  col.  8.  inaddit.  super  parle  í7ÜMrfaítíem, 
et  vide  per  Innoc.  Joan.  Andr.  et  Abb.'in  cap.  1. 
defideinstrum.  et  forlé ,  altenüs  verbis  liujus  legis, 
sufficeret  probare  islam  quasi  possessionem  de 
lempore  confecli  inslrumenti ;  licét  non  probarelur, 
quod  longo  lempore  pro  labellione  se  gessil;  et 
videlur  approbari  bic  dictum  Innoc.  in  dicto  cap.  1. 

(3)  Non  debe  valer.  Inlellige ,  nisi  instrumenta 
essent  mullüm  antiqua ,  secundüm  Bald.  in  1.  com- 
parationes ,  col.  pen.  C.  dejideinslrum.  etibi  eliam 
Salic. 

(6)  Debe  seer  creído.  Concordatl.  si  quis  decurio 
21.  C.  ad  Leg.  Cornel.  de  falsis,  et  ibi  Gloss,  facit 
1.  in  donationibus  31.  C.  de  donat.  adverte  tamen , 
quod  inlelligilur,  quando  ex  parte  producentis 
scripluram  non  probarelur  de  ejus  verilate  :  nam 
si  per  testes  ibi  descriptos  ,  vel  peraltos,  si  ipsi 
deficerent,  probarelur,  quod  illud  inslrumenlum 
factum  fuit  manu  illius  labellionis,  non  deberet 
slari  tune  ejus  contrario  dicto ,  ut  bic  habetur  :  et 
ita  videlur  de  mente  Angeli  in  dicla  1.  si  quis  de- 
curio, et  probatur  ratione  :  quia  alias  posset  la- 
bellio boc  dicere  per  malitiara ,  et  non  esset  reme- 

■  di  uní  conlra  taiem  malignitateai  ,61  forte  corruptus 


DE  LAS  ESCRIPTUBAS  POR  QUE  SE  PRUEBAN  LOS  PLEYTOS. 


Valer  la  carta  :  el;  esto  es  por  esta  razón , 
porque  muchas  veces  contece  que  los  homes 
que  son  testigos  de  los  pleytos  que  non  se 
acuerdan  después.  Onde  pues  que  la  nota 
acuerda  con  la  carta ,  et  el  escribano  es  home 
de  buena  fama ,  razón  es  que  sea  creido  ^  ca 
por  eso  escriben  los  homes  los  pleytos  et  las 
posturas,  porque  maguer  aquellos  que  las 
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facen  ó  los  testigos  (7)  ante  quien  fueren  fe- 
chas se  desacordasen  dellos ,  que  siempre  fin- 
que remembranza  de  cómo  pasaron,  et  en 
qué  guisa  fueron  puestos.  Pero  si  el  escri- 
bano non  fuese  de  buena  fama  ,  et  los  testi- 
gos fuesen  homes  bonos,  et  el  pleyto  ct  la 
postura  que  dice  en  la  carta  liobiese  poco 
tiempo  que  fuese  fecha  (8),  entonce  acordán- 


pretio  lioc  diceret :  undé  et  dicebat  Joan.  Andr.  in 
addii.  ad  Specul.  lit.  de  instrum.  editíon.  $.  pos- 
trem.  in  princ.  in  addit.  inclpienti  infine,qnbd 
negatio  tabcUionis ,  neganUs  scripturam  á  se  fac- 
tam ,  non  deroget  indistincté  fidei  scripturse  ,  quia 
posset  lioc  faceré  per  malitiam;  sed  quód  relin- 
quenduin  esset  arbitrio  judiéis.  Quid  tamen  si  non 
iiegaret  instrumentuin  á  se  factum ,  sed  diceret , 
se  falso  instrumentum  scripsisse,  an  credatur  no- 
tario? Vide  notab.  consil.  Baldi  4.  parte,  consiL 
2S2.  iíicipit,  postquám  notarhis ,  ubi  eoncludit, 
quód  inquirenda  esset  veritas  á  testibus  descrip- 
íis ,  et  alió  quocumque  modo ;  et  si  veritas  baberi 
non  possit,  nullo  modo  esset  fides  adbibenda  ins- 
íriimento,  cui  ab  ejus  auctore  derogaíur  :  et  in 
causa  illa^  in  qua  cousulit,  suadet  partes  ad  con- 
cordiam  propter  tale  dubiuní :  vide  ibi  per  eum. 

(7)  O  los  testigos.  Adde  text.  in  autbent.  de 
msírum.  cautela,  et  fide,  cap.  7.  f.  in  his,  collat. 
C.  et  teñe  mente  istam  legem ,  quia  videturhic  ap- 
probari  opinio  Lanfranci  Cremensis ,  de  qua  per 
Joan.  Andr.  in  cap.  cum  Joannes,  col,  pen.  de  fide 
instrum.  qui  dicebat ,  per  testes  non  reprobari  ins- 
trumentum, nisi  esset  suspectum  ex  parte  confi- 
cientis,  vel  producentis :  assignabatrationem ,  quae 
ct  hic  assignatur ,  quia  memoria  hominis  labilis  est , 
ñeque  communiter  testes  sunt  intenti ,  sicíit  tabel- 
lio ;  et  ideó  plus  creditur  instrumento :  quod  dictum 
communiter  reprobatur  per  Doctor,  in  dicto  cap. 
c?ím Joannes, etperBartol.  inl.  l.|.fin.  D. quemad, 
testam.  aper.  per  Bald.  et  Salic  in  1.  in  exercendis, 
C.  de  fide  instrum.  Et  adverte  bené ,  quia  et  loqui- 
tur  ista  lex,  etiam  quando  testes,  qui  fiierunt 
descripti ,  contradicunt  instrumento ,  et  etiam  non 
golíim  si  simpliciter  dicant ,  se  non  interfuisse ; 
yerum  etiam ,  et  si  deponant  rem  non  ita  se  habere , 
ñeque  ita  luisse ,  sicut  in  instrumento  contineíur. 
Insuper  et  considera,  quód  et  ista  lex  procedit 
etiam  in  contradictione  testium,  qui  essent  neces- 
sarii  in  actu,  de  quo  in  instrumento  ,  veluti  iu  tes- 
tamento; et  sic  non  procedet ,  quod  Doctor,  notant 
jn  dicto  cap.  cum  Joannes,  et  in  dicta  1.  in  exer- 
cendis, et  inl.  1. 1.  si  qiiisneget,  D.  qimnadm. 
testam.  aper.  Et  adverte  etiam ,  quia  et  ista  lex  no- 
hiit  islam  materiam  relinquere  judicantis  arbitrio, 
sicut  Jacob,  de  Are.  Petrus ,  et  muUi  aiii  dixerunt , 
prout  et  referí  Salic.  in  dicta  1.  in  exercendis :  ideó 
mullüm  nota, el  lene  mente  islam  legem.  Intellige 
tamen,  prout  el  isla  lex  dicil ,  quando  tabellio  vivit , 
et  attestatur  pro  instrumento,  et  est  bené  famatus : 


nam  si  non  viveret ,  seu  vivens  non  attestarelur 
pro  instrumento ,  tune  non  procederet  isla  lex ;  ¡mó 
per  lestes  descriplos,  vel  non  descriptos,  repro- 
barelur  instrumentum,  secundñm  nolata  per  Doc- 
tor, in  dicto  cap.  cum  Joanaes,  et  in  dicta  1.  in 
exercendis ,  qnos  vide,  quia  longum  esset  eorum 
dicta  referre.  Intellige  etiam  ,  quód  per  disposi- 
tionem  hujus  legis  non  existimo  tolaliler  loUi  ju- 
diéis arbitrium ,  quin  posset  ipse ,  atienta  legali- 
tate,et  bona  fama  testium  deponentium  contra 
instrumentum  ,  et  alus  circumstanliis  facti,  delra- 
bere  fidei  instrumenti ,  quanlumcuraque  bené  fa- 
matus sit  tabellio,  et  voce  viva  allestelur  pro  eo  : 
quia  lex  ista  se  lundal  in  prcesumplione  oblivionis 
in  testibus  :  undé  si  ex  alus  prsesumplionibus,  et 
conjecluris,  isla  tolleretur,  non  haberel  locum 
hujus  legis  dispositio  :  quia  príesumptio  recipit 
probationem  in  contrarium  per  aliam  pra?sump- 
tionem,  Gloss.  notab.  in  cap.  dixit  dominus ,  52. 
qusest.  1.  Bald.  in  cap.  1.  in  princip.  col.  b.  quib. 
mod.  feud.  amit.  1,  cum  de  indebiio  2b.  D.  de  pro- 
bat.  I.  Diviis  7.  D.  de  in  integr.  reslit.  1.  i ;  cum  ibi 
nolatis  ,  C.  ad  Leg.  Cornel.  de  sicar.  el  non  est  isla 
prassumptio  juris  et  de  jure,  sed  juris  tanlíim  : 
undé  recipit  probationem  in  contrarium  ,  ut  noíat 
Bald.  in  1.  sive  possideiis,  C.  de  probat.  et  in  rubr. 
ejusdem  til.  et  habetur,  et  nolalur  in  cap.  is  qui 
fidem,  de  sponsal.  si  enim  aliler  dicerelur,  esset 
materia  fabricandi  falsa  instrumenta,  si  locus  non 
raaneret  eis  impugnandis  de  falsitate:  et.quia  ideó 
testes  apponunlur  in  inslrumenlis ,  ut  per  eos  ad- 
hibealur  fides  instrumento,  ulnotaturin  dicl.  au- 
tbent. de  instrum.  cautela,  et  fide,  $.  si  vero,  ct 
quando  per  eos  non  adhibetur,  sed  reprobatur 
fides  instrumenti ,  juslum  est ,  quód  corrual :  et 
fácil  1.  117.  incipit,  Mostrando ,  infrá  eod.  ubiha- 
belur,  quód  etiam  per  testes  non  descriptos  in  ins- 
trumento, dummodó  sint  qualuor  testes,  repro- 
batur instrumentum  :  et  adde  ad  islam  legem , 
quod  notrlMLucas  de  Penna  in  1.  2.  C.  de  tabular. 
in  lib.  10.  in  quaest.  illa,  sijudex  {qui  ex  forma 
constitutionis  Regni  Siciiice  debet  daré  robur  ins- 
trumento) nolit  subscribere ,  dicens  aliter  esse, 
ubi  etiam  tradit,  quid  si  notarius  testibus  coa- 
íradicat. 

(8)  Fecha.  Hoc  ideó ,  quia  in  facíis  de  longinquo 
magis  creditur  inslrumenlis ,  quam  tesíibus,  1. 
census  10.  D.  de  probat.  1.  o.  et  ibi  Bald.  C.  siminor 
se  maj.  dixer.  et  quaj  nolalCin.  el  alii  in  1.  inexer- 
cendis,  C.  de  fide  instrum. 
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dose  todos  los  testigos  de  la  carta  en  uno , 
deben  ellos  seer  creídos  et  non  el  escribano. 

LEY  CXVI. 

Cóino  deben  facer  guando  la  carta  que  aducen 
enjuicio  dicen  que  es  falsa. 

Ley  o.  lit.  5.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  i .  tit.  6.  lib.  4.  Recop. 

Seer  podrie  que  alguna  de  las  partes  mos- 
trarle al  judgador  enjuicio  carta  para  probar 
su  enlencion  ó  para  defenderse,  et  la  otra 
parte  contra  quien  la  mostrase  dirie  que  non 
debie  seer  creída  porque  era  falsa  et  que  lo 
quiere  probar  :  en  tal  caso  como  este  deci- 
mos quel  deben  tomar  la  jura  que  esto  non 
dice  maliciosamente  et  darle  plazo  á  que  lo 
pueda  probar  :  et  si  la  parte  que  mostraba  la 

LEX  CXVI. 

AUegans  instrumenli  producti  falsifatem ,  juret 
lioc  maliliosé  non  allegare,  et  admiltelur  ad  pro- 
banduní  de  falsilale ,  nisi  producens  slalim  illi  re- 
nuntiel ;  nec  postrcnuntiationem  poterit  poenitere : 
et  exccptio  falsitatis  inslruraenli  in  prima  instantia 
opposila,  potest  probar!  etiam  in  causa  appella- 
tionis :  sed  postea  non  potest,  nisi,  ea  non  op- 
posila, velit  pars  lile  finita  opponere,  et  probare, 
senlenliam  per  falsa  instrumenta  esse  latam.  Hoc 
dicit. 

(1)  Querie.  Concordat  1.  5.  de  fiel e  instrum.  et 
adde  Specul.  til.  de  instrum.  edil.  %.  postremo,  col, 
8.  vcrsic.  ilem  opponitnr,  ct  vide  Joann.  Andr.  in 
addit.  ct  quod  notat  Bald.  in  1.  Di<;us,  D.  ad  L. 
Cornel.  de  fals. 

(2)  En  juicio.  Etiam  in  alio  judicio ,  variato  modo 
agendi,ul  notat  Joann.  Andr.  in  dicí.  addit.  Et 
quid  si  rcnunlict  U3ui  instrumenti  cum  prolesta- 
liohe ,  quod  per  hoc  non  intendit  fateri  instrumen- 
tum  falsum?  Dio ,  secundümBald.  et  Salic.  in  dicta 
i.  o.  quüd  adhuc  non  poterit  illo  uli :  quia  quoad 
effeclum  toUendee  probationis  ex  instrumento  nihil 
immulat  proteslatio ,  licét  operari  possit  quoad  ef- 
feclum lollendffi  confessionis  criminis  ex  usu  ins- 
trumenli falsi :  quia  proteslatio  declarat  abesse 
crimen  in  animo.  ^' 

(5)  Olrosi  decimos.  Concordat  1.  fin.  C.  de  fide 
insírum.  et  notat  Azo  C.  eod.  in  summa ,  col.  2.  et 
adverle,  quia  in  dicta  1.  fin.  ponilur  aliud,  quod 
in  isla  lege  fuit  omissum,  videlicet,  an  qui  semel 
produxerit  instrumenlum ,  teneatur  illud  iterúni 
reproducere ,  si  adversarias  dicat,  velle  illud  re- 
darguere  de  falso  civiliter,  velcriminaliter :  ñeque 
memini  Itoc  lege  aliqua  Partitarum  ita  in  specie 
provisum ,  prout  habetur  in  dicta  1.  fin.  tantüm  ha- 
beíur  in  1.  112.  supra  eod.  de  juramento,  quod 


carta  díxiese  que  non  le  habien  por  ^ue  dar 
plazo ,  porque  non  querie  (1)  daqui  adelante 
usar  della,  débegelo  caber  el  juez :  pero  si 
después  quisiese  usar  de  aquella  carta  en 
juicio  (2) ,  non  debe  seer  creída  nin  cabida, 
maguer  quisiese  probar  que  era  verdadera. 
Otrosí  decimos  (3)  que  si  alguno  quisiese 
probar  que  la  carta  que  aduxieron  contra  él 
en  juicio  es  falsa ,  que  lo  puede  facer  ante 
que  sea  dado  juicio  acabado  sobre  aquel 
pleyto  en  que  la  mostraron,  et  aun  después 
deso  ante  el  judgador  de  la  alzada  :  mas  si 
diesen  juicio  contra  él  por  aquella  carta  que 
dicen  que  era  falsa  de  que  non  se  alzase ,  ó  si 
se  alzase  perdiese  el  pleyto  del  alzada ,  non 
debe  seer  oido  después  maguer  quisiese  decir 
que  la  sentencia  fuera  dada  contra  él  por 
carta  falsa.  Et  esto  es  por  esta  razón ,  porque 
él  yadíxiera  una  vegada  (4)  que  la  carta  era 

fieri  debet  per  volentem  redarguere  de  falso ,  quod 
non  facit  calumnióse ,  sed  quia  credit  chartam  fal- 
sam,  prout  etiam  babetur  in  dicta  1.  fin.  quod 
lamen  in  dicta  I.  fin.  in  hoc  etiam  habetur  de  re- 
productionefacíenda,  quando  pars  velitredarguere 
de  falso ,  est  rationabile ,  et  justura ,  et  servatur  in 
practica. 

(h)  Una  vegada.  Ex  ista  lege  habes  intellecíum, 
et  limitationera  ad  1.  Dinis  33.  D.  de  re  judie,  et 
ad  titulum  C.  si  ex  fals.  instrum.  per  totura ,  et 
ad  11.  1.  et2.  tit.  26.  ead.  Part.  in  quibus  habetur, 
quod  etiam  post  senlenliam ,  quai  transivit  in  rem 
judicatara ,  potest  quis  allegare  falsitatem  instru- 
menti, vel  testium,  et  petere  senlenliam  rescindí, 
mediante  reslitutione  in  integrum  :  nam  procedet, 
quando  de  falso  nunquám  fuit  tractatum  in  causa 
principan ;  secus  vero,  sifuerit  deduclum  in  prima 
causa,  et  allegatione  falsitatis  non  obstante,  fuit 
pronuntiatum  :  et  hoc  idem  tenuit  Glos.  in  dicta  I. 
fin.  C.  de  fide  instrum,  et  in  1.  1.  C.  si  ex  fals.  ins- 
trum. et  Azo  C.  eod.  in  summa,  col.  2.  et  Bartol. 
in  1.  qui  agnitis,  D.  de  excepi.  et  Innoc.  in  cap. 
licét  caiisam,  post  princ.  de  probat.  Limita  tamea 
islam  legem  :  primó ,  quando  de  tali  falsitate  ínci- 
denti  in  causa  fuit  plené  cognilum  :  nam  si  non 
fuisset  plene  cognitum ,  non  prohiberetur  postea 
principaliter  intentare,  utin  1.  sijudex  iO.  D.  de 
hisquisunt  sui,  vel  alienijiir.  etD.  de  liber.  agnosc. 
].  si  quis  d  liberis  5.  |.  si  vel  parens  8.  et  tenet  Sa- 
lic. in  1.  fin.  col.  fin.  C.  de  fide  instrum.  et  idem 
Salic.  in  1.  1.  versic.  oppono  3.  C.  si  ex  fals.  ins- 
trum. et  adde  1.  quod  in  diem  7.  §.  si  rationem, 
D.  de  conipensat.  Secundó  limita,  quando  ageretur 
ad rescindendam  senlenliam;  secüs,  si  agereíurad 
poenam  falsi  imponendam:  nam  tuncaccusari  pos- 
sel  ,  etiam  post  latam  sententiam ,  secundum  ins- 
trumenlum falsum ,  ex  quo  agitur  ad  alium  eíTec- 
tum,  Glos.  in  1.  ex  morte,  D.  ad  I,  Jquil,  Tertió 
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falsa ,  et  non  lo  pudo  averiguar ,  et  fue  dado 
juicio  contra  él ,  et  non  se  alzó  ,  ó  si  se  alzó 
perdió  después  el  pleyto  déla  alzada  asi  como 
sobredicho  es.  Mas  si  por  aventura  el  pleyto 
fuese  vencido  por  carta  falsa,  et  aquel  con- 
tra quien  fuese  mostrada  en  juicio  non  ho- 
biese  razonado  en  todo  el  tiempo  mientra 
durase,  que  era  falsa  et  que  lo  querie  pro- 
bar, si  después  que  fuese  vencido  et  dado  el 
juicio  contra  él ,  dixiese  que  fuera  dado  por 
carta  falsa  et  que  lo  querie  probar,  debe  seer 
oído  maguer  non  se  hobiese  alzado  del  juicio 
que  dieran  contra  él. 

LEY  cxvii; 

En  qué  manera  puede  home  desechar  la  carta 
que  mostrasen  contra  él  en  juicio. 

Ley  13.  tit.  25.1ib.  4.  Recop. 

Mostrando  algunt  home  carta  en  juicio 
contra  otro  con  que  quisiese  probar  et  averi- 
guar quel  debe  lo  quel  demandaba ,  si  aquel 
contra  quien  usaba  de  la  carta  dixiese  que 
non  debie  valer  nin  seer  creida  contra  él , 

limita,  nisi  in  primo  judicio  tantüm  fuisset  cogni- 
limi  de  vitio  falsiíaíis  ,  quód  dicebatur  constare  ex 
ipsa  inspectione  scriptiirse  ratione  caneellaturse , 
vcl  alterius  evidentis  defectus:  namtunc,  si  causa 
finita  allegaretur  eadem  falsitas  ex  inspectione;,  non 
audiretur  allegans ,  ex  qno  jam  fuit  aüegata ,  et 
purgata  :  si  tanien  vellet  allegare  aliam  falsitatem 
ex  alia  causa,  qure  non  colligiíur  ex  inspectione 
instrumenti ,  tune  talis  falsitas ,  eliam  causa  finita, 
posset  allegari,  secundüm  Nicol.  de  Matha.  et  Bald, 
Salicet.  et  Faul.  in  dicta  I.  fin.  quia  de  tali  falsitate 
nunquám  fuit  qusesitum :  quod  bené  nota.     ■ 

LEX  cxvii. 

Admittitur  ad  pfobandum  contra  insírumentum, 
dicens,  se  tempere  instrumenti  confecti  esse  in 
alio  loco  valdé  remoto.  Et  si  instrumentum  illud  est 
pnblicuní ,  tenetur  contrarium  probare  per  aliud 
publicum,  vel  per  quatuor  testes ;  sed  si  manu  no- 
íarii  non  sit  factura ,  sufficit  contra  illud  per  dúos 
testes  probare.  Hoc  dicit. 

(1)  Pública.  Adde  1.  optimam  Hí.  C.  deconlrah. 
et  commit.  stiful.  in  versic.  et  meliús  qiCidem  si 
per  scripturam,  et  ibi  GIos. 

(2)  Testigos.  Reprobaíur  ble  illa  opinio ,  quam 
recitat  Spec.  altribuens  eam  Azoni,  in  tit.  de  ins- 
irum,  edit.  |.  restat,  col.  2.  versic.  sed  pone  pro- 
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porque  él  querie  probar  que  en  todo  aquel 
dia  que  dice  la  carta  en  que  él  íízo  el  pleyto, 
que  era  tan  lueñe  de  aquel  logar  do  dicen 
que  fue  fecha  que  home  del  mundo  por  nin- 
guna manera  esc  dia  non  se  podrie  acertar 
en  aquel  logar  do  dicen  que  fue  fecha  la  carta, 
decimos  que  quien  tal  razón  posiese  ante  sí 
para  desechar  la  carta  de  que  usan  contra 
él,  que  debe  seer  oido  en  esta  manera,  que 
si  aquella  carta  que  él  quisiere  desechar  fue 
fecha  por  mano  de  escribano  público ,  et  po- 
diese  probar  por  otra  carta  públicla(l)  en  que 
él  se  hobiese  acertado  et  fuese  escripto  por 
testigo  en  pleyto  ó  en  postura  que  hobiese 
fecho  con  otri ,  ó  otri  con  él  en  aquel  otro 
logar  et  en  aquel  dia  que  él  razonaba  asi 
como  sobredicho  es,  ó  lo  podiese  probar 
por  quatro  testigos  (2)  bonos  et  leales ,  quel 
debe  valer ,  et  non  debe  seer  creida  la  carta 
que  mostraban  contra  él  :  et  si  por  aventura 
la  carta  que  él  querie  desechar  non  fuese 
fecha  por  mano  de  escribano  (3)  público, 
abondal  para  probar  la  razón  que  sobredicha 
es  por  dos  testigos  que  sean  sin  sospecha ,  et 
homes  cuyo  testimonio  debiese  seer  cabido. 

dticitiir:  et  non  credo  illam  fuisse  opinioncm  Ázo- 
nis,  quia  idem  Azo  C.  de  fide  instrum.  in  sum.  col. 
pen.  dicit ,  se  nullo  casu  admitiere ,  uí  vox  duorum 
testium  sit  validior  instrumento  publico ,  et  ibi  di- 
cit, quód  requirantur  4  vel  8  testes  deponentes 
contra  instrumentum :  et  habes  hic ,  non  posse  re- 
probar! publicum  instrumentum  minori  numero 
quatuor  testium  :  et  sic  approbari  videtur  opinio 
Gloss.  in  cap.  cumJoannes,  de  fide  instrum.  et  in 
cap.  tertio  loco,  deprohat.  et  Azonis  ubi  sup.  et 
reprobari  opinio  lanoc.  et  Joann.  Andr.  in  dicto 
cap.  ciim  J omines,  íenenlium ,  posse  reprobari  per 
dúos  testes ,  vel  ad  plus  per  tres,  et  etiam  aliaí  opi- 
niones ,  de  quibus  late  per  Abb.  in  dicto  cap.  cum 
Joannes,  6,  7.  et  8.  col.  et  per  Gloss.  in  §.  ítem  ver- 
horum,  Inslit.  de  inútil,  stipxd.  Et  adverte,  quod 
ble  dicit ,  testigos  bonos  et  leales  :  undé  consi- 
liura  est,  quód  fíat  arliculus  de  idoneiíale ,  et  lega- 
litale  testium ,  secundínii  Ángel.  Aret.  in  dicío  f . 
Ítem  verborum,  col.  fin.  vide  Ang.  et  Imol.  ia  dicta 
I.  i.  §.  fin.  D.  quemcuhn.  testara,  aper.  Et  adverte, 
quia  loquitur  isía  lex ,  quando  contradicitur  ins- 
trumento per  testes  in  eo  non  descriptos;  si  vero 
contradiceretur  el  per  testes  descriptos,  vide  1. 
115.  ináp.Jducen,  snp.  eod.- 

(3)  Escribano.  ídem  tenet  Azo  in  summa,  C.  de 
fide  instrum.  col.  pen. 
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LEY  CXVllI. 


Qué  debe  facer  eljudgador  quando  alguna  de 
las  partes  quisiere  desechar  la  carta  que 
muestran  enjuicio  contra  él,  diciendo  que 
¡a  letra  de  aquella  carta  non  fue  escripia 
por  mano  de  aquel  cuy  o  nombre  está  escripto 
en  ella. 

Ley  13.  tit.  2o.  lib.  4.  Recop. 

Desechar  queriendo  alguna  de  las  partes 
carta  pública  que  mostrasen  en  juicio  contra 
él,  diciendo  que  non  debe  seer  creida  porque 
non  esescripta  de  la  mano  de  aquel  que  dice 
que  la  fizo,  et  cuyo  nombre  está  escripto  en 
ella,  et  que  esto  quiere  probar  en  tal  manera 
mostrando  otra  carta  pública  fecha  por  mano 
de  aquel  escribano  mesmo^  que  non  seme- 
jase con  ella  en  la  letra  ni  en  la  forma ,  deci- 
mos (1)  que  en  tal  caso  como  este  ó  en  otro 
semejante  del,  que  si  el  escribano  es  vivo 
cuyo  nombre  está  escripto  en  la  carta ,  quel 
judgador  lo  debe  facer  venir  (2)  ante  sí,  et 
mostrarle  aquellas  cartas  et  preguntarle  si  las 


fizo  él ,  et  si  otorgare  que  él  las  fizo  (3) ,  ma- 
guer sean  desemejantes  las  cartas  en  la  letra 
ó  en  la  forma,  deben  seer  creídas  porque 
non  puede  home  escrebir  todavía  de  una 
manera;  ca  á  las  vegadas  facen  c^esemejar 
las  letras  los  variamientos  de  los  tiempos 
en  que  son  fechas,  ó  el  mudamiento  de  la 
tinta  (4)  ó  de  la  péñola  :  et  otrosí  se  podrie 
desvariar  la  forma  de  la  letra  por  enfermedat 
ó  por  vejez  del  escribano  •,  ca  de  una  manera 
escribe  home  quando  es  mancebo  et  sano, 
et  de  otra  quando  es  viejo  ó  enfermo.  Mas  si 
el  escribano  dixiere  que  la  primera  carta  que 
mostraban  en  juicio  que  non  la  fizo  él  (5), 
entonce  non  debe  seer  creida  (6) :  et  si  por 
aventura  el  escribano  non  fuere  vivo  (7)  ó 
fuese  en  otra  tierra  tan  lueñe  que  nol  podie- 
sen  haber  para  facerle  esta  pregunta,  entonce 
debe  eljudgador  tomar  amas  las  cartas,  et 
haber  homes  sabidores  et  entendudos  consigo 
que  sepan  bien  conoscer  et  entender  las  for- 
mas, et  las  feguras  de  las  letras  et  los  varia- 
mientos dellas ,  et  débeles  facer  jurar  (8)  que 
esto  caten  et  escodrifien  bien  et  lealmente , 


LEX   CXVIII, 

SI  nofarius,  de  cujus  scrip'ura  dubitatur,  dicit, 
se  eam  fecisse,  statur  ei;  sed  si  ncgat,  non:  si 
vero  niorluus  est ,  jurabit  pars  falsilalem  allegans, 
se  maliliose  non  allegare,  et  pars  producen»,  quod 
non  facit,  neo  faciet,  quod  illius  scripturíe  verilas 
occultetur.  Demüm  judcx  cuní  probis  liomiuibus 
ad  hoc  apüs ,  el  dicere  vcrilalcni  juralis  ,  cum  alus 
ejusdem  nolarii  lilleris  comparationeni  faciat :  et 
si  omnes  dicant  eas  dissimilcs,  est  in  arbitrio  jii- 
dicis,  an  recipiat ,  vel  abjiciat  scripturam.  Hoc 
dicil. 

(i)  Decimos.  Concordat  text.  in  autlient.  fíe  ins- 
Xrum.  caulela,  et  fule,  $.  si  vero  3.  et  |.  7.  vers. 
■in  hisveró,  coUat.  6.  el  notat  Azo  C.  eod.  in  sum. 
col.  2.  et  Specul.  tit.  de  instrum.  eclit.  %.  postremo, 
col.  1.  vers.  et  primo,  et  teñe  mente  islam  legem, 
quíe  claré,  et  bené  explicat  istam  materiam. 

(2)  Facer  venir.  Forte  inlelligitur,  si  est  in  ter- 
ritorio judiéis ,  et  sine  magno  incommodo  potest 
vonire,  ut  in  1.  sed  si  qais  7.  ubi  Glo«:>s.  et  Bartol. 
ü.  testam.  quemad)nod.  oper.  alioquin  mittenlur 
V-lleríe  ad  judicem  alterius  territorii,  qui  hoc  agat. 

(5)  Fizo.  Adde  1.  lia.  incip.  Aducen,  sup.  eod. 
ct  1.  si  quis  decurio  21 .  C  ad  leg.  Cornel.  de  faisis, 
ct  in  dict.  aulhent.  de  inslrum.  caut.  et  fide. 

(h)  Tinta.  Vide  in  dici.  autlient.  de  instrum. 
mut.  et  fide,  in  princip. 

(b)  Fizo  él.  Scciis  ergó  si  diceret,  quod  ipse  fe- 
cit,  sed  ([uod  fecit  falsam,vel  erroneum;tunc  enini 
non  crcdcrelur  labellioni;  vide  Barlol.  in  1,  si  li* 


hrarius,  D.  de  regul.  jur.  et  Bald.  h.  vol.  consil. 
252.  et  quse  dicit  Alex.  2.  vol.  consil.  10b.  col.  2.  et 
dtxi  supra  in  1.  IVi,  Valer  deben,  in  glos.  super 
parte ,  que  él  la  ¡izo  8. 

(6)  Creida.  Non  enim  debet  credi  scripturse, 
quam  ille,  qui  dicitur  auctor,  difíiletur,  1.  1.  §.  si 
quis  neget,  D.  tesiam.  quemadmod.  aper.  Gloss. 
in  dicta  1.  si  quis  decurio  21.  ct  ibi  Cinus,  et  Al- 
bcric.  Quid  tamen ,  si  testes  inscripti  conlradice- 
rent  notario  ?  In  boc  videtur  ideni  dicendum  ;  quia 
non  potest  babere  robur  scriptarse,  cíim  ab  co, 
qui  prselendilur  auctor,  negatur  :  el  tesliuní  dopo- 
sitiones  valebunt  forte,  nt  dicta,  et  depositiones 
teslium ;  non  vero  ul  faciant  valere  inslruínentura, 
quod  negatur  á  notario  :  cíim  enim  aucloritas  no- 
tarii  sil  de  substantia  instrumcnti,  si  ista  déficit, 
valere  non  potest,  juxta  nolata  in  dicto  |.  si  quis 
neget ,  quando  unus  de  testibus  necessariis  con- 
tradicit  instrumento.  Pileus  tamen  relalus  á  Joann. 
Andr.  in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  instrum.  edition. 
|.  postremo ,  dicit,  relinquendum  boc  arbitrio  ¡u- 
dicis ,  quia  posset  notarius  diflileri  suam  scriptu- 
ra.ni  per  malitiam  :  vide  Cin.  in  dicta  1.  in  exer- 
cendis,  et  quod  dixi  supra  in  1.  Mo.  in  gloss.  super 
parte,  ó  los  testigos  7. 

(7)  Fivo.  Quid  si  faclus  essetinfamis?  Vide  Gloss. 
in  dict.  authenl.  de  instrum.  cautela,  etfide,  %.  in 
¡lis,  super  verbo,  quod  defunctus,  quoe  dicil,  quod 
tune  non  poterit  testi.ficari ,  quando  negatur  sua  r 
scriptura :  et  eam  nolal  ibi  Bartol.  ^ 

(8)  Facer  jurar.  Aááe\.  coniparationes'20.  vers. 
omnes  autem,  et  ibi  Gloss.  C.  de  fide  inslrum. 
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it  que  non  dexen  de  decir  verdal  de  lo  que 
entendieren  por  ruego,  nin  por  miedo,  nin 
por  amor,  nin  por  do-íamor  nin  poi'  otra  ra- 
zón ninguna.  Et  otrosi  debe  facer  jurar  a 
amas (9)  las  partes,  et  primeramente  á  aquel 
que  quiere  desechar  la  carta  ,  que  esto  non 
lace  maliciosamente,  mas  porque  non  ha  otra 
razón  por  que  la  pueda  desechar  sinon  esta, 
et  á  la  otra  parte  que  non  ha  fecho  nin  fará 
ninguna  cosa  por  que  la  verdat  de  aquella 
carta  pueda  seer  ascendida.  Et  desi  el  judga- 
dor  (10)  débese  aj  untar  con  aquellos  homes 
bonos  et  sabidores ,  et  catar  et  escodriñar  la 
letra  et  la  fegura  della^  et  la  forma  et  el  signo 
del  escribano  :  et  si  se  acordaren  todos  en 
uno  que  la  letra  es  tan  desemejante  ó  tan  des- 
variada que  puedan  con  razón  sospechar 
contra  ella ,  entonce  es  en  alvedrio  del  jud- 
gador  de  desecharla  ó  otorgar  que  vala  si  se 
quisiere ;  ca  tal  prueba  como  esta  tovieron 
por  bien  los  sabios  antiguos  que  non  era  aca- 
bada (11)  por  las  razones  que  desuso  dexi- 
mos ,  et  por  eso  la  pusieron  en  alvedrio  del 
judgador  cj[ue  siga  aquella  prueba  si  enten- 
diere ó  creyere  que  es  derecha  ó  verdadera  , 
ó  que  la  deseche  si  entendiere  en  su  corazón 
el  contrario. 


(9)  Jurar  á  amas.  Adde  textum  in  dict  auüíení. 
de  instrum.  caut.  et  fíele.  $.  si  vero  nihil. 

(10)  El  judgador.  Non  ergó  judex.  allí  hoc  coni- 
mittet :  vide  Gloss.  in  dict.  autlxent.  |.  in  his,  su- 
per  parte  abscondere. 

(11)  Acabada.  Approbat  opinionera  Gloss.  in  I. 
comparat iones ,  super  parte  tesUuní,  C.  de  fule 
instrum.  et  dicit  Alberic.  in  dicta  1.  comparaliü- 
nes,  quod  licét  lioc  sit  de  jure,  lamen  communiler 
vidit  in  judiciis  practicari,  quod  detur  fides  com- 
parationi.  Bartol.  vero  in  dict.  aulhent.  per  Jacob. 
de  Belloviso  vult,  quod  judex  teneatur  arbitrari, 
quod  detur  coraparationi  plena  fides  ,  quando  cora- 
paratio  fit ,  non  solüm  ad  scripturam  tabellionis , 
verüni  etianí  quando  jungitur  comparatio  liltera- 
rum,  testium,  et  partium  subscribentium ,  quod 
bené  probalur  in  dicL  aulhent.  et  forte  istud  dic- 
luní  Bartoli  procedet :  et  non  obstat  isla  lex,  quaí 
loquitur,  quando  tautüm  fit  comparatio  lilterarum 
tabellionis,  quo  casu  idem  dicit  Bartol.  esse  de  jure 
communi,  ut  non  detur  plena  fides,  et  Salic.  vult 
idem  in  dicta  1.  comparuliones ,  iu  5.  opposilion. 
Tu  nota  islam  legem ,  quse  vult ,  ut  eliam  isto  casu , 
si  judici  videatur,  possil  adbiberi  plena  fides  ex 
sola  comparatione  lilterarum  tabellionis  :  et  de 
comparatione  lilterarum,  quando  facial  plenam, 

TOM.   II. 


LEY  CXIX. 


Cómo  debe  facer  el  judgador  quando  alguna 
cartel  mostraren  antél  en  juicio  que  non  fuese 
fecha  por  mano  de  escribano  público  el  la 
quisieren  desechar ,  diciendo  que  non  fuera 
fecha  por  mano  de  aquel  cuyo  norabre  está 
escriplo  en  ella. 

Ley  ih.  til.  8.  lib.  2.  Rccop. 

Desvariadas  maneras  de  prueba  usan  los 
homes  en  juicio  para  probar  sus  entenciones, 
asi  como  en  las  leyes  deste  título  mostramos ; 
ca  non  tan  solamente  quieren  probar  por 
testigos  et  por  cartas  públicas ,  mas  aun  por 
otras  que  son  fechas  por  mano  de  otros  ho- 
mes que  non  son  escribanos  públicos.  Etpor 
ende  decimos  (1)  que  si  alguna  de  las  partes 
adüxiese  enjuicio  alguna  carta  (2)  que  fuese 
fecha  por  mano  de  aquel  contra  quien  face 
la  demanda ,  ó  de  otro  que  la  hobiese  escripta 
por  su  mandado ,  si  la  postura  ó  el  otorga- 
miento que  está  escripto  en  ella  es  con  ra- 
zón (3)  diciendo  asi,  que  fulan  debe  á  fulan 
tantos  maravedís  que  le  prestó  ó  quel  aco- 
mendó, ó  que  geíos  debe  por  otra  guisada 
razón  qualquier,  si  la  parte  contra  quien 
aducen  tal  carta  como  esta  la  otorgare,  debe 
valer  bien  asi  como  si  fuese  fecha  (4)  por 

vel  semiplenam  probationem ,  vide  Abb.  in  cap.  2. 
de  fide  instrum.  col.  5.  el  ü. 


Sí  quis  negat ,  se  scripturam  privatam  contra  se 
proüuclam  fecisse  scribi ,  vel  mandasse,  el  reniit- 
tilur  suo  juramenío,  cogitur  jurare:  sed  si  non 
exigilur  ab  eo  juramenlum,  non  probalur  per  com- 
paralionem;  sed  per  dúos  lestes,  qui  dicant,  se 
vldisse  dictan!  litteram  scripsisse ,  vel  scribi  man- 
dasse :  ñeque  admillitur  adversarius  contra  eam , 
ad  probandum  conlrarium  per  comparationem. 
Hoc  dicit. 

(1)  Decimos.  Concordat  text.  in  auíhent.  de  ins- 
trum. cautela  i  et  fide,  |.  si  quis  igitur  ].  collat.  6. 

(2)  Carta.  Inlellige,  sive  sit  apocha,  sive  epís- 
tola :  el  sic  cessant  opiniones,  de  quibus  per  Jas. 
in  repel.  1.  admonendi ,  col.  o9.  D.  dejurejur. 

(3)  Con  razón.  Hoc  ideo  dicit ,  quia  si  cautio 
esset  sine  causa,  nulla  esset,  el  sic  superfina  esset 
comparatio  aliarum  lilterarum ,  et  testium,  qui  in- 
terfuerunt  deposilioni ,  secundüm  Bald.  in  1.  com- 
parationes,  col.  4.  C.  de  fide  instrum.  et  ibi  Paul, 
el  Ángel. 

(lí)  Fuese  fecha.  Concordat  1.  scripturas  11.  G. 
qui  potior.  in  pign.  habeant.  1.  Publia  26.  in  fin. 
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mano  de  escribano  público  :  mas  si  la  negare 
diciendo  que  non  la  fizo  nin  la  mandó  escre- 
Lir,  et  aquel  que  se  quiere  aprovechar  della 
dice  que  sí,  et  que  quiere  estar  en  esta  ra- 
zón por  su  jura,  entonce  es  tenuda  la  otra 
parte  de  jurar  si  la  fizo  ó  la  mandó  facer  ó 
non.  Et  si  por  aventura  nol  demandase  esta 
jura,  mas  dixiese  que  lo  querie  probar  en 
esta  manera  mostrando  otra  carta  que  es 
verdaderamente  escripta  (5)  por  mano  de 
aquel  mesmo  que  es  semejante  en  todo  en  la 
letra  et  en  la  forma  de  aquella  que  él  mues- 
tra contra  él ,  en  tal  caso  como  este  decimos 
que  non  debe  seer  oido(6),  fueras  ende  si 
podiese  probar  por  dos  testigos  bonos  et  sin 
sospecha,  que  el  otro  fizo  esta  carta  ó  la 


mandó  escrebir.  Otrosi  decimos  que  si  alguna 
de  las  partes  aduxiere  en  juicio  alguna  carta 
para  probar  su  entencion ,  que  non  sea  fecha 
por  mano  de  escribano  público ,  et  la  otra 
queriéndola  desechar  muestra  otra  carta  fe- 
cha por  mano  de  aquel  mesmo  home  que  es 
desemejante  en  todo  de  la  primera  en  la  letra 
et  en  la  forma,  si  aquel  que  aduce  la  carta 
para  probar  con  ella  su  entencion  probare 
por  dos  testigos  (7)  buenos  et  sin  sospecha 
que  juren  et  digan  que  vieron  á  aquel  cuyo 
nombre  es  escripto  en  ella,  facer  aquella 
carta  o  mandarla  escrebir ,  decimos  que  pro- 
bándolo asi  debe  seer  creída  (8),  maguería 
otra  parte  mostrase  otra  carta  escripta  por 
mano  de  aquel  mesmo  home  que  fuese  dese'^^ 


D.  depositi:  et  nota  hoc  verbum,  ex  quo  constat, 
qi'.üd ,  etsi  non  fueral  facía  nova  lex,  qu;ie  facía  fuit 
in  Cui'iis  de  Madrid,  ex  cautione  prívala,  a  parle 
rccognila,  potcrat  peü  exseculio,  ac  si  fueral  pu- 
blícum  inslriimcnluní :  et  sic  dicta  lex  nova  fuit 
veteris  juris  declaratoria. 

{o)-Que  es  verdaderamente  escrHpta.  Et  suftíceret 
qualilercuraque  de  hoc  constet ;  ut  si  quis  usus  est 
tali  scriplura  ,  tanquam  propria,  ut  in  authcnl.  de 
his  qui  iiigred.  ad  appellat.  $.  illud,  collat.  5. 
vel  alias. Sedan  possit  judex  compellere  nogantem, 
ut  scribat  de  novo,  ut  sic  lial  comparatio?  Yide 
Abb.  in  dicto  cap.  2.  de  fide  instrum.  col.  8.  et  9. 
post  Cardin.  qui  tencnt  contra  Barlol.  quod  possit 
conipclli  ad  hoc:  et  ibi  referí  Card.  quod  Barlol. 
inulavit  opinionem  suam  in  quibusdam  scriptis,  et 
videtur  de  hoc  casus  in  aulhent.  de  instnun.  cau- 
tela, et  fide,  in  §.  si  quis  igitur,  et  tenet  Joann.  de 
Plat.  in  1.  (¡n.  C.  de  conw  fisci  debitar,  lib.  10.  ad 
finein. 

(6)  Non  debe  seer  oido.  Etsic  sola  comparatio  lit- 
Icrarum  in  scriplura  prívala  non  sufficit ,  ut  habes 
hic ,  et  in  dicto  §.  si  quis  igitur,  in  aulhent.  de  iñs- 
irum.  cautela,  et  fide.  Sed  an  saltem  faciet  senii- 
plenam  probationem  ?  Barlol.  in  1.  admonendi, 
col.  b.  D.  dejurejur.  et  Abb.  in  cap.  2.  col.  5.  de 
fide  instrum.  tenent ,  quod  sic ,  et  quod  ila  proce- 
dal  Gloss.  in  dicta  1.  admonendi,  quae  voluit,  scrip- 
turara  privatam  inducere  semiplenam  probatio- 
nem ,  scilicét,  quando  juvetur  comparatione  litte- 
rarum ;  et  sic  juncia  cum  uno  leste  fa  iet  plenara 
probationem ;  vel  in  causis  non  gravibus  valebit  ad 
delatiunem  juramenti :  et  dicit  Abbas  ibi ,  quod  si 
contractus  non  excederet  librara  auri ,  sola  com- 
paratio faceret  plenam  fidem,  ut  in  aulhent.  et  si 
contractus ,  C.  de  fide  instrum.  quod  non  credo  de 
jure  nostri  Regni,  sallém  cum  illud  non  sit  appro- 
balum  isto  jure  Partitarum,  et  lex  ista  loquatur 
indislinclé :  undé  et  ñeque  procederet  diclum  Bar- 
toli  in  dicla  1.  admonendi,  quod  possel  esse  tanta 
vis  comparalionis ,  quod  possit  ei  judex  daré  ple- 


nam fidem ,  ciim  ista  lex  dicat  contrarium  ibi :  que 
es  semejante  en  todo :  et  contra  istud  dictum  Bar  a 
loli  tenet  Joann.  de  Imol.  in  cap.  2.  de  fide  instrum. 
ct  Salie.  in  dicta  1.  admonendi ,  et  tradit  Matthíeus 
ab  Afflicto  in  decisionibus  Neapol.  decisione  181. 
Adverte  eliam,  quod  etsi  prívala  scriptura  sit  sub- 
scripta á  parle,  non  datur  plena  fidescomparationi, 
ut  nolat  Abb.  in  dicto  cap,  2.  col.  3.  vers.  secun- 
dus  casus :  casum  lamen ,  in  quo  faceret  plenam 
fidom  littcrarum  comparatio,  ponit  Bald.  in  1.  fin. 
col.  5.  C.  de  edict.  Díkí  Adriani  toll.  m  testamento 
scilicet  in  quo  sunl  subscripti  testes  necessarü , 
non  lamen  est  manu  publica  confectum  :  nam  si 
agalur  ad  missionem  ex  illo  edicto,  et  testes  sub- 
scripti sunt  mortui ,  vult ,  quod  sufliciat  in  judicio 
possessorio  lilterarum  comparatio,  etsi  adversarius 
negel  scripturam  ,  licét  secundüm  eum  non  suffi- 
ccret  in  petitorio;  quod  dictum  propler  Baldi  auc- 
lorilatem  menli  commenda :  quoad  me  salis  du- 
bium  est,  etsi  tantüm  agatur  possessorio. 

(7)  Por  dos  testigos.  Et  sic  habes  hic,  quod  quan- 
do incipit  a  comparatione,  non  sufficit  sine  depo- 
sitione  duorum  testium,  ut  dixi  suprá  eod.  1.  Hí». 
incipit :  Faler  deben;  si  vero  incipialur  á  teslibus, 
vide  quae  ibi  dixi. 

(8)  Creida.  Concordat  dictus  §.  si  quis  igitur, 
vers.  si  vero  tale,  in  aulhent.  de  instrum.  cautela, 
et  fide,  coilal.  G.  et  nota  bené  hoc,  quia  multiim 
conferí  ad  id ,  quod  dixi  in  dicta  1.  Hit.  Faler  de- 
ben: quia  si  statur  duobus  testibus  deponenlibus 
de  scriplura ,  etiam  quando  alia  pars  probat  per 
comparationem  dissimilitudinem  litterse;  quanto 
magis,  ubi  nihil  esset  contra  scripturam  ,  sufíice- 
rent  dúo  testes  deponentes  pro  ea,  ut  ibi  dixi?  et 
ídem  dicit  Barlol.  in  dicto  |.  sí  quis  igilur,  col.  1. 
quando  scriptura  essct  á  parte  subscripta,  contra 
quam  producitur,  ut  dúo  testes  sufHciant  sine  alia 
comparatione ,  ad  probandam  scripturam ;  tu  vero 
dic  Ídem  ,  etsi  non  sil  subscripta ,  sed  scripta  pro- 
pria manu,  vel  per  alium  de  ejus  mandato,  ut  dixi 
in  dicta  1. 
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mejante  della  en  todo,  en  la  letra  et  en  la 
forma. 

LEY  CXX. 

Cómo  el  guardador  non  puede  contradecir  la 
carta  en  que  fizo  escrebir  todos  los  bienes 
del  huérfano. 

El  guardador  (1)  que  rescebiese  en  guarda 
los  bienes  de  algunt  huérfano  et  ficiese  facer 
escriptura  pública  de  quantos  eran (2)  quando 
los  rescebió,  la  qual  escriptura  es  llamada 
en  latin  inventario ,  si  después  á  la  sazón  que 


dioso  la  cuenta  al  huérfano  de  sus  bienes, 
dixiese  contra  aquella  carta  queriendo  pro- 
bar que  fueran  h¡  oscriptas  algunas  cosas  de 
mas  que  él  non  resrebicra,  et  que  consin- 
tiera él  á  sabiendas  que  las  escribiesen  hi  por 
facer  muestra  quel  huérfano  era  mas  rico , 
porque  podiese  mejor  casar  ó  por  otra  razón 
semejante;  mandamos  que  tal  contradici- 
miento  nol  sea  cabido  nin  vala,  maguer  qui- 
siese probar  (3)  lo  que  dice ;  ca  non  debe 
home  sospechar  que  él  ficiese  escriptura  so- 
bre sí  de  cosas  que  non  hobiese  rescebido. 


LEX   CXX. 

Non  admittitur  tutor,  vel  curator,  ad  probandum 
se  fecisse  scribi  in  inventario  plures  res,  quára  in  ve- 
ritale  recepisset;  elsi  dicat  gratia  pupilli ,  ut  ditior 
appareret ,  id  fecisse.  Hoc  dicit. 

(1)  El  guardador.  Concordat  1.  fin.  C.  arhitr. 
iut.  et  vide  qua3  notal  Specul.  lit.  de  instnim.  edi~ 
tion.  $.  fin.  col.  1.  et  2.  Et  adde ,  quód  licét  tutor, 
vel  curalor  faciat  protestalionem ,  quod  si  qua  ap- 
posuit  non  ponenda,  vulthaberi  pro  non  appositis, 
quód  ista  protestatio  niiiil  operalur,  Bart.  in  1.  i. 
§.  Ítem  solent,  D.  de  offic.  jjrcefecti  urbi,  eí  idem 
tenet  Bald.  in  dicta  1.  fin. 

(2)  Quantos  eran.  Videtur  ex  hoc  verbo ,  quód 
ista  lex  non  procedal  in  rebus  imraobilibus  ,  cüm 
loquatur  de  quanlitate,  et  sic  de  rebus  mobilibus: 
et  ita  inlellexit  Jacob,  de  Aret.  dictaml.  fin.  Cinus 
etiam ,  ct  Alberic.  undé  si  tutor  posuit  in  inventa- 
rio quoddara  prfediura ,  quod  non  est  rainoris ,  non 
proptereá  tenebitur  minori :  quod  dicit  Baldus  ibi , 
esse  satis  ralioiiabile ,  et  sic  intelligunt  dictam  le- 
gem  in  rebus ,  quaj  possunt  occultari ,  ut  vinuní , 
frumentum ,  et  similia :  et  videtur  istud  babero 
aquilatem ,  licét  Salic.  ibi  tenet  contrarium ,  iraó , 
quód  dicta  lex  procedat,  etiam  in  iaimobilibus : 
subdit  tanien,  quód  si  res  appareat  aliena ,  non 
praejudicetur  tutori ;  prícjudicabittamen  secundíim 
eum  tutori,  si  velit  dicere  suam ,  qura  ex  quo  po- 
suit in  inventario ,  videtur  illaní  donare;  vel  si  res 
est  aliena,  tácente  illo,  cujus  est  res,  non  posset 
tutor  dicere  alienam  :  et  nota  hoc,  quód  videatur 
tutor  rem  suam  donare;  et  facit  i.  cui  necessitas 
59.'§.  tutores,  D.  de  líber,  causa,  nhi  habetur,  quód 
tutor,  qui  administravit  personam  ,  et  res  pupilii , 
non  potest  ei  moveré  qusestionem  status. 

(5)  3Iagiier  quisiese  probar.  Speciaie  est  hoc  in 
inventario  tutoris ,  vei  curatoiñs ,  ut  notat  Gloss.  in 
dicta  1.  fin.  C.  arbitr,  tutelce¡  etideni  tenet  ibi  Sa- 


lic. qui  et  specialiús  vult,  quód  ñeque  allegatio 
ciTcris  prosit  tutori,  ex  quo  lex  non  admiUif  pro- 
bationem  in  contrarium.  Cinus  tamen  post  Pctrum, 
et  alios  antiquos,  tenet  in  dicta  1.  fin.  non  esse 
speciaie,  et  quód  posset  praítextu  erroris  talis  con- 
fessio  revocari;  et  sequi  videtur  Alberic.  ibi.  Spe- 
cul. etiam  in  dicto  |.  fin.  col.  1.  dicit,  quód  non 
audialur  tutor  contra  inventarium ,  quod  fecit  in 
favorem  minoris  ,  propter  auctoritatem  inven  tari  i , 
nisi  velit  errorem  ostendere :  et  idem  tenet  ibi  Jnan. 
Andr.  in  addition.  referens  Ubertum  super  dict.  1. 
fin.  tutorem  contra  inventarium  non  audiri ,  nisi 
acerrimus  ejus  fuisset  error.  Quid  enim  si  scribi 
fecit  rem ,  quss  priús  fuit  vendiía  a  defuncto;  vel 
quid  (ut  et  ipse  ponit  in  alia  additione  super  parte 
veteris )  si  diligens  pater  piipilli  habebat  librum , 
inquo  scriptaerantqusesibidebebantur,  etcancel- 
lata  soluta^et  instrumenta  restituía,  vel  incisa; 
invenit  tutor  librum  hunc,  et  instrumenta  non  in- 
cisa, forte  cíiin  incisis,  et  debiíores  illi  erant  ab- 
seníes ,  et  tutor  posuit  in  inventario  illa  debita , 
quíe  reverá  erant  soluta?  Admittendus  esset  tulor 
ad  probationem  talis  justi  erroris,  licét  Spec.  in 
hoc  de  debitoribus  ,  simpliciter  loquendo ,  dixit  ibi 
contrarium ,  et  quód  possit  tutor  allegare  justuní 
errorem ,  tenet  Bald.  in  authent.  sell  cum  testator, 
col.  fin.  C.  ad  Leg.  Falo,  sed  idem  Bald.  in  1.  1.  $. 
Ítem  solent,  D.  de  offic.  prcefecti  urbi,  áic'ú,  quód 
contra  proprium  inventarium  non  potest  allega rí 
error  per  tutorem,  et  allegat  dict.  1.  fin.  Probabi- 
íior,  et  ajquior  videtur  illa  opinio,  ut  juslus  error 
possit  allegari ,  imó  quicumque  error ,  quo  tutor 
fuisset  ductus  ad  credendum  rem  esse  pupilli : 
ñeque  obsli\t  ista  lex,  quia  non  toUit  probationení 
erroris ,  sed  probationem  tutoris ,  dicentis ,  ideó 
posuisse  tales  res  in  inventario,  ut  pupillus  ditior 
appareret,  vel  causa  simili :  et  sic  non  prsetende- 
balur  error,  sed  simulalio. 
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TEüGESÁ  PARTIDA.  TITULO  XVIIL 
LEY  CXXÍ. 


Que  la  escriptura  que  alguno  ficiese  en  su 
guaderno  á  pro  de  si  et  á  daño  de  oiri,  que 
-  non  debe  valer. 

Ley  10.  tit.  i 8.  lib.  5.  Recop. 

Escriben  los  homes  en  sus  quadernos  por 
remembranza  lo  que  les  deben,  et  otrosí  lo 
que  ellos  deben  á  otri,  et  á  las  vegadas  escri- 
ben verdat  et  á  las  vegadas  el  contrario  por 
olvidanza  ó  maliciosamente.  Por  ende  deci- 
mos (1)  que  si  fallaren  en  quaderno  de  algunt 
home  finado  quel  deben  dar  ó  facer  otros 
alguna  cosa ,  que  tal  escriptura  como  esta 
non  debe  seer  creida ,  nin  facer  prueba ,  ma- 
guer paresciese  buen  home  (2)  aquel  que  la 
ílzo  escrebir,  et  hobiese  jurado  que  era  ver- 
dadera; ca  serie  cosa  sin  razón  et  contra  de- 
recho de  haber  home  poderlo  de  facer  á  otros 

LEX  cxxi. 

Non  crcditur  scripturse ,  qua  quis  dicit  alium 
suum  debilorem  :  et  si  niinús  dicat  sibi  doboii , 
admiltituí"  cjus  haercs ,  ad  probaiulum  de  majori 
debilo;  nisi  scripsit,  quod  si  magis  sibi  debebal  , 
remiltebat  e¡,  vel  si  juravit  sibi  ainpliiis  non  de- 
Lcrc.  IIoc  dicit. 

(1)  Decimos.  Concordat  1.  radones  6.  ctl.  exem- 
plo7.  C.  de  probaliGU.  et  vide  Abb.  in  cap.  2.  co!. 
5.  versic.  venio  ad  terliam  speciem  ,  de  fide  ins- 
.trum.  Et  quid  si  libcr  raiionum  mercaloris ,  vel 
allerius  partim  facerct  pro  se ,  et  partim  contra  se? 
Vide  Alberic.  in  dicta  1.  rallones ,  dicenlem  ,  quód 
pluriés  vidil  de  fado  dubiíari ,  si  in  libro  canipso- 
ris,  vel  mercaloris  reperiatur  scriptum  ,  quod 
Tilius  deposuií  penes  cum  ccntiim,  ct  ibideni 
scriptum  est ,  quod  rcccpit,  an  credaíur  lali  serip- 
turíe ;  et  quod  scriplura  facial  fidem  contra  camp- 
sorem  ,  dicit ,  quod  non  csl  dubium ;  pro  eo  aulem 
dicit  videri,  quod  non  :  el  licct  ailegel  in  contra- 
riuml.  qv.Kdam ,  %.  numniidarios,  D.  de  edendo, 
dicit ,  quód  in  practica  videtur  servari ,  quod  non 
facial  fidem  pro  campsore.  Ang.  tamen  ibi,  licét 
non  loquatur  de  campsore ,  dicit,  quód  si  adversa- 
rins  vult  uli  libro  raiionum  pro  se ,  tu'Sc  aut  dcbet 
totum  acceptare,  autíotura  respuere,  ut  in  I.  cum 
qucerilur  16.  D.  de  admin.  tutor,  licét  secñs  dicat, 
si  non  esset  liber  raiionum  ,  sed  alia  cliarlula  con- 
tinens  capitula  separata  :  nam  tune  posset  unum 
acceptare,  et  aliud  respuere  ,  ut  in  1.  Publia  26. 
§.  fin.  D.  depositi :  et  assignat  rationem ,  quia  liber 
rationum  conficilur  ex  quadam  necessitale  officii , 
seu  ministerii ;  undé  omnia  contenta  in  libro  ,  quasi 
inseparabilia  judicaníur  propter  unitatem  ofilcii , 
scu  niinislcrii.  Crederem  in  quií;slione-  Alberici 


sus  debdores  por  sus  escripturas  quando  él 
se  quisiese.  Otrosi  decimos  que  si  el  home  en 
tiempo  de  su  finamiento  (3)  dice  et  manda 
escrebir  que  fulan  es  su  debdor  et  que  nol 
debe  si  non  cierta  contia  asi  como  diez  ma- 
ravedis  (4) ,  et  la  verdat  fuese  quel  debie 
veinte ,  podiendo  esto  probar  los  herederos 
del  finado,  non  les  empesce  la  escriptura  nin 
la  palabra  del  finado ,  ante  decimos  que  pue- 
den demandar  et  cobrar  los  veinte  maravedís 
si  quisieren  :  et  esto  es  porque  todo  home 
puede  sospechar  que  por  yerro  fizo  la  escrip- 
tura ó  dixo  la  palabra  el  finado,  pues  que 
prueban  los  herederos  que  son  veinte  los 
maravedís.  Mas  si  él  ante  que  finase  dixiese 
ó  fallasen  escripto  de  su  mano  ó  de  otri  por 
su  mandado,  que  si  mas  le  debie  fulan  de 
diez  maravedís  que  lo  quitaba,  ó  jurase  (5) 
que  nol  debie  mas  de  diez ,  entonce  sus  he- 
rederos nol  pueden  demandar  mas  (6)  de 
aquello  que  él  dixiera  quel  debie ,  maguer 

vorum  essc ,  quod  dicit  esse  decisum,  et  non  obstat 
dictum  Angelí  per  dict.  1.  cum  qucerilur  :  quia 
procedit  in  bis,  quaí  liabent  connexitatem ,  non 
alias,  et  in  illis  qwx  fuuit  per  modum  raiionum, 
quod  non  est  in  quajslionc  Alberici;  nisi  dicas, 
quód  talis  liber  mercaloris  sit  annexus  ofíicio  : 
quia  tune  a;quilale  fulcilur  dictum  Angelí. 

(2)  Buen  home.  Videlur  ex  hoc  verbo,  quód  non 
sit  verum  dictum  Bart.  in  1.  admonendi,  col.  6.  D. 
(íejtfrejíír. dicenlis.quód  si  est scriptura rationum 
alicujus  defuncti ,  qui  fiiit  bonus  homo,  quód  tune 
cUam  pro  se  facial  aliquam  praísuraptionem ,  ita  ut 
cum  aliis  adminiculis  probet  :  quod  etiam  se- 
qiiunlur  Ant.  et  Abb.  in  cap.  2.  ubi  Abb.  col.  6.  de 
fid.  insirum.  nam  ut  hic  vides,  dicitur,  quód  non 
dcbcl  ei  credi,  ñeque  fácil  prc¡;alionem,  etsi  de- 
íunclus  fucril  bonus  homo  :  sed  per  hoc  non  rece- 
dcrem  adicto  Barloli  et  Doctorum,  cum  ísta  lex 
non  neget ,  quód  facial  aliquam  praesumplíonem  : 
el  adde  Socín.  consil.  187.  yol.  2.  col.  5.  incipit ,  in 
controversia. 

(o)  En  tiempo  de  su  finamiento.  Concordat  au- 
Ihent.  quod  obtinet,  C.  de  ])robatwn.  Et  ex  hoc 
verbo  nota,  quód  non  procederet,  quod  in  isla 
Icge  disponitur,  si  esset  disposilío  extra  ultimam 
voluntatem ,  secundum  Salic.  in  dict.  authent.  in 
fin.  sed  habei'ent  locum  leges  disponenles  de  acti- 
bus  inler  yivos. 

(ft)  Diez  maravedís.  Quid  si  adjiceret  laxativam 
tantúm?  Vide  (iloss.  et  Doctor,  in  dict.  authent. 
quod  oblinel,  el  Barlol.  in  corpore  undé  sumilur. 

(o)  O  jurase.  Cauti  ergo  advocalí ,  ut  dicit  Albe- 
ricus  in  dicta  I.  raliones,  C.  de  probation.  íaciunt 
jurare  leslatores. 

(í))  Detnandar  mas.  Inlellige  ,  quando  talis  con- 
fessio  faota  esset  in  íavorem  capacis;  secüs,  si 


DE  LOS  ESGIüíiAISOS. 

los  iK^rodcros  quisiesen  probar  que  el  dcbdo 
era  mayor. 


TÍTULO  XIX. 

DE    LOS    ESCRIBANOS. 

Tit.  23.  26.  y  27.  lib.  4.  Recop.  —  Tit.  H .  lü).  2.  Rcc. 
—  Títulos  21.  lib.  2.  Recop.—  Tit.  18.  lib.  2.  Recop. 

Lealtanza  es  una  bondad  (1)  que  está  bien 
en  todo  borne ,  et  señaladamente  en  los  escri- 
banos (2)  que  son  puestos  para  facer  las  car- 
tas de  los  reyes ,  ó  las  otras  á  que  llaman  pú- 
blicas que  se  facen  en  las  cibdades  et  en  las 
villas;  ca  en  ellos  se  fian  también  los  señores 
como  toda  la  gente  del  pueblo  de  todos  los 
fechos ,  et  los  pleytos  et  las  posturas  que  han 
á  facer  ó  á  decir  en  juicio  ó  fuera  del.  Et  por 
ende  pues  que  en  el  título  ante  deste  fabla- 
mos  de  las  escripturas  que  aducen  en  juicio 
en  manera  de  prueba ,  queremos  en  este  decir 
de  los  escribanos  que  las  han  de  facer  :  et  pri- 
meramente facer  entender  qué  quiere  decir 
escribano  :  et  quántas  maneras  son  dellos  : 
et  qué  pro  nasce  de  su  oficio  quando  lo  ficie- 
ren  lealmente :  et  quáles  deben  seer :  et  quién 
los  puede  poner  :  et  en  qué  manera  deben 


seer  esprobados  ct  puestos  :  ot  qué  es  lo  ({ue 
deben  guardar  :  ct  (jué  gualardon  deben  ha- 
ber quando  íicieron  bien  su  oficie  :  ct  quó 
pena  si  mal  lo  íicieron. 

LEY  L 

Que  quiere  decir'  escribano,  et  quántas  mane" 
ras  son  dellos  et  que  pro  nasce  de  su  oficio. 

Ley  1.  tit.  25.  lib.  4.  Recop. 

Escribano  tanto  quiere  decir  como  borne 
•que  es  sabidor(l)  de  escrebir  :  et  son  dos  ma- 
neras dellos ;  los  unos  que  escriben  los  pre- 
villejos  ,  et  las  cartas  et  las  actas  en  casa  del 
rey  (2) ,  et  ios  otros  son  los  escribanos  públi- 
cos que  escriben  las  cartas  de  las  vendidas, 
et  de  las  compras,  et  los  pleytos  et  las  pos- 
turas que  los  homes  ponen  entre  sí  en  las 
GJbdades  (3)  et  en  las  villas.  Et  el  pro  que 
nasce  dellos  es  muy  grande  quando  facen  su 
oficio  lealmente  •,  ca  se  desembargan  et  se 
acaban  las  cosas  que  son  meester  en  el  regno 
por  ellos,  et  finca  remembranza  de  las  cosas 
pasadas  en  sus  registros  (4) ,  en  las  notas  que 
guardan  et  en  las  cartas  que  facen ,  asi  como 
mostramos  en  el  título  ante  deste  que  fabla 
de  las  escripturas. 


esset  incapax,  ut  notat  Bartol.  in  1.  cum  quis  dece- 
clei}S,  $.  Titia,  D.  de  legüt.  5.  et  Salicet.  in  dict. 
autlient.  quodobtinet,  C.  de  probationibus. 

TITÜLUS  XIX.  DE  Tj^BELLIONIBÜS. 

IN    SUMMA. 

(1)  Lealíanza  es  una  bondad.  Nota  de  legalitate, 
etijonitate  liominis;  et  addc  ,  quod  boni  homines 
debent  semper  diiigi,  qula  Dens  eos  diligit,  et 
boni  sempeí"  vincunt;  malí  vero  boraines  debent 
expelli  ab  omni  honore ,  quia  serviunt  diabolo ,  et 
sunt  sine  conscientia,  Bald.  in  1.  2.  col.  3.  D.  de 
senator. 

(2)  Escribanos.  De  officio  tabellionatus  an  sit 
dignitas ,  vel  miuuis  ,  vide  Bart.  in  1.  eadem,  $.  i. 
D.  adL.  Jiil.  repetund.  et  1.  universos,  cum  Gloss. 
et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  decurión,  lib.  10.  ubi 
liabetur,  quod  est  ulile  officium  ,  nisi  sit  iiotarius 
Principis  :  ct  adde  Joan.  Andr.  in  addition.  ad 
Specul.  üi.  de  inslrum.  edition.  $.  restal ,  col.  6. 
guper  parte  igilur.  In  isto  Regno  non  est  inhono- 


riini  istud  officium  :  et  per  istas  leges  Partitarum 
injuria  repulatur  atrox,  si  fiat  tabellioni  publico, 
ut  liabetur  in  1.  Ik.  infrá  eod.  et  adde ,  quod  habe- 
tur  Ecclesiastic.  cap.  10.  v.  5.  Super  faciem  scribca 
imponet  honor  em  suum. 


Tabellio  est  homo  in  scribendo  peritus.  Et  est 
dúplex  :  unus  privilegia ,  et  acta  in  Regís  Curia 
scribens  ,  alius  scribens  contractus  inter  homines 
celébralos.  IIoc  dicit. 

(1)  Sabidor.  Adde  ,  et  habet  auctoritatem  publi- 
cam  ,  quia  est  constitutus  ab  habente  potestatem. 

(2)  En  casa  del  rey.  Notariaíus  istorum ,  qui  ad 
Cancellariam  deputantur,  est  dignitas,  ut  in  1.  1.  C. 
de  mandat.  Princ.  et  ibi  Saüc.  et  vide  I.  7.  tit.  9. 
2.  Parlil.  et  qua;-  ibi  dixi,  et  adde  Bald.  ia  1.  fori , 
C.  de  advocat.  divers.  judicum. 

(5)  En  las  cibdades.  Generali  lege  sancitum  es?; , 
ut  et  in  provinciis ,  et  in  civitatibus  tabularii  ordi- 
nentur,  i.  generali  5.  C.  de  tabular,  lib.  16. 

(4)  liegisíros.  Yide  infrá  eod.  1.  9. 
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LEY  II. 


Quáles  deben  seer  los  escribanos  de  casa  del 
rey^  etde  las  cibdades  et  de  las  villas. 

Leyes  1.  2.  3.  S.  y  20.  tit.  2S.  liL,  4.  Recop. 

Leales,  et  buenos  et  entendudos  deben 
seer  los  escribanos  de  la  corte  del  rey  (4),  et 
que  sepan  bien  escrebir  de  manera  que  las 
cartas  que  ellos  ficieren ,  bien  semeje  que  de 
corte  de  rey  salen  et  que  las  facen  homes  de 
buen  entendimiento.  Et  aun  deben  haber  en 


sí  todas  las  otras  bondades  que  deximos  en  la 
segunda  Partida  en  la  ley  (2)  que  fabla  de  los 
escribanos  en  e!  título  de  los  oficiales  de  la 
corte  del  rey.  Otrosí  decimos  que  los  escri- 
banos públicos  que  son  puestos  en  las  cibda- 
des ,  et  en  ¡as  villas  et  en  los  otros  logares, 
que  deben  seer  homes  libres  (3)  et  cristia- 
nos (4)  de  buena  fama  (5).  Et  otrosí  deben 
seer  sabídores  de  escrebir  bien  et  entendudos 
de  la  arte  de  !a  escribanía  (G; ,  de  manera  que 
sepan  bien  tomar  las  razones  et  las  posturas 
que  los  homes  posieren  entre  sí  ante  ellos  : 
et  deben  seer  homes  de  poridat  (7),  de  guisa 


LEX  n. 

Tabellio  debet  esse  legalis,  bonus,  et  intelli- 
gens ,  signanter  tabcllio  Curife  Regís  ,  et  qui  bcné 
sciat  scribere  :  et  debet  habcre  illa  ,  quíe  contineii- 
;.ur  suprá  2.  Parlita ,  tit.  9.  1.  7.  cum  1.  sequenti. 
Et  Ídem  de  alus  tabellionibus  Civilatum ,  et  Lo<y- 
riim ,  sint  libcri ,  Cbristiani ,  bonre  fanise ,  peritiam 
officii  babentes.  Et  quse  cis  cclaiida  mandanlur 
cclenl,  si  in  Regis,  aut  Rcgiii  non  rcduiitlaiil  dis- 
peridium  :  debent  esse  vicini  loci  ubi  oflicio  lal)el- 
lionalus  funguntur,  ut  meliús  possint  conlrahenles 
cognoscere  :  neo  debent  esse  clerici ,  etc.  Hoc 
dicit. 

(1)  De  la  corte  del  rey.  Non  eniín  exire  debent 
de  Cancellaria  Principis  lilterse  nialc  formatse, 
undé  et  malagramnialica  vitiat  resciiplum  Papa? , 
ut  in  cap.  ad  andienliam  11.  d..  rescripl.  quod  e\- 
tendit  ibi  xVbb.  ad  litteras  aliorum  Principuní,  cüni 
habeanl  comniuniter  Cancellai'ias  ordinarias ,  et  sit 
eadem  ratio,  qua?  in  lilleris  Pap.e  :  de  quo  ibi  du- 
bilat  Felinus ,  queni  vide  ampliatione  2.  et  vide  1. 
Imperaíor  Tilus  8.  D.  de  slalu  homin.  ñeque 
ctianí  debent  exire  lillerse  injustse,  vel  imper- 
feclae,  vide  Joann.  de  Fíat,  in  1.  2.  col.  2.  C.  de 
pein.  honor,  sublat.  lib.  10.  et  vide  L  27.  üt,  lí. 
lib.  2.  Ord.  Reg. 

{^)  Leij.  Titulo  9.  1.  7.  et8. 

(5)  Homes  libres.  Adde  1.  generali  5.  C.  de  ta- 
bular, lib.  10. 

{h)  Cristianos.  Et  sic  Judseus  non  potest  esse 
tabcllio  :  et  idem  dicebat  Ángel,  in  autlienlica  jiís- 
jiirandnm ,  quod  prces.  ab  his,  collat.  2.  El  quid 
de  Judípo  facto  Chrisliano?  Vide  Jason.  in  rubr.  D. 
dejuslil.  el  jure ,  col.  1.  et  (ext.  in  cap.  constitidt, 
17.  q.  .  ibi  :  cul  (¡di  cr  Judwi.'i  sunt.  Ei  ad<i  ' , 
quod  iabellio  Chrislianus  conílciens  instruinenluní 
Ínter  Judaios ,  bené  potest  in  instrumento  invocare 
nomen  Domlni  :  vide  Bartol.  in  dict.  rubr.  col.  2. 

(b)  De  buena  fuma.  Et  sic  infaniis  non  potest 
esse  tabellio  :  idem  vult  Lucas  de  Penn.  in  !.  2.  C. 
si  serms ,  aut  liberl.  ad  decur.  aspir.  lib.  10.  Sed 
quid  si  cfficiatur  infaniis,  postea  quod  fuit  creatiis 
Úibellio;  an  leneant  instrumenta  lacla  per  eura? 


Vide  Barlolum  in  1.  eadem,  |.  1.  D.  ad  L.  Jul.  re- 
petund.  et  Bald.  reíerentem  dicta  Bartoli ,  et  in  ali- 
quibus  aliter  dicenteni  in  1.  in  exercendis,  col.  ft. 
C.  de  fule  instruui.  ct  vide  eunidem  Bald.  in  1.  et 
ijulilibus,  C.  de  lestam.  milit.  et  in  1.  qid  deposi- 
íum ,  C.  dcpositi. 

(G)  De  la  arte  de  la  escribania.  Non  ergo  tenetur 
-  scirc  jura ,  et  leges ;  licét  Gloss.  in  1.  generali,  C. 
de  tabular,  lib.  10.  tenet,  quod  sic,  et  Speculator 
tit.  de  inslru)ii.  edition.  %.  restat ,  versic.  sed  nun- 
qnid  tabellio  :  quod  intcUigit  Bartol.  in  1.  contrac- 
tus,  C.  de  fide  inslrum.  el  sequilur  Abbas  in  cap. 
1.  col.  fin.  eod.  tit.  quod  debet  scire  jura  pertinen- 
tia  ad  artem  notari^e ,  ut  summam  Rolandini,  et 
alios  libros  ,  qui  i:i  eorum  arle  leguntur ;  cí  idem 
ienet  Joannes  de  Plat  in  dicta  1.  generali,  et  satis 
probatur  bic.  Debet  ergo  scire  notas  ,  et  formulas 
inslrumcntoruní ,  de  quibus  supra  tit.  1.  et  alia  ad 
artem  pertinenlia  ;  alias  tenebitur  partibus  de  im- 
perilia ,  secundúin  Abb.  et  Joannem  de  Platea  ubi 
suprá,  et  eumdem  Plaleam  in  1.  2.  C.  de  petit. 
honor,  svblat.  lib.  10.  adde  1.  fin.  et  ibi  Bald.  C.  de 
magislrat.  conveniend.  et  Baldum  in  rubrica, 
C.  de  poina  judie,  qui  male  judicaV'.  ad  fin.  et  in 
1.  Imperator,  1.  el  2.  leclur.  D.  de  statu  homin. 
ítem  debet  habere  noíitiam  illarum  rerum ,  de 
quibus  a  jure  probibentiu"  confici  instrumenta ;  de 
quibus  vide  per  Lucam  de  Pcnna  in  1.  1.  C.  ut 
nenio  ad  suuní  patrocinium  suscip.  rustic.  et  vicos 
eor.  lib.  11.  col,  1.  et  si  conüciat  instrumenlum 
probibilum  contra  juramentum,  quod  prsesliüí 
quando  fuit  assumpíus  ad  officium,  non  tenebuni 
postea  confecla  instrumenta  per  eum ,  ut  tradit 
Lucas  de  Penna  in  1.  si  aliquid,  C.  de  susceplor. 
prcepos.  et  archar.  lib.  10. 

(7)  De  poridat.  ^oia  ,  quod  tabcUiones  tenentur 
ad  secre  uiü  ,  s?cun(!úm  quod  mjungitur  eis  á  par- 
tibus; sed  non  inielligas  hoc,  quando  Lnstrumen- 
tuní  fieret  in  secreto  in  ailerius  prsejudicium  :  nam 
tune  puiiiretur  tabellio  faoiens  instrumenlum 
clandesünum  ,  ut  notat  Innocent.  in  cap.  1.  col.  2. 
versic.  iloii  quod ,  de  fide  insirument.  Bald.  in  !. 
mandatum ,  col.  penult.  C.  rnandati  :  el  facit, 
quod  lúe  subjicilur,  quando  cst  in  damnuin  Regis, 
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quo  los  testamentos  et  las  otras  cosas  que 
les  fueren  mandadas  escrebir  en  poridat  que 
non  las  descubran  en  ninguna  manera ,  fue- 
ras ende  si  fuesen  á  daño  del  rey  ó  del  regno : 
et  demás  decimos  que  deben  seer  vecinos  (8) 
de  aquellos  logares  do  fueren  escribanos, 
porque  conoscan(9)  mejor  los  homes  entre 
quien  ficieren  las  cartas.  Et  aun  decimos  que 
deben  seer  legos  (10) ,  porque  han  de  escre- 
bir et  facer  cartas  de  pesquisas  et  de  otros 
pleytdl  en  que  cae  pena  de  muerte  ó  de  li- 
sion ,  lo  que  non  pertenesce  á  clérigo  nin  á 
otros  homes  de  orden,  et  demás  porque  si 
ficiesen  algunt  yerro  por  que  meresciesen 
pena ,  que  gelo  pueda  el  rey  caloñar. 


LEY  IIl. 


vel  Uegni  :  et  adde  ad  istam  legein  L  8.  tit.  9. 
Pcirtit.  2.  et  1.  b.  infrá  eod.  et  Abb.  in  dicto  cap.  i. 
col.  penult. 

(8j  Vecinos.  Nota  hoc  :  et  facit  ad  dictum  Baldi 
in  1.  pelitionem,  C.  de  advocat.  dwers.  judiciorum, 
qwbd  notarii  qui  non  siint  in  mati'icula  ordinata , 
non  possunt  conticere  instrumenta ,  ut  sic  forenses 
notarii  excludantur  :  et  videhodie  1.  k.  tit.  18.  lib. 
2.  Ordin.  Reg.  ni  notarii  qui  non  suntde  numero, 
ubi  est  numerus,  non  admittanlur  ad  confectioneni 
instrumentorum  ,  contractuum ,  obligalionum ,  et 
lestamentorum  :  et  adde  ,  quód  isla  officia  debent 
concedí  naturalibus ,  et  vicinis  locorum  ,  I.  8.  tit. 
2.  et  1.  2o.  lib.  7.  Ord.  Reg.  et  vide  quoe  notatBald. 
in  1.  in  urbe,  D.  de  stat.  homin.  dicentem  ,  quód 
quando  ex  consuetudine  officia  sunt  danda  natura- 
libus civibus ,  non  poterunt  illa  habere  cives  adop- 
livi,  id  est,  recepti  ad  civilitatera  :  quia  c.onsue- 
tudo  restringit  privilegium. 

(9)  Conosccm.  Vide  1.  84.  et  quse  ibi  dixi  sup. 
eod.  tit.  primo. 

(10)  Legos.  Yide  1.  17.  tit.  o.  lib.  1.  et  1.  ib.  tit. 
48.  lib.  2.  Ord.  Reg.  et  an  tabellio  laicus  super 
spiritualibus  ,  quando  est  consíitutus  á  laico  , 
possit  conficere  instrumenta?  Yidc  Abb.  in  cap. 
siciit,  col.  4.  ne  cleric.  vel  monac.  et  in  cap.  cum 
dilectus,  col.  pen.  de  fide  instrum.  et  Specul.  tit. 
deinstrum.  edition.  |.  vestal,  col.  3.  vers.  quid  si 
tabellio,  cum  sequenti  .  et  vuU  Abb.  in  dicto  cap. 
cum  dilectus,  quód  indistincté  credatur  tali]}us 
instruraentis  notarii  laici ,  eísi  sií  super  spirituali- 
bus ;  vide  ibi  per  eos. 


Creare  potest  tabelliones  Imperator,  et  Rex, 
aut  alius  habens  ab  eis  potestatem  creandi ,  qui  in 
loto  Regno  possunt  de  gestis  fidem  adhibere.  Alii 


-LcyfJ.  tit.  2. 


Quién  puede  poner  escribanos  de  la  corte  del. 
rey ,  et  de  las  cibdades  el  de  las  villas. 

Leyes  1.  2.  o.  y  S.  tit.  23.  lib.  't.  Uecop.  ■ 
lib.  7.  Recop. 

Poner  escribanos  es  cosa  que  pertenesce 
señaladamente  á  emperador  ó  á  rey(i),et 
esto  porque  es  uno  de  los  ramos  del  seuorio 
del  regno  •,  ca  en  ellos  es  puesta  la  guarda 
et  la  lealtat  de  las  cartas  que  se  facen  en  la 
corte  del  rey ,  et  en  las  cibdades  et  en  las 
villas,  et  son  como  testigos  públicos  en  los 
pleytos  et  en  las  posturas  que  ios  homes  fa- 
cen entre  sí.  Et  por  ende  logar  de  tan  grant 
guarda  et  de  tan  grant  fialdat  como  esta  non 
es  guisado  que  ningunt  home  haya  poderío 
para  otorgarlo ,  sí  non  fuere  emperador ,  ó 
rey  ó  otro  á  quien  otorgase  (2)  alguno  dellos 

autem  ,  qui  judices  dandi  in  suis  locis  habent  po- 
testatem ,  possunt  tabelliones ,  qui  eorum  gesta 
eis  scribant,  poneré,  et  non  alii.  Hoc  dicit. 

(1)  A  emperador  ó  á  rey.  Adde  Innoc.  et  Abb. 
in  cap.  cum  P.  tabellio,  de  fide  instrum.  ubi  Abb. 
col.  pen.  et  Specul.  tit.  de  instrum.  edil.  %.  reslat, 
col.  í).  et  7.  et  Bart.  in  1.  ñeque  ei,  %.  eorum, 
D.  de  adopt.  et  Bald.  in  rubr.  C.  de  fide  instrum. 
col.  2. 

(2)  Otorgase.  Quid  si  de  hoc  esseí  consuetudo? 
Dic  Ídem ,  quod  in  privilegio  :  vide  1.  actuarios  7. 
et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  numerar,  actuar,  lib.  12. 
Sed  an  sufficeret  consuetudo  quadraginta  anno- 
rum?  Videtur,  quód  sic,  ut  liabetur  expressum  in 
1.  10.  tit.  1.  lib.  7.  Ordin.  Regal.  et  quia  per  tan- 
íum  tempus  consuetudo  videtur  legitimé  praes- 
cripta,  ut  in  cap.  fui.  ubi  Doctor,  de  consuetud, 
In  contrarium  facit  1.  8.  ejusdem  tit.  quse,  cúm 
loquitur  de  consuetudine  in  ista  provisione  publi- 
corum  officiorum ,  dicit  :  O  por  costumbre  anti- 
gua, que  el  derecho  iguala  á  privilegio  :  et  sic 
inteiligitur  de  irameraoriali,  ut  in  cap.  super  quibus- 
dam  26.  |.  prceterea,  de  verb.  signific.  et  quia  jus 
creandi  notarios  est  de  reservatis  Principi ,  ut  hic 
dicitur,  et  notat  Innoc.  in  dict.  cap.  cum  P.  tabel- 
lio, Abb.  in  dicto |.  prceterea;  et  resérvala  Prin- 
cipi aiinoí-?  tempore  non  prsescribuntur,  ut  ibi 
iiabeíur,  et  notat  Abb.  loquens  de  consuetudine  in 
dicto  cap.  fin.  col.  7.  dicens,  lioc  esse  verissimum, 
quód  ubi  consuetudo  venit  contra  ea,  quaj  sunt 
resérvala  Principi  in  signum  specialis  privilegii , 
tune  utroque  jure  requiritur  tempus ,  de  cujus 
initio  non  sit  memoria,  per  text.  notabilem  in 
dicto  cap.  super  quibusdam  :  et  non  obstat  dicta 
1.  10.  quia  procede!  quoad  jus  possessorium ,  et  sic 
ut  tueatur  in  possessione;  non  vero  quoad  jus 
proprietatis  :  el  sic  concorda  dicías  ieges  :  tuebitur 
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poder  señaladamente (3)  de  lo  facer-,  ea  asi 
como  dixieron  (-4)  ios  sabios  antiguos  que 
íicieron  las  leyes ,  la  guarda  que  pertenesce 
comunalmente  á  todos  los  del  regno,  non 
conviene  á  otro  tanto  como  al  rey  que  es  ca- 
beza et  señor  del ,  nin  es  otro  ninguno  asi 
poderoso  como  él  para  facerla.  Et  otrosi  á 
él  conviene  mas  que  á  otro  para  toller  el 
desacuerdo  que  solie  acaescer  entre  los  ho- 
mes  quando  usaban  ellos  (5)  á  poner  escri- 
banos; ca  si  ellos  lo  hobiesen  de  facer,  pocas 
veces  se  acordarien  en  uno  :  et  demás  los  que 
fuesen  puestos  por  escribanos  por  mano  de 
algunos  tenerse  hian  todavía  por  debdosos 
de  catar  mas  pro  de  aquellos  (6)  que  los  hi 
metiesen  que  de  los  otros  ^  et  asi  non  serie 
guardado  el  pro  comunal  de  todos  para  que 
deben  seer  puestos.  Pero  decimos  que  aque- 
llos que  pueden  poner  jud^adores  (7)  en  sus 


logares,  pueden  bi  poner  escribanos  que  es- 
criban las  cosas  que  pasaren  ante  ellos  en 
juicio  :  mas  escribanos  públicos  de  concejo, 
cuyas  cartas  deben  seer  creidas  por  todo  el 
regno (8),  ninguno  non  los  puede  poner,  si 
señaladam.ente  nol  fuese  otorgado  del  rey 
poderlo  de  lo  facer  por  las  razoneá  que  ya 
deximos. 

LEY  IV. 

« 

En  qué  manera  deben  seer  puestos  et  esprobados 
los  escribanos. 

Leyes  1.  2.  3.  S.  y  23.  tit.  25.  lib.  4.  Recop. 

Esprobados  (1)  deben  seer  los  escribanos 
quando  los  aducen  antel  rey  si  son  sabidores 
de  escrebir  (2) ,  et  si  han  en  sí  aquellas  bon- 
dades que  deximos  en  la  ley  ante  desta.  Et 


ergó  civitas  habens  possessionem  40  annorum 
possessione,  quousque  in  jure  proprielatis  suc- 
cunibat;  vel  polesl  dici ,  quod  dicla  1.  10.  corriga- 
tur  per  1.  8.  qua?  fuil  posterior,  ut  ex  eis  palet :  sed 
quod  priüs  dixi ,  credo  verius. 

(5)  Señaladamente.  Requiritur  speciale  privile- 
giuin ,  ul  lúe ,  et  tradunt  Doctores  in  locis  in  prima 
gloss.  allegatis  :  elvide  1.  8.  lit.  1.  lib.  7.  Ordin. 
Reg.  et  eod.  lib.  tit.  2. 1.  23. 

(h)  Dixieron.  Vide  in  1.  nam  salutetn  o.  D.  de 
üffic.  prcef.  vigilum. 

(5)  Quando  usaban  ellos.  Innuit,  de  jure  anli- 
quo  electionem ,  seu  provisioneni  tabellionum  per- 
tinuisse  ad  communilates  lerrarum  :  adde  1.  2.  C. 
de  decurión,  lib.  10.  et  ibi  nolal  Bart.  et  Joan,  de 
Plat.  quod  de  jure  communi  eleclio  oflicialium 
spectabat  ad  conciliuní  civitatis ,  et  debet  lalis 
eleclio  approbari  per  Principen!,  ut  in  1.  2.  C.  de 
cohortalibus,  lib.  12. 

(6)  Pro  de  aquellos.  Nota  hanc  ralionem  ad 
multa  similia  :  et  an  teneant  instrumenta ,  quse  ta- 
bellio  creatus  ab  aliquo  domino  facit  in  favorem 
domini ,  vide  Bart.  per  text.  ibi,  quod  sic,in  1. 
Lucius,H.  de  testam.  inilit. 

(7)  Judgadores.  Nota  lioc,  et  vide  Andr.  de  Iser. 
de  prohib.  feudi  alien,  per  Fred.  in  vers.  scriba 
t'eró,  et  Oldral.  consil.  75.  et  videlur  approbari 
hic  opinio  Hostiens.  in  cap.  cwn  P.  tabellio,  de 
fule  inslrum.  et  eodem  tit.  in  summa,  |.  quibus 
instrumentis ,  in  princ.  et  in  summ.  ne  clerici, 
vel  monachi,  |.  qui  sunt;  licét  Andr.  de  Iser.  in 
dicto  vers.  scriba  dicat ,  tenendam  opinionem 
Innoc.  ut  ad  Principem  hoc  spectet,  quidquid 
dixerit  Hostiens.  el  ibi  refert  constitutionem  Regni 
Sicilise  ,  disponentein  in  terris  dominii  Principem 
constituere  notarios  :  et  quod  sic  intervis  Baronúm 
videtur  permitiere  dominis  terrarum  in  locis  suis, 
non  iudisliiicté,  sed  tantüm  in  bis .  qu;e  gesta  fuc- 


rint  in  judicio  coram  judicibus ,  et  sic  in  instru- 
mentis forensibus  ,  el  non  in  alus ,  quíe  íiunt  extra 
judicium  :  et  sic  non  poteriinl  tales  labelliones,  á 
dominis  constituli ,  conficere  testamenta,  ñeque 
instrumenta  venditionum,  ñeque  cajterprum  con- 
Iractuum ,  ñeque  obligationum ,  quse  fiunt  extra 
judicium ,  nisi  hoc  habeant  ex  privilegio  Principis, 
vel  consuetudine ,  ut  dictum  est.  Et  adverte  mul- 
tüm  in  hoc  ad  verba  istius  legis,  nam  Doctores 
communiter  intelligere  videntur  generaliler,  ut  in 
eoinm  jurisdictionc  praelali ,  comités,  et  domini 
terrarum  possint  constituere  notarios;  et  lex  ista 
limilat  hoc,  ulhic  vides. 

(8)  El  regno.  Nam  generales  tabelliones  solus 
Princeps  facit,  ut  per  Innoc.  in  dicto  cap.  cuní P. 
tabellio,  Bald.  in  1.  Imperium,  i.  lectur.  col.  3. 
D.  dejurisdict.  omn.  judie. 

LEX   IV. 

Antequám  creetur  tabellio ,  examinabitur  super 
contentis  suprá  eod.  tit.  1.  3.  demúm  jurabit,  le- 
galiter,  et  sine  mora  scripturas  se  facturum  ,  odio, 
dilectione,  metu,  verecundia,  dono,  vel  promis- 
sione  non  attentis  :  Regis ,  et  Reginse ,  et  eorum 
filiorum  corpora  á  malis,  posse  tenus  ,  custodire  : 
Regís  etiam ,  et  Regni  secreta  celare ;  ot  si  sit  ali- 
cujus  Civitatis ,  vel  Concilii  tabeliio ,  jurabit  Civita- 
tis ,  et  Concilii  honorem  custodire.  Hoc  dicit. 

(1)  Esprobados.  Id  est ,  examinados  :  undé  per- 
sonaliler  dtbent  comparere,  ut  examinentur,  et 
non  possetin  hocadmitti  procurator,  ut  notat  Bald. 
per  text.  ibi  in  1.  2.  C.  de  his  qui  veniam  atat. 
impetr.  Et  quid  si  crearetur  absque  ista  examina- 
tione ,  est  tamen  idoneus?  an  debeatremoveri ,  vide 
Gloss.  loquentem  de  clerico  examinando,  in  cap. 
fin.  %k.  dist.  et  ibi  Archid.  quod  si  esset,  non  abs- 
que examinalione  posset  admilti. 

(2)  Be  escrebir.  Adde  1.  8.  tit.  9.  Part.  2. 


por  ende  quando  algunos  vinieren  antel  rey  , 
ó  fueren  aduchos  por  esla  razón  que  dixie- 
mos,  si  fueren  para  seer  escribanos  de  su 
corte  ó  para  facer  pesquisa  alii  do  él  fue  re  ó 
en  otro  logar,  debe  el  rey  saber  de  aquellos 
que  mas  cono5cedores(3)  fueren  en  su  casa 
destas  cosas ,  si  son  tales  como  deximos  de- 
suso :  et  esto  debe  el  rey  probar  si  es  asi-,  et 
si  átales  fueren,  débelos  rescebir,  et  doíra 
guisa  non.  Mas  si  fueren  para  scer  escribanos 
en  las  cibdadés  ó  en  las  villas ,  debe  el  rey 
saber  de  los  bornes  buenos  (4)  de  aquellos 
logares  onde  son  aquellos  que  quieran  facer 
escribanos ,  ó  de  los  de  su  casa  ó  de  oíros 
qualesquier  por  quien  mejor  lo  pueda  saber, 
si  son  átales  como  deximos  en  la  ley  ante 
desta ,  et  entonce  pueden  seer  rescebidos  et 


DE  LOS  ESCRÍBANOS.  1 '-l^J 

iion  en  otra  manera.  Pero  los  escribanos  do 
la  corte  del  rey  deben  jurar  que  fagan  las 
cartas  lealmente  et  sin  alongamiento ,  et  que 
non  caten  bi  amor,  nin  desamor,  nin  miedo, 
nin  vergüenza,  nin  ruego  nin  don  que  les 
den  nin  les  prometan :  et  sobre  todo  que  guar- 
den poridat  del  rey,  et  su  sefiorio,  et  su 
cuerpo,  et  su  muger,  et  sus  lijos,  et  todas 
las  cosas  que  á  él  pertenescen  segunt  aquello 
que  ellos  han  de  facer.  Et  los  escribanos  de 
las  cibdadés  et  de  las  villas  deben  jurar  (5) 
que  guarden  olrosi  al  rey ,  et  á  su  sefiorio  et 
todas  las  cosas  quel  pertenescen  asi  como 
desuso  deximos,  et  otrosi  que  guarden  pro 
et  honra  de  sus  concejos  (6)  quanto  ellos  po- 
dieren,  et  sopieren  et  encendieren,  et  que 
fagan  las  cartas  (7)  lealmente,  guardando 


(5)  Conoscedores.  Ilodie  servalur  quod  habe- 
tur  in  1.  !\.  tií.  18.  lib.  2.  Ordin.  R'egal.  !n  Caria 
Ronjana  niiltidir  ad  examinaíorem  deputatum  : 
vidc  Specul.  i'ú.deinstrani.  edilion.  §.  resíat ,  coi. 
11.  vers.  sed  qiuero  sub  qua  forma. 

(h)  De  los  homes  buenos.  Teñe  mente  istam  le- 
gem,  ex  qua,  ct  cedulis  posíea  in  hoc  daüs, 
sunipta  est  practica ,  ut  labelliones ,  qui  examinan- 
iur  in  Regio  Consilio ,  ut  siaí  noíarii  iolius  Regni , 
producant  lílteras  testimoniales  iiüus  populi ,  undc 
siint,  de  eorum  legalilate,  et  alus  requisilis  :  ct 
justé  quidem ,  nam  taníum  valet  aliquando  tesli- 
monium  populi,  quantum  cxaniinatio  persoíüíi : 
vidc  Gloss.  in  cap.  causationes ,  2.  qtia^st.  7.  alias 
incipit  criminationes ,  et  vide  lexlum  cum  Glos. 
in  cap.  nulliis  ordinehir,  2ft.  distinct. 

(o)  Deben  jurar.  Nota  de  juramento  íabellionis, 
el  addc  I.  9.  eí  quíe  ibi  dixi  suprá  tit.  1.  et  cayere 
dobenl  ne  faciant  instrumcnía  super  contraclibus 
ájiirc  reprol)alis,  \.  jnbenv.is,^.  sané ,  C.  de  sa- 
crosanct.  Eccles.  1. 1.  C.deiinmun.nemin.  conced. 
lib.  10. 1.  2.  el  ibi  Bald.  C.  de  eumichis ,  ubi  notat, 
quod  debet  puniri  criminaliter  tabellio,  faciens 
insti  runenlum  illicílum  :  ñeque  debcl  scribere 
conlracíum  in  fraudem  usurarum ;  alias  priva'ii 
debet  officio,  et  infamia  nolari ,  sccundüm  Baki. 
in  |.  caliidis ,  de  prohib.  feudi  alien,  per  Freder. 
tíHenenUu' in  foro  ecclesiíe  ad  restitutionem,  ut 
nolal  Joan,  de  Pial,  in  1.  defensionis  facultas,  C. 
de  jure  (isci,  lib.  10.  qui  allegat  Gloss.  .-'.ngularcin 
in  1.  si  scienle,  D.  ad  L.  Ponip.  de  parric.  adde 
Archid.  in  cap.  sicut ,  ?í6.  dist.  ubi  dicit ,  quod  suni 
perjuri,quia  in  crcationc  jurant,  de  non  coníi- 
ciendo  contraclus  super  usuris  ,  et  es  boc  reddun- 
tur  inbabiles  :  Bald.  cliam  in  nihv.  C.  resinler  alios 
acia,  col.  2.  ad  lia.  ct  nil  niirum  secundam  cam  , 
cúm  conficere  iiliciia ,  sil  quan.doque  specics  fal- 
sitalis ,  ut  in  1.  jubonus ,  C.  de  lesíam.  el  adde  cap. 
ítn/cajH,  vers.  scriba  vero ,  de  prohib.  feudi  alien. 
l}er  Freder.  el  in  auti'ei]!,  fse  Vion  alienaud.  §.  quia 


vero  verisimile  non  est :  non  tamen  punitur  peona 
faisi  regulariter  notarius  conílcicns  í!ísuuií;cí)l^..u 
illicilum  :  et  est  casus  specialis  iii  dicía  l.jubenuis, 
in  íin.  secundñm  Bart.  in  1.  2.  C.  de  petil.  bonor. 
subí.  lib.  10.  sed  alias  punilur,  uí  ibi  puniliu*  cliain 
tabelüo,  qui  fácil  contractas  in  fraudem  pubiica- 
rum  functionum ,  ul  in  1.  1.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C. 
ut  nemo  ad  suum  palrocinium  suscip.  rnslic.  vel 
vicos  eorum,  Vih.  11.  et  adde  de  islo  juramento 
íabellionis  Joan,  Andr  posllioslicns  in  cap.  sícui, 
"lie  clerici,  vel  monachí,  ubi  ponit  sex,  quaj  jurare 
debet  tabellio.  Primum  ,  quod  dehis,  qusevidebil, 
el  audiet,  et  rcquisilus  fueril,  sine  diminulione 
veriíalis,  et  commixtione  falsilalis,  conficiet  ins- 
Irumentum.  Sccundüm ,  quod  secreta  sibi  injuncía 
celabit.  Terlium ,  quod  super  conlractu  usurario  , 
vel  in  fraudem  usurarum  iniío,  scienler  nullura 
conficiet  insírumenlum.  Quartum ,  quod  de  ómni- 
bus inslrnnientis,  qutc  reddet ,  prolocolla  tenebií. 
QuinUim  ,  quud  fidelis  erit  illi ,  á  qno  consüliiU;!!'. 
Sexlum,  quod  ofñcium fideiiter  exsequetur,  cupi- 
ditate ,  odio ,  amore ,  et  timore  reraolis.  . 

(6)  De  sus  concejos.  Advertc,  ct  istam  clausulam 
juramenti  teñe  mente  :  el  forlé,  quia  eleclio  aüíi- 
quilus  eral  civitalum,  nianet  l'.ujusjuramenli  ves- 
íigium,  quia  ut  dixi  supra  in  gios.  super  ¡¡ario 
deben  jurar,  jural  labciiio  fidclitalcni  oi  a  quo 
constituüur,  ct  de  revelando  danmum,  quod  sci- 
veril  si!)i  parari. 

(7)  Fagun  las  carias.  Et  sic  ex  juramento,  ci";:]! 
fiicrint  requisiti  ,  tenenlur  inip;Mulore  ofíicitiiu 
suum  :  et  sic  requiri^oletíabeilio  subp^na  ofik'ii, 
quod  conficiat  insírumenlum  requirentl;  quod  si 
non  íacií ,  perjurus  videlur ,  et  suis  instrumentis 
non  credelur,  secundíun  Hosliens.  et  Joan.  Andr. 
in  cap.  sicut  te,  ne  clerici,  vel  monachi :  et  quis- 
quís de  populo  potest  faceré  hanc  requisiüonem  , 
secundara  eos,  argum.  1.  3.  D.  deoffic.  prcesid.  et 
cap.  relataní  2.  de  testam.  nam  pro  tanto  diciíur 
servas  publicus,  secundum  eos  :  et  adde  lexluui 
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todas  las  cosas  que  deximos  que  deben  guar- 
dar los  escribanos  del  rey  en  facer  las  cartas. 

LEY  V, 

Qué  es  lo  que  deben  facer  et  guardar  los  escri- 
banos de  la  corte  del  rey. 

Leyes  lo.  16.  y  29.  tit.  25.  lib.  4.  Recop. 

Segunt  diremos  en  esta  ley  ha  meester  que 
guarden  los  escribanos  aquellas  cosas  que 
aqui  mostraremos ,  et  guardando  esto  farán 
mas  derechamente  aquello  para  que  son 
puestos;  et  las  cosas  que  deben  guardar  son 
estas :  primeramente  si  el  rey  les  mandare 
facer  cartas  en  poridat(l),  que  non  las  deben 
mostrar  á ninguno,  nin  facer  señal  nin  mues- 
tra de  ninguna  manera  por  si  nin  por  otri  por 
que  puedan  entender  lo  que  en  ellas  dice, 

notabilem  in  \.jHhemiis,  in  fin.  C.  de  dofens.  ciñt. 
quain  legem  conlra  notarium,  ofliciuní  suuní  de- 
neganleni ,  allcgat  Joan,  de  Plat.  in  1. 1.  C.  de  im- 
manüate  nemini  concedenda ,  lib.  10. 


Tabellio  caveat,  ne  Regís  lideras  secretas  cui 
direc(A,  vel  indirecté  propalet;  neo  eliam  alias  ^ 
nisi  cis,  per  quos  sunl  expedienda^;  et  manu  pro- 
pi'ia,  si  polcst,  sci'ibat;  alias,  si  est  legitime  im- 
pedidis,  scribat  per  alium,  el  scribens  rcferat ,  ta- 
bellionis  scripsisse  mándalo.  Insuper  ipse  de  liüc 
facial  in  subscriplionc  menfionem;  alias  non  valct 
scriptura,  el  tabellio  ut  falsarius  punilur.  ítem 
non  sil  ei  fas  ,  formam  scripturaí  conHciendíis  trans- 
cenderé; alias  falsilalem  conimiUit.  Ítem  in  liltc- 
ris  jiistitiíe  formam  graliae  non  apponat.  IIoc  dicit. 

(I  /  Poridat.  Addc  1.  2.  suprá  eod.  et  1.  8.  tit.  9. 
Parí.  2.  et  infra  eod.  1.  fin. 

(2)  De  sus  manos  mesmas.  Habes  hic ,  quod  itis- 
trumenlum  debet  essc  scriptuai  de  manu  nolarii, 
qui  fult  rogatu3,et  non  alterius  manu,  et  adde 
textum  in  authent.  de  tabellion.  $,  nos  aníem,  et 
ibi  Gloss.  in  verbo  ipsi  ¡ler  se,  et  Specul.  et  Joan. 
Andr.  in  addition.  tit.  de  instrum.  edilion.  |.  pos- 
tremo,  vers.  ilem  oppo.  quod  non  est  confectiim 
pereum.  Sed  an  inlclligaturlioc  tam  dL  prolocoHo, 
quíim  de  instruraenlo ,  quod  ex  eo  sumitur;  Eald. 
in  iiibr.  C.  de  fide instrum.  col.  7.  dicit,  quod  pro- 
tocollum  non  polest  per  alium  faceré  scribi,  sed 
debet  scribere  propria  manu;  sumptum  vero  pos- 
set ,  instante  necessitate ,  vel  negotiorum  multipli- 
citale,  scribere  per  alium,  dummoclo  ipse  subs- 
cribat ,  et  proprio  signo  muniat :  et  ídem  tcnet  in 
1.  única,  |.  ne  autem,  col.  penult.  C.  de  caduc. 
toliend.  et  Alexand.  in  1.  quoidam,  $.  nihil  íníe- 
rcsi,c6\.  ün,  D.  de  edcndo,  et  consií.  41.  yol.  1. 


sinon  á  aquellos  á  quien  el  rey  lo  mandare  f 
nin  otras  cartas  ningunas,  maguer  non  sean 
de  poridat ,  non  las  deben  mostrar  sinon  á 
aquellos  que  son  tenudos  de  lo  facer,  asi  co- 
m.o  á  chanceller  ,  ó  á  notario,  ó  á  alealle  ó 
á  seeilador.  Et  otrosi  deben  guardar  que  las 
cartas  que  les  mandaren  facer  que  las  fagan 
de  sus  manos  mesmas  (2)  et  non  las  den  á 
facer  á  otro  :  pero  si  acaesciese  que  sean  en- 
fermos, ó  que  hayan  otro  embargo  ó  otras 
priesas  tales  por  que  por  sí  non  lo  puedan 
compiir,  bien  las  pueden  mandar  facer  á 
oíros  :  mas  aquel  que  la  ficiere  escriba  hi  su 
nombre ,  et  como  la  fizo  por  mandado  del 
otro  :  et  después  que  el  otro  la  hobiere  es- 
cripta  ,  debe  él  por  su  mano  escrebir  en  cabo 
de  la  carta  (3)  como  él  la  mandó  facer ;  ca  si 
dotra  guisa  lo  ficiese ,  serie  la  carta  falsa  et 
non  valdrie,  et  él  habrie  pena  de  falsario. 
Otrosi  deben  guardar  que  en  las  cartas  fore- 

Petrus  tamen  de  Ancbar.  consil.  2?í2.  incipit, prms 
de  viribits,  et  Paul,  de  Castro  vol.  1.  consil.  209. 
incipit ,  u¿so  quodam  instrumento ,  dicit  contra- 
rium :  imo ,  quod  etiam  in  proíocollo  sufficiat ,  quod 
notarius  se  subscribat ,  per  1.  emptor  h7.  f.Luckis, 
in  fin.  D.  de  pactis.  Joan,  de  Imol.  in  cap.  fin,  de 
offic.  deíeg.  tenet  contra  Cardin.  ibi ,  quod  non  pos- 
sit,  ñeque  sumptum  scribere  per  alium ,  sed  ipse 
debcal  scribere:  Abb.  tamen  in  cap.  ínter  dilectos, 
col.  G.  cll.defide  instrum.  tenetopinionem  Cardin. 
ct  ibi  rcspondet  ad  dict,  §.  nos  autem.  Bart.  in  1.  • 
Diais ,  |.  ilem  senalus ,  D.  de  falsis ,  dicit,  quod  si 
tabellio  sil  impeditus ,  possit  scribere  instrumen- 
lum  per  alium,  dummodó  ipse  specialera  facial 
subscriplionem,  et  non  sufficeret  gcneralis  subs- 
criplio,  secundüm  eum.  Isla  Icx  Partitarura  íollit 
dubilalioiics islas,  quccvuU,  quod  non  possitscrl- 
bere  per  aiium;  ñeque  dislinguit  inter  protocol- 
lum,  et  indé  sumptum,  undé  gencraliter  debe!; 
iníelligi  :  et  adde  cap.  1.  in  Ordin.  de  Alcalá  in 
¡nagmatic.  quod  hodie  servatur.  De  consuetudine 
tamen  est ,  quod  tam  proíocolluui ,  quam  sumptum, 
scribitur  per  alium;  et  dummodó  sit  subscriptum 
a  tabeliione  rogato ,  fideui  facit,  ñeque  de  hoc  ali- 
quandü  dubiíari  viai ,  duai  Lamen  servetur  teoor 
diclse  Onlinaiionis  de  Alcalá. 

(3)  Escrebir  en  cabo  de  la  carta.  Hoc  non  fuit 
positum  in  formula ,  de  qua  supra  tit.  i.  1.  Sb.  ubi 
vide  quíe  dixi.  Si  tabellio  non  esset  tam  infirraus  , 
vel  impeditus,  quod  ipse  possit  subscribere,  si- 
gnare, et  corrigere  instrumentum  sumptum  cum 
originali ,  ipse  debet  hoc  faceré ;  si  vero  non  possit 
hoc  totum  faceré,  et  possit  faceré  islam  subscrip- 
lionem, de  qua  hic,  debet  fieri  sic,  et  adde  ad 
dietam  formulam  :  si  vero  ila  sit  impeditus, quod 
ncuuc  islam  aílcslalionem  possitsubscriberc ,  prc- 
cedcl  formula  ,  de  qua  in  dicla  1.  ao. 
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ras  non  pongan  palabras  por  que  semejen  de 
gracia ,  et  los  previllejos  que  mandare  con- 
firmar ei  rey  que  valan  asi  como  valieron  en 
tiempo  de  algunt  rey  ó  después  fasta  tiempo 
señalado,  que  non  pongan  en  ellos  otras 
palabras  por  que  semejen  que  son  confirma- 
dos (4)  sin  entredicho  ninguno ,  ó  que  valan 
por  todavía-,  ca  esto  serie  otrosi  falsedat,  si 
ellos  por  sí  mesmos  lo  íiciesen  sin  mandado 
del  rey.  Et  otrosí  las  cartas  que  el  rey  les 
mandare  facer  para  enviar  á  algunos  que 
oyan  algunt  pleyto  et  que  lo  libren ,  non  las 
deben  facer  de  manera  que  semeje  que  gelo 
manda  librar  sin  oír  las  razones  de  amas  las 
partes.  Otrosi  deben  guardar  que  las  cartas 
que  les  mandaren  facer  en  una  forma  de  qual 
manera  quíer  que  sean,  que  non  las  camien 
en  otra ,  mas  que  fagan  cada  una  segunt  la 
manera  que  debe  seer. 

LEY  VI. 

Qué  deben  facer  et  guardar  los  escribanos  en 
faciendo  las  cartas  de  simple  justicia. 

De  simple  justicia  son  llamadas  las  cartas 
que  el  rey  ó  sus  alcalles  m'andan  facer  á  que- 
rellas de  algunos  que  quieren  alcanzar  de- 
recho :  et  tales  cartas  como  estas  los  escri- 
banos que  las  ficieren  deben  seer  siempre 
anvisos  para  decir  en  ellas  después  que  todas 
las  razones  hobieren  escripias  poniendo  esta 


palabra :  sí  asi  es  como  querelló  el  que  ganó 
la  carta,  que  fagan  aquellos  á  quien  va  ó 
cumjilan  lo  que  en  ella  dice.  Et  aun  decimos 
que  si  el  escribano  fuere  desacordado  de 
poner  esta  palabra  en  la  carta,  que  siempre 
debe  seer  entenduda  maguer  non  fuere  hi 
puesta  (4) :  et  los  jueces  á  quien  fuere,  asi  la 
deben  entender ,  llamando  á  amas  las  partes 
et  judgándolas  segunt  fuero  et  derecho. 

LEY  VIL 

De  cómo  los  escribanos  deben  guardar  que  non 
pongan  una  letra  por  nombre  de  home ,  óde 
logar  ó  de  cuenta. 

Ley  7.  tit.  20,  lib.  2.  Recop.  —  Ley  13.  y  16.  tit.  25. 
lib.  4.  Recop. 

Escrebir  deben  también  los  escribanos  de 
la  corte  del  rey  como  los  de  las  cíbdades  et 
de  las  villas  en  los  previllejos  et  en  las  cartas 
que  ficieren,  cosas  señaladas  que  mostrare- 
mos en  esta  ley  por  guardar  que  non  venga 
yerro  nin  contienda  en  sus  escriptos  (1) :  et 
esto  es  que  en  los  previllejos  et  en  las  cartas 
que  ficieren ,  de  qual  manera  quíer  que  sean, 
que  non  pongan  una  letra  por  nombre  de 
home  ó  de  muger ,  asi  como  A  por  Alfonso , 
nin  en  los  nombres  de  los  logares ,  nin  en 
cuenta  de  haber  nin  de  otra  cosa ,  asi  como  G 
por  ciento  (2)  :  esa  mesma  guarda  deben  ha- 


(U)  Confirmados.  Videl.  2.  et  1.  27.  suprá  tit.  i. 


In  liitera  siraplicis  justitise  adalicujus  querelam 
impetrata  seniper  apponatur  :  si  preces  veriíate 
nilanlur;  sed  hoc  omisso  semper  subaudilur.  Hoc 
dicil.  Ilabuit  originem  á  cap.  3.  et  á  cap.  ex  •parte 
%  de  rescriptis. 

{\)  Maguer  non  fuere  hi  puesta.  Concordat  cap. 
2.  de  rescript.  et  vide  1.  US.  et  quse  ibi  dixi  ^  suprá 
tit.  1. 

LEX   VIT. 

Non  scribaí  tabellio  nomina  hominum ,  vel  loco- 
riim  per  abbreviaturas ,  ut  pro  Alphonso  A.  nec  lit- 
terarum  datara,  autquantitatem  per  abbreviaturara, 
sive  signa ,  ut  pro  cenlum  C.  alias  non  valet  scrip- 
lura.  Iloc  dicit. 

(4)  El  texto  adoptado  por  G.  López  dice  asi  : 
Escreuir  deuen  también  los  Escriuanos  de  la 
Corte  del  Rey,  como  los  de  las  Ciudades,  e  de 
las  Villas,  en  los  preuiliejos,  e  en  las  cartas 


que  fizieren  (de  cosas  señaladas  que  mostra- 
remos en  esta  ley,  por  guardar  que  non  venga 
yerro,  nin  contienda  en  sus  escriptos)  las 
razones  cumplidamente,  e  non  por  abreuía- 
duras  5  tj  sobre  estas  últimas  palabras  el  autor 
de  las  glosas  puso  aquí  la  siguiente  : 

Non  por  ahreuiaduras.  Nota  bené ,  quia  idci:i , 
quod  in  hoc  fuit  dispositura  per  Ordinationem  do 
Alcalá  Regum  Catliolicorura  ,  erat  et  bic  provisum : 
fuit  ergo  ilia  lex  veteris  Juris  declaratoria.  De  jure 
corarauni  vide  in  hoc ,  quod  noíal  Barí,  in  1.  Gallus , 
$.  ídem  c^''edendum,  D.  de  líber,  et  posth.  et  Abb. 
in  cap.  cumP.  tabellio,  de  fíele  instrum.  5.  4.  et  b. 
col.  Specul.  tit.  de  instrum.  eclUion.  $.  oslenso, 
col.  6.  et  7.  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addition.  De  hoc 
tanien  dic,  ut  habetur  infrá  eod.  1.  9. 

(2)  C por  ciento.  Nota  bené,  quia  contrariuní 
hujustenebat  Bart. inl.  quotiens,$.  1. D.  de hcered. 
instit.  ubi  dicit,  quod  notas  significativse  nuineri, 
positse  in  instrumento,  non  viliant  instrumeníum, 
dummodo  lalesnotre  sintincomrauni  usu.  Siraüitep 
et  per  istam  legeai  non  procedet ,  quod  notaí  Bala. 
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ber  en  la  era  (3)  que  posieren  en  la  carta.  Et 
qualquier  de  los  escribanos  que  ¿otra  guisa 
ficiese  sinon  como  en  esta  ley  manda  ,  deci- 
mos que  el  previllejo  ó  la  carta  que  íiciese 
que  non  valdrie ,  et  el  daño  et  el  menoscabo 
que  la  parte  rescebiese  por  esta  razón,  que 
serie  tenudo  de  lo  pechar  (4). 

LEY  VIH. 

Qué  pro  viene  en  facer  los  registros ,  et  qué  de- 
ben facer  et  guardar  los  registradores. 

liOy  d.  4.  y  6.  tit.  13.  lib.  2.  Recop.—  Leyes  12.  16.  y 
24.  tit.  25.  lib.  4,  Recop. 

Registradores  (1)  son  dichos  otros  escriba- 

in  1.  verbum  voló  ,  C.  de  fideicom.  ubi  dícit,  quód 
si  repcrilur  iu  instrumento  promisit  sub  poena  d. 
quüd  intcUigitur  de  pccna  dupli :  quia  non  polest 
aliiul  sonare  dicta  syllaba  abbreviata,elide6recur- 
renduin  cst  ad  menlem.  Et  de  jure  communi  lo- 
quendo ,  boné  procedercnl  eorum  dicta  ;  sed  cúm 
ista  lex  jubcat  scribi  extensé  ,  non  proccdit  eorum 
dicíum  :  quod  et  cst  de  mente  Bart.  in  diclo  |.  i. 
el  in  auliícnt.  f/i<oíí  sine ,  C.  de  teslam.  Advertc 
íanien ,  quia  ista  lex  loquitur,  quando  ponilur  tan- 
tíuu  una  liltera ,  et  non  loquitur  in  syllaba ,  ut  Bald. 
loquitur  :  unde  forte  procederet  diclaní  Baldi ,  pro 
quo  etiam  facit,  quod  notat  Bart.  in  1.  fin.  ad  fin. 
D.  ad  Trcbel.  quód  si  in  instrumento  testamenti 
repcrilur  seriptum  abbreviatefícieü/at  insupervi- 
venlent ,  et  non  potest  apparere,  an  voluit  dicere 
in  singulari,  vcl  in  plurali,  quia  potcsl  dicere 
ulroque  modo;  quód  sumetur  inlellectns  ex  pra;- 
cc.ntibus,  et  sequ'entibus,  quid  voluit  leslator: 
et  quód  si  per  hoc  non  possit  apparere  ,  quód  in 
dubio  vidctur  fieri  substitutio  eo  modo,  quo  insti- 
íutio  .  et  quia  in  casu  Baldi  constat  de  mente  :  et 
adde  qupe  notat  Spec.  lit.  de  inslrum.  edilion.  §. 
ostenso,  col.  6.  versic.  quid  si  abbreviatura,  cum 
col.  seq.  ubi  vide  addition.  Joan.  Andr.  et  vide  1. 
sed  cum  patrono ,  f.  nolis,  et  ¡bi  Gloss.  el  Bartol, 
D.  de  bonor.  possess. 

(5)  En  la  era.  Nota  hoc,ct  adverlD.nl (abe'l iones, 
ut  annos  Domini  ponant  exlensé,  et  non  per  lit- 
tcras  significativas  numeri. 

(-'()  Délo  pechar.  Habeshic,  quód  quando  instru- 
mentum  vitiaíur  imperitia  tabellionis,  vel  ejus 
culpa,  quód  Icnetur  ad  damnum,  etinteresse  par- 
lis:  adxle  cap.  1.  in  Ordinationibusde  Alcalá ,  qüsd 
sunt  in  Pracjmaticis ,  et  1.  1.  D.  si  mensor  fals. 
mod.  dixerit,  etl.  fin.  C.  de  magistrat,  conven,  et 
Eald.  in  1.  imperator,  la  1.  col.  ¿.  in  prima  lect.  et 
eliara  in  2.  lect.  D.  de  statu  homin.  et  dixi  suprá 
eod.  1.  2. 

LEX  vni. 

Tabellio  apponat  scripturfe  tenorem  in  registro. 


nos  que  ha  en  casa  del  rey  que  son  puestos 
para  escrebir  cartas  en  libros  que  han  nom- 
bre registros  :  et  nos  queremos  decir  por  qué 
han  nombre  asi  estos  libros  :  et  qué  pro 
viene  dellos  :  et  otrosí  estos  escribanos  que 
los  han  de  escrebir  qué  deben  guardar  et  de 
facer.  Et  decimos  que  registro  (2)  tanto  quiere 
decir  como  libro  que  es  fecho  para  remem- 
branza de  las  cartas  et  de  los  previllejoB  que 
son  fechos  :  et  tiene  pro  porque  si  el  previllejo 
ó  la  carta  se  pierde  ó  se  rompe ,  ó  se  desfaee 
la  letra  por  vejez  ó  por  otra  cosa ,  ó  si  ve- 
niere  alguna  dubda  sobre  ella  por  ser  raida 
ó  dotra manera  qualquier,  por  el  registro  (3) 
se  pueden  cobrar  las  perdidas  et  renovarse 
las  viejas  :  et  otrosí  por  él  pueden  perder  las 

ut  per  registri  fidem  scripturse  perditíe  reciipe- 
rentur,  ct  vetustíe  renoventur.  Non  lamen  ostendal 
partí  icnovalionem ,  vel  perditae  scripturse  recupe- 
ra! ioneni  dcsideranli,  regislrum;  nec  conficiat, 
nisi  de  judiéis  compelenlis  mandato.  Hoc  dicil. 

(i)  Registradores.  Vide  de  islis  in  Ordinam. 
Rcg.  tit,  7.  lib.  2.  per  loluní ,  et  in  pragmalic.  fol. 
mihi  52.  et  fol.  66.  ubi  ct  de  salariis  islorum  :  et 
vide  quod  liabclur  infra  ead.  Parlita,  lit.  20.  I.  ^í. 
(2)  Registro.  Sequ.untur  niagníe  utililales  ex  re- 
gistro ,  ut  hic,  ut  ad  ipsum  publicam  fidera  facturura 
recursus  habcatur,  si  principales  litleraedeficianí, 
vel  falsas  dicanlur,  ul  hic  el  de  prescript.  cap.  qd 
audientiam  lo.  et  in  aulhenl.  ad  hxc ,  C.  de  fule 
inslrum.  el  ut  hic  habes ,  etiam  lilterse  gratiosa; 
debent  registrari  :  sic  et  habctur  in  extravag. 
Joannis  viyesimi  secundi,  incipil,  cum  ad  sacro- 
sancUe  :'  el  de  protocollo ,  seu  registro  tabellionis , 
vidé  infrá  1.  próxima.  El  ñola,  quód  lenetur  labcl- 
lio  pana  falsi,  si  celal  suum  protocollum  ,  el  ncgaí 
se  fecisse  instruñienlum :  vide  Bald.  in  I.  eum  qui, 
C.  de  falsis. 

(5)  Por  el  registro.  Ñola  de  auctoritate  registri : 
et  üa  communi'er  vidernus  fieri ,  ut  si  perdalur 
aliquod  privilegium,  vel  aliaí  lilter;Ti  Regís,  vel 
de  ejüs  curia,  jubentur  dari  aliie  ex  registro  :  et 
nil  mirunijUam  ex  registro  Gregorii Decretales  ali- 
quie  sumplne  fuerunt ,  ut  patetex  cap.  2.  de  constit. 
et  cap.  i.  de  consuetud,  et  can.  2.  dejurejur.  et 
cap.  quamvis,  de  reg.  jur.  el  Commenlariensis  te- 
nens  registra,  subscribit  ea,  qualiler  extraxit  de 
registro,  el  dalur  íides  lali  scriplura3 ,  licél  noa 
habeal  aliam  labcUionis  subscriptionem  :  nam  suf- 
ficit,  quód  habeal  teslimonium  Commenlariensis , 
qui  pra^est  regíslris,  el  eorum  archívis,  id  est, 
Regislraloris ,  ut  in  aulhenl.  ad  htec,  et  ibi  notat 
Ángel.  C.  de  fule  inslrum.  et  habetur  hic  :  el  adde, 
quod  notat  Bald.  in  aulhenl.  siquisin  aliquo,  col.  5. 
C.  de  edendo,  versic.  sed  hic  qucero,  in  qusestione 
illa  de  labellione,  cui  á  slatulo  est  data  polestas 
reficiendi  instrumenta  paterna  :  ad  intelleclum 
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dubdas(4)  de  las  otras  cartas  de  que  han  los 
homes  sospecha:  et  aun  yace  hi  otra  pro, 
que  si  alguna  carta  diesen  como  non  dehien, 
por  el  registro  se  puede  probar  quién  la  dio 
et  en  qué  manera  fue  dada.  Et  lo  que  deben 
facer  et  guardar  los  registradores  es  esto , 
que  escriban  las  cartas  lealmente  como  gelas 
dieren ,  non  menguando  nin  añadiendo  (5) 
ninguna  cosa  en  ellas.  Et  non  deben  mostrar 
el  registro  (6)  sinon  al  notario ,  ó  al  seellador 
ó  á  otro  alguno  por  mandado  del  rey  ó  des- 
tos  sobredichos,  ó  á  alguno  de  aquellos  (7) 
que  han  poder  de  judgar  ó  de  facer  justicia  , 
si  alguna  carta  hobieren  meester  daquellas 
que  pertenescen  á  lo  que  ellos  han  de  facer  : 
et  láeben  señalar  en  el  registro  cada  mes  (8) 
sobre  sí ,  porque  puedan  saber  mas  cierta- 

tamen  dict.  authent.  acl  hcec,  et  istiusdicti  Angelí 
vide  Paul,  de  Castro  in  dict.  authent.  et  Carolum 
in  commento  consuetud.  Paris.  lit.  i.  |.  b.  in  gios. 
1.  col.  lo.  et  ik.  vult  eiiim,  ul  procedat,  quando 
exhibelur  ipsa  origiiialis  sci'iptura  registri  cum  siíb- 
scriptione  Coramenlariensis ,  quód  sit  registrura; 
secíts ,  si  producatur  exempluní  ipsius ,  etiam  á  íaü 
registratore  subscriplum  :  naní  tune  non  faceret 
íidcm ,  nisi  parte  vocata ,  et  judiéis  auctoritate  su- 
matur  exemplum  :  quod  tamen  limitat,  nisi  esset 
registrum  supremas  €uri£e  Regís ,  seo  archivas  re- 
gistrorum  supremse  Curias  Rcgis,  quod  dicit  val- 
lar! speciali  privilegio  :  vide  ibi  per  eum. 

{U)  Las  dubdas.  Nam  si  discordat  sumptum  ab 
originali ,  potiús  debet  stari  originali  registro,  uí 
in  authent.  detabellion.  $.  illud,  et  ibi  notatBarí. 
in  1.  Semproniíis,  D.  de  legat.  2.  et  in  1.  si  libra- 
rius,  col.  2.  D.  de  regid,  jttr.  Bald.  in  1.  nostram, 
C.  de  iestam.  col.  3.  1.  si  quis  ex  argentariis ,  $. 
Prcetor,  et  ibi  notat  Baríol.  C.  de  edendo,  cap.  ut 
veterum,  et  ibi  notat  Gloss.  9.  distinct. 

(^)  Non  menguando  nin  añadiendo.  Bébentetmiíi 
poneré  noaien  suum  ibi,  ut  in  1.  1.  lií.  7.  lib.  2. 
Ordinamenli  Regal. 

(6)  Mostrar  el  registro.  Forte ,  ne  registrum  am- 
bulet  per  multas  manus ,  et  locus  sit  alicui  falsitati, 
vel  furto  registri. 

(7)  O  á  alguno  de  aquellos.  Facií  ad  ea ,  quse 
dixi  suprá  in  gloss.  super  parte  por  el  registro  ad 
fin.  et  ut  hic  vides,  tenetur  registrator  edere  re- 
gistrum de  mandato  judiéis. 

(8)  Cada  mes.  Inducit  divisio  per  menses  facilio- 
rem  inventionem,  et  notitiam:  sicut  et  in  1.  Gajus 
86.  §.  1.  D.  de  legat.  2.  divisio  fundi  facit  faciliüs 
invenir!  colonum,  et  uberiorem  culturam  inducií. 

LEX  IX. 

Tabelliones  Civitatum,  et  Locorum  in  registro 
apponant  tolum  tenorem  scriptur»  dandse  parti,  ut 
per  notam  dubia  terminen  tur ,  et  fiant  qua;  supra 


mente  quanto  fue  fecho  en  él ;  et  por  este 
logar  pueden  saber  á  cabo  del  ano  todo  lo 
que  en  él  fue  fecho. 

LEY   IX. 

Qué  deben  facer  et  guardar  los  escribanos  de 
las  cibdades  et  de  las  villas. 

Ley  12.  13.  16.  y  17.  til.  2ij.  lib.  it.  Rccop. 

Tenudos  son  los  escribanos  públicos  de  las 
cibdades  et  de  las  villas  de  guardar  et  de 
facer  todas  estas  cosas  que  aqui  mostrare- 
mos :  primeramente  que  deben  haber  un  li- 
bro por  registro  (1)  en  que  escriban  las  notas 
de  todas  las  cartas  en  aquella  manera  cfuel 

I.  próxima  dicunlur.  Neo  polest  pars  defenderé, 
quominüs  alteri  parti  detur  scriptura  sua;  sed  ju- 
dex  hoc  polest.  ítem  rallones  expensarum  Civilalls 
sunt  in  iiPxO  registro  ponendse ,  ut  peíenti  Regi  ca- 
rura rallo  rcddatur.  IIoc  dicit. 

(1)  Un  libro  por  registro.  Concordat  textus  in 
aulhent.  de  tabellion.  coUat.  b.  et  1.  2.  tit.  8.  lib.  1. 
Foro  Legum,  et  Ordinatio  de  Alcalá  Catholico- 
rum  Regum  :  et  cogitur  taiiellio  exhibere  prolocol- 
lum,  cüm  ab  eo  fuerit  petitum,  ut  notat  Specul. 
íií.  de  instrum.  edition.  $.  videndum,  col.  1.  et 
Bart.  in  authent.  de  tabellion.  in  fine  principii ,  et 
si  non  apparet  prolocollum,  inslrumentum  est  sus- 
pectura,  ut  in  dict.  aulhent.  de  tabellion.  $.  fin.  et 
licét  ibi  loquaíur  de  Givitate  Constantinopolitana, 
per  dictas  leges  Regni  idcm  est  statulura  in  isto 
Rcgno,  ut  hic,  et  in  dictis  1!.  habetur  :  si  taraen 
probaretur  amissio  protocoUi ,  teneret  inslrumen- 
tum sumptum,  ut  notat  Bald.  in  1.  2.  col.  3.  D.  de 
senaior.  non  ergo  videtur,  quod  procederé  possit 
iiodie  dictum  Baldi  in  rubr.  C.  de  fide  instrum. 
col.  7.  vers.  secundó  guaro,  ubi  post  Nicol.  de 
Matha.  dicit,  quód  standum  est  instrurneato  surap- 
to,  licét  non  appareat  prolocollum;  dicens,  non 
obstare  dictum  |.  fin.  aulhcníic.  de  tabellion.  quia 
loquiíur  de  Urbe  Constaníinopoliíana  in  casu  spe- 
ciali :  subdit  lamen  col.  8.  quód  periculum  est  in 
hoc  tabeliioni,  quia  ex  quo  est  generalis  consue- 
tudo,  quód  tabelliones  habeanl  prolocolla,  punien- 
dus  esset,  tanquám  transgressor  consueludinis, 
poena  arbitraria,  et  íorquendus  essot,  ut  veritas 
erualur.  Adverle  lamen ,  quia  licét  hic ,  et  in  dicta 
Ordinaiione  de  ^/ccí?á  cavealur  de  habendis  pro- 
tocollis ,  non  tamen  dicitur,  quód  si  non  appareat 
de  prolocollo ,  insírumenlum  indé  sumptum  non 
facial  fidem,  proút  dicebalur  in  dicío  |.  lin.  au- 
thentic.  de  tabellion.  Dic  ergó,  quód  autconslaí, 
quód  instrumentum  non  fuií  redacíum  in  proío- 
col'.o,  babel  tamen  insírumenlum  subscriplioriem 
parlium ,  et  alia  requisita  in  Ordinaiione  de  Al- 
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juez  les  mandare ,  ó  que  las  partes  que  raan- 
d;iren(2)  facer  la  carta,  se  acordaren  ante 
ellos :  et  después  desto  deben  facer  las  cartas 
guardando  la  forma  (3)  de  cada  una  deltas 
segunt  desuso  es  dicho  en  el  título  de  las 
escripturas ,  non  mudando  nin  camiando 
ninguna  cosa  de  la  sustancia  del  fecho  (4), 
asi  como  en  el  registro  fuere  puesto  :  et  desi 
hanla  de  dar  á  aquel  que  la  ha  de  haber(5) 
maguer  que  la  otra  parte  gelo  defienda, 
fueras  ende  si  el  alcalle  gelo  defendiere  por 

cala,  el  faciet  adhuc fulem,  quia  ¡Ha  videlur  scrip- 
íura  matrix,  et  originalis;  et  licct  puniendus  esset 
tabellio,  ul  Iransgressor  legis,  non  (amen  pericli- 
{aretiii'  ex  iioc  fidcs  inslrumenti ,  ul  dixit  Baklus  : 
sí  vero  non  lial)erel  siibscripüoncni  partiuiu,  et 
dubitciiir,  an  ¡ndé  factum  fuorit  pioiocollum,  proe- 
sunicndiun  est,  quód  tabellio  fecit  prolocolluní , 
cíiin  incumbat  ofiicio  suo  faceré;  cogendus  (amen 
esset  illud  exliibcre,  et  torquendus  esset  supcr 
Iioc ,  ad  verilatoni  eruendam ;  et  si  non  possit  ap- 
parere  de  amissione  protoc  .11  i ,  suspectiun  redde- 
redir  instrumentum  ,  ex  que  nialrix  scriptura  non 
apparet :  siat  enim  in  prima  scrijitura  protocolli 
substaníia,  cúni  jubeat  Icx,  ut  partes  se  siibscri- 
bant,  juxta  id  quod  dixit  idcm  Bald.  de  inslru- 
menío  in  scriptis,  in  dicta  rubrica ,  col.  7.  si  vero 
instrumentum  scriplum  esset  antiquum,  et  tabellio 
jam  niortuus  ;  vidcre(ur  s(andum  instrunicnío 
sumplo,  liciH  de  prolocoUo  non  appareat,  cinn 
pncsumi  debeal  príeccssissc  ex  temporis  diu'.urni- 
íatc  :  íacit  |.  si  scriplum  17.  /¡)s//7.  de  inuCil.  sti- 
¡nd.  1.  sciendinn  oO.  cnm  ibi  plcMié  notatis,  D.  de 
verb.  oblig.  el  ([uod  dixi  supra  til.  1.  in  1.  lio.  in 
gloss.  super  parle  non  debe  valer.  An  auteni  in 
protocollo  requiralur,  quod  babeal  signum  notarii, 
\ide  Bald.  in  1.  conlnuius,  col.  2.  C.  de  fide  ins- 
trum.  el  Alexanclr.  consil.  lo/>.  2.  vol.  et  liodie  est 
provisum  in  Regno ,  quod  fiat  per  quosdam  capí- 
tulos in  Curiis  de  Toldo,  factis  anno  Domini  lb2o. 
pclilionc  51.  et  etiam  in  Curiis  de  Segovia,  peti- 
tione  86. 

(2)  Que  mandaren.  Iioc  dicit,  quia  nihil  potest 
tabellio  scribere,  nisi  rogalus  a  parlibus :  vide  Ab'). 
posilnnoc.  incap.  l.col.  G. 7.  clS.de  fide inslrum. 
el  ibi ,  an  prícsumalur  rogalus  :  et  adde  Bartol.  in 
1.  Iiwredespalám,  %.  in  testamento,  D.  de  Icstam. 
el  Bald.  in  rubrica  C.  de  fide  instr.  coLiS.  et  Joann. 
de  Pial,  in  I.  generali,  C.  de  tabular,  lib.  10.  et 
Decium  consil.  11.  col.  8.  et9. 

(o)  Guardando  la  forma.  Habes  hic,  ut  servari 
debeant  formulse ,  de  quibus  suprá  tit.  1. 

(4)  Delasuslanciadel  fecho.  Videturbinccolligi, 
quód  sérvala  substanlia  facti,  tabellio  possit  ex- 
tendere instrumentum;  de  quo  vide  Bald.  in  ru- 
brica C.  de  fide  inslrum.  col.  6.  versic.  quartb 
quceritur,  et  Specul.  lit.  de  instrum,  edit.  |.  os- 
tenso,  col.  7.  el  8,  et  ibi  Joann.  And,  in  addilion, 


alguna  razón  derecha  que!  otro  demuestre. 
Et  por  eso  la  mandamos  escrebir  en  el  re- 
gistro, porque  si  la  carta  se  perdiere  ó  ve- 
niere  alguna  dubda  sobrella,  que  se  pueda 
mejor  probar  por  alH  (6) ,  asi  como  deximos 
en  la  ley  ante  desta  de  las  cartas  que  se  fa- 
cen en  la  corte  del  rey.  Otrosi  decimos  que 
en  cada  cibdat  ó  en  cada  villa  deben  haber 
otro  registro  en  que  escriban  todas  las  Cuen- 
tas de  las  rentas  de  su  concejo  para  saber 
i^uantas  son ,  porque  si  el  rey  quisiere  (7)  de- 

Bartol.  in  1,  Gallus,  %.  idem  credendum ,  D.  de  lí- 
ber, et  pasthum.  Abb.  in  cap.  cum  P.  tabellio,  de 
fide  instrum.  3.  U.  et  5.  col.  liodie  lamen  per  Ordi- 
nationem  de  Alcalá  nihil  potest  addere  tabellio. 

(5)  Aquel  que  la  ha  de  haber.  Concordat  I.  pi'o;- 
tor  ait  h.%.  1.  D.  de  edendo,Qt  1.  si  quis  ex  argen- 
taras G.  |.  5.  \ers.  periinere,  eodem  lit.  Et  qiü 
non  rogavit  nolarium  ,  non  potest  eum  cogeré,  ut 
sibi  del  instrumentum,  ut  dicit  Gloss.  in  dicta  1. 
prcetor  ait,  in  princ.  et  ibi  vide  Jasonera  tripliciter 
limitanleni.  Et  an  possit  cogi  ab  eo ,  contra  qucm 
fuit  rogalus,  ul  det  instrumentum ,  vide  Bald.  in  1. 
fin.  col.  penult.  C.  de  edendo,  ubi  tenet  quód  sic, 
quia  interest  pelentis :  et  ibi  etiam  vide ,  an  possit 
notarius  opponere  petenti ,  quód  sua  non  interest, 
quia  instrumentum  est  nuUum,  vel  quia  salisfac- 
tum,  vel  quia  prsescriptum ;  et  concludit,  quód 
non  potest  excipere  de  jure  tertii :  poterit  tamei'. 
implorare ,  quód  pars ,  quoe  de  sua  editione  loeue- 
retur,  citclur;  et  si  nolit  hoc  agere,  possit  edcre, 
etiamsi  pars  adversa  contradicat,  ut  hic  habes: 
pars  ergó  quaí  Isderelur  judicem  adeat:  el  noía 
bené,  quód  in  dubio  príesumilur  inslrumenlum 
factum  mandante  eo,  cujus  interest,  Bald.  in  1.  i. 
col.  pen.  C.  de  edendo.  Et  debel  edi  expensis  pe- 
tenlis,  1.  cum  siepe  17.  C.  de  erogat.  militaris  an- 
nono3,  lib.  12.  et  adde  ad  islam  legem  1. 17.  ad  íin. 
tit.  2.  cad.  Part. 

(6)  Probar  por  allí.  Sed  an  posset  cancellare 
protocollum,  postquam  reddidit  sumplum  inslru- 
meníiim  parli?  Vide  Joann.  And.  in  addition.  ad 
Speciú.  lit.  de  instrum.  edition.  $.  postquam,  col. 
pen.  in  addit.  super  parte  cancellata;  et  Bald.  in 
rubrica  C.  de  fide  instrum.  col.  8.  versic.  juxta 
hoc,  et  ibi  vide ,  quid  si  in  margijie  protocolli re- 
peritur  cancellatum  per  errorem?  Vide  Bald.  in  1. 
nostram,  C.  de  teslum.  et  in  1.  3.  C.  commina- 
tiones,vel  episíol.  et  Alex.  consil.  39.  col.  2.  et  5. 
vol.  2.  et  de  folio,  quod  reperitur  manu  notarii, 
sed  non  inter  protocolla ,  vide  Alex.  consil.  Ib3.  2. 
col.  2.  vol. 

(7)  Porque  si  el  rey  quisiere.  Hinc  sumpta  fuit 
practica ,  ut  rallones  reddituum  civitatum  ,etloco- 
rum ,  denlur  syndicatori  officialium ,  et  videantur 
in  Regio  Consilio  ,  ut  ct  habes  m  capitulis  Correc- 
torum ,  cap.  50.  lene  mente ,  quod  hic  habes  deisto 
libro  rationuru  reddituum  dYÍtatun)i,etYÍllaiura; 
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mandar  cuenta  de  como  fueron  despesas , 
que  lo  pueda  saber  por  alli ,  et  porque  non 
sean  demandadas  las  cosas  á  aquellos  que 
non  son  en  culpa. 

LEY  X. 

Cómo  el  escribano  debe  refacer  la  carta  of'^a 
vez  quando  aquel  á  quien  la  dio  dixiere  que 
la  ha  perdida. 

Ley  17.  tu.  23.  lib.  4.  Recop. 

Ligeramente  (1)  podrie  acaescer  que  pues 
que  el  home  toviese  en  su  poder  la  carta 
fecha  por  mano  de  escribano  público ,  que  la 
perderle  ó  le  serie  Jurtada,  et  tornarie  al  es-. 
cribano  que  la  habie  fecho  que  gela  fíciese 
otra  vez.  Et  porque  algunos  hi  ha  que  piden 
esto  maliciosamente ,  nos  por  guardar  los  es- 
cribanos de  yerro  querérnosles  mostrar  en 
esta  ley  cierta  manera  como  se  sepan  guar- 
dar :  et  decimos  que  si  la  carta  que  dicen 
que  es  perdida  es  de  compra ,  ó  de  vendida , 
ó  de  camio,  ó  de  donadio,  ó  de  testamento, 
ó  de  personería  ó  otra  semejante  destas  que 
fuese  atal  que  maguer  paresciesen  dobladas 
non  podiese  venir  daño  por  ellas  á  la  otra 

et  de  istis  rationibus  syndicorum ,  et  aliornra  ad- 
ministratorum  publicorum,  vide  I.  securitates  11. 
et  ibi  Joann.  de  Plat.  C.  de  susceptor.  et  archar. 
lib.  10.  et  vide  in  aulhent.  de  collator.  $.  jiibemus, 
coUat.  9. 

LEX  X. 

Si  litíera  prima  venditionis ,  alienationis ,  testa- 
menti,  procurationls ,  vel  similis ,  ex  cujus  refee- 
lione  damnuin  non  potest  evenire ,  perdalur ;  potesí 
tabellio  eam  sine  judiéis  mandato  reficere ,  et  parti , 
quse  primam  perdidit,  daré.  Si  autem  littera  est 
debiti ,  ex  cujus  reiteratione  possel  bis  debiíum 
repetí;  debel  pars  partem  coram  judice  citare  :  et 
si  debitor  confitetur,  tune  judex  reoipiat  á  credi- 
tore  juramentum,  quód  primam  perdidit,  nec  scit 
ubi  est;  el  quód  non  ejus  dolo  casus  advenit  per- 
ditlonis ,  etc.  ut  latiüs  hic  continetur.  Hoc  dicit. 

(1)  Ligeramente.  Habel  ortum  á  notatis  per  Spe- 
cul.  tit.  de  inslrum.  edit.  |.  poslquám ,  per  totum , 
et  vide  in  Ordinat.  de  Alcalá  ,  fol.  jin.  ubi  ponitur 
ista  lex. 

(2)  Et  darla  á  aquel.  Eliam  non  citata  altera 
parte,  ñeque  amissione  probala,  uthic,  et  notat 
Speculator  in  dicto  |.  postqxumi,  col.  1.  Bald.  in  1. 
fin.  col.  fin.  C.  de  edendo. 

(5)  De  debda.  ídem  ,  si  de  solulione  debiíi :  quia 
Uabens  duas  apechas  de  soíulo ,  posset  dicere,  bis 


parte ,  que  el  escribano  por  sí  puede  et  debe 
refacer  esta  carta ,  sacándola  de  su  registro 
et  faciéndola  bien  asi  como  fue  fecha  la  pri- 
mera que  dicen  que  es  perdida,  et  darla  á 
aquel  (2)  á  quien  pertencsce.  i\las  si  la  carta 
que  pidiesen  al  escribano  que  les  rcficiese 
otra  vez  porque  la  primera  era  perdida, 
fuese  de  debda  (3)  que  alguno  debiese  á  otro, 
quier  fuese  de  dineros  ó  dotra  cosa  por  la 
qual  podiese  demandar  tantas  veces  la  debda 
quantas  paresciese  la  carta,  tal  como  esta 
non  la  debe  (4)  el  escribano  refacer  nin  dar 
por  sí,  porque  podrie  seer  que  la  demandarien 
engañosamente  después  que  fuese  pagado  de 
la  debda  ó  la  hobiese  quitada  ,  et  verniedella 
grant  daño  á  la  otra  parte.  Mas  decimos  que 
aquel  que  la  demandare  debe  ir  delante  el 
juez,  et  facer  emplazar  (5)  su  debdor  contra 
quien  fue  fecha  la  carta;  etsi  el  debdor 
otorga  (6)  delante  el  judgador  que  debe  aque- 
lla debda  sobre  que  fue  fecha  la  carta ,  et 
que  non  quiere  contradecir  que  se  non  faga 
la  carta  otra  vez ,  entonce  debe  tomar  el  juez 
la  jura  al  que  la  pide  en  esta  manera  :  tu 
juras  que  aquella  carta  que  demandas  que  te 
fagan  otra  vez  que  es  verdat  que  es  per- 
dida (7),  et  que  non  sabes  do  es,  nin  quien  la 
ha ,  et  que  por  tu  engaño  nin  por  tu  malicia 

se  solvisse ,  et  ut  indebilura  repeleré  ,\.ne  casita. 
ubi  Joan,  de  Platea,  C.  de  discussor.  lib.  10. 

{k)  Non  la  debe.  Et  si  dederit  contra  boc,  teñe- 
íur  ad  damnum ,  el  interesse  partís ,  ut  in  Ordlna- 
tion.de  Jlcalá,  folio  ñn&li. 

(o)  Emplazar.  Adde  1.  ne  casu  2.  C.  de  discussor. 
libro  10.  el  Joann.  Fabr.  ín§.pen.  Inslit.detestam. 

(6)  Otorga.  Quid  sí  neget  se  debitorem,  allegaus 
solutionem?  Dic,  quód  tune  síatuetur  terminus  á 
judice,  intra  quem  probeí  solutionem;  et  si  non 
probaveríl ,  recepto  juramento  á  credítore ,  de  quo 
Iiic,  fiel  refectio  secundúm  Specul.  ín  dicto  §. 
jjostquám,  til.  de  instrum.  edit.  col.  pen.  vers. 
quod  si  forte,  el  habetur  infrá  1.  próxima. 

(7)  Que  es  perdida.  Probaturergó  ísto  casu  amis- 
sio  instruraenti  per  juramentum  credíloris ,  ut  et 
uotat  Specul.  in  dicto  |.  postqnáin  ,  col.  h.  Lon 
ergó  neces^o  erit,  quód  allegel,  domum  fiiísse 
combustam,  vel  alia  verisímilia,  prout  dicebat 
Bald.  in  1.  fin.  in  fin.  C.  de  edendo,  et  nil  mirum, 
quod  hoc  non  requiratur,  cúm  reus  fateatur  hic 
debitum,  etsíc  non  habeatcausam  contradicendi; 
si  vero  haberet  causara  contradicendi,  velutí  in 
casu,  quo  de  fado  vidi  in  quadam^ausa,  ubi  pe- 
tebantur  iteríim  dari  quaedam  instrumenta  licentíse 
ad  deferendos  qualuor  centuru  servos  ^'Etiopes  in 
Indos  5  diceiúe  actorc  ,  á  piratis  instruiaenta  talia 
cum  nayi  íuisse  derobaía ,  et  probante  rapinam ,  et 
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íion  fue  perdida,  et  que  si  en  algant  tiempo 
la  podieres  cobrar  que  !a  adugas  al  escribano 
que  la  fizo  rota  ó  cancelada ,  ét  que  nunca 
usarás  della  en  daño  de  tu  contendor.  Et 
quando  el  judgador  bobiere  rescebida  la  jura 
del  en  esta  manera,  debe  mandar  al  escri- 
bano que  refaga  la  carta  otra  vez  bien  asi 
como  la  fallare  escripta  en  su  registro ,  et 
que  la  dé  á  aquel  que  la  demanda  :  et  el  es- 
cribano débelo  facer;,  et  en  el  logar  do  escre- 
biere  su  nombre  en  tal  carta  como  esta  debe 
decir  en  ella  :  Yo  fulan  escribano  público  fui 
presente  en  todas  las  cosas  que  dice  en  esta 
carta,  et  por  ruego  de  las  partes  la  escrebi 
et  puse  en  ella  mió  signo  :  et  esta  caria  íize 
yo  mesmo  otra  vez,  et  agora  la  refiz  de 
nuevo  por  mandado  de  tal  juez,  porque  el 
debdor  que  es  nombrado  en  ella  fue  empla- 
zado ,  et  otorgó  ante  ese  mesmo  judgador  la 
debda ,  et  que  non  quiere  contradecir  que  se 
reficiese  :  et  otrosi  porque  aquel  que  la  de- 
mandaba juró  que  verdaderamente  perdió  la 
primera  et  non  por  engaño  que  él  hobiese 
fecho.  Et  quando  el  escribano  hobierc  fecho 
la  carta  en  la  manera  que  es  sobredicha,  dé- 
bela dar  á  aquel  que  la  pidió  et  á  quien  perte- 
nesce  :  et  porque  el  debdor  contra  quien  fue 
fecha  tal  carta  como  esta  non  pueda  decir 


que  sin  su  sabidoria  et  sin  su  placer  fuera 
refecha  la  carta,  debe  el  juez  seer  anviso 
para  facer  escrebir  en  su  registro  todo  el 
fecho  asi  como  pasó  antél  en  razón  de  la 
carta  que  mandó  refacer  (8). 

LEY  XL 

Cómo  el  escribano  debe  refacer  la  carta  quando 
aquel  contra  quien  fue  fecha  fuese  empla- 
zado et  non  quisiese  venir,  ó  si  viniese  la 
contradixiese. 

Ley  17.  tit.  25.  lib.  4.  Recop. 

Emplazado  (1)  seyendo  alguno  que  fuese 
debdor  de  otro  que  veniese  ante  el  judgador 
por  razón  que  su  contendor  demandaba  quel 
rcficiese  carta  de  debda  que  habie  contra  él , 
porque  la  primera  habia  perdida  asi  como 
deximos  en  la  ley  antedesta,  si  este  atal 
fuere  rebelle  que  non  quiera  venir  ó  enviar 
personero  que  la  contradiga ,  entonce  el  jud- 
gador debe  tomar  la  jura  á  aquel  que  pide  la 
carta  en  aquella  mesma  manera  que  desuso 
deximos,  et  demás  debel  conjurar  que  non 
es  pagado  de  aquella  debda  de  que  pide  que! 
refagan  la  carta  :  et  después  que  esta  jura 


quod  ¡bi  erant  dicta insíruracnta  liceníiíE ,  per  testes 
qui  lioc  dicobant,  non  tamcn  crant  ita  litterati , 
ñeque  ita  plcne  deponcbant  de  tcnore,  prout  re- 
quirilur  in  cap.  cnmolim  essemus  12.  deprmleg. 
el  prociiralor  Rcgius  conlradicebat;  tune  videlur 
p.ecessarium  ,qu6d  aliásullrajuramenlumpi'obclur 
aniissio  i:  strumcnli:  forte  lamen  ¡n  casu  prajdiclo 
sufficeret  dicla  probaüo  de  robarla,  et  aniissione, 
ji'xla  diclum  Baldi  in  dicla  1.  finali ,  in  fine ,  exquo 
non  paralar  Kcgi  pra?jud¡cium,  cüm  nibil  ob  hoc 
reddal ,  ñeque  ad  rcddendum  prelium  pro  licenlia 
condemnelur  Regias  procuralor,  quia  tune  eral 
nccessaria  probalio,  ffiqaa  in  dict.  cap.  cum  olim, 
ubi  Abbas  ,  el  Doctor,  et  Paulas  de  Castro  in  1. 
si  de  possessione ,  C.  de  prob.  solüni  agilur  de 
reficicndolicentias  ,  elsic  praídicla  sitbabenda  ad 
lioc  suffioiens  probalio,  cúm  sola  contumacia  con- 
venli  sufficeret  ad  reCciendum ,  ut  ".labelur  in  1. 
sequenli ,  et  solüm  cum  juramento  probarelur  illo 
casu  amissio  :  el  conferí  ad  boc  bené,  quod  notat 
Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Speculatorem ,  til.  de 
iiistrum.  edilione,  in  dicto  §.  ¡mslquáni,  in  ad- 
dilion.  incipienli  ?ís«s,  ubi  vide :  el  ila  vidi  in 
judicio  pronunliari  ¡n  causa  illa,  ut  reficerentur 
instrumenta  licenliiie ,  praíslila  satisdalione ,  quod , 
si  in  postcrum  appareret  se  usum  illis  primis  lit- 
tcrisj  solveret  prelium  cum  certa  poena. 


(8)  Refacer.  Quid  si  non  apparet  protocollum  , 
undé  refici  possit  instramentum  perditum?  an 
possit  cogi  debitor,  ut  facial  cautioneni  de  novo  , 
vidc  per  Barlol.  inl.  si  finila  ,  §.  eleganler,  D.  de 
damno  infecto,  qui  vult,  quod  sie,  quando  credi- 
lor  statira  non  posset  agere :  vide  ibi ,  colum.  finali. 


Si  debitor  (ad  credilorislilteroe  perditse  petentis 
refectionera  instantiam)  cilalus  eslconíuniax;  ju~ 
dex,  servatis  quEesuprál.  próxima  contineníur, 
recepto  juramento  á  creditore,  quod  debitum  non 
est  solulum ,  mandet  eam  refici.  Sed  si  debitor 
venit,  et  (  á  debito  asserens  se  libcralum  )  con- 
tradicat ,  judex  assignabit  ei  terminum  ad  proban- 
dum  de  quitatione,  quam  poterit  probare  eo  ipso, 
quod  penes  ipsum  prima  Ultera  rupia ,  vcl  cancel- 
lala  reperitur,  vel  per  alias  probationes.  Quo  non 
probalo,  jurabit  creditor,  non  essc  solulum,  eí 
reportabit,  qupd  pelit.  Sed  liltera  penes  debitorem 
sanareperta,  non  probat  debiti  solulionem^  nec 
etiam  cancellata,  vel  rupia ,  quando  creditor  pro- 
bat ejus  amissionem.  Hoc  dicit. 

(1)  Emplazado.  Habetortura  á  dictis  Speculator. 
tit.  de  inslrum.  edition,  $.  postquám» 
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hobiere  rescebida  del,  debe  mandar  al  es- 
cribano que  la  refaga  et  que  gela  dé ,  et  el 
escribano  débelo  facer.  Pero  en  el  logar  de 
la  carta  do  escrebiere  su  nombre ,  debe  tomar 
aquella  mesma  forma  que  dcximos  en  la  ley- 
sobredicha,  salvo  que  faga  mención  de  como 
el  debdor  fue  emplazado  et  non  quiso  venir 
nin  enviar  contradecir  la  carta.  Mas  si  el 
debdor  que  fuese  emplazado  asi  como  desuso 
deximos,  veniese  antel  judgador  et  negase 
que  non  era  debdor  de  aquel  que  demandaba 
la  carta,  et  contradixiese  que  non  la  refi- 

(2)  Olrosi decimos.  Habet  ortuin  á  1.  Labeo  2.  §. 
1.  D.  depactis,  et  á  1.  si  chirographiim  24.  D.  de 
probat.  et  adde  1.  kO.  tit.  13.  5.  Part.  et  1.  9.  tit. 
44.  eadem  8.  Part.  et  adverte  ,  quia  de  jure  com- 
muni  multae  super  lioc  erant  opiniones ,  ut  patet 
exnotatis  per  Gloss.  in  dicta  I.  Labeo,  et  1.  única, 
f .  Ule  aiitemJí'ü.  C.  de  Latina  libert.  tollend.  per 
Speculat.  tit.  de  instrum.edit.  $.  postqucim,  circa 
íinem,  in  vers.  porro,  et  ibi  Joann.  Andr.  in  ad- 
dition.  et  ex  notatis  per  Gloss.  et  Doctor,  in  cap. 
Ecclesia  el  2.  super  ultima  gloss.  ut  lite pemlente , 
et  opinio  communis  ,tam  Legistarum ,  quám  Cano- 
nistarum  est,  quód  aut  debitor  dicit  se  pacto  libe- 
ralum ,  ad  quod  probandum  allegat ,  instrumentum 
debiti  existere  penes  se ,  sive  cancellatum ,  sive 
non  cancellatum;  et  tune  non  sufficiat  ad  plenam 
probationem:  potuit  enim  illud  subtraxisse;  eí 
ideó  probare  debet  redditum  fuisse  per  adversa- 
rium :  aut  dicit,  se  liberatum  solutione;  et  est 
Ídem  5  si  persona  liabens  instrumentum  est  domes- 
tica creditori ,  quia  potiúspríesumitur  subtraxisse, 
ut  in  dicto  §.  Ule  autem;  si  vero  non  est  persona 
domestica,  prsesumitur  solutione  liberatus,  ut  in 
1.  si  chirographiim  24.  D.  de  probat.  Et  est  diver- 
sitalis  ratio  inter  primum ,  et  secundum  casum , 
secundúm  Doctores ,  quia  in  primo  allegatur  pac- 
tum ,  et  sic  donum ,  quod  de  j  ure  non  prsesumitur ; 
et  ideó  potiús  prsesumitur  instrumentum  subtra- 
xisse :  in  secundo  vero  casu ,  cíim  allegat  debitor 
solutionem ,  habet  prsesumptionem  potiús  pro  se , 
quám  contra  se ,  ex  quo  ,facta solutione, reddi  solet 
instrumentum  debiti  debitori;  undé  ad  excluden- 
dam  istam  presumptionem  gravatur  creditór  onere 
probandi ,  sibi  subtractum  fuisse ,  vel  cancellatum, 
seu  aliud ,  ut  habetur  in  dicta  1.  si  ckirographum : 
et  procedit  hoc,  quando  persona,  apud  quam  re- 
peritur,  est  legalis ,  vel  est  multum  tempus ,  quo 
lenet  instrumentum,  ut  dicit  JoannesAnd. indicia 
addit.  Ista  vero  lex  tollere  videtur  omnes  istas 
opiniones ,  et  contradicere  in  duobus  dictaí  com- 
muniopinioni :  primó,  ut  non  distinguatur ,  sive 
alleget  debitor,  se  pacto  liberatum ,  sive  dicat  se 
solvisse.  Ítem  quód multüm  intersit,  aii  reperiatur 
instrumentum  debiti  cancellatum  penes  debitorem, 
vel  non  ,  ut  lúe  vides ,  in  quo  videtur  haec  lex  sequi 
opinionem  Azonis  in  summa,  C.  de  probat.  contra 
ToM.  n. 
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cicsen ,  entonce  debe  el  judgador  darle  plazo 
á  que  pruebe  como  pagó  aquella  debda  :  et 
si  non  lo  podicrc  probar,  debe  rescebir  la 
jura  de  aquel  que  demanda  la  carta  en  la  ma- 
nera que  desuso  deximos,  et  mandar  al  es- 
cribano que  la  refaga  et  que  gela  dé ;  et  el 
escribano  débelo  facer  asi  como  desuso  es 
dicho.  Mas  si  el  debdor  probase  que  habie 
fecho  paga ,  entonce  non  debe  refacer  la 
carta  al  otro  que  la  demandaba.  Otrosi  de- 
cimos (2)  que  si  el  debdor  contradixiese  que 
non  reficiesen  la  carta  por  esta  razón,  di- 

quam  tenebat  Joann.  Andr.  post  allos  in  dicta  ad- 
dit¡one,dicens  ,  nihil  referrc ,  sit  cancellatum ,  nec 
ne ,  cíim  facillimum  sit  debitori ,  habenli  instru- 
mentum penes  se ,  illud  incidere,  vel  cancellare : 
et  pro  ista  lege  multum  etiam  urget  dicta  1.  sichi- 
rographiim ,  quse  fundat  se  in  cancellaíione.  Limita 
tamen  islam  legem,n¡s¡  redditio  instrumenti  facta 
fuisseí  á  procuratore,  vel  factorecreditoris,  eínon 
ab  ipso ;  nara  tune  non  procederet,  quod  Iiic  dis- 
ponitur :  ila  dicit  Bald.  in  dicta  1.  Labeo:  ailegatL 
qui  Romee,  $.  Callimachiis,  D.  de  verb.  oblig.  et 
licéí  Jason.  in  dicta  i.  Labeo,  dicat  non  videri  islam 
decisionem  Baldi  esse  veram ,  quando  debitor  al- 
legaret  solutionem  Juxta  id ,  quod  tenet  communis 
opinio;  tu  teñe  dictum  Baldi,  cum  procurator  ad 
recipiendam  solutionem  non  possit  faceré  confes- 
sionem  de  recepto,  ñeque  aliquid,  quod  sapiat 
donationera,  uttraditAbb.in  c?í]^.cumolimAbbas, 
col.  2.  de  offic.  deleg.  Secundó  limita,  nisi  ess^^t 
persona  domestica ,  vel  alias  suspecta ,  quse  possit 
instrumentum  subtrahere,ulin  dicto  $.ille  autem. 
Tertió  limita,  quando  instrumentum  debiti  repe>>. 
ritur  cancellatum  penes  debitorem,  ut  liic;  secús, 
si  penes  tertium  :  quia  terlio  potiíis  prsesumitur 
instrumentum  traditum  causa  custodise ,  quám  libe- 
rationis  debiloris,  secundúm  Ángel,  in  1.  si  imus, 
C.  de  testam.  et  sequufrtur  Alex.  eí  Jason.  in  dicta 
I.  Labeo ,  licét  contrarium  tenet  Bartol.  in  1.  fullo, 
|.  íinal.  D.  defurtis,  et  vide  Alexand.  consil.  89. 
col.  fin.  2.  vol.  Quartó  limita ,  ut  hujus  legis  dispa- 
sitiü  procedat,  quando  debitor  se  allegat  pacto  libe- 
ratum, et  ex  redditione  instrumenti  cancellali  hoc 
probat :  si  vero  allegaret  solutionem ,  tune  sive 
instrumentum  reperiatur  cancellatum  penes  eura , 
sive  non  cancellatum ,  prsesumetur  solutione  libe- 
ratus ,  seo  jndúm  communem  opinionem ,  quam 
tenet  Bart.  in  dicta  1.  Labeo,  et  in  dicta  1.  si  fallo: 
quia  si  bené  inspicias ,  lex  isla  non  loquitur, 
quando  debitor  allegat ,  se  liberatum  solutione , 
sed  pacto ,  cum  dicit :  Et  que  el  otro  gela  tornara 
qiieriendol  quitar  la  debda  :  ponderandum  est 
verbum  qiieriendol  quitar,  et  sic  loquitur  de  pacto, 
non  de  solutione ,  quse  ipso  jure  liberat  debitorem, 
ñeque  exigit  voluntatem  liberandi  in  creditore,  ut 
Instit.  quibus  modis  iollitur  obligatio  -,  in  prínc. 
cum  concordantiis.  Contra  communem  tamen  opi- 
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ciendo  que  aquella  carta  que  decie  que  era 
perdida  que  el  mesmo  contra  quien  era  la 
tenie  en  su  poder,  et  que  el  otro  gela  tornara 
queriendol  quitar  la  debda  ,  si  él  podiere 
averiguar  esto  que  dice ,  non  deben  refacerla 
carta ,  ante  decimos  quel  deben  dar  por  quito 
de  aquella  debda  :  et  esto  ha  logar  quando 
esta  carta  sobre  que  es  la  contienda  non 
fuere  rota  nin  cancellada.  Mas  si  la  carta  que 
pidiesen  al  escribano  que  la  ficiese  otra  vez 
fuese  cancellada  en  poder  de  aquel  contra 
quien  fuera  fecha,  et  por  esta  razón  contra- 
dixiese  que  non  gela  reficiesen-,  si  la  otra 
parte  respondiese  que  la  habie  perdido  ,  ó 
quel  fuera  furtada  ó  robada ,  et  que  sin  su 
placer  veniera  en  poder  de  su  debdor ,  en- 
tonce si  él  podiere  probar  (3)  quel  fuera  fur- 
tada ó  robada,  ó  la  perdió  por  alguna  destas 
razones,  debe  el  judgador  mandar  al  escri- 
bano que  la  refaga  et  que  gela  dé,  et  el  es- 
cribano débelo  facer  :  et  si  por  aventura 
non  lo  pediese  probar,  et  la  carta  rota  ó  can- 
cellada, se  fallare  en  poder  de  aquel  contra 
quien  fuere  fecha ,  asi  cómo  sobredicho  es , 
entonce  non  la  deben  mandar  refacer  porque 
sospecharon  los  sabios  antiguos  en  tal  razón 
como  esta  quel  debdor  era  quito  de  la 
debda. 

LEY  XIL 

Qué  debe  facer  el  escribano  público  quando  al- 
guno le  demandare  que  renueve  la  caria  que 
es  vieja. 

Ley  17.  tu.  25.  lib.  U.  Recop. 

Dáfianse  (1)  á  las  vegadas  las  cartas  que 
son  fechas  por  manos  de  escribanos  públicos 

nionem  satis  urget :  quia  socundüm  eaní  est  im- 
ponere  Icgem  vcrbis ,  et  non  rcbus ,  contra  1.  2.  C. 
communia  de  legat.  el  ideó  forte  lex  ista  Partilarum 
noluit  in  lioc  faceré  vim  ,  utrüm  allegetur  pacluin 
de  non  petendo ,  vel  solutio;  sed  tantüm ,  an  reps- 
riatur  penes  debitoretn  instrumentumcancellatura , 
ncc  ne:  et  forte  si  aliiB  conjecturaí  in  allegante  so- 
lutionera  nonconcurrerent,  idem  essefi.in  ulroqne 
casu  per  istaní  legcm.  Cogita,  et  adde  ,  quod  dixi 
siipra  til.  18.  in  1.  81.  in  gloss.  super  parte  tornó. 
(3)  Sí  él  podiere  probar.  Adde  1,  ítO.  lit.  lo.  et  1. 
9.  tu.  ih.  8.  Part. 

LEX    XII. 

Scriptura  debiti  causa  vetustatis ,  vel  mala  cus- 
loo  la  deleriorata ,  non  potest  renovari,  nisi  sérvala 
forina  1.  supra  dictse.  Alia  autem  scriptura  vcndi- 
tionis,  seu  alterius  contiactus,  seu  dispositionis , 


por  ocasión  ó  por  mala  guarda ,  de  manera 
que  non  se  pueden  bien  leer  como  de  pri- 
mero :  et  por  ende  decimos  que  quando  al- 
guno demandare  al  escribano  que  renueve 
tal  carta  como  esta ,  si  fallare  que  non  es 
ráida  en  logar  sospechoso ,  nin  desfecha  de 
guisa  que  non  se  pueda  leer,  nin  rozada ,  nin 
rota  de  manera  (2)  que  non  alcance  la  rotura 
á  las  letras  ,  si  fuere  de  debda  debe  seer  em- 
plazado aquel  contra  quien  fue  fecba  ante! 
judgador,  que  venga  á  decir  si  quisiere  al- 
guna cosa  contra  lo  que  pide  su  contendor  : 
et  si  lo  non  quisiese  contradecir  que  la  carta 
sea  renovada ,  ó  dixiere  que  la  ha  pagada ,  ó 
que  es  quito  de  aquella  debda  et  non  lo  pe- 
diere probar,  debe  el  judgador  mandar  al  es- 
cribano que  la  renueve  en  la  manera  que  fa- 
llare en  el  registro  onde  aquella  carta  fue  pri- 
meramente sacada.  Mas  si  la  carta  fuese  de 
donadlo,  ó  de  compra,  ó  de  camio  ó  de  otra 
razón  que  fuese  de  tal  natura  que  maguer 
paresciesen  muchas  cartas  de  una  forma, 
non  podrien  facer  daño  á  otri  solo  que  la 
carta  non  sea  rota  fasta  las  letras  ó  non  sea 
cancellada  ó  raida  en  logar  sospechoso ,  asi 
como  (3)  en  los  nombres  de  aquellos  que  íi- 
cierou  el  pleyto  ,  ó  de  los  testigos ,  ó  del  es- 
cribano, ó  en  la  contia  del  prescio,  ó  en  el 
nombre  de  la  cosa ,  ó  en  el  dia ,  ó  en  la  era 
ó  en  el  logar  en  que  fue  fecha  la  carta ,  bien 
la  puede  facer  de  nuevo  el  escribano  por  sí 
sin  mandado  del  judgador  concertándola  con 
el  registro  onde  fue  primeramente  sacada  : 
et  aun  decimos  que  tal  carta  como  esta  so- 
lamente que  se  pueda  leer  (4)  et  haber  ver- 
daderamente la  entencion  de  lo  que  fue  es- 
cripto  en  ella,  que  debe  seer  creída  enjuicio 

düm  lamen  non  sit  rasa,  vitiosa,  vel  cancellala  in 
loco  suspeclo ,  bcné  potest  per  notarium  sine  ju- 
dice  renovari ;  düm  lamen  ralionem ,  quare  reno- 
vavit,  apponat.  Hoc  dicit. 

(I)  Dáñanse.  Habcl  ortum  ista  lex  á  cap.  fin.  et 
ibi  notatis ,  de  fide  instrum.  et  á  cap.  Jlbericus 
ko.  de  testib .  et  a  nolatis  per  Speculat.  lit.  de  ins- 
trum. edil.  |.  postquám. 

(-2)  Rota  de  manera.  Teñe  mente  islam  legem , 
ut  scias,  quando  ex.  ruptura  cbartse  vitietur  instru- 
menlum.  Adde  1.  111.  incipit,  Las  formas,  suprá 
üt.  18-.  et  vide  infra  ead.  1.  ibi,  otrosí  decimos,  et 
ibi .  solo  que  la  carta. 

(5)  Mi  como.  Habes  hic,  in  quibus  cancellatio, 
vel  rasura ,  seu  ruptura  reddit  ins'trumentum  sus- 
pectum  :  et  adde  diclam  1.  111. 

(ft)  Que  se  pueda  leer.  Adde  1. 114.  suprá  tit,  18t 
incipit  j  Valer  deben. 
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maguer  non  fuese  renovada.  Otrosí  decimos 
quG  si  la  rotura  ó  la  cancclladiira  de  la  carta 
fuese  en  alguno  de  los  logares  sospechosos 
que  dQSuso  deximos ,  que  non  debe  seer 
creída  en  juicio ,  nin  renovada ,  fueras  ende 
si  aquel  que  la  mostrase  pediese  probar  que 
por  ocasión  (5),  ó  por  fuerza  ó  sin  su  grado 
otri  íiciera  aquella  rotura  ó  cancelladura ;  ca 
en  tal  caso  como  este  nol  debe  empescer ; 
ante  decimos  que  probando  lo  que  dice, 
quel  debe  valer  también  como  si  non  fuese 
cancellada  nin  rota ,  et  débengela  reno- 
var sin  criibargo  ninguno  si  la  demandare  , 
concertándola  et  sacándola  del  registro  onde 
fue  primeramente  sacada  :  pero  el  escribano 
público  que  la  renovare  debe  decir  en  eí 
lograr  de  la  carta  do  escribiere  su  nombre  la 
razón  por  que  la  hobo  de  renovar. 

LEY  XIIL 

Qué  deben  tomar  los  escribanos  de  casa  del  rey 
por  los  previllejos  et  por  las  cartas  que  facen 
enpargamino. 

Tit.  26.  lib.  4.  Recop.— Auto  14.  y  siguient.  tit.  8.  lib,  2. 
Recop.  —  Ley  2.  tit.  18.  lib.  2.  llecop. 

Gualardon  deben  haber  los  escribanos  que 
estos  escripl  s  íicieren  que  habemos  dicho 


por  el  trabajo  que  lievan  en  facerlos  :  ct 
como  fablamos  primeramente  de  los  escri- 
banos que  facen  los  escriptos  de  la  corte  del 
rey,  otros;  qj^crcmos  aqui  decir  dellos  pri- 
meramente, et  mostrar  qué  gualardon  deben 
haber  por  su  trabajo  (4) ;  ca  como  quicr  que 
los  reyes  les  fagan  bien  et  merced  en  otra 
manera  ,  derecho  es  que  resciban  luego  al- 
gunt  gualardon  (2) ,  asi  como  mostraremos 
en  estas  leyes,  de  aquellos  á  quien  íicieren 
los  escriptos  :  et  después  fablaremos  de  los 
otros  que  facen  los  escriptos  en  las  cibdadcs 
et  en  las  villas  :  et  también  los  unos  escri- 
banos como  los  otros  queremos  que  sepan 
que  les  han  de  tomar  (3),  et  otrosí  que  les  han 
á  dar  los  homes  por  los  escriptos  que  ficieren, 
de  qual  manera  quier  que  sean  de  las  que 
habemos  dicho.  Mas  estos  escribanos  que  de- 
ximos de  la  corte  del  rey  (4),  .mandamos 
que  el  que  ficiere  el  previllejo  que  tome  por 
gualardon  un  maravedí  por  el  signo  et  por  la 
escriptura  del :  etpor  carta  plomada  en  que 
non  haya  signo  medio  maravedí :  et  por  caria 
abierta  de  cuero ,  et  seellada  de  cera  con  el 
seeilo  mayor  medio  maravedí. 


(5)  Que  por  ocasión.  Adde  1.  40.  tit.  14.  et  1.  9. 
tit.  ih.  5.  Part. 

LEX   XIII. 

TabelUo,  seu  notarías  Curise  Regís  habet  pro 
privilegíí  scripíura,  el  signo  unum  niarabotiniim: 
pro  liltera  plumbala,  aut  pergamení  de  corío ,  cera 
sigiiiata ,  médium  marabolinum.  Et  ídem ,  si  non 
est  sígnata.  Hoc  dícít. 

(1)  Por  su  trabajo.  Diguus  est  enim  operaríus 
mercede  sua,  juxta  verbumEvangelií  Mattbaei  cap. 
iO.  vers.  10.  et  1.  ad  Timoth.  cap.  5.  vers.  18.  non 
cnim  labor  debet  esse  sine  mercede,  cap.  fin.  7, 
qusest.  1.  et  in  authent.  de  juclicibus ,  %.  ne  aiitem, 
et  cap.  siiper  Specula  b.  de  magislr. 

(2)  Jlgunt  gualardon.  Quía  iniquum  esí  frau- 
dare labores :  vide  Bald.  in  I,  precibus,  col.  k.  C. 
de  impub.  et  aliis  subsiü. 

(3)  Que  les  han  de  tomar.  Expedit  ista  salaria 
taxari :  quía  ut  dícít  Specul.  tit.  de  salariis,  $.  2. 
tabell  iones  ut  in  plurimum  sunt  inluimani  in  sala- 
riis exigendis,  et  de  jure  communí  est  etiam,  ut 
ista  taxeníur,  ut  in  I.  in  sacrís  12.  vers.  moduní, 
ct  ibi  Joan,  de  Piat.  C.  deproxim.  sacror.  scrin. 
lib.  12.  etubi  non  esliímitaía  quantitas,  tuncjudex 
secundum  consueíudinem,  et  scrípíurarumquan- 
ülalem,  et  quaiitatera,  hoc  ffisliraabit,  I.  prope- 
mndum  15.  |,  si  vero  alterutra  6.  et  1,  sanciinm 


iS.  C.  de  judie,  et  allegatur  dicíus  §.  modum,  sc- 
cundíim  Joan,  de  Plat.  ibi ,  quód  ubi  non  est  íaxa , 
non  potest  notarius  propria  auetoritate  faceré  sibi 
satisfieri,  sed  demüm  cum  taxalionc  judiéis  •  farií 
íexíus  in  authent.  ut  judices  sine  quoqiio  siiffraa. 
$.  fmc  omnia  i.  circa  médium,  col.  2.  et  adde  qiue 
in  hoc  dicit  Specul.  in  dicto  §.  2.  vers.  sed  quid 
erit  in  tabellionibus ,  ubi  ponit  practieam ,  quaí  eí 
servatiir  in  Regalibus  Auditoriis  ,  ut  acta  uniíis  ía- 
bellionís  íaciat  judex  taxari  per  alios  expertos  m 
talíbus,  et  fideles;  et  quod  ibi  non  est  ájure,  vel 
consuetudine  taxatum ,  fíat  considerata  conditione, 
et  qualitate  litigaíorum ,  et  causee ,  et  fori  consue- 
tudine. 

(k)  Corte  del  rey.  De  salariis  secretariorum  vide 
liodíe  1.  4.  tit.  9.  lib.  2.  Ordin.  Regal.  et  de  notariis 
Consilii,  et  íjancellaria} ,  vide  eod.  lib.  tit.  6.  pe? 
íotum  -.  et  isli,  de  quibus  hic,  gaudent  majoribus 
salariis  ,  ut  hic ,  et  ibi  habetur,  quám  nolarii  pro- 
vinciarum  :  sic  et  habes  de  jure  communí,  quod 
miníis  solviíur,quando  iitígatur  in  provincia,  quám 
quando  Iitígatur  in  urbe,  ut  in  1.  in  sacris  12.  vers. 
modum,  et  ibi  Joan,  de  Plat.  C.  de  proxim.  sacror. 
t.crin.  lib.  12.  et  de  taxationelitterarum  Sedis  Apos- 
íülicse,  vide  in  extravaganti  Joannis  vigesirai  se- 
cundi,  de  sententia  excommunicatioris,  incipií;, 
ciim  ad  sacrosanctís, 
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Cómo  deben  $ecr  guardados_eí  honrados  los  es- 
cribanos  de  las  cibdades  et  de  las  villas. 

Voluntat  habernos  que  sepan  los  homes 
como  deben  seer  guardados  efc  honrados  los 
escribanos  de  his  cibdades  et  de  las  villas , 
porque  tienen  logar  que  es  á  pro  de  todos  co- 
munalmente-, ca  ya  deximos  en  el  segundo 
libro  como  deben  seer  guardados  et  honrados 
los  escribanos  de  la  corte  del  rey,  et  por  ende 
conviene  que  digamos  aqui  destos.  Et  de- 
cimos que  quien  deshonrare  (4)  ó  ílriere  al- 
guno dellos,  quel  peche  dos  tanto  de  lo  que 
habrie  de  pechar,  si  non  toviese  aquel  logar, 
de  lo  que  mandan  estas  nuestras  leyes  en  el 
título  de  las  penas  :  et  quil  maXarc  que 
muera  por  ello,  si  non  mostrase  excusa  de- 
recha de  las  que  dice  en  el  titulo  de  los  ho- 
mecilios. 

LEY  XV. 

Qué  deben  tomar  los  escribanos  de  las  cibdades 
et  de  las  villas  por  las  cartas  que  ficieren. 

Ley  18.  tit.  19.  lib.  2.  Rccop.  —  Ley  40.  tit.  20.  lib.  2. 
Recop, 

Rescebir  deben  gualardon  los  escribanos 
de  las  cibdades  ct  de  las  villas  por  el  trabajo 


que  levaren  en  facer  las  cartas  :  onde  de- 
cimos (i)  que  quando  alguno  dellos  ficiere 
carta  de  cosa  que  val  a  (2)  de  mili  maravedis 
arriba,  que  debe  haber  de  aquel  á  quien  la 
carta  ficiere  quatro  sueldos  :  et  si  fuere  la 
carta  de  mili  maravedís  ayuso  fasta  cient 
maravedis,  que  le  den  por  ella  dos  sueldos; 
et  de  cient  maravedis  en  ayuso ,  quel  den  un 
sueldo  :  et  de  las  cartas  que  ficieren  sobre 
mandas  ó  sobre  pley tos  de  casamientos ,  ó 
de  particiones  ó  de  aforramientos ,  hayan 
por  cada  una  dellas  seis  sueldos.  Por  las 
cartas  que  ficieren  á  los  judíos  sobre  las 
debdas  que  les  debieren  algunos  homes, 
tomen  por  cada  una  de  ellas  de  mili  mara- 
vedis arriba  ó  de  mili  maravedís  ayuso,  la 
meatat  (3)  de  lo  que  deximos  desuso  de  las 
cartas  de  los  cristianos  :  mas  sí  ficieren 
cartas  de  vendidas  ,  ó  de  compras  ó  de  las 
otras  cosas  que  deximos  desuso  á  judíos  ó  á 
moros ,  den  por  cada  una  dellas  tanto  como 
los  cristianos.  Et  lo  que  deximos  en  este  tí- 
tulo que  deben  pagar  por  los  prevíllejos  ct 
por  todas  las  otras  cartas,  decimos  que  debe 
seer  de  la  moneda  mejor  que  corriere  en  la 
tierra  que  non  sea  de  oro  nin  de  plata. 


LEX  XIV. 

Si  notarius  non  cst  de  Curia  Uegis ,  liabet  privi- 
legiiun,  quod  cum  injurians,  scu  percutiens,  sol- 
vet  dupliun  cjus,  quíaii  solvoret,  si  notarius  non 
essct.  llem  sine  jusla  causa  euní  occidcns  ,  occi- 
dclur.  Hoc  dicit. 

{[)  Deshonrare.  Nota,  quod  gravalur  pocna  in 
injuriante  labellioncnn  publicum :  et  nota  hoc  ad 
|.  aírox  9.  Instít.  de  injur.  et  de  injuriante  sigiiia- 
íorem ,  vide  in  1.  5.  infrá  tit.  1. 

LEX   XV. 

Notarius  Civitatis,  vel  Villa)  de  iittera  valoris 
mille  marabotinorum ,  vel  ultra,  habeat  quatuor 
solidos;  de  mille  usque  ad  ccntum,  ckios  solidos; 
et  de.centum  infrá,  unum  solidum;  et  de  iitteris 
Icgatorum  ,  vel  malrimonii ,  sex  solidos;  et  de  Iit- 
teris debitorum ,  qua3  fiunt  judiéis  creditoribus , 
habeant  nolarii  medietatcm  eorum  ,  qua3  a  Chris- 
lianis  eranl  habiluri;  si  famcn  fecerunt  litteras 
vcnditionis,  emplionis,  vel  siniilium,  habeant  tan- 
tum  quantum  á  Christianis  :  et  ea  quse  debent 
habere  nolarii,  intelligitur  de  meliori  moneta  in 
patria  cprrcnli ;  dúm  lamen  non  sil  áurea ,  vel  ar- 
ücnlea.  lloc  dicit. 


(1)  Decimos.  De  salaríis  tabeHionum,hodievide 

in  pragmaticis  :  et  adde ,  quod  ñeque  á  sponte  sol- 
venlibus  plus  debent  reciperc ,  ut  dixi  in  I.  8.  til. 
9.  2.  Part.  et  quod  oxigunt  ultra  taxalionem,  red- 
dere  debent  cuui  quadruplo,  ut  habelur  in  dict. 
pragmat.  in  fine  arancelli  taheUionwn,  ubi  habe- 
lur de  instrumenlis  judicialibus,  et  forensibus  :  et 
Crdinatio  de  Alcalá  ponit  etiam  poenam  quadrupli 
in  instrumenlis  extrajudicialibus  ,  si  plus  taxa 
exegerit  tabellio  :  vide  in  diclis  Ordinationibas , 
fol.  fin.  ad  fin. 

(2)  Que  vala.  ITodio  hoc  non  taxatur  pro  valore 
rei ,  sed  pro  quantitate  scripturíe ,  ut  habelur  in 
Ordinationibus  de  yilcalá  Catholicorum  Regum , 
fol.  fin.  el  solvitur  tam  pro  registro ,  quám  pro 
sunspto  ,  ut  ibi ,  et  per  Joan,  de  Pial,  in  1.  fin.  C.  de 
princip.  ugent.  in  rebus,  lib.  12, 

(5)  La  meatat.  Sed  cur  laxatur  minus  salarii , 
ul  solvant  Jud?ei ,  quám  Christiani ,  cúm  deterioris 
condilionis  essc  deberent  Judaíi?  Potestdici,  quod 
cü.n  communiter  judaíi  sint  foeneralores ,  et  sic 
plurima  instrumenta  super  debilis  eis  sint  á  ta- 
bellionibus  facienda,  nil  mirum,  si  minus  solvant; 
et  quia  si  plus  solverent,  ex  amplioribus  usuris 
liaberenl  á  Christlanis. 
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LEY  XVL 

Qué  pena  deben  haber  los  escribanos  de  casa 
del  rey ,  et  de  las  cibdadcs  et  de  las  villas  que 
ficieren  falsedat  en  su  oficio. 

Falsedat  faciendo  escribano  de  la  corte  del 
rey  (1)  en  carta  ó  en  previilejo  ,  debe  mo- 
rir (2)  por  ello  :  et  si  por  aventura  á  sa- 


LEX   XVI. 

Poenafalsi  tabellionis,  si  est  Curise  Regis,  pro 
privilcgii  falsilate  ultimo  suppliclo  damnatur.  Sed 
si  secreta  llcgis  homini ,  á  quo  Rex  possit  kxjdi , 
detexit ,  Regis  arbitrio  punitur.  Tabellioni  aulem 
Vill8e,vel  Civitatis ,  falsum  instrumentuní  confi- 
cienli ,  aut  si  acta  causa?  falsaverit ,  manus  ,  qua 
scripsit,  ainputabitur,  neo  amodó  potest  esse  tes- 
lis,  nec  ad  lionores  aspirare.  Hoc  dicit. 

(1)  Escribano  de  la  corte  del  rey.  Familiares 
Principis  graviús  puniunlur  ex  transgressione 
mandali,  1.  Única,  C.  de  conduct.  etprocur.  domiis 
avgustce,  lib.  il. 

(2)  Morir.  Et  nimirüra  ,  quia  falsat  liLíeras  Re- 
gias ,  et  magnitudo  commissi  exigit  ultiraum  sup- 
plicium,  1.  ubi  falsi  22.  C.  acl  Leg.  Cornel.  de  fal- 
sis  :  plus  enim  punitur,  qui  falsat  rescripta  Prin- 
cipis ,  quám  aliorum ,  ut  notat  Glos.  in  cap.  ad  fal- 
sarioriini,  de  crimine  falsi  :  et  si  notarius  Regis 
extra  litteras  Regias  in  actis  judicii,  vel  alias  com- 
mitteret  falsum ,  non  puniretur  poena  mortis ,  sed 
poena  manus  abscisionis,  ut  hic  disponitur  in  alus 
tabellionibus  civitatum ;  nisi  esset  falsitas  in  re 
cnormi.  ut  ¡n  dicta  1.  ubi  falsi,  et  ibi  Ángel.  Et  qua- 
lilcr  deprehendalur  falsitas  in  litteris  Papse,  vel  Im- 
peratoris ,  vide  Spec.  til,  de  rescr.  prcesentatione , 
$.  primo  igilur.  Et  quid  si  esset  clericus,  qui  fal- 
saret  litteras  Regis?  Vide  cap.  ad  audientiam ,  de 
crimine  falsi :  et  quid  si  falsaret  litteras  inferiorum 
judicum  ,  vide  Abb.  in  cap.  olim  ex  litteris,  2.  no- 
tabil.  de  rescript.  etibi  super  glos.  vide,  quid  si 
litteraj,  qua;  falsantur,  essent  injustse. 

(3)  Poridat.  Vide  supra  eodem  1.  7.  et  1.  8.  tit. 
9.  2.  Part.  et  quse  ibi  dixi. 

(4)  Carta  falsa.  Lcx  Fori,  lib.  H.  tit.  12.  1.  1. 
aliter  imponit  poenam  tabellioni ,  qui  facit  chartam 
falsam;  sed  ista  lex  Partitarum  est  servanda. 

(b)  Juicio.  Si  tarnen  falsaret,  vel  corrumperet 
multa  acta  judicii  in  perniciem  reipublicse  ,  capi- 
tali  supplicio  puniretur,  ut  dicit  Ángel,  in  1.  ubi, 
C.  de  fals. 

(6)  Cortar  la  mano.  Adde  1.  6.  tit.  7.  7.  Part.  et 
declaratur  hic,  quod  sit  manus  dextera,  quod  non 
declarabalur  in  dicta  1.  Fori;  et  hsec  pssna  absci- 
sionis manus  notarii  est  de  lege  lombarda,  ut 
dicit  Glos.  in  authent.  sed  novo  jure,  C.  de  seréis 
fngitiv.  et  alium  casum,  ubi  notai'io  iraponitur 
pcena  abscisionis  manus,  vide  in  cap.  i.  vers. 
Gcriba  vero,  de prohib.  feudi alien. per  Freder.  Et 


blendas  descobrieso  poridat  (3)  quel  rey  lo 
hobiesc  mandado  guardar,  á  borne  de  quien 
le  vcniese  dcstorvo  ó  daño,  debel  dar  pena 
qual  entendiere  que  meresce.  Et  si  el  escri- 
bano de  cibdat  ó  de  villa  íicierc  alguna  carta 
falsa  (A)  ó  íiciere  alguna  falsedat  en  juicio  (5) 
en  los  pleytos  quel  mandijíi  escrebir,  débenle 
cortar  la  mano  (6)  con  que  la  fizo  et  darlo 

quid  si  non  liaberet  nisi  unam  manum?  an  illa  sit 
abscindenda ,  vide  Bald.  in  authent.  sed  novo  jure, 
col.  fin.  C.  deservís  fiigitiv.  ubi  refert,  duram  sibi 
videri  sententiam  Guillicl.  dicentis,  quod  tune  illa 
sit  abscindenda,  cúm  per  hoc  fíat  omnino  ¡nutilis  : 
et  dicit,  quod  tune  poena  deberet  mutari  in  aliam, 
nisi  jam  lata  esset  sententia  :  de  quo  etiam  vide 
Ang.  Aretinum  in  tractatu  maleficioruní ,  in  parle 
quas  si  non  solverit,  amputetítr  sibi  manus,  col. 
2.  et  quid  etiam  si  nulfam  manum  haberct ,  vide 
ibidem  Bald.  dicentem ,  quod  tuhc  debet  puniri  ia 
alio  membro  :  et  adde  eumdem  Bald.  in  §.  injuria, 
col.  ft.  depacejuram.  firm.  ubi  dicit,  quod  si  non 
invenitur  membrura  simile ,  permutabitur  pcena  , 
et  servabit  judex  ¿equalitatem  in  quantum  potest. 
Et  quid  si  ei,  cui  jussum  est  amputari  manus 
dextera,  per  errorem  fuit  amputata  sinistra?  Vide 
Bald.  in  1.  eleganter,  $,  qui  reprobos,  D.  de  pign. 
act.  et  Jas.  in  1.  JiUianus,  col.  8.  D.  de  cond.  indeb. 
Et  quid  si  notarius  actoriira  seripserit ,  quod  Titius 
instrumentuní  sui  mandati ,  vel  aliud  produxit,  et 
in  veritate  realiter  non  produxit,  sed  verbo  tan- 
líim  allegavit?  an  incidat  in  falsum ,  et  sic.teneatur 
ista  poena,  vide  Bald.  quod  sic,  in  1.  fin.  C.  de 
edendo ,  et  sequitur  Aretinus  in  tractatu  mulefi- 
ciormn.  Et  nota  ,  quod  contra  notarium  falsariuin 
in  officio  competit  aclio  cuilibet  de  populo  ,  licét 
non  agatur  ad  prenam  Legis  Cornelire  de  falsis , 
sed  ad  poenam  manus  impositam  per  statutuní ,  ut 
tradit  Aretinus  in  dicto  tractatu ,  in  parte  ñeque 
non  ad  querelam,  col.  12.  Et  quid  si  instrumen- 
tuní falsum  est  in  se  nuUum?  an  puniatur  notarius 
isía  poena,  vide  Bart.  notabiliter  in  1.  si  quis Icga- 
tnm ,  col.  2.  et  5;  ü.  de  falsis ,  et  Bald.  in  I.  1.  C. 
de  sepulcr.  viol.  et  Joan,  de  Plat.  in  I.  1.  C.  de  pe- 
tilion.  bonor.  sublat.  lib.  10.  et  in  1.  eis  quideni, 
C.  quimilit.  non  poss.  lib.  12.  et  Socin.  consil.  G2. 
1.  vol.  Adde  etiam,  quod  licét  instruraentum  sit 
veruní  in  principali ,  si  tamen  est  falsum  in  acces- 
sorio ,  velut")  in  appositione  poense ,  vel  alias ,  adhuc 
punitur  notarius  de  falso,  Bald.   post  Glos.  in 
1.  satis  aperté ,  C.  ad  L.  Cornel.  de  falsis.  Et  dé 
testibus  interessentibus  falso  instrumento,  vide 
quod  habetur  in  1.  b.  et  ibi  Glos.  tit.  12.  lib.  U. 
Foro  Lcgum.  Et  de  poena  notarii  constiluli  snper 
prseda ,  quee  habetur  ab  hostibus ,  qua  pocíia  pu- 
niatur, si  falsum  fecerit;  vide  suprá  in  2.  Part. 
tit.  26.  1.  fin.  Et  an  pendente  accusalione  falsi , 
possit  tabellio  conficere  instrumenta ,  vide  Bart.  in 
repet.  1.  Barbarius,  col,  9.  D.  de  offic  Prwtor, 
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por  malo  (7),  de  manera  que  non  pueda  seer 
testigo ,  nin  haber  ninguna  otra  honra  mientra 
viviere, 

TITULO  XX. 

DE  LOS  SEELLOS  JET   DE  LOS  SEELLADORES  BE 
LA  CHANCELLERL\. 

Leyes  del  tit.  15.  lib.  2.  Recop. 

Seelladores  son  una  manera  de  oficiales 
que  conviene  mucho  que  hayan  en  sí  grant 
lealtat ,  et  que  sean  muy  acuciosos  en  guar- 
dar los  seellos  et  en  seellar  las  cartas ;  ca  se- 
gunt  el  uso  deste  tiempo  (1)  mucho  ayuda  (2) 
para  seer  complida  la  prueba  et  creida  la 
carta  quando  es  seellada.  Onde  pues  que  en 
el  titulo  ante* deste  fablamos  de  los  escri- 
banos ,  queremos  decir  en  este  de  los  seella- 
dores :  et  primeramente  mostrar  qué  cosa  es 
seello  :  et  para  qué  fue  fallado  :  et  á  qué 
tiene  pro  :  et  quál  seello  face  prueba  et  quál 


non  :  et  quién  puede  poner  los  seelladores 
que  han  á  guardar  los  seellos  :  et  quáles 
deben  ellos  seer  et  quántos  :  et  qué  han  de 
facer  et  de  guardar  :  et  qué  guarladon  deben 
haber  los  seelladores  quando  bien  ficieren  su 
oficio  :  et  qué  pena  si  mal  lo  ficiesen  : 
et  sobre  todo  fablaremos  de  la  chance- 
11er  ia. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  seello,  et  por  qué  fue  fallado,  et  á 
qué  tiene  pro,  el  quál  face  prueba  el  quál 
non. 

Leyes  3.  6.  y  7.  tit,  i 6.  lib.  2,  Recop, 

Seello  es  señal  que  el  rey  ó  otro  home 
qualquier  manda  facer  en  metal  (1)  ó  en 
piedra  para  firmar  sus  cartas  con  él  :  et  fue 
fallado  antiguamente  porque  fuese  puesto  en 
la  carta  como  por  testigo  (2)  de  las  cosas 
que  son  escriptas  en  ella,  et  tiene  pro(3)á 
muchas  cosas  ^  ca  por  él  las  donaciones ,  et 


quód  sic :  si  tamen  postea  culpabilis  judicetur,  di- 
miiiuilur  ejus  fules  :  vide  ibi  Bald.  col.  8. 

(7)  Darle  por  mulo.  Id  est ,  pro  infami ,  et  non 
potcril  ampliiis  ofücium  labellionalus  exercere,  ex 
quo  est  damnalus  de  falso,  etsi  manserit  e¡  manus 
dextcra ,  ut  notat  Glos.  et  ibi  Barí,  in  1.  si  qais  ex 
argentaras,  f..  1.  D.  de  edendo,  et  adde  Barlol.  in 
L  eadem  5  |.  1.  D.  ud  L.  Jal.  repelund.  ñeque 
possel  judex  in  sententia  reservare  ei  confcctionem 
inslrunienlorum ,  Glos.  in  aulbent.  de  tabellion.  §. 
penult.  tcnebunt  taraen  instrumenta  per  eum  facía 
ante  condemnationem  ,  ex  quo  in  officio  toleralur, 
ut  tradit  Lucas  de  Penn.  in  1.  si  aliquid ,  C.  de 
SKSceptor.  pra;posit.  el  arch.  lib.  10.  Quid  tamen 
si  esset  damnatus  ex  alio  crimine ,  vel  de  falso  in 
alio,  quam  in  suse  artis  minislerio?  Vide  Bald  in 

1.  et  militihiis,  C.  de  testam.  milit.  et  Bartol.  in  1. 
tutor ,  %.  nunc  videamus ,  D.  de  suspect.  tal. 
,Toan.  de  Plat.  in  1.  \.  C.  de  immunitaíe  neniini 
concedenda,  lib.  10.  etBald.  inl.  2.  D.  de  señalo- 
ribus,  et  1.  Divus ,  et  ibi  Barlol,  D,  de  injiir. 

TITULUS  XX,  DE   SIGILLATCílIBÜS. 

(1)  Deste  tiempo.  Nam  in  legibus  antiquis  non 
habebatur  de  fide  adhibenda  litteris  sigillatis  :  et 
notabat  Gloss.  in  cap.  cum  redemptor,  12.  queest. 

2,  quód  sigillum  Papse  nonfacit  chartam  aulhenti- 
cam ,  nisi  adsit  subscriptio  :  de  quo  taraen  vide 
Bald.  in  1.  1.  C.  de  rehus  alienis  non  alienund.  et 
ut  dicit  Bald.  de  pace  Constant.  in  verbo  super 
litteris  est,  incol.  2.  mutus,  et  incertus  testis  est 
sigillum  :  et  de  instrumento  sigillum  habente. 


vel  non ,  dicitur  in  cap.  ínter  dilectos  6.  de  fide 
inslram. 

(2)  Mucho  ayuda.  Sigillum  multúni  operatur  ad 
faciendum  scripturam  indubitatam  ,  1,  distrahente 
2.  C.  de  rebus  alienis  non  alienand.  ethicBald.  in 
L  in  bonce  fidei ,  col,  3,  C.  de  rebus  credit.  litterse 
lamen  sigillatse  non  slatim  recipi  debent,  sed  ap- 
probandse  sunt  :  vide  in  cap,  si  quis  inquit ,  1. 
quaest.  1.  ubi  Gloss,  et  adde,  quse  dixi  suprá  tit. 
18.  in  1,  3.  et  in  1.  hh.  et  adde  1,  114.  Valer  deben, 
et  quse  ibi  dixi. 

LEX  I. 

Sigillum  est  signum  alicujus  in  metallo,  vel 
pelra  sculptum  ad  Hileras  sigillandas  :  et  fuit  in- 
venlum ,  ut  loco  testis  in  lilleris  poneretur  :  etper 
illud  ciliús  creditur  litteris  Principis ,  vel  alterius 
iiominis  habentis  dignitatem ,  cujus  sigillum  íidem 
facit ;  alterius  sigillum  fidem  non  facit ,  nisi  contra 
eum  in  cujus  lilteraest  appositum.  Hoc  dicit. 

{i)Enmetal. Etdebel  haberecertos  characteres, 
vel  litleras  legibiles  :  vide  in  cap.  inter  dilectos  6. 
de  fide  instrum.  et  vide  Abb,  in  cap,  2,  col.  penult. 
eod.  tit. 

(2)  Testigo.  Et  sic  babes  ,  quód  sigillum  est  ut 
testis  scripturse  :  et  dicit  Bald.  de  pace  Constan. 
in  verbo  sigiilo,  quód  est  mutus,  et  incertus  tes- 
tis :  el  alibi  dicit,  quód  sigillum  de  per  se  nihíl 
loquilur,  sed  est  ut  cifra ,  vel  chimera  :  Bald.  in  L 
falsas,  col.  fin.  C.  de  furtis. 

(5)  Et  tiene  pro.  Hic  ponit  utilitates  sigilli ;  et 
adde,  quód  ubi  est  sigillum  universilatis  in  ali- 
quo  instrumento ,  prcesumptio  est,  quód  uniyersi- 
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las  tierras  ellas  heredades  que  los  señores  (/i) 
dan  á  sus  vasallos,  las  han  íirmes  et  seguras : 
et  «trosi  las  mandaderias  que  home  envía 
por  sus  cartas,  son  mas  guardadas  et  van  en 
mayor  poridat  por  la  cerradura  del  seello  : 
et  otrosí  todas  las  cosas  que  home  ha  de 
librar  por  sus  cartas,  líbranse  mejor  et  son 
mas  creídas  quando su  seello  es  puesto  entes- 
tir.ionio  del  las.  Et  por  ende  todo  home  que 
tiene  en  guarda  seello  de  rey  ó  de  otro  señor 
qualquier,  débelo  mucho  guardar  (5),  et  usar 
del  lealmente,  de  manera  que  non  pueda 
seer  seellada  con  él  ninguna  carta  falsa,  Et 
face  prueba  (6)  enjuicio  en  todas  cosas  seello 
de  rey,  ó  de  emperador  ó  de  otro  señor  que 
haya  dignidat,  que  sea  puesto  en  alguna 
carta  :  et  los  seellos  de  los  otros  (7)  homes 
non  pueden  facer  prueba  contra  otri  sinon 
contra  aquellos  cuyos  son ,  asi  como  de- 
suso (8)  mostramos. 

LEY  IL 

Quién  puede  poner  los  seelladores  en  casa  del 
rey ,  et  en  las  cibdades  et  en  las  villas,  et 
quáles  deben  seer  et  quántos. 

Chanceller  (4)  ó  notario  después  que  hu- 
bieren rescebidos  los  seellos  de  mano  del 


rey,  deben  catar  á  (pilen  los  dan  que  seellen 
lascarlas,  el  estos  son  llamados  seelladores: 
et  en  las  cibdades  et  en  las  villas  débelos 
poner  el  rey  (2),  Et  decimos  que  deben  seer 
homes  bonos,  et  leales,  et  de  buena  vida  el 
sin  mala  cobdicia,  et  deben  tomar  la  jura 
dellos  según  diremos  adelante  :  et  los  de  la 
chancelleria  del  rey  deben  seer  tantos  quán- 
tos entendiere  el  rey  que  serán  meestor  para 
guardar  las  cartas  que  vayan  derechas  et  sin 
yerro  :  et  los  de  las  cibdades  et  de  las  villas 
deben  seer  dos  homes  bonos  et  leales  en  cada 
logar,  que  amen  pro  de  su  tierra  et  sean  sin 
bandería ,  et  que  tenga  el  uno  la  una  tabla  et 
el  otro  la  otra ,  porque  mas  lealmente  seellea 
las  cartas  et  mas  sin  engaño. 

LEY  IIL 

Qué  deben  facer  et  guardar  también  los  seella- 
dores de  la  corte  del  rey  como  los  de  las  cib- 
dades et  de  las  villas ,  et  cómo  deben  tomar 
la  jura  dellos. 

Leyes  del  tit.  13.  lib.  2.  Recop. 

Verdal  et  lealtat  es  cosa  que  deben  los  ho- 
mes mucho  guardar  en  todos  sus  fechos  :  et 


las  legitimé  aclum  explicaverit:  vide  Abb.  in  cap. 
1.  de  syndico. 

(lí)  Señores.  Vide  quse  dixi  in  1.  3.  b.  et  I.  Hft. 
Faler  deben,  suprátil.  18. 

(5)  Mucho  guardar.  De  observantia  sigilli ,  et 
sub  quibus  clavibus  sit,  et  de  alus,  vide  11.  1.  2. 
3.  et  k.  tit.  8.  lib.  2.  Órdín.  Regal. 

{&}  Et  face  prueba.  Latiüsloquituristalex,  quám 
1.  114.  incipit,  Faler  deben,  suprá  tit.  i8.  cúm  hic 
dicat  en  todas  cosas;  ibi  vero  in  bis,  quse  sunt 
contra  sigillanleni ,  seu  sigillari  mandaníem.  Con- 
cludendum  lamen  videtur  juxta  ea,  quseibi  dixi , 
quód ,  aut  loquitur  de  sigillo  Imperatoris  ,  vel  Re- 
gis,  seu  allerius  non  recognoscentis  siiperiorem  , 
eí  facit  fidem  sigillum  etiam  in  bis,  quíe  sunt  in 
ejus  favorem;  si  vero  litterse  siní  aliorum  domino- 
rum^Ducum,  Comitum,  vel Marcbionum  in  spec- 
tantibus  ad  officium  suum ,  eí  creditur  litteris  eo- 
rum  sigillo  sigillatis,  non  vero  in  ómnibus.  Quod 
ergó  hic  dicitur,  en  todas  cosas,  restringe  ad  non 
recognoscentes  superiorem  :  et  quod  dicit ,  otro 
señor ,  intellige,  scilicét,  talis  qui  superiorem  non 
recognoscat,  cúm  diclio  alius  facial  positionem 
ejusdem  qualitatis  ,  juxta  nótala  in  cap.  sedes,  de 
rescrípt.  de  litteris  vero  praílatorura ,  seu  judicum 
inferiorum,  vide  Abb.  in  cap.  post  cessionem,  de 
pro6aí¿OH.ubiPbilippusDec¡usrecoiligitmater¡am 
per  fres  conclusiones,  col.  6.  et  7.  vide  etiam. 


quse  dixi  in  dicta  1.  ll?i.  el  Bald.  in  1.  pacta  noiis- 
sima,  ad  finem ,  C.  de  pactis. 

(7)  Los  otros.  In  bis  includuntur  litterse  Comi- 
tum ,  et  aliorum  superiorem  recognoscentium  ,  ut 
patet  in  dicta  1.  i  ih.  ad  quam  isla  se  refert. 

(8)  Desuso.  Suprá  tit.  18. 1.  114.  Faler  deben. 


CancelIariusRegisde  manuipsius  Regis  sigir.uoi 
recipiens ,  commitlat  illud  bono .  et  legali  sigilla- 
tori :  et  in  Regis  Cancellaria  sigillatores  arbitrio 
Regis  apponantur.  Sigilia  autem  Concilii  sint  dúo, 
et  teneant  ea  de  manu  Regis  dúo  probi ,  ab  oniní 
alieni  partialitate ,  quilibet  videlicét  unum  sigil- 
lum. lioc  dicit. 

(1)  Chanceller.  De  isto  vide  in  1.  U.  tit.  9.  Part. 
S.  et  qu^  ibi  dixi. 

(2)  Débeihs  poner  el  rey.  Officium  istorum  quoad 
civitates  ,  vel  villas  non  esl  inusa  quoad  sigillandas 
cbartas  ,  et  arbitror,  quod  sigillaalur  per  nolarium 
conciiii ,  seu  universitalis. 


Gigillatorjurat,  se  legaliterlitteras  de  domini  man- 
dato sigillaturum ,  nec  earum  secreta  pansurum  ; 
nec  odio,  aut  amore,  prece,  seu  promissione  ali- 
quas  Hileras  impediet,  seu  moróse  expedid  :  hoc 
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esto  tenemos  que  tañe  mucho  á  los  seellado- 
res,  et  mayormente  a  los  de  casa  del  rey; 
ca  pues  que  ellos  tienen  los  seellos  del  rey 
en  mano ,  si  esto  non  guardasen  podrió  por 
iii  venir  grant  daño  al  rey  et  al  regno  :  et 
otrosi  los  seelladores  de  las  cibdades  et  de 
las  villas  deben  esto  guardar  -,  ca  maguer  non 
tienen  tan  grant  logar  como  estos  otros  que 
deximos  nin  han  tanto  de  veer ,  tenudos  son 
de  guardar  eso  mesmo  ;  ca  otrosi  podrie  por 
hi  venir  daño  sinon  lo  ficiesen;  et  por  ende 
queremos  decir  qué  son  las  cosas  que  deben 
facer  et  guardar  asi  los  unos  como  los  otros 
para  guardar  esta  verdat  et  esta  lealtat.  Et 
decimos  que  la  primera  cosa  que  deben  facer 
los  seelladores  de  la  chancelleria  del  rey, 
es  que  deben  jurar  en  mano  del  rey  que  leal- 
mente  seellen  las  cartas,  et  que  non  seelleu 
carta  ninguna  si  non  dixiere  en  ella  que  la 
mandó  facer  el  rey ,  ó  el  chanceller  (1),  ó  el 
notario  ó  el  alcalle,  et  que  non  descubran 
poridat  ninguna  de  las  cosas  que  en  las 
cartas  fueren ,  et  que  por  amor  nin  por  des- 
amor, nin  por  ruego  nin  por  don  que  les 
den  nin  les  prometan ,  que  non  embarguen  á 
ninguno  su  carta  nin  gela  detarden.  Otrosi 
los  seelladores  de  las  cibdades  et  de  las  villas 
deben  jurar  que  seellen  las  cartas  lealmente 
que  les  mandaren  seellar  el  concejo  ó  la 
mayor  parte  :  et  que  non  seellen  carta  que 
sea  contra  el  señorio  del  rey  ó  de  sus  dere- 
chos, ó  que  sea  á  daño  de  aquellos  concejos 
de  quien  tienen  los  seellos ,  et  que  por  ban- 


dería, nin  por  amor,  nin  por  desamor  de 
ninguno ,  nin  por  ruego  nin  por  don  que  les 
den  ó  les  prometan ,  que  non  dexen  de  see- 
llar las  cartas  nin  las  embarguen  á  los  que 
las  hobieren  de  haber  nin  gelas  d'etarden, 

LEY  IV. 

Qué  deben  guardar  aun  los  seelladores  demás 
de  lo  que  es  dicho  en  la  ley  ante  desta. 

Ley  6.  íit.  IS.  lib.  2.  Recop. 

Tenemos  por  derecho  que  los  seelladores 
de  la  chancelleria  del  rey  guarden  que  non 
seellen  prevülejo  nin  carta  ninguna  abierta 
que  pueda  seer  desechada  por  alguna  de  las 
razones  que  deximos  en  el  título  de  los  es- 
cribanos :  et  otrosi  deben  guardar  que  non 
seellen  carta  ninguna  á  menos  de  seer  regis- 
trada (1),  nin  la  den  otrosi  del  registro  sin 
mandado  del  rey  ó  de  alguno  de  los  otros 
que  las  pueden  mandar  dar,  asi  como  dexi- 
mos en  la  ley  ante  desta  :  et  deben  guardar 
en  las  cartas  cerradas ,  que  si  letra  ó  alguna 
parte  menguare  en  ellas  que  las  fagan  emen- 
dar porque  non  vayan  menguadas.  Et  deben 
otrosi  guardar  que  si  carta  alguna  les  adu- 
xieren  quesea  contra  la  manera (2)  que  usan 
en  la  corte,  que  non  la  seellen  á  menos  de  la 
mostrar  (3)  á  aquel  que  la  mandó  facer :  et 
deben  guardar  los  registros  (4)  que  non  se 
pierdan,  et  que  fagan  registrar  las  cartas  cada 


de  Rcgalibus  litteris.  Sigillafor  autem  Concilii  ju- 
rat,  se  littcras  de  mandato  Concilii,  aut  majoris  par- 
tís sigillaturum,nec  allquaní contra  Regís,  aut  ejus 
successoris  domínatlonein ,  vcl  Concilii  conimo- 
dum  expediturum ;  quódqiie  odíum ,  amor,  preces, 
■promissío ,  vel  partialitas  lillerarum  sigíllationera 
non  retardet ,  neo  eas  ímpedíat.  IIoc  dícit. 

(1)  Que  la  mandó  facer  el  rey,  ó  el  chanceller. 
Loquitur  dcCancellario  majori-,  ut  in  dicta  I.  ft.íi!;. 
9.  Part.  2. 

LEX    IV. 

Caveat  Regís,  aut  Concilii  sigillaton,  ut  non  si- 
gíUanda  sigillet,  nec  absque  regístratione ;  neo 
sumptum  de  registro,  absque  Regís ,  aut  judiéis 
liabentis  raandandí  potestatem  uiandato ,  sumere 
ei  es.pedíat,  nec  contra  curise  stylum  dictatura, 
ítem,  quód  privilegíumconíírmatíoniscura  primo, 
á  quo  dependeí ,  concordabít,  et  defectus  líttera- 
rum  emendabit :  et  tenens  unum  de  Concilii  sigil- 
lis ,  alium  loco  suo  de  judiéis  licenlia ,  si  eum 
absenlari  conlingat,  pro  litteris  dimittat  sigillandis. 
Hoc  dicit. 


(i)  A  menos  de  seer  registrada.  Limita  ,  nísi 
aliud  jubeatur  á  Rege,  ut  in  1. 6.  infrá  eod. 

(2)  Contra  la  manera.  Hoc  dicit  quía  lítterae 
contra  solitum  stylum  ,  prsesurauntur  falsíe,  ut  in 
cap.  quámgraviQ.  de  crimine  falsi,  cap.  ad  nos- 
tram  5.  de  confirm.  utili,  vel  inutili,  1.  íin.  C.  de 
canone  largiíionalium  titulorum,\ih.  10.  tit.  23. 
ubi  vídeBart.  et  Ángel,  et  non  soliim  stylus  curiae, 
sed  etiam  stylus  tabellíonís  in  comparandís  litteris 
inspicíendus  est,  ut  dicit  Bald.  ele  emendation. 
Jnstinian.  Cod.  in  fine ,  quem  etiam  vide  in  I. 
comparationes ,  col.  fin.  C.  de  fide  instriim.  ubi  efc 
dicit,  quód  sicut  lyra  in  sonó,  et  avís  in  cantu, 
sic  ex  stylo  perpendilur  auctor  :  et  adde  ad  prfe- 
dícta  cap.  2.  et  ibi  Abb.  de  rescript.  in  terlio  noíab. 
el  in  cap,  ex  parte  el  2.  de  offic.  deleg.  et  Felin.  in 
cap.  2.  vers.  stylus,  de  rescript. 

(3)  De  la  mostrar.  Et  sí  eaostensa  jubeatur,  qu,6d 
dentur  litteríe ,  non  imputabitur  Cancellarío :  vide 
Bart.  et  Plat.  in  1.  fin.  C.  de  canone  largitionalium 
titiilorum,  lib.  10. 

{h)  Guardar  los  registros.  Habes  hic,  quód  tem-- 
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una  en  el  registro  quel  conveniere.  Et  deben 
guardar  en  los  previllejos  de  confirmación 
que  hubieren  de  plomar  que  acuerden  con 
aquellos  de  que  fueren  trasladados :  et  deben 
catar  que  aquellos  de  que  los  trasladaren  que 
non  sean  rozados  nin  sopuntados ,  nin  haya 
en  ellos  ninguna  de  las  cosas  por  que  los 
puedan  desechar,  segunt  que  ya  deximos(5). 
Et  los  seelladores  de  las  cibdades  et  de  las 
villas  deben  guardar  que  quando  alguno  de- 
llos  fuere  á  otra  parte,  dexe  en  su  logar  al- 
gunt  home  bono  en  quien  se  fie  con  sabidoria 
de  los  alcalles(6),  que  seelle  las  cartas  que 
fueren  meester,  porque  se  non  embargue  el 
fecho  de  su  concejo  nin  de  aquellos  que  ho- 
bieren  de  haber  las  cartas  :  et  también  ellos 
como  aquellos  que  dexaren  en  su  logar, 
deben  guardar  en  las  cartas  abiertas  que  die- 
ren, aquellas  cosas  que  deximos  que  deben 
guardar  los  seelladores  de  la  chancelleria. 
del  rey. 

LEY  V. 

Qué  gualardon  deben  haber  ¡os  seeUadores ,  et 
cómo  deben  seer  honrados  et  guardados. 

Ley  lO.yli.üt.  iS.  lib.  2.  Recop. 

Recelando  que  los  seeMadores  tomarien 
mas  que  non  debien  por  el  seellar  de  las 
cartas,  queremos  mostrar  en  esta  ley  que 
es  el  guarladon  que  deben  haber  por  el  see- 
llar :  et  decimos  que  los  seelladores  de  la 

pore  istarum  legum  apud  Cancellarium  erat  regls- 
ü'um. 

(5)  Ya  deximos.  Vide  suprá  eadem  Part.  tit.  i8. 
L  lili. 

(6)  Con  sabidoria  de  los  alcálles.  ílabes  liic , 
quod  licét  sit  casas ,  in  qiio  qais  possit  poneré 
substitutum ,  tamen  debet  poneré  de  scientía  jii- 
dícis  5  qui  preeest  illi  jurisdictioni  :  et  adveríe , 
quód  hic  non  exigit  consensum,  sed  tantum  scien- 
liam  judicum ,  et  facit  ad  qusestionem  quam  tradit 
Joan.  And.  in  cap.  cum  ex  eo,  de  elect.  lib.  6.  an 
inferiores  prajlati ,  seu  rectores  ecclesiarum  pos- 
sint  poneré  vicarium ,  cüm  ex  aliqua  causa  se  ab- 
senlant ,  eliam  sine  consensu  Episcopi?  Ubi  videtur 
concludere ,  quód  sic ,  quando  absentia  non  est 
perpetua,  vellongseva ,  velutisi  absentia  sitex  justa 
causa ,  et  non  ultra  tres  septimanas ,  prout  dicit 
fuisse  disputatum  :  vide  ibi ,  nam  arguit  ad  partes, 
et  langit  Abb.  in  cap.  postiilasti,  i.  nolabilijde 
rescript.  Et  adde ,  quód  si  servitiura  debetur  Prin- 
cipi ,  non  potest  fieri  per  substitutum ,  nisi  de  ejus 
volúntate  :  vide  Bald.  ini  cap.  i,  S.  finali ,  £)písco- 
2nim  5  vel  Jbbatem, 


chancelleria  del  rey  deben  haber  cada  uno 
dellos(4)  tanto  como  uno  de  los  otros  escri- 
banos del  rey  •,  et  demás  deben  tomar  por  los 
previllejos  que  plomaren  de  cada  uno  un 
maravedi ,  et  por  las  cartas  plomadas  de  cada 
una  medio  maravedi  :  et  los  seelladores  do 
las  cibdades  et  de  las  villas  deben  tomar  cada 
uno  dellos  por  quantas  cartas  sccllaren  do 
cada  una  seis  dineros  de  la  moneda  (2)  que 
comunalmente  usan  et  despienden  por  la 
tierra  :  et  si  mas  tomaren  de  lo  que  en  e^ta 
ley  manda,  que  gelo  escarmiente  el  rey 
segunt  toviere  por  bien  et  por  derecho.  Et 
estos  seelladores  de  la  chancelleria  del  rey 
decimos  que  deben  haber  aquella  honra  et 
aquella  guarda  que  los  otros  escribanos  del 
rey  :  et  quien  los  deshonrase,  ó  los  firiese  ó 
los  matase  que  haya  otra  tal  pena  :  et  los  see- 
lladores de  las  cibdades  et  de  las  villas,  si 
alguno  los  deshonrare  de  dicho,  ó  de  fecho, 
ó  los  firiese  ó  los  matase,  haya  doble  pena 
que  habrie  si  non  toviese  el  seello  ,  asi  como 
desuso  deximos  en  el  título  de  ios  escriba- 
nos (3). 

LEY  VL 

Qué  quiere  decir  chancelleria,  et  qué  cosas  son 
tenudos  de  guardar  et  de  facer  los  que  están 
en  ella. 

Ley  iO.  y  11.  tit.  13.  lib.  2.  Recop. 

Chancelleria  es  cosa  de  que  debemos  fablar 
et  mostrar  por  que  es  asi  dicha ,  et  que  es  lo 

lEX  V. 

Tantum  debet  liabere  Regis  sigillatorpro  sigillo, 
sicut  Regis  notarius  pro  scriptura ,  et  insuper  ha- 
bebit  jura  in  hac  lege  contenta ;  et  plus  recipiens , 
punitur  legitimé  per  Regem.  In  honore  autem,  et 
poena  infligenda  eosinjuriantibus,  sigillator  Regis 
cum  notariis  ipsius  adaíquatur;  injurians  vero 
sigillatorem  Concilii  punietur,  utliic.  Hoc  dicit. 

(1)  Deben  haber  cada  uno  dellos.  De  salariis 
Cancellarii,  vide  hoáiein  Ordin.  Regali,  lib.  2.  tit. 
8. 1.  3.  ubi  late,  et  infrá  eodem  1.  7. 

(2)  Seis^  dineros  de  la  moneda.  Inlelligitur  de 
moneta  in  regione  currenti ,  ut  hic,  et  in  1.  num- 
mis  75.  D.  de  leg.  5.  quando  non  taxalur  alias  per 
legem  :  si  vero  taxatur  á  lege ,  de  illa  est  intelli- 
gendum ,  et  non  de  vulgariter  cúrrente  :  vide  Bald. 
in  1.  quicumqiie,  col.  6.  C.  de  serm  fugit, 

(3)  De  los  escribanos,  h.  Ih. 

LEX  VI. 

Cancellaria  est  locus ,  ad  quem  litterae  portantur 
sigillandee,  si  sunt  justee;  cjelerse  autem  cancel- 
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que  deben  h¡  guardar  et  facer  :  eC  otrosí  que 
deben  hi  tomar  et  por  qué  :  onde  decimos 
que  chancelleria  es  logar  do  deben  adocir 
todas  las  cartas  para  seellar ;  et  aquellos  que 
las  hobieren  de  veer ,  débenlas  catar ;  et  las 
que  non  fueren  bien  fechas  débenlas  romper 
ct  quebrantar  •,  et  las  que  fueren  fechas  de- 
rechamente débenlas  mandar  seellar ;  et  por 
esto  la  llaman  chancelleria  (i),  porque  en 
clJa  se  deben  quebrantar  et  chancellar  las 
cartas  que  fueren  mal  fechas.  Et  lo  que  de- 
ben guardar  es  esto  ,  que  non  tomen  cartas 
de  mano  de  otro  home  sinon  de  escribano  ó 
de  portero  del  rey  :  et  las  cartas  de  poridat 
que  dieren  á  qualquier  de  los  que  estodieren 
en  la  chancelleria  por  mandado  del  rey  ó  por 
mandado  de  alguno  de  los  notarios ,  decimos 
que  deben  guardar  que  aquel  á  quien  las  die- 
ren que  non  las  muestre  sinon  á  los  notarios 
ó  á  aquellos  que  las  hobieren  de  registrar, 
et  otrosí  á  los  que  las  deben  seellar  :  et  han  de 
guardar  otrosi  que  non  seellen  las  cartas  ante 
que  sean  registradas,  fueras  ende  aquellas 
que  mandare  el  rey  que  non  registren.  Et 
han  otrosi  de  guardar  que  non  tarden  por  su 
culpa  á  aquellos  que  hobieren  de  haber  los 
previllejos  et  las  cartas ,  ct  que  les  non  to- 
men mas  por  ellas  sinon  quanto  dice  ade- 
lante en  estas  leyes  :  et  lo  que  deben  facer  es 
esto ,  que  luego  que  les  aduxieren  las  cartas 
que  las  vean,  et  las  que  non  fueren  bien  fe- 
chas que  las  rompan  et  las  quebranten ,  asi 
como  desuso  deximos  ;  et  las  que  fueren  bien 
fechas  que  las  den  luego  á  registrar,  et  las 
fagan  seellar  porque  non  tarden  por  ellas 


aquellos  que  las  hobieren  de  haber  :  et  aque- 
llas que  rompieren  débenlas  dar  á  los  escri- 
banos que  las  ficieran ,  ó  á  aquellos  que  las 
mandaron  facer,  que  emienden  aquello  por 
que  fueron  rotas.  Et  lo  que  deben  tomar 
mostrarlo  hemos  adelante  portas  otras  leyes  : 
et  la  razón  porque  lo  deben  tomar  es  por  el 
seellar  et  por  dar  gualardon  á  los  escribanos 
por  el  trabajo  que  lievan. 

LEY  Vil. 

Quánio  deben  dar  á  la  chancelleria  por  el  pre- 
villejo  ó  por  la  carta  plomada  ¡  quier  sea  de 
donadío  qui  sea  fecha  nuevamente ,  ó  de  con- 
firmación. 

Ley  iO.  y  ll.lit.  IS.lib.  2.  Recop. 

Cobdiciando  los  homes  haber  algo  toman 
á  las  veces  de  las  cosas  mas  que  non  deben : 
ct  porque  la  chancelleria  del  rey  es  fecha 
para  pro  de  todos  comunalmente,  quere- 
mos guardar  que  non  venga  ende  daño  á 
aquellos  que  la  non  pueden  excusar  ,  et  la 
lian  meester  para  previllejos  ó  para  cartas 
de  qual  manera  quier  que  sean  :  et  por  ende 
mostraremos  que  es  lo  que  los  homes  han  á 
dar  á  aquellos  que  la  han  de  veer  et  de  guar- 
dar, et  ellos  otrosi  qne  han  de  tomar  por 
razón  dcUa.  Onde  decimos  que  si  eb  rey 
mandare  dar  prevülejoá  alguna  villa  de  fuero 
nuevo (1)  que  les  dé,  que  deben  dar  por  el 
previllejo  cient  maravedís  :  et  si  ficiere  pue- 
bla nueva  (2)  et  les  diere  heredamiento  de 
término  poblado  (3) ,  deben  dar  por  el  pre- 


landse.  Nec  sunljusloe  sine  registratione  sigillandíe : 
ncc  secretee  lillerse  alicui ,  nisi  Notario ,  ct  Regis- 
tralori,  seu  Cancellario  ostendantur  :  nec  alicujus 
rcgislratio  nisi  de  Regis  mandato  omitlatur;  nec 
ultra  debitum  pro  els  recipialur.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  por  esto  la  llaman  chancelleria.  Adde  1. 
lí.  tit.  9.  Part.  2. 

LEX    Y?t. 

Omnes  istíe  leges  usque  ad  finera '^ujus  tituli 
loquunlur  de  quanlitate ,  quaní  debet  liabere  Can- 
cellarius,  et  sui  officiales  pro  sigillo  uniuscujus- 
quelitterseprivilegüjSeu  rescripti.  Hoc  dicit,  cum 
quinqué  legibus  sequentibus. 

(1)  De  fuero  nuevo.  De  iioc  fit  mentio  in  1.  2.  tit. 
18.  ead.  Part.  et  procederet  eliam  forte  in  ordina- 
tionibus,  quoe  hodie  confirnianlur  in  Consilio  Re- 
cio ,  quse  üunt  per  civitates ,  et  loca  Regni. 

(2)  Puebla  nueva.  Vide  hic,  necessarium  esse 
Regis  priYilegium ,  ut  de  novo  aliquis  populus  fíat , 


et  congregetur.  In  contrariiim  videtur  1.  ex  hoc 
jure  S.  D.  dejust.  et  jure,  ubi  habetur,  quód  do 
jure  gentium  licet  civitates  construere :  et  ibi  no- 
tat  Bartol.  et  Albcr.  et  etiam  Joan,  de  Plat.  in  1. 
única,  C.  de  metrópoli  Berilo,  lib.  11.  et  Barloi. 
in  1.  2.  D.  de  verh.  sign.  et  pro  solutione,  et  intcl- 
lectu ,  vide  Paul,  de  Castro  in  dicta  1.  ex  hoc  jure  , 
in  repet.  col.  8.  et  vide  quse  dicit  Bald.  de  pace 
Constant.  vers.  inperpeiuum ,  col.  3.  et4.  et  Barloi, 
in  1.  fin.  D.  de  colley.  et  corporib.  illicit. 

(5)  De  término  poblado.  Ubi  sunt  vicí  ruslico- 
rura,  quse  dicuntur  vulgo  Aldeas  :  et  hoc  íit  per 
unionem,  cúm  Princeps  unum  ícrrilorium  popa- 
latuin  unit,  et  aggregat  alteri  civilaíi,  vel  viiite, 
quod  non  potest  fieri,  nisi  per  Principem  ,  u!  in 
cap.  sicut  uniré  8.  de  excessib.  prcelat.  notal  Bar- 
tol. et  Joan,  de  Plat.  in  1.  única,  C.  de  melropol. 
Berilo,  \'ú).  11.  estenim  quid  regale,  ut  in  í.  2. 
tit.  1.  Part.  2.  assignare.  et  dividere  teraiinos 
provinciarum.  Sed  dubiuní  est  nolabile,  an  &i 


DE  LOS  SFETLOS  ET  DE  LOS  SEELLADOIIES  DE  LA  CIIANCELLERIA.        70 1 

villejo  cincuenta  maravedís:  et s¡ eltérinino     non  fuere  poblado,  quel  den  por  él  veinte 


uniaíur  aliquod  oasfruní  alicui  civiíali,  rclincat 
terriíoriuní ,  el  torniiiios  siios,  aliavc  jura,  sibi 
anle  unioncm  coní¡)oton(ia  ,  vol  an  oinnia  isla 
pcrdat,  et  Iranseaiil  in  civilalíMii,  vcl  villam,  cui 
unitiir  tale  castriim?  Et  vidcliir,  qiiod  non  retincat 
jura  sua ,  imo  transeanl  in  cum  locuní ,  cui  unitur, 
per  text.  in  cap.  recoleníes  5.  de  slatii  monachor. 
ubi  liabetur,  quód  si  una  ecclesia ,  vel  ununí  mo- 
nasterium  unitur  alteri ,  assumit  naturam ,  etiam 
privilegia,  et  cónsuetudines  ecclesire  cui  unitur, 
et  cjus  jura  perire  censentur  :  facit  etiam  cap.  et 
temporis  qiialítas  US.  et  ibi  lioc  dicil  glossa  nota- 
bilis,  16.  quíest.  1.  facit  quod  nótat  Bartol.  in  1.  si 
cowenerit,  $.  sí  nuda,  D.  de  pignorat.  actione , 
quod  si  provincia  adjicitur  Regno ,  vel  castrum 
Comitatui ,  regulatur  secundíim  regulas ,  et  privi- 
legia primi,  cui  accedit,  argumento  1.  peculiuní 
es.  in  princ.  D.  de  leg.  2.  et  1.  grege  21.  D.  de  leg. 
\.  et  si  ecclesia  est  unila  alteri ,  videntur  unita 
oninia  jura  ipsl  ecclesise  compelenlia  ,  etiamsi 
niliil  exprimatur,  ut  est  íext.  in  cap.  2.  et  ibi  notat 
Abb.  de  relig.  domíb.  sicut  et  videmus  in  patrefa- 
milias  transeúnte  in  potestatem  alterius  per  arro- 
gationem,  nam  transeunt  omnia  jura,  quse  tan- 
quam  accessoria  suse  personse  adliaerebant ,  1.  si 
odoptavero  16.  D.  de  precario  :  et  sic  videtur, 
quod  possit  civitas  ,  cui  tale  castrum  unitur  , 
applicare  suis  usibus,  quse  superabundabant  in 
territorio  dicti  castri ,  et  conservare  castrum ,  et 
cjus  bomines  in  slatu  suo,  juxta  ea  quse  notat 
innoc.  in  cap.  pasloralis ,  de  privileg.  et  Abb.  in 
cap.  querelam ,  1.  notab.  de  elect.  et  in  dicto  cap. 
2.  de  relig.  domib.  et  dicebat  Bald.  in  cap.  impe- 
rialein,  §.  prceterea  ducaíus ,  de  prohib.  feudi 
alien,  per  Freder.  quod  si  Marchice  adduntur 
castra ,  intelliguntur  esse  de  Marcliia ,  1.  inter  soce- 
rimi  26.  §.  ciim  inter  2.  D.  depactis  dotal.  sic  fuit 
de  actione  rei  uxorise  translata  in  actionem  ex  sti- 
pulatu, utC.de  rei  iixor.  action.  1.  l.quasi  nullum 
ex  prístino  jure  supersit  vestigium ,  argumento  D. 
de  adoption.  1.  in  omni  13.  et  ipsa  rei  origine  su- 
bíala non  remanebit  imago,  1.  1.  in  princ.  C.  de 
latina  libert.  toll.  Facit  etiam  ad  hoc  lex  ista 
Partitarum,  quse  duplicatas  sportulas  injungit , 
quando  unitur  civilati ,  vel  villse  magnse  terminus 
populatus ,  quám  quando  non  popúlalas  :  quod  ex 
eo  videlur  esse ,  quia  ampliora  jura  transferuntur, 
omnia  scilicét  ea,  quse  habebanl  bomines  illius 
terraini  populati ,  qui  unitur.  In  conírarium  tanien 
videlur,  imó,  quód  non  prsesumalur  de  Regis 
mente  esse  ,  quód  ralione  talis  addilionis  ,  vel 
unión  ¡s  privare  voluisset  castrum ,  et  ejtjs  bomines 
suis  lerminis,  et  territorio,  1.  nec  anís,  C.  de 
emancipat.  1.  2.  §.  mérito  10.  D.  ne  quid  in  loco 
pubiico ,  et  ejus  intentio  íantúm  est  uniré  cas- 
Irum ,  ita  ut  sit  de  Comitatu ,  et  provincia  civitatis ; 
non  vero  auferre  ei  dominium  rerum  suarum  : 
imó  lia  prsesumitur  uniré ,  ut  jura ,  et  termini 


castri  liominibus  de  castro  rcmaneant,  argumoiúo 
1.  aliena '20.  $.  1.  D.  depignor.  act.  1.  i;m23.  $.  si 
fundas,  D.  de  serñt.  ruslic.  pncdior.  Et  quód 
sinc  castri  prscjudicio  procedal  dicta  unió,  scu 
incorporatio  ,  notat  Bartol.  in  Iraclalu  Tyberiadis , 
in  tractatu  de  insida,  super  parle  nullus  enim,  in 
vers.  sed quoero  illa;  gentes,  ct  Bart.  Socin.  consi!. 
79.  col.  U.  vol.  2.  et  sic  videmus  in  ecclesia  unila 
alteri  ecclesise  :  nam  non  alleranlur  jura  ccck  siai 
unilse,  ut  notat  Abb.  in  dicto  cap.  2.  de  relig.  do- 
mib. locus  namque  unitus  alteri  non  mutat  natu- 
turam  suam ;  imó  unicuique  servantur  jura  sua  , 
secundíun  Innoc.  et  Joan.  Andr.  in  dicto  cap.  2.  et 
ibi  probat  textus,  et  Gloss.  inducit,  et  allegat 
concordantias ,  quód  Papa ,  per  suum  privilegium 
non  videtur  velle  alteri  prsejudicare  :  et  simililer 
videmus ,  quód  una  villa  in  alteram  translata,  ad- 
huc  durant  staluta  villse  translatse,  quia  transfertur 
cum  sua  causa,  Bald.  in  cap.  transíalo,  de  consti- 
tuí, et  licét  castrum  transeat  in  tutelam  alterius , 
non  ideó  perdit  rerum  suarum  administrationem  , 
sicut  ñeque  ecclesia,  quse  transit  in  prselati  tute-^ 
lam ,  ut  in  1.  qui  fiindum  7.  $.  si  tutor,  D.  pro 
emptore,  Bald.  in  cap.  i.  in  princ.  col  2.  de  capi- 
tán, qui  curiam  vend.  Et  in  propriis  terminis, 
quód  transíalo ,  vel  unito  castro  cum  civitale  cas- 
tri ,  adbuc  retineat  sua  jura ,  et  privilegia ,  tenet 
Innoc.  in  cap.  cum  ex  in  júnelo,  de  non  oper. 
nuntiat.  nam  et  transitus  bonorum  dolalium  uxo- 
ris  in  dominium  viri  non  delet,  ñeque  confundit 
rei  veritatem ,  ut  naturaliter  desinant  esse  in  do- 
minio uxoris,  1.  in  rebus  30.  C.  de  jure  dot.  licéL 
major  unió ,  quam  ista ,  sit  inter  raaritum ,  et  uxo- 
rem  ,11.  i.  et  2.  D.  d.e  titu  nuptiar.  et  hoc  idem , 
quód  ecclesia  unita  alteri  retineat  sua  privilegia , 
confirmat  per  dicta  jura,  et  alia  Joan.  Fabr.  licét 
non  ita  late  in  |.  in  personam,  Instit.  de  action. 
et  islam  parlem  credo  veriorem.  Et  non  obslaí, 
quod  fuit  adductum  de  cap.  recolentes  3.  de  statu 
monachor.  nam  procedit,  quando  ecclesia,  cui 
unitur,  esset  talis,  quse  non  posset  babero  pro- 
prium  in  communi :  tune  enim ,  licét  ecclesia ,  quse 
unitur,  polerat  habere  propriuní  in  communi ;  ex 
eo ,  quód  unitur  ecclesise ,  quse  hoc  habere  non 
potest ,  tune  dominium  bonorum  ecclesise  unitaí 
non  remanebit  penes  ipsam ,  sed  fiel  venditio ,  yel 
commutatio  lalium  bonorum ,  quia  sapit  naturam 
ecclesise ,  cui  unitur,  ut  in  cap.  i.  ne  sede  vacante  : 
et  iste  est  casus  dicti  cap.  recolentes  :  si  vero 
utraque  ecclesia  posset  habere  propriura  in  com- 
muni ,  tune  bona  ecclesise  unitse  non  discedunt  ab 
ea,  sed  manent  in  ejus  dominio  :  ita  distinguit 
Petr.  de  Perú,  in  suo  tractatu  de  unione  ecclesia- 
runí,  in  cap.  2.  col.  U.  et  Andr.  de  Iser.  in  cap.  1. 
vers.  et  iterúm  si  clericus,  in  addit.  de  capitul. 
Corradi,  col.  pen.  ante  médium,  quem  vida  :  vide 
etiam  Alex.  consil.  140.  col.  fin.  b.  vol.  ettene  ista 
mente,  quia  in  contingentia facti  dabunt  tibí  hono- 
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maravedís  :  et  si  á  alguna  cibdat  ó  villa  gran- 
de (4)diere  término  poblado,  deben  dar  por 
el  previllejo  cient  maravedís  :  et  si  el  término 
fuere  yermo  (5) ,  den  por  él  cincuenta  mara- 
vedís :  et  si  término  poblado  diere  á  otra  villa 
menor,  deben  dar  por  él  cincuenta  marave- 
dís :  et  si  fuere  por  poblar ,  veinte  maravedís. 
Pero  si  el  término  que  les  diere  yermo  fuere 
tan  grande  que  sea  tan  á  su  pro  de  aquella 
villa  á  quien  lo  diere  como  podrie  seer  otro 
que  fuese  poblado ,  den  otro  tanto  por  el  pre- 
villejo :  et  si  fuere  mas  á  su  pro ,  den  por  él 
quanto  el  rey  toviere  por  bien  et  por  guisado : 
et  si  quitare  á  alguna  villa  de  pecho  ó  de 
portadgo,  han  á  dar  por  cada  uno  destos 
previllejos  cient  maravedís  :  et  si  quitare  á 
algunt  home  desto  mesmo  ,  si  fuere  rico  dé 
á  la  chancelleria  cincuenta  maravedís ,  et  si 
fuere  pobre  dé  por  él  diez  maravedís.  Et  otrosí 
decimos  que  la  cibdat  ó  villa  á  que  diere 
feria  (6)  que  dé  por  el  previllejo  á  la  chancelle- 
ria cient  maravedís :  et  el  logar  á  que  diere 
mercado  (7)  que  dé  treinta  maravedís  :  et  si 
diere  el  rey  heredamiento  á  rícohome  que 
vala  de  renta  cient  maravedís ,  dé  por  el  pre- 
villejo ó  por  la  carta  treinta  maravedís  :  et  si 
valiere  mas  ó  menos ,  que  dé  su  derecho  á 


esta  razón  :  et  sí  diere  heredamiento  á  arzo^ 
hispo ,  ó  á  obispo  ó  á  algunt  home  de  orden 
de  los  mayorales ,  así  como  maestre ,  ó  co- 
mendador ,  ó  prior  ó  abat  benito  et  gelo  diere 
para  la  orden,  debe  dar  por  el  previllejo  ó 
por  la  carta  cient  maravedís  :  et  sí  lo  diere  á 
qualquier  dellos  para  sí  mesmo,  sí  valiere 
de  renta  cient  maravedís,  dé  por  el  previllejo 
ó  por  la  carta  treinta  maravedís  :  et  sí  lo 
diere  á  caballero  de  mesnada  (8) ,  ó  á  clérigo 
de  su  casa ,  ó  á  su  alcalle  de  aquellos  que 
han  de  judgar  en  la  corte  (9)  ó  á  home  de  su 
criazón  (10) ,  debe  dar  por  el  previllejo  ó  por 
la  carta  veinte  ñiaravedis,  sí  el  heredamiento 
valiere  de  renta  cient  maravedís ;  et  sí  valiere 
mas  ó  menos ,  que  dé  su  derecho  á  esta  razón : 
et  por  previllejo  de  confirmación  determino, 
ó  de  donadío  ó  de  heredamiento  que  haya 
dado  á  muchos  comunalmente ,  asi  como  á 
homes  de  orden  de  qual  manera  quier  que 
sean ,  ó  á  concejo ,  que  den  por  él  veinte  ma- 
ravedís. Otro  tanto  decimos  que  debe  dar  el 
rícohome  por  el  previllejo  de  confirmación 
de  termino  ó  de  heredamiento :  et  por  todos 
los  otros  previllejos  de  confirmación  que  den 
por  cada  uno  diez  maravedís. 


rem;  ekego  habui  de  facto  in  casu  magni  ponderis. 
Et  adde  pulchrara  doctrinam  Innoc.  in  cap.  jmsto- 
rulis,  de  privüeg.  ad  fin.  et  ¡n  cap.  pasloralis ,  in 
princip.  de  donat.  ubi  ita  intelligens,  et  liniilans 
dict.  cap.  pasloralis,  de  donat.  dicit,  quod  si 
Episcopus  concederet  ecclesiam  alicui  arcliipres- 
bj  tero ,  nt  sit  infra  fines  sui  archipresbyteratus ; 
non  videtúr  ei  concederé  aliud  jus,  nisi  quod  sit 
sibi  subjecta  tanquaní  archipresbytero,  et  sic, 
quod  sit  de  finibus ,  et  territorio  sui  archipresby- 
teratus :  quia  donatio,  secundüra  eum,  debet 
interpretari  secundüm  qualitates  personarum  do- 
nantium  ,  ct  eorum  qui  donaliones  recipiunt.  Sic 
in  proposito  Rex  tantúm  concederé  videtur,  quód 
tale  castrum  sit  de  territorio,  et  comitatu  civitatis, 
etnon,  quod  fiat  civitas  domina  terminorum,  et 
bonorum  castri  :  et  idem ,  quod  Innoc.  tenet  ibi 
Joan.  Andr.  Joan,  de  Imol.  et  Abb.  Dicit  etiam 
Innoc.  in  dicto  cap.  pastoralis,  de  privihg.  ad  fin. 
quod  licét  ecclesia  concedatur  alicui  pleno  jure, 
intelli^itur  concessa,  quod  sibi  sit  subjecta  in 
temporalibus ,  et  spiritualibus ,  non  autem ,  quód 
converlat  eam  in  proprios  usus  :  subjectionem 
namque  concederé  videtur,  16.  quíest.  2.  cap. 
visis ,  et  cap.  cuín  et  plantare  3.  deprmleg.  non 
fructus,  ñeque  alia;  qaod  est  notandum  :  et  adde 
ad  prsedicta  Hostiens.  el  Joan,  de  Ligniano ,  in  cap. 
sicut  uniré ,  de  excessib.  prcelat. 


(4)  O  Filia  grande.  Nota,  quód  villa  magna 
a?quiparatur  civitati  :  et  nota ,  quod  villa  in  Fran- 
cia idem  est,  quód  civitas;  in  Kalia  autem  dicuní 
villas  sedificia,  quaj  sunt  sine  rauris,  Bartol.  in 
extravag.  ad  reprimendum ,  in  gloss.  super  parte 
provincice,  et  vide  Leviiici  cap.  2b.  v.  31.  quód 
villa  dicitur,  quaí  est  sine  rauris. 

(5)  Yermo.  In  bis  fundat  multüm  Rex  intentio- 
nem  suara ,  juxla  doctrinam  Pauli  de  Castro  in  1.  1. 
in  princip.  D.  de  adquir.  posses.  in  una  lectura  ; 
et  ibi  Socinus ,  quód  terrse  zerbidae ,  et  incultse , 
quíc  sunt  intra  territorium  alicujus  Regni,  vcl 
civitatis  5  prsesumunlur  esse  illius  Regís ,  vel  civi- 
tatis :  et  lenuit  clariüs  ibidem  Francisc.  de  Aret. 
in  2.  notabili,  et  consil.  15.  ubi  vide. 

(6)  Feria.  Vide  1. 2.  tit.  1.  Part.  2.  etl.  3.  tit.  7. 
b.  Part. 

(7)  Mercado.  Adde  dictas  11.  de  quibus  suprá  in 
próxima  glos.  et  1.  1.  D.  et  C.  de  nundinis. 

(8)  De  mesnada.  Id  est,  de  mansionata,  quia 
manet  cum  Rege. 

(9)  En  la  corte.  Habes bic,  temporibus  conditio- 
nis  istarum  legura  dari  per  Regem  dona ,  et  hserc- 
ditaraenta  judicibus  Curia?  Regis  :  hodie  recessit 
ab  aula  ,  et  communiter  pauperem  vitam  agunt. 

(10)  De  su  criazón.  Vides  bic,  quód  familiares 
Principis  minüs  solvunt  de  sportulis  :  sed  non 
procedet  ultra  casus  expressos. 
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dero  ó  cebadero,  que  dé  otrosí  cada  uno 
desíosveinle  maravedís  :  etquandoel  mayor- 
domo mayor  metiere  otro  en  su  logar  ,  que 
dé  veinte  maravedís  aquel  que  posiere  :  et 
quando  íicíere  á  alguno  alcalle,  ó  juez  ó  me- 
rino de  alguna  villa  ó  de  alguna  merindat, 
si  merino  mayor  hi  non  hobiere ,  que  dé  cada 
uno  destos  diez  maravedís  :  et  otrosí  quando 
diere  adelantamiento  á  alguno  en  las  villas, 
debe  dar  diez  maravedís  :  et  quando  íiciei-e 
escribano  de  concejo  ó  entregador  que  en- 
tregue las  debdas  de  los  judíos,  que  dé  cada 
uno  destos  cinco  maravedís  :  et  quando  fi- 
ciere  rab  de  alguna  grant  tierra ,  debe  dar 
docíentos  maravedís  :  et  quando  ficíere  al- 
mojarifes en  las  grandes  villas,  que  dé  cada 
uno  dellos  cíen  maravedís  :  et  quando  ficíere 
almojarifes  en  las  menores  villas,  que  dé 
cada  uno  cincuenta  maravedís  :  et  quando 
ficíere  viejo  mayor  (3) ,  que  es  segunt  los  ju- 
díos et  los  moros  como  adelantado ,  et  le  po- 
siere sobre  alguna  tierra  para  oír  las  alzadas 
et  para  librar  los  pleytos  ,  debe  dar  tal  como 
este  cíent  maravedís ;  mas  si  le  posiere  en 
alguna  aljama  señalada ,  dé  veinte  marave- 
dís. Et  esto  que  dexímos  en  esta  ley  que  de- 
ben pagar  á  la  chancellería  los  oficiales  de 
casa  del  rey  entiéndese  de  aquellos  que  leva- 
ren ende  cartas  para  aquellos  oficios. 


LEY  VIH. 

Quánto  deben  dar  por  las  cartas  á  la  chancelle- 
ría  aquellos  que  son  nombrados  en  esta  ley. 

Ley  40.  y  il.  tit.  13.  lib.  2.  Rccop. 

RicoshomeS  (1)  quando  les  pone  el  rey 
tierra,  ó  quando  face  alférez,  ó  mayordomo, 
ó  adelantado ,  ó  merino  ó  alcalle ,  deben  dar 
tanto  por  las  cartas  á  la  chancellería  como 
dice  en  esta  ley.  Onde  decimos  que  quando 
el  rey  posiere  maravedís  en  tierra  de  nuevo 
á  algunt  ricohome  ó  á  otro  qualquier  que  los 
ponga,  que  debe  dar  por  la  carta  de  cada 
cient  maravedís  tres  á  la  chancellería  una 
vez  á  la  entrada  de  la  tierra  et  non  mas  :  et 
quando  ficíere  alférez  ó  mayordomo  ,  que  dé 
cada  uno  trecientos  maravedís  á  la  chance- 
Hería  :  et  quando  ficíere  chanceller ,  que  dé 
quinientos  maravedís  :  et  quando  íicíere 
notario,  que  dé  trecientos  maravedís  :  et 
quando  ficíere  adelantado  mayor  ó  merino 
mayor  en  su  tierra ,  ó  almirante  mayor ,  que 
dé  cada  uno  docíentos  maravedís  :  et  quando 
ficíere  alguacil  de  su  casa  (2),  que  dé  treinta 
maravedís ;  ca  maguer  que  grant  logar  tenga, 
porque  ha  grant  trabajo  et  su  renta  es  poca 
del  que  bien  et  lealmente  lo  ficíere ,  por  eso 
tenemos  por  guisado  que  non  dé  mas  de 
treinta  maravedís  :  et  quando  ficiere  alcalle 
de  su  corte,  dé  treinta  maravedís  ;  ca  otrosí 
si  bien  et  lealmente  lo  ficiere ,  mas  querrá 
ganar  amor  de  Dios  et  del  rey  que  tomar  ser- 
vicio nin  ruego  de  los  homes  :  et  quando  fi- 
ciere mandaderos  para  tierra  de  moros,  quo 
dé  cada  uno  docíentos  maravedís:  et  esto 
decimos  porque  las  ganancias  dellos  son 
grandes  et  de  muchas  maneras  :  et  quando 
ficiere  copero  mayor,  ó  portero ,  ó  repostero 
ó  despensero ,  que  dé  cada  uno  dellos  qua- 
renta  maravedís :  et  quando  ficíere  cocinero 
mayor,  ó  zatiquero,  ó  caballerizo,  óposa- 


LEY  IX. 

Qué  deben  dar  á  la  chancellería  por  las  carias 
de  avenencia. 

Ley  10.  y  li.  tit.  15.  lib.  2.  Recop. 

Yuntas  facen  á  las  veces  un  concejo  con 
otro ,  et  un  ricohome  con  otro ,  ó  otros  ho- 
mes qualesquier  sobre  pleytos  ó  contiendas 
que  han  entre  sí ,  en  que  facen  avenencias 
por  camíos  ó  dotra  guisa ,  et  porque  sean 
mas  firmes  (1)  piden  merced  al  rey  que  les 


LÍEX  Ylít» 

(i)  Rícoshomes.  Qui  sint  isti,  habes  infra  !i. 
Part.  tit.  25. 1.  10.  habes  et  de  bis  in  1.  3.  tií.  8. 
¡ib.  2.  Ordin.  Reg. 

(2)  Alguacil  de  su  casa.  De  isto  loquitur  1.  20. 
tit.  9.  2.  Partíta. 

(3)  Viejo  mayor.  Vide  Daniel,  cap.  Ib.  v.  5.  et 
Deuler.  cap.  21.  v.  10.  ibi  :  «  Ducent  ad  séniores 
cJviíatis  illius ,  et  ad  portam  judicii.  » 


LEX  IX. 

(í)  Mas  firmes.  Facit  ad  1.  si  cónvenerit  26.  D. 
de  re  judie,  et  ad  id ,  quod  quotidie  fit  in  Regalibus 
Auditorüs ,  ubi  pelitur  coníirmatio  per  senlenliam 
concordia!,  et  transactionis  factíB  Ínter  litigantes  : 
et  quando  concordia  erat ,  quse  sic  íiebat  inter  ali- 
quod  concilium  ,  seu  universitatem  populi ,  ct 
aliquem  dominum  super  terminis,vel  aliquibus 
juribus  exigendis,  seu  levandis,  et  petebaUír  iía 
pronuntiari  per  sententiam;  non  vidi  ficri,  sed 
abstineri  in  tali  casu  á  lali  pronuntiatione. 
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dé  ende  sus  cartas :  porque  decimos  que  si 
la  avenencia  fuere  entre  ricoshomes,  ó  obis- 
pos, ó  concejos  ó  órdenes,  que  debe  dar 
cada  una  de  las  partes  por  la  carta  á  la  chan- 
celleria  veinte  maravedís  :  et  si  fuere  de  ave- 
nencia de  un  home  con  otro  que  non  sea  des- 
tos  sobredichos ,  deben  dar  amas  las  partes 
diez  maravedís.  Mas  si  el  pleyto  ó  la  contienda 
fuere  entre  un  concejo  et  otro  sobre  térmi- 
nos ,  et  non  se  avenieren  et  se  librare  por 
juicio ,  la  parte  que  venciere  et  saliere  con 
los  términos  dé  á  la  chancelleria  por  la  carta 
diez  marav^eJis. 

LEY  X. 

Quánio  debe  dar  á  la  chancelleria  por  la  carta 
aquel  á  quien  ficiere  el  rey  gracia  que  saque 
del  regno  alguna  de  las  cosas  vedadas. 

Ley  10.  y  H,  tit.  Ib.  lib.  2.  Recop. 

Locura  muy  grande  facen  los  que  se  atre- 
ven á  sacar  del  regno  algunas  de  las  cosas 
que  el  rey  defiende  sin  su  mandado  :  pero  si 
el  rey  ficiere  á  alguno  gracia  quel  quiera  dar 
su  carta  que  saque  del  regno  alguna  de  las 
cosas  vedadas ,  decimos  que  debe  dar  á  la 
chancelleria  por  la  carta  tanto' como  en  esta 
ley  dice  :  si  fuere  para  sacar  oro,  ó  plata  (1), 
ó  argén  vivo,  ó  grana,  ó  seda,  ó  conejos,  ó 
penas,  ó  corambre,  ó  cera,  ó  cordobanes  ó 
alguna  de  las  otras  cosas  vedadas ,  debe  dar 
de  aquello  que  costó  lo  que  levare ,  de  cada 
cient  maravedis  un  maravedi  á  la  chancelle- 
ria. Et  si  fuere  para  sacar  caballos(2),  ó  ro- 
cines ó  bestias  mulares ,  debe  dar  por  el  ca- 
ballo dos  maravedis ,  et  por  el  rocin  un  ma- 
ravedí, et  por  el  mulo  ó  por  la  muía  un  ma- 
ravedi. Mas  si  diere  carta  á  alguno  que  ande 
seguro  por  su  tierra  coa  todas  sus  cosas, 
debe  dar  por  ella  cinco  maravedis.  Otrosi  si 
alguno  arrendare  puertos,  ó  salinas  ó  otro 
arrendamiento  del  rey,  que  dé  de  docientos 
niíuavcdi;  ,..: ,  a  la  chancelleria  la  primera 
vez  que  íiciere  el  arrendamiento,  n 


LEY  XL 


Quánto  deben  dar  á  la  chancelleria  por  la  caria 
que  sea  dada  sobre  juicio  acabado,  etpor  las 
otras  cartas  que  son  nombradas  en  esta  ley. 

Ley  10.  y  11.  tit.  IS.  lib.  2.  Recop. 

Juicios  se  dan  acabados  muchas  veces  en 
la  corte  del  rey  de  que  han  meester  cartas 
los  homes  :  et  otrosi  deben  dar  cartas  á  aque- 
llos á  quien  mandan  entregar  de  alguna  cosa. 
Onde  decimos  que  quando  algunos  hobieren 
pleyto  antel  Tey  ó  ante  alguno  de  aquellos 
que  judgan  en  su  casa ,  et  les  dieren  carta  de 
como  fueron  tenudas  las  razones  et  del  jui- 
cio como  fue  dado,  si  non  hobiere  hi  entrega 
á  alguna  de  las  partes,  deben  dar  por  tal 
carta  cinco  sueldos.  Et  si  por  aventura  ho- 
biere hi  entrega  que  manden  facer  á  alguno 
de  aquello  quel  mandaren  entregar ,  que  dé 
á  la  chancelleria  de  cada  cient  maravedis 
uno  :  et  si  fuere  carta  de  perdonamiento  que 
faga  el  rey  á  alguno  que  meresciese  justicia 
en  el  cuerpo ,  dé  el  rico  diez  maravedis  á  la 
chancelleria,  et  el  pobre  cinco  :  et  si  fuere 
el  perdonamiento  de  haber ,  debe  dar  de  ca- 
da cient  maravedis  un  maravedi.  Ét  otrosi 
quando  alguno  diere  cuenta  al  rey  de  quel 
den  carta  de  pagamiento(l) ,  si  fuere  la  cuenta 
fasta  en  mili  maravedis,  dé  por  la  carta  un 
maravedi,  et  si  fuere  de  mili  maravedis  ar- 
riba ,  dé  por  ella  dos  maravedis  :  et  si  el  rey 
diere  carta  á  alguno  de  maravedis  quel  deba, 
et  golos  posiere  en  logar  señalado ,  debe  dnr 
á  la  chancelleria  de  cada  docientos  marave- 
dis un  maravedi :  et  si  una  vez  pagare  la  carta 
et  mas  cartas  hobiere  meester  para  aquellos 
maravedis ,  que  non  pague  nada  por  ellas  :  et 
si  diere  carta  á  algunt  concejo  que  los  atien- 
dan los  judíos  por  las  debdas(2),  debe  dar  la 
villa  mayor  con  sus  términos  doce  marave- 
dis, et  la  villa  mediana  seis  maravedis,  et  ía 
menor  treí  maravedis.  Et  si  alguno  levare 
carta  et  portero  quel  entregue  de  alguna 


LEX  X. 

(1)  Oro,  ó  finta,  etc.  Habes  Iiic  plures  res  ex- 
pressas,  quse  tempore.  quo  fueruntleges  istíe  coii- 
dilse,  erant  velitíe  extrahi  de  Regno:  vide  Iiodie 
late  lib.  6.  Ordin.  Regal.  tit.  9.  per  tolum. 

(2)  CabaUos.Wáe  in  diciis  11.  Ordiaameniorum, 
ei  ii)  pragmaiicis ,  fol.  mihi  190, 


LEX  XI. 

(1)  De  pagamiento.  Nota  hoc  de  juribus,  sen 
sportulis  qu¡tationis,etliberalion¡s :  vidi  peli  spor- 
lulas  de  his  á  vices  gerentibus  Comituní  sacrarami 
largitionura,  vulgo  Contadores  mayores  de  cuentas.  \ 

(2)  Las  debdas.  Forte,  quia  dat  Rex  dilalionem 
ad  solvendum,  ut  ¡n  1.  33.  lit.  18.  ead.  PartiL  1, 
quotiens  2,  C.  deprccib,  impcr.  offer. 
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(lebda  qucl  deban,  quicr  sea  cristiano  ó  ju- 
dio ,  debe  dar  á  la  cliancelleria  de  cada  ciento 
un  maravedí  de  quanto  le  entregaren :  et  si 
el  que  levare  la  carta  non  la  pediere  pagar 
luego  (3),  el  portero  que  fuere  facer  la  en- 
trega sea  tenudo  de  recabdar  estos  marave- 
dís et  darlos  quando  veniere  á  la  chancelleria. 

LEY  XIL 

Quanto  deben  dar  á  la  chancelleria  por  las 
cartas  cerradas. 

T.ey  10.  y  11.  tit.  IS.  lib.  2.  Rccop. 

Cerradas  hi  ha  otras  cartas  que  son  de 
muchas  maneras  de  que  deben  dar  otrosí 
algo  á  la  chancelleria  :  et  decimos  que  sí 
carta  dieren  á  alguno  de  maravedís  quel  rey 
le  mande  dar,  si  fuere  de  diez  maravedís 
arriba  fasta  ciento ,  que  dé  por  ella  cinco 
sueldos  :  et  si  fuere  de  cient  maravedís  ar- 
riba ,  que  dé  de  cada  ciento  un  maravedí : 
el  si  fuere  de  diez  maravedís  ayuso,  non 
pague  nada  por  ella  :  et  si  mas  cartas  levare 
por  razón  destos  maravedis ,  non  pague  por 
ellas  ninguna  cosa :  et  sí  fuere  carta  de  sim- 
ple justicia  que  le  fagan  derecho  sobre  la 
querella  que  mostrare ,  que  dé  por  ella  cinco 
sueldos  :  et  sí  fuere  carta  de  simple  justicia 
que  sea  ganada  por  mandado  de  algunt  con- 
cejo, debe  dar  por  ella  un  maravedí :  et  por 
carta  que  mande  el  rey  dar  á  alguno  quel 
atiendan  por  maravedis  que  debe,  que  dé 
por  ella  un  maravedí  si  fuere  la  debda  de 
cient  maravedis  ó  dende  arriba  :  et  por  las 

(3)  Pagar  luego.  Nota  lioc,  et  conferí  ad  multa 
sirailia.    • 

LEX  XII, 

(1)  Como  (Ufrimero.  Teñe  mente  lioc,  easdem 
sporlulas  deberi,  si  reficiatur  privilegium.  velins- 
Irumentum  ex  aliqua  causa,  quse  ab  initio,  seu  pro 
primo  dat33  fuerunt. 

TITULUS  XXI.  DE  CONSILIARIIS, 

ET  ASSESSORIBUS. 
IN  SL'MMA. 

(i)  Con  consejo.  Adde  I.  humanum  8.  C  de  le- 
gib.  et  I.  Divi  Fratres  17.  et  ibi  Bartol.  D.  de  jure 
patrón.  etGlos.  inl.  solent,  versic.  legatos,  super 
parte  responderé ,  et  ibi  Baldus ,  D.  de  offic.  pro- 
cons.  Gloss.  in  aullienl,  de  appellat.  $.  1.  ccUat.  h. 
el  ibi  Barlul. 


cartas  que  levaren  et  se  perdieren ,  et  pidie- 
ren merced  al  rey  que  gelas  mande  dar  otra 
vez ,  que  den  su  derecho  como  de  primero  (1). 
Et  todo  esto  sobredicho  (jue  deximos  en  este 
título  que  deben  dar  á  la  chancelleria  por 
razón  de  los  previllejos  et  de  las  cartas,  en- 
tiéndese de  aquellos  logares  que  non  dan 
eosa  señalada. 

TITULO  XXI. 

DE  LOS  CONSEJEROS. 
Tit.  U.  lib.  2.  Recop. 

Verdadera  cosa  es,  et  todos  los  sabios  se 
acuerdan  en  ello,  que  las  cosas  que  son  fe- 
chas con  consejo  (i)  se  facen  mas  ordenada- 
mente (2)  que  las  otras  et  vienen  á  mejor 
acabamiento.  Et  como  quier  que  en  todoc 
los  fechos  que  los  homes  hayan  de  facer  caya 
esto  bien,  señaladamente  lo  han  meester 
mucho  aquellos  que  han  á  dar  los  juicios  ^ 
ca  pues  que  juicio  tanto  quiere  decir  como 
mandamiento  derechurero,  razón  es  que  ante 
que  se  dé ,  sea  muy  catado  et  escogido  con 
consejo  de  homes  leales  et  sabídores.Etpor 
ende  pues  que  en  los  títulos  ante  deste  fabla- 
mos  de  las  pruebas  que  los  homes  traen  en 
juicio  para  probar  sus  entenciones,  quere- 
mos decir  en  este  del  consejo  que  han  á  to- 
mar los  judgadores  sobre  ellos  para  dar  el 
juicio  derechamente,  et  mostrar  primero  qué 
cosa  es  consejo  :  et  cómo  debe  seer  catado  : 
et  á  qué  tiene  pro :  et  quándo  se  debe  tomar : 
et  quáies  deben  seer  los  consejeros  (3)  :  et 

(2)  Se  facen  mas  ordenadamente.  Ea  namque 
firmitate  nituntur,  quse  consilio  geruntur,  1.  3.  C. 
de  repud.  vide  bonaní  gloss.  in  cap.  1.  84.  distinct. 

(3)  Consejeros.  Isti  etiam  dicuntur  assessores,  1. 
consiliariis,  D.  de  offic.  ussess.l.  consiifurios ,  C. 
eod.  vide  de  bis  per  Azon.  C.  eod.  in  sumraa,  per 
Specul.  tit.  de  assessore ,  per  totum  :  et  isti  nuUam 
habent  jurisdictionem,  ut  notant  Bartol.  et  Doctor, 
in  1.  1.  D.  e^^dem;  solüm  babent  consulere  judici, 
et  ideo  dicuntur  consiliarii ;  undé  qui  non  potcsf; 
esse  assessor,  non  potest  esse  consiliarius,  ul  nolat 
Bald.  in  1.  nemini ,  C.  de  advoc.  dis-ers.  judicum: 
differunt  ergo  isti  á  vicariis  Potestatum,  qui  habent 
jurisdictionem,  ut  notat  Gloss.  in  1.  2.  C.  de  offic. 
ejus  qui  vicem  alterius  gerit,  et  in.cap.  2.  de  offic. 
vicar.  lib.  6.  et  antiqua  res  est  islorum  assumptio, 
nam  et  Ulpianus  Jureconiulíus  fuit  assessor  Prse-^ 
toris,  ut  babelur  in  i,  mctum,  §.  sed  qiiod prcetor, 
J>,  quod  metus  causa,  ubi  Ángelus  síoniaclialur 
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sobre  qué  cosas  deben  seer  llamados  :  et  en 
qué  manera  deben  dar  su  consejo  :  et  qué 
gualardon  deben  haber  quando  bien  conse- 
jaren al  judgador :  et  qué  pena  si  mal  le  con- 
sejasen. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  consejo ,  et  cómo  debe  seer  catado 
et  á  qué  tiene  pro. 

Ley  d.  tit.  4.1¡b.  2.  Recop. 

Consejo  es  bon  entendimiento  (1)  que  home 
toma  sobre  las  cosas  dubdosas  porque  non 
pueda  caer  en  yerro  :  et  deben  mucho  catar 
el  consejo  ante  que  lo  den  (2)  aquellos  á  quien 
es  demandado.  Et  otrosi  los  que  lo  deman- 
dan deijen  seer  mucho  anvisos  en  parar  mu- 
cho mientes  en  aquellos  á  quien  demandan 
consejo,  que  sean  átales (3)  que  gelo  sepan 
dar  bueno,  et  que  los  quieran  consejar  et  lo 
puedan  facer  •,  ca  dotra  guisa  nonio  catarien 
bien :  et  por  ende  dixieron  los  sabios  anti- 
guos (4)  :  todas  las  cosas  faz  siempre  con 
consejo ,  mas  cata  enante  quién  es  aquel  con 
quien  te  has  de  consejar.  Et  nasce  grant pro(5) 
del  consejo  quando  es  bien  catado  et  lo  dan 
derechamente  et  en  su  tiempo  ^  ca  por  él  de- 

conlra  vcrecundantes  assumere  officiiiin  assesso- 
rum :  et  adde  Jason.  in  rubrica  D.  de  of/ic.  assessor. 


CoTisilium  estbonus  intelleclus  siiper  rebus  du- 
büs  adhibilus.  Et  debet  accipi  ab  bis,  qui  sciunt 
daré;  et  debet  prsestari  cum  deliberatione.  Hoc 
dicit. 

(1)  Entendimiento.  Plerisque ,  imo  cuncüscon- 
tingere  solcl  sapientibus,  in  rebus  dubiis  plus 
alieno  se,  quám  proprio  credere  judicio ,  Bernar- 
dus  epístola  82. 

(2)  yínte  que  lo  den.  Sed  an  possit  consultor  va- 
riare post  redditum  consilium?  Vide  Joann.  Andr. 
in  addit.  ad  Speculat.  tit.  de  requisitione  consilii, 
col.  h.  supcr  parle  similia,  in  addit.  incipienli 
occiirrit,  ubi  vult,  quód  in  continenti  possit,  ve! 
ex  intervallo  quando  cessaret  suspiciu.  Bald.  in  1. 
vianifestissimi,  g.  l.ad  fin.  C.  de  furtis,  dicit, 
quüd  potest  consultor  emendare  suum  consilium , 
cüm  et  judcx  non  teneatur  sequi  consilium  erro- 
ncum  consultoris  :  vide  Joann.  Andr.  in  dicta  ad- 
dilione. 

(o)  Que  smn  átales.  Necesse  est,  ut  prsestantior 
sit  ille,  qui  consilium  prsestat,  quám  sit  ille,  qui 
pclit :  Ambrosius  2.  lib.  officior.  cap.  8.  et  adde 
qua)  dixi  suprá  in  2.  Part.  tit.  9.  I.  S.  ct  habetur 
tcclesiastici  cap.  57.  Y.  12.  \h.  io,  17.  cum  viro 


libra  et  face  home  las  cosas  mas  en  cierto, 
et  mas  seguramente  et  con  razón  ,  et  guár- 
dase mejor  de  los  peligros  quel  podrien  ve- 
nir, et  non  trae  su  facienda  á  las  aventuras ; 
et  sil  veniere  bien  por  ende ,  gánalo  con  de- 
recho :  et  si  por  aventura  le  acaesciesen  al- 
gunos peligros  ó  algunos  danos ,  nol  Vernien 
por  su  culpa ,  et  excúsase  por  ende  quanto 
á  Dios  et  á  los  bornes. 

LEY  11. 

Quando  se  debe  tomar  el  consejo ,  et  guales  de' 
ben  seer  los  consejeros,  et  sobre  qué  cosas  et 
en  qué  manera  lo  deben  dar. 

Ley  i .  tit.  U.  lib.  2.  Recop.  —Ley  17.  y  S6.  tit.  4.  lib.  2. 
Recop. 

Todas  las  cosas  que  home  faz  en  su  tiem- 
po (1)  et  en  su  sazón  dan  mejor  fruto  que  las 
otras ,  et  mayormente  las  que  se  han  de  fa- 
cer con  consejo  de  homes  sabidores.  Et  por 
ende  debe  seer  mucho  anviso  aquel  que 
quiere  ayudarse  del  consejo,  quel  torneante 
que  faga  el  fecho  ó  comienze  la  cosa  sobre 
que  se  quiere  aconsejar,  et-  que  demande 
consejo  sobre  las  cosas  que  pueden  seer  et  de 
que  los  consejeros  son  sabidores  del  consejar 

religioso  tracla  de  sanctilate :  et  non  atiendas  omni 
consilio,  sed  cum  viro  sancto  assiduus  esto,  quem- 
cumque  cognoveris  observantem  timorem  Dei :  et 
cor  boni  consilii  statue  tecum.  Vide  ibi ,  quia  bsec 
sunt  trúncala  á  multis ,  quse  ibi  habentur  :  et  Ec- 
clesiasíici  8.  v.  22.  «  Non  omni  bomini  cor  tuum 
manifeslcs ,  ne  forte  inferal  tibi  gratiam  falsam ,  et 
convitietur  tibi.  »  Et  consiliarii ,  qui  de  rebus  du- 
biis consultant,  ab  ira,  et  misericordia  decet  esse 
vacuos;  non  enim  animus  facilé  verum  prsevidet, 
ubi  isla  afficiunt:  dictum  fuit  Sallustii,  ettradit 
S.  Thom.  2.  2.  q.  50.  art.  5. 

(h)  Antiguos.  Ecclesiastici  cap.  52.  v.  21.  Filí , 
sine  consilio  nihil  facías,  et  post  factum  non  pceni- 
tcbis  :  et  consiliarius  sit  libi  unus  de  mille ,  Eccle- 
siastici cap.  6.  v.  6. 

(5)  Nasce  grant  pro.  Ubi  consilium ,  ibi  salus , 
Proverbiorum  cap.  11.  et  14.  vide  Bald.  in  J.  1. 
col.  5.  C.  ne  liceat  tertio  provoc.  et  Abb.  in  cap. 
cum  in  veteri,  col.  pen.  de  electione. 


Judices  debent  consulere peritos  in  arte,  vel  usu, 
alicui  partium  non  suspectos;  et  fiat  relatio  pro- 
cessus  per  partes  coram  judice,  et  consiliariis, 
quos parles  suspectos  non  babeant,  etc.  Hoc  dicit. 

(1)  En  SH  tiempo.  Omnia  tempus  habent,  et  suis 
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por  arte  ó  por  uso  :  ct  los  consejeros  deben 
seer  homes  entendiidos,  et  de  buena  fama  (2), 
ct  sin  sospecha  (3)  et  sin  mala  cobdicia.  Et 
por  ende  los  judgadores  ante  que  den  su  jui- 
cio, deben  tomar  su  consejo  ('i)  con  tales  ho- 
mes en  esta  manera  ,  diciendo  (5)  primera- 
mente á  las  partes :  facemosvos  saber  que 
queremos  haber  consejo  sobre  vuestro  pleyto; 
onde  si  vos  babedes  por  sospechosos  á  algu- 
nos homes  sabidores  desta  villaó  desta  corte, 

spoliis  transeunt  universa  sub  coelo,  Ecclesiastes 
cap.  5.  V.  i. 

(2)  De  buena  fama.  Nam  infames  non  possunt 
essc  assessores,  1.  ñeque  2.  C.  de  dignitat.  lib.  12, 
1.2.  D.  de  offic.  assessor.  et  Potestates  terrarum 
debent  malos  assessores  expeliere,  in  authent.  jits- 
jurandum ,  qiiod  prcesíatar  ab  his ,  coll.  2.  el  ibi 
Bartol.  et  in  anlhent.  demandat.  Princip.  $.  deinde: 
et  assessor,  qiii  in  una  civitate  fult  condemnalus 
de  barataría,  non  potest  in  alia  esse  assessor :  Bald. 
in  rubr.  C.  de  pama  judie,  qiii  malé  judie. 

(5)  Sin  sospecha.  5.  q.  5.  cap.  quod  suspecti  Ib. 
affectio  enim ,  amor  quoque ,  timor ,  et  odium ,  et 
avaritia  bumanos  hebetant  intellectus ,  sensus ,  et  • 
opiniones  pervertunt,  11.  q.  3.  cap.  quatuor  78. 
5.  q.  b,  cap.  accusatores  8.  et  advertat  judex,  ut 
super  causa  spirituali,  seu  mere  canónica,  non 
consulat  mere  legistam ,  vide  Speculat.  lit.  de  re~ 
quisitione  consilii ,  col.  2.  ñeque  causas  subtiles 
commiltat  consulendas  grossis  Doctoribus  :  vide 
Jas.  in  1.  stipulationum  qucedam,  in  princ.  D.  de 
verb.  oblig. 

(k)  Deben  tomar  su  consejo.  Innuit ,  ut  etiam  ju- 
dices  ordinarii  possint  petere  consilium,  et  a  par- 
tibus  exigere  salariunl  pro  assessore ,  ut  infrá  eo- 
dem  1.  íin.  Speculator  tamen  tit.  de  assessore,  §. 
mlarium,  versic.  sednunqiiid  judex  ordinarius, 
dicit,  quód  ordinarius  non  potest  petere  salariura 
pro  assessore;  et  idem  teneí  notab.  Joann.  Andr. 
in  cap.  cum  ah  omni,  super  glos.  in  parte  asses- 
sor, de  vita,  et  honest.  cleric.  ad  boc  énim  sunt 
redditus  ordinario  deputati ,  et  si  indiget  consul- 
íore,  ipse  consulat  de  suo,  secundúm  eum :  et 
idem  tenet  ibi  Abb.  qui  et  dicit  iía  á  Doclorib.  com- 
nuiüiter  teneri.  ídem  estper  leges  Regni  provisum, 
uc  praísides,  et  judices  ordinarii  salariati  non  ha- 
beant  assessores ,  ut  in  1.  13.  tit.  16.  lib.  2.  Ord. 
Regal.  ct  1.  16.  tit.  iS.  eodem  libro,  et  in  capitul. 
CorrecLor.  cap.  10.  Procedií  ergó,  quod  hie ,  et  in 
alus  legibus  bujus  tituli  circa  lioc  habelur ,  in  ju- 
dicibus  delegatis,  juxla  cap.  statutmn  H.  §.  asses- 
sorem  b.  de  rescript.  lib.  6.  vel  in  ordinariis  non 
salariatis ,  qui  non  habent  officia  á  salariatis  ,  ut  in 
dicta  1.  15.  elsi  ipsi  non  essentlitterati,  ut  in  dict. 
V.  IG.  nara  si  ipsi  essentlitterati, non petuntasses- 
sorias,  ut  ibi. 

(b)  Diciendo.  Istam  practican!  ponit  Speculator 
til,  di?  requisilione  consilii,  col.  2.  versic,  scias 
Ton.  ir. 


dádnoslos  por  escripto(G).  Et  después  que 
gelos  hobieren  dados  cscriptos ,  debe  tomar 
el  judgador  que  ha  de  judgar  el  pleyto  uno 
ó  dos  (7)  de  los  otros  (8)  (jue  sean  sin  sospe- 
cha (9) ,  et  mandar  á  amas  las  partes  que  ven- 
gan ante  ellos,  et  recuenten  todo  el  pleyto 
en  como  pasó ,  et  muestren  et  razonen  ante 
aquellos  consejeros  aquellas  razones  que 
mas  entendieren  que  les  ayudarán.  Et  des- 
pués que  hobieren  recontado  et  mostrado 

igilur :  ibi  ct  vide ,  quid  si  pars  dicat  omncs  de 
civitate  vcl  dioecesi  sibi  suspectos. 

{&)  Dádnoslos  por  escripto.  ístud  fit,dancloscrip- 
lum  judici,  et  non  ponendo  in  actis,  quia  nolunt 
partes  incurrere  indignationem  illorum ,  quos  re- 
cusant:  si  tamen  parsvelit,ut  ponatur  in  actis, 
faciendum  est,  secundúm  Joan.  Andr.  in  addit.  acl 
Speculat.  in  dicto  versic.  scias  igituf,  tit.  de  requi- 
siíione  consilii,  2.  col. 

(7)  Uno  ó  dos.  Sed  an  debeant  isti  jurare  de  con- 
sulendo  recle?  Speculat,  tit.  de  requisil.  consilii, 
col.  ti.  dicit,  quód  si  sunt  officiati,  qui  juraverunt 
consulere  Potestati,  vel  domino,  vel  eorum  offi- 
cialibus  íideliter,  tune  non  exigilur  ab  illis  aliud 
juramentum  particulare :  si  vero  sunt  alii  extranei, 
si  causa  est  magna,  jurare  debent;  si  autem  mí- 
nima ,  non  :  Bald.  ta.men  in  prima  constitutione  D. 
veler.  col.  2.  dicit,  quod  sapientes  elecli  ad  consu- 
lendum  in  causis ,  ut  videmus ,  non  jurant,  et  sic 
vult  de  consuetudine  non  jurare  :  et  bené  facit  ista 
lex,  quse  non  dicit  aliquid  de  juramento,  licét  in 
causa  ardua  íutum  esset  ut  fieret. 

(8)  De  los  otros.  Aliam  practicam  ponit  Specula- 
tor in  dicto  titulo  de  requisit.  consil.  col.  3.  ut 
judex  prsecipiat  ulrique  partí,  ut  sibi  noniinent 
decem ,  vel  duodecim  viros  legales ,  et  expertos, 
liíteratos ,  in  tali  loco  babitantes ,  ut  exipsis  posset 
eligere;  et  cúm  raro  tot  tales  invcniantur,  ssepe 
partes  in  nominando  concordant;  quos  Joan.  Andr. 
ibi  dicit,  de  more  confidentes  vocari,  id  est,  de 
quibus  partes  confidunt :  et  ista  etiam  est  bona 
practica,  nam  eligere  debet  judex  assessorem  de 
partium  consensu,  ut  notat  Bartol.  in  autbent.  ut 
defuncti,  seufuner.  eorum,  $.  illud,  vers.  alios, 
collat.  b,  Gloss.  in  cap.  super  qucestionum ,  §.  ve- 
rum,de  offic.  deleg.  ubi  vide  Abb.  qui  vult, 
quod  judex  delegatus  posset  eligere ,  quem  ipse 
vellet. 

(9)  Que  iean  sin  sospecha.  Sed  an  isti  possunt 
recusari?  Speculator  ubi  suprá,  col.  4.  tit.  de  re- 
quisition.  consilii,  dicit,  quod  sic  ex  nova  causa, 
ut  in  cap.  insinuante  2b.  de  offic.  deleg.  et  sic  erit 
necesse  tune  justificari  causam  ratione  consensus 
dati  tacité,  vel  expressé,  ut  ibi  per  Joann.  Andr. 
in  addition.  et  vide  bonum  text.  in  authent.  de 
exhib.  reís,  %  si  vero  semel,  6.  collat.  5.  et  text. 
notabilem  in  1.  7.  tit.  16.  supra  eadem  Part.  quaí 
vult,  quod  debet  assignari  causa  in  recusalione 
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todas  sus  razones  etsus  derechos,  deben  (10) 
los  consejeros  facer  escrebir  en  poridat  (11) 
su  consejo  segunt  entendieren  que  lo  deben 
facer  derechamente,  catando  todavía  el  fe- 
cho (12)  et  las  razones  que  las  partes  razo- 
naron et  mostraron  ante  ellos ,  et  desi  darlo 
al  judgador  que  ha  de  librar  aquel  pleyto : 
et  los  jueces  deben  formar  su  juicio  (13)  en 
aquella  manera  quel  consejo  les  fue  dado,  si 
entendieren  que  es  bueno  (14),  et  desi  em- 
plazar las  partes  et  dar  su  sentencia. 


LEY  IIL 

Qué  gualardon  deben  haber  los  consejeros 
guando  dieren  buen  consejo ,  et  qué  pena 
quando  Ip  dieren  malo  á  sabiendas. 

Ley  1.  tit.  4.1ib.  2.  Recop. 

Buen  gualardon  deben  haber  (l)lofe  buenos 
consejeros  de  Dios  et  de  los  homes  en  este 
mundo  et  en  -  el  otro ,  et  señaladamente 
quando  dan  buen  consejo  á  los  emperadores 
ó  á  los  reyes  que  han  de  mantener  la  tierra 
en  fuero  et  en  derecho.  Et  pueden  tomar  los 
consejeros  de  las  partes  (2)  á  quien  conse- 
jaren por  razón  de  su  traíjajo  tanto  quanto 


assessoris,  etianisi  non  sitcirca  cum  datus  con- 
sensus  lacilc,  vel  cxprcssé. 

(10)  Deben.  Videlur  ex  lioc,  quod  compellantur 
sapientes  elccli  ad  consulenduní;  licct  Specul.  tit. 
de  requisition.  consilii,  col.  h.  versic.  sed  nunquid 
peritus,  aliud  velit:  nam  procedet  ejus  diclum, 
ubi  sapiens  non  esset  subdilus  illius  judiéis :  si 
vero  esset  subdilus ,  conipelli  posset ,  secundiim 
Joann.  Andr.  ibi  in  addilion.  et  vide  ad  hoc  1.  2. 
§.  fin.  et  ibi  liald.  D.  de  orig.jiiris  :  cxcusaretur 
tanien sapiens,  si  juslam  haberet  causam  reiuiendi ; 
vide  ibi  per  Joann.  Andr. 

(11)  En  poridat.  Adde  Speculat.  tit.  de  requisi- 
tion. consilii ,  versic.  porro,  co\.  h . 

(12)  El  fecho.  Ex  fado  namque  jus  oriUir,  1.  si  ex 
j)lügis  52.  |.  in  cli^o,  D.  ad  Lcrj.  Aquil.  el  qui  ve- 
ritateni  causarum  conjiciunl,  non  facile  ad  culpam 
vcniunt,  si  veritalem  lacli  examincnt,  ut  in  au- 
thenl.  í(í  defancli ,  sen  f'uner.  coí'íííh,  coUat.  o. 

(13)  Formar  su  juicio.  \ide  Speculat.  tit.  deex- 
cpption.  %.  viso,  versic.  porro  in  Italia:  et  ibi  vide 
Joann.  .\ndr.  in  addilion.  super  parte  pronuntio, 
on  sufficiat  judicem  dicere,  pronuntio  prout  in  tali 
eonsilio  continctur.  Hodie  ipse  consultor  ordinat 
sententianí,  quain  prolaturns  estjudex;  et  ita  ser- 
vatur  de  consuctudine,  et  bcné.  Et  quid  si  judex 
consilio  non  expcclato  pronuntict?  an  tenebit  sen- 
tentia?  Bald.  quodsic,  et  quod  appellari  oporteat, 
in  addilion.  ad  Speculat.  tit.  de  execution.  senten- 
tice,  ad  finem,  ubi  et  dicit,  quod  post  comniissara 
causam  consultori,  potest  judex  recigpre  instru- 
menta, et  deferrc  juranientum  :  vide  ii)i. 

(Ik)  Si  entendieren  que  es  bueno.  El  sic  non  te- 
netur  judex  seqiii  consilium  consulloris,  si  viderit 
erronéum :  vide  Specul.  tit.  de  requisition.  consilii, 
coL  5.  versic.  quid  si  judex  :  et  procedit,  etiamsi 
de  partium  consensu  consultor  sit  electus  :  vide 
ibi ,  et  adde  Bald.  in  1.  1.  col.  2.  versic.  sexto  quce- 
ritíir,  D.  de  offic.  cónsul,  ubi  dicit ,  quod  s!  causa 
füií  commissaconsulenda  tribus,  et  dúo  coiisuUint 
unum,  et  tertius  aliud;  quod  potest  judex  pronun- 


tiare  secundüm  consilium  istius ,  ex  quo  non  arc- 
tatur  ad  stand um  consilio.  Sed  nunquid  tcneat 
commissio ,  ut  conimissarius  leneatur  ferré  sen- 
tentianí ,  proút  talis  sapiens  dictaverit?  Vide  Abb. 
post  Inuoc.  et  Ilost.  in  cap.  si  pro  dehilitate,  de 
offic.  deleg.  qui  concludit,  et  est  de  mente  aliorum,, 
quod  non  leneatur,  si  csl  contra  conscientiam  suam, 
ila  judicare  :  licet  enim  ex  forma  staluti ,  vel  alias, 
quis  tencalur  pronuntiare  secundüm  consilium 
alterius,  inlelligilur,  dummodo  consilium  sit  jus- 
lum :  quia  lioc  imporlal  verbum  consilium, ut  notat 
Bartol.  in  1.  1.  |.  siplures,  D.  de  exercitor.  col.  5. 
Abb.  in  dicto  cap.  si  pro  dehililate :  vide  lamen 
juxta  lioc  Alcx.  consil.  59.  col.  1.  vol.  U.  et  Bart. 
in  dict.  §.  si  plures,  li.  5.  et  6.  qmestion.  ct  vide 
oiunino  in  ista  materia  late,  et  cleganter  per  Lucam 
de  Penna  in  1.  omncs  judices,  C.  de  decurión,  lib. 
10.  á  col.  G.  usque  in  finem  per  quamplures  co- 
lumnas; et  ibi  col.  17.  vult,  quod  in  dubio  judex 
judicare  debet  secundüm  consilium  assessoris. 

LEX  ni. 

Male  consulens  punitur,  sicut  judex  qui  scienter 
malé  judicavit.  Hoc  dicit. 

(1)  Deben  haber.  Addel.  1.  C.  de  assessor. 

(2)  De  las  partes.  Iimuit ,  quod  salarium  asse^ 
soris  solvi  debeat  coinmuniler  ab  utraque  parte : 
et  lioc  est  sine  dubio,  quando  ab  utraque  parte- 
petitur  consilium;  si  tamen  una  pars  tantúm  pe- 
tierit,  videtur,  quod  lanlüm  solvere  debeat petens, 
arg.  I.  prcetor,  $.  defendi,  versic.  de  hoc,  D.  ex 
quib.  caus.  in  posses.  eat.  et  1.  prcetor  ait  k.  in  fin. 
cum  1.  seq.  D.  de  edendo:  vide  Joan.  Andr.  in  ad- 
dilion. ad  Speculat.  tit.  de  requisit.  consilii,  post 
princip.  in  additione  super  parte  salarium;  et 
Bartol.  in  I.  sipostulaverit,  in  princip.  D.  deadulter. 
ubi  et  quid  si  judex  propter  dubitationem  suam 
petit  consilium ;  ubi  dicit ,  quod  tune  expensis  com- 
munibus  utriusque  partis ,  et  vide  Speculat.  tit.  de 
assessore,  $.  .mlarium,  in  fin.  et  cap.  statutum  U, 
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los  judgadores  ante  quien  es  el  pleyto  to- 
vicren  por  bier»  (8)  et  non  mas :  ct  esto  deben 
rescebir  manefiestamcnte  et  non  á  furto  (/i). 
Et  si  por  aventura  alguno  de  los  consejeros 
consejase  falsamente  (5)  al  judgador,  debe 
naber  esa  mesma  pena  que  el  juez  (6)  que  á 
sabiendas  diese  juicio  contra  derecho. 

TITULO  XXIL 

DE  LOS  JUICIOS  QUE  DAN  FIN  ET  ACABAMIENTO 
A  LOS  PLEYTOS. 

Tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

De  los  demandadores  et  de  las  cosas  que 
han  de  catar  en  razón  de  sus  demandas ,  et 
de  los  demandados  en  como  se  deben  am- 
parar de  lo  que  les  demandaren  en  juicio ,  et 
otroside  los  judgadores  que  los  han  de  oir 
et  librar,  et  de  todas  las  cosas  que  á  ellos 
pertenescen  mostramos  en  los  títulos  desuso. 
Et  porque  todo  esto  es  carrera  derecha  para 
venir  á  juicio,  et  otrosí  porque  es  guisado  et 
derecho  que  los  jueces  den  fin  et  acaba- 
miento á  lo  que  hobieren  de  judgar,  que- 
remos aqui  decir  en  este  título  de  los  juicios 
por  que  se  acaban  los  pleytos ,  porque  todo 

|.  assessoi:em  5.  de  rescript.  lib.  6.  et  Bald.  in  1, 
verba,  C.  de  adidler. 

(3)  Toneren por  bien.  Adde  dicíumg.  assessorem 
b.  cap.  stahitum  11.  de  rescript.  lib.  G. 

(4)  Et  non  á  furto.  Ñola  bené  :  videretur  enim 
qoasi  corrumpere  judicem ,  qiii  sic  dederit  asscs- 
sori,  undé  forte  punietur  ea  poena,  qua  judex,  si 
muñera  recepisset :  et  satisfacit  ad  hoc  isía  1.  iu 
fine. 

(b)  Consejase  falsamente.  Adde  Speculat.  tit.  de 
requisition.  consilii, co\.  3.  vers.  consiliariiautem, 
et  Bart.  in  1.  ex  maleficiis,  D.  de  action.  et  oblig. 
Et  quid  si  per  imperitiam  dedil  malum  consiliuní? 
Yide  Spec.  ibi ,  quód  tenelur,  et  vide  glos.  nolab. 
in  cap.  hoc  etiam,  2.  q.  6.  Et  an  judex  tenealur  de 
facto  assessoris,  dicta  Glos.  dicit  quod  non:  Inno. 
lenet  contrariumin  cap.  pastor alis,  %.  verum,  de 
offic.  deleg.  quod  lene,  quando  eligiíur  á  judice; 
secüs  si  á  partibus ,  vel  ab  statuto ,  seu  a  superiorc : 
vide  Felin.  in  dicto  |.  vermn,  et  ibi,  quid  si  ipse 
judex  sitperitus :  et  quid  si  assessor  sit  approbaíus 
in  studio  generali?  Vide  ibi  per  eum ,  et  Salic.  in 
1.  fin.  C.  de  poena  judie,  qiiimale  judie,  ubi  et  quid 
si  eraí  exercitatus. 

(6)  Que  el  juez.  Vide  infra  tit.  próximo ,  in  1.  23. 
et  1.  M. 


judgador  sea  cierto  de  como  los  debe  dai-  et 
non  pueda  errar  en  ellos.  Et  primeramente 
mostraremos  qué  cosa  es  juicio  :  et  qué  pro 
nasce  ende  :  et  quántas  maneras  son  del :  et 
quál  debe  seer  :  et  quándo  et  cómo  se  debe 
dar  :  et  quál  non  es  valedero  :  et  qué  fuerza 
ha  el  juicio  después  que  es  dado  :  et 
qué  gualardon  deben  haber  los  judgadores 
quando  bien  judgaren  :  et  qué  pena  quando 
mal  lo  íicieren. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  juicio^ 

Leyes  1.  y  2.  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

Juicio  (1)  en  romance  tanto  quiere  decir  co- 
mo sententia  en  latin :  et  ciertamente  juicio  es 
todo  mandamiento  quel  judgador  faga  á  al- 
guna de  las  partes  en  razón  del  pleyto  que 
mueven  ante  él ;  pero  debe  seer  atal  que  non 
sea  contra  natura  nin  contra  el  derecho  de 
las  leyes  deste  nuestro  libro ,  nin  contra 
buenas  costumbres.  Et  contra  natura  (2)  serie 
quando  el  judgador  diese  por  juicio  que  al- 
guno era  fijo  de  otri ,  seyendo  aquel  que  daba 
por  su  fijo  de  mayor  edat  (3)  que  el  otro  que 
judgaba  que  era  su  padre  :  et  contra  derecho 

TITÜLÍJS  XXIL  DE  SENTENTIIg. 
íex  i. 

Sententia  est  judiéis  jussus  partí  ratione  litis 
coram  eo  ventilatse  faclus ,  qui  nec  sit  contra  na- 
turam,  nec  contra  jus,  nec  contra  bonos  mores. 
Contra  naturam  puta,  cüm  majori  setate  pronun- 
tialur  filius  minoris :  contra  jus ,  ut  cüm  bomo  HLcr 
pronuntiatur  servus ,  aut  quód  mancipium  chris- 
lianum  habeat  Judaeus  in  servum ,  vel  quód  impu- 
bes potuit  faceré  testamentum  validum  :  contra 
bonos  mores,  ut  quód  non  sit  domino  fidelis,  aisí 
ut  bominem  interficiat ,  vel  adullerium  commiltal. 
ístse  sententiís  tales  non  valent ,  nec  sententiee  no- 
men  merentur  habere.  Hoc  dicit. 

(i)  Juicio.  Ortum  babel  á  notatis  per  Azon.  C. 
qiiomodo ,  et  quando  judex ,  in  summa.  El  nota , 
quód  ad  p&u'ectura  judicium  requiruntur  tria. 
Primum,  quód  procedal  ex  inclinalione  justitise. 
Secundura,  quód  judex  babeat  publicara  auctori- 
taíem.  Tertium ,  quód  proferatursecundümrectam 
rationem  prudcntiaí :  et  si  aliquid  istorum  defuerit, 
judicium  erit  vitiosum,  et  illicitum,  secundúm 
S.  Thora.  2.  2.  q.  60.  art.  2. 

(2)  Contra  natura.  Sequitur  dicta  Azonis  ubi 
suprá. 

(5)  Mayor  edat.  Adde  ^.  minorem  U.  Instit.  de 
(idopt,  et  1.  fin.  J).  quoísentent.  sine  appel.  rescind. 
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et  ley  serie  el  juicio  en  que  home  libre  (4) 
fuese  judgado  por  siervo,  ó  alguno  que  era 
siervo  et  cristiano  que  podiese  seer  siervo  de 
judio  (5)  :  et  contra  buenas  costumbres  (6) 
serie  el  juicio  en  que  mandase  el  judgador  á 
alguno  que  non  fuese  leal  á  su  señor,  ó  que 
matase  (7)  á  otro ,  ó  si  mandase  á  alguna 
niurrer  que  ficiese  maldat  de  su  cuerpo  con 
otri  para  pagar  lo  que  debie ;  ca  en  qualquier 
desias  cosas  ó  en  otras  semejantes  dellas 
todo  juicio  que  fuese  dado  non  debe  valer 
nin  ha  nombre  de  juicio. 

LEY  11. 

Qué  pro  nasce  del  juicio,  et  guantas  maneras 
son  del. 

Leyes  1.  y  2.  tit.  17.  lib.  U,  Recop. 

Grand  es  la  pro  que  del  juicio  nasce  que 
es  dado  derechamente^  ca  por  él  se  acaban 
las  contiendas  que  los  homes  han  entre  sí 

(U)  Que  hombre  libre.  Errore  expresso  inlellige , 
ut  si  diccret ,  lalem  hominem  liberum  pronuntio 
servum ,  ut  ¡n  cap.  i.  de  re  judie.  1.  si  expressiin 
19.  D.  de  appellat. 

(b)  Sieno  de  judio.  Contra  1.  22.  tit.  11.  Parlit. 
li.  el  cap.  2.  et  fin.  de  judiéis,  et  1.  unicara,  C.  ne 
chrislian.  mancipium. 

(0)  Contra  buenas  costumbres.  Inlellige  de  bonis 
moribus  nalurse  ,  vel  quasi ,  ut  dcclarat  Bald.  in  1. 
pacium ,  col.  pcnul.  C.  de  collat.  non  de  bonis  mo- 
ribus civilibus :  nam  contra  consúetudineiii  civilem 
tcneret  senlentia,  secundüín  Abb.  in  cap.  1.  col. 
3.  de  re  judie. 

(7)  O  que  matase.  Adde  1.  24.  tit.  U.  eadem  Part. 
elSpecul.  tit.  de  sententia ,  %.  juxta ,  colum.  an- 
tepcn.  versic.  iteni  est  nulla  ralione  manifeslce 
iniquitatis. 


Triplex  est  judicium ,  scilicet,  prseceptum ,  quod 
fil  desolvcndo  dcbilovi  confitenli;  item  interloculio, 
per  quaní  lis  non  finitur,  quse  potest  eliara  sine 
scriplis  profcrri ,  et  ex  justa  causa  emendan ;  item 
sententiadiffinitivafinemli(iimponei¿^,comdemna- 
tionem,  vel  absolutionem  continens.  ítem  sen- 
Icnliain  diffinitivam  non  potest  judex  mutare.  Sed 
si  de  fructibus,  vel  expensis,  quse  sunt  acces- 
soria,  condemnare  omisit,  vel  plus,  vel  minos 
debito  de  eis  pronuntiavit ,  potest  de  eis  judicare , 
vel  etiam  judicium  mutare  eadem  die,  qua  dif- 
íinilivam  promulga\-it ,  dumtaxat.  Verba  autem 
sententise  mutare  potest  quandocumque ;  dúm 
tamen  sensus  non  mutetur.  Hoc  dicit  cum  lega 
scquentl. 

(i;  Tres  maneras.  Adde  Azonem  in  summa»  C. 


delante  de  los  judgadores,  et  alcanza  cada 
uno  su  derecho.  Et  los  juicios,  depártense 
en  tres  maneras  (1) :  la  primera  (2)  es  man- 
damiento que  face  el  judgador  al  demandado 
que  pague  ó  entregue  al  demandador  la 
debda  ó  la  cosa  que  conosciere  antél  enjuicio 
sobre  quel  face  la  demanda  :  la  segunda 
manera  es  quando  el  judgador  da  juicio 
contra  el  demandado  por  mengua  de  res- 
puesta (3),  ó  quando  da  juicio  sobre  a'guna 
cosa  nueva  que  acaesce  en  el  pleyto  et  non 
sobre  la  demanda  principal,  asi  como  si 
fuese  contienda  sobre  la  carta  del  personero 
si  era  valedera  ó  non ,  ó  quando  alguna  de 
las  partes  aduxiese  testigos  en  juicio,  ó  mos- 
trase cartas  ó  preville^jos  para  probar  su  en- 
.  tención ,  et  la  otra  parte  dixiese  algunas  ra- 
zones por  que  quisiese  desechar  aquellos 
testigos  ó  contradecir  aquellas  cartas  •,  ca  en 
qualquier  destas  razones  ó  de  otras  seme- 
jantes (4)  dellas  quel  judgador  diese  juicio 
ante  que  fuese  librado  el  principal,  á  tal 

quomodo,et  quando  judex ,  et  Speculat,  tit.  de 

sententia,  §.  species. 

(2)  La  primera.  Vide  de  ista  1.  7.  tit.  5.  et  quse 
ibi  dixi ,  eadem  Partita ,  et  adde  Speculat.  in  dicto 
|.  species,  col.  2.  versic.  est  quoque,  et  quid  si  is 
qui  fatetur  debitum ,  allegat  solutionem?  nunquid 
possit  fieri  prajceplum,  ut  solvat  infra  ocio  dio:. , 
nisi  infra  dictum  terminum  probaverit  solutionem? 
Vide  Speculat.  ibidem ,  co\. 'o.  versic. quidsijudex , 
ubi  arguit  ad  parles ,  et  non  decidit :  Joann.  Andr. 
ibi  in  addition.  dicit,  quód  tutius  est,  ut  differalur 
sententia ;  quod  nota ,  quia  ssepé  venit  in  practica: 
etBald.  ibi  in  addifionibus  videtur  velle,  quód 
tcneat  sententia  sic  prolata ;  et  ibi  respondet  ad  1. 
prolataní,  C.  de  scntenl.  ut  non  procedat  in  ista 
interlocutoria  :  et  idem  vult  Bald.  vol.  5.  consil. 
201.  ubi  el  dicit,  quód  istud  prseceptum  non  possit 
revocari ,  quia  habet  vim  diffinitivse  ;  et  adde  An- 
gclum  ad  prffidicta  in  1.  judex,  D.  de  rejudicata , 
etBald.  in  1.  2.  C.  sentent.  rescindí  non  posse, 
col.  4. 

(3)  Por  mengua  de  respuesta.  Vide  in  1.  2 .  ti_t. 
8.  eíiáem  Partita. 

{k)De  otras  semejantes.  Quia  oranisjussus  judi- 
éis ,  pendente  lite ,  dicitur  interlocutoria ,  Gloss. 
in  authent.  de  litigios.  %.  ad  excludendas ,  collat. 
8.  Bart.  per  text.  ibi  in  1.  cum  clericis  2S.  C.  de 
Episcop.  et  cleric.  Joann.  de  Plat.  in  1.  pen.  C.  de 
dignitat.  lib.  12.  et  commissio  citationis  cum  tenore 
ipsius  dicitur  interlocutoria,  1.  omnes  33.  et  ibi 
nolal  Bald.  C.  de  Episcop.  et  cleric.  et  in  authent. 
ofjeratur,  C.  de  litis  contest,  et  in  1.  dies  (estos  11. 
C.  de  feriis,  et  vide  Joann.  de  Pial,  in  1.  in  sacris, 
C.  deproxim.  sacror.  scrinior.  lib.  12.  Etadde, 
quod  etiam  senlentia,  quffi  profertur  super  appel- 
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juicio  como  este  dicen  en  latin  interloctitoria , 
que  quiere  tanto  decir  como  palabra  ó  man- 
damiento de  judgador  que  face  sobre  alguna 
dubda  que  acaesce  en  el  pleyto  :  et  puede 
dar  el  judgador  este  juicio  por  escripto  ó  por 
palabra  (5)  si  quisiere  :  et  otrosi  lo  puede 
toller(6)  ét  emendar  por  alguna  razón  de- 
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recha  quando  quier  ante  que  dé  juicio  aca- 
bado sobre  la  demanda  principal.  I,a  tercera 
mancrade  juicio  es  la  sentencia  que  llaman 
en  latin  definitiva,  que  quiere  tanto  decir 
como  juicio  acabado  que  da  fin  á  la  prin- 
ci{)al  demanda  (7),  quitando  ó  condenando 
al  demandado. 


lalione  ab  interlocutoria ,  dicitur  interloculoria  res- 
pectu  parlium ;  licétrespectu  judiéis  cst  diffinitiva , 
secuiidüm  Bald,  in  authent.  hoc  sacramentum ,  C. 
de  jurmnen.  calumn.  Et  adde,  quod  pronunliatio 
super  desertione  appellationis  dicitur  interlocu- 
toria, Bald.  in  autlient.  si  qtiis,  ad  ílnem,  C.  de 
Episcop.  et  cleric.  ítem  seutentia  absolutoria  ab 
observatione  judicii  est  interlocutoria.  Bal.  in  ]. 
propemndum,  %.  etsi  quidem,  col.  i.  C.  de  judie. 
liabet  tamen  vim  diffinitivee ,  secundíim  eum  ,  C. 
eod.  in  1.  sancirnus,  et  vide  Bald.  in  addition.  ad 
Specidat.  tit.  de  seutentia ,  col.  2.  Nota  etiam ,  quód 
pronuntiatio  super  revocaíione  attentatoruní  est 
interlocutoria,  secundími  Bald  :  in  dictis  addition. 
col.  2.  Et  sententia  perimens  exceptionem  peremp- 
toriam  dicitur  interlocutoria ,  non  diffinitiva ,  Bald. 
inl,  2.  C.  commination.  epistol.  ubi  etdicit,  quod 
oriri  actionem  in  factum ,  vel  non ,  ex  sententia , 
dat  cognoscere  interlocutoriam  á  diffinitiva.  Eí 
nota,  quód  interlocutoria,  quse  continet  aliquid 
dari,  vel  fieri  á  parte ,  sequiparatur  diffinitiva3, 1. 
gualem  19,  |.  ímde  2.  D.  de  recept.  qui  arbitr. 
Bartol.  in  1.  nec  qiiicquam,  §.  ubi  decretum,  la 
prima  lectura ,  col.  1.  D.  de  offic.  procónsul,  undé 
secundüm  eum,  quse  debent  servari  in  diffinitiva , 
debent  servari  in  tali  interlocutoria  :  et  vide  Ab- 
batem  in  cap.  pervenit,  de  appellat.  ubi  plené 
tractat,  an  interlocutoria  habens  vim  diffinitivjg 
debeat  in  totum  regulari  secundüm  naíuram  dif- 
finitiva, Et  largé  loquendo  ,  omnis  interlocutoria 
dicitur  diffiiiitiva  illius  articuli,  Bald.  in  1.  i.  col. 
1.  D.  dejurisdict.  omn.  judie.  ítem  sentesUia  super 
possessione  dicitur  interlocutoria:  vide  cap.  ciquí 
ftl.  §.  de  possessione ,  2.  qu33st.  6.  quod  intellige 
in  sententia,  quse  fertur  in  articulo ,  qui  sít  tuen- 
dus  in  possessione  lite  pendente;  nam  alias  esset 
diffinitiva ,  ut  declarat  Paul,  de  Castro  consil.  3. 
vol.  2.  incip.  in  causa  quce  vertitiir,  et  vide  Ab- 
batem  in  cap.  cum  venissent,  col.  1.  de  instit. 
Ítem  sententia  lata  super  expensis ,  dicitur  inter- 
locutoria, Gloss.  inl.  quodjussit,  D.  de  re  judie. 
et  intellige,  utper  Alexand.  ibi  col.  5.  ítem  sen- 
tentia, qua  quis  pronuníiat  se  judicem,  vel  non 
judicem,  dicitur  interlocutoria ,  ca^.  sigiiifican- 
tibus  58.  de  offic.  deleg.  ítem  sententia,  qua  pro- 
nuntiatur  non  potuisSe  de  jure  appellari,  dicitur 
interlocutoria,  text.  qui  non  est  alibi,  secundüm 
Baldum  ibi ,  in  cap.  sita  nobis  65.  de  appellat.  Quse 


autcm  sententia  dicitur  mere  diffinitiva,  declarat 
Ángel,  in  1.  slipiUaiionum  altee,  D.  de  verbor. 
obligat.  ct  in  \.si  sic,  in  princip.  D.  de  leg.  1 .  quod  sit 
illa ,  quse  nullam  mixturam  liabet  interloculoriaí , 
vel  ejusprocessus ;  ct  etiamsi  interlocutoria  habeat 
vim  diffinitivse,  non  dicetur  tune  mera  diffinitiva, 
secundüm  eum,  et  Joann.  delmol.  in  dicta  1.  si  sic. 

(5)  Por  palabra.  Et  sic  non  est  de  necessilate, 
quód  feratur  in  seriptis  :  adde  Gloss.  in  1.  2.  D. 
de  appellat.  et  Bartol.  in  1.  nec  quicquam ,  |.  ubi 
decretum,  col.  1.  D.  deoffic.  procons. 

(6)  Lo  puede  loller.  Concordat  1.  quodjussit  ih. 
D.  de  re  judie,  et  cap.  cum  cessante  60.  de  appel. 
Sed  de  qua  interlocutoria  intelligatur,  fuerunt 
multaí  opiniones  de  jure  coramuni  ,  ut  refert 
Glossa  in  dicta  1.  quodjussit ,  et  pleniüs  Alex.  col. 
2.  3.  et  lí.  et  opinio  magis  communis  Legistarum  , 
et  Canonistarum  est ,  quód  qusecuraque  interlocu- 
toria possit  revocari ,  sive  concernat  ordinationem 
judicii,  sive decisionem  alieujus  articuli,  etsi  ju- 
beat  aliquid  dari,  vel  faceré,  quse  fuit  opinio 
Gloss.  in  1.  1.  C.  sentent.  rescindí  non  posse  ,  et 
videtur  approbari  ista  opinio  hic ,  ibi  cum  dicit : 
Da  juicio  contra  el  demandado  por  mengua  de 
respuesta  :  nam  ibi  jubet  dari,  vel  restituí  in  sen- 
tentia ex  primo  decreto  ratione  contumacise ,  et  ta- 
men, ut  Me  subditur,  potest  revocari.  Et  islam 
conclusionem  limita  raultis  íuodis,  de  quibus  per 
Abbatem  in  dicto  cap.  cum  cessante,  et  pleniüs 
per  Alexand.  in  dicta  1.  quodjussit,  col.  k.  cura 
multis  sequentibus.  Intellige  tamen  istam  legem, 
quod  non  debet  judex  revocare  sine  justa  causa  , 
ut  eí  hic  habes  :  quia  tune,  lieét  revocatio  teneat , 
dicitur  partem  gravare,  eí  appellare  poterit,  et 
rctractabitur  per  judicem  appellationis,  et  judex, 
qui  sine  causa  revocat ,  facit  litem  suam  ,  secun- 
düm Innocentium  in  cap.  sacro  ,  de  sententia 
excommimicationis ,  Bald.  in  I.  post  senientiam, 
in  fin.  C.  de  sententiis ,  Alexand.  in  dicta  I.  quod 
jussit ,  col.  ft.  Sed  an  possit  revocari  parte  non  ci- 
tata ,  vide  ""arlolum  in  dicta  1.  quodjussit,  ubi 
Alexand.  coL  10.  et  Abb.  in  dicto  cap.  cum  ces- 
sante, col.  fin. 

(7)  Que  da  fin  á  la  principal  demanda.  Concor- 
dal 1.  i.  D.  de  re  judie,  et  1.  prceses  5.  C.  de  sentent. 
et  vide  qua;  post  Bald.  et  Ángel,  adducit  Alexand. 
in  1.  l.$.  si  quis  ita ,  col.  5.  et  4.  D.  de  verbor. 
obligat. 


774 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  XXII. 


LEY  III. 


Quál  debe  seer  el  juicio^ 

Ley  10.  tit.  17.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  20.  tit.  9.  lib.  3. 
Recop.  —  Ley  52.  tit.  S.  lib.  2.  Rec.  —  Ley  39.  íit.  2. 
lib.  o.  Recop. 

Cierto  et  derechurero  segunt  mandan  las 
leyes  deste  nuestro  libro,  et  catada,  et  esco- 
driñada  (1)  et  sabida  la  verdat  del  fecho  debe 
seer  dado  todo  juicio  et  mayormente  aquel 
que  dicen  sentencia  definitiva,  porque  tal 
juicio  como  este  pues  que  una  vegada  lo  ho- 
biere  bien  ó  mal  judgado,  non  lo  puede 
toller  nin  mudar  (2)  aquel  juez  que  lo  judgó, 
si  non  fuere  el  rey  ó  el  adelantado  mayor  de 
su  corte ;  ca  estos  átales  bien  pueden  ende- 
reszar  en  sus  juicios  después  que  los  ho- 
bieren  dados  queriendo  facer  merced  á  aque- 


llos que  gelo  pidiesen ,  asi  como  lo  mostra- 
remos adelante  en  las  leyes  (3)  que  fablan  eo 
esta  razón,  Pero  si  el  judgador  hobiese  dado 
juicio  acabado  sobre  la  cosa  principal ,  et  non 
hobiese  fablado  en  aquel  juicio  de  los  fru- 
tos (4)  ó  de  la  renta  della ,  ó  non  hobiese 
condenado  á  la  parte  contra  quien  fuese  dado 
el  juicio  en  las  cosías ,  ó  si  por  aventura  ho- 
biese judgado  en  razón  destas  cosas  mas  ó 
menos  (5)  que  non  debiese  •,  bien  puede  todo 
judgador  emendar  et  endereszar  su  juicio  en 
razón  dellas^  en  la  manera  que  entendiere 
que  lo  debe  facer  segunt  verdat  et  derecho  : 
et  esto  puede  facer  tan  solamente  en  aquel 
mesmo  dia  (6)  que  dio  la  sentencia ;  ca  des- 
pués non  lo  podrie  facer,  como  quier  que  las 
palabras  de  su  juicio  bien  las  puede  mudar 
después  et  poner  otras  mas  apuestas  (7) ,  non 
camiando  la  fuerza  et  el  entendimiento  del 
juicio  que  diera. 


(1)  Escodriñada.  Cap.  judicantem  50.  5,  quaest. 
cap.  grm-e,  55.  qucest.  9.  ubi  Gloss.  inveliit  contra 
judices  nolenles  audirc  advócalos  partium. 

(2)  Toller  nin  mudar.  Concordat  1.  judex  55.  D. 
de  re  judie,  cap.  in  litteris  5.  de  offic.  deleg.  et 
casus  fallenticB  vidc  infrá  in  1.  próxima,  et  per 
Gloss.  in  dicta  1.  judex.  Et  videtur  ex  hac  lege 
probari ,  quod  si  judex  in  sentenlia  aliquid  adjudi- 
cavit  libi  puré,  et  sinipliciter;  si  postea  in  eadem 
sentenlia  apponat  condilionem,  vcl  onus,  quód 
teneat  lalis  appositio ,  ex  quo  lolum  íit  in  eadem 
scntcntia  ,  et  quia  anle  prolalionem  (ofius  senten- 
tia;  non  habuit  aclum  pro  absoluto  :  ñeque  videlur 
necessaria  cautela ,  quam  ponit  Gloss.  in  1.  iteni 
Labeo,  %.  primo ,  D.  familice  erc'SC.  ut  cura  judex 
simpüciíer  adjudicat,  scdvo  eo  ,  quod  inferiús 
dicam  :  quia  etsi  non  dicatur,  ex  quo  est  in  eadem 
sentenlia ,  non  censetur  primam  dispositionem 
puram  habuisse  pro  perfecta ,  et  absoluta  :  quod 
etiam  videtur  de  mente  Angeli  in  dicta  1.  judex , 
licétaliud  voluit  Paulus  de  Castro  adbaerens  dictae 
].  Ítem  Labeo,  $.  pv'imo,  et  Gloss.  ibi  in  1.  1.  in 
principio,  D.  ad  Leg.  Falcid.  quia  pacta  ,  et  clau- 
sulíe  appositse  eodem  orationis  copíextu  ,  sive 
apponantur  in  principio,  sive  in  medio,  sive  in 
finé  dispositionis ,  ita  insunt,  sicut  si  a  principio 
essent  appositíe,  1.  lecta  /lO.  versic.  dicebam ,  cum 
similibus,  D.  de  reb.  credit.  si  certum  petat.  per 
quam  legem  hoc  etiam  fuit  de  mente  Jacobi  de 
Eelloviso ,  quem  refert  Albericus  in  dicta  1.  üem 
Labeo.  Csetera  in  materia  bujus  legis  vide  perBar- 
tolum ,  et  Alexand.  in  dicta  \.  judex. 

(3)  En  las  leyes.  ínfrá  tit.  1. 1. 19. 


(4)  De  los  frutos.  Concordat  1.  Paulus  42.  D,  de 
re  judie,  et  procedit  etiam  in  judice  delegato ,  se- 
cundüm  Imolam  ,  et  Alexand.  ibi. 

(5)  Mas  ó  menos.  Ex  hoc  reprobatur  opinio  Ja- 
cobi de  Raven.  et  Guill.  de  Cugneo ,  quos  refert, 
et  sequitur  Eald.  in  1.  quia  arbiíer,  D.  de  arbitr. 
qui  intelligentes  ita  1.  Paulus  h%.  D.  de  re  judie. 
dicebant,  quod  licét  eadem  die  posset  judex  con- 
demnare  in  fruclibus ,  vel  expensis ,  lamen  intelli- 
gitur,  quando  de  bis  in  sentenlia  nihil  fuit  dictum; 
si  lamen  fuit  diclum,  nuUo  modo  mutare  posset : 
et  Ídem  tenet  Ángel,  in  dicta  1.  Paulus,  dicens , 
quód  si  in  sentenlia  laxavil  fructus ,  vel  expensas  , 
non  polest  augere  ñeque  minuere ,  etiam  eadem 
die  :  allegat  Innoc.  in  cap.  auditis,  de  procurat. 
qui  lamen  non  videtur  hoc  dicere,  et  praedictos 
Doctor,  sequitur  Alexand.  in  dicta  1.  Paulus  :  sed 
ut  h'c  vides,  contrarium  disponilur;  ideó  noía,  eí 
teñe  mente  islam  legem. 

(6)  E}i  aquel  mesmo  dia.  Concordat  dicla  i. 
Pau  ws  ;  sed  an  inlelligatur  de  die  naturali  viginli 
quai  uor  horarum ,  vel  de  die  JudiciaU,  in  quo  laía 
est  ssntentia  ?  Baid.  in  1.  terminato  5.  C.  de  fructib. 
etlii.  expens.  dicit,  quód  de  die  judiciali  ;  undé 
si  laia  luií  sentenlia  in  crepúsculo  noctis ,  non  po- 
terit  in  mané  sequeulis  diei  condemnare,  secun- 
dúm  eum,  quem  vide,  et  satis  videtur  probari 
hic,  cum  á[c'ú;en  aquel  mesmo  día  que  dio  la  sen- 
tencia. Et  quid  si  j  udex  in  revocatione  atienta torum 
omisit  condemnationem  expensarum?  an  possit 
eüam  elapsa  die  iila  condemnare,  vide  in  deci- 
sionibus  novis  dominorum  de  Rola ,  decisione  15. 

(7)  Otras  mas  apuestas.  Concordat  1.  actorimi 
verba  kd,  D.  de  re  judie. 


DE  LOS  JUICIOS  QUE  DAN  FIN  El  ACABAMIENTO  A  LOS  PLEYTOS.         7/5 

quitarle  de  aquella  pena  (4)  que  mandó  que 
pechase,  si  se  (juisicse  doler  del  ,•  et  mayor- 
mente (5)  si  aquel  yerro  non  fue  muy  grande 
et  aquel  pocho  debie  venir  á  la  cámara  del 
rey.  Otrosí  decimos  (G)  que  quando  el  jud- 
gador  aplazase  á  alguna  de  las  partes  que  ve- 
niese  antél  para  mostrar  sus  razones  et  oir 
el  juicio,  si  aquella  parte  que  fue  aplazada 
non  veniere  luego,  et  el  judgador  oídas  las 
razones  de  la  parte  que  era  presente  con- 
denó (7)  á  la  otra  por  su  juicio,  et  ante  qiicl 
judgador  se  levantase  de  aquel  logar  do  dio 
el  juicio,  veniese  luego  aquellla  parte  que 
fue  condenada  et  pidiese  al  judgador  que  re- 
vocase aquel  juicio  et  que  oyese  sus  razones 
que  querie  mostrar,  en  tal  caso  como  este 
decimos  que  si  la  parte  quando  fue  aplazada 
dixo  et  respondió  á  aquel  que  lo  emplazaba, 
que  non  vernie  (8)  antel  juez ,  que  después 


LEY  IV. 

Por  qué  razones  puede  el  juez  mudar  ó  revocar 
el  juicio  que  él  in^smo  hobiese  dada. 

Ley  4.  tit,  18,  lib,  h.  Recop. 

Como  quier  (4)  que  deximos  en  le  ley  ante 
desta  quel  judgador  después  que  diere  su 
juicio  acabado,  non  lo  puede  mudar  nin  ca- 
miar  quanto  en  la  demanda  principal  ^  pero 
cosas  hi  ha  en  que  lo  puede  facer  :  et  esto 
serie  quando  el  judgador  condenase  á  alguno 
que  pechase  á  la  corte  del  rey  alguna  contia 
cierta  por  yerro  (2)  que  íiciera ,  et  fuese  tan 
pobre  aquel  contra  quien  fue  dado  el  juicio 
que  non  se  podiese  sacar  de  los  sus  bienes 
aquella  pena ;  ca  bien  puede  (3)  entonce  aquel 
judgador  quel  condenó  revocar  el  juicio  ó 

LEX   IV, 

Si  condemnatus  ad  poenam  pecuniariam  Regí 
applicandam  non  est  solvendo ,  potest  judex  sen- 
tentiam  prsedictam  revocando  ,  eum  absolvere, 
ítem  si  sit  iata ,  absenté  una  parte  non  citata ,  po- 
test revocare ,  et  ulriusque  partís  rationes  audire, 
si  pars  absens  veniat,  judice  sedente  pro  tribu- 
nali;  nisi,  cúm  citatur,  dixit  se  non  venturum  : 
quialunc,licét  veniat,  non  revocatur:  sed  potest 
appellare,  Hoc  dicit, 

(1)  Como  quier.  Concordat  1,  ilUdtas  6,  in  fin. 
D.  de  offic.  proesid.  in  primo  casu  liujus  legis,  et 
1.  fin.  in  fin.  C.  de  modo  mulctariim. 

(2)  Por  yerro.  Intellige  per  modum  mulctse  : 
naní  si  esset  pcena  ordinaria  a  lege  slatuta ,  non 
posset  judex  lioc  faceré;  sed  qui  non  habet  in 
bonis,  luatin  corpore,  1.  quicumqiie  k.  C.  de  ser- 
vis  fugitiv.  et  ita  intelligit  Albericus  in  dicta  1. 
illicitas ,  $.  fin.  vide  quae  statim  habentur  in  isía 
I.  in  gloss.  sequent.  et  in  gloss.  super  parte  Pena. 

(5)  Cabíenimede.  Sed  anteneatur  judex  faceré? 
Videtur,  quod  non ,  ul  in  1.  non  quicquid  kO.  D, 
de  judie,  ex  quo  boc  non  jubetur  judici,  sed  poni- 
tur  in  ejus  potestate;  eí  apertiüs  probaíur  in  Iiac 
1,  infrá  cuní  dicit ,  si  se  quisiese  doler  dé!.  In  con- 
írarium  facit  1.  illicitas  6.  §.  fin.  D.  de  offic.  proe- 
sid.  ibi :  Necessitatem  solutionis  moderetur,  el  sic 
videtur  príecipere  judici ,  ut  faciat  :  et  facit  etiam 
1.  eos,  in  fin.  C.  de  modo  mulctarum ,  ibi  :  Nisi 
í)aupertas  condemnati  hoc  persuaserit.  Forte  pos- 
set dici ,  quod  si  delictuní ,  pro  quo  imposita  fiiit 
muleta ,  vel  poena  extraordinaria ,  sit  leve ,  judex 
íeneatur  remittere ,  ut  sic  non  puniatur  in  cor- 
pore :  quia  propter  leves  abusiones  qusestus ,  pau- 
peres  non  suntin  corpore  puniendi,  nam  absur- 
duní  esset  puniré  in  corpore  eum,  qui  parum 
iransgrediturp  ut  adducit  Bald.  in  L  quicumquet 


col,  2,  C.  de  ser^^is  fiigitiv.  si  vero  deliclui.i  cst 
magnum,  judex  non  teneatur,  sed  si  ipse  vcilet, 
posset,  ut  bic  dicitur.  Vel  dic,  quod  hoc  lotum 
committaturjudicantis  justo  arbitrio,  attenla  qua- 
íitate  delicli,  et  personje,  quse  transgreditur,  et 
alus ,  qua5  minuunt ,  vel  aggravant  delictum, 

(h)  Pena.  Procedit  ergó ,  quod  hic  habetur, 
sive  sit  muleta  imposita  ratione  contuniacise ,  sive 
sit  imposita  muleta ,  vel  poena  ratione  delicti ;  nam 
et  imponitur  muleta  pro  delictis ,  ut  declarat  Azo 
C.  de  modo  midctarum  in  summa,  licét  tune  im- 
proprié  dicitur  muleta ,  sed  dicitur  poena ,  ut  ibi 
declarat  Alberic.  et  in  dicta  1,  illicitas,  f,  fin.  et 
ideó  hsec  lex  non  fuit  usa  vocabulo  muletas,  sed 
poense ,  quia  ex  quo  poena  delicti  non  est  ordinaria, 
et  á  lege  statuta,  multúm  resideí  ejus  remissio  in 
arbitrio  judiéis ,  ut  declarat  Earíol.  in  dicto  §.  fin. 
et  Salic,  in  1,  quicunique ,  C.  de  servís  fugitiv. 
vers,  quod  si  ad  prcedictam  poenam:  et  teñe  mente 
istam  legem  Partitarum,  nam  t  e  jure  communi , 
secundüm  Doctores  rjon  poier.  t  Iioc  fieri,  poína 
jam  per  sententiam  imposita,  u'  íradií  Bartol.  in 
1,  1.  in  princ:  D,  si  qiiis  jus  diccnti  non  oUemp. 
ubi  Jas,  in  fin,  princ. 

(5)  Mayormente,  ¡nr.uit  iit  et  j  idex  faceré  pos- 
sit  in  poena  extraordinai^d  .mposita  pro  delicto 
enormi,  et'^tiara  si  muleta  esset  lii,  quáni  fisco 
applicata ,  veluti  operibus  publicis ,  vel  alus ,  ut  in 
I,  mulctarum  5,  C.  de  modo  mulctarum  :  et  quod 
supra  dlxerat,  á  la  corte  del  rey,  declarat  fuisse 
gratia  exempli,  eum  communiter  tales  mulctse 
applicentur  fisco, 

(6)  Decimos.  Concordat  L  Dims  7.  D.  de  in 
integr.  restit. 

*(7)  Condenó.  Intellige ,  quia  termino  jam  lapso, 
sed  judex  adhuc  non  recesserat  de  banco ,  secun- 
düm Bald.  et  Ángel,  in  dicta  1.  Dims. 
(8)  Que  non  vernie.  Et  sic  fuit  verus ,  et  evideiis 
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/icii  dche  seer  oida  maguer  venga  ■,  pero  bien 
se  puede  alzar^  (9)  si  se  quisiere  de  aquel 
Juicio.  Mas  si  la  parte  quando  fue  aplazada 
respondió  que  vernie  antél,  ó  se  calló  que 
non  tlixü  nada,  et  después  que  fue  dado  el 
juicio  páreselo  luego  ante  el  judgador  ante 
que  se  levantase  del  logar  do  judgaba,  bien 
puede  aquel  mesmo  juez  revocar  su  juicio 


et  oir  de  cabo  las  razones  de  amas  las  partes  5 
ca  bien  se  debe  entender  que  este  atal  que 
respondió  que  vernie  ó  que  calió  quando  lo 
emplazaban,  que  non  era  rebelle  (10)  nin  des- 
preciaba al  judgador,  et  que  non  pudo  venir 
mas  aina  ó  non  entendió  bien  las  palabras  del 
emplazamiento.  1 


contumax,  ut  dicit  Gloss.  in  Clem.  1.  de  dolo ,  et 
conlum.  et  safficit  hoc  dixisse  nuntio,  secundúm 
Bartol.  et  Bald.  in  dicta  1.  Di<^us,  D,  de  in  integr. 
restit. 

(9)  Alzar.  Approbat  opinionem  Gloss.  in  dicta 
1.  Dwiis,  ct  1.  lin.  D.  de  in  integr.  restit.  et  in  1.  et 
post  edictvm ,  f.  fin.  D.  de  judie,  ut  vcrus  confu- 
nia.\ ,  qui  dixit  se  non  venlnrum ,  possit  appellare, 
si  veniat ,  judice  adhuc  sedente  pro  tril)unali  :  et 
nota  bene,  quia  Albericus  in  dicta  1.  Diviis  dicit, 
taleni  conluniacem  non  posse  appcUare ,  etsi  veniat 
judice  sedente  pro  tribunali,  et  ita  in  judiciis 
coinmuniter  servari.  Sed  an  sit  necesse  petcre 
reslilutioneni  isto  casu  ad  appellandum  ?  Gloss.  et 
communiter  Doctores  in  dicta  1.  Divus  dicunt, 
quüd  sic;  unde  sine  reslitutione  non  adniittetur 
ad  appellandum  :  ct  ex  hoc  perversi  advocali 
faciunt  talem  nialitiam ,  secundiim  Albericum  ¡bi , 
quód  suadent  clientulis ,  quod  dum  citantur  ad 
sentenliain  audiendam,  non  veniant,  nisi  ea  lecta; 
et  tune  veniant,  judice  adliuc  pro  tribunali  se- 
dente, el  petant  se  restituí  ad  appellandum  :  et 
cüm  isla  causa  rcstltutionls  fiat  cum  causre  cogni- 
lione,  durabitusque  ad  quadricnnium,  seu  poíc- 
ril  durare,  et  data  reslitutione  ad  appellandum, 
appellabil  infra  decem  dies  :  et  ibi  Albericus  post 
Marti.  Silla,  et  Jacob,  de  Bul.  datroraedium  contra 
hoc  adversse  partí,  ut  consenliat,  quód  slatim 
restituatur.  Crederem  altentis  verbis  hujus  1.  el  1. 
5.  til.  16.  lib.  3.  Ordin.  Reg.  (qua?  nihil  dicunt  de 
reslitutione,  ñeque  sunl  posita;  in  tali  titulo)  quod 
non  sit  necessaria  reslilulio,  etsine  ea  admittatur 
appellans ,  et  dcbeat  appellare  in  termino  ordina- 
rio, ac  si  contumax  non  fuisset,  et  quod  Doct.  di- 
cunt post  Gloss.  de  reslitutione  petenda,  sií 
magnus  circuitus,  et  sic  evilandus,  1.  dominus 
testamento  55.  D.  de  condict.  indeb.  et  huic  sen- 
tentiae  videtur  adhserere  Bald.  in  dicta  1.  Divus, 
col.  2.  ubi  et  dicit ,  quod  lioc  volunt  Etoclores  com- 
muniter, ut  verus  contumax  possit  appellare ,  ve- 
niens  judice  adhuc  sedente;  sed  ut  dixi ,  Doctores 
volunt ,  quod  dixi :  placel  lamen  opinio  Baldi ,  quaj 
el  fundatur  exlege  isla. 

(iO)  Non  era  rebelle.  Probalurhic,  quod  citalus, 
qui  tacuit,  vel  dixit  se  venturum,,  non  esl  verus 
conlumax,  sed  üctus,  quod  ñola  ad  Gloss.  Clem. 


1.  de  dolo  etcontum.  et  ad  dicta  Doctorum  in  dicta 
1.  Dii'US,  et  sic  poterit  appellare,  si  velit,  ipso 
jure ,  vel  petere  se  reslilui  ad  íolam  causara ,  ut 
hic,  et  si  velit  appellare,  appellabit,  etsi  non 
veniat  judice  adhuc  sedente  pro  tribunali ,  per 
islam  legem  ,  quíe  hoc  iíuiuil;  licét  Doctores  aliud 
vclle  videntur  in  dicta  1.  Divus,  scilicct,  quód 
restituitur  ad  appellandum,  si  venial  judice  se- 
dente pro  tribunali ,  non  alias  ,  quia  ipsi  reputaní 
hunc  verum  conlumacem;  in  ficto  vero,  qui  est 
ille,  qui  fuit  citatus  ad  domum,  et  non  in  perso- 
na, omnes  dicunt,  quód  ipso  jure  appcUat  sine 
reslilulionis  beneficio  :  et  approbalur  hic  opinio 
Gloss.  in  1.  fin,  D,  de  in  integr.  restit.  quse  ponit, 
quis  dicatur  verus  contumax,  et  quis  ficlus.  Sed 
an  per  1.  5.  til.  16.  lib.  3.  Ord.  Reg.  requiralur  in 
quocumque  citato  ad  sentenliam  audiendam ,  sive 
sit  verus  contumax  ,  sive  ficlus  ,  ut  appellare 
possit,  quód  veniat  judice  adhuc  sedente  ?Videlur 
quód  sic,  quia  illa  lex  generaliler  loquilur,  ñeque 
(lislinguit  Ínter  citatum ,  qui  dixit ,  se  non  ventu- 
rum,  et  illum,  qui  dixit  se  venturum,  vel  tacuit ^ 
arg.  cap.  si  Romanorwn,  19.  distin.  In  contrarium 
vidctur,  imo  ,  quód  dicta  lex  Ordinamenti  recipiat 
intcrprelationcm  per  islam  legem;  ñeque  est  veri - 
simile  único  verbo  velle  tolum  jus  vetus  subver- 
tcrc,  1.  sed  et  ¡wsteriores  28.  D.  de  legib.  Vel  forte 
possel  dici ,  quód  illa  lex  Ordinamenlorum  loqua- 
lur  in  casu  speciali,  quando  ipse  judex  cilavit, 
exprimens  cerlum  diem  sentenlise ;  nam  tune  non 
exigitur  aliud  peremptorium ,  et  citalus  non  ve- 
niens  dicilur  verus  contumax ,  ut  dixit  Gloss.  sin- 
gularis  in  1.  2.  ubi  bonus  lexl.  C.  quomodo,  et 
quando  judex.  Vel  dic,  quód  illa  lex  declaret 
islam,  ut  ille  quera  citatio  apprehendit,  non  possit 
appellare ,  nisi  veniat  judice  sedente  pro  tribunali, 
licet  citalus  non  dixerit  se  non  venturum ,  qui  ca- 
sus  non  determinabatur  quoad  appellalionera  per 
islam  legem  :  illa  vero  lex  hoc  delerminat ,  ut  sicut 
ista  lex  exigit,  ut  possit  reslilui  ad  totam  causara, 
quód  venial  judice  adhuc  sedente ;  sic  etiam  el  hoc 
exigalur,  ut  possit  appellare,  et  quód  alias  non 
appellet :  si  enim  non  comparueril  judice  adhuc 
sedente ,  habelur  pro  vero  conlumace  ,  et  sic  non 
appellat :  adds  in  materia  1.  9.  infrá  til.  i.  et  ibi 
dicla. 
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LEY  V, 
Quándo  et  cómo  se  debe  dar  el  juicio. 

Ley  1.  tú.  17.  lib.  U.  Recop.  —  Ley  2/i.  tit.  í».  lib.  2. 
Recop. 

De  día  et  non  de  noche  (4),  et  seyendo  las 
partes  aplazadas,  debe  el  judgador  dar  su 
juicio  :  mas  si  el  demandador  et  el  deman- 
dado non  fuesen  aplazados,  maguer  que  él 
sepa  toda  la  verdat  del  pleyto ,  non  debe  en- 
tonce judgar  sobre  él,  mas  débelos  empla- 
zar (2)  quando  él  quisiere  dar  su  juicio  que 
vengan  antél  •,  et  después^  si  venieren  amas 
las  partes  ó  la  una  tan  solamente,  puede  dar 
su  juicio  acabado  si  entendiere  que  sabe  la 
verdat  del  pleyto.  Pero  débelo  ante  facer  es- 
crebir  (3)  en  las  actas,  et  débelo  él  mesmo 
leer  públicamente  si  sopiere  leer,  seyendo 
asentado  (4)  en  aquel  logar  do  suele  oir  los 
pleyíos  ó  en  otro  qué  sea  convenible  para 
ello  :  et  debe  seer  dictado  el  juicio  por  buenas 
palabras  et  apuestas  que  se  puedan  bien  en- 
tender sin  dubda  ninguna  :  et  señaladamente 
debe  seer  escripto  en  él  como  cfuita  ó  condena 
al  demandado  en  toda  la  demanda  ó  en 


cierta  parte  della ,  segunt  él  entendiere  que 
fuera  averiguado  et  razonado  antél,  ó  debe 
poner  otras  palabras  aguisadas  quales  él  en- 
tendiere que  conviene  á  la  demanda  que  fue 
fecha.  Pero  si  el  judgador  non  sopiere  leer, 
bien  puede  mandar  á  otro  que  lea  el  juicio 
por  él  estando  él  delante-,  ca  abónela  que 
el  diga  después  que  ¡a  sentencia  fuere  leida 
aquellas  palabras  en  que  es  la  fuerza  de  ella 
de  como  da  por  quito  (5)  ó  condena  á  aíjuel 
contra  quien  fue  fecha  la  demanda.  Otrosi 
decimos  que  quando  el  rey  ó  alguno  de  sus 
adelantados  quisiere  dar  juicio,  que  bien 
pueden  mandar  á  otri  que  lea  el  juicio  por 
ellos  maguer  sepan  leer  •,  ca  ahonda  por 
honra  (6)  de  su  oficio  que  ellos  lo  manden  cs- 
crebir  et  leer  ante  sí. 

LEY  VI. 

Quales  juicios  son  valederos  maguer  non  sean 
escriptos. 

ley  19,  y  24.  tit.  9,  lib.  3.  Recop. 

En  escripto  deximos  en  la  ley  desuso  que 
debe  todo  judgador  dar  su  juicio  acabado ; 


LEX  V. 

Diffinitiva  seníenlia  de  die ,  et  judice  sedente  in 
loco  lionesto ,  est  ferenda  :  ad  quam  debet  judex 
partes  citare,  et  ambabus,  aut  una  compárente 
potest  sententiare.  Et  est  ferenda  per  verba  pul- 
ciira,  et  intelligibilia,  conlinens  condemnationem, 
vel  absoluíionem ,  aut  cequipollentia,  et  in  scrip- 
íis  :  et  á  judice  reciletur  per  se ,  si  scit  legere,  vel 
si  ncsciaí,  per  alium  eo  presente;  sed  verbuní 
condemno ,  vel  absolvo  ipse  proferat,  nisi  sit  Rex, 
vel  cius  Prsefecíus ;  quorum  seníentiíB  possunt  per 
alitim  de  eorum  mandato  recitari.  Hoc  dicit. 

(i)  Non  de  noche.  Concordat  cap.  consuliiü  24. 
de  offic.  deleg.  ubi  Felin.  ponit  regulam,  quód 
sententia  de  nocíelata  non  teneat,  quam  limítate 
modis  :  vide  ibi,  eívide  Baldum  in  L  casiis,  et  in 
L  nonminorem,  C.  de  transact. 

(2)  Emplazar.  Adde  L  S.  infrá  eodem  :  et  pe- 
rempíorié  debet  citari  ad  sententiam ,  nisi  sit  in 
causis  summariis ,  in  quibus  non  requiritur  ad  boc 
peremptoria  cilatio,  ut  in  Clem.  sieiie-,  et  ibi  Gloss. 
deverb.  signific.  et  debet  exprimí ,  ad  audiendum 
sententiam  ,  ut  ibi  :  et  non  requiritur,  quód  assi- 
gnetur  certa  bora  diei,  sed  sufficit  assignatio  diei, 
cap.  considiiü  2?i.  de  offic.  deleg.  el  per  Alexand. 
in  1.  qiii  ante  Calend.  D.  de  verh.  oblig.  col.  fin.  et 
etiamsi  sit  ultima  dies  instantiae  legalis,  debet 
fieri  ista  citatio;  secus  in  instantia  conventionali , 
víde  Bald.  in  autlient.  ei  quf  appeilat,  €.  de  tem- 


por.  appel.  et  licét  quis  fuit  contumax  in  processu, 
nihilominus  est  citandus  ad  sententiam,  Gloss.  in 
cap.  eum  qui,  de  dolo  et  conlum.  lib.  6.  et  vide 
Joann.  de  Plat.  in  1.  si  apparitor,  C.  de  cohorlal. 
lib.  12.  et  ibi  vide  ,  quid  si  generaliter  fuit  citatus 
ad  totam  causam,  an  requiratur  alia  citatio  ad 
sententiam?  Et  quid  si  pars  sine  citalione  interfuit 
tempore  scnlenliae?  Vide  Bartolum  in  1.  furioso  , 
D.  de  re  judie.  etFelin.  in  cap.  1.  de  judie,  col.  8. 
Jas.  in  L  1.  D.  de  iiijus  vacando.  Et  quid  si  pars 
fuit  ibi  prsesens ,  cüm  judex  coepit  legere  senten- 
tiam, et  recessit  aníequam  complesset?  Vide  Bald. 
in  1. 1.  col.  b.  C.  de  his  quce  poence'nom.  Et  quid 
si  prsedecessor  judiéis  citavit ,  vel  judex  alii  com- 
misit  prolationem?  an  exigalur  nova  citatio?  Vide 
Speculat.  et  ibi  Joann.  Andr.  in  addit!  tit.  de  sen- 
tentia  ,  |.  dicto ,  versic.  ítem  pone.  Et  quid  in  cri- 
minalibus?  Vide  Ang.  in  tract.  malefic.  in  parte 
qui  judex  commisit  prceconi. 

(3)  ESlrébir.  Concordat  1.  1.  C.  de  sentent.  ex 
peric.  recit.  et  cap.  fin.  ubi  Gloss.  de  re  judie. 
lib.  6. 

(4)  Asentado.  Adde  1.  b.  infrá  eodera. 

(5)  Por  quito.  Adde  1.  2.  suprá  eodem,  et 
Gloss.  in  dicto  cap.  fin.  de  re  judie,  lib.  6. 

(6)  Por  honra.  Concordat  1.  2.  C.  de  sentent.  ex 
pericul.  recit.  et  cap.  fin.  de  re  judie,  lib.  6.  et  ibi 
Gloss. 

LEX    VI. 

In  causis  decem  marabotinorum  sunimam  non 
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pero  pleytos  hi  ha  que  pueden  seer  juagados 
sin  escripto  et  por  palabra  tan  solamente  :  et 
esto  serie  quandola  demanda  fuese  de  contia 
de  diez  maravedís  (1)  ayuso ,  ó  sobre  cosa 
que  non  valiese  mas  desta  contia,  et  mayor- 
miente  quando  tal  contienda  como  esta  aca- 
esciese  entre  homes  pobres  (2)  et  viles  ;  ca  á 
tales  como  estos  débelos  el  judgador  oir  et 
librar  llanamente  (3),  de  guisa  que  non 
hayan  de  facer  costa  et  misión  (4)  por  razón 
de  las  escripturas.  Eso  mesmo  decimos  que 
debe  seer  guardado  quando  los  oficiales  dan 

excedentibus ,  vel  quando  officialis  exofficii  admi- 
nistratione  convenitur,  aut  cüm  Episcopus  inter 
suos  elencos  judicat,  potest  suinmarié  cognos- 
cere  ,  etsine  scriplis  scntenliare.  Hocdicil. 

(1)  Diez  maravedis.  Concordat  aulhentica  nisi 
breves,  C.  desentent.  ex  peric.  recit.  et  vida  quae 
dixi  in  1.  hi.  tit.  2.  eadeni  Parlita :  et  laxatur  hic , 
quíe  causa  dicalur  vilis ,  seu  parva ,  et  in  dicta  1. 
usque  ad  10  marabotinos ,  quos  inlelligo  áureos 
castellanos.  De  jure  conimuni  hoc  relinquebatur 
arbitrio  judiéis ,  ut  dicit  Gloss.  in  dicta  authentica 
nisi  brc'.es ,  lúú  Ángel,  et  Albericus,  Bartol.  etiam, 
el  Joann.  de  Platea. in  1.  mediterranece ,  C.  de 
annoii.  et  tribuí,  per  illum  texl.  dicunt,  quod  illa 
dicatur  causa  vilis,  in  qua  plus  expenderelur, 
quam  sil  id ,  quod  petilur. 

(2 1  Entre  homespobres.  Hoc  solüm  sufíiceret  se- 
cundüm  Gloss.  et  ibi  Barlol.  in  authent.  de  mand. 
Pi'inc.  |.  sit  t((men,et  Ángel,  in  dicta  authent. 
nisi  bre<^es,  et  sic ,  vel  quod  causa  sit  vilis ,  vel  in- 
ter pauperes  personas  :  et  idem  lenel  ibi  Salic.  et 
Abb.  in  cap.  i.  col.  penuU.  de  libel.  oblat.  et  satis 
probalur  bic,  ibi :  Ca  á  tales  como  estos,  etc. 

(o)  Llanamente.  Sine  scriptura  :  nam  soli  judici 
credelur,  secundüm  Bartol.  in  dijit.  auth.  nisibre- 
res;vel  ipse  tune  judex  poterit  scribere,  ut  dicit 
idem  Barlol.  in  1.  jubemi(S,$.  sané  si  hoc,  C.  de 
sacros,  eccles.  Et  dicit  Bartol.  quod  idem  erit  in 
arbitralore ,  qui  habetpotestatem  procedendi  cum 
scripto ,  vel  sine ,  contra  quem  in  hoc  uMirao  tenet 
ibi  Ángel,  et bené.  In  Regalibus  AuditO'iis  ista lex 
non  practicatur ;  sed  pauperes  nihil  solvunt  tabel- 
lionibus ,  et  babeal  advócalos  salaríalos  á  Rege  : 
datur  etiam  provisio  ordinaria  in  Regio  Consilio  , 
ut  pauperes  pro  sporlulis  tabellionum  non  tenean- 
tur  in  carceribus ,  sed  liberentur  :  fácil  text.  nota- 
bilis  in  aulhent.  de  mandat.  Frinc.  $.  sit  tibí,  et 
ibi  Gloss.  el  Gloss.  in  |.  tripli,  Instit.  de  action. 
ct  Gloss,  notabilis  in  1.  tam  dementis,  C.  de  Epis- 
copali  audient.  Ego  semper  juberera  scribi  acta  in 
causis  pauperum ,  et  quod  nihil  solvant  tabellioni- 
bus,  nisi  cüm  venerint  ad  pinguiorem  fortunam  : 
et  est  melior  practica ,  quáni  quod  nihil  scribatur , 
et  quód  judici  credatur,  et  bené  facit  ista  tex  ibi ; 
Que  non  hayan  de  facer  costa,  etc. ;  non  cnim  íoUit, 
quód  scriptura  non  íiat,  sed  disponit,  quod  fiat 


cuenta  (5)  de  lo  que  íicieron  en  sus  oficios,  ó 
quando  algunt  obispo  (6)  oye  et  libra  pleytos 
entre  sus  clérigos. 

LEY  VIL 

Quáles  pleytos  pueden  librar  los  judg  adores  por 
sentencia  llanamente ,  maguer  non  sepan 
por  raíz  la  verdal  dellos. 

Escodriñada  et  sabida  la  verdat  del  pleyto 
debe  el  judgador  dar  su  juicio  asi  como  de- 

sine  expensis  pauperum.  Adde  etianí  ad  prssdicta, 
quse  notat  Bald.  in  cap.  qaoniam  contra,  col.  pe- 
nult.  de  probat.  vers.  ultimó  uniim  scias,  ubi  11- 
mitat ,  et  intelligit  dictum  Baríoli  in  dicta  authent. 
nisi  bretes,  dicens,  quód  licét  in  causis  levibus 
non  requiratur  solemnitas  scripturse,  bené  tamen 
requiritur  qualis  qualis  fides  actiíalorum,  sicut  oí 
in  causis  summariis,  ut  in  Clem.  swpe,  de  verbor. 
sign.  vel  saltem  requiritur,  quod  in  dictis  parvis 
causis  partes  sint  prsesentes ,  ut  probenlur  tuno 
acta  per  assertionem  judiéis,  et  per  juranieiiluai 
parlis;  absenté  tamen  adversario ,  requiratur  scrip- 
tura non  ad  esse  judicii,  sedad  probationem  esse: 
qua3  dicta  mullum  nota,  et  dicit  nolabiliaFelin.  in 
cap.  ecclesice  SanctK  Marix,  col.  12.  de  constit, 

{h)  Costa  et  misión.  Liberi  ergó  sunt  á  sporlu- 
lis judicum  ,  et  tabellionum ,  ut  dixi  in  gloss. 
próxima. 

(o)  Danciienta.  Id  est,  syndicantur ,  ut  in  authent. 
ut  judices  sine  qiioquo  sujjrag.  %.  necessitatem  9. 
coUat.  2.  et  ibi  Gloss.  ponitalios  casus;  adde  etiam 
Gloss.  in  cap.  fin.  de  re  judie,  lib.  6.  et  Ángel,  et 
Albericus  ponunt  etiam  alios  in  dicta  authent.  nisi 
breves,  et  hinc  sainptum  fuit  capilulum  judicum 
syndicalorum  5  quo  jubetur  notario  syndicaloris , 
sine  sporlulis ,  et  suis  expensis  daré  copiam  in- 
quisitionis  generalis ,  vulgo  de  pesquisa  secreta,  et 
aliorum  actorum  contra  judices ,  qui  syndicantur : 
vide  ibi. 

(6)  Obispo.  Vide  cap.  fin.  de  re  judie.  lib.  6. 


Ferré  debet  judex  sententiam ,  quando  est  plené 
de  veritale  facli  informatus :  íallit  tamen  in  casibus 
in  hac  lege  expressis ,  in  quibus  non  requiritur 
plena  causse  cognitio;  videlicét,  si  pupillo  hse- 
reditatem  patris  petenti  opponitur  á  possessore, 
quód  non  sit  ejus  filius  :  tune  enim  aliqualücr  de 
filiatione ,  licét  non  plené  ,  probato ,  miltitur  iu 
possessionem  bonorum  ,  quaeslione  íiliationis  iu 
tempus  pubertatis  resérvala,  si  hoc  malitpupillus, 
seu  ejus  tutor.  Itera  si  mulieri,  possessionem  bo- 
norum ventris  nomine  petenti ,  opponatur ,  quód 
non  era*  legitima  uxor,aut  quód  non  est  priegnans 
á  niarilo  ;  aut  si  filio  alimenta  peíenli  palcr  obii- 
ciat,  quod  non  est  ejus  filius  :  et  idera  est,  quando 
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suso  (í)  mostramos;  pero  pleytos  hi  ha  en 
que  eljudgador  non  ha  por  que  facer  grant 
escudriñamiento  si  non  oirlos  ct  Ubrarlos 
llanamente  :  et  esto  serie  quando  algunt 
huérfano  (2)  menor  de  catorce  años ,  ó  otri 
por  él  demandase  al  judgador  quel  entregase 
asi  como  á  heredero  de  los  bienes  que  fueron 
de  su  padre  (3),  et  aquel  que  fuese  tenedor 
dellos  respondiese  que  non  era  su  fijo  daquel 
de  quien  se  razonaba ,  et  por  ende  que  non 
debe  seer  entregado  dellos ;  ca  tal  pleyto 
como  este  debe  oir  el  judgador  llanamente, 
et  si  fallare  por  algunas  pruebas  ó  por  al- 
gunas razones  ó  señales  ,  maguer  non  sean 
mucho  afincadas,  nin  que  prueben  el  fecho  (4) 
claramente,  que  este  fuera  fijo  daquel  cuyos 
bienes  demandaba,  debe  por  juicio  mandar 
apoderar  al  huérfano  de  la  tenencia  de  aque- 
llos bienes ,  pues  que  por  alguna  presunción  se 
muestra  que  fuera  fijo  de  aquel  de  cuyos  bie- 
nes demandaba  seer  apoderado  :  pero  salvo 
finca  á  su  contendor  de  poder  mostrar  et  razo- 
nar contra  el  huérfano  si  era  fijo  daquel  eo 
cuyos  bienes  era  apoderado  ó  non.  Mas  tal 
pleyto  como  este  non  lo  puede  mover  fasta  que 
sea  de  edat  de  catorce  años  (5),  si  el  huérfano 
de  su  voluntat  non cfuisiese  responder  á  ello  : 
et  estoposieron  et  cataron  los  sabios  antiguos 
por  pro  del  huérfano  ;  ca  si  los  que  lo  han 
en  guarda  entienden  que  es  mas  su  pro  (6) 
de  entrar  luego  en  el  pleyto  porque  han  sus 
pruebas  ciertas ,  ó  son  viejos ,  ó  se  temen 
que  se  irán  á  otras  partes  extrañas ,  en  su  es- 
cogencia  es  de  poder  seguir  tal  pleyto  luego. 
Et  si  por  aventura  en  aquella  sazón  hobiese 
el  huérfano  enemigos  ó  destorvadores ,  et 


non  hobicse  las  pruebas  ó  defensiones  tan 
ciertas  como  le  eran  meester,  entonce  bien 
puede  el  huérfano  callar,  ct  non  es  tenudo 
de  responder  al  pleyto  fasta  que  sea  de  la 
edat  sobredicha ,  criándose  en  los  bienes  de 
que  fue  entregado ;  et  después  quando  fuere 
desta  edat  se  podrá  mejor  amparar  por  sí ,  ó 
por  sus  parientes  ó  por  sus  amigos.   Eso 
mesmo  decimos  que  debe   seer  guardado 
quando  alguna  muger  finca  preñada  de  su 
marido  que  finó ,  et  demanda  al  judgador  en 
nombre  de  aquella  criatura  que  tiene  en  el 
vientre ,  que  le  entregue  de  los  bienes  que 
fueron  de  su  marido ,'  et  los  tenedores  dellos 
dicen  que  non  fue  su  muger  legitima  ó  que 
non  es  preñada  del ,  que  dando  ella  pruebas 
ó  presunciones  que  era  su  muger  legítima  et 
que  fincara  preñada  del ,  maguer  las  pruebas 
fuesen  dubdosas  (7)  et  non  lo  dixiesen  clara- 
mente, debe  seer  apodei'ada  por  juicio  de 
aquellos  bienes  que  demanda  en  nombre  de 
aquella  criatura  de  que  es  preñada,  et  puede 
vevir  et  mantenerse  en  ellos-,  pero  salvo 
finca  su  derecho  á  aquellos  que  eran  tene- 
dores dellos ,  si  quisieren  después  mostrar 
alguna  razón  derecha  por  que  non  los  deba 
heredar,  asi  como  sobredicho  es.  Eso  mesmo 
decimos  que  debe  seer  guardado  quando  el 
fijo  demanda  al  padre  quel  dé  lo  que  es 
meester  para  su  vida,  et  el  padre  dixiese  que 
non  gelo  cjuerie  dar  porque  non  era  su  fijo :, 
ca  tal  pleyto  como  este  débelo  el  juez  hbrar 
ligeramente  (8)  en  la  manera  que  desuso  de- 
ximos   de  los  otros.   Otrosí  decim-os    que 
quando  alguno  demanda  al  judgador  quel 
asiente  por  mengua  de  respuesta  en  los  bienes 


contra  coníumacem  petitur  missio  ex  primo  de- 
creto. Hoc  dicit.     - 

(1)  Desuso.  Suprá  eodem  1.  S; 

(^)  Huérfano.  Concordatl.  3.  §.  causoi  k.  D.  de 
Carbón,  edicto,  et  eod.  tit.  C.  1.  fin. 

(5)  De  su  padre.  Nam  in  bonis  raaternis ,  ycí  fra- 
íernis,  licét  differaliir  queeslio  status  in  tempiis 
pubertatis  ,  non  tamen  datiir  Carboniana  bono- 
rum  possessio,  1.  de  bonis  6.  in  princ.  D.  de 
Carbón,  edicto. 

(h)  El  fecho.  Eí  ista  suramaria  próbatio  ,  quae  in 
lioc  requiritur,  fieri  poíest  etiam  coram  Judice 
laico ,  ut  notat  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  Carbón,  edicto, 
et  in  1.  filium,  col.  fin.  D.  de  his  qui  sunt  sui,  vel 
alieni  jur.  Alexand.  inl.  3.  col.  U.  versic.  quintó 
fallit,!).  soluto  matrim.  qui  et  referí  alios,eí 
Antón,  de  Butr.  in  cap.  cuní  sit  genérale,  col.  3.  de 
foro  competenti.  Et  an  íiabeat  locum ,  quod  hic  di- 
citur,  quoad  bona  feudalia ,  Bald.  quod  síc ,  in  cap. 


i .  an  agnatus ,  vel  füviís  defnncli ,  et  sequitur  Jas. 
in  rubric.  C.  de  Carbón,  edicto  ad  fíaera. 

(5)  Be  catorce  años.  Sed  post  puberíaíem  qiiis 
susünebit  partes  acíoris,  vel  reí,  yidc  1.  de  bcní3 
6.  |.  fin.  D.  eod.  el  concordat  cum  ista  iege  1. 1.  in 
princ.  D.  eodem ,  de  Carbón,  edicto. 

(6)  illas  su  pro.  Concordat  í.  3.  §.  duce  5.  D.  de 
Carbón,  edicto. 

(7)  Dubdosas.  Concordat  1.  1.  §.  siea  14.  et  |.  eí 
generaliter  15.  D.  de  veiitre  inposs.  niiltend.  et 
babet  locum  ista  bonorum  possessio  etiam  in  feu- 
dis ,  lenet  Bald.  in  cap.  unic.  cm  agnatus,  vel  fi- 
lius :  et  procedit  hoc ,  quod  hic  dicitur,  quia  se- 
cundúm  Bartol.  in  1.  3.  §.  causee,  D.  de  Carbón, 
edicto,  tractatur  istis  casibus  de  parvo príejudicio; 
nara  ubi  tractaretur  de  pleno  prsejudicio ,  non  sut- 
ficerent  tales  probationes ,  licét  causa  sit  suramaria. 

(8)  Ligeramente.  Concordat !.  si  quis  á  liberis 
b.  |.  si  velparens  8.  D,  deliber  aguóse. 
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de  su  contendor,  que  debe  el  juez  llana- 
mente ante  quel  mande  asentar  por  juicio, 
saber  el  derecho  que  ha  contra  su  contendor 
por  carta  quel  muestre ,  ó  por  jura  quel  faga, 
que  aquella  demanda  non  la  face  maliciosa- 
mente :  et  después  desto  puedel  mandar 
asentar  en  la  manera  que  deximos  en  las 
leyes  que  fablan  de  los  asentamientos  (9). 
Eso  mesmn  decimos  que  debe  seer  guardado 
quando  alguno  pide  al  judgador  que  mande 
por  juicio  al  demandado  que  muestre  antél 
la  cosa  mueble  quel  demanda ,  et  el  deman- 
dado dice  que  non  ha  por  que  la  mostrar, 
porquel  demandador  non  ha  ningunt  derecho 
en  ella.  Tal  contienda  como  esta  debe  el  juez 
librar  llanamente ,  tomando  jura  (iO)  del  de- 
mandador que  por  eso  demanda  aquella  cosa 
que  paresca ,  porque  cuida  que  ha  algunt 
derecho  en  ella :  et  desi  debe  mandar  por 
juicio  que  parescaf  aquella  cosa  en  la  manera 
que  desuso  mostramos  en  las  leyes  que  fa- 
blan  en  esta   razón.   Otrosi   decimos  que 
quando  algunt  juez  manda  entregar  al  de- 
mandador por  razón  de  alguna  debda  en  los 
bienes  del  demandado ,  et  acaesce  que  al- 
gunt otro  diga  que  aquellos  bienes  en  que 
manda  facer  la  entrega  non  son  suyos  del 
demandado  ,.  que  aqueste  que  íiciere  la  en- 
trega debe  saber  llanamente  la  verdal,  et  si 
entendiere  que  aquellos  bienes  non  son  del 
demandado,  débelos  dexar  (11)  et  tomar 
otros.  Et  aun  decimos  que  si  alguno  dexa  en 
su  manda  que  den  á  otro  alguna  cosa  de  lo 
suyo  asi  como  viña,  ó  tierra  ó  otra  cosa,  et 


posiere  hi  condición  ó  algunt  día  señalado  en 
que  gelo  den ,  si  ante  que  la  condición  venga 
ó  el  dia,  este  pidiere  á  aquel  que  tiene  la 
manda  quel  dé  fiador  quel  entregue  lo  quel  fue 
mandado  quando  fuere  aquel  dia  ó  quando 
la  condición  viniere  asi  como  el  testador 
mandó ,  et  la  otra  parte  dixiere  que  esto  non 
lo  debe  facer,  ca  lo  demanda  maliciosamente; 
que  tal  contienda  como  esta  debe  el  juez 
librar  llanamente  (12)  sin  alongamiento  nin- 
guno ,  en  la  manera  que  desuso  deximos  de 
los  otros. 

LEY  VIH. 

Cómo  el  judgador  debe  condenar  en  su  juicio 
al  vencido  en  las  costas  que  fizo  su  con- 
tendor. 

Ley  14.  tit.  8.  Hb.  2.  Recop.  —  Ley  d.  tit.  22.1ib.  k.  Rec. 
—  Ley  7.  til.  17.  lib.  4.  Recop. 

Los  que  maliciosamente ,  sabiendo  que 
non  han  derecho  en  la  cosa  que  demandan  , 
mueven  á  sus  contendores  pleytos  sobre  ella 
trayéndolos  á  juicio  et  faciéndoles  facer 
grandes  costas  et  misiones ,  es  guisado  que 
non  sean  sin  pena  porque  los  otros  se  rezelen 
de  lo  facer.  Et  por  ende  decimos  que  los  que 
en  esta  manera  facen  demandas  ó  se  de- 
fienden contra  otri  non  habiendo  derecha 
razón  por  que  lo  deban  facer,  que  non  tan 
solamente  debe  el  judgador  dar  por  vencido 
en  su  juicio  de  la  demanda  al  que  lo  ficiere  , 
mas  aun  le  debe  condenar  en  las  costas  (1) 


(9)  Asentamientos.  Suprá  esiáem Partita ,  l'ú.S. 
1.2. 

(10)  Jura.  Concordat  cum  1.  5.  vers.  jiidex  igitur 
summatim,  et  ibi  Gloss.  D.  ad  exhibend. 

(11)  Dexar.  Concordat  cuml.  á  Divo  Pio,$.  si 
rerimi  li.  D.  de  re  judie. 

(12)  Llanamente.  Concordat  cüm  1.  si  is  á  qiio  o. 
%.  {.  D.  ut  inpossess.  legator.  ut  ponit  Gloss.  in 
dicta  1 ,  5.  in  verbo  summatim, 

LEX  VIII.  ^ 

Regulariter  in  judicio  victus  victori  est  In  ex- 
pensis  condemnandus :  nisi  victus  habeat  justam 
causam  lUigandi,  ut  in  exemplis  in  liac  lege  ex- 
pressis.  Hocdicit. 

(1)  En  las  costas.  Concordat  1.  properandum  13. 
|.  sin  autem  3.  C.  de  judie,  et  1.  eum  quem  temeré 
79.  D.  eod.  et  cap.  calumniam  k.  de  pcenis,  et 
fnstit.  de  poena  temeré  litigant.  in  princ.  et  vide 
de  materia  per  Specul.tit.  de  expensis,  $.  nunc  de 
expensis,  et  |.  nunc  videndV/m,  et  |.  postremo , 


ubi  ponit  notabiles  qusestiones ,  etLucam  de  Penna 
in  1.  única,  C.  de  sumpt.  recup.  lib,  10.  ubi  c'  ,le 
expensis  in  causa  appellationis,  et  de  multis  aliis 
in  isia  materia.  Et  adde,  quod  procedit,  quod  Iiic 
dicitar,  etiamin  griminali  causa,  Bald.  in  1.  non 
ignorat,  C.  de  fruct.  et  lit.  expens.  vide  text.  etibi 
Abb.  et  Joan,  de  Ana.  in  cap. acceíZens 23.  de  accus. 
per  Bald.  et  Salle,  in  1.  qui  crimen  ,  C.  qui  accus. 
nonposs.  et  vide  per  Bald.  in  dicta  1.  non  ignorat, 
de  aliis  in  isla  materia.  Etadde  etiam,  quod  non  fit 
condemnatiodamnoruminrebusvictorisillatorum, 
Gloss.  mirabilis,  secundüm  Bart.  ibi,  quem  vide  , 
inl.  1.  D.  de  alien,  judie,  mutandi  caus.  fact.  Et 
an  sit  etianl  victus  condemnandus  in  interesse  , 
quod  Víctor  prsetendit,  quia  proptér  lilem  avoca- 
íus  fuit  á  suis  negotiis,  Gloss.  quod  sic,  quam  dh 
cit  ibi  Barlol.  singularem,  in  1.  si  procurator,  D. 
remrat.hab.  et  sic,  si  artifex  non  potuit  lucrari  , 
poterit  recuperare  tale  daranum :  quod  Paulus  de 
Cast.  dicit  ibi  perperluo  mente  tenendum  :  quod 
taraen  nunquam  vidi  servari :  sed  idem  voluit 
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que  fizo  la  otra  parte  por  razón  del  plcyto. 
Empero  si  el  juez  entendiere  (¡uel  vencido  se 
moviera  por  alguna  razón  derecha  para  de- 
mandar ó  defender  su  pleyto,  non  ha  porque 
le  mandar  que  peche  las  costas  :  et  esto  serie 
quando  alguno  que  fincase  por  heredero 
dotri  demandase  ó  defendiese  enjuicio  por 
razón  de  aquellos  bienes  que  heredó ,  ó  si  al- 
gunt  otro  ficiese  demanda  ó  se  amparase  en 
razón  de  alguna  cosa  quel  fuese  dada,  ó  que 
él  hobiese  comprada  ó  camiada  á  buena  fe , 
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Specul.  ¡n  dict.  f.  postremo,  vers.  quid  sivicior 
arlifex  est,  ubi  Joan.  Andr.  in  addition.  post  Odo- 
fred.  intelligithoc,  ut  si  se  consuevitalereex  opera 
impedita,  illavicíualium  habeaturratio  ,  alias  non; 
ct  iioc  est  ffiqímm  ,  et  justuní  :  ct  hoc  etiam,  quod 
non  condemnelur  in  daninis  exlrinsecis ,  sed  tan- 
•  lúm  in  expensis  judicii,  quando  expensae  veniunt 
ratione  victoriíe ,  tenet  Bald.  in  1.  1.  |.  fin.  col.  2. 
D.  si  quisjus  dicent,  non  obtemp.  et  ibi  vide  Jason. 
Gibaría  autem  veniunt  in  hac  condemnatione  ex- 
pensarum  ,  secundüni  distinctionem  positam  in 
íextu  in  1.  sed  si  hcereditas  il.$.  i.  B.  ad  exhib. 
quia  eatenús  veniunt ,  quatenús  expendit  ultra 
quara  domi  expendisset,  et  tenet  Bartol.  in  dicta 
1.  eum  quem  temeré.  Et  quid  si  vicíor  fuií  hospita- 
lus  ab  amlco,  undé  non  fecit  expensas ,  vel  advo- 
catus  amicus  ei  preestilit  gratis  patrocinium ?  Vide 
Albericum  in  dicta  1.  sed  si  hareditas,  ^.  1  D.  ad 
exhibend.  et  Specul.  in  dicto  $.  postremo,  vers. 
quid  si  Víctor  habuit,  ubi  distinguit,  an  fuerit 
prsestitum  patrocinium  animo  donandi,  nec  ne. 
Quid  si  utraqueparsobtinuitin  parte?  Vide  Bario!, 
in  authent.  dejudicibus,$.  oportet,  in  fme,  collat. 
7.  et  Alexandr.  consil.  U.  col.  1,  vol.  U.  Et  adde  , 
quod  in  quolibet  articulo  incidenti ,  vel  emergenti, 
viclus  victoricondemnatur  in  expensis  :  vide  Bald, 
in  I.  sancimus,  C.  de  judie,  et  in  1.  eos,  $.  fin.  in 
íln.  C.  de  appellíit.  Et  an  inquirens  condeiunetur 
inquisito  victori  in  expensis?  Vide  Bald.  in  dicta 
1.  sancimus,  et  in  dicta  I.  non  ignorat,  et  vide 
qure  dixi  suprá  tit.  17.  in  1.  fin.  et  non  solvuntur 
victori  expensa?,  quas  fecit  ultra  quám  deberet , 
secundúm  Nicol.  deNeap.  in  1.  officio,D.  de  iut. 
et  ration.  dist. 

(2)  La  jura.  Habeshic,  quod  juramentum  ca- 
luranise  excusat  a  condemnatione  expensarum ,  su- 
per  quo  de  jure  comrauni  sunl  opiniones  diversas, 
tit  tradit  Abb.  in  cap.  fhwm  lílibus,  col.  7.  de  dolo, 
et  contum.  et  approbaíur  Iiic  opinio  Glossa;  in 
auliient.  de judicibus ,  $.  oportet,  collat.  7.  et  in  1. 
^quisolidum,$.  etiam,  D.  de  legat.  2.  et  Gloss.  in 
dicto  cap.  finem  litibus.  Doctores  taraen  commu- 
niter  concludunt,  quod  licét  juramentum  calum- 
iiise  excuset  k  príesumpta  calumnia,  non  tamen  á 
temerilate  in  litigando ,  vel  ab  expensis ,  quse  refi- 
ciurítur  ratione  .contumacise ,  ut  in  1.  sancimus  lo. 
C.  de  judie,  et  ita  videmus  practicar! :  nam  alias 


creyendo  que  aquel  que  gela  diera  habie  po- 
derío de  la  enagonar,  ó  si  en  otro  pleyto 
qualquicr  fuese  ya  fecha  la  jura  ("2)  de  la 
matK|uadraá  que  dicen  en  latin  juramento  de 
calumnia ,  en  qualquicr  destos  casos  (3)  non 
debe  el  juez  condenar  al  vencido  en  las  costas 
que  fizo  el  vencedor,  porque  todos  deben 
asmar  que  tales  pleytos  como  estos ,  aque- 
llos que  los  demandan  ó  los  amparan  lo  facen 
á  buena  fe  cuidando  que  han  derecho  de  lo 
facer  :  et  mayormente  quando  la  jura  sobre- 


cínn  communiter  praístetur  in  causis  juramentum 
calumnia?,  nunquam  in  casu  victoria?  íiorel  con- 
demnalio  expensarum.  Intelli^enda  est  ergo  ista 
lex,  quando  non  adcst  teraerifas  in  litigando,  vel 
ex  aliis  non  constaret  de  calumnia  liligantis ;  cüm 
ista  lexse  fundet  in  prjesumplione  bon?e  fidei ,  qua? 
praísumptio  potest  elidi  per  contrarias  proesump- 
tiones  :  videas  per  Alexand.  in  1.  5.  h.  notab.  D.  de 
jurejur.  et  in  1.  properandum,$.  sin  autem  alte- 
rutra,  C.  de  judie. 

(5)  Destos  casos.  Habeshic,  quod  justa  causa 
liligandi  excusat  a  condemnatione  expensarum  : 
adde  1.  qui  Solidum  78.  |.  2.  D.  de  legat.  2.  el  per 
Spec.  tit.  de  expensis,  |.  nunc  videndum,  ad  fi- 
nem, per  Glos.  et  Doct.  in  cap.  finem  lilibus,  de 
dolo ,  et  contum.  et  dicitur  liic  justa  causa  liligandi 
propter  facti  incertitudinem ,  et  celatam  veritatem: 
quia  ex  quo  quis  habet  titulo  bajreditario ,  vel  alio 
juslo  titulo ,  est  in  bona  fide ,  et  quousqué  adver- 
sarius  doceat  jus  suum  :  facitl.  2.  D.  de  condict. 
indeb.  et  nolat  Bald.  in  1.  generaliter,  col.  3.  C.  de 
Episc.  et  cler.  etibi  vide  per  Bald.  quid  si  sitpunc- 
lus  juris  ambiguas ,  quia  dicitur  liabere  causara 
justam  liligandi ;  et  idem  si  probatio ,  qua  consta- 
bal  de  jure  meo ,  fuit  elisa  ,  non  propter  dicta,  sed 
propter  personas  teslium  :  et  ibi  concludit,  quod 
quíe  sit  justa  liligandi  causa,  relinquatur  judiéis 
arbitrio  :  et  adde  Bald.  in  1.  1.  C.  deadvocat.  divers. 
judicum,  ubi  et  tradit,  an  sufficiatunum  testeni 
pro  se  babuisse.  Nota  lamen ,  quod  licét  adsit  justa 
causa  liligandi ,  si  tamen  expensse  fuerunt  prse- 
missíe ,  fit  in  eis  condemnatio ,  ut  notat  Gloss.  in 
authent.  de  judicib.  $.  oportet,  collat.  7.  de  quo 
vide  Alexand.  consil.  57.  col.  fin.  vol.  2.  et  consil. 
55.  vol.  H.  Et  adde  ,  qnód  etiam  si  statuto  caveatur , 
quod  viclus  victori  condemnelur  in  expensis,  in- 
telligi  dedet,  nisi  adsit  justa,  causa  litigandi,  se- 
cundüm  Paul,  de  Castro  consil.  10.  volum.-l.  col. 
fin.  incipit,  si  ponderarentur ,  et  facit  ad  legem 
novam ,  quod  in  secunda  instantia  viclus  victori 
condemnelur  in  expensis  ,  qua  in  Curiis,  de  nosis. 
Et  quid  si  in  certa  parte  judicii  habuit  justam  cau- 
san! litigandi,  in  reliqua  non?  Vide  Abb.  in  dicto 
cap.  finem  litibus,  col.  8.  et  col.  10.  post  princip. 
Quid  autem  si  lili  cessit  ?  Vide  Barí,  el  Ángel,  in  1. 
destitisse,  D.  de  judie,  el  aliacirca  istara  materiam, 
yide  per  Abb.  in  dicto  cap.  finem  litibus. 
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dicha  es  fecha  en  el  c ornen zamiento  del 
ployío ;  ca  entonce  non  debe  sospechar  que 
aquel  que  juró,  olvidase  salud  de  su  alma. 

LEY  ÍX. 

Qiiándo  et  cómo  el  judgador  puede  dar  el  juicio, 
maguer  el  demandador  non  fuese  delante. 

Ley  1.  2.  y  5.  tit.  11.  lib.  k.  Recop. 

Acaesce  (i)  á  las  vegadas  que  los  deman- 
dadores después  quel  pleyto  es  comen- 
zado (2)  por  demanda  et  por  respuesta ,  non 
lo  quieren  levar  adelante,  et  desampáranlo 
por  pereza ,  ó  m^iciosamente  á  sabiendas , 


entendiendo  que  non  han  recabdo  con  que 
puedan  probar  su  entencion  :  en  tai  caso 
como  este  decimos  que  si  el  demandado  si- 
guiere al  judgador  et  le  pidiere  que  vaya  ade- 
lante por  el  pleyto ,  que  entonce  del3e  em- 
plazar al  demandador  que  venga  autél  á  se- 
guir su  pleyto  et  á  oír  el  juicio  :  et  si  por 
aventura  non  veniere  al  plazo  (3)  quél  fue 
puesto ,  debe  el  juez  catar  las  actas  (4)  que 
pasaron  por  aquel  pleyto ,  et  si  fallare  que! 
demandador  hobo  plazos  á  que  podiera  pro- 
bar su  entencion  et  non  lo  fizo ,  ó  que  dio  al- 
gunas pruebas  en  que  non  probó  claramente 
lo  que  debie,  entonce  debe  el  juez  dar  por 
quito  al  demandado  de  la  demanda  (5)  quel 


LEX    IX, 

Si  post  litera  conleslatam  actor  contumacitGr  se 
absentet,  potest  judex  ad  instantianí  reí  cum  ci- 
tare; ct  si  non  coniparet,  ct  tci-minos  habuit  com- 
petentes ad  probanduin,  el  non  probet,  absolvat 
reuní  á  petitione  per  scntcnliara.  Sed  si  probave- 
rit,  condemnet  reuní ,  deducendo  á  debito  expen- 
sas lilis  per  reuní  usque  ad  senlentiam  facías ;  quia 
islam  poenarn  patilur  actor  propter  contuniaciam. 
Si  vero  términos  non  babuit  ad  probandum  suffi- 
cientes,  aut  de  aliquo  dubilet,  judex  in  causa  ab- 
solvat reuní  ab  instantiajudicii ,  acloreni  in  expen- 
sis  condeninando;  nec  postea  audiatur,  nisi  priús 
de  cxpcnsis  illis  satisfaciat;  nec  potest  juvare  se 
de  aliqua  parte  actoruní  prinia3  causa?,  á  cujus 
instaütia  fuit  reus  absolutiis.  lloc  dicit. 

(1)  Jcaesce.  Concordatl.  properandum  13.  $.et 
si  quídem,  C.  de  judie,  licet  in  ista  lego  non  exiga- 
tur,  ul  sitcirca  lincui  Iriennii,  quando  reus  instet 
contra  actorem  absenteni ,  ut  dicilur  in  dicto  |,  et 
si  quidem  :  et  qualuor  remedia  quas  babct  reus 
pricsens  contra  acloveni  abscntem ,  vide  per  Abb. 
in  cap.  causam  qmv,  col.  fin.  de  dolo,  etconíum. 
ct  adde  Bald.  in  1.  iii  perfeclius,  1.  et  2.  col.  C.  de 
aunali  except. 

(á)  Comenzado.  Sic  ergó,  ut  legis  hujus  dispo- 
silio  locura  habeat,  requiritur,  quód  sit  lis  contés- 
tala :  quia  alias  non  possunt  testes  recipi,  ñeque 
procedí  ad  diffinitivam,  ut  in  cap.  quoniam  fre- 
quenley  o.  |.  in  aliis  6.  et  §.  fin.  ííí  lite  non  contest. 
et  suprá  eademParí/ía,  tit.  16. 1.  2.  Gloss.  tamen, 
el  conimuniter  Doctor,  in  cap.  causar..  qua3,  de 
dolo,  &íconf(/j)iac.dicunt,qu6detiam  lite  non  con- 
tcslala  y  instanle  reo ,  possunt  recipi  testes ,  et  sen- 
tenlia  diífinitiva ferri  contra  actorem;  etquoddicta 
jura  procedunt,  quando  reus  est  contumax;  secüs 
vero,  si  ador,  eo,  quia  major  est  contumacia  ac- 
toris,quám  rei,  per  raliones  Gloss^  in  dicto  cap. 
cuusam  quce ,  et  idem  tenent  communiter  Legistse 
in  authcnt.  quisemel,  C.  quomodo,  et  quando  ju- 
dex, et  Gloss,  in  cap.  quicumque  inira,  11.  qusest. 
5.  et  ídem  est  de  jure  isto  Partitarum ,  ut  in  1,  6, 


tit.  16.  cadera  Partita,  licétilli  termini  longiores , 
de  quibus  in  dicta  authent.  qui  semel,  non  debent 
servari ,  proñt  de  jure  Canónico  non  servanlur, 
proüt  dicii  Antonius,  et  sequitur  Abb,  col.  S.  in 
dicto  cap.  causam  quce. 

(5)  Jl  plazo.  Et  sic  requiritur,  ut  ciletur  actor 
litera  non  prosequens ,  ut  habeat  locura  ista  lex ,  ct 
idem  habetur,  in  cap.  causam  quoi  3.  de  dolo,  et 
conlumac.  ct  in  dicto  §.  et  si  quidem ,  1.  properan- 
dum 13.  C.  de  judie.  Quid  lamen  sialiquis  in  Re- 
gia Curia  in  aliquo  ca&u  curise  proposuit  libellura 
contra  reuní ,  habuitque  lilteras  citatidiiis ,  cum 
quibus  vadit  ad  partes,  et  comparet  procurator 
rei ,  actor  vero  non  comparet ,  ñeque  venit  ad  cau- 
sara? an  sine  alia  ciíatione  possit  procedí  in  causa 
ad  pelilionera  rei,  ut  absolvatur?  Vide  nolabilem 
deciáioncmdominorum  de  Rota  innovis,  decisionc 
liQl.  incipil  si  ador  :  lutius  tamen  est ,  ut  et  in  lioc 
casu  actor  citelur,  ut  in  dicta  1.  6.  tit.  16.  eadem 
Parlila,  et  fácil  1.  23.  infratít.  1.  vide  Abb.  in  cap. 
causam  qux ,  col. .fin.  de  dolo ,  et  contum. 

(5)  Las  actas.  Intellige  de  actis  ordinatoriis  , 
ut  de  íibeilo ,  et  siinilibus ;  nam  acta  probatoria 
non  pereunt,  perempta  instanlia:  et  sic  instru- 
menla  et  deposiliones  testium  bené  valebunt^,  ct 
poterunt  produci  in  novo  judicio ,  et  fidem  faciení ; 
de  quo  tamen  vide  per  Bartol.  ínl.  cum  lite  mota, 
D.  judie,  solv.  et  in  1.  2.  C.  de  edendo,  et  Bald.  in 
dicto  |.  et  si  quidem,  1.  properondum ,  ad  finem, 
el  ínlelligit  Bald.  de  tesUbus  piiblicatis  :  vide  íbi. 
Adde  etiam,  quod  effeclus  judicií  ex  taiibus  aclis 
etiam  ordinatoriis,  ut  pula  viüum  litigiosí,  vel 
eíTectus  iníerruptionis  prñíscriplionis  ,  quia  in  hoc 
fuit  consummatus  effectus.  durant  etiam  post  islam 
absolulionem ,  ut  notat  Gloss.  in  dicto  §.  et  si  qui^ 
dem ,  in  verbo /udicií. 

(5)  G.  López  en  su  edición  pone  :  Demanda 
principal ;  y  la  glosa  dice  asi  : 

De  la  demanda  principal.  Approbatur  iiic  opinio 
Placentíní,  quam  reprobat  Glos,  in  1.  properan- 
dum, $.  et  si  quidem,  C.  de  judie,  et  teñe  líienle 
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facie.  Mas  si  el  juez  fallase  en  las  actas  quel 
demandador  non  hobiera  plazos  guisados  en 
que  podiese  probar  su  entcncion ,  ó  cnlen- 
diese  otra  dubda  en  ellos  por  que  non  se 
atreviese  á  dar  el  juicio,  entonce  puede 
quitar  al  demandado  que  non  sea  tenudo  de 
responder  al  demandador  en  razón  de  aque- 
llas actas  que  pasaron  por  este  pleyto ;  mas 
nol  debe  dar  por  quito  de  aquella  cosa  quel 
demandaba  :  otrosi  debe  condenar  al  de- 
mandador porque  non  quiso  venir  á  seguir 
el  pleyto  (6)  en  las  costas  ét  en  las  misiones 
que  fizo  el  demandado  por  razón  del.  Pero 
si  el  demandador  después  desto  veniere  ante 
el  juez  et  quisiese  facer  de  nuevo  su  demanda 
de  la  cosa  que  primero  demandaba ,  bien  lo 
puede  facer,  pechando  primeramente  las 
costas  al  demandado ,  en  la  manera  que 
fueren  judgadas  :  mas  non  se  puede  el  de- 
mandador ayudar  de  ninguna  cosa  que  fuese 
escripta  en  las  actas  que  fueron  fechas  en  el 
pleyto  primero,  porque  el  demandado  fue 
dado  en  juicio  por  quito  dellas.  Mas  si  el  juez 
fallase  én  las  actas  del  pleyto  quel  deman- 
dador que  non  era  presente  probara  bien  et 
claramente  su  entencion ,  et  el  demandado  lo 
siguiese  que  diese  el  juicio,  decimos  que  lo 
puede  dar  si  quisiere  condenando  por  sen- 
tencia al  demandado,  en  lo  que  fallare  pro- 
bado contra  él ,  maguer  el  demandador  fuese 
rebelle  en  non  venir  al  juicio  al  plazo  que  le 
fue  puesto.  Et  porque  el  demandado  fue  obe- 
diente al  juez  en  seguir  el  pleyto,  et  el  de- 
mandador rebelle-,  tenemos  por  bien  et  man- 
damos que  el  juez  abaxe  et  saque  tanto  de 
la  demanda  principal  de  que  quiere  condenar 

istam  legem ,  nam  opinio  Glossse  eraí  communis , 
ut  ibi  videbis  per  Alexand.  et  Jason.  et  per  Joan. 
Andr.  in  cap.  cahimniam,  de  poenis,  qui  textus 
multiim  fundat  opinionem  Placentiui,  secundüín 
Salle,  in  dicto  §.  et  si  quidem.  Et  quid  si  condem- 
natio  principalis  sit  in  specie?  Dic,  quód  consule- 
íur  reo  per  retentionem :  vide  Alex.  in  dicto  g.  et 
si  qiiidem. 

(6)  J  seguir  el  pleyto.  Intellige  de  expensis,  quas 
fecit  post  contumaciam  actoris ,  non  ante ,  ne  alias 
poena  excedat  delictum,  secundüm  Guilliel.  quem 
sequitur  Alex.  in  dicto  %.  et  si  quidem,  adfinem. 

LEX  X. 

Si  reus  post  litem  contestatam  se  absentet ,  est 
ad  instanliara  actoris  ad  causa?  prosecutionem ,  et 
ad  sententiam  audiendam  ciíandus :  qui  si  non 
yenerit,  et  acíorprobaverit,  est  condemnandus  in 
probalts,  et  si  non  probat,  absolvendus;  sed  est  in 
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al  demandado ,  quanto  montaren  las  costas 
et  las  misiones  que  él  fizo  en  seguiendo  el 
pleyto  fasta  el  dia  que  fue  dado  el  juicio 
contra  él ,  et  sacado  esto  en  lo  al  que  fincare 
debe  dar  por  vencido  al  demandado  por  su 
sentencia. 

LEY  X. 

Quándo  el  judgador  puede  dar  su  juicio,  ma- 
guer el  demandado  non  estodiese  delante. 

Leyes  1.  2.  y  3.  tit.  H.lib.  4.  Recop. 

Como  el  judgador  puede  librar  el  pleyto 
que  fue  comenzado  por  demanda  etpor  res- 
puesta delante  él,  maguer  el  demandador 
non  fuese  presente ,  mostramos  en  la  ley  ante 
desta  :  et  agora  queremos  decir  (i)  como 
puede  esto  facer  quando  el  demandado  an- 
dodiere  refuyendo  et  non  quisiere  parescer 
antél  por  sí  ó  por  su  personero  después  quel 
pleyto  fuere  comenzado  (2)  asi  como  desuso 
deximos.  Et  decimos  que  si  el  demandador 
siguiere  al  juez  et  le  pidiere  que  pase  contra 
el  demandado  ,  et  libre  el  pleyto  perjuicio  , 
pues  que  el  demandado  nin  otri  por  él  non 
quiere  parescer,  quel  debe  el  juez  facer  em- 
plazar et  ponerle  dia  cierto  á  que  venga  se- 
guir el  pleyto  et  oir  el  juicio  :  et  si  non  ve- 
niere ,  debe  catar  las  actas  que  pasaron  en 
aquel  pleyto ,  et  si  fallare  en  ellas  que  el  de- 
mandador haya  probado  claramente  su  en- 
tencion, debe  dar  juicio  contra  el  deman- 
dado et  condenarlo  en  la  demanda ,  maguer 
non  sea  él  delante  :  et  si  por  aventura  el  jud- 
gador entendiere  que  por  la  actas  non  prueba 
el  demandador  bien  su  demanda ,  et  pidiere 

expensis  condemnandus  contumacise  prsetextu.Sed 
si  actor  malit  ad  primi  decreti  iníerpositionem 
procedi ,  fit  ad  ejus  petitionem.  Hoc  dicií. 

(1)  Queremos  decir.  Concordat  i.  properandum 
i3.  §.  sin  autem  reus  3.  C.  de  judie,  et  1.  consenta- 
neum  8.  C.  quomodo,  et  quando  judex:  eí  de  tri- 
bus remediis ,  quíe  liabet  actor  contra  reum  absen- 
íem,  lite  jam  contéstala,  vide  per  Abb.  in  cap. 
prout,  de  dolo,  et  contum. 

(2)  Después  quel  pleylo  fuere  comenzado.  Hoc 
dicit,  quia  alias  lite  non  contéstala,  non  potest  pro- 
cedi ad  diffinitivaní,  ut  in  cap.  quoniam  frequenter 
S.  |.  in  aliis  6.  ut  lile  non  contest,  et  in  1.  2.  íiL  16. 
eadem  Partila:  hodie  tamen  de  jureRegni ,  si  ac- 
tor elegerit  vianí  probationis ,  etiam  lite  no¡i  con- 
testata,  si  reus  sit  contumax,  possuntrecipi  tedies, 
et  procedi  ad  diffmitivam,  ut  liabetuv  in  1.  i.  tit.  9. 
iib.  3.  Ord.  Regal.  et  in  legibus  de  Madrid,  cap.  o, 
et6. 
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al  juez  que  dé  juicio  sobre  ella,  et  non  qui- 
siere dar  otras  pruebas ,  debe  dar  por  quito 
al  demandado  et  condenarlo  en  las  costas  (3) 
porque  fue  desobediente  en  non  venir  antél. 
Pero  si  el  demandador  pidiere  al  juez  que  en 
tal  caso  como  este  non  dé  juicio  afinado ,  mas 
demanda  que  pues  el  demandado  es  rebelle 
et  non  quiere  venir  antél ,  quel  meta  en  te- 
nencia (4)  de  sus  bienes  ó  de  la  cosa  que  de- 
mandaba por  mengua  de  respuesta,  entonce 
el  juez  débelo  facer  en  la  manera  (5)  que 
dicen  las  leyes  deste  nuestro  libro,  que  son 
en  el  título  de  los  asentamientos. 

LEY  XI. 

Qué  deben  facer  los  judgadores  guando  dub- 
daren  en  como  deben  dar  su  juicio. 

Leyeso.'yT.tit.  l.lib.  2.  Rccop.  — Ley  13.  tit.  S.lib.  2. 
Recop. 

Mucho  acerca  están  de  saber  la  verdat 
aquellos  que  dubdan  en  ella,  asi  como  di- 
xieron  los  sabios  antiguos  (i)  :  et  por  ende 
decimos  que  quando  los  judgadores  dub- 


daren(2)  en  que  manera  deben  dar  sus  juicios 
en  razón  de  las  pruebas  (3)  et  de  los  derechos 
que  amas  las  partes  mostraron  ante  ellos , 
que  entonce  deben  preguntar  á  los  bornes 
sabidores  de  aquellos  logares  do  Judgan  que 
sean  sin  sospe*cha ,  et  mostrarles  todo  el  fecho 
asi  como  pasó  ante  ellos.  Et  si  por  la  res- 
puesta de  estos  sabidores  podieren  haber  re- 
cabdo  de  manera  que  salgan  de  aquella 
dubda  en  que  eran,  deben  dar  el  juicio  en  la 
manera  que  desuso  mostramos  :  mas  si 
ciertos  non  podieren  seer  de  aquella  dubda , 
deben  facer  escrebir  todo  el  pleyto  (4)  como 
pasó  ante  ellos ,  bien  et  lealmente ,  et  después 
facerlo  leer  ante  las  partes  (5)  porque  vean 
et  entiendan  si  está  hi  escripto  todo  lo  que 
fue  razonado  :  et  si  fallaren  que  es  hi  al- 
guna cosa  crescida,  ó  menguada  ó  camiada, 
débenla  endereszar,  et  después  seellar  el  es- 
cripto con  sus  seellos  et  dar  á  cada  una  de 
las  partes  el  suyo  que  lo  lieven  al  rey  :  et 
sobre  todo  esto  deben  los  jueces  facer  su 
carta  et  enviarla  al  rey  recontandol  todo 
el  fecho  et  la  dubda  en  que  son  :  et  en- 
tonce el  rey  (6)  sabida  la  verdat  puede  dar 


(5)  En  las  costas.  In  meram  poenam  contuma- 
cia?, ut  siiprá  in  1.  próxima,  el  vide  quíe  ibi  dixi. 

('i)  En  tenencia.  Quia  si  lioc  fieri  polest  ante 
liteni  conlestalam,  multo  forlius  post,  ut  et  dixit 
Gloss.  in  dicto  |.  siií  aulern  reiis,  in  verbo  ab- 
senlenu 

(:j)  En  la  manera.  Nota  lioc  vcrbum,  nam  exclu- 
ditur  ex  hoc,  quod  vull  Abb.  in  cap.  prout,  col.  U. 
el  ij.  de  dolo,  et  contum.  post  Gloss.  et  Barlol.  in 
1.  consentaneam ,  C.  quomodo ,  el  quando  judex, 
quod  quando  isla  niissio  íit  post lilem conlestalam, 
rcus  venicns  non  audialur"  cliam  inlra  annum  de 
possessione,  sed  de  proprielale;  et  sic,  quod  slatim 
irrcvocabililer  transferlur  possessio  :  nam  (  ul  hic 
vides )  Ídem  dcbel  servari ,  quod  fuit  disposilum 
in  I.  6.  tit.  8.  ead.  Partita;  et  sic  veniens  reus  inlra 
annum  recuperabit  possessionem,  ut  ibi :  et  vult 
ctiaiu  isla  lex ,  ut  nulla  sil  specialilas  in  hoc ,  sil  lis 
contéstala,  vel  non,  contra  Gloss.  in  dicta  1.  con- 
sentaneum ,  ubi  el  Paulus  de  Castro  diccbat,  quod 
majoris  vis  eral  raissio  ex  primo  decreto  post  litem 
contestatam,  quám  si  antea  fuisset. 

LEX  XI. 

Q'uidubilat,  propinquus  est  scientige.  Ideóju- 
dices ,  qui  per  pei'itorura  consilia  nequeunt  á  du- 
biis  processus  ccrtificari,  faciant  cum  partibus 
processum ,  et  clausum  cuilibet  parti  dent ,  mit- 
tentcs  eum  ad  R.egem  qui  expediat  eura,  vel  eis 
cum  ccrtificatione  dubiorum  remittat.  Alia  auíem 
uc  causa,  quam  preemissa,  Regi  processum  per 


relationem  mittens  arbitrarle  per  eum  punietur. 
Hoc  dicit.  Concordat  cap.  mtimasti  68.  de  ap- 
pellat. 

(i)  Antiguos.  Potentes  dubitare,  facilé  solvunt, 
secundüm  Pbilosophum,  et  notat  Bald.  in  I.  qui- 
danif  in  princ.  C.  de  necessar.  serñs  hcered.  instit. 

(2)  Dubdaren.  Concordat  1.  1.  et  pertotum,  C. 
de  relat.  cap.  inliniasií  08.  de  appellat.  1.  iU.  tit. 
U.  eadem  Partita,  et  adde  1.  15.  iiifrá  tit.  1. 

(5)  Pruebas.  Ut  quia  sunl  sequales  ab  utraque 
parte,  1.  Divus,  i^t.  D.  de  offic.  proísid. 

(4)  El  pleylo.  Per  relationem  intellige ,  ut  refe- 
rantur  acta ,  ne  fatigetur  Princeps ,  ut  dicit  Abb.  in 
dicto  cap.  inlimasti,  de  appellat.  debent  etiam  ei 
milti  ipsa  acta  originalia ,  vel  indé  publicala ,  ut  in 
1.  fin.  ubi  Glos.  et  Salic.  C.  eodem. 

(b)  Ante  las  partes.  Quíe  si  non  contradicant, 
consentiré  videntur,  et  non  poterunt  ampliús  con- 
tradicere,  1.  i.  qmesitum,  D.  de  appel.  ubi  vide 
Barlol.  de  practica,  quod  ponatur  in  aclis  parle 
praesente ,  et  non  conlradicente  :  et  si  sit  conlentio 
inler  parles  super  púnelo  formando,  polest  ipse  ~ 
judex  ad  suum  sensum  formare ,  Barlol.  in  ].jus- 
jurandum  54.  §.  sidequalitateb.  D.  dejurejur. 

(6)  Entonce  el  rey.  Sed  an  si  judex ,  antequám 
Princeps  respondeat,  pronuntiet,  teneatsententia? 
Videtur  quod  sic ,  ut  in  dicta  1.  1.  et  ibi  notat  Bar- 
tol.  C.  de  relation.  de  quo  lamen  vide  ibi  per  Salic. 
et  per  Barlol.  in  1.  ad  Principem ,  D.  de  appellat. 
et  vide  omnino  Joan,  de  Imola  in  I.  i.%.  quossi- 
timi,  D.  de  appel.  col.  penuíí. 
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el  juicio,  ó  enviar  decir  á  aquellos  judga- 
dores  de  como  lo  den  si  quisiere.  Pero  nin- 
gunt  judgador  non  debo  esto  facer  (7)  por 
excusarse  de  trabajo,  nin  por  alongamiento 
del  pleyto,  nin  por  miedo ,  nin  por  amor  nin 
por  desamor  que  haya  á  ninguna  do  las 
parles,  sinon  porque  non  sabe  escoger  el  de- 
recho también  como  queric  ó  debie-,  ca  si 
dotra  guisa  lo  íiciese,  debe  por  ende  res- 
cebjr  pena  segunt  entendiere  (8)  el  rey  que  la 
meresce. 

LEY  XIL 

Quáles  juicios  non  son  valederos. 
Leyes  2.  y  10.  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

Yerran  á  las  vegadas  los  Judgadores  en  dar 
los  juicios ,  bien  asi  como  los  físicos  en  dar 
las  melecinas  •,  ca  á  las  veces  dan  á  los  en- 
fermos mas  ó  menos  de  lo  que  deben,  ó 
cuidan  dar  una  cosa  et  dan  otra  que  es  con- 
traria (1)  á  la  enfermedat  :  et  otrosí  los  jud- 
gadores (2)  en  sus  juicios  lo  facen  á  las  ve- 
gadas dándolos  menguados  ó  torticeros,  ó 
judgando  de  otra  manera  que  non  pertenesce 


al  pleyto.  Et  porque  ellos  se  puedan  guardar 
desto  queremos  decir  en  quántas  maneras 
el  juicio  non  es  valedero  por  razón  de  la  per- 
sona del  judgador,  ó  porque  lo  da  de  otra 
guisa  que  non  debe  :  et  por  razón  de  su  per- 
sona serie  quando  aquel  que  diese  el  juicio 
fuese  tal  home  á  quien  defendiesen  las  leyes 
deste  nuestro  libro  que  non  debie  judgar, 
asi  como  mostramos  en  el  título  de  los  jue- 
ces :  et  eso  mesmo  serie  si  alguno  judgase 
nol  seyendo  otorgado  poderío  (3)  de  lo  facer. 
Otrosí  serie  dado  el  juicio  como  non  debie 
quando  el  judgador  lo  diese  estando  en  pie 
et  non  seyendo  asesegadamente ;  ó  si  lo  diese 
non  lo  faciendo  escrebir  asi  como  mostramos 
en  las  leyes  desuso  (4)  que  fablan  en  esta 
razón ;  ó  sí  el  juicio  fuese  contra  natura,  ó 
contra  el  derecho  de  las  leyes  deste  nuestro 
libro  ó  contra  buenas  costumbres  asi  como 
desuso  deximos  (5);  ó  si  fuese  dado  juicio 
contra  otro  non  seyendo  emplazado  (6)  pri- 
meramente que  lo  veniese  oir;  ó  si  fuese 
dado  en  el  tiempo  que  es  defendido  que  non 
debe  judgar,  asi  como  dice  en  el  titulo  (7) 
deste  libro  que  fabla  de  los  días  feriados  •  ó 
si  fuese  dado  el  juicio  en  logar  desconve- 


(7)  Non  dehe  esto  facer.  Adde  In  authent.  iit  ju*- 
dices  non  expectent  sacras  jiission.  $.  1.  collat.  9. 
et  inl.  1.  C.  delegib. 

(8)  Segunt  entendiere!  Non  ergó  erít  poena  ordi- 
naria infamias,  et  30  librarum  auri,  de  qua  in  L 
2.  C.  fie  legibiis. 

LEX  XII. 

Sententia  lata  ab  eo ,  qiii  pvohibeíur  esse  judex 
per  leges ,  aut  poteslatem  non  íiabet  judicandi ,  esí 
nuUa.  Ítem  est  milla  in  alus  casibus  in  hac  lege 
expressis,  uí  si  lata  sit  siae  scriptis,  aut  jiidice 
non  sedente ,  vel  contra  non  citatum  ad  eam  au- 
diendara,  aut  dieferiato,  vel  loco  inhonesto,  uí 
taberna ,  vel  simili ,  vei  extra  territorium  judican- 
tis ,  aut  super  spiritualibus  a  laico :  idem  si  contra 
niinorem  xxv.  annis,  vei  fatuum  per  curatorem  non 
defensos;  pro  eis  tamen  sententia  ¡ata  tenet.  ítem 
si  contra  servum  domino  non  defendeníe  feratur, 
nisi  pro  re,  quam  ipse  pro  domino  teneí,  et  qua 
fnit  ab  alio  spolíatus,  vel  super  alus,  in  quibus 
potest  sine  licentia  domini  staré  in  judicio.  IIoc 
dicit. 

(i)  Contraria.  Hocnon  est  curare,  sed  occidere, 
ut  in  cap.  absit  26.  bO.  dist.  ubi  notat  Alexandri- 
nus,  quod  tales  medici  puniunlur  ut  homicidas, 
qui  dant  medicinas  contrarias  infirmitati :  allegat 
1.  si  mecliciis  3.  D.  de  extraord.  cognit.  suffícit  ta- 
men, quód  medicus  judicet  secundüm  regolas  ar- 
lis ,  licét  poslv'rt  contrarius  sequatur  evcntus :  vide 
TOM.   íl. 


Bald.  in  1,  illicitas.,  $.  sicuti,  D.  de  offic.  prcesid. 
ubi  Gloss. 

(2)  Judgadores.  Adde ,  quod  sicut  et  medicus 
observat  témpora,  sic  et  jurisperitus,  Bald.  post 
Cynum  in  1.  única,  in  princ.  col.  2.  C.  decaduc. 
toUend. 

(5)  Otorgado  j)oderio.  Concordat  1.  nidli  10.  C. 
de  senient.  et  cap.  significasli  18.  de  foro  compe- 
tent.  et  I.  penult.  D.  de  judie,  etl.  privatorunio. 
C.  de  jurisd.  omn.  judie,  et  procedit  etiam  in  eo, 
qui  fuit  judex ,  sed  ejus  jurisdictio  est  revocata  á 
legu ,  vel  á  delegante ,  licét  ipse  ignorasset ,  Gloss. 
iü  1.  ejus  qui  in  provincia,  D.  si  certum  petatur, 
incipit ,  ergo  si  scivisseM  :  vide  Speculatorem  tit. 
de  offic.  delegat.  %.  restat,  versic.  quid  si  delega- 
tus  ignorans.  Et  adde ,  quód  sententia  lata  contra 
eos ,  qui  de  jure  contradicunt  jurisdictioni ,  non 
tenet:  vide  Baldura  de  milite  vassalío,  qui  contara, 
est,  col.  a. 

(4)  En  L.«  leyes  desuso.  L.  5.  et  6.  isíius  lituli. 

(5)  Desuso  deximos.  Vide  supra  eodem  1.  1. 

(6)  Em¡)lazado.yiáe  quae  dixi  supra  eodem  i.  5. 
aliquos  tamen  casus,  in  quibus  potest  procedi  sine 
citatione,  vide  p?r  Alexand.  in  1.  de  unoquoques 
in  princ.  col.  fin.  D.  dé  re  judie,  et  quid  in  pro- 
cessu  Frincipis ,  langit  ibi ,  et  vide  latissinie  per 
Felin.  in  cap.  cuní  olini,  de  re  judie,  col.  10.  cum 
sequentibus,  ubi  vide. 

(7)  En  el  titulo.  Supra  eadem  Partita,  tit.  2. 1. 
54.  cum  sequent. 

£0 
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niente,  asi  como  en  la  taberna  (8)  ó  en  otro 
logar  que  fuese  desaguisado  para  Judgar ;  ó 
si  el  judgador  diese  juicio  estando  en  tierra 
fuera  de  su  juredicion  en  que  non  hobiese 
poderio  de  judgar  5  ó  si  diese  juicio  sobre 
cosa  espiritual  (9)  que  debiese  seer  judgada 
por  santa  eglesia;  ca  por  qualquier  destas 
razones  que  fuese  dado  juicio ,  non  serie" va- 
ledero. Eso  mesmo  decimos  si  el  juicio  fuese 
dado  contra  menor  (10)  de  veinte  et  cinco 
años ,  ó  contra  loco  (14)  ó  desmemoriado , 
non  estando  su  guardador  delante  que  lo  de- 
fendiese; ca  tal  juicio  non  debe  valer,  fueras 
ende  si  lo  diesen  á  pro  dellos.  Otrosi  decimos 
que  juicio  que  fuese  dado  contra  siervo  (12) 
de  otri ,  non  estando  hi  su  señor  que  lo  am- 
parase ,  que  non  debe  valer,  fueras  ende  si 
fuese  dado  en  razón  de  tenencia  de  alguna 
cosa  que  él  tenie  en  nombre  de  su  señor  de 
que  era  echado  ó  desapoderado  ,  ó  si  fuese 
dado  sobre  alguna  otra  razón  en  que  el  siervo 
podiese  por   sí  demandar  ó  responder  en 


juicio  sin  otorgamiento  de  su  señor,  asi  como 
dicen  las  leyes  deste  nuestro  libro  que  fablan 
en  esta  razón;  ca  entonce  tal  juicio  como 
este  valdrie ,  et  non  se  podrie  desatar  por 
razón  que  dixiese  que  fuera  dado  non  es- 
tando su  señor  delante. 

LEY  XIII. 

Quándo  non  vale  el  segundo  juicio    que  fué 
dado  contra  el  primero. 

Ley  2.  y  iO.  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

Si  juicio  fuese  dado  contra  alguno  de  que 
ninguna  de  las  partes  non  se  alzase  ,  et 
después  moviesen  aquellas  mesmas  partes  (1) 
otra  vez  el  pleyto  sobre  aquella  cosa  mesma 
et  en  aquella  manera,  et  diesen  otro  juicio 
contra  el  primero  •,  decimos  que  non  vale  el  se- 
gundo (2).  Pero  si  fuere  contienda  sobre  elpri- 
mer  juicio  diciendo  alguna  de  las  partes  que 


(8)  En  la  taberna.  Adde ,  quae  allegat  Specuí.  tit. 
de  sententia,  %.  jaxta,  col.  5.  vevs.  ileni  est  milla 
ratione  loci,  et  ibi  dicil,  quod  licét  judex  nialé 
faciaí,  lamen  de  consensu  parlium  tenet  sententia, 
ciiam  ¡a  lupanari  lata. 

(9)  Cosa  espiritual.  Vide  late  in  cap.  2.  de  judie. 

(10)  J/eí)Oí-.  Adde  1.  3.  til.  b.  et  1.  11.  tit.  2.  cad. 
Pai't.  et  quíc  ibi  dixi. 

(11)  Loco.  Adde  1.  furioso  9.  D.  de  re  judie,  et 
sententia  contra  furiosum  indefensum  non  tonel , 
sicul  ñeque  contra  minorem  indefensum,  vide 
Euli!.  in  1.  2.  C.  de  curat.  furtos,  non  cnini  polest 
processus  contra  eum  fundari,  cum  non  possit 
litem  contestari,  quia  carel  sensu,  secundúm  Bald. 
(|ueni  vide ,  infercntem  ad  notabileni  qusestionem, 
in  1.  humanitatis ,  col.  il.  C.  de  impub.  et  aliis 
subsiitut.  et  Ídem  vult  ibi  in  muto,  et  siirdo  á  na- 
íivitate. 

(12)  Sierro.  Adde  1.  ser^^us  6.  C.  de  judie,  et  i.  8. 
et  9.  tit.  2.  ead.  Part.  et  1.  3.  tit.  1.  Part.  7. 

LEX  xin. 

Licét  non  valeat  sententia  diffinitivavlata  contra 
aliara  sententiam  diffinitivam ,  qua3  non  fuit  appel- 
latione  inlerposita  suspensa;  si  lamen  partes  con- 
tendei'int  super  prima  sententia,  an  lata  fuerit,  an 
non,  et  judex  in  tali  contentione  pronuntiet,  non 
fuisse  aliam  sententiam  primitüs  promulgalam ,  et 
partes  non  appellent ,  vel  si  appellent ,  contirmata 
sit  sententia;  prima  remanet  invalida.  ídem  est  in 
c?usa  matrimoniali,  in  qua  sententia  non  transit  in 
rem  judicatam,  si  poslquám  lata  est,  facto  possit 
probari  per  errorem  latam  :  nam  tune  probalo  er- 
rore,  potest  sententiari  contrarium.  ídem  si  judi- 


cium  datura  sit  per  falsos  testes ,  aut  per  falsa  ins- 
trumenta, aut  per  aliam  falsitatem  qualemcumquc; 
vel  si  pecunia,  aut  dono  probetur  judicem  fuisse 
corruptum  :  nam  potest  usque  ad  xx.  ánnos  retrac- 
íari ;  sed  oportet  tune  probare,  quód  judex  illorum 
pra^tcxtu  pronuntiaverit,  ítem  si  per  juramentum 
a  judice  delatum  pars  jurans  obtinuit  per  senten- 
tiam, potest  ipsa  praetextu  instrumentorum  postea 
repert'orum  retraclari.  Hoc  dicit. 

(1)  Partes.  Ex  islis  verbis  manifesté  confunditur 
opinio  Bartol.  in  1.  1.  C  quando  pro90c.  non  est 
neces.  quera  sequitur  Abb.  in  cap.  inter  monaste- 
rium,  de  re  judie,  qui  intelligebat  dictara  1.  i. 
quando  non  revocaretur  alia  nova  instantia  :  nam 
si  ex  alia  instantia  ageretur,  dicebat  ipse,qu6d 
teneret  sententia  contra  primara ;  cujus  contrarium 
disponit  isla  lex ,  ét  idera ,  quod  isla  lex  disponit, 
tenent  communiter  Doctores  contra  Bartol.  ut  de- 
ducil  Felin.  in  dicto  cap.  inter  monaslerium ,  col. 
7.  pro  opinione  taraen  Barfoli ,  et  Abb.  facit  1.  35. 
ad  íinem  ,  tit.  18.  suprá  eadem  Part.  intelligendo , 
quód  ibi  non  constitit  judici ,  qui  in  nova  instantia 
cognoscebat ,  de  prima  sententia ;  et  quod  ista  lex 
intélligatur ,  quando  de  hoc  constabat  judici,  ut 
tango  in  gloss.  sequenti  in  2.  extensione. 

(2) Non  vale elsegundo.  Concordat  \.l.C. quando 
provoc.  non  est  neces.  et  extende  istara  conclusio- 
nem ,  etiarasi  secunda  sententia  proferatur  de  con- 
sensu partium,  Glos.  notabilis,  et  singularis  in  I. 
si  diversa  Ik.  C.  de  transad,  nam  licét  possit  re- 
nuntiari  per  partera  juri  qusesito  ex  sententia  pri- 
ma, ut  in  1.  si  judex  kl.  D.  de  minor.  et  1.  juris 
gentium  7.  f.  sipaciscar  13.  I>.  depactis;  non  la- 
men cousensus  partium  roborare  potest  sealentiam 
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non  debe  el  judgador  judgar  este  pleyto 
porque  fue  yajudgado  una  vez,  si  la  otra 
parte  lo  negase,  et  aquel  ante  quien  acaesciese 
esta  contienda  dixiese  judgandoque  non  fue 
dado  juicio  (3)  sobre  aquella  cosa ,  vale  el 
segundo  juicio  que  fuere  después  dado  contra 
el  primero  ,  maguer  que  ninguna  de  las 
partes  non  se  hobiese  alzado  del  primero  :  et 
esto  se  entiende  quando  del  segundo  juicio 
non  se  alzan ,  ó  non  se  revoca  por  el  juez  del 
alzada.  Otrosi  pleytos  hi  ha  en  que  vale  el 
segundo  juicio  maguer  sea  dado  contra  el 
primero ,  et  esto  es  en  los  casamientos  (4)  • 
ca  si  juicio  fue  dado,  et  después  podiere 
probar  que  hobo  hi  algunt  yerro  quanto  en 
el  fecho,  bien  puede  dar  otro  juicio  contra 
el  primero.  Otrosi  todo  juicio  que  fuese  dado 


por  falsos  testigos  (5),  ó  por  falsas  cartas  ó 
por  otra  falsedat  qual(|uier,  ó  por  dineros  (G) 
ó  por  don  con  que  hobiesen  corrompido  al 
juez,  maguer  aquel  contra  quien  fuese  dado 
non  se  alzase  del ,  puédelo  desatar  quando 
quier  fasta  veinte  anos  (7) ,  probando  quel 
juicio  fuera  dado  por  aquellas  pruebas  ó  ra- 
zones falsas  •,  ca  si  desta  guisa  non  lo  pro- 
base, estarie  firme  el  juicio  primero,  ca  lige- 
ramente podrie  seer  que  ante  el  judgador 
serien  aduchas  cartas  ó  testigos  falsos  et 
otras  buenas  et  verdaderas  en  vuelta  de  ellas, 
et  que  él  darie  su  juicio  por  razón  de  las 
buenas  et  non  de  las  malas  :  onde  en  íal 
caso  como  este  si  señaladamente  non  probare 
la  parte  quel  juez  se  movió  á  dar  su  juicio  por 
aquellas  pruebas  falsas ,  fincará  valedero  el 


secundam  contra  primam  :  qiiia  cúm  sententia  sit 
nulla,  sic  consensus  accessorius  est  nullus,  secun- 
dúm  Bald.  in  dicta  1.  si  diversa.  Secundó  extende , 
sive  secunda  sententia  detur  in  eadem  instantia , 
sive  in  diversa  :  nam  non  valet  contra  primam, 
quse  nuUo  remedio  rescisivo  polerat  revocari,  lan- 
quam  lata  contra  notorium,  juxla  cap.  ínter  ccete- 
ras  9.  de  re  judie,  dummodo  constet ,  quod  judex 
fuerit  certificatus  de  sententia,  et  niliil  pi'obabi- 
liter  revocatnm  fuit  in  dubium  de  ejus  validitate , 
ut  declarat  Antón,  de  Butrio  in  cap.  ab  excommu- 
nicato ,  de  rescript.  et  in  dicto  cap.  ínter  monas- 
terium ,  col.  fin.  Quid  autem  si  petatur  exsecutio 
sententise ,  quse  transivit  in  rem  judicatam ,  et  op- 
ponatur  de  ejus  injustitia,  et  de  tacto  admittantur 
probationes  super  injustitia  sententise,  per  quas 
constat  illam  injustam?  Vide  Innoc.  in  cap.  ciim 
Bertoldm,  de  re  judie,  et  Abb.  in  cap.  cum  con- 
tíngat,  col.  3.  de  offic.  deleg.  dicens,  quod  tune 
poterit  sententia  retractari ,  ex  quo  cognitum  est 
de  injustitia,  1.  de  qiia  re  ÍU.  %.  2.  D.  de  re  judie. 
quse  est  elegans  limitatio  ad  islam  legem,  et  1.  IS. 
tit.  11.  supra  eadem  Part.  Tertió  extende ,  etiamsi 
á  prima  sententia  fuerit  appellatum .,  si  tamfen  ap- 
pellatio  fuit  deserta  :  de  quo  \'ide  notabiliter  per 
Alexand.  consil.  53.  2.  dubio,  1.  vol.  Extende 
quarto ,  etiam  si  super  re  judicata  compromittaíur 
in  arbitrum ,  nisi  in  conipromisso  apponatur  clau- 
sula non  obstante  sententia,  secundúm  Bald.  in 
dicta!,  si  diversa,  quemvide.  isla  conclusio  limi- 
tatur  c[uatuor  modis  in  lege  ista :  vide  latissimé  per 
Felin.  in  cap.  ínter  monasterium,  de  re  judie,  á 
col.  7.  usque  inlin.  ubi  ponitlGlimitationes,  vide 
ibi. 

(5)  Que  non  fue  dado  juicio.  Concordat  1.  1.  in 
principio,  D.  quo5 sentent.  sine  appel.  rescind. 

{h)  En  los  casamientos.  Intellige  quando  sen- 
ten  lia  fuit  lata  contra  matrimonium ,  ut  in  cap.  lator 
7.  ubi  Gloss.  et  in  cap.  tenor  10.  ei  cap.  consan- 
guinei  ll.de  rejudic,ye\  etiam  si  pro  malriraonio , 


dummodo  fuisset  illicitum,  ut  vult  Gloss.  in  dicto 
cap.  lator.  Quid  tamensi  quando  fuit  lata  sententia 
pro  matrimonio ,  erant  opiniones,  et  judex  se- 
culus  opinionem  pro  matrimonio,  protulit  sen- 
tentiam  in  ejus  favorem ,  et  postea  supervenit  de- 
claratio  Papas  super  illis  opinionibus ,  secundíim 
quam  matrimonium  apparet  fuisse  illicitum?  an 
revocetur  senlentia?  Vide  Joan,  de  Imol.  in  cap. 
quoníam,  et  ibi  Felin.  col.  9.  vers.  terlius  casus, 
de  const.  In  matrimonio  tamen  spiriluali  respecta 
partis  sententia  bené  transit  in  rem  judicatam  : 
undé  non  haberet  locum ,  quod  dicitur  de  matri- 
monio carnali ,  ut  in  cap.  cum  dilectus  32.  de  elect. 
et  in  cap.  cum  olim  7.  de  dolo,  et  contuni.  et  ibi 
Abb.  et  in  cap.  1.  de  conces.  prcebend. 

(5)  Por  falsos  testigos.  Concordat  1.  1.  et  2.  tit. 
26.  eadem  Part.  et  C.  si  ex  falsis  instruni.  per 
totura,  et  1.  Divus'5^.  D.  de  re  judie,  et  vido 
quse  dixi  in  1.  116.  incipit ,  PocZna ,  tit.  18.  eadem 
Part. 

(6)  Por  dineros.  Concordat  1.  venales!,  C.  guando 
provoc.  non  estneces.  et  cap.  cum  ab  omni  10.  de 
vita,  et  hpnest.  cleríc.  Et  quid  si  ex  duobus,vel 
tribus  judicibus  unus ,  alus  ignorantilius ,  fuit  cor- 
ruptus  pecunia?  Vide  Joan.  Andr.inadditdííSpeciíí 
íit.  deseHíení¿a,|.  jííxto,  inpr¡ncip.in2.addilion. 
Et  quid  si  corruptus  fuit  advocatus  pecunia?  an  sit 
sententia  nulla?  Vide  1.  1.  C.  de  advocat.  divers. 
judie,  et  Píiplum  de  Caslro  in  i.  servo  invito,  $. 
nam  prcutor,  D.  ad  Trebel.  etvide  1.  9.  et  quse  ibi 
dixi,  tit.  6.  suprá  ead.  Part.  et  adde,  quod  idc  n 
est  in  consensu  venali  magistralus ,  ut  in  1.  si  quos 
S9.  ubi  Gloss.  et  Platea ,  C.  de  decurión,  lib.  10. 

(7)  Veinte  años.  Nota  hoc,  quia  de  Jure  com- 
muni  videbatur,  quando  agebatur  ad  retractationem 
s.ententise  latse  per  falsos  testes ,  vel  instrumenta , 
quod  erat  agendum  infra  quadriennium  ,  petendo 
rcstiíuiionem  ,  ut  in  1.  Divus  53.  D.  de  7'e  judie,  eí 
declarat  Abb.  in  cap.  licel,  col.  10.  deprobat,  et 
adde  íúc  11.  1.  et2.  tit.  26.  ead.  Part, 
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juicio  que  querle  probar  por  falso.  Otrosí  de- 
cimos que  si  el  judgador  manda  jurar  (8)  á 
alguna  délas  partes  en  razón  de  alguntpleyto 
que  non  fuese  probado  tan  claramente  como 
él  querie ,  et  desi  diese  el  juicio  por  aquella 
jura  contra  la  otra  parte ,  si  después  la  parte 
que  fuere  vencida  probare  por  cartas  que 
haya  fallado  de  nuevo,  que  el  otro  juró 
mentira,  et  que  él  tenia  verdat,  en  tal  razón 
como  esta  puede  seer  dado  el  juicio  segundo 
contra  el  primero  et  valdrá,  et  non  debe  seer 
guardado  aquel  que  fue  dado  primero  por 
mintrosa  jura. 

LEY  XIV. 

Cómo  non  vale  el  juicio  que  es  dado  so  con,' 
dícion  ó  por  fazañas. 

Ley  2.  y  10.  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

So  condición  (1)  non  deben  los  judgadores 
dar  sus  juicios ;  et  si  por  aventura  los  diesen, 
ct  la  parte  contra  quien  fuesen  dados  se  al- 
zase ,  por  tal  razón  como  esta  lo  podrie  re- 
vocar el  juez  de  la  alzada  :  mas  si  ninguna 


de  las  partes  non  se  alzase  de  tal  juicio,  non 
lo  podrie  después  desatar  por  esta  razón  di- 
ciendo que  era  dado  so  condición.  Otrosi  de- 
cimos que  non  debe  valer  ningunt  juicio  que 
fuese  dado  por  fazañas  (2)  de  otro ,  fueras 
ende  si  tomasen  aquella  fazaña  de  juicio  quel 
rey  (3)  bebiese  dado ;  ca  entonce  bien  podrien 
juzgar  por  ella,  porque  juicio  áe  rey  ha 
fuerza  et  debe  valer  como  ley  en  aquel  pleyto 
sobre  que  es  dado  et  en  los  otros  que  fueren 
semejantes  (4)  dél. 

LEY  XV. 

Cómo  non  debe  valer  el  juicio  guando  fuere 
dado  contra  alguno  que  non  sea  de  su  jure- 
dicion  del  judgador. 

Ley  2.  y  n.  lit.  17.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  1 .  tit.  \.Uh.  8. 
Recop.— Ley  21.  tit.  S.  lib.  2.  Recop.— Ley  4.  tit.  7. 
lib.  2.  Recop.— Ley  4.  tit.  6.  lib.  2.  Recop.— Leyes  23. 
24.  y  79.  tit.  4.  lib.  3.  Recop.  — Ley  27.  tit.  l.lib.3. 
Recop.  — Ley  50.  tit.  2.  lib.  3.  Recop.— Ley  2.  tit.  S. 
lib.  2.  Recop. 

Apremian  á  las  vegadas  los  judgadores  á 
los  demandados  que  respondan  ante  ellos 
maguer  sean  de  otrajuredicion(4)  sobre  que 


(8)  Manda  jurar.  Concordat  1.  admonendi  31. 
D.  dejiirejar.  ct  11.  lo.  el  2a.  lit.  11.  cad.  Part. 


Non  est  fcrenda  sentcnlia  sub  condilione ;  alias 
in  causa  appellalionis  revocabitiir  :  sed  si  non  ap- 
pcllalur,  Iranslbil  in  rem  judicalani.  Ncc  esl  alte- 
riiis  cxcaiplo  ferenda  sentciiüa;  alias  non  valet, 
nisi  ad  excmpluin  sentcnlise  Regís ,  qui  legis  liabet 
poleslalcni ,  fcratuí*.  Iloc  dicit, 

(1)  So  condición.  Concordal  1.  1.  |.  hiduiim  S. 
D.  (¡liando  appelland.  sit ,  et\ide  Gloss.  in  cap, 
apostólica,  35.  quícst.  9.  el  qiiK  nolalBald.  in  1. 
cumjadex,  C.  de  seníent.  ct  1.  /Enülius,  el  ibi 
Bartol.  D.  de  admin.  tutor.  El  quid  sijudexpro- 
nunliarel ,  secundíun  consiliuní  ferendum  per  ta- 
lem  sapienlcm?  Vide  Bald.  in  dicta  1.  cumjadex, 
et  Alexandr.  consil.  18o.  col.  fin.  2.  vol.  el  vide 
qua3  dixi  suprá  eodem  1.  2.  in  glos.  j.  et  Abb.  in 
cap.  pneterea  el  2.  col.  penull.  de  appel.  ubi  vide , 
quando  senlenlia  possit  íerri  sub  condilione,  et 
vide  quai  notat  Innoc.  in  cap.  finem  lilibus,  prope 
finera,  de  dolo,  et  conlum. 

(2)  Por  fazañas.  Concordat  I.  nemo  13.  C.  de 
sentent.  non  enini  sumendum  esl  arguraentum  ab 
c::emplis,  cap.  dixit  dominus,  iU.  quajsl.  b.  et 
cap,  cum  caiisam  27.  et  ibi  Abb.  quarto  nolab.  de 
elect.  Nota  tamen ,  quod  iu  fado  dubio  deberaus 
judicare,  sicut  per  alios  in  loco  illo  judicatum  est: 
yide  Abb,  in  cap.  in  causis,  de  re  judie.  Et  quid  si 


judex  pronuntiet  tali  modo ,  quia  talis  jurisperitus 
in  siniili  causa  sic  pronuntiavit,  igitur  idem  pro- 
nuntio  ?  Dic ,  quód  tenebit  senlentia ,  si  alius  bené 
pronuntiavit,  secundüm  zMberic.  in  dicla  1.  nenu. 
Et  inlellige  eliam  secundüm  Ángel,  ibi ,  non  essc 
judicandum  cxemplis,  nisi  quando  in  consuetu- 
dinem  Iransierunt,  quia  tune  poliíis  judicalur  ex 
consueludinc;  vel  nisi  exempla  sint  bona,  quia 
tune  sunl  laudanda  ,  1. 1,  §,  5,  vers.  nunqiiid,  D. 
de  postal. 

(3)  Quel  rey.  Concordat  1.  3.  et  1.  fin.  C.  de  legib. 
eí  cap.  in  causis  19.  de  re  judie. 

(U)  Que  fueren  semejantes.  Inlellige ,  ut  per  Abb. 
et  Doctor,  in  cap.  in  causis  19.  de  re  judie,  ^pc^r 
Bald.  el  Salic.  in  1.  3.  C.  de  legibus. 

LEX   XV. 

Sententia  a  non  judice  lata  non  valet,  etiamsi 
partes ,  eum  judicem  credentes  per  errorem ,  corani 
eo  sponte  litigarunt.  ítem  contra  mortuum ,  nisi  in 
criminibus  de  quibus  post  mortem  de  bonis ,  et 
fama  quaíri  potest.  ítem  lata  lile  non  contéstala, 
aul  parlibus  non  prsesentibus ,  polesl  quando- 
cunque  revocari.  ídem,  si  sil  lata  veritate  facti 
non  inquisila,  vel  nisi  conlineat  verbum  absolvo, 
vel  condemno ,  seu  íequipoUons.  Iloc  dicit, 

(1)  Da  otra  juredicion.  Concordal  1,  fin.  C.  si  á 
non  compef.  judice,  el  1.  fin.  D.  dejurisdict.  om- 
niuní  judicum.  Inlellige  tamen ,  nisi  judex  íncora- 
petens  pronuntiavit  se  judicem  competenlem ,  nc- 
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non  hayan  poderío  de  judgar  •,  ct  en  tal  caso 
como  este  decimos  que  todo  juicio  que  fuese 
dado  en  tal  manera  que  non  serie  valedero  : 
eso  mesmo  serie  quando  las  partes  yerran  (2) 
tomando  algunt  judgador  que  non  ha  podc- 
rio  sobre  ellos  de  judgar  cuidando  que  lo 
puede  facer  •  ca  el  juicio  que  fuese  dado  en 
esta  razón  non  valdrie  (3).  Otrosi  decimos  que 
non  es  valedero  el  juicio  que  es  dado  contra 
alguno  después  que  muere  (4) ,  porque  pasó 
ya  á  poderio  de  otro  judgador  que  ha  á  dar 
juicio  sobre  todos  los  otros,  fueras  ende  en 
pleyto  de  traycion  et  en  otras  cosas  señala- 
das de  que  fablamos  en  el  libro  (5)  de  los  ma- 


leficios ,  ct  de  los  otros  yerros  en  í|ue  puede 
seer  dado  juicio  contra  el  home  que  es  finado 
en  razón  de  su  fama  6  do  sus  bienes.  Otrosi 
decimos  que  non  debe  valor  el  juicio  que  es 
dado  sobre  alguna  cosa  ante  (jue  sea  fecha 
demanda  et  respuesta  sobre  ella,  asi  como 
desuso  mostramos  en  las  leyes  (0)  que  fablan 
en  esta  razón.  Eso  mesmo  decimos  del  juicio 
que  diese  el  judgador  non  sabiendo  la  verdat 
del  pleyto,  si  después  la  quisiere  saber  ó 
pesquerir ,  non  debe  valer ;  ca  ordenada- 
mente (7)  segunt  que  mandan  las  leyes  deste 
nuestro  libro  debe  el  judgador  andar  por  el 
pleyto,  et  escodriñar  et  saber  la  verdat  lo 


quefuit  appellatum:  quia  tune  non  estquíerendum 
ulteriüs  de  ejus  jurisdictione,  secundüm  Innoc.  in 
cap.  pastoralis ,  de  rescript.  in  gloss.  incipienli, 
sed  quid  dices,  et  in  cap.sitper  litteris,  eodem  ti- 
tulo. Si  tamen  qui  se  ita  pronuntiavit  judicem  com- 
petentem,  funditüs  erat  omni  jurisdictione  priva- 
tus ;  tune  non  potest  transiré  talis  sententia  in  reni 
judicatam ,  nisi  a  tali  sententia  appelletur,  et  per 
judicem  superiorem  confirmetur :  quod  est  mirum 
secundüm  eum  in  dicto  cap.  super  litteris ,  in  gloss. 
incipienti ,  imó,sive  forsan,  et  sequitur  Ángel,  iu 
1.  i.  C.  si  ánon  compet.  judie. 

{'i)  Quando  las  partes  yerran.  Coacor  datl,  si  per 
errorem  Ib.  D.  dejurisdict.  omnium  judie,  et  I.  2. 
in  principio ,  D.  de  judie,  et  vide  1.  32.  tit.  2.  eádem 
Partit.  ibi,  la  novena,  et  quse  ibi  dixi.  Etprocedit 
ista  lex ,  sive  erretur  ante  litem  contestatam ,  sive 
post;  sive  erretur  in  fació ,  sive  in  jure;  dumraodo 
error  fuerit  continuus ,  et  nunquám  purgatus  per 
scientiam:  et  non  curatur,  quis  liügatorum  erret, 
quia  utriusque  consensus  requiritur,  secundüm 
Ángelumindictal.s/per  errorem .-indubio prsesu- 
mitur,  quód  litigant  per  errorem,  si  litigantcoram 
judice  incompetenti,  ex  geaerali  regula  l.verius 
21.  D.  deprobat.  et  vide  Speculat.  tit.  de  comp. 
judie,  addit.  %.  i.  vers.  sednunquidproesumitur; 
nisi  ex  alus  conjectnris  príBsumeretur  scientia,  ut 
per  Ángel,  in  dicta  1.  si  per  errorem,  col.  2. 

(3)  Non  valdrie.  Limita  nisi  per  errorem  litiga- 
retur  coram  judice  habente  jurisdictionem,  sed 
non  usum  jurisdictionis;  ut  si  sunt  dúo  delegati, 
et  partes  litigant  coram  uno ,  credentes  solum  posse 
procederé :  nam  etsi  errent ,  tenebit  judicium ,  se- 
cundüm Innoc.  incap,  prudentiam,  deoffic.  deleg. 
et  est  mirabilis  limitatio ,  secundüm  Ángel,  in  dicta 
1.  si  per  errorem,  col.  2. 

{h)  Después  que  muere.  Concordat  1.  in  senten- 
tiis  S9.  |.  fin.  D.  de  re  judie,  et  1.  pen.  D.  qim 
sentent.  sine  appel.  rescind.  si  tamen  lata  sit  pro 
mortuo,  tenet,  secundüm  Gloss.  inl.  Neratius  191. 
D.  deregul.jur.  per  1.  cum quasi  3.  in  princ.  D.  de 
fideicom.  libert.  sed  illud  est  speciale  favore  liber- 
tatis;  undé  alias,  ñeque  si  feratur  sententia  pro 


mortuo,  tenebit,  Bartol.  in  dicta  1.  in  summa :  et 
Ídem  dic,  si  feratur  sententia  pro  mortuo  qui  liti- 
gabatcumalio  super  beneficio ,  nam  favore  Ecclesioc 
tenebit  sentantia  lata  in  favorem  mortui,  ut  ponit 
Bald.  in  casu  notabili  in  1.  única,  §.  in  primo ,  ad 
finem,  C.  de  caduc.  tollend.  Et  quid  si  unus  ctepit 
defendí  per  procuratorem?  Vide  in  1.  nulla  23.  C. 
de  procurat.  et  de  privilegio  concesso  in  personam 
mortui,  vide  in  dicta  1.  Neratius,  ubi  Gloss. 

(5)  Fablamos  en  el  libro.  Séptima  Part.  tit.  i.  1. 
7.  et  8. 

(6)  En  las  leyes,  Vide  in  1.  3.  et  1.  fin.  tit.  10. 
cadem  3.  Partit.  et  quse  ibi  dixi. 

(7)  Ca  ordenadamente.  Concordat  I.  prolatam  h. 
et  quod  ibi  per  Gloss.  C.  de  sentent.  et  quod  Me 
dicitur,  nota  ad  intellectum  illius  legis ,  et  adverte 
ad  id  quod  bic  dicitur  ibi ,  non  sabiendo  la  verdat 
del  pleyto  :  nam  probatur  bic ,  quód  non  tenet  sen- 
tentia lata  sine  mediis  probationum  ,  vel  sine  assi- 
gnatione  termini  ad  probandum  :  vide  Bald.  in 
dicta  1.  prolatam,  ubi  et  Ángel,  qui  dicit,  quód  si 
per  judicem  non  stat ,  sed  per  partes ,  quse  lite  non 
contéstala  nuUas  volunt  adducere  probationes  , 
tuné  valebit  sententia;  si  vero  judex  passus  non 
fuit  fieri  probationes  ,  sed  ex  abrupto  tulit  senten- 
tiam,  tune  sententia  est  ipso  jure  nulla ;  et  ita  in- 
telligit  Gloss.  ibi ,  et  vide  dicíum  Innoc.  in  cap. 
tua,  de  cohab.  cleric.  et  midier.  adde  quod  notaí 
Abb.  in  cap.  dudum  el  1.  6.  notab.  de  elect.  Et 
quid  si  judex  non  vidit  probationes  rei?  Vide  Bal- 
dum  in  1.  ab  eo,  col.  2.  C.  quomodo,  et  quando 
JMciea?,  et  vide  Gloss.  2.  qusest.  1.  in  surama,et 
latissinié  M  ista  materia  per  Barba,  in  cap.  ecelesia 
Sanctce  Blarice,  col.  50.  de  constit.  Et  quid  si  judex 
dicat  in  sententia ,  quia  probatum  est ,  cüm  non 
sit  probatum?  Vide  per  Bald.  in  dicta  1.  prolatam, 
col.  2.  et  adde  etiam,  quód  sicut  omissio  ordinis 
judiciarii  in  ordinariis  reddit  processum  nullum  , 
sic  etiam  in  extraordinariis  omissio  ordinis  qualis 
qaaiis,  quíe  in  illis  requiritur  :  ita  dicit  notabiliter 
Petrus  de  Anchar,  consií.  167.  col.  2.  incipit,  visis 
diligenter  ómnibus,  et  sequitur  Felin.  in  cap. 
ecelesia  Sanctts  Mariis ,  col.  12,  de  consL 
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mejor  que  pediere,  et  en  cabo  dar  su  juicio 
asi  como  entendiere  que  lo  debe  facer.  Otrosí 
non  es  valedero  el  juicio  en  que  non  es  dado 
claramente  el  demandado  por  quito  ó  por 
vencido ;  ca  estas  palabras  ó  otras  semejan- 
tes (8)  deílas  deben  seer  puestas  en  todo  juicio 
afinado  segunt  que  conviniere  á  la  demanda , 
asi  como  desuso  mostramos  (9). 


(8)  O  otras  semejantes.  Vide  per  Gloss.  ct  Ángel. 
¡n  1.  ¡)rwses,  C.  de  appellat.  el  Alexand,  in  1.  1. 
super  gloss.  fin.  ü.  de  re  judie. 

(9)  Desuso  mostramos.  Supraeodem  II.  2.  et3. 

LEX  XYI. 

Non  valet  sententia  lala  de  re  non  pctifa ;  ut  si  lis 
est  de  vinea ,  et  pronuntialur  de  equo ;  vel  si  est 
de  proprietate,  et  pronuntialur  de  possessione; 
vel  pelilur  homo  in  genere,  et  pronuntialur  de 
cerlo;  aul  proposita  aclione  noxali,  el  ferlur  sine 
noxíe  dcdilione.  ítem  non  valet,  si  esl  lala  sine 
certa  quanlitate ;  nisi  se  referat  ad  acta  ex  quibus 
cerlificari  polest.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  non  perlenesciesen  á  ía  demanda.  Con- 
cordal I.  iit  fundus  18.  D.  communi  divid.  ].Pompo- 
nius  15.  D.  de  negot.  gest.  1.  fin.  C.  de  fideicomm. 
libert.  El  senlenlia  debel  esse  conformis  libello  in 
tribus,  in  re,  causa,  et  aclione,  secundúm  Bald. 
quem  vide  in  1. 1.  col.  2.  C.  si  plures  ima  serttent. 
ubi  clvide,  an  in  concomilanlibus  debeat  esse  con- 
formis libello,  et  ibi  per  euní  notabiliter  ad  intel- 
lectum  cap.  abbate  sané ,  de  re  judie.  lib.  6.  adde 
etianí  cap.  ticét  Heli  51.  de  simonía ,  et  ibi  Joan, 
de  Ana.  Et  si  judex  pronunliat  ultra  petita ,  sen- 
tentia est  ipsojure  nuUa,  Gloss.  in  1.  etpiíto,  $.  1. 
D.  fam.  ercisc.  si  tamen  res  petita  non  polest  res- 
tituí, bené  valet  condemnalio  in  sestimatione,  I. 
nisi  ex  re  oo.  |.  1.  D.  de  peiit.  hceredit.  I.  vinum 
22.  D.  si  cert.  petat.  et  si  pelilur  eleclionem  con- 
firmari ,  judex  polest  eam  infirmare ,  licél  petilum 
non  sil,  secundüm  Innoc.  in  cap.  cum  contingat , 
de  offic.  delegat.  et  vide  aliquas  nolabiles  quses- 
liones  in  materia  per  Alberic.  in  dicl.  I.  ut  fundus, 
el  in  dicta  1.  fin.  El  quid  si  agalur  de  adulterio,  et 
probelur  de  slupro?  an  imponetur  poena  slupri? 
Vide  Ángel,  in  traclalu  malefic.  in  parte  che  han 
adutterato ,  col.  7.  Et  non  polest  supplere  judex, 
6i  plus  est  probatum ,  quam  petilum,  ;  vide  Bald, 


LEY  XYI. 

Cómo  non  debe  valer  el  juicio  que  diere  el  jnd- 
gador  sobre  cosa  que  non  fue  demandada 
ante  él. 

Ley  2.  y  10.  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

Afincadamente  debe  catar  el  judgador  qué 
cosa  es  aquella  sobre  que  contienden  las  par- 
tes ante  él  en  juicio ,  et  otrosi  en  qué  manera 
facen  ende  la  demanda ,  et  sobre  todo  qué 
averiguamiento  ó  qué  prueba  es  fecha  sobre 
ella ,  et  entonce  debe  dar  juicio  sobre  aquella 
cosa ;  ca  si  fuere  fecha  demanda  antél  sobre 
un  campo  ó  sobre  una  viña ,  et  él  quisiere 
dar  juicio  sobre  casas ,  ó  bestias  ó  sobre  otras 
cosas  que  non  pertenesciesen  á  la  deman- 
da (1) ,  non  debe  valer  tal  juicio :  eso  mesmo 

de  milite  vassal.  qui  contum.  est ,  col.  2.  et  verba 
sentenlise  in  quantum  possunl ,  debent  referri  ad 
petilionem  :  vide  Barlol.  in  1.  hce  enim ,  §.  i.  D.  de 
suspect.  tut.  el  adde  quse  nolal  Bald.  in  1.  jus  plu- 
ribus,D.  dejust.  etjur.  ad  fin.  de  eo  qui petit  sibi 
fieri  jus,  et  jusliliam,  et  judex  pronunliavil  pro 
eo,  non  habenle  jus ,  ñeque  jusliliam;  quód  non 
vilialur  sententia,  tanquám  non  conformis  libello, 
quia  inténtala  videlur  juslilia  fori  ,  secundn  i 
quod  judici  videbitur  :  et  ibi  boc  dispulal,  et  dicit, 
quod  tutius  est,  ut  ista  verba  non  ponantur  in 
libello;  Decrelalis  lamen  approbal  hunc  modum 
libellandi,  in  cap.  2.  de  ord.  cognit.  et  ibidem 
eliam  dicit  Bald.  quod  clausula ,  quai  apponitur  in 
litleris  Papse,  velDominorum,  quod  justum  fuerit 
decernatis,  refertur  ad  petita.  Adde  etiara,  quae 
notat  Abb.  in  cap.  super  eo,  ad  fin.  de  elect.  quód 
intelliguntur  verba  sentenlise  juxta  modum  appo- 
sitionis ,  seu  petitionis  :  et  in  materia  adde ,  quod 
nolaí^^  Barlol.  in  1.  stipulationes  non  dividuntur, 
anlep.  col.  versic.  nono  restat ,  D.  de  verb.  oblig. 
Et  quid  si  accusavi  de  pcrcussione  cum  sanguino, 
el  probavi  sine  sanguine?  an  possil  sequi  condem- 
nalio? Vide  per  Bald.  in  I.  2.  C.  deprobat.  Et  nota 
bené ,  quód  quando  judex  videl  aclum  malé  ex  una 
causa ,  et  ex  aclis  apparel,  quód  essel  bené  actura 
ex  alia  causa;  licét  non  possit  sequi  condemnalio, 
debet  tamen  judex  in  sententia  reservare  talera 
causam ,  ut  in  I.  Bodbius  oO.  D.  de  paclis  dotal.  et 
notal  Bald.  in  aulhenl.  sed  et  si  quis ,  col.  penult. 
C.  de  secund.  nupt.  el  adde  ad  praedicta  Barlol.  -in 
I.  qui  uxori ,  %.  quid  tamen  ,D.  de  adulter.  el  in 
I.  prceses,  D.  de  poenis,  el  Paulum  de  Castro  in  I. 
si  communem  ,  §.  1.  D.  quemad,  servit.  amit.  et 
in  1.  quídam  Iberiis,  B.de  servit.  urb.  prcedior.  eí 
in  1.  siculi,  %.  si  quxBratur,  D.  si  serñtus  vendicet. 
et  Jason.  in  I.  stipulatio  ista ,  |.  1.  D.  de  verbor.t 
oblig.  et  Bald.  in  I.  1.  C.  de  qucestion.  Et  quid  sí 
actuin  sit  depositi,  eí  probelur  de  commodatol 
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decimos  que  serie  si  la  demanda  tan  sola- 
mente fuese  fecha  sobre  el  señorio  de  la  cosa 
et  él  judgase sobre  la  posesión  (2).  Otrosi  de- 
cimos que  si  el  demandador  demandase  antel 
juez  á  otri  caballo  ó  siervo  quel  mandara  ó 
le  prometiera,  non  nombrandol  nin  sena- 
lando  ciertamente  quál,  et  el  juez  diese  des- 
pués juicio  contra  el  demandado  que  diese 
al  demandador  fulan  siervo  señalandol  por 
su  nombre ,  ó  fulan  caballo  señalandol  por  su 
color  ó  por  sus  faciones,  tal  juicio  como  este 
non  serie  valedero,  porque  bien  asi  como  fue 
fecha  antél  la  demanda  en  general ,  en  aquella 
mesma  manera  (3)  debe  él  dar  el  juicio.  Otrosi 
decimos  que  quando  facen  demanda  antel 
judgador  de  alguna  bestia  ó  siervo  que  ficiera 
daño  en  campo ,  ó  en  viña  ó  en  alguna  cosa 
de  otri ,  et  piden  al  dueño  de  la  bestia  ó  del 
siervo  que  peche  el  daño  ó  quel  dé  la  bestia 
ó  el  siervo  que  lo  fizo,  que  si  lo  probare, 
debe  el  judgador  dar  el  juicio  en  la  manera 
que  fue  puesta  la  demanda  diciendo  asi : 
mando  quel  demandado  peche  tanto  por 
emienda  del  daño  que  su  bestia  ó  su  siervo 
ficiera  en  la  cosa  de  fulan ,  ó  quel  dé  ó  quel 
entregue  al  demandador  aquella  cosa  que  le 
fizo  el  daño  :  ca  si  de  otra  guisa  judgase  con- 
denando señaladamente  (A)  al  demandado  en 
algunas  destas  cosas  sobredichas,  non  valdrie 
su  juicio.  Et  esto  que  decimos  en  esta  ley 
non  tan  solamente  ha  logar  en  estos  casos 
sobredichos,  mas  aun  lo  ha  en  todos  los  otros 
semejantes  dellos.  Otrosi  decimos  que  quando 
los  judgador  es  non  dicen  ciertamente  en  su 


juicio  la  cosa  ó  la  contia  de  que  condenan  ó 
quitan  al  demandado ,  mas  dicen  asi :  mando 
quel  demandado  pague  ó  entregue  á  fulan  lo 
quel  demandó  (5)  ante  mí,  ó  condonólo  en  la 
demanda  que  fue  fecha  contra  él ,  ó  quitólo 
della ,  ó  tengo  por  bien  que  non  dé  lo  quel 
demanda,  ó  posiere  en  su  juicio  otras  pala- 
bras semejantes  destas ,  por  las  qualcs  se 
puede  ciertamente  entender  que  el  deman- 
dado es  quito  ó  vencido  por  juicio  de  la  de- 
manda, en  tal  razón  como  esta  si  fuere 
fallado  escripto  en  las  actas  (6)  la  cosa  ó  la 
contia  sobre  que  era  la  contienda ,  que  en- 
tonce el  juicio  que  fuese  dado  en  alguna  des- 
tas  maneras  sobre  ella,  serie  valedero.  Mas 
si  en  las  actas  que  pasaron  antel  judgador 
non  se  fallase  cierta  demanda,  tal  juicio  en 
que  non  nombraba  señaladamente  la  cosa  ó 
la  contia  sobre  que  se  daba ,  non  serie  va- 
ledero. 

LEY  XVÍL 

Quál  juicio  debe  valer  quando  los  judg adores 
son  dos  ó  mas  et  desacordaren  judgando  de 
sendas  guisas  sobre  cosa  que  sea  mueble  ó 

vni.  "Z 


Ley  7.  tit.  4.  lib.  2.  Recop.  — Ley  43.  y  44.  íit.  S.  lib.  2. 


Natural  cosa  (i)  es  de  venir  aina  desacuerdo 
alli  do  muchos  homes  fueren  ayuntados ,  et 
señaladamente  quando  han  á  dar  juicio  sobre 
alguna  cosa.  Et  por  ende  decimos  que  si  dos 
ó  mas  judgadores  fuesen  dados  (2)  para  oír 


Vide  per  Bald.  in  1.  per  hanc^  C.  de  tempor.  appel. 
et  ista ,  quse  paulatim  coUegi ,  volui  liic  interse- 
rere :  prodesse  enini  poterunt  aliquandó  ad  laboris 
levamen  in  qusereiido  isla. 

(2)  Judgase  sobre  la  posesión.  Nota  hoe  bené ,  eí 
Ídem  dicendmn  é  contra ,  si  actum  esset  posses- 
sorio ,  non  poterit  pronuntiari  super  petitorio.  Sed 
an  ex  rescripto  Principis  jubenlis ,  ut  si  super  pe- 
titorio factse  sunt  probationes  ,  judicetur  super 
proprietate ,  possit  ila  fieri,  Alexand.  consil.  54. 
vol.  5.  dicit  quod  sic :  quia  hoc  est  parvi  prsejudi- 
oii,  et  potest  Princeps  faceré.  Vide  ibi  column.  1. 
versic.  quinimó. 

(3)  Aquella  mesma  manera.  Naní  isto  casu  non 
deljet  ferré  sententiam  super  certo  bomine ,  ut 
dicit  Gloss.  in  |.  curare,  ínstit.  de  action.  et  facit 
|.  proeterea  51 !  eod.  íit.  sub  §.  hinc  etiam. 

[lí)  Señaladamente.  Concordat.  1.  miles  6.  §.  de~ 
ceni,  D.  de  re  judie,  et  vide  Inslitiit.  de  offic. 
judie,  in  princ. 

(b)  Lo  quel  demandó.  Concordat  1.  in  SQntentiis 


59.  D,  de  rs  judie,  et  1.  aitprcetor  b.  f .  1.  eod.  tit. 
(6)  En  las  actas.  Adde  11.  2.  et  3.  ubi  Gloss.  C. 
de  sentent.  qim  sine  certa  quantitate  profer.  et 
ibi  vide  Bartol.  eí  Salic.  et  ibi  vide ,  quid  si  referaí 
se  ad  aliquod  instrumentum ,  quod  non  est  in  pro- 
cessu. 

LES  xvn. 

Non  valet  sentenlia  lata  á  pluribus  delegatis ,  vel 
arbiíriSjUno  collega  absenté.  Sed  si  orones  suní 
prsesentes.  síaíur  senleníise  plurium.  Si  vero  sunt 
ssquales  numero  eí  peniíús  discordes ,  neutra  est 
firma,  doñee  delegans  aliquam  earum  confirmet. 
Si  aulem  quídam  in  majori ,  alii  in  minorí  summa 
condemnenl  numero  pares  ,  lenet  sententia  mino- 
ris  quantilaíis.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  á  cap.  fin. 
de  re  judie,  et  á  I.  inter  pares  38.  D.  de  re  judie. 
juncia  1.  duojudices  28.  eod.  tit. 

(1)  Natural  cosa.  Addel.  item  siunus  17.  |.  fin. 
etibíGlos.  quíB  allegat  concordantes,  D.  de  re- 
cept.  qui  arb. 

{%)  Fuesen  dados,  Et  sic  essent  judices  delegati. 
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algunt  pleyto  señalado  ó  para  oir  todos  los 
pleytos  (3),  ó  fuesen  jueces  de  avenencia,  et 
seyendo  todos  delante  se  desacordasen  en 
dar  el  juicio  de  sendas  guisas,  que  aquello 
que  judgasen  los  mas  judgadores  (4)  debe  va- 
ler et  non  el  que  diesen  los  menos.  Mas  si  los 
judgadores  se  acordasen  todos  en  dar  juicio 
contra  el  demandado,  et  fuese  desacuerdo 
entre  ellos  en  razón  de  la  contia ,  de  manera 
que  los  unos  lo  condenasen  en  mayor  contia 
et  los  otros  en  menor,  entonce  decimos  que 
si  tantos  fuesen  los  de  la  una  parte  como  los 
de  la  otra ,  que  debe  valer  el  juicio  que  fuere 
dado  en  la  menor  contia  (5)  et  non  el  otro :  et 
esto  por  dos  razones ;  la  una  porque  todos  se 
acuerdan  en  aquello  que  es  menos ,  et  la  otra 
porque  los  jueces  deben -siempre  seer  piado- 
sos (6)  et  mesurados,  et  mas  les  debe  placer  de 
quitar  ó  de  aliviar  al  demandado  que  conde- 
narlo ó  agraviarlo.  Pero  si  los  jueces  que  son 
puestos  para  pleytos  señalados  (7) ,  seyendo 
tantos  de  la  una  parte  como  de  la  otra,  sedes- 
acordasen  del  todo,  et  diesen  juicio  de  sendas 
guisas  condenando  los  unos  al  demandado  et 
los  otros  dandol  por  quito,  entonce  decimos 
que  non  debe  valer  ninguno  destos  juicios 
fasta  que  aquel  que  les  mandó  el  pleyto  oir, 
lo  vea  et  confirme  aquel  juicio  que  él  toviere 
por  bien.  Et  sobre  todo  decimos  que  quando 
á  algunos  jueces  es  mandado  que  judguen  et 
libren  los  pleytos  de  so  uno,  que  todos  deben 
seer  presentes  (8)  á  la  sazón  que  han  á  dar  el 


juicio  (9)  :  et  si  acaesciese  que  alguno  dellos 
non  se  acertase  hi  quando  lo  diesen,  lo  que 
fuere  judgado  por  los  otros  non  debe  valer, 
maguer  les  él  hobiese  (10)  enviado  su  carta  ó 
su  mandado  quel  placie  que  diesen  el  juicio 
sin  él.  Et  esto  tovieron  por  bien  ios  sabios  an- 
tiguos por  esta  razón ,  porque  podrie  seer  (41) 
que  si  aqueste  juez  hobiese  estado  presente 
á  la  sazón  que  los  otros  dierOn  el  juicio,  tal 
palabra  ó  tal  consejo  pediera  hi  decir  que  les 
ficiera  dar  el  juicio  de  otra  manera  que  non 
dieron.  Pero  si  aquel  que  les  dio  el  poderío 
de  judgar  les  hobiese  otorgado  que  lo  pedie- 
sen facer  los  unos  sin  los  otros  (12);,  debe  valer 
el  juicio  que  dieren  en  la  manera  que  les  fue 
otorgado  de  judgar. 

LEY  XVÍIÍ. 

Qual  juicio  debe  vale?'  quando  los  judgadores 
se  desacordaren  en  dar  sentencia  por  razón 
de  líber tat,  ó  de  servidumbre  ó  en  pleyío  de 
justicia  á  que  dicen  en  latín  pleyto  criminal. 

Ley  43.  tit.  5.  lib.  2.  Recop. 

Libertat(l)  es  cosa  que  place  naturalmente 
á  todos :  et  segunt  dixieron  los  sabios  anti- 
guos todas  las  leyes  la  deben  ayudar  (2) 
(juando  bebieren  alguna  carrera  ó  alguna 
razón  por  que  lo  puedan  facer.  Et  por  ende 
decimos  que  quando  dos  judgadores  ó  mas 


(3)  Para  oir  todos  los  pleytos.  Loquitur  de  ordi- 
nariis,  vel  eliam  de  delegalis  ad  iiniversiiatcm 
causarum  :  vide  Gloss.  in  I.  Pomponius,  alias  in- 
cipil,  si  uni ,  D.  de  re  judie. 

(4)  Los  mas  judgadores.  Concordat  I.  intev 
pares  ^8.  D.  (íe  re  judie. 

(5)  En  la  menor  contia.  Concordat  dicta  1.  inter 
pares  38.  in  fin.  et  cap.  1.  de  arbitr.  lib.  6. 

(6)  Piadosos.  Adde  cap.  ea  vindicta  bl.  2o. 
qucest.  íí. 

(7)  Pleytos  señalados.  Loquitur  hicdejudicibus 
delegatis,  et  concordat  1.  duojudices  28.  D.  de  re 
judie,  et  cap.  fin.  de  re  judie. 

(8)  Deben  seer  presentes.  Concordat  1.  dúo  ex 
tribus  39.  D.  de  re  judie.  et2.  quajst.  6.  |.  diffini- 
tiva,  vers.  item  siplures,  et  cap.  causam  mairi- 
monii  16.  de  offic.  deleg. 

{9}  El  juicio.  Intellige  de  diffinitiva;  secüs  de 
interlocutoria.  Vide  Gloss.  et  ibi  Paul,  de  Castro 
ad  finem  in  dicta  1.  Pomponius ,  alias  si  uni,  D.  de 
re  judie,  in  arbitris  vero  vide  cap.  fin.  de  arbitr. 
lib.  6.  et  ibi  Gloss.  quíe  dicit,  illutntexlum  procederé 
jnterris  Ecclesise ,  et  adde  1.  k.  íií.  20.  ead,  Parlit. 


(10)  Maguer  les  él  hobiese.  Concordat  1.  sicuti  18. 
D.  de  recept.  qui  arbitr. 

(11)  Podrie  seer.  Concordat  1.  17.  |.  7.  D.  de 
recept.  qui  arbitr.  et  vide  Paul,  in  dicta  1.  si  uni , 
et  Bartol.  in  1.  dúo  ex  tribiis,  D.  de  re  judie,  ubi 
dicit,  quod  non  est  sola  lisec  ratio;  vide  ibi  ad 
qutestionem  notabilera. 

(12)  Los  unos  sin  los  otros.  Adde  cap.  pruden- 
tiamil.  in  princip.  de  offic.  deleg.  et  cap,  cum 
^ylures  8.  eod.  lit.  lib.  6. 

LEX  XVIII. 

Judices  ordinarii  de  libértate ,  vel  causa  crimi- 
nali  cognoscentes ,  si  pari  numero  discordent , 
tenet  sententia  pro  libértate ,  aut  de  absolulione 
criminosi,  vel  de  pcena  minori  prolata.  Si  vero 
numero  sunt  dispares,  tenet  pluriuní  sentent' 
Hoc  dicit. 

(1)  Libertat.  Concordat  1.  inter  pares  58.  D.  c 
re  judie,  et  cap.  fin.  eodem  titulo. 

(2)  Todas  las  leyes  la  deben  ayudar.  Vide  1.  fí.  e, 
qiuc  ibi  dixi ,  tit.  S.  eadem  Purt, 
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se  acertaren  á  oir  un  pleyto  que  pertenesciese 
á  libertat  ó  á  servidumbre,  si  á  la  sazón  que 
quisiesen  dar  el  juicio  sobre  ella  se  desacor- 
dasen judgando  de  sendas  guisas,  dando  los 
unos  por  libre  á  aínucl  que  razonaban  por 
siervo et  los  otros  judgando  contra  él,  si  los 
judgadores  fuesen  tantos  de  la  una  parte 
como  de  la  otra,  debe  valer  el  juicio  que 
fuere  dado  por  la  libertat  (3) ,  et  non  el  otro 
que  dieron  contra  ella.  Eso  mesmo  decimos 
que  debe  seer  guardado  en  todo  pleyto  do 
justicia  (4)  en  que  fuese  condenado  alguno  á 
muerte,  ó  á  perdimiento  de  miembro,  ó  á 
echamiento  de  tierra,  ó  quei  diesen  otra 
pena  qualquier  por  que  fuese  mal  enfamado , 
que  la  sentencia  que  los  judgadores  diesen 
por  el  demandado  dándolo  por  quito  del  todo, 
ó  temprandol  ó  aliviandol  la  pena ,  debe  va- 
ler, et  non  la  de  aquellos  quel  condenasen  ó 
le  agraviasen ,  maguer  fuesen  tantos  los  unos 
Judgadores  como  los  otros :  et  esto  es  (5)  por- 


que los  judgadores  se  deben  siempre  mover 
á  picdat  contra  los  demandados  asi  como  de- 
suso deximos  (0)  •  ct  mayormente  en  tales 
plcytos  como  estos  podiéndoio  facer  con  de- 
recho :  pero  si  mas  fuesen  los  que  condena- 
sen al  demandado  que  los  quel  (luitasen,  debe 
valer  el  juicio  do  los  mas  asi  como  desuso 
mostramos. 

LEY  XIX. 

Qm  fuerza  ha  el  juicio  afinado. 

Ley  6.  y  8.  tit.  17.  lib.  h.  Recop.  — Ley  4.  tit.  2i.lib.  4. 
Recop.  —  Ley  i9.  y  24.  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 

Añnado  (1)  juicio  que  da  el  judgador  entre 
las  partes  derechamente  de  que  non  se  alza  (2) 
ninguna  dellas  fasta  el  tiempo  que  dice  en  el 
tiluio  de  las  alzadas,  ha  m.aravillosamente 
tan  grant  fuerza  (3)  que  dende  adelante  son 
tonudos  los  contendores  et  sus  herederos  de 
estar  por  él.  Eso  mesmo  decimos  si  se  alzare 


(3)  Qm  fuere  dado  por  la  libertat.  ídem  dic ,  si 
pro  dote,  maü'imouio ,  vel  testamento,  ut  in  cap. 
fin.  de  re  judie,  ubi  Abb.  el  Doctores  extendunt  ex 
identitate  rationis  etiara  ad  alios  favorabiles  casus  : 
et  Ídem  tenet  Alexander  in  dicta  1.  inter  pares ,  D. 
de  re  judicai.  qui  exemplificat ,  ut  si  feraíur  sen- 
tentia  pro  vidua,  pro  pupillo,  pro  Ecclesia,  vel 
pro  legitimatione ,  et  ibi  refert  Speculatorem,  et 
Joannera  Andream  ,  hoc  teneníes  :  et  limita,  nisi 
sententia  esset  evidenter  iniqíia,  ut  in  L  si  2)cirs 
judicantiuwi  10.  D.  de  inoffic.  testam.  et  ibi  vide 
per  Paulura  de  Castro ,  quando  dicatur  evidenter 
iniqua. 

(4)  Pleyto  de  justicia.  Coricordat  1.  inter  pares 
58.  D.  de  re  judie,  et  ratioaem  luijus  decisionis , 
ultra  eara  quam  ponit  bic  isla  lex ,  poait  Aristóteles 
in  problemate  quodaní ,  eo  quód  accusaíor  accedit 
paratus,  ac  prsemedilatus;  reus  ad  multa  non 
prsevisa  corapellitur  responderé  :  vel  quód  con- 
sentaneum  sit ,  reum ,  qui  majori  periculo  dicat  , 
ob  metum  potiíis  qusedam  prsetermisisse ,  quam 
actorem :  vel  quod  in  ancipiti  negotio  poíiüs  ad 
eam  partem  oporteat  vergere ,  ubi  si  forte  erra- 
tum ,  peccetur  leviüs ;  at  minus  malum  est  absol- 
vere nocentem ,  quam  innocentem  damnare ,  prse- 
sertim  in  causis  capitalibus  .  vel  quód  accusatio 
propior  est  prsesumpUoni  malevoleníise ,  quaui  de- 
fensio. 

(5)  Esto  es.  Ex  ista  ratione  videtur ,  quód  si  non 
sit  causa  criminalis ,  sed  qasecumque  alia,  tcnerct 
sententia  pro  reo  ,  duobiis  ordinariis  discordanti- 
bus  :  quod  elianí  est  expressum  in  dicta  1.  inter 
pares  58.  D.  de  re  judie,  et  in  dicto  cap.  fin.  eod. 
tit.  In  Regalibus  vero  Auditoriis,  et  Regio  Con- 
siliOj  serva  circa  islam  legera  et  praícedeníem, 


Oi'dinationes  de  Medina,  et  de  Madrid;  et  in  arbi- 
tris  in  pari  numero  discordantibiis,  vide  1.  29.  tit. 
h.  eadem  Part.  et  in  1.  26.  ejusdem  tituli. 
(G)  Desuso  deximos.  Suprá  inl.  próxima. 

LEX  XIX. 

Magna  est  vis  diffinitivse  sentenl,ise,  quam  judex 
profert,  á  qiia  appellatum  non  est :  ideó  poslquim 
íransivit  in  rem  judicaíam,  apartibus  est  obser- 
vanda.  Tamen  si  reus  est  condemnaíus  in  seslima- 
lione ,  quia  rem  petitam  amisit,  et  eam  postquam 
solvit,in  potestate  inveniaí  actoris,  potest  ab  eo 
ffislimationem  solulam  repetere,  vel  si  nondüni 
satisfecit,  solutionem  recusare.  ítem  error  calciili 
á  parlibus  proveniens  sententiam  non  resciadit. 
Sedsi  in  sententia  manifeslus  sit  error  calculi,  non 
valet  sententia  in  quantitate ,  in  qua  est  error.  ín 
aíiis  autem  sententia  tenet,  nec  rescindi;ur  príe- 
textu  instrumentorum  postea  repertorum  ;  nisi 
contra  Regem,  vel  ejus  procuratorem  sit  lata  : 
quia  tune  potest  infra  triennium  rescindí,  vel 
etiam  postea  quandocunque ,  si  de  procuratoris 
dolo,  vel  alterius  fuerit  lata  sententia.  ídem,  sí 
sententia  fuerit  lata  propíer  juramentum  partís  i 
nam  poteát  rescindí ,  veritate  delecta  per  ínstru* 
mentum  postea  ín  contrarium  repertum.  ítem  pro- 
dest,  vel  nocet  sententia  cuilibel  legitimo  succes- 
sori.  Nec  perdít  vim  suam  senlenlia,  si  jude/ 
prommtians  morialur.  Et  ex  senlenlia  oriíur  aclie 
quíe  30  anuís  durat.  Hoc  dicít. 

(1)  Afinado.  Concordat !.  1.  C.  de  re  judie,  ubi 
Glos.  et  Azo  ibi  in  summa. 

(2)  De  que  non  se  alza.  Vide  1.  eleganter  2'.  g. 
sipost,  et  ibi  Gloss.  D.  de  condictione  indebiti. 

(5)  Grant  fuerza.  Nam  oro  yeriíate  aocipiíar,  I. 
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alguna  de  las  par'tes  et  fuere  después  el  juicio 
confirmado  por  sentencia  de  aquel  mayoral , 
que  lopodie  facer :  pero  si  acaesciese  después 
tal  cosa  por  que  perdiese  su  fuerza  el  juicio, 
non  son  tenudos  de  estar  por  él :  et  esto  serie 
como  si  alguno  prestase  á  otro  bestia  ó  otra 
cosa,  ó  diese  á  qualquier  menestral  alguna 
cosa  de  quel  ficiese  labor ,  ó  que  gela  ado- 
base, et  la  perdiese  por  su  culpa,  por  que  el 
judgador  hobiese  á  dar  juicio  que  la  pechase ; 
onde  si  después  tornase  aquella  cosa  á  poder 
de  aquel  cuya  fuera,  bien  le  puede  después  de- 
mandar el  otro  quel  torne  aquello  (4)  que  res- 
cebió  del  por  ella  :  et  en  esta  manera  pierde 
su  fuerza  el  juicio  maguer  non  tomasen  al- 
zada del.  Et  aun  decimos  que  si  non  habie 
pagado  aquello  que  judgaron  que  pechase 
por  aquella  cosa  perdida,  que  bien  se  puede 
excusar  (5)  de  lo  non  pagar,  pues  que  la  cosa 
por  cuya  razón  era  condenado  es  venida  á 
poder  de  su  dueño.  Otrosí  decimos  quel  jui- 
cio ainado  ha  tan  grant  fuerza  que  lo  non 
pueden  desfacer  por  razón  de  cuenta  er- 


rada (6),  si  veniere  el  yerro  de  parte  de  aque- 
llos que  contienden  de  qual  manera  quier 
que  sea ,  pues  que  non  se  alzaron  de  él :  mas 
si  el  yerro  acaesciese  en  la  sentencia  qijp 
da  el  judgador  asi  como  si  dixiese  :  condeno 
al  demandado  que  pague  al  demandador  cient 
maravedis  quel  debie  por  tal  razón,  et  de 
otra  parte  cincuenta  quel  debie  por  otra  ra- 
zón ,  que  son  entre  todos  docientos  marave- 
dis, tal  juicio  como  este  non  debe  valer  sinon 
en  los  ciento  et  cincuenta  (7)  maravedis ,  et 
non  en  lo  demás  que  fue  hi  acrescido  por 
yerro  de  cuenta  :  et  esto  decimos  que  ha  lo- 
gar en  todos  los  otros  yerros  semejantes  des- 
tos  que  acaesciesen  en  los  juicios.  Otrosí 
decimos  que  non  se  puede  dosfacer  el  juicio 
después  que  fuere  dado  si  non  se  alzaren  de 
él ,  maguer  mostrasen  después  cartas  (8)  ó 
previllojos  que  hobiesen  fallado  de  nuevo, 
que  fuesen  átales  que  si  el  judgador  los  ho- 
biese vistos  ante  quel  juicio  diese,  que  jud- 
gara  dotra  manera,  fueras  ende  si  el  juicio 
fuese  dado  contra  el  rey  (9)  ó  sus  personeros, 


res  jiidicata  207.  D.  de  i'cgul.  jnr.  et  sfatur  sen- 
tenlise ,  cUam  si  e\  ¡nspoctione  actoruní  evidenter 
appareat  ejus  iniquitas ,  sccundüm  Innoc.  iri  cap. 
qiioniam  contra  falsam,  de  ¡rrobalion.  in  gloss. 
penuU.  licct  aliud  videatur  sentiré  in  cap.  cían 
Berloldiis,  de  re  judie,  secundúm  Ángel,  indicia 

1.  l.C.  de  re  judie. 

(4)  Quel  torne  aquello.  Sed  an  possit  agere  ad 
reni  co,  quia  fcstimationem  solvit  pro  ea?  Videtiir 
quód  sic ,  ut  in  1.  3.  D.  pro  empl.  1.  si  culpa  63.  D. 
¿le  rei  vind.  et  sic  acloris  crit  electio ,  quam  aclio- 
neni  intentare  velit :  quod  tenet  Barlol.  in  1.  m 
commodato ,  $.  fin.  D.  commodati ,  qiiae  concordat 
cum  isla  lege  :  erit  tamen  eleclio  illius  ,  qiii  iesli- 
mationeni  accepit,  an  velit  rcddere  ffislimalionem, 
quam  recepit ,  vel  daré  rem ,  secundúm  Gloss.  ibi, 
cujus  opinio  approbalur  in  1.  penuU.  lit.  2.  o.  Par- 
íila  :  et  in  casu ,  qiio  actor  eligat  agere  in  rem  , 
lenetur  reus  eligere  ante  litem  contestataní,  an 
solvat  rem ,  vel  prefium ;  lite  vero  conteslata,  non 
posset,  secnndüm  Bartol.  in  dicto  f.  fin.  quem 
vide ,  ubi  et  vidc  Paul,  de  Castro  post  Dinum  ali- 
ter,  et  meliCis  dicentem ,  quod  non  possit  isto  casu 
agere  in  rem ,  ex  quo  res  non  venit  ad  conimoda- 
lai'ium ,  vel  fuUonem  de  volúntale  domini;  et  casu 
quo  mansisset ,  vel  venisset  ad  eum  de  volúntate 
.domini,  tune  corapeteret  aclio  in  rem  ,  ñeque  li- 
beraretur  dominus  solvendo  eeslimationem  ^  etiam 
ante  litem  contestataní  :  et  vide  Albericum  in  1. 
rem  mihi,  D.  commodati ,  et  dictam  1.  penult.  lit. 

2.  b.  Partit.  et  quse  ibi  dixi,  et  adde  ad  istam  legem 
1.  2.  D.  de  condict.  sine  causa. 

(o)  Que  bien  se  puede  excusar.  Concordat  1.  i.. 


et  ibi  Gloss.  C.  de  re  jad»  s  ei  ibi  vide  Albericum , 
quid  si  ante  sentcnliam  res  pervenit  ad  doniinum, 
et  commodatarius  ignoravit ,  an  possit  postea  de 
boc  opponere?  Et  concludit  post  Jacobiim  de  Aret. 
quod  sic ;  et  ibi  etiam  vide ,  quod  si  dominus  in  re 
habenda  fccit  expensas ,  quód  poterit  uti  sententia 
quantum  ad  illas. 

(G)  De  cuenta  errada.  Concordat  1.  2.  et  ibi  per 
Gloss.  C.  de  re  judie,  et  1.  1.  versic.  ítem  si  cal- 
culi,  D.  quK  sentent.  sine  appellat.  rescind.  et 
adde  1.  h.  lit.  26.  cadera  Pariita. 

(7)  En  los  ciento  et  cincuenta.  Approbat  opinio- 
ncm  Gloss.  in  dicta  1.  2.  C.  de  re  judie,  quse  cora- 
muniler  per  Doctor.  reprobabaiur,sequenles  Gloss. 
conlrariam  in  1.  fin.  D.  dejurisdic.  omn.  judie. 

(8)  Mostrasen  después  cartas.  Concordat  1.  suh 
speciek.  C.  de  re  judie,  ubi  vide  Albericum,  quid 
si  post  seníentiam  reperit  instrumeníum  sohitio- 
nis?  Et  vide  Alexandr.  in  1,  Imperatores ,  D.  de  re 
judie.  Bald.  et  Salic.  in  dicta  1.  suh  specie. 

(9)  Contra  el  rey.  Concordat  1.  Imperatores  3S. 
D.  de  re  judie,  el  1.  1.  C.  de  sentent.  adversus  fis- 
cum  latis,  \ih.  10.  ubi  Gloss.  exlendit  ad  pupillum, 
et  Ecclesiam ,  et  procedil  etiam  in  quocumque  prí- 
vala per  restilutionem  ex  clausula  generali ,  prop- 
ter  justara  ignoranliam ,  vel  justum.  impedimentum, 
quo  sine  culpa  sua  fuit  impeditus  producere  ins- 
trumeníum, secundúm  Innoc.  in  cap.  lUtra  ter-¡ 
tiam,de  testib.  Bartol.  Alexand. el  alii  in  1.  argen- 
tarius  ,  $.  edi,  D.  de  edendo ,  Ángel.  Imola ,  et  alii  | 
in  1.  Imperatores,  D.  de  re  judie,  el  communiter  \ 
scribentes  in  1.  admonendiZi.   D.  de  jirrejur.  Qt\ 
Cauonistae  in  cap.  suborta,  de  re  judie.  i\eque  in 
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ó  en  pleytos  que  perleiiesciesen  á  su  cámara 
ó  á  su  sefiorio  ;  ca  entonce  si  fuesen  falladas 
tales  pruebas,  bien  podrien  usar  dellas  para 
desfacer  el  juicio  (10)  que  fue  dado  contra  él 
fasta  tres  anos  (11)  desde  el  dia  que  fue  dada 
la  sentencia ,  ó  después  en  qual  tiempo 
quier  (12)  si  podieren  probar  que  elpersonero 
del  rey  tizo  engaño  en  su  pleyto  ayudando  á . 
la  otra  parte ,  por  que  hobieron  á  dar  el  juicio 
contra  él,  ó  si  podieren  probar  otro  engaño 
manefiesto  por  que  tal  juicio  fue  dado.  Eso 
mesmo  decimos  que  debe  seer  guardado  en 
los  otros  juicios  que  fuesen  dados  por  jura 
que  hobiese  fecho  alguna  de  las  partes ;  ca 
si  después  fueren  falladas  cartas  ó  previllejos 
de  nuevo,  puédense  desfacer  asi  como  desuso 
mostramos  en  el  título  de  las  juras  (13) .  Et  so- 
bre todo  decimos  que  ha  tan  grant  fuerza  el 

hoc  videínr  fieri  deberé  differentiam  ínter  acío- 
rem,  ctreum,  licet  Paulus  de  Castro  contrarium 
voluerit  consil.  2b7.  vol.  1.  volens  hoc  procederé 
in  reo  impedito,  non  in  actore ,  per  text.  in  dicta  I. 
admonendi  31.  quem  sequitur  Curtius  júnior  in  1. 
svh  prcelextu ,  numero  6.  C.  de  transad,  si  enim 
actor  justé  fuit  impedilus ,  cur  ei  non  favebitur  in 
hoc,  sicut  et  reo?  Et  Boerius  decís.  307.  ad  fin. 
refert  contra  Pauli  de  Castro  sententiam,  fuísse  ju- 
dícatum  pro  adore ,  et  contra  Paul,  tenet  etíain 
Puipuratus  ín  dicta  1.  admonendi ,  numero  60.  et 
córroboratur  hoc  ex  1.  13.  ad  fin.  suprá  isto  tií. 
ubi  habelur,  quód  dispositum  in  dicta  \.  admo- 
nendi procedat  tám  in  actore ,  quára  ín  reo;  et  sic 
evertilur  fundanien^um  Paul,  de  Castr. 

{iO)  Des  facer  eíjit/cío.  Per  restítutionem  intel- 
lige ,  secundíim  Gloss.  etDoct.  communíter  in  dicta 
1.  Irnperatores  55.  et  in  dicta  1.  1. 

(li) Fasta  tres  años.  Non  ergóhabebít  quadrien- 
nium ,  prout  dicebat  Bart.  in  dicta  1.  Irnperatores , 
et  in  dicta  1. 1 .  quem  sequitur  Paul,  de  Castro,  sequi- 
tur etiam  Joann.  de  Plat.  ín  dicta  1. 1.  C.  de  sentent. 
Gdvers.  fisc.  lut.  sed  habebit  tantüm  tríennium  ,  ut 
hic ,  et  tenebant  Doctor,  communíter  contra  Baríol. 
in  díctis  legíbus. 

(12)  En  qual  tiempo  quier.  Et  sic  perpetuo ,  ut 
dicit  Gloss.  in  dicta  1.  Imperalores ,  I),  de  re  judie. 
quia  tali  casu  ídem  esset  ín  quocumque  prívate , 
ñeque  esset  aliquid speciaie  in  fisco,  interveniente 
dolo  ejus  ,  qui  obtinuít  sententíam ,  secúndum 
Doct.  communíter  ín  dicta  1.  Irnperatores,  signan- 
ter  Imolam ,  et  Alexandr.  sed  ubi  non  íntervenísset 
dolus  obtinentis  sententíam ,  sed  alia  prsevaricalio 
procuratoris ,  vel  advocati;  tune  tám  fiscus,  quáni 
prívafus  admítterentur  infra  quadriennium ,  patita 
restitulione ,  ut  notat  Gloss.  ín  dicta  1.  1.  facit  1. 
seíTO  imito  6^.  %.  cmnprcelor  2.  ubi  Gloss.  D.  ad 
Trebel.  Tu  vero  considera ,  quodísíalex  indislincié 
loquitur,  cuní  dicit,  e)i  qual  tiempo  quier;  et  sic 


juicio,  que  tan  bien  se  puede  aprovechar  do 
él  el  heredero  (14)  de  aquel  por  quien  fue 
dado  como  él  mesmo,  et  aun  todos  los  otros 
á  quien  pasase  el  señorio  de  aquella  cosa  (15) 
derechamente  sobre  que  fue  dado  :  et  en  esa 
mesma  manera  tiene  daño  (16)  á  los  herede- 
ros de  aquel  contra  quien  fue  dado  bien  como 
á  el.  Otrosi  decimos  que  non  pierde  su  fuerza 
el  juicio  maguer  muriese  el  juez  que  lo  dio, 
ante  son  tenudos  todos  los  otros  judgadores 
de  lo  facer  guardar  et  complir  :  eso  mesmo 
decimos  que  debe  seer  guardado  en  todas  las 
otras  cosas  (17)  que  el  juez  hobiere  librado 
derechamente  ante  que  muriese.  Et  aun  de- 
cimos que  ha  otra  fuerza  ei  juicio ,  ca  nasce 
del  demanda  (18)  á  aquel  por  quien  lo  dieron , 
de  manera  que  puede  demandar  aquella  cosa 
fasta  treinta  años  á  aquellos  contra  quien  fue 

noluít  limitare  usque  ad  quadriennium  :  undé  fis- 
cus de  jure  specíali ,  data  fraude  procuratoris ,  vel 
alias,  etiam  non  interveniente  dolo  adversarií,  qui 
obtínuií  sententíam ,  admitleretur  perpetuo  usque 
ad  30  annos ,  vel  usque  ad  vigínti  hodie  per  lenem 
Tauri :  quse  fuit  opinio  finalís  Gloss.  ín  dicta  I.  Irn- 
peratores, quse  videtur  approbarí  hic. 

(13)  De  las  juras.  L.  15.  tit.  11.  eadem  Part. 

(14)  El  heredero.  Est  enim  eadem  persona  cum 
defuncto,  ut  in  authent.  de  jurejur.  á  morien. 
prcest.  collat.b.  et  adde  1.  exceptio  28.  D.  de  except. 
rei  judie,  et  1.  postulante  líh.  ín  princ.  et  quse  ibi 
Bart.  et  Paul.  D.  ad  Trebel.  et  adde  1.  21.  infrá 
eodem. 

(15)  El  señorio  de  aquella  cosa.  Concordat.l.  si 
mater  11.  |.  idem  Jullanus  3.  D.  de  exeepl.  rei 
judie,  et  eodem  tit.  1.  si  a  te  9.  §.  Jullanus  %  et 
adde,  quód  etiam  acta  judicii  gesta  cum  auclore, 
ut  probationes ,  <}uas  fecit,  prosunt  singulari  suc- 
cessori,  ut  tradit  Aíexand.  consil.  61.  vol.  2.  Sed 
an  prcsit  successori  in  beneOcio  sententia  lata  pro 
pr^decessore  contra  praetendentem  jus  ad  bene- 
ficiura,  vide  Specuiat.  tit.  de  sentent.  %.  nnnc  de 
effectu,  ad  finem ,  ubi  concludit ,  quod  non  :  vide 
ibi. 

(16)  Daño.  Adde  1.  exceptio  28.  D.  de  except.  rei 
judie,  et  Azon.  ín  summa,  C.  quibus  resjudicata 
non  noceat,  in  fin. 

(17)  Toüas  las  otras  cosas.  Concordatl.  fin.  D. 
de  re  judie. 

(18)  Nasce  del  demanda.  Concordat  1.  miles  6, 
|.  fin.  D.  de  re  judie,  et  1.  actoriS.  C.  de  rehus  cred. 
utilíus  tamen  est,  quód  non  intentetur  istaactioin 
factum,  sed  officio judiéis  petaturexsecutio  seníen- 
íise ,  ut  tradit Specul.  tit.  de  execut.  sentent.  |.  bre- 
viter,  etRodericusSuarezinsua  repetit.  l.post  rem 
jiidic.íol.  fin.  undé  adverte  qualiter  pelas,  ne  per- 
das  viam  exsecutiyam. 
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dado  el  juicio,  ó  á  sus  herederos  ó  á  otro 
qualquier  á  quien  la  fallase,  si  non  podiese 
mostrar  aquel  que  la  tenie  que  hable  mayor 
derecho  en  aquella  cosa  que  aquel  que  la  de- 
mandaba. Otrosi  decimos  que  si  el  deman- 
dado fuere  dado  por  quito  enjuicio  de  aquella 
cosa  :juel  demandan ,  que  siempre  se  pueden 
defender  él  et  sus  herederos  por  razón  de 
aquel  juicio,  también  contra  aquel  quel  de- 
mandaba como  contra  sus  herederos  et  contra 
todos  los  otros  que  ficiesen  demanda  por  ellos 
ó  en  su  nombre. 

LEY-  XX. 

CÓ7no  el  juicio  que  es  dado  entre  algunos  non 
puede  empescer  á  otro,  fueras  ende  en  cosas 
señaladas. 

Ley  i.  lit.  i6.  lib.  S.  Recop. 

Guisada  cosa  es  et  derecha  quel  juicio  que 
fuere  dado  contra  alguno  non  empesca  á 
otro  (i):  et  por  ende  decimos  que  si  alguno  que 
fuese  dueño  de  campo ,  ó  de  vina  ó  de  otra 
cosa,  ó  hobiesc  otro  derecho  en  ella,  viese  ó 
sopiese  (2)  que  otro  la  demandaba  enjuicio  á 
aquel  otro  tercero  que  la  tenie,  et  fuese  dado 


juicio  por  aquel  que  facie  la  demanda,  bien 
puede  el  dueño  de  la  cosa  después  deman- 
darla á  quien  quier  que  la  falle,  et  non  le 
empescerá  el  juicio  que  fue  dado  sobre  ella 
contra  aquel  que  la  tenie  sabiéndolo  et  non 
lo  contradiciendo ,  pues  que  aquel  que  la  te- 
nie et  la  amparaba  non  lo  facie  por  mandado 
del.  Otrosi  decimos  que  si  alguno  de  los  he- 
rederos(3)deaiguntdebdor  fuere  demandado 
en  juicio,  et  aquel  quel  face  la  demanda 
probó  su  entencion  contra  él  en  razón  de  la 
debda  quel  debie  el  finado ,  de  manera  que 
fuese  dada  sentencia  contra  él,  tal  juicio 
como  este  non  empesce  á  los  otros  herederos 
maguer  fuese  dado  sabiéndolo  ellos  et  non 
lo  contradiciendo.  Eso  mesmo  decimos  que 
debe  seer  guardado  quando  alguno  de  los 
herederos  de  aquel  que  habie  de  rescebir  la 
debda  ficiese  demanda  sobre  ella  en  juicio 
sabiéndolo  los  otros  et  non  lo  contradicien- 
do ;  ca  maguer  fuese  vencido  de  la  demanda, 
non  empescerie  á  los  otros  quanto  es  en  aque- 
lla contia  que  les  cabie  de  aquella  debda  por 
razón  de  los  bienes  del  finado.  Et  como  quier 
que  el  juicio  que  es  dado  contra  uno  non 
debe  empescer  á  otro  asi  como  desuso  dexi- 
mos ,  pero  cosas  hi  ha  (4)  en  quel  empescerie : 


tEX  XX. 

Isla  Icx  ponit  regulam,  quod  scntenlia  inter 
alios  lala  alus  non  prsejudical,  ct  casus  fallenliíc 
á  regula. 

(1)  Non  empesca  á  otro.  Concordat  1.  scepe  63. 
D.  de  re  judie,  ct  cap.  quannis'io.  eodom  lit.  et  C. 
res  inter  alios  acta ,  per  lolum ,  el  quid  in  juribus 
iudividuis,  vide  per  Alexandr.  in  dicta  1.  scepe  ¡ 
col.  13. 

(2)  O  sopiese.  Nota  bené ,  quod  non  príejudicat 
senlcnlia  inter  alios  lata  alii ,  eliam  scicnti  lilcm 
agilari,  ut  eliam  inlelligcbalPaul.  de  Castro  indicia 
1.  sa^pe ,  col.  fin.  non  enim  intcndil  judcxinferrc 
prKJudicimn  possessori  non  cítalo ,  ut  adducilBald. 
inl.  consentaneum ,  col.  o.  C.quomodo,  et  quando 
judex,  et  in  1.  si  filius,  D.  de  his  qui  siint  sui,  vel 
cdienijur.  quod  limilat  Paul,  in  dicta  1.  scepe,  nisi 
lile  terlius  fuisset  citalus  ad  causam  ,  '€t  probatur 
in  1.  cum  miles  50.  |.  si  is  qui ,  cum  Gloss.  et  ibi 
Barlol.  D.  ex quibus caus.major.  etlradit  Alexand, 
in  dicta  1.  scepe ,  col.  o.  et  idem  íenet  Paulus  de 
Cásii'o  in  1.  cum  filius,  inprinc.  circa  finem,  D.  de 
verhor.  ohl.  ubi  dicil,qu6d  hoc  fecit  remanere 
confusumununí  magnum  advocalum ,  qui  non  con- 
siderabat  virtutem  lalis  citationis ,  et  dicit ,  quod 
senlentia  lata  contra  unum ,  mittitur  exsecutioni 
contra  lertium  possessorem  cilatum ,  et  quod  ila 
obtinuit  per  tres  senlcnlias  conforraes.  Limita  la- 


men hoc ,  ct  intellige  de  citatione  simplici ,  quíe 
arclat  cilatum;  secíis  vero  si  citelur,  si  sua  putá- 
veril  interesse  :  naní  tune  lalis  cilalio  non  arctat 
cilatum,  noque  fácil  reum  necessarium,  ut  nolat 
Bald.  in  1.  fin.  C.  de  edicto  Din  Aclriani  toll.  el  in 
1.  testamenta,  circa  fin.  C  de  teslani.  Paulus  de 
Castro  in  1.  liberliis  la  1.  in  fin.  D.  de  injus  vo- 
canclo :  si  lamen  tune  compareret ,  et  prosequere- 
tur  litem,  noceret  sibi  senlentia,  ut  Iradit  Oec. 
consil.  187.  col.  pen.  Limita  eliam,  et  inlellige, 
quando  simpliciler  cilalus  comparuil;  secús  vero 
si  non  comparuil  in  judicio ,  elesseí  casus ,  in  quo 
non  possit  in  ejus  contumacia  procedi  ad  diffini- 
livam  :  len^t  Abb.  in  cap.  cum  super,  col.  6.  de  re 
judie,  vers.  prcetereá,  Alex.  in  dicta  1.  scepe,  col. 
3.  ubi  et  Alexand.  limilat  eliam,  nisi  esset  allud 
jus  terlii  diyisum  ab  ¡lio,  quod  est  deduclum  in 
judicium  ;  nam  tune  non  noceret  sibi  senlentia ,  elsi 
fueril  citatus  :  vide  ibi  per  eum  ,  et  adde  ad  prse- 
dicta,  quse  dicit  Abb.  in  dicto  cap.  quanwis,  eod. 
lit.  in  finalibüs  verbis ,  post  Innoc.  el  Paulum  de 
Castro  in  1.  in  concedendo ,  D.  de  aqua  pluv.  are. 

(5)  Herederos.  Concordal  1.  sicimiuno3í%.  etl. 
jiidicciíce  29.  D.  de  excep.  rei  judie. 

(k)  Pero  cosas  hi  ha.  An  vero  senlentia  lata  contra 
marilum  prsejudicet  mulieri  in  re  dolali,  Bartol. 
quod  sic  in  1.  dedie,  $.  2.  D.  qui  saíisd.  corj.  si 
scivil  causam  agí,  non  alias,  el  tenet  Alex.  in  dicta 
1.  swpe,  9.  charla,  ubi  referí  diversas  opiniones  ; 
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ct  esto  serie  qiiando  dos  homes  se  feciescn  á  al;9;unns(r))  campo,  (j  vina  ó  otra  cosa qual- 
debdores  (5)  dotri  sobre  una  cosa  mcsma  quicr,  de  manera  que  cada  uno  dellos  en  todo 
cada  uno  por  todo,  ó  quando  fuese  prometido     lo  podiesen  demandar  5  ca  el  juicio  que  fuese 


vide  ibi  pereum.  Etan  scntenlia  lata  contra  advo- 
catum  corniptum,  príejiidicot  corrunipenli,  sen 
probet  contra  eiiin,  vidc  Bald.  ¡n  1.  1.  C.  de  culvoc. 
divers.  judie.  Et  generoliler  quando  scntenlia  in 
criminajibus  prosit,  vel  noceat  alii ,  vide  per  Alex. 
in  dicta  I.  S(epé,  col.  10.  ct  11.  etper  Batd.  in  1.  íin. 
C.  de  fklejuss.  Et  requisita  quse  debeant  interve- 
nire  in  illis  casibus,  in  quibiis  sentcntia  facit  jus 
quoad  omnes,  vide  per  Abb.  in  dicto  cap.  quam- 
vis,  et  pleniíis  per  Alex.  in  dicta  1.  scepe,  G.  et  7. 
charta.  Et  an  sententia  lata  inter  dúo  casttra  pr.;^- 
judicet  domino  castri ,  vide  Abb.  in  cap.  inter  qim- 
tuor,  de  major.  et  obed.  et  Bald.  notabiliter  in 
versic.  amplíus  consueverunt ,  de  pace  Constant. 
Et  an  sententia  lata  contra  electura  prsejudicet  elcc- 
toribus,  vide  Bald.  in  1.  si  sine,  C.  ad  Fellejan.  et 
Alex.  in  dicta  1.  scepé,  col.  ih.  et  ib.  Et  an  si  lata 
sit  contra  feudatarium  preejudicet  domino  fcudi , 
sive  ignoranti ,  sive  scienli ,  vide  in  |.  si  vassalhis 
et  fin.  si  de  feudo  fuer,  contr.  inter  dom.  et  agnat. 
Et  an  condemnato  fidejussore  de  judicato  solvcn- 
do,  videatur  condemnatus  principalis,  vide  Bald. 
in  1.  2.  |.  fin.  C.  de  usur.  reí  judie.  De  sententia 
vero  lata  contra  cedentem ,  an  obstet  cessionario 
procuratori  in  rem  suaní,  vide  Bald.  in  I.  1.  col. 
fin.  C.  quando  provoc.  non  estneces.  Etquid  in  bis 
qura  veniunt  in  consequentiam  judicii?  Vide  qu:e 
Rolat  Bald.  in  1. 1.  col.  fin.  C.  ne  filius  pro  paire. 
Et  sententia  lata  contra  aliquem  non  afficií  ejus 
cómplices,  et  auxiliantes;  licct  aliud  sit,  ubi  in- 
ducitur  bellum ,  secundüm  Innoc.  in  cap.  oUní 
caiisam,  col.  fin.  de  restit.  spol.  Bald.  in  1.  1.  col. 
12.  C.  de  servit.  Et  an  sententia  lata  contra  aliquem 
lanquám  tutorem,  prsejudicet  tertio,  qui  possideí 
bona  illius,  qui  et  negat  illuiri  fuisse  tutorem ,  vide 
Bart.  in  1.  1.  §.  ídem  Pomponius,  D.  quod  falso 
íut.  Si  vero  sententia  proferatur  contra  ha;redem , 
an  prsejudicet  fideicommissario ,  vide  Bald.  in  1. 1 . 

C.  de  inoffic.  testam.  Et  adverte,  quód  quando  agi- 
lur  ex  diversa  causa  á  prima ,  quce  fuit  deducía , 
ct  super  qua  fuit  judicatura  ,  non  obstat  exceptio 
rei  judicataj ,  etsi  in  primo  judicio  non  solíim  reus 
fuerit  absolutus ,  sed  et  si  fuerit  pronuntiaíum , 
rem  ad  eum  perlinere  :  ita  dicit  notabiliter  Bald. 
post  Guillielnium  in  1  hoir editas ,  C.  depetition. 
hcered.  Et  ad  illud ,  quód  sententia  lata  contra  lise- 
redem  noceat  fideicommissario ,  vide  bonum  text. 
in  1.  i.  §.  pen.  D.  de  ventre  inspic.  et  Gloss.  in  1. 
de  unoquoque,  D.  de  re  judie.  Bartol.  in  1.  in  diem, 

D.  de  aqua  plm.  are.  et  Paul,  de  Castro  iri  1.  sí 
eiim  hominem,  D.  de  fidejiiss.  et  quse  notat  Oldrai- 
dus  consil.  Qk.  col.  2.  et  5.  ctFelin.  in  cap.  quam- 
vis,  de  re  judie,  col.  penult.  et  Ángel,  et  Joann.  de 
Imol.  et  Alex.  in  1.  jiliusfamilias,  |.  Dípí,  B.de 
leg.  i.  et  Alex.  in  1.  swpe,  antepenúltima  charta, 
í>.  de  re  judie.  Et  quid,  quando  fideicoramissarius 


non  succedit  jure  haíreditario ,  sed  ex  sua  persona 
ex  pacto ,  ct  providentia  primorum ,  qui  majoriam 
lllam  constituerunt,  ut  in  majoriis  Hispaiiiíxí?  Vi- 
deíur,quód  isto  casu  sententia  non  noceat  scqucnti 
vocaío,  sicut  bobcmus  cxpressum  in  agnalis,  (¡ui 
ex  propria  persona  veniunt  succcssivc  ad  feudiim 
anliquum,  ut  sententia  lata  contra  unum  non  prie- 
judicet  alus  agnatis,  ut  concludit  Andr.  de  Iser.  in 
dicto  cap.  1. 1.  si  vassallus,  side  feudo  fuer,  contr. 
inter  dom.  et  agn.  et  idem  tenet  ibi  Jacob.  Alva- 
rotus,  et  Felin.  in  cap.  2.  col.  fin.  de  major.  et 
obed.  et'sequitur  Philippus  Decius  cons.  ?i4b.  col. 
6.  ubi  dicit,  hanc  esse  communem  opinionem,  et 
hoc  voluit  Baríol.  loquens  de  fideicommissario  in 
dicto  §.  Divi.  Non  lamen  isla  res  ita  est  sine  scru- 
pulo:  et  forte  in  practica  judices  boc  abhorrent, 
qaia  sic  nullus  esset  litium  finis  :  unum  est  sine 
scrupulo,  quód  fideicommissarius  poteritpro  suo 
iiiteresse  appellare  á  tali  sententia,  quando  sibi 
notificaretur,  ñeque  curret  sibi  Icmpus  ad  appel- 
íandum,  antequam  sit  certificatus  de  tenore  sen- 
tentise,  ut  dicit  Alex.  in  dicto  |.  Divi ,  col.  k.  et 
Felin.  in  dicto  c.  quamvis,  col.  penult.  Quod  forte 
ita  demúni  in  practica  procederet ,  si  ille  contra 
quem  lata  fuit  sententia,  fraudulenter  litigaverit, 
seu  improbé,  ut  in  §.  si  vassallus,  si  de  feudo  fuerit 
controv.  inter  dom.  et  agn.  et  in  cap.  1.  g.  1.  ele 
iiivest.  de  re  alien,  facta,  adde  etianí  in  isla  mate- 
ria, quod  tradit  Aiberic.  in  1.  pen  col.  pen.  C.  de 
donat.  inter  vir.  et  uxor.  et  unum  casum ,  in  quo 
sententia  lata  contra  prsedecessorem  non  príejudi- 
caret  sequeati  vocaío,  collige  ex  1.  legatarius 'il . 
D.  de  excus.  tut.  Sed  quid  si  aliquis  per  sententiam 
iiabuit  aliquam  rem ,  ut  bona  majorise  ?  an  possií 
postea  dicere,  quod  babuit  ex  injusta  sententia,  et 
relinquere  eaní  alteri,  videtur  text.  quód  sic  ín  1. 
dehitor  S9.  §.  fin.  D.  ad  Trebel.  in  contrarium  vi- 
detur text.  in  1.  si  servus  plurimn  50.  §.  si  hcere- 
ditatis,  D.  de  leg.  i.  cogita  super  concordia  illarum 
legum.  Et  an  si  aliquis ,  cüm  ponit  rem  suam  in 
catastro ,  seu  extimo  Cosnmunis ,  facit  citari  •  pra3- 
íeadentem  illam  rem  ad  se  pertinere  jure,  et  titulo 
majoriíe,  qui  cltatus  non  reclamat,  an  ex  hoc  prae- 
judicetur  succedere  debenti  in  majoria,  vide  Bald. 
in  1.  facultas,  C.  de  jure  flsci,  lib.  10.  col.  2.  ex 
cujus  dicvfís  videtur  quód  non. 

(5)  Dos  homes  se  feciesen  debdores.  Habes  hic , 
quód  sententia  lata  contra  unum  ex  reis  debendi 
prsejudicat  alii;  et  lene  mente ,  nam  de  jure  com- 
muni  contrarium  leneí  Bartol.  in  1.  ex  duobus,  coL 
5.  D.  de  duobus  reis. 

(Q)  Fuese  prometido  á  algunos.  Sicergó  sententia 
lata  contra  unum  ex  reis  credcndi  nocet  alii :  et 
idem  tenet  Bartol.  in  terminis  juris  coaimunis  in 
dicta  I.  ex  duobus,  col.  5.  D.  de  duobus  reis. 
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dado  contra  alguno  destos  sobredichos  en 
razón  de  aquellas  cosas,  empescerie  (7)  álos 
otros  maguer  hi  non  fuesen  acertados  á  la  sa- 
zón que  lo  dieron.  Otrosí  decimos  que  si 
alguno  toviese  dotri  alguna  cosa  empeñada , 
et  viese  ó  sopiese  que  aquel  que  gela  empe- 
llara (8)  entra  en  pleyto  con  otri  sobre  el  se- 
ñorio  della,  et  él  non  lo  contradice,  que 
entonce  si  aquel  que  gela  empeñó  fuere  ven- 
cido, el  juicio  que  diesen  contra  él  torna  en 
daño  (9}  á  aquel  que  tenie  la  cosa  en  peños, 
de  manera  que  es  tenudo  de  la  entregar  al 
vencedor  maguer  non  quiera.  Eso  mesmo  de- 
cimos si  fuese  vencido  della  el  que  la  empeñó 
ante  que  gela  hobiese  empeñada :  mas  si  des- 
pués (10)  que  fuere  empeñada  entrare  en 
pleyto  sobre  ella  el  que  la  empeñó  non  lo  sa- 
biendo aquel  que  la  tenie  á  peños ,  nol  em- 

(7)  En  razan  de  aquellas  cosas ,  empescerie.  Sed 
an  prosit  alteri  correo ,  quando  fcrtur  pro  uno ,  vi- 
deas  per  Barlol.  in  dicta  1.  ex  duobus,  D.  de  duobus 
veis. 

(8)  níquel  que  gela  empeñara.  Quid  si  lis  sit  cum 
creditorc?  Vidc  Barlolum  in  dicta  1.  swpe,  ubi 
Alexand.  col.  20.  et  27.  et  ul  vides  liic,  lex  isla 
approbal  lilleram  Pisanam ,  de  qua  in  Gloss.  dicloe 

1.  swpé,  et  non  conimuneni ,  quam  communem  re- 
cital cliam  Azo  in  summ.  C.  quibus  res  judie,  non 
nocet ,  etümiía  utin  1.  prtvses  o.  C.  depignor.  ct 
vide  Carolum  Molincum,  Glossatorem  Consuetu- 
tiidinum  Parisicnsium,  in  |.  31.  in  gloss.  prim. 
col  10.  11.  ct  12.  ubi  consfantcr  asserit,  lilterain 
communem,  qu»  liabelur  in  dicta  1.  swpe,  ibi , 
cñm  debilor  passus  sit  experiri  creditorem  de  pro- 
inicíale  piguoris,  falsam  esse,  ct  erroneam;  et 
cum  Alcx.  de  Imol.  vult,  quod  scntentia  lata  con- 
tra creditorem ,  non  praíjudiccl  debitori,  quia  lioc 
non  reperitur  jure  cautiim  :  el  sic  sumus  in  re- 
gula ,  cñm  non  roperialur  isle  casus  exccptus  :  vi- 
deas  etiam  ibi  per  Alex.  col.  58.  et  39.  ubi  post 
Raphacl.  singularitcr  limilat,  et  intclligit  illam 
legem ,  ctiam  secundüm  litteram  Pisanam ,  de  qua 
dixi,  videlicét,  quod  ita  demúm  senlentia  lata 
contra  debiforem  siiper  proprietale  pignoris  pra3- 
judicet  creditori  scienli  ,  et  tacenli  litem  agí  , 
quando  pignus  fuit  constitulum  reitradüione  ;  se- 
cas si  lantíim  nuda  convcntione,  naní  tune  non 
babet  locum  dicta  lex,  ñeque  legis  ratio  :  quia  si 
convenitur  debitor  rci  vindicalione ,  non  potest 
d-ici,  quod  dcfensio  principaliter  spectet  ad  credi- 
torem, sed  ad  debitorem  :  et  ista  limitatio  satis 
videtur  probad  in  ista  lege ,  tam  ex  eo  quod  dicit , 
tenie  la  cosa  en  peños ,  cum  pignus  proprie  sit 
per  tradiliünera,  1.  si  rem  alienam9.%.2Jroprie 

2.  D.  depignor.  aciion.  quam  ex  eo ,  quod  inferiús 
dicit :  que  es  tenudo  de  la  entregar  al  vencedor : 
et  quia  isto  casu  urget  illa  ratio  ,  quod  primo  !oco 


pesce  el  juicio  que  diesen  contra  el  otro 
que  la  habie  empeñada.  Otrosí  decimos  que 
sí  alguno  vee  ó  sabe  que  su  suegro  (41),  ó  su 
suegra  ó  su  muger  entra  en  pleyto  con  otri 
sobre  defender  (12)  en  juicio  alguna  de  las 
cosas  que  le  fueron  dadas  en  casamiento  (13) 
con  su  muger,  et  non  lo  contradice,  quel 
juicio  que  fuere  dado  sobre  aquella  cosa  con- 
tra alguna  de  las  personas  sobredichas  que 
empesce  al  marido ,  porque  semeja  que  por 
su  voluntat  fue  judgado,  pues  que  supo  que 
andaba  el  pleyto  sobre  aquella  cosa  et  non  lo 
contradixo.  Eso  mesmo  serie  si  el  compra- 
dor (14)  que  tenie  (15)  alguna  cosa  comprada 
vee,  ó  sabe  que  el  vendedor  entra  en  pley- 
to (16)  con  otri  sobre  ella  et  non  lo  contradice-, 
ca  si  sentencia  fuere  dada  contra  el  vendedor 
terna  daño  á  aquel  que  compró  la  cosa  dél , 

spectat  defensio  ad  creditorem  :  quia  rem  possideí 
in  tantum,  quod  debitor  non  posset  conveniri  rei 
vendicatione,  1.  servi  nonmie  16.  D.  deusucap. 

(9)  En  daño.  Concordat  dicta  1.  scepé  63.  í).  de 
re  judie. 

(10)  Sí  después.  Coacordat  1.  si  superatiis  3.  D. 
de  pign. 

(11)  Su  suegro.  L.  scepe  lanlum  dicit  de  socero  ; 
isla  lex  extendit  ad  socrum  defendenlem  rem  , 
quam  dedil  in  dolem  liliaí ,  quia  est  eadem  ratio. 

(12)  Sobre  defender.  Vides  hic  approbatam  opi- 
nioncm  Gloss.  in  dicta  1.  smpe,  ut  verbum  experiri 
ibi  positum  ponatur  pro  defenderé  respectu  soceri, 
et  uxoris  :  cum  ipsi  agere  non  possunt,  Iranslaío 
dominio  in  marilum ,  ut  in  1.  doce  ancillam  9.  C. 
de  rei  vind.  Gloss.  tamen ,  et  Innoc.  in  dicto  cap. 
quanms,  intelligebant  procederé  eliam  agendo  isli 
de  fado,  de  quo  vide  ibi  per  Abb.  col.  8.  et  per 
Barí,  in  dicta  1.  scepe  :  el  lorié  polcst  dici,  ul  per 
islam  legem  appi'obala  opinionc  Gloss.  in  dicta  1. 
sa'pé,  quod  non  procedat  opinio  contraria,  ut 
eliam  si  agant,  príejudicetur  viro  :  et  inlellige 
istam  legem .  quando  lis  eral  super  proprietale,  et 
ita  sciebat  vir  litera  de  proprietale  agilari,  ut  in 
dicta  1.  scepé,  el  ibi  Barí,  sed  pro  opinione  Gloss. 
et  Innoc.  in  dicto  cap.  qucmwis ,  mullum  fácil  lexl. 
ibi,  volens  obstare  vñ'o  ,  vel  alii ,  qui  passus  est 
auctorem  suumde  juresuo  litigare: vide Alexandr. 
in  dicta  1.  saspe ,  col.  28.  cum  seq.  Adhserendum 
tamen  est  verbis  nostraí  legis ,  cíim  de  hoc  fuerint 
opiniones  de  jure  comniuni,  et  ista  lex  eligat. 

(15)  En  casamienío.  Concordat  dicta  1.  sa^pé  63. 
D.  de  re  judie,  et  dicl.  cap.  quanwis  2b.  suprá 
allegat. 

(ik)  El  comprador.  Vide  in  dicta  1.  scepé,  et  in 
dicto  cap.  quanwis. 
(lo)  Tenie.  El  sic  possidebat  emptor. 

(16)  Pleyto.  Inlellige  defendendo,  ul  suprá  in 
socero,  et  uxore,  ut  in  pre&ced.  gloss.  dixi. 
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como  quier  que  después  sea  tenudo  el  ven- 
dedor de  gela  facer  sana.  Otrosí  decimos  que 
quando  mueven  pleyto  contra  alguno  que  es 
su  siervo  ó  vasallo  (17)  de  aquel  quel  de- 
manda en  juicio,  si  alguno  otro  cuyo  fuese 
sabiéndolo  (48)  non  lo  contradice  nin  lo  am- 
para, mas  calla  et  dexa  andar  tal  pleytó 
como  este  adelante,  et  el  otro  se  razona  poi' 
libre,  todo  juicio  que  fuese  dado  en  esta  ra- 
zón "deciendo  que  era  siervo  daquel  quel  de- 
mandaba ,  ó  que  era  home  libre ,  empescerá 
al  otro  (49)  cuyo  era ,  de  manera  que  después 
non  lo  puede  demandar  por  siervo  :  eso  mes- 
mo  decimos  del  vasallo  (20)  et  del  afor- 
rado (24)  si  fuese  dado  juicio  en  razón  dellos 
en  esta  manera.  Otrosí  decimos  que  sí  alguno 
se  razona  por  fijo  de  otro ,  et  el  padre  non 
lo  quiere  conoscer  por  fijo ,  sí  juicio  fuere 
dado  contra  el  padre  (22)  en  esta  razón  di- 
ciendo el  judgador  en  su  sentencia  que  es  fijo 
de  aquel  que  non  lo  quiere  conoscer,  tal  jui- 


cio como  este  empescerá  al  padre  el  á  todos 
sus  parientes  en  razón  de  los  bienes  que  po- 
drió heredar  por  el  parentesco,  maguer  non 
se  acertasen  hi  (23)  quando  fue  dado  sinon  el 
padre  tan  solamente :  eso  mcsmo  decimos  si 
el  fijo  desconosciese  al  padre  negando  que 
non  era  su  fijo-,  ca  el  juicio  que  fuese  dado 
contra  él  en  esta  razón ,  non  tan  solamente 
empescerie  á  él ,  mas  aun  á  todos  sus  pa- 
rientes que  lo  quisiesen  contradecir.  Otrosí 
decimos  que  quando  alguno  desheredase  sin 
derecho  et  sin  razón  á  sus  fijos  ó  á  sus  nietos 
en  su  testamento,  et  dexase  sus  bienes  á 
otros  herederos,  sí  juicio  fuere  dado  sobre 
esta  razón  contra  aquellos  que  amparaban  el 
testamento ,  non  tan  solamente  empesce  á  los 
que  eran  establescidos  por  herederos ,  mas 
aun  á  todos  los  otros  (24)  á  quien  era  man- 
dado algo  en  aquel  testamento :  et  esto  ha  lo- 
gar quando  el  padre  non  muestra  alguna  (25) 
razón  derecha  en  su  testamento  por  que  deba 


(17)  O  vasallo.  AddeBald.  in  1.  2.  C.  quihiis  res 
judie,  non  nocet,  col.  3.  vers.  si  autem  pronun- 
iíaretiir  esse  adscriptitium. 

(18)  Sabiéndolo.  Hates  hic ,  quód  etiam  quando 
contenditur  de  libértate ,  ad  hoc ,  ut  sententia  lata 
cura  uno  noceat  alus ,  requiritur  scienlia  illorura, 
quibus  nocere  debeat :  et  idem  tenet  Ángel,  in  I. 
si  perlusorio  ,  D.  de  appel.  cujus  contrarium 
tenere  videtur,  subdubio  forte,  Joan,  de  Iraol.  in 
dicta  I.  si  perlmorio  ,  1. 1.  ad  finera ,  et  Alexand. 
in  dicta  1.  scepé,  col.  26.  loquens  de  ómnibus  casi- 
bus ,  in  quibus  ultra  expressos  in  dicta  1.  scepé,  res 
judicata  prsejudicat  alus  ,  seu  facit  jus  quoad 
oíones ,  de  quibus  per  Gloss.  in  1.  §.  C.  quibus  í'es 
judie,  non  nocet.  íntellige  tamen  istam  legem  , 
quando  iile  alius  pra3tendit  jus  dominii,  seu  ser- 
vitutis  in  servo ,  et  sic  «qué  principaliter,  sicut  et 
illa  qui  agebat,  prouí  hic  dicit;  secüs  tamen  in 
alus  non  tale  jus  praetendentibus ,  sed  forte  dicen- 
íibus,  non  deberé  admitti  ad  honores,  quia  scr- 
vus  :  nam  islis  non  scientibus  prsejudicabit  sen- 
tentia, ex  quo  lata  fuit  cum  principali  contradic- 
íore. 

(19)  Enijjescerá  al  otro.  Nota  bené ,  quód  sen- 
tentia lata  super  libértate,  vel  servitute,  nocet  alii 
sequé  principale  jus  prsetendenti ,  si  scivit  causam 
agi;  sive  pronuntietur  pro  libértate ,  sive  pro  ser- 
vitute 5  etíam  si  quilibet  istorum  petat  in  solidum , 
et  non  pro  parte  pronuntiari  servum  :  quod  etiáni 
fuit  de  mente  Gloss.  in  1.  cognitio,$.  1 .  D.  de  liberal, 
causa.  Contrarium  taraen  lenet  Joann.  de  Imol.  in 

[dicta  1.  scepii,  per  1.  1.  et  per  1.  patronum  b.  D.  si 
yncjen.  essedicat.Qt  eíiam  Alexand.  ibi,  col.  16.' 
í  dicens ,  ita  esse  de  mente  Cyn.  in  1.  ingenuum ,  D. 
■de  statu  Iwmin,  Deciditur  tamen  lúe,  ut  noceat 


sententia  alii ,  qui  jeque  dominium  in  solidum  prae- 
tendit :  lene  mente. 

(20)  Decimos  del  vasallo.  íntellige  de  vassalligio 
respectu  personse  ,  secús  si  ralione  feudi ,  secun- 
dúm  Bald.  in  I.  2.  col.  3.  C.  quibus  res  juclic.  non 
nocet.  Et  nota  multüm  istam  legem ,  nam  decidií 
controversiam  Doctorum  super  intellectu  cap.  cum 
super  17,  de  re  judicata,  de  qualaté  per  Alexand. 
in  dicta  1.  sa;pé,  10.  et  11.  charla,  super  gloss.  in 
verbo  interveniente :  et  habes  lúe ,  quód  sententia 
lata  super  subjeclioae  ad  petitioneraalicujus  contra 
subjectum  noceat  ejus  domino ,  cui  subest ,  si  scivií 
causam  agi ,  et  idem  si  feratur  sententia  contra  li- 
bertum  super  jure  paíronatus ,  quse  fuit  opinio 
Gloss.  ibi  in  dicto  verbo  ínlerveniente ;  et  vulí  ista 
]ex,  quód  noceat  etiam  quoad  proprietatem :  teñe 
mente. 

(21)  Del  aforrado.  Adde  1.  saspe  63.  et  ibi  Gloss. 
in  verbo  interveniente ,  D.  de  re  judicata. 

(22)  Contra  el  padre.  Concordatl.  i.  in  fine,  el 
¡1.  2.  et  3.  in  princip.  D.  de  liber  agnoscend.  adde 
Gloss.  in  dicto  cap.  quamvis,  de  re  judie,  et  quod 
hic  dicit  de  patre,  idem  intelligerem ,  si  pronun- 
tiatum  esset  contra  matrem  negantem  filiuní ,  quia 
eadem  est  rátio ,  ut  sententia  prsejudicet  alus  ha- 
bentibus  origineni  ab  illa  communi  parentela  :  et 
videtur  de  mente  Abb.in  dicto  cap.  quamvis,  col.  6. 

(23)  Non  se  acertasen  hi.  Et  sic  eis  etiam  igno- 
rantibus  praBjudicabit,  ut  per  Alexand.  in  dicta  1. 
soípé,  col.  26. 

(2'4)  Todos  los  otros.  Concordat  1.  Papinianus  8. 
|.  fin.  D.  de  inoffic.  testam. 

(2S)  Non  muestra  alguna.  Koc  ideó ,  quia  si  de- 
signareí  causam,  qaa;  tomen  non  probaretur  ab 
lig;rede  j  adliuc  esset  locus  querelee  inofficiosi  tes- 
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dc-í heredar  sus  fijos,  asi  como  mostraremos 
adelante  en  las  leyes  deste  nuestro  libro  €|ue 
fablan  en  esta  razón.  Otrosi  decimos  que 
seyendo  alguno  acusado  por  razón  de  yerro 
que  hobiese  fecho,  si  este  atal  fuere  dado  por 
quito  en  juicio,  et  otro  alguno  le  quisiese 
después  acusar  sobre  aquel  mesmo  yerro, 
non  lo  podrie  facer,  porque  tal  juicio  como 
este  non  tan  solamente  empesce  á  los  que  le 
acusaron  primeramente,  mas  aun  á  todos  (26) 
los  otros  que  después  le  quisiesen  acusar  en 
razón  de  aquel  fecho,  fueras  ende  si  aquestos 
quel  quieren  acusar  nuevamente  razonan  et 
dicen  quel  primero  acusador  andodiera  en  el 
pleyto  engañosamente  mostrando  defuera 
quel  acusaba ,  et  dando  pruebas  que  non  sa- 
bien  del  fecho  porque  fue  dado  por  quito  el 
demandado,  de  manera  que  otro  ninguno  nol 
pediese  acusar  después  sobre  este  fecho ;  ca 
si  esto  se  podiere  (27)  averiguar,  bien  puede 
seer  acusado  otra  vez  de  aquel  mesmo  yerro 
de  que  fue  dado  por  quito.  Eso  mesmo  deci- 
mos que  debe  seer  guardado  en  todos  los 
otros  pleytos  que  puede  demandar  cada  uno 
del  pueblo  (28),  asi  como  quando  alguno 


ficiese  labores  de  nuevo  en  los  exidos  del 
concejo  ó  én carrera  usada,  ó  enrió  ó  en  otro 
logar  semejante  destos,  que  si  alguno  del 
pueblo  moviese  pleyto  contra  aquel  que  ficiese 
aquella  labor,  si  fuere  dado  por  quito  el  de- 
rnandado  nol  puede  después  ninguno  otro 
demandar  en  esta  razón ,  fuei;as  ende  si  fuese 
fecho  engaño  en  el  pleyto ,  asi  como  deximos 
desuso ;  ca  entonce  bien  lo  puede  demandar 
de  nuevo  si  se  quisiere. 

LEY  XXI. 

Quando  el  juicio  que  es  dado  entre  algunos 
puede  aprovechar  «  otros. 

Seyendo  contienda  entre  algunos  en  razón 
de  casa,  ó  de  viña  ó  de  otra  cosa  cierta  qual- 
quier,  si  juicio  fuere  dado  sobre  ella,  non  tan 
solamente  se  aprovechará  del  aquel  que  vence 
el  pleyto,  mas  aun(l)  sus  herederos,  ó  aque- 
llos á  quien  pasase  por  otra  razón  el  señorío 
de  la  cosa  sobre  que  es  dado  el  juicio,  asi 
como  por  manda ,  ó  por  compra ,  ó  por  do- 
nadío ,  ó  por  camio  ó  por  otra  razón  derecha. 


tamenti ,  et  resciso  testamento ,  conservarentur  lé- 
gala per  aullient.  ex  causa,  C.  de  lib.  froiler.  et 
per!,  fin.  lit.  8.  Part.6.  ef. sicsenlentianon  noceret 
k'galariis ,  proiit  et  de  jure  conimuni  dicebatGloss. 
in  dicto  §.  fin.  et  in  1.  nam  el  his,  versic.  prcele- 
ritis,  eodcm  tit.  de  inoffic.  leslam.  et  sequuntur 
niagis  conimuniter  Doctores ,  licél  aliqui  Icnuerunt 
contrarium ,  ut  Iradunt  Cinus  in  G.  oppositione,  et 
Barlol.  in  vcrs.  expediti siuniis  de  contrariis,  etc. 
in  dicta  authent.  ex  cmisa.  Si  vero  pater  exlifere- 
daret,  sed  non  designai'ct  causam  jiistam  cxhíere- 
dafionis ;  tune ,  quia  exhseredatio  est  nulla ,  si  sen- 
lenlia  ila  profcratur  contra  liseredem  scriptum, 
nocebil  legatariis ,  qui  non  potuerunt  consequi  le- 
gata,cümex  testamento  non  adeatur  lisereditas, 
ut  in  1.  si  nemo  9.  D.  de  testam.  tutel.  1.  eam  quam 
ik.  C.  de  fidciconimis.  quia  légala  non  debentur : 
nam  etde  jure  communi  sententia  lata  coníralioe- 
redem  scriptum  supernullitatetestamenti  ,nocebat 
etiam  legatariis,  ut  tenet  Barlol.  et  Ángel  in  1.  1. 
D.  de  except.  rei  judie,  et  probatur  in-l.  sipatroni 
hd.  |.  fin.  D.  ad  TrebelUan.  et  tenet  Alexand.  in  dicta 
l.swpé,  col.  G.  Sedan bodie  perl.  1.  RegisAlphonsi 
iu  Alcalá,  tit. 2.  lib.  a.  Ordin.  deberentur  isla  lé- 
gala? Videlur,  quod  sic,  cum  per  eam  etiam  non 
adita  hscreditate,  vel  nullo  hícrede  instituto ,  de- 
beantur  légala:  cogita,  nam  videlur bocposse  sus- 
íincri ,  quando  nuUitas  testamenticonceriieret  tan- 
lüm  institulionem ,  et  non  légala. 

(26)  J  todos.  Concordaí  1.  si  cid  7.  %.  iisdem,  D. 
de  accusal.  et  cap.  de  his  6.  áe  accusat. 


(27)  Se  podiere.  Quid  si  secundus  accusator  non 
doceat  de  prsevaricatione  primi ,  sed  dicat  se  igno- 
rasse  accusationem  ab  alio  institutam?  Gloss.  in 
dicta  1.  si  cui,  $.  ¿íscíem,  tenet,  quod  lioc  non  suf- 
ficiat,  nisi  doceatur  de  prsevaricatione ;  Bartol.  la- 
men ibi ,  et  etiam  Ángel,  tencnt  sufücerc,  quód 
secundus  accusator,  qui  prosequitur  suum  dolo- 
rem ,  doceat  se  ignorasse  per  suum  juramentum 
de  accusatione  primi ;  isla  tamen  1.  videlur  appro- 
bare  opin.  Azon.  et  Joann.  de  qua  per  Gloss.  in 
dicto  |.  iisdem:  de  jure  communi  erat  magiscom- 
munis  opinio  Bartoli,  quam  tenebat  Glos.  in  cap. 
de  his,  de  accus.  et  ídem  est  de  jure  isto  Parti- 
(arum,  per  1.  12.  ad  fin.  tit.  1.  Part.  7.  per  quam 
suppletur  isla  lex. 

(28)  Del  pueblo.  Concordat  1.  eum  qui  50.  f .  in 
popularibus  5.  D.  dejurejur.  et  1.  o.  D.  de  popul. 
act.  et  addel.  10.  tit.  11.  etquajibi  dixi  supra  ead. 
Part.  et  hancfallentiam  posuit  eíiam  Glos.  ia  1.  2. 
C.  quibus  res  judie,  non  nocet :  et  idera  dic  in  jure 
quasi  populari ,  ut  quando  opponilur  aíiquis  de- 
feclus  contra  electum  ad  dignitatem  ,  ad  infringen- 
dam  elcctionem ,  Gloss.  notab.  in  cap.  cum  düecti, 
in  verbo  judicatum ,  de  elect.  et  per  Alexandr.  iji 
dicta  1.  S(epé,  col.  10. 

LEX  XXI.  • 

Ponit  casus ,  in  quibus  sententia  lata  contra  alíos 
alus  nocet,  vel  prodest. 

(i)  Masaun.  Addel.  !9.  supra  eod.  el  Innoc.  ia 
cap.  (¡naríiñs,  col.  1.  de  re  judie. 
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Otrosí  decimos  qne  non  ían  solamente  eni-' 
pesce  este  juicio  á  aquel  contra  quien  fue 
dado ,  mas  aun  á  sus  herederos  et  á  todos  los 
otros  que  en  su  voz  lo  demandasen  :  et  aun 
decimos  que  si  algunos  fuesen  aparceros,  ó 
deviseros  ó  compañeros  sobre  alguna  herc- 
dat  ó  otra  cosa  qualquier  que  hobiesen  de 
so  uno,  si  el  uno  destos  compañeros  moviese 
demanda  contra  otro  que  fuese  vecino  dellos, 
diciendo  que  el  campo,  ó  la  casa  ó  la  liere- 
dat  de  aquel  su  vecino  debie  alguna  servi- 
dumbre (2)  á  la  heredat  del  demandador  et 
de  sus  compañeros,  si  el  juicio  fuere  dado 
por  él  contra  el  demandado,  non  tan  sola- 
mente tiene  pro  á  él  mas  aun  á  todos  sus 
compañeros :  et  si  por  aventura  el  juicio  fuere 
dado  contra  él ,  non  empescerie  (3)  á  los  otros 
sus  compañeros  pues  que  no  fueron  ellos  por 
sí  nin  otri  por  su  mandado  en  demandar  aquel 
pleyto ;  ca  en  su  escogencia  dellos  es  de  ha- 
ber por  firme  el  juicio  que  fue  dado  sobre  el 
pleyto  que  su  compañero  razonó  sin  su  man- 
dado dellos  ó  non.  Otrosí  decimos  (4)  que 
quando  sobre  algunt  pleyto  que  pertenesciese 
á  muchos  fuere  dado  juicio  contra  todos,  et 
de  aquel  juicio  non  se  alzasen,  fueras  el  uno, 
ó  si  se  alzasen  todos,  et  el  uno  tan  solamente 
siguiese  el  alzada ,  de  manera  que  fuese  dado 
el  juicio  por  él  et  revocado  el  primero  :  de 
tal  sentencia  como  esta  se  pueden  aprovechar 
todos  los  otros  que  habien  parte  en  el  pleyto 

(2)  Semcliimhre.  Concordat  1.  loci  h.  f .  sifimdus 
5.  D.  si  servil.- vináicelur ,  et  intellige  hoc  in  servi- 
íüte  jam  conslituta;  naní  in  constituenda ,  ñeque 
prodest ,  ñeque  nocet  sententia  lalá  pro  uno  alteri , 

'  secundúm  Bart.  in  1. 2.  §.  ex  ais,  D.  de  verb.  oblig. 

(3)  Non  empescerie.  ídem  dicií  Gloss.  in  1.  2.  C. 
qui'biis  res  judie,  non  nocet ,  etBart.  inl.  exduohns, 
k.  qi.isest.vers.  2.  estvidendum,!).  de duobus reis , 
Innoc.  in  cap.  causam  el  2.  qui  filii  sint  legit.  con- 
trarium  lamen,  imó  quód  noceat,  tenet  alia  gloss. 
in  1.  qui  in  aliena ,  §.  íin.  D.  ele  negot.  gest.  in  verbo 
prcedio,  Gloss.  et  Bartol.  in  1.  si  de  communi,  D. 
si  servil,  vindic.  Doctor,  communiter  in  dicto  cap. 
epiamvis,  de  re  judie,  et  islam  opinionem  dicit  ve- 
riorem  de  jure  communi  Alex.  in  dicta  1.  S(B2')é;  col. 
15.  D.  eod.  sed  prima  opinio  5  quód  non  noceat, 
approbatur  hic. 

{li)  Oirosi  decimos.  Concordant  11.  i.  et  2.  C.  si 
uniis  ex  plur.  appell.  et  1.  si  qui  separatim  10.  |. 
fin.  D.  de  appellat.  et  cap.  una  sententia  72.  de 
appellat.  el  2.  q.  6.  §.  díffinitiva,  et  mulla  requi- 
sita ,  quce  debent  concurrere ,  ut  quod  hic  dispo- 
nitur,  locum  habeat,  vide  per  Abb.  in  dicto  cap. 
lina  .sententia,  de  oppellat. 

(8)  Aquella  muger.  Concordal  1.  demmtiasse  i7. 
TOM,  JI» 


también  como  aquel  que  siguió  el  alzada. 
Otrosí  decimos  que  sí  alguno  fuere  dado  por 
quito  de  la  acusación  que  facíen  del  por  ra- 
zón de  adulterio,  que  de  tal  juicio  como  est© 
se  puede  aprovechar  aquella  muger  (5)  con 
quien  dicen  que  lo  ficiera,  de  manera  que  si 
después  la  quisiesen  acusar  de  aquel  adulte- 
rio, non  serie  tenuda  de  responder  ampa- 
rándose con  aquel  juicio  que  fue  dado  por  el 
varón.  Pero  si  el  acusado  otorgase  en  juicio 
que  ficiera  adulterio  con  ella,  ó  le  fuese  pro- 
bado por  testigos  de  manera  que  hobiesen  á 
dar  juicio  contra  él,  tal  sentencia  nin  tal 
prueba  como  esta  non  empescerie  á  la  mu- 
ger :  mas  sí  alguno  la  quisiese  acusar  de  nue- 
vo sobre  aquel  adulterios,  bien  lo  puede  facer 
andando  en  su  pleyto  con  ella  fasta  que  den 
juicio  sobre  la  acusación. 

LEY  XXII. 

Quáles  mandam,ientos  de  los  judgadores  non 
han  fuerza  de  juicio. 

Ley  2.  tit.  15.  lib.  k.  Recop.—  Ley^  del  tit.  14.  lib.  4. 
Recop. 

Non  ha  fuerza  de  juicio  toda  palabra  ó  man- 
damiento que  el  juez  faga  en  los  pleytos  :  et 
por  ende  decimos  que  si  alguno  se  querella 
aljudgador  dícíendol  queldebe  otro  alguna 
cosa,  si  el  judgador  á  su  voz  le  diere  carta (4) 

g.  pen.  D,  ad  Leg.  Jul.  de  adulter.  et  1.  9.  tit.  17. 
Part.  7.  quam  vide ,  et  est  speciale  hoc  favore  ma- 
trlmonii :  undé  si  mulier  non  esset  nupta  temporo 
quo  fertur  absolutoria  adulterii,  non  prodesset  sibi 
sententia,  ut  in  1.  adulter  19.  §.  si  eo,  et  |.  fin.  D. 
ad  Leg.  Jul.  de  adult.  et  per  Alexand.  in  dlcía  I. 
swpé  63.  D.  de  re  judie,  col.  11.  et  idem  si  tempere 
accusationis  institulse  contra  adulterum ,  mulier 
nupta  non  erat ,  ut  in  dicto  §.  sieo.  Et  de  sententia 
lata  pro  mandatario ,  an  prosil  mandanti ,  videBald. 
quód  non,  in  1.  won  ideó  minus,  ad  fin.  C.  de  ac- 
cúsat.  et  Alexandr.  in  dicta  1.  scepé,  D.  dere judie. 
col.  12.  et  Aret.  in  tract.  maleficiorum ,  in  parto 
Sempronium  mandatorem ,  col.  8. 

LEX  XXII. 

Prseceptum  judiéis ,  parte  non  citata ,  neo  cognita 
verilate,  factum  per  epistolam  ,aut contra  respriús 
judicatas  emissum;  vol  comminatio  in  sententia, 
dicens,  si  hocinfra  tale  íempus  non  sclveris,  solves 
duplicatum  postea,  non  valet;  nisi  ialis  poena  ap- 
ponatur  in  causa  pnpilli  eontra  tutoi  sm.  íloc  dicit. 

(i)  Carta.  Concordat  1.  judex  a.  C.  comminat. 
epistol.  et  1.  Sí cim milla S8. D.  de ,e judie. 
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contra  aquel  de  quien  querella,  quel  dé,  ó 
le  pague  ó  le  entregue  aquello  quel  deman- 
daba, non  aplazándolo  primeramente  nin 
sabiendo  la  verdat  asi  como  desuso  mostra- 
mos (2),  tal  mandamiento  como  este  non  vale 
nin  ha  fuerza  de  juicio  (3).  Otrosi  decimos 
que  quando  el  juez  hobiere  dado  su  juicio 
afinado ,  et  después  face  algunt  otro  manda- 
mieuto  por  que  desate  ó  camie  lo  que  él  mes- 
mo  asi  judgó ,  tal  mandamiento  (4)  como  este 
non  ha  fuerza  de  juicio ,  nin  se  desface  por 
él  el  primero.  Otrosi  decimos  (5)  que  quando 
el  judgador  mandase  por  juicio  á  alguna  de 
las  partes  que  pagase  ó  entregase  la  contia  ó 
la  cosa  que  demandaba  la  otra  parte  fasta  dia 
señalado,  et  que  si  non  gela  diese  fasta  aquel 
dia,  que  después  fuese  tenudo  de  gela  pechar 


doblada ,  que  tal  palabra  como  esta  que  es 
puesta  en  la  sentencia  en  razón  del  doblo , 
non  ha  fuerza  de  juicio,  mas  es  menaza(6) 
del  judgador  et  non  empesce  á  aquel  contra 
quien  la  dicen ,  quanto  es  en  el  doblo  ó  en  la 
contia  quel  manda  pechar (7)  demás  de  aque- 
llo quel  demandaban ;  fueras  ende  si  tal  me- 
naza  como  esta  fuese  fecha  en  juicio  en  pleyto 
de  huérfano  contra  aquel  que  toviera  en 
guarda  á  él  et  á  sus  bienes ;  ca  si  non  quisiese 
pagar  al  plazo  lo  quel  judgador  le  mandase, 
entonce  tal  menaza  (8)  como  esta  habrie  con- 
tra él  fuerza  de  juicio,  et  serie  tenudo  des- 
pués de  pechar  al  huérfano  la  pena ,  ó  el  do- 
blo et  todo  lo  al  quel  judgador  le  mandare 
pagar  ó  entregar. 


(2)  Mostramos.  In  1. 12.  et  15.  eodem  lit. 

(3)  Juicio.  Et  siclicét  non  appcllclur,  non  transit 
in  rcm  judicalam  :  adde  Innoc.  in  cap.  cumvenis- 
sent,  col.  k.  super  verbo  inhibitione ,  de  in  integr. 
rest.  et  si  quid  per  lale  mandatum  solvatur,  si  á 
principio  eral  iiMlebiliun,  polcstrepclipercondic- 
üoncm  indebili ;  si  vero  alias  erat  debilum  ,  non  , 
1.  fin.  D.  quod.  met.  cam.  et  tenet  Innoc.  in  dicto 
cap.  cum  venissent ,  quem  ita  declarat  Ángel,  in 
tit.  C.  comminat.  epist.  et  ibi  elianí  dicit  Innoc. 
quód  si  pro  peccato  manifestó  imponalur  poeni- 
fcntia ,  sive  lemporalis ,  sive  spiritualis ,  sivc  or- 
dinc  judiciariü,  lcnet,ut  in  l.ün.  et  1.  moris9.  D. 
de  pceniSy'i.  qiuicst.  7.  cap.  si  (juis  ab  Episcopo ,  et 
nota  hiec  dicta  Innoc.  et  ibi  clianí  dicit ,  quod  príG- 
ceptum  de  bis,  quíc  pcrlinenl  ad  officiuní  judiéis, 
valet  sinc  causa;  cognilione.  Et  nota ,  quód  man- 
datum l*apaí,  facltun  sine  causae  cognitione,  in 
causa  quic  rcquirlt  sententiam,  et  causse  cogni- 
tiouem,  non  liabet  vim  sententire,  ñeque  valet, 
iiisi  aliter  appareat  de  certa  scientia  Papse ,  ut  dicit 
liuioc.  quem  sequitur  Abb.  super gloss.  2.  in  cap. 
tum  ex  litteris,  de  in  integr.  restit.  et  ad  dicta 
Innoc.  de  quibus  suprá ,  adde  Felin.  in  cap.  si 
quando,  col.  2.  de  rescript. 

{k)  Tal  mandamiento.  Concordat  1.  ea  quce  5. 
C.  comminat.  epistol.  et  adde  1.  3.  et  quse  ibi  dixi , 
supra  eodem  :  et  an  possit  judex  in  sententia  re- 
servare sibi  potestatem  minuendi  pcenírm ,  vel  con- 
demnationem ,  quam  fecit  in  sententia ,  vide  Bald. 
notabiliter  in  authent.  interdicimus ,  C.  deEiñscop. 
et  Cler. 

■  (o)  Otrosi  decimos.  Concordat  1.  interlociitio  k. 
C.  comminat.  epist.  et  hoclimitatAlbericus eodem 
tu.  in  rubric.  quando  judex  primó  facit  condem- 


nationem ,  et  postea  per  interlocutoriam  prsecipit , 
sol  vi  sub  pcena  dupli :  tune  ením  niliil  valet,  nisi 
statutum ,  vel  consuetudotaleprseceptumfirmaret: 
sed  si  sententia  condemnatoria  pronuntiat ,  deberé 
solvi  sub  pocna  dupli ,  tune  secús :  quia  tune ,  cüm 
íiat  cum  causae  cognitione ,  valet,  secundúm  eum , 
quod  nota  :  et  intellige  primum,  etiam  si  in  eadem 
sententia  fíat  interlocutoria  de  poena  dupli ,  ut  ble 
Iiabos.  , 

(6)  Menaza.  De  judice  prsecipiente  partí,  vel! 
advocato ,  ut  ampliíis  non  loquatur  in  judicio ,  sub 
corta  poena ,  quód  non  valet ,  si  fiat  sine  causse  cog- 
nilione ,  tenet  Albericus  post  Guillielmum  in  1.  eos, 

C.  de  modo  mulctarum  :  et  de  judice,  vel  domino 
a])solvente  reum  sub  conditione ,  quód  si  tale  cri- 
iiicn  ampliüs  commiscrit,  incidat  in  primas  pcenas, 
videas  Bartol.  in  1.  tale  pactum,  $.  qui provocañt , 

D.  depactis,  Ángel,  in  tract.  male/iciorum,  in  parte 
qui  judex  videns,  quod  dicti  inquisiti,  col.  2.  et 
videas  in  materia,  quod  notat  Bald.  in  1.  i.  col.  4. 
ad  fin.  C.  de  hcered.  instit.  et  r.dde  Bald.  in  ad- 
dition.  ad  Speculat.  in  tit.  de  sentent.  col.  ante- 
penult.  dicentem ,  quód  capitosa ,  et  cervicosa  prse- 
cepla  judicum  inania  sunt :  et  videas  pro  intelleclu 
istorum  praíceptorum  sub  muleta  Bartol.  in  1.  1. 
ad  finem  princíp.  D.  si  quis  jus  dicenti  non  oh- 
temper. 

(7)  Pechar.  Quid  si  esset  contumax  in  solvendo? 
Vide  Joann.  de  Plat.  in  1.  1.  C.  de  iisur.  fiscal,  lib. 
10.  col.  2.  etin  1.  nemo  carcereni,  col.  2.  C.  de 
exact.  tribut.  eod.  lib.  et  vide  Bartol.  in  1.  1.  ad 
finem  princip.  D.  si  quis  jus  dicenti  nonobtemper. 

(8)  Tal  menaza.  Concordat  1.  tutor,  qui  reper- 
toriiim  7.  §.  si  deponi  7.  D.  de  administr.  tutor. 
et  nota  istam  legem. 
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Qué  gualardon  deben  haber  los  judgadores 
quando  bien  fmeren  su  oficio. 

Ley  7.  tit.  7.  lib.t.  Rocop. 

Buen  gualardon  merescen  haber  los  jud- 
gadores quando  bien  et  lealmente  cumplen 
sus  oficios-,  et  esto  es  en  dos  maneras  :  la  una 
que  ganan  por  ende  buen  prez  et  buena  fama, 
et  los  reyes  los  aman  et  los  honran  et  todo 
el  pueblo :  la  otra  manera  es  que  les  dan 
buena  soldada ,  et  Tácenles  algo  en  otras  mu- 
chas maneras,  fiándose  en  ellos,  et  ponicn- 
dolos  en  sus  logares  para  judgar  á  las  gentes 
fuero  et  derecho,  et  demas.esperan  haber  de 
Dios  buen  gualardon  en  este  mundo  et  en  el 
otro  por  el  bien  que  ficieren.  Et  por  ende  ios 
judgadores  deben  puñar  en  seer  bonos,  et 
leales  et  sin  cobdicia,  segunt  dice  en  las 
leyes  (1)  que  fablan  de  los  jueces  en  esta  ra- 
zón. 

LEY  XXiV. 

Qué  pena  debe  haber  eljudgador  que  a  sabien- 
das ó  por  7iescedatjudgó  mal  en  pleyto  que 
non  sea  de  justicia. 

í.ey  7.  tit.  7.  lib.  3.  Recop.  —  Ley  35.  tit.  4.  lib.  3.  Rec. 
Ley  13.  tit.  18.  Jib.  4.  Recop. 

Malamente  yerra  el  judgador  que  judga 


Si  jiidex  bené  judicat,  consequitur  á  Deo,  cí  á 
Principe  prsemium ,  bonam  fanianí ,  et  aoiorem ,  etc. 
IIoc  dicit. 

(i)  Leyes.  LL.  1.  et  3.  tit.  ii.  suprá  eadera  Part. 

I.F.X   XXIV. 

Si  jndex  scienter  amore ,  vel  odio  in  causa  pe- 
-cuniaria  malé  Jndicavcrit  ,tenetur  paríi  ad  tanfuni- 
dem,  et  interesse  per  Juramontum  m  lüeva;  ci  re- 
'  mar.et  infamis  ablato  ei  bonore  judicandi.  Sed  si 
per  iiiiprudentiam ,  et  boc  juraverit ,  lenelur  solíun 
ad  interesse.  Sed  si  pro  prctio  dato ,  vel  proniisso , 
sentenlia  est  nulla ,  et  tenetur  Rcgi  ad  íriplum 
cjus ,  quod  recepit .  vei  ad  diiplum ,  si  non  rcccpit; 
et  senlenlia  venaüs  es(  ipso  jure  nulla.  líoc  dicit. 

(1)  Por  desconov.  El  iiifrá  :  ó  por  amor  ;  et  sic 
dolo.  Concordat  1.  fiMiisfamüias  15.  §.  1.  D..  de 
judie. 

(2)  Enfamado.  Concordat  1.  fin.  C.  depoenaju- 
dicis  qui  inale  judie. 

(3)  Contra  la  jura.  Habes  bic ,  quod  perjuras 
est  infamis :  adde  cap.  querelam  10.  et  ibi  per 
Doctor,  de  jiirejur.  et  cap.  si  qíiis  comiclm,  S2, 
qu?estione5. 


contra  derecho  á  sabiendas ,  et  otrosí  el  quel 
da*  algo  ^  gclo  promete  porque  lo  faga :  et 
por  ende  queremos  decir  que  pena  debe  ha- 
ber cada  uno  dellos  :  et  primeramente  deci- 
mos del  judgador  que  si  judga  tuerto  á  sa- 
biendas por  desamor  (4)  que  haya  á  aquel 
contra  quien  dio  el  juicio,  ó  por  amor  que 
haya  con  el  otro  su  contendor,  et  non  por 
algo  quel  diesen  ó  proraetieseg,  si  el  juicio 
fuere  dado  en  razón  de  haber  mueble,  ó  raiz 
ó  sobre  otra  cosa  qualquier  que  non  perte- 
nesca  á  pleyto  de  justicia  ó  de  escarmiento-, 
leñemos  por  bien  et  mandamos  que  pecho 
otro  tanto  de  lo  suyo  á  aquel  -contra  quien 
dio  tal  juicio  quantol  fizo  perder,  et  demás 
todos  los  daños,  et  los  menoscabos  et  las  des- 
pensas que  jurare  que  fizo  por  razón  de  aquel 
juicio.  Et  aun  debe  fincar  enfamado  (2)  para 
siempre,  porque  fizo  contra  la  jura  (3)  que 
juró  quandol  pusieron  en  el  oficio  de  judgar : 
et  sobre  todo  debel  seer  tollido  (4)  el  poderio 
de  judgar  porque  usó  mal  et  torticeramente 
de  su  oficio.  Mas  si  por  aventura  judgase  tor- 
ticeramente por  nescedat  (5)  ó  por  non  en- 
tender el  derecho ,  si  el  juicio  fuere  dado  en 
razón  de  los  pleytos  que  desuso  deximos  non 
ha  otra  pena  sinon  que  debe  pechar  á  bien 
vista  de  la  corte  del  rey  á  aquel  contra  quien 
dio  el  juicio  todo  el  daño  (6)  ó  el  menoscabo 
quel  vino  por  razón  del :  et  sobre  todo  se 

(ft)  Tollido.  Et  mérito,  quia  omnis  perjuras  ¡a 
officio  suo  debet  ab  officio  deponi ,  iit  in  1.  2.-  ^. 
miles  3.  D.  dehisqui  notant.  infam.  ubi  Gloss.  ct 
adde  Bald.  in  L  9.  C.  de  rebus  credit.  ct  quia  infa- 
mis non  potest  esse  judex,  ut  in  L  k.  tit.  'í.  supra 
ead.  Partit. 

(b)  Por  nescedat.  Concordat  1. fin.  D.  deexlraord. 
cognit.  et  Iiisüt.  de  oblig.  qu(s  ex  quasi  delicio 
nasc.  in  princip. 

(G)  Daño.  Adde  1.  56.  tit.  3.  Partit.  B.  Etadverto . 
quod  dicit  1.  sí  jndex  6.  D.  de  extraord.  cognit. 
quantum  rcligioai  judicantis  rcqunmvidebilur;  ct 
ibi  Gloss.  dicit,  quod  non  tcncbilur  in  solidum, 
sed  forlc  in  quantum  faceré  polcst^  ut  ct  dcclarat 
Bald.  ¡u  §.  ,í¡'í(?í'ce,s ,  in  princ.  (fe  pace  jnr.  firm. 
Quid  enim  sccundüín  eum,  si  Judicavit  de  juris- 
dictionc  unius  l'rincipalus  pci'imperiliam?  Impos- 
sjbile  est  ci .,  quod  solval ;  vel  dicit  ipsc  ,  quod  íc- 
ncatur  judex  periaipciitiaui  juJicans  ,ad  interesse 
damni ,  nonlucri ,  ñeque  ad  inírinsecum  interesse : 
et subdil, vel dic, quod  dictimiverbum  intelli^Uur, 
prout  sonat ,  scilicéí ,  quaíenús  bono  viro  sequuní 
videbilur :  et  quod  interdüm  potest  videi'i  ajquum, 
ui  non  puniatür  :  et  forte  secundnm  eum  non  pu- 
nietur  judex  de  levissima  culpa,  sicut  ñeque  ar- 
biter,  et  sic  Bald.  ibidubitaíde  intcUecUi  dicíorum 
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debe  salvar  jurando  (7)  que  aquel  juicio  non 
io  tíió  maliciosamente ,  mas  por  y^ro  ó  por 
su  desentendimiento  non  sabiendo  escoger  el 
derecho.  Pero  si  el  judgador  diere  juicio  tor- 
ticero por  alguna  cosa  quel  hayan  dada  ó 
prometida  (8) ,  sin  la  pena  sobredicha  que 
desuso  deximos  que  debe  haber  aquel  que 
judgare  mal  á  sabiendas,  es  tenudo  de  pechar 
al  rey  tres  atanto  de  quanto  rescebió  et  de 
lo  quel  prometieran ,  et  si  lo  non  habie  res- 
cebido ,  débelo  pechar  al  |;ey  doblado  :  et 
sobre  todo  el  juicio  que  asi  fuere  vendido  por 


préselo ,  non  debe  valer  (9) ,  maguer  que 
aquel  que  fue  dado  por  vencido  non  se  alzare 
del. 

LEY  XXV. 

Qué  pena  debe  haber  el  judgador  que  judgare 
mal  á  sabiendas  enpleyto  de  justicia. 

Leyes  1.  y  7.  tit.  9.  lib.'S.  Recop. 

Catar  debe  el  judgador  muy  afincadamente 
quando  hobiere  de  judgar  á  alguno  á  muerte 


verborum.  Teñe  mente  istam  legem ,  quse  hoc  de- 
cidit,  ut  debeat  condeninari  in  tolo  dauíno,  et  ¡n- 
teresse  ¡n  qiio  pars  fuit  iKsa :  et  quod  judex  per 
imperitianí  judicans,  tenealur  ad  totale  interessc , 
luilde  mente  Darloli  in  qusesüone  per  eiim  dispú- 
tala, judex  per  imperitiam ,  col.  pen.  ele.  et  lioc 
rcgulariler;  dalur  lamen  arbilrium  judici,  ut  ex 
causa  possit  condcninari  in  minus  ,  quíim  sil  intc- 
resse  parlis ,  ut  quia  erravil  in  lege  fortissima ,  ut 
in  1.  (¡allus ,  vel  alias :  tolerabilior  namque  est  igno- 
ranlia  circa  juris  ápices  .'vel  circa  jus ,  quod  est  in 
opinionibus  conslilulum,  quíun  in  jure  aperlo, 
Gloss.  in  dicto  principio  Instit.  de  oblíg.  quce  ex 
quasi  malefic.  nascuntnr,  et  Bald.in  I.  2.  C.sirjuis 
ignor.  rem  minor.  et  idem  dicit  Bald.  in  1.  man- 
cipia,  C.  de  seiris  fugitivis,  quod  quando  passus 
est  mullíun  sublilis,  et  arduus,  parcilur  judici, 
vel  minúspunilur:  allegat  dictam  Gloss.  et  subdit 
verbum  nolabile,  scilicét,  quod  forte  nontcnebilur, 
nisi  ad  purum  damnum  parlis,  et  non  ad  aliud  i¡;- 
tcresse  :  errare  cnim  in  sublililatibus  legum  non 
est  peccatum  moríale,  ut  dicit  idem  Bald.  allegans 
Innoc.  in  1.  ab  eo,  col.  2.  in  fin.  C.  quomodo ,  et 
quando  judex,  et  idem  vult  Joann.  Faber  in  diclo 
principio  Inslit.  deoblig.  quceex  quasi  delict.  nas- 
cuníur,  declarans  Gloss.  quod  lali  casu  judex  non 
tenealur  ad  veram  a3Slimalionem  lilis.  Sitergó  re- 
gula ,  quod  judex  judicans  ex  suo  capite  per  impe- 
ritiam, condemneturad  damnum  totumparti  Iffisie; 
quod  lamen  fieri  dcbet  arbitrio  judicantis,  ut  ex 
causa condemnetin  minus,  scilicét,  in  purodamno, 
et  non  in  alio  interesse  lucri ,  vel  damni  extrinseci ; 
vel  alias  minuendo ,  si  judici  asquum  videbilur : 
addehic ,  quíe  nolabiliter  adducit  Andreas  de  Isern. 
in  cap.  único ,  de  conlrov.  inter  dominum.  etempt. 
penull.  et  fin.  col.  ubi  et  multüm  nolanter  dicit, 
quod  si  judex  fecit  diligenter  quantum  in  se  est , 
studuil,  per  se  examinando  processum,  deliberando 
cum  alus ,  non  omisit  quicquam  de  solilis";  elsi  forte 
post  appareat  aliud  de  juris  subtilitate,  vel  verba 
processus  aliter  in  facto  possint  intelligi ,  non  vi- 
delur  judex adaliquid  teneri :  et  idem,  si  judices 
communiter  sic  in  similibus  conderanabant ,  et  ipse 
sic  condemnavit ;  nullus  bonus  judex  dicerethunc, 
dolo  carentem,  et  non  negligentera,  ad  quicquam 


obnoxium :  sufficit  faceré ,  quod  potesl,  1.  si  ideo 
7.  C.  de  his  quibus  ut  indign.  defectus  qui  est  ab 
imbecillitate  humana ,  qui  naturaliter  inest,  non 
debetimputari  adculpam :  remotiocsecitatishumani 
inluilus ,  ut  cunda  prospiciat ,  non  est ,  ñeque  esse 
polest  ab  homine ,  sed  a  Deo ,  ad  quera  clamabat  Au- 
guslinus  í/bro  Confesíonum:  Coruscasti,  etsplen- 
duisli ,  et  fugasti  ca?cilatem  meam.  Si  vero  judex  de 
seconfisus  non  ponderavil  merita  causse ,  et  indeli- 
bcralésebabuit,nonsluduit,nequelaborav¡tadve- 
rilatem  babendam ;  licet  non  sit  in  dolo ,  credens  sic 
esse  de  jure ,  erit  lata  culpa ,  D.  de  verbor.  signific. 
1.  lata  cidpa  223.  et  subdit,  quod  non  semel ,  sed 
pluriés  judex  legat  processum ,  et  videat  quse  v¡- 
denda  sunt ,  ut  nihil  omissum  praetereat,  quia  hoc 
ad  suum  spectat  officium  :  id  enim  est  validum, 
quod  repetilaleclio  comprobat ,  C.  de  emend.  Justin. 
Cod.  circa  médium :  si  inquocumque  horum  defi- 
ceret  judex ,  esset  in  magna  negligentia ,  secundúm 
etim ,  et  tune  de  bono ,  et  ajquo  judex  faciet  emen  - 
dari  damnum  de  proprio  judicantis.  Transcripsi 
isla  verba  pulchra  Andr.  de  Iser.  ut  judices  sint 
cauli :  teñe  ergó  mente,  et  vide  ibi  laliíis  per  euní , 
si  volueris :  quae  orania  satis  sunt  notanda  ad  intel- 
lectura ,  et  limitalioaem  hujus  Icgis ,  quce  et  hon 
arbilrium  non  dcnegat,  sed  concedit,  cum  dicit: 
yí  bien  vista  de  la  corte  del  rey. 

(7)  Jurando.  Sumptum  est  á  L.  Fori  1.  2;  tit.  2. 
lib.  2.  et  mérito  :  quia  in  persona  fidedigna  error 
juris  probatur  per  juramentura  :  vide  Baldum  in 
I.  2.  C.  si  quis  ignor.  rem  minor.  Bartol.  in  I.  non^ 
fatelur,  D.  de  confes. 

(8)  Dada  ó  prometida.  Concordat  authent. 
noi,>o  jure,  C.  de  pcena  judicis  qui  malé  judie. 
et  in  corpore  undé  sumitur,  et  adde  1.  52.  tit.  14. 
Part.  5. 

(9)  Non  debe  valer.  Concordat  1.  venales  7.  C. 
quando  provoc.  non  est  neces. 

LEX  XXV.  í 

Judex  minor  in  causa  sanguinis  injusíé  quem 
scienter  condemnans ,  sirailitudine  supplicii  dam- 
nalur.  Et  si  Rex  ei  vitara  indulget ,  debet  nihilomi- 
nüs  exulare  perpetuo,  et  est  infamis,  et  perdit 
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ó  á  perdimiento  de  miembro,  ante  que  dó  su 
juicio,  todas  las  cosas  que  hobieren  hi  á  seer 
catadas  porque  pueda  judgar  sin  yerro  ;  ca 
esta  es  cosa  que  después  que  es  fecha  (1)  non 
se  puede  cobrar  nin  emendar  complidamente 
en  ninguna  manera  :  et  por  ende  decimos 
que  si  algunt  judgador  judgare  á  sabiendas  (2) 
torticeramente  á  otri  en  pleyto  de  justicia , 
que  tal  -pena  meresce  (3)  él  rescebir  en  su 
cuerpo,  qual  él  mandó  facer  al  otro  quier 
sea  de  muerte,  ó  de  lision  ó  dotra  manera 
de  escarmiento  :  et  si  el  rey  (4)  le  quisiere 
facer  merced  perdonandol  la  vida,  puedel 


echar  de  la  tierra  para  siempre  por  enfama- 
do,  et  tomarle  todo  lo  suyo.  Esa  mesma  pena 
deben  haber  los  adelantados  mayores  (5)  ó 
otro  ricohome  á  quien  otorgase  el  rey  pode- 
rlo de  judgar,  si  justiciase  torticeramente 
ricohome,  ó  infanzón  ó  caballero  honrado 
que  sea  fidalgo  derechamente  de  padre  et  de 
madre(6).  Mas  si  justiciase  á  tuerto  otro  borne 
que  fuese  de  menor  guisa  (7)  que  estos  que 
desuso  dcximos,  debe  seer  echado  de  la  tierra 
el  adelantado  ó  el  ricohome  que  esto  íiciere : 
et  si  tal  juicio  como  este  hobiese  dado  por 
prescio(8),  debe  seer  desterrado  por  siem- 


bona  :  et  idem  in  judice  majore ,  si  injusté  con- 
demnet  ad  mortem ,  vel  membri  mutilationem , 
sen  aliam  poenam  corporalem,  aliquem  infanzo- 
neni, seu  militem  generosum ;  si  tamen  hoc  fecerit 
contra  alium  hominem  minoris  conditionis ,  exiila- 
bit  á  térra  :  el  si  pretio  fecerit ,  perdet  bona  regio 
fisco  applicanda,  si  non  habuerit  ascendentes ,  vel 
descendentes  hseredes  usque  ad  quartum  graduin; 
quód  si  eos  habuerit,  solvetur  hseredibus  injusté 
occisi  quadruplum  ejus ,  quod  judex  recepit ,  et 
triplum  fisco  :  hoc  soluto,  habebunt  bona;  et  si 
nihil  receperat ,  et  tantúm  fuit  promissum ,  dabií 
duplum  fisco ,  et  aliud  duplum  hseredibus  occisi, 
Hoc  dicit. 

(1)  Después  que  es  fecha.  Ea  namque,  quse  sunt 
irrevocabilia 5  debentcura  difficultate  fieri,I.  2.  et 
ibi  Bald.  C.  de  sentent.  ex  pericul.  recitand.  adde 
L  ne  causas  15.  C.  de  appellat. 

(2)  J  sabiendas.  Concordatl.  1.  in  princ.  versic. 
quive  cum  magistratus  esset ,  et  I.  Lege  Cornelia 
U.  in  princ.  D.  ad  Leg.  Cornel.  de  sicar. 

(3)  Tal  pena  meresce.  Quia  quod  quisque  juris 
in  alium  staluit,  ipse  eodem  punielur,  D.  quod 
quisque  jiir.  per  toluní  Bald.  in  1.  1.  col.  S.  C.ex 
delictis  clefunctor.  et  in  rubr.  depcena  judie,  qui 
maVe  judie,  et  Salicet.  in  1.  fin.  eod.  lit.  Quid  autem 
si  absolvit  eum  qui  erat  condemnandiis  ad  mortem 
vel  aliam  poenam ,  vel  poenam  minoravit?  Dic ,  nt 
in  I.  1.  C.  ne  sanctum  haptism.  iteretur;  et  ca.p. 
iit  clericorum  15.  de  vita,  et  honest.  cleric.  debet 
enim  pati  illara  poenam ,  quam  jure  tenebatur  im- 
ponere,  etadde  Joann.  de  Plat.  in  1.  quotiens,  C. 
de  exactor,  tribuí,  lib.  10.  et  si  per  pecuniam  fíat , 
patitur  etiam  poenam,  de  qua  in  authent.  novo 
jure,  C.  depcena  judie,  qui  mole  judie,  et  infra  1. 
próxima,  et  adde  1.  servos  8.  C.  ad  Legem  Jul.  de 
vipublic.  et  limita ,  nisi  ex  causa  minorat  poenam, 
ut  in  1.  quid  ergo  13,  f .  poena  grañor  7.  D.  de.  hls 
qui  notant.  infam.  et  C.  eod.  1.  et  si  severior  3, 
Alberic.  et  Salic.  in  dicta  1.  fin.  et  quid  si  per  ne- 
gligentiara  delicia  non  puniat ,  vide  |.  judices ,  de 
pace  juram.  firm. 

(h)  Et  si  el  rey.  Et  in  casu  posset  etiam  faceré 
judex  inferior;  ul  si  judex  calore  iracundiee ,  nimia 


crudelitate  motus,  hominem  interfecit,  ut  in  I. 
Lex  Julia  7.  $.  fin.  D.  ad  Leg.  Jul.  repelund.  et 
per  Bald.  in  dicta  1.  i.  col.  5.  C.  ex  deliclis  defunc- 
tor.  ubi  ponitur  poena  deportationis  judici  calore 
iracundiae  hominem  interficienti  :  vide  lamen 
Andr.  de  Iser.  in  tit.  quce  sint  regalia ,  in  versic. 
et  bona coniniittentium  crimen  majestatis,  col.  lí. 
qui  intelligit  illum  g.  ut  puniatur  judex  poena 
mortis ,  etiam  si  calore  interfecit,  vel  jussit  inter- 
fici :  íequior  tamen  videtur  opinio  ,  ut  mitiüs  pu- 
niatur, juxta  ea,  quss  late  tradit  Felin.  in  cap. 
siciit  ex  litleris,  col.  penult.  et  fin.  de  jurejur.  si 
tamen  non  dolóse ,  sed  per  ignorantiam  ,  vel  im- 
prudentiam  judex  hoc  fecisset,  minori  poena  esseS 
puniendus ,  in  quantum  visura  fuerit  judicanti ,  ut 
suprá  1.  próxima  :  et  ita  tenet  Andr.  de  Iser.  ubi 
suprá ,  dicens ,  quod  judex ,  qui  sine  dolo  propter 
culpara  interfecit  innocentera,  non  debet  puniri 
poena  mortis  :  quia  etiam  lata  culpa  in  Lege  Cor- 
nelia de  sicariis  non  sequiparatur  dolo ,  1.  in  Lege 
7.  D.  ad  Leg.  Cornel.  de  sicar.  punielur  .tamen 
corporaliter  sine  morte ,  secundüm  eum ,  ut  alias 
culpabilis ,  non  dolosus ,  ut  in  1.  3.  |.  2.  versic.  sed 
ex  senatusconsulto ,  et  í.  Lege  Cornelia  h.  %.  eum 
quídam,  D.  eod.  et  notat  Gloss.  in  dicta  1.  in  Lege. 

(5)  Los  adelantados  mayores.  Ex  isla  lege  col- 
llge  limiíationem  ad  jura  disponentia,  ut  in  poenis 
corporalibus  minús  puniatur  nobilis ,  quám  igno- 
bilis,  1.  Pcedius  ft.  |.  i.  D.  deincend.  ruin,  naufr. 
1.  2.  C.  ut  nemo primtus ,  notnt  Gloss.  in  cap.  eum 
quidam,  de  jurejur.  Barlol.  in  1.  fin.  D.  de  rerum 
divis.  ut  procedant, quando persona inquara nobi- 
lis deiiquit,  sil  ignobiiis;  si  lamen  sit  seque  nobilis, 
non  minuitrj'  tune  poena  corporalis  :  pro  quo  facit 
illa  regula ,  quód ,  quando  dúo  privilegia  concur- 
runl,  conquasssatis  privilegüs,  reddiíur  ad  jus 
commune,  ut  tradit  Abb.  in  cap.  in  prcesentia , 
col.  12.  deprobat.  Bald.  in  authent.  perpetua,  Q. 
de  sacros.  Eccles. 

(6)  De  padre  etde  madre.  Adde  1.  7.  tit.  18.  2o 
Partit. 

(7)  De  menor  guisa.  Facit  1.  1.  in  fin.  D.  adLeg. 
Cornel.  de  sicar. 

-    (8)  Por  prescio,  Concordat  authent.  novo  jure  ^ 
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pre,  et  todo^  sus  bienes  tomados  para  la  cá- 
mara del  rey,  si  non  hobiere  parientes  que 
suban  ó  descendan  por  la  liña  derecha  fasta 
el  quarto  grado;  ca  si  tales  parientes (9)  ho- 
biere nol  deben  tomar  lo  suyo ,  fueras  ende 
que  son  ellos  tenudos  de  pechar  á  los  here- 
deros del  justiciado  quatro  atanto  de  lo  que 
tomó  el  desterrado  por  razón  de  aquel  juicio 
torticero  que  dio ,  et  tres  atanto  para  la  cá- 
mara del  rey  si  quisieren  haber  los  bienes : 
et  lo  quel  hablen  prometido  por  razón  de 
aquel  juicio  si  lo  non  habie  aun  rescebido , 
débelo  pechar  doblado  también  á  la  cámara 
del  rey  como  á  los  herederos  de  aquel  que 
fue  á  tuerto  justiciado. 

LEY  XXVL 

Qué  pena  debe  haber  el  que  da  alguna  cosa  al 
judg ador  porque  judgue  tuerto. 

Leyes  5.  y  6.  lit.  9.  lib.  3.  Recop. 

Non  deben  seer  sin  pena  los  contendores 


que  corrompen  á  los  jueces  que  los  han  de 
judgar  dándoles  (4)  ó  prometiéndoles  algo 
porque  judguen  torticeramente :  et  por  ende 
decimos  que  si  el  acusador  diere  alguna  cosa 
al  juez  que  lo  ha  de  judgar  porque  dé  juicio 
á  tuerto  (2)  contra  el  acusado,  que  debe  per- 
der la  demanda  (3) ,  et  dar  por  quito  al  acu- 
sado :  et  sobre  todo  debe  rescebir  tal  pena 
en  aquella  mesma  manera  que  desuso  dexi- 
mos  (4)  del  judgador  que  toma  algo  por  el 
juicio  que  ha  á  dar  en  tal  pleyto  como  este  : 
mas  si  el  acusado  diese  ó  prometiese  al  jud- 
gador alguna  cosa  porquel  judgase  por  quito 
de  aquello  que  le  acusaban ,  debe  haber  tal 
pena  como  si  conosciese  ó  le  fuese  probado 
lo  que  ponen  en  la  acusación  contra  él ;  ca 
bien  se  da  á  entender  (5)  que  era  en  culpa , 
pues  que  se  trabajó  de  corromper  al  juez  con 
dineros ;  fueras  ende  si  fuese  cierta  cosa  que 
él  non  ficiera  aquel  mal  de  quel  acusaban , 
mas  que  diera  algo  al  juez  con  miedo  (6)  que 
habie  de  seguir  el  pleyto  porque  era  home 
de  flaco  corazón  :  et  si  por  aventura  esto  fi- 


C.  de  poena  judie,  qui  maVe  judie,  et  in  corp.  unde 
sumilur. 

(9)  Ca  8i  tales  jmrientes.  Reprobat  opinionem 
Clos.  in  dict.  aullicnt.  novo  jure,  super  verbo 
confiscalis,  diccníis,  quód,  etsi  liaboat  tales 
cognalos  ,  propter  crimen  boc  baralariai  bona  de- 
beant  confiscari ,  sicut  in  crimine  Ueste  majeslatis  : 
quaní  Gloss.  ibi  scquilur  Bald.  et  Salic.  ideó  lene 
menté  islam  legem  .  ut  (ali  casu  bona  non  confis- 
ccntur,  sed  remaneant  liliis ,  vel  aliis  descenden- 
libus ,  Ycl  ascendcnlibus  usque  ad  qnartum  gra- 
dum ;  cum  onerc  lamen  solvendi,  quod  Iñc  dicilur, 
liíeredibus  occisi ,  et  fisco  Regio. 

LEX  XXTI. 

Aecusator,  qui  aliquld  judici  dedit,  ut  injusté 
contra  accusatum  judicaret,  perdet  causam,  et 
palieluí"  alias  poenas,  snprá  lege  próxima  contra 
judicem  exprcssas  :  et  accusatus,  corrumpcns 
dono,  vel  promisso  judicem,  pro  confesso  babetur; 
nisi  sit  certum  eum  fore  insontem ,  sed  lilis  lormi- 
dine  hoc  fecisse  constet :  si  autem  est  causa  civil  is, 
quilibet  dans,  aut  promillens,  po-dificausam  c\ 
solvet  Regi  triplum  datoi-iim,  aul  dupluní  proi*^ 
sorum.  Sed  si  coriuplor  se  áp'>nle  delegal,  el  pi 
bet  Regi ,  vel  suo  majort ,  nuUaní  palilur  pa'  an 
sed  infligilur  judici.  Si  autem  non  probel,  .>r>lv  > 
Regi  lilis  aestinialionem,  si  causa  fuit  civ  íí;  i 
crirainalis,  perdet  urania  bona  fisco  applicnn  a ,  i 
judcx  purget  se  per  juramehtum.  Hoc  dic!^  Coi  - 
cordal  C.  de  peen,  judie,  qui  malejudimv.  1.  1. 

{{)  Dándoles.  Quid  si  non  corruiupat  Jtidiceii 
por  pecuniam ,  sed  ¡nlrat  assuiué  domum  judiéis 


iit  captet  familiaritatera  cum  eo ,  et  sic  ei  faveat  ? 
Dic,  quod  punitur  Lege  Julia  de  ambitu,  ut  in  1. 
1.  |.  eí  si  quís,  et  ibi  Bartol.  D.  ad  Leg.  Jul.  de 
ambit.  et  an  ex  eo,  quód  dedit  judici  cautionem 
de  indemnitate ,videatur  judicem corrupisse,  vide 
Bartol.  quud  non ,  in  1.  si  quis  uxori,  %.  si  fugiti- 
vwn,  D.  de  fartis :  idem  teneí  Salic.  post  Bald.  in 
1.  i.  C.  de  ¡icena  judie,  qui  malé  judie.  Sed  quid  si 
procuravit  judicem  corrumpere  ;  judex  autem 
aures  non  pra^buit?  Dic,  quód  non  punitur  poena 
hujus  legis,  sed  poena  1.  Imperatores  Severus,  et 
Antoninus  34.  D.  de  jure  físci,  secundüm  Salic.  in 
dicta  1.  1.  Et  de  corrumpente  notarium  aclorum 
vide  per  eum  ibi ,  et  in  1.  in  frauclem,  f .  quotiens, 
D.  de  jure  ¡isci. 

(2)  A  tuerto.  Quid  si  ut  justé  judicet  ?  Vide  in  L 
sequenti ,  el  quse  ibi  dicam ,  ubi  eliam  vide^  quid 
si  dedit,  ut  litem  prolongaren 

{"5)  Demanda.  Concordat  1.  1.  C.  de  peen,  judie, 
qui  male  judie,  et  approbatur  hic,  cñm  dicit,  debe 
perder,  opinio  illa,  quód  per  senlentlam  ,  et  non 
ipso  jure  amillal  aclionem  :  quam  tenent  Docí. 
comiuuniter  in  dic!a  1.  repróbala  Gloss.  ibi ,  qnas 
vohiü  ,  quód  amiUeret  ipso  jure. 

{h)  Deximos.  Supr^  i.  proxim.  et  in  autbent. 
no^ojure,  C.  de  peen.  jad.  lui  malé  jvd.. sc'úicct , 
ul  con  fiscal  ?  bonls,  si  non  liabeat  ascendentes  vel 
desccndenl  ;s  usq  .e  ad  qaartum  gradum ,  in  exi- 
lium  mitlal  ar. 

(o)  Entender.  Concordat  dicta  1.  1.  et  facit  I, 
quoñiam  S.  D.  de  his  qui  notant.  infam. 

(ü)  Lon  miedo,  ^ota  bené  :  et  facit  textus  cum 
Glos.  inl.  serñ  ob  violatum  25.  $.  1.  C.  ad  Leg. 
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ciesen  los  contendores  (7)  en  pleyto  de  otra 
demanda  que  non  fuese  de  justicia ,  deben  pe- 
char al  rey  tres  atanto  de  quanto  dieron ,  et 
dos  atanto  de  lo  que  prometieron  que  non  ha- 
bien  aun  dado  :  et  sobre  todo  debe  perder  el 
derecho  que  habieen  el  pleyto  aquel  que  esto 
feciese.  Empero  si  aquel  que  dio  ó  prometió 
alguna  cosa  al  judgador,  asi  como  sobredicho 
es ,  lo  descobriese  veniendo  conoscido  de  su 
grado ,  et  lo  podiere  probar  al  rey  ó  á  otro 
que  fuese  su  mayoral ,  non  haya  pena  nin- 
guna ,  mas  péchelo  él  judgador  asi  como  so- 
bredicho es  :  et  si  non  podiere  probar  aque- 
llo que  dice  porque  semeja  que  lo  fizo  á  mala 
parte  moviéndose  á  decir  maliciosamente 
maldel  juez  por  enfamarlo,  debe  pechar  al 
rey  otro  tanto  quanto  montare  la  cosa  sobre 
que  es  la  demanda.  Mas  si  esto  acaesciese  en 
pleyto  de  justicia,  et  él  descobriese  (8)  al  rey 
que  diera  ó  prometiera  alguna  cosa  al  jud- 
gador porque  judgase  por  él,  decimos  que 
si  probar  (9)  non  lo  podiere ,  que  debe  perder 
todo  lo  suyo ,  et  debe  seer  de  la  cámara  del 


rey,  et  desi  ir  adelante  por  el  pleyto  :  et  cl 
judgador  á  quien  dixo  que  lo  diera  ó  lo  pro- 
metiera, sálvese  por   su  jura  (10)  et  sea 

rm  i  f  r» 


metiera ,  sálvese  por 
quito. 

LEY  XXVII. 


Quándo  puedejí  demandar  al  judgador  lo  quel 
dieren  por  judgar  aquellos  mesmos  que  gelo 
dieron ,  et  quando  non. 

Ley  6.  tit.  9.  lib.  3.  Recop. 

Quando  acaesciere  (i)  que  el  contendor 
que  tiene  mal  pleyto  diese  algo  al  judgador 
porque  judgase  mal  et  á  pro  de  sí,  ó  porque 
le  alongase  el  pleyto  (2)  et  non  judgase  en 
ninguna  manera,  decimos  que  por  ninguna 
destas  razones  non  gelo  puede  después  de- 
mandar quel  torne  lo  quel  hable  dado ,  et 
ahonda  quel  judgador  lo  peche  al  rey  asi 
como  deximos  en  las  leyes  ante  desta  (3). 
Mas  si  dio  algo  al  juez  porque  non  le  judgase 
tuerto  (4)  ó  porquel  judgase  derecho ,  pué- 


Jid.  de  adulter.  et  nolat  Bald.  in  1.  non  damnatos , 
C.  de  his  quinotant.  infam.  quod  qui  facit  ob  re- 
diraendaní  vexationem  ,  non  vídetur  faceré  ob 
maiam  conscienliam  :  adde  1,  22.  tit.  1.  7.  Partit. 

(7)  Contendores.  Et  sic  tám  actor,  quam  reus ; 
et  sic  actor  araittit  actionem ,  et  reus  defensionem, 
ut  infra  dicit  ibi  :  Sobre  todo  debe  perder,  in  qiio 
approbatur  opinio-Gloss.  in  dict.  authent.  novo 
jure ,  et  non  opinio  Gloss.  in  1,  et  eleganter,  $.  pe- 
nul.  D,  de  dolo.  Et  nota ,  quod  liíigatores  corrum- 
pentes judicem  puniunlur  his  poenis ,  secundum 
Azon.  in  summ.  propter  perjurium  :  nam  jurant , 
quod  nihil  dabunt ,  ñeque  dederunt  judici ,  ul  ha- 
betur  in  1.  23.  tit.  11.  suprá  ead.  Porí. 

(8)  Et  él  descobriese.  Concordat  dicta  authent. 
novo  jure  :  et  per  text.  ibi,  et  per  1.  non  omnes  S. 
|.  fin.  D.  de  re  milit.  dicit  Bartol.  in  1.  idem  si ,  f . 
si  tibi,  ad  fin.  D.  de  condict.  ob  turp.  caiis.  quod 
potest  fieri  lex  vel  bannimentum ,  ut  remittatur 
poena  participi  criminis ,  si  alios  denuntiaverit  : 
adde  Palat.  Rub.  ín  repetitione  cap.  per  vestras, 
super  text.  col,  mihi  48.  et  vide  Bartol.  in  dicta 
1.  non  omnes,  el  inl.  1.  §.  cum  quis,  D,  de  quces- 
tionibus. 

(9)  Probar.  Concordat  text.  in  dicta  authent.  et 
an  puniatur  iste  ex  sua  propria  confessione  de  ba- 
rataviajVide  quíB  dicit  Bald.  in  dict.  authent.  novo 
jure,  vers.  guarro  quídam,  et  quod  babetur  in 
1.  8.  tit.  18.  lib.  2.  Ordinam.  Regal.  ubi  dicitur, 
quod  non  patialur  poenam nisi  dixerit  raendacium : 
et  ibi  vide ,  qualiter  probatur  barataría  contra  ju- 
dices. 

"  ^>  Por  su  hira.  Nota  casum,  in  quo  fit  jura- 


mentum  purgationis ;  et  si  noluerit  jurare,  habetur 
pro  convicto ,  ut  habetur  in  dict.  authent. 

LEX   XXVIl. 

Si  litigans  donet  aliquid  judici,  vel  ut  injusté 
judicet,  aut  difl'erat  litem,  non  potest  repeleré, 
sed  fisco  applicatur,  cui  turpia  ex  officio  lucra 
acquisita  accrescunt  :  quod  vero ,  ut  justitiam  fa- 
cial, dedit,  licité  potest  repetere  :  quia  turpitudo 
repetendi  fuit  ex  parte  judiéis  caúsala.  Hoc  dicit. 
Concordat  D.  de  condict.  ob  turpem  causam  1.1. 

(1)  Quando  acaesciere.  Habet  ortura  á  notatis 
per  Azon.  in  suraraa,  C.  de  poena  jud.  qui  malé 
judie,  versic.  nunquid  Ule  qui  dedit. 

(2)  Porque  le  alongase  el  pleyto.  Et  sic  poena , 
de  qua  suprá  in  1.  próxima,  habet  locura  etiam 
isto  casu. 

(5)  Jnte  desta.  Vide  Suprá  eod.  11.  M.  et  2b. 

(4)  Non  le  judgase  tuerto.  Ista  lex  decidit  quass- 
íionera  Gloss.  in  1.  2.  versic.  sed  et  si  dedi,  D.  de 
condict.  ob  turp.  causam,  super  intellectu  illius 
legis ,  et  in  Glos.  in  cap.  qui  redé,  11.  qusest.  o.  et 
cap.  non  ihne,  14.  q.  5.  et  reprobatur  hic  opinio 
Gloss.  et  communiter  omnium  Legistarum  in  dicta 
I.  2.  qu3e  v'oluit,  ut  et  isto  casu  non  competeret 
repetilio,  et  dans  litem  perderet,  quia  corrumpere 
videtur  judicem,  et  approbatur  hic  opinio  Gloss. 
in  dicto  ca,3.  quirecte,  et  cap.  non  sane.  Dic  ergó, 
quod  aut  (.edil  pecuniam,  ut  injusté  judex  judi- 
caret,  vel  itnon  judicaret;  el  habet  locum  lex  su- 
prá proxina ,  el  non  competit  repetitio :  aut  ut  ju- 
dicaret pn  eo;elidem,etianisialiáshabebatbonani 
causam ,  c  uia  videtur  corrumpere  judicem ,  ut  in 
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délo  demandar  que  geío  torne,  porque  la 
maldatet  la  nemigafue  de  parte  del  judgador 
que  lo  rescebió ,  tomando  préselo  por  lo  que 
él  era  terrado  de  facer  llanamente  por  dere- 
cho et  perjura  :  etsi  por  aventura  á  la  sazón 
que  la  parte  diese  algo  al  judgador  callase,  ol 
dixese  que  gelo  daba  porque!  judgase,  nol 
podrie  después  demandar  quel  tornase  lo 
quel  diera ,  porquel  quiso  meter  en  cobdicia 
engañosamente ,  nin  debe  fincar  otrosi  en  el 
juez  lo  que  tomó,  porque  fizocontrabondat, 
et  contra  las  leyes  et  contrato  que  juró ,  mas 
débelo  tornar  al  rey  (5),  porque  él  debe  ha- 
ber las  cosas  que  fueren  probadas  que  los 
judgadores  malamente  ganan  por  razón  de 
sus  oficios. 

TITULO  XXIII. 

DE  LAS  ALZADAS  QUE  FACEN  LAS  PARTES 
QUANDO  SE  TIENEN  POR  AGRAVL\DOS  DE  LOS 
JUICIOS   QUE   DAN   CONTRA   ELLOS. 

TU.  18.  lib.  4.  Recop. 

Semejante (1)  deben  poner  los  bornes  alas 
cosas  unas  dotras,  porque  mejor  las  puedan  en- 
tender los  que  las  oyeren :  onde  por  esto  deci- 

tlicto  §.  sed  et  si  dedi  diclae  1.  2.  D.  de  condict.  ob 
lurpem causam ,  et  in  1. 52.  tit.  V\.Part,  o. aut  dedit 
simpliciter  judici  niliil  dicendo ;  el  dic  idem,  ut  liic, 
et  quia  isto  casu  loquilur  1. 1.  et  autlient.  novo  jure, 
C.  de  poen.  judie,  qui  mcdejud.  sccundúm  Paul,  de 
Castro  in  dicta  1.  2.  quam  kgit  sub  1.  1. 1.  ob  rem  : 
aut  dedit ,  ut  justara  ferat  sentenliam ,  seu  ut  sibi 
injustitiam  non  facial ;  et  tune  procedit  isla  lex ,  ut 
habeat  repelitionem  ejus ,  quod  dedit,  et  tune  non 
perdit  litera,  ñeque  palietur  alias  poenas  :  quia 
videlur  lacere  causa  redimendse  vexationis  susj , 
non  antera  animo  corrurapendi  judicem,  ut  in 
dicto  cap.  non  sane,  ubi  Glos.  et  in  dicto  cap.  quí 
recle  :  quia  cura  constet ,  quo  anirao  dedit ,  non  est 
dicendura,  quod  voluit  corrumpere  judicem  ,  se- 
cundüra  Archid.  in  dicto  cap.  qui  recle;  qui  taraen 
boc  intelligit,  quando  dat  publicé,  et  non  in  se- 
creto, el  idem  dicit  Bald.  in  cap.  si  jusins  metus , 
de  appellat.  allegans  Archid.  et  ibi  dat  cautelara , 
qiiód  si  judex  non  vult  Tacere  justitiara  sine  sirao- 
nia,  sis  cautus  (si  potos)  quod  des  ei  pecuniam 
corara  duobus  tcslibus,  et  tabellione;  alioquiu 
oranino  abstineas.  Crederera  per  islam  legem , 
quod  qualitercumque  constet,  qu6d  dedit  pro  jus- 
tiliababenda,  causa  rcdiraenii  vexationera,  quod 
baberet  locura  quod  dixi.  Et  quid  de  dante  pecu- 
niam testi ,  ut  justura  proferat  testimonium?  Vide 
Glos?.  ?t  ibl  Burtol.  in  1, .[.  ^.  i .  D.  de  frds,  ¿{  nota. 


mos  que  bien  asi  como  los  que  peligran  sobre 
mar  han  muy  grant  conhorte  quando  fallan 
alguna  cosa  en  que  se  trabar,  ó  logar  á  que 
arriben  por  cuidar  estorcer  de  aquel  peligro, 
et  otrosi  los  que  van  vencidos  de  sus  enemi-  1 
gos  quando  llegan  á  logar  en  que  asman  seer  i 
defendidos  de  aquellos  que  los  siguen  por 
mataiios ,  bien  otrosí  han  grant  conhorte  et 
grant  folgura  aquellos  contra  quien  dan  los 
juicios  de  que  se  tienen  por  agraviados  quando 
fallan  alguna  carrera  (2)  por  que  cuidan  es- 
torcer et  ampararse  de  aquello  de  que  se  agra- 
vian. Et  este  amparamiento  es  en  quatro 
maneras,  ca  ó  es  por  alzada,  ó  por  pedir 
merced ,  ó  por  otorgamiento  que  demandan 
los  menores  por  razón  de  algunt  juicio  que 
sea  dado  contra  ellos ,  ó  por  querella  de  al- 
gunt juicio  que  digan  que  fue  dado  falsamente 
ó  contra  aquella  ordenada  manera  que  el  de- 
recho manda  guardar  en  los  juicios.  Onde 
pues  que  en  el  título  ante  deste  fablamos  de 
los  juicios  que  son  asi  como  fin  et  acabamiento 
de  los  pleytos,  por  que  los  contendores  ven- 
cen ó  son  vencidos ,  et  llegan  á  pel.'gro  de 
sofrir  daños  ó  penas  segunt  que  dicho  habe- 
mos  •,  bien  es  que  digamos  en  este  en  qué  ma- 
nera se  pueden  acorrer  los  que  se  tovieren 
por  agraviados  dellos ,  et  primeramente  de 

quod  valet  dictum  testis,  qui  accepit  pecuniam, 
ne  testimonium  diceret,  ex  quo  produclus  est  peí* 
eum,  in  cujus  prrejudicium  pecuniam  accepit  : 
vide  Bald.  in  cap.  i.  in  fine  primoe  col.  si  de  in~ 
veslit.  ínter  dominum,et  vassal.  et  vide  ad  istam 
legem ,  quse  dicit  Decius  consil.  189.  col.  6.  et 
Gloss.  in  1.  in  hceredem  in  princip.  D.  ele  calum- 
niator.  in  verbo  extorquebatiir. 

(0)  Tornar  al  rey.  ídem  tenet  Azo.  in  summa 
C.  de  peen,  judie,  qui  male  judie,  ratione  de  qua 
lile  :  quia  fiscus  est  successor  eorum ,  quaj  scelere 
qucesita  sunt,  ut  in  !.  Lucias  9.  D.  dejare  flsci. 

TITÜLÜS  XXIII.  DE  APPELLATIONIBÜS. 

(1)  Semejante.  Nota  de  exemplo  ponendo,  et 
adde  Philos.  primo  posteriorum ,  quod  exerapla 
ideo  posita  sunt ,  ut  aliquid  per  exemplum  meliüs 
addiscatur  :  per  exerapla  enira  meliüs,  veiut  et 
occulala  iide  intelligimus ,  ut  dicit  text.  ubi  Glos. 
in  §.  fin.  Inslit.  de  gradib.  cognat.  1.  ita  vulnera- 
tiis  51.  §.  2.  D.  ad  Leg.  Aquiíiam,  cap.  ínter  cce- 
teras  k.  de  i^esci'ipt.  et  1.  damni  ínfecti  süpulatio 
50.  §.  2.  etibiBartol.  D.  de  damno  infecto. 

(2)  Fallan  alguna  carrera.  Adde  1.  primara  in 
princ.  de  appellat.  et  B.  Bernard.  in  libró  de  con- 
sideratíone  ad  Eugenium  ,  dicentem  :  «  Fateor 
grande ,  et  genérale  mundo  bonura  esse  appcüa- 
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las  alzadas  porque  son  mas  comunales  á  to- 
dos :  et  diremos  qué  cosa  es  alzada :  et  á  qué 
tiene  pro  :  et  quién  se  puede  alzar :  et  de 
quál  juicio  lo  pueden  facer  :  et  de  quálesjud- 
gadores,  et  á  quién ,  et  quándo  et  en  qué  ma- 
nera :  et  fasta  qué  tiempo  se  pueden  alzar  : 
et  fasta  quándo  deben  seguir  el  alzada  :  et 
quántas  veces  se  puede  home  alzar  sobre  una 
cosa  :  et  qué  debe  facer  el  que  se  alza  :  et 
otrosi  el  judgador  de  quien  toman  el  alzada , 
et  el  otro  mayoral  que  la  ha  de  judgar. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  alzada  etá  quién  tiene  pro. 
Ley  1.  tit.  18.  lib,  4.  Recop. 

Alzada  (1)  es  querella  que  alguna  de  las 
partes  face  de  juicio  que  fuese  dado  contra 
ella ,  llamando  et  recorriéndose  á  emienda 
de  mayor  juez  (2).  Et  tiene  pro  la  alzada 
quándo  es  fecha  derechamente  porque  por 
ella  (3)  se  desatan  los  agraviamientos  que  los 
jueces  facen  á  las  partes  torticeramente ,  ó 
por  non  lo  entender. 


íiones,  idque  tam  necessarium ,  quám  solera  ip- 
sum  mortalibus.  Re  vera  quidem  sol  Justilise  est 
prodens  acredarguens  opera  tenebrarum. » 

LEX  I, 

Appellatio  est  querela  partís  á  sentenlia  contra 
cum  lata  recurrentis ,  et  ponenlis  se  sub  majoris 
judiéis  protectione  :  et  per  eam  justé  emissamgra- 
vamiiia  reformantur.  Hoc  dicit. 

(1)  Alzada.  Concordaí  1.  prcefecti  17.  D.  de  mi- 
noribus,  et  Gloss.  2.  quaist.  6.  in  summa,  et  p!e- 
niorem  diffinitionem  videas  per  Abb.  in  rubrica  de 
appellation.  col.  2. 

(2)  Emienda  de  tyiayorjuez.  Et  non  teneret  con- 
suetudo  appellandi  ad  parem ,  vel  minorem  judi- 
cem ,  quia  esset  contra  naturam  appellationis ,  ut 
per  Gloss.  in  cap.  nonputamus,  de  consuetud,  lib. 
6.  de  quo  videas  Dominicum,  et  Abb.  in  cap.  fin. 
de  dilat.  Felin.  col.  fin.  in  rubric.  de  appellation. 

(5)  Por  ella.  Concordat  1.  1.  inprinc.  D.  eod. 

LEX    II. 

Appellare  potest  quilibet  liber  á  sententia  contra 
eum  lata.  Ítem  et  servus  condemnatus  in  causis  , 
in  quibus  potest  in  judicio  esse ,  et  etiam  in  crinii- 
nali ,  si  dominus ,  vel  ejus  procurator  non  appellet. 
Sed  non  polest  servus  in  crimmali  appellare  pro 


LEY  IL 

Quién  se  puede  alzara 

Ley  17.  tit.  7.  lib.  13.  Recop.  —  Ley  10.  tit.  7.  lil».  H. 
Recop.  —  Leyes  1 .  3.  y  4.  tit.  18.  lib.  4.  Recop.  —  Ley 
6.  tit.  18.  lib.  4.  Recop.  —Ley  19.  tit.  9.  lib.  3.  Reo. 
—  Ley  14.  id. 

Akar  se  puede  todo  home  libre  de  juicio 
que  fuese  dado  contra  él  si  se  sintiere  por 
agraviado  5  ca  el  siervo  non  lo  puede  facer  , 
porque  él  et  todo  lo  que  ha  es  de  su  señor  et 
non  ha  persona  (4)  para  estar  en  juicio ,  fue- 
ras ende  en  aquellas  cosas  en  que  el  siervo 
por  sí  puede  facer  demanda  en  juicio,  asi 
como  desuso  mostramos  en  el  título  de  los 
demandadores  (2)  :  pero  si  contra  el  siervo 
fuere  dado  algunt  juicio  en  pleyto  criminal , 
bien  se  puede  alzar  (3)  del  su  señor  ó  otro 
personero  en  nombre  del  señor;  et  si  al- 
guno destos  non  lo  quisiese  facer ,  el  siervo 
mesmo  (4)  se  puede  alzar  de  tal  juicio  qu« 
fuese  dado  contra  él  :  mas  si  el  juicio  fuese 
dado  contra  su  señor  en  razón  de  algunt 
yerro  de  quel  hobiesen  acusado ,  entonce  el 
siervo  (5)  non  se  podrie  alzar  por  su  señor , 
como  quier  que  lo  podrie  facer  su  fijo  que 
fuese  (6)  en  su  poder.  Otrosi  decimos  que 

domino  condemnalo ;  sed  filiusfamilias  pro  patre 
potest.  ítem  filiusfamilias  in  causa  bonorum  suo- 
rum  condemnatus  appellat.  Ítem  tutor,  curator , 
procurator,  et  eorum substiluti  legitimi,  et  etiam 
dominus  litis,  et  si  per  procuralorem  non  est  de 
conderanalione  certificalus,  nec  procurator  pro- 
vocavit,  potest  dominus  infra  decem  dies  a  tem- 
pere scientiaí  provocare  :  si  tamen  procurator  est 
solvendd ,  tenetur  ad  interesse ,  et  expensas  do- 
mino ,  et  dominus  non  poterit  provocare.  Hoc  dicií. 

{[)  Non  ha  persona.  Aááel.  servus  Q.  C.  de  judie. 
1.  8.  tit.  2.  ead.  Pítrííü. 

Ci) Demandadores.  Supráead.  Partit.\.9.  tit.  2. 

(3)  Se  puede  alzar.  Concordat  1.  servi  iB.  D.  de 
appellat.  et  1.  Lucius  Titius  18.  ubi  et  habelur , 
quód  potest  prosequi  causara  appellationis  per  pro- 
curatorera. 

(h)  Ehiiervo  mesmo.  Concordat  dicta  1.  senñ  Ib. 
D.  de  appellat.  et  ut  hic  vides ,  potest  appellare ; 
licét  Glos.  in  cap.  ex  litteris,de  in  integr.  restit.  et 
ibi  Innoc.  velint ,  quod  audiatur  servus  hoc  casu 
per  viara  supplicationis. 

(o)  El  siervo.  Et  sic  isto  casu  limitabatur  1.  non 
tantüm  G.  D.  de  appellat. 

(6)  Su  fijo  que  fuese.  Etiam  si  esset  in  potestate, 
ut  in  I.  sed  et  hce  35.  in  princ.  et  in  1,  Pomponius 
40.  §.  fin.  D.  de procur.  etadde  1. 1.  D.  de  appellat. 
recipieml,  et  ibi,  quod  ille  cujus  nomine  appella- 
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el  fijo  que  está  en  poder  de  su  padre ,  se 
puede  alzar  de  todo  juicio  que  fuese  dado 
contra  él  en  razón  de  los  bienes  del  fijo 
qne  el  padre  toviese  en  su  guarda  (7)  onde 
quier  (8)  que  los  hobiese  ganados.  Otrosi  de- 
cimos que  los  guardadores  (9)  de  los  huér- 
fanos et  los  otros  personeros  (10)  que  de- 
mandan ó  defienden  pleytos  en  nombre  de 
oíri ,  se  pueden  alzar  del  juicio  que  fuese 
dado  contra  ellos  :  et  non  tan  solamente  lo 
podrien  estos  facer ,  mas  aun  se  podrien  alzar 
por  ellos  los  personeros  que  ellos  hobiesen 
fecho  en  aquellos  pleytos  de  que  fuesen  ven- 
cidos :  et  esto  se  entiende  quando  los  guar- 
dadores ó  los  personeros  ficiesen  otros  per- 
tur,  debet  ratificare  infra  terminum  datum  ad  ap- 
pollandum. 

(7)  E7i  su  guarda.  Adde  1.  ex  consensu  23.  $.  fi- 
lium,  D.  de  appellat.  et  ibi,  quod  debet  appellare 
nomine  palris ,  ct  non  suo. 

(8)  Onde  quier.  Sive  sint  advcnlKia ,  sive  profcc- 
'  tilia.  Sed  an  in  advenliliis  ralione  proprietalis , 

possit  proprio  nomine  appellare?  Joan,  de  Imol.  in 
dicto  |.  filnim  ,  sub  dubio  foile  dicit,  quod  non  , 
cúm  admlnistralio  sit  palris,  ul  1.  1.  C.  de  bonis 
materiüs;  undé,  ct  siappcllel,  appellabil  eliarain 
bis  nomine  palris. 

(9)  Guardadores.  Concordat  1.  tutor  27.  D.  de 
GppeUat.  ct  1.  si  actor  10.  C.  eod.  ct  1.  2.  D.  si  tu- 
tor, vcl  curator  appelluv. 

(10)  Et  los  oíros  personeros.  Concordat  1.  ab 
execulore  U.  %.  íln.  D.  de  appellat.  et  licét  possit 
appellare ,  non  lamen  polcrit  appellalioni  per  euní 
inlerposilai  rcnunliarc  ,  quia  sapit  donalionem, 
sccundüm  Ángel,  el  Imol.  ibi. 

(H)  Por  demanda  et  por  respuesta.  Vel  ubi  est 
causa  in  qua  non  fit  conleslatio ,  cuní  incipit  trac- 
tari  de  merilis  causaí :  quia  id  babelur  loco  con- 
leslalionis  ,  I.  nulla  2o.  C.  de  procur.  et  lenet 
Imol.  in  dicto  |.  fin.  ubi  etiam  vide  Bartol. 

(12)  Titulo.  Suprá  ead.  Parlit.  tit.  ü.  1.  19. 

(13)  Contra  ohjunt  personero.  Concordan,  i.  §. 
fin.  D.  quando  appellan.  sil ,  et  declaratur  bic  me- 
liüs,  quám  ibi  :  nam  ibi  dicebatur,  difflcileest, 
ut  dominus  audialur,  si  procurator  non  provoca- 
vit;  hicveró  ponilur  regula,  ut  si  procurator  non 
appellavit,  dominus  non  admiltalur  ad  appellan- 
dum  ,  nisi  in  casu,  quando  procurator -aon  esset" 
solvendo,  ita  quod  dominus  non  posseí  ab  eo  re- 
cuperare damnum,  quod  ob  ejus  negligenliam  ha- 
buit :  et  in  lioc  isla  lex  sécula  est  opin.  Gloss.  in 
dicta  1.  fin.  |.  fin.  qure  allegat  ad  lioc  1.  properan- 
dum,  %.  fin.  C.  de jiíd. Bartol.  tamenin  dicto|.  fin. 
ponit  etiam  alios  dúos  casus ,  in  quibus  dominus  á 
die  scientise  admitlalur  ad  appellandum.  Primus  , 
quando  apparet  procuralorem  collusisse  cum  ad- 
versario. Secundus ,  quando  ex  actis  apparet  no- 
toric.  quod  eral  uUIe  appellare ;  tune  enim  dominus 


soneros  en  su  logar  en  los  pleytos  que  ellos 
hobiesen  comenzado  por  demanda  et  por 
respuesta  (Id);  ca  ante  desto  non  lo  podrien 
facer,  asi  como  deximos  en  el  título  (12)  que 
fabla  de  los  personeros.  Otrosi  decimos  que 
si  juicio  fuese  dado  contra  algunt  perso- 
nero (13)  en  píeyto  que  él  demandase  ó  de- 
fendiese por  otri ,  que  si  el  personero  non  se 
alzase  del ,  que  el  señor  del  pleyto  lo  puede 
facer  (i4),  maguer  non  se  hobiese  acertado 
en  demandar  ó  en  defender  el  pleyto :  et  si 
por  aventura  el  personero  después  que  fuese 
vencido  non  se  alzase  asi  como  desuso  dexi- 
mos ,  nin  lo  ficiese  saber  (15)  á  aquel  cuyo 
era  el  pleyto  de  como  era  vencido ,  puédese 

audietur  appellans ,  sicut  et  in  casu  quando  pro- 
curator non  essel  solvendo.  Sed  Bald.  in  authent. 
hodie,  C.  de  tempor.  appel.  tenet  contra  Bartol. 
imo,  quod  in  dictis  duobus  casibus  non  audialur 
dominus,  sed  tanlüm  in  casu  quando  procurator 
non  est  solvendo.  Paul,  de  Castro  etiam  tenet  cum 
Bald.  in  dicto  §.  fin.  et  isla  opinio  videtur  verior  : 
nam  procurator  non  tenetur  appellare ,  nisi  cíim 
evidenter  constat  de  injuslitia  sententiíe ,  ut  tenet 
Cin.  in  1.  invitas,  6.  quaest.  C.  deprocur.  quem  se- 
quitur  ibi  Bald.  et  Doctor.  Cum  igitur  non  detur 
rccursus  contra  procuralorem ,  nisi  quando  fuit  in 
dolo,  vel  culpa  in  non  appellando ,  et  ista  lex  di- 
cat,quüd  in  casu  quo  procurator  est  solvendo, 
dominus  non  audilur  appellans,  apparet,  quod 
cxcludunlur  alii  dúo  casus  Bartoli  :  et  ex  hoc  in- 
fertur,  quod  si  esset  casus  in  quo  procurator  non 
tenerelur,  veluti  quando  non  fuit  in  dolo ,  vel  culpa, 
et  sic  dominus  non  baberetrecursum  contra  eum; 
tune  dominus  audiretur  appellans ,  licét  procura- 
tor sit  solvendo ,  ex  quo  est  eadem  rallo ,  cum  non 
habeat  dominus  aliter  remcdium  consequendi  jus 
suum  :  quod  et  lenuit  Paul,  de  Castro  in  dicto  §. 
fin.  Sed  hoculíimum  inlellige,  quando  procurator 
non  potuit  propter  aliquod  impedimentum  appel- 
lare ,  ut  tune  subveniatur  domino;  secús  si  pro- 
curator non  appüllavit ,  quia  credidit  justam 
senlcnliam,  ct  evidenter  non  constabat  de  injus- 
tilia  :  nam  tune,  si  esset  casus  in  quo  procurator 
non  tenerelur,  dominus  non  admilteretur  ad  ap- 
pellandum :  quia,  cüm  procurator  non  delinquai, 
íactum  ejus  prsejudicat domino,  ut  dicit  Innoc.  et 
Abb.  in  cap.  1.  ut  lile  non  contest.  col.  7.  Et  quando 
procurator  teneatnr  appellare,  vide  per  Doct.  in  I. 
liberto,  $.  fin.  D.  de  negot.  gest.  et  in  1.  Herennius, 
%.  Caja,  D.  de  eñction.  et  in  cap.  non  injiisté,  de 
procurat.  et  infra  1.  próxima. 

(Ih)  Facer.  Adde  1.  ab  execulore  4.  g.  alio,!). de 
appellat.  et  inlellige,  quando  appellatur  infra  10 
dies  a  die  sententiíe,  ut  diversificetur á  sequcnti 
casu  :  Etsipor  asentura,  etc. 

(IH)  Saber.  Tune  enim  imputaretur  doaiino,  ut 
in  cap.  non  injuste  i4.  de  tirocur.  el  vide  Bald.  in 
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alzar  el  señor  fasta  diez  días  desde  el  dia  que 
lo  supiere  (16).  Pero  si  el  personero  hobiere 
de  que  pueda  facer  emienda  al  duefio  del 
pleyto,  debel  pechar  todo  lo  que  menoscabó 
por  su  culpa ,  porque  non  se  alzó  podiendo 
et  debiéndolo  facer,  nin  gelo  fizo  saber  en 
aquel  tiempo  que  es  puesto  para  tomar  al- 
zada ,  et  entonce  fincará  íirme  el  juicio  et  non 
habrá  razón  el  señor  por  que  se  alzar  :  mas 
si  el  personero  non  hobiese  de  que  lo  pe- 
char ('17),  entonce  puede  el  señor  del  pleyto 
seguir  su  alzada  asi  como  desuso  dexi- 
mos  (48). 

LEY  in. 

Cómo  el  personero   se  puede  et  dele  alzar 
quando  el  juicio  fuere  dado  contra  él. 

Ley  8.  tit.  24.  lib.  2.  Recop. 

El  personero  que  'fuese  dado  para  pleyto 
señalado,  si  dieren  la  sentencia  contra  el 

autlient.  hódie,  C.  de  appellat.  versic.  qiicero  igi- 
fur  si  procurator ,  et  probatur  liic. 

(16)  Supiere.  Ipso  jure,  etiam  non  petitaresti- 
tutione  :  licét  contrarium  dixit  Salle,  in  autbent. 
sed  hodie,CQ)\.{.  C.  de  appellat.  Ettene  mente  isfam 
legem  inhoe,  quod  dicit,  currere  decem  dies  a 
die  scienüae :  et  adde  Cardin.  et  Felin.  col.  6.  in 
cap.  1.  líí  lite  non  contest,  licét  contrarium,  imo 
quód  á  die  sententiae,  volueritRola  decisione  513. 
in  antiquis. 

(17)  Pechar.  De  facto,  vel  ex  natura  causee,  quse 
non  recipiebat  seslimationem :  vide  Bald .  in  aulhent. 
hodie,  C.  de  appellat.  col.  2. 

(18)  Deximos.  Quid  eliam  si  procurator  propíer 
suam  contumaciara  non  potest  appellare,  an  possií; 
dominus?  Die,  quód  sic  infra  10  dies,  vel  S  ho- 
die, secundüm  Doct.  in  dicto  |.  fin.  et  in  cap.  1. 
iit  lite  non  contestata. 

LEX  ni. 

Procurator  ad  certam  causam  datus  tenetur 
provocare,  sed  non  prosequi  appellalionem  invi- 
íus ;  tenetur  íamen  domino  denuntiare  :  sed  si  ge- 
neraliter  ad  omnes  lites ,  vel  causas  faerit  consti- 
tutus ,  etfuerit  condemnatus ,  tenetur  appellare,  et 
appellaíionem  etiam  invitus  prosequi.  Hoc  dicit. 

(1)  Della.  Concordat  cap.  pen.  de  prociirat.  etl. 
invitus,  17.  C.  eod.  tit.  vide  Bald.  in  1.  liberto, 
$.  fin  de  negot.  gest.  Salic.  in  dicta  1.  imitus,  col.  6. 
C.  de  procurat. 

(2)  El  alzada.  Contrarium  dicit  1. 23.  tit.  b,  ead. 
Partit.  finitumest  enim  mandatum  per  diffiniíivam 
sententiam,  ut  ibi ,  et  notalur  in  1.  iitvittis  17.  C. 

--  deprociir.  et  in  cap.  fin.  eod.  tit.  Quidamdixit^ 
qxibá  bsec  lex  tanquám  posterior  corrigit  illam  , 
juxta  ea  qu?e  notat  Baríol.  in  L  omnes  populi,  coi. 


sobre  aquel  pleyto  en  que  es  dado  por  per- 
sonero,  débes.c  alzar  della  (4),  et  puede  seguir 
el  alzada  (2)  si  quisiere  maguer  en  la  carta 
de  la  personeria  nol  fuese  otorgado  poder  de 
lo  facer.  Mas  si  el  alzada  non  quisiese  seguir , 
non  es  tenudo  de  lo  facer,  como  quierque  se 
debe  alzar  et  facer  saber  al  dueño  del  pleyto 
que  siga  el  alzada  si  quisiere.  Empero  si  el 
personero  fuere  dado  generalmente  (3)  sobre 
lodos  los  pleytos  daquel  cuyo  personero  es , 
ó  en  la  carta  de  la  personeria  dixiese  cierla- 
menle  quepodiese  ó  debiese  seguir  el  alzada, 
entonce  serie  tenudo  en  todas  guisas  (4)  de 
alzarse  et  de  seguir  el  alzada  maguer  non 
quisiese. 


42.  versic.  circa  quartum,  D.  dejust.  etiur.  Allí 
dixerunt ,  quód  ista  lex  habeat  locum  in  sententia 
interlocutoria ;  dicta  vero  1.  23.  in  diffiriitiva  ex 
verbis  ibi  positis ,  cúni  dicit ,  juicio  afinado ,  quod 
in  se  verum  est  juxta  notata  per  Innoc.  et  Doct.  in 
cap.  non  injusté,de  procurat.  est  tamen  intellec- 
tus  divinatorius  ad  istam  legem ,  quse  generaliter 
loquitur,  et  quia  prosequi  appellalionem  ab  inter- 
locutoria ,  nedíim  potest  procurator,  imó  et  tene- 
tur, quando  est  ihtra  eamdem  civitatem ,  ita  quód 
non  sit  necessarium  exire ,  et  sua  negotia  postpo- 
nere,  ut  notat  Innoc.  et  Doctor,  in  dicto  cap  71011 
injusté.  Vel  die ,  quód  bcec  loquatur,  quando  causa 
vertitur  in  Curia  Regis,  utin  1.  157.  in  Legib.  Styli, 
et  quse  notat  Host.  in  dicto  cap.  non  injusté,  etibi 
Abb.  refert  ad  finem ,  sed  divinal  similiter,  ñeque 
ista  lexaliquid  dicit  de  hoc.  Die  ergó,  quód  intel- 
ligitur  juxta  notata  per  Gloss.  in  1.  si  actor  10.  ubi 
bonus  text.  C.  de  appel.  quando  vulí  earn  prosequi, 
non  virtute  mandati ,  quia  illiid  est  finitum ,  ut  in 
dicta  1.  23.  sed,  utpossetquilibetalius,  sinemau- 
daío ,  ut  si  est  ad  defensionem  rei ,  vel ,  si  ad  com- 
ir.odum  actoris  sit,  conjuncta  persona,  prsestita 
satisdatione  :  et  idem  ícnet  Bartol.  in  1.  fin.  D.  an 
i}er  alium  caiis.  appel.  reddipcss.  et  in  dicta  1.  si 
procuratprio,!).  quando  appellandumsit,  et  Joan. 
de  Imol.  in  dicto  cap.  7ion  injusté,  qui  dicit,  is- 
tam esse  communem  opinionem  :  vide  per  Salic. 
in  dicta  1.  inntus,  col.  5.  versic.  item  juxta prce- 
dicta  qucero. 

(3)  Generalmente.  Sequitur  Gloss.  in  1.  fin.  D. 
an  per  alium  causcü  appellat.  et  vide  Abb.  in  cap. 
penult.  adfin.  de  procurat. 

[k]  En  todas  guisas.  Limita,  et  intellige,  nisi 
deberet  ad  prosequendum  cxire  provincia ,  et  á 
civilate  sua,  et  derelinquere  sua  negotia  ;  nana 
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Que  aquellos  á  quien  tañe  la  pro  ó  el  daño  del 
pleyío  sobre  que  es  dado  el  juicio,  se  pueden 
9lzar» 

TU.  18.  lib.  4.  l\ecop. 

Tomar  pueden  alzada  non  tan  solamente 
los  que  son  señores  de  los  pleytos  ó  sus  per- 
soneros  quando  fuere  dado  juicio  contra  ellos 
asi  como  desuso  mostramos ,  mas  aun  todos 
los  otros  (i)  á  quien  pertenesciese  la  pro  et  el 
daño  que  veniese  de  aquel  juicio  :  et  esto  se- 
rie como  si  fuese  dada  sentencia  contra  al- 
guno sobrecosa  que  él hobiese comprado (2) 
de  otri  et  non  se  alzase,  decimos  quel  ven- 
dedor se  puede  alzar  de  aquel  juicio ,  porque 
es  tenudo  de  facer  sana  la  cosa  que  vendió. 
Eso  mesmo  decimos  que  si  el  vendedor 
fuese  vencido  sobre  aquella  cosa  que  vendió, 
que  el  comprador  se  puede  alzar  daquel  juicio 
si  quisiere.  Et  demás  decimos  que  si  el  ven- 
dedor contra  quien  es  dado  el  juicio  se  alzase 
et  siguiese  el  alzada ,  si  el  comprador  ha  sos- 
pecha del  que  non  anda  en  el  pleyto  dere- 
chamente et  lo  dixiere  al  judgador  de  la  al- 
zada ,  non  debe  andar  por  el  pleyto  adelante 
á  menos  de  seer  hi  el  comprador  (3)  que  vea 


et  razone  su  derecho  en  el  pleyto.  Otrosí  de- 
cimos que  si  fuese  dado  juicio  contra  algunt 
debdor  (4)  sobre  cosas  que  él  habie  empe- 
ñadas á  otri ,  si  se  non  alzase  del  juicio ,  que 
se  puede  alzar  aquel  que  las  tiene  á  peños : 
et  si  el  empeñador  tomase  alzada ,  et  aquel 
que  las  tiene  á  peños  sospechase  quel  debdor 
non  andarle  derechamente  en  el  pleyto , 
puede  él  mismo  razonar  et  seguir  aquella  al- 
zada bien  asi  como  si  él  mesmo  se  hobiese  al- 
zado. Pero  si  el  debdor  andodiese  en  su  cabo 
á  pleyto  con  otri  en  razón  de  aquellas  cosas 
que  empeñara ,  et  fuese  vencido  non  lo  sa- 
biendo (5)  aquel  que  las  tiene  á  peños ,  tal 
juicio  como  este  non  le  empesce  maguer  non 
fuese  tomada  alzada  sobrél.  Otrosí  decimos 
que  el  fiador  (6)  se  puede  alzar  del  juicio  que 
fuese  dado  contra  aquel  que  fió ,  en  razón  de 
la  debda  ó  de  la  cosa  sobre  que  fizo  la  fia- 
dura.  Et  aun  decimos  que  si  alguno  fuese 
vencido  por  juicio  de  alguna  cosa  que  hobiese 
comprada  de  quel  hobiese  dado  fiador  el  que 
gela  vendiera,  este  que  fió  se  puede  alzar 
maguer  quel  comprador  et  el  vendedor  otor- 
gasen el  juicio.  Otrosí  decimos  que  el  padre 
ó  la  madre  (7)  se  pueden  alzar  del  juicio  en 
que  fuese  dado  su  fijo  por  siervo. 


tune  non  teneretur  prosequi,  secundüm  Innoc.  in 
cap.  non  injusté,  de  procur.  el  Dald.  expressiüs 
in  1.  im'itiis,  iihi  et  Alex.  C.  de  procur.  lenebitur 
lamen  subslituere  procuralorcm  ad  prosequen- 
dum ,  et  eliam  extrahere  processum  a  notario,  1¡- 
cét  non  suo  suraplu  ,  secundüm  Salic.  in  dicta  1. 
iunlus,  col.  U.  versic.  vel  dicendum,  ex  ciijus 
mente  coUigitur ,  quod  et  dixi  de  collectione  pro- 
cessus. 

LEX   IV. 

A  sententia  lata  contra  emptorem  potest  vcndi- 
tor  appellare  ,  et  appcllationem  prosequi  :  et  si 
emptor  perpendit,  venditorem  niiníis  bené  causam 
agere ,  dicat  judici ,  ut  non  procedat  in  causa 
sine  emptoris  príesentia,  et  ejus  allegationibus.  Et 
quod  diclum  est  de  emptore,  et  vcndiforc,  locura 
Labet  in  creditore ,  si  debilor  cum  alio  super  pi- 
gnore litiget:  et  idem  de  fidejussore,  cíim  reus 
principalis  condemnatur ;  etiarasi  supraJicli  ac- 
quiescant  sententise.  ítem  pater,  vel  mater  potest 
appellare  á  sententia ,  qua  fllius  servus  pronuníia- 
tur.  Hoc  dicit.  Ortum  habet  isla  lex  á  1.  ai)  execu- 
tore,  D.  deappel. 

(1)  Los  otros.  Ft  intellige ,  quódpoterunt  appel- 
lare etiam  postquám  sententia  transivit  in  rem  ju- 
dicatam  contra  victum ,  prout  est  de  mente  Innoc. 
et  Doct.  in  cap.  cum  super,  de  re  judie,  ettenct 
Ángel,  etlmol.  in  1.  ab  executore,  %.  alio,  D.  de 
appel.  Et  an  tune  sententia  lata  pro  isto  tertio  pro- 


sit  victo ,  vide  Abb.  in  dicto  cap.  cum  super,  col. 
2.  et  Imol.  in  dicto  §.  (dio,  et  in  1.  o  senlentia,  in 
princ.  D.  de  appel.  col.  11.  Et  adde,  quod  iste  ter- 
lius  debet  appellare  infra  10  dies,  vel  5  hodie,  a 
tempore  scientise,  secundüm  Bartol.  in  dicta  1.  á 
senlentia,  in  princ.  ubi  et  Iraol.  col.  10.  vers.  si 
circa  terlium,  et  etiam  Ángel,  ibidem,  qui  dat 
cautelara,  ut  dicat,  quod  nuper  á  10  diebus  venit 
ad  suam  notitiain.  Sed  an  pendente  appellatione 
hujus  tertii  mittetur  exsecutioni  sententia  contra 
victum?  Vide  per  Ángel,  inl.  si  suspecta ,'m  princ. 
col.  fin.  de  inofjic.  test,  qui  dicit,  quod  potest fieri, 
nisi  talis  exsecutio  non  possit  fieri  sine  prsejudicio 
tertii  contra  victum  -.nam  tune  non  esset  facienda  : 
quod  est  notabile  secundüm  eum  ad  limitationem 
1.  creditor  60.  D.  mand. 

(2)  Comprado.  Goncordat  text.  in  1.  ab  execw- 
tore  k.  S¡.  alio  2.  D.  de  appel. 

(5)  El  comprador.  ídem  videtur,  si  venditor 
velit  assistere,  liabens emptorem  suspectum ,  quia 
eadem  est  ratio. 

(k)  Algunt  debdor.  Goncordat  1.  ab  executore  k. 
%.  alio  2.  D.  de  appeUat. 

(5)  Non  lo  sabiendo.  Adde  1.  20.  suprá  lit.  1. 

(6)  Fiador.  Goncordat  1.  á  sententia  b.  in  princip. 
D.  de  appellat. 

(7)  Madre.  Goncordat  1.  2.  f.  penult.  D.  guando 
appelland.  sit ,  etl.  1 .  §.  1 .  D.  deappeUal.  recipiend, 
ct!.  1.  D.  deliberan  causa. 
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LEY  V. 

Cómo  quando  es  dada  sentencia  sobre  cosa  que 
pertenesce  á  muchos,  que  el  alzada  del  uno 
face  pro  á  los  otros  maguer  non  se  alzasen. 

Acaesciendo  que  diesen  sentencia  sobre  al- 
guna cosa(l)  que  fuese  mueble  ó  raiz  que 
pertenesciese  á  muchos  comunalmente ,  si 
alguno  dellos  se  alzó  (2)  de  aquel  juicio  et 
siguió  el  alzada  en  manera  que  venció ,  non 
tan  solamente  face  pro  á  él ,  mas  aun  á  sus 
compañeros  (3),  bien  asi  como  si  todos  (4) 
hobiesen  tomado  el  alzada  et  seguido  el 
pleyto.  Mas  si  non  fuese  tal  sentencia  des- 


atada por  manera  de  alzada  ,  mas  porque  era 
el  uno  dellos  menor  et  que  pidió  restitu- 
ción (p) ,  entonce  non  ternio  pro  (6)  á  los  otros 
el  juicio  que  tal  como  este  bebiese  vencido; 
et  por  ende  finca  la  sentencia  firme  contra 
aquellos  que  se  alzaron.  Otrosi  decimos  que 
si  el  juicio  fuese  dado  sobre  servidumbre 
que  bebiese  una  casa  en  otra  ó  un  campo  en 
otro  ,  et  alguno  de  aquellos  á  quien  perte- 
nesciese comunalmente (7)  aquella  servidum- 
bre tomase  alzada  del,  aprovecharse  hien 
della  los  otros,  bien  asi  como  si  se  hobiesen 
alzado ,  fueras  ende  si  aquella  servidumbre 
era  usofructo(8)  de  alguna  cosa  que  muchos 
debien  haber  en  toda  su  vida  ó  á  tiempo 


LEX  v. 

ünius  sociorum  appelialionis  victoria  cseteris  , 
licét  non  appellantibus,  prodest:  ¡dein  in  scrvi- 
lute ,  quam  plures  conimunitcr  habent  in  una  re  ; 
si  lamen  est  ususfruclus  communis,  soli  appellanti 
prodest.  ítem  duobus  tutoribus  in  causa  pupilli 
condemnalis,  unius  appellatio  prodest  alteri ;  sed 
tutor  qui  non  gerit  res  minoris ,  non  potest  a  sen- 
lentia  contra  tutorem  gerenlem  lata  appellare ,  nec 
prodest  ejus  consociis.  Hoc  dicit. 

(1)  Cosa.  ídem  si  de  certa  sunima,  si  est  eadem 
causa  defensionis,  ut  in  1.  si  qui  separatim  10.  ia 
|.  ^MOííens.  3.  D.  de  appellat.  ettenet  Imola  ibi  in 
|.  fin.  infin. 

(2)  Se  alzó.  Concordat  1.  1.  et  2.  C.  siuniis  ex 
plur.  appell.  et  1.  si  qui  separatim  10.  |.  fin. 
D.  de  appellat. 

(3)  Compañeros.  Limita  primo ,  nisi  alius  socius 
acquieverit  sententise ,  expressé  illam  approbando, 
Glos.  in  1,  3.  in  verbo  hi  soli,  D.  de  appell.  Limita 
secundo ,  nisi  omnes  appellaverint :  nam  tune  qui 
appellavit ,  venunliassevidetur  beneficio  juris  com- 
munis ,  secundúm  Ángel,  et  Imol.  in  dicta  1.  si  qui 
separatim,  $.  fin.  Limita  tertio,  nisi  essent  causíe 
defensionis  distinctse ,  et  sic  quod  ista  lex  procedat 
tantüm  ,  quando  est  eadem  causa  defensionis ,  ut 
l^robatur  indicio  |.  fin.  et  lenent  ibi  Ángel,  etlmola. 
Quarto  limita,  quando  sentenliaí  essent  separatim 
lataí  contra  quemlibet,  ut  in  dicta  1.  si  qui  sepa- 
ratim, in  princ.  quod  lamen  iatelligit  Bartol.  in 
dicto  §.  fin.  quando  probationes  essent  diversa  ; 
secüs  si  eadem  probatio  fuit  contra  omnes  :  nam 
tune  unius  appellatio  sufficiet,  etsi  essent  diversa? 
instantice,  quod  nota.  Ángel,  lamen  ibi  non  tenet 
hoc,  quando  essent  diversa; instantíEe ;  sed  quando 
esset  una  instantia,  licét  plures  sentenliie ,  transit 
cum  dicto  Eartoli :  vide  eum  ibi  in  princip.  et  satis 
placel  hoc  dictum  Angeli.  Quid  autem  si  socius 
approbavit  non  expressé ,  sed  tacitc  sententiam , 
scions  latam,  non  appellando?  an  tune  appellatio 
alterius  socii  sibi  prosit?  Bartol.  in  dicto  |.  fin.  di- 


cit, quod  si  nescivit  socium  appellasse,  non  pro- 
deritsibi  victoria  socii ;  secüs  si  scivit,  quia  pne- 
sumitur  tune  noluisse  acquiescere  sententise ,  sed 
confidere  in  remedio  victorice  socii  :  et  idem  tenet 
ibi  Imol.  licét  Ángel,  velit,  quod  etiam  isto  casu 
victoria  socii  sibi  prosit ,  ex  quo  expressé  non  ap- 
probavit. Et  quid  si  omnes  socii  appellaverunt, 
sed  unus  appellationem  deseruit?  Dic  quod  victo- 
ria alterius  sibi  proderit,  seeundüm  Ángel,  in  dicto 
|.  fin.  et  bené ,  quia  ex  quo  scivit  de  appellatione 
socii ,  licét  deserat  prosecutionem  suse  appelialio- 
nis, videtur  confidisse  in  socii  appellatione ;  et  cuí:i 
hoc  dicto  Angeli  transit  Imol.  ibi.  Et  quid  si  sen- 
lentia  fuit  lata  contra  quemlibet  pro  parte?  an  pro- 
cedat  ista  lex,  vide  Specul.  tit.  de  appellat.  $.  1. 
col.  3.  quod  sic  :  et  ibi  etiam  vide,  ecquid  si  ille 
qui  appellavit,  composuit  cum  adversario,  an  aller 
qui  non  appellavit,  possit  appellationem  prosequi, 
et  ibi  Joan.  Andr.  in  addilione,  qui  volunt,  quod 
possit :  nota  benc. 

(U)  Todos.  Nota  bcné  hoc  verbum ,  nam  per  hoc 
probatur,  quod  pendente  appellatione  consocii, 
non  possit  fieri  exsecutio  sentenliss  contra  socium, 
qui  non  appellavit,  quod  et  tenebat  Imol.  de  jure 
communi  in  dicta  1.  si  qui  separatim ,  %.  fin.  ad 
fin.  D.  eod.  niotus  per  1.  1.  D.  nihil  innov.  appel. 
interpos. 

(8)  Restitución.  Concordat  1.  2.  C.  si  unus  ex 
plurib.  appell. 

(6)  Pro.  Limita,  nisi  causa  sit  individua,  ut  in 
1.  1.  C.  si  in  communi,  eademque  causa,  et  in 
dicta  1.  ^.  C.  si  unus  ex  plurib.  et  extende  istam 
legem,etsi  socius  ejus,  qui  petit  resUtutionem , 
esset  etiam  minor,  seeundüm  Ángel,  in  dicto  g. 
fin.  1.  si  qui  separatim. 

(7)  Comunalmente.  Concordat  h  si  commimem 
10.  D.  quemadmod.  serp.  amit. 

(8)  Usofructo.  Sequitur  opinionem  Azon.  in 
summ.  C.  Sí  unus  ex  plur.  de  qua  per  Gloss.  in 
dicta  1.  si  qui  separatim,  |.  fin.  quam  reprobni 
Gloss.  2.  in  dict.  g.  fin.  ex  eo ,  quod  non  est  daré 
rationem  diversitatis ,  imo  major  videtur  ratio  in 
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cierto;  ca  si  juicio  fuese  dado  sobre  ella,  el 
alzada  que  tomase  el  uno  non  ternie  pro  á 
los  otros  que  non  se  alzasen.  Et  aun  deci- 
mos (9)  que  quando  son  muchos  guardado- 
res de  un  huérfano  que  mueven  algunt  pleyto 
por  él ,  que  el  alzada  que  tomare  el  uno  face 
pro  al  otro ,  bien  asi  como  si  se  hobiese  al- 
zado :  et  esto  se  entiende  quando  todos  se 
entremeten  en  demandar  et  procurar  los 
bienes  del  huérfano-.  Mas  aquel  que  non  se 
trabajase  desto,  del  juicio  que  fuese  dado 
contra  su  compañero  que  se  trabajaba  dello , 
non  se  podrie  él  alzar,  et  maguer  se  alzase 
non  ternie  pro  al  otro  que  non  hobiese  to- 
mado el  alzada. 

LEY  Vi. 

Cómo  un  pariente  puede  tomar  alzada  por  otro 
que  fuese  condenado  á  muerte  ó  á pena ,  ma- 
guer el  otro  non  lo  otorgase. 

Pariente  (1)  de  aquel  contra  quien  (2)  es 
dado  juicio  en  pleyto  de  justicia  desangre  (3), 
bien  se  puede  alzar  por  él  por  razón  del  pa- 
rentesco, maguer  aquel  contra  quien  fuese 

usufructu,  quám  in  re  corporali  dividua :  et  illaní 
gloss.  approbant  ibi  conimunitcr  Doct.  sed  pt-r 
isfain  Icgom  approbalur  opinio  Azoii.  ideo  teñe 
mcn'o. 

(9)  Decimos.  Concordat  oni.i  excmplo  Gloss.  in 
dicta  1.  i.  C.  si  wuiís  ex  phir.  ct  vidc  plcné  per 
Salic.  ibi,  col.  2.  versic.  cum  qua^vilur. 


Pro  condemnato  in  causa  sanguinis  polest  ejus 
consanguiiieus.cliam  coinvilo,3ppellare,elappcl- 
lalioncni  prosoqui :  ilcni  quilibct  extrancus;  úv.nx 
lamen  condeuiiialus  consenliat,  alias  non.  Iloc 
dicit. 

(1)  Pariente.  Concordat  1.  non  tanlum  G.  D.  de 
appellat.  et  1.  addiclos  G.  C.de  episcop.  aud.  in 
fin.  ct  inlellige  etianí  si  sit  clericus,  Gloss.  in  dicía 
1.  addiclos,  et  Iniol.  in  1.  non  taniar.i ,  ubi  Ángel. 

(2)  Contra  quien.  Quid  si  feralur  senlenlia  san- 
guinis contra  conlumacem,  an  possitpro  eo  appel- 
lare  cognalus,  vel  exlraneus,  prout  hiC  dicitur? 
Paul,  in  dicta  1.  non  tanlum  in  fin.  dicit,  quod  sic; 
quia  licet  tune  non  subsitpericulum,  potest  tamen 
subesse  in  fulurum ,  si  pcrveniat  in  furcaní :  et 
refcrt  i\ngel.  dicentem  ,  ila  fuisse  obtentum ,  quod 
multüm  nota,  dubito  (amen,  an  admitterelur  in 
practica:  idem  famentenet  Ángel,  de  Are.  in  tract. 
malefic.  in  parte  prcesente  Cajo,  et  appellcmte, 
col,  2. 


dado  el  juicio  lo  referíase.  Otrosi  lo  puede 
facer  otro  extraño  qualquier  por  amor  ó  pie- 
dat(4)  que  haya  del  condenado ,  maguer  non 
muestre  carta  de  personería  en  quel  fuese 
otorgado  poderío  de  tomar  alzada :  pero  aquel 
contra  quien  fuese  dado  el  juicio  debe  otor- 
gar (5)  el  alzada  que  aquel  extraño  fizo  por 
él ,  ca  si  non  lo  ficiese ,  non  serie  valedera , 
ante  se  podrie  complir  el  juicio  que  fuese  dado 
contra  él,  pues  que  él  non  se  alzanin  otorga 
que  otro  ninguno  lo  faga.  Mas  quando  su  pa- 
riente tomase  por  él  el  alzada  asi  como  de- 
suso deximos,  maguer  el  condenado  dixieso 
antel  judgador  que  nol  placie  que  se  alzasen 
por  él  nin  otorgaba  el  alzada ,  nol  deben  dar 
pena  por  razón  de  aquel  juicio  fasta  que  el 
alzada  se  libre  por  aquel  judgador  á  cfuien  so 
alzaron.  Et  esto  to-deron  por  bien  los  sabios 
antiguos  por  esta  razón,  que  maguer  el  pa- 
riente que  es  condenado  por  juicio  quiera 
morir  et  el  escarmiento  de  la  pena  haya  á 
pasar  por  él ,  pero  porque  siempre  finca  la 
manciella(6)  de  la  deshonra  en  su  linage ,  di- 
xieron  que  puedan  tomar  alzada  por  él  et  se- 
guirla maguer  el  otro  non  quiera. 

(o)  De  sangre.  Et  sic  liabebit  locum  ista  lex  etiam 
in  damnato  ad  mcmbri  abscisionem.  Quid  lamen, 
si  damnctur  ad  mortem  civilem?  Paul,  de  Castro 
in  dicta  1.  non  tanlum  dicit,  esse  idem;  quod  non 
credo  verum  esse  :  quod  lene  mente  propter  ejus 
aucloritalcm  :  idem,  quod  Paul,  tenet  Ángel,  in 
dicto  tract.  malefic.  in  parte  prcesenle,  col.  2. 

(h)  Piedat.  Vide  Proverb.  ^lí.  y.  ti. «  Erue  eos, 
qui  ducuntur  ad  mortem,  et  qui  trahuntur  ad  intc- 
vituní  liberare  ne  cesses:  »  et  Ecc^es.  h.  y.  9.  «  Li- 
bera cum,  qui  injuriam  patitur  de  manu  superbi.  » 

(S)  Otorgar.  Sequitur  opinionem  Azon.  C.  de 
appellat.  in  summa ,  col.  2.  qui  hóc  voluit.  De  jure 
tamen  communi  videbatur  contrarium,  imó  quod 
nulla  esset  in  lioc  differentia  inler  extrancum  ,  et 
cognatum,  ut  palct  ex  dicta  1.  non  tanlum,  et  ibi 
communiter  Doct.  et  Felin.  in  cap.  cum  siiper,  de 
re  judie,  secundara  quos  polest,  ctiam  invito  con- 
demnato, appellare,  eí  appellalionem  prosequi; 
quidquid  dixeril  Bald.  in  1.  addiclos,  in  fin.  C.  de 
Episcop.  audient. 

(G)  Manciella.  Et  sic  injuria  facta  consanguíneo, 
toti  cognalioni  fieri  videíur,  ut  dicit  Gloss.  et  ibi 
Bario!,  in  1.  Lex  Cornelia  b.  in  princ.  D.  d¿  injur. 
undé  et  spurius  admiUitur  ad  vindicandum  inju- 
riam factam  agnationi:  vide  Joan.  dePluí.inl.  cínu 
scimiis,  $.  1.  C.  de  agrie,  et  censit.  lib.  M.  Addo 
Felin.  in  cap.  Ecclesia  Sanctce  Marim,  col.  /tó.  do 
conslit. 
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LEY  VIL 

Cómo  se  pueden  alzar  aquellos  á  quien  es  algo 
mandado  en  testamento,  del  juicio  que  es 
dado  contra  los  herederos  del  testador. 

Facen  (1)  sus  testamentos  los  homes  en  qiio 
dexan  mandas,  et  establescen  sus  herederos 
ct  departen  sus  bienes  segunt  alvedrio  de  su 
volun tat :  et  acaesce  que  después  que  es  linado 
el  testador  ,  los  parientes  del  mueven  pleytos 
contra  los  herederos  et  contra  aquel  testa- 
mento diciendo  quenon  debe  valer  porque 
non  es  fecho  segunt  ley  et  segunt  derecho. 
Ondedecimosquesi  en  razón  de  tal  contienda 
como  esta  fuere  dado  juicio  contra  los  here- 
deros et  non  se  alzaren  del ,  que  los  otros  á 
quien  fue  algo  mandado  en  el  testamento  pue- 
den tomar  alzada  et  seguirla,  porc|ue  si  el 
testamento  fuese  desfecho  por  razón  de  aquel 
juicio  que  era  dado  contra  los  herederos, 
non  serien  valederas  (2)  las  mandas  que  fue- 
sen puestas  en  él ,  asi  como  mostramos  en  ci 
titulo  dolos  testamentos.  Otrosí  decimos  que 
si  los  herederos  se  alzasen  de  aquel  juicio, 
que  aquellos  á  quien  fue  mandado  algo  en  el 
testamento  pueden  seer  con  los  herederos  (3) 

Si  defendente  liserede ,  testan"» -^ntum  invalidiim 
proimnlieluí',  possunt  legaíarii  appellare,"  et  ap- 
pellationem  prosequi.  ítem  possunt  causa;  unacuní 
liserede  appellante  adesse,  si  volunt;  máxime  si 
limenl  hoeredis  collusionern.  líoc  dicit. 

(1)  Facen.  Concordal  1.  á  senteniia  S.  §.  si  hce- 
res,  D.  de  appell.  el  1.  si  perliisorio  U.  eod.  íit, 

(ü)  Valederas.  Intellige ,  quando  anulialur  les- 
tamentum  ex  dei'tctu  solcuinilatis,  vcl  ex  defeclu 
persona)  testatoris ,  vel  simili  causa :  naní  si  ex 
causa  príBleritionis ,  vcl  per  querelam  inofílciosi, 
non  rescindentur  iegal'a,  ut  in  aullient.  ex  causa, 
C.  de  liber.  prceier.  et  in  1,  íin.  lit.  8.  Part.  6.  undó 
in  talicasu  non  procederet  islalex,  prout  et  voluit 
Joann.  de  Imol.  in  dicta  1.  si  perliisorio,  ubi  et 
Ángel. 

(5)  Con  los  herederos.  De  isto  íertio  adhserente 
liti,  quid  possit  faceré,  vide  Baríol.  et  Doct.  in 
dicta  1.  siperlasorio,  et  per  Bald.  in  authent.  nunc 
si  hceres,  C.  de  litigios  et  nota,  quod  cum  adiuy- 
rente  non  dicilur  penderé  lis,  GIoss.  singul.  in  I. 
credilor,  in  princ.  D.  mandati :  adde  Bald.  in  1. 
ampliorem,  ia  fine  princ.  C  de  appellat. 

{k)  Si  hubiesen  sospecha.  Et  suflicit ,  quód  Iioc 
dicant;  licét  non  probent,  secundum  Ángel,  ia 
dicta  L  si  perlusorio. 

LEK   Vílt. 

ElQcliis  per  ConciUuní  ad  alicjiíod  civUalis,  vel 


en  seguir  aquella  alzada,  mayormente  si  ho- 
biésen  sospecha  (4)  dellos  que  non  andarán 
en  el  pleyto  derechamente  cohechando  con 
sus  contendores  á  pro  de  sí  cL  á  daíio  de  los 
otros. 

LEY  VIIL 

Que  los  que  fueren  nombrados  para  tomar  al- 
gunos o/icios  ó  portiellos  se  pueden  alzar. 

Escoger  manda  el  rey  muchas  vegadas  en 
las  cibdades  et  en  las  villas  homes  señalados 
que  tengan  los  portiellos  (1) ;  onde  aquellos 
que  nombrare  el  concejo  para  esto ,  si  se  agra- 
viare alguno  dellos,  bien  se  puede  alzar (2) 
al  rey  para  mostrarle  razón  guisada  si  la  hu- 
biere por  que  non  lo  debe  seer  ó  non  puede  : 
et  si  entre  tanto  (3)  que  el  alzada  durare 
algunt  menoscabo  veniese  en  las  cosas  que 
pertenesciesen  á  guarda  de  aquel  que  se  alzó 
por  razón  de  aquel  portiello  á  que  fuera  nom- 
brado, él  estenudo(4)  de  lo  pechar,  si  el  rey 
fallare  que  sus  excusaciones  non  son  dere- 
chas, ó  si  él  non  las  podiere  probar  :  et  si 
fallare  que  se  alzó  con  derecho,  aquellos  '^^n 
tenudos  de  lo  '^echar  á  bien  vista  del  rey  qao 
io  escogieron  [o) ,  si  él  podiere  saber  que  lo 

alierius  loci  officiura ,  potest  appellare :  et  dani- 
num,  pendente  appellatione,  illins  servitii  defcctii 
proveniens ,  spectat  ad  eum ,  si  injusté  pronunilc- 
íurappeilasse;  sed  si  justé,  ad  electores:  sed  á  lii- 
telte,  vel  curre  datione  non  appellalur;  sed  inírá 
50  dies  a¡)ud  judiccaí  lutclam  ,  vcl  curam  daníeni, 
potest  tuíor,  vel  curalor  se  legitimé  excusare ,  et 
si  excusaíio  non  rccipitur,  potest  appellari;  sed 
damnuin  proveniens  prodigo  ,  vcl  niinori,  veí  fu- 
rioso, appcllationis  prreícxlu,  pcrlinciad  tuLorcni, 
vel  curatorem ,  si  miniis  legitimé  se  excusare  re- 
periatur.  Hoc  dicit. 

(!)  Tengan  los  portiellos.  Id  est,  aliqua  muñera 
publica  auctorilate,  et  ulilitate,  velut  portarum 
ciistodiam ,  vcl  murorum,  vel  aquocduclus :  vide&s 
in  1.  munerum  1.  I),  de  mnnerib.  et  honor. 

(5)  Bien  se  puede  alzar.  Concordat  1. 1.  §.  si  qiiis, 
D.  quando  appelland.  sit ,  ct  1.  hi  qui  7.  C.  de  ap- 
pel,  in  minoribus  tamen,  etveteranis  appeliatio  in 
hoc  non  esO  necessaria  :  videas  1.  velcranis  9.  C. 
quando  prowc.  non  estnecesse,  et  Gloss.  in  I.  2. 
C.  de  decurión,  lib.  iO. 

(5)  Etsi  entre  tanto.  Et  quis  interim  geral?  \ide 
1.  Imperatores  21.  §.  2.  D.  de  appel.  et  Gloss.  m 
rubrica  C.  de  excusat.  muner.  lib.  10. 

{'í)  Temido.  Concordat  dicta  1.  Imperatores  2i. 
§.  2.  D.  eodem,  1.  1.  2.  et  3.  C.  si  tutor  ex  fals. 
alleg.  excusat.  sit. 

Qy)  Que  lo  escogieron.  Concordat  1.  única ,  C.  de 
S'umpt,  recnperat.  lib,  10.  et  1.  1.  i-  qui  excusa- 


816 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  XXIII. 


ficieron  maliciosamente.  Síassifuere  escogido 
algunt  home  bono  por  guardador  de  huérfa- 
nos et  de  sus  bienes ,  ó  le  mandase  el  judga- 
dor  que  guardase  et  aliñase  los  bienes  de 
alguno  que  fuese  loco,  ó  desmemoriado  ó 
desgastador  de  lo  suyo ,  de  tal  mandamiento 
como  este  non  se  podrie  alzar  (6) :  pero  si 
excusa  derecha  holDiere  por  que  se  pueda 
excusar  de  non  rescebir  guarda  de  aquellos 
bienes,  débela  mostrar  delante  del  judgador 
fasta  cincuenta  dias,  et  el  judgador  débegela 
caber  si  fuere  derecha ,  asi  como  deximos  en 
el  título  (7)  que  fabJa  de  la  guarda  de  los 
huérfanos.  Et  si  por  aventura  el  judgador  nol 
rescebiere  la  excusa  et  le  mandare  por  juicio 
que  tome  aquella  guarda ,  entonce  bien  se 
puede  alzaraquel  que  se  toviere  por  agraviado 
de  tal  mandamiento  :  et  si  el  judgador  del 
alzada  fallare  que  este  non  se  alzó  bien ,  ó 
que  la  excusa  que  ponie  ante  si  non  era  ca- 
bedera,  debe  seer  apremiado  (8)  de  rescebir 
en  guarda  las  personas  sobredichas  et  los 
bienes  del  los  :  et  otrosi  les  debe  pechar  (9) 
lodos  los  daños  et  los  menoscaljos  que  los 
huérfanos  ó  los  otros  rescebieron  por  men- 
gua de  guarda ,  desde  el  dia  que  fue  escogido 


por  guardador  fasta  el  postrimero  juicio  que 
fue  dado  en  razón  de  la  excusa. 

LEY  IX. 

Por  qué  razones  aquel  por  quien  dan  el  juicio 
se  puede  alzar,  et  otrosi  cómo  non  puede 
seer  rescebida  alzada  del  que  fuere  rebclle^ 

Ley  4.  tit.  8.  üL.  4.  Recop. 

Alzansede  losjuicios  aquellos  contra  quien 
son  dados  asi  como  desuso  se  muestra-  et 
otrosi  á  las  vegadas  se  pueden  alzar  los  otros 
por  quien  los  dan  asi  copio  diremos  en  esta 
ley.  Esto  serie  quando  aquel  por  quién  die- 
ren el  juicio  tiene  que  lo  non  dan  tan  com- 
pliuamente  como  deben,  judgando  que  ía 
heredat  que  demandaba  con  los  frutos,  que 
gcla  entregasen  tan  solamente  non  faciendo 
mención  de  los  frutos ,  ó  non  condenando  al 
vencido  en  las  despensas  (1)  que  fizo  dere- 
chamente el  vencedor  del  pleyto,  ó  dando 
juicio  dotra  mañera  qualquier  semejante 
dcsta  que  non  fuese  complido  segant  la  de- 
manda ,  ó  la  prueba  ó  las  razones  que  fuesen 
aduchas  en  el  pleyto.  Pero  si  aqueste  por 
quien  fue  dado  tal  juicio  fuere  rebelle{2)  en 


tione,  D.  devacat.  nniner.  ct  1.  severiter  Ui.  C.  de 
cxcusat.  tul.  etl.  qnotiens  2.  et  1.  fin.  C.  quo  qaisq. 
ordin.  conv.  lib.  10. 

(6)  Non  se  podrie  alzar.  Concordaldict.  |.  siquis. 

(7)  En  el  título.  Tit.  17.  11.  2.  5.  ct  //.  Part.  6. 

(8)  Debe  seer  apremiado.  Qiialiler  compellalur, 
vide  1.  prcEses  3.  el  ¡bi  Bald.  C.  de  suspccl.  tutor. 

(9)  Debe  pechar.  Adde  dict.  I.  Imperatores  21. 
%.  2.  et  C.  Sí  iulor,  vel  curat.  ex  fuls.  allcg.  per 
lotum. 

LEX   IX. 

Non  solüm  viclus,  sed  clianí  victor  potest  ab 
aliquo  casu  in  senlenlia  omisso,  vel  si  exprcsse 
gravalur,  appellarc.  Sed  actor,  vel  reus  non  coin- 
parens  in  termino  ad  senleutianduní  assignato, 
non  audilur  appellans;  seciis  si  est  obediens  in 
veniendo ,  sed  contumax  in  restituendo ,  vel  exhi- 
bendo  :  quia  auditur  tune  appellans  ,  si ,  nt  adver- 
sarius  inlitem  juraverit,  condemnettfr.  Hoc  dicit. 

(1)  En  las  despensas.  Sed  an  intelligalur  boc 
quando  victus  non  appellavit,  juxta  1.  íin.  et  quos 
ibi  notant  communiter  Doct.  C.  quando  provoc. 
non  est  necesse?  Crederem,  quód  sic:  nam  quando 
victus  appellavit,  illa  appellatio  sufficit,  ut  victor 
expensas  consequatur  :  et  ultra  ea ,  quoe  Doct.  di- 
cunt  in  dicta  1.  fin.  vide  Abb.  in  cap.  sig^iificave- 
runt,  2.  et  3.  col.  de  excep!.  et  Specul.  (it.  de  ap- 
pellat.  |.  2.  col.  7.  videas  eliam  per  Felin.  in  dicio 
cap.  significaverunt ,  1.  et  2.  et  o.  coi.  ubi  plene 


disculit  materiam  dictae  1.  iin.  et  inter  cselera  nota, 
quód  quando  victus  fuit  absolutus  ab  cxpensis , 
oportet  victorem  appellare ,  ut  tradit  ¡bi  Felin.  in 
1.  liniitatione;  iteoí  el  oporteret  appellare  victo- 
rem ,  quando  victus  appellavit  in  partibus  contra 
se  facicnfibus,  ut  tradit  in2.  limitationc. 

(2)  Fuere  rebelle.  Concordal  1.  ex  consensn  23. 
$.  eum  qni  5.  D.  eod.  et  1.  et  post  edíctum  7.'-.  $. 
íinali,  D.  de  judie,  et  1.  5.  til.  16.  lib.  3.  OnJinam. 
el  dicilur  conliüüax  quoad  islam  cffeclaní  ¡lie,  qiü 
cognovit  se  legitimé  citatum,  et  potuit  comparere 
in  termino  citalionis,  et  non  couiparuit:  unde  non 
interest ,  fuerit  citatus  in  persona  ,  vel  ad  do- 
nium ;  düm  lamen  cognoverit  se  fuisse  citatum ,  ut 
est  texlus  melior  de  jure,  secundüm  Bartol.  ibi  in 
dicto  |.  eum  qui.  Et  ñola,  quod  boc  esl  inductum 
in  meram  poenam  conlumaciíe ,  ut  in  1.  contuma- 
cia b3.  D.  de  re  judie,  et  nolat  Bartol.  in  1. 1.  §.  fin. 
D.  quando  appelland.sit,  et  vide  in  materia  nolab. 
decisionem  Rotee  i7i  novis,  nuraer.  /¡9.  et  Bald.  in 
1.  eum  non  eo  die,  ad  Iin.  €.  quando  pro'voc.  non 
est  neces.  dicentem ,  quód  adbuc  tanquíim  verus 
contumax  non  appellal  ule,  qui  venit,  et  compa- 
ret,  si  tamen  non  reficit  expensas  conlumacia3 : 
quia  paria  sunt  non  comparere,  vel  incivililer  com- 
parere, quod  nota.  Et  adde,  quód  iste  rigor  non 
servatur  in  Curia  Romana;  imó  eliam  verus  con- 
tumax audilur  appellans  infra  decem  dies  á  tcm- 
pore  prolationis  sententiaí,  ul  habelur  in  decisiona 
Rotee  oG'í.  in  noñs,  ubi  vide,  an  procedat  iste  vi- 
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non  querer  venir  á  oírlo  el  dia  (3)  que  el  jud- 
gador  le  puso,  et  después  quando  sopiese 
que  era  asi  dado  se  quisiese  alzar  del,  non 
lo  puede  facer  (4).  Eso  mesmo  decimos  que 
qualquier  de  los  contendores  que  fuese  dado 
por  vencido ,  que  non  se  puede  alzar  del  jui- 
cio que  es  dado  contra  él ,  si  él  fuere  rebelle 
en  non  querer  venir  al  plazo  que  el  judgador 
le  habie  puesto  para  dar  el  juicio  :  et  esto 
tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos,  por- 
que la  rebellia  es  como  soberbia ,  ó  desden  ó 
desmandamiento  en  non  querer  venir  ante  el 
judgador  á  quien  deben  obedescer  como  á 
mayoral.  Pero  si  el  demandado  non  fuere 
rebelle  en  venir  ante  el  judgador,  mas  fuese 

gor,  quando  qiiis  citatur  per  edictum  juxta  formam 
Clenient.  prinise ,  de  judie,  et  an  excludatur  venís 
conlumax  ab  appellatione  taxationis  iinpensarum , 
vide  Baldum  in  1.  termínalo,  col.  penult.  C.  de 
fruct.  et  lit.  expens.  Et  sicut  prohibetiir  appellatio 
propter  veraní  contumaciam ,  sic  et  supplicatio ,  ufc 
Yoiuit  notabiliter  Joann.  de  Imol.  in  dicta  1.  ex  con- 
senstt,  |.  fin.  col.  pen.  D.  de  appellat.  per  Gloss. 
in  1.  fin.  C.  ut  lile  pendent.  et  secimdum  Bald.  in 
dicta  1.  etpost  edictum;  et  si  appellatio  admitta- 
tur,  admissio  erit  milla ,  vide  ibi  per  eum,  et  Paul, 
de  Castro.  Et  intellige  de  contumacia ,  quse  com- 
mittiturin  non  comparendo  ad  causee  defensionem; 
non  de  alia  contumacia,  veluti  in  non  jurando  de 
calumnia ,  vel  non  respondendo  positionibus ,  se- 
cundüm  (iloss.  et  Bartol.  in  1.  creditor,%.jussiis, 
D.  de  appell.  Gloss.  et  Bald.  in  1.  1.  C.  quorum 
appel.  non  recip.  vide  Ángel,  de  Aret.  in  dicto  §. 
jussus,  col.  6.  et  tradit  Phil.  Dec.  consil.54.  et  satis 
probaturhic, ibi :PürgMe  larebellia,etc.  etquialex 
ísta  loquitur  de  contumace  ad  audiendam  senten- 
tiam ,  et  sic  non  procedet,  si  in  alus  actibus  pro- 
cessus  fuerit  contumax ,  prout  et  vult  Alexand.  in 
addit.  ad  Bartol.  in  1.  fin.  D.  de  in  integr.  restit. 
super  verbo  won  audietur.  Et  quid  si  esset  rusti- 
cus?  Vide  Philip,  de  Perus.  in  cap.  Nicolao,  de 
appellat.  col.  penult.  dicentem,  quód  ista  jura, 
quód  verus  contumax  non  appellat,  non  procedunt 
in  rusticis  :  allegat  notata  per  Bald.  et  Ángel,  in  L 
ubi  exigitur,  D.  de  edendo,  in  princ.  et  dicit  esse 
singularem  limitationem :  et  forte  idem  in  mullere, 
et  minore,  per  notata  per  Bald.  et  Ángel,  in  dicta 
1.  ubi  exigitur. 

(3)  El  dia.  Quid  si  die  nominata  non'proferat 
sciilenliam,  an  requiratur  post  alia  citatio?  Vide 


desmandado  en  non  mostrar  (5)  ó  entregar 
aquella  cosa  quel  demandaban  en  juicio,  et 
por  ende  lo  condenase  el  judgador  en  tanto 
quanto  jurase  (G)  la  otra  parte  que  menosca- 
baba por  nol  seer  mostrada  ó  entregada  aque- 
lla cosa  asi  como  le  mandaba ,  si  de  tal  juicio 
como  este  aquel  contra  quien  es  dado  se 
quisiere  alzar ,  bien  lo  puede  facer ;  porque 
como  quier  que  él  fue  desobediente  en  non 
complir  lo  quel  mandó  el  judgador,  pero 
fuele  mandado  (7)  en  venir  al  plazo  antél  quel 
fue  puesto  para  oirel  juicio  :  et  por  ende  de- 
cimos que  es  derecho  que  tal  rebellia  como 
esta  non  le  embargue  si  se  sentiere  por  agra- 
viado que  se  non  pueda  alzar. 

Specul.  et  ibi  Joann.  Andr.  in  addit.  tlt.  de  sentent, 
$.  juxía,  col.  8.  Bal.  in  1.  1.  col.  3.  C.  quomodo ^ 
et  quando  judex  :  et  qua  hora  diei  assignati  possit 
proferre  sententiam ,  vide  Bald.  in  1.  si  ut  propo- 
nis  la  2.  C.  illo  tit. 

(ii)  Puede  facer.  Si  tamen  esset  procurator  ille 
qui  fuit  contumax,  non  excludetur  dominus  á  fa- 
cúltate appellandi,  ut  dixi  suprá  eodem  1.  2.  imo 
et  procurator  nomine  doraini  tune  posset  appel- 
lare,  ut  dicit  singulariter  Paul,  de  Castro  in  I.  1. 
§.  fin.  D.  quando  appelland.  sit,  et  vide  in  ista  ma- 
teria quse  dixi  suprá  tit.  1.1.4.  Sed  an  judex  á  quo 
teneatur  deferre  appellationi?  Vide  Bald.  in  au- 
thent.  hodie,  col.  2.  C.  de  appel.  quod  sic,  nisi 
quando  dixit  se  non  venturum:  vide  ibi,  et  limita, 
nisi  veniat  judice  sedente  pro  tribunali ,  ut  in  dicta 
1.  ex  consensu,  et  in  dicta  1.  Ordinani.  et  suprá  tit. 
1. 1.  ft.  vel  nisi  probaverit,jquód  non  ex  contuma- 
cia, sed  ex  aliqua  justa  causa  non  coraparuit,  ut 
in  dicto  f .  fin.  et  infrá  eodem  1. 12.     * 

(b)  Mostrar.  Concordat  1.  creditor  28.  f .  jussus 
i.  D.'4e  appel.  et  vide  ibi  Gloss.  super  verbo  «p- 
pellandi. 

(6)  Quanto  jurase.  Si  tamen  Iiaberet  facultatem 
rei  exhibendse ,  an  cogatur  praicisé  exhibere,  et 
non  audiatur  appellans?  Vide  Bartol.  in  dicto  g. 
jussus,  ubi  Joann.  de  Imol.  dicta  col.  fin.  quod 
cogetur,  et  non  audietur  appellans,  et  ibi  etiam  per 
Ángel,  si  tamen ,  quia  non  exhiberet ,  condemna- 
retuF  ad  iníeresse;  procederet  appellatio,  ut  iiic, 
et  íenet  ¡mol.  in  dicta  col.  fin.  et  vide  quae  dixi 
suprá  ead.  J'arííf.  tit.  2. 1.  20.    , 

(7)  Bkmdado.  Id  est,  fuit  obediens :  quia  his- 
pané  dicitur  es  bien  mandado,  id  est,  obediens. 
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LEY  X. 


Cómo  tos  que  son  en  hueste^  ó  en  mandaderia 
del  rey  ó  por  pro  comunal  de  su  concejo  ci  la 
sazón  que  dan  juicio  contra  ellos,  se  pueden 
alzar  del  quando  tornaren. 

Ley  2.  tit.  i 8.  lib.  4.  Recop. 

Van  en  hueste  (4)  los  homes ,  ó  en  manda- 
deria del  rey  ó  por  pro  comunal  de  su  con- 
cejo ,  et  dexan  personeros  en  sus  logares  que 
amparen  sus  derechos ,  et  á  la  sazón  que  dan 
juicio  contra  ellos  non  están  delante  nin  pue- 
den venir  maguer  los  emplazen.  Et  por  ende 
decimos  que  si  el  personero  de  qualquier  de- 
llos  non  los  amparó  derechamente  ó  non  se 


alzó  del  juicio  que  dieron  contra  alguno  de- 
llos ,  que  desde  el  dia  que  fuere  tornado  á 
su  casa  et  lo  sopiere  fasta  diez  dias  (2)  puede 
tomar  alzada  (3).  Et  si  por  aventura  á  la  sa- 
zón que  se  fue  alguno  dellos  de  la  tierra  non 
dexó  personero  (4)  que  amparase  (5)  su  de- 
recho ,  entonce  sentencia  que  diesen  contra 
él  nol  empesceric  (6) ,  et  puede  pedir  al  jud- 
gador  como  por  manera  de  restitución  quel 
torne  (7)  el  pleyto  en  aquel  estado  en  que  era 
el  dia  que  salió  de  su  casa  para  ir  á  alguno 
délos  logares  sobredichos  :  et  el  juez  débelo 
facer ,  porque  él  fue  por  derecha  et  guisada 
razón  embargado  para  non  poder  seguir  su 
pleyto.  Eso  mesmo  decimos  que  debe  seer 
guardado  en  el  juicio  que  fuese  dado  contra 
el  que  cayese  en  cativo  i^8). 


LEX  X. 

Si  legatus  Rcgis,  vel  Concilii  dimisit  procurato- 
rcm ,  nec  euní  bcné  defendit ,  aut  si  non  appella- 
veril;  potest  legalus,  finita  legalione,  infra  10  dies 
a  temporc  scienliíe  appcUare.  Sed  si  non  dimisit 
1  rocuralorcm ,  et  fuit  condemnatus ,  per  restilu- 
tioncm  in  intogrum  reponelur  in  eodeni  statu ,  in 
qao  crat  tenipore  legítionís  inceptse  ídem  de  sen- 
ícntia  contra  captivum  lata.  IIoc  dicit. 

(1)  En  hveste.  Ex  principio  liujus  legis  habes, 
junctis  notatis  in  1.  fin.  D.  ííe  in  integr.  resiit.  per 
Rarlol.  col.  1.  quüd  absens  causa  reipublicse  dici- 
lur,  qui  est  absens  causa  militiaj,  vel  Rcgis,  veí 
reipublica;  Regni,  vcl  suaí  propriai  civitatis  :  vide 
1.  sed  et  sí  per  jjra'/orem  26.  J.  fin.  D.  ex  qiiibus 
caus.  maj^t.  et  idcm ,  si  causa  infirmitatis ,  ut  in 
1.  quasilum  60.  D.  de  re  judie,  secundüm  Bartol. 
in  dicta  1.  fin. 

(2)  Fasla  diez  dias.  Nota  hic ,  quod  quando  pe- 
füurreslitulio  ad  appellandum ,  debet  peti  infra 
deconi  dies ,  seu  infra  tempus  alias  datuní  ad  ap- 
pellandum á  die  scienliíe :  et  approbatur  liic  Gloss. 
in  dicta  1.  fin.  D.  de  in  integr.  restit.  in  princ.  et 
probalur  in  1.  ab  eo5.  C^quomodo ,  et  quando  judex, 
ubi  vide  Gloss. 

(3)  Tornar  alzada.  Concordat  1.  fin.  el  ibi  Gloss. 
D.  de  in  integr.  restit.  et  habet  ortum  hsec  lex,  et 
duoe  sequenles,  ex  notatis  per  Azon.  (C.  ex  quibus 
caus.  major.  in  sunnna,  col.  2. 

(4)  Non  dexó  personero.  Intellige ,  quando  causa 
nondúm  erat  coepta  contra  eum :  nam  si  esset 
ccepta,  imputaretur  sibi,  si  non  reliquit  procura- 
torera  5  ul  in  1.  ewndm  16. 1. 1.  D.  de  legation.  et 


non  restitueretur  ad  aliquid ,  secundúra  Ángel,  in 
dicta  I.  fin. 

(5)  Que  amparase.  Concordat  1. 1.  C.  ex  quibus 
caus.  major.  et  1.  quia  absenté  U.  C.  deprocur.  et 
1.  penult.  C.  quomodo,  et  quando  judex  ^  et  1.  si 
prcetor  lo.  $.  fin.  D.  de  judie. 

(6)  Nol  empescerie.  Nam  juvaretur  restitu- 
tione,ut  subdit  Imol.  et  si  judex  sciens,illum 
abessc  causa  reipublicse ,  tulit  sentenliam  contra 
eum,  sententia  esset nulla,  ñeque  indigeret  resli- 
tutione ,  ut  in  1.  qucesiíum  60.  ü.  de  re  judie,  et 
tenet  Bartol.  in  dicta  1.  fin  col.  1.  D.  de  in  integr. 
restit. 

(7)  Quel  torne.  Non  repetit  hlc  de  10  diebus , 
videlicét,  quod  restitutio  petatur  infra  deceni  dies 
á  tcmpore  scienlijB ,  quando  petitur  restitutio  ad 
totam  causara :  undé  sufficeret  pf>ti  infra  quadrien- 
nium,  prout  est  regulare  in  alus  restilutionibus , 
ut  in  1.  fin.  C.  de  tempor.  in  integr.  restit.  et  est 
de  mente  Angeli  in  dicta  1.  fin.  D.  de  in  integr. 
restit.  lex  tamen  infra  próxima  ibi,  fasta  diez  dias, 
velle  videtur,  quod  imó  et  restitutio  ad  totam  cau- 
sara debeat  peti  infra  dictos  decem  dies ,  et  istud 
crederem  esse  tutius  per  dict.  1.  ab  eo,  et  quse  ibi 
nolat  Gloss.  eí  Doct.  ut  quando  sententia  lata  fuit , 
lite  jara  contéstala ,  et  quis  velit  restituí  ad  totam 
causara,  quod  debeat  hoc  pelere  infra  10  dies;  si 
vero  fuit  nulla  sententia ,  quia  lata  lite  non  contés- 
tala, vel  quasi  contéstala,  tune  communi  jure  au- 
dialur,  ñeque  erit  sibi  necessaria  restitutio  :  vide 
quoe  dixi  suprá  tit.  22.  1.  10.  in  gloss.  super  verbo 
después. 

(8)  Cativo.  Concordan,  abhostibusl^.  i.  respon. 
J).  ex  quibus  caus.  major. 
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LEY  XL 

Cómo  se  pueden  alzar  del  juicio  que  fuese  dado 
contra  el  que  fuese  ido  en  romeria  ó  á  escue' 
las ,  ó  desterrado  por  yerro  que  hobiese  fecho. 

Ley  2.  tit.  d8.  lib.  h.  Recop. 

En  romeria  (1)  ó  á  escuelas  van  algunos 
por  razón  de  servir  á  Dios  ó  por  aprender  al- 
guna esciencia ,  et  contece  que  los  emplazan 
en  sus  casas  que  vengan  á  oir  la  sentencia 
sobre  los  pleytos  que  habien  comenzado  por 
respuesta  (2)  ante  los  judgadores  ante  que 
fuesen  en  la  romeria  ó  á  escuelas.  Et  por 
ende  decimos  que  si  acaesciese  que  diesen, 
sentencia  contra  alguno  dellos,  si  él  hobo 
personero  por  sí  ó  otro  home  quel  amparase 
derechamente  su  pleyto ,  que  se  non  puede 
alzar  de  la  sentencia  quando  tornare  maguer 

lEX  XI. 

Si  seníenlia  contra  romipeíam ,  aut  síudentem 
irístudio,  in  causis  priíis  inceplis  ,bené  defendeníe 
procuratore ,  ícralur ;  non  potest  ipse  liujus  absen- 
íise  prsetextu  appellare  post  reversionem.  Sed  si 
ante  sententiam  procuratorraortimsest,  et  senten- 
íietur  contra  eum ,  rcstituelur  infra  decem  dies 
post  reversionem ,  ut  causa  in  statum ,  in  quo  erat 
tempore  quo  abesse  coepií ,  reslituatur :  idem ,  si 
procuratorem  non  dimisit ,  quia  non  invenit ,  vel 
quia  causa  erat  ardua  ,nec  in  ea  de  alus  confidebat; 
sijuraverit,  qnod  malitiosé  non  facit.  Hoc  dicit. 
Habuiíortum  islalexál.  fín.I).  de inintegr.restU. 
el  kl.  quia  absenté  >i.  C.  de  procur. 

(1)  En  romeria.  Isla  !ex  loqaitur  de  absenté  ex 
causa  probabiíi  tantüm,  et  de  absenté  es  causa 
iiGcessaria  íanlúm ;  suj.erior  lex  de  absenté  ex 
causa  probabiíi,  et  necessaria  simul :  adde  1.  sed  et 
si  per  príetorem  26.  §.  fin.  et  1.  necnon  28.  in 
princip.  D.  ex  qnibus  caus.  major. 

(2)  Por  respuesta.  Hoc  dicit,  quia  lite  non  con- 
testata  nonposset  pro  cedí  addiffinitivam :  vide  quae 
dixi  supra  tit.  1.  L  10. 

(5)  Fasta  diez  dias.  Vides  hic ,  quód  restituíio 
ad  totam  causam ,  quando  expedit  jUtpetatur,  debet 
peti  infra  decera  dies  á  tempore  scieniice  sententise : 
vide  quse  dixi  supra  1.  próxima ,  et  adde ,  quód  iste 
absens  ex  causa  probabiíi  posset ,  si  veilet ,  íjppel- 


se  tenga  por  agraviado  della.  Mas  si  por  aven- 
tura dexase  personero  et  se  muriese  ante 
quel  pleyto  fuese  acabado ,  si  después  de  su 
muerte  diesen  la  sentencia  contra  aquel  que 
lo  habie  dexado  en  su  logar ,  a  su  venida  puede 
pedir  al  judgador  fasta  diez  dias  (3)  desde  el 
dia  que  llegare  al  logar  et  lo  sopiere ,  que 
torne  el  pleyto  en  aquel  estado  en  que  era 
ante  que  él  fuese  en  la  romeria  ó  á  escuelas  : 
et  el  judgador  débelo  facer.  Eso  mesrao  de- 
cimos que  debe  facer  si  por  aventura  ante 
que  se  partiese  del  logar  non  pudo  fallar  per- 
sonero (4)  en  quien  fiase  el  pleyto  porque 
fuese  guardado ,  ó  non  podiese  haber  perso- 
nero que  lo^  sóplese  amparar  :  empero  esto 
nol  debe  caber  á  menos  que  Jure  primero|5) 
que  lo  non  fizo  maliciosamente.  Otro  tal  (6) 
decimos  del  que  fugse  desterrado  ó  metido 
en  prisión  por  yerro  que  hobiese  fecho. 

lare  á  sententia,  ut  in  1.  ah  eo  5.  C.  quomodo,  et 
quando  judex,  etc.  etiara  restitutione  non  petita. 

(4)  Nonpudo  fallar  personero.  Videtur  liic  innui , 
quód  si  potuit  dimittere  procuratorem  absens  ex 
causa  probabiíi ,  et  non  dimisit ,  quód  teneat  pro- 
cessus  contra  eum ,  et  non  restituatur :  quod  intel- 
lige,  si  causa  erat  coepta  ante  cjus  absentiara;  si 
veróesset  ccepíapostjreslituetur,  etsipotuitdimit- 
tere  procuratorem  ,  et  non  dimisit,  secundúm 
Baríol.  qui  ita  intelligit  in  dicta  1.  fin.  col.  2.  limi- 
tans ,  et  intelligens  ita  Gloss.  mX.necnon ,  in  princip. 
D.  ex  quibus  caus.  major.  addel.  12.  titul.  7. supra 
ead.  Partita. 

(5)  Jure  primero.  Nota  boc ,  quia  non  memini  de 
Jure  communi  esse  requisitum. 

(6)  Otro  tal.  Et  sic  íequiparaníur  in  hoc  absens 
ex  causa  probabiíi  tantúra ,  et  absens  ex  causa  ne- 
cessaria tantúm :  sed  intellige,  secundúm  Bartol. 
in  dicta  1.  fin.  in  causis  jam  coeptis ,  ut  in  hoc  idem 
sií  in  utrisque ,  ut  íeneantur  dimittere  procura- 
torem,  si  eum  potuerunt  liabere;  in  non  coeptis 
differunt ,  quia  absens  ex  causa  necessaria  tantúra 
non  restituiíur,  si  non  dimisit;  secüs  in  absenté  es 
causa  probabiíi ,  ut  supra  dixi ,  secundúm  Baríol. 
inl.  fin.  D.  de  in  integr.  restit.  et  adde  ad  islam 
legeml.  sed  et  si  per  prcetorem  26.  §.  fin.  D.  ex 
quibus  caus^major, !,  Papinianus  exuli  20.  D.  de 
minor. 
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LEY  XII. 


Cómo  se  puede  alzar  aquel  que  en  venienclo  á 
oir  el  juicio  fue  detenido  por  fuerza  j  de  ma- 
nera que  non  pudo  venir  al  plazo. 

Ley  2.  üt.  18.  lib.  4.  Recop. 

Engañosamente  (4)  destorban  et  detienen 
algunos  homes  á  sus  contendores  después 
que  los  han  fecho  emplazar  que  vengan  á  oir 
la  sentencia  ó  que  vayan  adelante  por  el  pley  to 
que  han  comenzado  por  respuesta  con  ellos , 
deteniéndolos  en  los  caminos  por  engaño  ó 
por  fuerza,  de  manera  que  non  vienen  al 
plánp  et  dan  la  sentencia  contra  ellos.  Et  por 
ende  decimos  que  el  que  asi  fuere  detenido 
ó  embargado  de  su  contendor ,  si  el  engaño 
ó  la  fuerza  podiere  probar,  que  non  le  em- 
pc  r>e  la  sentencia,  ante  decimos  que  el  jud- 
gr  '  r  debe  tornar  (2)  el  pleyto  en  aquel  mes- 
mo  e:-.todo  en  que  era  ante  que  la  sentencia 
fuese  dada  sobre  él.  Et  si  el  engaño  ó  la 
fuerza  por  que  fue  detenido  que  non  vino  á 
oir  la  sentencia  acaesció  por  otro  home(3)  et 
non  por  su  contendor ,  entonce  non  debe  el 
pleyto  tornar  al  primer  estado,  mas  puédese 
alzar  de  la  sentencia  el  agraviado  si  quisiere 

LEX    XII. 

Si  contra  impedilum  vi ,  vcl  dolo  adversavii  ad 
sentenlianí  audiendaní  pronunlielur,  probato  dolo, 
vcl  vi ,  resliluelur  causa  in  slatuin  ¡n  quo  eral  ante 
vim,  vel  doluní;  sed  si  per  alium  teríium,  vel 
proplcr  iufirmllalem ,  aut  casu  fortuito  impcditur, 
po[est  infra  10  dies  a  tcmpore  scienlite  á  lata  sea- 
tcnlia  contra  se  appcllare.  Hoc  dicit. 

(i)  Engañosamente.  Concordatcap.  ex  litterisU. 
üe  in  inlecjr.  restil.  el  cap.  cum  Bertoldus  18.  de 
re  judie.  1.  1.  §.  si  rexis  5.  ell.  fin.  D.  de  eo,  per 
quem  faclum  erit ,  1.  qucesitmn(>0.  D.  de  re  judie. 
el  fácil  1.  intra  utile  59.  D.  de  minor. 

(2)  Debe  tornar.  El  sic ,  quando  impedimenlum 
est  ex  parle  adversarii,  fit  reslilutio  ad  lotam  cau- 
saní ,  et  dalur  exceplio  contra  sententlam. 

(5)  Otro  honie.  El  sic  piopler  impedimentum 
causaluní  ab  alio ,  quám  ab  adversario ,  non  fit  res- 
titulio  ad  lotam  causam ;  sed  poterit  appellare  infra 
10  dies  adié  scienliae,  quia  non  fuit  contumax: 
ct  nota  bené,  quia  mullüm  interest,  an  appellet, 
vel  resliluatur  ad  lolaní  causam ,  propler  id  quod 
íiabclurin  Clement.íesííbws,  deteslibiis:  crederem 
lamen,  quód  si  ex  hoc  percipialdamnumimpeditus 
á  terlio ,  quod  si  non  posset  ab  illo  consequi  tale 
damnum ,  quód  resliluatur  ad  lotam  causam  ,  ut  in 
1  íii! .  versic.  plañe,  D.  de  eo  per  quem  factum  erit. 


de  diez  dias  adelante  que  sopiere  que  fue 
dada  contra  él,  et  seguir  su  alzada.  Eso 
mesmo  (4)  serie  si  el  que  hobiese  de  venir 
al  plazo  fuese  embargado  por  grandes  nieves, 
ó  por  llenas  de  rios ,  ó  por  ladrones ,  ó  por 
sus  enemigos  conoscidos  quel  toviesen  el 
camino ,  ó  por  grant  enfermedat  quel  acaes- 
ciese. 

LEY  Xlíl. 

De  quáles  juicios  se  pueden  alzar  et  de  quáks 

non. 

Leyes  3.  y  6.  tit.  18.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  10.  tit.  7. 
lib.  2.  Recop. 

Agraviánse  alas  vegadas  los  homes  de  los 
juicios  que  son  dados  contra  ellos  porque  se 
han  después  á  alzar  :  et  porque  cuidarien 
algunos  que  de  toda  sentencia  que  fuese  da- 
da contra  ellos  podrien  tomar  alzada ,  que- 
remos mostrar  de  quáles  juicios  lo  pueden 
facer  et  de  quáles  non.  Et  decimos  que  de 
todo  juicio  afinado  se  puede  alzar  qualquier 
que  se  toviere  por  agraviado  -del  5  mas  de 
otro  mandamiento  ó  juicio  que  ficiese  el 
judgador  andando  por  el  pleyto  ante  que 
diese  sentencia  definitiva  sobre  el  principal, 
non  se  puede  (1)  nin  debe  ninguno  alzar,  fue- 

(4)  Eso  mesmo.  Scllicét ,  ut  non  noceat  sibi  sen- 
tenlia ,  sed  restitualur  ad  lotam  causara ,  et  d  abitur 
ei  exceplio  contra  sentenliam ,  ut  in  1.  2.  §.  si  quia 
injudicio  3.  usque  ad  finem,  D.  si  quis  caution. 
et  adde  1.  U.  til.  7.  suprá  eadein  Partita. 

LEX  XIII. 

A  sententia  interlocutoria  non  poiest  appellari , 
quia  in  causa  appellaíionis  á  diffinitiva  possunt 
onmia  gravamina  exarainari :  sed  si  est  interlocu- 
toria ,ut  quis  ad  torturam  ponalur,  aut  latís,  quód 
de  facíli  non  emendarelur  sine  damno ,  veí  magna 
verecundia  condemnali ,  tune  potest  ab  ea  licité 
sccundüm  leges  appeilari;  sed  secundüm  cañones 
á  quocumque  gravamine  appellalur,.nisi  partes  in 
judicio,  vel  extra  judicium  eonveniant  ne  appel- 
letur,  aul  si  quis  est  ob  ralionem  Regí  reddendam, 
vel  ad  alia  jura  Regis  condemnatus,  vel  si  Princeps 
commitlal  causam ,  appellalione  remota ,  quodipse 
dumlaxal  faceré  potest.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  se  puede  Concordat  1.  ante  sententice  7. 
C.  quorum  appellat.  non  recip.  el  1.  1.  §.  qiuesi- 
tum  ,J).  de  appellat.  1.2.  C.  de  Episcop.  audient. 
1.  h.  til.  16.  lib.  3.  Ordin.  Regal.  el  vide  notabiliter 
in  isla  materia,  quando  ab  interlocutoria  possit 
appeilari,  per  Barlol.  et  Ángel,  in  1.  2.  D.  de 
appellat.  recip.  et  Speculat.  lit.  de  appellatione , 
%.  in  quibus,  col,  9.  versic.  sed  nunquid. 


1)E  LAS  ALZADAS  QUE  FACEN  LAS  PARTES,  ETC. 


ras  ende  quando  el  judgador  mandase  por 
juicio  dar  tormento  (2)  á  alguno  á  tuerto  por 
razón  de  saber  la  vcrdat  de  algunt  yerro  ó 
de  algunt  pleyto  que  era  movido  antél ,  ó  si 
mandase  facer  alguna  otra  cosa  torticera- 
mente que  fuese  de  tal  natura  que  seyendo 
acabada  non  se  podrie  después  ligeramente 
emendar  á  menos  de  grant  daño  (3)  ó  degrant 
vergüenza  de  aquel  que  se  toviere  por  agra- 
viado della  •,  ca  sobre  tal  cosa  como  esta  bien 
se  podrien  alzar  maguer  el  judgador  non  ho- 
biese  aun  dado  sentencia  definitiva  sobre  la 
principal  demanda.  Mas  de  otro  mandamiento 
ó  juicio  que  el  judgador  ficiese(4),  tovieron 
por  bien  los  sabios  antiguos  que  establescie- 
ron  los  derechos  de  las  leyes ,  que  ninguno 
non  se  podiese  alzar  maguer  se  toviese  por 
agraviado  del :  et  esto  posieron  por  dos  ra- 
zones •,  la  una  porque  los  pleytos  principales 
non  se  alongasen  nin  se  embargasen  por 
achaque  de  las  alzadas  que  fuesen  tomadas 
en  razón  de  tales  agraviamientos ;  et  la  otra 
porque  en  el  tiempo  que  se  ha  de  dar  el  juicio 

(2)  Dar  tormento.  Concordat  1, 2.  D.  de  appellat. 
recipiend.  ubi  vide  Gloss.  nam  quando  interlocu- 
toria  non  stat  in  finibus  verbi ,  sed  transit  in  actum 
afflictionis ,  vel  tsedii ,  appellare  potest :  vide  Bald. 
demilit.  vassall.  qui  contuni.  est,  col.  2. 

(5)  J  menos  de  grant  daño.  Vide  Bartol.  in  i.  1, 
$.  qncesitum,  in  fin.  D.  de  appellat.  quód  quando 
csi,  difilcilis  reparatio  gravaminis  ,  quod  infert 
inlerlocutoria ,  admittitur  appellalio  :  et  idem  vulí 
in  1.  2.  col.  3.  D.  de  appellat.  recipiend.  et  isla  lex 
est  casus  pro  dicto  Bartoli :  et  adde  Bald.  in  1.  fin. 
C.  de  relation.  quód  ab  inlerlocutoria  ,  quse  inge- 
rit  difficullatem  circa  causae  decisionem,  potest 
appellari. 

{h)  Ficiese.  Quid  si  judex^non  interloquitur,  sed 
íingit,  vel  dissimulat  se  non  audire?  an  possit  de 
koc appellari?  Vide  Bald.  quód  non,  in  1.  fin.  col, 
1,  C.  de  sentent.  sed  debet  tune  adiri  superior  per 
modum  querete  :  vide  ibi  per  eum. 

(5)  Decretales.  Id  est  de  jure  canónico ,  ut  in 
cap.  non  ita ,  2.  qusest.  6.  et  in  cap.  super,  cap.  ut 
debitus  59.  de  appellat.  et  eod.  tit.  cap.  cum  ees- 
sante  60. 

(6)  Ficieren  postura.  Concordat  1.  fin.  f.  fin. 
C.  de  tempor.  appellat.  vide  Specuiat.  tit.  de 
appellat.  |.  fin.  in  fin.  ubi  vide,  quid  si  hoc  pac- 
íum  fiat  ante  sententianí ,  et  ante  liíem  coníes- 
taíaní  :  et  adverte ,  quia  hsec  lex  non  exigit  scrip- 
íuram,  et  sic  approbaíur  opinio  Glos.  in  dicto 
f.  fin.  quidquid  ibi  dicaí  Salic.  et  etiam  adverte, 
quód  loquitur  ista  lex  de  pacto;  undé  non  proce- 
deretin  simplicirenunliatione,  nisi  fieret  in  jadi- 
cio,  secundüm  Bald.  etSaiic  in  dicto  §.  fin.  item 
ut  vides  a  ista  lex  loquitur  de  pacto  vicissitudina- 


afinado  la  parte  que  se  toviere  por  agraviada 
del  judgador  se  puede  alzar,  ct  fíncale  en 
salvo  para  poder  mostrar  antel  juez  del  al- 
zada todos  los  agraviamientos  que  rescebió 
en  el  pleyto  del  primero  juez.  Et  por  ende 
non  debe  tomar  alzada  sinon  de  los  juicios 
que  deximos  desuso,  como  quicr  que  segunt 
el  derecho  de  las  decretales  (5)  usan  agora 
en  algunas  tierras  el  contrario,  alzándose  de 
qualquier  agraviamiento  que  el  juez  le  faga. 
Otrosí  decimos  que  si  el  demandador  et  el 
demandado  ficieren  postura  (6)  entre  sí  en 
juicio  ó  fuera  del ,  que  non  tomen  alzada  de 
la  sentencia  que  diese  el  judgador  contra  al- 
guno dellos,  que  después  non  se  puede  alzar 
aquel  que  se  toviere  por  agraviado  della  : 
eso  mesmo  decimos  que  si  alguno  fuese  ven- 
cido (7)  en  juicio  que  debiese  dar  algo  al  rey, 
quier  por  razón  de  cuenta  ,  ó  de  pechos  ó  de 
otra  debda  qualquier,  que  de  la  sentencia 
que  fuese  dada  una  vez  contra  él ,  non  se 
podrie  después  alzar ,  ante  debe  seer  apre- 
miado que  lo  pague  luego.  Et  aun  decimos 

rio ,  et  sic  quód  neutri  parti  liceat  appellare.  Quid 
ergó  si  una  pars  tantúm  hoc  paciscatur?  Dic  idem 
secundüm  Gloss.  etBald.  in  dicto  §.  fin.  ubi  et  Sa- 
lic. et  an  per  hoc  pactum  excludatur,  etianí  si  ap- 
pelletur  ab  interlocutoria?  Bald.  et  Salic.  dicunt , 
quód  sic,  ibidem  :  allegantl.  1.  |.  si  quis profes- 
sus ,  D.  fí  quibus  appell.  non  licet :  vide  etiam  ibi 
per  Salic.  an  per  hoc  pactum  excludatur  á  remedio 
dicendi  sententiam  nullam?  Et  tenet  quód  non,  si 
seorsúmab  appellatione  nullitas  in  judicium  dedu- 
caíur  :  et  adde  ad  istam  legem  1.  i.  $.  i.  et  ibi 
Bartol.  D.  á  quibus  appell.  non  licet  ,iihi  vide  per 
Bart.  quid  in  arbitrio ,  et  adde  Abb.  in  cap.  cum 
dilectus,  col.  6.  de  arbitris,  et  per  Salic.  in  dicto 
§.  fin.-et  nota,  quód  licét  per  hoc  pactum  pars  ex- 
ciuderetur  á  facúltate  appellandi ,  judex  tamea 
teneretur ,  quia  facit  litem  suam ,  secundüm  Salic. 
in  dicto  |.  fin,  et  limita,  nisi  sit  causa  criminalis  , 
vel  liberalis ,  ut  in  1.  non  tantum  6.  D.  de  appellat, 
et  suprá  eod.  1.  6.  de  liberali  vide  11.  1.  2.  et  3.  D. 
de  liberali  causa. 

(7)  Vencido.  Concordat  1.  abstinendum  4.  et  1. 
fin.  C.  quorum  appellat.  non  recip.  et  Gloss.  et 
Doct.  ibi,-fet  in  1.  qiíoniam  nonnulli,  C.  de  ap- 
pellat. intelligunt ,  quando  debitor  fiscalis  est  ma- 
nifesté convictus,  et  idemdicit  ibi  Ángel,  etiam  in 
privato  :  quod  iníelligerem ,  quando  privatus  con- 
íitereíur  debiíuín,  et  tamen  dicit,  quód  non  vult 
solvere,  sed  appellat;  alias  vero  differentia  erit  in 
debito  fiscali ,  vel  privato ,  prout  est  de  mente  dic- 
tarum  legum ,  et  etiam  islius  legis ,  Salic.  et  alio- 
rum  in  dictis  11.  et  sic,  quód  in  casu,  in  quo 
privatus  convictus  appellare  posset ,  debitor  fisca- 
lis convictus  non  appellet. 
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quequando  el  rey  manda  (8)"á  algunos  homes 
que  libren  pleytos  señalados  de  manera  que 
ninguna  de  las  partes  non  se  pueda  alzar  del 
juicio  (9)  que  ellos  dieren,  que  non  puede 
después  tomar  alzada  (dO)  la  parte  que  se 
agraviare  del  juicio  dallos  :  pero  tai  manda- 
miento como  este  non  lo  puede  facer  ningunt 
judgador  (il)  que  mandase  oir  pleytos  seña- 
lados á  otri  sinon  el  rey  tan  solamente. 

LEY  XIV. 

Cómo  se  puede  tomar  alzada  non  tan  solamente 

de  todo  el  juicio,  mas  aun  de  alguna  partida 

del. 

Leyes  del  tit.  18.  lib.  4.  Recop. 

Teniéndose  por  agraviada  alguna  de  las 
partes  del  juicio  que  diesen  contra  ella,  non 

(8)  El  rey  manda.  Concordat  1.  i.  |.  fin.  D. 
a  quibiis  appell.  non  licet. 

(9)  Del  juicio.  Videlur  innuere  de  sententia  dif- 
finiliva,  et  ifa  inlcUexit  Bartol.  dictam  1.  1.  S-  íin. 
tu  iiitellige  simpliciter,  et  videtur  remota  appella- 
tio,  tam  ab  inteulocutoria,  quam  á  difflnitiva,  et  ita 
tenent  Ángel,  et  Imol.  in  dicto  |.  fin,  et  isla  lex  po- 
testintelligi  dequacumque  sententia  tam  inlerlocu- 
toria,quám  diffiniliva,  et  quia  mililateadeni  rallo. 

(10)  Tomar  alzada.  Barí,  in  dicto  f .  fin.  intelli- 
git  de  frivola  appeliatione.  Ángel,  vult,  quod  non 
adinillatur  appellatio,  nisi  justa  causa  exprimalur, 
ut  in  cap.  ut  debitus  59.  de  appellat.  Joan,  de 
Imol.  vero  tenet,  quod  etiamsi  exprimalur  justa 
causa,  non  possit  appellari  ,  quando  Princeps 
ponit  islam  clausulan! ,  loquendo  de  jure  civili  : 
vide  euní  col.  6.  dicentem,  quod  tune  polerit 
Principi  supplicari  :  et  de  rigore  haíc  videtur 
melior  opinio ,  el  ita  videtur  velle  haec  lex.  Quid 
tamen  si  gravamen  esset  notorium?  an  tune  polerit 
appellari?  Gloss.  in  cap.  ex  communi  quosstione , 
de  restilut.  spoliat.  super  verbo  post  appella- 
tionem  dicit ,  quod  sic  :  loquitur  tamen  de  jure 
canónico ,  quia  allegat  cap.  ití  debitus.  Adhuc  forlé 
esset  dicendum ,  quod  non  admittatur  appellatio  , 
sed  per  viam  supplicationis  sit  adeundus  Prin- 
ceps :  cogita. 

(11)  Ningunt  judgador.  Concordat  dictus  f.  fin. 
1. 1.  D.  d  qiiihus  appell.  non  licet :  net¡ue  obstat  1. 
fin.  C.  de  sentent.  quia  illa  non  reperitur  appro- 
bata  islo  jure  Partitarum :  tum  quia  illa  lex  patitur 
diversos  intellectus ,  de  quibus  per  Doct.  ibi ,  et 
iatissimé  per  Joan,  de  Imol.  in  dicto  |.  fin.  col.  7. 
ciim  multis  sequent.  ct  sic  non  potest  allegari  pro 
contraria,  ut  dixit Gloss.  in  cap.  1.  de  conslit.  lib. 
6.  in  gloss.  fin.  et  in  Cleraent.  siciit,  de  appellat.  in 
fin.  et  juxla  ea  quee  tradit  Jas.  in  1.  captatorias ^ 
col.  fin.  C.  de  testam.  milit.  quando  intellectus 
legis  est  ambiguus  :  undé  ñeque  Legatus  de  latere 


tan  solamente  se  puede  alzar  de  todo ,  mas 
aun  de  alguna  partida  (i)  del  si  se  quisiere; 
pero  esto  se  debe  entender  quando  la  demanda 
fuese  fecha  sobre  muchas  cosas,  et  el  judga- 
dor le  diese  en  las  unas  por  quito  et  en  las 
otras  por  vencido  ;ca  de  aquellas  que  le  diese 
por  vencido  ,  bien  se  puede  alzar ,  et  valdrá 
el  juicio  quanto  en  las  otras  de  que  non  se 
alzara.  Otrosi  decimos  (2)  que  si  alguno  fuese 
acusado  sobre  muchos  yerros  ó  malfetrias 
que  fuesen  de  sendas  guisas (3) ,  si  el  judga- 
dor le  diere  por  vencido  de  todos  los  yerros 
de  quel  acusaban,  et  él  se  alzare  del  juicio 
de  aquella  parte  que  tañe  en  los  yerros  mayo- 
res (4),  non  faciendo  mención  de  los  meno- 
res en  que  era  condenado ,  debe  el  judgador 
rescebir  su  alzada ,  et  nol  debe  poner  pena  (5) 
sobre  los   yerros   menores  fasta   que   sea 

potest  committere  causam,  appeliatione  remota, 
secundúmBald.  ¡ni.  2,  C.  de  appellat.  facit  Gloss. 
not.  et  sing.  in  cap.  fin.  de  hosred.  lib.  6.  in  gloss. 
magn.  super  parle /tgftfra  ;  unum  tamen  casum  in 
quo  inferior  Principe  potest  committere  causam , 
appellalione  remota,  vide  in  cap.  pastoralis,  |.  fin. 
de  offic.  delegati :  item  limita ,  nisi  commissio  ju- 
diéis inferioris  ficret  appellalione  remota  de  con- 
sensu  partium,  ut  suprá  isla  1.  et  1.  fin.  §.  fin. 
C.  de  tempor.  appellat.  et  notat  Bald.  in  dicta  1.  2. 
ad  fin.  Aliqua  alia  circa  lioc  vide  per  Felin.  in  cap. 
1.  col.  1.  et  2.  de  rescript. 

LEX    XIV. 

Si  in  sententia  plura  capitula  continentur,  et  in 
quibusdam  appellatur,  in  alus  non ,  remanet  sen- 
tentia firma  in  bis ,  in  quibus  non  appellatur.  ítem 
si  condemnatus  ex  pluribus  maleficiis  diversis  ,  á 
majoribus  appellat ,  et  non  ab  alus ,  differtur  exse- 
cutio  in  minoribus  ,  appeliatione  pendente;  sed  si 
á  minoribus  dumlaxat  appellet,  non  differtur  exse- 
cutio  in  majoribus.  Hoc  dicit. 

(1)  De  alguna  partida.  Concordat  cap.  Raynal- 
diis  18.  de  testam.  et  ibi  Abb.  6.  notabili ,  et  adde 
1,  appellanti  13.  §.  1.  D.  de  appellat.  etl.  etiam^9. 
$.  ex  causa,  D.  de  minor.  et  Bald.  in  1.  única,  C. 
ne  liceat  tertib  provocare. 

(2)  Otrosi  decimos.  Concordat  1.  1.  §.  fin.  D. 
nihil  innov.  appellat.  pendent.  qui  est  canonizatus 
in  cap.  appellantem,  2.  queest.  6.  ubi  Gloss.  et 
Arcliid. 

(3)  De  sendas  guisas.  Id  est,  de  diversis  deliclis 
separatis ,  et  ex  diversis  factis  orlum  habentibus , 
ut  declarat  Alberic.  et  Paulus  de  Castro  in  dicto 
i.  fin. 

(h)  En  los  yerros  mayores.  Quid  si  crimina 
essent  sequalia?  Dic  idem ,  secundüm  Gloss.  in 
dicto  cap.  appeliatione,  in  parle  graviora. 

(5)  Nol  debe  poner  pena.  Potest  intelligi,  quando 
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librado  (C)  el  plcyto  sobre  que  se  alzó  :  mas  si 
se  alzare  sobre  las  menores  malfetrias  et  non 
sobre  las  otras  mayores ,  non  debe  resceb¡r(7) 
su  alzada,  ante  le  debe  dar  pena  por  los  otros 
yerros  de  que  non  se  alzó  en  la  manera  que 
l'uere  judgado. 


ETC. 
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LEY  XV. 

Cómo  del  deckiramiento  que  ficiese  eljudgador 
sobre  algimt  juicio  dubdoso  se  pueden  alzar. 

Leyes  del  tit.  48.  lib.  4.  Recop. 

Dubda  acaesciendo  (i)  entre  las  partes 
sobre  las  palabras  del  juicio  que  fuese  dado 
entre  ellos  de  manera  que  cada  uno  dellos 
tomase  entendimientos  contrarios  de  sendas 
guisas,  si  después  tornasen  al  judgador  que 
les  dio  el  juicio  que  les  dixiese  qual  fue  su 
entencion  quando  dixo  aquellas  palabras  et 

minor  poena  prsejudicaretmajori ,  ut  in  relega- 
tione,  et  deporlaUone,  secundum  Gloss.  et  Archid. 
in  dict.  c&\).  appellalione,  vel  in  poena  exilii,  seu 
relegationis ,  et  poena  mortis.  Potest  etiara  intel- 
lígi,  étsi  non  pracjudicet  minor  poena  majori,  quod 
adliuc  sit  differenda  poena  minor,  prout  etiara 
intellexit  Gloss.  prsedicta  :  et  erit  ratio ,  secundum 
Alberic.  in  dicto  $.  fin.  ut  meliús  prosequi  possit 
defensionera  suam  super  majori  crimine  :  agetur 
lamen  causa  adliuc  super  minori  crimine ,  secun- 
dum Alberic.  ibi.  Et  atienta  islaratione,  videtur, 
quod  ista  lex  procedat,  ñon  solúm  quando  major 
poena  absorberet  minorem ,  veluti  quando  est  con- 
demnatus  ex  uno  delicio  in  amputalione  capitis , 
et  ex  alio  in  amputatione  manus ;  sed  etiam 
quando  non  absorberet  minorem;  ut  si  esset  con- 
demnatus  in  poena  manus,  et  fusíigatione  :  cujus 
contrarium  tenet  Paul,  de  Castro  in  dicto  |.  í\n. 
imó  quod  tune  non  differaíur  poena  in  minori  : 
allegat  1.  si  cui,  $.  i.  B.  de  accus.  quse  parüm  fá- 
cil :  et  Ídem  quod  Paul,  de  Gast.  tenet  Bart.  in  1.  2. 
§.  fin.  D.  de  custod.  reorum  :  et  boc  dicíum  Bar- 
toli ,  et  Pauli  de  Castro  crederem  esse  verum ,  ubi 
ex  impositione  minorís  poeníe  non  impediretur 
proseculio  super  majori. 

(6)  Librado.  Ergó  post  fmitam  causara  majoris 
criminis ,  imponitur  etiam  poena  super  minori. 
Sed  quid  si  ex  dalicto  majori  imponitur  poena  ca- 
pitis ,  ex  minori  poena  fustigaUonis ,  vel  manus?  An 
imponetur  utraque  poena?  Dic,  quod  si  primó  fiat 
sibi  exsecutio  capitalis ,  veluti  quia  amputatur  sibi 
capul;  lunc  non  potest  impon!  alia  poena  minor, 
quia  mortuo  non  esl  poena  inferenda,  ut  notat 
Gloss.  super  verbo  redclendis,  in  1.  i.  D.  si  pen^ 
dent.  appellat.  mors  inlerv.  et  probatur  in  1.  de- 
fundo  ,  ubi  Joan,  de  Iraol.  D.  depubl.jud.  si  vero 


que  gelas  declarase,  et  eljudgador  les  di- 
xiese su  entendimiento  ,  que  entonce  si  al- 
guna de  las  partes  so  toviere  por  agravifrda 
del  declaramiento  (jucl  juez  íiciere,  bien  se 
puede  alzar  al  rey ,  ct  en  tal  alzada  como 
esta  non  han  á  razonar  las  partes  otra  cosa, 
fueras  ende  si  aquel  entendimiento  quel  jud- 
gador fizo  sobre  las  palabras  escuras  del  jui- 
cio fue  derecho  ó  non.  Otrosi  decimos  (2)  (¡ue 
quando  acaesciese  que  los  judgadorcs  dub- 
dasen  de  como  darien  sus  juicios  ,  et  so])re 
eso  queriendo  seer  ciertos  enviasen  al  rey 
sus  cartas  de  como  pasó  el  pleyto ,  si  en  fa- 
ciéndolas se  agraviase  alguna  de  las  partes 
deciendo  que  enviaban  las  razones  mengua- 
das, ó  que  acrescien  en  ellas  ó  que  las  ponicn 
de  otra  guisa  que  non  fueron  tenidas ,  si 
entonce  los  judgadores  non  Jas  quisiesen  cn- 
dereszar,  bien  pueden  tomar  alzada  de  tal 
agraviamiento.  Et  aun  decimos  que  si  el 
rey  (3)  enviare  su  respuesta  á  los  judgadores 

milla  exsecutio  facta  fuisset,  videlur,  quod  tune 
incipi  debeat  á  poena  minori  :  et  sic  damnalo  in 
amputatione  capitis  ex  una  causa ,  et  manus  ex 
alia,  amputabitur  primó  manus,  et  postea  capul, 
ut  dixitnotabililer  Bartol.  poslGloss.ini.  omnes 
judices,  C.  de  delator,  lib.  10.  licét  Paul,  de  Castro 
in  dicta  1.  1.  g.  fin.D.  nihil  innov.appel.  pendent. 
inboc  ultimo  tenet  contra  Bartol.  imó,  quod  bu- 
manitatis  gratia ,  ex  quo  debet  mori ,  qu?e  poena  esí 
ultimum  terribilium ,  illa  sola  imponalur,  el  ■  ki 
fiat  exsecutio  in  alus  poenis  corporalibus  ,  diceiis , 
credere  islam  fuisse  mentem  lillerse  dicti  |.  fin. 
licét  forte  de  consuetudine  hoc  suum  diclura ,  se- 
cundúra  eum ,  non  servaretur  :  cujus  dictum  licét 
sit  sequum,  lamen  de  rigore  juris  forte  non  pro- 
cederet ,  prsesertim  atienta  ista  lege  :  adde  Ángel. 
1.  nunquam  plura,  inprinc.D.r?^  privai.  deb'ctis. 
(7)  Rescebir.  Intellige  ,  ut  p'  hóc  differaíur 
poena  majoris  ci  iínit^is  :  nam  quuac  .lia  recipienda 
esset,  ut  videlur  probí-^  in  dic-o  |.  fin. 

LLX   XV. 

Appellatur  á  declaratione  verbi  an  .figui  in  diffi- 
nitiva  positi ,  et  a  relatjione  imperfei  raissa  Rogi, 
vel  mitti  j'3ssa  judici,  vel  á  sentenl  ler  Regem 
missa  consulenti ,  ut  per  judicera  tal  -icut  milti- 
íiü-  promulgetur.  Hoc  dicil. 

(1)  Diibda  acaesciendo.  Concord-  cura  1.^  a5 
executore  h.  1. 1.  D.  de  appel.  ubi  viu3  Bartol.  et 

•  Ángel,  ct  vide  notabüiter  per  Bald.  in  1.  3.  C  com- 
min.  í?í?M.  et  Jas.  in  1.  quidquidad  .stringen(U3j 
5.  notab.  D.  de  verb.  oblig. 

(2)  Olrosi  decimos.  Conco,rdat  cuml.  1.  §.  qn^- 
situm,T).  de  appellat.  ubi  vide  Bartol.  et  Gloss.  in 
1.  í.  C.de  relation. 

(3)  Que  si  el  rey.  Goncordaí  dicta  1.  1.  f.  quwsi^ 
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que  le  enviaron  facer  esta  pregunta  mandán- 
doles como  judguen  aquel  pleyto,  maguer 
ellos  después  diesen  su  sentencia  en  aquella 
manera  que  el  rey  les  mandó ,  si  alguna  de 
las  partes  se  toviere  por  agraviada  della, 
bien  se  puede  alzar  al  rey, 

LEY  XVI. 

Cómo  los  ladrones  conoscidos  et  los  oíros  que 
sarán  dichos  en  esta  ley  non  pueden  tomar 
alzada  del  juicio  que  dieren  contra  ellos. 

Ley  9.  tit.  15.  lib,  8.  Recop. 

Ladrones  (1)  conoscidos  (2),  et  revolvedo- 
res (3)  de  los  pueblos,  et  los  cabdiellos (4)  ó 


mayorales  dellos  en  aquellos  malos  bollicios, 
et  los  forzadores  et  robadores  de  las  vírge- 
nes, ó  de  las  vibdas  ó  de  las  otras  mugeres 
religiosas,  et  los  falsadores  de  oro,  ó  de 
plata ,  ó  de  moneda  ó  de  seello  de  rey ,  et  los 
que  matan  á  yerbas  (5) ,  ó  á  traycion  (6)  ó 
aleve-,  qdalquier  destos  sobredichos  á  quien 
sea  probado  por  buenos  testigo^  ó  por  su  co^ 
noscencia(7)  fechaenjuicio  (8)  sin  premia(9), 
que  fizo  alguno  de  los  yerros  desuso  dichos , 
luego  quel  fuere  probado ,  mandamos  que 
sea  fecha  del  la  justicia  que  mandan  las  leyes 
deste  nuestro  hbro  :  et  maguer  se  quiera  al- 
zar de  la  sentencia  (10)  que  fuere  dada  con- 
tra él ,  defendemos  que  nol  sea  rescebida : 
et  esto  tenemos  por  bien ,  porque  los  quo 


tum,  secundúm  unaní  Icctur.  D.  de  appel.  etl.  1. 
ÍQ  p\'inc.  D.  quando  appelkind.  sit. 

LEX  XVI. 

Piiblici  latrones,  et  seditioncm  commoventes ,  ct 
eorum  duces ,  aut  virginurn  raptores,  aut  monetoe, 
vel  Regis  sigilli  falsarii,  venefici ,  proditores,  vcl 
alevosi ,  contra  quos  per  bonos  testes ,  aut  confes- 
sion(!m  in  judicio  probalur,  non  audiuntur  appel- 
lantcs.  Hoc  dicit.  Ortum  habet  á  1.  observare  2.  C. 
quorum  appel.  non  recip. 

(1)  Ladrones.  Concordat  cum  1.  constitutmies 
i6.  D.  de  appel.  quantum  ad  latrones  insignes,  ct 
sedilionuní  concitatores,  et  duces  faclionum,  et 
adde  1.  si  quis  filio  6.  |.  hi  aulem  omnes  8.  ad  fin. 
D.  da  injust.  riipí.  et  in  raptu  fceminarum  concor- 
dat cum  1.  1.  versic.  sin  antevi,  C.  de  raptu  virg. 
et  in  quantum  dicit  de  falsatoribus  monetoe ,  cum 
\.  i.  €.  de  falsa  moneta;  quoad  venéficos ,  concor- 
dat cum  1.  observare  2.  C.  quorum  appellat.  non 
recip.  quíe  tamen  videtur  in  hoc  requirere  esse 
conviclum,  et  confessum  :  qui  enim  veneno  occi- 
dit,  dicitur  occidere  proditorié,  secundúm  Bald. 
in  1.  pen.  C.  de  síimma  Trinit.  etfide  Cathol.  et  in 
1.  cum  fratrem,  C.  de  his  quibus  ut  indign.  et 
nota  bené  casus  hujus  legis,  nam  ita  bené  alibi 
non  reperies  casus ,  in  quibus  sufficit  quem  esse 
convictum ,  vel  confessum. 

(2)  Conoscidos.  Isti  sunt  de  quibus  in  1.  capita- 
lium  28.  §.  famosos  ib.  D.  de  poenis. 

(5)  Revolvedores.  Isti  sunt  de  quibus  in  1.  cajji- 
talium  28.  |.  solent  o.  et  in  1.  sí  quis  aliquid  58. 
f.  actores  2.  D.  de  poenis ,  et  in  1. 1.  C.  de  sedilion. 

(4)  Et  los  cabdiellos.  Isti  sunt  caporales  prodi- 
tionum ,  ut  in  1,  quisquís  o.  C.  ad  L.  Jul.  majestat. 
vel  caporales  in  seditione  populi ,  ut  hic  dicit ,  et 
dicta  1.  constitutiones. 

(5)  Matan  á  yerbas.  Quid  in  consanguineis  ve- 
nenantibus  consanguineum  in  carcere,  ne  ejus 
suspendió  vituperentur,  vide  Bald.  in  1,  lUbertas 


D.  de  slatu  homin.  qui  dicit,  quód  tenentur  de 
parricidio. 

(6)  O  á  traycion.  Quando  secuta  fuit  mors  pro- 
ditorié, plañe  procedit  ista  lex  :  si  tamen  non  fuit 
secuta ,  licét  conatus  fuerit  ad  eam ,  videtur,  quód 
tune admittenda  esset  appellatio,  ex  quo  ¡exista 
dicit,  matan,  et  sic  requirit  secutum  effectum, 
ut  appellationi  non  deferatur  :  cogita  lamen  prop- 
ler  ea  quas  habentur  in  1.  si  quis  non  dicam  rapere 

5.  C.  de  Episc.  etcleric.  et  1.  2.  tit.  15.  lib.  8.  Or- 
din.  Regal. 

(7)  O  por  su  conoscencia.  Intellige  de  confes- 
sionc,  quaj  fieret  ante  sententiam;  secús  si  post 
senlentiam  fieret ,  ut  tenet  Gloss.  in  1.  non  tanlum, 
J).  de  appellat.  ctBSiñol.  in  1.  constitutiones,  D. 
eod.  Joan,  de  Imol.  in  1.  creditor,  $.jussus,  eod. 
tit.  col.  6. 

(8)  Fecha  enjuicio.  Approbatur  hic  opinio  fin. 
Gloss.  in  dicta  I.  constitutiones,  D.  de  appellat. 

(9)  Sin  premia.  Requiritur  ad  lioc,  ut  sponte 
confiteatur. 

(10)  De  la  sentencia.  An  limitaretur  hoc,  quando 
daranatus  ex  sola  confessione  diceret  confessionem 
erroneam?  Videtur  quód  sic,  ex  his  quíe  nolat 
Ángel,  in  dicta  1.  si  debitori,!).  de  judie,  poiest 
enim  revocari  confessio ,  eliam  in  appellatione .  it 
in  1. 2.  C.  de  errore  advoc.  et  notat  Gloss.  in  1.  error, 
C.  de  juris ,  et  facti  ignor.  et  ideó  confessus ,  et 
non  convictus  appellat :  quod  non  est  ex  alio ,  nisi 
quia  potest  revocare  confessionem,  secundúm  Án- 
gel, in  dicta  1.  si  debitori  :  sic  et  dicit  Joan,  de 
Imol.  in  dicta  1.  constitutiones ,  D.  de  appellat. 
quód  ubi  quis  est  sponté  confessus ,  non  defertur 
appellationi  regulariter,  nisi  sit  inserta  causa ,  di- 
cens,  quód  erravit,  et  vult  docere  de  errore  in 
causa  appellationis  :  et  ita  intelligit  cap.  Romana 
3.  %.  si  autem  post  sententiam  5.  de  appellat.  lib. 

6.  si  autem.est  convictus,  et  confessus,  tune  licét 
dicat  confessionem  erroneam ,  non  audiretur  ap- 
pellans,  et  ita  intelligit  1.  2.  C.  quorum  appellat. 
non  recip.  Sed  secundúm  hoc  non  videretur  ali- 
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tales  yerros  (11)  facen  yerran  mucho  contra 
Dios ,  et  á  nos  et  contra  el  pro  comunal  de 
los  pueblos. 

LEY  XVIÍ. 

De  quáks  jueces  se  pueden  alzar  et  de  guales 
non. 

Leyes  del  tit.  i 8.  lib.  4.  Recop. 

Judgadores  son  de  muchas  maneras  segunt 
mostramos  en  el  título  que  fabla  dellos  :  et 
porque  podrien  dubdar  algunos  de  quáles  se 
pueden  alzar  et  de  quáles  non ,  querérnoslo 
aqui  mostrar  en  esta  ley.  Onde  decimos  que 
de  todos  los  judgadores  (1)  lo  pueden  facer 
también  de  los  que  son  puestos  para  librar 
todos  los  pleytos  como  de  los  que  son  para 
pleytos  señalados,  fueras  ende  en  aquellas 
cosas  que  desuso  deximos  en  las  leyes  deste 
título  de  que  se  non  pueden  alzar.  Mas  si  em- 
perador ó  rey  (2)  diese  juicio,  non  se  puede 
ninguno  del  alzar ;  et  esto  es  por  dos  razo- 
nes ;  la  una  porque  ellos  non  han  mayorales 
sobre  sí  quanto  es  en  las  cosas  tempora- 

qua  specialitas  in  criminíbus,  de  quibus  in  ista 
lege  5  quse  vult  in  eis  aliquid  specialitatis  statuere, 
prout  etdeclaratBartol.  in  dicta  1.  constitutiones : 
undé  ista  limitatio  non  est  sine  dubio,  quia  Joan, 
de  Iraol.  non  loquilur  de  istis  casibus  specialiter, 
sed  generaliter  de  alus  criminibus  :  undé  forte 
esset  dicendum,  quód  nisi  velií  judex  deferre , 
non  tenebitur;  debet  tamen  deferre,  si  probabilis 
causa  erroris  allegetur  :  eí  ¡ía  sit  liniiíanda ,  et  in- 
íelligenda  ista  lex  :  eí  adde  Joan,  de  Imol.  laíiíis 
loquentem  in  \.  creditor,  $.  jiissus,  D  eod.  col.  S. 
versic.  ulteriusjuxta  prceclicta. 

(11)  Tales  yerros.  Et  sic  est  speciale  in  istis  cri- 
minibus, utsufíiciat  alterum,  scilicét,  esse  convic- 
tum ,  vel  confessum  ;  alias  ut  non  audiatur  appel- 
lans ,  requintar  utrumque ,  ut  in  dicta  I.  2. 

LEX  xvn. 

Potest  appellari  á  judicibus  tám  ordinariis , 
quárn  delegatis ;  á  Principe ,  seu  Rege  tamen  non 
appeilatur,  sed  supplicatur,  üt  revideat  senten- 
íiam  ab  eo  latam ,  et  eam  emendet :  nec  appeilatur 
á  sententia  Prsesidis  majoris  Curiee  Regís  ,  sed 
supplicatur  ad  Regera.  Nec  á  sententia  lata  ab 
arbitro  appeilatur,  sed  parelur  ei  metu  poenoe;  si 
lamen  arbiter  inimicum  partís  se  ostendat,  eique 
pars  dicat ,  quód  non  pronuntiet ,  si  pronuuti.i- 
verit ,  potest  sententia  revocari ,  nec  comrailtitur 
poena.  Hoc  dicit.  Habuit  originem  á  11.  1.  et  2.  D, 
fí  quibus  appell.  non  liceat,  et  aulbent,  cíe  sanctiS' 
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les  (3) ;  la  segunda  porque  ellos  son  amado- 
res de  justicia,  ct  de  verdat,  et  han  siempre 
consigo  sabidores  de  derecho  en  su  corte, 
por  que  todo  home  debe  sospechar  que  sus 
juicios  son  derechureros  et  complidos.  Pero 
bien  le  puede  pedir  merced  que  vea  si  alguna 
cosa  ha  de  endereszar  ó  de  mejorar  en  aijucllo 
que  judgó ,  et  que  faga  hi  aquello  que  toviere 
por  bien  et  por  derecho  :  et  el  emperador  ó 
el  rey  puédele  ciiber  tal  ruego  si  quisiere  fa- 
cer merced  en  la  manera  que  adelante  (4) 
mostraremos  en  las  leyes  que  fablan  en  esta 
razón.  Eso  mesmo  decimos  del  adelantado 
mayor  (5)  de  la  corte  del  rey  que  non  se  pue- 
den alzar  del ;  et  esto  es  por  la  mayoria  que 
ha  sobre  todos  los  otros  oficiales  del  regno : 
et  otrosí  porque  todos  deben  creer  que  home 
que  es  puesto  sobre  tan  grande  oficio  es  en- 
tendudo  et  verdadero,  et  que  ha  siempre 
consigo  homes  sabidores  de  derecho ,  et  en- 
tendudos  et  de  buen  seso  natural.  Otrosí  de- 
cimos que  quando  los  jueces  de  avenencia 
dan  su  juicio  contra  alguna  de  las  partes  que 
metieron  el  pleyto  en  su  mano ,  que  non  se 
puede  alzar  dellos  (6)  la  parte  que  se  toviere 
por  agraviada  :"  et  esto  es  porque  los  aveni- 

simisEpisc.  §.  1.  et  D.  de  postulando,  1.  i.  etcap. 
cuneta  per  mundum,  et  ibi  Gloss.  9.  quaest.  3.  et 
cap.  solüce  G.  de  majorit.  et  obedient.  et  cap.  ad 
Romanam ,  2.  qusest.  6. 

(i)  Losjadgadores.  Adde  cap,  2.  et  cap.  ad  Ro- 
manam, 2.  quaest.  6.  et  cap.  cum  sit  Romana  5. 
de  appel. 

(2)  O  re?/.  Adde  Speculat.  tit.  de  appellatione , 
$.  videndwn  restat,  et  1.  i.  in  princ.  D.  á  quibus 
appell.  non  licet. 

(5)  En  las  cosas  temporales.  Adde  cap.  per  ve- 
nerabilem  13.  qui  filii  sunt  legit.  et  Gloss.  loquen- 
tem de  Rege  Hispanias ,  in  cap.  Jdrianus  el  2.  63. 
distin.  etetiara  Gloss,  in  cap.  et  si  necesse,de  donat. 
Ínter  virum ,  et  uxor.  et  adde  etiam  de  Hispania, 
quód  nonrecognoscat  superiorem  in  temporalibus, 
Bald.  in  1,  ex  hoc  jure ,  col,  2,  D.  de  just.  et  jar. 
Felin.  in  cap.  cum  non  liceat,  col.  k.  cum  sequent. 
de prcescript.  ubi  enumerat  tres  Reges ,  non  le- 
cognoscfi^tes  Imperatorem ,  Regem  Franciae ,  His- 
paniaj ,  et  Anglíse ,  et  habent  isti  Papam  pro  capite 
ut  tradit  Felin.  in  cap.  ex  litteris,  col.  4.  decons- 
titut. 

(4)  Que  adelante.  Infra  tit.  próximo. 

(a)  Adelantado  mayor.  Concordat  1.  1.  §.  /?/; 
cunalmlis,  D,  de  officio  pra^fecíi  prcetor.  et  1.  st 
quis  o.  C.  deprecib.  imperat.  offerend.  ;t  i.  i.  €.  de 
sentMt.  pnefectiprwtor.  e!,  iníVa  eod.  1. 1'-»,  in  fine, 

(6)  Jlzar  dellos.  Adde  1.  lin.  et  quai  ibi  dixi  su- 
prá  tit.  4,  ead.  Partit, 
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dores  non  han  poder,  de  judgar  asi  como  los 
otros  jueces  sinon  por  avenencia  de  las  par- 
tes, nin  son  tenudos  de  obedesccr  nin  de 
guardar  su  juicio  aquellos  que  andan  en 
pleyto  ante  ellos ,  fueras  ende  por  miedo  de 
la  pena  que  posieron  entre  sí.  Pero  si  acaes- 
ciese  que  después  quel  pleyto  es  metido  en 
mano  de  los  avenidores  alguno  dellos  se  mos- 
trase manifiestamente  por  enemigo  del  de- 
mandador ó  del  demandado^  et  la  parte  que 
esto  entendiese  afrontase  á  aquel  avenidor  su 
contrario  que  non  diese  juicio  nin  andodiese 
mas  por  aquel  pleyto,  si  después  judgase, 
bien  puede  desfacer  aquel  juicio  la  parte  que 
asi  lo  hobiese  primeramente  afrontado  :  et 
otrosí  por  razón  deste  afrontamíento  se  pue- 
de amparar  de  la  pena  quel  demandase  la 
otra  parte  porque  non  obedescíe  el  juicio 
de  los  avenidores ,  así  como  habemos  mos- 
trado (7)  en  las  leyes  que  fablan  de  los  jueces 
de  avenencia. 


LEY  xvm. 

A  quién  se  puede  et  debe  alzar  la  parte  que  se 
íoviere  por  agraviada  del  juicio  que  dieren 
contra  ella. 

Leyes  del  tit.  18.  lib.  U.  Recop.  —  Ley  20.  tit.  4.  lib.  2. 
Recop.  —  Ley  1.  tit.  4.  lib.  4.  Récop. 

Agraviándose  alguno  del  juicio  quel  diere 
su  judgador,  puédese  alzar  del  á  otro  que 
,  sea  mayoral :  pero  el  alzada  debe  seer  fecha 
en  esta  manera ,  subiendo  de  grado  en  grado 
todavía  del  menor  al  mayor  non  dexando  (i) 
ninguno  entre  medías.  Onde  si  alguno  se 
agraviare  del  juicio  quel  diere  aquel  que  ha 
de  judgar  todos  los  pleytos  de  alguna  villa, 
et  hobiere  alzada  á  otro  judgador  ó  á  otro 
logar,  alli  debe  ir  primeramente :  et  si  se  sen- 
tíere  agraviado  de  lo  que  alli  le  mandaren , 
puédese  alzar  á  otro  mayoral  si  lo  hi  hobiere, 
quel  haya  poder  de  judgar  et  después  al  rey : 
pero  sí  alguno  quisiere  luego  tomar  la  pri- 
mera alzada  para  el  rey  (2)  ante  que  pasase 


(7)  Mostrado.  Supra  ead.  Partit.  tit.  4. 1.  31. 

LEX  XVIII. 

Appcllaiiduní  cst  gradalim,  non  omisso  medio; 
sed  ad  Pi'incipem  polest,  omlssis  mcdüs,  appcl- 
lari.  Si  quis  autera  per  ci-rorem,  omisso  medio,  ad 
majorem  judiccm,  quiun  debet,  appellet ,  vel  ad 
sequalem ,  valct  appcílalio ,  et  cognoscet  de  appel- 
latiunc  proximus,  ad  qucm  crat  appcllandum.  Sed 
si  ad  minorcni,  vel  penilüs  ad  non  sutim  judiccm 
quis  appellet,  non  valel  appellatio.  IIoc  dicit. 

(1)  Non  dexando.  Concordat  1.  imperatores  21. 
i.  responso,  D.  de  appellat.  et  eod.  tit.  1.  1.  |.  si 
quis  T).  et  1.  pnecipiínits  5:2.  C.  de  appellat.  et  cap. 
düecti  filii  Prior  66.  de  appellat.  cap.  Romana,  i. 
responso ,  de  appell.  lib.  6.  et  vide  quíe  notat  Bar- 
lol.  in  dicta  1.  1.  |.  si  quis,  2.  et  5.  col.  et  Abb.  in 
dicto  cap.  dilecli  filii ,  ubi  ponit  novem  casus,  in 
quibus  appellalur  omisso  medio,  et  addc  etiara 
textum  in  authent.  iit  ab  illustribiis ,  et  qui  supra 
eos  sunt,  coUat.  o.  et  nota,  quód  appellatio  omisso 
medio  tenet,  si  non  excipialur  :  vide  Abb.  in  cap. 
referente,  deprabend.  el  ibidem,  quod  valet con- 
suetudo,  quod  appelletur  omisso  medio. 

(2)  Para  el  rey.  ídem  est  in  Papa,  nt  in  cap.  ad 
Romanam  6.  et  cap.  si  quisputaserit  ib.  2.  quaast. 
6.  et  in  cap.  si  duobus  7.  de  appellat.  et  per  Spe- 
cul.  lit.  de  appellat.  |.  niinc  tractemiis,  qui  tamen 
subdit,  benedicenduní  esse  Imperatorem,  qui  licét 
sitdominus  mundi,  non  patitur  in  prsejudiciura 
inferiorum  ordinariorum ,  et  in  damnum,  et  labo- 
rera litigatorum,  ad  se  omissis  mediis  appellari, 
ct  forte  5  ut  dicit  Bartol.  in  dicta  1.  I .  |=  si  quis,  col. 


2.  D.  de  appellat.  hoc  fecit  Papa,  ut  majorem  ha- 
beret  Curiam,  de  quo  non  curavit  Imperator ;  quod 
tamen  non  est  dicendum,  sed  quia  ipse  est  ordi- 
narius  cunclorum,  ut  in  cap.  cum  nobis  olim  19. 
fíe  election.  et  ut  recurrcrent  ad  eum,  velut  ad 
palrem  :  el  idem  est  in  legato  Papse,  secundiim 
Gios.  in  cap.  2.  de  consuetud,  lib.  6.  et  est  com- 
munis  opinio,  sccundiim  Abb.  in  dicto  csp.  dilecli, 
el  tradit  Specul.  in  dicto  §.  ramc  tractemiis,  col. 
U.  Ycrsic.  et  nunquid :  et  in  Rege  etiam  subditur 
bic  dicta  ralio,quia  ¡psc  esl  ordinarius  cunclorum 
suorum  subditorum ,  ul  probalur  ibi :  Ha  señorío 
sobre  todos ;  ex  qua  ralione  videlur,  posse  decidí 
illa  qua?slio,  an  in  terris  magnatum,  el  domino- 
rum,  possit  Rex  cognosccrc  in  prima  instantia: 
nam  vidcbalur,  quod  non ,  peí- id  quod  dicit  ííald. 
in  1.  1.  col.  5.  versic.  í(5.  qucerilar,  D.  de  rernni 
divis.  ubi  dicit,  quod  si  dominus  concessit  caslrum 
in  feudum,  non  polerit  cognoscere  de  primis  cau- 
sis ruslicorum  castri ,  quia  pra3ferri  debet  donala- 
rius  habens  jura  ulilia ,  cum  utililate ,  el  effecíu. 
Isla  tamen  lex  videlur  probare  contrarium  ex  isla 
ralione ,  quia  Rex  est  ordinarius  cunclorum ;  sicút 
et  dicitur  de  Papa ,  qui  tanquimí  paler  cunclorum, 
et  paler  patrum,  cura  omni  precíalo  in  jurisdic- 
tione ,  et  poíestate  concurril ,  ut  notat  Bald.  in  cap. 
1.  in  princip.  quis  dicatur  Dux ,  Marchio,  Comes, 
et  probalur  in  cap.  quia  dii'ersitatem ,  ubi  Abb. 
col.  2.  de  concess.  prcebend.  nara  et  ipse  Princeps 
cujuscuraque  provinciae  regni  sui  prícses  est,  ut 
in  dicta  1.  1.  S-  si  quis,  D.  eod.  et  sic  ubi  Rcgi  vi- 
dcbiüir,  in  lalibus  Icrris  donatis  cognoscet  vel  per 
se ,  vel  per  alium  etiam  in  prima  instanlia;  sed^i 
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por  los  otros  jueces,  decimos  qift  bien  lo 
puede  facer ;  et  esto  porque  el  rey  ha  señorío 
sobre  todos  et  puédelos  judgar.  Mas  si  alguno 
se  alzare  por  yerro  á  otro  que  sea  mayoral 
que  aquel  á  quien  se  debie  alzar,  ó  que  fuese 
egual  (3)  de  aquel  quel  habie  judgado ,  vale 
el  alzada  non  porque  él  deba  judgar  el  pleyto, 
mas  débelo  enviar  al  otro  que  ha  derecho  de 
judgarla :  et  si  se  alzare  áotro  que  sea  menor 
que  aquel  de  quien  se  alzó ,  tanto  vale  como 
si  non  se  alzase.  Eso  mesmo  decimos  del  que 
ficiere  alzada  á  otro  de  cuyo  señorío  non 
es  (4)  nin  le  ha  poderío  de  judgar  5  ca  tal  yerro 
non  le  excusa  maguer  semeje  que  non  fincó 
por  él  de  seguir  su  pleyto. 

LEY  XIX. 

Quién  debe  oir  las  alzadas  que  fueron  fechas 
para  el  rey. 

Leyes  del  tií.  i8.  lib.  4.  Recop. 

Alzadas  que  los  homes  ficieron  al  rey  de  los 
otros  judgadores  de  quien  se  pueden  alzar. 


débenlas  oir  (4)  et  librar  aquellos  que  judgan 
cotianamente  en  su  corte  :  pero  si  fuere  el 
alzada  de  pleyto  que  vala  de  quinientos  ma- 
ravedís arriba  ,  non  la  deben  estos  oir  á  me- 
nos de  los  otros  mayorales  á  quien  se  alzan 
las  partes  de  los  juicios  que  estos  mesmos 
judgan  :  mas  si  alguno  se  alzare  de  aquellos 
que  oyen  los  pleytos  cada  día  en  casa  del  rey 
á  los  otros  mayorales  que  han  de  oir  las  al- 
zadas, sí  fuere  la  alzada  sobre  pleyto  que 
vala  de  cinco  mili  maravedís  arriba,  como 
quier  que  ellos  sean  tenudos  de  librar  las  al- 
zadas que  facen  á  ellos  de  los  otros  judgado- 
res ,  non  deben  tal  como  este  oir  á  menos  de 
haber  acuerdo  con  el  rey  (2),  et  esto  man- 
damos por  honra  del  rey :  et  sí  él  non  lo  po- 
diere  oir  por  algunas  priesas  ó  embargos  que 
haya,  débese  acordar  con  los  mayores  ho- 
mes et  mas  sabidores  de  derecho  que  hobiere 
en  la  corte ,  porque  lo  que  ficiere  sea  con 
mas  recabdo  et  mas  firme.  Otrosí  decimos 
que  sí  alguno  se  agraviare  del  juicio  del  ade- 
lantado mayor,  como  quier  que  non  pueda 
tomar  alzada  del ,  bien  puede  pedir  merced 


indifferenter  in  ómnibus  hoc  vellet,  esset  contra 
Iionestatem,  et  contra  ralionem  B.  Greg.  in  cap. 
ecce,  99.  dist.  et  contra  cap.  per^emí  in  fin.  11. 
qusest.  1.  utet  dicit  Abb.  in  dicto  cap.  quia  diver- 
sitaíeni.  Sed  an  etiam  in  terris  magnatara,  et  do- 
mlnorum  appelletuf  ad  Regem,  omisso  tali  domino ; 
per  istam  legem  videtur  quód  sic,  etlicét  lex  Or- 
din.  Regís  Joan.  1.  in  Guadalajara ,  sera  MCCCXG. 
dical ,  primara  appellationem  interponendam  ad 
dóminos  villarum ,  vel  eorum  locura  tenentem ,  et 
indé  ad  Regem ;  procedet,  nisi  et  quis  velit  appel- 
lare  ad  Regem,  omisso  domino,  et  ila  servatur  in 
practica :  vide  ad  prsedícta ,  quae  dixi  in  1. 2.  lit.  1. 
2.  ParL  et  casura ,  ubi  oraisso  medio  non  appella- 
íur  ad  Regem ,  vide  in  1.  lí.  tit.  'Hi.  %  Partit. 

(3)  Egual.  Adverte  bené ,  quia  Gloss.  in  verbo 
minorem,  et  in  verbo  vel  parem,  1.  l.$.  si  quis, 
D.  eod.  undé  ista  surapta  est ,  inteliigit  parem 
illius  qui  judicaturus  est,  non  illius  qui  judicavit: 
et  cura  Gloss.  transeunt  ibi  Bartol.  Alberic.  et  com- 
rauniter  Doctores  moti  per  textura  in  authent,  de 
appellat.  $.  fin.  collat.  h.  nara  si  appellasset  ad 
sequalem  illius,  qui  judicavit,  non  teneret  appel- 
latio,  secundúra  eos,  et  signanter  per  Paul,  de 
Castro,  qui  pleniús  declarat.  Ista  tamen  lex  decidit 
contranum,-ira6  quód  tenebit  appellatio ,  etsi  fíat 
ad  parem  illius  qui  judicavit:  ideó  teñe  mente :  et 
similiter  per  istam  legera  tenebit  appellatio ,  si  ap- 
pellet  ad  minorem  judicem  illius ,  qui  judicaturus 
erat ,  dura  tamen  non  sit  minor  illo,  qui  judicavit, 
ut  subdit  inírá  :  Et  sise  alzare  á  otro,  etc.  cujus 
contravium  tenebat  Glos.  et  communiter  Doct.  in 


dicto  f .  si  quis :  ideó  teñe  mente  istam  legem,  quíe 
videtur  approbare  opinionem  priraam  dictse  Glos. 
in  verbo  minorem ,  et  Glos.  super  verbo  cónsules, 
in  fin.  quse  coramuniter  reprcbatur  ibi  per  Doct. 
(h)  Non  es.  Nota  hoc  bené,  nara  liraitat  raultúm 
istara  legera ,  et  1.  i.  |.  si  quis  ,  D.  de  appellat.  et 
hoc  est,  quod  forte  voluit  gloss.  in  dicto  |.  si  quis, 
ibi  cüm  dicit ,  ordinarium  iamen. 

LEX   XIX. 

Si  appellatio  fit  ad  Regera ,  appellatione  emissa, 
cognoscunt  de  ea  judices  ordinarii  Curise  Regis; 
nisi  sit  quingenlorura  marabülinorum ,  vel  ultra, 
de  qua  cognoscunt  ipsi  una  cura  alus  judicibus, 
ad  quos  de  istorum  sententiis  appellatur.  Si  aulem 
á  lite  quse  excedit  quinqué  mille  marabotinos  ap- 
pelletur,  non  pronuntient  judices  absqae  Regis 
consilio ,  vel  eo  impedito ,  cura  majoribus  Curicü 
jurisperitis.  Hoc  dicit. 

(i)  Débenlas  oir.  De  jure  communi  erant  judices 
illi ,  de  quibus  habetur  in  I.  prcecipimus  52.  C.  de 
appellat. -''hoáie  vero  servantur  quoad  nos  leges 
Ordinaraentorura ,  et  Ordinationes  de  Medina  ia 
appellationibus ,  quse  ad  Regera  interponuntur  á 
judicibus  Regni,  vel  ejus  Curise. 

(2)  Acuerdo  con  el  rey.  Nota  bené ,  quia  causse 
magnffi  non  debent  decidí ,  et  diffiniri  per  proceres 
Curise ,  nisi  cura  consultatione  Regis  :  bodie  ser- 
vantur dictse  LL.  et  Ordinaraen.  de  Medina,  et  forte 
hinc  surrexit  practica,  quód  in  causis  mullúra  ar- 
duiSj  seu  Ínter  magnates ,  in  ultima  senteníia  con- 
sulitur  Ilex  per  Regios  Consiliarios :  sic  eí  alias 
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ai  ley  (3)  que  io  libre  ó  que  mande  al  adelan- 
tado que  lo  enderesce  ó  mejore  aquel  juicio. 

LEY  XX. 

Como  las  alzadas  et  lospleytos  que  las  vibdas, 
et  los  huérfanos  et  las  otras  cuitadas  perso- 
nas aduxieren  á  la  corte j,  que  el  rey  los  debe 
judgar. 

Leyes  9.  y  H.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Vibdas  (4)  ó  huérfanos  si  hobieren  alzadas 
ó  otros  pleytos  por  que  hayan  de  venir  á  la 
corte  del  rey,  él  los  debe  judgar  :  et  esto  es 
porque  maguer  el  rey  es  tenudo  de  guardar 
todos  los  dé  su  tierra ,  señaladamente  lo  debe 
facer  á  estos  porque  son  asi  como  desampa- 

dicit  Bald.  in  L  1.  per  illum  text.  C.  nova  vcctig. 
itislit.  nonposse,  quod  in  arduis  Princeps  com- 
niKlit  cxaniinalionem,  ut  sibireservet  delibera- 
lionem. 

(3)  Merced  al  rey.  AddeL  17.  suprá  eod.  et  L  U. 
lit.  2ít.  supra  ead.  Purt.  et  adverle  hic,  quod  ipsa 
supplicalio  csl  ofierenda  Rcgi,  et  sino  cjus  jussii 
Prsefeclus  non  possct  de  lali  supplicalione  cognos- 
cere;  cujus  confrarium  tenebant  Doct.  de  jure 
communi  per  tcxtum  in  aulhent.  qiuB  supplicatio, 
dej)i'ecib.  Imperatori  offer.  ubi  vide  Alberic.  sed 
dic,  ut  babes  inl.  fin.  lit.  2?(.  ead.  Parfit.  nam  et 
ipsi  Prsefecto  potest  porrigi  snpplicatio ,  et  ipse 
cognoscere ,  ut  ibi  babelur. 

LEX    XX. 

Si  sit  appellatio  interposita  ad  Regem  per  viduaní , 
vel  pupillum ,  seu  per  paupcrem ,  20  maraboUnos 
non  habenlem ,  aul  per  quondam  divilcm ,  et  nunc 
pauperem,  vel  per  nimis  senem;  ipscmet  Rcxcog- 
noscet,  vel  mandct  qui  cognoscat.  líem  á  delégalo 
Regisappellaturad Regem. Hocdicit.  Ilabuitortum 
ista  lex  a  1.  única,  C.  guando  Iniperator  inler 
pupü.  et  vid.  etautbent.  ut  different.  jud.  1.  res- 
ponso, et  á  nolatis  in  cap.  ex  tenore  11.  et  cap.  ex 
parte  B.  Ib.  de  foro  compet. 

(1)  Vibdas.  Adde  dict.  1.  unic.  C.  guando  Inipe- 
rator Ínter  pupü.  et  vid.  et  1.  5.  tit.  3.  e¿  L  ítl.  tit. 
18.  ead.  Parlit. 

(2)  Veinte  maravedís.  Habes  lúe  qui  dicanlur 
pauperes;  et  de  jure  communi  ille  dicebatur  pauper, 
quando  agituí*  de  parvo  prejudicio ,  qui  secundíim 
vulgiopinionem  tenelur  pro  paupere;  siveróagilar 
de  magno  príejudicio ,  tune  relinquilur  arbitrio  ju- 
d icis ,  ut  declarat  Bartol .  in  1 .  si  constante .  in  princ. 
col.  4.  D.  sol.  matrini.  ubi  hoclimilat,  et  intelligit, 


rados  et*mas  sin  consejo  que  ios  otros.  Eso 
mesmo  decimos  de  los  otros  que  son  tan  po~ 
bres  que  non  han  valia  de  veinte  marave- 
dís (2),  et  de  los  que  fueron  ricos  et  honrados 
et  después  vienen  á  pobreza  (3)  en  manera 
que  el  rey  entienda  que  son  muy  descaídos 
del  estado  en  que  solían  seer,  ó  de  aquellos 
que  son  muy  viejos  (4)  et  vienen  por  sí  á  li- 
brar sus  pleytos ;  ca  por  tales  como  estos 
quando  se  alzaren  á  él ,  píedat  le  debe  mover 
para  librarlos  él  mesmo  ó  darles  quien  los 
libre  luego.  Otrosí  decimos  que  si  á  querella 
de  alguno  mandare  el  rey  á  otro  por  su  carta 
que  oya  aquel  pleyto  de  que  se  le  querellaron 
et  que  lo  judgue,  si  alguna  de  las  partes  se 
agraviare  de  su  mandamiento  ó  de  su  juicio, 
non  se  debe  alzar  á  otro  ninguno,  fueras  al 
rey  (5)  que  lo  mandó  judgar. 

nisi  in  illis  casibus  in  qüibus  á  lege  liraitatur  quan- 
titas  facullatum ,  ut  inl.  nonnulli  10.  D.  de  accusat. 
et  in  §.  sed  nostra  3.  Instit.  de  siicces.  libertor.  ct 
in  |.  sed  el  propler  pauperlatem  6.  Instit.  de  ex- 
cusat.  tutor,  et  bic:  et  vide  ibi  Alexand.  et  quod 
notat  Bald.  in  1.  si  guis  ad  declinandam ,  col.  2. 

C.  de  Episc.  et  Cler.  ct  Barlol.  in  1.  qui  accumre, 

D.  de  accusalion.  et  Praepos.  in  cap.  guo  jure,  8. 
distinct.  Glos.  in  autlient.  de  lujered.  etfalc.  super 
parle  siibstantiam ,  ct  Joan,  de  Plat.  in  1.  ad  su- 
beunda,  C.  de  decurión,  lib.  10.  Ángel,  in  tract. 
malefic.  in  parte  necnon  ud  querelam ,  col.  8.  Tu 
nota  islam  Icgem,  el  consideiiilis  islis  lemporibiis 
hoc  reliñquerem  arbitrio  judiéis.  Cui  auteni  in- 
cumbat  probatio  paupcrtalis ,  viJe  per  Gloss.  in  1. 
si  vero ,  $.  i.  D.  gui  satisd^  cog.  Joan,  de  Plat.  in 
1.  lin.  C.  dehis  gui  numer. 'liberar,  lib.  10.  ct  in  1. 
si  guis  consortium ,  C.  de  fabricens.  lib.  11.  Abb. 
in  cap.  boncB,  col.  6.  de  eleclion.  et  adde,  quod 
male  vcstilus  probatur  pauper,  secundüm  Alberic. 
in  dicta  1.  si  vero  :  et  ibi  vide  de  alus  modis  pro- 
bandi  pauperlatem. 

(5) . -i  pobreza.  UndéetBoetius  :  Infelicissimum 
infortunii  genus  est ,  fuisse  felicem.  Vide  Gloss. 
in  cap.  sunt  gui  arbitrantur,  de  poenitent.  dist.  1. 

[k)  Muy  viejos.  Vide  quse  dixi  in  dicta  1.  Ui.  lit. 
18.  ead.  Part. 

(5)  Fueras  al  rey.  Concordat  1.  1.  D.  guis,  et  á 
quo  appellat.  et  vide  cap.  super  quceslionem  27. 
f .  porro,  de  offic.  deleg.  et  reprobalur  bic  opinio 
Gloss.  in  dicta  1.  1.  g.  1.  volenlis,  quod  á  delégalo 
Principis  non  appelletur  ad  Principem,  sed  ad 
illos,  de  quibus  in  1.  prcecipimus  52.  C.  de  appel- 
lat. quod  reprobat  ibi  Bario!,  etrespondetad  dic- 
tan! 1.  prcecipimus.  De  jure  Regni  causoe  delegato- 
rum  Principis  per  appellalioncm  veniunt  ad  Gan- 
cellariara ,  ut  in  Ordin.  de  Medina,  can.  o. 
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LEY  XXL 

A  quién  se  dehe  alzar  de  los  juicios  que  dan  los 
judgadores  que  son  puestos  para  pky los  se- 
ñalados. 

Ley  12.  tií.  S.  --  Ley  20.  tit.  h.  lib.  2.  Recop. 

Delegado  tanto  quiere  decir  como  juez  que 
es  puesto  para  oir  algunos  pleytos  señalados, 
asi  como  ya  deximos  en  el  título  que  fabla  de 
los  jueces :  onde  decimos  que  quando  tal  juez 
hobiese  de  librar  algunt  pleyto  por  mandado 
de  emperador  ó  de  rey ,  et  lo  encomendase 
á  otri ,  si  este  á  quien  después  fue  encomen- 
dado diese  juicio  sobre  aquel  pleyto,  la  parte 
que  se  sintiese  agraviada  dél,  bien  se  puede 
alzar  á  aquel  juez  (1)  delegado  que  gelo  mandó 
oir.  Mas  si  él  mesmo  lo  oyese  et  lo  librase 
non  lo  encomendando  á  otri ,  entonce  la 
parte  que  se  agraviare  debe  tomar  alzada  dél 
al  emperador  ó  al  rey  asi  como  deximos  en 
la  ley  ante  desta  :  et  si  tal  juez  como  este  ho- 
biese mandamiento  de  alguno  de  los  jueces 


que  dicen  ordinarios  para  librar  algunt  pleyto 
señalado,  si  después  que  fuese  comenzado 
por  respuesta  (2)  delanle  él,  lo  encomendase 
á  otri,  et  este  á  quien  es  asi  encomendado 
diese  juicio  sobre  el  pleyto,  entonce  decimos 
que  la  parte  que  se  toviere  por  agraviada  dél , 
que  se  debe  alzar  al  juez  ordinario  (3)  et  non 
á  aquel  que  gelo  mandó  oir. 

LEY  XXII. 

Quándo,  et  en  qué  manera  et  fasta  quanío 
tiempo  se  puede  tomar  pl  alzada. 

Ley!,  tit.  18.  lib.  4.  Recop. 

Cumple  mucho  á  los  homes  de  saber  quándo 
et  en  qué  manera  se  deben  alzar  délos  juicios 
que  fueren  dados  contra  ellos ,  si  se  sintie- 
ren por  agraviados :  et  por  ende  lo  queremos 
aqui  mostrar,  et  decimos  que  luego  (4)  que 
fuere  dado  el  juicio  contra  alguno,  se  puede 
alzar  diciendo  por  palabra  (2),  alzóme,  et 
abondal  maguer  non  diga  á  quien  se  alza  (3) 


LEX  XXI. 

A  delegato  á  Principe  appellatur  ad  Principem  ; 
á  subdelégalo  lamen  delegali  á  Principe,  appella- 
tur ad  delegatum  subdelegan tem ;  á  delegato  ordi- 
narii  appellatur  ad  ordinavium ;  si  tamen  delegatus 
ordinarii  post  litem  contcstaiam  subdeleget  alleri 
causam,  etab  isto  subdelégalo  appelletur;  non  ad 
delogantera,  sed  ad  ordinarium  appellatur.  Hoc 
dicit.  Habuit  originen!  ista  lex  á  cap.  super  quces- 
tionum  27.  |.  parró  ,  de  offic.  deleg.  et  a  cap.  pas- 
toralís  28.  |.  1.  eod.  tit.  et  á  1.  judice ,  D.  de  jit- 
risdict.  omn.  jiid.  et  cap.  quoniam  Apostólica  ko. 
de  offic.  deleg.  et  C.  de  Judie.  1.  á  judice^.  etcap. 
cimi  caimim  62.  de  appel.  in  Un. 

(1)  Jqueljuez.  Concordat  1.  unlc.  C.  quipro  sua 
jurisdictione ,  in  íin.  et  in  casu  sequenli,  I.  1.  §. 
fin.  D.  quis,  et  á  quo  appell.  vide  Azon,  C.  de  ap- 
pell.  in  summa  ,  col.  fin.  Sed  an  ista  Icx,  et  dicta 
1.  unic.  C.  quipro  sua  jurisdictione,  intelligantur, 
quando  delegatus  Principis  non  subdelegavit  in 
totum ,  proút  et  habetur  in  dicto  cap.  super  qiices- 
tionuní,  $.  porro ,  vel  an  procedat  etiam  si  sub- 
deleget in  totum?  Bartolus  in  dicta  1.  i.  $.  \. 
Tult,  quod  sit  in  boc  differentia  inter  jus  canoni- 
cum,  etcivile,  etidemtenet  Salic.  indicia  1. unic, 
in  fin.  licét  dicat,  quod  decisio  dicti  |.  porro  vide- 
tur  magis  consona  rationi.  Abb.  ibi  vult,  quod 
aulla  sit  inhoc  differentia  inter  jus  canonicum ,  et 
civile,  imó  quod  unum  declaratur  per  aliud  :  et 
hoc  placet ,  licét  ista  lex  loquatur  indistincté  :  et 
an  sufficeret,  quod  reseryaret  exsecutionem  tau- 


túm?  Vide  cap.  si  delegatus  7.  de  offi,e.  deleg. 
lib.  6. 

(2)  Respuesta.  Nam  alias  non  posset  subdele- 
gare, ut  in  1.  19.  lit.  4.  ead.  Partit. 

(5)  Ordinario.  Concordat  dicta  1.  i.  §.  1.  D. 
quis,  et  á  quo  appelletur. 

LEX   XXII. 

Appellare  poíest  victus  á  sententia  contra  eum 
lata  infra  decera  dies  continuos  á  die  latoe  scnlen- 
tiai.  ítem  propter  justuní  metuní  judiéis  appellare 
quis  potest,  eo  absenté,  coram  honestis  personis. 
Hoc  dicit. 

(1)  Luego.  Concordat  1.  litigatoribus  i'í.  C.  eod, 
ibi,  illicó,  et  intelligít  Gloss.  in  1  2.  D.  eod.  tota 
illa  die  ,  licét  judex  reccsserit  ab  aclis ,  si  sedeat 
pro  tribunali  eadem  die  in  judicii  figura  Barlol. 
tamen  in  1.  1.  §.  libeUi ,  D.  eod.  tit.  dicit,  quód 
erit  appeliandum  ,  anlequam  judex  in  die  reccdat . 
et  sic  judice  sédenle  pro  tribunali,  quam  opinio- 
nem  dicit  conimuniler  servari.  Joan,  de  Iniol.  ibi 
dicit,  opinionem  Glos.  posse  de  jure  sustineri,, 
quia  satisíiicitur  fieri  illicó ,  si  fiat  eadem  die;  sed 
opinio  Bartoli ,  quíe  et  fuit  Speculaloris ,  plus  pla- 
cet ,  máxime  attenlis  verbis  geminalis  hujus  legis , 
ibi í  Luego  que  fuere  dado  el  juicio;  et  infra  ibi, 
mas  si  entonce  luego ;  et  adde  Specul.  tit.  cíe  ap~ 
pellation.  $.  qualiter,  in  princip. 

(2)  Por  palabra.  Adde  1.  secundam,  D.  eod. 

(5)  A  quien  se  alza.  Approbat  opinionem  Specu- 
lat.  tit.  de  appel.  $.  nunc  tractemus,  col.  pen.  in 
fin.  versic.  sed  quid  si  quis,  et  idem  tenet  Bart.  in 
1.  i.  |.  si  quis,  col.  2.  D,  eod.  qui  allegat  1,  qui 
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nin  por  qué  razón ;  ca  entiéndese  que  se  alza 
para  aquellos  mayorales  que  lo  han  poder  de 
judgar :  mas  si  entonce  luego  que  fue  dado 
el  juicio  non  se  alzase,  non  lo  podrie  después 
facer  por  palabra ,  ante  lo  debe  facer  por  es- 
cripto  (4)  desde  el  dia  que  fue  dada  la  senten- 
cia contra  él  fasta  diez  dias  (5).  Et  tai  escripto 
como  este  debe  seer  fecho  en  esta  manera  (6)  : 
Yo  fulan  sintiéndome  por  agraviado  de  la 
sentencia  que  distes  vos  don  fulan  contra  mí 
por  tal  home  mi  contendor  sobre  tal  cosa , 
nombrándola  señaladamente,  alzóme  al  rey 
ó  á  los  judgadores  que  han  de  oir  las  alzadas 
por  su  mandado,  et  pido  que  me  dedes  vues- 
tra carta (7)  para  él,  et  el  traslado  de  la  sen- 
tencia et  de  las  actas  del  pleyto  como  pasaron 
ante  vos.  Et  quandol  diere  el  escripto  débelo 
leer  ante  el  juez  si  lo  quisiere  oir,  ó  le  fallare 
en  logar  que  lo  pueda  facer  :  et  si  nol  fallare 

Romee,  $.  pen.  D.  cod.  et  probatur  in  1.  2.  D.  isío 
tit. 

(4)  Escripto.  Concordat  1.  1.  f .  libelli  U.  D.  eod. 
eti.  íi  sententiao.  in  fin.  et  C.  eod.  1.  liíigatoribus 
Ih. 

(o)  Diez  dias.  Concordat  authcnt.  hodie ,  C.  de 
appel.  el  currunt  de  nioincnlo  ad  momentum ;  vide 
Barí,  in  aulhcnl.  de  appellat.  in  princ.  hodie  de 
jure  Ordinamenloi'um  debet  appcllari  infra  quin- 
íara  diem,  ut  in  1.  i.  til.  16.  lib.  5.  Ordin.  liegal. 
El  quid  si  judcx  non  facitcopiam  sui  in  publico, 
vidc  1.  1.  §.  dies,  et  ibi  Barí.  D.  quando  appel.  sit. 
Etaddc,  quod  adversario  negante  non  fuissc  ap- 
pcliatuin  infra  quinqué  dies,  non  incumbit  proba- 
tio  hujus  ncgalivic  ,  secundíini  Bald.  in  aulh. 
hodie ,  C.  de  appeU.  Et  quid  si  appcllelur  post  bos 
dies;  pars  autcm  de  bocnon  opposuil,  inio  ulra- 
quc  pars  scientor  proccssit  in  appoUatione,  et  lata 
est  secunda  sentenlia?  an  tencbil?  Bald.  ibidem  , 
quod  non,  per  lext.  in  Clenient.  si  appellationem , 
(le  appel.  qui  etiam  dicil  in  aulbent.  ei  qui,  C.  de 
tempor.  appel.  quod  non  potcst  prorogari  istiid 
íempus ,  etiam  de  partium  consensu.  Et  quid  s¡ 
pendente  islo  termino  pars  decedat?usque  ad  quod 
tonipus  appellet  ejus  ha?res?  vide  Bald.  in  1.  lin. 
C.  si  pendent.  appell.  mors  inlerv.  Et  potest  ap- 
pcllari etiam  in  die  feríalo ,  vide  Bartol.  in  authent. 
de  appellat.  in  princ.  col.  k.  Sed  quid  si'gravamen 
est  successivum ,  ut  quia  detinetur  in  carceribus 
injusto?  Vide Specul.in  tit.  de  appel  .$.restat ,yer- 
sic.  et  nota,  et  bonuní  text.  in  cap.  ex  parte  47.  de 
i  ppel.  et  Bald.  in  1.  2.  C.  de  Episcop.  audient. 

(6)  En  esta  manera.  Concordat  1.  1. 1.  libelli  ft. 
cum  duabus  11.  sequent.  D.  eod.  et  non  est  necesse 
exprimere  causas ,  cúm  appellatur  a  diffinitiva ,  ut 
ín  1.  5.  f .  fin.  ubi  Gloss.  et  Doctor.  D.  eod.  et  bic. 

(7)  Vuestra  carta.  Hoc  est  petere  apostólos;  et 
llcet  ísti  non  petanlur  in  libello  appellalionís,  po§^ 


ó  se  recelare  del ,  temiéndose  (8)  quel  querrá 
facer  mal  ó  deshonra  porque  se  alza  de  su 
sentencia ,  débelo  leer  públicamente  ante  bo- 
rnes bonos ,  faciendo  afruenta  dellos  como  se 
alza  de  aquel  juicio. 

LEY  XXIII. 

Fasta  quándo  deben  seguir  el  alzada. 

Ley  2.  tit.  18.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  5.  ídem. —  Ley  11. 
ídem. 

Seguir  debe  el  alzada  la  parte  que  la  to- 
mare al  plazo  quel  posiere  el  judgador :  et  si 
por  aventura  el  juez  nol  posiese  plazo  á  que 
la  siguiese ,  mandamos  que  sea  tenudo  el  que 
se  alzó  de  seguir  el  alzada  fasta  dos  me- 
ses (1):  et  si  en  este  tiempo  non  la  siguiere, 
finque  el  juicio  de  que  se  agravió  por  firme. 

sunt  ex  intervallo  peti ,  proüt  vult  Gloss.  Bartol.  et 
Joann.  de  Imol.  in  dicto  g.  libelli,  et  vide  textura 
de  bis  in  Clement.  2.  de  appel.  et  1.  judicibiis  24. 
C.  eod.  et  1.  1.  D.  de  libellis  dimissor. 

(8)  Temiéndose.  Concordat  1.  1.  et  2.  C.  de  his 
qui  per  met.  judie,  non  appell.  et  cap.  si  jiisíus- 
meíus  73.  de  appell.  et  qualiter  constabit  de  metu, 
collige  ex  notatis  per  Bartol.  in  1.  depupillo,  $.si 
quis  ipsi  pnetori ,  D.  de  non  oper.  niintiat.  et 
vide  quM  babenlur  in  1.  27.  infra  eod.  in  fin.  et 
quíB  ibi  dicam. 

LEX  xxui. 

Appellans  debet  appellationem  prosequi  infra 
terminum  á  judice  assignalum,  et  si  non  assignet, 
infra  dúos  menses;  alias  remanet  sententia firma, 
et  sülvet  expensas  parti  adversíB  comparenti.  Sed 
si  pars  quíG  oblinuit  non  compareat,  appellanto 
prosequentc ,  citabitur  ad  prosequendum ,  et  ad 
sententiam  audiendam ;  et  si  fuit  ei  ad  comparen- 
dum  terminus  prsefixus,  licét  alias  non  citatus, 
procedetur.  Si  vero  neutra  partium  prosequalur, 
remanet  sententia  firma ,  nec  aliqua  partium  solvet 
expensas.  Hoc  dicit. 

(1)  Dieses.  Vide  in  authent.  de  judie.  $.  appella- 
tiones  6.  col.  6.  et  1.  1.  C.  de  temp.  appel.  hodie 
per  leges  Ordin.  aliter  disponilur,  ut  in  1.  8.  tit.  16. 
lib.  3.  Ordin.  Regal.  qax  servari  jubetur  per  1.  de, 
Madrid,  cap.  34.  et  non  débent  attendi  illi  dies 
curise,  et  prseconiorum,  vide  ibi;  sed  appeüanti, 
qui  est  ultra  portus ,  assignantur  40  dies ;  si  est 
intra ,  Ib  dies.  Et  quid  si  mittat  procuraíorera  ad 
prosequendum  infra  istos  dies,  qui  licét  compa- 
ruit,  non  tamen  fecitfidem  de  mandato?  íin  sufíi- 
ciat,  vide  in  simili  Abb.  quod  non,  in  cap.  consíí- 
tutis,  per  text.  ibi  deprocurat.  4.  notabili,  et  quod 
notat  Rochus  in  suo  tractat.  de  jure  patrón,  charí, 
7.  col.  2.  et  super  verbo  honorificum,  yersic,  2.  q. 


DE  LAS  ALZADAS  QUE  EACEN  LAS  PARTES,  ETC. 


831 


Otrosí  decimos  que  si  la  parte  que  se  alzó 
non  paresciese  ante  el  juez  del  alzada  al  plazo 
quel  fue  puesto,  nin  siguiese  el  alzada  por  sí 
nin  por  su  personero,  el  juicio  de  que  se  alzó 
vala ,  et  peche  las  costas  á  la  otra  parte  que 
paresció  ante  el  judgador.  Et  si  la  parte 
que  tomó  el  alzada  la  siguiere  et  la  otra  (2) 
non,  el  juez  del  alzada  vea  las  cartas  et  oya 
las  razones,  et  judgue  aquello  que  enten- 
diere que  es  derecho ,  et  non  lo  dexe  de  jud- 
gar  maguer  la  otra  parte  (3)  non  fuese  hi  si 
hobo  plazo  á  que  paresciese ,  et  si  por  aven- 
tura non  lo  hubiese  habido ,  débelo  emplazar 
que  venga  seguir  el  alzada  et  oír  el  juicio  : 
et  si  después  non  veniere,  el  juez  libre  el 
pleyto  del  alzada  como  viere  por  derecho : 
et  si  acaescíese  que  ninguna  de  las  partes  non 
siguiese  el  alzada  á  los  plazos  (4)  sobredi- 
chos, mandamos  que  sea  valedero  el  juicio 
sobre  que  fue  tomada  el  alzada  et  que  non 
peche  costas  la  una  parte  á  la  otra. 


LEY  XXIV. 


Et  quid  si  causasitcnniinalis?Videtur,quodadhuc 
reus  arctetur  bis  terminis,  nisi  jjropter  pauperla- 
íeai  excusetur,  ut  dixit  Bald.  in  1.  2.  §.  si  quisin 
judicio,  ad  fin.  D.  s*  qiiis  caution.  proceditur  enim 
in  criminalibus  ad  instar  civiliuní  causarum,  1. 
abseníem  5.  D.  de  poenis:  vide  quse  nbtat  Bald.  in 
1.  i.  C.  de  requir.  reís:  in  practica  lamen  non  vidi 
in  criminalibus  pronunliari,  appellationem  esse 
desertam  ex  non  prosecutione. 

(2)  Et  la  otra.  El  adde  1.  fin.  f .  üliid  4.  C.  de 
témp-  appell.  et  lexlum  in  aulhent.  de  his  qui  in- 
gred.  ad  appelland.  in  princ.  coUat.  S.  vide  Bartol. 

(3)  Maguer  la  otra  parte.  Adde  1.  3.  lit.  fin.  lib. 
%  Foro  Leg.  et  aulheut,  ei  qui  nppellat,  C.  de  tem- 
por.  appellat. 

{h)  A  los  plazos.  Hic  nibil  dicitur  de  aíiis  fatalí- 
bus,  scilicét,  de  termino  anni,  velbiennii,  de  qui- 
bus  in  1.  fin.  |.  iíliid,  C.  de  tempor.  appellat.  et  in 
aulbent.  de  his  qui  ingred.  ad,  appelland:  collat. 
8.  el  in  cap.  cum  sit  Romana  5.  de  appell.  el  in  1. 
5.  til.  16.  lib. 3.  Oníin.  Iíe(/tt¿,  et  admiror,  qucmodo 
liic  loquatur  tantüm  de  termino  ad  prosequendum, 
ct  non^de  lermino  ad  finiendum,  ñeque  in  alus 
icgibus  bujus  tituli  de  boc  fiat  rnentio  :  illud  taniien 
osl  Icncndum ,  quód  causa  appellationis  debet  fi- 
niri ,  el  concludi  infra  annum ,  impedimento  ces- 
saule,  ut  habetur  in  dicta  1.  Ordin, 

LEX  XXIV. 

Témpora  ajiulice  assignata  ad  prosequeudum 


Cómo  en  el  tiempo  de  los  plazos  que  los  homes 
han  para  alzarse  ó  para  seguir  el  alzada  se 
deben  contar  los  días  feriados. 

Leyes  2.  y  11.  tit.  IS.lib. '».  Rccop. 

En  el  tiempo  de  los  plazos  que  los  homes 
han  para  alzarse  ó  para  seguir  sus  alzadas 
también  deben  hi  seer  contados  los  días  fe- 
riados (i)  como  los  otros  :  et  si  alguno  se  al- 
zase en  tiempo  que  lo  non  debie  facer,  ó  si- 
guiese el  alzada  después  que  es  pasado  el 
tiempo  á  que  la  debie  seguir,  si  la  otra  parte 
fuere  presente  delante  del  judgador  del  al- 
zada, puede  decir  contra  él  que  non  debe 
seer  oido,  et  débese  complir  la  sentencia  del 
primero  judgador.  Etsi  la  parte  non  estodiese 
delante,  el  judgador  de  su  oficio  (2)  puede 
decir  eso  mesmo  si  sopiere  ciertamente  que 
se  alzó  en  el  tiempo  que  non  debie ,  ó  que 
querie  seguir  el  alzada  después  que  es  pa- 
sado el  tiempo  á  que  la  debie  seguir.  Empero 
si  el  tiempo  en  que  debie  seguir  el  alzada 
pasase  porque  el  judgador  (3)  non  lo  podiese 

appellationem  sunt  continua,  in  quibus  computan- 
lur  dies  feriati ;  quibus  elapsis  potest  pars  appel- 
lata,  si praísens  est,  judici dicere  ne  procedal;  vel 
ea  absenté,  debet  judex  appellationis  ex  suo  oPirio 
cessare,  si  constat  sibi  de  deserlione,  vel  ultra 
tempus  debitum  emissa  provocalione ;  sed  si  judex 
nolit  de  causa  appellationis  cognoscere,  non  noc^eí 
parti  lemporis  lapsus.  líoc  dicit. 

(1)  Bias  feriados.  Concordat  1.  2.  §.  fin.  ubi  Glos. 
C.  de  tempor.  appellat. 

(2)  De  su  oficio.  Concordal  1.  2.  f .  fin.  C.  de  tem- 
por. appellat.  et  nota  bene ,  quod  ex  his  quoe  ap- 
parenl  ex  aclis,  judex  potest  se  fundare,  et  excep- 
tionem  opponere  :  et  est  ratio  secundíun  Gloss.  et 
Ángel,  in  dicto  §.  fin.  quia  tune  ei  est  notorium  ,  ut 
judici,  ideó  el  supplere  potest;  sicut  et  si  judex 
videt  instrumentum  productum  cancellatura ,  po- 
test dicere,  producentera  non  audiendum ;  et  simi- 
liler,  si  ex  instrumento  videt  agentem  agere  ante 
diem ,  vel  íJ  ex  forma  instrumenti  videt  paclum , 
vel  transactionem  inutilem ,  secundüm  Ángel,  ibi , 
el  adde  Gloss.  et  ibi  Jason.  in  1,  ubi  pactum,  C. 
de  transad,  imo  et  non  teneret  sentenlia  lata  post 
témpora  appellationum  decursa ,  ut  in  Clemenl.  si 
appellationem  6.  et  ibi  notat  Gloss.  de  appellat.  et 
ibi  coramuniter  Doct.  et  in  cap.  ex  ratione,  de 
appel.  Bald.  et  Salic.  in  aulhent.  ei  qui,  C.  de  temp, 

.appellat. 

(5)  El  judgador.  Concordat  textus  in  aulhent.  ut 
sponsalit.  largiiüs.  $.  hocqiioque  H,  coliat,  í).  ubi 
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oir  ó  non  quisiese ,  entonce  nol  empesce  al 
que  se  alzó ;  ca  debe  el  judgador  oirle  (4),  et 
puede  seguir  su  alzada  también  como  si  non 
fuese  el  tiempo  pasado. 

LEY  XXV. 

Quánías  veces  se  puede  home  alzar  sohreuna 
cosa. 

Ley  22.  tit.  4.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  5.  tit.  S.  lib.  7. 
Recop. 

Dos  veces  se  puede  home  alzar  de  un 
mesmo  juicio  que  sea  dado  contra  él  en  razón 

vide  per  Gloss.  quid  si  per  alium  appellans  fuerit 
impcditus.  Concordat  etiain  text.  in  authent.  de 
appel.  $.  1.  et  aulhent.  sed  lis,  C.  de  temp.  appel- 
lat.  Et  quid  si  procuratori  appellantis  supervenit 
infirmitas?  Dic  ideni ,  ut  in  1.  cum  á  matribus  8. 
C.quipet.  hit.  et  per  Oldral.  cons.  208.  ad  finem. 
El  quid  si  impedimentuin  est  ex  parte  adversarü, 
vide  1.  12.  suprá  eod.  et  vide  quse  notat  Paul,  de 
Castro  in  1.  si  qiiis  (dia,  D.  qnemadm.  serv.  amit. 
Et  quid  si  fuerit  impeditus  propter  magnam  dila- 
tionem ,  quam  judex  dedil  adversario  ?  Dic  idem , 
ut  per  Nicol.  de  Neapol.  in  1.  si  cum  ipse,  D.  de 
excus.  tut.  ubi  elianí  Bald.  et  Iradit  Alexand.  con- 
si!.  71.  col.  1.  vol.  5.  ídem ,  quando  appellatus  per 
subterfugia  causara  prolraliit,  vide  Alexand.  con- 
sil.  72.  col.  1 .  vol.  5.  debet  lamen  appellans ,  quan- 
tum in  ipso  est,  summa  ope  niti,  ut  causa  infra 
falalia  linialur,  ut  in  1.  fin.  f.  illiid,  C.  de  temp. 
appel.  undé  non  sufficeret  única  requisilio  judiéis, 
proüt  et  dicil  Bald.  in  authent.  ilem  si  appellatio- 
nem,  C.  cod.  el- Iradit  Alexand.  consil.  19.  col.  2. 
vol.  1.  et  vide  notabilera  decisionem  Rotee  in  novis 
decisión.  6b.  in  addition.  et  Felin.  in  cap.  cum  sit 
liomana,  de  appel. 

(h)  Oirle.  Etiara  nulla  petita  restitutione ,  si  lioc 
fuit  in  primo  fatali ,  seu  in  anno  dato  ad  prose- 
quendum  appellationem ;  si  vero  impedimentum 
sit  in  2.  anno ,  oporlet ,  ut  pelatur  restitutio ,  juxla 
Gloss.  in  aulhent.  ei  qui,  C.  de  temp.  appel.  etper 
Inn.  et  Abb.  in  cap.  ex  ratione,  de  appel. 

LEX  XXV. 

Potest  appellaribisásententia  super  eodem  facto 
lata;  non  lamen  licet  terlio  ab  eodem  appellare. 
Sed  si  tertia  sententia  contra  vincentein  feratur , 


de  alguna  cosa  ó  de  algún  fecho  :  mas  si 
después  fueren  confirmados  estos  dos  juicios 
por  el  judgador  del  alzada,  non  se  puede 
alzar  la  tercera  vegada  (1)  la  parte  contra 
quien  fue  dada  la  sentencia ;  ca  tenemos  quel 
pleyto  que  es  judgado  et  esmerado  por  tres 
sentencias  (2) ,  es  derecho ,  et  que  grave  cosa 
serie  haber  home  á  esperar  sobre  una  mesraa 
cosa  la  quarta  sentencia.  Mas  si  por  aventura 
el  juez  del  alzada  revocase  los  dos  juicios  pri- 
meros diciendo  que  non  fueran  dados  dere- 
chamente, entonce  bien,  se  puede  alzar  la 
parte  (3)  contra  quien  revocase  los  juicios. 


licité  potest  ab  ea  provocare.  Hoc  dícit.  Habuit 
originem  C.  ne  liceat  in  una  eademque  causa  tertio 
pro'i'oc.  1.  única,  2.  qusest.  3.  si  quis  in  quacumque, 
el  á  cap.  sua  nobis  6b.  et  cap,  direcloe  39.  de  ap- 
pellat. 

(1)  Tercera  vegada.  Concordat  dicta  1.  única,  <7. 
ne  liceat  tertio  provoc.  et  vide  per  Specul.  tit.  de 
appcllat.  |.  quotiens,  ubi  notabiliter,  et  per  Abb. 
in  cap.  directce,  ad  fin.  de  appel.  et  vide  Cleraent. 
fin.  de  appel.  et  adde  cap.  sua  nobis  65.  de  appel. 
ubi  Bald.  et  Joann.  de  Imol.  dicunt,  quod  Princeps 
de  plenitudine  potestatis  potest  concederé  tertiam 
appellationem,  de  quo  etiam  vide  per  Socin.  con- 
sil. Ib8.  col.  1.  vol.  2.  et  Alex.  consil.  77.  vol.  2. 
versic.  5.  principali  fundamento ,  et  probatur  in 
1.  4.  infra  tit.  1.  et  limita,  nisi  tertia  sententia  in- 
ferret  aliquod  novura  gravamen  non  illatum  per 
primara,  vel  secundara :  nam  lunc  appellare  posset, 
secundüm  Ángel,  in  dicta  1.  1.  et  in  1.  si  cum  ex- 
ceptione,  $.  hcec  autem  aclio,  D.  quod  metiis  causa. 
Csetera  circa  materiam  hujus  legis  dic,  ut  per  Bald. 
et  Salic.  in  dicta  1.  1.  etin  eo,  quod  dicunt  de  pe- 
tilione  reduclionis  ad  arbilriumboni  viri,  qualiter, 
et  quot  vicibus  possit  appellari ,  vide  quod  habetur 
in  Ordin.  de  Madrid,  cap.  fin.  Quid  autem  si  mi- 
ñor  bis  appellavit ,  et  succubuit ,  an  poterit  adver- 
sus  sentenliam  petere  se  reslilui?  Vide  per  Salic. 
in  1.  1.  ad  fin.  C.  siscepius  in  integr.  restit.  fuer. 
posiul.  et  inclinat,  quod  non,  et  tandera  relinquitj 
cogitandura  :  el  adde  decisión.  2.  /lominorum  de¡ 
Rota  in  noñs,  ubi  quid  si  pelatur  restitutio  contra 
tres  sententias  conformes, 

(2)  Tres  sentencias.  Adde  Clement.  primara ,  de 
re  judie. 

(5)  Jlzar  la  parte.  Limita ,  et  intellige ,  ut  in  1 
de  Segoña,  1.  8.  tit.  k.  lib.  2.  Ord.  Regal. 
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LEY  XXVL 

Qué  debe  facer  el  que  se  alza ,  eí  otrosí  eljud- 
gador  de  quien  toma  el  alzada. 

Leyes!.  2.  y  12.tit.  dS.  lib.  4.  Recop.  — Ley  2.  tlt.  19. 
Ub.  4.  Recop.  —  Ley  1.  tit.  20.  lib.  4.  Recop. 

Mesurados  (1)  deben  seer  en  sus  palabras 
aquellos  que  se  alzaren ,  demanera  que  ma- 
guer se  tengan  por  agraviados  de  lo  que  jud- 
garen  los  alcalles ,  que  non  yerren  contra 
ellos  razonándolos  mal,  ó  diciéndoles  que 
judgaran  tuerto  ó  denostándolos  dotra  guisa, 
mas  débenles  pedir  mansamente  que  les  den 
escripto  el  pley  to  como  pasó ,  et  las  razones 
como  fueron  tenidas  et  el  juicio  que  fue  dado 
sobre  ellas.  Et  el  alcalle  de  quien  se  alzaren 
débelo  facer  dando  traslado  de  todo  bien  et 
lealmente,  non  cresciendo  nin  menguando 

LEX  XXVI. 

Non  debet  appellans  per  verba  incurialia ,  sive 
injuria ,  judicem  á  quo  appellat  lacessere ,  seu  in- 
juriari,  nec  dicere,  quód  injusté  judicavit;  sed 
petatur  processus.  Nec  etiam  judex  debet  appel- 
lanti  injuriam  inferre.  Hoc  dicit. 

(1)  Mesurados.  Concordat  1.  illud  8.  D.  de  appel. 
ubi  dicilur,  quódpuniri  debet  appellans  convicians 
juuici :  et  secundüm  Bartol.  ibi ,  piinitur  extra  or- 
dinem ,  cüm  non  reperiatur  poena  determinata ,  eí 
adde  1.  12.  tit.  16.  lib.  3.  Ordin.  Regal.  et  posset 
Ídem  judex  puniré ,  et  mulctare  sibi  injuriantem , 
secundüm  Ángel,  et  Imol.  ibi :  quod  credo  verum , 
ex  quo  injuria  est  notoria ,  quia  fit  in  judicio ,  ut 
in  cap.  Romana  1.  depoenis,  lib.  6.  etnotat Bartol. 
in  1.  siqíds  aliquid,  $.  si  quis,  D.  de  peen,  posset 
tamen ,  quando  poena  est  arbitraria ,  ut  suspectus 
recusari ,  ut  notat  Abb.  in  cap.  cum  venissent,  col. 
/1.  de  judie,  et  in  final,  verbis,  et  in  cap.  1.  de 
moled,  quia  posset  in  arbitrando  excederé  modum : 
vide  notabilia  verba  Angelí  in  dicta  1.  illud. 

(2)  Día.  De  jure  communi  erant  30  dies,  ut  in 
\.iudicihus  24.  C.  eod.  et  cap.  ah  eo  6.  de  appel. 
lib.  6.  qui  currebant  á  tempere  appellationis  inter- 
ponendae,  secundüm  Gloss.  in  Clem.  quamvis,  de 
appellat.  sed  ista  tertia  dies  currit  á  die  appel- 
lationis interpositse ,  ut  hic. 

(3)  Todo  el  daño.  Major  poena  imponebatur  in 
dicla  1.  judicibus  24.  C.  de  appellat.  ubi  Gloss.  addé 
!.  eos  6.  |.  Apostólos  6.  tit.  eod. 

{h)  Plazo.  Si  vero  non  apponat ,  lex  apponit , 
.supra  eod.  1.  23.  ubi  vide  quai  dixi,  et  adde  cap. 
ex  iiihimiatione  80.  de  appellat.  et  1.  proeses  8.  C. 
cou.  ubi  vide  per  Bald.  an  possit  judex  á  quo  praj- 
íigcre  terminum  appellanti,  infra  quera  sibi  facial 
f.dem  ,  qualiter  se  prceseníavit  coraui  judice  ad 
TOM.  II. 


ninguna  cosa,  et  seellar  el  escripto  con  su 
seello  :  et  esto  ha  de  seer  fecho  fasta  tercer 
dia  (2)  después  que  se  alzaron  de  su  juicio; 
ca  de  otra  guisa  aquel  que  ha  de  judgar  eí 
alzada  non  podrie  bien  entender  si  se  alzó  la 
parte  con  derecho  ó  non  :  et  si  el  alcalle  non 
diese  el  escripto  como  dicho  es,  mandamos 
que  todo  el  daño  (3)  que  rescebiese  la  parte 
por  mengua  de  tal  escripto ,  et  las  costas  et 
las  misiones  que  ficiese  que  las  peche  el 
juez.  Otrosi  mandamos  que  el  juez  luego  que 
hobiere  dado  el  escripto  á  las  partes ,  que  les 
ponga  plazo  (4)  guisado  á  que  puedan  pre- 
sentar et  seguir  el  alzada  ante  el  rey  ó  anteiel 
alcalle  que  la  hobiere  de  judgar.  Otrosi  te- 
nemos por  bien  et  mandamos  que  mientra 
que  el  pleyto  andodiere  ante  el  judgador  del 
alzada,  que  el  otro  juez  de  quien  se  alzaron 
non  faga  ninguna  cosa  de  nuevo  (5)  en  el 
pleyto  nin  en  aquello  sobre  que  fue  dado  el 

quem ,  et  adde  Bald.  in  1.  fin.  in  princip.  col.  1.  C. 
¿le  tempor.  appellat. 

(5)  De  nuevo.  Concordat  1.  unic.  D.  nihil  inno^p. 
appellat.  interp.  et  2.  quaest.  6.  cap.  post  appel- 
lationem  interpositam  31.  g.  1.  et  cap,  honce  51. 
et  cap.  secundó  requiriski.  de  appellat.  et  cap. 
non  solúm  7.  de  appellat.  lib.  6. 1.  3.  C.  deappellat. 
et  aliquos  casus,  in  quibus  hoc  fallit,  vide  per 
Specul.  tit.  de  appellat.  %.  noñssimé,  et  ibi  vide 
de  alus  in  ista  materia:  posset  etiam  carceratus, 
ubi  non  veniret  poena  corporalis  imponenda,  re- 
laxan subfidejussoribus  5  secundüm  Bald.  inaddit. 
ad  Specul.  tit.  de  appellat.  col.  10.  Et  nota ,  quód 
ubicumque  appellatio  est juri contraria, non  babet 
locum  ista  lex ,  ñeque  tit.  dictus  nihil  innov.  apjjel- 
lat.pendent.  utnotatBald.  referens  Joan.  Andr.  in 
novella,  in  cap.  fin.  col.  1.  quo  témpora  miles:  et 
secundüm  Innoc.  in  dicto  cap.  bonoí,  et  ibi  Joan. 
Andr.  et  idem  Bald.  in  dicto  cap.  fin.  non  est  spe- 
ciale  in  causa  appellationis;  imo  sicut  attentata 
appellatione  pendente  revocantur,  ita  omnia  quaí , 
lite  pendente ,  dolo ,  vel  malitia  íiunt  á  partibus , 
pertinent  ad  officium  judiéis ,  ut  illa  corrigat,  et 
reformet :  et  adde  Bald.  in  1.  3.  C.  de  appelkít.  ubi 
notabiliter  in  ista  materia,  et  ibi  vide,  an  Judex 
ad  quem  possit  paríi  inbibere ,  ne  aliquid  attentet 
innovando.  Et  adde,  quód  babet  locum  isla  regola 
respectu  paríium  ,  non  rcspectu  lerlii ,  ut  dicit 
Gloss.  sign.  in  I.  crediior,  in  princ.  D.  mandat. 
Limita  etiara  istam  reguiam  in  casu  §.  (ecónomos, 
in  authent.  de  sanct.  Episcop.  coUat.  9.  et  adde 
nótala  per  Gloss.  8.  qusest.  ft.insumma.  Nolacíiam, 
quód  si  appellans  lile  pendente  spoliat  adversarium, 
videlur  renuutiarc  appcllalioni ,  Gioss.  in  cap.  non 
solum , de  appellat.  lib.  G.  Bald.  in  l.prosscriplione , 
col.  8.  C.  si  contra  jas,  V el  iitil.public.  etadde  in 
materia  hujus  tiíuU  nolabiliter  Abb.  in  cap.  dilecte, 
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.Juicio  :  et  sobre  todo  defendemos  que  el  a  - 
calle  (6)  non  se  atreva  á  denostar  nin  á  mal- 
traer á  la  parte  que  se  alzare  de  su  juicio, 
mas  déle  su  alzada  como  mandan  las  leyes  (7) 
deste  nuestro  libro. 

LEY  XXVII. 

Qué  es  lo  que  ha  de  facer  el  juez  mayor  que  ha 
de  judgar  el  alzada  ,  et  de  las  costas  que 
ha  de  pechar  taparte  que  la  pidiere. 

Leyes  5.  y  &.  tit.  9.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  14.  tit.  8. 
lib.  2.  Recop.  —  Ley  1.  tit.  2¿.  lib.  4.  Recop.  —  Ley 
6.  ttt.  17.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  7.  Jtit.  17.  lib.  4.  Rec. 

El  mayoral  (1)  que  ha  de  judgar  el  alzada 
la  primera  cosa  que  ha  de  facer  es  esta  ,  que 
pues  que  las  partes  ó  alguna  dellas  paresciere 
antél ,  que  ha  de  abrir  la  carta  en  que  es  es- 
cripta  el  alzada  et  catar  muy  afincadamente 

col.  2.  et3.  cíe  excepíion.  ubi  de  attcntatis  per  partes 
appellalione  pendente.  £t  adde ,  quód  appellatione 
deserta  non  dicitur  innovari ,  quia  lis  non  pendct, 
sccundúin  Bald.  inl.l.inprinc.  C.debonor.posses. 
sccundüm  toDuí.  ubivide  additionalorem.  Etcsetera 
in  ista  materia  dio ,  ut  nolabiliter  per  Ángel,  in  dicta 
].  unic.  D.  nihil.  innov.  appellat.  etc.  ubi  multa 
liona  dicit. 

(6)  (Jue  el  alcalle.  Adde  1.  judici  42.  ubi  Gloss. 
D.  de  injur.  et  in  1.  et  in  majoribiis  20.  C.  de 
appellat. 

(7)  Las  leyes.  Suprá  ead  1.  et  in  caeteris,  quse  non 
prohibent  appellalionein ;  nam  secüs  in  bis ,  in 
quibus  appellare  nonlicet,  ut  suprá  eod.  1.  13. 
etl6. 

LEX  XXVIl. 

!n  causa  appellationis  testes ,  et  instrumenta  in 
prima  instanlia  non  producía,  et  de  novo  inventa 
possunt  rccipi:  et  si  appellatum  sit  á  sentenlia, 
quam  judex  appellationis  confirmet ,  condemnabit 
suceumbentem  in  expensis ,  et  causara  priori  ju- 
dici rcmillet;  si  vero  ut  injuslara  infirmaverit  sen- 
ícnliam,  procedet  in  causa  principali;  non  tamen 
condemnabit  in  expensis :  et  innóvala ,  appellatione 
pendente,  sunt  per  jiidicem  ad  quem  in  stalu 
prístino  reponenda  :  et  si  pars  justo  metu  judi- 
éis ,  vel  alterius  non  appellavit ,  vel  appellalioneni 
non  fuit  prosecuta  ,  judex  appellationis  audiet 
causarn ,  ac  si  appellatum  fuisseí.  Hoc  dicit. 

{í)  El  mayoral.  Adde  Specul.  titulo  de  appel- 
latione, %.    íioffkioquoqve. 

(2)  Rescebir.  Concordat  cum  1.  per  hanc  h.  C.  de 
tempor.  appellat.  ubi  Azo  in  surania ,  et  intellige , 
ut  in  Clement.  testibus  2.  de  teslib.  et  habetur  in 
II.  Crdinamentorum ,  et  in  Ordiii.  de  Madrid,  ct 
vide  1.  59.  tit.  16.  ead.  Partit.  quíeesl  valdénota- 
J)ilis ,  et  Bald,  io  dicta  1.  per  ham.. 


el  pleyto  como  pasó,  ct  las  razones  como 
fueron  tenidas,  et  el  juicio  cómo  fue  dado, 
et  decir  á  la  parte  que  muestre  los  agravia- 
mientos  que  rescebió  sobre  aquello  que  jud- 
garon  contra  él  por  que  se  alzó.  Et  si  por 
aventura  alguna  de  las  partes  dixiere  que 
falló-  agora  de  nuevo  cartas  ,ó  testigos  quel 
ayudan  mucho  en  su  pleyto ,  que  non  pudo 
mostrar  ante  el  otro  judgador,  débegelo  res- 
cebir (2)  :  et  si  fallare  que!  juicio  fue  dado 
derechamente ,  débelo  confirmar ,  et  con- 
denar á  la  parte  que  se  alzó  en  las  costas  (3) 
que  su  contendor  fizo  segunt  es  costumbre 
de  nuestra  corte,  et  enviar  (4)  las  partes  antel 
primero  juez  que  las  judgó  que  cumpla  su 
juicio ,  ó  ande  adelante  por  el  pleyto  principal 
quando  fuere  el  alzada  tomada  sobre  algunt 
agraviamiento  :  et  si  entendiere  que  se  alzó 
con  derecho,  mejore  el  juicio  et  judgue  el 
pleyto  principal ,  et  nol  envié  (5)  á  aquel  al- 

(3)  En  las  costas.  Habes  hic ,  quód  licét  alias  in 
causa  principali  in  prima  instanlia  dislinguatur, 
an  succumbens  habuerit  probabilcm  causarn  liti- 
gandi ,  vel  non ,  ut  in  1.  8.  suprá  tit.  1.  et  quse  ibi 
dixi ;  tamen  in  causa  appellationis  indislincté  con- 
dcmnandus  est  appellans  in  expensis .  quando  sen- 
tenlia coníirmalur  :  et  hujus  opinionis  fuit  Gloss. 
in  cap.  qid  scU,  2.  qurest.  0.  et  Gloss.  in  cap.  finem 
litibus,  de  dolo ,  et  contiim.  per  text.  in  cap.  om-  , 
niño,  2.-  quaest.  6.  et  in  cap.  ut  debitus,  de  ap- 
pellat. et  per  alia  jura,  et  de  ratione  diversilalis 
vide  per  Innocent.  in  dicto  cap.  finem,  qui  ex  ra- 
tioiie  infert,  quod  si  in  causa  appellationis  indu- 
ccrentur  novse  probationes ,  tune  non  essetfacienda 
condemnalio  in  expensis  :  et  de  isto  articulo  vide 
nolata  Abb.  in  dicto  cap.  finem  litibus,  col.  8.  9. 
et  10.  ubi  notabiliter  loquitur,  tam  in  causa  appel- 
lationis ab  interlocutoria ,  quám  á  diffinitiva;  et  ibi 
eliam  vide ,  quid  si  appellatus  succubuit;  cujus 
resolutio  videtur,  quód  similiter  inspiciatur  in 
causa  appellationis ,  an  adfueril  justa  causa  liíi- 
gandi ,  vel  non ,  sicüt  et  in  prima  instanlia;  et  ibi 
ponit  bona  exempla  :  vide  ibi :  et  quód  appellatus 
condemnetur,  quando  sentenlia  evidenter  ex  aclis 
primis  erat  injusta,  et  iniqua,  vide  ibi,  et  eliam 
per  Petrunl  de  Ancha,  cons  41b.  incipit  primum 
dubium,  versic.  circa  aliud  :  et  ita  videtur  intel- 
ligenda ,  et  limitanda  ista  lex  tam  in  isto  dicto , 
quám  in  eo ,  quod  inferiús  subdit  ibi :  Quando  el 
primero  juicio  se  revoca,  etc.  Et  ad  prsedicta  adde 
Jason.  in  I.  properandum,  §.  sin  autem  aUenla, 
C.  de  ¡judie,  et  Bald.  in  1.  eos,  %.  fin.  col.  2.  C.  de 
appellat. 

(h)  Emiar.  Adde  cap.  cum  in  Ecclesia  58.  et 
cap.  ut  debitus  lí9.  de  appellat.  et  ibi  Abb. 

(5)  Et  nol  envié,  Vide  in  dicto  cap.  wí  debitus. 
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calle  qucl  judgó  mal.  Pero  en  tal  razón  como 
esta  quando  el  primero  juicio  se  revoca ,  non 
debe  pechar  costas  ninguna  de  las  partes  : 
et  si  el  alzada  fuere  tomada  sobre  juicio  afi- 
nado, confírmelo  ó  revóquelo  segunt  fallare 
por  derecho,  et  faga  de  las  costas  (6)  como 
sobredicho  es.  Otrosí  decimos  quel  Juez  del 
alzada  si  fallare  que  alguna  cosa  del  pleyto 

(6)  De  Ifis  cosías.  Vide  quse  dixi  suprá. 

(7)  y/  la  sazón  que  tomaron.  Ve\  inquoeratfí^m- 
porc  difünitiviie.  Si  fuit  attentalum  infra  termliiu,.. 
liaium  ad  appellandum,  iit  in  cap.  non  solüm  7. 
de  appellat.  lib.  6.  vide  Gloss.  in  1.  exjudiciorum, 
in  verbo  seqnuta  ,  D.  de  accusat.  et  quid  in  ficto 
conínmace  appellante  post  10  dies  á  tempore  pro- 
latlonis  sententiíe ,  an  possit  petere  revocationem 
allenlatorum ,  seu  exsecutionis  factae  post  10  dies 
á  lerapore  sentenlise ,  cíxm  ipse  appellaverit  infra 
deceni  dies  a  diescienti2s?Videnotabilem  decisión. 
Rotee  187.  in  novis,  incipit ,  sicut  fie  té  contiimax , 
ubi  dccidilur,  quód  non  poterit  :  nota  bené ,  et  ibi 
etiam  vide,  quid  in  sententia  excommunlcationis, 
prolata  infra  decennium ,  et  etiam  vide  de  boc  per 
Ang.  in  L  unic.  D.  nihil  inno^.  appellat.  interpos. 

(8)  A  sil  logar.  Habes  hic ,  quód  atiéntala  post 
appellationem  debent  revocari,  eí  in  pristinum 
slatum  reduci.  Concordat  1.  3.  C.  eod.  ubi  Gloss.  1. 
cum  ex  causa  H.  et  ibi  notatur,  D.  eod.  cap.  dilec- 
íísSo.  de  appellat.  cap.  venientes  19.  de  jnrejur. 
et  in  dicto  cap.  non  solúm  7.  et  in  1.  1.  in  princ.  D. 
nihil  innov.  appellat.  interpos.  etad  practicam  li- 
belli  circa  revocationem  altentatorura ,  vide  Abb. 
in  cap.  consuluit  el  2.  de  appellat.  et  in  cap.  ex 
p)arte  el  2.  col.  fin.  de  rescript.  etperSpeculat.  tit. 
de  appellat.  %.  nunc  dicendum  :  vide  ibi  addit. 
Joannis  Jndr.  quod  non  requiritur  specificatio 
eorum,  quíe  fuerunt  atiéntala;  licét  Specul.  ibi 
inauit  conlrariura  ,  et  praerogativas  hujus  remedii 
aiíentatorum ,  et  7  effectus ,  propter  quos  est  uli- 
üus ,  quam  interdictum  undé  vi ,  per  Philippum  in 
cap.  bonce,c6\.  6.  de  appellat.  et  Innoc.  et  Doct.  in 
cap.  ex  parte  b.  de  rescript.  et  vide  14.  decisión. 
Rotee  in  no'^'is,  et  Philippum  Dec.  cons.  200.  Et 
nota  quód  sufficit  illi ,  qui  petit  revocationem  at- 
tentatorum ,  quod  probet  attentationem ,  licét  non 
probet  possessionem ,  quae  est  attentata  :  ita  notat 
Innoc.  in  cap.  dilecti,de  major.  et  oheeliend.  quod 
tamen  limita,  nisi  ille,  contra  quem  petitur  revo- 
catio ,  prsesumatur  possidere  de  jure  comrauni ,  et 
ex  causa  verisimili  :  nam  tune  non  revocarentur 
attentata ,  nisi  priús  probaret ,  se  veré  possidere  : 
vide  notab.  elecis.  Rotee  in  antiquis,  num.  89.  sub 
tit.  de  appelleit.  et  Philip.  Dec.  cons.  103.  Et  adde, 
quód  attentata  revocantur  et  contra  terlium  pos- 
sessorem,  quando  ille  tertius  habuit  causam  á 
parte  litigante ,  vel  a  judice  causee  :  vide  Gloss.  in 
(ap.  non  solimi ,  de  appellat.  lib.  6.  Piúüppum  in 
d.ictQ  cap.  bonce ,  col,  k,  ^M.  novell.  in  tract.  de 


es  traspuesta  por  fuerza ,  ó  por  engaño  ó  por 
mandamiento  del  primero  judgador,  ó  mu- 
dada del  estado  en  que  solia  seer  á  la  sazón 
que  tomaron  (7)  el  alzada,  que  la  debe  facer 
tornar  á  su  logar  (8) :  et  aun  decimos  que  si 
lá  parte  que  se  sintiere  agraviada  del  juicio 
dixíere ,  et  probare  que  non  osó  tomar  el  al- 
zada ó  seguirla  por  miedo  (9)  quel  ferírien , 

dote,  col.  3.  et  lí.  chartse  pen.  et  decis.  Neapol.  354. 
circa  fin.  An  autem  liabcat  locum  ista  revocalio 
attcntatorum ,  quando  obstarct  petenti  notorius 
delectus  proprietatis  ?  Varise  sunt  opiniones  .  nam 
Lapus,  cum  quo  transit  Dominicus  in  3.  col.  in  cap. 
ael  elecimas,  ele  restit.  spolieit.  lib.  6.  tenet,  quód 
non  obstet,  et  quód  in  boc  sil  magis  privilegiatum 
remedium  allenlatorum ,  quam  remedia  reslitulo- 
ria ,  et  respondet  ad  ea  quae  trad  untur  per  Dóminos 
de  Rota  decis.  14.  in  novis  ,  quód  loquantur  in  be- 
neficialibus  per  cap.  eum  qui ,  ele  eo  qui  mit.  in 
piossess.  ceiusa  reí  servemel.  lib.  6.  allegat  bonum 
textum  in  cap.  si  constiterit,  de  eiccusat.  et  cum 
eis  videlur  transiré  Alexand.  consil.  99.  vol.  5. 
Joann.  de  Imol.  tamen  in  cap.  honee,  de  appellat. 
col.  3,  tenet  conlrarium  :  ñeque  videtur  bona  ratio 
diversilatis  inter  hoc  remedium  ,  et  remedium 
reslitutorium :  quia  ex  quoconstatdenonjureagen- 
tis ,  non  interest  sua ,  fieri  revocationem  allenlato- 
rum, et  sic  non  debet  audiri,  ut  in  cap.  non 
solent,  2.  qusest.  6.  et  ilu  réspond,  ad  dicl.  cap.  si 
constiterit,  et  idem  tenet  Oldrald.  consil.  i.  col.  2. 
et  fin.  et  idem  tenet  Rota  in  dicta  decis.  14.  et 
Joann,  Monac.  et  Pet.  de  Anch.  in  dicto  cap.  ad 
decimeis,  et  idem  tenet  Rota  decis.  5b.  in  novis , 
incipit  ad  instantiam  :  et  saltim  ad  instantiam 
partis ,  quando  petatur  ista  revocalio ,  islam  ulti- 
man! partem  crederera  v^riorem ,  tám  in  benefi- 
cialibus,  quám  in  non  beneficialibus ,  quia  ia 
ulrisque  niilitat  ratio ,  quse  adducitur  per  Dorain. 
de  Rola,  el  per  Joann.  de  Imol.  et  per  dictes.  Sí 
tamen  judex  ex  officio  vellet  revocare  in  poenam 
attenlanlis ,  et  offendentis  jus ,  el  judicem ;  videtur 
quód  possit,  ut  in  dicta  decis.  14.  licét  secundúm 
eos  non  esset  restituenda  possessio  agenli ,  de  cu- 
jus  non  jure  notorié  constal  :  el  adde  duas  elecis. 
Neeipol.  98.  et  552.  Elan  istud  remedium  attentati 
cesset,  ubi  causa  fuit  commissa  appellatione  re- 
mota? Vide  notabiliter  per  Specul.  tit.  de  execut. 
sentenlloi ,  ki  princip. 

(9)  Por  mieelo.  Concordat  I.  22.  in  fin.  suprü 
eod.  et  1.  cúni  ejuieleim  7.  D.  eod.  et  cap.  fin.  ele 
appellat.  et  1.  2.  C.  ele  his  ejui  propter  met.  jud. 
non  eippell.  et  ut  hic  habes ,  debet  talis  metus  pro- 
bari,  et  idem  dicit  Barcol.  Ángel,  et  Imol.  in  dicta 
1,  cum  quieleim  :  et  intellige  islam  legera,  dum- 
modo  protestetur  coram  viris  providis,  et  honestis, 
quod  übenter  appellaret ,  si  posset ,  ul  in  dicta  1.  2. 
el  ia  dicto  cap.  fin.  et  per  Ángel,  el  Imol.  in  dicta 
I,  QÍm  quidapi;  vi  debet  hoc  protestari  coram 
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ó  le  matarien  ó  le  prenderien ,  que!  juez  debe 
oir  el  pleyto  et  librarlo  seguiít  fallare  por  de- 
recho ,  bien  asi  como  si  se  hobiese  alzado. 

LEY  XXVIII. 

Cómo  eljiídgador  del  alzada  puede  ir  adelante 
por  el  pleyto  ó  non,  si  se  tm-riere  alguna  de 
las  partes  ante  que  dé  su  juicio. 

Muriendo  (1)  alguna  de  las  partes  después 
que  se  hobiese  alzado  de  la  sentencia  del  pri- 
mero judgador,  si  el  pleyto  sobre  que  se  alzó 
era  de  tal  natura  en  que  podiese  venir  muerte 
de  home ,  ó  perdimiento  de  miembro  ó  des- 
terramiento ,  si  la  sentencia  fue  dada  contra 
la  persona  de  aquel  que  se  alzó  et  non  contra 
sus  bienes  señaladamente ,  acábase  el  alzada 
et  remábase  el  pleyto  por  la  muerte  del  que 
muere  en  tal  sazón ,  quier  muera  el  acusado 
ó  el  acusador,  de  manera  que  el  juez  del  al- 
zada non  puede  ir  adelante  por  el  pleyto. 
Mas  si  la  sentencia  fuese  dada  contra  la  per- 
sona del  acusado  et  contra  sus  bienes  (2) 


ciertamente ,  entonce  como  quier  que  se  re- 
mata el  pleyto  quanto  es  en  su  persona,  con 
todo  eso  non  se  remata  en  razón  de  sus 
bienes ;  ca  sus  herederos  son  tenudos  de  se- 
guir el  alzada  si  quisieren  heredar  sus  bienes. 
Eso  mesmo  decimos  que  los  herederos  del 
acusador  pueden  seguir  el  alzada  en  tal  caso 
como  este,  quanto  en  razón  de  los  bienes 
del  acusado  si  se  quisieren,  si  el  acusador  se 
muriese  :  et  porque  los  herederos  destos 
átales  non  son  tan  sabidores  de  ios  pleytos  en 
qué  manera  pasaron  como  aquellos  á  quien 
heredan ,  por  ende  mandamos  que  en  tal  caso 
como  este  hayan  quatro  meses  de  plazo  para 
seguir  el  alzada  demás  del  que  fincó  al  finado 
en  que  la  debie  seguir. 

LEY  XXÍX. 

Cómo  debe  facer  el  judgador  del  alzada  guando 
se  muriese  la  cosa  sobre  que  fue  tomada. 

Si  la  cosa  sobre  que  es  dada  la  sentencia 
se  muere  después  del  alzada,  si  es  de  tal 


fudice  á  quo,  si  de  eo  non  est  tinior,  ut  in  dicto 
cap.  fin.  Et  quid  si  ñeque  inlVa  lerminum  appcl- 
landi  non  auderel  prolcstari ,  quia  adhuc  imminct 
metus  justus?  Forte  audirelur  eliaui  sine  prolesfa- 
tione,  per  istaní  Icgem  indislinclé  loqucntem  :  et 
nota  cam  in  co ,  quod  dicil  de  metu  in  prosequendo 
appellationem ,  ct  víde  Bartol.  in  1.  i.  §.  si  quis 
tamen,  D.  quod  vi,  aut  clam ,  ct  quod  notat  Bald. 
úe  milite  vassal.  qui  contiim.  est,  cap.  1.  col.  o. 

LEX   XXVIII. 

Si  reus ,  vel  accusator  in  causa  criminali  raoria- 
tur  pendente  appellalione ,  finilur  causa ,  nec  am- 
pliüs  cognoscelur  de  appellatione ,  nisi  etiam  de 
bonis  quoeratur;  quo  casu  post  mortem  decedentis 
prosequatur  causam  liares.  Hoc  dicit.  Habuit 
ortuin  á  L 1.  et  fin.  C.  si  reus,  vel  accusat.  mortuus 
fuer. 

(i)  Muriendo.  Habet  ortum  a  1.  1.  D.  sipendent. 
appel.  mors  iníen\  et  á  1.  3.  et  fin.  C.  eod.  ct  á 
notatis  ibi  per  Azon.  in  sarama,  et  á  dicta  1.  fin. 

C.  si  reus ,  vel  accusat.  mort.  fuer,  ei  adde  1.  23. 
tit.  l.Pflí-í.  7. 

(2)  Et  contra  sus  bienes.  Innuit,  non  sufficere  , 
si  sententia  tantúni  esset  lata  super  confiscatione 
bo'norum,  vel  parte  bonorum.  Contrarium  tamen 
Tidetur  de  mente  Joann.  de  Imol.  in  1,  defuncto , 

D,  de  public.  judie,  super  Gloss.  1.  in  princ.  Itera 
et  Ídem  videtur  velle  Bald.  in  1.  1.  col.  3.  C.  ex 
delict.  defunct.  ibi  cuní  dicit :  Quod  dico  in  confis- 
catione ,idcm  dico  in  poenis  pecuniariis  consisten- 
tibus  in  certa  quaníitate  pro  centum,  vel  mille, 


quia  eadem  est  ratio,  et  natura  litis.  Et  ralio, 
quare  in  bonis  duret  quajstio,  lata  sententia,  licéí 
appellatione  suspensa,  est,  quia  cura  talis  poena 
non  sit  afflicliva  animali  corporis  ,  non  finitur 
morte;  quse  ratió  ita  militatin  sola  condemnatione 
bonorum ,  vel  certse  poenaj  pecuniarise ,  licét  nulla 
condcmnalio  fiat  in  personara ;  sicut  si  partini  con- 
demnatio  fieret  in  pcrsenam,  et  parlim  in  bonis, 
vel  In  certa  pecunia.  Itera  procedet  ista  lex,  sive 
pocna  aderaptionis  bonorum  ,  vel  partis  ,  expressa 
per judicem,  sit  á  lege  slalula,  sive  non,  ul  in  1. 
fin.  C.  si  reus,  vel  accusat.  mort.  fuerit,  et  1.  23. 
tit.  1.  7.  Part.  Ítem  et  procedet,  et  si  judex  in  poe- 
nara  delicti  arbitrio  suo  protulit  sententiam ,  non 
imponens  ex  causa  poenam  ordinarlara  delicti , 
proüt  vidi  in  contingentia  facti :  nam  lunc  quoad 
conderanationem  pecuniariam  durabit  instantia, 
reo  defuncto,  cura  hajrede  ejus;  cura  cadera  sit 
ralio,  et  colligatur  ex  mente  juriura,  et  Doctorura  : 
et  quia  si  ubi  judex  aggravavit  poenam  ordinariara 
relegationis  ,  imponens  ex  arbitrio  poenara  confis- 
cationis  bonorura ,  vel  parlis  bonorura ,  hoc  proce- 
dit,  ut  in  dicta  1.  23.  et  dicta  1.  fin.  á  fortiori, 
quando  iraponit  poenam  delicto  commensuratam 
ejus  arbitrio, 

tEX  XXIX. 

Si  res  de  qua  contenditur,  moriatur  appellatione 
pendente,  puta  bos;  nihilominús  procedet  judex 
appellationis ;  et  si  nihil,  aut  modicuin  valet  res 
post  raortem  ,  ut  scrvus  ,  vel  equus,  procedet  su- 
per aestiraalione  coníra  morosum,  vei  waUíe  fidei 
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natura  que  seyendo  muerta  se  pueda  ven- 
der de  manera  que  vala  poco  menos  que 
si  fuese  viva  ,  asi  como  si  fuere  buey ,  ó 
vaca  (1)  ó  otra  cosa  semejante  de  quien 
pueden  vender  la  carne  et  el  cuero ,  en- 
tonce non  ha  por  que  dexar  el  Judgador 
del  alzada  de  ir  adelante  por  el  pleyto  tan 
bien  como  si  fuese  viva.  Mas  si  la  cosa  fuese 
de  tal  natura  que  después  que  fuese  muerta , 
non  se  podiesen  aprovechar  (2)  de  te  Ja,  si- 
non  de  tanta  parte  della  que  valiese  muy 
poco  para  venderla  ,  nin  en  otra  manera ,  asi 
como  si  fuese  caballo,  ó  muía  ó  otra  cosa 
semejante ,  ó  si  fuese  siervo  que  non  valdrie 
ninguna  cosa  después  que  fuese  muerto,  en 
qualquier  destas  cosas  sobredichas  ó  en  otra 
semejante  dellas  non  debe  seguir  el  alzada 
sobre  la  cosa  muerta,  mas  sobre  la  estimación 
que  podiera  valer  quando  era  viva ,  de  ma- 
nera que  si  aquel  contra  quien  fue  dada  la 
sentencia  que  era  tenedor  della  habie  mala 
fe  (3)  en  teniéndola,  asi  como  si  la  habie  de 
furto  ó  de  robo ,  ó  la  hobo  de  home  que  sabie 
que  non  habie  derecho  en  ella ,  ó  la  hobiera 
á  tornar  á  alguno  cuya  era  á  dia  cierto  et  la 
tovo  después  del  plazo,  si  et  judgador  del  al- 
zada confirmare  la  sentencia  del  primero  jud- 
gador que  era  dada  contra  él ,  tenemos  por 
bien  et  mandamos  que  peche  por  ella  (4) 
aquel  que  la  tenie  tanto  quanto  podiera  valer 


PUEDEN  'nEVOCAR,  ETC.  837 

quando  era  viva  :  et  aun  demás  los  frutos  (5) 
et  las  rentas  que  podiera  levar  della  el  señor 
si  la  hobiese  tenida  en  su  poder.  Empero  si 
hobiese  buena  fe  [G)  en  teniéndola ,  et  derecha 
razón  para  defenderla ,  entonce  rematarse  hie 
el  pleyto  del  alzada  por  la  muerte  de  la  cosa 
si  aveniese  por  ocasión  et  sin  su  culpa,  et 
non  serie  tenudo  de  pechar  la  estimación 
della.  Et  entonce  decimos  que  el  tenedor  de 
la  cosa  ha  buena  fe  en  ampararla  quando  la 
hobiese  habido  por  compra,  ó  por  dona- 
dio  ó  por  camio  de  alguno  que  cuidase  que 
era  dueño  della,  ó  la  hobiese  habido  por 
herencia  ó  por  alguna  otra  derecha  razón. 

TITULO  XXIV. 

COMO  LOS  JUICIOS  SE  PUEDEN  REVOCAR  ET  OIE 
DE  CABO  QUANDO  EL  REY  QUISIERE  FACER 
MERCED  A  ALGUNA  DE  LAS  PARTES ,  MAGUER 
NON  SE  HOBIESE  ALZADO  DELLOS. 

Tit.  2S.  lib.  8.  Recop. 

Merced  et  juicio  (i)  son  dos  cosas  gra- 
nadas que  señaladamente  debe  haber  todo 
home  en  sí ,  et  mayormente  los  reyes  (2)  et 
los  grandes  señores  obrando  por  cada  una 
dellas  asi  como  conviene.  Et  pues  que  en  el 
título  ante  deste  fablamos  de  las  alzadas  que 
se  han  de  librar  por  justicia  et  por  derecho , 


possessorem ,  ut  fur,  prsedo,  vel  similis;  sed  con- 
tra bonae  fidei  possessorem  non  procedetur,  si  sine 
ejus  culpa  res  decessit.  Hoc  dicit. 

(1)  Buey,  ó  vaca.  Concordatl.  si  servus  furtmia 
Vi.  %.  hove%.  D.  de  condict.  furt.  eí  vide  Azon.  C. 
sipendent.  appell.  mors  interv.  in  summ.  excujus 
dictis  isía  lexhabuit  origineni. 

(2)  Aprovechar.  Sequitur  Azon.  ubi  suprá,  efc 
adde  1.  quamvis  S.  C.  sipendent.  appell.  mors  in- 
terv. et  1.  principaliter  13.  C.  de  liber.  causa. 

(3)  Habie  mala  fe.  Adde  1.  ínter  stipulantem  83. 
f.  pén.  D.  de  verb.  oblig. 

(4)  Por  ella.  Adde  1.  20.  tit.  2.  ead.  Part.  et  quse 
ibi  dixi. 

(b)  Frutos.  Vide  1.  ítem  si  verberatum  IB.  |.  fin. 
cum  1.  sequent.  D.  de  rei  vindic. 

(6)  Buena  fe.  Ilabes  bic ,  quis  dicatur  bon^  fidei 
possessor :  et  adde  1.  pen.  et  ibi  Baríol.  D.  pro  so- 
luto, quód  bonse  fidei  possessor  dicitur  ille,  qui 
credit  dominum  esse  tradentem ;  seu  ille  ,qui  pos- 
sidet  cogitatione  domini ,  ut  in  1.  apud  antiquos  21. 
C.  de  furt.  quod  in  idem  recidit ,  secundümBartol. 
in  dicta  1.  pen.  et  nota ,  quód  sufficit ,  quód  constet 
de  titulo,  licét  non  constet  ab  initio  possessionis, 
possessorem  scivisse  de  titulo ,  ut  notat  Bartol.  in 
1.  2.  |.  si  sub  conditione,  D.  pro  einpt.  et  vide  per 


Francis.  Bald.  in  suo  tract.  prcescript.  charta  64 
col.  U.  versic.  9.  qucero. 

TITÜLUS  XXIV. 

DE  SUPPLICATIOiSIBUS  PRINCIPI ,  ET  EJUS  CONSILIATORIEtS 
OBLATIS. 

(1)  Et  juicio.  Faceré  misericordiam ,  etjudiciuní , 
magis  placet  Domino ,  quám  victimae ,  Proverb.  2L 
■vers.  3.  Et  misericordia  portio  justitiíB  est,  ut  diclÉ 
B.  Ambros.  super  Psalm.  118.  Serm.  8.  versic.  2. 

(2)  Los  reyes.  Misericordia  ,  et  veritas ,  custo- 
diunt  Regem ,  et  roboratur  clementiatbronus  illius , 
Proverb.  20.  cap.  vers.  28.  Et  Demosthenes  ad 
Alexandrum  :  «  Nulla  de  virtutibus  tuis  generosior 
misericordio,  vel  admirabilior  clementia ,  ñeque 
per  aliud  Deo  propior  accederé  potes  ;  quám  ut 
salutem  eonferas  hominibus ,  vel  dando ,  si  egerint, 
vel  parcendo  si  deliquerint ,  vel  indulgendo  si  sup- 
plicaverint :  »  facit  I.  Imperialis,  C.  de  nupi.  I. 
única,  f.  cum  autem,  et  ibi  Bald.  C.  de  caduc. 
toílend.  et  Séneca  dicit  in  lib.  1.  de  clementia ^ 
nullum  tantiim  decet  clementia ,  sicut  Prlnflípem : 
et  adde  1.  fin.  C.  de  donat.  ínter  vir.  et  uxor.  et  ut 
refert  Oldral.  consil.  kl.  in  laudem  Octavia  ni  dici- 
tur, quód  erat  natura  clemens  in  oranes,et  austeras 
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queremos  aqui  mostrar  de  la  merced  que  de- 
mandan los  homes  á  los  reyes  sobre  los  jui- 
cios que  les  dan  de  que  ninguno  non  se  puede 
alzar,  et  sobre  otras  cosas  que  los  homes  non 
pueden  nin  deben  haber  sinon  pidiendo  mer- 
ced á  los  señores.  Et  por  ende  queremos  aqui 
mostrar  qué  cosa  es  merced ,  et  á  qué  tiene 
pro  :  et  quién  son  aquellos  que  pueden  pedir 
esta  merced :  et  en  qué  manera  :  et  á  quién : 
et  sobre  qué  cosas :  et  en  qué  tiempo  la  deben 
et  pueden  demandar. 

LEY  i; 

Qué  cosa  es  merced,  et  qué  pro  nasce  della. 

Ley  1.  tit.  iO.  lib.  3.  Recop. 

Tempramiento  de  la  reciedumbre  de  la 
justicia  es  la  merced  (1)  :  et  nasce  grant  pro 
della;  ca  ella  mueve  á  los  reyes  á  piedat 
contra  aquellos  que  la  han  meester,  et  la 
piden  en  tiempo  et  en  sazón  que  lo  deben 
facer. 

LEY  11. 

Quién  son  aquellos  que  pueden  pedir  merced. 
Ley  IS.  tit.  10.  lib.  5.  Recop. 

Pedir  puede  merced  todo  borne  que  fuere 
libre;  ca  los  siervos  (1)  non  son  homes  para 
parescer  ante  los  reyes  para  pedirla,  fueras 
ende  para  vengar  muerte  de  su  señor,  ó  por 
aquellas  razones  que  deximos  en  el  título  (2) 
de  los  demandadores  que  los  siervos  pueden 

in  paucos :  adde  etiam  textura  de  pace  Constant.  in 
princ.  versic.  iminrialis  clementim,  et  ibi  per 
Baldam. 


estar  enjuicio.  Otrosí  los  del  pueblo  pueden 
pedir  merced  al  rey  que  les  tuelga  los  agra- 
viamientos  que  hobiesen  rescebidos  por  sus 
oficiales  (3) ,  et  que  los  saque  de  aquellos 
oficios ,  et  los  escarmiente  et  ponga  hi  otros 
en  sus  logares. 

LEY  III. 

En  qué  manera  se  debe  pedir  merced ,  et  á 
quién. 

Ley  S.  tit.  10.  lib.  5.  Recop. 

Homildosamiente  fincando  los  hinojos  (i) 
et  con  pocas  palabras  (2)  deben  pedir  merced 
al  rey  los  que  la  han  meester  :  et  si  por 
aventura  han  de  facer  petición  sobre  tal  ra- 
zón como  esta ,  deben  hi  poner  aquellas  pa- 
labras que  facen  al  fecho ,  porque  los  reyes 
et  los  otros  grandes  señores  que  han  de  veer 
muchas  cosas  et  granadas ,  non  sean  dete- 
nidos por  alongamiento  de  oir  muchas  ra- 
zones ó  de  veer  grandes  escriptos. 

LEY  IV. 

Sohre  qué  cosas  pueden  pedir  merced. 

Leyes  del  tit.  19.  lib.  4.  Recop.  —Ley  1.  tit.  20.  lib.  4. 
Recop.—  Ley  22.  tit.  4.  lib.  2.  Recop.—  Ley  11.  tit.  5. 
lib.  2.  Recop.  —  Aut.  70.  tit.  4.  lib.  2.  Recop. 

Una  de  las  cosas  por  que  mas  señalada- 
mente los  homes  pueden  pedir  merced  al  rey 
es  quando  son  judgados  por  él  ó  por  el  ade- 

ut  judices  sine  quoquo  sufíirag.  cap.  8,  f .  si  (jnis 
autem,  ollat.  2.  et  notat  Azo  C.  de  prec.  iiuper, 
offer.  in  simi. 


Supplicatio  est  petitio  Pi'incipi  porrecta ,  ut  rigor 
juslitise  reparetur.  Hoc  dicit. 

(l)Es  la  merced.  Superexaltatenim  misericordia 
judicium ,  Jacobi  cap.  2.  vers.  13. 

LEX  II. 

Servus  non  potest  supplicare  Principi,  nlsi  in 
causa  occisi  domini  sui ,  vel  in  casibus  in  quibus 
potest  esse  in  judicio.  ítem  qui  sunt  de  populo  pos- 
sunt  supplicare  llegi ,  ut  removeat  officiales ,  et 
gravamina  per  eos  inflicta.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  siervos.  Concordat  1.  C.  de  precib.  im- 
pera, offer. 

(2)  Que  deximos  en  el  título.  Ut  in  \.  8.  et  9.  tit. 
9.  suprá  eadem  Partita. 

(3)  Porsvs  o/rdaíes,  ConcQrdattextusin  authent. 


Supplicari  debet  Principi  humillter,  et  paucis 
verbis.  Koc  dicit. 

(1)  Fincando  los  hinojos.  Adde  1.  18.  tit.  13.  et  1. 
26.  tit.  9.  Parí.  2. 

(2)  Pocas  palabras.  Concordat  1.  fin.  C.  de  prec. 
imper.  offer. 

LEX  IV. 

A  sententia  causse ,  de  qua  Rex ,  vel  Prsjfectus  á 
principio  cognovit,  et  sententiavit,  supplicalur; 
seda  sententia , quam profertin causa appellationis, 
non  appellatur,  nisi  de  gratia  speciali  Regis.  Ilem 
potest  Princeps  ad  supplicationera  debitoris  conce- 
deré moratoriam  dilationem.  ítem  non  tenet  res- 
criptura  contra  publicara  ulilitatera  Regis ,  ve! 
Regni ,  nisi  sequatur  secuadá  jussio ,  et  non  dcbet 
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lantado  mayor  de  su  corte  de  que  non  se  tionde  de  afiuol  juicio  quel  rey  ó  el  adíílan- 

pueden  alzar,  que  sean  oídos  otra  vez  sobre  tado(l)  diese  conoscicrido  del  pleyto,  prin- 

aquel  juicio,  etque  lo  mejore  si  fallare  razón  cipalmente  en  comeuzíuidoso  antél ;  ca  si  el 

por  que  lo  haya  de  facer.  Pero  esto  se  en-  pleyto  fuese  librado  por  juicio  de  alcalle  do 


Principi  supplicari  pro  indulgenlia  hominis  prodi- 
toris,  vel  alevosi.  Hoc  dicit. 

(1 )  O  el  adelantado.  De  islo  Prcefccto  habes  suprá 
lit.  1.  11.  17.  ct  10.  et  in  I.  19.  lit.  9.  Part.  %  et  in 
1.  8.  lit.  18.  ParL  h.  Loco  istliis  successerunt  Do- 
mini  de  Consilio,  et  Auditores  Cancellarise:  ñeque 
polestdici,  quodjudices  Curia}  (qui  dicunlur  ^í- 
caldes  del  rastro)  fuerint  in  loco  istius  Praefecti, 
quiadeistis  judicibusnon  supplicatur  in  civilibus; 
imó  potest  ab  cis  appellari  ad  Dóminos  de  Consilio 
Regio  ,  ut  habetur  in  1.  7.  tit.  16.  lib.  5.  Ordin. 
Regal.  ct  sic  dubituri  vidi  in  casu  arduo ,  utrúm  á 
sententia  confirmatoria  lata  per  Dóminos  de  Con- 
silio, in  qua  confirmarunt  sentenliam  alicujüs  ex 
judicibus  Curias  (  qui  dicuntur  Alcaldes  de  Corte 
seu  de rasíro ) possit  supplicari,  saltim  cum  pcena, 
ct  fidejussoribus ,  de  quibus  in  lege  Segovice,  qu33 
est  in  2.  libr.  Ordin.  Regal.  tit.  ii.  1.  8.  nam  vide- 
batur ,  quód  non ,  ex  eo  quód  causafuit  coepta  corara 
illo ,  et  á  sententia  sua  fuit  appellatuní  ad  Regium 
Consilium,  et  sic  causa  venit  de  gradu  in  gradum 
adConsilium;  quo  casu  non  procedit  dispositio 
dictoe  1.  de  Segovia,  ut  ibi  habetur.  Praeterea  per 
Ordin.  de  Madrid,  cap.  50.  dispositum  est,  quód 
supplicatio  secunda,  de  qua  in  dicta  1.  de  Segovia, 
practicelur  solummodó  in  sententia  revisionis  in 
illis  lilibus,  quce  per  novum  libellum  incipiunt  in 
Regali  Consilio  ,  seu  Cancellaria ,  et  non  aliter ;  et 
Ídem  disponebatur  in  dicta  1.  de  Segona,  quse  re- 
quirit,  ut  lis  sit  coepta  in  Cancellaria,  Incontrarium 
facit  isla  lex,  quae  permittit  supplicari  ad  Regem  á 
sententia  lata  per  Praefectum  Curise ,  qui ,  ut  dixi , 
sunt  Domini  de  Consilio  :  facit  etiam  mens,  et  in- 
tentio  dictse  1.  de  Segovia,  volenlis  in  causis  arduis 
admitti  nedüm  primam ,  sed  et  istam  secundara 
supplicationem ,  eliam  ubi  duee  sententise  profe- 
runtur  á  tote  Consilio ;  quanto  magis ,  quando  una 
taníúm  lata  fuit?  Facit  ciiam  Ordinal,  de  Medina, 
cap.  3.  ubi  disponilur,  quódappellationesis.loruni 
judicum  Curi38  expediautur  per  Dóminos  de  Con- 
silio ,  et  prima  sententia ,  quse  per  dictos  Dóminos 
proferatur,  habtatur  pro  gradu  revisionis;  et  sic 
Yult  dicta  1.  fingere,  primara  sententiam  judiéis 
Curiee  perindc  íiabere ,  ac  si  lata  esset  per  Dóminos 
de  Consilio ,  ut  sic  secunda  sententia  sit  pro  gradu 
revisionis :  sed  ita  est,  quód  si  veré,  et  realiter 
prsedictoe  duse  sentcntise  fuerant  latse  á  Dominis 
de  Consilio,  locus  eraí  dictas  supplicationi legis  de 
SeflfOPí'a  cum  dicta  posna,  et  fidejussoribus;  ergó 
Ídem  dicendumestin  casudictgeOrcím.rfeMerfma. 
Ñeque  ab  boc  obsíat ,  quód  dispositum  in  casu  vero- 
non  habet  locum  in  casu  ficto,  ut  in  1.  3.  §.  hceo 
verba,  D.  fíenegfoí.gesí. nam illud procedit, quando 
non  est  cadera  causa  favoris  in  casu  ficto,  quae  est 
in  casu  vero:  quia  ubi  est eademratio, dispositum 


in  casu  vero  habet  locum  in  casu  ficto ,  ut  in  cap 
ad  audientiam  lo.  de  cler.  non  resid.  ct  probalur 
in  I.  Gallus  29.  |.  et  quid  si  tanlum  !>.  el  in  í)  si 
ejus  7.  D.  de  liber.  et  posthum.  ct  ibi  nolabilitor 
per  Joan,  de  Imol.  col.  2.  qui  dicit  hoc  procederé 
etiam  in  materia  exorbitanti.  Hoc  etiam  coníimiari 
videtur  in  1.  1.  §.  Lex  Falcidia,!).  ad  Leg.  Faidd. 
ubi  habetur,  quód  ad  testamentura  confirmatnm 
per  fictionem  Legis  Corneliae  pertinet  Lex  Falcidia; 
et  sic  ad  sentenliam  habitara  loco  revisionis  pcrti- 
nere  debet  lex  de  Segovia :  licét  enim  statulum , 
quod  est  contra  jus  commune ,  regularitcr  non  re- 
cipiat  interpretalionera  extensiva m  activé  de  uno 
casuadalium ;  benétamen  recipit interpretalionera 
extensivara  passivé  a  jure  comrauni ,  ut  in  dicto  §. 
Lex  Falcidia,  et  ibi  Bartol.  et  Doct.  Prseterea  ista 
materia  supplicationis  ínterponendae  ad  Regem , 
saltim  quando  est  prima  supplicatio  ,  est  favora- 
bilis,  ut  patet  in  ista  1.  in  summa  hujus  tit.  et  in 
I.  unic.  C.  de  sentent.  Frcefecti  Prcetor.  igilur  non 
restringenda ,  sed  extendenda  esset  dicta  1.  de  Se- 
govia, et  Ordin.  de  Medina,  per  dictara  1.  Gallus, 
$.  et  quid  si  tantíim.  Praeterea  leges  Regni  mullüm 
consideraverunt ,  ut  in  quolibet  negotio  profer- 
rentur  tres  sententiae,  et  quód  alias  non  exclude- 
retur  remedium  supplicationis.  Hoc  patet  ex  tenor: 
dictae  1.  de  Segovia,  et  ex  cap.  26.  in  Ordin.  de 
Madrid:  sed  in  isto  casu  duae  tantúra  latíe  fuerunt  ■ 
ergó  non  debet  excludi  reraediura  supplicationis. 
Hoc  etiara  evidenter  patet  ex  isla  lege ,  cum  dicit, 
quód  quando  tertia  sententia  Praefecti  est  confirma- 
toria duarura,  quse  fuerunt  lalae  per  judices  infe- 
riores 5  non  adraittitur  supplicatio  á  sententia  Prae- 
fecti; alias  vero  sic.  Prseterea  dicta  Ordinatio  de 
Medina ,  cura  sit  correcto ria  juris  communis ,  debet 
restringí ,  ut  sic  solúm  corrigat ,  quód  in  causis 
non  ita  arduis  duse  sententiae  faciantjus,  et  non 
.  peretur  tertia;  licét  contrarium  esset  de  jure  com- 
:  wni,  ut  in  1.  unic.  C.  ne  líceat  tertio provoc.  I. 
i.j.  suprá  tit.  í.  non  vero  debet  extendí,  ut  etiam 
loUat  supplicationem  in  causis  ardu"s,  quse  alias 
íe  jure  comuiuní,  et  de  jura  Rt,-:ii  poíerat  ad 
Principen!  ínterponí :  et  ín  dubio ,  dato  quód  alí- 
quod  esset  dubiu;a ,  judicari  deberet  in  favorem 
supplicationis,  Gloss.  et  ibi  Ángel,  in  1.  qui  resti- 
tuere ,  D.  de  rei  vindic.  Praeterea ,  et  si  qais  dicat , 
quód  dicta  Ordinatio  de  Madrid  voluit  excludere 
remedium  secundae  supplicationis  cum  dicta  poena, 
et  fidejussoribus,  in  omni  casu  ín  quo  non  ínci- 
peret  lis  de  novo  in  Regio  Consilio ,  vel  Cancellaria, 
et  per  consequens ,  quód  excludat  ístum  casum; 
negari  non  potest ,  quód  primam  supplicationem, 
quae  de  jure  comrauni,  et  per  Jeges  Partitaram 
locura  habet,  non  exclusit;  quód  si  non  exclusit, 
sed  omisit, casus  omissusreraanet sub  dispositione 
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alguna  villa  ó  de  alguna  cibdat,  et  fuese 
tomada  alzada  del  para  el  adelantado  mayor 
de  la  provincia ,  et  confirmase  la  primera 
sentencia,  et  se  alzase  otra  vez  la  parte  deste 
juicio  á  la  corte  del  rey,  si  el  rey  ó  el  adelan- 
tado mayor  confirmase  los  juicios  sobredi- 
chos (2),  dende  adelante  non  puede  pedir 
merced  al  rey  que  oya  de  cabo  aquel  pleyto, 
fueras  ende  si  el  rey  lo  quisiese  facer  como 
señor  (3).  Otrosí  pueden  pedir  merced  al  rey 
los  homes  que  les  aluengue  los  plazos  de  las 
debdas  que  deben,  mas  non  lo  pueden  facer 
que  les  quite  el  debdo  del  todo  (4).  Otrosí 
non  pueden  pedir  merced  al  rey  sobre  cosa 
que  sea  dañosa  al  rey  (5)  ó  al  regno  :  et  si  por 
aventura  la  copíese  el  rey,  non  debe  valer 
aquella  gracia,  fueras  ende  sil  fuese  otor- 
gada otra  vez  de  cabo.  Otrosí  non  deben  pedir 
merced  al  rey  que  perdone  á  home  que  fuese 
judgado  por  traydor  (6)  ó  por  alevoso. 

juris  commuuis,  1.  commodissimé  10.  D.  de  líber, 
et  post.  1.  si  vero  CiU.  $.  de  viro  9.  D.  sol.  niatrim. 
el  novum  statutum  trahi  non  debet  ad  casus  in  eo 
nondecisos,uttraditBald.  inl.  illam,  C.  decollat. 
et  in  1.  qubd  vero ,  D.  de  legib.  Isla  juri ,  et  aequitati 
videnlurconsentanea:tamen  adhíerendo  rigoriver- 
bonim  diclae  1.  de  Segovia,  et  de  Madrid,  contra- 
riiuu  fuit  pronuntiatum. 

(2)  Los  juicios  sobredichos.  Et  sic  duas  senten- 
tias ,  quse  prsecesserunt  conformes :  et  idem  habes 
in  Ordination.  de  Madrid,  versic.  Porque  los  pley- 
tos.  Quid  autem  si  una  tantüm  príEcessit  senlenlia, 
quíe  in  gradu  appellationis  coníirmatur  in  Curia 
Regali ,  an  de  illa  confinuatoria  Curia)  habeat  lo- 
cuní  supplicatio?  Ista  lex  non  aperit,  et  lexde  Se- 
govia Regis  Joannis  primi  similiter  non  bene  hoc 
declarat.  Videtur  velle ,  quód  á  tali  sentenlia  con- 
firmatoria non  supplicetur:  communis  tamen  est 
observantia,  quod  potest  supplicari,  et  supplica- 
tur  :  an  tamen  tune  talis  confirmatoria  senten tía, 
á  qua  est  supplicatum ,  poterit,  prsestitis  fidejus- 
soribus  (  de  quibus  in  authent.  quce  supplicatio , 
C.  de  prec.  imperat.  offer.  et  infrá  codem  1.6.) 
exsecutioni  mandari ,  non  reperio  decisum  :  quia 
dicta  I.  de  Sego</ia  prohibet  exsecutionem  primaí 
sententise  latse  in  Curia ,  quando  ibi  fuit  lis  coepta, 
non  quando  venit  de  gradu  in  graduin  :  undé  forte 
de  rigore  juris ,  cura  iste  casus  non  reperiatur  de- 
cisús,  habebit  locum  dicta  authent.  qu<B  supplica- 
tio, et  1.  6.  infrá  eodem  :  communis  tamen  obser- 
vantia est,  quód  non  mandetur  exsecutioni,  quando 
non  sunt  tres  sententiae  conformes ;  non  tamen  vidi 
tali  casu  oíferri  fidejussores ,  et  peti  juxta  tfenorem 
dictse  1.  6.  et  dictse  authent.  et  forte  si  in  judicio 
deduceretur ,  haberet  locum  diclarum  legum  dis- 
positio;  et  esset  justa  provisio ,  quando  de  malitia 
supplicantis ,  et  differentis  litem,  constaret,  et 


LEY  V. 

Cómo  non  pueden  pedir  merced  de  sentencia  que 
fuese  dada  contra  alguno  de  que  sepodiera 
alzar  et  non  quiso. 


Leyes  del  tit.  19.  lib.  ¿í.  Recop. 
Recop. 


-Ley2.  tit,  17.  lib.  4. 


Definitiva  sentencia  seyendo  dada  contra 
alguno  que  fuese  mayor  de  veinte  et  cinco 
años,  de  tal  judgador  de  quien  se  podiese 
alzar  si  se  quisiese,  si  non  se  alzase  della  en 
el  tiempo  que  lo  podie  facer,  maguer  veniese 
después  deso  á  pedir  merced  al  rey  que  man- 
dase otra  vez  oír  el  pleyto ,  non  debe  seer 
oído  nin  gelo  debe  caber  (1) ;  ca  pues  que  él 
se  pediera  alzar  et  non  quiso ,  semeja  que! 
plogo  de  la  sentencia  que  dieron  contra  él. 
Et  aun  decimos  que  si  los  homes  sopíesen  que 

prsesertim  ubi  peterentur  termini  ultramarini  ad 
probanduni.  Tu  cogita  super  hoc ,  et  bené  conferí, 
quod  disposuit  Carolus  Csesar,  Rex  noster,  in  Or- 
dinationibus  ¡ndiarum  maris  Oceani,  cap.  15.  ibi, 
y  para  escíisar. 

(5)  Como  señor.  Nota  ad  ea ,  quae  dixi  suprá  tit. 
1. 1.  23.  et  vide  Bald.  in  cap.  studuisti,  de  offic. 
legati. 

{h)  Del  todo.  Adde  11.  32.  et  33.  tit.  18.  suprá 
ead.  Part.  etquaj  ibi  dixi. 

(5)  Jl  rey.  Adde  1. 29.  tit.  18.  suprá  eadem  Part. 
et  quae  ibi  dixi. 

(6)  Por  traydor.  Adde  1.  12.  tit.  18.  suprá  ead. 
Port.  Nota  bené,  et  hoc  non  immerito,  quia  pro- 
ditor est  alienus  ab  omni  faciedominorum,  et  Prin- 
cipum,  et  non  potest  stare  in  Curia  Principis:  vidc 
Bald.  in  cap.  único ,  an  Ule  qui  interfec.  fratrem 
dom.  sui.  Cíim  ergó  Princeps  proditionis,  vel  ale- 
vosise  crimen  remittit,  apponere  debct  clausulam 
non  obstantibus  :  si  tamen  fieret  molu  pi-oi)r¡o 
Principis,  valeret,  ut  in  1.  1.  C.  de  peliL  boiior. 
sublat.  lib.  10. 

LEX    V. 

Non  licet  supplicari  á  senteníia ,  á  qua  non  fuit 
appellatura ,  cura  possit  appellari ,  et  lata  fuit  con- 
tra majorera  viginti  quinqué  annis.  Hoc  dicit.; 

(i)  ISingelo  debe  caber.  Concordat  1.  fin.  C.sen- 
tent.  rescin.  non  posse,  et  vide  cap.  exposiia  12. 
de  arbitris,  et  i.  causas,  vel  liles  16.  C.  de  tran-' 
sact.  et  extende  etiam  si  in  supplicatione ,  quaí 
datur  Principi,  dicalur  non  obstante  tali  sententia: 
nam  adhúc  est  necesse ,  quód  ponatur  in  rescripto 
clausula  non  obstante;  ita  dicit  not.  Alex.  allegans 
quamdam  decisionem  Rotse,  consil.  136.  vol.  2. 
col.  1.  versic.  et  dato.  Et  debet  dicere  clausula, 
non  obstante  tali  sententia,  quce  transivit  in  rem 


DE  COMO  SE  PUEDEN  QUEBRANTAR  LOS  JUICIOS,  ETC, 

serien  oidos  sobre  tal  razón  como  esta , 
siempre  se  trabajarien  de  demandar  et  de 
pedir  merced  que  los  oyesen ,  et  nunca  los 
pleytos  se  podrien  encimar  nin  acabar. 
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LEY  VI. 

En  qué  tiempo  pueden  et  deben  pedir  merced. 

Leyes  del  tit.  Í9.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  d.  tit.  20.  lib.  't. 
Recop.  —  Ley  5.  tit.  i 7.  lib.  4.  Recop. 

Desde  que  la  sentencia  fuere  dada  por  el 
rey  ó  por  el  adelantado  mayor  de  la  corte 
fasta  diez  dias  puede  pedir  merced  (1)  la  parte 
que  se  toviere  por  agraviada  que  le  oya  sobre 
ella  :  et  si  entonce  le  fuere  otorgada  esta 
merced,  puédese  mandar  coraplir  el  juicio 
si  es  dado  sobre  cosa  mueble  ó  raíz ,  dando 
fiadores  el  vencedor  que  tornará  todo  aque- 
llo de  que  fue  entregado  si  el  rey  toviere  por 
derecho  de  desfacer  aquella  sentencia  que 
era  dada  por  él.  Et  si  por  aventura  non  se 
acordase  de  pedir  merced  fasta  este  tiempo 
sobredicho ,  puédelo  facer  aun  fasta  dos 
años  (2);  pero  en  tal  caso  como  este  el  juicio 
debe  seer  complido ,  et  non  ha  por  que  dar 
fiadores  como  desuso  deximos  aquel  por 
quien  es  dado.  Et  sobre  todo  decimos  que  el 
adelantado  ó  el  rey  que  otorgare  esta  merced 
debe  él  mesmo  oir  el  pleyto  de  cabo,  porque 
pueda  mejor  entender  si  es  de  mejorar. 


jiidicatam,  ut  dicit  ídem  Alexand.  cons.  94.  vol.  2. 
in  princ.  etrefert  Dec.  consil.  29S.  col,  2.  et  con- 
sil.  198.  col.  2.  et  adde  gloss.  notabil.  in  Clement. 
diidum,  de  sepult.  in  verbo  pacta. 

LEX  VI. 

Si  á  sententia  lata  á  Rege ,  vel  Prsefecto  Prseto- 
rio,  supplicetur  á  victo,  mandatur  cxsecutioni, 
lidejussoribus  prsestitis  á  victore ,  de  restituendo  si 
sententia  retractetur,  dummodó  infra  decem  dies 
fuerit  síipplicatum  :  quo  non  tacto  potest  infra 
biennium  supplicari;  sed  tune  sententia  sine  íide- 
jussore  mandatur  exsecutioni.  Et  si  Princeps  sup- 
plicationem  concedit ,  ipsemet  de  causa  cognoscet. 
Hoc  dicit.  Concordal  1.  si  quis  5.  et  aullient.  qux 
supplicatio,  C.  deprec.  imper.  offer. 

(1)  Merced.  Concordat  textus  in  authent.  ut  spon- 
salUia,  $.  aliud  5.  collat.  9.  et  dict.  authent.  quce 
supplicatw ,  C.  de  prec  imper.  offer.  et  de  jure 
OrdinamentOiUía yide  Jiodie dictam  1.  de Segoria, 


DE  COMO  SE  PUEDEN  QUEBRANTAR  LOS  JUICIOS 
QUE  FUESEN  DADOS  CONTRA  LOS  Ti'ENORES  DE 
VEINTE  ET  CINCO  AÑOS  Ó  CONTR,'  SUS  GUAR-» 
DADORES,  MAGUER  NON  FUESE  HI  TOMADA 
ALZADA. 

Ley  5.  tit.  8.  lib.  4.  Recop.  —  Leyes  del  tit.  17.  lib.  U. 
Recop.  —  Ley  4.  tit.  5.  lib.  4.  Recop. 

Grant  departimiento  (1)  ficieron  los  sabios 
que  fallaron  los  derechos  sobre  tomar  alzada 
de  los  juicios,  ó  pedir  merced  á  los  reyes  en 
razón  dellos,  ó  demandar  que  se  oya  de  cabo 
el  juicio  que  fuese  dado  contra  los  menores, 
maguer  dello  non  se  alzasen ;  ca  dixieron  (2) 
que  el  que  apela  tácelo  porque  entiende  quel 
ficieron  tuerto  en  el  juicio  que  dieron  contra 
él.  Mas  el  que  pide  merced  sobre  algunt  jui- 
cio non  se  querella  de  tuerto,  mas  quiere 
decir  que  es  bueno  et  se  puede  mejorar  :  et 
el  otro  que  face  demanda  por  los  menores  en 
manera  de  entregamiento  contra  algunt  jui- 
cio, non  ha  querella  del  alcalle  quel  judgó , 
mas  pide  que  sea  oido  de  cabo ,  porque  los 
que  razonaron  su  pleyto  non  lo  ficieron  com- 
plidamente,  ó  porque  razonando  erraron 
conosciendo  ó  negando  lo  que  non  debien.  Et 
pues  que  en  los  títulos  ante  deste  fablamos 
de  las  alzadas  et  de  la  merced  que  puede 
home  pedir  de  los  juicios  de  los  señores, 
queremos  aqui  tablar  cómo  las  sentencias 
que  fuesen  dadas  contra  los  de  menor  edat 
se  pueden  desatar  por  entrega  á  que  dicen  en 

et  Ord.  de  Madrid,  de  quibus  dixi  suprá  eod.  1.  &. 
Quid  autem  in  Rege  recognoscente  Imperatorem 
in  superiorem;  Bald.  in  1.  1.  §.  1.  in  fin.  D.  de 
offic.  Prcef.  Prwt.  dicit ,  quod  á  sententia  talis  Re- 
gis  supplicari  potest  ad  Caesarem :  dicit  eliam,  quód 
si  Regnum  est  Ecclesise,  potest  supplicari  ad  Apos- 
tolicum. 

(2)  Fasta  dos  años.  Concordat  1. 1.  C.  de  sentent. 
Prcefecti  Prcetorio. 

'^  TITÜLUS  XXV. 

DE  RESTITUTIONE  IJÍ  INTEGRUM  ADVERSUS  REM 
JfDICATAM. 

(1)  Departimiento.  Probaturhic,  quod  etsi  ali- 
quo  casu  denegetur  appellatio ,  bené  tamen  potest 
peti  per  minorem  in  integrum  restitutio ,  ut  et  di- 
cit Gloss.  not.  C.  si  de  momen.  poss.  fuer,  appel- 
lat.  in  1.  1. 

(2)  Dixieron,  Vide  1.  prcefecti,  D.  de  minor. 
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lat"n  restiiuüo.  Et  por  ende  queremos  aqui 
m'^strar  qué  quiere  decir  restitución  :  et  qué 
pro  nasce  della  :  et  quién  la  puede  deman- 
dar :  et  en  qué  manera  :  et  de  quáles  juicios : 
et  a  quién  ;  et  quándo  :  ,et  por  qué  razones. 

LEY  I. 

Qué  quiere  decir  restitución,  et  qué  pro  nasce 
della  quando  es  otorgadapara  desatar  algunt 
juicio. 

Leyes  5.  y  6.  üt.  S.  üb.  4.  Recop.  —  Ley  d6.  tit.  10. 
lib.  2.  Recop.  —  Ley  o.  tit.  8.  lib.  4.  Recop. 

Restitutio  (4)  en  latin  tanto  quiere  decir  en 
romance  como  tornar  las  cosas  en  aquel 
estado  en  que  eran  antes  que  fuese  dado  el 

lEX  I. 

Pefere  polest  minor  restitulionem  adversus  sen- 
tenlianí  conlra  se  lalaní ,  sivc  ipse  interfuit  judicio 
cum  curatore ,  sivü  curator  in  minoris  abscnlia. 
Sed  si  minor  sine  curatore  íuit  in  judicio ,  et  con- 
trariam  scnlenlianí  reporlct,  non  restituelur  ad- 
versus eam ,  quia  csl  nulla  ipso  jure.  IIoc  dicit. 

(1)  lieslitnlio.  Adde  Specul.  cod.  tit.  el  2.  qusest, 
3.  |.  notandum  in  fin.  el  1. 1.  C.  de  sentent.  passiSj 
cap.  ex  liUen's  h.  de  i  a  iiüecjr.  restilut. 

(2)  Quebranta  los  juicios.  Concordat  1.  1.  et  per 
tolum ,  C.  si  adversus  remjudicat.  et  cap.  ex  lilte- 
ris  h.  el  cap.  tüm  ex  litleris  5.  et  cap.  suscítala  6. 
dein  inlegr.  reslitut. 

(5)  Jlzada  dellos.  Et  polest  peli  reslilulio  ad  ap- 
pellandum  tanlíiiti ,  vol  ad  tolam  causam ,  iit  slalim 
subdit :  et  est  differenlia  in  hoc,  nam  per  reslilu- 
tionem  ad  appellanduní,  non  consequilur  renie- 
dium  contra  hesioncín  resultanlem  ex  aclis,  et 
procedilur  in  cai.=;a  coraní  judice  appellalionis ,  se- 
cundüm  naluram  appeilalioais ,  et  non  secundüra 
naturam  reslilutionis  in  imegruní  :  undé  super 
ejusdom  capiíul'.s  non  poterunt  lestes  denuo  pro- 
dv^ei,  ut  in  Clement.  2.  de  íestih.  et  in  cap,  conim 
7.  de  in  integr.  rest.  et  quando  minor  non  valí  li- 
tigare coram  primo  judice ,  ulatur  isto  remedio ,  ut 
restitualur  ad  appeilandum;  si  vero  litigare  vuU 
coram  primo  judice,  pelat  reslilutionem  ad  toíam 
causam ,  ut  in  1.  prwfecti  17.  D.  de  mih'^jr.  et  tune 
operabitur  reslilulio  conlra  laisionem ,  lam  ex  scn- 
tenlia,  quám  ex  aclis,  Bald.  in  1.  cum  et  minores, 
|2.  coi.  C.  si  adversus  rem  judie.  An  aulem  quando 
pelitur  reslilulio  ad  appeilandum ,  debeat  doceri , 
priusquám  reslilulio  concedalur,  de  laísione ,  va- 
rice fuerunl  opiniones  :  nam  quod  absque  alia  pro- 
balione  laesionis  concedalur,  lenet  Barlol.  in  1.  fin. 
C.  in  quibus  caus.  in  integr.  restit.  non  est  necess. 
contrarium  lamen  tenet  idem  Bartol.  in  1,  nam  et 
postea,  %.  si  minor }  D,  dejurejur.  imo ,  quod  de- 


juicio sobre  ellas.  Et  nasce  della  muy  grant 
pro;  ca  quebranta  los  juicios  (2)  que  son 
dados  contra  los  menores,  maguer  non  fuese 
tomada  alzada  dellos  (3),  et  pueden  sus  guar- 
dadores et  sus  voceros  razonar  el  pleyto 
como  de  primero ,  et  revocar  los  yerros  que 
fuesen  fechos  en  los  pleytos  sobre  que  eran 
dados  los  juicios  :  et  esto  pueden  facer  non 
tan  solamente  en  los  pleytos  que  fuesen  jud- 
gados  contra  los  menores  estando  sus  guar- 
dadores delante,  mas  aun  (4)  en  los  otros 
que  los  guardadores  por  sí  hobiesen  seguido 
en  nombre  dellos,  maguer  los  menores  non 
hobiesen  estado  presentes.  Pero  si  los  meno- 
res por  sí  comenzasen  pleyto ,  ó  fuese  dado 
juicio  contra  ellos  non  estando  sus  guarda- 
dores delante ,  non  valdrie  la  sentencia  (5) 

beat  docere  de  Ifesiono  ,  et  sic  quod  liaberet  ali- 
quid ,  propter  quod  vincere  deberet  in  causa 
appellalionis,  et  idem  tenet  Baldus  in  dicta  1.  fin. 
ubi  vide  Paul,  de  Caslr.  post  Fulgos.  concordantem 
opiniones ,  ut  prima  procedat  in  reo ,  qui  ex  eo 
quod  non  appellatur,  videtur  Iredi ;  secunda  in  ac- 
tore,  qui  deberet  fidem  faceré  de  Isesione  :  et  est 
rcqua  opinio ,  quam  eliam  lenet  Alex.  in  dicto  |.  si 
w/íior,  et  consilio  IVá.  volum.  5.  incipit  atlentis 
narratis  in  themate. 

('/)  Mas  aun.  Utitur  verbis  Azon.  in  surama, 
C.  si  advers.  remjudicat.  in  princ.  et  idem  in  i.  se- 
quenti. 

(5)  Non  valdrie  la  senteiicia.  Concordat  I.  cum 
et  minores  h.  C.  si  advers.  rem  judie,  ubi  in  gloss. 
ponuntur  alia:  concordanlise  :  el  adde,  quod  idem 
sil  diccndum  in  república  indefensa ,  ut  sentenlia 
conlra  eam  lala  sil  nulla,  ut  est  casus  singularis 
inl.  1.  C.  dejurereipubl.  lib.  il.  et  intellige,  se- 
cundúm  Bartol.  ibi  notabiliter,  quando  non  fuit 
mandatum  á  judice ,  ut  civilas  crearet  defensorem; 
si  lamen  boc  íuit  faclum,  et  civitas  noluit  consti- 
luere ,  '^■ed  fuü  conlumax ,  tune  bcfié  lenet  senten- 
íia,  eliam  diii^nlliva ,  contra  civitatem  :  et  dat  ra- 
tionem  Barí,  quia  si  aliud  diceremus,  esset  in 
poleslale  civilalis  eludere  processum ,  uam  nun- 
quam  compareret,  ñeque  consüíuerct  syndicuní , 
ñeque  procuralorrem,  quod  esset  absurdum,  ar- 
gum.  1. 2.  D.  de  eo ,  quod  certo  loco,  et  p'onderat  ad 
hoc  verba  dictse  1.  1.  ibi  :  Ñeque  ut  crearentur, 
placuit :  et  si  opponatur,  quod  aliud  sil  in  minore, 
in  quo  de  necessitate  debet  intcrvenire  pro  eo  de- 
fensor; respondet,  quod  ralio  diversitatis  est, 
quia  minore  invito  polest  defensor  constituí ,  1.  qui 
ho.bd,  D.  de  tulel.  quod  non  est  civilalc  invita; 
quod  dicit  valdé  notandum.  Et  corroboratur  ha^c 
limitalioBarloli,  nam  idem  videmus  in  Ecclesla  : 
nam  si  babel  pra^latum,  et  est  legitimé  citaía,  ct 
non  comparet,  tenet  processus ,  et  sentenlia,  licet 
fuerit  indefensa ,  lU  in  cap.  tum  ex  litteris,  ubi 
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que  fuese  dada  á  daño  dellos :  et  por  ende 
non  serie  meester  do  desatarla  por  restitu- 
ción ,  porque  tal  sentencia  et  lo  que  asi  fue 
fecho  en  el  pleyto ,  non  vale  nada ,  bien  asi 
como  si  del  comenzamiento  non  fuese  fecha 
uai¿i'j!ia  cosa. 

LEY  II. 

Quién  puede  demandar  restitución ,  et  en  qué 
manera  et  de  quálesjuieios. 

Ley  3.  tit.  8.  lib.  4.  Recop. 

Demandar  pueden  los  guardadores  entrega 
del  juicio  que  fuese  dado  contra  los  meno- 
res ,  ó  ellos  mesmos  (1)  estando  sus  guarda- 
dores delante  :  eso  mesmo  puede  facer  su 
personero  habiendo  señalado  mandado  (2) 
para  esto  :  et  la  demanda  debe  seer  fecha  en 
esta  manera,  estando  delante  (3)  su  conten- 
dor ó  seyendo  aplazado  aquel  contra  quien 
demandan  la  restitución.  Et  otrosí  quando  la 


restitución  otorgaren  al  menor,  ó  á  su  guar- 
dador ó  a  su  personero  sobre  alguna  cosa 
del  pleyto  ó  sobre  todo  el  juicio,  eso  mes- 
mo (/i)  deben  facer  et  otorgar  á  su  contendor, 
et  tornar  el  pleyto  en  aquel  estado  en  que 
ante  era;  ca  derecho  et  guisado  es  pues  que 
el  menor  non  se  paga  (5)  del  juicio,  que  sean 
oidas  las  razones  de  su  contendor  de  cabo , 
bien  asi  como  él  quiere  que  sean  oidas  las 
suyas.  Otrosí  decimos  que  mientra  durare  el 
pleyto  de  la  restitución  que  non  debe  seer 
fecha  en  él  ninguna  cosa  nueva  (6).  Etaun  de- 
cimos que  de  aquellos  juicios  pueden  deman- 
dar los  menores  entrega  que  fuesen  dados 
contra  ellos  ó  contra  sus  guardadores  en 
tiempo  que  fuesen  de  menor  edat-,  ca  maguer 
el  pleyto  fuese  comenzado  á  la  sazón  que 
ellos  eran  menores ,  sí  el  juicio  diesen  des- 
pués (7)  en  tiempo  que  ellos  fuesen  de  edat 
complida,  entonce  tal  juicio  non  se  puede 
desatar  por  manera  de  restitución,  como 
quier  que  se  pueden  alzar  del  si  quisieren. 


Gloss.  et  Doct.  de  in  integr.  restitut.  et  in  cap.  fin. 
de  sede  vacant.  et  per  Gloss.  in  1.  si  i^rceses,  C. 
quomodo .  et  quando  judex ,  et  regulariter  civitas, 
et  Ecclesia  sequiparantur,  ut  in  1.  fin.  C.  de  sacro- 
sanct.  Eccles.  Aliam  limitationem  collige  ex  Gloss. 
in  dicta  1. 1.  ut  intelligatur,  quando  nunquáni  com- 
paruit  defensor ;  secüs  si  comparuit ,  et  postea  de- 
sistat,  nam  tenet  processus  :  et  licét  Joann.  de 
Plat.  teneat  contra  Gloss.  ibi ,  motus  ex  notatís 
circa  minorem  indefensuní  in  dicta  1.  cum  et  mi- 
nores; opinio  Gloss.  videtur  verior  ex  dictis  Ear- 
toli  volentis ,  non  esse  idera  omninó  in  república  , 
quod  in  minore. 

LEX    lí. 

Non  solúm  minor  cum  curatore  potest  restitu- 
tíonem  petere ,  sed  etiam  curator,  vel  procurator 
habens  spcciale  mandatum ,  vocato  adversario.  Et 
si  adversus  sententiam  totam ,  vel  certum  capilu- 
lum  ejus  delur  reslilutio  ,  similiter  concediíur 
restitutio  el  ejus  adversario ,  et  res  in  pristino 
slatu  reponetur.  Sed  si  in  minori  sstate  lis  fuit 
coepla ,  et  in  majori  setaíe  fuit  senteniia  lata,  cessaí 
i'estitutio.  Itera  durante  causa  resíitutionis ,  nihil 
debet  innovari.-  Hoc  dicit. 

(1)  O  ellos  mesmos.  Adde  1.  primam ,  et  secun- 
dara ,  C.  qui  legit.  person.  et  1.  3.  tit;  b.  eadem 
Partit. 

(2)  Señalado  mandado.  Concordat  L  ib.  tit.  b. 


ead.  Part.  ubi  vide  quse  dixi ,  et  I.  ilhid  2b.  §.  si 

talis ,  D.  de  minor. 

(3)  Estando  delante.  Concordat  1.  venim  11.  f. 
sciendum  3.  et  1.  in  causee  13.  vers.  causa,  et  !. 
etiam  29.  §.  fin.  D.  de  minor.  videBald.  in  1.  l.'C. 
si  adversas  dotem. 

(4)  Eso  mesmo.  Concordat  1.  quód  si  minor  2/?, 
$. h-. Y ers. restitutio ,1). de  minor.  et  1.  única, C.  as 
repiitat.  et  1. 1.  et  2.  C.  si  advers.  transact.  et  1.  ún. 
D.  de  minor.  et  probatur  ex  hoc  verbo  ibi,  eso 
mesmo ,  quód  ex  eadem  restitutione ,  quas  coace- 
ditur  minori,  sucurritur  ejus  adversario ,  etsi  ipsa 
aliam  restitutionem  non  imploret;  quod  et  íenehr.t 
Bald.  in  dicta  1.  2.  C.  si  advers.  transact.  et  ía 
dicta  1.  única,  de  reputat.  et  adde  in  materia  I. 
cum  minor  28.  et  1.  etiam  29.  §.  ex  causa,  eí  I. 
tutor  kl.  %.  curator,  D.  de  minor.  et  limita  istaia 
materiam,  ut  in  1.  qui  res  08.  §.  huic  applicatur 
2.  et  ibi  notat  Bartol.  D.  de  solu'ion.   " 

(b)  El  menor  non  se  paga.  Quid  ergó  si  minor 
nolieí  uti  beneficio  restitutionis  sibi  concesso?  Díc, 
quód  tune  non  Juvalur  ejus  adversarius,  ut  in  I. 
si  judex  circumvento  kl.  D.  de  min.  et  tenet  Án- 
gel, in  (|jcta  1.  unic. 

(6)  Nueva.  Concordat  1.  única,  C.  in  integr.  res- 
tit.  postul.  nil  novi  fíat,  et  vide  nótala  in  cap. 
suscitataQ.  dein  iiitegr.  restit.  Bald.  in  rubric.  C. 
de  vindict.  libert. 

(7)  Diesen  después.  Concordat  1.  3.  f.  1.  D.  de 
minor.  et  1. 1 .  C.  si  advers.  rem  judie. 
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A  quién  pueden  demandar  la  restitución^  et 
quándo  et  por  qué  razones. 

Leyes  5.  y  6.  tit.  5.  lib.  4.  Recop.  — Ley  16.  tit.  10.  lib. 
2.  Recop.  —  Ley  5.  lit.  8.  lib.  4.  Recop. 

Delante  aquel  mesmo  (1)  judgador  que  dio 
el  juicio  contra  los  menores  ó  delante  su 
mayoral  (2)  puede  seer  fecha  demanda  que 
se  desate  por  manera  de  restitución  :  et  pue- 
den demandar  los  menores  esta  restitución 
en  todo  el  tiempo  de  la  menor  edat ,  que  es 
fasta  que  hayan  veinte  et  cinco  años  (3)  com- 
plidamente.  Et  débenla  otorgar  los  jueces 


quando  los  menores  muestran  ó  prueban  (4) 
que  les  fue  fecho  engaño  en  el  pleyto  ó  en  el 
juicio,  ó  que  por  liviandat  (5)  ó  por  yerro 
conosció  ó  negó  (6)  él  menor  alguna  cosa 
que  fuese  á  su  daño ,  ó  si  por  aventura  sus 
abogados  non  mostraron  las  razones  tan 
complidamente  como  debieran ,  ó  han  algu- 
nas cartas  ó  testigos  que  fallaron  de  nuevo 
con  que  puedan  mejorar  su  pleyto,  ó  quieren 
mostrar  leyes,  ó  fueros  ó  costumbres  que 
son  á  su  pro  et  son  contrarias  (7)  al  juicio  de 
que  han  la  querella  •,  ca  si  ninguna  destas 
razones  non  mostrasen  los  menores  ó  sus 
guardadores ,  non  se  pueden  desatar  los 
juicios  (8)  que  fuesen  dados  contra  ellos. 


LEX  III. 

Restitutio  contra  senlentiam  peti  potest  coram 
judice,  qui  eaní  protulit,  vel  coram  cjus  supe- 
riorc ,  el  pcli  potest  durante  tempore  minoris  íeta- 
tis ,  ct  debet  concedí ,  Isesione  probata  ,  vel  ostensa. 
Hoc  dicit. 

(1)  Delante  aquel  mesmo.  Concordat  \.j)rcefecti 
17.  D.  de  minar,  etl.  ¡jrcEses  provincia  h'i.  eod. 
tit. 

(2)  Su  mayoral.  Habes  hic  expressum ,  quod 
restitutio  contra  senlentiam  potest  peli  ctiam 
coram  judice  ad  quem  :  et  non  ita  expressum  rc- 
peries  de  jure  communi ,  licet  probari  vidcatur  in 
I.  1.  C.  si  scepius  in  integr.  reslit.  postul.  cthoc 
tenet  Azo  C.  ubi,  et  apiid  quem,  ín  sunima  in 
princ.  et  Spec.  tit.  de  in  inlegr.  restit.  %.  viden- 
dum :  et  dicit  Ang.  in  dicta  1.  1.  quód  sicut  resti- 
tutio conlra  senlentiam  potest  pcli  coram  supe- 
riore,  ut  in  1.  in  causee,  in  fin.  cum  1.  seq.  D.  de 
minar,  (quaí  non  bené  probat),  sic  et  potest  peli 
corrm  superiore  restitutio  ad  appellandum  a  scn- 
tcnüa  :  ct  idcni  dixit  Barlol.  in  1.  j)ra;ses,  ín  fin. 
C.  de  appellat.  in  boc  de  reslitulione  ad  appellan- 
dum, etsi  nunquam  appellavit  coram  judice  á  quo; 
licét  Paul,  de  Caslro  dicat  ibi ,  hoc  non  babero  ra- 
tionem :  et  Bald.  ibi  dicit ,  quód  ex  quo  non  fuit 
appellatum ,  negotium  non  fuit  devolutura  ad  su- 
periorem ,  et  sic  non  ipse ,  sed  judex  á  quo  est 
adeundus,  ut  concedat  restitutionem;  si  tamen 
appellavit,  et  appellationem  deseruit,  tune  po- 
terit  concedí  restitutio  per  judicera  ad  quem.  Tu 
lene  opinionem  Bartoli,  et  Angelí,  quoe  appro- 
batur  per  islam  legem  meliüs ,  quám  in  dieta 
1.  1.  quia  ibi  erat  Princeps,  qui  restitutionem 
conccssil;  bic  vero  dicitur,  quód  potest  peti  co- 
ram superiore  indistincté;  et  intellíge  tám  ad  ap- 


pellandum 5  quam  contra  sententiam ,  quod  nota 
bené. 

(5)  Veinte  et  cinco  años.  Et  propter  Isesioneni 
causatam  ín  isto  tempore ,  etiam  infra  quadrien- 
nium  a  prima  die  26.  anni ,  ut  in  1,  fin.  C.  de  tem- 
por.  in  integr.  restit.  11.  8.  et  9.  tit.  fin.  Part.  6. 

(h)  Muestran  ó  prueban.  Concordat  1.  verum  II. 
$.  sciendum  3.  D.  de  minor.  et  I.  omnes  3.  D.  ele 
in  integr.  restit.  1.  nam,  postquám  9.  |.  si  minor 
h.  D.  dejurejur.  Quid  tamen  si  minor  in  probando 
fecit  quidquid  poterat  diligenter,  sed  non  potuit 
probare  debitum ,  quod  petebat,  vel  si  probavit, 
judex  fatuus  absolvit  adversarium;  modo  pelit 
rcstilui?  an  restitutio  concedatur?  Vide  Alberic. 
quód  sic ,  in  1.  prwfecti,  D.  de  minar. 

(o)  Liñandat.  Adde  1.  minor  autem  18.  §.  1.  D. 
de  min.  ubi  de  istis  exemplis,  quse  sequuntur. 

(íi)  Negó.  Vide  1.  1.  tit.  13.  suprá  ead.  Part. 

(7)  Contrarias.  Ergó  patet  hic ,  quód  reslituiíur 
etiam  ípse,  síhabuit  se  diligenter,  sed  propter  fa- 
tuilatem  judiéis  non  obtinuít.  Vide  Alberlc.  in 
dicta  1.  prwfecti. 

(8)  Juicios.  Et  sic  ex  petitione  restitutionis  contra 
senlentiam  consequitur  quis  rescissionem  judicii , 
ut  hic ,  et  in  1.  1 .  C.  si  advers.  libert.  Adverte  la- 
men 5  quia  non  debet  judex  aliquid  judicare  super 
prima  causa,  sed  tantüm  rescindere  sententiam, 
et  partem  ad  primara  instantiam  reducere ,  Bartol. 
indicia  1.  1.  per  illum  textura.  An  autem  officiura 
judiéis  rescindens,  et  rescissoria  actio  possintín- 
simúl  intentarí ,  vide  Innoc.  et  Doct.  et  ibi  Abb. 
penult.  et  fin,  col.  in  cap.  tiim  ex  litteris,  de  in  in- 
tegr.  restit.  et  Jas.  ín  §.  rursus,  col.  IS.  insíit.  de 
action.  ubi  approbat  opinionem  Dyní,  quando 
dicit  esse  magis  communera ,  quód  simplíciter  non 
possunt  ínsímül  proponi ;  sed  conditionalíter,  et 
successivé  sic  :  vide  ibi  de  forma  líbelli. 
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TÍTULO  XXVI. 

DE  COMO  SE  PUEDE  QUEBRANTAR  EL  JUICIO  QUE 

FUESE  DADO  FALSAMENTE  Ó  CONTRA  AQUELLA 

ORDENADA  MANERA  QUE  EL  DERECHO  MANDA 

GUARDAR  EN  JUICIO,  MAGUER  NON  FUESE 

■   ENDE  TOMADA  ALZADA. 

Ley  H.  tit.  17.  Ub.  4.  Recop. 

Non  tan  solamente  en  las  tres  maneras  que 
deximos  en  las  leyes  de  los  títulos  ante  deste  . 
se  puede  quebrantar  el  juicio,  mas  aun  hi 
ha  otra  manera  5  et  esto  serie  quando  fuese 
dado  falsamente.  Et  como  quier  que  en  el 
título  de  los  maleficios  fablamos  en  general 
de  todas  las  falsedades  que  los  homes  facen , 
queremos  decir  en  este  señaladamente  de 
aquella  por  que  se  pueden  revocar  los  juicios; 
et  mostrar  qué  cosa  es  tal  falsedat  :  et  en 
qué  manera  se  puede  desfacer  el  juicio  que 
fuese  dado  por  ella  :  et  quién  puede  este 
juicio  desatar  :  et  fasta  quánto  tiempo  :  et 
después  mostraremos  cómo  se  puede  revocar 
el  juicio  que  fuese  dado  contra  ley  ó  contra 
la  ordeneda  manera  que  debe  seer  guardada 
en  darlos,  de  que  fablamos  en  esta  mesma 
Partida  en  el  titulo  de  los  juicios. 


Qué  cosa  es  falsedat,  et  en  qué  manera  se  puede 
des  facer  el  juicio  que  fuese  dado  por  ella. 

Leyes  2.  y  11.  tit.  17.  lib.  h.  Recop. 

Falsedat  (1)  es  segunt  dixieron  los  sabios 
mudamiento  de  verdal ;  ca  maguer  la  false- 
dat haya  semejanza  et  cara  de  cosa  verda- 
dera ,  pero  non  es  asi ,  ante  es  bien  contraria 
della  :  et  por  ende  se  engañan  á  las  veces 
los  jueces ,  cuidando  que  las  cartas  ó  los  tes- 
tigos falsos  que  traen  las  partes  ante  ellos 
sean  verdaderos  et  non  lo  son,  por  que  han 
á  dar  su  juicio  por  ellos.  Onde  decimos  que 
toda  sentencia  que  fuese  dada  por  cartas 
falsas  (2)  ó  falsos  testigos  se  puede  desatar, 
maguer  la  parte  contra  quien  la  diesen  non  se 
alzase  della  :  et  tal  juicio  como  este  puédese 
desfacer  (3)  en  esta  manera,  veniendo  la 
parte  que  se  to viere  por  agraviada  antel  jud- 
gador,  estando  delante  la  otra  parte  poP 
quien  fue  dado  el  juicio  ó  faciéndola  empla- 
zar, et  debe  pedir  al  juez  como  en  manera 
de  restitución  (4)  que  desate  aquel  juicio, 
porque  fue  dado  por  falsos  testigos  ó  por 
falsas  cartas  :  et  probándolo  (5)  asi  débelo 
Fovocar  el  juez  (6).  Pero  si  en  el  pleyto  sobre 
que  fue  dado  el  juicio  fuesen  rescebidos  mu- 
chos testigos  ó  cartas  de  muchas  maneras 


TITULUS  XXVI. 

SI  EX  FALSIS   INSTRUMEINTIS   SENTENTIA  LATA  SIT. 
LEX  I. 

Sententía  lata  prsetextu  falsorum  instrumentc- 
rüm ,  vel  testium ,  retractabitur  per  modum  resli- 
tiitioiiis ,  et  citabitur  ad  lioc  pars  adversa  ,  et  pro- 
bato ,  quód  iudex  eorum  príetextu  pronuníiavit , 
restituitur  gravatus.  Hoc  dicit.  Habuit  originem  k 
1.  Dívus  S5.  et  ibi  Gloss.  et  Bartol.  D.  de  re  judie. 

(i)  Falsedat.  Concordat  in  autbent.  de  insirum. 
caut.  et  fide,  in  princ.  coliat.  6. 

(2)  Por  Carlas  falsas.  Concordat.  C.  si  ex  fals. 
insirum.  per  totum,  et  1.  pen.  tit.  h.  suprá  ead. 
Part.  et  1.  15.  tit.  22.  supra  ead.  Part.  et  cap.  cum 
venerabilis  6.  de  except.  etl.  35.  tit.  \U.  Part.  b. 
ctl.  116.  tit.  18.  suprá  ead.  Part.  et  1.  D-iviis  53. 
B.  de  re  judie,  etprocedithoc,  etiamsi  instrumenta 
falsa  sint  producía  absque  dolo  partís ,  secundüm 
Bald.  in  1.  si  ex  falsis,  col.  1.  C.  de  transad. 

(3)  Puédese  desfacer.  Si  tamen  sententia  fuit 
lata  ex  falsis  probationibus  dolo  producentis  contra 
absenlem,  sententia  est  nulla,  ut  in  1.  si  prcetor 
75.  |.  Marcellus,tX  ibi  Ángel.  D.  de  judie,  et  ídem, 


si  sit latacontra  minorem,  i.  1.  etper  totum,  C.  si 
ex  fals.  alleg.  vel  si  est  lata  contra  Ecclesiam ,  quae 
ulitur  jure  minoris ,  cap.  1.  de  in  inlegr.  resUL  et 
tenet  Abb.  in  cap.  licét  caiisaní,  col.  9.  de  probat. 
Alex.  in  dicta  I.  Divus ,  col.  1.  et  idem  in  sententia 
Decreti ,  Bartol.  in  dicta  1.  Dims ,  etbald.  in  1.  fin. 

C.  si  ex  falsis  instrmn. 

{h)  De  restitución.  Concordat  dicta  1.  Dims  33. 

D.  de  re  judie,  et  1.  qui  agnitis  11.  D.  de  excep- 
tion. 

(b)  Probándolo.  Non  tamen ,  si  attestationes  fue- 
runl  publicata? ,  poterit  directo  prod acere  lestes 
super  falsiiate ,  quia  non  posset,  ut  in  Clement.  2 
de  testib.  et  tenet  Abb.  in  cap.  licét  causam,  col.  8. 
et  9.  de  probat.  ut  per  Alexandr.  in  dicta  1.  Divus, 
col.  1. 

(6)  El  juez.  Limita  in  sententia  lata  pro  libér- 
tate, concurrente  dolo  procuratoris ,  vel  advocaíi 
illius,  qui  victus  est  :  nam  tune  sententia  nullo 
modo  retractabitur  per  restitulionem  ;  sed  vicias 
habcbit  regressum  contra  procuratorem ,  vel  ad- 
Yocatum  suuní ,  ut  in  1.  si  dolo  24.  D.  de  dolo,  eí 
per  Ángel,  in  1.  servo  imito,  $.  cum  prcetor,  D. 
ad  Trebel. 
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que  averiguasen  el  pleyto,  maguer  la  parte 
probase  que  algunos  de  aquellos  testigos  ó 
de  las  cartas  eran  falsas,  nol  complirie  si 
manefiestamente  non  averiguare  (7)  que  el 
juez  por  aquellos  testigos  ó  por  aquellas  car- 
tas falsas  diera  su  juicio. 

LEY  IL 

Quién  puede  desatar  el  juicio  que  fuese  dado 
por  falsos  testigos  ó  por  falsas  cartas ^  eí 
fasta  quánto  tiempo  se  puede  desfacer. 

Ley  2.  tit,  17.  lib.  4.  Recop. 

Aquel  mesmo  (1)  judgador  que  dio  su  jui- 
cio por  falsos  testigos  ó  por  falsas  cartas  lo 
puede  desfacer,  ó  el  otro  su  mayoral  (2) 
si  gelo  pidieren  et  lo  probaren  en  la  manera 
que  deximos  en  la  ley  ante  desta.  Et  puédese 
revocar  tal  juicio  et  todas  las  cosas  que  fue- 
sen fechas  ó  pagadas  por  razón  del,  desde  el 
dia  que  fue  dado  fasta  veinte  años  (3) ;  et  de 
aquel  tiempo  en  adelante  finca  siempre  por 
firme. 


LEY  in. 

Cómo  se  puede  desatar  el  juicio  que  fuese  dado 
contra  ley,  ó  contra  fuero ,  ó  contra  natura, 
ó  contra  buenas  costumbres,  ó  sobre  cosa 
que  non  sepodiese  facer. 

Ley  4.  tit.  14.  lib.  4.  Recop,  —  Ley  2.  tit.  17.  lib.  4. 
Recop.  —  Ley  3.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

Contra  ley  (d)  ó  contra  fuero  seyendo  dado 
algunt  juicio  non  debe  valer  :  et  esto  serie 
,quando  en  la  sentencia  fuese  escripta  cosa 
que  manifiestamente  fuese  contra  ley,  como 
si  dixiese :  mando  que  tal  testamento  que  fizo 
fulan  menor  de  catorce  años  que  vala,  ó  po- 
siere  en  el  juicio  otra  cosa  que  señaladamente 
fuese  defendida  por  ley  ó  por  fuero  ;  ca  el 
juicio  que  asi  fuese  dado  maguer  non  se  al- 
zasen del ,  non  es  valedero  nin  deben  obrar 
por  él,  bien  asi  como  si  non  fuese  dado.  Eso 
mesmo  decimos  si  lo  diesen  contra  natura  (2), 
ó  contra  buenas  costumbres,  ó  fuese  hi  man- 
dada cosa  que  non  se  podiese  facer. 


(7)  Non  averiguare.  Adde  1.  1.  et  1.  falsam  3. 
C.  si  ex  falsis  rnstrmn.  et  lioc  prsesumitur,  si 
judex  in  sentenlia  dixerit,  visis  ,  et  Icclis  aUcsta- 
tionibus,  ct  inslrumentis  ,  secundúm  Speculat. 
I¡(.  de  senlenlia ,  |.  fin.  antepen.  col.  et  vide  cap. 
cím>  I.  et  A.  22.  de  re  judie,  et  Abb.  in  cap.  licét 
caiisam,  col.  9.  deprobat. 


Pofest  retractare  sentenliam  latam  per  falsos 
testes,  velinsh'umcnta,  judexqui  eam  liilit,  aut 
ejus  niajor,  si  lioc  pctatur  intra  xx.  annos  á  tem- 
pere prolalionis.  Hoc  dicit.  Concordat  1.  querela 
12.  C.  fifí  Leg.  Corñel.  de  fals.  et  cap.  ciim  vene- 
rabílis  6.  cum  ibi  not.  de  except.  et  Doct.  in  cap. 
in  litteris ,  D.  fíe  offic.  deleg. 

(1)  Jquel  mesmo.  ídem  probatur  in  1.  1.  C.  si 
ex  fcds.  instrum. 

(2)  O  el  otro  su  mayoral.  Vide  suprá  intit.  1. 1. 
fin.  q 

(5)  Veinte  años.  Adde  1.  15.  tit.  22.  suprá  ead. 
Part.  et  quse  ibi  dixi ,  et  adde  de  jure  communi , 


quffi  nolat  Specul.  lit.  de  sententia,  %.  fin.  col.  an- 
tepen. et  an  de  jure  canónico  per  viam  denuntia- 
tionis  evangelicai  possit  post  istud  tempus  agí 
contra  viclorem,  qui  fuit  conscius  falsitatis?  Vide 
Abb.  in  cap.  licét  caiisam,  col.  10.  de  probation. 


.  Sentenlia  lata  contra  naturam ,  ut  qu¿d  major 
íelale  pronuntiatur  filius  minoris ;  vel  contra  jus , 
ut  quod  pupillus  poluit  condere  testamentum;  aut 
contra  bonos  mores,  ut  quod  adulterlum  commit- 
lal,  est  nuil  a,  nec  nomen  senlentise  merelur  ba- 
bere.  Hoc  dicit. 

(i)  Contra  ley. Concordat  1. 1. §.  itemcum  contra 
sacras,  D.  qux  sentent.  sine  appel.  rescind.  et  1. 
2.  guando  pro<,'OC.  non  est  necesse,  et  1.  1.  til.  22. 
ead.  Part.  et  limita,  ubi  intellectus  legis  essetdu- 
bius  5  ut  in  1.  cum  prolatis  52.  D.  fíe  re  judie,  se- 
cundúm unum  inlellectum  :  et  ibi  vide  per  Ale- 
xand.  quid  si  sitlata  contra  communem  opinionera, 
errore  expresso ,  an  erit  nuUa  senlenlia. 

(2)  Contra  natura.  Adde  1. 1.  sup.  tit.  22.  ead. 
Part, 


DE  COMO  SE  PUEDE  QUEBRANTAR  EL  JUICIO,  ETC. 
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LEY  IV. 

Cómo  non  vale  el  juicio  en  que  non  juagaron 
todos  los  judgadores  á  quien  fue  mandado 
judgar,  ó  quando  judgaron  en  tiempo  que 
non  debien  ó  erraron  en  él. 

Ley  2.  tit.  17.  lib.  U.  Recop. 

Nula  es  la  sentencia  en  que  non  se  acerta- 
ron á  juagaría  todos  los  judgadores  (1)  á 
quien  fue  encomendado  que  judgasen  el 
pleyto  :  eso  mesmo  serie  quando  les  fuese 
otorgado  de  judgar  fasta  tiempo  cierto  (2) ,  et 
ellos  diesen  su  juicio  después  que  fuese  aca- 
bado aquel  tiempo  en  que  les  fue  otorgado 
poder  de  judgar.  Otrosi  quando  condenasen 
á  algunt  home  en  su  juicio  por  algunt  yerro 
que  hobiese  fecho  en  mayor  contia  (3)  que  la 
ley  le  manda  pechar,  non  serie  valedero  el 
juicio  en  aquello  que  fuese  demás  (4).  Eso 
mesmo  decimos  quando  fuese  manifiesta- 
mente puesto  yerro  (5)  en  la  sentencia  sobre 
la  contia  de  los  njaravedis  ó  de  las  cosas  quel 


mandasen  pechar  ó  dar  ^  ca  magwer  non  se 
alzasen  destos  juicios  sobredichos,  puédense 
revocar  quando  quier,  ct  non  deben  obrar 
por  ellos  bien  asi  como  si  non  íuescn  dados. 

LEY  V. 

Cómo  el  juicio  que  fuese  dado  sobre  pleyto  que 
non  fuese  cotnenzado  por  demanda  nin  por 
respuesta ,  ó  el  que  diesen  non  seyendo  em- 
plazadas las  partes,  ó  que  fuese  dado  por 
dineros  ó  contra  home  muerto,  non  debe 
valer. 

Ley  10.  tit.  17.  lib.  4.  Recop. 

Non  deben  los  judgadores  dar  juicio  sobre 
ningunt  pleyto,  fueras  ende  en  el  que  fuese 
de  alzada  (1),  á  menos  de  se  comenzar  pri- 
mero por  demanda  et  por  respuesta  :  et  sinon 
lo  íiciesen  asi,  el  juicio  que  diesen  después 
non  serie  valedero  (2).  Eso  mesmo  serie 
quando  judgasen  non  seyendo  delante  las 
partes,  ó  non  las  habiendo  emplazadas  (3)  que 


LEX  IV. 

NuUa  est  senlentia,  si  judices  omnes,  quibus 
causa  fuit  comniissa,non  convenerunt;  seu  siinfra 
teinpus  eis  decretum  non  Judicaverunt;  vel  si  in 
plus  quám  lex  statuat,  aliquempro  debito  pecunia- 
rio condemnent.  Hoc  dicit.  Concordat  C.  si  á  non 
compet.  judie.  1.  1.  et  cap.  at  si  clerici  h.  dejiidi- 
ciis. 

(1)  Todos  los  judgadores.  Adde  suprá  ead. 
Pariit.  1.  17.  tit.  22.  etl.  lí,  C.  quando  provoc.  non 
est  necesse. 

(2)  Tiempo  cierto.  Concordat  1.  cum  non  eo  die 
6.  C.  quando  provoc.  non  est  7iecesse. 

(3)  En  mayor  contia.  Concordat!,  certaratione 
b.  C.  quando  provoc.  non  est  necesse. 

(1)  Demás.  Nota  bené  ,  nam  innuit,  quód  ín  eo, 
qiiod  potuit,  benc  valeat;  cujus  contrarium  te- 
nent  communiter  Doct.  in  dicta  1.  certa  ratione, 
eo  quia  actus  sententise  sit  individuas.  Tu  nota  is- 
lam legeni. 

(5)  Yerro.  Adde  I.  19.  et  quse  ibi  dixi ,  tit.  22. 
cadem  Partit. 

LEX  V. 

Sententia  lata ,  lite  non  contestata ,  vel  partibus 
non  prsesentibus ,  seu  non  citatis  ,  vel  si  sit  vena- 
lis  ,  vel  lata  contra  mortuum ,  nisi  in  crimine  laísse 
majestatis,  potest  quandocumque  revocari. 

(1)  De  alzada.  Speciale  est  in  causa  appellatio- 
iiis  ,  u'  non  requiratur  in  ea  litis  conteslatio,  ut  in 
}.  fin.  |.  idudf  C.  de  tempor,  uppellat. 


(2)  Non  serie  valedero.  Nota  bené  ;  ñeque  vide- 
tur,  quód  1.  Ordin.  tit.  1.  1.  H.  lib.  3.  toUit  hoc; 
imó  et  illa  lex  videtur  exigere  litis  contestationera, 
et  adde  1.  3.  tit.  iO.  ead.  Pürt.  et  vide  per  Specul. 
tit.  de  sentent.  $.  jiixta ,  col.  6.  et  7.  ubi  vide,  quid 
si  de  partiura  consensu  proferat  judex  sententiam,' 
lite  non  contestata.  Sed  dubium  est,  an  per  dictam 
I.  Ordin.  possit  pronunliari,  et  teneat  sententia 
diffinitiva ,  lite  non  contestata  ?  Nam  licét  in  prin- 
cipio dicat  narrativé  in  prooemio:  Desque  los  pley- 
tos  son  contestados;  tamen  postea  in  dccisione 
solúm  dicit ,  quód  pronuntieíur  inspecta  sola  facti 
veritate ;  quod  est  majoris  effectus ,  quám  si  dice- 
ret  suramarié ,  et  sine  figura  judicii ,  ut  dicit  An- 
tón, in  cap.  2.  dejuram.  cahimn.  super  notabili- 
bus,  et  sequitur  Alexand.  in  1.  si  ita  stipidatus, 
%.  Chrysogoniis,  D.  de  verb.  obligat  col.  b.  et  tamen 
quando  proceditur  summarié,  et  sine  figura  judi- 
cii, non  requiritur  contestatio  litis,  ut  in  Clement. 
scepé,  de  verb.  signif.  el  per  Bartol.  in  extravag, 
ad  reprimendum ,  in  parle  et  figura  judicii.  Pree- 
terea  in  dicta  1.  Ordin.  dicitur,  licet  deficiant  sub- 
slantialia  judicii ,  et  sic  licét  deficiat  litis  contes-- 
tatio,  habebit  locum  dicta  1.  et  hanc  sententiam 
per  multa ,  quíE  adducit ,  tenet  Paris  de  Puteo  lo- 
quens  de  simili  constitutione  Regni  Sicilise  in  suo 
Iract.  syndicatus,  fol.  98.  col.  2.  3.  et  h.  etfol.  se- 
quent.  et  vide  etiam  notabiliter  Bart.  in  1.  filius- 
familias,  D.  de  donat.  versic.  qucero,  quid  si  est 
dictum  quód  potestas. 

(3)  Non  las  habiendo  emplazadas.  Adde  I.  5.  ct 
quse  ibi  úiü,  suprá  tit.  22,  ead.  Part. 
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veniesen  á*oir  su  juicio,  ó  si  les  fuese  probado 
que  dieran  aquella  sentencia  por  dineros  (4), 
ó  si  condenasen  al  home  á  la  sazón  que  fuese 
muerto  (5),  fueras  ende  en  pleyto  de  traycion  ^ 
ca  en  qualquier  destos  casos  ó  en  los  otros 
que  mostramos  en  las  leyes  del  título  de  los 
juicios  que  non  deben  seer  valederos,  non 
valdrie  la  sentencia  que  fuese  dada ,  et  po- 
derse hie  desfacer  quando  quier  maguer  non 
fuese  tomada  alzada  della. 

TITULO  XXVII. 

COMO  SE  DEBEN   COMPLIR    LOS   JUICIOS  QUE 
SON  VALEDEROS. 

Leyes  3.  y  8.  tit.  i7.  lib.  4.  Recop.  —  Leyes  1.  y  2.  tit, 
21 .  lib.  4.  Recop. 

Cumplidamente  se  muestra  en  los  títulos 
ante  deste  cómo  los  juicios  se  deben  dar,  et 
en  qué  manera  et  por  qué  razones  se  pueden 
desatar  después  que  son  dados  :  et  agora  que- 
remos aqui  mostrar  de  como  se  deben  com- 


plir  los  juicios  valederos  que  non  pueden  nin 
deben  seer  quebrantados  por  ninguna  de  las 
maneras  que  en  las  leyes  desuso  mostramos : 
et  primeramente  diremos  quién  los  puede 
complir  :  et  en  qué  manera :  et  contra  quién : 
et  en  qué  cosas  :  et  desi  en  qué  tiempo. 

LEY  I. 

Quién  puede  complir  los  juicios  qué  son  vale- 
deros. 

Leyes  lo.  y  15.  tit.  21.  lib.  4.  Recop. 

Complir  (1)  pueden  los  juicios  que  son  va- 
lederos aquellos  mesmos  judgadores  que  los 
dieron  (2) :  eso  mesmo  pueden  facer  los  mayo- 
rales dellos  (3).  Otrosí  decimos  que  si  el  juicio 
fuere  dado  en  un  logar,  et  la  cosa  sobre  que 
judgaron  es  en  otro,  quel  juez  en  cuyo  lo- 
gar (4)  es ,  debe  complir  la  sentencia  entre- 
gando la  cosa  al  vencedor  después  que  hobiere 
rescebido  carta  del  que  dio  (5)  la  sentencia 
sobre  ello.  Eso  mesmo  decimos  que  debe  seer 


(4)  Por  dineros.  Adde  1.  13.  tU.  22.  suprá  ead. 
Parí,  et  quse  ibi  dixi. 

(5)  Que  fuese  muerto.  Adde  1.  IS.  lit.  22.  supra 
cadcm  Parlit. 

TITULUS  XXVII. 

OE  EXSECUTIONE  REÍ  JUDICAT^E. 
LEX   I. 

Sententiam  potest  exsequi  judex  qui  eam  pro- 
tnlit,  vel  ejus  major,  per  se,  vel  per  suos  exsecu- 
tores.  Sed  si  in  allcrius  territorio  sint  bona  con- 
dcninaü,  aut  res  de  qua  est  pronuntiatum;  debet 
judex  illius  territorii  ad  litteram  judicanlis  senten- 
tiam exsecutioni  mandare.  Hocdicit.  Habuit  origi- 
nen! a  1.  Divo  Pió  15.  in  princ.  D.  de  re  judicala , 
et  á  cap.  pastorcdis  28.  de  offic.  delegati. 

(i)  Complir.  Habuit  originem  a  notalis  per  Azon. 
C.  de  execut.  rei  judie,  in  summa ,  per  Speculaí. 
tit.  de  execut.  sentent.  $.  nunc  dicendum. 

(i)  Que  los  dieron.  Sed  an  lata  sententia  pro  me 
contra  te  in  C¡ vítate  FiorentiiC,  poss'-n  petere  ex- 
scculionem  in  loco  originis?  Vide  Bart.  in  1.  á  Divo 
Pió,  %.  sententiam  Romee,  D.  de  re  judie,  ubi  per 
Alexandr.  col.  4.  cum  sequent.  et  Specul.  ubi  su- 
pi'ii,  col.  pen.  vers.  sed  pone  judex  Perusiniis. 

(5)  Los  mayorales  dellos.  Intellige  detalibus, 
qui  jure  ordinario  possunt  exsequi  sententias ,  ve- 
luti  Prseses  provinciai,  qui  exsequi  potest  jure  or- 
dinario sententias  inferiorum  :  vide  Speculat.  tit. 
de  execut.  sentent.  in  dict.  §.  col.  2.  versic.  utau- 
tcw  :  et  si  á  sententia  fuit  appellatum,  et  judex 
appellationis  coníiruiet ,  quis  exsequatur,  vide  ibi- 


dem ,  col.  3.  versic.  sed  pone,  Glos.  et  ibi  Abb.  in 
cap.  pastoralis,  de  offic.  deleg.  in  §.  ¡yrceiérp- ,  et 
per  Bartol.  in  I.  á  Divo  Pió,  in  princ.  et  ibi  Aiexand. 
col.  9.  D.  de  re  judie,  qui  dicit,  magis  communem 
opinionem  esse,quód  judex  appellationis exsequa- 
tur :  et  limita  ut  ibi  per  eum. 

(4)  En  cuyo  logar.  L.  d  Divo  Pió  ib.  g.  senten- 
tiam Romm ,  D.  de  re  judie. 

(o)  Del  que  dio.  Concordat  cap,  Romana  \.  %. 
contrállenles  3.  de  foro  compet.  lib.  6.  et  1.  prope- 
randum  13.  §.  sin  aulem  reus  3.  C.  de  judie,  et  cap. 
poslulasti  14.  de  foro  compet.  Sed  an  sine  litteris 
judiéis,  qui  judicium  tulit,  possit  ille,  qui  alias 
est  judex  rei  condemnati ,  sententiam  exsecutioni 
mandare?  Bartol.  in  1.  d  Divo  Pió ,%.  i.  dicit,  quod 
non ,  si  exseculio  petatur  judicis  officto ;  si  tamen 
agatur  actione  in  factum  ex  sententia,  bené  posset, 
cujus  opinio,  secundüm  Alexandr,  ibi,  magis  com- 
niuniter  approbatur  :  et  est  magna  diflerentia,  an 
petatur  exsecutio  oí'íicio  judicis,  vel  actione  in  fac- 
tum, proüt  nolat  idem  Bartol.  et  Alcx.  in  1.  intra 
dies,  D.  eod.  Crederem  tamen,  máxime  atienta 
dispositione  1.  Orain.  tit.  8.  lib.  5.  I.  o.  quod  sivc 
petatur  exsecutio  senlentiie  judicis  offieio,  sivc 
actione  in  factum ,  quod  sententia  semper  debe!; 
babere  exsecutioneni  paratam,  quidquid  dixerií 
Bartol.  in  dicta  !.  inlra  dies,  scculus  opinionem 
Specul.  tit.  de  execut.  sententi(e,  |.  breviíer,  in 
princ.  per  gloss.  notab.  in  1.  qui  de  inofficioso,  in 
parle  exercere,  ad  lin.  D.  de  inoff.  testain.  qui  di- 
cit, quod  actio  in  factum  judicati  babel  exsecutio- 
nem  paratam  .  et  islam  parlem  contra  Bartol.  lenet 
Joann.  de  Iinol.  in  dicta  1.  intraj  et  Antón,  post 
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guardado  qiiando  el  jiidgador  diese  sentencia 
en  razón  de  debda  que  alguno  debiese,  cuyos 
l)ienes  fuesen  en  otro  logar  et  non  en  aquel 
do  dieren  el  juicio.  Et  non  tan  solamente  los 
jueces  pueden  por  sí  coniplir  los  juicios  que 
son  valederos,  mas  aun  los  pueden  facer  com- 
plir  por  sus  homes(O)  que  tengan  señalados 
para  esto ,  ó  por  la  justicia ,  ó  por  el  merino 
del  logar  á  quien  lo  mandasen. 


sus  herederos  en  tanta  contia  ó  en  aquellas 
cosas  que  señaladamente  son  puestas  en  el 
juicioi  Et  si  por  aventura  aquellos  contra 
quien  fue  dado  el  juicio  fuesen  rebelles  de 
manera  que  refertascn  la  entrega  queriéndose 
amparar  por  fuerza,  entonce  deben  los  judga- 
dores  ayuntar  homes  armados  (2)  et  venir  con 
ellos  al  logar,  et  complir  su  juicio  poderosa- 
mente, de  manera  que  la  justicia  venza. 


LEY  II. 

En  qué  manera  et  contra  quién  se  deben  complir 
los  juicios  valederos. 


LEY  III. 

En  qué  cosas  se  deben  complir  los  juicios  que 
son  valederos. 


Leyes  2.  3.  y  4.  tit.  21.  lib.  4.  Recop.  —  Leyes  3.  y  8. 
tit  17.  lib.  U.  Recop. 


Leyes  19,  tit.  21.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  3.  tit.  2.  lib.  6. 
Recop. 


Complidos  deben  seer  los  juicios  v.alederos 
en  esta  manera  •,  ca  deben  primeramente  ca- 
tar (1)  los  que  los  mandan  complir  si  aquel 
que  es  vencido  otorgó  la  debda  por  sí ,  ó  le 
fue  probado  de  guisa  que  non  lo  pudo  con- 
tradecir :  et  debe  facer  esto  llanamente ,  sin 
agraviamiento  et  con  buenas  palabras,  entre- 
gando al  vencedor  contra  el  demandado  ó  á 


En  las  cosas  et  en  los  bienes  del  dueño  del 
pleyto  contra  quien  es  dado  el  juicio,  se  debe 
mandar  complir  et  facer  la  entrega,  prime- 
ramente (i)  tomando  de  las  que  fueren  mue- 
bles (2)  tantas  en  que  se  pueda  complir  et 
pagar  la  contia  de  la  debda  que  es  puesta  en 
la  sentencia ,  et  si  el.  mueble  non  abondase 
deben  tomar  de  las  cosas  que  son  raíz  (3)  tan- 


Innoc.in  cap.  1.  delibel.  ohlat. eí  sequitur  Alexand. 
in  dicta  1.  inlra,  et  isla  videtur  bona  opinio,  nc 
lites  ex  litibus  oriantur.  et  sententiee  celeriter  ex- 
seculioni  mandenlur,  et  hanc  opinionera  secuíus 
est  Roderic.  Suarez  in  repet.  1.  posí  rem  juüica- 
ía«í ,  D.  de  re  judie,  fol.  107.  col.  k.  el  col.  seq.  est 
in  secundo  notabili  illius  1.  postrem  judicatam. 

(6)  Por  sus  home^.  Adde  1.  qui  restituere  68. 
ubi  Gloss.  D.  de  rei  vindicat. 

LEX  n. 

Contra  resistentes  exsecutioni  sententiae,  quee 
jam  transivit  in  rem  judicatam,  veniat  judex  manu 
armata  ad  exsequendum.  Hoc  dicit. 

(1)  Primeramente  catar.  Concordatl.  1.  eti.  fin. 
C.  de  execut.  rei  judie. 

(2)  Homes  armados.  Adde  dictam  L  qui  resti- 
tuere 68.  D.  de  rei  vividle,  et  1.  19.  tit.  13.  Part.  5. 
et  Gloss.  in  cap.  petimus,  ll.  quoest.  1, 


Sententialata  super  debito  primó  exsequenda  est 
in  bonis  mobilibus ,  deindé  bis  non  sufficientibus^ 
in  immobilibus ,  et  bis  ómnibus  deficientibus ,  in 
nominibus  debitorum  manifestis ;  et  non  fiet  exse- 
culio  in  equis,  armis,  aut  stipendiis  militum,  ñe- 
que in  bobus  aratoriis ,  nisi  in  subsidium ,  alus 
bonis  deficientibus  :  et  si  tertius  se  opponat  exse- 
cutioni ,  asserens  bona  esse  sua ,  vel  jus  in  eis  ba- 
bere ;  judcx  de  boc  summatim  cognoseet.  Si  taraen 


super  re  certa  feratur  sententia ,  in  ea  fiet  exsecU' 
lio.  Hoc  dicit. 

(1)  Primeramente.  Et  si  iste  ordo  non  servare- 
íur,  posset  appellare  debitor ;  sed  si  non  appella- 
ret,  processus  teneret ,  secundüm  Bartol.  in  1.  « 
Divo  Pío,  %.  in  venditione,  D.  de  re  judie,  cuins 
opinio  est  magis  communis. 

(2)  Muebles.  Concordat  1.  a  Divo  Pió  Ib.  §.  in 
venditione,!).  de  re  judie,  et  §.  pen.  et  fin.  et  vide 
Specul.  tit.  de  execut.  sententice,  $.  sequitur,  et  ibi 
Joann.  Andr.  in  addit.  1.  et  per  islam  legem  ces- 
sabit  dubitatio  Joann.  de  Imol.  in  dicto  |.  in  ven- 
ditione, dicentis,  dictum  §.  esse  correctum  per 
authent.  de  fidejuss.  $.  quódautem,  collat.  1.  et 
authent.  hoc  nisi,  C.  de  solution.  ubi  dan  tur  cre- 
ditori  res  meliores  pro  satisfactione  debiíi :  imó 
ñeque  de  jure  communi  corrigebatur  dictus  §.  m 
venditione  per  dictum  |.  quód  autem:  quiaf.  quód 
autem  loquilur  in  casu  diverso ,  quando  emptor 
non  reperiífloatur ,  vel  eral  ante  sententiam ;  undé 
nil  mirum ,  ut  darentur  in  solutum  creditori  res 
meliores,  juxta  dict.  §.  quód  autem,  et  ita  etianoi 
procedat ,  quod  dicit  Joann.  de  Pial,  in  1.  qucecum- 
que  la  2.  ad  fin.  C.  de  omni  agro  desert.  lib.  H. 
quód  dentur  creditori  in  solutum  possessiones  suis 
prsediis  propinquiores  :  sed  quando  reperilur 
emptor ,  tune  procedat  dictus  §.  in  venditione,  et 
in  hoc  vide  1.  5.  tit.  Ift.  Part.  b.  et  quse  ibi  dixi. 

(5)  Que  son  raiz.  Quid  si  debitor  vult,  quód  ca- 
piantur  bona  solí,  et  non  mobilia?  an  tune  adhüc 
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tf>3  que  cumplan.  Et  quando  todo  esto  non 
cornpliese  para  facer  la  entrega,  deben  entre- 
gar al  vencedor  en  las  debdas  manifiestas  (4) 
que  debien  al  vencido  fasta  cfue  se  cumpla  la 
contia  de  la  sentencia :  et  non  deben  entregar 
por  razón  de  debda  sobre  que  fuese  dado  jui- 
cio ,  en  caballos ,  nin  en  armas  (5)  de  cabaiíe- , 
ros,  nin  en  soldada  (0),  nin  en  tierra  que  fuese 
puesta  para  guisamiento  dellos,  nin  en  bueyes 
de  arada (7),  cuyos  quier  que  sean,  fallando 
oíros  bienes  (8)  del  vencido  en  que  se  pueda 
coinplir  el  juicio.  Et  si  por  aventura  en  com- 
pliendo  el  juicio  acaesciese  contienda  (9)  so- 
bre las  cosas  que  tomaban  para  facer  la  en- 
trega ,  diciendo  algunos  que  eran  suyas ,  ó 
que  hablen  derecho  en  ellas,  et  non  ¿aquel 
centra  quien  fue  dada  la  sentencia ,  entonce 
debe  el  jüdgador  llanamente  (iO)  saber  si  es 
verdat  lo  que  dicen,  et  si  fallare  (11)  que  es 
asi,  debe  dexar  aquellas  cosas,  et  complir 
el  juicio  en  las  otras  del  vencido  que  fallare 
que  son  sin  contienda.  Et  todas  estas  cosas 
que  deximos  fasta  aqui  en  esta  ley,  han  logar 
en  los  juicios  que  fuesen  dados  por  razón  de 


debda  que  debiese  el  vencido,  ó  por  otra  cosa 
que  fuese  tenudo  de  facer.  Mas  quando  el 
iuicio  fuese  dado  sobre  cosa  cierta  quier  fuese 
mueble  ó  raiz  que  home  demandase  por  suya, 
entonce  débese  complir  el  juicio  en  aquella 
cosamesma(12)dec|ual  natura  quier  que  sea. 

LEY  IV; 

Cómo  se  debe  complir  el  juicio  que  fuese  dado 
contra  muchos. 

Ley  1.  tit.  16.  lib.  5.  Recop.  —  Leyes  3,  y  9.  tit.  17. 
lib.  4.  Recop. 

Acaesce  á  las  vegadas  que  dan  sentencia 
contra  muchos  homes  sobre  alguna  cosa  que 
debien  dar  ó  facer,  condenándolos  que  la  pa- 
guen ó  la  fagan  -.  et  por  ende  decimos  (1)  que 
si  el  jüdgador  que  diere  tal  sentencia  como 
esta  condenare  señaladamente  á  cada  uno 
dellos  por  todo,  c|ue  se  puede  complir  la  sen- 
tencia en  los  bienes  de  cada  uno  dellos.  Et  si 
ciertamente  non  fuese  dada  condenando  á 
cada  uno  por  todo ,  entonce  se  debe  complir 


debeat  servari,  quod  liic  dicitur?  Forte  tune  non 
proccderet  isla  lex  exigens  oriiinem  in  capientlo 
priíis  mobilia  :  qiiia  lioc  cst  iníroductum  favore 
dcbiloris,  proñl  cst  de  mcnlc  Barloli  in  dicto  |.  Ui 
venditione,  et  lenet  Abb.  in  cap.  quocidconsiiltcc- 
tionem,  de  re  judie,  col.  anlepcn.  Ñeque  obslat 
quúd  dicit  Alexand.  in  dicto  |.  in  venditione,  ad 
Un.  argucns  de  nominibus  dcbitorum  :  nam  qiiod 
dico  procedit  inler  res,  quíB  sunt  in  subslantia  de- 
Litoris :  in  nominibus  vci'6  est  alia  ratio ,  quia  tune 
contra  términos  exseculionis  íit  exscculio  in  re 
aliena ,  et  áb  alio  posscssa ;  el  sic  quod  dixi  procc- 
dal  iníer  res  á  debilore  possessas:  ¡la. est  de  nicn'o 
EalJi  in  1.  eíianí,  in  princ.  C.  de  exccnt.  rei  judie. 
el  vide  ad  prícdicla  1. 150.  in  Qualerno  gabellarum, 
et  ad  islam  legem  1.  16.  tit.  2G.  2.  Part. 

(h)  Debdas  manifiestas.  IIoc  dicit  propter  f .  sed 
utriim  9. 1.  á  Divo  Pió  lo.  D.  de  re  judie. 

(o)  En  caballos,  nin  en  armas.  Addel.  23.  tií. 
21.  Part.  2.  quam  vide,  et  1.  teríiam,  tit.  2.  lib.  U. 
Ordin.  Recjal.  et  adde  circa  arma ,  pragmat.  lO'i. 
qucj  mihi  est,  fol.  121. 

(y)  Xin  en  soldada.  Concordal  1.  stlpendia  h.  C. 
de  execut.  rei  judie. 

(7)  Nin  en  bueyes  de  arada.  Adde  1.  execuiore.3 
7.  etaulbcnt.  agricuUores ,  C.  qnce  respign.  oblig. 
poss.  Gt  11.  7.  et  8.  tit.  12.  lib.  b.  Ordinam.  el  1.  h. 
íit.  13.  infrá  Partit.  o. 

(8)  Fallando  otros  bienes.  Et  sic  in  subsidinm 
etiam  in  istis  fit  exseculio,  ul  iiic,  el  in  1.  commo- 
dis  liQ.  D.'de  re  judie,  et  in  dicla  1.  slipeiidia  h.  '.I 
an  íali  casu  debeat  dimidi  ei,  qui  est  in  servilio 


reipublicse,  tantum  de  slípendiis,  quod  sufficiat  ad 
victum,  vide  Cjií.  Bald.  et  Saiic.  quod  sic,  in  I. 
spem,  C.  quccres  pign.  oblig.  jwss.  Sed  an  in  viis 
publicis,  et  similibus,  fíat  exseculio  contra  uni- 
versilatem  ?  Vide  Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Specul. 
tit.  de  execut.  sentent.  $.  sequilar,  versic.  quid  si 
universitas,  et  qiiod  notal  Bald.  in  rubric.  C.  de 
Conirahend.  empl.  versic.  lertib  qucero. 

(9)  Contienda.  Concordat  1.  d  Divo  Pió  15.  §.  si 
rerum  U.  D.  de  re  judie. 

(10)  Llanamenie.  Vide  Bartol.  in  extravag.  ací 
repyimenduní,  in  gloss.  super  parle  summarié, 
etl.  7.  til.  19.  Part.  H. 

(11)  Et  si  fallare.  ídem  crit,  etsi  de  hoc  non  fuil 
isla  summaria  cognilio ,  si  sil  alia  res  sine  contro- 
versia ,  vel  judici  videalur  sic  expediré ,  secundüm 
Baríül.  in  dicla  1.  á  Divo  Pió ,  %.  sed  et  illud. 

(12)  En  aquella  cosa  mesnia.  Adde  1,  qui  redi- 
tuere  G8.  D.  de  rei  vindicat.  et  cap.  cuní  Bertoldus 
18.  de  re  judie,  el  Specul.  íit.  de  execut.  sentent, 
$.  seqiiitur,  in  princ. 


Si  plures  una  senlcnlia  condemnentur  ad  aliquid 
dandum ,  vel  facienduní  in  solidura;  polestíieri 
exseculio  in  bonis  omninni,  vel  cujuslibet :  sed  si 
non  addilur  quilibet  in  solidura,  non  íiet  exseculio, 
nisi  in  bonis  omnium,  cuiiibel  pro  parte  sua  per 
capila  computanda,  etiam  si  prinio  erant  quilibet 
in  solidum  obligali.  Hoc  dicit. 

(1)  Decimos.  Concordanl  11.  1.  et2.  C.  si  plures 
una  senlent.  fuer,  condeinn.  et  extende,  etiam  si 
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on  los  bienes  de  todos  comunalmente,  pa- 
gándolo todos  por  cabeza:;  (2) :  et  non  pueden 
apremiar  (:>)  á  ninguno  dellos  por  todí)  quando 
la  sentencia  fuere  asi  dada,  maguer  se  hu- 
biese obligado  cada  uno  por  todo  á  la  sazón 
que  entraron  fiadores  ó  debdorcs  de  so  uno. 

LEY  V. 

En  qué  tiempo  se  deben  complir  los  juicios  que 
son  valederos. 

Leyes  7.  -y  8.  tit.  i-,  lib.  3.  Rccop.  —  Ley  i'ó.  tit.  i. 
lil).  9,  ilccop.  —  Ley  2.  lit.  16.  lib.  5.  Rccop. 

Seyendo  el  juicio  valedero  do  manera  c|ue 
se  deba  complir  porque  alzada  non  tomaron 
del,  ó  si  fue  tomada  que  confirmaron  la  sen- 
tencia- asi  que  non  ha  hi  mas  alzada,  si  el 
juicio  fue  dado  en  razón  de  debda  que  el  de- 
mandado conosciese  ó  fuese  vencido  della 
delante  del  judgador,  débenlo  complir  en  los 

condemnatio  fuit  in  causa  criminalí,  ut  per  Spe- 
culat.  tit.  de  senlcníia,  %.  species,  in  fin.  et  ibi 
BakU  in  addit.  col.  h. 

(2)  Por  cabezas.  Quid  si  duse  comnumiíates  co.a- 
demnantur?  an  quffilil)eí  tenealur  pro  virili,  vcl 
cnines  debeant  contribuere  pro  modo  facuiladim? 
Vide  Alberic.  in  dicta  \.  1.  et  in  \.  si  non  fuerint, 
in  princ.  D.  pro  socio.  Et  quid  si  Abbas,  et  Capi- 
lulum  condemnentur  in  cenlum,  an  quiübel  te- 
nealur pro  virili?  Vide  Dald.  quod  sic,  in  1.  qao- 
Tiiam  judices ,  C.  de  appel.  eteuradcm  in  autlicnt. 
caasaní  qu(ü  fit  cummonacho,  C.  deEpiscopís,  et 
deric. 

(5)  Non  pueden  apremiar.  Iníellige ,  si  agaíur 
ex  sententia:  nam  adhüc  posset,  oniissa  sentenlia, 
lígi  CvCiioae  prima ,  qua  tenebanlur  in  soliduní , 
secundüm  Gloss.  in  dicta  1.  i.  C  si  plur.  una  .sen- 
tentia, etc.  quse  communiter  approbatur,  ut  sic 
quilibet  condemnelur  in  soliduní;  ñeque  obsíabit 
sibi  exceptio  rei  judicalse  ex  prima  sententia :  quod 
nota. 

LEX  V. 

Sententia  super  debito,  postquam  transivit  in 
rem  judicatam ,  est  infra  decem  dies  exsequcnda. 
Et  si  est  lata  super  certa  re  tradenda ,  debet  slalira 
exsecutioni  mandarí.  Et  si  condcmnaíus  non  rna- 
Htiosé  dicat,  rem  alibi  esse;  preostet  fidejussores 
de  ea  certo  tempore  tradenda ,  vel  ejus  eestiraalioue 
solvenda.  ítem  sententia  sanguinis  statim  est  exse- 
qucnda publicé,  non  occulté,  nec  de  nocte  :  ut 
condemnati  poena  sit  raultoruní  metus ,  et  correp- 
tio.  Hoc  dicit. 

(1)  Fasta  diez  días.  Nota  bené,  quia  de  jure 

^.comniuni  antiquo  erant  dúo  mcnses,  ut  in  1.  debí- 

toribi'.s  51.  D.  de  re  judie,  et  de  jure  Codicis  quí^- 


sus  bienes  fasta  diez  días  (1).  Et  si  por  aven'- 
tura  fuese  dado  sobre  ídguna  cosa  cierta  (jue 
lióme  demandase  por  suya,  entonce  dcbese 
complir  luego  en  aijuella  cosa  sobre  que  fue 
dado  el  juicio  :  et  si  el  coi^denado  (2)  dixiero 
<p!o  non  puede  luego  facer  entrega  della  por- 
(pio  es  en  otra  parte,  si  esto  non  dixiere  ma- 
liciosamente, debe  dar  buenos  fiadores  que 
á  aquel  plazo  que  el  judgador  toviere  por 
gifisado,  que  dé  la  cosa  ó  aquello  por  cnje 
í  acre  apreciada  sinon  la  pediese  haber.  Et  si 
la  sentencia  fuese  dada  contra  el  demandado 
en  lazon  de  alguna  cosa  que  debiese  facer  (3), 
de' Lelo  apremiar  (4)  que  la  faga ,  asi  como  fue 
puesto  ó  lo  prometió.  Et  si  el  juicio  fuese  dado 
sobre  algunt  pleyto  de  escarmiento  de  justi- 
cia de  muerte  ó  de  perdimiento  de  miembro, 
débese  luego  (5)  complir  de  dia  paladina- 
mente (6)  ante  los  homes  et  non  de  noche  á 
furto  (T);  ca  la  justicia  non  tan  solamente  ha 
de  seer  complida  en  los  homes  por  los  yerros 

íuor  menses,  ut  in  1.  2.  et  fin.  C.  de  usnr.  reiju- 
dic.  et  Ídem  de  jure  canónico,  ut  in  cap.  qiioad 
consullationem  Ib.  de  re  judie,  et  in  cap.  qiuerenti 
26.  de  offic.  deleg.  poterat  tamen  per  judicem  ex 
justa  causa  arctari,  ut  ia  1.  2.  D.  de  re  judie.  De 
jure  Regni ,  ut  ble  babes,  iní'r"!  10  dies,  postquam 
sententia  transivit  in  rem  judicatam. 

(2)  Et  si  el  condenado.  Concord&llnstit.  de  offic. 
judie.  $.  2.  ubi  vide  Gloss. 

(5)  Que  debiese  facer.  Videtur  bic  probari,  quod 
licét  alias  qui  tenelur  ad  factum  liberetur  prass- 
tando  interesse ,  non  tamen  procedat ,  si  per  sen- 
tentiam  fuit  jam  condemnatus  ad  factum :  nam  tune 
prajcisé  compelletur  ut  faciat,  cujus  contrarium 
lenet  Bartol.  in  1.  slipulationes  non  dividuntur , 
col.  pen.  D.  de  verb.  oblig.  Bald.  tamen  in  1.  qui 
restituere,  post  Gloss.  ibi,  D.  de  rei  vindic.  tenet 
quod  omnis  sententia  habet  prsecisé  obligare ,  eí 
lollit  facultatem  solvendi  interesse;  quod  videtiir 
probari  hic  :  nota  bené ,  et  in  materia  vide  1.  5.  tit. 
Ift.  inív^  Par  tit.  5.  vide  omninó,  quoe  ibi  dixi. 

{ti)  Débelo  apremiar.  Sed  infra  quantum  tenlpus 
lenebitur  faceré  ?  Vide  Bald.  in  1.  fin.  col.  fin.  C. 
de  execut.  rei  judie. 

(5)  Débese  luego.  Intellige,  postquam  transivit 
sententia  iisrem  judicatam ,  quia  lapsum  est  Icm- 
pus  appellandi;  vel  quando  locus  non  est  appella- 
tioni;  de  quo  vide  per  Specul.  tit.  de  execut.  sen- 
tent.  $.  videndum ,  et  per  Ángel,  et  Imol.  in  1.  non 
tantum ,  D.  de  appel.  et  per  Abb.  in  cap.  2.  de  re 
judie,  et  adde  ad  islam  legem  1.  cum  reis  18.  C.  de 
poenis. 

(6)  Paladinamente.  Adde  1.  fin.  tit.  5t.  Part.  1. 
et  1.  aut  facta  16.  |.  fin.  í).  de  pmvis. 

(7  i  Et  non  de  noche  á  furto.  Forte  possetlimi- 
íari,  ni¿i  esset  scandalum,  vel  íbrtO  timerelur, 
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que  facen,  mas  aun  porque  los  que  la  vieren 
tomen  ende  miedo  et  escarmiento  para  guar- 
darse de  facer  cosa  por  que  merescan  resce— 
Mr  otra  tal. 

LEY  VL 

Cómo  se  deben  meter  en  almoneda  las  cosas 
que  son  tomadas  por  entrega,  et  fasta  qué 
tiempo  se  deben  vender. 

Ley  45.  tit.  13.  lib.  8.  Recop.  —  Ley  6.  tit.  8.  lib.  ?. 
Recop.  —  Ley  4o.  tit.  4.  lib.  o. 

Entregado  (1)  seyendo  algunt  home  en  los 
bienes  de  su  debdor  por  sentencia  del  juez, 
si  el  debdor  nol  pagase  lo  quel  babie  á  dar  , 
puede  meter  en  almoneda  aquella  cosa  de 
quel  entregaron  con  otorgamiento  del  judga- 
dor  et  almonedearla  fasta  veinte  días  (2)  -.  et 
desi  débese  vender  al  que  mas  diere  por  ella 
de  los  veinte  dias  adelante.  Et  si  por  aven- 
tura mas  valiese  que  la  debda  que  babie  de 
re^cebir,  lo  demás  debel  dar  (3)  al  que  era 
señor  de  la  cosa ,  et  si  valiese  menos  (4) ,  debe 


el  judgador  aun  entregar  en  los  bienes  del 
vencido  aquello  que  valie  de  menos.  Et  si 
acaesciese  que  en  los  veinte  dias  sobredichos 
non  saliese  comprador  (5)  que  la  comprase 
por  miedo ,  ó  por  amor  del  vencido  ó  por  otra 
razón,  entonce  debe  el  judgador  otorgarla 
al  vencedor  como  en  manera  de  compra  por 
tanto  quanto  entendiere  (6)  que  vale  la  cosa. 

TITULO  XXVÍII. 

DE  COMO  GANA  HOME  EL  SEÑORÍO  EN  LAS 
COSAS  DE  QUAL  NATURA  QUIER  QUE  SEAN. 

Gana  ó  pierde  home  el  señorio  en  las  cosas 
non  tan  solamente  por  los  juicios  de  los  jud- 
gadores  de  que  fablamos  en  los  títulos  ante 
deste,  mas  aun  en  otras  muchas  maneras 
que  mostraremos  en  las  leyes  deste  titulo. 
Et  por  ende  queremos  aqui  decir  que  cosa 
es  tal  señorio  :  et  quántas  maneras  son  del : 
et  en  quáles  cosas  lo  puede  home  ganar  et 
en  quáles  non. 


quod  caperetur  de  manibus  familiaí,  argumento 
ejus,  quod  notat  Gloss.  in  1.  1.  C.  de  senlenl.  ex 
'peric.recil. et  in  cap.  lin.  dere  judie,  lib.  6.  ct  per 
Bald.  ct  Doct.  in  \.  jas  pluribus ,  D.  de  jusl.  et 
jure:  etaddc,  quod  condcmnatus  Florcnliic  nci 
potest  dccapilari  Perusii :  vide  Bald.  in  rubrica  C. 
de  fide  instrumenl.  col.  fin.  ad  fin. 


Si  in  causa  judicati  pignus  victori  per  judiccm 
exsequenlem  Iraditur,  polcsl  viclor,  si  ci  non  sol- 
verit ,  illud  ad  publican!  licitalionem  exponere  per 
viginti  dies  :  quibus  elapsis,  plus  olTeronlibus 
datar,  et  quod  superest  condeninalo  rcstiluitur,  ct 
si  aliquid  déficit,  de  ejus  bonis  resarciíur  :  sed  si 
non  invenialur  cniplor,  potest  judex  pignus  pro 
íequo  prelio  concederé  creditori  in  modum  ven- 
ditionis.  IIoc  dicit. 

(1)  Entregado.  Videl.  13.  tit.  16.  lib.  5.  Ord.  et 
ista  lex  disponit  aliter,  quam  de  jure  conimuni, 
de  quo  in  1.  debiíoi-ibus  51.  D.  de  re  judie,  et  per 
Azon.  C.  de  execut.  rei  judie,  in  summa  ad  fin. 


(2)  Veinte  dias.  Vide  1.  íJS.  tit.  S.  Partit.  5.  et  in 
redditibus  Regüs  vide  1.  11.  tit.  U.  lib.  6.  Ordin. 
Regal.  et  1.  i5.  et  in  casibus  Fralernilatis  vide  in 
11.  de  la  Hermandad,  fol,  fin.  et  circa  hoc  sunt 
servanda  stalula,  et  consuetudines  locorum,  Gloss. 
ct  ibi  notat  Bald.  in  1.  fin.  C.  de  jure  domin. 
ímpetr.  in  rebus  mobilibus  sufficiunt  10  dies,  uí 
in  1.  b2.  tit.  5.  Parí.  S.  et  nota  istaní  legem  ad  ea 
quíe  habenlur  in  1.  dchitoribus  31.  D.  de  re  judie. 

(5)  Dehel  dar.  Concordat  1.  debiloribus  31.  in  fin. 
D.  de  re  judie. 

{k)  El  si  valiese  menos.  Adde  1.  hypothecis'o.  et 
1.  quo;  specicdiler  9.  C.  de  distr.  pignor. 

(o)  Non  saliese  comprador.  Adde  1.  á  Divo  Pió 
15.  §.  si  pignora  o.  D.  de  re  judie. 

(G)  Tanto  quanto  entendiere.  Nota  bené  istud 
verbum  propler  opinionera  Gloss.  et  Doct.  in  dicto 
|.  si  pignora ,  de  quibus  ibi  per  Alexandr.  et  an  si 
simpíiciter  adjudicat ,  videalur  adjudicata  pro  toto 
debito,  vide  ibi,  quod  sic,  et  vide  Bartol.  et  Salic. 
in  1.  ordo ,  C.  de  execut.  rei  judie,  et  Alexandr.  in 
dicto  §.  si  pignora,  col.  2.  3.  et  4, 
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LEY  L 

Qué  cosa  es  señorío  eí  quánías  maneras  son  del, 

ley  1.  tit.  1.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  d.  til.  2.  lib.  2.  llcc. 
—  Leyes  de  los  tit.  U.  y  6.  lib.  S.  Uccop.  —  Ley  1. 
tit.  S.  lib.  7.  Recop. 

Señorío  (1)  es  poder  que  home  ha  en  su 
cosa  de  facer  della  et  en  ella  lo  que  quisiere 
segunt  Dios  et  segunt  fuero(2).  Et  son  tres 
maneras  de  señorío  :  la  una  es  poder  esme- 
rado que  lian  los  emperadores  et  los  reyes 
en  escarmentar  los  malfechores  et  en  dar  su 
derecho  á  cada  uno  en  su  tierra :  et  desto 
fablamos  asaz  complidamente  en  la  segunda 
Partida  et  en  muchas  leyes  (3)  de  la  quarta 
deste  libro.  La  otra  manera  de  señorío  es 
poder  que  home  ha  en  las  cosas  muebles  ó 
raices  deste  mundo  en  su  vida  ,  et  después 

TITÜLÜS  XXVIIL 

DE   ADQUIRENDO   RERUM  DOMINIO. 
LEX  I. 

Dominiíim  e&t  polestas  faciendi,  quod  quis  vult 
de  suis  rebus,  ut  jus  permilül.  Et  est  triplex  do~ 
minium  :  unumpríeeminens,  quod  Princeps  habet 
in  coercendis  malefadoribus ,  et  in  redditione 
JustitiK  cuilibet.  Secundum ,  quod  quilibet  homo 
babel  in  re  sua.  Tertium,  quod  habet  in  fructibus, 
et  redditibus  alicujus  rei  ad  vitain,  vel  ad  tempus 
cciiuní,  vel  in  castro,  autfeudali  térra.  Hoc  dicil:. 

(1)  Señorío.  Habes  hic  diffinitionem  dominii,  et 
sumitur  lüc  largissimé  dominium ,  ut  patet  ex  in- 
ferioribus ,  cúm  distinguit  species  dominii  juxta  ea 
quse  nolat  Oldral.  consil.  259.  cura  dicit,  quod 
verbum  dominii  est  largura  ,  et  rcsolvitur  in  do- 
minio superiorilatis ,  ut  íniperator  se  dorainum 
mundi  appcllat,  ut  in  1.  deprecatio  9.  D.  ad  Leg. 
Rkod.  de  jachi,  et  proüt  dicit  etiam  Bartol.  inl.  si 
quis  vi,  %.  differentia,  D.  deadqiiir.  possess.  quod 
dominium  íargissimé  sumitur  eliam  pro  jure  in- 
corporan ,  1.  qui  usunifructum  3.  D.  si  ususfriict. 
petat.  si  taraen  accipiamus  dorainiura  in  vera 
significatione,  et  stricté ,  tune  dominium  est  jus  de 
re  corporal!  perfecté  disponendi ,  nisi  lege  prohi- 
bcatur,  secundüra  Bart.  ibi;  Bald.  in  1. /cejnmíe, 
§.  illud,  C.  desecimd.  nupt.  dicit,  quod  dominium 
absoluté  dictum  est  plena  proprietas  cura  alienandi 
polentia.  Et  adde ,  quod  appellalione  dominii  ne- 
dúra  venit  directura,  sed  etiam  utile  dominium, 
ut  in  1.  1.  §.  1.  D.  si  oger  vectig.  et  per  Bald.  in  1. 
3.  coK  pen.  C.  si  á  non  compet.  judie,  et  de  ple- 
nissimo  dominio  raro  reperies  verbum,  nisi  in 
1,  única  5  C.  de  nudo  jure  quirit.  tollend.  et  fM  per 
Bald. 

(2)  Segunt  Dios  et  segunt  fuero.  Heec  verba  pos- 


de  su  muerte  pasa  á  sus  herederos  ó  á  aque- 
llos á  quien  la  enagenase  mientra  viviese. 
La  tercera  manera  de  señorío  es  poder  que 
■  home  ha  en  IVuto  (A)  ó  en  renta  de  algunas 
cosas  en  su  vida,  ó  á  tiempo  cierto,  ó  en 
castiello  ó  en  tierra  que  home  toviese  en 
feudo(5),  asi  como  dice  en  las  leyes  deste 
nuestro  libro  que  fablan  en  esta  razón. 

LEY  II. 

En  quáles  cosas  puede  home  ganar  el  señorío 
et  en  quáles  non. 

Departímíento  ha  muy  grande  entre  las 
cosas  deste  mundo;  ca  átales  hí  ha  dellas 
que  pertenescen  á  las  aves,  et  á  las  bestias 
et  á  todas  las  otras  criaturas  que  viven  para 
poder  usar  dellas  también  como  á  los  homes : 

sunt  intelligi  dupliciter  :  vel  quod  dominia  rerum 
sint  de  jure  divino ,  vel  legali ;  vel  quod  ista  verba 
referantur  ad  facuitatem  disponendi, ut  sic  non 
devietur  á  jure  Divino ,  seu  á  jure  fori,  seu  legis. 
Sed  primo  intellectui  obstat  cap.  jus  nalurale  7. 
cum  Gloss.  ibi  1.  distinct.  ubi  habetur,  quod  de 
jure  Divino  orania  erant  coramunia.  Potest  dici, 
secundüra  Innoc.  in  cap.  quod  super  his,  de  voto, 
quod  Deus  ,  cujus  est  térra ,  et  plenitudo  ejus ,  et 
orbis  terrarum,  eí  universi  qui  habitant  in  eo,  hsec 
universa  subjecit  dominio  rationalis  creaturse,. 
propter  quam  hsec  orania  fécerat ,  Genes,  cap.  1 .  v. 
28.  hífic  á  principio  fuit  communis ,  ut  in  cap.  di- 
lecUssimis,  21.  qusest.  1.  quousqué  usibus  primo- 
rum  parentum  introductum  est ,  ut  aliqui  aliqua  , 
alii  alia  sibi  appropriarent ;  et  in  statu  naturse  inte- 
grse  orania  erant  communia ;  sed  in  statu  naturse 
corruptee  bonum  fuit,  dominia  esse  dislincta, alias 
boni  egerent,  et  mali  omnia  raperent,  ut  Iradit 
Arcbid.  in  dicto  cap.  jus  naturale;  et  sic  in  statu 
naturse  corrupt?e  dictum  fuit  á  Deo  Adíe  :  In 
sudore  vultus  tui  vesceris  pane  fuo ,  Genes,  cap.  3. 
V.  19.  et  itera  in  prseceptis  Decalogi  :  Non  concu- 
pisces  rera  proximi  túi,  Exod.  20.  cap.  v;  17.  et 
Deuter.  cap.  5.  v.  21.  Ad  secundüra  intellectum 
vide  per  Bart.  et  Alex.  in  dicto  §.  differentia,  et 
infrá  eod.  1. 10. 

(5)  En  tmichas  leyes.  Vide  11.  2.  et  3.  tit.  2b. 
Partit.  ft. 

(4)  En  fruto.  Adde  1.  20.  tit.  pen.  infrá  ead. 
Part. 

(5)  En  feudo.  Adde  tit.  26.  4.  Partit.  per  totum. 


Qusedam  sunt  res  ómnibus  aniraalibus  commu- 
nes;  qusedam  solis  horainibus  communes;  quee- 
dam  communes  universitatis ;  qu?edam  singul(H 
rum ,  et  qucedam  sunt  in  nullius  bonis. 
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et  otras  que  pertenescen  tan  solamente  á  los 
homes :  et  otras  son  que  pertenescen  aparta- 
damente al  común  de  alguna  cibdat,  ó  villa  , 
ó  castiello  ó  de  otro  logar  qualqoier  do  ho- 
mes  moren  :  et  otras  hi  ha  que  pertenescen 
aun  señaladamente  á  cada  un  home  para  po- 
der ganar  ó  perder  el  señorío  dellas  :  et  otras 
son  que  non  pertenescen  á  señorío  de  nin- 
gunt  home,  nin  son  contadas  en  sus  bienes, 
asi  como  mostraremos  adelante. 

LEY  III. 

Quáles  cosas  son  que  comunalmente  pertenes- 
cen á  todas  las  criaturas  del  mundo. 

Las  cosas  que  comunalmente  pertenescen 
á  todas  las  criaturas  (1)  que  viven  en  este 
mundo  son  estas  :  el  ayre ,  et  las  aguas  de  la 
lluvia,  et  el  mar  et  su  ribera-,  ca  qualquier 
criatura  que  viva  puede  usar  de  cada  una 
destas  cosas  segunt  quel  fuere  mecster  :  et 
por  ende  todo  home  se  puede  aprovechar  del 
mar  (2),  et  de  su  ribera  pescando,  et  navi- 
gando  et  faciendo  hi  todas  las  cosas  que  en- 
tendiere que  á  su  pro  serán.  Empero  si  en  la 
ribera  de  la  mar  fallare  casa  ó  otro  ediricio 
qualquier  que  sea  de  alguno  (3) ,  nol  debe 
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derribar  nin  usar  del  en  ninguna  manera  sin 
otorgamiento  del  que  lo  ñzo  ó  cuyo  fuere , 
como  quier  (4)  que  si  lo  derribase  la  mar ,  ó 
oíri,  ó  se  cayese  él,  que  podrie  quienquier 
facer  de  nuevo  otro  edificio  en  aquel  mesmo 
logar. 

LEY  ÍV. 


Qué  cosas  son  aquellas  que  home  pUfOde  facer 
en  ¡a  ribera  de  la  mar. 

En  la  ribera  de  la  mar  todo  home  puede 
facer  casa  ó  cabana  (i)  á  que  se  acoja  cada 
que  quisiere,  et  puede  hi  facer  otro  ediíicio 
qualquier  de  que  se  aproveche  de  manera 
que  por  él  non  se  embargue  el  uso  comunal 
de  la  gente  :  et  puede  labrar  (2)  en  la  ribera 
galeas  ó  otros  navios  qualesquier,  et  enxugar 
h:  sus  redes  et  facerlas  de  nuevo  si  quisiere  : 
eí  en  quanto  hi  labrare  ó  estudiere  nol  debe 
ct i'o  ninguno  embargar  que  non  pueda  usar 
ct  aprovecharse  de  todas  estas  cosas  ó  do 
oirás  semejantes  dellas  en  la  manera  que  so- 
bredicho es.  Et  todo  aquel  logar  es  llamado 
rii)cra  de  la  mar  (3)  quanto  se  cubre  del  agua 
dclla  quando  mas  cresce  (4)  en  todo  el  año , 
quier  en  tiempo  de  invierno  ó  de  verano. 


Ómnibus  animal  ¡bus  sunt  commiinia ,  aer,  aqua 
■-•ronucns,  mare,  ct  cjus  liltora.  El  quilih;:t  potest 
i::iorc  niaris  uli ,  lam  ícdiíicando.quám  alios  usus 
í  \crccndo;  dtiin  lamen  aliorum  communcm  usuní 
v.on  impedlat.  Et  dicilur  lillas,  quoJ  pliis  aqua 
niaris  orcupat  in  anuo.  Sed  a}dific¡uni  in  lillore 
consliluliim  nnllus  potest  nisi  conílruenlis  volun-_ 
late  diruere ,  aul  eo  uli ;  lamen  si  in  casu  dirualur, 
¡une  potest  de  novo  tedilicari  á  quocumque.  Hoc 
dicíl  cum  1.  sequenli. 

(1)  ^  todas  las  criaturas.  In  bis  jus  gentium  ni- 
]jil  immutavit  a  jure  nalurali  piimíRvo ,  secundüm 
quod  omnia  crant  coramunia,  ut  dicit  Joann.  Fab. 
in  I .  et  qnidem,  Instit.  de  rerum  divis.  et  sic  pri- 
micvo  jure  nalurali  ha?c  remancnt  commuiiia;  et 
idera  dixit  Jacob,  de  Aret.  relatus  ab  Albcric.  in 
dicta  1.  qmvdam,  D.  eod.  contra  Gloss.  ibi ,  et  in 
dicto  |.  et  qnidem:  potest  tamen  salvari  Gloss.  se- 
cundüni  alios,  quos  referí  Alberic.  ibi,  quem 
vide,  scilicét,  quód  usus  sil  adhuc  hofíie  omnium 
animantium  communis ;  sed  potestas  acquircndi  in 
ialis  dominium  per  praeoccupationem ,  sit  de  jure 
írentium. 

(2)  Del  mar.  Concordat  1.  nemo  h.  D.  de  reruri 
div.  et  |.  et  qnidem  i.  Instit.  eod. 

(5)  Que  sea  de  alguno.  Inlelligendum  'amen  li- 
cite, et  de  licentia  Principis  «edificavit ;  quia  alia  i 


non  posset,  ñeque  acquireret  dominium,  ut  in  1. 
quavivis  bO.  D.  de  acqnir.  rcr.  domin.  et  per  BaUl. 
in  rcpet.  I.  qnominus,  D.  de  flumin.  2.  qusest.  ubi, 
quando  vi  Jetar  babere  licité ;  et  boc ,  quando  non 
incommodaretur  usus  publicus  :  nam  sedificia  per- 
petua,ex  quibus  incommodaretur  piiblicus  usus, 
nullus  potest  faceré  in  liítore  maris;  licet  posset 
faceré  casulas  módicas ,  ut  statim  subdit,  et  adde 
Jonnn  Fab.  in  dicto?,  et  qnidem,  versic.  nomo. 

(■'i)  Como  quier.  Concordat  f.  quod  in  lillore  l^í. 
D.  de  acqnir.  rerum  domin.  et  1.  in  tantum  6.  D. 
de  rerum  divis. 

• 

LEX   IV. 

ñummata  esí  cum  1.  príecedenti. 

(i)  Casa  ó  cabana.  Concordat  1.  riparum  b.  f. 
?■;;  mari,  D.  de  i^erum  divis.  et  Inslit.  eodem,  $. 
liliomm  5. 

(2)  Labrar.  Adde  dict.  1.  riparum  b,  D.  de  rerum 
divis.  et  ista  lex  plcnior  est. 

(3)  Ribera  de  la  mar.  Concordat  I.  liltus  96.  eí 
112.  D.  de  verb.  sign.  el  g.  flumina  2.  versic.  est 
autem  Uitus,  Instit.  de  rerum  dii^is.  de  ripa  flurai- 
nis  vide  1.  i.  |.  ripa  b,  D.  de  flumin. 

(h)  Quando  mas  cresce.  Non  inlclligas  de  cq  , 
quod  uiira  coopcrit  in  plenilunio  Martii ,  vel  in  au- 
íunino  ía  íequinoclio ,  nam  in  mari  oecidentaÜ 
cooperit -prata  ,  et  ripas ,  secunduní  Joann.  Fab, 
nam  iilud  quod  tune  cooperit,  non  esí  commune 


DE  COMO  GANA  HOME  EL  SEÑORÍO  EN  LAS  COSAS 
LEY  V. 


ETC. 


'ó-.)'} 


Cómo  gana  home  el  señorío  de  oro ,  et  de  pie- 
dras preciosas  6  de  otras  cosas  que  falla  en 
la  ribera  de  la  mar. 

Ley  1.  Ut.  i  o.  lil).  (i.  Kocop. 

Oro,  ó  aljófar  (i)  ó  piedras  preciosas  fallan 
los  homes  en  el  arena  que  está  en  la  ribera 
de  la  mar  (2) :  et  por  ende  decimos  que  todo 
home  que  fallare  hi  alguna  destas  cosas  so- 
bredichas et  la  tomare  primeramente,  que 
debe  seer  suya;  ca  pues  que  non  es  en  los 
bienes  de  ningunt  home  lo  que  en  tal  logar 
es  fallado,  guisada  cosa  es  et  derecha  que 


sea  de  aquel  que  primeramente  la  fallare  ct 
la  tomare,  et  que  otro  ninguno  non  gela 
pueda  contrallar  nin  embargar. 

LEY  VL 

Cómo  de  los  rios ,  et  de  los  puertos ,  et  de  los 
caminos  el  de  las  riberas  pueden  usar  todos 
los  homes  comunalmente. 

Ley  3.  tit.  9.  lib.  8.  Recop,  —  Ley  ¡i.  tit.  20.  lib.  B. 
Uecop.  —  Ley  i.  tit.  19.  lib.  6.1\ccop.  —  Leyes  del 
tit,  8.  lib.  4.  llccop. 

Los  rios  (J),  et  los  puertos  (2)  et  los  ca- 
minos (3)  públicos  pertenescen  (4)  á  todos  los 
homes  comunalmente,  en  tal  manera  quo 


sed  intelliges  ,  quatenüs  maximus  ejus  fiuctus 
eestuat  in  byeme  perenniter,  vel  sestate,  quando  for- 
titer  vento  concutitur. 

LEX  V. 

Lapilli ,  gemmse ,  aurum  in  littoribus  maris  in- 
ventura  inventoris  íiunt.  Hoc  dicit. 

(i)  Oro ,  ó  aljófar.  Concordaí  1.  item  lapilli,  o. 
D.  de  i'erum  di^^is.  et  Instit.  eod.  |.  item  lapilli  18. 
Et  nota  de  auro ,  quód  habet  proprietatem  Iselifi- 
candi ,  et  contra  quasdam  iníirmilales  medicina- 
lilerjuvat,iittraditS.  Tliora.2.  2.qu£Est.77.avt  2. 

{'i)  En  la  ribera  de  la  mar.  Quasi  velit  non  ídem 
esse,  si  in  littore  flurainum  lisec  inveniantur.  Vide 
Bald.  in  L  1.  in  princip.  versic.  tertio  quceritur 
quid  de  gemniis,  D.  de  rerum  dim.  et  Bartol.  in 
tractatu  Tyberiadis ,  versic.  qiiod  per  alluvionem. 

LEX  VI. 

Flumina ,  portus ,  et  itinera  publica  sunt  ómnibus 
communia ,  táni  civibus ,  quám  alus  quibuscum- 
que ;  et  etiam  riparum  fluminum  usus  est  coni- 
munis  ,  quia  navigantes  possunt  in  arboribus  na- 
vigia  alligare  ,  et  piscatores  possunt  sna  retia  ibi 
siccare ,  et  alia  similia  faceré ;  proprieías  tamen 
riparum  est  eorum,  quorum  prsediis  adhíerení. 
Hoc  dicit.  Habuit  originem  a  §.  riparum.  h.  Instit. 
de  rerum  divis.  et  D,  eod.  tit.  1.  riparum  S. 

(1)  Los  rios.  Concordat  1.  nenio  ü.  §.  sed  et  flu- 
mina ,  et  1.  riparum  b.  D.  de  rervm  divis.  et  Instit. 
eod.  |.  flumina  2.  et  |.  riparuv.i  h.  ih  particulari 
taraen  flumina  sunt  earum  civití  tum ,  per  quarum 
territoria  transit  fluraen:  nam  uaum ,  el  idem  ter- 
ritorium  est,  quod  eminet  super  aquas,  et  quod 
immergitur  aquis ,  secundüm  Bí  Id.  in  1.  si  plures, 
col.  k.  C.  decondic.  inser.  ubi  dicit  hoc  procederé, 
etiam  si  flumina  sint  navigabilii,  licét  in  univer- 
sali  talia  flumina  navigabilia  sint  Principis,  ut  in 
cap.  1.  quce  sint  regal.  Et  quid  si  flumen  transeat 
ínter  duas  civitales,  dividens  earum  territoria? 
Vide  Bartol.  in  tractatu  Tyberkidis,.  super  parle 


acquiriturnobis ,  versic .  item  videndum ,  ubi  dicit , 
quód  erit  commune  inter  dictas  civitates,qu¡a  om- 
nia  quee  sunt  in  coníinio  sunt  communia,  1.  arhor 
quce  in  confinio  Í9.  D.  commun.  diñd.  1.  adeu7.  $. 
fin.  D.  de  acquir.  rer.  domin.  et  vide  quod  dicit 
Bald.  in  rubr.  D.  de  rerum  divis.  col.  lí.  vers.  sed 
nonne. 

(2)  Et  los  puertos.  Vide  infra  eodem  1.  11. 

(5)  Et  los  caminos.  Adde  1. 1 .  D.  de  itiner.  public. 
et  1.  2.  |.  viarum  cum  |.  sequent.  D.  ne  quid  in 
loco  public.  et  cap.  1.  quce  sint  regal. 

(lí)  Pertenescen.  Ex  hoc  verbo,  et  inferiori,  cíim  di- 
cit, los  que  son  de  otra  tierra  extraña,  patet,  liciluni- 
esse  ómnibus  piscari  in  fluminibus ,  etiam  vicinis 
aliarum  civiíatum :  et  idern  probatur  in  dicto  |. 
flumina,  et  ibi  nolat  Ángel,  pisces  enim  naturali 
jure  capientium  fiunt,  1.  1.  |.  íin.  D.  de  adquir. 
rer.  domin.  et  non  possunt  domini  terrarum  pro- 
hibere ,  ne  quis  piscetur  in  terris  suis ,  ut  dicil  ao- 
tabiliter  Joann.  Fab.  in  dicto  §.  flunmia ,  et  Cardin. 
Alexand,  post  Hugo  in  cap.  jtís  naíiíraZe,  1.  distinct. 
si  tamen  civitas,  in  cujus  territorio  est  fiíünen, 
prohiberet  exteris  piscationeni  fluminum  sui  ter- 
ritorii,  beré  posset,  per  1.  Dinis  16.  D.  de  serñt. 
rustic.  pro3dior.  et  infrá  eod.  1.  17.  imó  potesl  fa- 
ceré generalis  proclama ,  ne  quis  in  íermlnis  suis 
venetur,  vol  piscetur,  ut  dicit  notabililer  Jacob, 
de  Raven.  et  ibi  refert,  et  sequitur  Joaim.  de  íPtíol. 
in  1.  3.  §.  Nerva,  D.  de  acquirenda  possess.  et  lenet 
hoc  etiam  Decius  consiüo  197.  col.  2.  expréssé 
loqaens  de  Sniversitale  prohibente ;  loquitur  lamen 
de  venatioae,  sed  eademvideturratioinpiscatione, 
et  Joann.  ce  Imol.  etiam  loquüur  de  piscatlone,  et 
ibi  Alex.  tt  Socin.eí  eodem  jure  permittiíur  ve- 
nar!,  et  piscari,!.  i.  in  fin.  D.  de  acquir.  rer. 
domin.  1.  injuriarum  13.  |.  fin,  D.  de  injur.  facií 
1.  item  si  fundi  9.  ^.  aucupiorum^,  D.  de  usufruct. 
Adverte  tamen,  quia  Roder.  Suarez  consuluit  con- 
trarium ,  ut  patet  ejus  allegat.  16.  molus  per  islam 
iegem,  et  per  alia  :  mihí  lamen  verius  videtur, 
quod  prccdixi ;  et  ad  islam  Iegem ,  et  alia  quie  ad- 
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también  pueden  usar  dellos  los  que  son  de 
otra  tierra  extraña  como  los  que  moran  et 
viven  en  aquella  tierra  do  son.  Et  como  quier 
que  las  riberas  de  los  rios  sean  quanto  al  se- 
fiorio  de  aquellos  cuyas  son  las  heredades  á 
que  están  ayuntadas,  con  todo  eso  todo 
home  puede  usar  dellas  ligando  á  los  árboles 
que  hi  están  sus  navios ,  et  adobando  sus 
velas  en  ellos,  et  poniendo  hi  sus  mercaduras; 
et  pueden  los  pescadores  poner  hi  sus  pesca- 
dos et  venderlos,  et  enxugar  hi  sus  redes, 
et  usar  en  las  riberas  de  todas  las  otras  cosas 
semejantes  destas  que  pertenescen  al  arte  ó 
al  meester  por  que  viven. 

LEY  VII. 

Cómo  los  árboles  que  nascen  en  las  riberas  de 
los  rios.,  son  de  aquellos  cuyas  son  las  here- 
dades que  están  en  frontera  con  ellos. 

Todos  (1)  los  árboles  que  están  en  las  ri- 
beras de  los  rios  son  de  aquellos  cuyas  son 
las  heredades  que  están  ayuntadas  á  las  ri- 
beras, et  puédenlos  tajar  et  facer  dellos  lo 
que  quisieren  aquellos  cuyas  son  las  here- 
dades. Empero  si  á  la  hora  que  alguno  qui- 
siese cortar  el  árbol  quel  pertenesciese  por 
razón  de  su  heredat ,  estudíese  (2)  hi  algunt 


navio  atado ,  ó  allegase  (3)  entonce  et  lo  qui- 
siese hi  atar,  non  lo  debe  luego  cortar,  por- 
que farie  contra  el  derecho  comunal  que  los 
homes  han  para  usar  de  las-riberas  de  los  rios 
segunt  que  sobredicho  es  :  mas  si  ningunt 
navio  non  estudiese  hi  ligado  nin  home  que 
lo  quisiese  hi  ligar,  poderlo  hie  tajar  cada  que 
quisiere,  et  facer  su  pro  del. 

LEY  VIII. 

Cómo  non  pueden  facer  casa ,  nin  torre  nin  otro 
edificio  de  nuevo  en  los  rios  por  do  usan  á 
venir  los  navios. 

Ley2.tit.10,  lib.,7.  Recop.  —  Ley  9.  tit.  11.  lib.  G, 
Recop. 

Molino,  nin  canal,  nin  casa,  nin  torre, 
nin  cabana  nin  otro  edificio  ninguno  non 
puede  home  facer  nuevamente  en  los  rios 
por  los  quales  los  homes  andan  con  sus  na- 
vios (1), nin  en  las  riberas  dellos,  porque  se 
embargase  el  uso  comunal  de  los  homes.  Et 
si  alguno  lo  ficiese  hi  de  nuevo ,  ó  fuese  fechó 
antiguamente  de  que  veniese  daño  al  uso  co- 
munal ,  debe  seer  derribado ;  ca  non  serie 
guisada  cosa  que  el  pro  de  todos  (2)  los  ho- 
mes comunalmente  se  destorvase  por  la  pro 
de  algunos. 


ducit,  respondetur,  quód  pvocedunt  non  stante 
prohibitione ,  ne  per  alios  piscetur,  quod  polest 
farore  civitas,  cujus  est  flamen,  per  preedicta.  Et 
si  liomines  universilatis  abuterenlur  piscalione  la- 
liter,  quód  in  posterum  non  esscnt  pisces  in  flumi- 
nibus ,  an  possit  civitas  faceré  statulum  ,  dando 
super  hoc  certum  modum ,  ne  piscatio ,  seu  vena- 
tio  destrualur?  Decius  ibidem  vult,  quód  sic :  ct 
facit  1.  usufructuar  i  um  venari  62.  f .  si  vivariis, 
D.  de  usufruct.  et  facit  text.  secundúm  unum  intel- 
lectum  in  |.  b.  v.  nenio  relia,  de  pace  tenenda,  et 
ejus  viol.  et  pulchré  decidit  Bavtholom.  Cepol.  in 
trqctatu  de  servitutibus,  sub  titulo  de  piscalione , 
quód  licét  quis  conducat  valles ,  aut  paludes,  ut 
ibi  possit  piscari ;  si  in  diclis  paludibus  reperiatur 
certa  pars  terrse  elévala  ab  álveo ,  qu.á  thori  vul- 
gariler  secundúm  eum  appellantur,  ubi  pisces  om- 
nes  se  hyeme  reducunt,  quód  non  sit  licitum  con- 
ductori  apcrire  dictos  tlioros,  et  omnes  pisces 
capere ;  quia  isto  modo  jus  piscandi  destrueretur. 

LEX  VII. 

Arbores  in  ripa  fluminum  constitutse  eorum  sunt , 
quorum  prsedia  sunt  ripis  juncta.  Ideó  possunt, 
quorum  sunt  prsedia,  arbores  illas  caedere;  nisi 


tuncesseteis  puppis  alligata ,  autvellet  quis  navem 
slatim  alligare.  Hoc  dicit. 

(i)  Todos.  Concordat  §.  riparwn  4.  Insíit.  de 
rer.  di\>is.  et  I.  riparurn  5.  D.  eod.  tit.  Vide  Glos. 
in  dicto  §.  riparum. 

{'i)  Estudiese.  Vide  1. 17.  infrá  eodem. 

(5)  O  allegase.  Approbat  opinionem  Glos.  in 
dicto  f .  riparum,  quse  communiter  approbatur. 

LEX  VIH. 

In  flumine  navigabili ,  vel  ripa,  non  licet  cedifi- 
care  laliter,  quód  navigatio,  vel  usus  publicus 
impedialur ;  et  si  de  facto  sedificetur,  diruetur  sedi- 
ficiura ,  licct  fuerit  antiquum,  Hoc  dicit. 

(1)  Con  sus  navios.  Concordat  1.  1.  in  princ.  D. 
de  flumin.  et  idem  dic,  si  avertatur  aqua  de  flu- 
mine non  navigabili,  si  lamen  intrat  aliud  flumen 
navígabile,  !.!.§.  non  autem  12.  D.  de  flumin. 
et  intellige  secundúm  Bartol.  in  1.  quominús,  D. 
eod.  3.  oppos.  quando  sic  divertitur,  ut  non  reintrct 
flumen  navigabile ;  si  autem  adhuc  intraret,  licitum 
esset. 

(2)  El  pro  de  todos.  Nara  publica  utilitas  prse- 
ferlur  privatae,  1.  tín.  C.  de  primipilo,  lib.  12.  et 
in  aulhen.  de  hcered  et  falc.  in  princ.  1.  única  ,  g. 
cwn  autem,  et  ibiBald.  C.  decaduc.  toUend, 
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LEY  IX. 

De  quáles  cosas  períenesce  el  señorío  ct  el  uso 
dellas  comunalmcnlc  á  iodos  los  homes  de  al- 
guna cibdat  ó  villa. 

Leyes  del  tit.  7.  lib.  7.  Rccop.  —  Ley  1.  tit.  li.  lib.  7. 
Recop,  —  Leyes  del  lit.  19.  lib.  6.  Rccop. 

Apartadamente  son  del  coman  (1)  de  cada 
una  cibdat  (2)  ó  villa  las  fuentes  et  las  plazas 
do  facen  las  ferias  et  los  mercados ,  et  los  lo- 


gares do  se  ayuntan  á  concejo ,  et  los  are- 
nales que  son  en  las  riberas  de  los  rios  (.3), 
et  los  otros  exidos  (4),  et  las  correderas  do 
corren  los  caballos,  et  los  montes  et  las  de- 
hesas et  todos  los  otros  logares  semejantes  (5) 
destos  que  son  establcscidos  (G)  ct  otorgados 
para  pro  comunal  (7)  de  cada  una  cibdat,  ó 
villa,  ó  castiello  ó  otro  logar;  ca  todo  hoine 
que  fuere  bi  morador  puede  usar  de  todas 
estas  cosas  sobredichas ,  et  son  comunales  á 
todos  también  á  los  pobres  (8)  como  á  los 
ricos  (9).  Mas  los  que  fuesen  moradores  en 


Communia  universitatis  sunt  fontes ,  platese ,  ubi 
feriae  íiunt ,  concilla ,  vise ,  montes ,  el  canipi ,  the- 
atra,  stadia,  et  similia,  quibus  quilibet  de  uni- 
versilato  potcst  uli.  Sed  alii  extra  iinlversitateni 
non  possunt.  Hoc  dicit.  Habait  orliim  á  |.  unker- 
sHalis  6.  Instit.  derer.  divis.  et  1.  in  tantum  G.  §. 
unipersítaíisi.  D.  eod.  lit. 

(1)  Son  del  común.  Sed  an  quoad  dominiiusum 
tanlum?  Vide  quse  notat  Joann.  Andr.  in  addil.  ad 
Specul.  tit.  de  execulione  sentent.  $.  seqiiitur  qid 
si  unwersitas  ,  el  Azo  Instit.  de  rer.  diiñs.  in 
summa,  col.  2.  el  Gloss.  in  dicto  |.  universitatis , 
Instit.  de  rer.  divis. 

(2)  Cada  una  cibdat.  Concordal  1.  in  tantum  6. 
|.  universitatis  i.  D.  de  rer.  divis.  et  Instit.  eo- 
dcm ,  §.  universitatis  6.  et  1.  10.  lit.  H.  suprá 
eadem  Pdrt.  et  1.  i3.  tit.  9.  Pai^t.  6. 

(3)  En  las  riberas  de  los  rios.  Quid  de  usu  ip- 
soi'um  fluminum?  Vide  suprá  eod.  1.  6. 

(4)  Exidos.  Vide  dicl.  1.  13.  tit.  9.  6.  Partit. 
infrá,  etPaul.  de  Castro  consi!.  139.  1.  vol.  in 
princ.  ubi  dicit,  qucd  sine  isiis castra  habitari  non 
possunt,  ñeque  incolenles  vivere. 

(5)  Semejantes.  Vide  suprá  1.  6. 

(6)  Son  establescidos.  Videtur  hic  probari ,  quód 
montes ,  ct  termini  sunt  communes  civitaíis  ,  vel 
villas ,  in  cujus. territorio  sunt,  et  quüd  in  bis  ba- 
beal  fundalam  suam  intentiouem.  Vide  de  boc,  qufe 
notanler  adducit  Socin.  in  1. 1.  in  princ.  col.  3.  et 
U.  D.  deacquir.  possess.  cujus  resolulio  esl,  quod 
sil  fúndala  inlentio  civilalis  in  lerminis,  qui  sunt 
inlra  cjus  terrilorium;  nisi  ab  alio,  qui  vuU  boc 
cxcludere ,  probetur  dominium ,  vel  possessio  rei, 
quam  vult  excludere  ab  isla  universitale  :  vide  ibi, 
quia  loquitur  notabililer  ;  et  sic  procedel  isla  !ex 
in  bis ,  quse  ut  propria  ab  alus  non  possideníur. 
Prseterea,  quodlñc  dicilur,gtíe  son  establescidos , 
non  inlelligitur,  quód  á  jure  sunt  statuli  pro  ci- 
vibus  :  quia  civiíati,  vel  castro  de  jure  nihil  cor- 
porale  estdeputatum ,  quod  sit  de  ejus  pertinentia; 
nisi  quatenüs  á  lege ,  aut  consueludine ,  aut  bo- 
minum  dispositione  reperiatur  concessum ,  ut 
iiolat  Innoc.  in  cap.  cum  ad  s^dem,  ubi  et  Abb. 


col.  3.  derestit.  spoliat.  et  Joann.  Andr.  ibi  in  no- 
vella  Domini ,  in  cap.  si  civitas,  de  sentent.  ex- 
commun.  lib.  6.  ubi  dicunt,  quod  castrum  á  jure 
non  babel  pertinentias  ,  sed  tacto  hominum  con- 
suevil  babere,  et  idem  dicil  Alexand.  cons.  hZ. 
vol.  1.  et  cons  76.  vol.  2.  ubi  pulchré  loquitur  :  ct 
ita  polesl  inlelligi  isla  lex ,  cíim  dicil  :  Que  son 
establescidos;  scilicél,  ab  bominibus ,  vel  statufo; 
et  sic,  quod  verbum  que  ponatur  restrictivé ,  1. 
ea  tamen  adjectio,  D.  de  leg.  3.  el  isto  termino 
etiam  utilur  diclus  |.  universitatis,  1.  in  tantum  6. 
D.  de  rer.  divis.  el  Instit.  eod.  |.  universitatis  6. 
ibi  :  Si  qua  alia  sunt  communia  civitatum  :  hoc 
etiam  videtur  probari  in  1. 10.  lit.  il.  ead.  Partit. 
cum  dicil ,  han  á  las  vegadas. 

(7)  Comunal.  Exemplificat  de  Campo  Martio  in 
1.  sed  Celsus  6.  D.  de  contrah.  emptione. 

(8)  También  á  los  pobres.  Nota  bené,  et  idrm 
tenelde  jure  communi  Alberic.  in  dicta  1.  in  tan- 
tum ,  %.  universitatis  :  el  cum  talia  sint  destínala 
pro  usu  civium,  quilibet  secundum  quod  indigebit 
ulelur,secundúm  eum,  per  1.  ususpars  19.  D.  de 
usu,  el  habit.  ell.  siquis  per  divinam'/^.  C.  de 
aquceductii,\i\i.  11.  et  adde  \.  de  modo  7.  et  ibi 
Gloss.  D.  /m.  regund.  et  vide  in  materia  quíe  áicit 
idem  Alberic.  in  1.  Imperatores,  D.  de  seiyit. 
rnslic.  prcedior.  Bald.  in  1.  si  manifesté,  C.  deser- 
viiut.  et  aqua,  el  Cynus  in  1.  quídam,  D.  de  rer. 
divis.  et  Joann.  de  Plat.  in  1.  2.  C.  de  iiumun. 
nemin.  conced.  lib.  10. 

(9)  Como  á  los  ricos.  Non  ergó  ditiores  possunt 
dicere  ,  quod  possunt  iramittere  in  terminis ,  el 
pratis  civilalis ,  vel  villse ,  plures  oves ,  vel  pécora, 
seu  amienta,  quám  pauperiores ;  el  sic,  quod 
plus  eis  assignelur  de  pascuis,  sicút  é  contra  sen- 
lirent  plura  onera  de  oneribus  incunibenlibus  uui- 
versilati,  juxta  id  quod  habetur  in  1.  1.  C.  de 
apochis  publ.  lib.-lO.  et  in  1.  omnes  provinciarum 
12.  G.  de  oper.  publ.  ét  1.  secundum  natiiram  10. 
D.  de  reg.  jur.  imó  omnes  ikm  pauperes ,  quám  di- 
vitcs,  praíis ,  et  berbagiis,  et  terminis  territorii 
ulentur,  quilibet  secundum  quod  indigebit,  et 
secundum  numerum  ovium,  et  peeorum,  quas 
liabuerit ,  ut  in  dicta  1.  usiis  pars  19.  D.  de  usu,  et 
habit,  et  1.  si  quisper  divinam  5.  C.  dcaquceductu. 
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lib.  11.  eí  1.  sipartem,  in  fin.  D.  desenit.  rustic. 
pni'ú.  et  ita  tenet  Alberic.  in  1.  in  tantum ,  §.  uni- 
versilutis,  D.  de  rer.  divis.  col.  íin.  versic.  sed 
adhuc  quwro  :  et  dicit  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  61. 
ai'í.  2.  quüd  in  justitia  distributiva  tanto  plus  ali- 
cui  de  bonis  communibus  datiir,  quanto  illa  per- 
sona majorem  habet  principalitatem  in  conimuni- 
íaíe  :  benétaraen  credo,  quod  si  divites  immitte- 
rent  in  tcrmlnis  mullos  greges  i(a  ,  quod  pauperes 
niniis  damnificaren'tur ,  quod  possent  pauperes 
adirejudicem,  ut  boc  corrigatur,  et  taxelur  nu- 
merus  oviuní ,  vel  pecorum  ita ,  quod  onuies  pos- 
sent uli  pascuis  ,  et  non  divites  ciim  injuria  alio- 
rum  :  pro  quo  adduco ,  quod  notat  idem  Alberic. 
in  dicía  1. 1 mper atores,!),  de senit.  rustic.  prcvd. 
ubi  iiuíucit  illam  legem  ad  quícslunem ,  qnam 
dicit  siepiüs  occurrentein  :  ín  quadam  villa  est 
unum  pascuum  commune  ómnibus  ibi  babiían- 
tibus  :  unus,  quibabet  ibi  módicas  posscssioncs  , 
lenct  ibi  magnam  quanlitatem  besliaruní  i(a  ,  quod 
alii  habenles  ibi  magnas  possessiones,non  possunt 
u!i  illo  pascuo  pro  eorum  bcstiis  :  et  concludit 
bcne  faceré  illam  legera,  quod  possinl  intentare 
uüle  judicium  communi  dividundo,  quod  iile  uta- 
tur  pro  modo  posscssionem ,  el  sitie  aliorum  in- 
juria :  et  licet  Aibcric.  loquatur  de  pascuo  deputato 
pro  cultura  pra^diorum  (  quod  vulgj  nos  dicimus 
£)ehesas~boyaIes)  de  quo  etiam  ideiu  Albcr.  lo- 
quitur  in  1.  testalriy ,  $.  i.  D.  si  serc/í.  vindicet. 
ubi  dicit,  quod  si  universitas luibot juspasculandi 
in  aüquo  loco,  quod  ülud  jus  debcatur  pro  rata 
priediorum  ,  et  ccdat  prajdils  ,  et  si  nriedia  alie- 
neníur,  quod  transeat  cam  eis ;  tamcn  ejus  ralio 
clianí  concludit,  ut  in  illis  pascuis  usus  fu¡(  sine 
aliorum  injuria,  et  proíit  ibi  babitantes  commodé 
vivere  possent :  ct  si  tali  casu  visum  fuerit  judici, 
polerit  jubero,  quod  tam  divites,  quain  pauperes 
ulantur,  el  gaudcant  oequallter,  si  tcrritorium  esscl 
parvum,  el  ómnibus  non  sufficerel  alias,  facit  1. 
de  modo  7.  cum  Gloss.  ibi,  D.  fin.  regiind.  ct 
notal  Joann.  de  Plat.  in  1.  2.  circa  íin.  C.  de  im- 
munit.  ncniin.  conced.  lib.  10  .etsi  dominus  civi- 
talis,  vel  \\\\ce  inií)i  inbabilaverit,fruc(ur  simililer 
termiiiis,  sicut  el  alii  cives  :  est  cnim  ipse  civis, 
imo  el  capul  civium ,  ut  dixit  Bald.  in  1.  ohr,er<>'are, 
$.  proficisci,  D.  de  offic.procons.  col.  o.  el  ita 
Reges  dicunlur  habere  tol  domicilia ,  quot  Ierras 
habenl  ad  eorum  raansionem  paratas,  licel  in  una 
parle  babeant  principalius  domicilium,  ut  voluit 
Gloss.  et  ibi  Imol.  in  cap.  omnes  principes,  de  ma- 
jar, et  cbcd.  et  tradit  Barí,  in  I.  assiimptio ,  %.  ju- 
risprudeniibiis,  D.  ad  municipal,  et  sequifur  du- 
,plicem  porlionem,  sicíit  alias  ín  Lege  velcri  pri- 
mogenitus  consequcbatur,  Deuleron.  cap.  21.  et 
sic  potest  in  territorio  suss  civitatis ,  vel  Villce  pas- 
culari  cam  gregibus  suis  pro  eo  numero ^  quo  dúo 
vicini  de  divilibus  taüs  vi!lí8 ,  proal  Iradit  alias 
CoUectarius  in  cap.  ad  qiuestiones ,  de  rerum  per- 
mnt.  et  servatur  quotidie  in  praclica :  inboc  etiam 
b.abondus  csi  x'cspectus  ad  dignilatem  usuarii,  1, 


plenum  12.  D.  de  usu,  et  liabit.  Et  quia  commu- 
niter  liber  CoUectarii  non  ita  babetur,  referam  hic 
ejus  verba,  quse  sunt  :  Quid  si  civis  alicujus  loci 
habet  usum  nemoris;  ibi  sunt  milites,  et  rustici? 
Pe.  bo.  et  composte,  notant  de  constit.  cap.  fin. 
quod  railes  debet  babero  in  duplo ;  vel  si  non  sit 
nisi  miles,  et  ruslicus,  miles  duas  partes  ,  et  rus- 
ticus  Icrtiam,  per  1.  Imperatores,  D.  de serñl.  rus- 
tic,  prcvd.  Vidcretur,  quod  in  legatis ,  et  gratuitis 
contractibus,  et  iuaximé  ubi  esset  comiíiune  militi, 
el  rusüco ,  ut  collegio ,  possent  habere  locum  prse- 
dicta,  f(e  major.  etobed.  cap.  statuimus  15.  alias 
non  video ,  quare  dcberet  esse  melior  condilio 
mililis  ,  utpotc  si  emerenl,  vel  aliter  acquirerent 
ipsum  communiter,  quia  et  si  ab  intestato,  el  hse- 
redibus  eis  non  obveniret ,  locum  non  haberent 
qua?  dicit,  el  a3quis  portionibus  dividerelur,  mullí 
fie  siicces.  ab  intest.  in  princ.  Si  lamen  dominus 
ibi  non  habitct  ,  alibi  habeat  suam  babitationem  , 
et  domicilium,  videtur  quod  tune ,  etsi  sit  dominus 
loci ,  non  possit  frui  Icrminis  ,  et  territorio  loci , 
cúm  sitad  usum  civiuminhabitantium,et  non  alio- 
rum non  babitantium,  ul  hic  est  expressum  :  ñe- 
que contra  regulas  juris  potest  dicere,  se  in  plu- 
ribus  locis  habere  domicilium,  cúm  ibi  non  se 
Kqualiter  collocet,  ñeque  subeal  muñera,  ut  in  1, 
Laheo  S.  el  in  |.  jurisprud^ntibiis ,  D.  ad  mimi- 
cip.  et  quod  Gloss.  tradil  in  dicto  cap.  omnes  Prin- 
cipes, loquitur  alus  respectibus  ad  onus ,  et  non  in 
íangentibus  commodum  :  in  bis  namque  inspi- 
ciendus  est  locus  ubi  inhabital,  el  principalem 
larcm  habet,  ul  ibi  declarat  Innoc.  Ñeque  obstat, 
quod  ibi  habeat  dominium  respeclu  jurisdiclionis, 
et  vassalloruní  :  quia  hoc  est  separatum  a  pro- 
prielale  pascuorum ,  et  terminorum  :  nihil  etiam 
babel  commune  proprietas  fundorum  cum  pro- 
prielale  jurisdiclionis ,  et  uno  transíalo ,  reliquum 
non  Iransferlur,  Bald.  in  1.  a  procuratore ,  C.  man- 
dati,  ubi  singulariter  :  et  sic  non  obslabit  ad  hoc, 
quod  tradit  Paris  de  Put.  in  suo  trac,  syndicatus, 
ful.  mihi  52.  col.  2.  inversic.  sislatutum  civitatis: 
in  casu  enim  quo  loquitur ,  secundüm  conslilutiones 
Regni,  quas  atlegat,  jus  herbagii  spfcctabalad  do- 
minum  in  Ierra  sua.  Et  ita  crederem  esse  teñen- 
dum  ,  sive  Ecclesia  ,  vel  monasterium  sint  dor.iíni 
talium  villarum,  ct  locorum,  sive  sint  alii  laici, 
vel  clcrici  :  quia  si  monasterium ,  vel  Ecclesia  alibi 
habeat  líabitatiocem ,  et  domicilium  ,  seu  alibi  sit 
siluata;  in  loco  ubi  est  sitúala,  babel  jus  civis  ,  et 
civitatis,  ut  tradil  Bartol.  in  1.  1.  D.  ad  municip. 
el  si  in  loco  ubi  est  dominus  respeclu  jurisdic- 
lionis, non  habuit;  non  polest  frui, ñeque  gaudere 
lerminis,el  herbagiis  lanquam  civis.  Quffi  omnia 
sunt  in  praclica  benc  nolanda  ,  quia  quotidie  sunt 
lites  super  bis  in  Regalibus  Auditoriis,  et  licel  in 
Canceliaria  esset  aliquando  contra  hoc  judicalam  , 
non  esset  curandum  de  tali  stylo,cíim  Magislfatus 
non  possinl  inducere  slylura  inderogationem  juris 
communis  ,  ul  Iradit  Alexand.  consil.  5o.  col.  íin. 
2,  vol.  facit  1.  nenio  judex,  C.  desentent.  quinimó 
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otro  logar  (10)  non  podrien  usar  dclla^3  contra 
voluntat  et  deícndirniento  do  los  que  morasen 
h¡. 

LEY  X. 

Quáles  cosas  perícnesccn  ü  alguna  cibdat,  ó 
villa  ó  común,  ef,  non  puede  cada  unodcllos 
apartadamente  mar  de  ninguna  dellas. 

Leyes  del  tit.  7.  lib.  7.  Recop.  —  Ley  1.  fit.  3.  Iib..7, 
Recop.  —  Leyes  del  tit.  19.  lib.  6.  Recop. 

Campos ,  et  viñas,  et  huertas,  et  olivares, 
ct  otras  heredades ,  et  ganados ,  et  siervos  et 
otras  cosas  semejantes  que  dan  fruto  dQ  sí  ó 


renda,  pueden  haber  las  cibdades  (i)  ct  ías 
villas,  ct  como  quier  que  sean  comunales  á 
todos  los  moradores  de  la  cibdat  ó  deja  villa 
cuyas  fueren ,  con  todo  eso  non  puede  cada 
uno  (2)  por  sí  apartadamente  usar  de  tales  co- 
sas como  estas.  Mas  los  frutos  ct  las  rendas 
que  salieren  dellas  deben  scer  metidas  en  pro 
comunal  (3)  de  toda  la  cibdat  ó  villa  cuyas 
fueren  las  cosas  onde  salen ,  asi  como  en  la- 
^Dor  de  los  muros ,  et  de  las  puentes ,  et  de  las 
calzadas,  ó  en  tenencia  de  los  casüeilos,  ó 
en  pagar  los  aportellados,  ó  en  las  otras  co- 
sas semejantes  destas  que  pertenescen  al  pro 
comunal  de  toda  la  cibdat  ó  villa. 


el  dicluiii  Coljccíarii,  de  quo  supra,  qnateníis  lo- 
quiíur  faciens  differentiam  inter  milites ,  et  rús- 
ticos, non  posset  forte  practicari  in  bis  Regnis, 
í'anfe  ista  lege  Partitaruiii  :  ñeque  unquám  visum 
fuit  practicari  5  quod  ego  sciverim,  riisi  in  domino 
loci  ibi  habiíanle ,  qui  est  dominiis  yíUíg  ,  vti  casiri 
!  cspsctu  jurisdictionis ,  qui  est  (ut  dixi)  civls,  ct 
capul  civiuní ;  in  quo  etianí  ñeque  ralioues  Coíloc- 
tarii  multúm  militant,  licét  propter  illius  auctori- 
íaíeni  in  dominis  lerrarum  ita  receptum  sit :  sed 
;idliuc  crederem  judiéis  arbitrium  versar  i  in  tali 
i:su  domini ,  ne  sit  cum  injuria  aliorum  civiuní ,  ut 
fiuperiüs  dixi ,  et  fácil  1.  pen,  C.  de  pase.  puhl.  lib. 
i  1 .  ct  ibi  Joann.  de  Platea. 

(iO)  Logar.  Et  recle  :  nam  divisio  íerriíorii  Iioc 
inducit,  ut  in  1.  exhocjiíre,  D.  de  jiist.  et  jur. 
tcxt.  in  I.  via  constituí  25.  %,  qiicecumqiíe  3.  D.  de 
servit.  ruslic.  prwdíor. 


Fructuspríediorum,  yinearum,  Iioiíorum,  et  sl- 
iaiIium,necnünetservoruni  qui  sunt  universilaüj^ 
non  possuní  slnguii  de  universitate  eis  uti ,  sed  in 
opus  universitatis  convertendi  sunt.  íloc  dicit. 

(1)  Cibdades.  De  jure  D.  aliquibus  municlpiis 
crat  de  consuetudine,  uí  possessorcs,  seu  vicini 
certam  parlem  fructuura  viliori  pretio  abjiciebaiít 
pro  comraodis  publicis ,  ut  pateí  in  1.  si  pendentes 
27.  f,  si  quid  cloacarii  5.  in  versic.  sed  et  si  quid 
municipio  ,  D.  de  usufruct. 

(2)  Non  puede  cada  uno.  Concordaí  1.  inter  pw- 
hlíca  17.  P.  de  verb.  signif.  1.  sed  Cdsiis  6.  ubi 
Gioss.  D.  de  contrah.  empilone. 

(3)  Pro  comunal.  Habes  ble ,  in  quibus  debeant 
expendí  reddilus  ciyilatuní ,  qui  dicuntur  Proprii : 


etaddelext,  inauthent.  de  collator.  %.  civitatum 
16.  coUat.  9.  adde  cliam  1.  20.  lit.  fin.  ead.  Partit. 
et  1.  7.  tit.  7.  Partit.  g.  ubi  vide  reddilus  á  !ege 
statutos  civilatibus,  et  adde  Lúe.  de  Pen.  in  1.  fin. 
versic.  8.  quceritur,  C.  de  quibus  muner.  seu 
pvoístat.  nem.  tic.  se  excus.  lib.  iO.  Et  salaria  Prro- 
sidura  ,  el  Corrcclorum  solvunlur  de  bis ,  ul  in  1.  7. 
lit.  16.  !ib.  2.  Gnlin.  Ilem  salaria  niodicorum ,  et 
magistrorum  liberalium  arlium,  1.  arnbiííosah.  |. 
2.  D.  de  decret.  ab  ordin.  faciend.  et  e;dra  ea  quae 
utilitatem  comraunem  concernunt,  non  potosí  ex- 
pendi,  utbic,  etin  dicto  |.  civitatum,  et  in  Capi- 
tul.  Corrector,  cap.  50.  Sed  an  possit  ex  eis  ficri 
eleemosjna  monasteriis  ipsarum  civilatuní?  Aibe- 
ric.  íenet  noíabiliter,  quód  sic,  in  1.  sipater,  §.  i. 
D,  de  donat.  quem  vide  :  sed  semper  lioc  vidi  fierij 
habita  licentia  in  Regio  Consilio ,  et  cum  Principia 
eonsultatione.  Et  adde  in  materia  ,  quK;  notat 
Joann.  de  Plat.  in  1.  4.  C.  de  nañcid.  lib.  11.  et  in 
1. 1.  C.  devet.  numism.  poie^,t.  eod.  lib.  et  in  !.  1. 
C.  de  frmnent.  Alexandr.  lib.  11.  ubi  vide,  an 
possint  Decuriones  de  publico  constituere  sala- 
rium  írabenti  frumenluní  tempere  caresti£e  :  et  so- 
lent  Principes  adpeiilionem  populoruní  is-a  con- 
cederé, ut  in  1. 1 .  C.  de  spectac.  lib.  11 .  et  ibi  Joann. 
de  Pial,  et  sine  cjus  licentia  nulli  de  publico  pcíesí 
saiarium  constilui,  1.  única,  C.  de  prcsbcnd.  seda- 
río,  lib.  10.  ubi  iníeruní  Bario!,  et  Joann.  de  Plat. 
quód  non  valet  banniníentum  factum  á  Polestate  , 
quod  quicunique  ceperit  malefactorera ,  habeat 
taníum  de  pecunia  Conimunis ,  el  idem  tenet  Areí. 
in  íract.  tnaleficior.  in  parte  fama  publica ,  íh.  col. 
ct  ex  bis  j^test  dici ,  quód  non  possií  de  bis  red- 
diiibus  solvi  servitium  regiuní ,  á  quo  nobiles  sunt 
e;iC!r.píi ;  licéí  aliquando  ad  id  daíoe  íuerunt  ucen-= 
íiíe  á  Rege  ad  consullationem  Regü  Consilii. 
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LEY  Xí. 

Cómo  los  almojarifadgos ,  et  las  rendas  de  los 
puertos,  el  las  salinas  et  las  mineras  per le- 
nescen  á  los  reyes. 

Leyes  del  tit.  10.  lib.  5.  Rec.  —  Ley  IS.  tit.  27.  liL.  9. 
Recop. 

Las  rendas  de  los  puertos  (1)  et  los  porLaJ- 
gos  (2)  que  dan  los  mercadores  por  razón  de 

LEX   XI. 

Redditus  portuuoi .  salinarum,  et  piscariarum , 
et  ferrariarum,  et  aliorum  vectigalium,  sunt  Prin- 
cipis  :  et  etiam  portagiorum.  Et  fuerunt  e¡  concessa 
ad  sui  suslentaüonera,  et  Regni  defensionem  ,  in- 
lideliunique  aggressionem  ,  et  ab  exaclionibus 
injustis  abstenüonem.  Hoc  dicit. 

(1)  De  los  puertos.  Ponunlur  hic  redditus  Re- 
gales :  adde  1.  inler  publica  17.  §.  1.  D.  de  verb. 
sígn.  et  in  cap.  único,  qu(e  sint  regid,  in  usib. 
feudor.  et  quid  sit  portus,  babes  D.  de  verb.  signif. 
1.  jmrtus  o9.  et  isli  portus  sunt  publici,  ut  in  1. 
7iemo  h.  %.  flumina ,  D.  de  rer.  divis.  et  infrá  eod. 
1.  12.  et  sunt  publici,  elsi  boiuinum  ingenio  sint 
fabincati  :  nam,  elsi  aediílcia  sint  ffidiíicanliuní , 
ipse  tamen  portus  publicus  est,  secundiun  Bald. 
in  summa ,  D.  de  rer.  divis.  col.  h.  reddilus  tamea 
portuum ,  et  A'ecligalia,  quaí  ¡nde  percipitintur, 
sunt  de  Regalibus,  ul  in  dicto  cap.  1.  qwe  sint 
regalía,  et  in  dicta  1.  inter publica  17.  |.  1.  el  cui- 
libet  est  facultas,  etiam  sinc  Principis  lic'enlia, 
enerare ,  et  exonerare  ratera  in  portu ,  ut  in  1.  1.  et 
ibi  Gloss.  D.  ut  in  flxim.  publ.  navig.  liceal ,  et 
vidc  Roder.  Suarez  allegat.  17.  ubi  respondet  ad 
1.  Ordin.  lib.  6.  til.  10.  1.  13.  et  ad  reparaíioneni 
portus  oranes  tenentur,  I.  adportusl.  C.  de  oper. 
publ. 

(2)  Los  porladgos.  Adde  1.  omniiim  6.  et  1.  uni- 
versi  5.  et  1.  ex  prcBStalione  7.  C.  de  vectigal.  et  in 
dicla  1.  inler  publica  17.  1. 1.  et  de  jure  pecoruin 
Iranseuntium  de  loco  ad  locura ,  babes  in  1.  2.  el  in 
1.  15.  tit.  10.  lib.  6.  Ordin.  Reg.  et  quodliabelur  ia 
1.  lib.  Reg.  8.  cap.  vers.  17.  ibi  :  Gregcs  vestros 
addecimabit  :  licét  Andr.  de  ¡ser.  in  proccmio 
Constit.  Regni  Sic?7ice  dicat ,  quod  jura,  sen  scr- 
vilia  contenta  in  diclo  cap.  8.  lib.  1.  Reg.  non  fuis- 
sent  instituía  de  jure  Divino,  sed  ex  íisurpatione 
Regura,  et  idem  dicit  in  cap.  único,  de  capitán. 
qui  curiam  vend.  col.  pen.  de  jure  hoc  antiquo, 
seu  de  antiqua  consuetudine ,  eliam  hoc  jus  ser- 
vitii  de  pecoribus  debetur  Regibus,  el  repulaliir 
inler  Regalía,  ut  habetur  1.  lib.  Slachab.  cap.  10. 
vers.  33.  ibi  :  «  Ut  oranes  á  tributis  solvantur, 
etiam  pecorum  suorum.  » 

(5)  De  las  salinas.  Adde  dictara  1.  inter  pidíiica, 
%.  1.  ibi,  Ítem  salinarum,  D.  de  verb.  sign.  etcap. 
super  quibusdam  M,  eod.  tit.  et  1.  Machab,  cap. 


las  cosas  que  sacan  ó  meten  en  la  tierra,  et 
las  rendas  de  las  salinas  (3),  et  de  las  pesque- 
ras (4),  et  de  las  ferrerias  et  de  los  otros  me- 
tales (5) ,  et  los  pechos  et  tributos  (6)  que  dan 
los  homes  son  de  los  emperadores  et  de  ios 
reyes.  Et  fuéronles  otorgadas  todas  estas 
cosas  porque  hobiesen  de  que  mantenerse  (7) 
honradamente  en  sus  despensas ,  et  con  que 
pediesen  am^parar  sus  tierras  et  su^  regnos  et 
guerrear  contra  los  enemigos  de  la  fe,  et  por- 

10.  vers.  29.  ibi :  Pretia  salis  indulgeo.  Sunt  etiam 
saliuce  in  praediis  privatorum ,  sicüt  et  metalla ,  ut 
tradit  Andr.  de  Iser.  qiice  sint  regal.  in  parle  Ar- 
gentar ice,  et  in  psivte  redditus  piscationis  ;  sed 
domini  terrarum ,  secundúm  eum  ,  usurpant  certo 
modo  vendi  sal,  et  erai  in  salinis  pri-vatorum.  In 
Regno  Sicilise,  secondüm  eum,  certum  pretiuní 
dant  patronis,  aliud  percipiunt  Reges;  et  specta- 
bilur  consueludo  in  istis.  In  isto  Regno  privali 
certo  pretio  vendunt  salem  salinariis  ,  qui  condu- 
cuntá  Rege,  et  facit  1.  creditor  82.  D.  de  action. 
empt.  et  1.  si  quis  11.  C.  de  vectigal.  et  circaboc 
vide  quasdam  leges  Quaterni  salinarum  ,  quas 
vellera  iuiprimerentur,  ut  essent  notse  ómnibus  : 
et  ut  habetur  in  1.  8.  tit.  1.  lib.  6.  Ordin.  Regal. 
loüles,  et  putei  salati ,  ex  quibus  sal  conficitur, 
perlinent  Regi,  sicíit  et  metalla,  et  nullus  polest 
se  de  cis  intromiltere  sine  Regis  licentia ,  et  red- 
dilus perlinent  Regi :  quselex\ideturinteiligenda, 
quando  sunt  in  publico,  vel  in  prsediis  Regis,  et 
non  essent  in  príediis  privatorum,  juxta  ea,  quse 
de  argcnli  fodinis,  et  alus  mineriis,  tradit  Andr. 
de  Isoí'.  in  diclo  verbo  Jrgentarice  :  obligantur  ta- 
men isli.  privali  ex  diclis  legibus  Quaterni  salina- 
rura-,  venderé  salem  certo  pretio  salinariis  condu- 
cenlibus  á  Rege ,  ut  dixi :  est  enim  aqua  salsa  pars 
fundi,  1.  is  qui  in  j)uteum  11.  D.  quod  vi,  aut 
clám,  Joan,  de  Plat.  in  1.  i.  col.  2.  C.  de  thesaur. 
lib.  10.  et  vide  textura  in  1.  forma  k.  $.  salinos  7. 
D.  de  censib.  Adde  pragmaticam  Regum  Catholi- 
corura ,  ubi  gravissirase  poense  iraponuntur,  ne  de 
Regáis  extrañéis  asportetur  sal  ad  istud  Regnura  : 
et  bine  est,  quod  inspiciunt  salinarii  domos  pri- 
vatorura  :  quodmultüm  abhorrent  subditi,  secun- 
dara Joann.  de  Plat.  in  1.  fin.  C.  de  annon.  et  tri- 
hut.  lib.  10. 

(4)  Pesqueras.  Adde  1.  inter  publica  17.  |.  1, 
ibi,  Ítem  piscariarum,  et  in  dicto  cap.  único ,  qucB 
sunt  regal.  super  parle  reditus  piscatoriim  , 
quod  Andr.  de  Iser.  ibi  intelligit,  ubi  Rex  con- 
suevit  habere  tale  jus  piscationura  :  nam  de  jure 
coramuni  comraunis  est  piscatio  oranibus ,  tara  in 
mari,  quámin  flurainibus ,  ut  in  1.  2.  in  1.  nemo  4. 
D.  de  rer.  divis.  potest  etiara  Princeps  per  privile- 
giura  alicui  concederé  piscationera  in  certa  parte 
niaris ,  et  alios  prohibere ,  ut  in  1.  sane  14.  et  ibi 
Ang.  D.  de  injiir.  ubi  et  Gloss. 

(b)  Metales,  Vide  Andr.  de  Iser,  in  dicto  cap. 
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cjiíe  pediesen  excusar  sus  pueblos  de  echar- 
les muchos  pechos  et  facerles  oíros  agravia^ 
mientos, 

LEY  XIL 

Cómo  de  las  cosas  sagradas,  et  religiosas  et 
santas  non  puede  ningunt  home  ganar  «n 
noria. 

Leyes  5.  6.  7.  9.  y  10.  tit.  2.  lib.  1.  Recop, 

Toda  cosa  (1)  sagrada,  ó  religiosa  ó  santa 
que  es  establescida  á  servicio  de  Dios  non  es 

único,  versic,  argentarice ,  et  dictam  1.  inter  pu- 
blica 17.  |.  1.  et  quíe  dixi  in  1.  5.  tit.  15.  Partit.  2. 
etl.  8.  tit.  penult.  lib.  6.  Ordin. 

(6)  Tributos.  Tribuía  per  Principem  imposita 
omncs  subiré  debent,  1.  3.  et  ibi  Joann.  de  Plat. 
C.  de  afinan,  et  tribut.  lib.  10.  vidc  cap.  omnis 
anima  12.  de  censib.  et  Matlh.  17.  vers.  ^h. 
«  Reges  terríe  a  quibus  accipiunt  tributum ,  vel 
censum?  an  á  filiis  suis ,  an  ab  alienis?  »  Et  adde 
cap.  super  quibusdaní ,  deverb.  sign.  et  adde  11.  2. 
et  8.  et  quse  ibi  dixi ,  Partit.  2.  lií.  1. 

(7)  Mantenerse.  Nota  bíec  verba  pulcbra  hujus 
legis,  quse  Reges  semper  deberent  advertere  : 
sunt  enim  isti  reddilus  Regibus  slatuti  ad  vivere 
regium ,  ut  non  extcndant  manus  ad  iniquitalem  , 
auferendo  bona  subjectorum ,  et  ne  lyrannizent, 
ut  Iradit  Andr.  de  Iser.  in  cap.  inrperialeni,  in 
versic.  si  ñeque  dominus  feudi,  col.  1.  deprohib. 
feudi  alien,  per  Freder. 

LEX    XII. 

In  nullius  bonis  sunt  res  sacrse ,  et  religiosse , 
aut  sanclse ,  licét  tales  res  per  clericos^  custodian- 
tur  :  et  propter  hoc  babent  ipsi  fructus  rerum 
ecclesiasíicarum  ,  quibus  mensúrate  vivant;  et 
quod  superfuerit,  in  pías  causas  impendant,  sicüt 
in  pauperum  aut  orphanorum  alimenlis ,  vel  virgi- 
num  pauperum  maritatione ,  captivorum  redemp- 
tione,  et  Ecclesiarura  reparatione ,  et  similibus. 

(1)  Cosa.  Concordat  1.  in  tcintum  6.  |.  res  sacrce, 
el  §.  nullius,  et  |.  sacrce,  D.  et  Instit.  ch  rer.  divis. 

(2)  Poder.  Licét  sint  in  honiinum  censura  ,  sive 
dispositione ,  et  est  verbum  Azon.  in  sumnia  , 
Instit.  de  rer.  divis. 

(3)  Regidas.  De  quibus  clerici  beneficiati  possunt 
alimenta  percipere ,  etiam  si  ipsi  habeant  bona 
propria  ,  de  quibus  possent  vivere,  ut  tradit  Abb. 
in  cap.  postulasti,  col.  pen.  et  fin.  de  rescript.  et 
in  cap.  Episcopus,  de  prcebend.  ubi  boc  dixit 
Innoc.  et  ejus  dictum  communiter  tenetur,  quid- 
quid  dicat  Gloss.  in  cap.  clericos,  i.  quíesí.  2.  et 
in  cap.  ex  his,  12.  qusest.  1.  nam  jura  super  qui- 
bus Gloss.  se  fundat,  loquuntur  secundúni  anti- 
quum  statum  Ecclesiae,  ut  declaraí  Abb.  ubi  suprá, 
et  adde  Felin.  in  cap.  ex  litleris,  colum.  2.  de 
constituí,  et  in  cap.  postulasti  f  col.  10.  de  rescript. 


en  poder  de  ningunt  homo  el  senorio  della, 
nin  puede  secr  contada  entre  sus  bienes  :  et 
maguer  los  clérigos  las  tengan  en  su  po- 
der (2),  non  han  el  señorío  dellas,  mas  tiénen- 
las  asi  como  guardadores  et  servidores.  Et 
porque  ellos  han  á  guardar  estas  cosas  et  ser- 
vir á  Dios  en  ellas  et  con  ellas,  por  ende  les 
fue  otorgado  que  de  las  rendas  (.3)  de  la  egle- 
sia  et  de  sus  heredades  hobiesen  de  que  vevir 
mesuradamente  (4),  et  lo  demás  porque  es  de 
Dios  (5)  que  lo  despendiesen  en  obras  de  pie- 
dat ,  asi  como  en  dar  á  comer  et  á  vestir  á  los 

(4)  Mesuradamente.  Quia  sacerdoti  de  altari  vi- 
vere ,  non  luxuriari  permillitur,  hU.  dislinc.  in 
summa ,  ubi  referlur  dicíuní  Hieronymi.  Et  haben- 
tes  victum  ,  et  vestilum,  debent  esse  conlenti, 
juxta  dictum  Apost.  i.  ad  Timoth.  cap.  6.  vers.  8. 
et  in  cap.  Episcopus  25.  12.  qusest.  1.  quod  tamen 
non  ita  stricté  accipiendum  est,  et  consideranda 
sunt  ista  secundíim  qualitatem  personas,  juxta  ca 
quae  notat  Gloss.  in  cap.  1.  21.  quaist.  1.  super 
parte  necessitatem ,  in  fin.  etper  Abb,  in  cap.  cum 
adeó,  de  rescript.  ubi  allegat  illam  gloss.  et  vide 
per  Arcliid.  in  sum.  kk.  dist.  an  clericus  volup- 
tuoso consumens  fructus  beneficii',  tencalur  ad 
restitutionem?  De  quo  tamen  vide  late  per  Prsepos. 
Alex.  ibi ,  col.  2.  5.  et  k.  cujus  resolutio  in  praela- 
tis ,  et  clericis  ssecularibus  est ,  quod  cúm  isto 
teinpore  babeant  dignitates,  etprsebendas  distinc- 
tas,  sintque  beneficioruní  suorum  administralores, 
faciunt  fructus  suos  :  et  si  abuíunlur  istis  bonis  , 
peccant  mortaliter ;  sed  non  tenentur  ad  restitutio- 
nem ,  quia  non  aliena  rapiunt ,  sed  suis  rebus  abu- 
luntur  :  si  lamen  per  istum  abusum  fructuum  be- 
neficii Ecclesia  passa  essel  detrimentum;  tune 
faletur,  quod  tenetur  clericus  restituere  omne 
damnum  Ecclesise  :  ñeque  consuetudo  ,  quee  per- 
mitlit  eos  disponere  de  fructibus  valeret,  ubi 
Iractaretur  de  damno  Ecclesise  ,  vel  de  diminutione 
cultus^  divini;  veluli  si  clericus  ita  dilapidavit 
fructus  beneficii ,  quod  non  superesset  sibi  ad  fa- 
ciendum  deserviré  Ecclesiee  :  vide  ibi  latiús  per 
eum ,  ubi  ponit ,  quid  de  Episcopis  ,  et  de  regula- 
ribus ,  vel  clericis  ssecularibus ,  qui  babent  bene- 
ficia regularia  in  commendam;  et  vide  in  glos.  se- 
quenti. 

(5)  De  Dios.  Approbare  videtur  opinionem  Innoc. 
in  cap.  inc^cormn,  de  cetate,  et  qualitate,  qui 
vult ,  quod  fructus  perceplos  ex  beneficio  potest 
clericus  convertere  in  sua  alimenta,  et  residuos 
debet  convertere  in  necessitatem ,  vel  utilitatem 
Ecclesise ,  et  erogare  in  pauperes  :  et  opinionem 
Innoc.  tenet  Archid.  in  cap.  statutum,  |.  assesso- 
rem,  de  rescript.  lib.  6.  Joan.  Calderin.  in  cap.  fin. 
dep^cul.  cleric.  ubi  Joan,  de  Imol.  dicit,  eam  ve-^ 
ram  de  jure;  subjicit  lamen,  quod  consuetudo 
multum  potest  in  talibus  operari  :  ct  ídem  quod 
Innoc.  tenet  Abb.  in  repet.  cap.  aun  esses,  col.  9, 
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pobres  (G) ,  et  en  facer  criar  los  huérfanos,  et 
en  casar  las  vírgenes  pobres  (7)  para  desviar- 
las que  con  la  pobreza  non  hayan  á  seer  mala3 
miigrres,  et  para  sacar  cativos  et  reparar 
laj  cglesias  comprando  cálices ,  et  vestimen- 
tas, et  libros  et  las  otras  cosas  de  que  fueren 
menguadas,  ct  en  otras  obras  de  piedat  se- 
mejantes dccLiiS. 

LEY  XIIÍ. 

Quáles  cosas  son  sagradas. 

Leyes  o.  6.  7.  9.y  10.  tit.  2.  11b.  1.  Recop, 

Sagradas(i)  cosas  decimos  que  son  aquellas 
que  consagran  los  arzobispos  et  los  obis- 


pos (2),  asi  como  las  eglesias  (3),  et  los  aít_> 
res  (4)  deltas ,  et  las  cruces ,  et  los  cálices ,  et 
los  encensarios,  et  las  vestimentas,  et  los  li- 
bros et  todas  las  otras  cosas  que  son  esta- 
blescidas  para  servicio  de  la  eglesia :  et  destas 
cosas  átales  non  se  puede  enagenar  el  señorío 
sinon  en  cosas  señaladas ,  asi  como  mostra- 
mos en  la  primera  Partida  deste  libro  en  las 
leyes  que  fablan  en  esta  razón.  Otrosí  deci- 
mos que  maguer  alguna  eglesia  sagrada  se 
derribase  (5),  aquel  logar  do  fue  fundada 
siempre  íinca  sagrado :  pero  si  alguna  eglesia 
sagrada  cayese  en  poder  de  los  enemigos  (6) 
de  la  fe,  luego  que  se  apoderasen  della  non 
serie  sagrada  (7)  en  quanto  la  toviesen  cati- 
vada  ;  mas  después  que  la  cobrasen  los  cris- 


ol 10.  (?eícsí«í)},  ubi  late:  el  teñe  mente  istamlegom, 
cum  dicit,  porque  es  de  Dios;  et  cerle  limenduní 
ost,  ulnon  excuset  consueUido,de  qua  perGloss. 
iii  c^).¡n^(ese^lti.deoff^c.  ordin.  Vib.O.  et  quando  in 
malos  usus  expendilur,  poliíis  csl  abusus ,  qu;im 
consuetudo  :  ct  vide  quod  notat  Abb.  in  cap.  cum 
in  ofíiciis,  de  teslam.  et  adde  pulc'ira  verba  Ber- 
nardi  super  Cantic.  sermone  23.  col.  pen.  in  princ. 
dicit  enim  :  Timeant  clerici,  íimeanl  minisli-i  Ec- 
clesiíc,  qui  in  lerris  sanclorum,  quas  possident, 
(am  iniqua  gcrunt,  ut  slipcndiis  ( quai  suííieere 
debcant)  minime  conlenlijSuperílua  (quitus  cgeni 
suslcntandi  forenl)  inipie,  sacrilegéslbi  rctincant, 
el  in  usus  suaj  superbia^ ,  alquc  luxurios  viclum 
paupcrum  consumere  non  vereanlur  :  duplici  pro- 
fccl"  iuiqullale  peccanles,qu()d  o!  :,lioiia  diripiunt, 
Cl  sacris  in  suis  voluplalibiis,  et  turpiíudinibus 
abulunlur  :  vide  quM  laliüs  dixi  i.  Par  lita ,  tit.  'o. 
1.  /iO. 

(6)  .4  los  pobres.  Adde  cap.  aurum  70.  ct  cap. 
gloria  Episcopi  71.  12.  qu;Tíst.  2. 

(1)  flrgcncs  pobres.  Ilabesbic,  quod  marilare 
vivgines  pauperes ,  dicilur  pia  causa ,  1.  cñiit  is  52. 
|.  mulieri.  D.  de  coiulid.  indeb.  Bald.  in  auliscnl. 
nisi  7'0(jali,  col.  3.  C.  ad  Trebel.  ubi  et  dicit,  quid 
exsecufores  depulati  ad  marilandas  virgines,  non 
possunt  daré  quanlilatem  ad  boc  reliclam  virgini 
¡nlranti  monaslerium:  et  adde  in  materia  qua;  no- 
lat  Bald.  novell.  in  tracl.  de  dale,  cbart.  7.  vers. 
nunc  me  (ransfero,  per  quatuor  col.  ubi  vide  ali- 
qua  notabilia  circa  isla  relicta  pro  v?¿?g¡nibus  ma- 
ritandis. 

LEX  xni. 

■  Dicuntur  res  sacrse,  per  Ponlificem consécrala;: 
ut  Ecclcsia,, altaría,  et  cálices,  libri ,  thuribula, 
vcslimenta,  et  alia  servitio  Ecclesiie  dedícala,  quo- 
rum dominium  non  polest  alienarí  nisí  in  cerlis 
casibus  noíatis  1.  Partil.  tit  ik.  1.  1.  Et  loco  sacro 
dirulo,  remanct  soium  sacrum  :  sed  si  inbosíium 
iufidelium  polesUatem  pervenerit,  dcsiiiil  CáJC  sa- 


crum; el  cum  á  fidelibus  recuperalur,  restituiíur 
in  prislinum  slatum.  iíoc  dicit. 

(1)  Sagradas.  Concordat  1.  in  íantum  6.  §.  sacrai 
res,  D.  de  rer.  di<>HS.  el  |.  sacroi  res,  Instit.  caá. 
til.  el  loquitur  bic  de  rebus  pablice,  id  esl,  ad  pu- 
blicuai  usum  consecratis ,  non  de  bis  quse  priva- 
tim.  Barí,  in  1.  sacrilega,  D.  ad  Legeni  Jul.  pe- 
culatus. 

(2)  Obispos.  Ad  eos  enim  isla  pertinenl,  ul  bic, 
ct  in  diclo  |.  sacroi,  el  in  cap.  nenio  9.  de  conse- 
crat.  dist.  1.  et  in  aulbent.  ííí  nuUns  fabric.  oral, 
domos,  coUal.  o.  el  vide  ín  cap.  Abbales,  depriñl. 
líb.  G.  per  Gloss.  et  Doctor,  el  cap.  vel  timenii,  de 
consecr.  dist.  1.  el  Sylvest.  in  summ.  in  verbo  he- 
nedictio ,  versLc.  ^.  utrum:  ñeque  possunt  isla  alii 
delegar!,  quia  sunl  Ordinis  Episcopalis,  Abb.  ín 
cap.  agua,  de  consecrat.  eccles.  vel  ali. 

(ó)  Eglesias.  Islx  anliquílús  non  dedicabanlur 
sine  licenlia  Papaí,  ut  ín  cap.  pr(ücepta  S.  et  in 
cap.  basílicas  C^.  de  consecr.  disí.  1.  bodíe  per  Epi- 
scopuní ,  ut  bic,  et  in  dicto  c:!p.  nenio  9.  in  cap. 
quidam ,  18.  quoesl.  2.  Ecclesia  lamen  catbedralis 
consecratur,  el  erigilur  de  licenlia  Papse,  ut  in  cap. 
1.  ne  sede  vacante. 

(á)  J llares.  In  qiio  cognoscetur  altare  esse  con- 
secrutum ,  vide  per  Abb.  ín  cap.  1.  de  consec.  eccl. 
vel  alt.  1.  Partila,  tit.  Ih. 

(o)  Se  derribase.  Concordat  dicta  1.  in  tantum  6. 
|.  sacrce,  el  dict.  |.  sacrce  res,  Instit.  el  D.  de  rer. 
divis.  et  sic,  lícél  Ecclesia  sil  dirula,  retinebit  sua 
privilegia,  el  índulgenlias ,  proüt  el  dicit  Ang.  in 
dicto  |.  sacrcB,  quem  vide  in  princ.  el  in  fine  il~ 
lius  §. 

(6)  Enemigos.  Concordal  1.  cum  loca  36.  D.  fíe 
religios.  et  sumptib.  faner. 

(7)  Sagrada.  Id  esl,  eril  viduata  sacris  raínislris ; 
ipse  lamen  locus  remanet  sacer ,  ut  exponíl  Glos. 
in  cap.  pastoralis,  7.  qua;sl.  1.  et  Gloss.  in  cap.  in 
plerisque ,  de  elect.  super  verbo  christiano.  Joann. 
Fab.  tamen  in  diclo  |.  sacrw,  Inslit.  de  rer.  di<.\ 
dixit,  esse  in  boc  differenUam  inter  jus  Canoni- 
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tianos  Gcric  sagrada  et  tornarie  en  el  primero 
estado  cu  que  era  cnanto  que  se  apoderasen 
los  enemigos  dclia,  et  iiabrie  todos  sus  dere- 
{ Í!  :.  iií)res  et  quitos,  biea  asi  como  loshabie 
Oiíaale. 

LEY  XIV. 

Quál  logar  es  dicho  religioso^ 

I^eligioso  (1)  logar  decimos  que  es  aquel  do 
es  soterrado  algunt  home,  quier  sea  libro 
quier  sea  siervo,  si  es  soterrado  por  nunca 
mi:darIo(2)  ende,  et  si  yace  iii  todo  el  cuerpo 
ó  á  lo  menos  la  cabeza  (3)  :  fueras  ende  ti 
aquel  que  soterrasen  hi  fuese  home  á  quien 
hubiesen  justiciado  (4)  por  algunt  malfecho, 
ó  si  fuese  desterrado  á  aquel  logar  do  yo- 
guiese  et  lo  hobiesen  hi  soterrado  sin  manda- 
miento del  rey,  ó  si  fuese  probado  que  hobiese 
fecho  Iraycion  (5)  contra  su  señor  ó  contra 
la  tierra  onde  fuese  natural. 

cum,  ct  Civile;  ut  de  jure  Civil  i  desinat  esse  sacer, 
do  jure  Canónico  secús  :  et  ideni  tenet  Cardin.  in 
diclo  cap.  in  plerisque,  quies!.  2.  dicens ,  qiiód  jus 
Civile  pondcravit  faclum ,  sciücel,  an  defacto  pos- 
sint  ibi  exerceri  sacramenta;  jus  vero  Canonicum 
iiabuit  respcclum  ad  jus  :  undé  nisi  auclorilate 
snperioris  gil  dcslructa ,  non  dcsinit  esse  Ecclesia 
caüiedralis ,  seu  sacra. 

LEX  XIV. 

Locns  rcligiosus  est,  ubi  totum  corpus  hominis, 
salicni  caput,  sepulíuras-perpeluse  causa  liumaíum 
CGí ;  nisi  fuit  homo  supplicio  damnalus ,  vel  rele- 
gaiiis,  et  ibi  absque  Regís  praícepto  fuit  sopuUus, 
aiil  si  est  proditor  Regís,  vel  patí'ise.  Hoc  dicií. 

(1)  Religioso.  -tJoncordat  |.  religiosum  9.  Insiit. 
de  ver.  clivis.  et  1.  lociun  2,  et  1.  cum  in  diversis 
hh.  D.  eod.  el  tradilur  per  Azon.  in  sum.  C.  de  re- 
lig.  et  sumpt.  fuiíer.  in  princ.  vers.  est  aiiíem  lo- 
cns. Et  quid  de  jure  Canónico?  VideGlos.  15.  quaisL 
2.  cap.  in  ecclesiastico ,  ubi  quód  requirilur  ar.c- 
torilas  Pontificis ,  utlocus  sil  sacer,  vel  religiosus. 

(2)  Mudarlo.  Vide  1.  si  necdúm  10.  C.  de  relig. 
€t  smnpt.  fiiner.  et  D.  eod.  1.  si  cpiis  enim  eo  ani- 
mo 40. 

(3)  Cabeza.  Adde  dictam  1.  C'iv¡n  in  diversis  hh. 
el  iioc  propler  excellentiam  attribuitur  capiti ,  in 
qi!o  est  fons  ralionis,  et  inlelleclus,  secundiun 
I>urt.  refcrcnlem  Aristolel.  in  |.  adhoc,  col.  5.  de 
pacejuram.  firm.  el  sichabes,  quod  caput  est  no- 
bilior,  et  pretiosior  pars  hominis ;  et  ubi  e.sí  caput, 
fingilur'esse  totuní  corpus. 

(4)  Justiciado.  Adde  11.  I.et2.  D.  de  cadáver, 
punitor.  et  Azon.  ubi  suprá. 

(b)  Fecho  traycion.  Concordat  1.  rninimé  S3,  D. 
il<i  relig.  et  sumpt.  funer. 


LEY  XV. 

Quáles  cor,as  Ron  llamadas  santas,  el  qué  pena 
meresce  quien  las  quebranta. 

Santas  cosas  son  llamadas  los  ii)ui-()s  (i)  et 
las  puertas  de  las  cibdades  (2)  et  de  las  villas : 
ct  por  ende  establcr.cieron  antiguamente  los 
emperadores  et  los  filósofos  que  ningunt 
home  non  los  quebrantase  rompiéndolos, 
nin  foradándolos  nin  entrando  sobre  ellos  por 
escaleras  nin  en  otra  manera  ninguna  que  sea 
sinon  por  las  puertas  (.3)  tan  solamente  :  et  es- 
íablescieron  por  pena  á  los  que  contra  esto 
ficiesen  que  perdiesen  las  cabezas,  porque 
quien  asi  entrase  en  alguna  cibdat  ó  villa  non 
e;;trari8  como  home  que  ama  pro  ct  honra 
del  logar,  mas  como  enemigo  et  como  raal- 
fcchor :  et  este  establescimieato  fizo  Homulus 
que  fue  señor  de  Roma. 


lEX  XV. 

Sancti  dicuntur  muri ,  et  portse  civitatis ,  aut 
villaD,  quos  nisi  per  januam  transcenderé  nulli 
licel;  alias  poena  capitis  punieíiir.  Nam  Romulus 
fratrem,  contra  legem  per  muros  quia  exivit,  et 
non  per  portas ,  dccapitavit.  Hoc  dicit  cum'  1.  se- 
qaeati. 

(1)  Bíuros.  Concordat  1.1.  vers,  sa7ictce  quoque 
res,  et  1.  fin.  D.  de  rer.  divis.  et  Instit.  eod.  g. 
sanclce  10. 

(2)  De  las  cibdades.  Non  ergo  erit  speciale  in 
Civitale  Romana,  proút  v.olebaí  Alber.  in  dicta  1, 
fin.  dicens  ,  quíeslionem  fuisse  de  facto,  ét  quod  , 
eo  reclamante,  Potestas  Bcrgami  qucmdam  Irans- 
ccndeníem  muros  deeapilavit.  Et  quid  si  murisint 
de  ligamine  consíructi?  Bic  idem,  sccundúm  eum, 
qui  aüegat  1.  3.  §.  in  bello ,  D.  de  re  militar.  Et 
quod  ia  alus  civiUilibus  non  csset  ptena  capitis, 
sed  extra  ordinem  ,  tencl  Bald.  posí  GuüUel.  inj. 
sacra,  f .  muros,  D.  de  rer.  divis.  et  Ángel,  in  dicto 
g.  sanctoí :  isla  Icx  loquitur  de  ómnibus  civitali- 
bus ,  licct  tanl;jm  sil ,  referondo  leges  aniiquas,  eí 
r.on  videtur,  quod  aliquid  staluendo;  licét  salís 
videatur  approbare ,  es  quo  inseril  in  isío  volu- 
mine.  i^rle*dislingucndum  essel  de  modo  viola- 
lionis  muroi'um  ,  an  nal  dolo,  vel  alias;  ut  si  fiat 
dolo,  sil  poena  capiüs;  si  cesset  doius,  sit  poena 
exíraordinaria  ,  1.  in  lege  7.  D.  ad,  Leg.  Cornel.  de 
sicar.  ter.et  Joann.  Fab.  in  dicio  |.  sanctce,  et  fa- 
eiunl  ad  hoc  verba  hujuslegis,  ibi :  porque  quien 
asi  entrase,  etc.  Nolaetiam,  quodviolator  fosso- 
rum  circa  muros,  ul  muri  caderentjtenetur  pa3na 
capiüs  ,  Bald.  in  1.  pergit,  C.  de  sepulc.  vial. 

(o)  Puertas,  Preesumpllo  mali  est  conlra  non  in- 
tranies  per  portas  consuelas,  sed  aliundé ,  1,  2,  ubi 
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I,EY  XVI. 


Cómo  Romulus  ganó  el  señorío  de  Roma. 

Romulus  et  Remus  (4)  fueron  dos  herma- 
nos nobles,  et  honrados  et  poderosos,  et 
ellos  poblaron  Roma  primeramente  et  la  cer- 
caron :  et  después  que  la  hobieron  poblada 
et  cercada  amos  de  so  uno,  acaesció  con- 
tienda entre  ellos  cómo  habrie  nombre  la 
cibdat  et  quál  dellos  serie  señor  della  :  et 
acordáronse  que  echasen  suertes  sobre  ella, 
et  al  que  cayese  por  suerte  fuese  señor  et  la 
posiese  qual  nombre  toviese  por  bien.  Et  cayó 
por  suerte  á  Romulus,  et  pusol  nombre  Roma : 
et  desi  fizo  establecimientos  et  posturas  por 
que  viviesen  et  se  mantoviesen  los  moradores 
della :  et  entre  las  otras  posturas  que  fizo  esta- 
blesció  que  ningunt  home  entrase  á  la  cibdat 
nin  saliese  sinon  por  las  puertas  della,  et  quien 
por  otro  logar  entrase  nin  saliese  por  esca- 
lera (5)  ó  dotra  guisa  sobre  los  muros  nin  so 
ellos  en  ninguna  manera  que  perdiese  la  ca- 


beza por  ello.  Et  acaesció  que  su  hermano 
mesmo  quebrantó  esta  postara  et  salió  de  la 
cibdat  sobre  los  muros ,  et  descabezólo  [6) 
por  ende  sobre  ellos :  et  por  esto  dixo  Lucan 
que  los  primeros  muros  de  Roma  fueron  ba- 
ñados de  la  sangre  del  hermano  del  scñcr 
della  (7). 

LEY  XVIL 

Cómo  puede  home  ganar  el  señorío  de  las  bestias 
salvages ,  et  de  las  aves  et  de  los  pescados  de 
la  mar  cazando  ó  pescando. 

Bestias  (4)  salvages,  et  las  aves  et  los  pes- 
cados de  la  mar  et  de  los  rios  quien  quier  que 
los  prenda  son  suyos  (2)  luego  que  los  ha  pre- 
sos, quier  prenda  alguna  destas  cosas  en  la 
su  heredat  mesma  ó  en  la  agena.  Empero  si 
quando  algunt  home  quisiese  entrar  á  cazar 
en  heredat  agena  estodiese  hi  el  señor  della 
et  le  dixiese  que  non  entrase  hi  á  cazar,  si 
después  contra  el  su  defendimiento  prisiese 
hi  alguna  cosa,  entonce  non  debe  seer  lo  que 


Joann.  de  Plat.  C.  de  cursu  puhl.  lib.  12.  et  íllud 
Evang.  Joann.  10.  cap.  vers.  1.  Qui  non  intratper 
osliuní,  lile  fur  est,  et  latro  :  et  vers.  8.  Oinnes 
quotquot  venerunt,  fures  sunt,  ellatroncs,  ctnon 
aiidierunt  eos  oves  :  et  adde  1.  Fori ,  tit.  de  las  pe- 
nas, incipit ,  todo  home ,  et  Bald.  in  1.  fin.  D.  de 
ver.  divis. 

LEX   XVI, 

{U)Remtis.  Adde  cap.  in  upibtis  kl.  7.  quíest.  1. 
Glos.  in  dicta  1.  fin.  D.  de  ver.  dhis. 

(3)  Escalera.  De  ponente  scalas  causa  violandi 
caslitatem ,  videBald.  in  dicta  1.  fin.  D.  de  rer.  dwis. 

(6)  Descabezólo.  Et  sic  justltia  mediante ,  et  pu- 
blico ,  et  non  privato  gladio ,  proút  et  dicit  Bald.  in 
dict'  1.  fin.  In  contrarium  fácil  dict.  cap.  in  apibus, 
ubi  et  Glos.  quod  poluit  l;Oc  fecisse  ex  invidia  : 
nam  libido  dominandi  dúos  consortes  non  patilur, 
L  1.  tit.  1.  Parí.  2.  ubi  dixi. 

(7)  Señor  della.  Et  sic,  ut  superior,  Romulus  in- 
terfecit  Renium;  alias  par  in  parem  non  liaberet 
imperium,  1.  Ule  á  quo  15.  |.  tempesliviun  h.  D. 
ad  Trebel.  ul  et  notat  Bald.  in  dicta  F.  fin. 'de  rer. 
divis.  posl  Guillicl.  ubi  Alber.  quód  si  sunt  dúo 
domini  in  uno  castro ,  unus  non  potest  puniré  aliuní: 
quod  limita,  nisi  ambo  domini  non  recognoscerent 
superiorem;  vel  esset  periculum  in  mora;  vel  si 
unus  esset  major  in  adíiiinistratione,  quám  alter, 
ut  notabiliter  dixit  Bald.  in  cap.  único,  qualiter 
debeat  vassal.  jura  dom.  fidel.  in  fin.  et  prsesertim 
teñe  mente  illud,  quando  est  periculum  in  mora, 
nam  facit  ad  multa  :  et  adde  alios  dúos  casus  per 
Albcric.  in  dicta  1.  fin. 


LEX  XVII. 

Bestise  ,  et  aves ,  et  pisces  maris ,  vel  fluminis , 
fiunt  capientis  :  si  tamen  interveniat  prohibitio 
domini  fundi  ante  ingressum  ,  vel  post  ante  cap- 
turam  quod  venelur,  vel  aucupetur,  erit  domini 
fundi ,  non  capientis.  Hoc  dicit. 

(1)  Bestias.  Concordat  1.  1.  §.  1.  D.  de  acqiiir. 
rer.  domin.  et  §.  ferce,  Instit.  de  rer.  divis. 

Ci)  Suyos,  üt  in  dictis  juribus;  idemque  tradit 
Pbilosoplius  in  1.  Polilic.  dicens,  quód  venatio 
animalium  silvestrium  naturaliter  est  justa,  quia 
per  cam  liomo  sibi  vindicat  quod  suum  est :  et 
ídem  dicit  B.  Tbom.  2.  lib.  de  regini.  Principum, 
cap.  6.  dici  deberé  de  piscatione,  et  aucupatione  : 
undé ,  secundüm  eum ,  et  natura  aves  rapaces  pro- 
vidit,  et  canes  ad  bujusmodiofficiumexercendum; 
quia  vero  in  piscibus  non  est  aplitudo  loci  ad  talia 
niinisteria ,  loco  canum  ,  et  avium  bomo  retiaadin  - 
vcnit.  íloceliam  Scrlplura Sacra  confirmat.quítnflo 
Deus  in  niunJi  crealione  dixit  :  Dominamini  pis- 
cibus maris  ,  et  volatilibus  Coeli ,  el  universis  aní- 
manlibus,  quíe  moventur  super  terram;  ex  quo 
ostendit,  quod  nalurseinslitutaí  bumancetalem  in- 
didit  potestatem  :  qui  enim  dixit :  Ge^minet  térra 
lierbam  virentem ,  et  ex  lali  dicto  data  est  arboribus 
polestas  germinandi :  dixit  et  nobis  similiter  :  Do- 
minamini piscibus  maris,  etc.  Dominium  ergo 
bominis  super  caeterascreaturas  est  nalurale :  undé 
etPhilosopbus  probat  secundüm  eamdemrationem, 
quod  venationes  ,  et  aucupia  sunt  á  natura,  ut  et 
latiüs  tradit  B.  Thom.  3.  lib.  de  regim.  Princip 
cap.  9. 
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hi  prisiese  del  cazador  (8) ,  sinon  del  scfior  de 
la  hcredat ;  ca  ninguiit  home  non  deije  entrar 
en  Iiercdat  agena  para  cazar  en  ella  nin  en 
otra  manera  contra  defendimiento  de  su  se- 
ñor. Eso  mesmo  serie  si  el  señor  lo  fallase  que 
andodiese  ya  cazando  en  su  hercdat,  et  ante 
que  prisiese  hi  ninguna  cosa  le  defendiese 
que  non  cazase  hi ;  ca  todo  quanto  hi  cazare 
después  que  gelo  defendiere,  todo  debe  seer 
del  señor  de  la  heredat  et  non  del  cazador  : 
mas  si  ante  que  gelo  defendiese  hobiese  algo 
cazado ,  todo  quanto  ante  prisiese  debe  seer 
del  cazador,  et  non  ha  que  veer  en  ello  el 
señor  de  la  heredat. 

LEY  XVIII. 

Por  qué  razones  puede  home  entrar  en  heredat 
agena  para  tomar  sus  frutos  ó  otra  cosa  que 
hobiese  hi  condesada. 

Entrar  puede  home  en  heredat  agena  con- 
tra el  defendimiento  del  señor  della  por  al- 
guna de  las  razones  (1)  que  diremos  en  esta 
ley  :  -la  primera  es  si  algunt  home  hobiese 
árboles  que  diesen  fruto  de  sí  que  colgasen 

(5)  Cazador.  Approbat  opinión.  GIos.  in  |.  ferai, 
Inst.  de  rer.  divis.  et  reprobal  opin,  Gloss.  in  1. 
Dmis,  D.  de  scrnt.  rust.  prwdíor.  et  Gloss.  in  1. 
3.  D,  de  acquir  rer.  domin.  et  adde,  quód  ubi  de 
consueludine  tolerantur  garenae ,  et  defensse ,  ca- 
piens  in  aliena  garena ,  non  fácil  siumi:  naní  si 
prohibitio  judiéis  impedit  translationem  doniinii , 
multo  fortiús  lex consuetudinaria ,  secundum  Joan. 
Fab.  in  dicto  §.  ferce,  et  Cardin.  Alex.  in  cap.  jus 
natíircde,  1.  dist.  et  idem,  secundum  Joann,  Fab. 
quando  probibitio  est  facta  per  judicem,  ne  quis 
venetur ;  et  adde  Cepol.  in  tractaíu  de  servitut.  in 
tit.  de  aucupatione. 

LEX  XVIII. 

Domino  invito,  potest  quis  intrareinfundum  aíie- 
num  in  casibus  in  hac  legc  expressis.  íloc  dicit. 

{i)  De  las  razones.  Alios  casus  vide  per  Gloss.  in 
cap.  omnes  leges,  1.  dist.  ingles,  fm.  etde  examine 
mearumapium  intranteindomum  tuam ,  vide  Ang. 
in  §.  apiíim,  Instit.  de  rer.  dms.  et  adde  Gloss. 
in  1.  peragrum,  C.  de  serpü.  ei  text.  cum  Glos.  in 
cap.  notandum,  23.  q.  2. 

{i)  A  coger.  Concordatl.l.D.  de  glande  legenda, 
ot  1.  quod  servandarmn  14.  |.  fm.  D.  de  prcescript. 
verbis,  et  1.  Jidianus9.  |.  glans,  D.  ad  eochibend. 

{ó)  En  tresdias.  Idemdiciturin  dicta  lege :  tertio, 
id  est,  primo,  secundo,  et  ierlio  die  :  et  intcllige 
secundíiin  Glos.  et  Bart.  in  dict.  1.  i.  quando 
íi'uclus  essent  tales,  quód  in  isío  triduo  corrum- 
})r;'cnliir,  si  lamen'* non  corrumperenlur  in  lám 
"   TOM.   II. 


las  ramas  dellos  sobre  heredat  agena  de  guisa 
que  cayese  la  fruta  lii ;  ca  entonce  bien  po- 
drió entrar  á  coger  (2)  el  fruto  de  sus  árbo- 
les :  et  esto  puede  facer  en  tres  días  (3)  et  non 
en  mas.  La  segunda  es  si  algunt  lióme  hobiese 
ascondido  dineros  (/i)  en  Iiercdat  agena ;  ca  si 
este  atal  jurare  que  lo  non  face  maliciosa- 
mente, débenle  consentir  que  entre  por  aque- 
llo que  condesó  hi,  et  débengelo  dexar  levar 
sin  embargo  ninguno.  La  tercera  es  si  algunt 
home  hobiese  comprado  las  uvas  de  alguna 
viña  ó  la  fruta  de  los  árboles  de  alguna  huerta 
ó  dotra  heredat ,  et  hobiese  pagado  el  pres- 
cio  •,  ca  entonce  puede  entrar  á  coger  (5)  el 
fruto  que  compró,  et  el  señor  de  la  heredat 
non  le  puede  defender  la  entrada  maguer  lo 
quisiese  facer. 

LEY  XIX. 

Cómo  puede  home  perder  el  señorío  que  ha  ga- 
nado de  las  aves ,  et  de  las  bestias  et  de  los 
pescados. 

Pierden  (1)  los  homes  el  señorío  que  habien 
ganado  en  las  aves ,  et  en  las  bestias  salvages 

brevi  spatio  ,  adhuc  et  post  tertiam  diem  poterunt 
colligi.  Aliter  etiam  intelligit  Gloss.  ibi,  videlicét, 
quód  in  qualibet  tertia  die  possitingredi,  et  coi- 
ligere  frucíus  suos  in  alieno  loco  jaccntes:  eluter- 
que  est  nolabilis  intelleclus.  Et  dicit  ibi  Bart.  quód 
si  fructus  essent  talis  qualitalis ,  quód  una  die  cor- 
iMimperentur,  potest  agi,  ut  qualibet  die  liceatsibi 
inírare  ad  fructus  colligendos.  Ista  lamen  lex  vultj 
ul  praecisé  teneatur  colligere  infia  tres  dies ,  ut  non 
possit  postea ,  et  forte  fuit  ejus  molivum  1.  iS.  tit. 
íí.  lib.  S.  Foro  Legum;  intelleclus  lamen  Glos.  et 
Barí,  ¿equior  est,  et  credo  servalur  in  practica. 

(k)  Ascondido  dineros.  Concordat  1.  thesaurus 
15.  D.  ad  exhibend. 

(8)  A  coger.  Concordat  1.  qui  pendentem  25.  D. 
de  action.  empti:  videturenim  aclum,  ut  colligere 
possit  propria  auctorilale,  et  suis  imponsis ,  \ú 
dcclaral  ibi  Paul,  de  Castr.  el  idem  \idetur,  si 
emcril  quis  arborem  ,  ut  notat  Bald.  in  rubric.  C. 
de  contrah.  emption.  in  fine. 

w   ■ 

LEX  XIX. 

Si  fera  ,  avis  ,  aut  piscis  capíus  sit,  evasitque 
taliter,  quód  ejus  persecutio  est  difílcilis;  perdil, 
qui  eam  ceperat ,  ejus  dominiu.m ,    et  efficitur  . 
primi  occupantis.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  a  |.  12. 

versic.  plañe,  cum  sequent.  Instit.  de  rer.  di^'is. 
(1)  Pierden.  Concordat!.  «aíiíraíem  'ó.  iii  iís'inc, 
D.  de  acquir.  rer.  dordin.  et  f .  fcrx  12.  versic. 
quidqnid,  Instit.  de  rer.  dwd." 
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et  en  los  pescados,  en  la  manera  que  de- 
ximos  en  la  tercera  ley  ante  desta ,  luego  que 
salen  de  su  poder  et  tornan  al  primero  estado 
en  que  eran  ante  que  las  prisiesen,  Et  aun 
pierden  el  señorío  dellas  quando  fuyen  et  se 
aluengan  tanto  que  las  non  pueden  veer,  ó 
que  las  vean  estando  (2)  ellos  tan  alongados 
dallas  que  á  duro  las  podrien  prender.  Et  en 
cada  uno  destos  casos  gana  el  señorio  dellas 
quien  quier  que  las  prenda  primeramente. 
« 
LEY  XX. 

Cuyo  debe  seer  el  señorio  del  venado  que  los 
unos  fieren  et  otros  lo  toman. 

Van  los  cazadores  (1)  en  pos  del  venado 
que  han  ferido,  et  en  siguiéndolo  vienen 
otros  et  préndenlo  :  et  porque  podrie  acaes- 
cer  contienda  quales  dellos  habrien  tal  ve- 
nado como  este  ,  decimos  que  debe  seer  de 
aquellos  que  lo  prisieren  primeramente  ^  ca 
maguer  ellos  lo  traian  ferido ,  non  es  aun  en 
su  poder  et  podrien  acaescer  muchas  cosas 
por  que  lo  non  podrien  haber.  Eso  mesmo  de- 
cimos que  serie  si  alguno  hobiese  parado 
lazos  (2),  ó  cepos,  ó  fecha  alguna  foya  ó  pa- 

{^)  Estando.  Melior  expositio  cst  ista,  quani 
Glos.  in  dicto  |.  fevce,  versic.  quidqnid,  Instit.  de 
rer.  dms.  ubi  et  Joan.  Fab.  tenct  istam  exposi- 
tionem. 

LEX  XX. 

Si  quis  nondüm  feram  vulncratam ,  eam  inse- 
qiiendo,  ceperat ,  aul  laqueo  tcneatur;  nihilo- 
niiníis  de  jure  primo  oecupanli  concedilur,  licct 
alibi  contrarius  usus  cxislat.  Hoc  dicil. 

(1)  Jan  los  cazadores.  Concovüíxí  \.  natiiralem 
b.  í^.  illitd,T).  deacquir.  rer.  dom.  el$.illad  13. 
Ji..,:it.  de  rer.  dhis.  et  ut  babclur  in  dicto  ^.  iUud, 
Trcbatius  consultus  erat  in  contraria  opinionc ,  et 
secundiim  Gloss.  ibi  de  consuetudine  approbatur 
cjus  opinio  :  quam  etiam  approbat  1.  IG.  Fori,  lit. 
lí.  lib.  5.  quaí  de  consuetudine  servatur,  et  facit 
pro  consuetudine  1.  13.  lit.  26.  Part.  2. 

(2)  Lazos.  Concordat  1.  in  laqueiún  b^.  D.  de 
adqidr.  rer.  domin. 

(5)  Usan  lo  contrario.  Secundúm  Azon.  in  sum- 
ma,/jis¿ií.  de  rer.  divis.  col.  3.  qui  dicit,  consue- 
ludinem  generalem  esse  in  contrariura  :  et  haíc 
opinio,  quam  dicit  Azo  probari  de  consuetudine, 
fuit  Martin,  in  dicta  1.  in  laqueum,  quando  fcra 
diíi  luctando ,  se  non  poterat  expediré;  quam  opi- 
nioncni  etiam  Albcric.  ibi  dicit ,  consuetudine 
rusticana  approbari  :  quaí  opinio  est,  etiamsi  po- 
nens  laqueum,  non  sit  in  conspectu  feree  captíe; 


rado  otro  armadijo  en  que  cayese  algunt  ve- 
nado ,  que  quien  quier  que  venga  primera- 
mente ,  et  lo  fallare  hi  et  lo  prisiere  que  debe 
seer  suyo  :  et  esto  es  segunt  derecho  de  ley, 
como  quier  que  en  algunos  logares  usan  lo 
contrario  (3). 

LEY  XXI. 

Cómo  gana  ó  pierde  home  el  señorío  de  las 
abejas  et  de  los  panares  deltas. 

Abejas  (i)  son  como  cosas  salvages :  et  por 
ende  decimos  que  si  enxambre  dellas  posare 
en  árbol  de  algunt  home,  que  non  puede  decir 
que  son  suyas  fasta  que  las  encierre  en  col- 
mena ó  en  otra  cosa,  bien  asi  como  non 
puede  decir  que  son  suyas  las  aves  que  po- 
sasen hi  fasta  que  las  prisiese.  Eso  mesmo 
decimos  que  serie  de  los  panares  que  las 
abejas  (2)  ficiesen  en  árbol  de  alguno,  que 
los  non  debe  tener  por  suyos  en  quanto  esto- 
dieren  hi  fasta  que  los  tome  ende  et  los  lieve ; 
ca  si  acaesciese  que  viniese  otro  alguno  ét 
los  levase  ende,  serien  suyos,  fueras  ende 
si  estodiese  él  delante  quando  los  quisiese 
levar  et  gelo  defendiese  (3).  Otrosi  decimos 

nam  si  esset ,  nullum  est  dubium ,  quin  et  sit  ejus , 
et  alius  capero  non  possit :  quia  per  visum  ocu- 
lorum,  et  aíTcctum  adquirit  sibi  possessionem  :  si 
lamen  fera,  luclando,  se  poterat  expediré ,  tuno 
efíicilur  capienlis  :  vide  Alber.  ia  dicta  1.  in  la- 
quemi. 


Examen  apium  domini  conspectum  eflfugiens, 
aut  ita  longé  ,  quod  insequi  nequeat,  evolans, 
priús  includenti  quseritur  :  neo  si  alterius  arbore 
sedcrit,  etiam  favos  faciendo,  efficitur  domini  ar- 
boris  ante  inclusionem  :  imó  alius  includens  effi- 
citur dominus  ,  et  potest  recipere  favos ,  nisi  do- 
minus  arboris  coram  positus  eum  prohibeat.  líoc 
dicit. 

(1)  Jbejüs.  Concordat  1.  natiiralem  5.  §.  apium 
2.  D.  de  adquir.  rer.  domin.  et  %.  apium Ah. Instit. 
de  rer.  divis.  vide  1.  fin.  tit.  4.  lib.  o.  Foro  Icgum  : 
ct  quid  de  columbis ,  qui  volant ,  et  revolant  in  co- 
lunibariis ,  vide  Joan.  Fab.  in  §.  in  his,  Instit.  de 
rer.  divis. 

{^)  Panares  que  las  abejas.  Brevisin  volatilibus 
est  apis,  et  initium  dulcoris  babel  fructus  illius, 
Ecclesiast.  11.  cap.  vers.  3. 

(3)  Defendiese.  Nam  isto  casu  non  essent  ca- 
pienlis, sed  domini  fundi,  ut  in  I.  17.  supríi  eo- 
dein ,  ct  i;ic ,  quidquid  dicat  Glos.  et  Doct.  in  dicto 
|.  apium. 


BE  COMO  GANA  HOME  EL  SEÑORÍO  EN  LAS  COSAS ,  ETC. 
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que  si  el  cnxambro  do  las  abejas  volare  de 
las  colmenas  do  alf.':^!^  lióme  et  so  fuere ,  si 
el  señor  deltas  las  perdiere  de  vista  ,  ó  lucren 
tan  alongadas  (/j)  del  que  las  non  pueda 
prender  nin  seguir,  pierde  por  ende  el  se- 
ñorío que  hable  sobre  ellas ,  et  gánalas  quien 
quier  que  las  prenda  et  las  encierre  prime- 
ramente. 

LEY  xxn. 

Cómo  pierde  home  el  señorío  de  los  pavones ,  et 
de  los  fay sanes,  et  de  las  palomas  et  de  las 
otras  aves  semejantes. 

Pavones  (1) ,  et  faysanes  ,  et  gallinas  de 
India  (2),  et  palomas,  et  grúas,  et  ánsares  et 
las  otras  aves  semejantes  dellas  que  son  sal- 
vages  segunt  natura,  costumbran  los  bornes 
á  las  vegadas  á  amansar  et  criar  en  sus  casas. 
Et  por  ende  decimos  que  en  quanto  costum- 
]3ran  estas  aves  átales  de  ir  et  tornar  á  casa 
daquel  que  las  cria ,  que  ha  el  señorío  dellas 
por  do  quier  que  anden  :  mas  luego  que  ellas 
por  sí  se  dexan  de  la  costumbre  que  usaban 
de  ir  et  de  tornar,  que  pierde  el  señorío  dellas 
el  que  lo  habie ,  et  gánalo  quien  quier  que 

(íi)  Alongadas.  Vide  diciam  1.  Forí. 

LEX    XXIt. 

Pavones ,  sen  alise  fer£e ,  aves ,  seu  bestise ,  qiis3 
Jinbentconsuetudinem  eundi,  et  redeundi,  tandiu 
remanent  in  dominio  ejus  qui  ceperat ,  quandiú 
consuetudinem  illam  non  deserani;. alias  aiiíem 
primo  occupanti  conceduntur.  ¡loe  dicit.    , 

(1)  Papones.  Concordaí  1.  naturalem.  b.  f.  pa- 
'y-onum  b.  et  |.  gaUinarum  6.  D.  üe  adqicir.  rer. 
domin.  et  |.  pavonum  15.  Instit.  de  rer.  dwis. 
ciim  |.  gaUinarum  16. 

(2)  De  India.  Id  est,  non  mansuetge. 

(5)  Ciervos.  Concordat  1.  naturcderíi  b.  g.  S. 
vers.  cervos ,  D.  de  acquir.  rer.  domin.  el  Instit. 
de  rer.  divis.  |.  IS.  vers.  cervos  ,  et  de  jure  dicit 
Joan.  Fab.  in  §.  in  his  animcdibus ,  Instit.  eod. 
Ídem  esse  iu  falconibus,  qui  ñigiunt ,  quódfiaiit 
capientis ,  ex  quo  naturalem  recipiunt  liberíalem ; 
licét  de  consueludine  servatur  contrarium,  se- 
ciindúm  eum. 

(h)  En  sus  casas.  Hoc  ideo  dicit,  quia  secús 


las  prenda.  Eso  mesmo  decimos  de  los  cier- 
vos (.'5) ,  et  de  los  gamos ,  et  do  las  cncebras , 
et  de  las  otras  bestias  salvages  que  los  bomcs 
amansan  et  crian  en  sus  casas  (/j);  ca  luego 
que  se  tornan  á  la  selva  et  non  usan  (5)  de 
venir  á  la  casa  ó  al  logar  do  su  dueño  las 
teiiig,  pierde  el  señorío  dellas. 


%' 


LEY  XXIIL 


Del  señorío  que  han  los  homes  en  las  gallinas ^ 
et  en  los  capones ,  et  en  las  ánsares  et  en  las 
otras  aves  que  C7~ian  en  sus  casas. 

Gallinas  (1),  et  capones  et  las  ánsares  que 
nascen  et  se  crian  en  las  casas  de  los  homes, 
non  son  de  natura  salvage  :  et  por  ende  de- 
cimos que  maguer  vuelen  et  se  vayan  de  casa 
de  aquellos  que  las  crian  por  espanto  ó  en 
otra  manera ,  et  non  tornen  hi ,  que  por  eso 
non  pierden  el  señorío  dellas  aquellos  cuyas 
son,  ante  decimos  que  quien  quier  que  las 
prenda  con  entencion  de  las  facer  perder  á 
su  señor,  que  gelas  puede  demandar  por 
furto,  bien  asi  como  las  otras  cosas  que  to- 
viese  en  su  casa  et  gelas  furtasen. 

esset  in  feris ,  quse  sunt  in  circumsepto  loco ,  ut  in 
1.  3.  |.  Nerva  13.  D.  de  adqiiir.  2}0sses.  et  in  §. 
Ítem  feras  Ik. 

(5)  Non  usan.  Qualiter  comprehendatur  non 
babere  animum,  seu  consuetudinem  redeundi? 
Dic  secundúm  Joan.  Fab.  quando  non  redeunt , 
viso  domino,  vel  alus  ejns  familiaribus,  ad  quo3 
rediré  solebant :  et  licét  per  aliquos  dies  vagaren;, 
si  non  aberrarent  per  sylvas ,  non  videntur  derc- 
liquisse  consuetudinem  revertendi ,  argum  1.  quis 
sit  fagitinis  17.  §.  ft.  vers.  illud,  D.  üe  cedilit, 
edicto. 

LEX  xxni. 

Galliníe  ,  capones,  et  anseres  domestici,  qui 
sunt  sui  natura  mansueíi ,  licét  fugiant ,  ét  non  rc- 
deant,  remanent  in  dominio  prioris  domini  :  ca- 
piens  autem  eos  animo  non  restituendi ,  poíest  ac- 
íione  furti  convenir!.  Hoc  dicit. 

(1)  Gallinas.  Adde  diciam  1.  naturalem  5.  f. 
gallinarum  5.  D.  de  acquir.  rer.  domin.  et  Instit, 
eodenijinf,  gaUinarum  ití. 
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Ley  XXIV. 


Cómo  gana  home  ó  pierde  el  señor io  de  las 
cosas  de  los  enemigos. 

Las  cosas  de  los  enemigos  (i)  de  la  fe  con 
quien  non  ha  tregua  nin  paz  el  rey,  qiM«i 
quier  que  las  gane  deben  seer  suyas,  fu^s 
ende  villa  ó  castiello ;  ca  maguer  alguno  la 
ganase,  en  salvo  finca* el  señorío  della  al 
r«y  (2)  en  cuya  conquista  la 'ganó  :  empero 
débele  el  rey  facer  señalada  honra  (3)  et 
bien  al  que  la  ganase.  Otrosi  decimos  que 
quien  quier  que  prenda  home  (4)  en  tiempo 
de  guerra  que  esté  en  tierra  de  los  enemigos 
et  faga  guerra  á  los  cristianos,  que  sea  su 
cativo  de  aquel  que  lo  prisiere,  quier  sea 
cristiano  quier  moro.  Mas  luego  que  saliese 
de  poder  de  aquel  que  lo  cativase  et  tornase  á 
tierra  de  los  enemigos,  perderle  el  señorío 
del  el  que  lo  hobiese  cativado  ó  el  que  lo 
comprase  del ,  et  serie  por  ende  libre. 


LEX  x.xiv. 

Res  ¡nfidelium,  cum  quibus  non  estpax,effi- 
ciunlur  occupanüs ;  nisi  sit  locus,  vel  caslrum, 
quod acquiíitur Rcgi. llem liomincs,  quos  in guerra 
capimus  in  corum  Ierra,  et  eos»juvantes ,  efü- 
ciunlur  scrvi  nostri,  sivc  sint  infideles ,  vel  cliris- 
íiani;  evadentcs  lamen  a  potestate  capicnlium,  et 
adeorum  terram  redeuntes.recipiunt  prislinamli- 
berlaleni.  IIoc  dicit.  Concordat  cum  hac  lege  D.  de 
ocquircnd.  ver.  üomin.l.aüeb qxikleml .  in  prlnc. 
ct  I.  etsenonim  5.  D.  de  stalii  homin. 

(1)  Enemigos.  Concordat  1.  naturalem  3.  |.  fin. 
D.  deacquir.  rer.  dom.  et  g.  itemea  17.  Instit.  de 
rer.  divis. 

(2)  Al  rey.  Adde  11.  5.  8.  et  19.  tit.  26.  Partit.  2. 
ct  1.  si  captmis  20.  §.  expídsis,  D.  de  capliv.  et 
©alie,  in  1.  ab  hoslibus'i.  de  captw. 

(3)  Honra.  Bonum  verbuní  est  lioc  :  et  tu  ideó 
rola. 

-  {k)  Prenda  home.  Concordal  1.  et  servorum  S. 
D.  fíe  statu  hom.  et  1.  adeó  7.  in  princ.  D.  de  ud- 
fjuir.  rer.  domin.  et  §.  item  ea,  qiice  ex  hoslibus 
17.  Instit.  de  rer.  divis.  et  intelllge  de  bello  indicio 
per  Regem,  sive  indicatSarracenis,  sive  ChrisUanis 
subditis ,  ut  dicit  Barí,  in  1.  hostes,  D.  de  capt. 
versic.  tertio  modo  inducitiir  hellum  publicum, 
et  facit  bsec  lex,  cura  dicit  infra,  quier  sea  cris- 
tiano quier  moro;  ot  adde,  quod  dicil  Bald.  in 
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LEY  XXV. 

Quién  gana  el  señorío  del  fruto  de  las  vacas  et 
del  otro  ganado  guando  se  empreñan. 

Ley  2.  tit.  16. 11b.  S.  Recop. 

Vacas  (i),  et  ovejas,  et  yeguas,  et  asnas 
et  las  otras  bestias  ó  ganados  semejantes 
dellas  que  dan  fruto  de  sí ,  el  fruto  que  deltas 
saliere  debe  seer  de  aquellos  cuyas  fueren 
las  fembras  que  los  parieren  :  et  los  señores 
de  los  maslos  de  quien  se  empreñaren  non 
han  nada  en  tales  frutos  como  estos ,  fueras 
ende  si  fuese  costumbre  usada (2) en  la  tierra, 
ó  postura  ó  avenencia  fuere  fecha  entre  los 
señores  de  las  fembras  et  de  los  maslos  en- 
ante que  se  ayuntasen  para  engendar  ;  ca  en- 
tonce el  avenencia  que  posieren  entre  sí 
debe  seer  guardada. 

LEY  XXVI. 

Cómo  los  rios  facen  á  las  vegadas  perder  o 
ganar  á  los  homes  el  señorío  que  han  en  las 
heredades  que  son  cerca  dellos. 

Crescen  (4)  los  ríos  á  las  vegadas  de  ma- 
nera que  tuellen  et  menguan  á  algunos  en  las 

I.  k.  C.  de  captiv,  in  bellis  lamen ,  quse  sunt  ínter 
Reges ,  el  Duces  Christianos ,  non  efficiunlur,  qui 
capiunlur,  serví ,  secundüm  Bald.  ibi ,  ñeque 
quando  est  bellum  ínter  duas  civitates ,  ul  adducit 
Bart.  ín  dicta  1.  hostes,  ad  fin.  et  Bald.  ín  dicta  1. 
k.  Joann.  de  Pial,  in  1. 1,  C.  ut  armor.  iisus,  lib. 

II.  ct  vide  1. 13.  tit.  9.  Pai't.  5.  íbí  :  Fueras  ende 
las  personas  de  los  cristianos. 

LEX   3ÍXV. 

Adquiriturnobis  dominiumper  accessionem  foe- 
tus ,  quem  pecus  nostrum  peperit  :  neo  dominus 
íiOinialis  prflegnantis  aliquid  in  fcetu  babel,  nisí  sit 
contraria  consuetudo ,  vel  pactum.  Hoc  dicit. 

(1)  Facas.  Concordat  1.  item  ea  6.  D.  de  acqiiir. 
rer.  domin.  el  §.  item  ea  19.  ubi  Glos.  Instit.  de 
rer.  divis. 

(2)  Costumbre  usada.  Notabené,  et  facit  I.  1. 
D.  ad  municipal. 

tEX    XXVI. 

Quod  flumenperalluvionempaulatímde  alterius 
térra  aufert,  et  praedio  meo  adjieit,  quserilur  mihi. 
Sed  si  peciam  terrse  cum  arboribus  inipetuosé  de 
uno  predio  ad  aliud  transtulit,  prioris  domini  rc- 
manet:  nisi  radices  in  secundo  fixil.  Sed  et  íuac 
dommus  secundi  tenetur  primo  ad  sestimationem , 
agricuUorum  arbitrio.  Iloc  dicit. 

(ij  Crescen.  Concordat  1,  adeo  7.  %.  prceterea  1. 
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heredades  que  harTen  las  riberas  dcllos,  ct 
dan  etacrescen  á  los  oíros  que  las  han  de  la 
otra  parte.  Et  por  ende  decimos  que  todo 
quanto  los  ríos  tuellen  á  los  hornos  poco  á 
poco  de  manera  que  non  pueden  entender  la 
quantidat  dello  porque  lo  non  llevan  ayun- 
tadamente ,  que  lo  ganan  (2)  los  señores  (3) 
de  aquellas  heredades  á  quien  lo  ayuntan  (/j), 
etlos  otros  á  quien  lo  tuellen  non  han  en  ello 
que  veer.  Mas  quando  acaesciese  quel  rio  le- 
vase de  una   heredat   ayuntadamente,  asi 

D.  de  acquir.  rer.  domin.  et  §.  proíterea  quod  per 
alhmonem  20  Inslü.  de  rer.  divis.  et  inlellige  in 
publicis  fluminibus;  uam  privalus  torrens  non 
concedit  jura  alluvionis ,  ut  dicit  Bald.  in  rubr.  D. 
de  rer.  d'ms.  col.  6.  et  istas  accessiones  per  allu- 
vionem  possidemus  absque  alio  corporis  acíu  : 
vide  ibidem,  col.  8.  et  de  partitione  ejus,  quod 
accrescit  per  alluvionem  inter  dúo  prsedia,  vide 
per  Bald.  ibi  infin. 

(2)  Ganan.  Sive  igilur  lerram  puram ,  sive  la- 
pides terrse  commixtos  adjecerit  fundo  nostro, 
nostrum  efíicitur;  etiam  si  fuerint  gemmeSjVel 
lapides  preíiosi;  sive  ligua,  aurum,  vel  argentum, 
vel  pecuniain  prsedio  nostro  flumen  adjecerit :  na¡n 
uthic  habes  ibi,  todo  quanto,  et  in  dicto  §  prce- 
terca,  totum  acquiritur  domino  fundi ,  cui  adjici- 
tur;  díim  tamen  ita  adjiciatur,  quod  terree  cohse- 
reat  :  quod  etiam  inlellige  ,  quando  ignoratar 
cujus  sint  res  ita  adjectse;  alias  non  efficerentur 
dominii  nostri ,  ut  declarat  Bartol.  in  tract.  allu- 
vion.  in  verbo  quod  per  alluvionem ,  et  in  verbo 
adjecerit.  Illud  autem,  quod  flumen  in  fundum 
nostrum  projicit ,  quod  terrse  non  cohseret ,  licét 
nullius  sit ,  tamen  nostrum  non  est ,  sed  conceditur 
occupanti ,  ut  ibi  per  Bartol.  et  per  Bald.  in  dicta 
rubr.  D.  de  rer.  divis.  col.  7.  ubi  vide  de  trabibus, 
et  lignis.  Etadde,  quod  fines  jurisdictionis  non 
mutanlur  per  alluvionem ,  ñeque  per  eam  aliquid 
adjicilur,  vel  delrahitur  jurisdíctioni,  secundúm 
Bart.  in  tractat.  Tiberiadis,  lib.  i.  vers.  aoqui- 
rimtiir  nobis. 

(5)  Señores,  Adde ,  quod  etiam  ad  usufructüa- 
rium  pertinet  incrementum  alluvionis,  ut  in  I.  item 
si  fundi  9.  %.  U.  vers.  sed  si  instila,  D.  de  iisufruct. 
€t  au  empbyteutse,  vide  Gloss.  et  ibi  Bald.  in  1.  1. 
C.  de  jure  emphyt.  qui  post  Bartol.  tenet,  quod  sic, 
etiam  si  sit  incrementum  apparens ,  et  quod  in  lioc 
habeat  majus  jus ,  quám  usufructuarius ;  de  quo 
vide,  quse  dixi  in  1.  29.  infrá  eod.  Ñeque  ob  boc 
debet  sibi  augmentan  pensio  :  vide  ibi,  et  Glos. 
auream  in  1.  si  merces ,  $.  vis  majar,  D.  locat.  in 
gloss.  magna  in  fin.  quKvult,  quod  ratione  insoliíi 
augmenti ,  et  casu  fortuito  contingentis ,  fíat  aug- 
menlatio  pensionis  :  et  Iradit  Joann.  de  Plat.  in  1. 
fin.  C.  de  omni  agro  desert.  lib.  11.  qui  tamen 
\uU,  quod  in  simplici  conducíore  augeatiir  pensio 
propíer  incrementum  alluyionis,  per  1.  2.  C,  de 


como  alguna  partida  della  con  sus  árboles  ó 
sin  ellos  (5),  lo  que  asi  levase  non  ganan  el 
señorío  dello  aquellos  á  cuya  heredat  so 
ayunta,  fueras  ende  si  estodiese  hi  tanto 
tiempo  que  raigascn  los  árboles  (G)  en  la  he- 
redat de  aquellos  á  quien  se  ayuntase ;  ca  en- 
tonce ganarle  el  señorío  dello  el  dueño  de  la* 
heredat  do  raigasen ,  pero  serie  tenudo  de 
dar  al  otro  el  menoscabo  (7)  que  rescebió 
por  ende  (8),  segunt  alvedrio  de  homes 
bonos  et  sabidores  de  labores  de  tierra. 

allimon.  etpalud.  quod  procedit  in  publicis  con- 
ductionibus;  secus  in  privatis,  secundúm  Gloss.  in 

1.  legem,  C.  locat.  ubi  vide  per  Doct. 

(4)  Ayuntan.  Intellige,  non  solíim  quando  flu- 
men addit,  et  ponit,  sed  etiam  qua.ido  paulatini 
retrocedit,  nihil  ponendo  :  nam  alluvioc'stulroquc 
modo,  secundúm  Bart.  in  tract.  de  álveo,  col.  2. 
super  verbo,  si  tolo  ,  et  probatur  in  1.  Jclius  38. 
D.  de  acquir.  rer.  domin. 

(5)  Sin  ellos.  Nam  et  ipsam  crustam  terrae .  sine 
arboribus  in  fundum  alienum  illalam,  ipse  dominas 
poíerit  vendicare ,  anteaquíim  uniatur  cum  térra 
prsediialieni,  utin  1.  hoc  amplius  9.  $.  JlphenUí: 

2.  et  %.  ita  demimí ,  D.  de  damn.  infecto. 

(6)  Arboles.  Quid  si  erat  crusta  terree  sine  arbo- 
ribus ?  Dic ,  secundúm  Bartol.  in  dicto  tract.  de 
alluvion.  versic,  plañe,  idem  esse ,  si  stetit  tanto 
íempore,  quod  si  arbores  ibi  essent ,  coaluissent ; 
vel  si  etiam  infra  modicum  tempus  propter  plu- 
viam  crusta  illa  sit  dirupta ,  et  agro  alterius  uniía  : 
iiam  fit  sua. 

(7)  Blenoscabo.  Approbat  opinionem  Azon.  Ins- 
tit.  de  rer.  divis.  in  summa ,  col.  4.  et  non  opinio- 
nem antiquorum,  quae  fuit,  ut  conqueratur  de 
flumine.  Sed  qualiter  íeslimabitur  istud  damiuim? 
Dic,  quod  habito  respecta  ad  valorem  illarum  ar- 
borum,  quas  flumen  appulit  ad  pra^dium  aíi.nara, 
proút  erat  valor  earum ,  si  dominas  ilias  ind.'  abs- 
tulisseí  tune ;  non  vero  prout  erat  valor  earum , 
quando  erant  in  prsedio  suo  refixse  radicibus ,  et 
solo  :  quod  probatur  ex  1.  in  rem  23.  |.  item  quce- 
cumqiie  b.  D.  de  rei  vindic.  per  quam  se  fundabat 
Azo ,  cujus  est  isla  opinio  :  alias  sequeretur  absur- 
dum,  quod  dominus  prsedii,  quó  fuerunt  appulsae, 
íeneretur  ad  damnum ,  quod  sine  sua  culpa  acci- 
dit;  et  dominus  arborum  esset  melioris  condi- 
íionis ,  quando  arbores  olim  suse  fixemnt  radices 
in  fundo  alieno,  quam  quando  non  fecissent  :  et 
vide  Bartol.  in  iractat.  de  alluvione,  super  versic. 
2}lane ,  si  longiori  tempore :  et  similiter  posset  pe- 
tere  eestimationem  illius  crustse  íerrse  delatse  sine 
arboribus,  vel  cum  arboribus  in  alienum  solum, 
taxato  illius  valore ,  quem  poteral  habere ,  si  indé 
abstulisset. 

(8)  Por  ende.  Quia  non  abstulit  indé,  cúm  pos- 
set, utdixi. 
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TEñGEKA  PARTIDA.  Tí  r 
LEY  XXVII. 


IILO  XXVIIl. 

LEY  XXVííí. 


cómo  ganan  el  señorio  de  las  islas  que  se  facen 
en  los  rios,  aquellos  que  han  heredades  en 
ribera  dellos. 

Islas  (1)  nascen  á  las  vegadas  en  los  rios , 
et  contienden  los  honies  sobre  el  señorio 
dellas.  Et  por  ende  decimos  que  si  acaesciere 
que  la  isla  sea  en  medio  del  rio,  que  aquellos 
que  hobieren  las  heredades  (2)  en  las  riberas 
de  la  una  parte  et  de  la  otra ,  la  deben  partir 
por  medio  tomando  cada  uno  dellos  tanta 
parte  de  la  meytad  de  la  isla  fácia  la  su  he- 
redat  que  afruenta  (3)  con  el  rio  :  et  si  por 
aventura  la  isla  fuese  toda  de  la  meytad  del 
rio  contra  la  una  parte  (4) ,  débenla  partir 
asi  como  es  sobredicho  los  que  hobieren  la 
heredat  á  esa  parte  ó  á  esta.  Mas  si  la  isla 
non  estodiese  toda  de  la  meytad  del  rio  contra 
ninguna  de  las  partes,  nin  estodiese  otrosí 
bien  en  comedio  del ,  mas  estodiese  la  mayor 
partida  della  de  la  meytad  del  rio  contra  la 
una  parte  que  contra  la  otra ,  entonce  deben 
tomar  una  soga  que  sea  tan  luenga  quanto  el 
rio  hobiere  en  ancho,  et  desque  la  hobieren 
medida  segunt  la  anchura  del  rio  que  non 
haya  h¡  mas  nin  menos ,  débenla  doblar  et 
señalarla  en  aquel  mesmo  logar  do  fuere  la 
meytad  della  ,  et  daquel  punto  ó  señal  en 
adelante  que  ficieren  en  ella ,  débenla  partir 
entre  sí  segunt  que  sobredicho  es ,  tomando 
cada  uno  tanta  parte  quanta  le  copiere  se- 
gunt la  frontera  de  su  heredat. 


Cómo  non  pierde  el  señorio  de  su  heredat  aquel 
cuya  fuere ,  maguer  el  rio  ficiese  isla  en 
ella. 

Avenidas  (i)  de  las  aguas  facen  crescer  á  las 
veces  á  los  ríos  que  entran  por  las  heredades 
de  los  homes ,  et  atraviésanlas  de  manera 
que  facen  en  ellas  islas.  Et  maguer  mostramos 
en  la  ley  ante  desta  en  qué  manera  §e  deben 
partir  las  islas  que  se  facen  dentro  en  los 
rios ,  non  se  entiende  por  todo  eso  que  tal 
isla  como  esta  se  deba  asi  partir ;  ca  non 
ha  otro  ninguno  que  veer  en  ella  sínon  aquel 
cuya  es  la  heredat  en  que  se  face,  et  en 
salvo  le  finca  el  señorio  que  ante  habie  en  su 
heredat ,  et  non  se  le  pierde  por  tal  razón 
conio  esta. 

LEY  XXIX. 

Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  la  isla  queparesce 
nuevamente  en  la  mar. 

Pocas  vegadas  (1)  acaesce  que  se  fagan  islas 
nuevamente  en  la  mar  •,  pero  si  acaesciese 
que  se  ficiese  hi  alguna  isla  de  nuevo  (2), 
suya  decimos  que  debe  seer  de  aquel  que  la 
poblare  primeramente.  Mas  aquel  ó  aquellos 
que  la  poblaren  (3) ,  deben  obedescer  al 
señor  (4)  en  cuyo  señorio  es  aquel  lOoar  do 
paresció  tal  isla. 


lEX   XXVII. 

Ista  lex  loquitur  de  ínsula  in  medio  íluminis 
nata,  qualiter  dividatur  ínter  eos,  qui  praedía 
possident  ex  utraque  parle  fluminis.  Hoc  dicit. 

(1)  Islas.  Concordan,  adeol.  %.  ínsula  3.  D.  de 
acquir.  rer.  do7tiin.  et  $.  ínsula  22.  Instit.  de  rer. 
divis.  ubi  vide  Azon.  ín  surama,  col.  4.  et  vide  1. 
ergo  30.  et  1.  ínsula  o6.  D.  de  acquir.  rer.  domin. 
et  per  Bartol.  in  tractat.  de  insida. 

(2)  Heredades.  Vide  1.  29.  infrá  eod. 

(3)  Afruenta.  Vide  I.  ínter  eos  29.  D.  de  acquir. 
rer.  domin. 

(4)  Contra  la  una  parte.  Vide  Bartol.  in  rubric. 
D.  de  rer,  divis,  ad  íineni. 

LEX  XXVIII. 

Si  ímpetu  fluminis  in  agro  alicujus  ínsula  fiat, 
raanetejusdem  dominí,  sicüt  antea.  Hoc  dicit. 

(1)  Atenidas.  Concordat  1.  adeo  7.  |.  ínsula  5. 
D.  de  acquir,  rer,  domin,  et  i-  prceterea  20.  ad  üji. 


Jnstit.  de  rer.  dívis.  et  1.  ergo  30. 
de  acquir.  rer.  domin. 


tribus  2.  D. 


LEX    XXU. 


ínsula,  quse  in  mari  naía  esí,  ( quod  raro  acci- 
di( )  primo  occupanti  conceditur.  Hoc  dicit. 
(i)  Pocas  vegadas.  Concordat  dict.  |.  ínsula. 

(2)  De  nuevo.  Hoc  inleliige ,  quando  de  novo  ap- 
paret ,  secundúm  Bart.  ín  Iract.  de  ínsula,  super 
verbo  nascitur. 

(3)  Poblaren.  Nota  hoc  verbum  :  nam  ín  dicto  §. 
ínsula  tanlüra  dicitur,  occxipantis  fit,  quod  hic 
declaratur  :  et  vide  nolabiliter  de  hoc  per  Bartol. 
ín  dicto  tract.  de  ínsula ,  super  verbo  nidlíus,  ubi- 
vide,  quando  videatur  occupare,  et  per  hoc  sibí 
dominium  acquiri  :  et  vide  ibi  plura  notanda,  quse 
applicare  sum  solitus  concessioni  factee  per  Sum- 
mum Ponllficem  Aiexandrum  Catholicis  Regibus 
Hispanise ,  de  insuíís ,  et  térra  firma  Indíarum 
Maris  Oceaní. 

{k)  Al  señor.  Quis  erit  iste?  Dic,  quod  dominus 
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LEY  XXX. 

Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  la  isla  que  paresce 
nuevamente  en  el  rio  en  cuya  ribera  ka  he- 
redades de  feudo ,  ó  son  tales  que  los  tene- 
dores dellas  lian  el  usufruto  ende  para  en  su 
vida. 

Podrie  (1)  acaescer  que  algunt  home  ha- 
brie  el  usufruto  para  en  toda  su  vida  en  al- 
guna heredat  que  estodiese  en  la  ribera  de  al- 
gunt rio ,  ó  la  ternie  en  feudo  (2)  :  et  maguer 
deximos  en  la  quarta  ley  ante  desta  que  la 
isla  que  sé  ficiese  dentro  en  el  rio,  que  la 
deben  partir  entre  sí  los  que  hobieren  las  he- 
redades en  la  ribera  del ,  segunt  que  alli  mos- 


tramos; con  todo  eso  non  se  entiende  que 
debe  habci-  ninguna  parte  en  la  isla  aquel 
que  hobiese  el  usufruto  en  la  heredat  que 
estodiese  en  la  ribera ,  nin  el  que  la  toviese 
en  feudo,  mas  la  parte  de  la  isla  et  el  usu- 
fruto della  pertenesce  á  aquel  cuya  es  la  pro- 
piedat  (3)  de  la  heredat.  Mas  si  por  aventura 
á  la  heredat  en  que  hobiese  el  usufruto  al- 
gunt home  ó  que  toviese  en  feudo ,  se  acres- 
ciese  en  ella  alguna  cosa  por  ayuda  del  rio, 
aquello  que  desde  el  rio  contra  la  heredat  se 
ayuntare  á  ella,  en  salvo  le  finca  el  usufruto 
en  ello  al  que  la  tiene  por  alguna  desta^  ra- 
zones ,  también  como  en  la  otra  heredat  á 
que  se  ayuntó. 


jUius  terrae  cu¡  mare  adjacet ,  ubi  est  ínsula ,  ut  in 
L  1.  C.  de  dassicis ,  lib.  H.  et  ibi  Barlol,  et  1.  in- 
swíteO.  ubi  Ángel.  D.  de  judie.  Gloss.  in  cap.  ubi  pe- 
ricidum,  in  verbo  territorio,  de  elect,  lib.  6.  et  in 
terris ,  inclusis  in  concessione  Alexandri ,  erit  iste 
Rex  r.oster  Hispanise ,  cujus  et  erit  dominium  ter- 
ritorii,  quia  etiam  hoc  sibi  fuit  concessum  :  de 
quo  vide  pulchré  per  Bartol.  in  dicto  tract.  de  ín- 
sula, in  verbo  nullius ,  col.  fin.  versic.  sed  quid  si 
superior. 

LEX   XXX. 

ínsula  in  flumine  nata  non  acquiritur  usufruc- 
tuario ,  sed  proprietatis  domino  ;  secüs  de  eo , 
quod  peralluvionem  accrescit.  Hocdicit. 

(1)  Podrie.  Concordat  1.  item  si  fundi  9.  |.  4. 
vers.  sed  si  Ínsula,  D,  de  usiifruct. 

(2)  En  feudo.  Nota  bené  ,  quód  feudatarius 
habet  incrementum  alluvionis  latentis ,  et  non  ap- 
parentis,  sicút  et  usufrucluarius ,  et  sic  in  íioc 
sequiparantur  usufrucluarius ,  et  feudatarius  ;  et 
per  consequens  idem  erit  in  eniphyleuta  :  et  bujus 
opinionis  fuit  Guido  de  Suza  relatus  ab  Alberico  in 
dicta  1.  item  si  fundi,  $.  huic  vicimis.  Jacobiis 
tamen  de  Rayen,  ibi  tenet  contrarium ,  imó,  quod 
omne  incrementum  támlatensquám  patens  cedat 
emphyteutae ,  vel  feudatario ,  utpoté  niajus  jus  ha- 
bentibus ,  quam  usufrucluarius  :  et  in  empliyteuta 
idemtenent  Alberic.  Bartol.  et  Salic.  inl.  1.  C.  de 
jureemphyt.  ubi  Jas. col.  20.  et  in  feudatario  vide- 
tur  casus,  quod  non  sit  ejus  incrementum,  in  cap. 
1 .  |.  s¿  quis  de  manso,  de  controv.  investit.  et  idem 
voluitibiBald.  sub  dubio  forte, esse  in  erapbyteuta. 
Tu  vero  teñe  mente  islam  legem  decidentem,  quod 
etiam  in  feudatario  liabeat  locura  distinctio  diclse 
1.  item  si  fundid.  %.  h.  vers.  sed  si  insuda,  et  is- 
tias legis ;  et  per  consequens  idem  erit  dicendum 


in  emphyteuta:tum  quia  assimilatur  feudatario,  et 
valet  argumentumde  feudo  ademphyteusim,  utar-- 
guit  Bartol.  in  1.  si  mihi,  et  Titio,  D.  deverb.  oblig. 
ubi  Jas.  col.  6.  etin  1.  1.  qusest.  5.  C  de  jure  em- 
phyt.  tum  etiam,  quia  majus  jus  habet,  quám 
fructuarius ;  et  sic  per  argumentum  á  minori 
concluditur,  quód  dispositum  in  fructuario  á  for- 
tiori  Iiabet  locum  in  empliyteuta  :  teñe  mente,  et 
vide  quse  dixi  supra  eodem  1.  25. 

(5)  Propiedat.  Facit,  quód  talis  accessio  non 
communicetur  intef  virum,  et  uxorem  ex  lege 
Regia  disponente  lucra  comniunicari  :  sed  in  con- 
trarium facit  1.  non  quocmnque  82.  |.  fundus  2.  D. 
de  legat.  1,  et  quod  ibi  notat  Bartol.  et  Joann.  Fab. 
in  |.  si  cui,Jnstit.  de  legat.  rebus  consoüdatis 
cum  proprietate ,  quód  communicantur,  stante  tali 
statuto.  Sed  quid  in  incremento  alluvionis  ?  Forte 
non  communicaretur,  sed  esset  viri ,  vel  uxoris 
cujus  fundo  accrescit,  eo,  quia  quod  per  allu- 
vionem  accrescit ,  est  unitum ,  et  non  separa- 
tura,  arg.  dicti  §.  4.  v.  sed  Ínsula,  et  ibi  Bald. 
et  facit  1.  adeo  7.  $.  i.  D.  de  adquir.  rer.  doniin. 
ubi  dicitur  acquiri  ipsi  fundo ,  1.  si  ego  1 1 .  §.  quod 
tamen  7.  D.  de  publician.  Cogita  super  utroque 
dicto,  et  vide  quse  notat  Oldral.  cons.  24.  et  1. 
verimi  63.  §.  si  setyo  communi  9.  D.  pro  socio,  et 
quod  notat  Bartol.  in  tract.  de  aUuvione,  in  verbo 
nostro ,  in  princ.  etin  verbo  acquiritur  nobis, in 
princ.  ubi  dicit,  quód  id,  quod  accrescit  per  al- 
iuvionem  ^eodem  jure ,  eademque  causa,  et  qua- 
litate  acquiritur,  et  possidetur,  sicút  ager  cui  ad- 
jectum  est  :  et  adde  Carolum  Molin.  in  tract.  Con- 
siiet.  parisiens.  fol.  41.  col.  4.  cum  seq.  et  textum 
notabilem  in  1.  4.  D.  de  jure  dot.  quse  multüm  obs- 
tare videíur  dicto  Joann.  Fab.  in  dicto  §.  si  cui,  et 
vide  qu83  dixi  inl,  ib.  tit.  15.  S.  Partit,  etin  I.  18, 
tit,  11.  Part.  4, 


872 


TERCERA  PARTíDA.  TITULO  XXVIIí. 


LEY  XXXI. 


Cuya  debe  seer  la  íierra  por  do  solie  correr  cl- 
guní  rio,  et  después  ¡Izo  su  curso  por  otra 
parte. 

Múdanse  (1)  los  rios  de  los  logares  por  do 
solien  correr  et  facen  su  curso  por  otros  lo- 
gares nuevamente ,  et  finca  en  seco  (2)  aque- 
llo por  do  solien  correr  :  et  porqué  podrió 
nascer  contienda  cuyo  debe  seer  aquello  que 
asi  finca ,  decimos  que  debe  seer  de  aque- 
llos (3)  á  cuyas  heredades  se  ayunta,  to- 
mando cada  uno  en  ello  tanta  parte  quanta 
es  la  frontera  de  la  su  heredat  contra  el  rio. 
Et  las  otras  heredades  por  do  corre  nueva- 
mente, pierden  el  señorio  dellas  aquellos 
cuyas  eran  quanto  en  aquello  por  do  corre  ; 
et  dende  adelante  comienza  á  seer  de  tal  na- 
tura como  el  otro  logar  por  do  solie  correr^ 
et  tórnase  público  asi  como  el  rio. 

LEY  XXXII. 

Cómo  maguer  se  cubran  las  heredades  por 
llenas  de  rios,  que  non  pierden  el  señorio 
dellas  aquellos  cuyas  son. 

é 

Cúbrense  de  aguas  á  las  vegadas  las  he- 
redades de  algunos  homes  por  las  avenidas 

LEX  XXXI. 

Si  alveus  flumin!s  mutetur  in  aliam  partem ; 
qiiod  t'st  dereliclurn  á  flumine  ,  dividilur  iiiter  eos, 
quorum  prredia  ripac  adhíerebant  :  ct  locus ,  per 
quem  fluraen  incipit  currere,  cfficilur  publicas. 
IIoc  dicit. 

(1)  Múdanse.  Concordat  1.  adco  7.  §.  quod  si 
tolo  naturali  aheo  b.  D.  de  acqiiir.  rer.  domin.  et 
Inst.  de  rer.  divis.  %.  quod  si  naturali  23. 

(2)  En  seco.  Et  licét  aliquantulum  aquae  fluat 
per  talem  antiquuin  ah  eum ,  si  tanien  ita  sit  mó- 
dica ,  quod  fluminis  noraeii  perdiderit,  erit  ídem  , 
secundüra  Bartol.  in  tract.  cíe  «í^eo,  super  verbo 
relicto.  Et  quid  si  fluraen  occultatur  aliquo  tem- 
pere sub  térra ,  et  aliquo  fluit?  Dio ,  quod  non  pro- 
cedet ,  quod  hic  dicitur,  propter  consuetudinem 
revertendi ,  ut  in  §.  jmvonum ,  Ivslit.  de  rer.  diñs. 
secundüm  Bartol.  in  dicto  verbo  relicto ,  ubi  ponit 
exejnplum  in  quodam  flumine  Nursise,  qui  appel- 
latur  Túrbido. 

(5)  De  aquellos.  Vide  1.  27.  suprá  eod. 

LEX  XXXII. 

Inundatione  fluminis  non  perditur  proprietas 
príedii  inundati;  licét  possessio  perdalur  inunda- 
tione durante,  Hoc  dicit. 


de  los  rios ,  de  manera  que  fincan  cubiertas 
muchos  dias  (1)  :  et  como  quier  que  los  se- 
ñores dellas  pierden  la  tenencia  (2)  en  quanío 
están  cubiertas ,  con  todo  eso  en  salvo  les 
finca  el  señorio  que  en  ellas  hablen;  ca 
luego  (3)  que  sean  descubiertas  et  que  el 
agua  torne  á  su  logar,  usarán  dellas  también 
como  enante  facien. 

LEY  XXXIII. 

Cuyo  debe  seer  el  señorio  del  vino ,  ó  delaceyíe 
ó  del  trigo  que  se  face  de  uvas ,  ó  de  acey- 
tunas  ó  de  espigas  agenas  ,  et  de  los  vasos 
que  se  facen  de  oro,  ó  de  plata  ó  de  otro 
metal  ageno. 

Facen  (d)  á  las  vegadas  los  homes  para  sí 
meamos  vino  de  uvas  agenas ,  ó  olio  de  acey- 
tunas  de  otri ,  ó  sacan,  trigo  ó  cebada  de  miese 
agena ,  ó  facen  vasos  ó  tazas  ó  otras  cosas  de 
oro  ó  de  plata  agena ,  ó  facen  bacines ,  ó  pi- 
cheles ó  otras  cosas  de  latón ,  ó  de  arambe  ó 
de  otro  metal  ageno  habiendo  buena  fe  (2)  en 
faciéndolo,  cuidando  que  aquello  de  que  lo 
facen  que  es  suyo.  Et  porque  podrie  acaescer 
contienda  entre  los  homes  cuyo  debe  seer  el 
señorio  destas  cosas  átales,  si  de  aquellos 
cuyas  eran  las  cosas  ó  de  los  otros  que  facen 
dellas  algunas  de  las  cosas  sobredichas ,  de- 

(í)  Muchos  dias.  Quid 'si  stelit  ibi  alveus  flu- 
minis per  decem  annos  inter  prjjesenles,  etvigintl 
ínter  absenlcs?  Dio,  secundüm  Bartol.  in  dicto 
traclat.  versic.  quod  si,  ad  fin.  quod  tune,  liceí 
post  recedat  flumen ,  non  restituetur  primo  do- 
mino :  quia  esset  prsescriptum  ex  titulo  jurisgen- 
lium  :  et  ideó  hic  canté  dixit ,  muchos  dias. 

(2)  Tenencia.  Nam  per  inundationem  fluminis 
perditur  possessio,  1.  3.  §.  Labeo  17.  D.  de  acquir. 
2)osses. 

(5)  Ca  luego.  Adde  1.  si  ager^'o.  D.  quib.  mod. 
iisusfr.  amit. 

LEX  XXXIII. 

Acquiritur  dominium  per  specificationem  ctianí 
ex  aliena  materia ,  si  non  doniinus  bona  fide  spe- 
ciiicat ,  si  non  est  ad  priorem  stalum  reducibile ,  ut 
vinum  ad  uvas,  granum  ad  spicas  :  undé  efficitur 
speciíicantis;  sed  tenetur  domino  ad  materife  íes- 
timalionem.  Si  autem  ad  priorem  statum  est  redu- 
cibile ,  ut  vas  argenteum ,  remanet  domino  nia-Éj^ 
teria,  et  mala  fide  specificans  perdit  expensas,^ 
quas  in  materia  fecit  specificando.  Hoc  dicit. 

(1)  Facen.  Concordat  1.  adeo  7.  $.  cum  quis  ex 
aliena!.  D.  de  acquir.  rer.  domin.  et  §.  cum  ex 
aliena  ^^.  Instit.  de  rer.  divis.  1.  idem  Pomponius 
b.  §.  idem  scrihit  1.  D.  de  rei  vindicat. 

(2)  Buena  fe.  ISam'secüs  esset,  si  mala  fide,  1. 
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cimos  que  si  aquellas  cosas  de  que  las  facen 
son  de  tal  natura  que  non  se  puedan  tor- 
nar al  primer  estado  en  que  eran ,  asi  como 
las  uvas ,  que  después  que  sacan  el  vino 
dellas  non  pueden  tornar  al  primer  estado, 
ó  las  acey tunas  de  que  sacan  el  olio,  ó  las 
espigas  (3)  de  que  sacan  la  cibera  ,  en  qual- 
quier  destas  cosas  sobredichas  et  en  las  otras 
semejantes  dellas  que  se  non  pediesen  tor- 
nar las  cosas  en  el  primer  estado  en  que 
eran ,  ganan  el  señorio  aquellos  que  facen 
dellas  alguna  de  las  cosas  sobredichas  á 
buena  fe  5  pero  tenudos  son  de  dar  á  los 
oíros  cuyas  eran,  la  estimación  de  lo  que 
valien.  Mas  si  las  cosas  fuesen  de  tal  natura 
que  se  podiesen  tornar  al  primer  estado ,  asi 
como  el  vaso  et  las  otras  cosas  que  ficiesen 
de  oro ,  ó  de  plata  ó  de  alguno  de  los  otros 
metales  que  se  pueden  fundir,  en  tales  casos 
como  estos  et  en  todos  los  otros  semejantes 
dellos  en  salvo  finca  el  señorio  en  sus  cosas  á 
aquellos  cuyas  eran ,  et  non  lo  pierden  por 
facer  otri  dellas  alguna  cosa  de  nuevo.  Em- 
pero el  que  hobiese  mala  fe  en  faciendo  al- 
guna cosa  de  las  sobredichas ,  sabiendo  que 
aquello  de  que  lo  face  que  es  ageno ,  este 
atal  pierde  la  obra  que  face  et  non  debe  co- 
brar las  despensas  que  hi  fizo. 

LEY  XXXIV. 

Cómo  finca  en  salvo  el  sefiorio  de  oro,  ó  de 
plata  ó  de  otro  metal,  ó  de  las  otras  cosas 
que  se  ayuntan  con  placer  de  aquellos  cuyas 
son  ó  por  ocasión. 

Fundiendo  (4)  algunt  home  oro ,  ó  plata  ó 
otro  metal  ageno  et  mezclándolo  con  otro 


suyo  sin  placer  de  aquel  cuyo  era ,  et  faciendo 
deüo  masa  ó  vergas,  en  salvo  finca  el  seño- 
rio al  otro  cuyo  era  en  aquello  que  asi  fundió 
et  ayuntó  con  lo  suyo ,  quier  haya  buena  fe 
quicr  mala  aquel  que  lo  fundió ,  seyendo  sa- 
bidor  ó  non  si  era  ageno  ó  suyo.  JMas  si  por 
aventura  dos  homes  (2) ,  ó  tres  ó  mas  se  acor- 
dasen á  fundir  et  á  mezclar  de  so  uno  oro ,  ó 
plata  ó  otro  metal  que  hobiesen,  entonce 
aquello  que  se  mezcla  en  ono  es  comunal  á 
todos ,  et  finca  en  salvo  á  cada  uno  dellos  el 
señorio  en  aquello  que  ayuntó  con  lo  de  los 
otros  fasta  en  aquella  quantidad  ó  peso  que 
fue  aquello  que  hi  mezcló  et  ayuntó.  Eso 
mesmo  decimos  que  serie  en  todas  las  otras 
cosas  que  se  pueden  pesar ,  ó  contar  ó  meJir 
que  los  homes  se  acordasen  con  su  placer  á 
mezclar  ó  á  juntar  las  de  los  unos  con  las  de 
los  otros.  Eso  mesmo  decimos  que  serie  si  las 
cosas  se  mezclasen  de  so  uno  non  con  placer 
de  sus  señores ,  mas  por  ocasión  (3) ,  si  fue- 
sen de  tal  natura  que  se  non  podiesen  apartar 
las  unas  de  las  otras,  asi  como  si  mezclasen 
el  olio  ó  el  trigo  de  un  home  con  lo  de  otro, 
ó  otra  cosa  qualquier  semejante  destas  que 
fuesen  amas  de  una  natura  ó  de  dos  que  se 
non  podiesen  departir  la  una  de  la  otra  sin 
grant  trabajo  (4).  Mas  si  las  cosas (5)  que  se 
mezclasen  por  ocasión  fuesen  de  tal  natura 
que  se  podiesen  apartar  la  una  de  la  otra , 
asi  como  si  se  mezclase  el  oro  de  un  home 
con  la  plata ,  ó  con  el  estaño  ó  con  el  plomo 
de  otro,  tales  cosas  como  estas  que  se  pue- 
den apartar  las  unas  de  las  otras  por  el  fuego 
fundiéndolas ,  ó  otras  semejantes  dellas ,  por 
tal  ayuntamiento  como  este  non  se  facen  co- 
munales ,  ante  decimos  que  finca  en  salvo  el 


de  eo  12.  §.  si  quis  3.  D.  ad  exhibend.  et  infrá  ista 
l.infin. 

(3)  Espigas.  In  lioc  dicebatur  contrarium  in 
dicto  |.  cum  quis  7,  versic.  videntur;  sed  corri- 
gitur,  secundúm  Azon.  per  dictum  f.  cum  ex 
aliena  2S.  et  ista  lex  lioc  approbavit. 

LEX   XXXIV. 

Sime  invito  alius  bona  fide,  vel  mala,  meum 
argentum  cum  suo  inf  undat ;  non  perdo  propíer  hoc 
tlominiura  mei  argenti.  Sed  si  amborura  volúntate 
funditur,  efíicitur  massa  communis  pro  modo  pon- 
deris ,  quod  quisque  contribuit.  ídem  est  de  alus 
rebus,  quse  bono  modo  non  possunt  separari; 
cUam  si  ^quales  misceantur,  ut  vinum  cum  vino  , 
frumeotum  cum  frumento,  eUam  si  sint  dissi- 
niiles  :  sed  si  res  casu  mixtse  possunt  separari, 
cfüciuníur  non  coinmunes,  Hoc  dicit. 


(i)  Fundiendo.  Vide  Azon.  in  sum.  Instit.  eod. 
col.  b.  versic.  etper  ferniminalionem ,  et  1.  quid^ 
quid  27.  D.  de  acqiiir.  rer.  domin. 

(2)  Dos  homes.  Concordat  1.  adeo  7,  |.  voluntas 
8.  D.  de  acquir.  rer.  domin.  et  |.  si  diioriim  27. 
Instit.  de  rer.  diñs. 

(3)  Ocasión.  Quid  si  mala  fide?  Dio,  quód  tuno 
non  amitterít  dominium  ille,  cujus  res  mala  fide 
specificantur, secundumGIoss  m$. quidsipartim, 
Instit.  de  rer.  divis.  ingloss.  fin.  licét  Joann.  Fab. 
ibi  tenet  contrarium. 

(4)  Trabajo.  Adde  1.  usufr actuar imn  62.  |.  si 
vimriis,  D.  de  usufruct.  et  1.  nam  etsi  fur  13.  D. 
si  cert.  pet.  * 

(5)  Cosas.  Concordat  1.  idem  Pomponius,  %.  \. 
Y  ei's.  sed  si  ¡Jlwnbum,  D.  de  reivindicat.  etl.  lacus 
12.  S-  fin.  de  acquir.  rer.  domin. 
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scriorio  á  cada  uno  home  en  lo  suyo  que  se 
asi  ayunta  ó  mezcla  con  lo  de  los  otros. 

LEY  XXXV. 

Cómo  se  gana  ó  se  pierde  el  señorío  delpi»  del 
vaso  ageno  que  home  ayunta  al  suyo. 

Ayuntando  (1)  algunt  home  pie  de  vaso 
ageno  al  suyo,  ó  brazo  ó  otro  miembro  de 
imagen  agena  á  la  suya,  quier  fuese  de  oro 
ó  de  plata ,  si  la  soldadura  fuere  fecha  con 
plomo,  quier  haya  buena  fe  quier  mala  en 
ayuntándolo ,  sabiendo  que  es  suyo  ó  ageno 
aquello  que  ayunta  á  lo  suyo .  non  gana  por 
ende  el  señorío  (2),  ante  lo  debe  dar  á  aquel 
cuyo  era  :  mas.  si  la  soldadura  fuere  fecha 
daquel  metal  mesmo  de  que  eran  amas  las 
cosas  que  ayuntó  en  uno ,  et  hobo  buena  fe 
en  ayuntándolo  cuillando  que  era  suyo ,  en- 
tonce gana  el  señorio  daquello  que  ayuntó  á 
!o  suyo;  empero  tenudo  es  de  dar  al  otro  la 
c-timacion  de  lo  que  valiere.  Mas  si  acaes- 
cicse  que  algunt  home  ayuntase  á  vaso  ageno 
el  pie  del  suyo,  si  hobo  mala  fe  en  ayuntán- 
dolo sabiendo  que  el  vaso  era  ageno,  pierde 
el  señorio  que  habie  en  el  pie  de  su  vaso, 
quier  sea  la  soldadura  fecha  con  plomo  quier 
ron  el  metal  mesmo  de  que  es  aquello  que 
;;yuntó  en  uno  ;  ct  esto  es  porque  pues  él 
íiaLio  que  el  vaso  era  de  otri  et  le  ayuntaba 


al  pie  de  lo  suyo,  asmar  debemos  que  lo 
querie  dar  al  otro.  Mas  si  hobiese  buena  fe 
en  ayuntándolo ,  cuidando  que  era  suyo  tam- 
bién ol  vaso  como  el  pie ,  entonce  non  gana 
el  otro  el  señorio  en  aquello  que  fue  ayun- 
tado á  lo  suyo,  ante  decimos  que  si  quisiere 
que  el  pie  finque  en  el  vaso,  que  debe  dar 
la  estimación"  de  lo  que  valiere  al  otro  cuyo 
es ,  et  que  lo  ayuntó  á  su  vaso  :  et  ^i  por  aven- 
tura non  quisiere  retener  el  pie ,  débelo  dar 
á  su  señor ,  et  entonce  non  será  tenudo  de 
darle  la  estimación. 

LEY  XXXVL 

Cuyo  debe  seer  el  señorio  de  libro  que  alguno 
escribe  en  pargamino  ageno. 

Escrebiendo(d)  algunt  home  en  pargamino 
ageno  algunt  libro  de  versos  (2),  ó  de  hesto- 
rias ,  ó  de  otra  cosa  qualquier ,  este  libro  ata! 
debe  seer  de  aquel  cuyo  era  el  pargamino  (3) 
en  que  lo  escrebieron  :  empero  si  aquel  que 
lo  escrebió  hobo  buena  fe  en  escrebiéndolo , 
cuidando  que  era  suyo  el  pargamino  ó  que 
habie  derecho  de  lo  facer,  si  el  libro  quisiere 
haber  aquel  cuyo  es  el  pargamino ,  debe  pa- 
gar (4)  al  otro  por  la  escriptura  que  hi  escre- 
bió aquello  que  entendieren  homes  sabidores 
que  meresce  por  ende.  Mas  si  hobiese  mala 
fe  en  escrebiéndolo  sabiendo  que  el  parga- 
mino era  ageno,  entonce  pierde (5)  la  escrip- 


LEX  XXXY. 

Si  pedem  allerius  vasis,  vcl  mcmbrum  allcrius 
-iatuse ,  cuín  vo.se mi'O ,  vel  slalua  mcasolidavi  cum 
.:!clallo  plumbi,  vcl  simili,  non  efficilur  mcum, 
si  ve  bona,  vcl  mala  Gde  solidaveriui :  sed  si  cuín 
codcni  mctallo  bona  fidc  solidavoriin,  cfíicitur 
meum,  sed  tcneor  ad  íesUmationem;  sed  si  mala 
íide  fcci ,  perdo  ejus  donilnium  ,  eteflicitur  domini 
vasis  :  et  si  bona  íide,  mea  est  eleclio,  vas  scilicct 
retiñere ,  et  alteri  seslimationcm  solvere ,  vcl  contra. 
IIoc  dicit.  Habuit  ortura  á  I.  lams  12.  |.  fin.  el  á 
1.  in  ómnibus  24.  juncia  1.  quicquid  27.  D.  de  ac- 
rjuír.  rer.  domin. 

(')  Ayuntando.  Concordatl.  in  rem  actio  23.  f. 
ilcni  quaxumque  b.  D.  de  rei  vindic.  ubi  Gloss. 
ct  vide  Azon.  Jnstit.  de  rer.  divis.  in  sumnia,  col. 
o.  liaíc  lamen  lex  loquitur  clariüs;  ideo  ñola  eam , 
3t  adde  1.  quicquid  27.  f .  fin.  D.  de  acquir.  rer. 
íSjju'».  et  ibi  Gloss. 

(2)  El  señorío.  Et  sic  non  cedit  pretiosiori  vilíus. 

LEX  XXXVI.- 

Scripjijira  cedit  cliart» ;  sed  gQnptori  propia 


bonam  fidem  quam  liaLuit,  credens  chartam ,  seii 
pergamenum  suum  esse,  tenetur  dorainus  charla? 
ad  scripturte  sestimalionem ;  si  aulem  malafide, 
non  tenetur :  sed  si  pretio  convento  scripsit ,  ser- 
vabitur  conventio.  Hoc  dicit, 

(1)  Escrehiendo.  Concordat  1.  qua  ratione  9.  f . 
liiterce,  D.  de  acquir.  rei'.  domin.  el$.  litterce  53. 
Instit.  de  rer.  di^is. 

(2)  De  versos.  Nota  hoc  verbum  libro ,  ut  pro- 
cedat,  quod  hic  dicitur,  et  in  dicto  |.  Utteros,  I. 
qua  ralione ,  eliam  si  sciibatur  in  libro  redacto  ex 

•pcrgamenis:quod  nolapropler  ea  quse  nolatJoann. 
Fab.  in  |.  si  quis  in  aliena,  ad  fin.  Itistit.  de  rer, 
divis. 

(3)  El  pargamino.  Sivé  scriptura  sit  pretiosíor, 
sive  non ,  secundíira  Gloss.  in  dicto  |.  liiterce,  Instit. 
de  rer.  divis.  quae  approbatur  hic. 

Qi)  Debe  payar.  Et  si  scriptor  cecidit  á  passes- 
sione ,  an  compelat  sibi  actio  ad  repetenduní  pre- 
íium  scriplurse  ?  Vide  Gloss.  in  dicta  1.  qua  ratione, 
%.  litíerce ,  et  ibi  per  Alberic. 

(o)  Pierde,  ita  tenet  Gloss,  in  i-  litkrce,  dictse  L 
qíia  ratione. 


DE  COMO  GANA  HOME  EL  SEKORIO  EN  LAS  COSAS 

tura  etes  tenudo  de  dar  el  libro  á  aquel  cuyo 
era  el  pargamino,  fueras  ende  si  lo  hol)icse 
escripto  por  préselo  conoscido;  ca  entonce 
tanto!  debe  dar  por  él  quantol  prometió. 


ETC. 


875 


LEY  XXXVIL 

Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  la  imagen  que  home 
pinta  ó  entalla  en  labia  ó  en  viga  agena. 

Pintando  (4)  algunt  home  en  tabla  ó  en 
viga  (2)  agena  alguna  imagen  ó  otra  cosa 
qualquier,  si  liobo  buena  fe  en  pintándola, 
cuidando  que  aquello  en  que  la  pintaba  que 
era  suyo  et  que  lo  podie  facer  con  derecho , 
entonce  el  pintor  gana  el  señorío  de  la  tabla 
ó  de  la  cosa  en  que  la  pinta ,  et  es  suya  tam- 
bién como  aquello  que  pinta  hi ;  pero  tenudo 
es  de  dar  á  aquel  cuya  era  la  tabla  tanto 
quanto  valiere  por  ella.  Mas  si  hobo  mala  fe 
en  pintándola  sabiendo  que  era  agena  agüe- 
lla cosa  en  que  la  pintaba  para  sí ,  eníohce 
pierde  la  pintura  et  debe  seer  de  aquel  cuya 
era  la  cosa  en  que  la  pintó  ^  ca  semeja  que 
pues  que  él  sabie  que  la  tabla  era  agena,  que 
queríe  dar  á  aquel  cuya  era  aquello  que  pin- 
taba hi.  Eso  mesmo  decimos  que  serie  sí  al- 
guno debuxase  ó  entallase  para  sí  en  piedra 


ó  en  madero  ageno(3);  ca  si  lo  ficío'^.e  por 
mandado  de  aquel  cuya  era  la  madera ,  el 
señorio  de  lo  que  asi  fuese  pintado  ó  enta- 
llado, serie  de  aquel  que  lo  mandara  facer; 
pero  debel  dar  su  prescio  por  el  trabajo  que 
llevó  en  pintarlo  ó  en  entallarlo. 


LEY   XXXYin. 

Cómo  se  gana  ó  se  pierde  el  señorio  de  los  la- 
driellos ,  ó  de  los  pilares  ó  de  la  madera  que 
home  mete  en  su  labor  ó  en  su  casa. 

Metiendo  (1)  algunt  home  en  su  casa  ó  én 
alguna  otra  obra  que  ficíese  cantos,  ó  ladrie- 
Ilos,  ó  pilares,  ó  madera  ó  otra  cosa  seme- 
jante que  fuese  agena ,  después  que  alguna 
destas  cosas  fuere  asentada  ó  metida  en  la- 
bor ,  non  la  puede  demandar  aquel  cuya  es , 
et  gana  el  señorío  della  aquel  cuya  es  la 
obra,  quier  haya  buena  fe  quíermala(2)  en 
metiéndola  hi.  Et  esto  tuvieron  por  bien  los 
sabios  antiguos  que  fuese  guardado  por  apos- 
tura (3)  et  por  nobleza  de  las  cíbdades  et  de 
las  villas ,  que  las  obras  qne  fueren  hi  fechas 
non  las  derriben  por  tal  razón  como  esta ; 
pero  tenudo  es  de  dar  el  prescio  doblado  de 
lo  que  valiere  la  cosa  á  aquel  cuya  era. 


lEX  XXXYH. 

Tabula  quseritur  pictori ,  et  lapis  sculptori,  si 
bonam  fidem  habuerit :  sed  lenelur  picíor,  vel 
Sculptor  domino  tabulse,  vel  lapidis  ,  ad  ejus  sesíi- 
malionera;  alias  non  quíeritar  sibi  (habenti  malam 
fidem)  quod  pinxit,  vel  sculpsit.  Si  tamen  man- 
dato domini tabalee  pinxit ,  tenetur  ei  dominus  sol- 
vere pretium  picturíe.  Hoc  dicií. 

(1)  Pintando.  Concordat  dicta  1.  qua  ratione  9. 
%.  sed  ex  diverso,  D.  de  acquirrer.  domin.  el  |. 
si  quis  in  aliena  54.  Instit.  de  rer.  dins. 

(2)  Figa.  id  est ,  parte  trabis. 

(3)  En  piedra  ó  en  madero  ageno.  Reprobat  opi- 
nionem  GIos.  super  verbo  tabulam,  in  dicto  §.  si 
quis  in  aliena ,  quaj  siib  dubio  forte  dicebat,  non 
babere  locum,  quod  ibi  diciíur  de  scripíura  facía 
inmarmore,  et  idem  dicebat  in  dicto  |.  sed  ex 
diverso ,  subdens  argumenlum  esse  in  contrarium 
in  |.  penult.  Instit.  de  testament. 

LEX  XXXVIII. 

Quíeritur  doroiniíim  per  immissionem  :  ut  si 


íigna  aliena  posui  in  opere  meo  bona  fide^vel 
mala,  efíiciuntur  mea;  sed  solvam  domino  tigno- 
rum  pretium  duplicatuai.  Nec  extrabuntur  ligna 
ab  gedificio ,  ne  civitas ,  vel  villa  deformetur  ruinis. 
Hoc  dicit. 

(i)  Metiendo.  Concordat  L  adeo,  %.  cum  in  suo 
solo  10.  D.  de  adquir.  rer.  domin.  et  |.  cum  in 
suo  29.  Instit.  d(  rer.  divis. 

(2)  Quier  mala.  Nota  bené,  nam  contrarium  di- 
cebat Glos.  in  dicto  §.  cum  in  suo,  Instit.  de  rer. 
divis.  Et  quid  si  clericus  cum  íignis ,  vel  pecunia 
Ecclesise  sedificat  in  proprio  solo?  an  tune  oedificium 
erit  ecclesisa ,  vel  cedal  solo  clerici?  Vide  glos.  ño- 
tabilem,  quod  tune  solum  cedit  a^diíicío,  in  cap. 
apostólicos ,  12.  qua3st.  2.  quara  glos.  dicit  singu- 
larem  Jaso  in  1.  1.  |.  nunlialio ,  D.  de  non  oper. 
nuntiat.  e^  vide  Joan.  Andr.  in  addil.  ad  Specul. 
in  tit.  de  emption.  et  vendit.  §.  tertio  loco,  in  parle 
apostólicos,  col.  4.  et  Rochum  in  tract.  de  jure 
patronat.  charla  22.  col.  4. 

{o)  Apostura.  Adde  1.  16.  tit.  2.  suprá  ead.  Par- 
tita,  et  quce  ibi  dixi,  et  in  1. 16.  tit.  i4.  Partit.  7, 
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LEY  XXXIX. 


Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  los  frutos  de  la 
heredat  agena  quando  es  vencido  por  juicio 
el  tenedor  delta . 

A  buena  fe(l)  compran  et  ganan  (2)  los  bo- 
rnes casaóberedamiento(3)  ageno ,  cuidando 
que  es  suyo  de  aquellos  que  lo  enagenan ,  ó 
que  han  derecbo  de  lo  facer ,  et  acaesce  que 
viene  después  el  verdadero  señor  dello  et  de- 
mándagelo  et  véncelo  enjuicio  :  en  tal  caso 
como  este  decimos  que  el  señorío  de  los  fru- 
tos que  hobiese  rescebidos  (4)  et  despendi- 
dos (5)  del  beredamiento  este  vencido,  que 
debe  seer  suyo  por  la  obra  (6)  et  por  el  tra- 


bajo que  llevó  en  ellos  fasta  el  día  quel  pleyto 
fue  comenzado  (7)  por  demanda  et  por  res- 
puesta ,  et  non  es  tenudo  de  los  dar  al  vence- 
dor maguer  le  entregue  de  la  heredat :  mas 
los  que  non  hobiese  despendidos  tenudo  set^ie 
de  los  tornar  al  señor  de  la  heredat  sacando 
ende  primeramente  las  despensas  que  hobiese 
fecho  sobre  ellos.  Otrosi  decimos  (jue  si  los 
frutos  que  hobiese  rescebidos  fuesen  de  tal 
natura  (8)  que  non  veniesen  por  labor  nin  por 
obra  de  home,  mas  por  si  se  los  diese  la  he- 
redat asi  como  peras ,  ó  manzanas ,  ó  cere- 
zas, ó  nueces  ó  los  otros  frutos  semejantes 
destos  que  dan  los  árboles  por  sí  natural- 
mente sin  labor  de  home,  que  estos  tales  te- 
nudo  es  de  los  tornar  con  la  heredat ,  ma- 


LEX   XXXIX. 

Bonse  fidei  possessor  lucratur  fructus  industria- 
les, aiilc  Jilein  conteslatam  pcrceptos.  Sed  si  non- 
díini  eos  expendit,  tcnetur  eos  deduclis  expensis 
domino  rci  reslituerc,  re  evicla.  Frucfus  autem 
naluralcs,  qui  sine  cultura  comniuniter  iiascuntur, 
\\\  pira ,  poma ,  corasa ,  nuces ,  et  similia ,  tenelur 
(clsi  consumpsil)  resliluere.  Malaí  íidei  vero  pos- 
sessor omncs  eliam  consumptos  resliluet,  deduclis 
lamen  expensis.  Hoc  dicit. 

(1)  A  buena  fe.  Ista  esl  pulchra  lex ,  et  habet  or- 
tum  a  notatis  per  Azon.  in  sumnia ,  C.  de  rei  vin- 
dic.  %.  frucius  qiioqae ,  quse  est  in  5.  col.  ubi  vide 
Icgcs  quas  allegat ;  et  vide  glos.  notabilem  in  §.  I. 
Iiisiit.  de  of/ic.  judie.  Et  in  materia  hujus  legis 
adde,  quod  si  quis  possedil  tempore  10  annorum, 
et  sic  longo  tempore;  quia  praesumitur  in  bona 
fide,  non  lenetur  ad  rcsiilutionem  fructuum,  nisi 
constet  de  mala  íide  :  vide  Bald.  in  1.  pen.  C.  quib. 
non  objic.  longi  temp.  prcescript.  et  vide  Bald.  in 
materia  1.  certuní  22.  C.  de  rei  vindic.  etl.  ex  di- 
verso, et  ibi  Bart.  D.  de  rei  vindic.  et  qua;  notat 
Fran.  Balbus  in  tracíat".  j)rcescription.  cbarta  UO.  2. 
et  5.  col.  Et  adde,  quod  etiam  in  beneficlalibiis 
possessor  bonte  fidei  facit  fructus  suo¿  :  vide  Abb. 
in  cap.  de  midta,  co\.  5.  deprcebend.  et  in  cap.  ex 
frequentibus,  de  inslit.  Et  adde ,  quod  sufticit  bona 
lides  in  initio  quoad  acquisitionem  fructuum,  licét 
postea  superveniat  mala  fides,  1.  qui  scit  2b.  §.  fin. 
D.  fíe  usur.  tenetur  tamen  fructus  resfítuere  a  die 
quo  babuit  malam  fidem ,  secundüm  Bart.  in  1.  1. 
C.  de  rei  vindic.  per  1.  qui  bona  fule  73.  D.  de  ad- 
qiiir.  ver.  dontin.  vide  Glos.  in  dicta  1.  qui  scit,  $. 
fin.  quíe  dicit,  quod  extantes  tenebitur tune  resli- 
luere per  ofücium  judiéis  :  et  buic  officio  judiéis 
príescribetur  per  triennium ,  secundüm  Glos.  in 
I.  sequitur,  $.  fructus,  D.  de  usucap.  quse  glos. 
cst  singularis.  Et  quid  de  fcetibus  animalium?  Dio, 
quod  etiam  erunt  bonos  fidei  possessoris ,  nisi  foe- 
lus  sit  cQnceptus  apud  furem ,  qui  vaccam  pree- 


gnantem  post  vendidit :  vide  Bald.  in  1.  ancillod , 
col.  3.  C.  de  furtis,  ubi  etiam  vide,  an  foetus  dí- 
cantur  fructus  naturales  ,  vel  industriales. 
^)  Ganan.  Nam  eliam  sine  titulo  bonse  fidei 
I^R^essor  facit  frucius  suos ,  ut  in  1.  si  fnictuariiis 
13.  D.  quibus  mod.  ususfruct.  amit.  et  1.  U,  $.  2: 
D.  fin.  regund. 

(3)  Heredamiento.  Quid  si  emat  usumfructum 
alicujus  fundi?  Vide  Alex.  in  1.  3.  g'  é  contrario, 
col.  10.  D.  de  adquir.  posses. 

(li)  Rescebidos.  Et  sic  fieri  debet  articulus  da 
fruclibus ,  qui  fuerunl  percepti  :  vide  Alex.  cons. 
59.  vol.2. 

(5)  Despendidos.  Vide  Socin.  consil.  2S1.  pen.  et 
fin.  col.  2.  Yol.  Sed  an  condemnabuntur,  qualcnus 
facti  sunt  ex  eis  locupletiores?  Vide  Bart.  et  Ang. 
quod  sic,  in  1.  ex  diverso ,  in  princip.  D.  de  rci 
vindic.  et  Alex.  consil.  90.  col.  fin.  vol.  2.  et  cons. 
21.  vol.  lí.  et  vide  quse  dixi  in  1.  k.  tit.  Ih.  6.  Part. 
et  certéista  lex  Partitarum  contrarinm  vult,  quod 
indistincté  lucrelur  industriales ,  ut  dixi  in  dict. 
1.4. 

(6)  Por  la  obra.  Concordat  §.  si  quis  á  non  do- 
mino 5S.  Instit.  de  rer.  divis. 

(7)  Fue  comenzado.  Nam  tune  tenetur  ad  uni- 
versos ,  in  1.  certum  22.  C.  de  rei  vindic.  et  vide, 
et  inlellige,  ut  per  Bart.  per  text.  ibi  in  1.  2.  C.  de 
fruct.  et  Ut.  expens. 

(8)  De  tal  natura.  Adde  1.  fructus  4S.  D.  de 
usur.  et  limita,  nisi  prsescriberet  triennio,  Glos. 
in  1.  sequitur,  %.  fructus,  D.  de  usucap.  ubi  vide 
Bart.  ct  Doct.  Et  nota  islam  legem  Partitarum  in 
hoc,  quod  dicit  de  fruclibus  naluralibus  perceptis 
á  possessore  etiam  cum  titulo  :  nam  conlrarium 
dicebat  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specid.  lit.  de 
fruclibus,  et  interesse,  in  addit.  super  parle  fruc- 
tus, cujus  opinionem  tenent  magis  communiter 
moderni,  uttradit  Fel.  in  cap.  de  quarta,  num. 
30.  de  prwscript.  antiqui  tamen  communiter  te- 
nent, quod  in  ista  lege  disponitur  in  fruclibus 
natural  ibusjuxt^  Glos.  in  dicla  1.  et  ex  diverso  ^ 
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guor  los  haya  despendidos (9)  á  buena  fe.  Et 
si  por  aventura  hobiese  mala  le  en  com- 
prando la  cosa  ó  habiéndola  en  otra  manera 
sabiendo  que  non  era  suya  de  aquel  que  gela 
enagenaba ,  entonce  maguer  hobiese  despen- 
dido los  frutos  que  hobiese  resccbidos  de  la 
heredat,  tenudo  serie  de  pechar  el  prescio 
dellos,  sacando  todavia  las  despensas  (10) 
que  hobiese  fecho  en  razón  dellos. 

LEY  XL. 

Cómo  se  dehen  pechar  los  frutos  de  la  heredat 
que  home  hobiese  comprado  á  mala  fe, 

A  mala  fe  ganan  los  homes  heredades  et 
otras  cosas  en  dos  maneras  :  la  primera  es 
quando  fuerzan  la  cosa,  ó  la  roban ,  ó  la  fur- 
tan  ó  la  entran  sin  derecho  :  et  estos  átales 
si  fueren  vencidos  enjuicio ,  son  tenudos  de 

et  in  f .  si  quis  á  non  domino .  Instit.  de  rer.  divis. 
et  Azon.  in  sumnia,  ubi  sup.  col.  5.  Abb.  in  cap. 
grañs,  col.  3.  de  restit.  spol. 

(9)  Despendidos.  InleUige  lioc  in  fructibus  natu- 
ralibus  consumptis,  quando  ex  eis  factus  est  locu- 
pletior  ;  vide  Specul.  tit.  de  friict.  et  ínter,  circa 
princ.  et  Abb.  in  cap.  grañs,  col.  2.  fíe  reslit.  spol. 
ubi  dicií  communiter  teneri  per  glos.  suprá  allé- 
galas. 

(10)  Despensas.  Nullus  enim  casus  evenire  po- 
íest,quil!oc  gcnus  deductionis  impensarura  iin- 
pediat,  1.  fündtis  qui  51.  in  princ.  D.  fümii.  ercisc. 

lEX    XL. 

Possessor  malse  fidei  cum  titulo  íenetur  indis- 
lincté restituere  frucíus  receptos,  et  consumptos  , 
deductis  expcnsis.  Si  aulera  est  sine  titulo,  ut  fur, 
vel  prsedo,  tenelur  de  perceplis,  et  qui  percipi 
poluerunt.  ídem,  si  emit  á fraudante creditorem  , 
et  particeps  fuit  fraudis ;  aut  si  alienado  fuit  facía 
vi,  vel  mctu;  vel  contra  legem  mereatus  est;  aut 
occulté  rem ,  quam  officialis  Kegis  vendidit ,  con- 
tra solitum  modum  lucrandi  comparavit.  Hoc  dicit. 

(i)  Ende podiera  levar.  Concordat  1.  sínavis  G2. 
f.  fin.  D.  de  reí  vindic.  et  §.  2.  vers.  illonun, 
Instit.  de  offic.  judie,  et  1.  fructus  53.  D.  de  reí 
vindic.  ct  noía  bene,quodbic  dcclaratur,  sciliccí, 
íle  fruciibus ,  qui  poluerunt  percipi  á  petitorc  ,  uí 
dixit  Gloss.  in  1.  2.  C.  defrvct.  et  lit.  expens.  Bald. 
íamen  ibi  post  alios  Doct.  tenet,  quód  si  magis 
poluerunt  percipi  á  possessore ,  quod  et  ilü  ve- 
Biunt,cum  habeantur  pro  perceplis  fíete.  Tu  in 
íioc  dic,  ut  per  Bart.  in  1.  domum,  C.  de  rei  innd. 
eujus  opinio  est  magis  communis  ,  secundüai 
Aíexand.  in  1.  cum  servus,  alias  incipit,  apudJu- 
lianmn,  D.  de  legat.  1.  el  liniila,  ut  in  casu  1.  2. 
C.  depign.  actioii.  et  ibi  notal  Bald,  et  inteliige 


tornar  la  heredat  con  los  frutos  que  ende 
levaron ,  ct  aun  con  los  que  ende  podiera 
levar  (I)  el  señor  de  la  heredat  (2).  La  se- 
gunda manera  es  quando  las  ganan  por  ra- 
zón de  compra  ó  do  donadío,  ó  por  otra  de- 
recha razón  5  pero  si  sal)cn  que  aquellos  de 
quien  las  han ,  que  non  han  derecho  de  las 
enagenar ,  estos  átales  son  tenudos  (.'})  de  tor- 
nar la  heredat  con  los  frutos  que  d«  ella  le- 
varon si  los  vencieron  por  ella  enjuicio,  mas 
non  son  tenudos  de  tornar  los  que  ende  po- 
diera haber  levado  el  señor  de  la  heredat  si 
la  hobiese  tenido,  fueras  ende  en  quatro 
casos(4) :  el  primero  es  quando  la  heredat 
vende  algunt  home  por  facer  engañp  á  aque- 
llos á  qui  debe  algo  sabiendo  el  engaño  el 
comprador  •,  el  segundo  es  quando  la  heredat 
fuese  enagenada  por  fuerza  ó  por  miedo  :  el 
tercero  es  quando  alguno  ganase  la  heredat 
contra  el  mandamiento  de  las  leyes  deste 

etiam  procederé ,  quod  liic  dicitur,  in  vero  malee 
fidei  possessore;  nam  secíis  in  ficto,  ciijus  mala 
fides  esset  inducía  per  litis  contestalionem  :  quia 
talis  tenebitiir  lantíim  de  fructibus ,  quos  ipse  reus 
percipere  potuisset,  1.  2.  C.  defruct.  et  lit.  expens. 
secundíim  Bart.  ibi  :  adde  1.  8.  in  fin.  tit.  3.  Part. 
b.  et  quíB  ibi  dixi. 

(2)  Heredat.  Quando  cessat  mala  fides,  vide 
I.  venditor  ex  hceredit.  21.  D.  de  hcered.  vel  udion. 
vcnd.  et  q\ix  dixi  suprá  in  1.  praeced.  Et  quid  si 
ampliores ,  vel  uberiores  fruclus  fuerunt  percepti 
ingenio,  etsumptu  possessoris  malae  fidei?  an  ad 
illos  tenealur?  Vide  Glos.  in  1.  ca;feruni ,  D.  de  rei 
vind.  et  ibiomnino  Bald.  et  Ang.  in  1.  1.  |.  j)Gr 
hanc ,  D.  quce  in  fraud.  credit.  et  adde  Lancelotimi 
Dccium  in  1.  apud  Jidianum ,  §.  fructus ,  in  fin.  D. 
de  legat.  1.  dicentem ,  quód  in  ómnibus  casibus , 
iu  quibus  malse  fidei  possessor  tenetur  de  fructi- 
bus ,  quos  potuisset  percipere ,  nunquam  tenetur 
de  illis  ,  quos  potuisset  percipere  ex  augmento  rei 
facto  per  ipsum ,  ut  est  casus  in  dicta  1.  ccetermn , 
ubi  et  vide  Ang. 

(5)  Tenudos.  Adde  1.  si  fundum  17.  C.  de  rei 
vindic.  et  Bart.  in  I.  fructus,  et  in  I.  ex  diverso  , 
col.  fin.  D.  solut.  matrim.  qui  dicit,  de  jure  hanc 
essc  comaiunem  opinionem  ;  et  ista  opinio  appro- 
batur  hic,  jt  non  Pelri ,  et  Cyni,  et  Salió,  inl.  do- 
mum, 6.  oppos.  C.  de  rei  vind.  et  in  1.  si  fundum, 
eod.  tit.  qui  lenebant,  quód  malse  fidei  possessor 
indistinclé  tenealur  de  percipiendis. 

(íí)  Quatro  casos.  Bos  casus  vide  per  Glos.  in 
dicta  1.  si  fundum,  C.  de  rei  vind.  et  in  §.  si  quis 
a  non  domino,  Inalit.  de  rer.  divis.  et  ibi  Glos. 
addil  aliuní  casum  de  eo  qui  fructus  maturos  pati- 
tur  corrumpi  siudiosé  :  et  adde  aliiiiu  casura  in  1, 
iialri  pro  {ilio  27.  D.  de  minor.  in  §.  si  pecimiam, 
ct  ibi  Barí. 
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nuestro  libro :  el  quarto  es  quando  alguno 
comprase  encobiertamente  alguna  cosa  de 
aquellas  que  mandase  vender  el  oficial  de 
nuestra  corte  contraía  costumbre  que  debe 
seer  guardada  en  venderlas^  ca  qualquier 
que  ganase  la  heredtít  en  algunas  destas  qua- 
tro  maneras ,  es  tenudo  de  tornar  la  heredat 
con  los  frutos  que  ende  levó ,  et  aun  con  los 
que  endepodiera  levar  el  señor  de  la  heredat, 

LEY  XLÍ. 

Cuyo  es  el  señorío  del  edeficio,  ó  de  las  llantas 
ó  árboles  que  home  pone  á  buena  fe  en  here- 
dat agena. 

♦ 
Heredades  agenas(l)  compran  ó  ganan  los 
homes  á  buena  fe ,  et  después  que  las  han 
comprado  facen  hi  de  nuevo  alguna  cosa  , 
asi  como  torre  (2) ,  ó  casa ,  ó  otro  edeficio , 
ó  si  es  heredat  plantan  á  las  vegadas  arboles, 


ó  ponen  majuelos,  ó  facen  hi  otras  cosas 
semejantes  destas  nuevamente  (3)  como  en  lo 
suyo  :  et  vienen  después  deso  los  verdaderos 
señores,-  et  véncenlos  en  Juicio  de  aquello 
que  asi  han  ganado.  Et  porque  podrie  acaes- 
cer  contienda  entre  los  homes  si  las  despen- 
sas que  asi  fuesen  fechas  deben  cobrar  ó  non 
los  que  las  ficieron ,  decimos  que  enante  que 
sea  entregado  (4)  de  la  cosa  ó  de  la  heredat 
el  que  la  venciere  asi  como  sobredicho  es , 
que  sea  tenudo  de  tornar  al  otro  todas  las 
despensas  que  hobiere  fecho  de  nuevo  en 
ella ;  ca  pues  que  hobo  buena  fe  en  ganar  la 
cosa  et  labró  en  ella  asi  como  en  lo  suyo , 
derecho  es  que  cobre  aquello  que  hi  despen- 
dió en  esta  manera.  Empero  si  algunos  frutos 
ó  rendas  esquilmó  de  la  heredat ,  pues  que 
quiei'e  cobrar  las  despensas  asi  como  sobre- 
dicho es ,  derecho  es  que  descuenten  en 
ellas  (5)  aquello  que  ganó  ó  esquilmó  de  la 


lEX  xu. 

Boníe  fidei  posscssor  potes!  retiñere  rem ,  al)  eo 
per  dominum  veriim  evictam,  ob  expensas ,  qiias 
in  ca  de  novo  fccit.  Sed  compulat  eas  sibi  in  fruc- 
tus  ordinarios ,  quos  ex  re  ccpit.  Sed  si  íot  sunt 
expensa? ,  quibus  cum  tota  sua  subslanlia  uon  pos- 
sct  evictiis  satisfacere ;  tune  potest  possessor  opus, 
quod  fecif,  lollere ,  et  ad  libituní  de  eo  faceré;  nisi 
dominus  reí  el  vellet  lantum  solvere,  quantum 
valcrel  ablatum.  Si  lamen  possessor  liajuií  á  prin- 
cipio bonam  fidem,  el  antequam  opus  faccret, 
habuit  nialam ,  et  fuil  viclus;  non  polest  habere 
expensas,  quas  fecit;  potest  lamen  loilere  opus 
quod  fecil ,  ut  supra.  Hoc  dicit. 

(i)  Heredades  agenas.  Adde  1.  t'n  fundo  S8.  D. 
de  rei  vindic.  undé  isla  habuit  originem ,  ct  vide 
¡bi  per  Bart.  ad  intelleclum  bujus  legis,  el  vide 
nolabililer  Abb.  in  cap.  1.  de  in  inlegr.  reslit.  ubi, 
quid  si  plus  est  in  expensis,  quam  valeant'melio- 
ramonla,  et  de  alus  ad  islam  legem.  El  quid  si 
cum  convenilur,non  excipit  de  islismelioramen- 
tis?  an  opponat  de  hoc  in  exsecuüone  senlenllie, 
vide  Spec.  til.  de  execul.  sentent.  $.  fin.  col.  fin.  et 
Ibi  Joan.  Andr.  in  addit.  super  parte  opponere  :  et 
adde  ad  islam  legem  cunidem  Spec.  ti?:  de  expen- 
sis, |.  i.  ubi  late ,  et  ibi ,  quid  de  sumptibus  facíis 
h\  reficiendo,  et  adde  eumdem  Spec.  tit.  de  emp- 
tion.  et  vendit.  f.  mine  dicendnm,  in  fine.  Et  an 
si  nonopposuitde  eis ,  quando  reus  í'uit  convenlus, 
an  possit  postea  ratione  evictionisrepotere  á  vcn- 
ditore?  Vide  Alexand.  consil.  67.  col.  fin.  vol.  2. 

(2)  Como  torre.  Quid  in  expensis  voluníariis? 
Tide  infrá  eod.  1.  Uo. 

(o)  Nuevamente.  Et  sic  loquitur  ista  lex  in  me- 
Uoramentis,  quíe  ílunt  de  novo,  sicüi  ct  in  i,  in 


fundo  38.  D.  de  rei  vindic.  de  alus  vide  1. 43.  infrá 
eod. 

(H)  Entregado.  Adde  in  simili,  quae  notatBald. 
in  aulhent.  excipitur,  in  fin.  C.  de  bonís  quce  líber. 
et  adde  1.  adeo  7.  f .  ex  diverso,  D.  de  acqiiir.  rer. 
domin.  et  Abb.  in  cap.  1.  de  in  integr.  rest.  Et  re- 
tenlio  pro  expensis  habet  locum  etiam  in  benefi- 
ciis,  Alíb.  in  cap.  de  multa,  de  prxbend.  col.  ü. 
Ex  quo  inferes  ad  majoriam ,  ut  etiam  hieres  de- 
functi ,  qui  lenuit  majoriam,  possit  retiñere  bona 
majoriíe  pro  expensis  in  ea  faclis  ad  perpetuam 
utilitalem ,  juxía  Glos.  et  ¡bi  notat  Bart.  in  1.  3.  |. 
nos  generaliter,  D.  de  impens.  in  res  dolal.  fact. 
el  adde  Glos.  in  1.  non  ab  re,  C.  unde  vi,  in  parte 
alleyatio.  Quid  aulcm  si  possessor  majorise  fecit 
expensas  in  custodia  castrorum ,  et  quia  forte  erat 
tempus  guerra?, fecit  máximas  expensas?  Dic, quod 
tales  expensas  non  repetet,  Glos.  in  1.  sumptus, 
D.  de  legat.  1.  Paul,  in  1.  domos  Iicer editarías,  eod. 
(it.  et  facit  optimé  quod  notat  Bald.  per  text.  ibi  in 
I.  ex  parte,  D.  famil.  ercis.  et  quod  notat  idem 
Bald.  in  g.  si  quis  de  manso,  de  controv.  hwest. 
col.  b.  quod  quando  quis  facit  aclum  conlempla- 
tione  sui ,  non  habet  locum  actio  negoliorura  ges- 
torum  contra  aliura ;  allegat  1.  si  finita,  %.  proinde, 
D.  de  damno  infecí,  et  1.  ex  fado,  D,  de  negot, 
gest.  Sed  quid  si  possessor  majoriae  fecit  multas 
expensas ,  in  defendendo  majoriam ,  quse  sibi  ab 
aüo  petebatur,  vel  cum  ipse  peteret?  an  imputet. 
eas  successori?  Decides  ex  prsedictis,  et  notatis 
p¿r  Glos.  in  1.  1.  in  verbo  non  sunt,  D.  de  impens. 
in  res  dotal.  fact.  et  ibi  vide  Bart.  et  per  Bal.  in  1. 
noniinibiis,  C.  de  action.  et  obl.  et  in  1.  1.  col.  fin. 
versic.  secunda  qucestio  est,  C.  de  bon.  mat.  et  in 
1.3.  C.  de  falsa  causa  adjec.  legat. 

(5)  Que  descuenten  en  ellas.  Vide  Bavtol.  in  1.  i  a 
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heredat.  Mas  si  por  aventura  el  señor  do  la 
heredat  que  la  venciese  en  juicio,  fuese  tan 
pol)re  (G)  que  non  podicsc  pagar  al  otro  las 
despensas  que  hi  hol)icsc  fecho  nuevamente, 
maguer  quisiese  vender  todo  (¡uanto  habie, 
decimos  que  entonce  non  serie  tonudo  de  las 
pagar,  mas  el  otro  que  las  habie  de  cobrar 
puede  sacar  de  la  cosa  ó  de  la  heredat  aquello 
que  hi  rnetió  ó  labró,  et  levarlo  ende  et  fa- 
cer d'ello  su  pro.  Empero  tenemos  por  bien 
et  mandamos  que  si  el  señor  de  la  heredat  le 
pediere  et  quisiere  dar  tanto  (7)  por  aquello 
que  ende  hobiese  á  tirar  quanto  él  podrie 
haber  dello,  pues  que  lo  hobiese  ende  le- 
vado ,  que  sea  tenudo  de  gelo  dar  por  ello  et 
que  lo  non  lieve  ende.  Eso  mesmo  decimos 
que  serie  si  aquel  que  fizo  la  labor  de  nuevo  en 

fundo,  ct  ibi  additionator,  D.  de  reivind.  et  vide- 
tar  intelligendum  hoc  in  expensis  factis  voluntarié; 
non  si  cM'ant  necessariai,  ve!  lUiies;  et  ita  videtur 
velle  Gloss.  et  Bart.  in  dicta  1.  infundo:  namtunc 
bonaí  fidei  possessor  haberet  impensas  in  lotum 
ultra  fructus,  et  idem  est  de  mente  Gloss.  in  1. 
sumptus  48.  eod.  tit.  et  vide  distinct.  Bart.  in  dicta 
I.  infundo,  col.  3.  Sed  contra  hoc  videtur  in  ex- 
presso  isla  lex,  quatenus  in  «dificiis,  vel  plantis 
supradictis  constat  esse  impensas  útiles  :  etetiam 
videtur  in  expresso  esse  lextus  in  1.  in  insulam 
íi2.  |.  fructus,  D.  soiut.  malrim.  et  dicta  1.  siimi)- 
tus  kS.  ubi  habetur  de  sumptibus  necessariis ,  et 
utilibus,disponitur,quód  compensentur  cura  fruc- 
libus,  et  ad  idem  est  I.  emptovQ^.  D.  eod.  ctistud 
videtur  esse  tenendum ,  ñeque  est  verisimiie  aliud 
voluisse  Gloss.  et  Bartol.  in  dicta  1.  in  fundo.  Adde 
Bald.  in  1.  super  empti,  C.  de  eñction.  et  qoce  no- 
íat  Paul,  de  Castro  in  1.  domos  luereditarias,  D. 
de  legat,  1.  dum  allegat  gloss.  singularem  in  L 
emptor,  in  fin.  gloss.  magnte,  D.  de  rei  vindic.  Et 
eriluna  limitatio  in  ista  materia,  sciücét,  ut  pro- 
cedat,  quod  bic  dicitur  de  compensandis  expensis 
lactis  ad  rei  utilitatem  cum  fructibus  perceplis, 
quando  tales  fructus  alias  íuerant  petentis,  vel  illos 
petere  poterat ;  secíis  vero  quando  non  babebat  jus 
ad  illos ,  iino  de  jure  erant  ipsius  possessoris  reci- 
pientis,  ut  in  qusest.  Gloss.  quse  et  polest  induci 
ad  possessorem  majorise  facicntem  expensas  ad 
perpetuara  utilitatem  rei,  ut  hieres  ejus  non  tcnea- 
lur  eas  compensare  cum  fructibus  á  defuncto  per- 
Gcptis ,  ex  quo  jure  majoria;  ad  illum  specíabant  in 
ejus  vita,  per  illam  gloss.  singularem,  quam  pro 
lali  commendavit  Bald.  in  1.  insidam,  D.  soUit. 
matrini.  et  intellige,  et  limita,  ut  declaraí  Paul. 
in  dicta  1.  domos,  et  Bartol.  in  dicta  1.  5.  §.  nos  ge~ 
neraliter,  D.  de  impen.  in  res  doial.  fact.  Et  an 
hajres  clerici  possil  repeleré  expensas ,  quas  facit 
ciericus  in  beneficio?  Vide  Abb.  quód  sic,  in  cap. 
fíe  multa,  de  proibend.  col,  k.  Et  an  impensoe  coni- 
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la  casa  ó  en  la  heredat  agena  hobo  buena  fe 
quando  la  ganó,  et  enante  que  comenzase  (H) 
á  labrar  hobo  mala  fe  sabiendo  que  a(|uel  de 
quien  la  ganó  que  non  habie  derecho  de  la 
enagenar  ^  ca  si  después  deso  le  venciese  el 
verdadero  señor  por  ella  en  juicio ,  non  debe 
cobrar  las  despensas  que  hi  fizo ,  mas  puede 
levar  ende  aquello  que  hi  metió  ó  labró,  asi 
como  sobredicho  es. 

LEY  XLO. 

Cómo  pierde  kome  eledeficio  que  face  en  heredat 
agena  ó  la  mies  que  hi  siembra  a  mala  fe. 

Qualquier  home  (1)  que  lahrase  edeficio  ó 
sembrase  en  heredat  agena  habiendo  mala  h 

pensentur  nedum  cum  fructibus,  qui  perciperenlur 

ex  re  mcliorata,  sed  etiam  perceptis  occasione  mc- 
liorationis?  Vide  Carol.  Molineum  in  Iract.  consueL 
Parisícns.  fol.  59.  col.  U.  cum  seq.  et  satis  proba- 
tur  hic ,  quod  eliam  cum  fructibus  habilis  ex  me- 
lioralioiie  compensentur. 

(G)  Tan  pobre.  Adde  dict.  1.  in  fundo  58.  et  ibi 
Gloss.  D.  de  rei  vindic. 

(7)  Bar  tanto.  Adde  quee  notat  Bald.  in  authent. 
excipittir,  C.  de  boti.  qum  lib. 

(8)  Enante  que  comenzase.  Adde  1.  Jiilianus  S7. 
D,  de  rei  vindic. 

"  LEX  XUI. 

Quod  ffidificaíur,  vel  seritur  mala  fide  in  solo 
alieno,  ceditsolo;  ñeque  repelit  expensas  qui  íedi- 
ficavit,  vel  sevit;  deducit  tamen  expensas ,  quas 
fecit  causa  fructuum ,  á  conderanatione  frucíuum, 
vel  corum  seslimalione.  Hoc  dicit. 

(1)  Qualquier  home,  Concordatl.  adeo  7.  f .  exdi- 
verso I2.etl.  quaratione  9.D.  de  acquir.  rer.  domin. 
%.  ex  diverso  30.  et  §.  qua  ratione  32.  Instit.  de  rer. 
divis.  et  vide  dislinctionem  Gloss.  in  |.  cerie  illud, 
Instit.  eodem  tit.  et  opinio  Joann.  ibi  posita  appro- 
balur  hic,  et  non  opinio  Marti,  quse  hic  reproba- 
íur,  licét  Carolus  defendat  eum  in  íract.  consuct. 
Parisiens.  fol.  40.  col.  2.  et  o.  si  tamen  csscnt  ex- 
pensa; necessarise,  ad  quas  faciendas  dominus 
tenebatur  necessarió ,  ut  quse  fiunt  in  reparaliono 
domus,  vel  ^iás;  videtur,  quód  possit  eas  Iiabere 
etiam  mala;  fidei  possessor,  etquod  hoc  casu  pro- 
cedat  opinio  Marlini ,  secundúm  Joann.  Fab.  in 
dicto  |.  ex  diverso ,  et  vide  per  Specul.  tit.  de  ex- 
pen.  %.  1.  versic.  viso.,  ubi  et  quid  de  utilibus  ex- 
pensis ?Et  sic  ista  nostralexprocédet  in  volunlariis 
expensis ;  de  necessariis ,  et  utilibus ,  dic ,  ut  ibi 
per  Specul.  et  per  Gloss.  in  dicto  §.  certe,  el  per 
Bartol.  ia  dicta  1.  in  fundo,  D.  de  rei  vindic: (\\xQm. 
vide,  et  Ángel,  in  dicto  |.  certe ilhul,  el  infraeod. 
1.  45.  Si  tamen  expens^e  factse  sunt  causa  quieren- 
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el  sabiendo  que  non  habie  derecho  de  lo  fa- 
cer, si  después  deso  fuese  vencido  enjuicio  del 
verdadero  señor  de  la  heredat ,  pierde  todo 
quanto  hi  labró  ó  sembró ,  et  debe  seer  de 
aquel  en  cuyo  suelo  (2)  ó  heredat  lo  fizo,  et 
non  puede  nin  debe  colDrar  las  despensas  que. 
hi  hobiese  fechas  en  razón  de  aquello  que  hi 
labró  de  nuevo.  Mas  las  despensas  que  ficiese 
en  razón  de  los  frutos  en  quanto  tovÍ€se  la 
heredat,  bien  las  puede  descontar  quando 
hobiese  á  tornar  al  señor  de  la  heredat  los 
frutos  ó  ia  estimación  dellos  (3). 

LEY  XLIII. 

Cuyos  son  ¡os  árboles  ó  el  majuelo  que  hotne 
pone  en  heredat  agena  á  mala  fe. 

Llantando  algunt  borne  (1)  árboles  ó  po- 
niendo majuelo  en  heredat  agena  á  sabien- 
das, habiendo  mala  fe(2)  en  faciéndolo,  luego 
que  los  árboles  ó  la  viña  es  raygada ,  et  se 
nodresce  ó  se  cria  en  la  heredat,  pierde  el 
señorío  de  aquello  que  hi  llanto.  Eso  mesmo. 
decimos  que  serie  si  alguno  Uantase  árboles 
ágenos  en  su  heredat  ó  posiese  hi  majuelos 
de  sarmientos  ágenos,  que  luego  que  son  hi 
raygados  gana  el  señorío  dellos ,  quier  haya 

dorum  frucluum  per  malse  fidei  possessorem ,  po- 
tcst  eas  liabcre  retinen  Jo ;  si  lamen  isto  jure  non 
lUatiir,  non  polest  eas  repeleré,  ul  Iííc  :  el  sic  de- 
cidilur  in  isla  Icge  quieslio  Daldi  in  1.  si  cjuis  sciens, 
C.  de  rei  vindic.  in  fin.  et  ídem  in  alus  expensis 
factis  per  mala;  fidei  possessorem,  quas  polest  re- 
tinendo  conservare,  ut  iiifrá  eod.  1.  ko.  quia  si  non 
relineat,  non  poteril  poslea  repeleré,  ul  hic,  et  in 
1,  si  in  crea  35.  R.  de  cond.  iiulcb.  et  adde  ad  prae- 
dicla  1.  penult.  tit.  fin.  Partit.  o. 

(2)  En  cuyo  suelo.  Ilabes  lüc ,  quód  sedificium 
cedit  solo  :  et  adde ,  quod  etiam  per  pactum  non 
potosí  fieri,  quod  sedificium  non  cedat  solo,  1.  obli- 
(jationuvi  fere ,  %.  1.  versic.  plañe,  D.  de  action. 
et  oblig.  eí  vide  Brrtol.  in  1.  1.  g  1.  desuperficieb. 
et  Paul,  de  Castro  in  1.  senitutes  !a2.  D.  descnitut. 
el  adde ,  quod  rediCcium  parielis  sicci  carens  fun- 
damento sub  Ierra,  cedit  solo,  ul  in  i,  si  precario 
i7.  et  ibi  nolat  Paulus  de  Castro,  D.  commmi, 
2)riedior. 

(5)  EstimaciGn  dellos.  Concordal  1.  59.  in  fin. 
sUpra  eod.«t  vide  quíe  dicam  infrá  eod.  1.  i+3. 

LEX   XLUI. 

Si  in  alieno  solo  mala  fide  plantavi ,  statim  factis 
radicibus  efücitur  domini  scli.  ídem,  si  in  meo 
solo  bona,  vel  mala  fide  alienam  arborem  plpnlavi; 
sed  teneor  ad  arboris  cestimationera.  Itera  si  arbor 


buena  fe  quier  mala  en  llanlándoios  el  que 
los  llanto  :  empero  tenudo  es  de  dar  á  aquel 
cuyos  eran  la  estimación  de  lo  que  valieren. 
Otrosi  decimos  que  si  algunt  home  Uantase 
algunt  árbol  en  su  heredat,  et  después  que  lo 
hobiese  llantado  se  extendiesen  las  raices 
por  heredat  de  otro  alguno  que  esté  acerca 
desa  en  que  fue  llantado ,  de  manera  que  las 
principales  raices  sean  en  la  heredat  agena , 
que  gana  el  señorío  del  árbol  aquel  en  cuya 
heredat  raygaron  las  mayores  raices  de  que 
se  nodresce,  maguer  estén  las  ramas  del 
árbol  sobre  la  heredat  de  aquel  que  la  llanto. 
Empero  si  parte  de  las  raices  principales  (3) 
del  árbol  estodiesen  en  la  heredat  de  aquel 
que  lo  llanto ,  et  parte  en  la  del  otro  que 
estodiese  acerca  della ,  entonce  debe  el  árbol 
seer  comunal  de  amos  á  dos. 

LEY  XLIV. 

Cómo  las  despensas  que  home  face  en  casas 
agenas ,  quier  sean  meester,  quier  sean  pro- 
vechosas ó  á  deleyte,  se  deben  demandar  ó 
pechar. 

Despensas  facen  los  homes  en  las  casas  ó 
en  las  heredades  agenas  que  tienen  non  fa- 

mea  in  fundo  vicini  tenet  radices  principales,  qui- 
I)us  erealur,  efficitur  sua,  licét  ramisint  in  fundo 
meo;  sed  si  país  radicum  principalium  est  in  fundo 
meo,  et  pars  in  suo,  efücitur  conimunis.  Hoc 
dicit. 

(1)  Llantando  algunt  home.  Concordat  Ladeo  7. 
%.  fin.  et  1.  sed  si  ex  meis  26.  |.  arbor  2.  D.  de  ac- 
quir.  rer.  doiiiin.  etg.  si  Tilius  31.  Instit.  clerer. 
divis. 

(2)  Mala  fe.  In  juribus  suprá  allegatis  non  lioc 
dicilur ;  sed  indislincté ,  et  sic  sive  habeaí  bonam, 
sive  malam  fidem:  nam  factis  radicibus,  ejus  erit 
arbor,  in  cujus  solo  plántala  est ;  imo  quando  mala 
fide  facit,  videíur,  quod  desinat  habere  dominium 
mala  fide  planíans,  statim  antequam  coalescanl, 
ut  suprá  1.  próxima ,  et  in  |.  ex  diverso  50.  Inslit. 
de  rer.  dipis.  et  lenel  Faber  in  dicto  §.  si  Titias,  in 
princ.  undé  quod  hic  dicilur,  supple  máxime. 

(5)  Principales.  Hoc  dicit  propter  notata  per 
Glos.  et  Doct.  in  dicto  §.  si  Tilius. 

LEX    XLIV. 

Detinens  rem  alienara  ,  sive  bona  fide ,  sive 
mala ,  si  reficial  rera ,  pro  expensis  necessariis , 
vel  ulilibu'5 ,  non  lamen  voluntariis,  relentionem 
babel  í'ci ,  etiam  si  viclus  fueril,  doñee  sibi  sol- 
vanliír;  deduclis  lamen  reddilibus ,  quos  ex  ra 
percepit,  ílecuperat  etiam  expensas  voluntarias  , 
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ciendo  h¡  de  nuevo  ninguna  cosa,  mas  refa- 
ciendo ó  endereszando  los  edcíicios  en  los 
logares  do  es  meester,  ó  faciendo  hi  algunas 
otras  cosas  que  son  provechosas  á  la  casa  ó 
á  la  heredat-,  et  en  tal  caso  como  este  deci- 
mos que  aquel  que  despensas  ficierc  que 
sean  meester  de  facerlas,  que  las  debe  et 
puede  cobrar  demientra  que  fuere  tenedor  de 
la  casa  ó  de  la  heredat  en  que  las  fizo,  quier 
haya  buena  fe  quier  mala  (1)  en  teniéndola. 
Et  maguer  el  señor  de  la  casa  ó  de  la  heredat 
le  venciese  della  enjuicio,  non  gela  debe  ante 
entregar  (2)  fasta  quel  dé  lo  que  despendió  en 
esta  razón :  empero  si  él  esquilmó  algunos 
frutos  ó  rendas  de  la  casa  ó  de  la  heredat  en 
quanto  la  tovo,  tenemos  por  bien  que  se 
descuenten  en  las  despensas ;  ca  guisada  cosa 
es  que  pues  él  quiere  cobrar  las  despensas  que 
asi  fizo,  que  cuente  hi  otrosi  aquello  que  de  la 
heredat  esquilmó.  Otrosi  decimos  que  si  las 
despensas  que  fizo  fueron  provechosas  al 
heredamiento  ó  á  la  casa  agena  de  que  era 
tenedor ,  que  si  las  fizo  en  buena  fe  cuidán- 
dolas facer  en  lo  suyo,  que  las  debe  cobrar 
maguer  non  hobiese  meester  de  las  facer : 
mas  si  las  fizo  habiendo  mala  fe,  sabiendo 
quel  heredamiento  ó  la  casa  era  agena,  si  el 
señor  que  le  venció  enjuicio  non  gelas  quiere 
pechar,  puede  el  otro  ende  levar  la  labor 

si  bonain-  fidem  habuit.  Potest  tamen  levare  la- 
borem  ,  seu  opus,  quod  fecit.  Si  lamen  vincens 
solverit  sibi,  quod  voluntarle  expendit,  teneturid 
recipere ,  et  opus  faclum  dimitiere.  Sed  si  malam 
habuil  fidem,  non  recuperal  voluntarias.  Hoc  dicit. 

(1)  Buena  fe  quier  mala.  Vide  Paulum  de  Cas- 
tro in  1.  final.  |.  sed  quia  nostra ,  C.  commun.  de 
leg.  in  fin.  el  adde  1.  domum  S.  C.  de  rei  vindíc. 
el  Specul.  til.  de  expens.  %.  1.  Glos.  elBartol.  in  L 
in  fundo ,  D.  de  rei  vindic.  Sed  an  fur  equi  possit 
repeleré  expensas ,  quas fecit  in  equo alendo?  Vide 
Bald.  quod  non ,  in  1. 1  C.  de  infant.  expos.  El  quid 
si  emit  rem  contra  prohibilionem  legis ,  in  qua 
fecit  melioramenta?  an  possit  illa  repeleré  reli- 
nendo  rem, vel  compensando  cum fruclibus ?  Glos. 
dicil,  quod  non,  ubi  Joann.  de  Pial,  in  1.  fin.  C.de 
fund.  rei  privat.  lib  11.  el  vide  1.  2.  el  ibi  Bald.  C. 
si  quis  ignor.  rem  minor.  sine  decreto  compar. 

(2)  Jnte  entregar.  Quid  si  resliluit  rem,  anle- 
quám  sibi  reslituantur  sumptus  ?  Dic ,  quod  non 
habebit  actionem  ad  pelendura  sumptus ,  secun- 
díim  Glos.  in  I.  in  fundo  D.  de  rei  vindic.  el  in  |. 
cerle,  Instit.  derer.  di^ñs.  et  in  alus  locis,  nisi  in 
duobus__  casibus ,  in  quibus  habebit  actionem. 
Primus ,  qnando  bonse  fidei  possessor,  in  faciendo 
de  novo,  sumpftis  feceril.,  quos  dominas  compelle- 
balur  faceré ,  ut  in  1.  hcereditas  50. 1. 1 .  D.  de  petit. 

TOM.    íí. 


que  fizo  hi  facer.  Otrosi  decimos  que  si  aque- 
llos que  son  tenedores  de  casas  ó  de  hereda- 
des agenas  facen  despensas  en  ellas ,  que  non 
son  muy  provechosas ,  mas  son  por  apostura 
de  la  casa  ó  de  la  heredat,  asi  como  las  pin- 
turas que  facen  en  ellas,  ó  los  caños  que 
facen  porque  nasca  hi  el  agua  ó  las  otras 
cosas  semejantes  destas  que  facen  hi  como 
para  haber  deleyte  por  ellas  mas  que  pro ,  si 
hobo  buena  fe  en  teniendo  aquello  en  que  las 
fizo  cuidando  que  era  suyo,  que  entonce 
puede  ende  arrancar  aquello  que  hobiere  hi 
fecho  et  levarlo  :  empero  si  aquel  cuya  es  la 
casa  ó  la  heredat  le  quisiere  dar  tanto  por 
ello  quanto  podrie  valer  después  que  fuese 
ende  tirado ,  débegelo  dar.  Mas  si  el  que  fi- 
ciese  tales  despensas  como  estas  hobiese  mala 
fe  en  teniendo  la  casa  ó  la  heredat,  pierde 
todo  quanto  hi  fizo ,  et  non  puede  levar  en- 
de (3)  ninguna  cosa. 

LEY  XLV. 

Cuyo  debe  seer  el  señorío  del  tesoro  que  home 
falla  en  su  heredamiento  ó  en  el  ageno. 

Leyes  1.  2.  o.  y  4.  tit.  do.  lib.  6.  Recop. 

i'esoros(l)  fallan  los  homes  á  las  vegadas 
en  sus  casas  ó  en  sus  heredades  por  aven  ■ 

hcBred.  Secundus  ,  quando  fecisset  animo  alium 
obligandi  :  nam  lunc  recuperal  per  actioneiu  ne- 
gotíorum  gestorum ,  ut  in  1.  si  pupilli  6.  %.  item  si, 
D.  de  negot.  gest.  et  hoc  ñola  ad  1.  40.  supra  eod. 
et  tenet  Ángel,  in  dicta  1.  in  fundo,  col  2.  et  idem 
dic  de  malíB  fidei  pessessore  ulililer  faciente  :  quia 
si  fecit  animo  obligandi  dominum,  recuperabit 
expensas  per  actionem  negotiorum  gestorum ,  qua- 
lenús  dominus  factus  est  locuplelior,  ul  in  dicto  §. 
ilem  si. 

(3)  Levar  ende.  Quia  aedificando  donare  videtur, 
ut  in  |.  cum  in  suo  solo  "^9.  Instit.  de  rer.  divis.  et 
quia  neminem  voluit  obligare,!,  in  hocjudicium 
Ul  §.  l.D.  commimi di'.-id. 

LEX   XLV. 

Thesauruá*,  qui  nescitur  cujus  fuerit ,  inventus 
in  solo  proprio  efficilur  domini  soli ;  nisi  arte  má- 
gica reperiatur,  quia  lunc  eril  Regis  :  si  tamen 
scitur  quis  absconderit ,  remanel  abscondenti , 
probanti  esse  suura.  Si  tamen  Ihesaurus  reperiatur 
in  domo ,  vel  predio  alieno ,  vel  publico ,  vel  Regis 
casualiler,  dimidium  eril  invenloris,  dimidiuin 
domini  soli :  si  lamen  dala  opera ,  eril  totus  do- 
mini soli.  Hoc  dicil. 

(1)  Tesoros.  Est  aulem  Ihesaurus  verus  quí- 
dam depositio  pecuniee, cujus  non  extat  memoria, 
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tura  ó  buscándolos  :  et  porque  podrie  acaes- 
cer  duda  cuyos  deben  seer ,  decimos  que  si 
el  tesoro  es  tal  (2)  que  ningunt  home  non 
pueda  saber  quien  lo  hi  metió  nin  cuyo  es , 
gana  el  señorio  dello,  et  que  debe  todo  seer 
de  aquel  que  lo  falla  en  su  casa  ó  en  su  here- 
dat(3),  fueras  ende  si  lo  fallase  por  encan- 
tamento (4) ,  ca  entonce  debe  seer  todo  del 
rey.  Mas  si  por  aventura  lo  hobiere  hi  alguno 
ascendido,  etlopodieseprobar  ó  averiguar (5) 
que  es  suyo ,  entonce  non  ganarie  el  señorio 
dello  el  que  lo  fallase  en  su  heredat,  Et  si 
acaesciese  que  alguno  fallase  tesoro  en  casa 
ó  en  heredamiento  ageno  labrando  hi  (6)  ó 
en  otra  manera  qualquier,  si  lo  fallase  hi  por 
aventui'a  non  lo  buscando  él  á  sabiendas,  en- 
tonce debe  seer  la  meytat  suyo  et  la  otra 
meytat  del  señor  de  la  casa  ó  de  la  heredat 


do  lo  falló.  Mas  si  lo  fallase  buscándolo  él  as- 
condida  ó  estudiosamente  et  non  por  acaes- 
ciniiento  de  aventura,  entonce  debe  seer 
todo  del  señor  de  la  heredat ,  et  non  ha  en 
ello  el  que  lo  asi  falla  ninguna  cosa.  Eso 
mesmo  decimos  que  serie  si  el  tesoro  fuere 
fallado  en  casa  ó  en  heredamiento  que  per- 
tenesciese  al  rey  (7)  ó  al  común  (8)  de  algunt 
concejo.  ^ 

LEY  XLVI. 

Que  el  señorio  de  la  cosa  pasa  á  aquel  que 
apoderan  della  quando  la  ha  por  compra  ó 
por  otra  razón  derecha. 

Apoderan  (1)  los  honies  unos  á  otros  en  sus 
cosas  vendiéndogeias,  ódándogelas  en  dote  ó 
en  otra  manera,  ó  camiándolas  ó  por  alguna 


ut  jam  dominum  non  liabeat :  sic  enim  fit  ejus, 
qiii  invenerit,  quod  non  alterius  sil;  alioquin  si 
qiiis  aliquid  ,  vel  lucri  causa,  vcl  meliis  ,  vel  cus- 
(odiífi  condideril  sub  térra,  non  est  thesaurus; 
ciijus  eliam  furtuin  fit :  verb  t  sunt  I.  nunquam 
3i.  |.  thesaurus  i.  D,  deuajuir.  rer.  doiniíi.  et 
uJde  1.  unic.  C.  de  tliesaur.  lib.  10.  et  ibi  Gloss.  Et 
quid  de  pecunia  repcvla  in  pariele  domus ,  vide 
Joan,  de  Fiat,  in  dicta  1.  única,  ct  Jas.  inl.  5.  §.  ^Ye- 
ViUhts,  in  secunda  lectura ,  D.  de  acquir.  2yossess. 
uLi  et  de  pecunia  reperla  in  cera.  Et  quid  si  repc- 
riatur  thesaurus  in  loco,  qui  nullius  esl?  Vide 
E:ikl.  in  1.  ile)n  lapilli ,  in  fin.  D.  de  rer.  divis.  ubi 
dicit,  quüd  tune  tolum  esl  invenloris;  vide  lamen 
A/.on. I nstit.  de  rer.  dhis.  in  summa,col.  antepon, 
Icnenlem,  quód  dimidium  sil  fisci,  si  reperialur 
i.'i  loco  religioso  ,  et  Joann.  Fab,  in  dicto  §.  tlie- 
scuros,  Inslit.  de  rer.  fl'ú/s.  volenteni,  quod  me- 
dieías  perlinebit  ad  Ecclcsianí ,  cujus  sunt  res 
sacrse,  vcl  religiosse ,  ubi  thesaurus  invenitur. 

(2)  El  tesoro  es  tal.  Et  cui  inciinibat  probalio, 
q\u>d  est  thesaurus ,  cujus  dpposilionis  non  exlat 
memoria?  Vide  in  siniili  quoeslionem ,  quam  ponit 
Joann.  Fab.  in  f .  thcsauros ,  Instit.  de  rer.  dü\ 
ubi  videlur  velle ,  quod  agenti ,  et  peíenti  Ihesau- 
ram,  incumba!  onus  probandi,  et  quod  proba- 
bilur  per  nioduní,  qui  traditur  in  1.  si  arftiíer  28. 
D.  de  probat.  et  adde  quod  notat  Dald.  in  1.  1.  in 
princ.  D.  de  rer.  dkis.  volenlem ,  qtiod  in  rebus 
invenlis  4iligenter  dobeat  inquiri,  cujus  sit  res  , 
et  ibidciu  dicit ,  quod  pecunia  semper  praesumilur 
csse  aiíerius,  ni^  i  sit  thesaurus  :  ergó  ei  qui  se 
ÍLihdut  dicendo  esse  thesauruní ,  incumbit  de  boc 
^¡robalio  :  el  adde  Joann.  de  Plat.  in  1.  unica,  C. 
deUiesü'ir.  lib.  10.  col.  ün.  ibi,  qucero  aliquis  :  et 
H'cundüm  Bart.  in  rubr.  D.  de  rer.  dms.  pecunia 
íúi  .iicogailo  loco  transducta ,  et  in  agro  nostro  re- 
liGrla ,  ncn  est  thesaurus ,  ec  qui  invenit  eaní ,  te- 
nelur  restituere  :  vide  ibi  col,  6. 


(Z)  En  su  heredat.  Quiddemarito  inveniente  the- 
sauruní in  fundo  uxoris?  Vide  Glos.  in  1.  díwrlio, 
f.  si  fundas,  D.  solut.  maírim.  etl.  1.  C.  de  the- 
saur.  lib.  JO.  et  Ang.  in  dicto  |.  thesauros,  ubi  de 
usufructuario,  et  alus  :  vide  ibi. 

(4)  Encantamento.  Concordat  1.  única,  C.  de  the- 
saur.  lib.  10. 

(0)  Probar  ó  averiguar.  Ergó  tali  assercníi  in-      % 
cumbil  probatio  :  vide  Joan.  Fab.  in  dicto  |.  the- 
sauros. 

(G)  Labrando  hi.  Intellige,  nisi  ad  boc  conductos 
csscl  mercenarius  á  domino,  ut  fodiat  pro  inve- 
niendo  thcsauro  :  nam  tune  totum  esset  domini, 
cui  licet  qu?erere  thesaurum  in  suo,  secundara 
Joan.  Fab.  et  Ang.  in  dicto  §»  thesauros,  et  pro- 
bafur  etiam  existalege. 

(7)  Jl  rey.  Non  ergoomnes  thesauri,  qui  iuve- 
niuntur,  sunt  Ucgis  :  hoc  etiam  patet  in  tlt.  qu(B 
sunt  regalía,  in  fin.  ubi  vide  Andr.  de  Iser.  Sed 
quid  bodie  per  1.  Ordinamenti  7.  tit.  12.  lib.  G. 
ubi  innuilur,  esse  thesauros  Regis ,  sed  quartam 
partera  dandam  manifestanti?  Videlur  dicenduní, 
quod  illa  lex  non  corrigat  istam  legem ,  sed  quod 
habcat  locum  in  eo  quod  est  Regis ,  juxta  tenoreai 
hujuslegis;  veluli  si  reperialur  per  artejn  ma- 
glcam,  vel  sine  ca  in  loco  Regis  ad  hoc  data  opera, 
vel  in  paite,  quoe  fieret  Regis,  non  alias  :  vide 
Andr.  uelser.  ubisuprá. 

(8)  Oalcomiin.  Nota  boc  verbura ,  nam  lollit 
dubium  moium  á  Joan.  Fab.  in  dicto  ^.thesauros, 
in  fine,  post  Gloss. 

LEX   XLVí. 

Acquirilur  dominium  traditione  rei  ex  titulo  ha- 
bili ,  soluto  pretio ,  vel  fide  habita  de  eo.  Hoc  dicit. 

(1)  Apoderan.  Concordat  |.  per  traditionem  liO. 
ínstil.  de  rer.  divis.  et  1.  traditionibus  30.  C.  de 
puct.  et  1.  qua  ratione  9.  §.  hce  guoqtie  res  3.  D, 
de  acquir.  rer.  domin. 
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otrara^on  derecha.  Et  por  ende  decimos  que  prescio  non  hohicso  pagado-,  empero  serio 
por  tal  apoderamiento  como  este  que  faga  temido  do  lo  pagar, 
un  home  á  otro  en  alguna  su  cora ,  ó  que  lo 
faga  otro  alguno  por  su  mandado ,  que  pasa 
el  señorío  de  la  cosa  á  aquel  que  apoderan 
della  :  empero  el  que  asi  hobiese  vendido  su 
cosa  á  otro  et  le  apoderase  della ,  si  el  com- 
prador non  hobiese  pagado  el  prescio  (2) ,  ó 
dado  fiador,  ó  peños  ó  tomado  plazo  (3)  cierto 
para  pagar ,  por  tal  apoderamiento  como  este 
non  pasarle  el  señorío  de  la  cosa  á  él  fasta 
que  el  prescio  pagase.  Mas  si  fiador  ó  peños 
bebiese  dado,  ó  tomado  plazo  para  pagar,  ó 
si  el  vendedor  he  fiase  (4)  en  el  comprador 
del  prescio,  entonce  pasarie  el  señorío  de  la 
cosa  á  él  por  el  apoderamiento ,  maguer  el 


LEY  XLVn. 

En  qué  manera  gana  home  el  señorío  de  la 
cosa,  maguer  complidamiente  non  sea  apo- 
derado de  ella  á  la  sazón  que  la  ganó. 

Logado  habiendo  un  home  á  otro,  ó  em- 
prestado ó  encomendado  (1)  alguna  su  cosa, 
si  después  deso  la  vendiese  ó  la  diese  aquella 
su  cosa  mesma ,  maguer  entonce  non  esto- 
diese  la  cosa  delante  nin  le  apoderase  della , 
coo  todo  eso  gana  el  señorio  (2)  de  la  cosa 
aquel  á  quien  la  vende  ó  la  da.  Otrosí  decimos 


(T)  Pagado  el  prescio.  Concordat  f.  vendiUe  hl. 
Jnsiit.  de  rer.  divis.  ctl.  procuratoris^.  §.  sed  si 
üedi  18.  D.  de  tribut.  et  adde,  quod  re  vendita, 
Rontransitdominium  in  emptorem  pertraditionem, 
nisi  transeat  dominium  pretii  ase  soluli  in  vendi- 
torem,  Glos.  et  ibi  nolat  Salic.  et  Alex.  in  1.  cum 
fundus,  |.  1.  in  glos.  super  verbo  emptori,  D.  si 
cert.  pet.  Sed  an  quod  hic  dicilur  de  re  vendita, 
proceda!  incontractibus  innominatis?  Vide  Glos. 
inl.  cumproponas,  C.  de  dolo,  quod  sic,  et  per 
Bart.  in  1.  si  semis,  $.  locavi,  post  Glos.  D.  de 
flirt.  Bald.  in  1.  2.  C.  de  rer.  permut. 

(3)  O  tomado  plazo.  Quid  si  venditor  habuit 
íidem  de  pretio  usque  ad  decem  dies?  An  si  non 
solvat  emplor  in  termino ,  venditor  possit  rem  vin- 
dicare? Vide  Glos.  quod  non,  in  1.  indvile,  C.  de 
rei  vindic.  si  tamen  emptor  adhúc  non  accepií  pos- 
sessionem  ex  licentia  sibi  tradita  per  venditorem , 
qui  habuit  íidera  de  pretio  usque  ad  dlctos  dies , 
poterit  venditor  illam  licentiam  auferre,  pretio 
infrá  íerminum  non  soluto ,  et  de  novo  eam  occu- 
pare,  ut  relineat  eam  proprio  nomine,  cíini  prius 
post  licentiam  retineret  eam  nomine  emptoris ,  se- 
cundúm  Ángel,  et  Paul,  de  Castro  in  1.  hieres,  B. 
ad  Trehel. 

(4)  Se  (¡ase.  Glos,  in  dicto  §.  vemlitce,  in  ver- 
bo empíom  di  cit  ,  quod  in  dubio  ,  remíradendo, 
videtur  habuisse  fidem  de  pretio.  Limita  tamen, 
nisi  venditor  cogiíasset,  quod  statim  sibi  erat  sol- 
vendum ,  ut  in  1.  si  qiiasi  3.  D.  deping.  acHon,  et 
ibi  per  Bart.  et  per  Bal.  in  1.  si  non  donationis,  C. 
de  contrah.  empt.  Et  nota ,  quod  venden s  rem  Ec- 
e!esi3s,vel  fisci ,  vel  m(norjs,non  potest  liabere 
fidem  de  pretio,  ut  in  1.  si  procvrator  S.  $.  si  ab 
co,  ubi  Gíos.  ü.  de  jure  ¡isci,  ubi  vida  per  Bart.  et 
Abb.  in  cap.  2.  de  precario ,  in  une.  Creditor  etianí 
vendenspignus,  potest  babere  fidem  de  pretio,  I. 
eleganter  24.  g.  si  vendiderit  2.  eí  ibi  Bart.  D.  de 
pign.  action.  Et  an  vendens  aclionem,  pos  mí  ba- 
bere fidem  de  pretio?  Vide  Eald.  in  1.  ]'?r  cíúerstés, 
col.  5,  C,  mandati,  Et  de  procuratore ,  an  possit 


habere  fidem  de  pretio?  Vide  Bart.  in  dicto  $.  si 
vendiderit,  et  in  1.  1.  de  offic.  procur.  ccesar.  et 
Bald.  in  1.  incivile,  C.  de  rei  vindic.  ubi  tám  de 
generali ,  quam  etiam  de  speciali  procuratore  :  et 
ibi  etiam  per  Bald.  an  executor  testamenti  possit 
babere  fidem  de  pretio ,  et  per  Bart.  in  1.  alio,  col. 
fin.  D.  de  alim.  etcibar.  legat.  Et  nota,  quod  etiam 
qui  compellituradvendendum ,  non  cogitur  habere 
fidem  de  pretio ,  Glos.  et  Bald.  inl.  1 .  C.  de  commun. 
serv.  manum.  et  adde  Bald.  in  cap.  1.  quidpras- 
ced.  debeat  investit.  vel  fidelitas.  Et  quid  si  confi- 
íetur  se  recepisse  pretium ,  et  postea  apparet  ins- 
írumentum  promissionispretii?  Vide  Joan,  de  Imol. 
in  1.  penult.  |.  si  vir,  D.  solut.  matr.  et  Socin. 
consil.  179.  col.  4, 

LEX  XLVn. 

Si  rem  ,  quam  tibi  locavi ,  postea  tibi  vendidi ; 
licéí  non  tradidi,  transfertur  in  te  dominium  :  et 
in  casibus  in  quibus  sine  traditione  quseritur  pos- 
sessio ,  eisdem  quseritur  dominium :  ítem  per  socie- 
íatem  omnium  bohorum  contractam ,  quia  domi- 
nium consociis  quEeritur,  licettraditio  non  fiat;  sed 
debita  consocio  ante  societatem ,  non  veniunt,  sed 
tenetur  ipse  concederé  petendi  potestatem.  Itera 
in  lucris  socii  quíevitur  dominium  consociis  sino 
traditione,  Hoc  dicit. 

(i)  O  encomendado.  Adde  1.  siVe  autem  9.  f .  í. 
D.  de  publi cierna. 

(2)  El  señorio.  Concordat  1.  qua  ratione  9.  §. 
interdumo.  li'.  de  acquir.  rer.  dom.  eí§.  interdum 
hk.  Instit.  de  rer.  divis.  etadde  1.  certi  condictio 
9,  §.  fin.  et  ibi  Bart.  D.  si  cert.  pet.  et  1.  cid  nsus- 
fructiis  30.  g  colono,  et  ibi  Bart.  D.  de  usufrucL 
legat.  Et  quid  si  canonicus  steíit  diú  in  choro ,  et 
cipit  ut  canonicus,  sed  non  erat;  et  postea  Papa 
secum  dispensavit,  et  contulit  ei  illum  canonica- 
íum,  an  rcquiratur  nova  installatio?  Vide  Bald. 
qiiod  non  ,  m  I.  2.  col.  iO.  versic.  sedpone  aliquis, 
C.  de  •."í'?7,  et  ibi  allegat  dict.  §.  interdum,  et  1. 
qimdam  rniilier^  D.  de  rei  vindic.  oí  alias  leges.  Et 
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que  por  todas  (3^  aquellas  razones  ó  maneras 
que  pasa  la  tenencia  de  las  cosas  de  los  unos 
homes  á  los  otros,  maguer  non  sean  apode- 
rados dellascorporalmiente,  segunt  dice  en 
la  ley  del  titulo  que  fabla  de  la  manera  en  que 
puede  home  ganar  ó  perder  la  tenencia  de  las 
-cosas,  que  por  esas  mesmas  razones  ó  ma- 
neras pasa  el  señorío  de  las  cosas  á  aquellos 
á  quien  son  vendidas ,  ó  camiadas  ó  dadas  en 
dote  ó  en  otra  manera ,  ó  las  han  á  haber  por 
alguna  otra  derecha  razón,  como  quier  que 
de  las  cosas  non  fuesen  apoderados  corporal- 
miente.  Otrosí  decimos  que  quando  facen  los 
homes  compafíias  entre  sí  poniendo  que  to- 
dos los  bienes  que  han  ó  ganaren  dende  ade- 
lante que  sean  comunalmienle  de  todos  los 
companeros,  que  luego  que  tal  compañía 
hayan  fecha,  et  firmada  et  otorgada  entre 
si ,  que  pasa  el  señorio  (A)  de  todas  las  cosas 
que  cada  uno  de  ellos  ha  á  los  otros,  tam- 
bién como  si  unos  á  otros  se  hobiesen  apo- 
derado en  todos  los  bienes  que  hobiesen 
corporalmiente.  Empero  si  alguno  de  los  com- 
pañeros hobíese  á  rescebir  algunas  debdas  ó 
derechos  enante  que  ficiesen  la  compañía, 
tales  debdas  ó  derechos  non  los  puede  de- 
mandar ninguno  de  los  otros  compañeros 
sin  su  otorgamiento  ó  mandado  •,  mas  coa 
todo  eso  tenudo  es  él  de  les  otorgar  poder  de 
los  demandar,  et  lo  que  ende  hobieren  debe 


seer  comunalmente  de  todos.  Otrosi  decimos 
que  toda  ganancia  que  quaíquier  dellos  faga 
que  pasa (5)  el  señorío  delia  álos  otros,  tam- 
bién como  si  cada  uno  dellos  la  hobíese 
fecha. 

LEY  XLVÍIÍ. 

Cómo  pasa  el  señorio  de  las  cosas  quel  empe- 
rador ó  el  rey  manda  echar  en  tierra  por 
alegría;,  á  aquellos  que  las  fallanl 

■  Quando  los  emperadores  (i)  ó  los  reyes  se 
coronan  ó  se  facen  caballeros ,  alléganse  hi 
grandes  gentes  para  les  facer  honra ,  et  sue- 
len usar  los  sus  capiareros  de  echar  dineros 
de  oro  ó  de  plata  ó  otras  joyas  por  las  carre- 
ras :  et  esto  facen  por  dos  razones ;  la  una 
por  nobleza  et  por  alegría ,  et  la  otra  porque 
hobiesen  carrera  para  pasar  mas  de  ligero 
entre  la  espesura  de  la  gente :  et  quando  los 
homes  veen  echar  el  oro,  et  la  plata  et  las 
joyas  corren  á  tomarlo,  et  desembárgase  por 
ende  la  carrera  por  do  habien  de  pasar.  Et 
por  ende  decimos  que  quien  quier  que  tomase 
oro,  ó  plata  ó  otras  joyas  que  asi  fuesen  echa- 
das por  las  carreras,  que  gana  el  señorio 
cada  uno  de  todo  quanto  tomare  ;  ca  con  tal 
entendimiento  manda  el  señor  echarlo  por  las 
carreras  que  sea  de  cada  uno  lo  que  fallare  ó 
prisíere. 


quid  si  res  non  erat  ¡llius,qui  títulum  conccdit 
rom  alienan!  possidenti ,  ñeque  ipse  eam  sibi  com- 
modaverat,  vel  in  usum  alias  concesserat?  an  pro- 
cedat  quod  hic  liabelur,  ut  videalur  rcm  tradere, 
ulsaltem  prreslet  cansaní  usucapiendi?  Bald.  dicit, 
quod  non ;  et  intcUigit  istas  legos  in  eo ,  qui  potest 
concederé  litulum  cffeclualom ,  ut  in  eo,  quiha- 
bebat  possessionem ,  vel  quasi ,  ut  ipse  tradit  in  1. 
túiemnn,  C.  de  furtis.  Paul,  de  Castro  tainen  in  1. 
non  solum,  |.  quod  vulgo ,  ü.  de  iisucap.  reprobat 
cjus  diclum  per  textum  ibi :  quia  sufficit,  quod 
possidéns  putet  illuní,  qui  titulumconcedit,  esse 
dominum. 

(3)  Por  todas.  Sequitur  Glos.  in  áiclo  %.interdum, 
ubi  Gloss.  ponit  istos  casus ,  et  alleí^at  leges ,  et 
adde  infra  eod.  tit.  50.  pertolum ,  et  adde  de  istis 
casib'us,  et  de  alus  notabiliter  per  Abb.  post  Glos. 
ibi ,  in  cap.  2.  de  consuetud,  penult.  et  fin.  col.  Et 
an  assignatio  rerum  emptarum  habeatur  loco  tra- 
dilionis ,  ut  si  porcos  de  grege  ven^itos  tu  signasti ; 
vide  Bald.  in  rubr.  C.  deperíc.  et  com.  reivenditce, 
et  adde  etiam  aliam  glos.  Gloss.  dicti  §.  interdum, 
in  1.  possideri,  in  princ.  D.  de  acquír  posses.  Et 
an  exsecutor  judiéis  possit  per  actus  fictos ,  per  quos 
alias  transfertur  possessio ,  tradeve  possessionem? 


Vide  Bart.  quod  non,  in  L  1.  col.  penult.  D.  de 

acqiiir.  posses. 

(H)  El  señorio.  Concordant  11.  1.  2.  et  5.  D.  pro 
socio :  et  de  ratione  decidendi ,  vide  ibi  per  Alber. 
et  per  Jas.  in  1.  si  socius,  D.  si  cert.  petatur. 

{:))  Pasa.  líabes  ble,  quod  etiam  in  quserendis 
transit  dominium  in  socium  omnium  bonorum , 
licét  alter  ex  sociis  suo  nomine  acquirat :  contra- 
rium  tenebat  Glos.  per  text.  ibi ,  inl.  si  quissocie- 
tatem  7ft.  D,  pro  socio,  et  probatur  in  dicta  1.  si 
socius  16.  D.  si  cert.  pet.  ideó  nota  tu  istam  legem. 

LEX   XLVni. 

Missilia  jactata  propterlaetitiam,  et  coronationera 
Principis ,  primo  occupanticonceduntur.  Hoc  dicit. 
Habuit  orlginem  á  |.  hoc  amplüís  46.  Instil.  de 
rer.  divis.  et  á'l.  qua  ratione  9.  D,  de  acquir.  rer. 
domin.  %.  hoc  amplius  7. 

(1)  Quando  los  emigradores.  Concordat  dicta  1. 
qua  ratione  9.  §.  hoc  amplius  7.  D.  de  acquir.  rer. 
domin.  et  §.  hoc  amplius  ií6.  Instit.  de  rer.  rfíVús. 
ubi  Glos.  ponit  de  coronatione ,  et  vide  in  authení. 
de  Considibus,  col.  U.  et  adde  Gloss.  inl.  si  idquod, 
D.  pro  der elido. 


DE  COMO  GANA  IIOME  EL  SEÑORÍO  EN  LAS  COSAS,  ETC.  S83 

LEY  XLIX.  asi  como  diremos  en  la  t!|uirita  Partida  (3)  do 

este  libro  en  las  leyes  que  fablan  en  esta 
Cómo  gana  home  el  señorío  de  las  cosas  muebles     razón. 

que  desamparan  ó  echan  de  si.  LEY  L. 


Despáganse  (4)  los  homes  á  las  vegadas  de 
algunas  cosas  que  han ,  et  desampáranlas  et 
échanlas  de  manera  que  non  quieren  que  sean 
suyas.  Et  por  ende  decimos  que  quando  al- 
gunt  home  echare  alguna  cosa  suya  mueble 
con  entencion  que  non  quiere  que  sea  suya, 
que  quien  quier  que  la  tome  primeramente  et 
la  iieve,  que  gana  el  señorío  della  et  será  suya 
dende  adelanté,  fueras  ende  si  la  cosa  que 
echasen  asi  fuese  siervo  enfermo  (2)  ó  ferido 
que  echase  ó  desamparase  su  señor  ^  ca  este 
atal  por  tal  echamiento  como  este  se  torna 
libre  luego  que  lo  desampara  el  señor :  et  ma- 
guer otro  alguno  lo  levase,  et  pensase  del  et 
lo  guaresciese ,  con  todo  eso  non  ganarie  el 
señorío  del.  Otrosí  decimos  que  las  cosas  que 
los  homes  echan  en  la  mar  con  cuita  de  la 
tormenta ,  que  non  pierden  el  señorío  dellas, 


En  qué  manera  se  gana  ó  se  pierde  el  señorío  de 
las  cosas  que  son  raíz,  que  algunt  hóme  des- 
ampara. 

Desamparando  (1)  algunt  home  alguna  su 
cosa  que  fuese  raíz  porque  se  non  pagase 
della,  luego  que  de  ella  saliese  corporalmiento 
con  entencion  que  non  quisiese  que  fuese  suya, 
dende  adelante  quien  quier  que  primera- 
mente la  entrase  ganarie  el  señorío  della.  Mas 
si  él  non  saliese  de  la  cosa,  maguer  dixiese 
que  non  querie  que  fuese  suya  dende  ade-^ 
lante,  con  todo  eso  en  quanto  él  la  toviesc 
así  non  la  podríe  otro  ninguno  entrar,  et  si 
la  entrase  non  ganarie  el  señorío  della  fasta 
que  corporalmiento  saliese  della  et  desampa- 
rase la  tenencia.  Otrosí  decimos  que  sí  algunt 
home  desamparase  alguna  su  cosa  que  non 


LEX  XLIX. 

Si  quis  rem  raobilem  suara  jactaverit,  et  pro 
derelicto  eam  habuerit,  quseritur  ejus  dominium 
primo  occupanti ;  nisiabjectus  sitservus  abjicientis 
infirmus,namtal¡sefficiturl¡ber,etiamsiabaliquo 
occupetur;  vel  nisi  sit  res  ob  maris  necessitatem 
jactata,  naní  ista  adhuc  in dominio  dominijaclantis 
remanet.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  á  §.  pen.  Instit. 
de  rer.  divis.  et  á  1.  qua  ratione  9.  |.  fin.  D.  cíe 
acquir.  rer.  domin. 

(1)  Despáganse.  Concordant  dicta  1.  qaa  ratione 
9.  §.  fin.  D.  de  acquir  rer.  domin.  et  |.  penult.  et 
fin.  Instit.  de  rer.  divis.  etll.  1.  et  2.  D.  pro  dere- 
licto. Et  nota ,  quod  titulus  pro  derelicto  est  proprié 
titulus  similis  donationi  collatse  in  incertam  per- 
sonara, ut  in  1.  quod  servus  36.  D.  de  stipul.  sen^. 
non  tamen  est  proprié  donatio ,  cúm  non  concurrat 
consensus  donantis ,  et  ejus  qui  eam  habet :  undé 
leges  loquenles  de  donatione  insinuanda ,  non  lia- 
bent  locura  in  re  habita  pro  derelicto ,  secundúm 
Bald.  in  1.  mater,  col.  fin.  versic.  ilem  quceritiir, 
C.  de  rei  vindic.  Et  quando  videturhabere  aniraum 
habendi  rem  pro  derelicto ,  vide  Glos.  in  1.  falsus, 
$.  quijactum,  et  ibi  Bart.  I),  de  fiirtis:  et  ibi ,  an 
teneatur  responderé ,  quo  animo  rem  ejecit.  Et  an 
possit  quis  agrum  sterilem  alicujus ,  et  desertum , 
intrare  propria  auctoritate,  et  eum  laborare?  Vide 
1.  qui  agros  8.  C.  de  omni  agro  deser.  líb.  H.  et 
Joann.  de  Plat.  in  1.  fin.  C.  de  ficle  et  jure  hast. 
fiscal,  lib.  10.  Et  adde,  quod  titulus  pro  derelicto 
non  habet  locura  in  haireditate  vacante,  ut  tradit 
Bald.  in  1.  qui  se  patris,  col.  pen.  C.  unde  liberi. 


Et  an  qui  habuit  rem  pro  derelicto ,  poenitere  pos- 
sit? Vide  Bald.  quod  sic ,  in  1.  2.  C.  qui  boniscedere 
possímt.  Et  id  quod  committitur  judicio  fortunae, 
non  videtur  haberi  pro  derelicto,  1.  servus  13.  et 
ibi  Bald.  D.  de  statu  homin.  etibi  vide  de  non  de- 
fendente  rem,  an  videatur  eam  habere  pro  dere- 
licto. Et  de  relinquente  animalia  languentia  in  de- 
serto ,  an  videatur  ea  habere  pro  derelicto  ?  Vide 
Joan,  de  Ana.  in  cap.  1.  col.  fin.  de  infant.  lang. 
et  expos.  et  vide  Ang.  el  etiam  Joan,  de  Imol.  in 
dicta  1.  quod  sernis.  Et  de  inveniente  animal  ^  vJ 
aliud ,  de  quo  non  appareatdominus ,  quid  debeaí 
faceré?  Vide  Joan.  Fab.  in  dicto  §.  fin.  Instit.  de  rer. 
divis.  et  leges  Régni  disponentes  de  lo  mostrenco. 

(2)  Siervo  enfermo.  Concordat  I.  1.  |.  sed  sci- 
mi(s,  C.  de  latina  libert.  tollenda,  et  vide  Gloss. 
et  Bart.  in  authent.  de  nupt.  $.  si  vero  decretuní , 
collat.  h.  et  Glos.  et  Bart.  in  1.  quod  sernis,  D.  de 
stipul.  servor. 

(3)  Quinta  Partida.  Uf  in  1.  3.  et  seq.  íit.  9. 
Part.  5.  et  1.  interdum  21.  |.  quod  ex  naufragio , 
D.  de  acquir.  possess. 

i) 

LEX   L. 

Dominium  rei  inimobilis ,  in  qua  dominus  cor- 
poraliter  existit ,  non  perditur,  licét  constituat  se 
noUe  habere,  nisi  corporaliter  exeat  indé  :  tune 
enira  perditur,  et  occupantis  fit.  Sed  si  vi,  vel 
metu  indé  exivit ,  nihiIo¡ninús  in  animo  dominium 
retinet;  et  ideó  alius  occupans,  non  quaerit  ejus 
dominium.  Hoc  dicit. 

(1)  Desamparando.  Concordat  1.  si  quis  vi  17.  |. 
differenlia  ,J).  de  acquir.  posses. 
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osase  ir  á  ella  por  miedo  de  enemigos  ó  de 
ladrones ,  que  ninguno  non  la  puede  entrar, 
et  maguer  la  entrase  non  ganarie  el  señorío 
della ;  ca  como  quier  que  este  atal  desampa- 
rase la  tenencia  corporalmiente ,  con  todo 
eso  retiene  en  su  voluntad  el.señorio  de  la 
cosa  (2),  et  por  ende  non  debe  ninguno  nin 
puede  entrarla. 

TITULO  XXIX. 

COMO  SE  GANA  Ó  SE  PIERDE  EL  SEÑORÍO  DE  LAS 
COSAS  POR  TIEMPO. 

Leyes  del  tit.  15.  lib.  4.  Recop. 

Tiempos  ciertos  señalaron  los  sabios  anti- 
guos en  que  home  puede  perder  ó  ganar  el 
señorío  (1)  de  las  cosas :  onde  pues  que  en  el 
título  ante  deste  fablamos  en  general  et  mos- 
tramos hi  muchas  maneras  en  que  el  home 
puede  ganar  ó  perder,  queremos  decir  en  este 
señaladamiente  daquella  por  que  home  puede 
ganar  por  tiempo  lo  ageno  ó  perder  lo  suyo. 


Et  mostraremos  primero  por  qué  razón  sí? 
movieron  los  emperadores,  et  los  reyes  et 
los  sabios  á  establescer  que  home  podieso 
ganar  ó  perder  por  tiempo  :  et  desi  quién 
puede  ganar  en  esta  manera  et  quién  non  : 
et  quáles  cosas  se  pueden  ganar  por  tiempo 
et  quáles  non ,  quier  sean  muebles  ó  raiz  :  et 
en  quánto  tiempo  se  gana  cada  una  dellas : 
et  en  qué  -manera :  et  por  qué  razones  se  des- 
taja el  tiempo  en  que  home  ha  comenzado  á 
ganar  por  él. 

LEY  L 

Por  qué  razones  fue  estahlesddo  quel  señorío 
de  las  cosas  se  ganase  ó  se  perdiese  por 
tiempo. 

Ley  6.  tit.  IS.  lib.  4.  Recop. 

Moviéronse  los  sabios  antiguamiente  á  es- 
tablescer que  las  cosas  se  podiesen  ganar  ó 
perder  por  tiempo  por  esta  razón  (d) ,  porque 
cada  un  home  podiese  seer  cierto  del  seño- 
río (2)  que  hobiese  sobre  las  cosas ;  ca  si  esto 


(2)  Señorío  de  la  cosa.  Sed  an  perdat  possessio- 
nem,  vide  1.  3.  §.  si  quis  nunfíet  8.  D,  deacquir. 
possess.  et  i.  licet  U.  C.  eod.  tit. 

TITÜLUS  XXIX. 

DE  USÜCAPIONIBUS ,   ET  LOiSGI  TEMPORIS  PRíESCRIPTIO- 
NIBUS. 

(1)  El  señorío.  Quod  dominium  acquirilur  per 
iisucapionem ,  vel  per  prsescriplloneni,  vidc  lalé 
per  Felin.  in  rubr.  de  prcescription.  col.  1.  cuín 
tribus  sequentibas :  et  vide  Balb.  in  tract.  prws- 
cript.  fol.  6.  col.  o.  et  U.  et  fol.  seq.  et  vide  Gloss. 
in  1.  si  qiiis  emptionis ,  in  princ.  C.  de  proiscript, 
50  vel  40  annor.  et  Bald.  in  prcelud.  feudor.  col.  6. 
ot  Gloss.  16.  qusest.  3.  in  sumuia. 


Usucapió,  et  prsescriptio  fuit  introducta  ideo  , 
ut  dominia  rerum  sint  cerla  cujus  sunt,  et  ex  lioc 
auferalur  super  rebus  materia  litigandi.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  etila  razón,  «'oncordal  1.  i.  1>.  de  vsiica- 
pion.  et  Inslit.  eod.  tit.  in  princ.  et  1.  ün.  D.  pro 
8U0.  Et  dicta  1.  1.  dicit,  bono  publico  induc.am 
esse  usucapionera  :  undé  Barí,  in  1.  nemo  potesl , 
col.  pen.  D.  de  leg.  1.  tenet,  quod  preescriptioni 
non  possit  renunliari  per  pactum  :  et  isla  opinio 
Bart.  est  sustentabilior ,  secundüm  Alex.  ibi, 
quám  distinctio  inler  prcescriptionem  favorabileni, 
et  odiosam ,  quam  ponit  Bart.  in  dicta  1.  1.  el  vide 
per  Fel.  ubi  limilal  7  niodis ,  in  rubr.  de  pra'SCi-. 
col.  3.  6.  et  7.  vide  in  tract.  prwscr.  Bald.  fol.  58. 


col.  U.  cum  fol.  seq.  Et  an  possit  concedi  per  pri- 
vilegiuní  ,  quod  non  currat  prsescriplio  ?  Vide 
Bald>  in  l.l.C.ne  reidomin.  vel  templar .  et  Gloss. 
in  aulbent.  quas  actiones ,  C.  de  sacros,  eccles.  ubi 
Bart.  Bald.  et  Salic.  concludunt,  quod  sic,  dum- 
niodó  in  privilegio  sit  clausula  non  obstante,  et 
vide  Fel.  in  cap.  nonnulli,  col.  15.  de  rescript.  ct 
in  dicto  tract.  prcescript.  fo\.  59.  col.  U.  versic. 
octavo  qncero.  Et  adde,  quod  in  casibus^  in  quibus 
polcst  renunliari  praíscriplioni,  si  pars  promilíit 
aliquid  perpetuo  allenderc ,  et  observare ,  videtur 
ex  hoc  prsescriptioni  renuntiatuní  ,  secundiiiu 
Ang.  et  ibi  Joan,  de  Iniol.  in  dicta  1. 1.  D.  de  nsu- 
cap.  el  facit  I.  quod  si  nolit  51 .  §.  si  quid  ita  22.  D. 
de  (Bdil.  edict.  et  tradit  Socin.  consil.  86.  col.  lí. 
versic.  2.  probatur,  vol.  1.  Sed  an  legi  63.  Tauri , 
qua  disponitur,  quod  juriexsequendipraescribatur 
decennio  ,  possit  renunliari;  imó  ,  quod  eliam 
elapso  decennio,  possit  exsequi?  Credereni,  quod 
sic ,  quia  in  hoc  casu  cessant  ratioíies ,  quaj  addu- 
cunlur  per  Doct.  ut  prsescriptioni  renunliari  non 
possit :  nain  ex  qao  remaneret  actio,  et  poteslas 
agendi  usque  ad20annos,  nilmirum,  si  usqua 
adillud  tempus  possit  eliam  jure  exsecutivo  agi  ex 
pacto  renuntiationis  :  facit  ad  hoc,  quod  adducit 
Felin.  in  rubr.  deproescr.  col.  b.  versic.  fallil  2. 
et  istud  crederem  forte  esse  verius ,  quám  illud 
quod  in  conlrariuní  dixit  quidaní  glossalor  in  dicta 
1.  65.  Tauri, 

(2)  Peí  señorío.  Nam  difficile  est  probare  domi- 
nium ,  nisi  per  príescriptionem  :  vide  Glos.  ia 
1.  cuín  res,  C.  de  probat. 
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non  fuese,  serien  algunos  liomes  negligentes 
et  olvidarien  sus  cosas,  ct  otros  algunos  las 
entrarion  et  las  ternien  como  por  suyas,  et 
pocírien  endenascer  plcytos  et  contiendas  en 
muchas  maneras ,  de  guisa  que  non  serio 
home  cierto  cuyas  eran.  Et  por  ende  por  des- 
viarlos de  las  misiones  et  de  los  daños  que  les 
podrien  nascer  de  tales  pleytos  ó  contiendas, 
tuvieron  por  bien  de  señalar  tiempo  cierto 
sobre  cada  una  cosa  por  que  se  podiese  ga- 
nar ó  perder  si  fuesen  negligentes  en  las  non 
requerir  á  aquellos  cuyas  fuesen  podiéndolo 
facer,  et  otrosí  porque  el  señorío  de  las  cosas 
fuese  en  cierto  cuyo  era. 

LEY  IL 

Cómo  el  home  que  es  en  su  acuerdo  puede  ganar 
las  cosas  jJor  tiempo. 

Leyes  3.  y  6.  íit.  15,  lib.  4.  Recop. 

Sano  entendimiento  habiendo  qual  home 
quier,  maguer  sea  huérfano  (1)  puede  ganar 
por  tiempo  :  mas  el  loco  (2)  ó  el  desmemo- 
riado non  puede  comenzar  á  ganar  ninguna 
cosa  en  esta  manera  después  que  saliere  de  su 
memoria  :  et  esto  es  porque  non  habrie  cora- 
zón nin  entendimiento  para  ganarla^  maguer 
toviese  las  cosas  en  su  poder.  Empero  si  ante 
que  caliese  de  su  memoria  hobiese  comen- 
zado á  ganar  (3)  alguna  cosa  por  tiempo  él  ó 


Potest  proescribere  quilibet  sanse  mentís ,  llcéí 
sit  rainor;  furiosus  autem  non  potest,  quia  non 
liabet  animum  acquirendi:  coeptam  lamen  pr^s- 
criptionem  ab  eo,  cui  successit,  vel  ab  eo  tempore 
quo  sanee  mentis  erat ,  potest  continuare ,  et  perñ- 
cei*e.  Hocdicit. 

(1)  Huérfano.  Concordat  \.  sequiturU.  %.pupil~ 
las  2.  D.  de  usucap. 

(2)  El  loco.  Concordat  1.  sequitiir  h.  %.  furiosus 
5.  et  1.  juslo  h'i.  |.  eum  qui  6.  D.  eod.  et  1.  si.  is  qui 
animo  27.  D.  de  acquir.  poss. 

(3)  J  ganar.  Ut  in  dicto  |.  eum  qui  G.  et  dicto  g. 
furiosus  5. 

(/|)  Era  en  ella.  Potest  esse  ratio ,  quia  prsesu- 
mitar,  quod  furiosus  duret  in  ealem  affectione ,  in 
qua  erat  ante  furorem  ,  ut  in  noíabili ,  quod  tradit 
Bald.  in  1.  hmnanitatis  ,  col.  penuU.  C.  de  impub. 
etaliissubsiit.  versic.  Q>.  prlncipaliter. 

LEX  III. 

Servus  nil  potest  acquirere  sibi :  nam  irrationa- 
bilb  est,  quod  is,  qui  est  sub  allerius  dominio, 
acquirat  sibi  :  sed  ejus  doniinus  polesí  es  causa 


aquel  cuyos  bienes  Heredase,  entoncer  bien 
la  podrie  ganar  también  en  aquella  sazón  que 
cstodiese  fuera  de  su  memoria  como  la  ga- 
naba enante  quando  era  en  ella  (4). 

LEY  IIL 

Cómo  el  siervo  non  puede  ganar  señorío  por 
tiempo.  • 

Ganar  señorío  do  alguna  cosa  por  tiempo 
non  puede  ningunt  home  que  fuese  siervo  (i) : 
et  esto  es  porque  non  serie  guisada  cosa  que 
hobiese  señorío  sobre  las  otras  cosas  quien 
non  lo  ha  sobre  sí  mesmo.  Empero  si  algunt 
siervo  toviese  tienda  de  su  señor,  ó  fuese  me- 
nestral de  algunt  menester  et  toviese  cabdal 
ó  pegujar  de  que  usase  como  mercador,  ó  ca- 
miador  ó  como  menestral,  si  por  tal  razón 
como  esta  comenzase  á  tener  alguna  cosa  de- 
recha miente,  poderla  hie  ganar  por  tiempo 
su  señor  por  él :  et  esto  es  porque  es  señor  et 
tenedor  del  siervo  et  del  cabdal  ó  pegujar  que 
trahiOo 

LEY  IV. 

Quáles  cosas  son  muebles,  et  cómo  se  pueden 
ganar  por  tiempo. 

Muebles  (1)  son  llamadas  todas  las  casas  que 
los  homes  pueden  mover  de  un  logar  á  otro, 

peculii  per  eum  res  prsescribere ,  quia  servum ,  eí 
ejus  peculium  possidet. 

(1)  Fuese  siervo.  Concordat  l.sequiturfí.  |.  servus 
lí.  D.  eod.  et  in  eo  quod  subjicit  de  rebus  peculia- 
ribus  servi,  concordat  1.  Labeo  8.  D.  eod.  et  L  2. 
pro  soluto ,  et  1.  í.  |.  ítem  acquirimus  §,  D.  de 
acquir.  possess. 

lEX  IV. 

Possunt  usucapí  omnes  res  mobiles ,  et  se  mo- 
ventes,  et  earum  fructus;  nisi  sint  res  furtivse  , 
vcl  vi  arreptee,  quse  non  pisescribuntur,  neo  earum 
fructus.  Hoc  dicít. 

(1)  Mueblas.  Concordat  L  «íoceníátm  93.  D.  de 
verbor.signif.  et  videBald.ín  l.mercatores  ,  C.  de 
commerc.  et  mercator.  dícentem,  quod  mobilia 
concernun.,  personara,  et  non  locura ,  ubi  sita  sunt. 
Alibi  tamendixit  Bald.  de  pace  tenend.  in  princ. 
col.  2.  num.  9.  quod  dicuníur  esse  de  illo  territo- 
rio, in  quo  reperiuntur;  et  ideo  si  confiscenlur,  , 
fisco  iilius  loci  confiscantur  :  et  diclt  Ales,  consil.  ' 
16.  Yol.  i.  in  2.  dubío ,  quod  istud  videlur  verius , 
et  adde  quod  nolat  Ang.  et  Imol.  post  Cin.  et  Peí, 
in  1.  ex  focto  proponebatur,  D.  de  hcered.  instit. 
et  yide  Saiic,  in  1.  i.  col.  6.  C.  de  Summa  Trinit.* 
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et  todas  las  que  se  pueden  por  sí  mover  iiatu- 
ralmiente :  et  las  que  los  homés  pueden  mover 
de  un  logar  á  otro  son  asi  como  paños,  et  li- 
bros, et  cibera,  et  vino,  et  olio  et  todas  las 
otras  cosas  semejantes  destas :  et  las  que  se 
mueven  por  sí  naturalmiente  son  asi  como 
los  caballos,  et  las  muías,  et  las  otras  bes- 
tias, et  ganados,  et  aves  et  las  otras  cosas 


semejantes.  Et  por  ende  decimos  que  toda 
cosa  mueble  que  non  sea  fur^ada,  ó  forzada 
ó  robada  (2)  que  se  puede  ganar  por  tiempo , 
también  ella  como  los  otros  frutos  et  las  ren- 
das que  della  saliesen  \  mas  si  fuese  furtada, 
ó  forzada  ó  robada  (3) ,  non  se  podrie  ganar 
por  tiempo  nin  ella,  nin  los  frutos  (-4)  nin  las 
rentas  que  saliesen  della. 


ubi  distinguit ,  quód ,  aut  bona  mobilia  non  siint 
perpetuó  deslinata  ad  ¡Uum  locum  in  quo  sunt, 
sed  sunt  ibi  causa  mercanlise,  vel  simili,  el  tune 
concernant  personam  ;  aut  erant  ibi  perpetuó  des- 
tinata,  seu  mansura,  et  tune  territorii,  in  quo 
suní.  Vide  ibi. 

(í2)  O  robada.  Nam  alias,  si  furtiva,  ut  infrá 
dicit,  secíis  essct  :  vide  L  sequHurli.  |.  quod  au- 
tem  6.  D.  de  usiicap.  el  §.  furtivo}  2.  Insíit.  cod. 
tit.  sunl  enim  ha;c  vilia  furlivilulis  ,  ct  violcntia; 
rcalia  ,  et  rem  afíiciunl,  ut  in  1.  vilia  H.  ubi  Glos. 
niagistralis,  C.  de  acquir.  i^oss,  el  in  diclo  §.  fiir- 
tivx  2.  nisi  fuerit  purgalum  vitium ,  el  res  redierit 
ad  anliquum  posscssorcni,  ct  dominum,  ut  in 
1.  sequitur  h.  §.  quod  aulem  6.  et  |.  si  tu  me  vi9.)i. 
D.  de  usiicap.  ct  ul  purgclur  ^^lium  furliviíalis 
debct  rediré  in  poteslalem  domini,  ñeque  sufiicc- 
rel ,  si  rediret  in  potcslalem  altcrius,  cui  forte  su- 
brcpla  fuit,  ut  ibi;  lamen  in  vilio  violcnlife  inre 
immobili  purgalur,  re  reversa  in  polcslatem  pos- 
sessoris  expulsi,  licél  non  sildominus,  ut  in  1. 
certé  6.  §.  Juliamis'ó.  ct  ibi  Barí.  D.  deprecar,  ct 
in  1.  sequitur  k.  %.  si  domiiius  20.  D.  de  usucap. 
Nota  eliara,  quód  res  vendila  per  mclum  ,  et  sic 
per  vim  compulsivam,  non  afíicilín'  viüo  rcall, 
1.  si  vi,  vel  melu  3  et  ibi  Gloss.  Barí,  el  Alex.  col. 
fin.  C.  de  his,  qxm  vi  met.  cama  :  ct  quando  dica- 
tur  fundus  vi  possessus,  dcclaral  Barí,  in  dict.  I. 
sequitur,  %.  si  fundum  :  et  in  eo  quod  dicil,  quód 
res  afficiatur  vilio  reali ,  si  posscssor  suspicalus 
sit,  se  posse  repelli ,  liect  non  fuerit  violenter  ex- 
pulsus;  dio,  quód  in  conlrariuin  esl  text.  cum 
Gloss.  de  quibus  (ul  ibi  dicit  Paul,  de  Caslro) 
Barí,  non  meminit,  inl.  si  nulla  6.  C.  de  acquir. 
poss.  Et  licél  dominus  per  violenliam  occupel  rem 
suam,  non  affieitur  vilio  reali,  ul  in  dicta  i.  se- 
quitiir  ft.  |.  si  rem  21.  et  lenet  Paul,  de  Caslro  in 
dicto  |.  Sí'  tu  me  vi ,  et  vide  Gloss.  el  Barí,  in  dic!o 
f .  si  fundum  :  vitium  tamen  clandestinitatis  non 
afficil  rem  vilio  reali ,  ul  in  dicta  1.  furtum  57.  §. 
fundí,  et  ibi  Bart.  el  Paul,  de  Castro ,  D.  eod.  Et 


adde.  etiam ,  quód  crimen  expilatse  hssreditatis  non 
'  fácil  rem  inusucapibilem ,  1.  sijiomo  SS.  et  ibi  no- 
tal  Barí.  D.  eod.  de  íisucap.  et  vide  per  Bald.  in  1, 
si  abducta,  C.  de  furtis.  Et  quid  in  violentia ,  qus 
commiltiturj  adepta  jam  possessione ,  in  ipsa  de- 
fendenda?  Vide  in  dicta  1.  sequitur  ti.  $.  item  sí 
occupaveris  28.  D.  eod.  et  ibi  Paul,  de  Castro.  Ec 
adde  etiam,  quód  non  sufficit  expulisse,  nisi  el 
possessioncm  iolret  expulsor,  ut  in  I.  non  soUini 
53.  %.  si  dominus^.  el  in  dicía  1.  sequitur  4.  |.  si 
tamen ,  D.  de  usucap.  et  notal  Gloss.  in  dicto  g. 
furtivte.  Et  nota,  quód  etiam  si  expulsus  erat 
prajdo ,  res  aificitur  vilio  violentise,  secundüm 
Ang.  in  dicto  §.  fwrlivce,  col.  1.  Et  an  si  res  surri- 
pialurgratia  usus  tanlüm,  cadatin  vitium  furtivi- 
(alis?  Vide  Joan.  Fab.  quód  sie ,  licét  talis  fur  nbn 
praítendat  rem  lucrari,  in  %.aliquando,  Inst.  de 
usucap.  Et  an  sufficiat,  ut  purgetur  vitium,  quód 
res  redeat  in  potestatem  tutoris?  Vide  1.  sequitur 
lí.  §.  si  pupilli  11.  D.  de  usucap.  quód  sic,  nisi 
quando  ipsc  tutor  rem  surripuit,  et  alienavit,  ut 
in  1.  qui  fundum  7.  §.  si  tutor  3.  D.  pro  emptor. 
et  non  sufíicit,  quód  redeat  in  potestatem  domini , 
nisi  el  scial  rem  fuisse  furalam ,  ut  in  dicta  1.  qui 
fundum  7.  $.  pen.  et  adde  etiam,  quód  licét  res 
venial  in  potestatem  procuraloris  mei,non  pur- 
ga! ur  vitium  furliviíalis  ,1.  si  rem  fti .  D.  de  usucap. 
et  adde  alia  per  Azon.  in  surama ,  C.  de  usucap. 
pro  empt.  vol.  2, 

(3)  Robada.  Vide  quíedixi  in  gloss.  prsecedenli. 

{h)  Nin  los  frutos.  Intellige,  ut  in  1.  sequenti, 
de  fructibus,  et  foetihus  conceplis,  et  editis  apud 
furctn,  vel  ejus  hssredem  :  nam  ñeque  ipse,  ñeque 
ejus  ¡uieres  usucapiet,  ut  in  1.  qui  vastiS.  |.  an- 
cilla  S.  D.  de  furtis,  et  1.  sequitur  tí.  §.  honres  15. 
D.  de  usucap.  seeíis ,  si  percipiantur  ab  extraneo 
bonfe  fidei  possessore ,  ut  ibi ,  el  in  1.  si  aliena  10. 
§.  Scwvola,  D.  eodem  ,  et  adde  1.  si  sernis  34.  et  1. 
tion  solum  33.  in  princ.  D.  eodem ,  ubi  Gloss.  et 
Ángel. 
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LEY  V.  vcndi<)  la  hobicra  de  mala  parte,  entonce  non 

podrió  ganar  [)or  tiempo  el  fruto  que  la  cosa 
diese  de  sí.  Em|)ero  si  después  que  la  cosa 
concibiese  seycndo  ya  en  su  poder  sóplese 
que  non  era  daquel  (A)  que  gela  vendió ,  mas 
non  sóplese  si  la  liobiera  de  furto,  ó  de  robo 
ó  que  la  forzara  ,  entonce  bien  podrie  ganar 
el  fruto  della  por  tiempo  :  mas  si  sopicsc  que 
la  liobiera  furtada ,  ó  forzada  ó  robada ,  non 
podrie  ganar  por  tiempo  el  fruto  della ,  bien 
asi  como  non  podrie  ganar  la  madre.  Et  si 
por  aventura  después  que  la  cosa  hobiese  pa- 
rido sóplese  que  fuera  furtada ,  ó  forzada  ó 
robada,  et  non  lo  sóplese  ante  que  pariese, 
si  lo  ficiese  entonce  saber  (5)  á  aquel  cuya 
era,  diciendol  que  si  algunt  derecho-habie  en 
ella  que  lo  demandase,  si  el  otro  non  lo  qui- 
siese facer,  dende  adelante  bien  podrie  ganar 
el  fruto  de  la  cosa  por  tiempo.  Eso  mesmo 
decimos  que  serie  si  gelo  íiciese  saber,  et  non 
lo  fallase,  porque  fuese  tan  alongado  del  logar 
que  gelo  non  pediese  enviar  decir. 


Cómo  se  puede  ganar  por  tiempo  el  senario  del 
fruto  de  sierva,  ó  de  vaca,  6  de  yegua  ó  de 
las  otras  cosas  semejantes  que  fueren  furta- 
das,  ó  forzadas  ó  robadas. 

Ley  3.  üt.  V6.  lib.  4.  Recop. 

Sierva  (i),  ó  yegua,  ó  vaca  ó  otra  cosa  se- 
mejante de  aquellas  que  dan  fruto  de  sí ,  si 
después  que  es  furtada ,  ó  forzada  ó  robada 
ía  venden  á  alguno,  aquel  que  la  ha  por  al- 
guna destas  maneras  decimos  que  si  este  que 
compró  la  cosa  ha  buena  fe  en  comprándola , 
cuidando  que  es  suya  daquel  que  gela  vendió 
et  que  la  non  hobo  de  mala  parte,  si  acaes- 
ciere  que  después  que  la  compra ,  conciba  et 
para  (2)  seyendo  en  su  poder,  que  el  fi'uto  que 
asi  ha  della  que  lo  puede  ganar  por  tiempo  (3). 
Mas  si  después  que  la  hobiese  comprada  et 
ante  que  concibiese  sopiese  que  el  que  gela 

lEX  V. 

Partus  ancillíB ,  vel  animalis  vi  arrepíi ,  penes 
bonse  fidei  possessorem  concepíus ,  et  natus,  potest 
per  eum  usucapí ;  sed  si  ante  coiiceptionem  scivit 
non  esse  vendentis,  non  potest  usucapere  :  ídem, 
si  post  conceplionem  ante  nativiíaíem  scivit  rera 
esse  furtivam  :  si  vero  post  nalivitaleni  scivit  esse 
furtivam,  vel  raptam,  denunliavitque  domino,  ut 
peteret  jus  snum^  ñeque  dominus  peíiit,  aut  non 
potuit  denuntiare ,  cura  vellet ,  propter  domini 
absenliam  in  reraolis;  et  potest  parlura  usuca- 
pere :  si  autem  scivit  rem  non  esse  vendentis ,  sed 
ignoravit  furtivam  esse ,  ve!  raptam  ,  potest  usuca- 
pere partum.  Hoc  dicií. 

-  (1)  Sierva.  Ista  lex  sumpta  est  á  dictis  Azon.  in 
summa,  C.  de  furlis,  vevsic.  quid  autem  si  ex  re 
furtiva,  et  in  summa  €.  de  usucap,  pro  empt.  coL 
3.  versic.  quod  autem ,  et  á  GIoss.  in  L  si  ego ,  §. 
2}artus,í).  de  puhliciana,  in  gloss.  super  verbo 
ignorábam,  ubi  vide  leges  concordantes. 

(2)  Conciba  et  para.  Nam  licét  parlus  sií  editus 
penes  bonse  fidei  possessorem  ,  si  tamen  fuit  con- 
ceptus  penes  furem,  est  furtivus  quoad  usucapio- 
nem ,  ut  in  1.  qui  vas  ft8.  |.  ancilla  b.  D.  de  furtis, 
etper  Bartol.  in  1.  ancillce,  C.  eod.  Et  ex  ista  lege 
collige ,  quód  etiam  in  foetu  vaccse ,  vel  equse ,  vel 
alterius  pecudis,  si  concipiaíur  apud  furem,  licét 


edatur  apud  bonse  fidei  possessorem,  respeclu 
usiicapionis  partus  erit  furlivus,  sicüt  et  parlus 
ancülaí.  Ángel,  tamen  in  1.  si  ego,  §.  fin.  D.  de  pu- 
bliciana ,  tenet  contrarium  ,  disünguendo  ínter 
partum  ancillse,  et  foetum  animalis  :  dicil  cliam  , 
quod  fcetus  natus  apud  bona3  fidei  possessorem , 
licet  fuerit  conceptus  apud  furem ,  possit  usucapí 
et  assígnat  ratíonem  diversitalis  ínter  partum,  et 
foetum,  quia  partus  interest  non  mutare  dominuní, 
quod  non  interest  in  fcetu  :  diclum  tamen  hoc  An- 
gelí non  bené  jure  probatur;  imo  I.  qui  vas  kS.  %. 
ancilla  b.  D.  de  furtis,  quaní  ípse  aliegat,  potiús 
probat  oppositum  :  erit  ergó  ídem  in  ómnibus  in 
foeíu ,  quod  in  partu  ancillse ,  nisi  in  eo ,  quod  dixi 
in  gloss.  íncipieiiti  in  partu,  proximé  sequenti. 

(5)  Ganar  por  tiempo.  In  partu  ancilla^  bene 
procedit,  quód  usucapíatur;  in  fffitu  vero  vaccae  , 
vel  equse ,  videlur,  quod  statim  sine  usucapíone  sit 
bonse  fidei  empíoris,  apud  quem  conceptus,  et 
editus  est,  ut  declarat  Ángel,  in  1.  non  sohim  ,  in 
princ.  D.  de  usucap.  et  Paul,  in  1.  si  aliena,  |. 
Sccevola ,  eod.  tít.  et  per  Bartol.  in  1.  ancillce  ad 
finem ,  C.  de  furtis.  . 

(U)  Non  era  daquel.  Adde  1.  justo  hh.  %.  et  si 
possessiohis  2.  D.  de  usucap. 

(S)  Ficiese  entonce  saber.  Concordat  1.  si  ancil~ 
lam  k.  in  princ.  D.  pro  siio. 
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LEY  VI. 


Quáles  son  aquellas  cosas  que  non  se  pueden 
ganar  por  tiempo. 

Ley  1.  tit.  15.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  1 .  tit.  18.  lib.  9.  Rec. 
—  Ley  2.  tit.  i 3.  lib.  6.  Recop. 

Sagrada  (1),  ó  santa  ó  religiosa  cosa  non  se 
puede  ganar  por  tiempo :  eso  mesmo  decimos 


que  home  libre  (2)  non  se  puede  ganar  por 
tiempo  quanto  quier  que  home  lo  toviese  en 
su  poder  por  siervo.  Otrosi  decimos  que  se- 
ñorio  para  facer  justicia  (3)  non  lo  puede  ga- 
nar ningunt  home  por  tiempo  maguer  usase 
dello  en  alguna  sazón ,  fueras  ende  si  el  rey 
ó  el  otro  señor  de  aquel  logar  que  hobiese 
poder  de  lo  facer,  gelo  otorgase  señalada- 
miente,  Et  aun  decimos  que  tributos  (4),  ó 


LEX  VI. 

Res  sacra,  et  religiosa,  etliomo  liber,  merum 
iniperium,  et  tributa,  vel  alia  jura  Regia  prsescribi 
non  possunt.  Hoc  dicit. 

(1)  Sagrada.  Id  est,  res  consécrala  per  Pontifi- 
cem.  Sánela,  id  est,  sancUone  finnata,  ul  sunt 
muri  civitalum ,  ul  in  §.  sacrce  8.  el  in  |.  sáneles 
10.  Insíü.  de  rer.  diñs.  et  de  religiosa  vide  in  §. 
religiosiun  9.  eod.  til,  el  concordat  cum  isla  lege 
1.  usucapionem,  D.  eodcm ,  et  |.  altquando  8, 
Instit.  de  usucap.  bsec  enim  cíira  sinl  in  bonis 
nullius,  non  possunl  usucapí;  res  tanien  ecclesire, 
quíe  sunt  in  dominio  ecclesiíc ,  pra^scribuntur,  ul 
in  aulhcnl.  quas  acliones ,  C.  de  sacros,  eccles.  De 
decimis  dic,  quód  non  possint  per  laicos  prses- 
cribi,  ul  in  cap.  causam  qu(e  7.  de  proíscriplion. 
,  (2)  Home  libre.  Eliam  mille  annls,  ut  dicit  Glos. 
in  1.  2.  C.  de  ingen.  qui  modus  loquendi  non  est 
alibi,  secundúm  Bald.  in  1.  1.  in  princ.  C.  de  an~ 
nal.  exeeption.  el  Ángel,  in  1.  non  soluní,  in  princ, 
D.  de  usucap.  et  addcl.  íin.  cum  Gloss,  C,  deprce- 
script.  longi  temp.  qme  pro  libert. 

(5)  Justicia.  Isla  Icx  approbare  videlur  opinio- 
nem  ülorum  antiquoruní,  qui  dicebant  merum 
impcrium  non  possc  prascribi,  ul  tradil  Bald.  in 
repet.  1.  si  lex,  C.  de  emancip.  liberor.  vide  bodie 
1.  6  tit.  13.  lib.  3,  Ordin.  Ilegal,  quse  declaral  is- 
lam legem  in  suprema  superiorilale,  et  jurisdic- 
tione  Regis,  contra  quam  non  polest  praescribi, 
ul  ibi :  de  jure  lamen  communi  magis  communis 
videlur  opinio,  quód  et  illa  suprema  possil  prae- 
scribi per  lanlum  tempus ,  cujus  inilii  non  sil  me- 
moria, ul  late  adducit  Felin.  in  cap,  cum  non 
liceat,  de  prosscriplion.  á  col.  ít.  usque  in  fin.  et 
Francisc.  Balb.  in  Iractal.  prcescript.  fol.  al.  col.  1. 
et  2.  quem  vide.  Alia  vero  jurisdictio ,  excepta  su- 
prema, prícscribitur  contra  Regem  per  tempus,  de 
quo  in  1.  Ordin.  de  qua  infrá  :  el  an  cum  liaclalur 
de  príescriplionejurisdiclionis  inler  priv;>los  infe- 
riores dóminos ,  sufficianl  decem  anni?  Vide  Alex. 
consil.  16.  Yol.  o.  et  Balb.  in  dic:o  U'aclat.  prxs- 
crip.  fol.  51.  col.  h.  cum  scquenti. 

{h)  Tributos.  Hic  babes,qu6d  liibuta,el  reddi- 
tus  Regales,  sunt  imprsescriplibilia:  el  videlur  hic 
probari,  quód  etiam  tempere  immemoriali  non 
prrescribantur,  ex  quo  sequiparat  ea  rebus  sacris, 
el  libero  lioaiiai ;  et  máxime  palet  hoc ,  junctis  bis, 


quse  notat  Bald.  in  1.  omnes,  in  fin.  C.  de  prms- 
cript.  30  vel  40  annor.  et  Joann,  de  Pial,  in  1.  si 
quis  decurio  la  2.  C.  de  decurión,  lib.  10.  et  Felin. 
in  rubr.  de  prcescript.  col.  fin.  et  per  islam  legem 
videlur,  quód  bodie  omnia  jura,  et  tributa  regalía, 
sunt  in  casu  1.  comperit  6.  C.  de  prcescript.  30  vel 
liO  annor.  Hoc  etiam  probari  videlur  ex  1.  quarla, 
in  Quaterno  gabellar.  ibi,  dum  dicit:  Aunque  di- 
gan ,  y  akguen  que  nunca  la  pagaron,  y  están  en 
posesión  de  no  la  pagar;  et  ut  dicit  CHoss.  in 
Clement.  secunda,  in  gloss.  fin.  de  rébus  eccles. 
non  alienand.  subíala  consuetudine  á  jure  per 
verba  generalía,  videlur  eliam  subíala  consueUido 
immemoríalís;  quam  gloss.  ut  notabílem  allegat  ad 
hoc  Jaso  in  1.  hujusmodi,  col.  1.  D.  de  verbor. 
oblig.  el  est  símílis  in  cap.  2.  de  consuetud,  lib,  6. 
quam  ibi  nolal  Dominícus :  et  hoc  expressiüs  palet 
exl.fin.  tíí.  13.  lib.  5.  Ordin.  Regal.  ibi  cum  dicit: 
E  las  otras  leyes  que  dizen,  que  las  cosas  delReyno 
non  se  pueden  ganar  por  tiempo,  que  se  entienda 
de  los  pechos,  et  tributos  que  á  nos  son  devidos  ; 
ex  quibus  verbís ,  et  ex  prsecedentibus  diclse  1. 
palet ,  qualíter  illa  lex  vult ,  quód  ñeque  centum 
annis ,  ñeque  tempore  ulleriori  lalia  jura  proescri- 
bantur.  Pr3eterea,lícét consuetud©  possit  prodesse, 
ut  prsescríbalur  contra  exaclíonem  vectigalíum  in 
prseterilum,  tamen  non  potest  operari,  ut  talis 
príescribens  líberelur  á  fuluris  tribulis ,  seu  vec- 
ligalibus,  ut  valdé  notabililer  dicit  Joann.  de  Pla.t. 
in  1. 1.  C.  de  excoction.  et  translat.  militar,  annon. 
lib.  12.  ubi  notabililer  concludit,  quód  adversus 
futuram  prseslalíonem  non  prsescribítur,  eliam  si 
tempore  immemoriali  quis  non  fuerít  gravatus  in 
coUeclis.  Ñeque  prsediclis  obstat  1.  omnes  k.  C.  de 
prísscript.  30  vel  ÜO  annor.  ubi  habetur,  quód 
acliones,  qua3  paucioribus  anuís  non  tolluntur, 
eliam  si  jus  publícum  concernant,  toUanlur  hú  an- 
nis. Nan)  (ultra  id,  quód  de  illa  lege  non  reperitur 
lex  Purlilíe )  respondeo,  quód  illa  lex  non  procedít , 
quandd  pi-eescriplio  est  specialiterprohibila, ñeque 
in  cíisibus  in  quibus  est  specialiter  provisura ,  ut 
nuUa  priuscripUo  ob4cl.  lia  declarant,  et  inlelli- 
gunl  iilam  logem  Raid,  et  Ángel,  in  1.  1.  C.  ne  rei 
doniin.  vel  templor.  el  ín  dicta  1.  omnes,  col.  fin. 
el  adde  ad  praedicla,  et  signanter  ad  illud  dictum 
.loann.  de  Pial.  Alboric.  in  rubrica  D.  demuner.  et 
/ionor.  numero  10.  et  11.  et  adde  1. 4.  tit.  4.  lib.  6. 
Ordin, 
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P'^O'ios,  ó  rentas  (5)  ó  otros  dercclios  qualcs- 
quicr  que  pertenescan  al  rey  que  hayan  cos- 
tumbrado  et  usado  de  darle,  que  los  non 
puede  ninguno  ganar  por  tiempo ,  nin  se  pue- 
den excusar  que  los  non  den,  maguer  esto- 
diesen  alguna  sazón  que  gelos  non  diesen, 
porque  gelos  encobriesen  ó  parque  los  diesen 
á  otro  (6). 


LEY  VIL 

Cómo  las  plazas ,  et  las  calles  et  las  otras  cosas 
que  son  comiinalmienle  á  uso  del  pueblo,  non 
se  pueden  ganar  por  tiempo ,  et  qué  cosas  de 
las  que  pertenescen  á  alyunt  concejo  se  pme- 
den  ganar  jjor  tiempo. 

Plaza  (i),  nin  calle  (2),  nin  camino  (3),  nin 
defesa,  nin  exido  nin  otro  logar  quakpiier  se- 


is) O  rentas.  Adde  \.  íin.  tit.  15.  lib.  3;  Ordin. 
Ilegal,  et  vide  quse  notat  Joann.  de  Plat.  in  1.  si 
quis  deciirio  la  2.  lib.  10.  ad  fin.  et  adde  I.  1.  in 
fin.  tit.  17.  Partit.  2.  Quod  tamen  redditus  salina- 
rum  acquiri  possint  prícscriptione  inimemoriali , 
vide  1.  8.  tit.  1.  lib.  6.  Ordin.  Regal.  quse  videnda 
est  in  originali. 

{6)  Diesen  á  otro.  Etsic,  ñeque  debitor  tributi 
príBscribet  liberationem  ;  ñeque  alius  prjeler  Re- 
gem  recipieiis  pr?escriberet  contra  Regem ,  et  vi- 
detur  Rex  possidere  tributuin ,  quod  alius  eliam 
pro  se  colligit,  juxla  nolabile  dictuai  Bartoü  in  L 
sequüur,  $.  si  viam,  D.  de  usucap.  et  probaíur  hie. 

LEX  -vil. 

Gommuni  usui  civitatis  deputata,  uí  platea»,, 
strata,  vise  publicse,  exitus,  et  similia,  non  pos- 
sunt  prsescribi  :  sed  alia  communia  quibus  non 
utitur  quilibet  de  populo ,  ut  servus ,  navis ,  grex, 
aut  similia,  possunt  prsescribi  spatio  kO  annorum ; 
quibus  elapsis,  potesí  civitas  infra  quadriennium 
implorare  reslitutionem  in  integrum  adversus 
prsescriptionem ,  et  non  postea.  Hoc  dicit. 

(1)  Plaza.  Concordat  i.  usucapionem  9,  D.  de 
usucap.  et  1.  prwscriptio  6.  C.  de  oper.  public.  et 
1.  viam  2.  D.  de  via  public.  ista  enim  non  sunt  in 
commercio,  et  sic  non  possunt  prsescribi :  et  exem- 
plificat  Azo  in  summa ,  C.  de  usucap.  pro  empt. 
col.  5.  de  Campo  Martio ,  de  theatro ,  et  de  arena 
civitatis  Veronensium,  vel  alterius.  Sed  an  prass- 
criberentur  istss  res,  quse  sunt  in  usu  publico, 
prsescriptione  immemoriali  ?  Videtur,  quod  sic,  per 
ea  quíe  notat  Ángel,  in  1.  non  soíum,  in  princ.  D. 
de  usucap.  ubi  dicit,  quod  omnia,  excepto  libero 
homine,  usucapiuntur  centum  annis;  quaníum- 
cunque  in  civili ,  vel  municipali  censura  dispona- 
tur,  ut  nulla  proescriptione  obstante,  res  valeat 
avocar! :  allegattext.  in  aulhent.  ut  de  ccetero  com- 
midat.  non  fiant,  ad  fin,  col.  8.  etl.  fin.  C.  de  sa- 
cros., ecctes.  facit  eliam  1.  usum  aquae  h.  et  ibi 
Gloss.  C.  de  aquceductu ,  lib.  11.  ubi  aquseductus, 
qui  est  in  usu  publico,  prsescribitur  tempore ,  cu- 
jus  initii  non  est  memoria.  ídem  etiam  tenel  Ángel. 
in  1.  fin.  D,  de  usucap.  ubi  limitat  illam  legem  pro- 
hibentem  prsescriptionem  in  locis  publicis  maris , 
aut  fluminis  publici ,  quod  non  procedat,  si  prses- 
criptio  sit  immemorialis  :  ailegat  dictam  1.  usum 
aqucc,  et  1.  diligenter,  cum  Gloss.  eod.  tit.  Eam,- 


dem  sentenlíam  teneve  videnlurBald.  et  Ángel,  ¡a 
1.  1.  C.  ne  rei  domin.  vel  ícmplor.  et  quia  exclusa 
praiscriptione ,  non  videtur  exclusa  immemorialis, 
ut  tradit  notabiliter  Abb.  in  cap.  fin.  col.  7.  de 
prcescript.  et  tradit  Felin.  in  cap.  accedentes ,  col. 
^í.  eod.  tit.  et  istam  sententiam  loquens  expressé 
de  rebus  publicis  ,  et  publico  usui  depulatis,  tenct 
Balb.  in  siio  tractat.  prcescript.  fol.  61.  col.  2.  ver- 
sic.  sexlus  casus.  In  contrarium  tamen  facit,  quod 
istae  res  non  possidentur,  ñeque  in  eis  cadit  pos- 
sessio,  ut  in  1.  1.  |.  fin.  D.  de  acquir.possess.  no- 
tat Gloss.  in  1.  o.  D.  eod.  tit.  non  ergó  potestprges- 
cribi,  quod  non  potest  possideri,!.  sine possessione 
2o.  D.  de  usucap.  Hoc  etiam  tenere  videtur  Gloss. 
magna  in  1.  fin.  in  fin.  C.  de  sacros,  eccles.  quae 
relata  ad  text.  tenet,  quod  ñeque  centum  annis 
prsescribi  possunt  res  publicis  usibus  destinatse. 
Hoc  etiam  in  terminis  tenet  Joann.  de  Plat.  in  dicta 
1.  si  quis  decurio,  C.  de  decurión,  lib.  10.  ubi  di- 
cit ,  quod  quando  res  est  affecta  á  lege ,  ut  sit  in- 
usucapibilis ,  ut  est  res  sacra  et  sancta ,  et  res  pu- 
blica civitatum,  quse  est  in  usu  publico,  et  via 
publica,  tune  ñeque  prsescribetur  100  annis  :  et 
Ídem  tenet  Bald.  in  1.  omnes  in  fin.  C.  de  j)raís- 
cript.  30  vel  hO  annor.  et  istara  conclusionem , 
quod  ubi  lex  resistit  prsescriptioni ,  non  sufficiat 
prsescriptio  immemorialis,  tenet  Felin.  in  cap. 
accedentes,  col.  b.  versic.  fallit  tertio,  de  prces- 
cript. et  ista  pars  forte  est  de  jure  verior  :  ñeque 
obstant  adducta  in  contrarium ,  quia  procederent 
ubi  reo  non  esset  á  lege  affecta ,  ut  sit  inusucapi- 
bilis;  secús ,  si  a  lege  fuisset  affecta  ,  ut  in  rebus 
sacris,vel  publicis  usibus  destinatis:  confert,  quod 
tradit  Luc.  de  Pen.  in  1.  diligenter,  C.  de  aqua- 
dactu,  lib.  U.  ubi  dicit,  quod  aqua  necessaria 
deputata  ad  usum  civium  non  prsescribetur  etiam 
tenipore  immemoriali.  Istam  conclusionem  limita 
primó,  quando  solurn  deducitur  tempus  immemo- 
riale,  nam  si  allegaretur  aliquis  titulus  justus,  et 
in  ipso  fiat  fundamentum  ,  et  probetur  de  usu  talis 
temporis ;  tune  ex  tali  tempore  probaretur  titulus: 
ita  limitat,  et  inlelligit  singulariter  Felin.  in  dicto 
cap.  accedentes,  col.  6.  et  sequilur  Balb.  in  dicto 
tractat.  prcescript.  fol.  b7.  col.  2.  Secundó  limün, 
ut  procedat  indistincíé  dicta  conclusio  in  via  pu- 
blica ,  platea,  et  alus ,  quse  non  possunt  possideri. 
Si  vero  quffislio  sit  de  prsescribendis  terminis  civi- 
tatis ,  quDB  non  sint  exitus ,  ñeque  defesís ,  de  qui- 
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bus  hic;  tune  proccdereí  in  illis  prsescriptio ,  licét 
sint  in  usu  publico :  lía  dicit  Roderic.  Suarez  alle- 
gat.  ib.  dicens,  quód  sic  audivit  istam  legem  Par- 
titas  interpretatam  fuisse  in  Consilio  Regio ,  et  Aii- 
dientiis  Regiis,  dicens,  quód  alias  esset  absurdum, 
quód  ista  lex  extenderetur  ad  omnes  términos  : 
ñeque  dicit,  quód  obstet  verbam  hic  posilum ,  nin 
otro  lugar ,  quia  secundúm  euin  debct  referri  ad 
id ,  quod  concernat  usum  pascendi ,  veluti  fontis , 
aut  rivi,  aut  lacunse  ad  aquandum  greges,  et  niiú! 
ad  hoc  ultra  allegat.  Ego  (amen  multüm  de  hoc  du- 
bito,cíimratio  in  omnibussit  eadem,  scilicet,  quia 
ücputata  sunt  ad  publicum  usum  :  forte  tamen  Iioo 
procederet,  quando  non  prrescribitur  ipsa  proprie- 
tas terminorum;  sed  aliqua  servitus ,  veluti  pas- 
cendi ,  vel  cultivandi  aliquas  térras :  nam  tune  cíim 
non  prsescribatur  proprictas,  forte  prajscribelar 
talis  servitus  spatio  'íO  annorum ,  el  boc  est  quod 
in  Regalibus  Audienliisfuit  semper  pronunlialum 
in  bis,  quae  á  hQ  annis  cilra  fnerunt  oiiltivata.  Ter- 
lió  limita  ut  procedal  istí^lex,  quando  tractalur  de 
privscriptione  proprietalis  :  si  vero  Iractaretur  de 
possessione  in  re ,  in  qua  caderet  possessio ,  ut  in 
pralis,  et  pascuis,  sufficerct  in  judicio  possessorio 
forte  príescriptio  /(O  annorum ,  ut  in  1.  omnes  U.  C. 
de  prcüscript.  30  vel  'lO  annor.  nam  bcné  possu- 
mus  possidere  rem,cujus  propriefatcm  habere  non 
possumus,ut  in  cap.  dilectissimi ,  12.  quajst.  1,  in 
gloss.  1.  et  adducit  Andr.  de  Iser.  clepvoíiib.  feud. 
alien,  per  Frederic.  f .  illud  quoque,  col.  fin.  sicüt 
patet  in  uxore ,  qure  possidet  rem  donatam  á  viro , 
licét  talis  donalio  sit  nulla,  1.  3.  in  fin.  D.  pro  do- 
nato, et  possidet  naluralilcr,  et  civiliter,  et  babet 
interdictum  unde  vi .  1.  1.  §.  dejicilvr,  D.  de  vi,  et 
vi  armat.  et  dicit  Andr.  de  Iser.  ubi  suprá,  ideni 
esse  in  rcbus  sacris,  et  religiosis,  vel  publicis,  vel 
libero  bomine;  nam  cadit  in  bis  possessio,  licét 
non  dominium ,  1.  acquirilur  10.  et  1.  quibona  25. 
D.  de  acquir.  ver.  domin.  1.  sed  Celsus  6.  D.  de 
conlrahend.  empt.  1.  liberis  7.  §.  fin.  D.  de  liber. 
COÍÍ.SO,  facit  ad  boc  nolabilc  diclum  Abb.  in  cap.  1 . 
col.  fin.  de  restit.  spol.  facit  1.  naturaliter  12.  §. 
niliil  commune,  D.  de  acquir.  X)0ss.  el  videíur 
etiam  pro  hoc  casus  in  cap.  volumus,  16.  qusest.  h. 
juncta  exposilione  Gloss.  et  Card.  de  Turre  Cremat. 
ibi,  dominio,  id  esl, possessione,  el  facit  1.  si qiiis- 
quam  7.  D.  de  divers.  et  temp.  prcescript.  Ñeque 
obstat  text.  in  1.  1.  %.  fin.  D.  de  acquir.  poss.  per 
quem  dicit  ibi  Bart.  quód  res  usui  publico  desli- 
natíe  non  possunt  possideri :  nam  loquijur  illa  lex 
in  foro ,  et  Basílica ,  et  similibus ,  in  quibus  non 
cadit  possessio  etiam  per  ipsos  municipes,  in  quo- 
rum locis  hsec  sun.t;  ubi  tamen  cadit  possessio ,  in 
ipsis  municipibus "cadit,  et  in  alus,  1.  l.$.  siciit, 
D.  quod  cujiisque  tmiversit.  nom.  et  patet  ex  1. 
Toleti  disponenti  super  terrainis ,  et  instructione 
ad  eara  data :  et  lia  videntur  sentiré  Ang.  et  Alex. 
in  dicto  f .  fin.  et  ita  videtur  tenendura;  licét  pro 
contraria  parte  posset  iuduci  id  quod  Iradit  Lucas 
(ie  Penna  in  1.  1.  col.  3.  cum  sequenlibus,  C.  de 


7'eis  postul.  lib.  10.  quód  consíitulio  disponens  de 
modo  probandi  contra  Baronem  ,  quando  agcrelur 
super  castris,  et  bonis  ejus,  procedat,  sivé  agalur 
possessorio,  sivé  petitorio :  et  contra  id  quod  dixi, 
quód  possit  príBscribi  servitus  in  rebus,  quse  sunt 
in  usu  publico,  obstat  1.  13.  til.  31.  ead.  Part.  ubi 
dicitur ,  quód  non  debet  imponi  servitus  in  his;  et 
si  non  potest  imponi  per  pactum ,  ergó^neque  per 
prsescriplionem ,  ut  in  |.  quid  ergó,  et  ibi  notat 
Bal.  de  investit.  de  re  alien,  facta.  Cogita,  nam 
forte  potest  responder! ,  quód  non  est  semper  ea- 
áem  ratio  in  pr^escriptione ,  quoe  in  pacto  :  nam  in 
re  ecclesise  non  imponitur  scivitus  sine  licentia 
Papse,  vel  Episcopi,  cui  subest  ecclesia,  ut  tradit 
Abb.  in  cap.  constitutis,  col.  1.  de  election.  et  ta- 
men potest  príBScribi  servitus  in  predio  ecclesia? , 
quando  habet  causam  continuam,  per  40  annos,  si 
discontinúan!,  per  tempus  immemoriale,  ut  dicit 
Inaoc.  in  cap.  cum  dileclus,  de  consuet.  col.  fin.  et 
aliquandó  plus  operatur  príescriptio,  quám  pactum, 
ut  in  1.  nam  satis  6.  §.  1.  D.  quemad,  servit.  amit. 
et  dixit  alias  Glos.  in  1.  1.  in  verbo  cohceredibus , 
D.  famil.  ercisc.  et  tradit  Oldrald.  consil.  172.  col. 
pen.  et  Paul,  de  Castro  in  1.  sed  si  inter,  D.  de  ser^ 
ñt.  urhan.  prcedior.  et  quod  fieri  debeat  ista  dif- 
ferentia ,  seu  quód  multum  intersit  inter  acquisi- 
tionem  proprietalis ,  vel  servitutis ,  et  quód  multo 
faciliús  acquiratur  servitus ,  quám  ipsa  totius  reí 
proprietas;  conferí,  quod  notat  Bart.  in  1.  cum  de 
in  rem  verso,  col.  2.  D.  de  usur.  et  quia  príescrip- 
tio servitutis  non  est  ita  uiagni  prsejudicii :  vide  ibi 
per  eum. 

(2)  ¡Vin  ccdle.  Adde  1. 2.  D.  de  via  publ.  etan  vía 
publica  possit  vendi ,  vide  per  Lucam  de  Penna, 
in  1.  1.  C.dedivers.  prced.  urban.  lib.  11.  ubi  dicit, 
quód  ñon  ,  si  via  publica  non  soliun  est  necessaria 
populo  distrahenti ,  sed  etiam  alus  :  et  circa  mate- 
riam  hujus  legis  vide  quíe  nolat  Bald.  ¡ni. fin.  col. 
2.  C.  de  sacros,  eccles.  et  omninó ,  quod  notat  Joan, 
de  Plat.  in  1.  si  quis  decurio ,  C.  de  decur.  lib.  10. 
nam  est  singul.  ad  intellectum  hujus  legis ,  et  vide 
in  materia,  quse  ipsenotatin  1.  íi.  C.  de  aqnceduct. 
lib.  11.  ubi  quid  in  eo,  quivultprsescribere  mare, 
el  publica  fluraina,  el  in  1.  diligenter,  eod.  til.  et 
vide  ad  istum  textura  Glos.  in  I.  in  ómnibus,  D.  de 
divers.  ettempor.  prcescript.  etl.  fin.  C.  de  sacros, 
eccles.  et  ibi  nótala :  et  adde  ad  intellectum  omninó 
Balb.  in  tracl.  prcescript.  cbajt.  61.  col.  2.  et  adde 
quse  notat  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Spec.  tit.  de 
execut.  sentent.  $.  sequitur,  super  versic.  quid  si 
iiniversitas :  et  vide  ad  islam  legem  Socin.  consil. 
86.  col.  fin.  part.  1.  et  ad  intellectum,  et  limita- 
tionem ,  Roder.  Suarez  alleg.  IS,  et  quse  dixi  in 
glos.  prsecedenti. 

(3)  Nin  camino.  Vise  communes  sunt  ómnibus 
quodam  jure  naturaí ,  et  legibus  gentium,  ut  tradit 
B.  Thom.  2.  libro  de  regim.  Principum,  cap.  12. 
propter  quod  prohibentur  á  nemine  occupari ,  ut 
in  1.  2.  |.  viam  21.  et  f .  hoc  interdictum  4.  D.  ne 
quid  in  loco  publico,  ñeque  prséscribi  possunt,  lit 
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no: 


luejante  tiestos  (4)  que  sean  en  uso  comunal- 
miente  del  pueblo  de  alguna  cibdat,  ó  villa, 
ó  casticUo  ó  de  otro  logar,  non  lo  puede  nin- 
gunt  home  ganar  por  tiempo :  mas  las  otras 
cosas  (5)  que  son  de  otra  natura ,  asi  como 
siervos,  ó  ganados,  ó  pegujar,  ó  navios  ó  otra 
cosa  qualquier  semejante  destas,  maguer 
sean  comunalmiente  del  concejo  de  alguna 
cibdat  ó  villa,  bien  se  podrien  ganar  por 
tiempo  de  quarenta  años  (6)  :  et  esto  es  por- 
que m.aguer  sean  de  todos  comunalmiente, 
non  usan  deltas  todos  asi  como  de  las  otras 
cosas  sobredichas.  Empero  si  la  cibdat,  ó 


villa  ó  otro  logar  que  perdiese  alguna  destas 
cosas  por  tiempo  de  quarenta  aíios,  pidiese 
después  fasta  qiiatro  años  (7)  al  rey,  ó  al  ade- 
lantado ó  al  judgador  del  logar  que  aquel 
tiempo  pasado  non  le  empeseicse,  et  quel 
otorgase  que  la  cosa  non  se  perdiese  por  él, 
débegelo  otorgar  (8j ;  et  entonce  non  le  em- 
pescerie  ninguna  cosa  el  tiempo  de  los  qua- 
renta años.  Mas  si  los  (piatro  anos  pasaren 
demás  de  los  quarenta  que  lo  non  pidiesen 
asi ,  dende  adelante  non  lo  podrien  pedir  (9), 
et  el  que  la  cosa  toviese  ganarla  hie  por  el 
tiempo  de  los  quarenta  años. 


hic ,  et  in  dicta  l.viam  puhlicam ,  quocumquetem- 
poris  cursii  :  unde  ut  Iradit  ídem  B.  Thom.  in  libro 
Nameronim ,  cap.  20.  via  publica  vía  regia  nomi- 
natur,  ad  slgniíicanchun  ejus  communitatem ;  ubi 
Auguslinus  in  glos.  exponit,  pro  tanto  sic  appel- 
lari,  qitia  debetesse  libera  cuiiibet  transeunti  in- 
noxio, ratione  humaníe  societatis;  undé,  ut  ibi 
scribilur,  Dominus  mandavit  AmorrhiKos  deleri , 
quia  noluerunt  permitiere  transitura  filiis  Israel 
gradientibus  sola, via  regia;  id  est,  sine  leesione 
regionis :  ex  quo  Yidetur  non  recté  dixisse  Bald.  in 
cap.  1.  de  forma  fklelit.  quód  venturis  adpatriam 
alienam  bené  potest  interdici  ingressus,  argum.  1. 
Dmis,T).deservit.riistic.pr(edior.elshm\i\im;msi 
dicas  dictuní  Baldi  inteUigendum,  quando  voluní 
intrare  ad  babendum  incolatum,  juxta  ea,  quíe 
dicitBald.  ibi,  et  vide  per  Felin. in  cap.  quoníam, 
de  offic.  ordin.  vel  quando  timeretur  de  explora-r 
tion« ,  vel  alia  justa  causa  esset  prohibendi :  vide 
ad  prsedicta ,  quse  notat  Bald.  in  repet.  1.  de  quibus , 
col.  10.  D.  de  legib.  et  in  aulhent.  habita,  col.  b. 

C.  ne  filius  pro  paire,  et  in  1.  ex  hoc  jure,  col.  3. 

D.  dejust.  etjur.  sic  et  Andr.  de  Iser.  in  rubr.  qua; 
smitregalice,  ad  fin.  dicit,  quód  potest  Rex  prolii- 
bere  ingressum ,  vel  meatum  per  viam  publicam , 
multitudini,  et  exercitui  lascivo,  quia  lascivus, 
argum.  D.  locati,  1.  ex  conducto,  circa  fin.  vel  si 
íimeret  invasionem  terrarum  suarum ,  vel  alia  pe- 
ricula:  item  ,quódet  uni  possit  proliibere  ex  causa, 
sciiicét  5  ut  non  sciantur  secreta  Regni  sui ,  erg.  1. 
3.  C  de  commerc.  et  mercutor.  vel  si  noUet  aliení- 
genas exteros  in  Regno  suo  conversari ,  vel  manere, 
ne  ánimos  subditorum  inficiant :  ad  quod  etiam  vide 
S.  Thom.  2.  lib.  de  regim.  Princíp.  cap.  5.  His, 
vel  similibus  causis  cessantibus ,  non  posset  se- 
cundúm  eum. 

(4)  Desíos.  Vide  supra  lit,  i .  1.  4, 

(5)  Las  otras  cosas.  Vide  Bald.  in  1.  2.  C.  ne  rei 
dcmin.  vel  templor. 

(6)  De  quarenta  años.  Nota  hodie  expeditum  quo 
tcmpore  prsescribantur  res  civitatum ,  quaj  non 


3unt  in  usu  publico :  quia  de  jure  communi  aliqui 
dicebant,quódpr3escribebaiiturdeceniiio,utJacob. 
de  Raven.  Alber.  et  Ang.  inl.  usucapiouem  ,  D.  de 
t/sitcap.  ubi  Joan,  de  Imol.dicebat ,  quod  50  annis; 
Glos.  in  1.  fin.  C.  de  sacros,  eccles.  dicebat  de  40 
annis,  per  1.  omnes,  C.  de  príEScript.  50  vel  hO 
annor.  et  perl.  fin.  C.  de  fundís  patrimon.  lib;  M. 
nisi  in  casibus  illis,  de  quibus  in  dicta  1.  íin.  C. 
de  sacros,  eccles.  Sed  ut  hic  vides,  taní  in  ilüs, 
quam  in  alus  slatuitur  hic  tempus /iO  anivruiii, 
et  hoc  Ídem  de  jure  communi  tenebat  Salic.  in 
aulhent.  quas  actiones,  C.  de  sacros,  eccles.  et  in 
1.  l.C.  de  quadrien.  prcescript.  approbans  opinio- 
nem  Placentini ,  de  qua  in  Glos.  in  dicta  aulhent. 
quas  actiones ,  C.  de  sacros,  eccles.  etdeinlelleclu, 
el  limilationibus  dictse  1.  fin.  vide  Francisc.  Balb. 
in  tvact.  prcescrijjt.  fol.  54.  col.  2.  et  5.  Et  procedit 
hoc ,  quando  prsescribitur  contra  verum  dominium 
civilalis  :  nam  si  tantúm  civitas  haberet  quasi  do- 
minium ,  ut  quia  usucapiebat ;  tune  longo  tempore 
prsescriberetur,  ut  notal  Barí,  in  1.  si  finita,  |.  si 
de  vectigalibus ,  col.  1.  D.  de  dahin.  infect.  et  Ang. 
et  ímol.  in  dicta  1.  usucapiouem.  Et  adde  quód 
ideni  tempus  40  annorum  requiriíur  in  praescrip- 
tioiic  servilulum ,  quas  habet  civitas ,  vel  respu- 
blica ,  secundum  Ang.  et  Imol.  ibidem  ,  post  Innoc. 
in  cap.  cum  dilectas,  de  consuetud,  ad  fin. 

(7)  Quatro  años.  A  die  notitise  Isesionis ,  secun- 
dum Bald.  in  1.  5.  C.  si  ex  fals.  instrum.  et  vide 
in  Iract.  prcescript.  fol.  43.  col.  1.  et  2.  versic.  2. 
quKro. 

(8)  Débegelo  otorgar.  Sic  et  Ecclesise  conceditur 
resUlutio  adversus  príBscriplionem ,  ut  notat  Glos. 
in  authenf^^uas  actiones,  C.  de  sacros,  eccles.  eí 
adde  1.  rempublicam  3.  C.  dejare  reipuhl.  lib.  II. 
et  tradit  Abb.  late  in  cap.  1.  col,  pen.  et  fin.  de 
inxescript. 

(9)  Non  lo  podrien  pedir.  Etiamsi  lagsío  esset 
enormissima ,  ñeque  haberet  locum  1.  fin.  tit.  fin. 
Pcni.it.  6.  in  prasscriplione;  contrarium  lamen  vi- 
delur  ibi  probari :  dic ,  ut  ibi. 
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LEY  VIIL 


Cómo  las  cosas  de  los  menores  et  de  los  fijos 
que  están  en  poder  de  sus  padres  ^  et  las 
dotes  de  las  muyeres  non  se  pueden  perder 
por  tiempo. 

Los  menores  de  veinte  et  cinco  años  non 
pueden  perder  sus  cosas  por  tiempo  fasta 
que  hayan  (1)  complida  su  edat  :  empero  si 
después  que  fuesen  de  edat  complida  comen- 
zase alguno  á  ganar  alguna  cosa  suya  por 
tiempo ,  poderlo  hie  facer  asi  como  la  gana- 
rie  contra  otro  home  qualquier.  Otrosi  deci- 
mos que  las  cosas  del  fijo  non  las  puede 
ninguno  ganar  por  tiempo  demientra  que  es- 
todiere  en  poder  (2)  de  su  padre  ;  et  esto  es 
porque  sobre  las  cosas  del  fijo  el  padre  (3) 
puede  mover  pleyto ,  et  non  el  fijo  (4)  sin  su 
mandado.  Et  aun  decimos  que  las  cosas  que 

LEX  VIII. 

Contra  minoremos  annisnon  currit  praescripfio , 
nec  contra  filiumfamil.  durante  patria  poteslate  : 
nec  res  dótales  possunt  prsescribi ,  durante  matri- 
monio ;  nisi  marito  dilapidante  bona  uxorls ,  et  illa 
lioc  sciente ,  dotem  non  pcliit :  tune  alius  potcst 
eam  pra^scrlbere.  Hoc  dicit. 

(1)  Fasta  que  hayan.  Vide  tamen  1.  pen.  tit.  fin. 
infrix  Part.  6.  et  qu»  ibi  dico,  qua3  concordat  cum 
1.  fin.  C.  in  qiiibiis  causis  in  integr.  i'est.  non  sit 
necess. 

(2)  En  poder.  Concordat  1.  1.  cum  aulhent.  nisi 
tricennale,  C.  debonismatern.etl.  l.$.neaulem, 
C.  deannal.  except.  et  1.  qxmcximque  in  fin.  C.  de 
bon.  qnce  liber.  et  proceditetiam  in  statutarra  prses- 
criptione,  secundüm  Bald.  in  dict.  auUient.  nisi 
tricennale. 

(o)  El  padre.  Sed  pone ,  quod  aliquis  occidit  pos- 
sessoremniajoriíe,  vel  fuil  causa niorlls;  vel  pone, 
quód  caulura  est  in  majoria,  quód  qui  injuriam 
faceret  possessori,  non  succederet  in  ea ,  et  sic  de- 
fertur  in  sequentem  ,  qui  est  filius  occidentis,  vei 
inferentis  injuriam  :  an  poterit  nomine  filii ,  qui 
est  in  poteslate,  agere  pro  majoria?  Dic,  quod  non, 
pertcxt.  inl.qiiiinservitutem  9.  D.c/e  bonislibert. 
et  vide  text.  et  ibi  Bart.  in  1.  Divi  Fratr^s  17.  D.  de 
jure  patrón. 

{k)  El  non  el  fijo.  Islam  etiam  ralionem  ponit 
Bald.  inl.  1.21.  oppo.  C.  quiadmitti.  Limita  tamen 
istam  legem  in  casibus ,  in  quibus  patriacquiritur 
ususfructus  :  nam,  ubi  non  quaírilur,  cüm  filius 
possit  agere  sine  paire ,  et  cogi  faceré  patrem  ad 
consenliendura ,  tune  curret  prsescripüo ,  secun- 
düm Nicol.  de  Neapol.  in  1.  5.  §.  usuras,  D.  de 
contrar.  judie,  tutel.  et  addi-  T5a\d.  in  dicta  1.  1.  §. 
ne  autem ,  C,  de  annali  except. 


la  muger  diese  ásu  marido  en  dote(5)  non 
se  pueden  ganar  por  tiempo ,  sinon  después 
que  el  casamiento  fuese  partido  (6) :  empero 
si  acaesciese  que  el  marido  fuese  desgastador 
de  sus  bienes ,  et  ella  después  que  viese  que 
era  tal  non  le  demándase  su  dote ,  si  dende 
adelante  (7)  alguno  la  ganase  por  tiempo , 
serie  la  culpa  della  et  el  otro  pódejrla  hie 
ganar. 

LEY  IX. 

En  qué  manera  et  en  quánto  tiempo  puede  ho- 
me ganar  el  señorío  de  la  cosa  mueble. 

Leyes.  3  y  6.  tit.  15.  lib.  4.  Recop. 

Por  tiempo  queriendo  ganar  algunt  home 
cosa  mueble  (1),  ha  meester  primeramiente 
que  haya  buena  fe  en  tenerla  (2)  et  que  la 
haya  por  alguna  derecha  razón,  asi  como 

(5)  En  dote.  Concordat  1.  m  rebus  50.  |.  omnis, 
C.  de  jure  dolium:  si  tamen  esset  Inchoata  praes- 
criplio ,  per  supervenientiam  dgtis  non  interrum- 
peretur,  ut  in  1.  si  funduní  16.  D.  de  fundo  dot.  et 
Roderic.  Suarez  in  repelit.  Leg.  Fori,  tit.  de  las 
Arras,  fol.  41.  Quid  autem  in  paraphernalibus 
bonis  ?  Vide  Joan.  Fab.  in  1.  1.  C.  de  bon.  matern. 
et  quod  dicit  Abb.  in  cap.  2.  col.  pen.  de  conces. 
prcebend.  super  Gloss.  in  verbo  infra  sex  menses. 

(6)  Partido.  Et  tune  non  prajscriptione  10  vel 
20  annorum ,  sed  requirerentur  30  anni ,  ut  de- 
clarat  Paul,  de  Castro  in  1.  cum  vir,  ü.  de  iisucap. 
et  Joan,  de  Imol.  in  cap.  cum  non  liceat,  de  prces- 
cript.  vide  Bald.  novell.  in  tractatu  de  dote,M. 
28.  col.  3. 

(7)  Adelante.  Adde  Doct.  de  Palac.  Rub. in  repet. 
cap.  per  vestras ,  super  text.  col.  6.  et  Bald.  in 
tractat.  pnescript.  cliart.  61.  col.  U.  et  intellige  per 
praescriptionem  30  annorum ,  non  minori  tempore, 
ut  dixi :  et  vide  in  dicto  Iract. 

LEX   IX. 

Prsescribitur  res  mobilis  per  triennium  conti- 
nuatum  a  bonse  fidei  possessore  credente ,  á  quo 
liabuit,  potestatem  habulsse  alienandi,  et  requi- 
ritur  justus  titulus  :  quibus  concurrentibus  quse- 
rilur  ejus  dominium;  nisi  anterior  dominus  velit 
probare  rera  furlivam ,  vel  vi  arreptam.  Hoc  dicit. 

(i)  Mueble.  Concordat  1.  única,  C.  de  usucap. 
transfor.  el|.  i .  Instit.  de  usucap.  et  de  fruclibus , 
quos  etiam  bonae  fidei  possessor  reslituere  teñe- 
bilur,'  quod  prsescribantur  triennio,  vide  Glos.  in 
].¿equitur,$.  frnctiis,J).  de  usucap.  el  ibi  Bartol. 
et  Balb.  in  tract.  prcescript.  fol.  40.  per  o.  col.  ubi 
vide  circa  illam  glos.  vers.  3b.  quoero.^  etquse  nolat 
Socin.  consil.  2bl.  pen.  et  fin.  col.  vol,  2. 

(2)  Buena  fe  en  tenerla.  Videtur  requirere  ista 
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por  coippra,  ó  por  doniídio,  ó  por  camio  ó 
por  oti'a  razón  semejante  deslas  ;  ctaun  de- 
mas  desto  que  crea  que  aquel  de  quien  la 
hobo  por  alguna  destas  razones  sobredichas 
que  era  suya  et  que  habie  poder  de  la  ena- 
genar.  Et  aun  le  ha  meester  que  sea  tenedor 
della  por  sí  mesnio  ó  por  olri  que  la  tenga 
en  su  nombre  continuadamiente  tres  anos  á 
lo  menos;  et  teniéndola  tanto  tiempo  asi 
como  sobredicho  es,  gana  el  señorio  della, 
et  maguer  después  desto  venicse  el  señor 
della  á  demandarla  non  debe  seer  oido,  fue- 
ras ende  si -el  señor  de  la  cosa  quisiese 
probar  que  le  fuera  furtada,  ó  robada  ó 
forzada. 

LEY  X. 

Cómo  aquel  que  compra  la  cosa  mueble  contra 
íleféndimiento  de  su  dueño,  ha  mala  fe  en 
ella  et  non  la  puede  ganar  por  tiempo. 

Desapoderado  (4)  seyendo  algunt  home  de 
su  cosa  si  aquel  que  fuese  tenedor  della  la 
quisiese  vender,  ó  dar  á  otro  ó  camiar,  si 
este  cuya  es  dixiere  al  que  la  quiere  com- 
prar ó  haber  por  alguna  de  las  otras  razo- 
nes, que  aquel  que  gela  quiere  vender,  ó  dar 
ó  camiar  non  lo  puede  (2)  facer  nin  ha  dere- 
cho en  ella,  si  después  desto  la  comprase (3) 

lex ,  qiiod  tam  tempore  contractas ,  quáni  tradi- 
íionis  habeat  bonam  fidem  :  quod  dic,  ut  in  1.  12. 
infrá  eod. 

LEX   X. 

Sispoliatus  á  re  mobili  denuntiet  emere  volenti, 
quódvendens  non  babetjus  in  ea,  non  nsucapiet 
emens  :  quia  spernendo  denunlialioneni  est  raalss 
fidei  possessov.  Sed  si  ei  ante  euiptionem  non  de- 
nunliatur,  prcesuniilur  bonae  üdei  possessor,  doñee 
contrariuní  probetur,  ex  quo  credidií  venditorem 
babere  polestatem  alienandi.  Hoc  dicií. 

(1)  Desapoderado.  Concorda!;  1.  si  funchim  i7. 
C.  de  rei  víndic.  et  adde  1.  6.  ti'.  S.  ei  1.  8.  üt.  fiíi. 
Fart.  o.  et  1.  virilis  portio  8.  |.  si  adierit ,  D.  rfe 
legal,  prwstand.  contra  tah.  bon.  possess.  peiit.  et 
Specuiaí.  tit.  de  eíJipí.  et  vend.  §.  nunc  dicendivm , 
col.  fin. 

(2)  Non  lo  puede.  Sed  an  teneaíur  exprimere 
causara,  scilicét,  quia  ipse  est  rei  dominus?  Barí. 
et  Salic.  tencnt,  quüd  sic,  in  dicta  1.  sifundum. 

(3)  La  coíJipTOse.  Quid  si  facta  janí  emptione  de- 
nuntiaret  dominus  ?  Vide  Gloss.  in  1.  penult.  D. 
vro  emptore ,  qucs  vult,  quüd  tune  non  consti- 
tuitur  eniplor  in  mala  fide  :  vide  ibi  Bart.  et  in  1. 
naturaliler,  col.  2.  D.  de  nsucap.  et  Abb.  in  cap. 
2.  deprcescript,  adfmem. 


ó  la  hubiese  en  otra  manera,  non  habrie 
buena  fe  en  tenerla ;  et  maguer  fuese  tene- 
dor della  tres  años  non  la  podrie  ganar;  ca 
entiéndese  que  la  compraric  ó  la  habrie  ma- 
liciosamiente  pues  que  asi  fuese  apercebido. 
Mas  si  por  aventura  (|uando  él  comprase  la 
cosa  ó  la  hobiesc  por  alguna  otra  derecha 
razón,  cuidase  que  era  de  aquel  que  la  ena- 
genaba  et  non  fuese  apercebido  que  era  do- 
tri ,  asi  como  sobredicho  es,  entonce  enten- 
derse hie  que  habrie  buena  fe  en  tenerla  fasta 
que  se  probase  el  contrario. 

LEY  Xí. 

Cómo  la  cosa  mueble  que  fuese  comprada  ó 
ganada  de  home  loco.,  ó  desmemoriado  ó 
de  menor  de  catorce  años  ó  de  su  guarda- 
dor, que  la  hohiese  vendido  ó  enagenado  ma- 
liciosamiente ,  que  la  non  puede  ganar  por 
tiempo. 

Home(l)  que  comprase  cosa  mueble  de 
huérfano ,  ó  de  loco  ó  de  desmemoriado  ó 
de  otro  á  quien  fuese  dado  guardador  sobre 
sus  bienes  porque  era  degastador  (2) ,  ó  el 
que  la  hobiese  de  alguno  dellos  por  razón 
de  donadio,  ó  de  camio  ó  en  otra  manera 
semejante ,  entiéndese  que  habrie  mala  fe  en 

LEX  XI. 

A  pupillo,  fatuo,  vel  prodigo  curatorem  ha- 
bente ,  rem  (  emptionis ,  permutationis ,  vel  dona- 
tionis,  vel  simili  titulo)  recipiens  niobiIem,non 
potest  eam  triennio  usucapere :  quia  est  malae  fidei 
possessor.  ídem  de  eo ,  qui  malitiosé ,  preüo  dalo, 
vel  promisso,  induxit  procuraloreni  aíicujus  ad 
rem  vendendam  pretio  minori;  si  niilitia  probeíar. 
Hoc  dicit. 

(i)  Home.  Concordat  1.  ubi  lex  2i.  D.  de  usucap. 
el  í.  si  ab  eo  l'z.  eod.  íit.  et  1.  quemadmodum  7.  C. 
de  agricoL  et  censit.  lib.  H.  Et  inteliige,  quando 
eciilur  á  pupillo  ,  furioso ,  vel  prodigo ,  res  ipsius, 
quíe  est  probibiía  alienari.  Si  lamen  esset  res 
aliena,  (¡ao^  emeretur  ab  eis  bona  fide,  tune  p-ro- 
cederet  usucapió;  ut  in  I.  2.  |.  si  á  pupillo  ib.  B. 
proemptor.  cll. pignorii'S.^.  eum  quia  furioso, 
D.  de  usucap.  et  lenet  Ángel,  in  dicta  1.  si  ab  eo. 

(2)  Desgastador.  Sed  an  contra  prodiguní,  cui 
csi  bonis  interdictum ,  curral  pr.'ííscriptio  50  anno- 
rum?  Vide  per  Joann.  And.  in  addUion.  ad  SpecuL 
in  rubrica  de  pra3Scr¡piionihus,  col.  5.  versic. 
habsíar  etiam  qmsstio  Uberlini  de  Bobio,  ubi 
vidctur  concludere,  quod  non,  ot  quod  in  lioe 
jeq-üipareíiir  pupillo;  veí  quod  saltem  concftdatur 
reslitutio ,  licét  currat  :  vide  ibi. 
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tenerla ;  eí  por  ende  non  la  podrie  ganar  por 
tiempo  de  los  tres  años.  Otrosí  decimos  que 
el  que  comprase  alguna  cosa  del  personero 
de  algunthome,  corrompiéndolo (3)  malicio- 
samiente  por  alguna  cosa  que  le  diese  (4)  ol 
prometijese  á  dar  porque  le  vendiese  aquella 
cosa  por  menos  prescio  de  lo  que  valie ,  si  el 
señor  de  la  cosa  esto  pediere  probar ,  maguer 
el  otro  fuese  tenedor  de  la  cosa  por  tres  años, 
non  la  podrie  ganar  por  tiempo ;  ca  entién- 
dese de  llano  que  habie  mala  fe  en  teneria 
pues  que  maliciosamiente  corrompió  al  per- 
sonero. 

LEY  XIL 

En  qué  sazón  es  meestcr  quel  home  haya  buena 
fe  para  ganar  la  cosa  por  tiempo. 

Dan  ó  camian  los  homes  algunas  cosas  que 
lion  son  suyas,  et  aquellos  á  quien  pasan  por 
alguna  destas  razones  han  buena  fe  en  to- 
mándolas, cuidando  que  aquellos  de  quien 
las  resciben  han  derecho  de  las  enagenar.  Et 


por  ende  decimos  que  si  aquella  sazón  que 
ganaron  posesión  de  las  cosas,  hdbieron 
buena  fe  en  haberlas  asi  como  sobredicho  es, 
maguer  ante  que  los  apoderasen  ó  después 
la  bebiesen  mala  (i)  cuidando  que  aquellos 
de  quien  las  bebieron  non  eran  verdaderos 
señores ,  non  les  empesce  á  ellos  nin  á  sus 
herederos  ^  ca  si  fasta  tres  años  fueren  tene- 
dores de  aquello  que  asi  hobieren,  ganarlo 
han  por  tiempo.  Mas  el  que  quisiese  ganar 
por  este  tiempo  la  cosa  que  hobiese  com- 
prada ,  conviene  en  todas  guisas  que  haya 
l3uena  fe  en  estas  dos  sazones,  quando  la 
comprare  (2) ,  et  que  dure  en  ella  fasta  que 
sea  apoderado  de  la  cosa.  Pero  si  aquel  que 
fuese  apoderado  de  la  cosa  agena  por  dona- 
dio,  ó  por  vendida  ó  por  compra  hobiese 
nA];>  fe  en  ella  ante  que  la  ganase  por  tiempo 
abi  coiiio  sobredicho  es,  si  después  la  ven- 
diese ó  la  enagenase  á  otri  que  sopiese  (3)  que 
era  agena,  este  atal  non  la  podrie  después 
ganar  por  tiempo  porque  hobo  mala  fe  á  la 
sazón  que  pasó  á  ella. 


(3)  Corrompiéndolo.  Concordat  1.  qui  funclum 
7.  f .  iivocurator  G.  D.  ¡)ro  einplore. 

('4)  Que  le  diese.  Sed  an  ídem,  si  nonpríemio, 
sed  ex  gralia  procuralor  facial?  Gloss.  vult,  idein 
( 5se, in dicto | . procuralor,  super  verbo bonceftdei, 
et  ibi  approbat  eam  Ángel. 


Recipiens  rcm  Ululo  donalionis,  vel  permula- 

tionis,  sufficit,  quüd  tcmporc  tradilionis  babcat 
!-aiiam  üdem,  licélanleii,  vel  posl,  habeat  nialam 
lUiom.  Sed  tihilo  cmplionis  recipiens  oporlet ,  quod 
liabeat  bonam  fidem  tempore  emplionis  usque  ad 
Iradilioneni  inclusive  :  nec  ei  nocet  supcrveniens 
mala  fules,  nec  cjus  ba?redi;  sed  prsediclorum 
isiala  fides  nocet  ei,  qui  ab  eis  poslea  rcm  babuit 
iiíulo  alienalionis  anle  complelam  usucapionem. 
líoc  dicit.  Habuit  orlum  isla  lex  á  1.  2.  D.  de  usu- 
cap.  pro  empl. 

(1)  La  hobiesen  mala.  Procedit  de  jnreCivili, 
secundíim  quod  suflicit  bonam  fidem  adesse  inilio 
prícscriplionis;  adeo,  quod  mala  fides  supcrve- 
niens non  interrumpit  prjescriplionem  ,  ut  in  1.  1. 
S.  hoc  tantiimmodo ,  C.  deusucap.  transform.  et 
].  sequiliir  ii.  $.  de  illo  16.  D.  de  usucap.  et  adde 
1.  2.  in  princ.  D.  ¡iro  emptor.  sed  de  jure  Canónico, 
cul  in  boc  est  standura ,  non  procedit ;  imo  requi- 
rilur  bona  fides  usque  ad  complelam  prsescriplio- 
n"m ,  vel  usucapionem  ,ut  incap.  fin.  deprcescript. 
ubi  Gloss.  et  Doct.  et  vide  Gloss.  in  cap.  possessor. 


de  regul.  jar.  lib.  6.  et  Abb.  et  Imol.  in  dicto  cap. 
íin.  si  vero  superveniat  mala  fides  posl  completara 
prposfriptionem ,  non  nocet  etiam  de  jure  Canó- 
nico, Gloss.  in  dicto  cap.  fin.  et  in  cap.  vigilanti , 
codem  til.  et  Glos.  in  cap.  si  virgo,  3'i.  qucest.  2. 
quíG  lamen  Glos.  in  fine  vult  contrarium,  imo^, 
quod  Icneatur  resliluere ,  pnesertim  ecclesise ,  si 
contra  cam  praíscripsisset  :  adde  eliam  Gloss.  in 
cap.  si  res,  ih.  qusest  b.  etquód  sil  tutu^  eliam  in 
foroaniniaí ,  etiam  ubi  posl  praiscriptionem  com- 
plelam superveniat  scientia  rei  alienje,  est  com- 
ruunis  opinio  ,  prout  dicit  Felin.  qui  allegat  mullos 
in  dicío  cap.  vigilnuli,  et  Balbns  in  traclat.  prces- 
cript.  fol.  17.  vers.  8.  qacero :  et  adde  Bald.  in  cap.  1. 
de  contention.  iníer  domin.  et  fideíem,eí  in  |.  si 
qnis  per  50.  col.  1.  et  2.  si  de  feud.  fuer,  conlrov. 
Ínter  domin.  et  agnat.  Sed  an  procedat  in  eo,  qui 
bona  fidc  ignoraos  príescripsil  contra  dcbitum ,  uí 
in  foro  poli  sil  tutus?  Vide  Bald.  in  autbent  ad 
luec.  col  ft.  C.  de  ítsiir.  ubi  dicit,  quod  prsescri- 
bcns  contra  dcbitam  non  liberaíur  ab  obligatione 
naturali ,  qua  Icnelur  ad  debilum ,  et  sic  poterií 
denunliari  ecclesiíe :  et  idem  lenet  Bald.  in  1.  2. 
C.  de  fí:'...icom. 

(2)  Quando  la  comprare.  Concordat  1.  2.  in 
piincip.  D.  de  usucap.  pro  empt.et  1,  si  cdiena  res 
iO.D.  deusucap.  1.  si existimans ,  O.  pro  ^ohtto, 
et  per  Gloss.  in  1.  Celsus,  B.  de  usucap. 

(o)  otri  que  sop'ese.  Concoi-d.il  i.  2.  §.  .sí  :<ni 
rem  17.  D.  de  usucap.  pro  empl. 
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LEY  XÍII. 

Gmo  gana  ó  non  el  señor  la  cosa  aqcna  que 
su  siervo  compra  de  siipegujar,  óotripor 
su  mandado. 

Pegujar  (4)  ó  tienda  de  algunt  meestcr  te- 
niendo el  siervo  de  su  señor,  si  de  aquel  pe- 
gujar que  loviese  asi ,  comprase  alguna  cosa 
ele  lióme  que  non  fuese  verdadero  s^fior 
della  ,  si  el  siervo  liobiese  buena  fe  en  coia- 
prándola  ,  cuidando  que  es  suya  de  aquel  que 
gela  vende ,  puédela  ganar  por  tiempo  el  se- 
ñor maguer  sopiese(2)  que  aquel  de  quien 
la  hobiera  el  siervo  non  hable  derecho  de  !a 
vender ,  fueras  ende  si  el  señor  estoviese  de- 
lante quando  la  comprase  el  siervo  et  Don  lo 
contradixiese  pudiéndolo  facer  •,  ca  entonce 
non  la  podrie  ganar  por  tiempo.  Otrosí  de- 
cimos que  si  el  señor  mandase  al  siervo  com- 
prar alguna  cosa  non  en  razón  de  pegujar , 
iiol  diciendo  señaladamiente  qual  fuese  la 
cosa,  mas  diciendol :  cómprame  mi  caballo, 
ó  una  bestia  ó  otra  cosa  qualquier ,  nol  nom- 
brando aquel  cuya  fuese ,  si  el  siervo  sóplese 
que  la  cosa  que  comprase  non  era  de  aquel 
c[ue  gela  vendiese ,  en  tal  caso  como  este  la 
ganarie  el  señor  (3)  por  tiempo,  maguer  él 
sopiese  después  que  aquel  que  la  vendió  non 
hable  derecho  de  lo  facer.  Eso  mesmo  debe 


secr  guardado  quando  alguno  manda  á  su 
personero  comprar  alguna  cosa  ,  non  nom- 
brando señaladamiente  de  quien.  Pero  si 
aquel  á  quícsn  la  manda  comprar  non  fuese 
personero  mas  mensagero  simple ,  entonce 
ia  buena  ó  la  mala  fe  deste  atal  ternie  pro  ó 
daño  á  aquel  por  cuyo  mandado  la  comprase. 
Mas  si  el  señor  mandase  al  siervo  ó  á  otro 
homo  qualquier  quel  comprase  alguna  cosa 
diciendo  señaladamiente  qual ,  si  él  sopiese 
que  aquel  de  quien  la  mandaba  comprar  non 
Iiabie  derecho  de  la  vender,  non  la  puede 
ganar  por  tiempo  maguer  aquel  que  la  com- 
prase por  su  mandado  hpbiese  buena  fe  en 
comprándola.  Et  lo  que  deximos  en  esta  ley 
del  siervo  ha  logar  aun  en  el  fijo  á  quien  el 
padre  hobiese  dado  algunt  pegujar  para  facer 
alguna  mercadoria. 

LEY  XIV. 

€ómo  gana  home  .por  tiempo  el  señorío  de  la 
cosa  mueble  ó  non,  cuidando  la  tener  por 
derecha  razón  et  non  seyendo  asi. 

Teniendo  home  alguna  cosa  mueble  como 
por  suya  cuidando  que  la  habie  comprada  (Ij, 
ó  quel  fuera  dada  ó  que  la  habie  por  otra  de- 
recha razón ,  si  después  sopiese  que  non  era 
asi,  maguer  fuese  tenedor  della  tres  años  (2), 


LES  XIII. 

Si  servus  ex  causa  peculii  bona  ñáe  emaí  rem  á 
non  domino ,  prccscribileaní  dominas ,  Iscei  íiabeaí 
malam  fidem.  Sed  si  non  ex  causa  pecuiii  emaí 
mandato  doraini ,  inspicilur  mala  fides  domini ,  si 
rem  emendam  specialiter  designavit.  Si  auíeni  gc- 
rieraliter,  inspicitur  booa  fides  seryi  emenüs  ,  aou 
tamen  scienlia  domini  mandaaüs;  nisi  dorainus 
fuerií  prsesens,  neo  contradixií  :  et  id  diciraus  de 
prccuratore;  non  vero  si  sit  nuntius,  quia  ejus 
ignorantia,  ve\  scientia  inspicilur.  Et  quod  dixi  de 
servo,  Ídem  de  filiofamil.  habente  pecuiium.  íloc 
dicit.  Habuit  ortum  isía  lex  á  1.  2.  |.  si  serms,  cum 
§.  seq.  D.  de  usucap.  pro  empt.  et  yide  ibi  Gloss. 
et  Bartol. 

(1)  Pegujar.  Concordat  1.  2.  |.  si  semis,  D.  de 
tmicap.  pro  empt.  et  ista  lex  habuit  ortum  á  notails 
perAzon.  in  summa,  C.  decedilit.  action.  col.  an- 
tepen.  ad  fin.  el  col.  sequent.  ubi  ponit  eamdem 
dislinctionerade  qua  in  isla  lege ,  et  ibi  vide  Azon. 
alleganteni  concordantias. 

(2)  Maguer  sopiese.  Non  procederet  de  jure  Ca- 
nónico ,  si  dominus  sciret  ante  impletam  usuca- 
pionem ,  ut  dixi  supvá  in  L  proxini. 

TOM.    íl. 


(5)  El  señor.  Limita  ,  nisi  dareí  domino  pro 
pretio  liberlaíis  suse,  diclo  |.  si  semis¡  ubi  vide 

Ángel. 

LEX  XTV. 

Error  tituli  in  fació  proprio  impedit  usucapió- 
nem ;  sed  iu  facto  alieno  non ,  ut  quia  credo  meum 
procuratorem  emisse,  cum  non  eraerit  :  nam  si 
dominus  bona  fide  triennio  possederit,  usucapieí. 
Hoc  dicií. 

(i)  Qiie.ía  habie  comprada.  Non  enini  cst  lolc- 
rabisis  igooraníia  in  fació  proprio,  1.  quamqiiam 
7.  I),  ad  Fellejan.  eí  Gloss.  in  1.  fin.  D.  pro  suo. 
Si  lamen  ad  idcredenduní  induceretur  persuasione 
alteriua ,  ái¿,  ut  per  Paui.  de  Castro  in  1.-  Celsas, 
quse  liuic  concordat,  et  satis  babetur  in  hac  lege, 
quce  lioc  declaraí. 

(2)  Tres  años.  ímó ,  etsi  teneret  hO  annis ,  ex 
quo  in  facto  proprio ,  ut  dixi ,  non  est  toleral)ilis 
error  :  et  eíiam  in  íerapore  de  longinquo  in  facto 
proprio ,  cüm  íractatur  de  lucro  captando ,  non  est 
tolerabilis  ignorantia ,  ut  tenet  noíabiliter  Bart.  ia 
1.  quifandum,  f.  serviis  meus  ,  D.  pro  einptor.  et 
vide  Balb.  in  suo  traciat.  proescripi.  fol.  17.  col.  L 
et  2.  yers,  7.  qm^ro, 
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non  la  podrie  ganar  por  este  i.  .iipo.  Mas  si 
por  aventura  hobiese  maridado  á  su  mayor- 
domo, ó  á  su  personero  ó  á  algunt  otra  su 
home  que  le  comprase  alguna  cosa  ó  que  gela 
aduxiese  por  alguna  otra  derecha  razón ,  asi 
como  por  camio,  ó  por  donadío  ó  por  otra 
razón  semejante ,  et  aquel  á  quien  lo  mandase 
non  lo  íiciese  asi ,  mas  la  hobiese  por  otra 
razón  derecha  que  non  fue.'-e  diciendol  que 
la  hable  comprada  ó  que  la  hable  por  aquella 
razón  mesma  que  gela  él  mandara  haber ,  si 
atal  cosa  como  esta  toviese  tres  años,  po- 
derla ble  ganar  por  tiempo  porque  habrie 
buena  fe  en  teniéndola  maguer  errase  CS);  ca 
pues  el  yerro  (4)  aviene  por  derecha  razón 
nol  debe  empescer. 


LEY  XV. 

Corno  gana  home  el  señorío  ele  las  cosas  mué-' 
hles  qme  fuesen  mandadas  en  testamento ,  ó 
que  hobiesen  mandado  á  otro  et  las  tomase. 

Mandas  (1)  de  cosas  muebles  facen  los  bo- 
rnes á  las  vegadas  en  sus  testamentos  que 
non  son  valederas  según t  derecho  ,^  ó  Tácen- 
las en  un  testamento ,  et  después  revocanlas 
en  otro ,  et  los  herederos  (2)  et  los  que  han 
de  comphr  el  testamento  páganlas  cuidando 
que  son  valederas.  Et  por  ende  decimos  que 
si  aquellos  que  las  cosas  resciben  son  tene- 
dores dellas  tres  años  que  les  non  sean  de- 
mandadas, que  las  pueden  ganar  por  este 
tiempo.  Eso  mesmo  decimos  que  serie  si  al- 
gunt home  mandase  en  su  testamento  ah  na 
cosa  mueble  á  un  home  nombrándolo  sei.a- 
ladamiente ,  et  viniese  otro  que  hobiese  aquel 
nombre  mesmo ,  et  rescebiese  aquella  cosa 
cuidando  que  á  él  fuera  mandada  ^  ca  si  este 


(3)  arrase.  Loquilur  isla  lex  de  orrorc  factí  cre- 
dentis  liabere  lilulujn,  quem  non  liahct,  quia  in 
fado  nuUus  adfuil  Ulukis.  Quid  crgó  si  lilulus  ad- 
fnit,  sed  nullus,  qui  lamen  putabalur  valere?  an 
tune  prjcscribal?  Text.  indicia  1.  Ce/sus, secundíim 
Paulum  de  Castro  ibi ,  probal ,  qiiód  non ,  quia  est 
error  jurís;  nisi  lalis  error  aliqua  jusla  ralioiic 
fundelur  :  et  intelligit  Paul,  ibi,  quod  non  prajs- 
cribet  lalis  errans  praescriplione  longi  leniporis  ; 
naní  lompore  longissinio  bené  prícscriberet  :  al- 
legat  Gloss.  in  cap.  (i'e  q darla,  de  pra^script.  ex  co, 
quia  lalis  errans  adhuc  dicilur  habere  bonam  fi- 
d(?tn,et  príescribilur  tempore  longissimo ,  eliam 
sine  titulo,  dumraodo adsit  bona  lides,  ñeque  re- 
qiiiritur,  quód  islo  casu  ita  sil  fúndala  bona  fides , 
ñicüt  in  praíscriptione  longi  temporis  :  et  ibi  ex- 
claniat  multñm  Paul,  de  hoc  dicto  ,  et  dicit  essc 
sin^iulare;  subdit  lamen  statini  ibi  Paul,  de  Castro 
(  quaní  lamen  dicit  Fe!,  in  cap.  de  qiiarta,  de 
pnescriptio.  col.  13.  fuisse  additioneni  Angelí 
íilü  sui  )  quod  Canonislse  dicunt ,  quod  error 
juris  sit  injuslus,  et  non  excusel  á  mala  fide,si 
eoníractus  sit  á  jure  reprobatus  :  el  pei;^lioc  dicunt, 
quod  emens  rem  ecclesi;ie  sine  solemnitate  á  jure 
requisita,  non  potest  illam  praescribere ,  licét  cre- 
diderit  esse  suaní,  el  sic  errabat  in  jure  :  linde 
intelligit  dicluní  p'Tcedens,  quando  tilulus  essct 
a  jure  reprobatus ,  (¡uia  lex  resislil :  tune  enini  non 
sufficeret  ad  prsescriplioneni  lalis  bona  fides  ,  quia 
procedit  a  conlraclu  repróbalo  :  ubi  vero  contrac- 
íiis  non  esset  reprobulus,  sed  lex  non  assisterel; 
tune  error  juris  sufüceret  cura  praescriptione  tem- 
poris longissimi  :  vide  ibi ,  nam  loquilur  obscuré  , 
el  füi"i¿  íuit  propíei"  illam  additionem ,  de  qua  per 


Tel.  ubi  suprá ,  et  vide  Fel.  in  dicto  cap,  de  quarta, 
col.  8.  cuín  quinqué  sequeiit.  et  Balb.  in  sua  repet. 
1.  Celsus,  fol.  2.  versic.  h.  nolo ,  ubi  late  per  plures 
col.  qui  tándem,  relatis  opinionibus,  concludit 
esse  verum  dictum  Pauli  de  Castro  cum  dicta  li- 
mitalione  :  et  pro  islo  dicto  videl.  8.  til.  ih.Partü. 
1.  quaí  eliam  vult,  quód  in  procscriptione  longis- 
simi temporis  procedal  praescripli"!  cum  bona  íide, 
caúsala  ab  errore  juris,  eliam  in  conlraclu  á  jure 
reprqbalg  :  vide  quaj  ibi  dico. 

{h)  Pues  el  yerro.  Esl  enim  juslissimus  error  in 
fado  alieno ,  1.  Un.  D.  pi^o  suo. 

LEX    XV. 

Possidens  rem  mobilem  triennio  ex  titulo ,  quera 
credit  verum  ,  cüm  non  sit ,  usucapit ,  ut  ex  legato , 
quod  erat  de  jure  invalidum,  vel  in  alia  disposi- 
tione  teslatoris  revocatum ,  vel  non  sibi,  sed  alii 
ejusdem  nominis  relictum  :  idem  cst  in  recipiente 
indebilum  ,  quasi  debitum ,  existimantibus  daníe, 
et  recipiente,  veré  debitum.  Hoc  dicit. 

(1)  Mandas.  Concordat  I.  pro  legato  ¡i.  etl.  fin. 
D.  pro  legato. 

(2)  jEí  ¿os /ierederos.  Probaturhic,  et  in  \.  pro 
legato ÍAtn  allégala,  quod  licot  titiilus  putativus 
habeatur  ab  uno ,  possessio  vero  habeatur  ab  hai- 
rede  illius ,  quod  procedat  usucapió  :  cujus  con- 
trarium  lenel  Bart.  in  1.  cum  solas,  per  text.  ibi, 
D.  de  usucap.  sed  responde,  ut  declarat  Ángel,  in 
dicta  1.  cum  solas,  quod  in  casu  hujus  legis  etiani. 
ab  haerede  iradcnte  rem legatam , babetur  lilulus, 
ex  quo  bagres  est  obligatus  ad  rem  legatam  Ira- 
dendam  :  et  sic  ab  eodem  habetur  tilulus,  et  pos- 
sessio :  vide Pald.  in  1,  super  longi,  col.  h.  versic. 
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atal  fuere  tenedor  de  ella  tres  años  (3)  que 
nol  sea^edida,  puí'dela  ganar  por  este  tiem- 
po, maguer  el  otro  á  quien  fuera  mandada 
quisiere  probar  que  su  voluntat  fuera  del 
testador,  que  él  la  bebiese,  et  á  él  fuera 
mandada  et  non  á  aouel  á  quien  la  dieron, 
Et  aun  decimos  que  si  algunt  borne  cuidase 
que  debie  á  otro  alguna  cosa  et  gela  diese ,  ó 
le  diese  alguna  cosa  por  razón  della ,  et  aquel 
que  la  rescebiese  cuidase  (4)  otrosi  que  la  de- 
Lie  haber  maguer  non  fuese  asi ,  si  tenedor 
fuese  della  tres  años  que  gela  non  demanda- 
sen ,  que  la  podrie  ganar  por  este  tiempo, 

LEY  XVL 

Cómo  aquel  á  quien  es  enagenada  la  cosa  que 
se  comienza  á  ganar  por  tiempo  se  puede 
aprovechar  para  ganarla  del  tiempo  quel 
otro  la  hobiese  tenida. 

Comienzan  (i)  á  ganar  los  bomes  alguna 
cosa  por  tiempo,  et  acaesce  que  se  mueren, 
et  finca  á  sus  herederos ,  ó  la  mandan  en  su 
testamento ,  ó  la  venden ,  ó  la  dan  ó  la  camian 
enante  que  sea  complido  el  tiempo  con  que 
la  podrien  ganar.  Et  por  ende  decimos  que  si 
aquel  á  quien  pasase  la  cosa  por  algrna  des- 
tas  maneras  hobiere  buena  fe  en  teniéndola , 
et  usare  della  tanto  tiempo  después  que  á  él 
pasó  que  con  el  otro  tiempo  que  la  habie 
tenida  aquel  de  quien  la  él  bobo ,  se  podrie 
ganar  por  tiempo,  que  se  puede  aprovechar 


para  ganarla  también  del  tiempo  que  la  el 
otro  bobo  como  de  aciuel  que  la  tovo  él  mcs- 
mo('2).  Otrosi  decimos  que  si  el  que  liobiese 
comenzado  á  ganar  la  cosa  por  tiempo  ,  la 
empeñase  á  otro  enante  que  fuese  complido 
el  tiempo  por  que  la  podrie  ganar,  que  por 
so  desapoderar  asi  della  non  le  empescc  para 
poderla  ganar  -,  ca  puédese  también  contar  (.3) 
el  tiempo  que  la  él  tovo  como  el  que  la  tovo 
el  otro  á  quien  la  empeñó,  et  ganarla  ha 
por  ende  si  tanto  fuere  el  tiempo  que  ta  to- 
vieron  amos  á  dos  que  se  pueda  por  él  ganar 
la  cosa. 

LEY  XVIL 

Cómo  non  pierde  el  derecho  que  ha  á  la  cosa 
aquel  que  la  tiene  empeñada,  maguen  su 
dueño  perdiese  por  tiempo  el  señorío  della. 

Ley  4.  tit.  13.  lib,  6.  Recop. 

Como  quier(l)  que  los  homes  pueden  ga- 
nar el  señorio  en  las  cosas  muebles  habién- 
dolas por  compra  ó  por  alguna  otra  razón 
derecha  á  buena  fe,  et  seyendo  tenedores 
dellas  tres  años ,  segunt  que  habemos  mos- 
trado en  las  leyes  sobredichas  deste  título  ^ 
con  todo  eso  si  la  cosa  mueble  que  alguno 
quisiese  ganar  por  tanto  tiempo ,  hobiese 
seido  empeñada  de  su  señor  enante  que  ho- 
biese acabado  de  la  ganar  el  otro  por  tiem- 
po ,  non-  pierde  (2)  por  ende  el  derecho  que 
hable  sobrella  el  que  la  tenie  á  peños. 


sed  circa  ista ,  C.  de  .pr(sscript.  longi  tempor. 

(3)  Tres  años.  Et  sic ,  iicét  alias  petitio  hseredi- 
faüs  sit  perpetua ,  excluditur  hoc  casu  praescrip- 
íione  trium  annorurn ,  secundüm  Glos,  m  I.  fin.  I). 
¡jvo  legato,  etvidequod  notaí  Alex.  coiisil.  89. 
col.  penult.  vol.  b. 

{k)  Cuídase.  Concordatl.  si  existimans,  D.  pro 
soluto. 

LEX  XVI. 

Incepta  usucapione ,  si  res  ad  alium  titulo  sin- 
gulari ,  vel  universali ,  transeat,  continualur  tem- 
pus  praedecessoris  cum  tempore  successoris,  si 
habet  bonam  fidein  successor.  ítem  computaníur 
témpora  ,  quibus  res  usucapí  ccepta  est,  pengs 
crediíorem ,  cui  da'a  est  pignori.  Hoc  dicit. 

(1)  Comienzan.  Concordat  1.  id  tempus  ih.  D. 
de  usucap.  et  prosequitur  isía  lex  dicta  Ason.  in 
summa,  C.  de  imicap.  pro  empt.  col.  penult.  eí 
addel.  Pomponius  15,  §.  qiKESitumh.Ji.  de  acquír. 
possess.  cura sequenti,  et  1.  imicapio,  D.  de  usucap. 

(2)  To90  él  mesmo.  íntellige ,  quando  nullus 
alius  medio  tempore  acquisierit  possessionem ,  iií 


in  dicta  l.possessio  testatoris  20.  D.  de  usucap.  eí 
liinc  est ,  quod  usucapió  perfecta  perhseredem  pu- 
tativum  non  prodest  vero  bseredi;  ñeque  perfecta 
per  hssredem  scriplum  prodest  venienti  ab  intes- 
íato,  testamento  destituto,  ut  est  Glos.  notabilis, 
et  ibi  eam  notaí  Ang.  in  1.  eí  nontantum,  $.  i.  in 
verbo  ah  hmrede,  D.  de  petit.  haredit.  et  adde 
quod  dicit  Glos.  in  1.  2.  |.  si  sub  conditione,  D. 
2)ro  emptor.  quod  possessio  injusta  intermedia 
impedit  extrema  conjungi. 

(3)  Puédese  también  contar.  Concordat  1.  non 
solum  33.  §.  qui  pignori,  k.  et  1.  serñ  16.  D.  de 
usucap. 

LEX  XVII. 

Jus  pignoris  reí  mobilis,  quod  creditor  ante 
usucapionem  perfecíam  in  ea  qusesivit,  salvum 
sibi  manet,  usucapione  proprietatis  non  obstante. 
Hoc  dicit.  Concordat  1.  pignori  13.  D.  de  usucap. 

(i)  Como  quier.  Concordat  1.  usucapió  7.  C.  do 
pignor. 

(2)  Non  pierde.  íntellige  per  usucapionem  Irien- 
aii :  nara  si  apud  eum,  qui  usucepit,  res  csset, 
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LEY  XYIII. 


En  qué  manera  et  en  quanto  tiempo  gana  home 
la  cosa  que  es  raiz ,  seyendo  enagenada  á 
buena  fe. 

Leyes  3.  y  6.  tit.  IS.  lib.  6.  Recop. 

Las  cosas  muebles  de  cómo  se  ganan  por 
tiempo  habernos  mostrado  fasta  aqui  :  et 

non  solúm  per  triennium ,  sed  etiam  per  deceni 
annos  inter  prsesenles,  et  20  inter  absentes ,  príes- 
cril)eret  etiam  aclioni  In pothecarise  contra  credi- 
to¡\  111 ,  ex  quo  tanto  tempore ,  et  etiam  cum  titulo 
possedit,  ut  in  11.  1.  et  2.  C.  si  advers.  cr editor,  et 
ibi  tenct  Glos.  quse  approbalur  a  Docloribus,  et 
tcne't  etiam  Azo  in  sumraa,  C.  de  iisucap.  pro  empt. 
in  (la.  et  adde  1.  59.  tit.  15.  Parí.  o.  et  1.  27.  infrá 
cüd.  Gloss.  et  Bart.  in  1.  1.  |.  cwnpr(sdium,  D.  de 
pignor, 

LEX  XVIII. 

Res  immobllis  prsescribitur  per  bonse  fidei  pos- 
sessorem  cum  justo  titulo  deccm  annis  inter  prae- 
scnlcs,  ct  viginti  inter  absentes.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  son  raices.  Concordan,  única,  C.dettsu- 
cap.  Iransform.  et  1.  fin.  C.  de  prcescript.  longi 
icinpor.  et  isla  príescriplio  10  vcl  20  annorura, 
cst  communis  clericis ,  el  laicis  :  vide  Abb.  in  cap. 
quod  clericis,  col.  7.  de  foro  compet.  el  in  cap.  fin. 
de  caus.  jwssess.  et  proprict.  et  Glos.  in  cap.  pos- 
sessiones,  16.  quoesl.  h. 

(2)  J  buena  fe.  Uxc  príesumilur,  si  prsccedat 
tilulus  verus^vcl  pulalivus  eliam  crrore  injusto, 
1.  igitur  12.  |.  5.  D.  de  liberali  causa,  el  nolat  Barí, 
in  1.  Celsus,  col.  penult.  D.  de  usucap.  ubi  vide, 
el  per  Azon.  in  summa,  C.  de  prcescript.  longi 
temp.  quod  lamen  Bart.  dicit  de  errore  injusto, 
non  procedcrct  in  príescriptione  longi  temporis, 
de  qua  bic;  sed  in  písescriptione  longissimi  tem- 
poris benc  procederet,  sccundüm  Joan,  de  Imol. 
in  dicla  1.  Celsus,  col.  fin.  et  tradit  Balb.  in  sua 
repelit.  1.  Celsus,  quee  est  in  suo  trac,  prcescript. 
fol.  81.  col.  2.  ubi  latissimé ,  quando  bona,  vel 
mala  fides  prsesumatur.  Et  quid  si  habeat  in  parte 
rei  bonam  íidem,  et  in  parte  malam,  vide  1.  emptor 
fundi  k.  et  ibi  Bart.  D.  de  tisucap.  pro  empt.  et  1. 
qiii  cum  6.  |.  si  ex  decem,  eod.  tit.  Et  requiritur 
bona  fides  etiam  in  eo ,  qui  prsescribit  ex  causa, 
quaní  babet  á  judioe,  1.  qui  fundum  7.  $.  qui  bona 
fule  k.  D.  pro  emptor.  Et  non  solüm  dicitur  csse 
inmala  fide ,  qui  scit  rem  non  esse  tradentis,  seu 
vendentis;  sed  etiam  ille,  qui  scit^  quód  non  justé, 
vcl  debité  venditur,  dict.  1.  qui  fmidum  7.  |.  pro- 
curalor  6.  et  ibi  Bart.  et  Paul,  de  Castr.  Et  non 
dicilur  fieri  bona  fide ,  quod  fit,  non  citato  eo  cu- 
jus  interest,  1.  creditorti.  et  ibi  Bal,  C.  ele  distrae. 
2)ifi^ior.  et  vide  de  materia  ista  per  Bart.  in  dicta 


agora  queremos  fablar  de  las  otras  que  son 
raices  (1)  ó  incorporales  cómo  et  en  qué 
manera  se  pueden  ganar  por  tiempo  :  et  por 
ende  decimos  que  si  algunt  home  rescibe  de 
otro  á  buena  fe  (2)  alguna  cosa  de  aquellas 
que  se  non  pueden  mover,  asi  como  por 
compra (3)  ó  por  camio,  ó  por  donadlo,  ó 
por  manda  ó  por  alguna  otra  derecha  razón , 
que  si  fuere  tenedor  della  diez  años  (4) 
seyendo  en  la  tierra  ^5)  el  señor  della,  ó 

1.  Celsus,  et  in  dicta  repet.  Balb.  fol.  81.  cum  se- 
queut.  ubi  late. 

(5)  Por  compra.  Est  enim  necessarius  titulus  in 
prsescriptione  longi  temporis,  1.  diutina  li.  et  1. 
ñeque  pétente  5.  etl.  si  is  8.  C.  de  prcescript.  longi 
temp.  el  qualis  debet  esse  titulus,  et  quis  titulus 
suificiat,  tradit  late  Balb.  in  dict.  tractatu  prces- 
cript. fol.  9.  cum  sequenlibus:  et  nota,  qnód  suf- 
ficit ,  quód  appareat  me  babuisse  titulum,  et  pos- 
sedisse;  licét  non  appareat,  quód  scivissem  de 
titulo  in  ipso  initio  possessionis :  ita  tenet  Bart.  in 
I.  2.  §.  si  sub  conditione,  D.  pro  emptor.  imó  se- 
cundüm  Ang.  et  Joan,  de  Imol.  ibi ,  procederet 
praíscriptio ,  etiam  si  ignoret  titulum  in  initio  pos- 
sessionis, dúm  lamen  superveniat  scientia  tituli 
ante  complelam  praíscriplionem  :  de  quo  vide  la- 
tiíis  in  dict.  tract.  qui  relatis  opinionibus ,  in  ista 
se  rcsolvit  in  dict.  fol.  9.  col.  K.  et  col.  sequent.  Et 
an  titulus  nullus  praístet  justara  causara  prsescri- 
bendi?  Vide  Glos.  in  cap.  sacerdotes,  16.  qusest.  5. 
quíe  dicit,  quód  sic,  et  loquitur  etiara  de  sententia 
nulla  :  quod  intelligendum  est  juxta  ea,  quse  dixi 
in  1.  14.  suprá  eod.  et  vide  1.  si  quis  cum  sciret  8. 
D.  de  usucap.  pro  empt.  et  cap.  diiduní  51.  de  de- 
cimis,  et  qnx  ibi  nolat  Abb.  Siautem  superveniat 
defeckis  tiluli,  an  inlcrrumpat  prsescriptionem , 
vide  Bart.  in  1.  naturaliter,  col.  2.  D.  de  usucap. 
et  Ahh.  in  cap.  illud,  de  prcescript.  etin  dict.  tract. 
prcescript.  fol.  68.  col.  k.  cum  sequent.  Et  an  suf- 
ficiat  probare  justissimara  crcdulitatem  tituli  ?  Vide 
Bald.  in  1.  judicia,  penult.  col.  C.  de  reivind.  et 
in  1.  nidio,  C.  eod.  tit. 

(k)  Diez  años.  Debet  enim  esse  possessio  conti- 
nua, ut  in  1.  naturcditer  b.  D.  de  usucap.  et  per 
Bart.  in  dict.  1.  Celsus,  D.  eod.  Et  quid  si  incide- 
rent  dies  feriati,  et  repentini,  an  daretur  ei,  contra 
quera  praiscribitur ,  restitutio  ex  clausula  generali  ? 
Vide  Bald.  quód  3ic,  in  1.  fin.  C.  de  prcescript.  longi 
temp. 

.(5)  Seyendo  en  la  tierra.  Ista  presentía  non  praí- 
sumitur ;  sed  debet  probari,  secundiim  Jacob.  Butr, 
in  dicta  1.  fin.  et  Joan,  de  Plat.  in  1.  1.  C.  de  mu- 
nicip.  et  originar,  lib.  10.  de  quo  vide  Bald.  et 
Ang.  distinguentes,  an  sint  ejusdem  domicilü,  vel 
diversi,  iu  1.  emptor,  C.  de  prcescript.  longi  temp. 
eí  vide  in  dicto  tract.  de  prcescript.  fol.  2'í.  col.  2. 
et  qualiter  intelligatur  hoc ,  seyendo  en  la  tierra  , 
vide  Joan.  Fab.  in  princ.  Instit.  de  usucap.  col.  2. 
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veinte  seyenclo  á  otra  parte ,  que  la  puede 
ganar  por  este  tiempo,  maguer  aquel  do 
quien  la  hobiese  rescebido  non  fuese  verda- 
dero señor  :  et  dende  adelante  non  es  tenudo 
de  responder  por  ella  á  ningunt  borne  ma- 
guer dixiese  que  querie  probar  que  él  era 
verdadero  señor  della ,  et  que  non  era  sabi- 
dor  que  otri  la  ganase  por  tiempo.  Et  esto 
que  decimos  en  esta  ley  ha  logar  quando 
aquel  que  enagena  la  cosa  et  el  otro  que  la 
rescibe  han  buena  fe  cuidando  que  lo  pueden 
facer ,  et  aquel  á  quien  pasa  es  tenedor  della 
en  paz ,  de  manera  que  non  gela  demandan  (6) 
en  todo  aquel  tiempo  que  puede  ganar. 

LEY  XIX. 

Por  quánto  tiempo  se  puede  ganar  el  señorío 
de  la  cosa  que  es  raíz  seyendo  ganada  á 
mala  fe. 

Sabiendo  (1)  et  creyendo  ciertamente  el 
que  enagenase  cosa  que  fuese  raiz ,  que  non 


habie  derccbo  de  lo  facer ,  entonce  aquel  quo 
la  rescebiese  del  non  la  podrie  ganar  (2)  por 
menor  tiempo  de  treinta  afios ,  fueras  ende 
si  el  señor  de  la  cosa  que  habie  derecho  en 
ella  sóplese,  que  se  cnagenaba,  et  non  la 
demandase  del  dia  que  lo  sopicse  fasta  diez 
años,  seyendo  en  la  tierra,  ó  fasta  veinte 
seyendo  á  otra  parte ;  ca  entonce  ganarla  hie 
por  el  uno  destos  dos  tiempos  que  son  diez  ó 
veinte.  Et  fuera  de  la  tierra  serie  el  señor  de 
la  cosa  quando  non  fuese  en  toda  aquella 
provincia  do  la  cosa  era  que  se  ganaba  por 
tiempo  :  et  en  la  tierra  se  entiende  que  era 
quando  fuese  en  alguna  partida  de  la  provin- 
cia (3),  maguer  non  estodieseen  aquel  logar 
do  la  cosa  fuese  que  se  ganaba  por  tiempo. 


et  Ang.  etDoct.  in  dict.  1.  fin.  Al  ex.  consil.  89.  vol. 
S.  ad  fin.  Balb.  in  dict.  tract.  iircescript.  fol.  24. 
col.  3.  vers.  ft.  opportuné,  et  vide  infrá  eod.  1. 
próxima. 

(6)  Que  non  gela  demandan.  Vide  infrá  eod,  I. 
penulí. 

LEX  XIS, 

Malee  fidei  possessore  rem  immobilem  alienante, 
licét  recipiens  habeat  bonam  fidem ,  non  preescri- 
bit,  nisi  50  annis;  nisi  verus  dominus  sciat  alie- 
nationem  fieri ,  et  tacuit  inter  prsesentes  10  annis, 
vel  20  inter  absentes  :  et  quoad  hoc  dicitur  prse- 
sens,  ubicumqué  sit  in  eadem  provincia,  ubi  res 
quse  prsescribitur  est  sitúala ;  absens  autem  dicitur 
extra  provinciam.  Hoc  dicit. 

(i)  Sabiendo.  Concordat  authent.  malee  fidei,  C. 
de  prcescript.  longi  temp.  et  vide  3  limitationes 
per  Bart.  in  1.  Pomponius,  $.  cum  qiiis,  D.  de  ac- 
qiiir.  poss.  Prima ,  ut  non  procedat  in  usucapione 
mobilium,  de  quo  vide  ibi  per  Alexand.  propter 
contrariura,  quod  posset  formari  de  §.  furtivce, 
Instit.  de  usucap.  et  per  Alexand.  consil.  134.  col. 
fin.  vol.  2.  Secunda,  quód  procedat  in  imniediato 
successore ,  secús  in  mediato  :  et  tenet  etiam 
Alexand.  consil.  39.  vol.  2.  Tertia  est  illa,  qusf; 
ponitur  hic  et  in  dict.  authent.  ut  procedat,  do- 
mino ignorante;  secús  si  sciente.  Alias  5  limita- 
tiones vide  per  Alexand.  in  dicto  f.  cmn  quis,  et 
alias  usque  ad  12.  vide  per  Ang.  de  Aret.  in  §.  fur- 
tivce,  Instit.  de  iisucap.  et  in  |.  sed  iste  quidem, 
col.  7.  el  8.  Instit.  de  action.  et  ad  unam  ex  dicíis 
liraitationibus ,  scilicét ,  quód  non  habet  locum  in 


proescriptione  liypothecarise ,  juxfa  11.  1.  et  2.  C.  si 
adversiis  creditor.  vide  Cidral,  consil.  19.  et  ad 
illud  de  re  mobili,  vide  Bart.  in  authent.  «í  spon- 
salitia  largitas,  $.  rursiis,  collat.  9. 

(2)  ]Von  la  podrie  ganar.  Posset  tamen  intentare 
Publicianam,  secundüra  Bart.  Bald.  et  Ang.  in  !. 
eiim  qui,  §.  prcetor,  D.  de  Public.  Bald.  in  1.  an- 
cillce,  C.  de  furtis,  et  vide  in  dicto  tract.  prcescript. 
fol.  19  col.  5.  licét  Glos.  in  dicto  |.  prcetor,  tenet 
contrarium. 

(3)  De  la  provincia.  Quomodo  intelügatur  hoc 
de  provincia ,  vide  quse  dixi  suprá  1.  próxima ,  et 
vide  Glos.  in  1.  fin.  C.  de  prcescript.  longi  temp. 
undé  isía  sumitur  :  et  resolutivé  dic,  quód  in  isía 
materia  provirtcia  accipitur  ea ,  in  qua ,  tám  ille 
qui  prsescribit,  quám  ille  contra  quem  prsescribi- 
tur, habent  domicilium,  videlicét,  ut  sub  uno  prse- 
side  procedat  prsescriptio ,  tanquám  inter  prsesen- 
tes :  si  autem  habeant  domicilium  sub  diversis 
preesidibus ,  unus  sub  uno ,  alter  sub  alio ,  licéí 
ambo  sint  sub  eodem  dominio,  seu  Regno;  non 
dicitur  hoc  respectu  eadem  provincia ,  sed  diver- 
sse;  et  sic  procedit  prsescriptio ,  ut  inter  absentes, 
quidquid  dicat  Alexand.  consil.  89.  vol.  b.  quando 
enim  ambo  possunt  litigare  coram  eodem  prseside, 
dicuntur  ejusdem  provincise,  et  prsesentes  in  ea  : 
et  sic  ista  lex  in  hoc  est  intelligenda  de  quolibet 
prsesidatu,  non  de  quolibet  loco:  nam  si  plures 
villse ,  vel  civitates  sint  sub  eodem  prseside ,  ha- 
bentur  pro  una  provincia  ,  et  unus  prsesidatus ,  uí 
per  Joan.  Fabr.  Instit.  de  usucap.  in  princ  col.  2. 
et  o,  qui  in  ista  materia  ponit  aliquas  nolabiles 
qusesliones :  vide  ibi. 
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LEY  XX. 


Cómo  se  gana  la  cosa  por  tiempo  quando  aquel 
que  la  comienza  á  ganar  se  va  de  la  tierra. 

Comienza  (4)  á  ganar  algunas  veces  el  home 
por  tiempo  cosa  agena  que  es  raiz,  seyendo 
aquel  cuya  era  en  la  tierra,  et  después  ante 
que  se  acabe  el  tiempo  por  que  la  puede  ga- 
nar, vase  él  de  la  tierra  ó  el  otro  cuya  era :  et 
por  ende  decimos  que  aquel  tiempo  que  pasó 
desque  la  comenzó  á  ganar  fasta  que  se  fue 
alguno  dellos  de  la  tierra,  que  debe  seer  con- 
tado en  la  manera  que  habemos  ya  dicho, 
por  que  se  puede  ganar  la  cosa  por  diez  años 
quando  fuese  en  la  tierra  aquel  cuya  era.  Et 
el  otro  tiempo  que  alguno  dellos  estodiese  á 
otra  parte,  débese  contar  doblado,  segunt 
que  habemos  dicho  que  se  puede  ganar  la 
cosa  por  tiempo  de  veinte  años  quando  aquel 
cuya  es  non  es  en  la  tierra,  asi  que  si  la 
tovo  (2)  cinco  años  estando  ambos  presentes, 
et  diez  después  que  alguno  dellos  fue  á  otra 
parte,  que  la  puede  ganar  por  este  tiempo. 

LEX   XX. 

In  hac  longi  temporis  praescriptione ,  si  in  parte 
tcniporis  is,  contra  qucm  prscscribitur,  csl  prge- 
sens,  ct  in  parle  abscns,  el  tempus  quo  abfuit, 
computabitur  in  prnescriptione  dupUcaluiu ;  ut  si 
praest'ns  fuit  per  quinquennium,  ct  alioabsens, 
ponatur  pro  quinqueunio ,  quo  abfuit,  decenniura. 
íloc  dicit. 

(1)  Comienza.  Concordat  authent.  quod  .si  qm's, 
C.  de  prcescript.  longi  temp.  ct  in  corpore  undé 
sumitur. 

(2)  Quesila  tovo.  Hoc  eodem  modo  computabi- 
lur  tempus  príescriplionis,  quando  ecclesia  suc- 
cessil  prívalo ,  contra  qucm  pra-scribebatur,  ut 
nolat  Abb.  in  cap,  de  quarla,  col.  6.  de  prcescript. 


Qualitercumque  rem  quis  30  annis  possideat , 
licél  sil  furtiva,  vel  vi  possessa,  praiscribit  eam. 
Sed  si  á  possessione  cadal,  malge  lidei  possessor 
non  potest  petere  reni ,  nec  recuperad  eam  ,  nisi  á 
fure  suo ,  vel  violento  possessore ,  aut  ab  eo  cui 
commodavil,  vel  locavil  ipse,  vel  intra  annum  ab 
eoqui  niissus  l'uil  in  possessionem  exprimo  decreto 
propter  defectum  dcfcnsionis  prasscribentis.  Sed  si 
cst  bonse  lidei  possessor  sine  justo  titulo,  prses- 
cribit  50  annis  ;  et  si  a  possessione  cadat ,  recupe- 
rat  a  quocumque ,  nisi  a  domino  vero.  Hoc  dicit. 

(1)  Treinta.  Concordat  1.  única ,  C.  de  annal, 
except.  et  1.  si  quis  emptionis  8.  ||.  1.  2.  et  3.  C. 
de  prcescript.  ZOvel  hO  annor.  etl.  sicut  o,  eod.  tit. 
úl.  2.  C.  deconstit.  pecun. 


LEY  XXL 

Cótno  gana  la  cosa  el  que  la  tiene  treinta  años 
si  non  le  mueven  pleyto  sobre  ella  en  este 
tiempo. 

Ley  5.  tit.  d5.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  4.  tit.  15.  lib.  11 
Recop. 

Treinta  (1)  años  continuadamiente  ó  dende 
arriba  seyendo  tenedor  algunt  home  de  al- 
guna cosa  por  qual  manera  quier  (2)  que  ho- 
biese  la  tenencia ,  que  nol  moviesen  pleyto 
sobre  ella  en  todo  este  tiempo,  ganarla  hie, 
maguer  furtada  fuese  la  cosa ,  ó  forzada  (3)  ó 
robada  de  manera  que  si  el  señor  della  gela 
quisiese  demandar,  dende  adelante  non  serie 
tenudo  de  responderle  sobre  ella  amparán- 
dose por  este  tiempo.  Pero  si  acaesciese  que 
él  fuese  desapoderado  de  la  tenencia  perdién- 
dola ó  en  otra  marera,  nol  finca  derecho 
para  poderla  demandar  (4)  en  juicio  á  aquel'á 
quien  la  fallase,  fueras  ende  si  aquel  que  la 
toviese  la  hobiese  furtada,  ó  forzada,  ó  ro- 
bada (5)  á  él  mesmo ,  ó  la  hobiese  rescebida 

(2)  Por  qual  manera  quier.  Videtur  hsec  lex 
permitiere  prsescriplionem  cum  mala  íide  ;  sed 
servanda  sunt  in  boc  jura  canónica  in  utroque 
foro  :  vidc  Alexand.  consil.  183.  col.  pen.  2.  vol. 
et  quíe  dixi  suprá  in  1.  10.  et  per  Abb.  et  Felin.  in 
cap.  fin.  de  prcescript.  per  text.  ibi  diccntem  , 
nullaprcescriplio  :  ñeque  ícneret  statutum,  quód 
prsescriptio  curreret  cum  mala  fide ,  ut  adducit 
Alexand.  consil.  69.  col.  3.  vol.  5.  licct  contrarium 
in  hoc  dixil  Bald.  in  1.  orines  populi ,  col.  5.  vers. 
modo  videamus,  D.  dejust.  etjure,  et  in  cap.  si 
quis  per  triginta,  col.  3.  si  de  feud.  fuer,  controv. 
inlerdom.  etagn.  videctianí  per  Alexand.  consil. 
99.  vol.  U.  col.  2.  vers.  nunc  videndum ,  et  Fran- 
cis.  Balbum  in  tract.  prcescript.  fol.  20.  col.  2.  cum 
scquenli. 

(5)  O  forzada.  Adde  1. 1.  §.  ad  hcec,  C.  de  annal, 
except. 

{h)  Poderla  demandar.  Nnlhim  ergo  dominium 
acquiritur  príescribenli  cum  mala  fide,  etiam  lon- 
gissímo  lempore;  ñeque  aliquam  actionem  babel 
ad  rem  vendicandam ,  si  ccciderit  á  possessione  , 
quocumque  lempore  detineat. 

(3)  O  robada.  CoiiCordal  |.  sed  hcec  super  ülis  2. 
dictaí  1.  si  quis  emplionis  8.  et  non  inlelligas, 
quoa  isto  casu  acquiratur  sibi  dominium  ex  prjes- 
criplione  longissimi  temporis  cum  mala  fide,  prout 
inlelligebat  Bald.  iu  dicto  |.  imó  non  acquiritur, 
et  estcasus  specialis,  in  quo  ei  datur  rei  vendica- 
tio  eliara  contra  dominura,  ñeque  potest  exciperc 
de  dominio  in  odium  violentiíe ,  concurrente  dicía 
longissima  pr3escriptio!K= ,  ut  declaraí  Bald,  inl. 
vis  ejus,  €.  de  probai  ctsie  5  uedüm  si  expulsus 
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dól  en  manera  do  empréstido  (6)  ó  de  loguero ; 
ca  entonce  bien  lapodrie  demandar  et  cobrar. 
Eso  mesmo  decimos  que  serie  si  le  hobiese 
apoderado  dellaalguntjudgadorpor  mengua 
de  respuesta  de  aquel  que  la  habie  ganada  por 
este  tiempo ;  ca  entonce  si  viniere  fasta  un 
año  et  quisiese  responder  á  la  demanda  que 
liabien  movida  contra  él  et  pagar  las  costas , 
puédela  cobrar  (7).  Otrosí  decimos  quequan- 
do  alguno  fuere  tenedor  á  buena  fe  de  alguna 
cosa  que  sea  raíz  por  treinta  años  ó  mas,  cui- 
dando que  era  suya,  ó  que  fuera  de  su  pa- 
dre, ó  que  la  hobiera  por  otra  derecha  ra- 
zón ,  que  la  puede  ganar  por  este  tiempo  et 
ampararse  por  él  contra  todos  quantos  gela 
quisiesen  demandar.  Et  si  acaesciese  que  per- 
diese la  tenencia  deila ,  puédela  demandar  á 
quien  quier  que  la  falle  (8) ,  fueras  ende  si  la 
fallase  al  verdadero  dueño  (9)  della ,  ca  en- 

agat  possessorio ,  imo  et  si  agat  petitorio ,  non  po- 
test  expulsor  excipere  de  dominio ,  et  in  Iioc  isía 
íex,  etdicl.  §.  est  singularis,  secundúm  Barí,  ibi  : 
et  adde ,  quod  non  solúm  expulsor,  imo  ñeque  ejus 
lioeres  potest  in  lioc  casu  excipere  de  dominio ; 
imo  obtinebit  espulsus,  secundúm  líaríol.  q-i'  ■  r 
anipliat,  in  1.  h.  §.  Caío,  tertia  oppo.  D.  de  verlu, . 
oblig.  de  quo  \ide  ibi  Alexand.  et  Jas.  9.  et  10. 
col. 

(6)  Empréstido.  Non  intelligas  hoc  ,  si  ageret 
rei  vcndicatione ,  proíit  in  casu  expulsionis ,  de 
quo  permisit,  nam  ilkid  est  speciale  in  odium  in- 
vasoris ;  sed  intellige ,  quód  agat  isto  casu  acíione 
ex  eo  contracta  :  nam  tune  non  potest  sibi  referri 
qusestio  dominii,  ut  in  1.  si  quis  eonductionis  2¡). 
C.  de  locato,  et  ita  iutelligit  Glos.  in  dicto  |.  sed 
hcGc siiper  iilis,el  tenetur  comrauniter,  secundúm 
Salic.  ibi. 

(7)  Puédela  cobrar.  Concordat  1.  si  quis  emptio- 
nis  8.  |.  sed  et  si  quis  5.-et  dicit  Ángel,  ibi,  diU- 
genter  esse  lioc  notandura ,  quód  spoliatus  aucío- 
riliíte  judicls  propter  ejus  coñUimaciam  ,  infrá 
íempus  debilum  recuperaí  possessioaem  ,  non 
O-  :-  ante,  quod  missus  in  eam  in  conlinenli  vciit 
probare  de  sao  dominio;  quod  tíicit  esse  mirum, 
et  quod  ita  claré. alibi  non  in^'enies. 

(8)  J  quien  quier  que  la  falle.  Quid  si  concurrat 
cum  eo  ad  vendicandum  dominus  ,  qui  habet 
directum  dominium?  Dic,  quod  debet  praíferri 
pr^scriptor,  qui  habet  utile  dominium  ex  posses- 
sione  longissirai  lemporls  cum  bona  lide ,  secun- 
dúm Salic.  post  Jacob,  de  Are.  et  Cynum  in  dicta 
1.  si  quis  emptionis,  $.  1.  in  3.  queeslione,  ex  quo 
habet  actionem  contra  omnes ,  prseterquám  contra 
dominum ,  ut  hic ,  et  in  dicto  |.  %  et  idem  tenet 
Andr.  de  íser.  in  |.  si  quis  per  30.  sí  de  feud.  fuer, 
coniro'p.  Ínter  domin.  et  agnat. 

(9)  Verdadero  dueño,  Ve!  apiid  creditoremj 


tonce  si  ol  señor  la  cobrase,  et  podieso  pro- 
bar el  sefiorio  que  habie  sobre  aquella  cosa, 
non  serie  tenudo  de  gela  dar  (10). 

LEY  xxn. 

Cómo  pierde  hone  el  derecho  que  ha  contra  sus 
'■h'hdores  si  por  su  negligencia  non  les  de- 
mandase sus  debdas  en  inicio  fasta  treinta 
años. 

Ley  6.(it.  IS.lib.  4.  Recop. 

Perezoso  seyendo  algunt  heme  treinta 
años  (1)  continuadamiente  que  non  deman- 
dase en  juicio  sus  debdas  á  aquellos  que  gelas 
debiesen  podiéndolo  facer,  si  dende  adelante 
gelas  quisiese  demandar,  poderse  bien  am- 
parar (2j  contra  él  por  este  tiempo  et  non  se- 

contra  quem  pr^scripsisset  hypothecam,  ut  in 
dicta  1.  si  qíds  emptionis  8.  §.  1.  seu  apud  eum, 
cujiis  jus  fuit  preescriptum ,  ut  ibi. 

(ÍO)  De  gela  dar.  Approbatur  hic  opinio  Joan. 
de  qua  per  GIoss.  in  dicta  1.  si  quis  emptionis,  $. 
quod  si  quis,  super  verbo  símili. 


Debiíor  prsescribií  30  annis  debitum  negligentia 
creditoris  non  petentis;  sed  rem  locataní  nequii 
conductor,  vel  locator,  aliquo  tempere  príescri- 
bere  :  quia  non  sibi,  sed  alii  possidet.  Hoc  dicil. 

(i)  Treinta  años.  Concordat  I.  sicut  3.  C.  de 
prmscript.  50  vel  UO  annorum  :  liodie  íamen  per 
1.  Tauri,  him.  63.  aliter  providetur,  scilicct,  qukl 
juri  exsequendi  obligationem  personalem  pragscri- 
batur  decennio';  ipsi  autem  actioni  20  annis ,  ubi 
non  cum  obligatione  personali  est  liypotheca  bo- 
norum;  sed  cum  oMigalio  personalis  mixta  esc 
cura  reali,  tuoc  presscriblíur  30  annis ,  et  non 
tempore  minori.  Et  nota,  quód  illa  lex  in  quantum 
disponit,  quód  juri  exsequendi  prsescribiíur  de- 
cennio ,  prccedit  eüam  contra  Ecclesiam,  quos  pe- 
leret  exseculionem  vigore  instrumeníi,  ut  nolat 
Bakl.  in  1.  dequibus,  col.  li.  vers.  6.  qucsritur, 
D.  de  legib.  ubi  vide  ,  nam  ioquiíur  nolabiliíer,  et 
vide  Franci.i  Balb.  in  sao  tract.  prwscript.  cbart. 
h^.  col.  i.  vers.  8.  fallit,  qui  tamen  non  allegaí 
Bald.  in  dicta  1.  de  quibus.  Et  nota  etiam  ad  dictam 
legem ,  quód  in  tali  casu  procederet  ista  prsescrip- 
tio  decennii  etiam  cum  mala  íide ,  de  quo  vide  in 
dicto  tract.  pnüscript.  fol.  21.  col.  4.  ad  fin.  ubi ' 
hoc  tenet ,  et  allegat  islud  íenentes  :  et  limita  isíarii 
legem  in  debiíls  causaíis  a  servitiis  ,  uí  in  Curüs 
de  Madrid,  petitiou.  io7.  quibus  praescribitur 
íriennio. 

(2)  Poderse  hien  amparar.  Sed  an  procedat  in 
cCtionibus  personalibus  pr¿escripíIo   cum  maui 
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rien  tenudos  de  gelas  pagar  si  non  quisiesen. 
Empero  si  algunt  home  toviese  arrendada  ó 
logada  de  otro  alguna  casa,  ó  viña  ó  otra 
heredat  por  c|uel  hobiese  á  dar  cada  año  á 
tiempo  cierto  señalada  renda  ó  loguero,  ma- 
guer fuese  tenedor  de  aquella  cosa  treinta 
años,  non  la  podrie  ganar  por  este  tiempo  nin 
aun  por  otro  mayor  :  et  esto  es  porque  non 
es  tenedor  della  por  sí ,  mas  en  nombre  del 
señor  de  quien  la  tiene  arrendada  (3)  ó  lo- 
gada. 

LEY  XXIU. 

Por  quánto  tiempo  puede  el  siervo  ganar 
líbertaU 

Andando  (1)  algunt  siervo  por  libre  diez 
años  e>  lando  en  la  tierra  su  señor,  ó  veinte 
seyendo  á  otra  parte,  que  nol  mueva  pleyto 
por  razón  de  la  servidumbre  que  habie  sobre 
él,  si  el  siervo  hobiese  buena  fe  cuidando 
que  era  libre ,  dende  adelante  non  lo  podrie 
demandar  el  señor  nin  otro  ninguno ,  et  sil 


demandase,  poderse  hie  amparar  por  este 
tiempo  et  seer  libre  por  él.  Mas  si  hobiese 
mala  fe  sabiendo  que  era  siervo  et  ando- 
diese  foido ,  entonce  non  se  podrie  ampa- 
rar por  este  tiempo ,  fueras  ende  si  se  fuese 
á  tierra  de  moros  (2) ;  pero  si  andodiese  como 
por  libre  treinta  aüos  (3) ,  dende  adelante  nol 
podrie  demandar  por  siervo ,  maguer  ando- 
diese foido  á  mala  fe  (4)  en  tierra  de  cristia- 
nos. Otrosi  decimos  que  la  servidumbre  que 
debe  una  cosa  á  otra ,  ó  un  edificio  á  otro 
que  se  puede  ganar  ó  perder  por  tiempo  en 
la  nanera  que  deximos  en  las  leyes  del  tí- 
tulo (5)  que  fablan  en  esta  razón. 

LEY  XXÍV. 

Cómo  la  libcrtat  del  home  non  se  puede  perder 
por  tiempo  maguer  lo  tenga  alguno  por 
siervo. 

Por  quanto  (1)  tiempo  quier  que  tenga  un 
home  á  otro  como  en  manera  de  siervo ,  si 


íide?  Bart.  in  1.  sequitur,  %.  sipiam,  D.  de  usiicap. 
lenuit,  quüd  sic,  et  ante  eum  Host.  in  summa,  tit. 
de  proiscript.  rerum  iinmobií.  versic.  qiuvres,  et 
versic.  actiones  vero  personales;  sed  ¡n  contra- 
rium  cst  communis  opinio ,  de  quo  late  in  dict. 
Iract.  prcescript.  fol.  20.  col.  2.  5.  ct  4.  ubi  vide 
aliquas  limilalioncs.  Et  an  contra  pra^scribentcm 
possit  liaberi  rccursus  per  vianí  úenunlialionis 
Evangélica;  ad  Ecclesiam ,  et  quando  preescriptuní 
fuil  bona  fide?  Abb.  tcnet,  quod  non ,  fh  cap.  fin. 
col.  5.  versic. 'í)iíío  tamen ,  de  prxscript.  vide  in 
dicl.  tract.  prcescript.  fol.  18.  versic.  10.  quairo, 
col.  1.  et  vide  quse  notat  Bald.  in  cap.  si  quis  per 
triginta,  col.  ün.  si  de  feud.  fuer,  controv.  inier 
dom.  et  agn. 

(3)  La  tiene  arrendada.  Addel.  S.  infrátit.  1.  eí 
concordat  1.  malé  agitur  2.  C.  de  pra^script.  tri- 
ginta, vel  quadrag.  annor.  et  vide  notabiliter  in 
ioíd  materia  per  Paul,  de  Castro  in  1.  ñeque ,  C.  de 
nsufruct.  et  Balb.  in  tract.  prcescript.  fol.  55.  col. 
1.  vers.  11.  qiicero,  ubi  notabiliter  loquitur,  ct 
qusestiones  notabiles  ponit,  et  adde  gloss,  notabi- 
leni ,  et  magislralem ,  in  cap.  clerici,  10.  qusest.  3, 
et  liaüla  istam  legem  in  colono  fisci ,  ut  in  1.  fin.  et 
ibi'deelarat  Joan,  de  Plat.  C.  de  fundis  pcdrim.lih. 
10.  Sed  an  ex  prsesialione  pensionis  diulina  nrse- 
sumalur  quis  colonus  perpetuus?  Vide  Bald.  in  1. 
omnes,  C.  de  prascript.  50  vel  40  annor.  col.  2. 
et  Francis.  Balbum  in  tract.  prcescript.  fol.  13.  col. 
l.inprinc. 

LEX.  XXIU. 

Si  servus  domino  prjesente  dccennio,  aut  eo 


absenté  per  20  annos  pro  libero  se  gessit  bona 
fide,  prsescribit  libertatem;  si  mala  fide  ,  non 
praescribit  eam  nlsi  50  annis.  líoc  dicit. 

(1)  Andando.  Concordal  1.  2.  C.  de  prcBscripl. 
longi  tempor.  qiufípro  libértate,  et  in  dislinctione 
quam  fecit  intcr  pra^sentes,  et  absentes,  approbat 
secundam  opinionem  Gloss.  ibi ,  quse  fult  quoinim- 
daní  opinio,  ut  rcfert  Azo.  in  summa  illius  lituli  : 
de  jure  communi  tenebatur  indistincté,  requiíi  20 
annos,  et  per  Salic.  ibi  post  Gloss.  vide  tanien  per 
Alcxand.  in  1. 1.  g.  per  sernini  qni  in  fuga,  col.  2. 
D.  de  acquir.  posses. 

(2)  Tierra  de  moros.  Namlunc,  ciim  redit  ad 
suos,  jure  posüiminii  récuperat  pristinam  libcr- 
tateín,utin  \.  postlimínii  ^.  D.  de  capliv.  et  g. 
it^m  ea  17.  in  fin.  Inst.  de  rerjini  dim.  el$.  sicd) 
hostihus  'á.Inst.qaíbiis  mod.  juspatr.polest.  sok. 
et  vide  1.  23.  tit.  14.  Part.  7. 

(5)  Treinta  años.  Approbat  opinionem  Gloss.  in 
\.  1.  C.  de  prcescript.  longi  temp.  quos  pro  libér- 
tate, etc. 

(4)  A  mala  fe.  Non  procedet  de  jure  Canónico, 
quod  est  servandum ,  ut  dixi  suprá  eodem  11.  10. 
12.21.  et22. 

(5)  Título.  Tit.  22.  4.  Part.  1.  7. 

LEX    XXIV. 

Liber  bona  fide  possessus  ut  servus ,  non  prges- 
cribilur  ut  servus ,  nec  mulatur  ejus  conditio.  Iloc 
dicit. 

(1) Por  quanto.  Concordat  1.  fin.  C.  deproiscript. 
longi  temp.  qa(s  pro  libértate,  etc.  et  ibi  Gioss.  ct 
Gloss.  in  1.  2.  C.  de  ingen.  et  manum. 
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libre  fuere,  non  se  muda  ^  condición  nin  su 
estado ,  nin  le  puede  apremiar  nin  demandar 
por  siervo  en  ninguna  manera  por  razón  del 
tiempo  quel  tovo  como  por  siervo. 

LEY  XXV. 

Cómo  non  puede  home  mover  pleyto  de  servi- 
dumbre contra  los  fijos  et  los  bienes  del  finado, 
si  después  que  finó  fasta  cinco  años  non  lo 
hohiese  demandado  enjuicio.    ■ 

Si  al  tiempo  (1)  de  su  muerte  andodiese  al- 
gunt  siervo  ó  sierva  en  buena  fe  en  manera 
de  libre  cuidando  que  lo  era ,  puede  el  dueño 
del  mover  pleyto  contra  sus  fijos  (2)  et  sus 
bienes  si  los  bebiere  desde  el  dia  que  murió 
fasta  cinco  años  :  et  si  fasta  este  tiempo  non 
los  demandase,  dende  adelante  non  lo  podrie 
facer  nin  él  nin  otro  home  ninguno  (3),  quanto 
cjuier  que  fuese  de  grant  guisa  ó  de  pequeña , 
nin  aunque  fuese  rey  ó  común  de  algunt  con- 
cejo ,ó  quien  quier  que  fuese  que  lo  quisiese 


demandar.  Mas  si  por  aventura  acaesciese 
que  al  tiempo  de  la' muerte  de  algunt  home 
que  fuese  libre,  lo  toviese  otro  por  siervo,  si 
algunt  su  pariente  ó  otro  home  qualquier  á 
quien  pertenesciese  su  honra  ó  su  hereda- 
miento^ quisiese  mover  pleyto  sobre  el  estado 
del  muerto  queriendo  mostrar  que  era  libre, 
puédelo  facer  fasta  los  cinco  años,  et  aun 
después  (4)  quando  quier. 

LEY  XXVL 

Por  quanto  tiempo  pierde  la  eglesia  el  señorío 
de  las  cosas. 

Qual  cosa  quier  (1)  que  sea  de  aquellas  que 
son  llamadas  raiz  (2)  que  pertenesca  (3)  á  al- 
guna eglesia  ó  logar  religioso  (4)  non  se  puede 
perder  por  menor  tiempo  de  quarenta  años. 
Mas  las  otras  cosas  muebles  (5)  que  fuesen 
suyas  et  de  tal  natura  que  se  pediesen  perder 
por  tiempo ,  poderlas  bien  ganar  contra  ellos 
por  tiempo  de  tres  años  (6)  en  la  manera  que 


lEX  XXV. 

Si  servus  bona  fide  pro  libero  tempere  mortis  se 
gessit,  non  potest  de  ejus  statu  moveri  qusestio, 
nisi  infra  quinquenniuin  post  mortem ;  sed  de  liberi 
statu,  qui  sub  umbra  serviluüs  decessit,  potesí 
quseri  quandocunque.  Hoc  dicit.  Habuií  ortum  á 
1.  1.  C.  ne  de  statu  defunctor. 

{l)Si  al  tiempo.  Concordat  D.  eí  C  ne  de  statu 
defunctor.  per  totum. 

(2)  Sus  fijos.  Vel  alium  successorem  propter  ejus 
bona ,  ut  in  1.  2.  C.  eodem. 

(5)  Otro  home  ninguno.  Nam  currithsec  prses- 
criptio  etiam  contra  pupiliam ,  ut  in  L  si  mater  6. 
C.  ne  de  statu  defunctor.  et  1.  2.  g.  1.  D.  eod.  et 
contra  fiscum ,  ut  hic  ,  et  C.  eod.  1.  si  paler  7. 

(U)  Et  aun  después.  Concordat  1.  prima,  |.  pen. 
ct  fin.  et  1.  penult.  D.  eodem, 

lEX  XXVI. 

Potest  prsescribi  res  ecclesise ,  vel  loci  religiosi 
immobilis  40  annis,  mobilis  autemtriennio;  nisi 
fuerit  Ecclesise  Remanse ,  in  qua  requiritur  praís- 
criplio  centum  annorura.  Hoc  dicit. 

(i)  Qual  cosa  quier.  Concordat  text.  in  autbení. 
quas  actiones,  C.  de  sacrosanct,  eccles.  et  in  cor- 
pore  unde  sumitur,  et  cap.  de  quarta  li.  et  cap. 
adaures  6.  et  cap.  ilhid  8.  de prwscript.  etcap.  i. 
deprcescript.  lib.  6.  et  amplia ,  et  limita  ,utintrací. 
prcescript.  Balbi,  fol.  U.  per  totum,  et  fol.  42. 
col.  i.  et  ibi,  quid  in  servitutibus. 

(2)  Raiz.  ídem   in   actioiiibus  personalibus , 


quse  de  jure  communi  50  annis  tollebantur,  seu 
praescribebantur,  ut  in  dict.  authent.  quas  actiones, 
et  in  authent.  hwc  constitutio  innovat  constiiu- 
tionem ,  collat.  8. 

(3)  Pertenesca.  Quid  in  Publiciana,  vide  Bald. 
in  1.  sicut,  ad  íin.  pen.  col.  C.  de  prcescript.  50 
vel  40  annor.  dicentem,qu6d  prsescribetur  longo 
tempere,  etiam  contra  ecclesiam. 

(4)  O  logar  religioso.  ídem  de  bospitalibus ,  et 
locis  piis,  ut  notat  Abbas  in  cap.  1.  de  in  integr. 
restit.  col.  fin.  et  in  cap.  accedentihus ,  de  privileg. 
et  Ídem  si  pauperibus,  ut  in  authent.  de  ecclesiast. 
titulis,  $.  pro  temporalibus,  Abb.  etFel.  in  cap. 
2.  deprcescript. 

(5)  Cosas  muebles.  Concordat  dict.  authent.  quas 
actiones,  et  procedit  boc  etiam  de  jure  Canónico, 
ut  notat  Joan,  de  Imol.  et  Abb.  in  cap.  1.  de  in  in- 
tegr. restit.  et  Fe\.  in  cap.  de  quarta,  circa  fin.  de 
prcescript. 

(6)  Tres  años.  ídem  habetur  de  prsescriptione 
quadriennii  in  dict.  authent.  quas  actiones;  sed  illa 
priescriptio  non  habet  locum  de  jure  Canonice ,  ut 
est  text.  cum  Gloss.  in  cap.  quicumque  militUm., 
in  verbo  consensu,  12.  quaest.  2.  Gloss.  et  Doct.  ia 
cap.  2.  de  rébus  eccles.  non  alienand.  Jas.  in  dict. 
authent.  f¡uas  actiones,  col,  1.  versic.  tertid pon- 
dera :  et  de  redhibiteria ,  et  quanto  minorls ,  et 
cíeteris  actionibus  annalibus,  et  semestribus ,  dic, 
quód  remanent  in  statu  suo  contra  ecclesiam ,  sicút 
contra  privatum ,  et  in  dict.  authent.  hwc  consti- 
tutio ,  et  notat  Gloss.  in  dicto  |.  pro  temporalibus, 
et  per  Gloss.  etAbb.incap.  cum  causa,  de  enwtion. 
et  vendit. 
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deximos  que  las  pueden  ganar  de  los  otros 
h ornes  :  pero  las  cosas  que  pertenescen  á  la 
eglesia  de  Roma  (7)  tan  solamiente  non  Jas 
podrie  ningunt  home  ganar  por  menor  tiempo 
de  cient  años. 

LEY  XXVII. 

Por  quánío  tiempo  pierde  el  debdor  su  derecho 
que  ha  en  la  cosa  empeñada,  si  non  la  de- 
mandare en  juicio. 

A  peños  (i)  teniendo  algunt  home  alguna 
cosa  de  otro,  quier  fuese  mueble  ó  raiz,  si 
después  que  fuese  empeñada  á  uno  pasase  á 
otro  por  compra  ó  por  alguna  otra  derecha 
razón ,  et  este  que  la  después  hobiese  asi , 
fuese  tenedor  della  diez  años  (2)  á  buena  fe  (3), 
seyendo  en  la  tierra  aquel  que  la  tenie  á  pe- 


ños ,  ó  veinte  seffendo  á  otra  parte,  si  en  todo 
este  tiempo  nol  fuese  demandada  enjuicio, 
ganarla  hie,  et  perderle  el  otro  que  la  tenie 
empeñada  el  derecho  que  habie  sobrella.  El 
si  por  aventura  este  á  quien  pasase  la  cosa  asi  • 
como  sobredicho  es ,  hobiese  mala  fe  (4)  en 
réscibiéndola  sabiendo  que  era  empeñada,  el 
aquel  que  la  enagenaba  que  non  habie  dere- 
cho de  lo  facer,  entonce  non  la  podrie  ganar 
por  menor  tiempo  de  treinta  años  (5) :  mas  sí 
treinta  años"  fuese  tenedor  della  que  gela  non 
demandase  aquel  que  la  tenie  á  peños ,  ga- 
narla hie  por  este  tiempo ,  et  perderle  el  otro 
que  la  tenie  á  peños  el  derecho  que  habie  so- 
bre ella.  Mas  si  acaesciese  que  la  cosa  empe- 
ñada toviese  el  señor  della,  ó  su  heredero  (6) 
ó  otro  alguno  á  quien  la  hobiese  él  mesmo 
obligada  otra  vez  (7)  después  desto,  ninguno 


(7)  Be  Roma.  Concordat  cap.  ad  aiidkntiam  13, 
de  pra^script.  ot  dict.  auüicnt.  qnas  aetiones  :  ct 
amplia,  ct  limita  ut  per  Felin.  iii  dicto  cap.  «rfoií- 
dientiam,  co\.  antopen.  vcrsic.  ulthno  fuciasregu- 
lam ,  el  in  dicto  tract.  pnescript.  fol.  4á.  col.  2.  3. 
h.  et  3. 

/.EX.  XXVII. 

Bonaí  fidei  possessor  ciim  justo  titulo  prrescriblt 
ju.s  pignoris  contra  creditorem  10  aunis  ínter  príc- 
senlos,  vel  20  intcr  absentes.  Sed  si  sciebat  rem 
pignori  obligalain  esse  alienaní ,  requiruntur  30 
aiini.  Sod  dobitor,  aut  ejus  baíres,  vcl  alius,  cui 
dcbilor  secundo  pignori  dedil,  non  prrcscribil  jus 
pitjuoris,  nisi  'iOannis.  IIoc  dicit. 

(1)  Penas.  Circa  matcriam  bujus  legis  vide  no(a- 
bil.  et  late  per  Franciscura  Balb.  in  suo  tract, 
prcescript.  fol.  31.  col.  1.2.  et  3.  versic.  iertió 
principaliíer,  etaddc  1.  39.  üt.  13.  Part.  U. 

(2)  Jíios.  Concordant  II.  1.  et  2.  C.  si  adrers. 
credit.  Et  quid  si  res  pigncrata  fuit  subrepta  furto 
á  credilore  ,  penes  quem  erat.a  domino  ipsius  re! , 
qui  poslea  illaní  vcndidit,  vel  donavit  aliitertio, 
qui  possedit  per  longum  tempus?  an  pra^scribat 
pci'boc  tempus  contra  illum  credilorem ,  cui  furto 
fuil  res  subrepla?  Dic  quod  non,  ut  in  1.  fin.  D. 
pro  soluto ,  et  lénet  Paul,  de  Castro  in  1.  si  rem 
quam,  D.  de  usucap.  pro  empt.  Sed  an  procedat 
hodie  isla  lex,  et  consimiles ,  ex  qno  per  authent, 
/íocs?  dehilor,  C.  depignor.  etl.  ik.  tit.  13.  Partit. 
b.  non  potestagere  credilor  contra  lerlium  posses- 
sorem ,  nisi  primo  debilore  excusso ,  etreperlo  non 
solvendo ,  et  sic  ante  excussionem  non  curret  prces- 
criptio,  quia  non  valenti  agere  non  currií,!.  1.  in 
jin.  C.de  annal.  except.  pr?esertim  ciini  sit  impe- 
ditus  impedimento  juvis,  vel  ab  ipso  jure,  undé 
non  currit  prsescriptio ,  ut  ¡ni.  1. 1.  .';,■  qais  auicv.i , 
D.  cíe  Hiñere,  actuque  p'iVaío?  Alexand,  consil. 


58.  vol.  S.  tenet,  quód  hodie  non  procedant  dicte 
leges ,  per  dictam  rationem ,  etibi adducitcap.  quia 
diversilatem,de  conces.  prcebend.  sed  contra istam 
decisionem  Alexandri  tenet  Franciscus  Balb.  in 
tractatu  jjr(escn]>í.  fol.  31.  col.  2.  et  3.  versic.  6, 
condusio:  vide  ibi :  et  hsec  opinio  contra  Alexandr, 
videtur  verior,  et  probatur  in  cap,  fin.  de  election. 
ubi  bona  glos.  et  facit  regul.  qui  potest  faceré  ut 
jwssit  ilh.  D.  de  regul.  jur.  et  prsesertira  procedit 
atiento  isto  jure  Partitarum :  et  vide  quod  notat 
Bald.  in  cap.  ciim  accessissent ,  col,  3.  versic,  ap- 
parel,  de  constit. 

(5)  Fe.  Si  enimsciretobligatam ,  non  procedcret, 
ut  hie,  et  per  Oíos,  et  Bart.  in  1.  si  quis  fundum, 
D.  de  acquir.  posses.  el  per  Glos.  in  1.  sicut  in  rem, 
C.  de  prwscript.  50  vel  HO  annor. 

(4)  Mala  fe.  Non  procedit  de  jure  Canónico,  quod 
servandum  est  in  utroque  foro,  ut  dixi  suprá  eo- 
deml.  10.  etl.  21. 

(5)  De  treinta  años.  Concordat  1.  cum  notissimi 
7.  in  princip.  et  g.  i.  C.  de  prcescript.  30  vel  40 
annor. 

(6)  O  su  heredero.  Ex  titulo  haereditario  :  nam 
si  bona  fide  emisset  ab  eo ,  qui  emerat  á  defuncío, 
tune  procedcret  1.  ad  vitium  S.  cura  Glos.  D.  de 
divers.  et  temp.  prcsscript. 

(7)  Obligada  otra  vez.  Concordat  1.  cum  notis- 
simi 7.  §.  sed  cum  illud,  de  proescript.  30  vel  40 
annor.  Sed  an  mortuo  debitore ,  secundus  creditor 
príescribct  Iriginla  annis ,  ut  habetur  in  dicto  §. 
sed  cum  illud;  videtur,  quód  adhuc  per  islam 
íegem  requirantur  quadraginla  anni ,  cúm  nihil  in 
hoc  distinguat,  et  quia  defuncto  debitore  relicto 
liíerede,  idemest,  ac  si  ipsc  debitor  viveret,  ut 
tenet  Glos.  in  dicto  §.  sed  cum  illud,  quam  ap- 
pvobat  ibi  Bald.  repróbala  secunda  opinione  Glos. 
nam  ex  quo  liseres  agnovit  híereditatera ,  licéí  nca 
apprebcndat  possessionera ,  perindé  est,  ac  si  dc- 
bilor viveret. 
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dellos  non  la  podrie  ganar  por  menor  tiempo 
de  quarenta  años  (8). 

LEY  XXVIII. 

Cómo  en  el  tiempo  que  home  estodiere  en  hueste, 
ó  en  cabalgada,  ó  en  mandaderia  ó  por  otra 
razón  semejante,  lo  que  ganaren  contra  él 
por  tiempo  si  le  puede  empescer  ó  non. 

En  hueste  (4),  ó  en  cabalgada,  ó  en  man- 
daderia del  rey  ó  del  común  (2)  de  su  concejo 
yendo  algunt  home ,  ó  cayendo  en  cativo ,  ó 
estando  en  escuelas  para  aprender  alguna  es- 
cienda ,  ó  en  romería  ó  por  otra  razón  seme- 
jante destas ,  si  entre  tanto  que  él  estodiese 
en  alguno  destos  logares  sobredichos   co- 


menzase (3)  otro  alguno  á  ganar  alguna  cosa 
suya  por  tiempo,  decimos  que  después  que 
él  venierc  fasta  quatro  años  (//) ,  puede  pe-  ^ 
dir  al  judgador  (5)  del  logar  que  aquel  tiem- 
po (6)  por  que  habie  comenzado  á  ganar  la 
cosa  contra  él  que  nol  empesca  :  et  el  judga- 
dor débegelo  otorgar.  Mas  si  por  aventura 
después  de  su  venida  fasta  los  quatro  años 
sobredichos  él  ó  su  heredero,  si  él  finase  allá , 
non  pidiese  esto  al  judgador  otrosi  fasta  qua- 
tro años  desdo  el  dia  que  sóplese  que  era 
muerto  en  alguno  de  los  logares  sobredichos 
aquel  á  quien  él  debie  heredar,  dende  ade- 
lante non  lo  podrie  pedir,  et  fincarie  en  salvo 
al  otro  la  ganancia  que  hobiese  asi  fecha  por 
tiempo. 


(8)  Por  menor  tiempo  de  quarenta  años.  Coa- 
cordat  dicta  1.  cum  notissimi  7.  |.  i.  et  2. 

LEX  XXVIIL 

Adversus  prsescriptionem  tempore  absentise 
coeptam ,  et  completain,potest  absens  ex  causa  ne- 
cessaria ,  vel  probabili ,  infrá  quadriennium  á  tem- 
pere reversionis ,  vel  ejus  hseres ,  si  ipse  in  ab- 
sentia  decessit ,  atempere  scientiae  compulandura, 
in  integriyn  restilutionem  implorare.  Hoc  dicií. 

(1)  En  hueste.  Concordant  II.  1.  2.  et  4.  et  I.  ab 
hostibus  6.  et  1.  fin.  C.  quibus  non  objic.  longi 
temp.  príescript.  et  vide  notabiliter  per  Azon.  C. 
de  restit.  milit.  in  summa,  et  1.  qiiod  tempore  o.  C. 
de  restit.  milit.  et  %.  riirsus  S.  Instit.  de  actíon.  et 
loquitur  ista  lex  de  absenté  ex  causa  probabili ,  et 
iiecessaria ,  ut  reipubücse  causa  ,  et  probabili 
tantüm ,  ut  sludiorum  ,  el  peregrinationis  ad  sanc- 
tum  Jacobum ,  vel  alias ,  et  necessaria  tantüni, 
favorabili  tamen ,  ut  in  eo  qui  est  captus  ab  hos- 
tibus, vel  a  latronibus  :  de  quibus  generibus  ab- 
senliarum  vide  per  Gloss.  in  I.  fsn.  D.  de  ininieg. 
restit.  et  in  1!.  10.  et  11.  tit.  23.  suprá  ead.  ParL 
et  per  Bald.  in  1.  ab  eo,  col  1.  et  in  1.  pen.  C.  quo- 
modo ,  et  quando  judex. 

(2)  O  del  comim.  Adde  1.  sed  et  si  per  prcstorem 
20.  f.  íin.  D.  ex  quibus  caus.  majores. 

(5)  Comenzase.  ídem  si  in  prsesentia  esseí 
coípta,  et  in  absentia  implcta,  ut  in  1.  ab  hostibus 
15.  |.  sed  qnod  siinpliciíer'5.  et  1.  sed  et  siperprw- 
íorem  26.  |.  quotiens  8.  D.  ex  quibus  causis  ma- 
jar, et  per  Azon.  C.  de  restit.  milit.  in  summa.  Et 
quid  si  prsescriplio  completar  in  prsesentia ,  qnsQ 


ccepta  fuerat  in  absentia?  Dic,  quód  adbíic  resti- 
íuitur  contra  tempus ,  quod  fluxit  in  absentia ,  sive 
íransivit  modicum  tempus ,  postquám  venlt,  siv3 
rion  modicum,  secundúm  opinionera  communiter 
approbatam  in  dicto  |.  sed  quodsimijliciter,  contra 
opinionem  Martin,  de  qua  ibi,  queé  communiter 
reprobalur,  et  satis  probalur  inista  lege  comraunis 
opinio. 

(4)  Quatro  años,  Approbat  opinionem  Canonis- 
tarum ,  et  eorum  qui  dicunt ,  dari  quadriennium 
ad  restilutionem  petendam ,  etsi  minus  temporis 
fluxerit  in  absentia  :  vide  in  Clement.  t.  de  in  in- 
tegr.  restit.  el  reprobalur  opinio  Gloss.  inl.  sedei 
si  per  i^ríEtorem,  $.  quotiens,  D.  ex  quibus  caus. 
majar,  quse  est  communis  opinio  apud  Legislas. 

(5)  Pedir  al  judgador.  Adverle  tamen,  quod 
cúm  hoc  peíat,  debet  esse  príescripíio  completa; 
nam  si  non  esseí,  non  compeiereí  resütuíio  -r^:! 
jure  communi  agere  deberet,  nt  declarant  .,„^,  el 
Alberic.  ubi  suprá,  et  vide  quod  noíaí  Bart.  in 
dicto  |.  sed  quod  simpliciter ,  antepen.  col.  versic. 
venio  ad  secundúm,  eí  Alber.  col.  7.  versic.  2. 
qu<sslio ,  ubi  yide ,  quid  si  in  isto  quadriennio  á 
die  reversionis  praescriplio  non  fuit  comp'ofa  : 
et  quid  in  ecclesia ,  vide  Gloss.  super  verbo  d  íeai- 
pore,  in  dicta  Clem.  4. 

(6)  Que  aquel  tiempo.  Híec  est  forma  libelli  in 
officio  rescindeuíe  :  sed  an  simul  possíí  \'^''•■'\ñ 
rescissoria  ,  ut  usucapione  rescissa  res;  .  .rr; 
communis  est  opinio,  quód  sic,  et  isla  servatur, 
proal  diciPGloss.  in  dicta  Clem.  1.  in  gloss.  magna,, 
ad  íin.  et  per  Bynum,  Joann.  Fab.  et  Doctor,  in 
dicto  |.  rursus,  ubi  Jas.  col.  fin. 
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LEY  XXÍX. 


^  C(mw  se  destaja  ó  se  pierde  el  tiempo  en  que 
home  ha  comenzado  á  ganar  alguna  cosa 
por  desampararla  ó  perder  la  tenencia  della , 
ó  porque  le  fuere  movido  pleyto  sobre  ella  en 
juicio. 

Ley  6.  tit.  IS.  lib.  4.  Recop. 

Destájase  (1)  la  ganancia  que  home  co- 
mienza de  facer  por  tiempo ,  et  piérdese  por 

LEX    XXIX. 

Interrumpitur  príescriptio  per  possessionis  amis- 
sionem,  v«¿  citaüonem  ,  aut  in  judicio,  vel  co- 
ramaniicis ,  aut  arbitraloribus  petitioaem,  vel  per 
dcbiU  novationeni ,  cliirograplium .  lidcjussores , 
vcl  pignora  pro  debilo  dando,  aut  pro  intercsse, 
vol  parlem  debili  solvendo.  Hoc  dicit. 

(1)  Destájase.  Et  nota,qu6d  quasi possessio  in 
incorporalibus  inlcrrumpUur,  sicut  et  possessio 
corporalium  :  vide  Joan,  de  riat.  in  1.  ad  repara- 
tionem,  C.  de  aquoiduct.  lib.  IL 

(2)  Perder  la  tenencia  della.  Concordat  1.  natxi- 
ralitera.  D.  de  xisucap.  et  intellige,  quando  amit- 
filur  possessio  civilis  :  naní  illa  est,  quaj  causal 
pra3scriplionem  ,  ut  notat  Glos.  et  communiter 
Doct.  in  1.  3,  |.  ex  contrario,  D.  de  acquir.  pos- 
ses.  et  in  1. 1.  C.  de  servis  fiigitivis:  nam  defeclus 
possessionis  naturalis  tantúm  non  interrumperet 
príEscriplioneni ,  ut  in  1.  qni  fundían  7.  in  princ. 
D.  pi'o  emplor.  et  tcnet  Bart.  in  dicta  1.  naiuruUter, 
versic.  terlib  requirilur.  ítem  intellige,  quando 
quis  veré  desiit  possidere  ,  et  non  fingitur  possi- 
dere  :  nam  si  lex  tingat  eum  possidere ,  ut  in  capto 
ab  hostibus ,  et  re  peculiar!  possessa  per  servum  , 
ut  in  I.  penult.  D.  pro  donato,  et  in  1.  si  is  quijero 
emplore  Ib.  D.  deusucap.  secíis  esset :  tenetBart, 
in  dicta  1.  naluraliter.  Adde  etiam,  quód  bseredi- 
late  jacente,  continualur  príescriptio  etiam  sine 
possessione ,  ut  in  1.  coeptaní  40.  D,  de  usucap.  et 
est  boc  introduclum  jure  singulari ,  ut  in  1.  justo 

'  líU.  $.  nonduní  3.  D.  eod.  Nota  etiam,  quód  licét 
defectus  possessionis  interrumpat  pra^scriptionem, 
nontaraeninterrumpitelfectum  pracedenlis  lituli : 
undé  si  de  novo  incipiat  possidere ,  prsescribere 
potest  ex  dicto  titulo ,  ut  est  textus  bic ,  ibi :  mas 
de  aquel  dia,  etc.  et  est  Glos.  nolabilis  in  dicta  1. 
si  is  quipro  emptore,%.  penult.  Et  quid  si  paucí 
dies  restabant  ad  complendamprsescriptionem?  an 
tune  -  saltem  detur  restitutio  adversus  talem  inter- 
ruptionem ,  ut  sic  prsescriplio  habealur  pro  com- 
pleta?<ilos.  in  1. 1.  §.  qui  autem  vi,  D,  de  vi,  et  vi 
armata ,  in  verbo  habiturus,\xút,  quód  sic  ,  et  ibi 
allegatl.  sifundum,  in  fin.  D.  de  fundo  dotal.  et 
hanc  dicit  esse  communem  opinionem  Alexand. 
in  1.  3.  |.  Ia&eo,D.  de  acguír.  possess,  in  casu 


desamparar  la  cosa  ó  perder  ía  tenencia 
della  (2)  ante  que  sea  complido  el  tiempo  por 
que,  la  puede  ganar,  de  manera  que  maguer 
la  cobre  después  deso  non-puede  ayuntar  el 
tiempo  pasado  con  el  que  es  por  venir,  nin 
contarlo  en  uno  para  poderla  ganar  por  ello, 
mas  de  aquel  dia  en  adelante  que  la  cobrare 
debe  comenzar  á  contar  de  cabo.  Otrosi  de- 
cimos que  si  alguno  hobiese  comenzado  á  ga- 
nar por  tiempo  cosa  agena ,  que  si  aquel  cuya 
era  et  contra  quien  la  ganaba ,  le  ficiese  em- 
plazar (3)  sobre  ella  por  carta  del  judgador 

tamen  1.  rerum  mixtwra  30.  §.  Labeo,  D.  de  usu- 
cap.  non  esset  necessaria  restitutio  hsec ,  licét  lon- 
giori  stylo  accumulat  Balb.  in  dicto  tract.  prces- 
cript.  fol.  67.  col.  3.  cum  duabus  sequent.  Et  nota, 
quód  ista  interruptio  naturalis  non  perpetuas 
actionem  in  quadraginta  annos ,  Glos.  et  ibi  notat 
Bald.  in  1.  cum  notissimi,  $.  penult.  C.  deprces- 
cript.  50  vel  40  annor.  et  Glos.  in  |.  potest,  in 
verbo  triginta.,  16.  quaestione,  tertio.  Et  quid  si 
qualitas  rei  mutetur,  ut  quia  de  aqua ,  recedentc 
aqua,remansit  térra  sicca,  vel  é  contra?  an  pe- 
rimatur  possessio,  ut  sic  interrurapatur  prses- 
criptio,  vide  Decium,  qut)d  sic,  consil.  502.  coL 
penult.  vide  ibi  qualiter  procedat,  et  1.  qui  uni- 
versas 50.  §.  5.  D.  de  adquir.  possess.  «t  de  inun- 
datione  maiús ,  vel  fluminis ,  qualiter  per  eam  per- 
datur  possessio,  vide  1.  tertiam  ,  |.  Lcibeo  17.  D. 
de  acquir.  possess.  et  ibi  per  Alexandr.  et  per 
Felin.  in  cap.  illud,  col.  1.  deprcescript. 

(o)  Le  ficiese  emplazar.  Concordat  I.  sicut  in 
rem  3.  et  1.  cum  notissimi  7.  in  priü,c.  de  prces- 
cript.  30  vel  40  annor.  et  adverte,  quia  ista  lex 
non  distinguit  interpreescriptionem  longissinii,  et 
longi  temporis ,  vel  usucapionem  triennií ,  sicut 
ñeque  distinguebat  Azo  C.  de  annali  except.  in 
summa.  .Tacobus  tamen  de  Arena,  et  Bartolus,  et 
alii  Doctores  in  dicta  1.  sicut  in  rem ,  C.  de  prces- 
cript. '50  vel  UO  annor.  et  in  1.  fin.  D.  de  eo  per 
quem  fact.  erit,  primo  respons.  distinguunt  inter 
has  prsescriptiones , scilicét,  ut  usucapió  mobilium 
ñeque  per  litis  contestationem  interrumpatur,  nisi 
in  effectu,  ut  in  1.  si  post  acceptum  18.  D.  de  rei 
vindic.  et  in  1.  2.  §.  fin.  D.  pro  emplore ;  prses- 
criptio  vero  longi  temporis  interrumpatur  litis  con- 
testatione ,  et  non  sola  citatione ,  ut  in  dicta  1.  fin, 
primo  respons.  et  in  1.  moros  26.  C.  de  rei  vin- 
dicat.  prffiscriptio  tamen  longissimi  temporis ,  cüm 
inducía  fuerit  odio  negligentis ,  interrumpatur  so- 
la citatione  :im  ó  et  quando  ista  príescriptio  longis- 
simi temporis  est  cura  bona  fide,  Doctores  volunt, 
ut  non  interrurapatur  sola  citatione,  sed  exigatur 
litis  contestatio ,  uttenet  Abb.  contra  Antón,  in  cap. 
illud  5  col.  2.  de  príBScript.  proüt  latiús  adducit 
Balb.  in  tract.  prcescript.  fol.  69.  col.  3.  et  forte 
dicendum  esset,  quód  altentis  verbis  hujus  legis, 
quse  non  distinguit ,  et  per  alternativam  vel  pari- 
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ó  por  portero ,  ó  gela  hobiese  demandada  en 
juicio,  la  ganancia  del  tiempo  que  hable  co- 
menzado contra  él  destájase  et  piérdese  por 
ende.  Otrosi  decimos  que  si  un  home  fuese 
debdor  dotro  por  razón  de  alguna  cosa  quel 
hobiese  á  dar,  et  aquel  á  quien  la  debiese  es- 
todiese  tanto  tiempo  quel  non  demandase  el 
debdo ,  que  el  otro  lo  comenzase  á  ganar  por 
tiempo,  si  después  desto  renovase  (4)  el  deb- 
dor la  debda  que  debie  faciendo  carta  ó  fia- 
dura  sobre  sí ,  ó  dando  peños  ó  pagando  algo 
por  razón  de  menoscabo ,  ó  dando  parte  del 
prescio  ó  faciendo  alguna  otra  cos;i .  cmejante 
destas  nuevamiente  después  que  lo  comenzó 
á  ganar,  destájase  et  piérdese  por  ende  el 
tiempo  por  que  lo  ganaba  contra  él.  Eso 
mesmo  serie  si  el  señor  del  debdo  gelo  de- 
mandase delante  de  amigos  ó  de  avenido- 
res (5). 


LEY  XXX. 

Cómo  se  destaja  el  tiempo  de  aquel  que  ha  co- 
menzado á  ganar  la  cosa  et  vase  después  de 
la  tierra ,  ó  enloquece ,  ó  muere  et  dexa  he- 
redero menor  de  siete  años ,  ó  es  tan  poderoso 
que  non  le  osan  mover  pleyto  sobre  ella  en 
juicio. 

Ley  7.  tit.  ili.  11b.  4.  llcco^.. 

Yéndose  (1)  de  la  tierra  algunt  home  des- 
pués que  hobiese  comenzado  á  ganar  alguna 
cosa  por  tiempo,  ó  saliéndose  de  su  acuerdo 
ó  muriendo,  si  dexase  heredero  huérfano 
menor  de  siete  años  á  quien  non  hobiese  dado 
guardador,  si  por  alguna  destas  razones  aquel 
contra  quien  habie  comenzado  á  ganar  la  cosa 
por  tiempo  non  podiese  facer  demanda  con- 
tra él  enjuicio,  decimos  quel  ahonda  quel  faga 
afruenta  delante  del  judgador  del  logar,  ó 
delante  el  obispo  non  podiendo  haber  al  juez, 
ó  delante  los  homes  de  la  vecindat  de  la  casa 


ficat  citationem ,  et  litis  contestatíonem ,  ibi ,  ó  gela 
hobiese  demandada ,  quod  habebit  hoc  locum  íb 
omni  prsetcriplione ,  sive  cuní  bona  fide,  sive 
cum  mala  fide  :  nam  et  talis  citatio  habet  vim  con- 
testationis,  ut  in  1.  constitutionibus  35.  D.  de  ac- 
tion.  et  oblig.  et  sic  per  istam  legem  destruatur 
illa  communis  Doct.  et  magistralis  doctrina,  qua3 
fundatur  per  leges ,  ad  quas  potest  responden , 
etiam  de  jure  communi  loquendo  :  cogita  :  et  facit 
ad  lioc ,  quod  notat  Bald.  in  1.  2.  col.  3.  C.  de  servit. 
ubi  dicit ,  quod  de  jure  Canónico  per  solam  mis- 
sionem  exseculoris  interrumpilur  prssscriptio  :  et 
adde  ,  quod  ista  civilis  interruptio  fit  lanlüni  super 
aclione  proposita,  et  non  super  alia,  ut  tradit 
Paul,  de  Castro  consil.  10.  vol.  i.  etvide  latissimé 
in  ista  materia  de  interruptione  per  citationem , 
Alex.  et  Jas.  in  dicta  i.  fin.  et  Balb.  in  dicto  tract. 
prcescript.  fol.  69.  et  70.  ubi  videbis  multas  am- 
pliationes ,  et  limitationes. 

(lí)  Renovase.  Concordat  1.  cum  notissinii  7.  §. 
imó  etillud  5.  C,  de  prcescrip.  30  vel  kO  annor.  eí 
§.  sed  etsi  quis,  et  adde,  quod  ista  renovatio  de- 
bili  requiritur,  quod  fiat  sponte .  ut  iste  effectus 
inducatur  :  nam  si  boc  facerct  coactus ,  non  indu- 
ceretur  ex  hoc  agnitio  debili :  vide  Bald.  in  1.  1.  C. 
ut  in  posses.  legat.  el  limita,  et  intellige  ista ,  ut 
per  Jason.  in  1.  q^l^  bis,  col.  6.  D.  de  verbor.  obli- 
gat.  et  adde  ,  quod  nihil  operatur  agnitio ,  praBS- 
criptione  completa  :  vide  Baldum  in  1.  per  hanc, 
3.  col.  C.  de  tempor.  appellat.  etvide  in  materia  , 
quod  notat  Speculator  tit.  de  lócalo,  §.  nunc  ali- 
qua,  versic.  42. 

(S)  O  de  avenidores.  De  arbitro  non  est  dubium, 
ut  in  1.  cum  antea  b.  et  ibi  notat  Bald,  circa  fin.  C. 


de  arbitr.  de  arbitratore  dicebat  Cidral,  consil. 
176.  quod  non  interrumpebalur  prsescriplio  per 
lilis  contestationem  factam  coram  eo,  el  idem  tenet 
Joann.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  litis  con- 
testat.  |.  fin.  Abb.  in  cap.  illud  de  prcescripl.  3. 
col.  Ista  lex  videtur  velle  conlrarium  in  istis  ver- 
bis,  juncia  1.  25.  tit.  k.  supra  eadem  Partila,  et 
procedit  hodie ,  máxime  stante  ordinatione  de  Ma- 
drid: et  sic  bodie  per  leges  Regni  per  libellum 
dalum  coram  arbitratore,  et  exseculoris  missione , 
seu  citatione,  interrumpilur  prsescriplio,  siciit  si 
fieret  coram  arbitro,  ut  in  dicta  1.  cum  antea,  $. 
fin. 

LEX  XXX. 

Si  prsescribens  haberi  non  potest,  vel  incidií  in 
furorem,  aut  moriíur,  infante  relicto  hserede,  qui 
tutorem  non  habet;  vel  si  adversarius  est  persona 
potens,  contra  quam  non  est  ausus  litigare,  denun- 
íiet  hoc  coram  judice,  vel  Episcopo  loci,  vel  in  ejus 
defeclu  ad  pra3scribenlis  domum  corara  vicinis , 
et  ex  hoc  interrumpilur  prsescriplio.  Hoc  dicit. 

(1)  Yéndose.  Concordat  1.  ut  jierfcctius  2.  C.  de 
annal.  excépt.  et  vide  Felin.  in  cap.  cum  M.  Fer- 
rariensis,  col.  lo.  vers.  fullit  3.  de  constitut.  et  est 
regístrala  in  §.  potest,  16  qusesl.  3.  et  procedit  ista 
lex  tanlüm  in  áctione  reali,  ut  ex  ea  patet,  et  tenet 
Bartol.  et  Salicet.  in  dicta  1.  ut  perfectius,  ubi  .^n- 
gel.  post  Odofred.  tenet,  quod  etiam  in  personal! 
procedit  illa  lex.  Etnota,  quod  licét  quis  habeat 
reraedium  hujus  legis,  habebit  etiam  remediura 
1.  28.  supra  eodem,  et  lltuli  ex  qiiibus  caiis.  major. 
ut  nolat  Gloss.  et  ibi  Barlol.  in  1.  is  qui  rcipubliccs 
!a  i.  D.  ex  qiiibus  caus.  majares. 
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^  en  que  moraba  (2)  aquel  que  comenzara  á 
ganar  la  cosa  por  tiempo,  deciendo  que  él  de 
grado  la  demandarle  enjuicio,  mas  que  non 
lo  podie  facer  por  alguno  de  los  embargos 
sobredichos ;  ca  por  tal  afruenta  como  esta 
destájase  et  piérdese  el  tiempo  en  que  el  otro 
habie  comenzado  á  ganar  la  cosa ,  bien  asi 
como  sil  hobiese  movido  pleyto  en  juicio  so- 
bre ella.  Eso  mesmo  decimos  que  debe  seer 
guardado  quando  aquel  que  habie  comenzado 
á  ganar  la  cosa  por  tiempo,  fuese  algunt  home 
tan  poderoso  á  quien  non  osase  mover  pleyto 
enjuicio  sobre  ella. 

TITULO  XXX. 

DE  COMO  SE  PUEDE  GANAR  0  PERDER  LA 
POSESIÓN  Ó  LA  TENENCIA  DE  LAS  COSAS. 

CÓMO  ganan  ó  pierden  los  homes  el  señorío 
de  las  cosas  por  tiempo  asaz  complidamiente 
lo  habemos  mostrado  en  las  leyes  del  título 
ante  deste.  Et  porque  tal  ganancia  como  esta 
non  se  puede  facer  á  menos  quel  home  haya 
la  posesión  (1)  et  la  tenencia  dellas ,  por  ende 

(2)  En  que  moraba.  Quid  si  csset  vagabundus , 
lia  quüd  non  liabcret  domiciUum?  Dic,  quod  non 
ppocedjl  isla  lex.  ul  Icnct  Gloss.  ct  ibi  Barí,  et  Paul, 
in  1.  cmn  hwreditas  ex  Trehcllíano ,  D.  ad  Trchell. 
el  illam  Gloss.  dicit  Bald.  singularcni  in  1.  cum 
nolissinii,  |.  pen.  C.  de  pra'script.  50  vclUO  an^ 
ñor. 

TITÜLUS  XXX.  DE  ACQÜIRENDA  POSSESSIONE. 

IN   SUMMA. 

(1)  Posesión.  Vi  in  1.  sine  2)ossessione  2o.  D, 
de  usucapión. 

LEX   I. 

Posscssip  est  justa  detentio  rerum  corporalium 
cum  corporis  iniellectu,  el  adjutorio.  Incorporalia 
enim  non  possidentur,  sed  quasi  possidentur.  Hoc 
dicit. 

(i)  Posesión  es  tenencia.  Isla  est  diffinilio 
Azon.  posita  in  1.  1.  D.  de  acquir.  possess.  in  glos. 
1.  per  eumdem ,  C.  de  acquir.  possess.  in  sunima  , 
et  vide  lalissimc  per  Barí,  ct  Docl.  de  hac  diffini- 
tione  ,  et  alus,  in  1.  1.  D.  eod. 

(2)  Poseder.  Ut in]. possideri 3.  in  princ.  D.  eod. 
etl.  ser^us  Uo.  §.  incorporales ,  D.  de  acquir.  rer. 
domin.  el  1.  sequitur  k.  %.  si  viam  27.  D.  de  usu- 
cap. 

(5)  Consintiéndolo.  Adde  1.  quotiens  20.  B.  Je 
serñt. 
{h)  Maner&  de  posesión.  Hese  dicilur  quasi  pos- 


queremos  aqui  fablar  de  la  posesión :  et  mos- 
traremos primeramiente  qué  cosa  es  pose- 
sión :  et  quántas  maneras  son  della  :  et  quién 
la  puede  ganar :  et  cómo  :  et  después  dire- 
mos cómo  la  puede  perder  el  que  la  ha  ga- 
nada. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  posesión.     ^ 

Posesión  tanto  quiere  decir  como  poni- 
miento de  pies :  et  segunt  díxieron  los  sabios 
posesión  es  tenencia  (l)derechureraque  home 
ha  en  las  cosas  corporales  con  ayuda  del 
cuerpo  et  del  entendimiento ;  ca  las  cosas  que 
non  son  corporales ,  asi  como  las  servidum- 
bres que  han  las  unas  heredades  en  las  otras, 
et  los  derechos  por  que  home  demanda  sus 
debdas  et  las  otras  cosas  que  non  son  corpo- 
rales semejantes  destas,  propiamiente  non  se 
pueden  poseder  (2)  nin  tener  corporalmiente; 
mas  usando  dellas  aquel  á  quien  pertenesce 
el  uso,  et  consintiéndolo  (3)  aquel  en  cuya 
heredat  lo  ha ,  es  como  manera  de  pose- 
sión (4). 

é 
sessio  :  appellalione  tamen  possessionis,  sive  a 

lege,  sive  á  slatuto,  venict  eliam  quasi  possessio, 
ut  Iradit  Francis.  de  Are.  in  rubrica  D.  de  acquir. 
posses.  col.  fin.  et  consil.  30.  incipit,  viso  themate, 
col.  U.  Contrarium  lamen  voluil  Anión,  in  repet. 
cap.  fin.  decaiis.  posses.  etpropriet.  col.  2.  el  pro- 
prié  loquendo  in  siatulo,  quod  referí  Alexand. 
in  dicta  1.  3.  in  princ.  col.  i.  D.  de  acquir.  posses. 
suslenlalur  tamen  libellus,  quando  quis  dicit  se 
possidere  aliquid  incorpórale  :  quia  inlelligitur  de 
quasi  possessione ,  secundúm  Joann.  de  Pial,  in  1. 
ad  rcparationem ,  C.  de  aquceductu,  lib.  11.  Eí 
qualiter  acquiralur,  et  per  quos  aclus,  isla  quasi 
possessio ,  vide  per  Abb.  in  cap.  cum  Ecclesia  Su- 
trina,  col.  lí.  el  5.  de  caus.  posses.  et  propriet.  et 
Bald.  in  1.  1.  col.  2.  C.  de  servit.  ct  in  1.  íicet,  C. 
de  acquir.  posses.  el  Abb.  in  cap.  bonce  el  2.  col. 
6.  de  postul.  ])ro3lator.  el  vide  plures  remissioncs 
per  Alexand.  in  1.  1.  in  princ.  col.  21 .  D.  de  acquir  v 
posses.  Et  ex  quibus  aclibus  acquiralur  quasi  pos- 
sessio juris  patronatus,  vide  in  tracl.  proescripl. 
fol.  íi7.  col.  2.  et  Socin.  cousil.  89.  col.  2.  vol.  1.  et 
quse  Ídem  Socin.  dicit  consil.  2b8.  in  princ.  vol.  2. 
El  qualiter  acquiralur  quasi  possessio  in  jurisdic- 
tionalibus ,  vide  Baldum  de  consuetud,  redi  feudi, 
in  princ.  el  qualiter  in  bis  probelur  :  adJe  Socin. 
consil.  187.  vol.  2.  col  h.  el  S.  el  quod  probetur 
per  juraraentum  fidelitatis  subditorum ,  vide  Ale- 
xand. consil.  94.  vol.  8.  col.  2.  Et  de  effeclu  quasi 
possessionis  in  juribus  personarum ,  el  in  juribas 
officiorum,  vel  obligationum,  vide  Baldum  in  1, 
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Quánfar'  maneras  son  de  poscíñon. 

Cierlamierite  dos  maneras  (i)  hi  !ia  de  posív 
;  ion  :  la  una  es  natural  et  la  otra  os  por  otor- 
gamiento de  derecho  á  que  llaman  en  latin 
civilis.  Et  la  natural  es  quando  homo  tiene  la 
cosa  por  sí  mesmo  corporalmiente,  asi  como 
su  casa ,  ó  su  castiello ,  ó  su  heredat  ó  otra 
cosa  semejante  estando  en  ella  :  et  la  otra  á 
que  llaman  civilis  es  quando  algunt  homo 
sale  de  casa  de  que  él  es  tenedor,  ó  de  cas- 
tiello ,  ó  de  heredat  ó  de  otra  cosa  semejante , 
Y\r\\  con  entendimiento  de  la  desamparar, 
mas  porque  non  puede  home  siempre  estaren 
ella ;  ca  entonce  maguer  non  sea  tenedor  de, 
la  cosa  corporalmiente ,  serlo  ha  en  la  volun- 
tatelen  el  entendimiento,  et  valdrá  tanto  (2). 
como  si  estodiese  en  ella  por  sí  mesmo. 


non  ignorat,  col.  %  et  fin.  C.  gui  acais.  non  poss. 
xibi  videbis  multa  notabiüa  :  et  qiialiíer  probetur 
quasi  possessíQ  juris  canonicalis,  vide  Abbatem  in 
cap.  in  Genesi,de  elect.  col.  3.  Et  noLa,  quod  quasi 
posscssiü  jurisdiclionis  jain  formatce  non  potest 
acquiri ,  nisi  scieníe  ,  et  palíente  illo ,  qni  erat  in 
quasi  possessione  jurisdiclionis ,  et  non  sufficereí 
scientia,  et  patienlia  illius,  qui  eral  veré  dominus, 
et  cui  veré  jurisdicíio  compcLcLal,  ;  eiridínn 
Alexand.  dicto  consil.  94.  col.  4.  vol.  5.  Ét  nota, 
quód  quasi  possessio  in  jure  incorporali  coinpeíit 
iiü ,  qui  veré  nulinm  jus  habebat  in  íali  jure :  vide 
Álexandr.  in  1.  natiindüer,  in  princ.  D.  deacquír. 
posses.  in  íin.  Et  an  per  ingressum  possessionis  reí 
corporalis,  cui  adha^ret  servitus,  vel  jurisdicíio, 
sou  aliud  jus  incorpórale ,  acquiralur  quasi  pos- 
sessio juris  incorporalis  ?  Vide  Socinum  in  I.  5.  in 
princ.  in  primo  nolabüi,  et  in  fine ,  D.  de  acquir. 
possess.  el  quando  relevet  ab  onere  probandi  isla 
quasi  possessio.  Adde  Paul,  de  Castro  in  1.  sicuti, 
|.  sed  d  quceratur,  D.  si  servit.  vindic.  et  Bald.  in 
1,  eam  quce,  C.  de  liberali  causa. 

LEX.    11. 

Dúplex  est  possessio,  una  naturalis,  quando 
corporaliter  quis  possidet;  alia  civilis,  quando  rc- 
cedit  á  re  non  animo  derelinquendi  eam,  ñeque 
possessionem  cjus  :  et  !*a3c  animo  relinetur,  el 
valet  tantüm ,  sicút  si  in  re  ipsa  staret  deíinens  il- 
lara  corporaliter.  Hoc  dicii. 


Quién  puede  gavr  ¡"  Imcncia,  et  como. 

Tenencia  et  posesión  de  las  cosas  puede 
ganar  todo  home  (1)  por  sí  mesmo  que  haya 
sano  entendimiento  :  otrosí  los  íi]ps  (2)  et  los 
eiervos  que  tiene  en  su  poder,  la  pueden  ga- 
nar por  él ,  et  sus  personeros  (3)  \  ca  en  qua! 
Q-ycs^  quier  que  alguno  destos  sea  apoderado 
en  nombre  del  padre,  ó  del  señor  ó  de  aquel 
cuyo  personero  es,  gana  la  tenencia  el  otro 
en  cuyo  nombre  le  apoderaron  della  tan 
bien  como  si  él  mesmo  la  toviese.  Otrosí  de- 
cimos que  si  el  fijo  gana  en  su  nombre  tenen- 
cia de  alguna  cosa  demientra  que  está  en 
poder  del  padre  que  non  sea  de  aquellas  que 
son  llamadas  castrense  vel  quasi  castrense  pe- 
culium,  que  non  tan  solamiente  gana  el  fijo 
tal  tenencia  como  esta ,  mas  aun  el  padre  (4) 
por  razón  del  usofruto  que  ha  de  haber  en  su 
vida  en  las  ganancias  átales  quel  fijo  face, 
segunt  dice  eo  el  título  (5)  que  fabla  del  po- 
derío que  han  ios  padres  sobre  sus  fijos. 

(i)  Ciertamiente  dos  waweras.Approbat opinio- 
nem  Joann.  de  qua  per  Gloss.  in  1.  i.  in  princ.  D, 
de  acquir.  posses.  et  per  Diruim  in  regul.  sine  pos- 
sessione, de  regul.  jiir.  lib.  6.  qui  allegat  1.  2.  f. 
quod  vulgo,  D.  pro  hoerede. 

(2)  Valdrá  tanto.  Imó  dignior,  et  superior  est 
naíurali,  Bald.  in  1.  data  opera ,  col.  fin.  C.  qui 
accus.  non  }yoss.  el  isla ,  finilo  feudo ,  vel  emplij- 
leusi,  trahit  ad  se  naturalem  possessionem,  Bald. 
in  summa  reruní,  col.  6.  D.  de  rer.  divis. 

LES  III 

C'ñXúet  sanee  mentís  per  se ,  vel  per  filiumfami- 
lias  ,  au!  per  servum  smim ,  vel  procuraloreui  no- 
mine domini  recipieníera ,  acquirit  possessionem. 
Sed  in  rebus  extra  castrense  peculium ,  vel  quasi, 
filio  íraditis  ipsius  fiüi  nomine,  non  solíira  íiliofo- 
milias,  sed  elianí  pairi  raíione  ususfructus  qua;- 
rilur  possessio.  Hoc  dicií. 

(i)  Todo  home.  Concordat  1.  i.  |.  adipiscimur 
2.  D.  eodem*' 

(2)  Los  fijos.  Adde  $.  iteni  acquirimus  o.  ea- 
dem  1. 

(S)  Personeros.  Adde  §.  per  procuratorem  20. 
cad.  1. 

{h)  Mas  aun  el  padre.  Approbat  opinionem  GIos. 
in  I.  possessio,  |.  1.  D.  efe  acquir.  ¡^ossess.  super 
verbo  habere. 

(o)  Titulo,  h,  Partita,  til.  17. 
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LEY  IV. 

Cómo  los  guardadores  de  los  huérfanos,  et  de 
los  locos,  et  de  los  desmemoriados,  et  los 
oficiales  de  las  cibdades  ganan  la  posesión  por 
ellos. 

Ley  4.  tit.  d5.  lib.  4.  Recop. 

Guardador  (1)  de  huérfano ,  ó  de  loco ,  ó  de 
desmemoriado  ó  de  home  que  fuese  desgas- 
tador de  sus  bienes,  bien  puede  ganar  te- 
nencia de  toda  cosa  que  toviere  en  nombre 
de  aquel  que  h.obiere  en  guarda.  Eso  mesmo 
decimos  que  si  el  oficial  del  común  (2)  de  al- 
guna cibdad  ó  villa  que  haya  á  amparar  ó  á 
recabdar  los  derechos  della ,  ganare  tenencia 
de  íilguna  cosa  en  nombre  del  común  cuyo 
oficial  es,  que  la  gana  para  aquel  común 
cuyos  derechos  habie  de  recabdar,  tan  bien 
como  si  á  todos  comunalmiente  (3)  hobiese 
apoderado  della. 


lEX  IV. 

Tutor,  Ycl  curalor,  scu  syndicus  civítatis  adipis- 
cunlur  posscssionem  nomine  coruní,  quorum  ad- 
minislrationcni  gerunt.  Hoc  dicit. 

(1)  Guardador.  Concordat  1.  l.$.  per procura- 
torem  2.  D.  codem. 

(2)  Oficial  del  coimin.  Adde  1.  1.  S-  fin.  D.  eod. 
cum  1.  sequenti ,  ct  1.  municipibus  97.  D.  de  con- 
dit.  et  demonslr.  1.  municipes  Ik.  D.  ad  muni- 
cipal, 

(5)  J  todos  comunalmiente.  Et  sic  ipsa  univer- 
sitas  civium  acquircrc  possct  possessionem ;  sed 
non  ila  de  facili  rcpulalur  possibile,  ut  in  dicta  I. 
1.  §.  fin.  et  adde  1.  iigni,  %.  item  municipes,  D.  ad 
exliibend.  et  cxlende  etiam  si  sit  universitas  re- 
probala  :  nam  adhiic  polerit  acquirere  possessio- 
nem ,  cüm  sit  facti ,  secundúm*  Bald.  post  Jacob,  de 
•  Arel,  in  1.  1.  §.  quibus,\).  quod  ciijusque  uni- 
versit.  nom.  de  quo  taraen  dubilat  Socin.  in  dicto 
g.  lin  per  media,  de  quibus  ibi  per  eum  :  sed 
modo  placet  opinio  Baldi,  argum.  1.  1.  |.  si  vir 
uxcri ,  D.  eod.  et  intellige  islam  leg&ra ,  quando  , 
communicato  consilio,  acquirunt  cives  possessio- 
nem; el  sic  quód  consentiant  ut  universi,  non  ut 
singuli,  ut  vult  Gloss.  in  dicto  |.  fin.  quod  tamen 
limilal  ibi  Socin.  sub  dubio  forte ,  nisi  pro  exsecu- 
Lione  juris  jam  quajsiti,  data  licenlia  apprehen- 
denli,  per  ea,  quse  nolat  Innocent.  et  Antón,  in 


LEY  V. 

Quién  son  aquellos  que  non  pueden  ganar  la 
posesión  de  la  cosa ,  maguer  sean  apoderados 
della. 

Ley  4.  tit.  i S.  lib.  4.  Recop. 

Labradores ,  et  yugueros  et  los  otros  que 
tienen  arrendadas  ó  logadas  cosas  agenas, 
como  quier  que  ellos  sean  apoderados  de  la 
tenencia  deltas ,  pero  la  verdadera  posesión 
es  de  aquellos  en  cuyo  nombre  (1)  tienen  el 
heredamiento  :  et  por  ende  quanto  tiempo 
quier  que  ellos  las  toviesen  asi ,  non  ganarien 
el  sefiorio  por  ello.  Pero  aquellos  que  tienen 
á  feudo  algunt  heredamiento,  ó  han  ende  el 
usofruto  del  lo  ó  lo  tienen  á  cienso  dando  cosa 
cierta  por  ello  cada  año ,  si  fueren  apodera- 
dos de  aquellos  heredamientos,  ganan  la  po- 
sesión (2)  dellos :  pero  en  salvo  finca  el  señorío 
á  sus  dueños,  de  manera  que  estos  átales  por 
tal  tenencia  como  esta  non  ganan  la  propiedat 
dellos  quanto  tiempo  quier  que  los  tengan. 

cap.  eam  te,  de  rescript.  etBald.  inl.  sicut,  quem 
vide,  D.  quod  cujusque  universit.  nom.  secundíim 
Arelinum  in  dicto  |.  fin.  et  í'efert.  et  sequitur  So- 
cinus.  Si  unus  possideat,  scienlibus,  et  paiien- 
tibus  alus  civibus  possidet  :  naní  tune  tácito 
quodam  mandato,  ipsa  universitas  acquirit  pos- 
sessionem. 

LEX  V. 

Licét  inquilinus,  colonus,  aut  conductor  corpo- 
raliter  rom  relineat ,  non  tamen  possidet,  sed  qui 
sibi  locavit,  aut  conduxit;  ideo  eam  prsescribere 
non'  valel  :  feudalarius  autfim  ,  vel  emphyteuta , 
aut  usufructuarius  possidet  rem,  in  qua  iiiud  jus 
babel;  non  lamen  polesl  eam  tempore  contra  pro- 
prielarium  prsescribere.  Hoc  dicit. 

(i)  En  cuyo  nombre.  Adde  1.  22.  supr;Vtit.  1.  et 
1.  si  id  quod  25.  |.  et  per  colonos,  D.  de  acquir, 
posses.  . 

(2)  Ganan  Ja  posesión.  De  natnrali  intellige , 
nam  civilis  est  apud  proprielarium  ,  et  direclum 
dominum,  ut  notat  Gloss.  in  1.  si  ut  certo ,  %.  si 
duobus  vehicuhun ,  D.  commod.  qí  in  1.  3.  %.  ex 
contrario ,  O.  de  acquir.  possess.  et  vide  quod  dixi 
suprá  eodem  1.  2.  et  idem  dic  de  condiiclore  atl 
longum  tempus  ,  ut  dixit  Gloss.  in  1  si  quis  ante  , 
super  verbo  novissimé,  D.  de  acquir.  posses.  eí 
vide  1.  1.  et  fin  cum  Gloss.  D.  si  ager  veciiyal  vel 
eriwhyt.  pelat.  et  1.  1.  |.  quiu  aulem  0.  i),  de  su- 
perficiebus. 


DE  €0:^10  SE    PUEDE  GANAR  O  PERDER  LA  POSESIÓN  ,  ItC. 

LEY  Vi. 
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Cómo  et  en  qué  raanera  gana  home  la  posesión 
de  las  cosas. 

Ganar  queriendo  alguno  posesión  de  cas- 
liello,  ó  de  casa  ó  de  otra  cosa  c{ualquier,  ha 
meester  que  faga  dos  cosas  (1)  :  la  una  quo 
haya  voluntat  de  la  ganar  •  la  olra  [2)  quo  hi 
entre  por  sí  corporalmiente  et  la  tengaóolro 
alguno  por  el  et  en  su  nombre  :  et  si  alguna 
destas  dos  eosas  le  fallesciese  non  la  podrie 
ganar.  Empero  si  un  home  vendiese  a  otro 
alguna  cosa,  ó  gela  diese  ó  la  enagenase  en 
alguna  otra  manera,  et  estando  la  cosa  de- 
lante (3)  dixiese  él  que  la  enagenaba  al  otro 
quel  apoderaba  en  ella  veyéndola  amos  á  dos, 

LEX  VI. 

Ad  adipiscendam  possessionem  requiriíur  ani- 
mus  acquirenlis ,  et  actus  corporalis  ejus ,  auí 
alterius  pro  eo  tenenlis,  vel  inlrantis;  alias  non 
quaírilur  possessio.  Acquiritur  etiam  possessio ,  si 
vendo  libi  fundum ,  quem  prse  oculis  habemus ,  et 
per  adspectum  ejus  Irado  possessionem  :  nam  licéí 
in  eara  corporaliter  non  ingrediaris  ,  acquiris  ejus 
possessionem.  Hoc  dicit. 

(1)  Dos  cosas.  Concordat  1.  possideri  ,$.  1.  eíl. 
quemadmodum  8.  D.  eod.  et  1.  licet  4.  C.  eod. 

(2)  La  otra.  Aliquitamen  casus  sunt,  in  quibus 
acquiritur  possessio  sine  corporali  apprehensione, 
ut  videbis  in  ista  lege  cum  5.  sequent.  et  alios  ca- 
sus vide  per  Alexand.  in  1.  5.  in  princ.  D.  eod.  et 
bené  polest  induci  consuetudine,  vel  staluto,  quod 
possessio  transeat  sine  apprehensione,  ut  in  cap. 
%  de  consuetud,  sicut  de  consuetudine  Galllcana 
tradit  Paul,  de  Castro  in  1.  qui  universas,  $.  l.B. 
de  acquir.  posses.  quod  h^res  succedaí  in  posses- 
sione  defuncti  :  et  adde  quod  habeíur  in  Ordin. 
Tauri ,  1.  iñ.  et  quíe  Iradit  Alex.  in  dicta  1.  1.  col. 
Ib.  et  16.  D.  de  acquir.  possess.  etadde  Baldum  in 
1.  1.  col.  5.  C.  si  plures  una  sentent.  fuer,  con- 
demn.  et  inl.  ex  hoc  jure,  col.  pen.  D.  dejust.  et 
jure,  etinl.  1.  C.  commun.  de  legal,  et  in  autlient. 
defuncto,  C.  ad  Terlidl.  etin  1.  cum  antiquioribus, 
col.  6.  C.  de  jure  deliber. 

(5)  Estando  la  cosa  delante.  Yide  quae  dico  iii 
gloss.  1.  1.  próxima  sequent. 

LEX  vn. 

Per  clavium  traditionem  in  conspecta  liorrei, 
ubi  sunt  merces  coraparalaí ,  acquiritur  possessio 
mercium ,  licét  non  sint  in  conspectu.  Hoc  dicit. 

(1)  Estando  hi  delante.  Concordat  1.  clanbus  74. 
D.  decontrah.  emptioiie,  ell.  1.  |.  sijusserim  2í. 
in  íin.  D.  de  acquir.  possess.  et  1.  pecunianí  79.  D, 
de  solution.  et  bené  probatur  Inc  declaratio  Bart, 

'TOM.    íí. 


niaguor  este  atal  non  la  entre  nin  la  tenga 
corporalmiente,  abondal  tal  apoderamiento 
de  vista  para  ganar  la  tenencia  della. 

LEY  VI  í. 

Cómo  gana  home  la  tenencia  de  las  mercadorias 
et  de  las  otras  cosas  scyendo  apoderado  de  las 
llaves  con  que  están  cerradas, 

Enagenando  ó  vendiendo  un  home  á  otro 
trigo,  ó  vino,  ó  olio  ó  algunas  otras  merca- 
dorias  que  estodiesen  en  alfóndiga,  ó  en  al- 
macén ó  en  otra  casa  (}ualquier,  dandol  las 
llaves  de  aquel  logar  do  estodiesen  las  cosas, 
et  estando  hi  delante  (1),  por  tal  apodera- 
miento como  este  quel  face  dandol  las  llaves, 

ad  dict.  1.  clavibus,  quam  dat  in  1.  1.  in  princ.  D. 
de  acquir.  iwssess.  scilicet,  quod  ad  hoc  ut  per 
traditionem  clavium  Iransfcralur  possessio  ,  debet 
esse  in. conspectu  domus,  vel  horrei,  cujus  sunt 
claves;  quod  et  voluit  Gloss.  in  dicto  |.  jusserim , 
in  verbo  traditce  :  Glos.  tanien  in  1. 1.  in  princ.  in 
glos.  2.  voUüt  sufíicere  ,  si  de  próximo  posset 
ingredi  locum ,  cujus  Iraditse  sunt  claves ,  licel  non 
sit  in  conspectu,  et  tenet  Alex.  in  dicla  1.  1.  in 
princ.  col.  20.  et  21.  subdens ,  quod  alias  nihil 
specialitaíis  esset  in  traditione  clavium  :  sed  re- 
vera adhuc  est  specialitas  ,  pronler  res  clausas, 
qnaj  non  videntur,  ñeque  sunt  in  conspectu,  proíií 
eliam  tetigit  Jaso  in  dicta  1.  1.  in  princ.  col.  22. 
ideó  teñe ,  quod  dicit  Barí,  quia  approbatur  per 
islam  legem.  Et  nota,  quod  ad  hoc  ut  per  traditio- 
nem clavium  acquiratur  possessio  ,  requiritur 
quod  tradantur  per  ilium  ,  qui  habeat  posses- 
sionem, et  quod  siní  principales  claves  .rei,  cujus 
est  transferenda  possessio  ,  secundúm  Alberic.  in 
dicto  §.  sijusserim,  in  fine ,  ubi  ponit  qusestioneni 
notabüem,  quse  fuit  de  fado  in  Curia  Romana. 
Kola  tamen ,  quod  licét  non  tradantur  claves  in 
conspectu  horrei ,  tamen  videlur  data  licentia  in- 
grediendi  rem  propria  auctoritate  ,  secundími 
Azon.  C.  eod.  in  sumraa  :  et  vide  in  materia  1.  pe- 
cuniam  79.  D.  de  solution.  et  vide  etiam  1.  1.  |.  si 
jusserim  21.  D.  de  acquir.  possess.  et  intellige, 
quando  possessio  erat  vacua  ab  alio  prseter  traden- 
tenijUtinl.  quod  meo  18.  %.  sí  venditorem ,  D. 
eod.  et  per  Joan.  Andr.  in  cap.  transmissam ,  de 
ekction.  Abb.  in  cap.  2.  de  consuetud,  et  an  idem 
sit  in  nunlio,  qui  de  mandato  judiéis  vádit  ad 
inducendum  aliquemin  possessionem?  Vide  Bart. 
in  1. 1.  in  princ.  col.  penult.  D.  eodem  distinguen- 
tcm  ,  an  íuit  facultas  corporaliter  inimiltendi,  vel 
non  ,  et  ibi  late  per  Alexandr.  lenentem  cum  opi- 
nione  Barloli,  coi.  22.  et  adde  Alberic.  in  dicto  g. 
sijusserim,  dicení'cm ,  se  consuluisse  cuidam 
amico,  qui  propler  guerram  non  audebat  acce- 
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entiéndese  quel  apodera  también  de  las  mer- 
cadorias  que  son  en  la  casa  maguer  non  las 
vea ,  como  de  las  llaves  que  le  da  á  paladinas, 
et  gana  la  tenencia  de  las  mercadorias,  bien 
asi  como  sil  apoderase  deltas  corporalmiente 
veyéndolas. 

LEY  VIH. 

Cómo  gana  home  la  tenencia  de  la  cosa  que  le 
■dan  solamieníe  por  el  apoderamiento  de  la 
carta  del  donadío. 

Dando  algunt  home  á  otro  heredamiento  ó 


otra  cosa  qualquier  apoderandol  de  las  car- 
tas (1)  por  que  la  él  hobo,  ó  faciendol  otra  de 
nuevo  (2)  etdándogcla,  gana  la  posesión  ma- 
guer nol  apodere  de  la  cosa  dada  corporal- 
miente. 

LEY  IX. 

En  qué  manera  puede  dar  un  home  á  otro  la 
posesión  que  ha  en  alguna  cosa ,  maguer  non 
le  apodere  della  corporalmiente. 

Enagenan  los  homes  unos  á  otros  sus  he- 
redamientos á  las  vegadas  á  tal  pleyto  que 
retienen  para  sí  por  toda  su  vida  el  usofruto  (1) 


dere  ad  adipiscendam  possessionem  beneficii  su!, 
quód  iret  super  quodaai  monte ,  undé  videre  po- 
teraí  Ecclesiam,  et  Ierras  beneficii,  et  qu()J  eaní 
acciperet  per  adspectum  oculoruní :  allegat  dictum 
$.  si  vendilorem , 2.  respons.  et  cap.  contingit,de 
dolo,  et  contitm.  vide  ibi  Jas.  volentem  contra- 
rium ,  et  dicentem ,  quód  ista  jura  non  faciunt  pro 
consilio  Alberici ,  ex  quo  non  concurrit  voluntas 
fradenlis ,  et  possessio  non  esl  vacans ,  et  quia  cap. 
contingit  loquitur  in  casu  speciali  :  sed  forte  dic- 
tum Alberici  polest  defendi,  quia  ipse  non  loqui- 
tur, quando  beneficium  erat  ab  alio  occupalum; 
iniü  prsesupponit  esse  vacans ,  sed  propter  gucr- 
ram  non  audcbat  accederé  ;  ilem  príesupponit  vo- 
lunlatcm  Episcopi  ,  vel  coUaloris  volentis  eum 
ingredi  possessionem.  Adverle  cliara,  quód  elsi 
quis  accipiat  possessionem  vüloe,  vel  castri,non 
videlur  accipere  possessionem  fundorum  ,  seu  re- 
rum,  quK  sunt  separata3  ab  universitate  caslri,  ut 
sunt  niolendina,  quae  alio  titulo  habita  sunt,  I. 
certa  forma,  etibi  Bald.  C.  dejurefisci,  lib.  10. 

tEX   VIII. 

Per  traditionera  litleríe  emptionis,  vel  donatio- 
nis  rei ,  vel  faciendo  litleram  novam ,  et  tradendo 
talem  lilteram  emptori,  vel  donatario,  quaeritur 
possessio  litteram  recipienti.  Hoc  dicit. 

(1)  De  las  cartas.  Concordat  1. 1.  C.  de  donation. 
cura  concord.  ibi  alleg.  in  glos.  et  nota  hic ,  dum 
dicit  qualquier,  nam  per  hoc  vult,  quód  ista  lex 
procedat ,  sive  tradanlur  instrumenta  rerum  cor- 
poraliuní,  sive  jurium  incorporaliui?,x,  veluti  no- 
minum  debitorura;  cujus  contrarium  tenuit  Joan, 
de  Imol.  in  1.  fin.  in  princ.  D.  de  donation.  qui 
tamen  non  fuit  memor  decisionis  Bart.  in  contra- 
rium ,  in  1.  Lábeo,  ad  fin.  D.  de  pactis,  et  Bald.  in 
1.  fin.  C.  quando  fisc.  vel  privat.  et  Anton.in  cap, 
■".cclesia  el  2.  ut  lite  j)endent.  qui  intelligit,  ubi 
ipparet  de  mente  donantis  instrumentum ,  velle 
'  ionare  :  nam  ubi  de  tali  mente  non  constaret,  vi- 
derelur  velle  conslituere  procuratorem  ad  agen- 
(Uim,  ut  et  tradit  Alex.  in  1.  5.  in  pnnc.  col.  5.  D. 
de  acquir.  possess.  et  extende  etiara  ¡staoi  legein , 


etiamsi  instrumenta  non  tradantur  in  re  prsesenti , 
secundüm  Cin.  Ángel,  et  Salic.  in  dicta  1.  1.  et 
Alexand.  ubi  suprá.  Et  nota  etiam  ,  quód  sicíit  per 
traditionem  instruraenti  videor  tradere  tibi  pos- 
sessionem fundi,  de  quo  fit  mentio  in  instrumento ; 
sic  si  postea  donatarius  incidat  tale  instrumentum 
de  volúntate  donantis,  per  hujusmodi  incisionem 
videtur  translata  possessio  in  donantem,  Glos.  sin- 
gul.  in  1.  abemptione,!).  de  pactis,  Bald.  mprte- 
lud.  feudor. 

(2)  O  faciendol  otra  de  nuei'O.  Nota  hoc ,  nam 
contrarium  dicebat  Guilliel.  de  Cug.  in  1.  lícet,  C. 
de  acqnir.  posses.  et  Joan,  de  Imol.  in  dicta  1.  5. 
in  priiic.  D.  codem,  et  in  cap.  2.  de  consuetud,  et 
scquitur  Alex.  in  dicta  1.  5.  scilicét,  quód  dicta  1. 
1.  C,  de  donation.  procedat  in  traditione  instru- 
mcnti,  per  quod  fuit  acquisita  res  ipsi  tradenti; 
non  de  novo  inslrumenlo,  quod  fit  á  donante,  vel 
véndenle,  ipsi  recipienti :  et  adde  11.  17.  et  hli.  in 
Ordin.  Tauri. 

LEX  IX. 

Si  alieno  tibi  rera  meara ,  mihi  retento  usufruc- 
tu ,  vel  conduco  á  te  fructus  ejus,  aut  constituo  me 
eam  tuo  nomine  possidere;  quseritur  per  hoc  tibi 
possessio,  licct  corporaliter  eam  non  apprehen- 
disti.  Hoc  dicit. 

(1)  El  usofruto.  Concordat  1.  quisquis  28.  et 
1.  si  quis  argentum  3b.  versic.  sed  si  quidem  5. 
C.  de  donation.  et  intellige  in  donatione  expressa , 
et  non  procederet  in  donatione  ficta,  secundüm 
Bald.  in  capite  único ,  col.  b.  de  capitán,  qui  cur. 
vend.  et  in  1.  única,  C.  de  suffrag.  vers.  sed  qu(S 
est  ratio:  et  dicit  Bald.  quód  ubi  est  suspicio  frau- 
dis ,  vel  siraulationis,  ficta  traditio  prsesuraitur  si- 
mulata,  et  non  sufficeret,  1.  sicut  8.  §.  superva- 
cuum  7.  D.  quibus  mod.  pignor.  vel  hypot.  solv. 
Sed  an  retentio  proprietatis  inducat  traditionera  in 
usufructu?  Vide  Bald.  quód  non,  in  cap.  1.  col.  2. 
quid  sit  in<^esUtiira ,  et  Alex.  in  dicta  1.  5.  col.  3. 
in  princ.  D.  de  acquir.  posses.  si  tamen  habens 
proprielatém ,  concederet  alicui  usumfructum  ,  et 
coustitueret  se  ejus  nomine  possidere,  per  lioQ 
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dellos  :  et  después  (2)  que  los  lian  enagena- 
dos,  ante  que  apoderen  dellos  á  aquellos  á 
quien  los  enagenaron ,  arriéndaulos  de  los 
compradores  (3).  En  qualquier  deslos  casos 
decimos  que  gana  la  posesión  de  la  cosa  aquel 
á  quienes  enagenada  et  aun  el  señorío,  bien 


asi  como  si  fuese  a}/Oderado  corporal  miento 
della.  Eso  mesmo  serie  si  aquel  que  enagí;- 
naba  la  cosa  dixicsc  :  otorgo  que  de  aqui 
adelante  tengo  la  posesión  deila  en  vuestro 
nombre  (4). 


fraiisl'cri'clur  possessio  naluralis  in  usufructúa- 
ríuní,  sccundúm  Bart.  in  1.  quod  meo,  el,  ibi  Alcxand. 
col.  5.  D.  de  acquir.  posses.  Et  quid  si  vcndens 
rcni,  retincat  caní  loco  pignoris  pro  prctio?  an  ex 
liocvideatur  transíala  possessio,  vide  Gloss.  nota- 
bilcni ,  quod  sic ,  in  1. 1.  in  (inc ,  D.  de  reb.  eoruin, 
quam  pro  nolabili  allcgat  ad  hoc  Socia.  consil.  20. 
col.  h.  YOl.  5. 

(2)  Et  después.  Nota  lioc  verbum ,  nam  ex  eo  v¡- 
deiur,  quod  solus  actus  conductionis ,  etiam  in 
sciente  rem  quam  conducit  esse  suam ,  non  ope- 
rctur  translationera  dominii  in  locatorein  :  preace- 
dere  nanique  debet  titulus  donationis,  vel  alterius 
contraclus,  locationem,  ut possessio,  et  dominium 
per  hoc  transferatur,  ul  hic  vides  :  et  hoc  tenetur 
commüniler  in  1.  si  aliquam  rem ,  D.  de  acquir. 
posses.  Quid  lamen  si  in  ipso  actu  locationis  ,  seu 
conductionis  ,  conducens  dicat,  quod  volens  trans- 
ferre  illam  rem  in  locatorem ,  et  recognoscere  ab 
eo  dictam  rem,  conducit?  Bartol.  et  Alexand.  in 
dicta  1.  si  aliquam  re'n  volunt,  esse  idem,  ut  non 
transferatur  dominium,  ñeque  possessio  :  GIos. 
tamen  ibi  in  verbo  aii  quasi  meam,  etc.  vult  con- 
trarium ,  et  Ángel,  ibi  col.  2.  et  etiam  Joan,  de 
Imol.  et  Aret.  cui  etiam  sententiíe  adhseret  Carolus 
Molineus  in  comraent.  consuetud.  Parisiens.  tit.  1. 
§.  1.  iu  glos.  S.  in  tertio  notabili.  Ista  lex  Partita- 
rum  facit  pro  opinione  Bartoli ,  et  Alexandri. 

(3)  Jrriéndanlos  de  los  compradores.  Et  sic  per 
locationem  transfertur  possessio  :  quod  limita,  ut 
per  Bart.  in  1.  si  rem.  aliquam, ,  D.  de  acquir.  pos- 
ses. et  per  Alex.  in  1.  I,  |.  si  vir  xixori,  eodem  tit. 
et  limita  etiam,  ut  per  Bart.  in  1.  quod  meo,  in 
princ.  eodem  tit.  et  concordat  1.  qimdam  mtilier 
77.  D.  de  rei  vindic. 

-  (h)  En  vuestro  nombre.  Concordat  1.  quod  meo 
18.  in  princ.  D.  eodem,  el  dicta  1.  qucedam  mii- 
lier  77.  D.  de  rei  vindic.  Et  quid  si  ista  clausula 
constituti  poneretur,  tám  in  bonis  príEsentibus , 
quam  fuluris?  an  eo  ipso  quod  conslituens  acquirit 
aliquid  in  futurum ,  possessio  adquiratur  e¡ ,  cui 
est  factumconstitutum?  Vide  Bald.  notabiliter  in 
rubr.  C.  de  contrahend.  empt.  col.  1.  versic.  21. 
quoero,  ubi  concludit,  quod  non,  nisi  ea  inteniioíie 
quserat,  ut  illum  possessorem  facial :  allegat  tex- 
íum  notabilera  in  1.  actione ,  |.  sí  quispost,  D.  pro 
socio,  de  quo  dicto  vide  Alexandr.  in  dicta  1.  3. 
§.  incertam,  D.  de  acquir.  possess.  col.  2.  el  licét 
non  addatur  verbum  precario,  sufficiti  ut  hic  vi- 
dos,  elteneí  Bald.  in  1.  2.  C.  de  acquir.  possess. 
imó  aliquandó  melius  est,  ut  non  ponatur  istud 
verbum  precario  in  clausula  constituti :  nam  per 


constitutum  transfertur  naturalis ,  et  civilis  pos- 
sessio; pcrprecarium  transferí  civilem,  et  rclintt 
naturalem,  ut  dcclaral  Alexand.  in  1.  inlenlam, 
col.  3.  D.  de  acquir.  posses.  et  Thoinas  Ferrarius 
caulel.  liS.  vide  Alexand.  ibi  ponentem  casum,  ubi 
utilius  esset  precariu.m,  quam  constitutum;  et  si 
ponatur  precarium,  et  constitutum  simul ,  ulraque 
possessio  transfertur,  ut  tradit  Bart.  in  dicta  1.  in- 
ierdám:  et  de  forma  hujus  constituti,  vide  Gloss. 
in  dicta  I.  2.  et  ibi ,  quod  requiralur,  quod  consli- 
tuens possideat :  et  an  liceat  ci ,  cujus  nomine 
precario  possidelur,  revocare  precarium ,  et  invito 
alio,  possessionem  apprehcndcre?  Vide  Bald.  in  1. 
ñeque  ex  vera,  C.  de  acquir.  ¡wsses.  ubi  dicit,  quod 
non  polest,  eo  invito,  et  resistente,  íngredi  pos- 
sessionem. Et  quid  si  quis  in  judicio  dicat,  et  con- 
fiteatur  adversarium  suum  possidere,  cura  non 
ille,  sed  ipse  possideat?  an  videalur  in  adversa- 
rium transferre  possessionem?  Vide  Bald.  in  1. 
única,  col.  19.  C.  de  confessis,  quód-non,  et  alle- 
gat Gloss,  singul.  in  1.  ab  emptione,  D.  de  pactis: 
nam  licét  constitutum  sit  actus  fictus,  per  eum 
transfertur  vera  possessio,  ut  in  1.  ceríé  6,  |,  1.  D. 
de  precar.  et  vide  Abb.  in  cap.  2.  col.  fin.  de  con- 
suetud. Htnotdi,  quod  clausula  constituti,  vel  pre- 
carii,  transit  passivé  in  hajredes  constituentis ,  et 
censentur,  et  finguntur  tenuisse  eo  modo,  quo  de- 
functus ;  imó  etsi  hseredés  proprio  nomine,  ut  do- 
mini  possiderent  post  mortem  defuncti ,  etiam  50 
annis  non  proescriberent,  ut  singulariter  dixií  Paul. 
ú^i  Castro  in  1.  ñeque,  C.  de  usufruclu,  addc  1. 
cum precario  12.  §.  1.  D.  deprecar.  Etan  exsecu- 
tor  judiéis ,  tutor,  vel  símiles  possint  tradere  pos- 
sessionem per  actus  fictos?  Vide  Bart.  in  1.  1.  in 
princ.  col.  penuit.  D.  de  acquir,  posses.  Etquid  si 
constitutum  fuit  condilionale ,  et  ante  conditionis 
iniplementum  conslituens  aíleri  vendat,  vel  tradat? 
Vide  Decium  in  regul.  contractus,  de  regul.jur. 
El  an  si  non  teneat  principale,  vitietur  constitu- 
tum, vel  precarium?  Vide  Bald.  in  cap.  2.  de  feudo 
dato  in  vicem  Leg.  Commissor.  et  Jason.  in  1.  1. 
I .  si  quis  itc^,  fin.  col.  D.  de  verbor.  oblig.  quod 
sic,  et  adde  Alexand.  in  1.  1.  f.  si  vir  uxori,  D. 
de  acquir.  posses.  et  Carol.  Molin.  in  commení. 
consuet.  Parisienshini,  in  lir.  1.  de  materia  feu- 
dali,  in  gloss.  8.  nu;n.  31.  1. 1.  etin  g.  13.  in  glos. 
b.  col.  2.  Et  quid  si  ruis  dicat,  constituo  me  tuo 
nomine  possidere ,  '  nec  possessionem  intres ,  et 
poslquám  intraveri  i  .erüm  conslituens  intret  pos- 
sessionem? an  vidía  ur  intrare  suo  nomine,  vel 
alieno?  Vide  Baldum  in  |,  si  ¡acta,  si  de  feudo 
fuer,  conírov,  ínter  domin.  et  agnat,  ubi  dicit, 
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LEY  X. 

Cóino  gana  home  la  tenencia  verdadera  de  las 
cosas  y  et  cómo  non. 

Seyendo  algunt  home  apoderado  (1)  de 
casa,  ó  de  heredamiento  ó  de  otra  cosa  quai- 
quier  por  aquel  que  la  tenie  ó  por  su  man- 
dado 5  gana  la  tenencia  verdadera  della.  Eso 
mesmo  serie  sil  apoderase  el  judgador  (2)  ó 
su  mandado  por  razón  de  paga,  ó  porque 
habie  vencido  la  cosa  en  juicio  probando  que 
era  suya.  Mas  si  él  fuese  apoderado  della  por 
mengua  de  respuesta ,  ó  porque  la  entrara 
por  fuerza  (3),  ó  la  furtara  ó  la  robara ,  como 
quier  que  él  sea  tenedor  della ,  pero  non  ha 
por  ende  la  verdadera  posesión  (4) ;  ca  ve- 
niendo  su  dueño  puédela  cobrar,  asi  como 
deximos  en  las  leyes  (5)  que  fablan  en  esta 
razón. 

quod  nomine  alieno,  ct  sic  non  prsescribet;  quod 
ñola.  Et  addc ,  quod  in  faclis  antiquissimis,  ubi  in 
insli'unicnlis  antiquisrcperitur  clausula  constiluti, 
pi'ícsumitur,  quod  constiluens  tune  tcmporis  pos- 
sldebaí :  ñeque  de  hoc  exigetur  probatio ,  ut  tradit 
Sociii.  consil.  187.  col.  h.  vol.  2.  et  vide  Paulum 
de  Castro  coesil.  10.  vol.  1.  Et  quid  si  post  mortem 
suam  conslíluat  precario  se  ab  aliquo  possidere? 
D¡c,quüd  niliil  operabltur,  c.v  quo  constitutum 
dirigilur  in  lenipus  niorlis,  quando  possessio  de- 
functi  est  penitíis  inlerempta  :  undé  nihil  opera- 
biíur  rcspeclu  possessionis,  licét  respcctu  dominii 
bcne  opcraretur ,  quia  ipsum  dominiuní  non  nio- 
rllur,  sed  in  baírcditale  mancl :  ita  notabiliter  dicit 
Ángelus  ¡n  1.  quamvis,  $.  si  conductor,  ü.  de  ac- 
giiir.  possess.  de  quo  vide  per  Oldral.  consil.  114. 
eí  Alexand.  consil.  82.  col.  o.  vol.  2.  et  cons.  ííO. 
col.  o.  vol.  5.  Et  an  per  constitutum  juris  incorpo- 
ralis  transeat  quasi  possessio  talis  juris?  Vide  Bar- 
io!, in  dicta  1.  quod  meo,  ubi  per  Alexand.  col.  6. 


Per  traditionem  possessoris,  vel  alterius  ejus 
mandato,  vel  judiéis  mandato  ex  causa  solutionis, 
seu  quia  cam  judicialiter  evicit,  quseritur  acci- 
pienti  possessio  vera;  sed  non  acquiritur  per  mis- 
sionem  ex  primo  decreto,  nec  per  vini ,  furtum, 
aut  rapinam.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  á  1.  1. 1.  si 


LEY  Xí. 

Cómo  se  gana  la  posesión  de  la  cosa  en  que 
algunt  home  es  apoderado  leyéndolo  su  señor 
della  et  non  lo  contradeciendo ,  ó  por  el  apo- 
deramienio  del  personero  ó  del  comprador. 

Vendida  ó  enagenada  seyendo  alguna  cosa 
á  algunt  home,  si  r.quel  á  quieh  la  enage- 
nasen  fuese  metido  en  la  tenencia  de  la  cosa 
sabiéndolo  el  señor  (4)  et  non  lo  contrade- 
ciendo ,  ganarle  entonce  el  otro  la  tenencia , 
también  como  si  el  señor  gela  hobiese  entre- 
gado por  sí  mesmo.  Eso  mesmo  decimos  que 
serie  si  aquel  que  enagenase  la  cosa  diese  la 
tenencia  della  al  personero  (2)  del  comprador, 
ó  si  el  comprador  la  diese  á  alguno  después 
que  la  hobiese  comprada ,  que  la  toviese  en 
su  nombre ;  ca  en  qualquier  destos  casos  se 
gana  et  se  retiene  la  posesión  de  la  cosa. 

jusserim  21.  cum  §.  sequent.  D.  de  acqiiir.  poS' 
sess. 

(1)  Home  apoderado.  Concordat  1.  3.  g.  genera 
21.  D.  eodem. 

(2)  El  judgador.  Adde  1.  justé  possidet  11.  D. 
eodem. 

(3)  Entrara  por  fuerza.  Vide  1.  rem  qucenobis 
15.  D.  eodem, 

(U)  La  verdadera  posesión.  Adde  1.  si  finita  15. 
$.  Juliamis  16.  D.  de  danin.  infecto,  et  1.  3.  §.  lin. 
D.  de  acquir.  posses.  et  qua?  dixi  in  1.  2.  tit.  8.  su- 
pra  ead.  Parlil. 

(S)  En  las  leyes.  Ut  suprá  ead.  Partit.  dicto  tit. 
8.1.  2.  et6. 

LEX  XI. 

Si  domino  venditore  sciente,  rem  occupatemp- 
tor  sine  contradictlone,  aut  venditor  Iradat  eam 
emptoris  procuralori ,  qureritur  emptori  possessio 
vera.  Hoc  dicit. 

(1)  Sabiéndolo  et  señor.  Concordat  1.  2.  C.  de 
acquir.  posses.  et  1,  sí  d  íe  16.  et  ibi  vide  Paulum 
de  Castro  ,  D.  siservit.  vendicet.  et  quid  si  domino 
absenté ,  et  non  invito  ,  inlret ,  vide  Angelum  in  L 
eum  qui ,  D.  de  furtis ,  in  princ. 

(2)  Jl  personero.  Adde  1.  qui  mihi  donatuní  13. 
D.  de  donation.  et  1.  1.  |.  per  prociiratorem  ^0. 
D,  de  acquir.  posses. 
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LEY  XIL 

De  cómo  retiene  homs  la  posesión  de  la  cosa 
después  que  es  ganada. 

Después  que  ha  home  ganado  la  tenencia 
de  alguna  cosa  siempre  se  entiende  que  es  te- 
nedor della,  quier  la  tenga  corporalmiente 
quier  non,  fasta  que  la  desampare  (1)  con  vo- 
luntat  de  la  non  haber:  ca  como  quier  que 
todavia  non  la  tenga  corporalmiente,  siempre 
puede  seer  tenedor  della  en  su  voluntat  (2). 
Et  non  tan  solamiento  se  entiende  que  es 
heme  tenedor  de  la  cosa  por  si  mesmo  des- 


Postquára  quis  semel  adeptas  est  possessionem 
alicujus  rei ,  prsesumilur,  quód  semper  possideat , 
saitpm  animo,  riisi  eam  habeat  pro  derelicto  :  et 
non  solüm  per  seipsiim  prresuniitur  possiderie, 
sed  eliam  per  procuratorem ,  vel  colonum ,  seu 
inquilinum,  vel  amicura,  vel  per  hospitem ,  vel 
filium,  seu  servum ,  qui  nomine  domini  rem  reli- 
neat,  seu  possideat.  Hoc  dicit. 

(1)  Fasta  que  la  desampare.  Ex  istis  verbis 
videtur,  quód  quando  quis  possidet  corpore,.eí 
animo,  non  amiltit  possessionem  solo  animo,  sed 
oporlet,  quod  exeat  etiam  corpore  á  fundo  :  et 
Ídem  habetur  in  1.  /ere  153.  D.  de  regid,  jur.  et  in 
L  quemadmodum  8.  D.  de  acquir.  posses.  In  con- 
trarium  tamen  est  text.  in  1.  3.  |.  in  amittenda  6. 
eodem  tit.  ubi  Gloss.  signat  isla  contraria,  et  dat 
quamp.ures  solutiones;  et  opinio  Joann.  ibi  posita, 
quod  ulrumque  requiratur,  quando  quis  incipit  á 
corpore,  et  animus  tantúm,  quando  incipit  ab 
animo  ,  communiter  approbatur  per  Barlolum  ,  et 
Doctor,  ibi.  Tu  adverte,  quia  is(a  lex  videtur  re- 
quirere  ,  quód  utrumque  interveniat  qualitercum- 
que  incipiat  :  et  etiam  de  jure  communi  haec  vide- 
batur  verior  opinio,  quam  tenebat  Ángel,  in  dicto 
f.  in  amittenda,  ita  intelligens  dictum  §.  sup- 
plendo,  scilicét,  postquám  exieril;  quse  fuit  una 
ex  solutionibus  Gloss.  Et  quid  in  possessione  , 
quam  corpore  per  aliuní  retineo,  vide  1.  i.  f.  si 
quis  me  vi  ko.  D.  de  vi,  et  vi  armata,  et  L  peregré 
Uk.  %.  quibus,  D.  de  acquir.  posses.  et  alias  incipit 
Qion  alii  ¡lie  §.1.  1.  D.  de  vi,  et  vi  armata. 

(2t  En  su  voluntat.  Adde  1.  clam  possidere  6.  §. 
qui  ad  nundinas,  D.  de  acquir.  posses.  ubi  vide 
Ángel,  an  hoc  proccdat  in  habente  delentaíioneni , 
ut  e\iens  á  fundo  eam  retineat ;  et  concludií,  quód 
jion. 

(3»  Por  su  labrador.  Adde  1.  generaliter  9.  D. 
isto  tit.  et  vide  infrá  1.  proxim. 

LEx  xni. 

Si  colonus ,  vel  conductor  meus  malitiosé  rem 
meam  deserat,  non  perdo  possessionem.  Sed  si 


pues  que  es  apoderado  della,  mas  aun  lo  os 
por  su  pcrsonoro,  ó  por  su  labrador  (.3),  ó  por 
su  amigo,  ó  por  su  liuespod ,  ó  pt)r  su  fijo ,  ó 
por  su  siervo  ó  por  (luaUpiier  destos  que  la 
tenga  ó  use  della  en  su  nombre. 

LEY  XÍIÍ. 

Cómo  se  puede  perder  ó  non  la  tenencia  de  la 
cosa  que  el  labrador  d'^samparase  maliciosa- 
miente,  ó  se  apoderase  della  otri  ó  gela  for- 
zasen. 

Desamparando  (1)  algunt  home  maliciosa- 

rem  alii  tradat ,  vel  expellatur  a  re ,  possum  per 
judicem  rem  meam  recuperare;  et  colonus  tenelur 
ad  damna,  et  intercsse.  Hoc  dicit. 

(1)  Desamparando.  Concordat  1.  fin.  C.  de  ac- 
quir. posses.  et  ibi  Gloss.  et  opinio  Joann.  ibi  po- 
sita approbatur  hic  ,  et  adde  1.  3.  f .  8.  vers.  quod 
si  servus,  D.  de  acquir.  posses.  et  1.  peregré  h'n.  §. 
qtíibus ,  D.  eod.  Et  teñe  mente  islam  legem  :  nam 
ex  ea  constat,  quód  ñeque  naturalem  possessionem 
perdet  dominus ,  licét  colonus  deserat  possessio- 
nem; cujas  contrarium  tenuerunt  Bartol.  el  Doct. 
communiter  in  1.  si  de  eo,  $.  si  forte  ,  D.  eod.  et 
hoc ,  quando  deserit  possessionem  proditorio ,  ut 
alius  accipiat,  ut  dicit  lex  isla  :  nam  si  non  dere- 
iinquat  proditorio,  sed  alias  recedit  animo  dcse- 
rendi  possessionem;  tune  forte  procederet  com- 
munis  opinio ,  quód  amittatur  naturalis  ,  non  vero 
civüis,  eisi  alius  occupaveril  possessionem,  quia 
islalcx  Partitarum  solíim  disponit,  quando  reces- 
sit  animo  prodendi  possessionem  :  bené  lamen  est 
verura,quód  dict.  !.  fm.  loquitur  eliam  de  casu , 
quo  non  proditorié  deseruil  possessionem  ,  et 
dicit,  quód  nulluní  pr^judicium  domino  "gene- 
retuí';  et  cerluní  est,  quód  si  dominus  tali  casu 
aniiíteret  naturalem ,  patereSur  vexalionem  prop- 
ler  lites,  ut  íradit  Alex.  in  1.  si  colonus,  D.  eod. 
quia  tamen  isla  lex  non  est  locula  de  isto  casu, 
forte  non  essel  recedendum  á  communi  opinione  : 
cogita,  quia  et  multi  Doctor,  antiqui,  etmoderni 
tenent,  quód  ñeque  naturalis  perdatur,  quando 
eliam  non  proditorié  deserit  possessionem  ,  quos 
refert  Alex.  et  sequitur  in  diera  1.  si  colonus, 
et  pro  se  halaent  casum  dict.  1.  fin.  Et  quid  si  colo- 
nus responderet  alii  de  fructibus?  an  per  hoc  pri- 
varetur  dominus  possessione?  Vide  Bald.  in  1.  cum 
nemo,  C.  de  acquir.  possess.  dicentem,  quód  ex 
hoc  immulal  causam  possessionis  ,  et  alium  cons- 
íiluit  possessorem,  et  idem  tenet  Ángel,  ibi,  et 
aliegat  nótala  per  ínnoc.  in  cap.  cum  venissent, 
de  in  iiitegr.  restit.  et  est  dictum  singulare ,  se- 
cundüm  Alexand.  in  1.  quanwis ,  f .  si  conductor, 
D.  de  adquir.  posses.  ubi  Alex.  in  rebus  corpora- 
libus  sallim  vult,  quód  hoc  non  sit  verum;  imó  , 
si  sciente  domino  primo  possessore ,  alii  respon- 
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miente  la  cosa  (2)  que  toviese  arrendada  ó 
logada  porque  alguno  se  apoderase  della,  tal 
engaño  como  este  non  le  -empesce  al  señor 
de  la  cosa  nin  pierde  por  ende  la  tenencia 
della  (3) ,  ante  decimos  que  todo  quanto  daño 
ó  menoscabo  Je  veniese  por  tal  razón  como 
esta ,  que  serie  tenudo  de  gelo  emendar  aquel 
á  quien  habie  arrendada  ó  logada  (4)  la  cosa. 
Mas  si  el  que  toviese  la  cosa  arrendada  ó  lo- 
gada, metiese  á  otro  (5)  en  tenencia  della  con 
entencion  que  la  perdiese  el  señor  ó  le  echa- 
sen (6)  á  él  della  por  fuerza,  en  qualquier 
destos  dos  casos  pierde  el  señor  la  tenencia 
que  habie  en  la  cosa,  como  quier  que  non 
pierde  el  señorío ,  et  non  la  puede  (7)  él  des- 
pués entrar  por  sí  mesmo  nin  echar  al  otro 
della.  Empero  puédese  querellar  al  judgador 
del  logar  de  aquel  á  quien  él  arrendó  la  cosa 

deat  colonus  de  fructibus ,  non  privabitur  posses- 
sione  ,  nisi  suspicelur  se  posse  repelí!;  et  dicit  de 
lioc  esse  casum  in  diclo  |.  si  conduclor,  qui  lamen 
non  probatdictum  Alexandri,  quia,  ut  ibi  habetur, 
in  casu  dicti  |.  colonus  utrique  mercedes  prses- 
titit :  undó  ex  quo  primo  possessori  resposidebat 
de  mercede ,  non  est ,  cur  privelur  possessione , 
etsialii  etiam  de  ea  respondeat;  quod  non  est  in 
casu  Baldi ,  et  Angelí,  qui  loquunlur,  quando  non 
primo,  sed  alii  responderé  coepit  de  fructibus  :  et 
nota  bené,  et  vide,  quse  tradit  Rodericus  Suarez 
inrepet.  1.  post  rem  judicatam ,  qi\x  est  conjuncla 
cumrepet.  1.  quoniam  in  prioribiis ,  fol.  i5i.  col. 
1.  et  2. 

(2)  La  cosa.  Eliam  si  sit  niobills ,  per  lext.  in  1. 
fin.  C.  eodem,  et  nota  bené  ad  limitalionem  1.  si 
rem  mobilem  hl.  D.  isto  tit.  secundüm  Ángel,  in 
dicta  1.  fin.  C.  de  acquir .  posses. 

(5)  La  tenencia  della.  Intellige  etiam  de  posses- 
sione nalurali,  ut  dixi  :  quando  vero  colonus  dis- 
cessit  sponte,  non  proditorié  ,  et  non  animo  desc- 
rendi  possessionem,  seu  cuituram;  ñeque  pcrditur 
ipsa  naturalis  ,  ut  in  1.  si  colonus  ól.  D.  eodem  : 
aut  discessit  animo  deserendi  possessicnem,  et 
possessio  occupatur  per  r.lium;  perdit  dominus 
naluralem,  ut  in  1.  clam  possidere  6.  in  princ.  D. 
de  acquir.  posses.  et  in§.  qi.iad  nundinas,  ead. 
í.  relinet  tamen  civilem,  el  sic  prop'j.ia  auctoritale 
polerit  recuperare  naturakra  ,  antequam  suspice- 
lur, se  posse  repelli  :  si  tamen  possessio  non  sit 
occupata  per  alium  ,  tune  non  perdit  dominus  na- 
íuralem,  uthic,  et  in  dicta  1.  fin. 

(ít)  Arrendada  ó  logada.  Secús  esset,  si  tradens 
possessionem;,  vel  qui  ab  ea  expellitur,  possideret 
non  nomine  alieno ,  sed  sibi ,  ut  est  in  usufructua- 
rio ,  qui  possidet  naíuraliter  sibi  :  quia  si  ule  ex- 
pellalur,  vel  alii  Iradat  possessionem,  dominus 
non  perdet  suam  civilem,  quia  non  est  fnndáía 
super  illa  nuturaü  UGUü'Uctuarii  ;  quod  cessat  in 


ó  la  logó,  si  él  apoderó  della  al  otro,  quel 
torne  la  cosa  con  todos  los  daños  et  los  me- 
noscabos que  le  venieron  por  esta  razón,  ó 
del  forzador  que  la  forzó  que  le  faga  emien- 
da por  ende  segunt  mandan  las  leyes  (8)  destQ 
nuestro  libro. 

lEY  XIV. 

En  qué  manera  puede  home  perder  la  tenencia 
de  la  cosa  después  que  la  ha  ganada. 

Bien  asi  como  son  ciertas  maneras  por  que 
ios  homes  ganan  tenencia  de  las  cosas ,  asi 
son  otros  casos  ciertos  por  que  las  pueden 
perder  después  que  las  hobieren  ganadas,  et 
son  esto&  :  el  primero  es  por  avenidas  de 
ríos ,  ó  por  crecimiento  de  mar  que  se  apode- 

possidente  nomine  alieno  :  quia  tune  civilis  pos- 
sessio domini  est  fúndala  super  illa  nalurali  coloni, 
secundüm  Odof  in  dicta  1.  fin.  el  Abb.  in  cap. 
oiim  el  i.  col.  6.  de  restit.  spol.  item ,  si  possidens 
nomine  alieno  Iraderet  sub  condilione ,  si  domino 
piacuerit,  non  amittei'et  dominus  civilem,  dicto 
(;ap.  olim,  et  vide  Socin.  in  regul.  297.  Alexand.  in 
1.  peregre ,  %.  quibus,  D,  eod. 

(b)  Metiese  á  otro.  Tradendo  realiter  possessio- 
nem ,  el  non  per  actus  fictos ,  ut  in  1.  quamñs  52. 
I .  si  conductor,  D.  eodem ,  et  ibi  Barí,  et  isto  casa 
perdit  dominus  civilem ,'  et  naluralem  possessio- 
nem ,  ut  hic ,  et  est  communior  opinio  de  jure 
communi,  secundüm  Abb.  in  cap.  olini  el  1.  col. 
5.  de  restit.  spol. 

(6)  O  le  echasen.  Isto  casu  perdit  dominus  nalu- 
ralem ,  et  civilem  possessionem,  1.  1.  |.  dejicitur 
9.  et  §  quodserms  22.  D.  de  vi,  et  vi  ármala,  et 
liic  :  et  quse  sit  ralio ,  vide  per  Bart.  in  dicta  1.  pe- 
regre, %.  quibus,  D.  eodem  :  si  lamen  dejiciatur 
dominus,  et  non  colonus,  non  perdit  dóminos 
possessionem ,  ut  in  1.  i.  |.  non  alii  aulem  lío.  D. 
ele  vi ,  et  vi  ármala. 

(7)  Et  non  la  puede.  Posset  lamen  agere  condic- 
tione  ex  lege  ad  recuperandam  possessionem ,  ut 
in  1.  fin.  C.  eodem,  et  posset  etiam  dominus  illam 
recuperare  incontinenti,  si  is,  cuí  fuitper  colonura 
Iraciila  possessio,  sciebat  ad  alium  perlinere,  se- 
cundüm Abb.  per  lext.  ibi  in  cap.  olim  el  1.  col.  5. 
de  restit.  spol. 

(8)  Segunt  mandan  las  leyes.  Vide  1.  18.  tit.  8. 
5.  Partit.  et  1.  conductores  54.  C.  locati. 

lEX    XIV, 

Amittitur  possessio  per  inundationem  coope- 
rientera  lerram  possessam.  Ítem ,  si  res  possessa 
projiciíur  in  mare,velin  fluraen.  Sed  dominium 
ejus  non  perditur.  llem  si  corpus  imaiaauíii  sepe- 


BE  COMO  SE  PUEDE  GANAR  O 

rar-on  de  la  cosa  de  que  alguno  fuese  tenedor, 
de  manera  que  la  cobriesen  toda  (1)  asi  (juc 
él  nin  olri  por  él  non  podiese  fincar  en  la  te- 
nencia. El  segundo  es  3i  la  cosa  de  que  lio- 
biere  la  tenencia  fuere  mueble  et  le  cayere  en 
el  mar  (2)  ó  en  alguntrio :  empero  como  quier 
que  pierda  la  tenencia  por  alguna  destas  dos 
maneras  sobredichas,  en  salvo  finca  el  seño- 
río al  que  la  perdiere  para  poderla  demandar 
áiquien  quier  que  la  fallare.  El  tercero  caso 
es  quando  alguno  sotierra  (3)  ó  consiente  so- 
terrar á  algunt  home  en  el  logar  de  que  era 
tenedor  con  entencion  que  finque  h¡  soter- 
rado para  siempre ;  ca  por  tal  soterramiento 
rácese  luego  aquel  logar  religioso  et  pierde 
por  ende  la  tenencia  aquel  cuyo  era  :  et  esto 
es  porque  de  ningunt  logar  refigioso,  nin 
santo  nin  sagrado ,  non  puede  ningunt  home 
haber  posesión  asi  como  de  las  otras  cosas. 

LEY  XV. 

Cómo  pierde  home  la  posesión  del  edeficio  que  se 
quiere  caer  et  non  lo  adoba. 

Casa  (4),  ó  torre  ó  otro  edeficio  habiendo 
algunt  home  que  se  quisiese  derribar,  et  los 
vecinos  temiéndose  de  rescebir  daño  de  aquel 
logar  le  ficiesen  afruenta  que  lo  derribase,  ó 
lo  endereszase  ó  que  diese  fiadores  para  en- 
dereszar  el  daño  que  de  aquel  logar  aveniese , 
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si  este  cuyo  fuese  non  lo  quisiese  facer  et  por 
razón  de  su  rebol  lia  fuesen  los  vecinos  apo- 
derados de  a(|ucl  edeficio  por  el  judgador, 
por  tal  apoderamiento  pierde  la  tenencia 
aquel  cuyo  era  el  edeficio  si  durare  en  la  rc- 
bellia. 

LEY  XYL 

Cómo  los  aforrados  que  tornan  en  serridumhre 
pierden  la  tenencia  de  las  cosas  que  hahicn. 

Aforran  á  las  vegadas  los  homes  sus  sier- 
vos, et  contece  que  después  que  los  han 
aforrados  que  ganan  tenencia  de  algunas  co- 
sas, de  guisa  qj^e  enlozanecen  et  facen  tales 
yerros  contra  sus  señores  por  que  los  han 
de  tornar  en  servidumbre,  ó  cativan  á  otra 
parte  andando  por  libres.  Et  por  ende  debi- 
mos que  estos  átales  pierden  la  tenencia  uá 
las  cosas  que  ante  hablen  ^  ca  pues  que  ellos 
son  tornados  siervos  et  non  han  poder  de  sí 
mesmos,  non  pueden  haber  tenencia  (1)  en 
las  otras  cosas. 

LEY  XVÍL 

Por  qué  razones  pierde  home  la  tenencia  de  la 
cosa,  quier  sea  mueble  ó  raiz. 

En  perder  tenencia  de  las  cosas  ha  depa'-- 
timiento  entre  las  que  son  muebles  et  las  qus 


iitur  in  térra  possessa  :  quia  efficitur  locns  refigio- 
sus.  Hoc  dicií. 

(1)  Cubriesen  toda.  Concordaí,  1.  ciini  unus  12. 
§.  fin.  D.  de  reh.  auctor.  judie,  possid.  et  1.  qui 
universas  50.  |.  item,  quod  á  mari  3.  D.  de 
acquir.  posses.  ubi  Alexand.  dicit,  lioc  utilissiraum 
ad  intenumpcndam  prsescriplionem  quoad  pisedia 
circaflumen  exislentia:  adde  1.  5.  |.  Labeo  17.  eo- 
dcín  tit.  ubi  vide  Alexand.  ad  declaralionem ,  et 
liinilalionem. 

(2)  En  el  mar.  Concordat  1.  Pomponius  13.  in 
princ.  D.  eodem ,  et  adde  1.  3.  §.  Nerva  13.  eod.  tit. 

(3)  Sotierra.  Goncordat  1.  qui  universas  30.  |,  1. 
J).  eodem. 

LEX  XV. 

Per  missionem  in  possessionem  ex  causa  damni 
infecti ,  quceritur  misso  possessio ,  et  non  cavens 
amitlit  eam.  Hoc  dicit.  Habuit  ortum  á  1.  dies  cau- 
iioni  h.  %.l.  D.  de  damno  infecto. 

(1)  Casa.  Concordat  1.  qui  universas  30.  §.  item 
cum  prcetor  2.  D.  eod.  et  inlellige  in  missione  ex 
secundo  decreto,  ne  obstet  1.  si  qiiis  ante  10.  D. 
eod,  tit.  et  nota  Me ,  quod  judex  potest  quem  pos- 


sessione  privare,  etassignare  eamal^i;  et  intel- 
lige ,  nisi  possessio  sit  aílerius  tertii .  '-t  non  illius , 
contra  cuera  judex  procedit,  ut  ibi  per  Ángel,  et 
Alexand. 

LEX  XVI. 

Libcrtus  per  servituíem  perdit  omnium  reruní 
suaruní  possessionem  :  quia  non  polest  possidere, 
qui  ab  alio  possidetur.  Hoc  dicií. 

(1)  Tenencia.  Concordat  1.  qui  universas  30.  |. 
3.  D.  eodem. 


Reí  imriiobilis  possessio  perditur  per  dejectio- 
nem ,  aut  occupationem ,  si  posteaveniens  posses- 
sor,  non  admittitur,  autsuspicatur  serepellendura, 
si  iret;  sed  potest  eam  per  judicem  recuperare. 
Mobilis  auíem  possessio  perditur,  si  fuerit  furata , 
vel  perdil::  possessori,  nec  potest  inveniri  cum 
diligenti  inquisitione,  si  teneatur  sub  perdentis 
custodia.  Si  autemtenebatur  sub  alterius  custodia , 
ut  commodatarii  5  statim  perditur  ea  amissa;  nisi 
sit  servus ,  qui  quocumque  pergat ,  dominas  pos- 
sidet  eüm.  Hoc  dicit. 
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son  raiz ,  ca  si  home  es  tenedor  de  alguna 
cosa  que  sea  raiz.  non  pierde  la  tenencia 
della  sinon  por  una  destas  tres  maneras  :  la 
primera  es  si  lo  echan  della  por  fuerza  (4)"  : 
la  segunda  es  si  la  entra  (2)  otro  alguno  non 
estando  él  delante  et  quando  viene  después 
nol  resciben  en  ella  (3) :  la  tercera  es  quando 
oye  que  alguno  entró  la  cosa  de  que  él  era 
tenedor  et  non  quiere  ir  allá  porque  sospe- 
cha (4)  que  nol  querrien  dexar  entrar  en  ella , 
ó  que  lo  echarien  ende  por  fuerza  si  la  en- 
trase. Empero  como  quier  que  pierda  la  te- 
nencia por  alguna  destas  tres  razones,  en 
salvo  le  finca  su  derecho  para  poderla  de- 
mandar enjuicio  (5),  et  auii  el  señorío  della. 
Mas  si  la  cosa  fuese  mueble,  puédese  perder 


la  tenencia  della,  ma^er  el  que  hable  la  po- 
sesión non  lo  sepa  á  la  sazón  que  la  pierde ; 
et  esto  serie  como  si  gela  furtasen(6).  Empero 
si  algunt  home  perdiese  la  cosa  mueble  de 
que  fuese  tenedor  et  que  él  hobiese  en  su 
guarda  {!),  con  todo  eso  siempre  se  entiende 
que  es  tenedor  della  en  quanto  la  andodiere 
buscando.  Mas  si  la  cosa  non  toviese  el  señor 
en  su  guarda ,  que  la  hobiese  prestada ,  ó  lo- 
gada ó  encomendada  á  otri,  si  la,  perdipe 
aquel  que  la  toviese  por  él  en  alguna  destas 
maneras ,  pierde  él  por  ende  la  tenencia,  fue- 
ras ende  si  la  cosa  que  se  perdiese  asi  fuese 
siervo ;  ca  maguer  el  siervo  se  pierda  non 
estando  en  guarda  de  su  señor ,  siempre  es 
tenedor  del  (8). 


(1)  Por  fuerza.  Concovdatl.  1.  §.  sive  auteni  2^. 
D.  de  vi,  et  vi  ármala,  et  1.  si  id  quod  2a.  §.  fin. 
D.  islo  tit.  et  intellige ,  quando  ipse  doniinus  vi 
dcjicilur,  qui  non  possidet  per  scrvos  suos,  vel 
colonos,  sed  per  se :  nam  si  eliam  per  servos  suos, 
vel  colonos ,  requiritur,  quód  eliam  ipsi  coloni ,  vcl 
servi  dejicianlur  a  possessione,  ul  in  1.  3.  g.  non 
alii  aiitemUo.  D.  de  vi,  et  vi  ármala,  ubi  vidc 
gloss.  sing.  quse  non  cst  alibi ,  sccundüm  Bald.  in 
1.  fin.  in  fin.  C.  de  acqnir.  posses.  et  vidc  per 
Alexand.  in  1.  3.  §.  in  amitlenda,  et  in  1.  quod 
meo,  col.  k.  D.  de  acqiiir.  posses.  et  ideó  cauíus 
debet  esse  agens  interdicto  recuperandíe ,  qui  pos- 
sidebat  per  colonum,  vel  per  servum,  vel  fami- 
liares , quód  arliculelur ,  el probct ,  quud  illi dejecti 
fuerunt ,  vel  ita  detenti ,  aut  ligali ,  quod  non  pos- 
scnt  uti  possessione  pro  domino:  qiiia  alias  non 
obtineret ,  «ecundüm  Ángel,  in  dicto  $.  non  alii 
autem,  quod  dicit,  esse  perpetuo  mente  tenendum. 

(2)  Si  la  entra.  Concordat  I.  dampossidere  0.  §. 
qui  ad  nundinas,  et  1.  si  id  quod  23.  $.  fin.  D. 
isto  tit. 

(3)  Nol  resciben  en  ella.  Nam  tune  perdit  civilení , 
ut  in  dicto  §.  qui  ad' nundinas.  Sed  quid,  si  non 
deposuit  animumpossidendi;  imo  tam  isto,  quiuii 
in  superiori  casu ,  cúm  vidit  se  dejici ,  vcl  non  ad- 
milti,  cüm  revertitur,  vadit  ad  quíerenuos  amicos , 
etarma,  quibus  possil  naluralem  rccaperarc?  an 
tune  retiñere  dicitur  civilem  possessiojjem ,  et  sic 
propriaauctoritate  recuperare  naluralem  ?Videíur, 
quód  retineat  civilem ,  ut  est  ícxlus-et  ibi  bona 
gloss.  in  1.  3.  |.  eum  ígilur,  D.  de  vi,  et  vi  aritiaia, 
ubi  vide  Bart.  dicentem  ,  inira  quantum  tenipus , 
si  non  veniatad  recuperandum  naluralem ,  vidcatur 
amittere  civilem;  et  vult  hoc  relinqui  arbitrio  ju- 
diéis 5  consideratis  circumslantiis ,  etqualitate  rei , 
elpersonaruní ,  et  tenet  ibi  Ángel,  et  adde  ad  príe- 
dicla  Bald.  in  i.  data  opera,  penult.  et  fin.  col.  C. 
fjui  accus.  non  poss,  Et  an  si  quis  adeat  judicem 


pro  rccuperaíione  possessionis  naturalis ,  videalur 
amittere  civilem?  Videl.  pupillo  5.  |.  meminisse 
10.  D.  fíe  novi  oper.  nuntiat.  et  per  Alexand.  in  1. 
quemadmodum ,  D.  de  acquir.  posses.  et  Bald.  in 
1.  2.  col.  2.  C.  de  jure  emphyteut.  et  Bartol.  in  1. 
1.  §.  interdictmn  aulem,  D.  uti  possidetis. 

Qi)  Porque  sospecha.  Concordat  1.  etsi  nolitl.  et 
1.  si  id  quod  2o.  D.  eodem.  |,  fin.  et  I.  3.  f .  si  quis 
nunliet  8.  ü.  eodem  ,  et  adverte ,  quód  si  scio  pos- 
sessionem  meam  naluralem  occupatam  ab  alio,  et 
negligo  per  modicum  tempus  illam  recuperare, 
perdo  civilem  :  quia  videor  suspicari ,  me  posse 
repclU,  secundíuu  Barlol.  in  1.  si  de  eo,  %.  si  forlé, 
D.  de  acquir.  posses.  Alex.  lamen  ibi ,  col.  2.  versic. 
Ítem  a(í(^eí'¿e,  limitat  hoc  dictum  Bart.  ut  procedat, 
quandowJorainus  sciret ,  esse  occupatam  ab  aliquo 
potcnti,  seu  a  lali,  de  quo  verisirailiter  suspicari 
possit,  se  posse  repelli;  non  vero  alias  :  nam  si 
valde  potens  sciret,  vilem  virum  possessionem 
suam  occupasse,  ridiculum  esset  dicere,  ex  hoe 
dominum  suspicari,  se  posse  repelli ,  et  sic,  quód 
pcrdat  civilem;  imó  lali  casu  vult  ipse,  quód  non 
minori  tempore,  quam  decem  annorum  negligens 
recuperare  naluralem,  perdat  civilem;  et  quód 
judex  non  debeat  rainus  tempus  arbitrar! :  et  idem 
tenel  Alexand.  consil.  99.  col.  penult.  vol.  5. 

(1))  En  juicio.  Interdicto  scilicét  undé  vi ,  vel 
alus  remediis  restitutoriis,  Gloss.  in  1.  3.|.  si  quis 
autem ,  in  verbo  defectum,  D.  de  vi,  et  vi  armata^ 
et  Alexand.  inl.  dampossidere ,%.  quiadnundinas, 
col.  6.  D.  de  acquir.  possess. 

(6)  Furtasen.  Concordat  1.  rem  quce  nobis  15. 
D.  eod. 

(7)  En  su  guarda.  Concordat  1.  3.  |.  Nerm  13. 
D.  eod.  el  nota  islam  legem ,  quse  declarat ,  quando 
res  sil  sub  custodia  mea. 

(8)  Tenedor  del.  Concordat  1.  3.  |.  si  servus  10. 
el  1.  per  mim  SO.  |.  1.  D.  eod.  et  dict.  |.  Nerm  13. 
et  1.  Pomponius  13.  in  princ. 


LEY  XVIII. 

Cómo  pierde  home  la  tenencia  de  las  aves  ct  de 
las  bestias  bravas. 


Aves  (i),  6  bestias  bravas  ó  pescados  pren- 
diéndolos ó  cazándolos ,  si  después  se  fuye- 
ren  et  salieren  de  su  poder,  pierde  la  tenencia 
de  ellos  aquel  que  la  hal)ie  ganada.  Eso 
mesmo  serie  quando  los  metiesen  en  algunt 
logar  grande,  maguer  fuese  valladeado,  ó 
cercado  ó  metiesen  los  pescados  en  algunt 
grande  estanque  ó  albuera ,  como  quier  (2) 
que  los  homes  usen  lo  contrario. 

TITULO  XXXI. 

DE  LA  SERVIDUMBRE  QUE  HAN  LOS  UNOS  EBEFI- 
CIOS  EN  LOS  OTROS  ET  LAS  UNAS  HEREDADES 
EN  LAS  OTRAS. 

Servidumbre  han  los  unos  edeficios  en  los 
otros  et  las  unas  heredades  en  las  otras, 
bien  asi  (J)  como  los  señores  en  sus  siervos  : 
et  pues  que  en  los  títulos  ante  deste  fablamos 
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de  como  los  bornes  pueden  ganar  ó  perder 
el  senorio  et  la  posesión  de  las  cosas,  quere- 
mos aqui  decir  tiestas  servidumbres ,  ot  mos- 
trar primeramiente  (jué  cosa  es  tal  seivi- 
dumbre  :  et  quánlas  maneras  son  delia  :  et 
quién  la  puede  poner  :  et  en  qué  cosas  :  et  en 
qué  manera  :  et  cómo  se  puede  perder  des- 
pués que  fuere  puesta. 


LEY  L 

Q'uó  cesa  es  servidumbre  et  quántas  maneras 
son  della. 

Fropiamiente  dixieron  los  sabios  que  tal 
servidumbre  como  esta  es  derecho  ó  uso  (1) 
que  homo  ha  en  los  edeíicios  ó  en  las  here- 
dades (2)  agenas  para  servirse  dellas  á  pro  de 
las  suyas  :  et  son  dos  maneras  de  tal  servi- 
dumbre :  la  primera  es  aquella  que  ha  una 
casa  (3)  en  otra  (4)  •,  et  á  esta  llaman  en  latin 
urbana  :  la  segunda  es  la  que  ha  una  heredat 
en  otra  (5J  \  et  á  esta  dicen  en  latin  mélica. 
Et  aun  es  otra  servidumbre  que  gana  home 
en  las  cosas  agenas  para  pro  de  su  persona  (6), 


LEX  xvm. 

Per  fugara  ferarum ,  avium ,  vel  animalium ,  vel 
per  immissionem  in  loco ,  lacu ,  vel  stagno  magno , 
perdimus  eorum  possessionern.  Hoc  dicií. 

(\)Jves.  Concordatl.  3.  |.  iteinferas  \h.  D.  eod. 

(2)  Como  quier.  Nota  verbum  hujus  legis. 

TITÜLÜS  XXXi. 

DE  SEPiVITUTlEUS  5    Q'OEJIADMOmiM   ACQUIRATÍTUR ,    VEL 
AMITTAX' 

(1)  Bien  asi.  ísta  requiparatione  utiíur  Azo  ia 
summa ,  ¡nslit.  de  serñt, 

LEX  I. 

Dúplex  est  servitus ,  realis  scilicét ,  eí  persona- 
lis:  et  realis  qusedam  dicitur  rustica  queedam 
urbana;  ct  personalis  consistit  in  usu,  vel  usu- 
fructu.  Hoc  dicit. 

(i)  Derecho  ó  uso.  Habes  híc  diffmitionem  scr- 
vituiis  priedialis,  quam  Bartol.  in  1.  1.  D.  de  ser- 
i'2ÍMÍ.dicebat,quód  non  reperit:  et  ibi  ipse  diffinií 
Servitus  est,  quoddam  jus  preedio  inliOBrens,  c» 
ipsius  ulilitatem  respiciens,  et  alterius  prcedii  jus, 
sive  libertatera  niinuens  :  et  vide  ibi  per  eutn  de~ 
claratioueai  singularium  vcrboruní ,  et  per  Baríol. 
Cepol.  in  suo  tract.  deserníiU.  cap.  2.  ¿íé  sersituíe 
reali,  col.  1.  ubi  ponit  alias  diiTinitiones ;  sed  istam 
dicit  Bart.  esse  nieliorem  ,  et  eam  sequilur  Angol. 
in  dicta  1.  1.  et  in  eííecíu  est  eadem  diífiaitio,  de 


qua  in  ista  lege :  et  qualiter  verba  debeant  concipi, 
ut  intelligatur  servilutem  esse  prsedialera,  vide  per 
Cepol.  in  dicto  cap.  2. 

(2)  En  las  heredades.  Nam  in  re  mobili  non  po- 
test  esse  servitus,  1.  sicut  lo.  et  ibi  Bald.  C.  de 
serntut. 

(3)  Ha  una  casa.  Vel  una  doraus  in  área  alte- 
riiis  :  nam  servitus  urbana  dicitur  ex  qualitate 
prredii,  cul  dobetur,  non  ex  qualitate  ejus,  quae 
servUuteni  dcbet,  1.  1.  §.  aream,  et  ibi  Gloss.  D. 
de  serviUíi.  riistic.  prwdior.  et  per  Azon.  C.  deser- 
ñlut.  in  summa,  et  per  Cepol.  in  dicto  tract.  cap. 
11.  de  ser^iliit.  nrban. 

Qi)  En  olra.  íntellige  de  domo ,  causa  habitandi 
facta  :  nam  si  esset  facta  gratia  íVuctuum  perci- 
piendorum,  esset  prsedium  rusticum,  non  urba- 
nuní ,  I.  iirbana  prcedia  198.  D.  de  verbor.  signif. 
1.  eo  jure  4.  §.  siabula,  D.  in  quibus  casíbus  pign. 
vel  hypoth.  tacit.  conírah.  ubi  Gloss.  et  per  Azon. 
in  summa ,  C.  de  servitut. 

(15)  En  otra.  Vel  prsedium  rusticum  á  domo :  vide 
ubi  suprá. 

(6)  De  su  persona.  Et  sic  istse  quatuor  servitutes 
3U!it  personales,  ususfructus  scilicét,  et  usus,  et 
babilatio,  et  ministerium  servorum:  et  approbalur 
hic  opinio  Dini,  dicentis,  ministenum  servorum 
esse  servituíem  personalera,  quam  ettenet  Baríol, 
C.  de  usnfruct.  in  rub.  vide  per  Jason.  in  §.  cegué 
si  agcit,  num.  1  .Instit.  de  action.  ubi  videbis  alianí 
opinioncra,  et  per  Bald.  in  dicta  rubric.  et  Cepol. 
1.  parte,  in  tract.  scjy/íuí.  cap.  deservltate  minis- 


922 


TÍERCERá  PÁRtíDA,  TÍTULO  XXII. 


et  non  á  pro  señaladamiente  do  su  heredat 
asi  como  haber  el  usofruto  para  esquilmar 
algunas  heredades  agenas,"ó  haber  el  uso 
tan  solamiente  en  la  casa ,  ó  morada  en  casas 
de  otri ,  ó  en  obras  de  algunos  siervos  me- 
nestrales ó  labradores  :  et  de  cada  una  des- 
tas  diremos  en  las  leyes  deste  título. 

LEY  IL 
Quáles  son  las  servidumbres  de  los  edeficios. 

Urbana  servidumbre  deximos  en  la  ley 
ante  desta  que  ha  nombre  en  latin  aquella 
que  ha  un  edeficio  en  otro,  asi  como  (1) 
quando  la  una  casa  ha  de  sofrir  la  carga  (2) 
de  la  otra  poniendo  en  ella  pilar  ó  coluna 
sobre  que  posiese  su  vecino  viga  para  facer 
terminado ,  ó  cámara  ó  otra  labor  semejante 
della  •,  ó  de  haber  derecho  de  foradar  la  pared 
de  su  vecino  para  meter  hi  vigas  (3),  ó  para 

íerü.  Adverte  tamcn,qu6d  istae  quatuor  servitutes 
participant  etiam  de  realibus ,  sicüt  et  de  persona- 
libus ,  el  ideo  dicuntur  mixlaj ,  ut  per  Cepol.  iu 
dicto  suo  Iract.  cap.  5.  fíe  servitut.  mixtis. 


Mulliplex  est  servilus  urbana ,  ut  in  hac  lege 
cxemplificatur.  Hoc  dicit. 

(1)  Jsi  como.  Concordant  11.  1.  et  2.  D.  de  ser- 
vüut.  et  §.  i.  vcrs.  ilem  urbanorum,  Instit,  de 
serviliil.  ruslic.  prcedior. 

(2)  Carga.  De  hac  servilute  habes  in  1.  eum  de- 
bei'e  columnam  33.  D.  fíe  servil,  urban.  prcedior. 
et  per  Opo!.  in  dicto  tract.  parte  1.  cap.  57.  etibi 
vide,  quomodo  discernatur  híec  servitus  á  serví- 
tule  tigni  immittendi:  et  est  maximíe  ulilitatis  hoc 
cognoscere  :  nam  dominas  donius  scrvientis  in 
tigno  immiUcndo  non  tenetur  rcíicere  parietem, 
ul  in  1.  sicuti  8.  |.  compelit,  D.  si  senitas  vendi- 
cet.  a;!  quod  teiietur  debens  servilulem  oneris  fe- 
renJi,  ut  in  dicía  1.  eum  deberé  columnam  33.  et 
in  \.  el.  si  forte  6.  |.  etiam  2.  D.  si  senit.  vendic. 
Et  quid  si  non  conslat  de  impositione  servitutis 
oneris  ferendi?  an  praísumatuí*  imposila, si  ita redi- 
ficiurn  stetit  tempore  immemoriali?  Ranha. Fulges, 
in  dicto  f.  etiam  tenet,  quód  sic.  Et  procedithsec 
lex  etiam  si  tolum  sedificium,  cui  debetur  servitus 
oneris  ferendi ,  esset  diruptum ,  ut  in  1.  servitutes 
20.  |.  sisublatum  2.  D.  de  servil,  urban.  prced.  de 
cujus  |.  intelleclu,  et  qualiter  procedat,  vide  ele- 
gans  consil.  Phil.  Cor.  inter  consil.  Socin.  vol.  1. 
consil.  139.  eum  subscriptione  Baldi  novel,  et 
Socin.  ibi,  ad  intellectum,  et  limilationem  hujus 
legis. 

(3)  Vigas.  Vel  aliud  tignum ,  ut  in  1.  tigni  G2.  D. 
úoverb.  aignif.  in  1.  tigni  7.  in  princ.  D.  ad  exhi- 


abrir  hi  finiestra  (4)  por  do  entre  la  lumbre 
á  sus  casas ;  ó  haber  la  una  casa  á  rescebir  el 
agua  (5)  de  los  tejados  de  la  otra  que  venga 
por  canal ,  ó  por  caño  ó  de  otra  guisa ;  ó  ha- 
ber tal  servidumbre  la  una  casa  en  la  otra 
que  la  nunca  puedan  mas  alzar  (6)  de  lo  que 
era  alzada  á  la  sazón  que  fue  puesta  la  servi- 
dumbre ,  porque  nol  pueda  toller  la  vista , 
nin  la  lumbre  nin  descubrirle  sus  casas ;  ó 
haber  home  servidumbre  de  entrai"  (7)  por  la 
casa  ó  por  el  corral  de  otro  á  la  su  casa  ó  al 
su  corral ,  ó  alguna  otra  cosa  semejante  des- 
tas  que  sea  á  pro  de  los  edeficios  (8). 

LEY  IIl. 

Quál  es  la  servidumbre  que  debe  una  heredat 
á  ulra  como  senda,  ó  carrera  ó  via. 

Rustica  (1)  servidumbre  deximos  que  era 
aquella  que  ha  un  heredamiento  en  otro  :  et 

6enfí.  et  vide  in  ista  materia  Cepol.  in  suo  tractat. 
parte  i.  cap.  30.  fíe  servil,  tigni  immittendi,  ubi 
vide  notabiles  qusestiones. 

{h)  Finiestra.  De  hac  servitute  vide  in  1.  altiús 
8.  C.  fíe  servil,  et  per  Cepol.  in  tract.  fíe  servil, 
urban.  prced.  cap.  62.  et  nota ,  quód  ñeque  in  pa- 
riete  communi  potest  socius  invito  socio  faceré 
fenestram,  ut  in  1.  pen,  D.  de  servil,  urb.  prced. 
et  quid  in  pariete  proprio,  si  exindé  videantur 
tecla  vicini,  vide  Paul,  in  dicta  1.  allius,  et  in  1. 
quotiens  la  1.  D.  fíe  servil,  et  Alexand.  2.  vol.  con- 
sil. i7ií.  et  Cepol.  ubi  sup. 

(5)  El  agua.  Híec  dicitur  servitus  stillicidii  aver- 
fendi,  de  qua  in  1.  2.  D.  de  servil,  urban.  prced. 
ubi  per  Doct.  et  vide  per  Cepol.  de  multis  quses- 
tionibus  in  dicto  tract.  parte  1.  cap.  28.  et  29.  et 
adde  |.  item2)rcediorum,  Instit,  de  servitut.rustic. 
prcedior. 

(6)  Mas  alzar.  De  ista  servitute  vide  in  1.  altiiis 
8.  et  in  1-.  si  in  ceclibus  9.  C.  fíe  servitiit.  et  in  1.  1. 
D.  fíe  servitul.  urb.  pned.  et  Cepol.  in  dicto  tract. 
parte  1.  cap.  27. 

(7)  De  entrar.  Híec  dicitur  servitus  aditus ,  seu 
itineris ,  quse  potest  esse  urbana ,  ut  hic ,  et  etiam 
rustica,  ut  in  1.  i.  D.  fíe  servil,  rusl.  prced.  et  de 
ista  vide  per  Cepol.  in  dicto  tract.  parte  1.  cap.  43. 
et  parte  2.  cap.  1.  et  vide  textum  notabil.  in  1.  ser- 
vitutes  qua;  in  superficie'^,.  $.  si  domo,  D.  fíe  ser- 
"vit.  urb.  prced. 

(8)  Edeficios.  Non  enim  alias  esset  servitus  ur- 
bana, ul  in  1.  1.  D.  commun.  profMor, 


Rustica  servitus  est  multiplex,  cujus  exerapfa  in 

hac  lege  late  conünenlur.  Hoc  dicit. 
(i)  ííMsííca. Concorda!  1.  i.  H.cleservilut,  ruslic. 
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esto  serle  asi  como  qiiando  un  home  ha 
senda  (2) ,  ó  carrera  ó  via  en  la  heredat  agena 
para  entrar  ó  salir  en  la  suya-,  et  decimos 
que  quando  uno  otorgare  á  otro  que  haya 
senda  por  su  heredat,  que  entonce  aquel  á 
quien  es  otorgada  puede  ir  á  pie,  ó  cabal- 
gando (3)  solo  ó  con  otros  por  aquel  logar 
por  do  la  senda  fue  señalada  (4)  de  manera 
que  vaya  uno  ante  otro  et  non  en  par  (5) ,  ei 
non  puede  por  hi  traer  carretas  nin  bestias 
cargadas  (6)  á  mano  :  et  sil  dixiese  quel  otor- 
gaba carrera  (7) ,  puede  por  hi  traer  carretas 
et  todas  las  otras  cosas  que  desuso  deximos. 
Et  si  por  aventura  otorgase  á  alguno  via  (8) 
por  su  heredamiento,  entonce  decimos  que 
puede  ir  por  ella  á  pie,  ó  cabalgando  solo 
ó  acompañado ,  et  levar  por  hi  carretas ,  ó 
madera  ó  piedra  arrastrando  et  todas  las 
otras  cosas  quel  fueren  meester  para  pro  de 
aquel  heredamiento  por  que  le  fue  otorgada 
la  via.  Et  debe  seer  tan  ancha  esta  via  como 
fue  puesto  entre  ellos  al  tiempo  que  fue  otor- 
gada et  por  aquel  logar  que  la  señalaron  :  et 


si  entonce  non  fue  puesto  quanto  ancha  fuese , 
debe  haber  en  ancho  ocho  pies  (9) ;  et  si  la 
via  non  fuese  derecha  por  alguna  tortura  que 
hobiese  en  ella,  en  aquel  logar  que  fuere 
tuerta,  debe  haber  en  ancho  deciseis  pies 
porque  se  puedan  por  hi  volver  los  carros. 

lEY  IV, 

Quál  es  la  servidumbre  que  ha  una  heredat  en 
otra  por  acequias  ó  por  caños  por  do  corran 
las  aguas. 

Sírvense  las  heredades  unas  dotras  haijien- 
do  entradas  et  carreras  por  ellas  segunt  dexi- 
mos en  la  ley  ante  desta  :  et  aun  se  sirven  en 
otra  manera ,  asi  como  por  acequias  et  por 
otros  ciertos  logares  por  do  pasan  las  aguas  (1) 
para  molinos  et  para  regar  las  huertas  et  las 
otras  heredades  :  et  por  ende  decimos  que 
aquellos  que  hubieren  tal  servidumbre  en 
heredat  agena  que  deben  guardar  et  mantener 
el  calce  (2) ,  ó  el  acequia ,  ó  la  canal ,  ó  el 


prcedior.  et  Instü.  eodem  tit.  in  princ.  et  1.  per 
agriim  11.  C.  eod. 

'{..)  Senda.  líer  est  jushominis  eiindi,  arabolan- 
tti ,  non  jumentum  agendi ,  vel  veliiculum ,  1.  1 .  in 
princ.  D.  deserñt.  i'ustic.  prcedior.  1.  1.  in  princ. 
D.  de  itin.  actuque  privat.  et  hic. 

(3)  Cahalgando.  Adde  1.  qiii  sella  7.  D.  de  servit. 
rustic.  prcedior.  et  1.  inter  actum  12.  eod.  tit.  et 
Gloss.  in  dicía  1.  1.  et  Azon.  in  summa ,  C.  de  ser- 
r?Y.  col.  2.  vers.  est  autem  iter.  Et  potest  iré  equi- 
tando  eíiam  in  lecíica,  vel  rueda,  secundüm  Azon. 
ubi  sup.  et  vide  Cepo!,  in  tract.  de  servil,  part.  % 
cap.  1.  col.  1.  et  2. 

('4)  Señaluda.  Per  partes ,  vel  per  arbiírum ,  1. 
cerlo  generi  13.  |.  laíitado  2.  D.  de  serH!;.  nisUc. 
prcedior. 

(5)  Et  non  en  par.  Nota  iioc ,  nam  videtur  contra 
glos.  i.  dicíffi  I.  1.  et  ibi  Paul,  de  Castro ,  qui  vuít, 
quód  qui  habet  iter,  possit  iré,  et  ambulare  cum 
socio;  et  idem  ienet  Cepol.  in  dict.  tract.  ubi  sup. 
vel  dic,  cíuod  declaralur  bic ,  quód  licet  possit  am- 
bulare cum  socio ,  intelligilur,  ita  quod  non  pari- 
ter,  sed  unus  post  alium. 

(6)  Cargadas.  Quid  si  ille ,  cui  servitus  itineris 
debetur ,  equitaret  super  currum  oneratum ,  vel 
jumentum  oneralum  rebusl  Vide  Cepoí.  in  dicto 
ti'act.  cap.  i.  col.  2. 

(7)  Carrera.  HiX3C  est,  quse  latiné  diciíur  actus, 
I.  1. 1.  acíus,í).  de  servil,  rustic.  prcedior.  et  vide 
Cepol.  ia  dicto  tract.  cap.  2.  de  senHlule  actiis,  et 
de  latiíudine  actus  vide  in  dicto  |.  laliluclo  2.  I. 
ccríQ  gcnerí  13.  D.  de  servilut.  rnsíic.  prcudior. 

(8)  Via.  Addc  dictara  1.  1.  eilnsiit.  eod.  |,  via^ 


et  Cepol.  in  dicto  tract.  cap.  3.  de  servitule  vice, 
ubi  late. 

(9)  Ocho  pies.  Concordat  1.  ví(b  latitudo  8.  D.  de 
servil,  t'uslic.  prced.  et  1.  via  constilui  23.  eodem 

üt. 

LES  IV. 

Ilabens  servitutem  aquse  per  alinra  íundum  du- 
cendíe ,  taliter  debet  reparare  canales ,  quod  aqua 
sibi  prosit,  et  ultra  modum  constitiitum  fundo  ser- 
vienti  non  noceat.  Hoc  diclt. 

(1)  Por  tío  pasanlas  cfgfiías.Aquseductusest  jus 
aquse  ducendse  per  íundum  alienum  ,  1.  1,  §, 
aqiKsductiis ,  D,  de  servil,  rustic.  prcedior.  et 
Insiit.  eod.  f.  aqiiceductns ,  et  vide  per  Azon.  in 
summa  ,  C.  ele  servil,  col.  2.  vers.  aqucecluctus  au- 
tem, ubi  allegantur  leges  concordantes ,  undé  ista 
surapta  est,  et  vide  rauUas  notabiles  qufestiones  in 
materia  per  Cepol.  in  dicto  tract.  part.  2.  crp.  4. 
de  servil,  aquceduclus. 

(2)  El  calce.  Habes  hic,  quód  ille,  cui  debetur 
servitus .  tenetur  manutenere ,  et  reficere  aggeres, 
et  purgare  rivos  ,  per  quos  aqua  fluit :  et  vide  Ce- 
pol. in  dicto  tract.  in  cap.  de  servitule  aquceduclus, 
fol.  antepen.  vers.  superesl  alia  quceslio,  et  vide 
Bartol.  in  1.  2.  |.  apud  Labeonem,  quam  legit  sub 
1,  1.  D.  de  aqua  pluv.  are.  possessores  tamen  pree- 
diorum ,  per  quse  íransit  aquceducíus  publicus  , 
tenemtur  illum  mundare,  et  purgare,  quatenus 
per  sua  prsedia  discurrit,  uí  in  1.  i.  C.  de  aqmn- 
cluülu,\'ú').  11.  de  quo  per  Cepol.  ubi  suprá,  et 
vide  !.  20.  tit.  fin.  infrá  ead  Part.  et  quanto  tem- 
pere prffiscribatur  ,serviíus  aqu^ductus  publici , 
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caño,  ó  el  logar  por  do  corriere  el  agua, 
de  manera  que  se  non  pueda  ensanchar  (3), 
nin  alzar,  nin  baxar  nin  facer  daño  á  aquel 
por  cuya  heredat  pasare.  Et  si  fuere  calce  por 
do  vaya  agua  á  alguut  molino  ó  acequia  para 
regar  huertas  ó  otra  heredat ,  débenla  man- 
tener et  guardar  con  estacadas  non  metiendo 
cantos  (4)  nin  grandes  piedras  que  embarga- 
sen la  heredat  agena.  Et  si  menor  agua  fuere, 
débenla  traer  por  alcaduces  (5)  de  tierra  ó 
por  caños  de  plomo  so  tierra  ó  por  canales , 
de  manera  que  ellos  se  puedan  aprovechar 
del  agua  et  los  otros  por  cuyas  heredades 
pasare  non  finquen  perdidosos  nin  agravia- 
dos (0)  por  labor  que  fagan  nuevamiente  en 
aquellos  logares  por  do  corriere  el  agua  ó 
por  mengua  dellos. 


LEY  V. 


Cómo  la  servidmnhre  que  home  ha  ganada  de 
traer  agua  de  fuente  que  nasce  en  la  heredat 
agena,  non  puede  seer  otorgada  á  otro  á 
daño  de  aquel  que  la  habie. 

Ganada  (1)  habiendo  home  servidumbre 
de  traer  agua  para  regar  su  heredamiento  de 
fuente  que  nasciese  en  heredat  agená ,  si  des- 
pués el  dueño  (2)  de  la  fuente  quisiese  otorgar 
á  otri  poder  de  aprovecharse  de  aquella  agua, 
non  lo  puede  facer  sin  consentimiento  de 
aquel  á  quien  primero  fue  otorgada  la  ser- 
vidumbre deUa ,  fueras  ende  si  el  agua  fuese 
tanta  que  ahondase  al  heredamiento  de 
amos. 

LEY  VI. 

De  la  servidumbre  que  es  otorgada  á  algunos 
que  puedan  tomar  del  agua  para  beber  los 
homes  et  las  bestias  que  labran  su  heredat. 

Fuente  ó  pozo  (4)  seyendo  en  heredamiento 
de  alguno ,  ó  estanque  de  agua  que  estodiese 
acerca  de  la  heredat  de  otros ,  si  el  dueño  del 
agua  les  otorgare  que  puedan  hi  beber  (2) 


vel  privati,  vide  Francisc,  Balb.  in  suo  tractat. 
prwscript.  fol.  28.  col.  1. 

(3'  Ensanchar.  Adde  1.  i.  §.  fin.  D.  fíe  rivis, 
emn  1.  sequen t. 

{U)  Cantos.  Adde  1.  sij)rius  17.  §.  placiiit  I.  D. 
de  aqiia  pliiv.  arcend.  et  1.  1.  §.  sepia  U.  D.  de 
rivis. 

(5)  Alcaduces.  Vide  quíe  notat  Cepol.  in  dicto 
suo  tract.  8.  quoest.  principali,  vers.  iteni  jiixla 
prcedicta,  in  tit,  de  servitute  aqua^ductiis ,  et  quíie 
dicit  ibidem,  in  9.  qusest.  principali,  vers.  item 
nunqnid  Ule,  qui  habet  jus  aqv-^  diicendce  de 
vivo,  possit  cuniculuní  siibterraneum  faceré?  Et 
vide  in  dicto  §.  placuit. 

(6)  Agraciados.  Vide  Paulum  de  Cast.  in  1.  si 
fístulas,  D.  de  servit.  urban.  prced. 

LEX  V. 

Non  potest  dominus  fontis ,  de  quo  áquam  ád 
funduní  meum  duco,  servitutis  jure  alii  illaní  me 
invito  daré;  nisi  tanta  sit  aqua,  quod  arabobus 
abundef.  Hoc  dicit. 

{{).Ganada.  Concordat  I.  2.  §•  si  aqiKsdudus  , 
D.  deservit. ruslic. prced. et  1.  aquami^. D. quem- 
ad, servil,  aniit.  et  1.  Lucio  h.  D.  de  aqua  quotid. 
et  cestiv.  ubi  Bart.  et  cura  dictis  per  Azon.  in  dicto 
g.  aquceductus  autem,  et  adde  1.  in  concedendo  8. 
D.  de  aquapluv.  are.  ubi  Bartol.  et  vide  per  Cepol. 
in  dicto  tract.  ct  cap.  de  servit.  aquoíduct.  fol. 


mihi  58.  in  6.  principali  quaest.  et  adde  Baíd.  in  \. 
aqnnin ,  ubi  bonus  lext.  C.  de  servit.  Et  ó'.clt 
Joann.  de  Plat.  in  1.  5.  in  fin.  C  de  aquceduct.  lib. 

11.  quod  si  Princeps  mihi  concedit  jus  aquse  du- 
cendse  ex  aquaíductu  publico,  intelligitur  de  ea 
quffi  superest;non  de  ea  quse  sit  necessaria  pu- 
blicíe  ulilitati :  vide  ibi,  et  quod  ipse  dicit  in  1.  1, 
C.  de  viancip.  et  colon,  eod.  lib.  et  Bald.  in  cap.  1. 
|.  si  qnis  de  manso ,  col.  3.  de  coníj'or.  investit.  et 
adde  1.  qui  per  certiim  Ib.  D.  commun.  prced. 

(2)  Dueño.  Quid  si  ille,  cui  primo  fuit  aqua 
concessa,  velitalii  concederé?  Vide  Gloss.  in  dicta 
1.  aquam,C.  cíe  serPíí.  et  Cepol.  ubi  suprá,  et  1. 

12.  infrá  eodera. 

LEX  VI. 

Habens  servituteni  pécora  in  alieno  pastu  pas- 
cendi,  velaquam  in  alieno  puteo  bibendi ,  habet 
per  consequens  locum  aditus  ad  fontem ,  vel  pu- 
teum.  ítem  fundus  serviens  alienatus  transitcum 
enere  servitutis.  Hoc  dicit. 

(1)  O  pozo.  Adde  1.  unicam ,  D.  de  fonte,  et  1.  3. 
§.  qui  habet  haustum  3.  D.  de  servit.  rústic.  prced. 
et  Cepol.  in  tract.  de  servitut.  2.  parte,  cap.  7.  de 
servitute  aqiice  haustus ,  ubi  vide,  quando  hsec 
servitus  erit  prasdialis. 

(2)  Beber.  ídem ,  si  concedatur  aditus  ad  fontera, 
nam  et  venit  haustus  aquse ,  ut  in  dicta  1.  3.  |.  qui 
habet. 
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ellos,  et  sus  labradores ,  et  sus  bestias  ct  sus 
ganados  (3),  por  tal  otorgamiento  como  este 
débeles  dar  entrada  (4)  et  salida  en  el  bere- 
damiento  do  es  el  agua,  de  manera  que  pue- 
dan llegar  á  ella  cada  que  les  fuere  meester. 
Otrosí  decimos  que  otorgando  un  home  á 
otro  para  siempre  que  metiese  á  pascer  sus 
bueyes  ó  sus  bestias  con  que  labrase  su  here- 
dat  (5)  en  algunt  su  prado  ó  defesa,  que  por 
tal  otorgamiento  gana  el  otro  servidumbre 
en  aquel  prado  ó  en  aquella  defesa ;  et  puede 
usar  della  él  et  los  otros  que  bobieren  aquella 
heredat  para  quel  otorgó  aquella  postura; 
et  maguer  él  vendiese  (6)  ó  enagenase  aquel  (7) 
prado  ó  aquella  defesa ,  el  otro  á.  quien  pasase 
non  les  puede  defender  que  non  usen  de 
aquella  servidumbre. 

LEY  VIL 

De  la  servidunibre  que  home  gana  en  el  here^ 
damiento  ageno  para  tomar  ende  tierra  para 
facer  tinajas,  ó  para  facer  hi  cal  ó  sacar 
piedras. 

Olivar  (4)  habiendo  algunt  home  para  que 
hobiese  meester  de  facer  tinajas  para  conde- 

(5)  Ganados.  Hsec  dicitur  servitus  pecoris  ad 
aquam  appulsus,  1.  1.  §.  inrusticis,  D.  de  servit. 
ruslic.  prced.  et  Instit.  eod.  $.  in  rusiicorum  ;  et 
quando  haec  dicatur  servitus  realis,  vel  praedíalis, 
declarat  Azo  C.  de  servü.  col.  3.  etvide  per  Cepol. 
in  dicto  tract.  part.  2.  cap.  8. 

{k)  Entrada.  Ea  enim  videntur  concessa ,  sine 
quibus  commodé  servitute  uti  non  potest,  ut  in 
dicta  L  3.  et  adde  L  si  iter  10.  et  ibi  Paul,  de  Gast. 
D.  deservit.  etvide  1.  servitutes  20.  §.  1.  D.  de 
servit.  urban.  prced.  et  adde  1.  Gaurus  10.  vcrs. 
cceterum ,  et  quae  ibi  dicit  Paul.  D.  eod.  et  1.  refec- 
tionis,  D.  commun.  prcedior.  limita  taraen  ,  et 
intellige,  secundüm  ea  quse  tradit  Socin.  consil. 
d05.  voL  1.  col.  fin. 

(b)  Sil  heredat.  Hoc  dicit,  ut  servitus  sit  realis, 
et  concordat  text.  in  1.  pecoris  pascendi  U.  cum  1. 
sequcnt.  D.  deserñt.  rustic.  prced.  ubi  vide  Gloss. 
quid  si  nullum  habeat  prsedium  :  et  vide  mulla  in 
materia juris  pascendi,  per  Cepol.  in  dicto  tract. 
servit.  parte  2.  cap.  9.  de  servitut.  juris  pascendi , 
ubi  latissimé ,  et  notabiliter. 

(6)  FencUese.  Prosequitur  dicta  Azon.  C.  de  ser- 
vit.  in  summa,  col.  3.  vers.  item  sequuntur  prce- 
dia ,  et  vide  1.  pater  6.  et  ibi  Bart.  D.  de  servil,  leg. 
et  qualiter  cognoscatur,  an  sit  servitus  realis  ,  vel 
non ,  vide  pulchré  Cepol.  in  dicto  tractat.  parte  1. 
cap.  2.  de  servitut.  reali,\iáe  omninó,  et  nolabile 
consil.  Decii  262.  et  qure  nolat  Speculat.  tit.  (fe. 
emption.  et  vend.  $.  i.  col.  9,  versic.  sed  pone  P. 


sar  el  aceyte  que  sacase  ende,  ó  habiendo 
otro  heredamiento  en  que  hobiese  meester 
de  facer  casas  en  .que  guardase  los  frutos 
del ,  si  alguno  otro  hobiese  hi  heredat  acerca 
en  que  fuesen  algunas  cosas  que  hobiese 
meester  para  facer  aquellas  labores,  asi 
como  buena  tierra  para  facer  tinajas,  ó  te- 
jas ,  ó  piedra  para  labrar,  ó  para  facer  cal ,  ó 
arena  ó  otra  cosa  semejante  destas,  si  aquel 
cuya  es  la  heredat  le  otorgare  que  pueda  sa- 
car ende  para  siempre  estas  cosas  sobredi- 
cbas,  puédelo  facer  et  el  otro  puédese  apro- 
vechar dellas  en  quantol  fuere  meester  (2) 
para  condesar  el  fruto  de  su  heredamiento 
para  que  ganó  esta  servidumbre,  et  non  en 
mas. 

LEY  VIIL 

Cómo  las  servidumbres  que  han  las  unas  here- 
dades con  las  otras  non  se  mudan  nin  se 
pierden  por  camiarse  los  heredamientos  de 
unos  homes  en  otros. 

Múdase  el  señorío  de  las  heredades  et  de 
las  otras  cosas  de  unos  homes  á  otros  :  et 
por  ende  decimos  que  en  qualquier  manera 
que  pasase  la  casa  (1),  ó  el  edeficio ,  ó  la  he- 

cavit.  et  f.  fin.  versic.  97.  et  quod  notat  Joann. 
Andr.  in  addit.  ad  Speculat.  tit.  de  judiciis ,  in 
parte  fuerit ,  in  §.  2.  et  B|irtol.  in  1.  si  sub  una,  D. 
de  verb.  oblig. 
(7)  Aquel.  Adde  1.  8.  infrá  eodem. 

LEX  vil. 

Habens  oliveta  potest  in  fundo  vicino  quserere 
servitutemad  terrani,pro  vasisoleaginisfaciendis, 
cavandam ,  auí  caléis ,  árense ,  seu  tegularum  do- 
mus  faciendse  causa ,  ut  reponantur  fructus  :  neo 
ultra  quám  habet  necessarium,  potest  uti.  Hoc 
dicit. 

(1)  Olivar.  Concordat  1.  ergó  S.  §.  1.  et  L  veluti 
6.  D.  de  servil,  rustic.  prced. 

(2)  Meester.  Ft  sic  altenditur  indigentia  prse- 
dii,  cui  servitus  debetur,  ut  in  dicta  1,  ergó  5.  g. 
l.etinl.  veluti  Cj.  Servitutes  enim  inventas  sunt 
ob  commodum  príediorum ,  non  ob  aliud ,  ut  in 
1.  (juotiens^^.  D.  de  servitut.  et  cessante  commo- 
ditate,  cessatconstitutio  servitutis,  1.  si  cedes  52. 
D.  deservit.  urban.  prcedior.  etl.  ex  meo  ^k.  et  1. 
qui  prcedia  29.  D.  de  servil,  ruslic.  prcedior.  et 
vide  Alexand.  consil.  69.  in  fine ,  vol.  5. 

LEX  vni. 

Mutatione  domini  prsedii  servieníis,  vel  domi- 
nantis,  non  mutatur  servitus  :  quia  ratione  pr^dii, 
non  persona ,  fuit  iraposita.  Hoc  dicit. 

(1)  PasüSG  la  casa,  Adde  1.  6.  suprá  eod.  ct  qure 
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redat  ó  otra  cosa  qualquier  que  deba  alguna 
servidumbre  á  otra  en  alguna  de  las  maneras 
que  deximos  en  las  leyes  ante  desta  ó  otra 
semejante  dellas,  que  siempre  finca  obligada 
con  aquella  servidumbre  a  la  otra  heredat  ó 
persona  á  qui  la  debie.  Otrosí  decimos  que 
la  cosa  que  ha  la  servidumbre  á  quien  quier 
que  pase ,  que  en  salvo  le  finca  aquella  ser- 
vidumbre en  aquella  otra  cosa  en  que  la  ha- 
ble ante ,  et  non  se  le  embarga  nin  se  pierde 
por  razón  del  mudamiento ,  fueras  ende  si 
alguna  servidumbre  fuese  puesta  á  tiempo 
cierto  (2)  ó  en  vida  de  algunt  home  señala- 
damiente-,  ca  las  otras  servidumbres  que  son 
puestas  para  siempre  non  vienen  por  razón 
de  las  personas  de  aquellos  cuyas  son,  mas 
propiamiente  por  razón  de  las  cosas  que  les 
deben , .  et  de  las  otras  que  se  sirven  dellas  5 
et  por  ende  por  el  mudamiento  del  señorío 
Hvü  se  pierden. 

LEY  IX. 

Cójno  ¡os  herederos  del  finado  pueden  demandar 
la  servidumbre  enjuicio,  et  la  pueden  otrosí 
demandar  á  ellos  guando  la  debieren. 

Placiendo  á  algunt  home  de  otorgar  ser- 
vidumbre en  su  casa  ó  en  su  heredat  á  ede- 

ibi  dixi,  et  adde  1.  vía  23.  |.  si  fiindus,  D.  de 

servil.  rusíic._praíd.  el  \.  si  convencril  18.  %.  si 
fandus  2.  D.  de  pignor.  actione. 

(2)  Tiempo  cierto.  Adde  1.  pecoris  h.  ot  ibi 
Gloss.  D.  fíe  seri^it.  rustic.  pra^d.  et  1.  1.  D.  de 
íisufnict.  legato. 

LE)C  IX. 

Quia  servilus  est  individua,  quilibet  hrerediim 
ejus,  cujus  predio  debebalur,  polest  eatn  in  soli- 
dum  petere,  non  pro  paric  :  el  quilibet  bsereduin 
domini  príedii  servientis ,  convenitur  pro  ea  in  so- 
lidum.  Hoc  dicit. 

(1)  Cada  uno  dellos.  Concordat  1.  2.  1-  ex  his 
■igitur  2.  D.  de  verhor.  óblig.  et  1.  více  17.  de 
serñt. 

LEX  X. 

Dominus  prsedii  potest  imponere  servitutem  in 
praedio  suo.  In  fundo  auteni  conimuiii  non  potest 
serviíus  iniponi ,  nisi  omnium  dominorum  volún- 
tate, lili  aulem  qui  consenserunt ,  non  habent  con- 
tradicendi  poteslatem  ;  sed  non  consentienles ,  si 
postea  concedant,  perindéest,  ac  si  á  principio 
omnes  consensissenl.  Hoc  dicit. 

(I)  Los  señores,  Prosequilur  dicía  Azoii.  C.  de 


ficio  ó  á  heredamiento  de  otri ,  si  después  de 
tal  otorgamiento  como  este  se  muriese  aquel 
á  quien  fue  fecho ,'  maguer  dexase  muchos 
herederos,  cada  uno  delios  (i)  puede  deman- 
dar toda  la  servidumbre  :  et  esto  es  porque 
la  servidumbre  non  se  puede  partir  •,  et  por 
ende  non  podrie  cada  uno  demandar  su  parte 
apartadamiente.  Otrosí  decimos  que  si  el  que 
hobíese  otorgado  la  servidumbre  en  lo  suyo 
se  muriese  et  dexase  muchos  herederos ,  que 
puede  seer  demandada  la  servidumbre  toda 
enteramiente  á  qualquier  dellos ,  et  son  te- 
nudos  á  ella  asi  como  era  el  señor  cuyos 
bienes  heredaron. 

LEY  X. 

Quién  puede  poner  servidumbre  et  en  qué  cosas. 

Los  señores  (1)  de  los  edeficios  et  de  las 
heredades  pueden  poner  cada  uno  dellos 
servidumbre  á  su  edeficio  ó  á  su  heredat  : 
pero  sí  muchos  fueren  señores  de  un  edeficio 
ó  de  una  heredat  á  que  quieran  poner  ser- 
vidumbre, todos  deben  (2)  otorgar  quando  la 
ponen  :  et  si  por  aventura  la  otorgasen  algu- 
nos et  non  todos ,  aquellos  (3)  que  la  posiesen 
non  la  pueden  después  contrastar  que  la  non 
haya  aquel  á  qui  la  otorgaron.  Mas  los  otros 

serntut.  in  summa,  col.  h.  versic.  constituit  au- 
lem,  et  adde  I.  i.  |.  \.  D.  commun.  prmdior.ei 
vide  pleno  per  Cepol.  in  suo  tract.  serñlut.  part. 
i.  cap.  {U.  ubi  de  bonse  fidei  emplore ,  vel  ha- 
bciile  ulile  doniinium ,  an  possit  imponere  ser- 
vitutem, et  de  marito,  et  de  usufructuario,  et 
quid  in  domino  qui  rem  obügavit,  et  de  mtiltis 
alus  qu?eslionibus  :  vide  ibi.  Qui  tamen  babet  ser- 
vitutem, non  potest  eam  alteri  concederé  :  quia 
servitus  scvilntis  esse  non  potest,  1.  1.  D.  de 
usufruct.  legal,  et  de  príelalo  an  imponat  servitu- 
tem ecclesiaj?  Vide  Abb.  quod  non,  nisi  de  con- 
sensu  superioris,  et  servatis  solemnitatibus  in 
cap.  conslüiilis  47.  de  elect.  et  quia  proelatus  non 
est  dominus  rerum  ecclesise,  ut  in  Gap,  2.  de  do- 
nation.  non  poterit  imponere  servitutem  in  prsedio 
ecclesias. 

(2)  Todos  deben.  Concordat  1.  2.  D.  de  sernt.  et 
i.  per  fimdimi  11.  et  1.  unus  34.  D.  de  servil,  rus- 
tic,  prced.  sed  an  possim  constituere  usumfructum 
in  parle  mea  pro  indiviso?  Vide  1.  b,  in  princ.  D. 
ds  usufruclu ,  quód  sic  :  et  rationem  ponit  Paul, 
de  Cast.  in  dicta  I.  2. 

(5)  yíquellos.  Ut  in  dicta  1.  per  fundum  11.  el 
vide  ibi  per  Ángel,  inducentem  multa  notabilia 
•dicta  Innocent.  quaj  dixit  m.otus  per  illam  legem  , 
et  aliqua  langit  ibi  Paul,  de  Castr.  et  hic  sumitur 
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que  la  non  quisieron  otorgar,  bien  la  pueden 
contradecir  (4)  cada  unodellos  también  por  la 
su  parte  como  por  la  de  los  otros  que  la  otor- 
garon ;  ca  ninguno  dellos  non  es  obligado  á 
la  servidumbre  por  el  otorgamiento  de  los 
otros  nin  les  empesce.  Pero  si  después  deso 
la  quisiesen  otorgar  et  consentir  (5)  aquellos 
que  la  contradecien ,  valdric  tan  bien  como 
si  de  primero  la  liobiesen  otorgada  todos  de 
so  uno  (6). 


regula,  quod  quando  aliquid  cst  commune  pluri- 
bus,  ut  singulls,  possuut  separatim  consentiré  : 
de  quo  per  Glos.  in  cap.  cum  omnes,  de  consiilut. 
et  per  Bartol.  in  repelilione  1.  omnes  populi,  co!. 
6.  D.  dejttstit.  etjure,  et  Joann.  de  Platea  in  1. 
nominationem ,  C.  de  decurión,  lib.  10.  et  in  1.  íin. 
C.  de  legation.  eodem  libro,  et  Gloss.  in  cap.  no- 
mmationem ,  2.  quaísl.  6.  super  verbo  nomina- 
tionem, et  Abb.  in  cap.  auditis,  peniilt.  col.  de 
election.  et  in  cap.  quoniam  in  quibusdam ,  de 
jure  patronat. 

(h)  Pueden  contradecir.  Vide  in  hoc  aliqua  noía- 
bilia  dicta  per  Albericiim  in  dicta  1.  per  fundum  , 
ubi  ponit  bonas  qusestiones. 

(b)  Otorgar  et  consentir.  Concordat  1.  fin.  D. 
commun.  prcedior.  et  si  prirai  consenlienles  sunt 
deíi  "icti ,  vel  alienaverunt  partes  suas  ante  con- 
sensum  posteriorum  consentientium  ,  debent  con- 
sentiré novi  socii ,  vel  hseredes  defunclorum ,  ut 
habetur  in  dicta  1.  fin.  alias  niliil  vaieret. 

(6)  Otorgada  todos  de  so  uno.  Et  sic  actus  vi- 
venlium  possunt  stare  in  suspenso,  et  pendeníi; 
non  tamen  est  idera  in  actibus  aiorientium  ,  ut  iu 
dicta  1.  fin.  D.  commun.  prcedior.  et  hoc  semel 
vidi  induci  in  arduissima  causa  cujusdam  substi- 
tutionis  factoe  in  testamento  cujusdam ,  qui  ad  ma- 
joratuní  vocaverat  íllium  masculum  ex  filia ,  cu:e 
nondüm  erat  setatis  nubilis,  et  in  defecíu  talis 
filii  vocavit  quemdam  ejus  filium  naturalem ,  sed 
legiümatum;  et  contigit,  quód  venit  casus  subsii- 
tutionis,  antequám  filia  nuberet,  et  íiaberet  líbe- 
res ,  quos  postea  liabuit :  erat  coníentio  ínter  filium 
filise  5  et  suDstitutum  filium  naturalem  super  bonis 
majorise;  qui  naíuralis  dicebat,  quód  cüm  tem- 
pere cedentis  fideicommissi  filius  filioe  natus  non 
esset,  ñeque  conceptus ,  ipse  statim  fuit  vocatus  : 
quia  non  potuit  dispositio  testatoris  stare  in  pen- 
denti  :  et  quia  dominiura  bonorum  non  debebat 
stare  in  aere,  vel  in  pendeníi,  prouí  et  adducií 
Paul,  de  Cast.  2.  vol.  cons.  Ik.  et  pro  parte  ista  in 
casu  siuiili  consuluit  idera  Paul.  cons.  16.  vol.  2. 
secundüm  novam  irapressionem ,  et  secundüm  an- 
tiquara  num.  78.  incip.  viso  prcedicto  ■  puncto ¡ 
vers.  super  quarto,  per  fundamenta  quEe  ibi  vide- 
bis,  qu-ie,  et  alia,  addücebant  consulentes  pro  ista 
parte  :  et  ulira  illa,  multüm  urget  pro  ista  parle 
dictum  Joann.  Audr,  in  addit,  ad  SpeciU,  tit.  de 


LEY  Xí. 


Como  los  que  tienen  alguna  cosa  en  feudo  ó  en 
denso  cierto  pueden  poner  en  ella  servidum- 
bre, et  ganarla  otrosí  los  que  comjjrasen 
alguna  cosa  maguer  non  hubiesen  el  señorío 
de  lia. 

Heredamientos ,  et  casas  et  otros  cdeficios 
han  algunos  homes  que  son  de  tal  natura 
que  como  quier  que  hayan  la  tenencia  dellos 

íestam.  in  addit.  1.  vers.  item  Lambertinus ,  de 
cujus  dictis  etiam  meniinit  Alexand.  5.  vol.  cons. 
6o.  et  'I.  vol.  cons.  ih.  in  illa  quajstione  de  eo ,  qui 
filio  ha?rede  instituto  substituit  ununí  de  filüs 
Titii,  alterius  filii,  quom  ipsc  bagres  clegerit ;  et 
concludit,  quód  nati  post  tempus  ,  in  quo  venit 
causa  substitutionis,  non  admittuntur  :  movelur 
per  1.  unicam,  ^.  cum  triplici ,  C.  de  caduc. 
tollend.  dicens,  quód  non  nati  tune  habentur  pro 
nonscripiis,  et  vult  paria  esse  subslilutum  non 
esse  in  rerum  natura  tempere  substitutionis  ,  vel 
si  decedat  ante  gravatum ,  vel  quód  sit  natus  post 
advenientera  casum  substitutionis  :  et  idem  veluií 
Decius  cons.  299.  Prseterea  et  multúm  urget  illud- 
meíivura ,  quod  et  ipsi  adducebant,  quód  qurlitas 
adjuncta  verbo,  debet  intelligi  secundüm  tempus 
verbi,  1.  in  delíctis  h.  $.  si  extraneus,  D.  de 
noxal.  Príeterea  et  ultra  sic  allégala  urget ,  quod 
notat  Joan.  Andr.  in  addit.  ad  Specul.  tit.  de 
lócalo,  vers.  145.  in  addit.  super  parte  uxori ,  ubi 
Spec.  penit  qusestienem  de  empiíj  teusi  concessa 
aiicui  pro  se,  suisque  filiis ,  et  nepotibus  in  annos 
sexaginla;  et  qu^rit,  an  si  infra  hoc  tempus  de- 
cedat sine  filiis,  et  nepotibus,  empbyteusis  síatini 
(transcursu  sexaginia  annorum  non  espectate) 
redeat  adecclesiam?  Et  decidit  Spec.  quód  non, 
per],  uxori  55.  D.  de  usiifruct.  leg.  quod  Joan. 
And.  ibi  dicít,  sibi  non  placeré  :  nara  ex  hoc  se- 
queretur,  quód  medio  tempere  res  in  nullius  benis 
esset ,  quod  tempus  quinquaginta  annos  pesset 
excederé.  Dicitergó  in  quíestione  proposita,  quód 
sunt  due  necessaria,  ne  res  redeat  ad  ecclesiam; 
quód  extent  descendentes ,  et  quód  sint  infra  tem- 
pus limitaturü  :  et  ibi  respondet  ad  dictam  1. 
iixori :  pro  contraria  tamen  parte  in  eodem  casu 
consulit  Ludevic.  Rom.  ut  patet  ex  ejus  coas.  ioh. 
cujus  fund^uenla ,  et  rationes  sunt  multíini  urgen- 
íes.  Cogita,  quia  lis  est  sub  judice. 

LEX   XI. 

Petest  feudaíarius,  vel  emphyteuía  concederé 
allí  serviluíem  in  fundo  feudi ,  vel  emphyleutico  ; 
et  etiam  pro  tali  fundo  quterere  serviíutem  ia 
vicine  funde.  ítem  emptor  fundi  ante  traditienem 
petest  ei  imponere  serviíutem ,  ut  serviat  ex  con- 
ventione  vendileris  fundo  vicine  tertii,  vel  etiam 
vendiloris.  Hocdicit. 
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et  los  esquilmen,  non  son  verdaderos  seño- 
res dellos  en  todo ,  asi  como  las  heredades 
que  tienen  en  feudo,  ó  las  que  tienen  algu- 
nos para  en  su  vida  et  de  sus  herederos, 
dando  por  ellas  algunt  cienso  (1)  cierto  ó  ha- 
biendo á  facer  algunt  servicio  señalado.  Et 
por  ende  decimos  que  qualquier  que  toviese 
alguna  destas  heredades  sobredichas  et  otor- 
gase servidumbre  en  ellas  á  otri ,  ó  otro  al- 
guno la  otorgase  á  él  en  la  su  heredat  propia 
para  uso  de  aquella  heredat  que  toviese  asi , 
que  también  la  una  servidumbre  como  la  otra 
vale  para  siempre,  bien  asi  como  si  la  ficie- 
sen  en  las  heredades  que  han  suyas  quita- 
miente-  Otrosí  decimos  que  comprando  un 
home  de  otro  casa ,  ó  otro  edeficio  ó  alguna 
heredat ,  si  el  comprador  et  el  vendedor  se 
avienen  que  aquella  cosa  que  compra  sirva 
en  alguna  manera  á  otra  casa ,  ó  edeficio  ó 
heredat  que  sea  de  aquel  que  la  vende  ó  de 
otro  qualquier,  si  tc.l  servidumbre  como  esta 
otorga  el  comprador,  maguer  la  cosa  que 
compra  non  sea  aun  pasada  á  su  poder,  vale 
también  (2)  como  si  la  otorgase  en  otra  cosa 
qualquier  suya  de  que  fuese  ya  señor  et 
tenedor. 


(í)  Cienso.  Et  sic.  qui  habet  ntile  doniiiiíum, 
potesl  iniponere  serviditop-i  :  adde  i.  5.  cum  Gloss. 
D.  de  servit.  et  tenet  Azo  C.  de  servitut.  \n  summa, 
col.  U.  et  adde  1.  I.  i-  fin.  et  ibi  Barlol.  D.  de  sa- 
perficieb.  finita  tamen  empbytcusi,  seu  libello , 
finictur  talis  servilus,  et  res  libere  redibit  ad  do- 
minum,  ut  in  cap.  i.$.  quid  ergo,et  ibi  nolat 
Bald.  de  inveatit.  de  re  aliena  facía,  Bartol.  in 
dicto  |.  fin.  1.  lex  vecligali,  D.  depignor.  Tepol. 
in  dicto  tract.  plura  allegans,  parte  1.  cap.  14.  et 
adde  Paul,  de  Castro,  et  Doct.  in  1.  el  in  provin- 
ciali ,  C.  de  seniliit.  et  cüni  isla  lex  inferiüs  sub- 
dit,  val*,  para  siempre;  intellige,  durante  jure 
enipbyteuticOjVel  superficiario:nam  dictio  se»íper 
secundíim  subjectaní  niateriam  debet  accipi ,  ñe- 
que requirit  semper  durationem  perpeluam,  ut 
tradit  Bald.  in  1.  ad[>ersus,  C.  de  usur.  et  quíe 
notat  Gloss.  in  1.  i.  in  verbo  semper,  TÍ  solul.  ma- 
írim.  et  perpetuum  dicitur,  quod  durat  per  viíam 
hominis,  1.  1.  D.  pro  socio.  Praeterea  isla  lex 
loquitur,  quando  utile  dominium  durabat  etiam 
I>enes  bíeredes  concedentis,  et  nihil  mirum,  quod 
tune  durel  semper  :  secüs ,  si  finiretur  cum  vita 
concedentis,  vel  alias. 

(2)  Fale  también.  Concordat  1.  ei  fundo  19.  D. 
de  servil,  etl.  et  qiii  ditas  ZU.  D.  de  servil,  urban. 
proídior.  et  1.  5.  et  1.  si  quis  duns  6.  D.  conimiin. 
pnedior.  et  per  Azon.  iu  summa,  C.  de  sen'U, 


LEY  XII. 

Cómo  aquel  á  quien  deben  la  servidumbre  non 
la  puede  vender  nin  enagenar  apartada- 
miente  sin  la  cosa  á  que  pertenesce. 

Debiendo  (1)  servidumbre  una  casa  ó  una 
heredat  á  otra ,  el  señor  de  la  servidumbre 
non  la  puede  vender  nin  enagenar  apartada- 
miente  sin  aquella  cosa  á  quien  pertenesce, 
porque  ía  servidumbre  es  de  tal  natura  que 
non  se  puede  apartar  de  la  heredat  ó  del  ede- 
ficio en  que  es  puesta ,  fueras  ende  si  lo  con- 
sentiese  el  señor  cuyo  heredamiento  ó  casa 
sirve ,  ó  si  la  servidumbre  fuese  de  agua  que 
nasciese  de  una  heredat  et  regase  á  otra ;  ca 
este  á  quien  debiesen  tal  servidumbre ,  bien 
podrie  el  agua  que  fuese  ya  venida  (2)  á  su 
heredat  otorgarla  á  otro  para  regar  campo 
ó  viña  que  fuese  cerca  de  aquella  suya. 

LEY  XIII. 

En  qué  cosas  puede  poner  home  servidumbre 
et  en  quáles  non. 

En  las  cosas  que  son  suyas  ó  como  suyas 
pueden  los  homes  ponpr  servidumbres  asi 

col.  h.  vers.  sed  et  qui  non  est  adhuc  domimis,  ele. 
et  intellige ,  quando  traditio  facta  fuit  in  conti- 
nenti  :  nam  si  fiereí  ex  intervallo,  non  videtur 
realiter  servitus  constituía,  sed  polest  agi,  ut 
constituatur,  ut  in  1.  s?  binarum,  et  ibi  dcclarat 
Bartol.  ct  Paul,  de  Castro  D.  de  servil,  urban.  prce- 
dior.  quam  legit  Barlol.  sub  1.  etqiii  duas. 

LEX  XII. 

Dominus  prsedii  dominantis  non  potest  ejus  ser- 
vitutem  sine  fundo  alienare,  quia  est  inseparabilis : 
sed  si  servitutem  babet  aquoe  ad  rigandum ,  post- 
quain  duxit ,  potest  eam  alteri  concederé  suo  prce- 
dio  vicino.  Hoc  dicií. 

(1)  Debiendo.  Prosequitur  dicta  Azon.  C.  de  ser- 
vil, in  summa,  col.  h.  vers.  illud  cerlum  esl,  et 
adde  1.  1.  cum  Gloss.  D.  de  usufruct.  legat.  et  1. 
loci  corpas  h.  in  princ.  D.  si  servil,  vendicet. 

(2)  Venida.  Concordat  1.  ex  meo  24.  D.  de  servil, 
rustic.  prcedior.  et  1.  1.  %.  illud,  D.  de  aqiia  qiw- 
tid.  et  cesliva.  Vida  Gloss.  in  1.  aquam ,  C.  de 
servil. 

LEX  XIII. 

Fundus  meus  non  potest  alii  meo  deberé  servi- 
tutem :  quia  possum  eo  uti  tanquám  de  meo  ,  quia 
res  sua  nemini  jure  servitulis  servil.  Nec  potest 
imponi  servitus  rei  sacree ,  uut  religiosse ,  aut 
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como  desuso  debimos  :  pero  esto  se  entiende 
que  de  aquella  servidumbre  que  home  pone 
en  su  cosa  que'  se  ha  de  aprovechar  dclla 
heredamiento  ó  casa  de  otri  et  non  la  suya ; 
ca  los  homes  hanse  de  servir  de  sus  cosas  non 
como  en  manera  de  servidumbre  (1),  mas 
usando  dellas  como  de  lo  suyo.  Otrosí  deci- 
mos que  non  puede  seer  puesta  servidumbre 
en  cosas  sagradas  (2) ,  ó  santas  ó  religiosas, 
nin  en  aquellas  que  son  á  uso  et  á  pro  co- 
munal (3)  de  alguna  cibdat  ó  villa,  asi  como 
los  mercados ,  et  las  plazas ,  et  los  exidos  et 
las  otras  cosas  semejantes  dellas, 

LEY  XIV. 

En  qué  manera  pueden  seer  puestas  Jas  wvi- 
dumbres  en  las  cosas^ 

Todas  las  servidumbres  de  que  fablamos 
en  las  leyes  deste  título  que  deben  las  unas 

sanctse ,  nec  rei  usui  communi  ciyitatis  destinatse , 
ut  thealro ,  vel  similibus.  Hoc  dicit. 

(1)  De  servidumbre.  Concordatl.  utifrui^.  D. 
si  ususfriict.  petat.  et  1.  in  re  communi  26.  D.  de 
servil,  urban.  prced. 

(2)  Sagradas.  Concordat  L  servitutes  H.  §.  fin. 
D.  deservitut.  etl.  ccweri  4.  D.  comniun.  prcedior. 
et  an  turris ,  vel  alia  domus  ecclesiae  possit  capi , 
et  in  forlalitium  deduci  pro  defensione  reipublicse, 
Cyn.  dicit,  quód  sicin  1.  2.  C.  deSiim.  Trinit.  vide 
Innoc.  in  cap.  ecclesia,de  immunit.  eccles.  etFlo- 
rian.  la  dicto  |.  publico,  1.  servitutes  la  fin.  D.  de 
servil,  el  nota  illam  1.  caveri,  quód  monumento 
jam  constructo ,  non  potest  per  pactum  taxari  nu- 
merus  sepeliendorura ,  et  vide  ibi  Paul,  de  Cast.  et 
adde  etiam  1.  quod  si  locus  11.  D.  de  religios.  et 
sumptib.  funer.  el  Alberic.  in  dicta  1.  caveri,  ubi 
post  Jacob,  de  Raven.  adducit  illam  legem  ad  talem 
qusestionem  :  Quídam  religiosi  volebant  sedificare 
quemdam  locura  juxta  fratres  Minores ,  juxta  quam- 
dam  ecclesiam  parochialem ;  Minores,  et  Sacerdotes 
parochiales  prohibebant ;  tándem  devenerunt  ad 
concordiam,  quód  illi  religiosi  possent edificare  ec- 
clesiam certse  altitudinis ,  et  non  ultra,  et  quód  de- 
berenthaberecsemeteriumjnontamendeberentre- 
cipere  ad  sepulturam  aliquem  parochianorum  in 
eo :  quserebalur,  an  ista  pacta  forent  valida ,  et  ob- 
servanda  ?  et  dicit,  quód  fuit  determinatum,  quód 
non ,  per  dictam  1.  caveri,  et  per  dictam  I.  quod  si 
locus  :  et  dicit  videnda  esse  nolata  per  Archid.  in 
cap.  ultima  voluntas,  15.  qusest.  2.  et  cap  1.  de 
pactis^  lib.  6.  et  ibi  Arcbitl.  ct  ibi  videtur  casus  ex- 
pressus  contra  dictam  determinationem  Jacob,  de 
Raven.  imó,  quód  valet  tale  pactum  in  utilitatem 
ecclesise  parocbialis  :  vide  ibi  Dominio,  post  Joan. 
Monachum  respondenteni  ad  dictam  1.  caveri. 

TOM.   lí. 


cosas  á  las  otras  et  los  unos  heredamientos  á 
los  otros,  pueden  seer  puestas  (4)  en  alguna 
destas  tres  maneras  :  la  i)rimera  es  por  otor- 
gamiento que  tacen  aquellos  cuyas  son  las 
cosas,  otorgando  (2)  de  su  voluntat  (3)  ser- 
vidumbre en  ellas  á  otros  por  facerles  amor 
ó  por  prescio  que  rcscebiesen  dellos.  La  se- 
gunda es  la  que  facen  los  homes  eji  sus  testa- 
mentos, asi  como  quando  dice  :  quiero  que 
la  casa  de  fulan  haya  tal  servidumbre  en  esta 
mi  casa  que  nunca  sea  mas  alzada  f4)delo 
que  es  agora ,  ó  que  pueda  meter  vigas  en  las 
paredes  della ,  ó  otor gandol  otra  servidumbre 
semejante  destas  que  hi  hobiese^  ó  si  otor- 
gase á  alguno  que  hobiese  carrera  en  su  he- 
redat  para  entrar  et  salir,  ó  para  traer  agua 
por  ella  para  regar  lo  suyo  ó  en  otra  manera 
semejante  destas.  La  tercera  es  quando  ganan 
los  homes  servidumbre  en  casas  ó  en  here- 
dades agenas  por  uso  de  luengo  tiempo,  asi 
como  adelante  diremos. 

(3)  Pro  comunal.  Concordat  1.  si  prius  17.  $. 
fin.  cum  1.  sequen.  D.  de  aqua  2)luv.  arcend.  et 
vide  quee  dixi  suprátit.  29. 1.  7. 

LEX   XIV 

ímponitur  servitus  ínter  vivos  ex  volúntate  par- 
tium  ,  vel  in  testamento,  aut  longi  temporis  usu. 
Hoc  dicit. 

(1)  Seer  puestas.  Concordat  |.  fin.  Instit.  de  ser- 
vil, riistic.  x>r(Bdior.et  adde  Azon.  C.  de  servitut. 
in  summa .  col.  b.  versic.  constituuntur  autem. 

(2)  Otorgando.  Non  enim  per  solam  promis- 
sionem  acquiritur  servitus ,  nisi  realiter  consti- 
tuatur,  1.  si  partem  19.  in  princ.  D.  quemadm. 
servitut.  amit  et  notatur  in  1.  et  in  provincicdi , 

C.  de  servitut.  vide  i:epol.  in  dicto  tract.  parte  1. 
c;ip.  -¿i. 

(5)  De  su  voluntat.  Invitus  dicitur,  qui  expressé 
non  consentit,  licét  non  contradicat,  1.  invitum  5. 

D.  de  servitut.  urban.  prcedior. 

{k)  Alzada.  Quid  si  gravet  hoeredem,  ne  altiús 
tollat?  an  ex  hoc  censeatur  imposita  servitus  ? 
Textus  videtur,  quód  sic,  et  ibi  noiat  Ángel,  in 
dicto  |.  fin.  Instit.  de  servitut.  inist.  prced.  ubi 
vide  per  eum ,  an  intelligalur  de  primo  hserede , 
vel  de  omnití*us.  Et  nota ,  quód  debens  istam  ser- 
vítutem  altiüs  non  toUendi,  non  potest  elevare 
sedes,  etsi  per  elevationem  non  officiatur  lumí- 
nibus  vicini,  de  quo  vide  Paul,  de  Cast.  in  1.  qui 
luminibus,  D.  de  servitut.  urban.  prcedior.  et 
quod  habetur  in  1.  si  quis,  $.  sicui,  D.  si  servil. 
veii'Jic.  ex  plantalione  tamen  arboris  non  iníelli- 
gitur  fieri  contra  istam  servitutem  ,  1.  cedificia  12. 
D.  de  servil,  urban.  prced.  ubi  vide  Paul,  de  Castro; 
et  aliquas  notabiles  qusestiones  in  materia  hujus 
servítuUs  vide  per  Cepol.ía  dicto  suo  tract.  parte 
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En  qué  manera  se  gana  la  servidumbre  por  uso 
de  luengo  tiempo. 

De  tal  natura  (1)  seyendo  la  servidumbre 
que  ficiese  servicio  á  otri  cotianamiente  sin 
obra  de  aquel  que  la  rescibe ,  asi  como  si 
fuese  aguaducho  que  corriese  de  fuente  que 
nasciese  en  campo  de  alguno  ó  otra  seme- 
jante della ,  si  el  vecino  se  sirviere  desta  agua 
regando  (2)  su  heredat  diez  años  estando  su 
dueño  en  la  tierra  et  non  lo  contrade- 
ciendo  (3) ,  ó  veinte  seyendo  fuera  de  ella , 


et  esto  ficiese  á  buena  fe  (4)  cuidando  que 
habie  derecho  (5)  de  lo  facer,  et  non  por 
fuerza  (6),  nin  á  furto  nin  por  ruego  que 
hobiese  fecho  al  dueño  de  la  fuente  ó  del 
campo  por  do  pasaba,  ganarie  por  este 
tiempo  (7)  tal  servidumbre.  Eso  mesmo  serie 
si  alguno  toviese  viga  metida  en  pared  de  su 
vecino ,  ó  abriese  finiestra  en  ella  por  do  en- 
trase la  lumbre  á  su  casa,  ol  coi;itrallase  que 
non  alzase  su  casa  porquel  non  folíese  la 
lumbre,  ó  si  toviese  las  alas  de  sus  casas 
sobre  techo  de  su  vecino  de  manera  que 
cayese  (8)  hi  el  agua  de  la  lluvia ;  ca  qual- 
quier  destas  servidumbres  ó  otras  semejantes 


i.  cap.  27.  et  quando  dicatur  quis  esse  inposses- 
sione  hujus  servidilis.vide  in  1.  si  forte,  $.  scien- 
ámn ,  et  ibi  t^aul.  de  Casi.  D.  si  servit.  vendic.  et 
casuní,  ubi  lacité  videlur  ista  servilus  imposita, 
vlde  in  1.  testalrix  20.  in  princ.  D.  eod.  tit. 


ütens  bona  fide  servilute,  continuam  causam, 
vel  quasi  habente,  10  annis  intcr  praesentcs ,  vel 
20  ¡nler  absenles,  sino  conlradiclione,  ut  aquoe- 
ductu  continuo ,  vel  quia  tignuní  tanto  tempore  te- 
nuit  in  alieno  pariete ,  vel  tanto  tempore  fenestras 
apertas  in  vicini  pariete,  vel  vicinum  altiíis  ajdifi- 
care  vetuit ,  non  vi ,  non  clam ,  vel  precario ,  prscs- 
cribil  serviluteni;  aliae  autem  servilutes  causam 
continuam,  vel  quasi,  non  babenles,  non  praes- 
cribunlur,  nisi  immemorialiter.  Hoc  dicit, 

(1)  Natura.  Habet  ortum  a  nolalis  per  Azoaj.  C. 
eodem,  in  summa,  col.  5.  ad  fin.  vers.  item  cons- 
tiluuntiir  servilutes  per  consuetudinem  i  el  á  Gloss. 
in  1.  sen ííuíes la  fin.  in  gloss.  magn.  D.  de  serñt. 
el  adde  1.  2.  et  ibi  Docl.  C.  eod.  et  vida  perBart. 
Ccpol.  in  dicto  suo  tract.  parte  1.  vers.  8.  princi- 
paliler,  cap.  19.  et20. 

(2)  Regando.  Hoc  ideó  dicit,  quia  aqua  per  se 
ipsam  fluens  non  posset  inducere  praescriptionem, 
vel  consuetudinem  :  quia  non  est  res  animata,  et 
per  rem  inanimatam  nihil  nobis  acquiritur,  ut 
notat  Gloss.  in  §.  idemjuris,  Instit.  per  quas  per- 
son,  nob.  acquir.  quse  gloss.  non  est  alibi ,  secun- 
díim  Bald.  in  cap.  1.  |.  si  quis  de  manso,  col.  k. 
de  controv.  investit.  oportet  ergo  in  j^rsescriptione 
aliquem  actum  intercessisse ,  quo  principíalo, 
sufficit  aquaní  per  se  fluere,  ut  in  1.  qui  fundum 
42.  D.  quemadm.  servit.  amit.  ita  Bald.  ibi. 

(3)  CoHíracíecíendo.  Intellige, interveniente  scien- 
tia  illius  contra  quera  prsescribitur,  ut  in  dicta  1. 
2.  C.  eod.  et  1.  si  quis  diuturno  10.  D.  si  servit. 
vendic.  et  si  ante  impletam  praescriptionem  fuerit 
sibi  contradictum ,  et  prsestitum  impedimentum 
utendi ,  seu  non  pr?estita  patientia  utendi ,  inter- 
rumpitur  prsescriptio ,  ut  in  dicta  1. 2.  et  ibi  nota- 
tur,  C.  de  serñt.  et  in  1.  sequitur  it.  |.  si  viam  27, 


D.  de  iisucap.  notat  Bartol.  inl.  naturaliter,  fin. 
col.  eod.  tit.  versic.  qucero,  qualiter  interrumpatur 
prcescriptio  i'ncorporaliuní ,  Ángel,  in  1.  ciim  no- 
tissimi,  %.  imó  et  illud,  C.  deprcescript.  'úOvel.hO 
annor.  non  enim  datur  quasi  possessio  incorpo- 
ralium  sine  patientia  adversarii,  1.  quotiens  15.  et 
1.  penult.  D.  deservitut.  limita tamen, nisi haberet 
titulum  á  tertio ,  ut  in  1.  fin.  C.  deprcescript.  longi 
temp.  et  lenet  Paul,  in  dicta  1.  serñtiites,  vers.  U. 
requiritur ;  vide  ibi. 

(4)  J  buena  fe.  Sequitur  Azon.  ubi  supr?i ,  cí 
Glos.  in  1.  fin.  D.  quemadm.  servit.  amit.  et  licct 
lioc  prsesumatur,  tamen  debet  allegari ,  1.  si  adul- 
terium  cüm  úicestu,  %.  iidem  Pollioni ,  D.  de  adul" 
ter.  secundüm  Ángel,  in  1.  eum  qui ,  |.  fin.  D.  de 
Publíciana. 

(5)  Derecho.  Adde  1.  fin.  D.  quemadm.  servil, 
amit.  et  ex  exercitio  actus ,  quod  é  facili  non  solet 
gratiosé  concedí ,  prsesente,  et  sciente  eo  ad  quem 
pcrtinet,  conslituitur  quis  in  quasi  possessione,  et 
videtur  uti  jure  suo  :  vide  lextum  notabilem ,  et 
ibi  Abb.  k.  notab.  in  cap.  cum  ecclesia  Sutrina,  de 
caus.  posses.  el  propr.  undé  si  vassallus ,  vel  em- 
pliyteula  ex  torrente,  vel  fossato  domini  directi 
(luxit  aquaiii  ia  pioprium  prsedium  vassalli,  licéfc 
longissimo  tempore  ,  non  prsescribet  :  quia  hoc 
fecit  ralione  dorainii  utilis  ,  ex  quo  divertere 
poterat  aquam  de  fundo  in  fundum ,  non  ratione 
prsescriptionis  5  secundüm  Bald.  indicio  $.  si  quis 
de  manso,  col.  U.  versic  pone. 

(6)  Non  por  fuerza.  Adde  1.  1.  C.  eod. 

(7)  Por  este  tiempo.  Si  tamen  prsescriberetur 
conlra  ecclesiam  ,requirerentur  quadraginta  anni , 
eliam  si  servilus  haberet  causara  continuam  :  vide 
Paul,  de  Casi,  in  dicta  1.  serñtutes  la  fin.  D.  eod. 
etAhh.incBip.  de  quarta,  de  prcescript.  col.  ft. 
etS. 

(8)  Cayese.  Nam  sufficit,  quod  potentialiterpossit 
cadere ,  licét  aclualiter  non  cadat  semper,  1.  fora- 
wen28.  D.  deserñt.  urban.  prcedior.  quam  legem 
inducit  ibi  Alb.  ad  quaístionem  de  nobili  habente 
raerum ,  et  mixtura  imperium ,  et  omniraodam  ju- 
risdictionem  in  quodam  castro ,  et  habentem  ibi 
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dellas  de  que  home  se  aprovechase  sin  obra  (9) 
de  cada  dia ,  se  podrie  ganar  por  tanto  tiempo 
et  en  aquella  manera  que  desuso  deximus 
del  agnad'ioho.  Mas  las  otras  servidumbroís 
de  que  se  ü]  udan  los  homcs  para  apiovc^'bnr 
et  labrar  sus  heredades  et  sus  edcíicios ,  que 
non  usan  dellas  cada  dia,  mas  á  las  veces  et 
con  fecho ,  asi  como  senda ,  ó  carrera  ó  via 
que  hobiese  en  heredat  de  su  vecino  ó  en 
agua  (10)  que  veniese  una  vez  en  la  semana , 

furcas  erectas ,  et  stent  30  annis ,  quód  non  usus 
est  mero  imperio ,  quia  casus  non  venit,  tamen 
furcse  semper  erecta;  steterunt;  quód  ex  hoc  reti- 
neat  merura  imperium. 

(9)  Sin  obra.  Et  est  ratio,  secundúm  Doct.  quia 
illa3  servitules,  ex  quibus  recipitur  commodum 
facto  naturse ,  dicunlur  liabere  causam  conlinuam , 
vel  quasi ;  sed  illa; ,  ex  quibus  non  potest  recipi 
comnioditas  sine  facto  hoininis ,  dicuntur  habere 
causam  discontinúan!  :  quia  liomo  non  potest  esse 
semp9r  in  actu,  et  operatione  :  ita  Bald.  in  I.  2. 
col.  2.  C.  eod. 

(10)  En  agua.  Adde  Joan,  de  Plat.  in  1.  4.  C.  de 
aquceduct.  lib.  H.  et  in  1.  diligenter,  eod.  tit.  et  ibi 
GIoss.  ubi  vide ,  an  üíbc  distinctio  etiam  procedat 
in  aqua  ,  quse  extrahitur  de  aquseduetu  publico. 

(11)  Puedan  acordar.  Et  quod  dicatur  teinpus, 
cujus  initii  non  sit  memoria ,  decidit  testus  notab. 
in  1.  si  arbiter  28.  D.  de  probation.  multi  tamen 
Doct.  et  maximae  auctoritatis  voluerunt,  quod 
centum  anni  dicantur  tempus  cujus  initii  memoria 
non  sit :  hoc  tenet  Cyn.  in  1.  2.  qua;st.  9.  C.  de 
servitut.  Antón,  de  Butr.  in  cap.  veniens,  de  testib. 
col.  fin.  ubi  etiam  boc  tenet  Innoc.  col.  2.  versic. 
ítem  dicunt  quídam :  hoc  etiam  tenet  Cepol.  refe- 
rens  hos,  et  alios  in  dicto  suo  tract.  parte  1.  cap. 
19.  versic.  guando  autem  dicatur.  Sed  contrarium, 
imo ,  quód  tempus  centum  annorum  non  dicatur 
immemoriale,  tenet  Cardin.  in  cap.  si  dHigenti, 
in  fin.  de  príescript.  per  rationem,  de  qüa  ibi  per 
eum  :  et  reíert,  et  sequitur  Felin.  in  cap.  ad  aii~ 
dientiam,  col.  fin.  eod. tit. versic.  limitad,  etidem 
videtur  tenere  Francisc.  Balb.  in  tract.  prcescript. 
fot.  45.  col.  1.  versic.  et  circa  prcemissa,  ubi  et 
addit  aliam  rationem ,  quia  etiam  elapsis  centum 
annis,  potest  haberi  memoria  per  auditum,vel 
per  famam ,  seu  communem  opinionem,  et  sic  non 
potest  dici  tempus  immemoriale ,  ut  in  dicta  1.  si 
arbiter;  idem  tamen  Balbus  in  dicto  tract.  fol.  16. 
col.  2.  versic.  quod  otííem, referens  Felin. "et  Cepol. 
in  locis  prteallegatis  ,  sub  dubio  forte  tenet  contra 
Felin.  imó ,  quód  centum  anni  dicanlur  tempus 
immemoriale.  Et  islam  partem  crederem  veriorem, 
et  moveor  per  text.  in  1.  fin.  tit.  13.  lib.  3.  Ordin. 
Regal.  nam  licét  merum  imperium  non  possit  prses- 
cribi  contra  Principem  supremum,  nisi  spatio  tanti 
femporis,  cujus  in  contrarium  non  sit  memoria, 
iil  tradunt  Doct.  signanter  Paul,  de  Castro ,  et  Jaso 


ó  en  el  mes  ó  en  el  año  et  non  cada  dia ,  tales 
servidumbres  como  estas  et  las  otras  seme- 
jantes dellas  non  se  podrien  ganar  por  el 
tiempo  sobredicho ,  ante  decimos  que  qui  las 
quisiere  haber  por  esta  razón,  que  ha  mees- 
ter  que  hayan  usado  dellas  ellos  ó  aquellos 
de  quien  las  hobieron  tanto  tiempo  que  non 
se  puedan  acordar  (44)  los  bornes  quanto  ha 
que  lo  comenzaron  á  usar  (12), 


in  I.  imperium,  D.  dejurisd.  omn.  judie,  lame» 
per  centum  annos  pra;scribitur  merum  imperiun* 
contra  Regem ,  ut  in  dicta  1.  fin.  et  sic  dicta  lex 
Regni  voluit,  centum  annos  dici  tempus  immemo- 
riale: quod  tamen  crederem  esse  verum  cum  tali 
temperamento;  dCim  tamen  non  sit  memoria  corura 
quividerunt,  et  audierunt  dicentes,  se  vidisse 
contrarium;  et  sic,  quód  non  adsint  de  praesenti 
testes  deponentes ,  eos  vidisse ,  et  audivisse  homi- 
nes  dicentes,  se  vidisse  aliud  in  contrarium;  et 
hoc  per  textum  in  dicta  1.  si  arbiter  28.  et  dicta  lex 
finalis  procedet  in  casu  suo ;  et  sic ,  ubi  essent  100 
anni ,  non  sufficeret  fama ,  vel  opinio  de  contrario, 
nisi  adsint  testes  deponentes  de  prsedictis  :  et  hoc 
suadetur,  quia  alias  nunqúám  probaretur,  saltem 
ita  de  facili,  tempus  immemoriale,  cüm  ex  scrip- 
turis ,  vel  alias ,  aliquandó  constelde  contrario ,  jara 
sunt  mille  anni ,  vel  plures :  et  nota  hsec  bené ,  quia 
Doct.  non  ita  tangunt ,  et  adde  ad  prsedicta  Innoc. 
in  cap.  veniens,  col.  2.  de  verbor.  signific.  et  pro 
prsedicta  declaratione  bené  facit  ista  lex  ibi :  Acor- 
dar los  homes. 

(12)  J  usar.  Limita  tamen ,  quando  quis  haberet 
titulum  verum  átertio ,  et  hoc  probaret :  nam  tune, 
etiamsi  servitus  haberet  causam  discontinuara, 
acquireretur  longo  tempore ,  ut  in  1.  fin.  in  fin.  C. 
de  prcescript.  longi  temp.  et  in  1.  si  ego  ii.%.  1: 
D.  de  Publiciana,  et  est  singulare  secundúm  Paul, 
de  Cast.  in  dicta  1.  servitutes.  Limita  2.  in  servitu- 
íibus  personalibus ,  quse  debentur  á  re  personse , 
ut  ususfructus ,  usus ,  jurisdictio ,  et  similis :  quia, 
licét  ad  eorum  usum  requiratur  factum  hominis , 
non  dicuntur  habere  causam  discontinuara  :  quia 
animo  possideri  possunt ,  qui  continuus  est ,  se- 
cundúm Paul,  de  Cast.  in  dicta  l.serpííMíes; requi- 
ritur  tamen  tune  titulus ,  saltem  habitus  á  non 
domino ,  quia  istse  servitutes  habent  similitudinem 
cum  dominio,  ut  in  dicta  1.  fin.  et  adde  Abb.  in 
cap.  cum  ecclesiaSutrina,  col.  9.  de  causa  posses. 
etpropriet.  Tertió  limita  in  juribusspiritualibus, 
vel  annexis  spiritualibus :  nam  ista  prsescribuntur 
spatio  40  anuOTum ,  non  atiento ,  an  causa  sit  con- 
tinua ,  vel  discontinua ,  secundúm  Bald.  in  1.  2. 
col.  2.  C.  de  servit.  et  vide  Balb.  in  dicto  tract. 
prcescript.  chart.  47.  col.  2.  vide  tamen  Abb.  in 
cap.  de  quarlá,  de  prcescript.  col.  b.  versic.  2.  est 
dubium.  Quartó  limita ,  quando  quis  allegaret  titu- 
lum concessionis  ab  eo ,  contra  quem  preescribitur; 
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LEY  XVI. 


Cómo  se  pueden  perder  las  servidumbres  después 
que  fueren  puestas. 

Pereza  (i)  habiendo  los  homes  en  non 
querer  usar  ellos  nin  otri  en  nombre  dellos 
de  las  servidumbres  que  bebiesen  ganadas , 
puódenlas  perder  por  ende.  Pero  departi- 
miento ha  en  esto  entre  aquellas  que  perte- 
neseen  á  los  edeficios  et  las  otras  que  perte- 
nescen  á  las  heredades ;  ca  si  algunt  home 
hobiese  servidumbre  en  casa  de  otro  que 
pueda  tener  viga  metida  en  su  pared  ó  haber 
finiestra  en  ella  por  do  entre  la  lumbre  á  su 
casa ,  tal  servidumbre  como  esta  ó  otra  seme- 
jante della  se  puede  perder  por  diez  años 
Hon  usando  della  aquel  á  quien  pertenesce 
estando  en  la  tierra,  ó  veinte  seyendo  fuera, 
Et  esto   se  entiende  si  aquel  que  debie  la 

nam  tune,  siusus  est  servitute,  domino  sciente  et 
paticnte  ,  longo  tempore ,  prsesumilur  servitus 
conslituta  ex  causa ,  quai  prailenditur  prsecessisse : 
ila  dixit  glüss.  singul.  ili  dicta  1.  serviluteá:  vide 
Ccpol.  allegantem  alia  in  diclo  cap.  19.  Adverle 
tanien  ,quüd ,  uthoc  procedal ,  debet  allegaii  causa 
formis ,  et  non  inforniis ,  ut  dicit  Bald.  in  cap.  si 
(juisperZO.  col.  2.  si  de  feud.  fuer,  controv.  inler 
domin.  et  agnat.  el  vuU  Bart.  in  1.  cum  de  in  rem 
verso,  D.  de  usiir.  Ángel,  in  §.  no^issiiné,  Instit.  de 
tisiicap.  et  pi'obatio  usus  debet  csse  qualificata, 
videlicét,  quod  possedil  vigore  tiluli  prajsenli ,  se- 
cundíini  Salió,  in  1.  si  certis  annis,  in  fin.  C.  de 
paclis,  de  quo  vide  in  diclo  tracl.  prwscript.  fol. 
10.  col.  5.  ubi  videbis  mulla ,  et  pulchra  in  isla 
materia  :  el  vide  eunideni  Balbum  in  diclo  tracl. 
fol.  li7.  col.  U.  el  Alex.  in  dicla  1.  si  cerlis  annis, 
in  fin.  et  consd.  108.  ad  fin.  vol.  2. 


Urbana  servitus  perdilur  per  non  usum  decem 
annorum  inler  prajscntes  jVelvigiüliiiiicrabsenles, 
si  dominus  ea  non  ulilur  hoc  tempore.  Et  hoc,  si 
bona  fidc  quis  feneslras  clandal,  trabes  amoveat 
de  suo  pariele.  ServiUites  aulem  ruslicaj  non  per- 
dunlur,  nisi  ex  nomisu  lanli  lemporis,  cujus  me- 
íiioria  ia  contrarium  non  exislil,  si  habent  causam 


servidumbre  tirase  (2)  la  viga  de  su  pared , 
ó  cerrase  la  finiestra  por  do  entraba  la  lumbre 
ó  embargase  la  servidumbre  en  otra  manera 
á  buena  fe  (3)  cuidando  que  habie  derecho  de 
lo  facer  ^  ca  si  él  non  embargase  asi  la  ser- 
vidumbre ,  maguer  el  otro  non  usase  della  en 
este  tiempo  sobredicho ,  non  la  perderle  por 
ende.  Mas  las  servidumbres  que  han  los  unos 
heredamientos  en  los  otros,  si  son  de  tal 
natura  que  ficiesen  servicio  si|i  obra  de 
aquel  que  las  rescibe,  estas  átales  non, se 
pueden  perder  por  tanto  tiempo  como  de- 
suso deximos  ,  sinon  por  uso  de  luengo 
tiempo  de  que  los  homes  non  se  podiesen 
acordar.  Et  si  fuesen  de  tal  natura  que  usasen 
dellas  á  las  veces  et  non  cada  dia ,  segunt 
deximos  en  la  ley  ante  desta,  piérdense 
non  usando  dellas  por  tiempo  de  veinte 
años  (4),  quier  sea  (5)  en  la  tierra  quier  non 
aquel  á  quien  pertenescen. 

conlinuam ;  alise  auteni ,  causam  discontinuara  lia» 
benles ,  per  viginli  annos ,  sive  ínter  prsesentes , 
sive  ínter  absenles ,  perdunlur.  Hoc  dícit. 

(1)  Pereza.  Adde  1.  18.  infrá  eod.  et  1.  siciit  13. 
et  1.  fin,  C.  eod.  et  Azon.  in  summa,  eodem  tilul. 
col.  penult. 

(2)  Tirase.  Concordat  I.  hcec  autemjura  6.  D.  de 
servitut.  urban.  prcedior.  ubi  vide  per  Ángel,  po- 
ncntem  qualuor  requisita,  ut  procedat  prsescriptio 
liberlalis  urbana;  servilulis. 

(3)  A  buena  fe.  Procedit  hoc  in  servitute  urbana , 
ubi  requirilur  factum  impedienlis  uti;  in  rusticis 
lamen  servilulibus ,  vcl  pcrsonalibus ,  ubi  tanlíim 
consideralur  negligenlia  non  ulenlis,  non  requi- 
rerelur  bona  fides ,  ut  in  1.  sequitur  ¡i.  $.  si  viain 
27.  b.  de  usucap.  etiam  de  jure  Canónico ,  secun- 
diim  Barlol.  ibi ,  et  vide  Ángel,  in  dicla  1.  hcec  au- 
tem  jura. 

■  (H)  Veinte  años.  Concordat  1.  si  sic  7.  ubi  vide 
gloss.  nolab.  D.  qnemadm.  servit.  amit. 

(5)  Quier  sea.  Vide  1.  pen.  et  fin.  C.  de  serñlut. 
el  Cepol.  ín  suo  tracl.  ín  cap.  'ih.  qualiler  servitules 
amittanlur  :  et  videtur,  quod  hsec  lex  Partitae  cor- 
rigal  disposita  de  jure  communí :  nam  libertas  ser- 
vilulis liabenlis  causam  conlinuam  proescribitur 
longo  tempore,  ul  in  dicla  1.  sicut  IS.  el  ín  dicta  1, 
fin.  el  in  ílicla  I.  si  sic  7.  ubi  omnes  Docl.  et  lamen 
hic  dícilur,  quod  requiratur  lempus  imraemoríale. 
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LEY  XVII. 


Cómo  se  pierde  la  servidumbre  quando  el  señor 
dclla  la  quita  ó  gana  el  heredamiento  ó  d 
edeficlo  en  que  era  puesta ,  ó  cnagena  lo  suyo 
al  dueño  de  la  cosa  que  sirve  á  la  suya. 

Perderse  podrien  (4)  aun  las  servidumbres 
en  dos  maneras  sin  aquellas  que  desuso  dexi- 
mos  :  la  una  es  quitándola  (2)  el  señor  de 
aquella  cosa  á  quien  debien  la  servidumbre 
si  fuere  toda  suya  •,  mas  si  á  casa  ó  á  heredat 
de  muchos  debiesen  la  servidumbre ,  non  la 
puede  el  uno  tan  solamiente  quitar  sin  otor- 
gamiento de  los  otros.  La  otra  manera  por 
que  se  pierde  es  esta ,  asi  como  quando  aquel 
cuya  es  la  cosa  que  debe  la  servidumbre  com- 
pra (3)  la  otra  á  quien  la  debe  ó  gana  el  seño- 
río della  de  otra  guisa,  ó  aquel  cuya  es  la 
cosa  a  quien  debie  la  servidumbre  compra  la 
otra  en  que  la  habie  ganada-,  ca  por  razón 
de  la  compra  por  que  se  ayunta  la  una  cosa 
á  la  otra  en  un  señorio  piérdese  la  servidum- 
bre. Et  maguería  enagene  después  ó  la  tenga 
para  sí  de  alii  adelante,  nunca  debe  seer 
demandada  nin  es  ottigada  la  cosa  que  asi 
es  comprada  á  aquella  servidumbre ,  fueras 

Perditur  serví  tus  perremissionem  domini  prsedii 
dominantis ;  nec  potest  unus  sociornm  sine  alus 
cam  remitiere.  ítem  perditur,  si  prsedium  serviens 
efücilur  domini  proedü  dominantis ,  vel  é  contra. 
Nec  si  postea  illud  alienet ,  servitus  extincta  revi- 
viscit,  nisi  noviter  constituatur ;  et  tune  non  ut 
antiqua,  sed  ut  nova  servitus  acquiretur,  et  possi- 
debilur  ab  eo ,  qui  antiquitüs  liabuit  illam. 

(1)  Podrien.  Vide  etiam  1. 19.  infrá  eodem  íit. 

(2)  Quitándola.  Concordatl.  si  cedes  mece  32.  et 
1.  si  dominus  21.  D.  de  sernt.  iirb.  prced.  et  1.  si 
stillicidii  8.  D.  quemadni.  sevpit.  amit. 

(0)  Compra.  Concordat  1.  si  qiiis  wdes  30.  D.  de 
servit.  urb.  prced. 

LEX  XVIII. 

Per  usum  socii  retinet  socius  non  utens  servi- 
tutem  communem  indivisam.  Si  tamen  fundus 
comraunis  dominans  dividatur;  tune  utens  pro 
parte  sua ,  retinet  sibi  servitutem ,  et  non  utens 
tempere  statuto  prsescriptionis ,  perdit  servitutem 
suam.  Hoc  dicit. 

(1)  Comunalmiente.  Concordat  1.  nam  satis  6, 
f.  í.  D.  quemadm.  serñt.  amit.  et  ibivide  etiam, 
quid  in  casu,  quando  fundus  serviens  dividatur; 
et  vide  ibi  notabiles  quaestiones ,  quas  ponit  Albe- 
ric,  posí.  Jacob,  de  Raven. 

(2)  Leyes.  Suprá  eod.  1. 16. 


ende  si  después  dcso  fuese  puesta  nueva- 
miente. 

LEY  XVIII. 

Cómo  se  pierde  ó  non  la  servidumbre  de  la  cosa 
que  es  comunalmiente  de  algunos. 

Comunalmiente  (4)  habiendo  algimos  ho- 
mes  casa  ó  heredamiento  á  quien  debiese 
otro  edeücio  ó  hereclat  servidumbre ,  si  par- 
tiesen entre  sí  aquella  cosa  que  habien  de  so 
uno,  et  después  el  uno  dellos  usase  de  aque- 
lla servidumbre  que  habien  ante  amos,  et 
el  otro  non  usase  della  por  tanto  tiempo 
como  deximos  en  las  leyes  (2)  ante  desta  por 
que  pierden  los  homes  las  servidumbres ,  per- 
derla hie  por  ende  et  non  se  podrie  aprove- 
char del  tiempo  que  el  otro  usara ,  porque 
non  es  agora  su  compañero  nin  usaba.de  aque- 
lla servidumbre  por  él.  Mas  si  non  partit  -en 
la  cosa  que  era  comunal  entre  ellos  en  que 
habien  la  servidumbre ,  bien  ternie  pro  el  uso 
del  uno  al  otro  (3) ;  et  esto  es  porque  ante  que 
sea  partida  la  cosa  es  la  servidumbre  una ,  et 
usando  el  un  compañero  della  en  salvo  tinca 
al  otro (4)  su  derecho:  mas  después  que  la 
cosa  parten  non  es  asi  5  et  por  ende  el  que 

(3)  Jl  otro.  Adde  1.  aqtium  16.  versic.  qiiód  si 
'plurium ,  D.  quemadm.  serñlut.  amit. 

{h)  Finca  cd  otro.  Sic  et  alias  in  individuis  reti- 
net quis  per  socium,  quod  per  se  non  polest,  utin 
\.  si  communem  iO.  D.  quemadm.  servil,  amit.  et 
videas  Abb.  in  cap.  de  quarta,  de  proescript.  col. 
6.  et  quod  nolatBald.  in  1.  fratres,  C.  de  inoffic. 
testam.  col.  2.  el  Barí,  in  1.  duobus,  D.  de  teslcim. 
tutela,  et  vide  1.  alterius,  et  ibi  Barí.  D.  de  admin. 
tiU.  et  curat.  el  1.  1.  el  ibi  Bald.  C.  si  in  communi, 
eademque  causa  in  integr.  restit.  postid.  el  vide  in 
materia,  quod  nolatBald.  in  aulbent.  nisi  rogati , 
col.  fin.  versic.  item  quairo,  C.  ad  Trebell.  el  quod 
nolabiliter  dicit  ídem  Bald.  in  cap.  1.  col.  3.  in 
princ.  quib.  mod.  feud.  amittat.  el  Gloss.  et  ibi 
Bald.  in  cap.  1.  de- duobus  fratribus  debenefic.  in- 
vest.  et  quod  babetur  in  I.  3.  §.  ibidem,  D.  de  Car- 
bón, edicto,  ^t  quod  notat  Gloss.  et  ibi  Barí,  in  1. 
ubi  autem,  D.  de  condiot.  ob  tiirpem  causam,  et 
videas  ,  quod  ratione  connexionis  babetur  in  cap. 
nolite,  uhi  Gloss.  11.  qusest.  3.  etvide  Franciscum 
Balbum  in  tractalu  prcescript.  fol.  43.  col.  3.  versic. 
quarto  qucero ,  el  Felin.  in  cap.  1.  col.  3.  de  prces- 
cript. et  de  clerico  babenle  bona  communia  cum 
laico,  vide  Speculat.  til.  de  cleric.  conjugal,  versic. 
quid  si  clericus ,  et  vide  etiam ,  quse  nolabiliter 
accumulalAlexand.  consil.  122.  col.  3.  vol.  k.  elin 
bis  remissionibus ,  longo  studio  coUeclis ,  multa 
pulchra  in  ista  materia  reperies. 
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non  usa  de  su  parte  asi  como  dicho  es  de- 
suso, piérdela. 

LEY  XIX. 

Cómo  pierde  home  la  sermdumhre  de  alguna 
cosa  quando  consiente  que  fagan  alguna 
obra  que  sea  contraria  á  la  servidumbre. 

Ley  2.  tit.  16.1ib.  S.  Recop. 

Obligada  seyendo  á  servidumbre  una  casa 
á  otra  de  manera  que  la  non  debiesen  alzar , 
ó  solar  de  un  home  habiendo  á  rescebir  las 
aguas  que  cayesen  del  tejado  de  otro,  si 
aquel  señor  á  cuya  casa  debiesen  tal  servi- 
dumbre como  es  alguna  destas,  otorgase (1) 
poder  al  otro  cuya  era  la  casa  ó  el  suelo  que 
la  debie,  que  alzase  la  casa  mas  de  como 
estaba  enante,  ó  que  ficiese  alguna  labor  en 
el  suelo  do  calen  las  aguas ,  pierde  por  ende 
la  servidumbre  que  hi  habie ;  ca  entiéndese 
que  quando  le  otorgó  hi  poder  de  facer  la  la- 
bor, quel  quita  la  servidumbre  que  habie  en 
aquel  logar. 


LEX  XIX. 

Concedens  licenfiam  sedificandi  contra  debitam 
scrvitulom .  perdit  cam.  Hoc  dicit. 

(I)  Otorgase.  Vide  1.  17.  et  quai  ibi  dixi,  suprá 
eodem. 

LEX  XX. 

Caveat  usufrucluarius ,  et  usuarias ,  quod  fmKo 
«safructu ,  vel  usu  ,  reslituet  rem ,  et  de  utendo 
bono  modo ,  salva  rerura  substantia.  Usufruclua- 
rius eniín  lucratur  omnes  fi'uctus,  et  polest  eos 
venderé,  vel  alienare,  sed  non  propriefatem.  Usua- 
rios autem  polest  recipere  necessaria  pro  se,  et 
sua  fan^.ilia,  et  aninialibus  suis;  sed  non  poíest 
•>,  dcro,  neo  extrañéis  donare.  Debcnt  etiam  usu- 
fr:..^luar¡us,  et  i-uurius  fidejussoi'-'s  daré ,  aule- 
quam  incipiant  uú,  ae  utendo,  ut  supra.  Hoc  dicit. 

(1)  El  usofrulo.  Quid,  si  testalor  leget  alicui 
fr-uclus  talis  fundí?  an  intelligetur  legare  ut  usum- 
ñ'uctum,  et  sic  pro  quolibelanno?  an  fruclus  unius 
anni  tantüiu?  Dic,  quód  pro  quolibet  anno;  et  sic 
usumfructum ,  ul  esl  texlus  notab.  et  ibi  Gloss.  io 
1.  defuitcla,  %.  fin.  D.  de  usufructu,  el  dicit  no- 
tandum  Alberic.  in  1.  Mela¡  in  fine  princip.  D.  de 
alim.  et  cibar.  legal. 

ifi)  O  de  sus  siervi)s.  Vide  in  |.  constituitur  2. 
InsiiU  de  usufructu. 


LEY  XX. 

Del  usofruto  et  del  uso  que  home  ha  en  la  cam 
agena. 

Complidamiente  habemos  mostrado  en  las 
leyes  que  son  ante  desta  de  las  servidumbres 
que  debe  una  casa  ó  un  edeficio  á  otro  ó  una 
heredat  á  otra  :  et  agora  queremos  aqui 
mostrar  de  la  tercera  manera  de  que  fecimos 
emiente  en  la  segunda  ley  deste  título ,  que 
es  de  la  servidumbre  que  ha  un  home  en  la 
casa  ó  en  la  heredat  que  es  de  otro  por  pro 
de  su  persona ,  et  non  á  pro  señaladamiente 
de  su  heredat.  Et  decimos  que  la  persona  del 
home  en  tres  maneras  puede  haber  tal  ser- 
vidumbre en  las  cosas  agenas  :  la  primera  es 
quando  un  home  otorga  á  otro  para  en  toda 
su  vida  ó  á  tiempo  cierto  el  usofruto  (1)  que 
saliere  de  algunt  heredamiento ,  ó  de  alguna 
su  casa,  ó  de  sus  siervos (2),  ó  de  sus  gana- 
dos ó  de  otras  cosas  de  que  podiese  salir 
renda  (3)  ó  fruto  :  et  tal  otorgamiento  como 
este  puédese  facer  por  postura  (4)  ó  en  testa- 
mento. Pero  aquel  á  quien  fuere  otorgado 
poder  de  esquilmar  alguna  destas  cosas 
sobredichas,  débela  esquilmar  á  buena  fe 
dando  primero  buen  recabdo  (5)  que   la 

(5)  De  que  podiese  salir  renda.  Intellige  juxta 
nolata  per  Glos.  in  1.  si  qnis  ila,  D.  de  iisufruct. 
el  per  líart.  in  1.  fundí  Trehaiiani,  in  dislinclione, 
quam  ibi  tacit,  D.  de  usufructu  legato.  El  facit  isla 
lex  in  argunientuní,  quód  majoria  tanlüni  posset 
constilui  in  rebus,ex  quibus  posset  percipiannuus 
reddilus ,  et  sic  non  in  pecunia ,  ut  in  |.  consHtui- 
tur  2.  Inslit.  de  usufructu:  et  intellige,  nis i  jubea- 
tur,ut  pecunia  converlatur  in  emptionem  prsedio- 
rum ,  seu  rerura ,  ex  quibus  redditus  percipiatur, 
ut  in  simili  dicit  Barlol.  in  1,  si  forte,  D.  de  cas- 
tren^, pecul. 

(/i)  Por  postura.  d^oncovA^Xl.  ususfructus plu- 
ríbus  6.  D.  de  usufructu,  et  |.  1.  Instit.  de  usu- 
fructu. 

(S)  Recabdo.  Vide  1.  1.  cum  sequent,  D.  usu- 
frucl.  quemadm.  cav.  Et  nota ,  quod  istacaulio  non 
est  de  substantia,  nisi  petatur  caveri ,  ut  tradií 
Azo  C.  de  usufructu,  in  summa,  et  Gloss.  in  |.  4. 
Instit.  dé  usufructu,  et  per  Bald.  in  I.  hacedic- 
tali,%.  1.  C.  desecund.  nuptiis.  Et  non  polest  isla 
caulio  remilli  per  testalorem ,  ut  in  1.  scire  7.  C.  ut 
inpossess.  legator.  vel  fideicom.  Et  si  isla  caulio 
non  possit  praeslari ,  an  res  sit  saquestranda  ?  Vide 
Gloss.  et  ibi  Docl.  in  1.  S.  C.  de  usufructu ,  et  Bald. 
in  1.  fin.  C.  de  ord.  cogn.  El  non  habet  locura  isla 
caulio  in  eo  qui  donavil ,  resérvalo  sibi  usufructu ; 
de  qao  vide  Decium  consil.  2b6.  col.  fin.  Et  cura 
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cosa  (6)  en  qae  ha  el  usofruto  non  se  pierda 
nin  se  empeore  por  su  culpa  nin  ^^or  cobdicla 
que  le  mueva  á  esquilmarla  mas  de  lo  que 
conviene  :  et  quando  él  finare  ó  se  cumpliere 
en  otra  manera  el  tiempo  á  que  la  dcbie  es- 
quilmar, que  la  cosa  sea  tornada  (7)  á  aquel 
que  le  otorgó  el  usofruto  della,  ó  á  quien  él 
mandare,  ó  á  sus  herederos  si  él  fuere  finado. 
Et  este  á  quien  es  otorgado  tal  usofruto 
gana  todos  los  frutos  (8)  et  las  rendas  de  la 
cosa  en  quel  fue  otorgado  ,  et  puédese  apro- 
vechar de  los  frutos  della  et  venderlos  si  qui- 
siere ;  mas  la  cosa  en  que  ha  el  usofruto  non 
la  puede  enagenar  nin  empeñar.  La  segunda 
manera  es  quando  un  home  otorga  á  otro 
uso  tan  solamiente  en  su  casa,  ó  en  su  he- 
redat  ó  en  otras  sus  cosas  :  et  de  tal  otorga- 
miento como  este  non  se  puede  aprovechar 


del  tan  l^encamiente  aquel  á  quien  es  fecho 
como  del  usofruto,  porque  este  que  ha  el 
uso  (9)  tan  solamiente  non  puede*  esquilmar 
la  "osa  sinon  en  lo  que  hobiore  meester  onde 
paia  su  despensa,  asi  com(<  sil  otorgase  uso 
en  alguna  huerta  que  debe  tomar  de  la  fruta 
ó  de  la  hortaliza  la  que  hobiere  meester  para 
comer  él  et  su  compaña ,  mas  non  para  dar 
ende  á  otri  nin  para  vender  (10).  Eso  mesmo 
decimos  que  serie  si  un  borne  otorgase  á  otro 
uso  en  su  prado ,  ó  en  su  viña  ó  en  otra  su 
cosa.  Otrosi  decimos  que  non  puede  enagenar 
nin  empeñar  la  cosa  en  que  ha  él  uso  :  et  aun 
decimos  que  debe  dar  buenos  fiadores  que 
usará  (11)  de  la  cosa  á  buena  fe  como  buen 
home,  non  faciendo  daño  en  ella  por  que  se 
empeorase  ó  se  perdiese  por  su  culpa. 


cautio  non  sit  de  substantia  ususfructus ,  si  usu- 
frucluarius  agat ,  cautione  non  príeslita,  tenet  ju- 
dicium :  et  condemnatio  fieri  debet  sub  conditione , 
si  prsestiterit  satisdalionem,  ut  dicitPaul.  de  Cast. 
in  1.  1.  in  fin  C.  de  vsufructu,  et  Decius  consil. 
íi08.  in  quinto  dubio.  Et  de  hserede ,  quód  remit- 
iere potest  Istam  salisdationem,  vide  Bart.  in  dicta 
I.  i.  post  Gloss.  ibi,  et  quód  testator  non  possit 
remitiere  istam  caulionem  :  et  procedit  etiam  res- 
pecta rerum  mobilium,  secundúra  Bald.  et  Sali- 
cet.  in  dicta  1.  1.  licét  Cynus  ibi  tenet  conlrarium; 
sed  prima  pars  est  verior,  et  probalur  in  dicta  1. 
1.  et  tenet  Alexand.  consil.  S8.  col.  5.  vol.  5.  Et 
quid  si  ususfructus  relinquatur  alicui  pro  se,  et 
hserede  suo?  an  hseres  debeat  prsestare  novam 
cautionem?  Vide  Bald.  in  1.  única  ,Yersic.  excepto, 
C.  de  caduc.  tollend.  versic.  sed  quid  si  concedo. 
Et  casus ,  ubi  non  priestatur  ista  cautio ,  vide  per 
Gloss.  in  1.  si  ususfructus  i  J).  iisufruct.  quemadm. 
caveat. 

(G)  Que  la  cosa.  Sed  an  facial  fructus  suos ,  non 
prseslita  salisdatione?  Vide  Bartol.  in  1.  usufructn, 
C.  de  usiifructu ,  el  textum  cum  Gloss.  el  ibi  per 
Barlol.  in  1.  hac  edictali¡  |.  his  ülud,  C.  de  se- 
cundis  nuptiis. 

(7)  Que  la  cosa  sea  tornada.  Quid  si  tesíalor 
permisit  usufructuario ,  ut  possit,  durante  usu- 
fructué venderé  de  bonis  ususfructus  usque  ad 
certam  quantilatem  ?  an  finito  usufructu ,  tenebilur 
ipse,  vel  hseres  ejus  ad  pretium  rerum  alienata- 
rum?  Esl  pulchrum  dubium,  et  distingue,  ut  per 
Alexandrum  in  dicto  consilio  38.  col.  3.  vol.  5.  Et 
conferí  ad  quseslionem  majoriee ,  ut  si  Rex  dedit  li- 
centiam  ad  vendendum  ex  rebus  majori£e  usque  ad 
certam  quantilatem ,  teneatur  qui  vendidit ,  pre- 
tium ut  maneat  in  majoria. 

(8)  Gana  todos  los  (ratos.  Sed  an  illc  ,  cui  re- 
lictas íuit  ususfructus  fandi,  possit  uU  bobus  ara- 


toriis  fundí?  Dic,  quód  sic ,  per  1.  ítem  si  fundí  9. 
|.  seminarü  6.  et  ibi  Bal.  D.  de  usufructu,  ubi 
etiam  Ángel,  et  Florianus  :  el  eliam  videlur  legalus 
ususfructus  seminis,  seu  frumenti,  ad  seminan- 
dum  deputali  :  videas  ibi.  El  quid  si  ususfructus 
non  duravit,  nisi  parúra  ?  Vide  1.  defuncta  S8.  D. 
de  usufructu.  El  an  ususfrucluarius  possit  faceré 
pingere  ,  vel  sculpere  arma  sua  in  domo  in  qua 
babel  usumfrucluní?  Vide  lextum  notab,  quód  sic 
in  1.  si  cujas  13.  in  verbo  Sí'gii7¿a,  in|.  sed  si  ce^i'^'m 
7.  D.  de  usufructu,  et  ibi  no:;:!it  Ángel,  et  í  - 
rian.  el  Cepol.  in  tit.  de  servil,  urban.  prasdior. 
parle  1.  cap.  h. 

(9)  Este  que  ha  eluso.De  istovideasD.  de  usu,et 
habitat,  per  tolum,  el  Instit.  eod.  per  totum,  et 
in  specie ,  quid  contineat  in  se  usus  donms ,  vide 
11.  t.  et2.  D.  eod.  til.  etin  1.  Di^-us,%.  \.  ubi  casus 
notabilis,  et  in  1.  si  domus  18.  et  in  1.  filio/lünilias 
17.  D.  eod.  tit.  et  in  1.  si  cujas  13.  |.  sed  si  ozdium 
7.  D.deusufructu  :  deusu  fundi  vide  1.  si  habilatio 
10.  §.  si  usus  h.  eí  1.  fundi  Ib.  D.  de  usu,  et  ha- 
bitat, deusu  servi  videl.  persemmi  14.  in  princ. 
et  1.  servus  20.  et  1.  si  Ha  legatus  16.  %.  servo  2.  D. 
eod.  de  usu  pecoris  vide  in  1.  plenum  12.  |.  sed  si 
pecoris  2.  D.  eod.  et  de  usu  boum ,  equi ,  et  ar- 
menti ,  vide  eanrlem  1. 1.  sed  si  boum  3.  et  |.  ^7;«*- 
tii  li.  de  usu  aquae  videas  in  1.  Divus  Adrianas  ^2. 
de  usu  minislerii ,  et  operarum  servi  videas  in 
dietáfl.  plefíinn  12.  |.  si  usus  5.  et  |.  operas  6.  cum 
L  sequenli ,  el  videas  infrá  I.  próxima. 

(10)  Para  vender.  Limita  in  usu  syivaeremotse, 
quia  alias  usus  esset  inutilis  ,  ut  in  1.  Divas,  in 
princ.  D.  eod.  poslquí^m  tamen  usuarius  perci;piÉ 
fructus  ex  usu,  potest  illos  venderé,  secundara 
Albericum  ibi,  post  Jacob,  de  Raven.  argumento 
I.  ex  meo,  D.  de  servil,  rustic  prcedior. 

(11)  Que  lísará.  Adde  1.  huic b. |.  sed  siusiis,  et 
1.  usu  íi.  D.  usufruct.  quemadm.  caveat. 
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TERCERA  PARTIDA.  TÍTULO  XXXI. 


LEY  XXI. 


Cc:no  dele  hom"  usar  de  los  ganados ,  et  de  los 
siervos  et  de  las  otras  cosas  en  quel  otorgan 
el  uso. 

Uso  tan  solamiente  habiendo  algunt  home 
en  casa  agena  bien  puede  hi  morar  él ,  et  su 
inuger(l),  et  sus  fijos  et  su  compaña,  et 
puede  lii  rescebir  aun  huéspedes  si  quisiere  : 
et  si  por  aventura  otorgase  un  home  á  otro 
uso  en  sus  siervos (2)  ó  en  sus  bestias,  puede 
él  mesmo  usar  dellas  para  sus  labores  ó  para 
otro  su  servicio  tan  solamiente,  mas  non 
puede  logar  (3)  nin  emprestarlos  á  otri  los 
siervos  nin  las  bestias.  Otrosi  decimos  que  si 
un  home  otorgase  á  otro  uso  en  sus  gana- 
dos (4),  que  aquel  á  quien  es  otorgado  que 
puede  traer  aquellos  ganados  por  sus  here- 
dades porque  se  engruese  la  tierra  del  estiér- 
col que  sale  dellos  para  dar  mejor  fruto ,  et 
puede  tomar  de  la  leche,  et  del  queso  ,  et  de 
la  lana  et  de  los  cabritos  lo  que  hobiere  mees- 


ter  para  despensa  de  si  et  de  su  compaña, 
mas  non  debe  tomar  ende  para  vender  nin 
para  dar  á  otri  ninguna  cosa. 

LEY  XXII. 

Cómo  aqueUos  que  han  el  usofruto  ó  el  uso  en 
las  cosas  las  deben  aliñar,  et  labrar  bien  et 
pechar  por  ellas. 

Guisada  cosa  es  et  derecha  que  qualquier 
á  quien  fuese  otorgado  el  usofruto  de  alguna 
casa,  ó  de  alguna  heredat  ó  de  algunos  ga- 
nados, que  asi  como  quiere  haber  la  pro  de 
aquello  en  que  le  es  otorgado  este  derecho , 
que  pune  quanto  pediere  de  lo  aliñar  ,  et  de 
lo  guardar  et  de  lo  endereszar  bien  et  leal- 
miente,  de  manera  que  si  fuere  casa  (1),  que 
la  repare  et  la  enderesze  que  non  caya  (2) 
nin  se  empeore  por  su  culpa ;  et  si  fuere  he- 
redat ,  que  la  labre  bien  et  la  aliñe ;  et  si  fuere 
viña  ó  huerta,  que  faga  eso  mesmo-,  etsise 
secaren  algunas  vides  ó  árboles ,  que  plante 
otros (3)  en  su  logar;  et  si  fueren  ganados  et 


IBX  XXI. 

Habens  usum  domus  alíense ,  potest  hospites  re- 
cipere  :  et  si  liabeat  usum  sen  orura ,  potest  uti 
eorura  servitio  in  rebus  suis  :  sed  non  potest  eos 
alus  commodare ,  nec  locare.  ídem ,  si  liabet  usum 
in  bestiis.  Habens  vero  usura  in  pecore,  pulcst 
illud  in  suo  fundo ,  causa  slercorandi ,  poneré ;  et 
lacte ,  lana ,  et  cáseo ,  et  foetu ,  in  necessariis  pro 
se,  et  familia  sua,  uti;  venderé  aulem,  vel  daré 
extraneo,  non  potest.  Hoc  dicit. 

(1)  El,  etsu  mvger.  Adde  1.2.  |.  1.  D.  de  iisu, 
et  habitat,  et  1.  cceierum  h.  %.  mulieri,  eod.  lit.  et 
§.  üem  is  qui  adium  2.  Inslit.  eod.  et  an  uxor, 
cui  fuil  relictus  usus  domus ,  possit  ibi  habitare 
cumviro,  quem  secundó  ducat?  Vide  Alberic.  in 
dicto  |.  mulieri,  quia  Glos.  in  dicto  |.  item  is\o- 
luit,  qucd  etiam  possit  habitare  cum  marito  se- 
cundo ;  Alberic.  tamen  vull ,  hoc  esse  contra  vo- 
luutateratestatoris,qu8e  si  exaliquibusconjecluris 
coUigeretur,  servandaesset,  utadducitSocin.con- 
sil.  S6.  vol.  5.  incip.  viso  testamento  Francisci,  et 
vide  Jas.  in  1.  ambiguitates ,  1.  nolabil.  C.  de  in- 
dict.  viduit.  toUend.  et  dicta  glos.  loquitur,  quando 
non  fuit  relictus  usus  domus  á  marito ,  sed  ab  alio : 
et  adde  quod  notatBald.  in  1.  1.  ad  fin.  C.  de  le- 
gatis.  Et  an  possit  bares  habitare  cura  usuario 
domus,  quando  doraus  est  ampia?  Glos.  in  1.  Di- 
vus ,  in  glos.  fin.  D.  eod.  vult ,  quod  non  :  vide  ibi 
Alberic.  in  |.  licet :  quae  dicit  aliquos  dixisse,  et 
forte  non  malé,  quod  quando  domus  esset  ita  am- 
pia, quod  sufficiat  utrique,  quod  possit  etiam 
haeres  habitare :  etvidetur  probari  infrál.  próxima, 
jíi  fin. 


(2)  Siervos.  Concordat  1.  plenum  1%  %.  si  usus 
b.  D.  de  íisu,  et  habitat. 

(3)  Logar.  Quid  si  ipse  servus  locavit  operas 
suas?  an  merces  quaeratur  usuario ?  Alber.  dicit, 
quod  sic,  post  Jacob,  de  Raven.  in  1.  per  sernim, 
J).  de  iisu,  et  habitat. 

(U)  Ganados.  Concordat  dicta  1.  plenum  iX  |. 
sed  si  pecoris  2. 

LEX  XXII. 

Licét  usufructuarius  tenetur  rem  colere ,  et  re- 
parare ,  et  loco  demortuorura  pecoium ,  vel  arbo- 
rum,  alias  nutriré,  tributa  et  decimas  solvere; 
usuarius  tamen  nil  eorura  prsestat,  nisiinusu  suo 
fructus  omnes  expendat.  Hoc  dicit. 

(1)  Casa.  Concordat  1.  7.  |.  2.  D.  deusufructu, 
etintellige  de  non  magna  expensa,  nam  ad  bañe 
non  tenetur  usufructuarius,  ut  ibi  habetur  ;  et  ibi 
Glos.  dicit ,  quse  sit  magna  impensa,  relinquendum 
esse  arbitrio  judiéis,  qui  lamen  non  poterit  arbi- 
trari  ad  libitura ,  secundúm  Alber.  ibi ,  sed  ex  qua- 
litate  rei,  et  fructuum  :  et  quid  si  usufructuarius 
velit  renuntiare  usufructui  ?  Vide  1.  cum  fruclua- 
riiis  QU.  D.  eodem. 

(2)  Non  caya.  Nam  si  vetustate  sedificia  corruc- 
rinl,  non  tenetur  usufructuarius  ad  refectionem, 
ut  in  dicta  1.  7.  |.  2.  quod  intellige  secundúm  Al- 
ber. ibi  post  Jacobum  de  Butri.  si  expensa  sit 
magna  :  nam  si  esset  módica,  ad  illam  tenetur, 
etiam  si  vetustate  corruerint. 

(3)  Plante  otros.  Concordat  1.  agri  18.  etl.  7.  |. 
2.  D.  eod. 
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semorieren  algunos,  que  de  los  fijos  ponga 
et  cric  otros  (4)  en  logar  de  aquellos  que  se 
murieren ;  et  si  diezmo  (5)  ó  otro  tributo  ó  pe- 
cho alguno  hobiere  á  salir  de  la  cosa  en  que 
le  otorgaron  el  usofruto ,  él  lo  debe  pagar 
del  fruto  ([ue  levare  ende,  de  manera  que  la 
cosa  deque  sale  finque  salva  et  sin  embargo 
á  aquel  cuya  es.  Mas  el  que  hobiese  el  uso 
tan  solamiente  (6)  en  la  cosa,  segunt  dexic- 
mos  en  la  ley  ante  desta  ,  non  es  tenudo  nin 
obligado  á  facer  ninguna  destas  cosas  sobre- 
dichas en  aquella  cosa  en  que  lo  hobiere, 
fueras  ende  si  fuese  tan  pequeña  que  él  solo 
se  levase  todo  el  esquilmo  por  razón  del  uso 
que  habie  en  ella ;  ca  entonce  tenudo  gerie 
de  aliñarla,  et  de  la  guardar  et  de  pechar 
por  ella  asi  como  sobredicho  es. 


LEY  XXIIL 


(4)  Crie  otros.  Cencordat  L  vetus  68.  D.  eod.  et 
%.  in  pecudum  37.  Instü.  de  rer.  divis.  versic.  sed 
si  gregia. 

(5)  Diezmo.  Vide  in  dicta  1.  7.  |.  2.  et  ibi  piil- 
chrasqusestiones  perAlberic.  et  adde  in  materia  I. 
fin.  C.  Bine  censu,  vel  reliqíiis  fiindum,  et  1.  hi 
penes  h.  cum  ibi  notalis ,  C.  de  agricol.  et  censit.  et 
colon,  lib.  H.  etl.  2.  etibi  Salic.  C.  de  jure  em- 
phyteut.  el  cap.  1.  et  ibiBald.  perquos  fiat  iiwes- 
tilura,  et  \.dbsistere  10.  et  ib¡  Bart.  et  Joan,  de  Plat. 
C.  de  annon.  et  tribut.  lib.  10.  et  textus  cum  Glos. 
el  ibi  Bart.  in  1.  i.  eod.  tit.  de  annon.  et  tribut. 
ubi  Glos.  quserit,  quid  in  conductore,  qui  solvií 
pensionem  in  pecunia?  De  quo  vide  per  Alexand. 
consil.  h.  vol.  b.  el  vide  Bald.  in  1.  prcedia,  C.  de 
fideicommiss.  et  videas  in  materia  omninó  per 
Bart.  in  1.  cotem,  |.  qui  máximos,  col.  penult.  D. 
de  publican,  et  vide  Socinum  consil.  119.  per 
lotum. 

(6)  El  tiso  tan  solamiente.  Recté  dicit  tan  sola- 
miente ,  nam  secüs,  si  simpliciter  usus  domus  es- 
set  relictus  :  nam  tune  haeres  excluderetur  ab  ha- 
bitatione,  ut  in  1.  si  habitatio  10.  in  princ.  juncia 
1.  cceierum  U.  D.  de  usu, ,  et  habitat,  et  bis,  quse 
adducit  Decius  consil.  38b.  et  ita  in  terminis  istis 
locuta  est  1.  sí  domus  18.  D.  eod.  de  qua  isla 
sumpta  est :  dicit  enim  :  Si  domus  usus  legatus  sit 
sine  fructu ,  etc.  el  ibi  Glos.  quse  hoc  idem  vult , 
per  textum  in  1.  Dinis  22.  f.  I.  D.  eod.  tit.  Adverte 
tamen ,  quod  1.  21.  suprá  eodem ,  quse  est  próxima 
huic,  et  etiam  isla  vult,  idem  esse  ,  si  simpliciter 
usus  domus  esset  relictus ;  el  hoc  verbum  tan  so- 
lamiente  est,  ut  excludat  usumfructum,  sicíil  et 
dicta  1 .  si  domus :  et  videtur  velle  ista  lex ,  quód  si 
domus  esset  ampia,  etiam  bseres  possit  habitare, . 
geu  recipere  friictum  ex  ea;  quod  et  probatur  in 


Qué  esquilmo  debe  levar  el  que  ha  el  uaofruto 
ó  las  obras  en  siervos  ó  en  siervas. 

Usofruto  ó  las  obras  habiendo  home  en 
algunt  siervo  ó  siervadotri,  gana  por  ellos  to- 
do quanto  el  siervo  ó  la  sicrva  ganaren  (1)  por 
obra  de  sus  manos,  ó  con  dineros  ó  con  cab- 
dal de  aquel  á  quien  es  otorgado  alguno  des- 
tos  derechos.  Mas  la  ganancia  que  íicicse 
alguno  destos  siervos  de  cosas  quel  fuese.i 
dadas  ó  dexadas  en  manda ,  debe  seer  tan 
solamiente  del  señor  del  siervo  ó  de  la  sierva, 
fueras  ende  si  la  manda  ó  la  donación  fuese 
fecha  á  los  siervos  con  tal  condición  (2)  que 
la  ganasen  aquellos  que  habien  el  usofruto  ó 
el  uso,  ca  entonce  ellos  la  ganarien  et  non  el 
dueño  de  la  cosa.  Otrosi  decimos  que  si  la 
sierva  de  quien  fuese  otorgado  el  usofruto  á 
otri,  hobiese  fijo  ó  fija  (3),  maguer  nasciese 

dicta  1.  si  domus  .^  et  dixi  suprá  1.  próxima :  cogita 
tamen. 

LEX  XXIIÍ. 

Cui  ususfructus ,  vel  opera  serví  conceditur,  lu- 
cratur  quicquid  servusexre  fructuarii,  vel  ex  suis 
operibus  quserit.  Legatum  tamen  servo  relictum 
quaeritur  proprietario ,  nisi  specialiter  dicat  testn- 
tor,  quód  fructuario,  vel  usuario  quseratur.  ítem 
partus  ancill»  non  quseritur  usufructuario ,  licét 
queeratursibi  foetus  pecorum  :  quia  absurdum  est, 
hominem  (cujus  causa  cseteri  fructus  sunt)  in 
fructu  contineri.  Hoc  dicit. 

(1)  Ganaren.  Concorda!  1.  si  serví  21.  cum  se- 
quenli ,  el  1.  ex  re  31.  D.  de  usufnictii,  et  1.  si  ila 
16.  §.  servo ,  etl.  senms  20.  D.  de  usu,  et  habitat. 

(2)  El  texto  adoptado  por  G.  López  dice 
entencion  •,  y  la  glosa  es  como  sigv.e  : 

Con  tal  entencion.  Et  isto  casu  inslitutus  con- 
templatione  fructuarii,  licét  non  sit  de  resti- 
tuendo  gravatus ,  seu  rogatus ,  compelletur  ofiício 
judiéis  adire  ,  ut  restituat  :  Glos.  est  singularis  , 
quam  ibi  dicit  Ángel,  notatu  dignissimam,  indicia 
1.  si  servi,J).  eod.  et  sic  habes,  quód  sicut  insli- 
tutus hseres,  et  de  reslituendo  gravaíus,  cogitar 
adire,  et  restituere ,  ut  in  1.  non  est  cogendus  53. 
juncia  Gloss.  D.  ad  Trebell.  et  in  1.  et  sine,  C.  ad 
Trebell.  ita  instilutus  conleniplalione  alicujus, 
licét  non  sil  rogalus  de  resíituendo  :  lene  mente. 

(3)  Fijo  ó  fija.  Concordat  1.  vetus  fuit  qucesUo 
(J8.  D.  de  iisufructu ,  el  §.  in  pecudum  -7.  laslil. 
de  rer.  divis.  undé  in  vendilione  gabt'llce  fructuuin 
non  veniet  ususfruclus  hominum  ,  (|ui  nascunlur, 
pro  quibus  aliquid  in  civitatibus  tyrannoruní  sol- 
vitur,  secundiim  Ángel,  in  dicta  1.  vetus. 
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después  en  poder  del  usofrutuario ,  non  debe 
seer  del ,  mas  del  señor  cuya  es  la  sierva , 
fueras  ende  si  el  señor  gelo  hobiese  otorgado 
señaladamiente  que  lo  hobiese.  Et  esto  es  por 
esta  razon^  porque  como  quier  que  todos  los 
frutos  que  nascen  de  las  bestias  et  de  los 
ganados  deben  seer  de  aquellos  á  quien  es 
otorgado  el  usofruto  dellos ,  en  el  parto  de 
la  sierva  non  es  asi ,  porque  segunt  razón  et 
segunt  natura  los  frutos  de  todas  las  otras 
cosas  fueron  dados  et  otorgados  para  servi- 
cio del  home  :  et  por  ende  aquel  para  cuyo 
servicio  (4)  fueron  fallados  los  frutos  de  ias 
otras  cosas ,  non  serie  guisado  nin  derecho 
que  él  fuese  contado  por  fruto  de  otri. 

LEY  XXIV. 

Cómo  se  pierde  ó  se  desala  el  derecho  del  uso- 
fruto  ó  del  uso  después  que  es  puesto  en  al- 
guna cosa. 

Curso  natural  es  que  todas  las  cosas  que 
los  homes  otorgan  por  palabra  ó  facen  de 
fecho  hayan  maneras  ciertas  por  que  se  pue- 
dan desatar  quanto  quier  que  sean  firmadas  : 
et  por  ende  pues  que  en  las  leyes  desuso 
mostramos  en  qué  manera  se  establesce  el 
usofruto  ó  el  uso  tan  solamiente,  queremos 
decir  cómo  se  puede  toller  ó  desatar  (1).  Et 
decimos  que  si  aquel  á  quien  fue  otorgado 

(ü)  Para  cuyo  servicio.  Concordatl.  in  pecudum 
28.  D.  de  iisiiris.  Est  enim  homo  digiiissima  crea- 
turarum,  [.jiislissimé  UU.  D.  de  adililio  edicto. 


Finilur  ususfructus  morte  usufructuavii ,  vcl 
iisuarii,  naturali,  vel  civili.  ítem  per  non  usum 
deceni  annorum ,  vel  viginti  inler  absentes.  Ilem  , 
si  usufructuarius  jus  ususfructus  alienet  :  quia 
slatim  reverlitur  ad  proprielatem,  nec  quseritur 
ei,  cui  aüenavit.  Venderé  autem .  vel  locare  fruc- 
tus  polest.  Ítem  finilur,  si  proprietas  quaerilur 
usufructuario  ,  et  consolidatur  cum  proprietale. 
lloc  dicit.  ,. 

(1)  Desatar.  Concordat  %.  finitur  t.  Instit.  de 
usuiructu. 

(2)  Se  muere.  Extende  eliam  si  fructuarius  con- 
duxisset  usumfruclura,  ut  est  texlus  in  1.  si  do- 
mina 10.  C.  de  imifr.  juxta  secundara  lec- 
turam  Gloss.  quas  est  magis  notabilis,  ubi  Bart.  et 
Bakl.  et  adcle  1.  3.  tit.  8.  Parlita  o.  El  sicíit  morte 
finitur  ususfructus  jara  consiitutus,  ila  etiam  fi- 
nitur spes  ususfructus  constituendi ,  1.  Sempronius 
26.  et  ibi  Barí.  D.  de  usufracln  legato.  Et  quid  si 
ususfructus  relinquatur  uionacho?  Videas  Bald,  ia 


13 fruto  en  alguna  cosa  ó  uso  tan  solamieríte 
so  muere (2)  ó  lo  destierran  ('3)  para  siempre 
en  alguna  isla,  ó  si  era  aforrado  et  después 
deso  lo  tornaron  con  derecho  en  servidumbre 
por  al gunt  yerro  qu*^  fizo,  ó  seyendo  libre 
consentiese  él  mesmo  de  seer  vendido  como 
siervo ,  que  por  qualquier  destas  razones  se 
perderle  ó  se  desatarle  el  usofruto  ó  el  uso 
que  habie  en  la  cosa ,  et  tornarie,  al  señor 
cuya  era  la  propiedat  de  la  cosa.  Otrosi  de- 
cimos que  si  aquel  á  quien  fuese  otorgado 
usofruto  ó  uso  en  alguna  cosa  non  usase  del 
nin  otri  eu  bU  nombre  por  diez  años  (4)  estan- 
do en  la  tierra ,  ó  veinte  seyendo  á  otra  parte, 
que  por  tanto  tiempo  se  pierde  el  derecho 
del  usofruto  ó  del  uso  que  habie  en  la  cosa , 
et  tórnase  al  señor  de  la  propiedat.  Otrosi 
decimos  que  si  aquel  á  quien  fuese  otorgado 
el  usofruto  ó  ei  uso  en  la  cosa  otorgase  des- 
pués á  otro  alguno  el  derecho  (5)  que  él  habie 
en  ella ,  que  se  desata  por  ende  el  usofruto  ó 
el  uso  ,  et  tórnase  al  señor  de  la  propiedat , 
et  de  alli  adelante  non  lo  debe  él  haber  nin 
el  otro  á  quien  lo  él  otorgó ;  ca  como  quier 
que  este  atal  que  ha  el  usofruto  en  la  cosa  lo 
podrie  arrendar  á  otri  si  quisiere ,  con  todo 
eso  el  derecho  que  él  en  ella  hanie ,  non  lo 
puede  enagenar.  Eso  mesmo  decimos  que  si 
aquel  que  hobiese  el  usofruto  en  la  cosa  com- 
prase (6)  la  propiedat  della ,  que  se  desata 

L  quidquidf  C.  de  bonis  nmternis,  et  materni 
gen.  Et  quid  si  consentiente  proprietario  usufruc- 
tuariusalienavit  in  alium?  cujus  morsinspiciatnr? 
Videas  Bald.  in  1.  1 .  C.  si  pignus  pignori  datum  tiit. 

(5)  O  lo  desliinran.  Yldeas  1.  Sttchum  9U.  $. 
usumfructum  6.  etibi  Bart.  D.  desolution.  et  libe- 
ration.  et  1.  corruptionem  16.  C.  de  usufructu. 

(ti)  Por  diez  anos.  Concordat  1.  penult.  C.  eod. 
et  dictus  |.  finitur. 

(o)  Ei  ierecho.  Quid  autera,  si  creditor  habens 
usumfruetum  in  pignus ,  vendat  illud  jure  cre- 
diti?  Dic,  quod  polest,  et  talis  ususfructus  nun- 
quára  revertetur  ad  íllius  dominium :  yideas  Bald. 
in  dicta  1. 1.  C.  si  pignus  pignori  datum  sit :  et 
distingue  tres  casus,  secundüm  Bald.  in  1.  res 
quorum,  C.  de  jure  dotium,  nam  aut  vendidit  ip- 
sam  rem ,  in  qua  habet  usumfructum ,  et  non  per- 
dil  usumfructum ;  aut  ipsam  coramoditaíem  fruc- 
luum,  et  non  perdit  similiter ;  aut  ipsum  jus 
fruendi,ettuncperdit,sitradiderit  possessionem ; 
non  vero,  si  non  tradiderit :  videas  ibi :  et  in  dubio 
potiíis  videtur  alienasse  commoditatem  ,  quam 
ipsum  jus,  secundüm  Bald.  inl.  1.  C.  si  pignus 
pignori  datum  sit ,  et  Iradit  Socin.  referens  Loe 
diclum  in  consil.  66.  col.  5.  vol.  3. 

(6)  Comprase,  QqrqovM  1.  si  sernis  %7,  D.  qui- 
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por  ende  el  usofruto ,  porque  se  ayunta  des- 
pués todo  en  un  señor  la  propicdat  con  el 
usofruto. 

LEY  XXV. 

Cómo  se  pierde  el  usofruto  que  home  ha  en  al- 
gut}a  tasa  quando  se  quema  ó  se  derriba. 

Quemándose  (1)  toda  la  casa  ó  el  edeficio 
en  que  fuese  otorgado  á  algunt  home  el  uso- 
fruto  ó  el  uso  tan  solamiente ,  ó  derribándose 
toda  por  terremotos  ó  de  otra  guisa ,  piér- 
dese por  ende  el  usofruto  que  habie  en  ella. 
Et  maguer  aquel  que  habie  el  usofruto  ó  el 
uso  quisiese  facer  después  deso  la  casa  ó  el 
edeficio  de  nuevo  en  aquel  suelo  mesmo, 
non  ha  poder  de  lo  facer ,  fueras  ende  si  el 
señor  de  la  propiedat  le  otorgase  poder  de  lo 
facer. 


bus  mocUs  ususfruct.  vel  usus  amitt.  et  dictus  |. 
finitur  3.  Instit.  de  usufriictu. 

LEX  XXV. 

Finitur  ususfructus ,  vel  usus,  per  destructio- 
nem  tolius  proprietatis.  Hoc  dicit. 

(1)  Quemándose.  Concordat  1.  repetí  5.  §.  fin. 
cura  I,  quid  tamen  10.  §.  1.  D.  quibus.  mod. 
usiisfr.  amit.  et  vide  exempla  illius  1.  quid  tamen , 
ubi  quid  de  usufructu  agri ,  vel  sylvse  ,  et  de  alus : 
et  limita  istarn  legem  in  usufructu  omnium  bono- 
rum,  ut  ¡n  1.  quotiens  olí.  $.  fin.  D.  de  usufr.  et 
adde  ad  istam  legem  1.  qui  usumfructum  arece  36. 
et  1.  usufnictuarius  nonim  tectorium  UU.  D.  de 
usufructu,  qui  sunt  casus  notabiles,  et  vide  Ángel. 
ia  diclo  ^.  fin.  ad  fin. 

lEx  xxvj; 

Usüsfructus  civilatis ,  vel  villse  qusesitus ,  finitur 
centum  annis  elapsis  :  quia  prsesumitur  homines , 
qui  constitutionis  tempore  vivebant,  tanto  tem- 
pere mortuos  esse.  Finitur  etiam ,  si  locus  patitur 
aratrum ,  vel  totaliter  depopuletur  :  sed  si  omnes 
habitatores  alió  causa  habilandi  se  transferant, 
salvus  remane^ejus  ususíVuctus.  Hoc  dicit. 

(1)  Cient  años.  Concordat  1.  an  iisiisfructus  86, 
D.  de  usufr.  nhi  Ángel,  dicit,  non  idem  esse  in 
emphyteusi,  et  feudo,  cíim  in  eis  proprietas  sit 
utilis  ,  cura  pro  feudo  proestetur  servitium ,  et  pro 
emphyteusi  canon  anniversarius :  el  vide  ibi  Gloss. 
quód  idem  sit  in  Ecclesia.  Quid  tamen,  si  adderetur. 
verbum  perpetuó;  an  tune  durabit  ultra  centum 
anuos?  Vide  ibi  per  Alber.  ubi  ponit  varias  opi- 
niones :  raihi  placet  illa  ,  quod  duret  ultra  centum 
.annos  in  perpetuara;  quee  fuit  opinio  Jacob,  de 
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Cómo  se  pierde  ó  se  desata  el  usofruto  que  fuere 
dexado  al  común  de  alguna  cibdat  ó  villa. 

A  cibdat  ó  villa  seyendo  otorgado  usofruto 
en  algunt  edeficio ,  ó  en  hercdat  ó  eii  otra 
cosa  agena,  tal  otorgamiento  debe  durar 
cient  anos  (i)  etnon  mas  ,  si  tiempo  señalado 
non  fuese  hi  puesto ,  et  de  los  cient  años  ade- 
lante tórnase  el  usofruto  al  señor  de  la  pro- 
piedat ó  á  sus  herederos.  Et  esto  es  por  esta 
razón,  porque  el  usofruto  que  es  otorgado 
señaladamiente  al  común  de  algunt  logar  por 
la  muerte  de  todos  se  pierde :  et  asmaron  los 
sabios  (2)  que  en  el  tiempo  de  los  cient  años 
pueden  seer  muertos  quantos  eran  hi  nasci- 
dos  el  dia  que  fue  otorgado  el  usofruto.  Et 
aun  decimos  que  si  aquella  villa  ó  logar  á 
quien  fuese  otorgado  tal  usofruto  como  so- 
bredicho es ,  se  ermase  de  manera  que  fuese 

Rave.  et  aliorum ,  per  1.  pen.  et  antepen.  D.  de  an- 
nuis  legat.  Et  an  ista  lex  procedat  in  legato  annuo 
facto  civitati,  Glos.  tangitin  1.  si  ususfrUctusmu- 
nicipibus,  D.  de  ann.  legat.  Alberic.  in  dicla  1. 
an  usüsfructus  dicit,  communiter  vidisse ,  ser- 
vari  opinionem  Rogerii ,  quod  non  habeat  locum 
in  legato  annuo ;  imo  quod  duret  ultra  centum 
annos.  Et  de  usu  sylvse  concesso  civitati ,  an  sit 
usus ,  vel  usüsfructus  ?  Vide  1.  Dinis  Jdrianus  22. 
inprincip.  D.cíe  usu,ethabit.  et  Alberic.  in  dicta  1. 
an  usüsfructus  inclinat,  quod  sit  usüsfructus,  per 
illam  legem ,  et  quod  videtur  concessa  servitus 
realis  ipsi  loco  civitatis;  etantunc  expiret  centum 
annis ,  remittit  se  ad  nótala  per  Guilliel.  inl.  anti- 
quitas,  C.  de  usufructu  :  videtur  dicendum ,  quod 
finiretur  centum  annis ,  ut  bic  habetur. 

(2)  Los  sdbios.YiáQ  ia  dicta  1.  an  usüsfructus  SG. 
etin  autbent.  ut  Ecclesia  Romana  100.  annor.gaud. 
prcescr.  et  1.  fin.  C.  desacros,  ecc'.es.  und j  dixitGlos. 
inl.  2.  |.  si dubitetur^J).  quemadrn.  testam.aper. 
quod  prresumitur  quis  vivera  usque  ad  centum 
annos  :  quam  Glos.  limita  1.  ut  procedat  in  reo 
excipiente ;  sccüs  in  actore  agente ,  et  fundante  se 
invita  alicujus,  argumento  1.  spadonem,  f.  qui 
(ésolutus ,  D.  de  excus.  tutor,  et  est  de  mente 
Bart.  e\%i  expressé  Socin.  in  1.  si  inter,  D.  de  reb. 
dub.  Secundó  limita,  ut  procedat,  quando  non 
constaret  de  morte ;  si  vero  constaret ,  quera  esse 
mortuum  ,  et  agens  dicat  vixisse  usque  ad  tale 
tempus ,  debet  id  probare  :  vide  Bart.  in  dicta  1. 
si  Ínter,  et  ibi  Socin.  et  in  pracüca  ista  sunt  nota- 
bilia :  etadde  Alexand.  consil.  17S.  vol.  S.  col.  pe- 
nult.  et  in  1.  sed  si  de  sua,B.  de  acquir.  iKsred. 
Et  de  teste  diceníe ,  se  scire  aliquem  vivere,  et  in 
causa  scientise  dicit ,  quod  vidit  eum  ,  plures  sunt 
menses ,  quod  non  probet;  vide  ibi  per  Socin. 
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arado  el  sueio(5),  ó  fincase  todo  el  logar 
yermo ,  que  se  desatarle  por  ende  el  uso- 
fruto  :  pero  si  todos  los  moradores  de  aquel 
logar  ó  alguna  partida  dellos  poblasen  des- 
pués (4)  de  so  uno  en  otro  logar .  en  salvo 
les  fincarie  el  derecho  que  hablen  en  aquel 
usofruto  ,  maguer  desamparasen  el  suelo  de 
la  villa  do  estaban  poblados  á  la  sazón  que 
ganaron  el  usofruto. 


LEY  XXVII, 

Cómo  se  estahlesce  ó  se  pierde  la  habitación  ó 
la  morada  que  dexa  ó  da  un  home  á  otro. 

Habitatio  (4)  en  latin  tanto  quiere  decir  en 
romance  como  morada ,  et  ha  logar  tan  so- 
lamiente  en  las  casas  et  en  los  edeficios.  Et 
decimos  que  si  algunt  home  otorga  á  oti^o 


(3)  Arado  el  suelo.  Concordat  1.  si  usnsfnictiis 
civitati  21.  cum  Glos.  ibi,  D.  qiiibus  mod.  iisiis- 
fruct.  amUt.  et  adde  Glos.  in  1.  in  singulis,  D.  de 
annuis  legat. 

(h)  Poblasen  después  Nam  fortunse  caput  sc- 
quuníur,  1.  qiii liberis,$.  testamento,!). desecund. 
tabiil.  Joan.  Andr.  in  cap.  1.  derelig.  dom.  in  no- 
vella,  Lüld.  in\.  monumenta,  C.  de  legat.  Facit 
ad  quaBslionem  de  nobili  liabente  casfrnm,  ad  cu- 
jus  cuslodiam  quidara  ruslici  tenebantur,  Quód 
riislici  tcneantur,  si  diruplo  illo  castro,  alibi  a?di- 
liceliir  :  de  quo  vide  per  Albericuní  in  dicta  1.  si 
ususfructus ,  qui  dicit,  ilafuisse  determinatum ;  sed 
allegat  in  opposilum  aliqua  jura ,  quse  dicit  mul- 
tiiiii  cogeré  :  et  adde  1.  o.  primo  respons.  D.  de 
L^lii-g.  illtc.  Quid  autem ,  si  cives  non  simul  se  alió 
aliuní  in  locum  transtulerant,  sed  quilibet  sepa- 
ratim  recessit,  vcndens  possessioncs  suas  domino 
forte  villíc  vcl  caslri,  sen  alii;  et  sic  separatim  ci- 
ves omnes  recesserunt  ad  diversa  loca ,  loco  primse 
habitalionis  deserto?  quid  erit  tune  de  territorio  , 
et  Icrminis  loci  sic  descrti  qui  fuerunt  publici ,  et 
in  publico  usu?  Et  videtur,  quod  qu;estio  isla  de- 
cidí possit  ex  notalis  per  Bart.  in  1.  fin.  D.  de  col- 
leg.  iilicil.  col.  pen.  versic.  quwro  quid  fiet  de 
rebus  collegii ,  dissoluío  collegio ,  et  per  glos. 
final,  iü  1.  1.  eodem  tit.  videlicét,  quod  si  tales 
termini  fuerunt  empli  ex  pecunia  civium ,  quod  et 
tales  cives  possint  venderé  tales  términos,  et  ha- 
bcie  partcm  ex  pretio,  proiit  quisque  contulit  in 
terminorum  emplione;  vel  pro  virili ,  quando  non 
polest  constare  pro  qua  parte  quisque  contulerit. 
Si  vero  termini ,  seu  pascua  fuerunt  acquisita  ti- 
tulo lucrativo,  vel  ex  largilione  Regis,  seu  alias, et 
tune  non  possunt  venderé  tales  términos;  imore- 
manebunt  universitati,  quajin  locum recedentium 
subrogaretur,  et  uno  tantüm  cive  ibidera  rema- 
nente, in  illo  remanebit  jus  totius  universitatis ,  1. 
sícut  7.  D.  quod  cujusque  universit.  nom.  Glos.  et 
ibi  Abbas,  in  cap.  gratum,  de  postul.  prcelat.  et 
nullo  remanente ,  videtur,  quüd  tales  termini ,  et 
pascua  redeanl  ad  Regem ,  sive  ipse  donaverit  tér- 
minos, sive  non,  ciini  apud  eum  sit  publicarum 
rerum  administratio ,  1.  prohibei'e  5.  §.  plañe  h.  D. 
quod  vi ,  aut  clam  ,  et  quia  bona  vacantia  defe- 
runtur  fisco  :  et  ut  tradit  Socin.  in  1.  i.  col.  U.  D. 
de  acquir.  possess.  á  doniinis  rerum  publicarum , 
et  dominiorum ,  fuerunt  dala  dominia ,  et  termini 
appositi;  per  quorum  distinGlionem,  et  termino- 


rum appositionem,  fu  it  vel  dominis,  vel  particu- 
laribus  possessio  qusesila ,  et  per  consequens  do- 
miniuní,  1.  ex  hoc  jure,  D.  dejiistitia,  et  jur. 
et  in  dicta  1.  prohibere  3.  §.  plañe  U.  D.  quod 
vi,  aut  clam,  1.  2.  tit.  1.  2.  Partita :  undé,  quando 
pascua  publica,  etjermini  universitatis  sunt  a  ci- 
vibus  derelicta,  et  non  apparet  esse  privatorum  , 
prsesumuntur  esse  domini ,  cujus  est  territorium , 
sumpta  prsesumplione  á  prima  dominiorum  dis- 
tinctione.  ítem,  sicíit  non  possent  cives  alienare, 
inconsulto  Principe ,  pascua ,  términos ,  et  alia  eo- 
rum  bona  publica,  ut  tradunt  Bart.  et  Paul,  de 
Castro  in  1.  continuus,  |.  cum  quis,!).  de  verbor. 
obligat.  sic,  ñeque  liabendo  talia  bona  pro  dere- 
liclo  :  nam  videtur  quaedam  donatio  occupa^iti 
fieri ,  cúm  dominus  habet  rem  suam  pro  dereliclo, 
1.  quod  servus  36.  et  ibi  Bart.  D.  de  stipulat.  ser- 
vor.  et  quód  remaneant  bona  habita  pro  derclicto 
apud  superiorem,  vultetiam  Abbas  in  cap.  reco- 
lentes,  de-statu  monachor.  ubi  reasumit  distinc- 
tionem  Bartoli  in  dicta  1.  fin.  D.  de  collegiis  ilii- 
citis  ;  et  adde  in  materia ,  quaj  habentur  per  Glos. 
et  Doctores  in  dicta  1.  sicut,  etquaradam  Cedulam 
Regis  Hcnrici ,  quse  habetur  impressa  apud  Audi- 
tores ChancellariíeRegise  Vallisoleti, qua)  disponit 
circa  tributa ,  et  superindicla ,  qua)  cives  loci  de- 
serti  praestaresolebant,  áquibus  in  poslerum  solví 
debeant?  et  vid  :as  B.  Gregorium  in  libro  1.  Ep-'s- 
tolaruin, Episío] .  8.  ubi  redditus  cujusdam  ecclesise 
desolatse  concessit  Episcopo,  et  ecclesise  For- 
miensi. 

LEX  xxvii, 

Habitatio,  nisi  aliud  conveniat  ínter  partes ,  non 
finitur,  nisi  raorte,  vel  remissione;  cavebit  autem 
is ,  cui  relicta  est,  de  habitando ,  et  fruendo  arbi- 
trio boni  viri :  et  habitare  poterit  cum  sua  familia; 
et  locare  poterit,  si  voluerit,  düm  tamen  bonis 
viris.  Hoc  dicit.  • 

(t)  Habita  i  (O.  Haec  differt  ab  usu ,  et  usufructu, 
ut  in  §.  sed  si  cui  S.  Instil.  de  usu,  et  habitat,  et 
tradit  Azo  insumma,  C.  de  usufructu,  col.  pen. 
versic.  nimc  de  hubitatione.  Et  una  differentia  col- 
ligitur  in  hac  lege ,  quód  istud  jus  habitationis  non 
perdilur  máxima,  vel  media  capitis  diminutione, 
sed  niorte  tantüm  ,  ut  hic,  et  in  1.  si  habitatio  10. 
in  princ.  D.  de  usu,  et  habitat,  et  C.  eodem,  1.  ha- 
bitatio 11.  llera  usuarius  locare  non  potest,  ut  in 
|.  fin.  Instit.  de  usu,  et  habitat,  liaberis  autem  ha- 
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morada  en  alguna  su  casa  ó  gcla  dexa  en  su 
testamento,  si  á  la  sazón  que  esto  face  non 
dixiere  senaladamiente  fasta  quanto  tiempo 
debe  durar,  que  se  entiende  que  gela  dio 
para  en  toda  su  vida  de  aquel  á  quien  la 
otorga  ó  la  dexa  en  su  manda,  et  debe  usar 
della  á  buena  fe  guardándola,  et  non  la  em- 
peorando nin  la  confondiendo  por  su  culpa. 
Et  otrosi  debe  dar  buenos  fiadores  que  tor- 
nará la  casa  á  su  dueño  ó  á  sus  herederos 
después  de  su  muerte  ó  del  otro  plazo  que 
fuese  puesto  entrellos,  et  puede  morar  en 
ella  este  á  quien  otorgaron  la  morada  con  la 
compaña  que  hobiere.  Et  aun  si  la  quisiere 
arrendar  ó  logar ,  puédelo  facer  para  homes 
et  para  mugeres  que  fagan  hi  buena  vecindat : 
et  non  puede  borne  perder  el  derecho  que  ha 
ganado  en  tal  morada  ,  fueras  ende  tan  sola- 
miente  por  su  muerte  ó  quitándola  sin  pre- 
mia en  su  vida. 

TITULO  XXXII. 

DE  LAS  LABORES  NUEVAS  COMO  SE  PUEDEN 
EMBARGAR  QUE  NOíTsE  FAGAN ,  ET  DE  LAS 
VIEJAS  QUE  SE  QUIEREN  CAER  COMO  SE  DEBEN 
REPARAR  Ó  DERRIBAR,  ET  DE  TODOS  LOS 
OTROS  EDEFICIOS  DE  QUAL  NATURA  QUIER 
QUE  SEAN,  COMO  SE  HAN  A  REPARAR  ET  A 
MANTENER. 

Nuevas  labores  facen  los  homes  asi  como 
casas,  ó  torres ,  ó  castiellos ,  ó  cuevas  ó  otros 


edeíicios  semejantes  destos ,  de  que  se  tienen 
por  agraviados  sus  vecinos  deciendo  que  lo 
facen  en  lo  suyo  á  tuerto  dellos  :  et  porque 
podrien  acaesccr  grandes  contiendas  sobro 
tales  razones  como  estas,  queremos  Tablar 
et  departir  aqui  destas  labores.  Onde  pues  que 
en  las  leyes  del  título  ante  deste  mostramos 
como  se  gana  ó  se  pierde  la  servidumbre 
en  las  heredades,  et  en  las  casas,  et  en  los 
edeíicios  et  en  las  otras  cosas,  queremos  aqui 
decir  de  las  labores  que  los  homes  facen  nue- 
vamiente  como  se  pueden  embargar,  ó  per- 
der ó  non.  Etprimeramiente  diremos  qué  cosa 
es  labor  nueva  :  et  quién  la  puede  vedar  et 
destorbar  que  se  non  faga  :  et  en  qué  ma- 
nera :  et  á  quién  :  et  qué  fuerza  ha  tal  ve- 
damiento después  que  es  fecho  :  et  qué  es  lo 
que  ha  de  facer  el  judgador  ante  quien  veniere 
este  pleyto  :  et  desi  mostraremos  de  las  la- 
bores nuevas  ó  antiguas  que  se  quieren  caer 
cómo  se  deben  reparar  ó  derribar  :  et  de  to- 
dos los  edeíicios  de  villas,  et  de  castiellos  et 
de  los  otros  que  son  de  cada  uno  cómo  se 
deben  reparar  et  mantener. 

LEY  L 

Qué  cosa  es  labor  nueva,  et  quién  la  puede 
vedar,  et  en  qué  manera  et  á  quién. 

Labor  nueva  (1)  es  toda  obra  que  sea  fecha 
et  ayuntada  por  cimiento  nuevamiente  en 
suelo  de  tierra,  ó  que  sea  comenzada  de 


bitationem  sic,  ut  hic ,  et  in  L  cum  antiquitas  13. 

C.  eodem ,  et  dicto  |.  sed  si  cik  ,  etetiam  commodare 
potest,  1.  1.  |.  Ítem  commodatum,  D.  commodat. 
et  ibi  Doct.  et  vide  in  materia  aliqua  notabilia  dicta 
per  Cepol.  in  tractat.  de  servit.  part.  1.  cap.  6.  per 
totum.  Et  ultra  ibi  dicta,  nota,  quod  habitatio  su- 
mitur  tribus  modis,  proüt  magistraliter  declarat 
Bald.  consil.  ^Zlí.  incipienti,  decretum  magnifici , 
vol.  1.  et  Decius  cons.  3bb.  col.  2.  Primo,  pro  jure 
servitutis  jUlhic ,  etD.  de  usu,et  habitat.  Secundó, 
pro  quadam  facúltate  habitandi,  ut  in  1.  Jquilius, 

D.  de  donation.  Tert¡ó,pro  ipso  aclu  corporali , 
quod  est  habitare,  1.  1.  §.  habitare,  D.  de  his  qui 
dejec.  vel  effud.  et  vide  in  dicto  consil.  Decii  nota- 
biliter,  quid  hoc  importet ,  et  qualiter  cognoscatur. 
Et  nota,  quod  sí  in  venditione  domus  sit  excepta 
habitatio  habitatoribus ,  non  intelligitur  de  persona 
vendentis ,  ñeque  illorum ,  qui  gratis  habiíabaní , 
quibus  dorainus  non  erat  obligalus ,  1.  antepen.  f. 
si  habitatoribus,  D.  de  action.  empti,  et  ibi  Bart. 
quemvide:  et  si  legetur  quantitasad  habita tionem, 
que  tempere  debeat  solyi  pensio,  vide  Bart.  in  1. 


habitationis,Tf.  de  iisiifructulegat.  el  anlegatarius 
habitationis  decedens  infra  annum ,  transmitía!  le- 
gatum  illius  anni  adhseredem?  VideBartolum  ibi- 
dem :  et  si  habitatio  relinquatur  clienti ,  vel  servi- 
tori ,  qui  antea  habitabat  ut  talis ,  intelligitur  nnnc 
jure  habitationis ,  et  servitutis ,  et  ita  debebiíor,  I. 
Sempronio  53.  |.  ex  his,  D.  de  usufructu  legat,  et 
ibi  Bartol. 

TITULÜS  XXXIL 

DE  NOyi  OPpiS  EíHUfiTUTIOiNE  ,  ET  DE  jEDIFICIIS  PÜELICIS  , 
ET  PRIVATIS. 

LEX  I. 

Poiíít  qualiter  dicatur  fieri  novum  opus,  et  qnis 
possit  nuntiare  novum  opus ;  qualiter,  et  quibus 
modis  fíat  novi  operis  enuntiatio ,  et  cui  fieri  suf- 
ficiat.  Hoc  dicit. 

(1)  Labor  nueva.  Concordat  cum  1.  1.  §.  opus 
nonim ,  cum  §.  sequenti ,  D.  de  novi  operis  nuniiat. 
et  vide  1.  stipulatio  21.  |.  opus  autem,  eod.  lit. 
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nuevo  sobre  cimiento,  ó  muro  ó  otro  edeficio 
antiguo ,  por  la  qual  labor  se  muda  la  for- 
ma (2)  et  la  facion  del  de  como  ante  estaba. 
Et  esto  puede  avenir  labrando  et  edificando 
líi  mas ,  ó  sacando  ende  algunas  cosas  porque 
este  mudamiento  contesca  en  aquella  labor 
antigua  :  et  puédela  vedar  ó  destorbar  todo 
home  (3)  que  tenga  que  rescibe  tuerto  por 
ella.  Eso  mesmo  pueden  facer  sus  fijos  (4),  ó 
sus  siervos  (5),  ó  sus  personeros,  et  sus 
mayordomos  (6)  et  los  guardadores  de  los 
huérfanos  en  nombre  dellos  ó  sus  amigos  : 
pero  estos  deben  dar  recabdo  (7)  por  aquellos 
en  cuyo  nombre  facen  el  vedamiento  que  lo 
habrán  por  firme.  Et  el  vedamiento  puédese 
facer  en  una  destas  tr«s  maneras  (8) :  la  pri- 
mera es  por  palabra  (9) ,  deciendo  asi  aquel 
que  quiere  vedar  la  labor  nueva  :  afruento  á 
vos  fulan  que  mandades  facer  esta  labor^  ó 
que  la  facedes  (10) ,  et  digovos  que  es  obra 
nueva,   et  que  la  facedes  en  lo  mió  ó  en 

(2)  Muda  la  forma.  Quid  sit  forma ,  et  de  tri- 
plici  forma ,  vide  per  Bald.  in  cap.  1 .  de  nova  forma 
fidelit.  et  in  1.  jus  civile,  D.  de  just.  et  jure,  et  in 
rubrica  D.  de  ver.  divis.  col.  penult. 

(5)  Todo  home.  Concordat  cura  1. 1 .  |.  juris  nostri 
19.  D.  eodem. 

(ft)  Pueden  facer  sus  fijos.  Adde  1.  prohibere  3. 
in  princ.  D.  qiiod  vi,  aut  c?o»i,  et  videl.  de  pu- 
pillo  b.  §.  1.  cum  Glos.  D.  eodem. 

(ii)  O  sus  siervos.  Conlrarium  dicebatur  in  dicta 
1.  de  pupillo  o.  in  princ.  |.  servo  aulcm,  D.  islo 
titulo,  sed  dic,  ut  in  Glos.  ibi. 

(6)  Mayordomos.  Nota  boc  ad  ea ,  qusehabentur 
per  Glos.  et  Doctor,  in  1.  1.  f.  nuntialio,  D.  eod. 
quod  negoliorum  gestor  non  polest  nunliarenovuní 
opus,  ut  non  procedal,  si  talis  á  domino  esl  ad 
negotia  prsepositus,  qui  lúe  dicitur  mayordomo. 

(7)  Deben  dar  recabdo.  Concordat  cum  I.  de  pu- 
pillo o.  |.  qui  procuralorio  18.  D.  eodem,  et  1.  1. 
^.nunliutio,  D.  eod.  til.  et  videtur  bicprobari, 
quod  negotiorum  gestores  ,  servi ,  vel  amici ,  aut 
filii ,  etiam  sine  mandato  possunt  faceré  istam  nun- 
lialionem ,  düm  lamen  salisdetur ;  cujus  contrarium 
Yoluit  Gloss.  et  Bartol.  in  dicto  |.  nuntialio,  cujus 
opinio  communiter  de  jure  communi  |enetur  per 
Doctores. 

(8)  Tres  maneras.  Isti  tres  modi  babentur  in  1. 
de  pupillo  D.  |.  meminisse  10,  D.  islo  tit. 

(9)  Por  palabra.  Et  nuUa  requiritur  ad  hoc 
scriptura,  secundüm  Alberic.  in  dicto  |.  memi- 
nisse. Et  nota,  quod  si  fiat  islo  primo  modo ,  nun- 
lians  amittit  possessionem,  ut  in  dicto  |.  memi- 
nisse, ubi  per  Bartol.  et  Doct. 

(10)  En  la  edición  de  G.  López  la  formula 
prescrita  para  este  caso  se  halla  concebida  en 


cosa  (11)  que  es  contra  mi  derecho ,  por  que 
vos  defiendo  que  de  aqiii  adelante  non  labre- 
des  en  ella.  La  segunda  es  tomando  alguna 
piedra  en  la  mano  et  echándola  en  aquella 
labor,  et  deciendo  todas  (12)  aquellas  pala- 
bras que  deximos  que  debe  decir  en  el 
primero  vedamiento.  La  tercera  manera  es 
quando  aquel  que  quiere  vedar  la  labor  nueva 
non  osa  ir  al  logar  do  la  facen  personal- 
miente  por  miedo  de  aquellos  que  la  mandan 
facer  que  son  homes  poderosos ;  ca  entonce 
debe  ir  al  judgador  et  pedirle  que  deviede  á 
aquel  que  la  manda  facer,  ó  á  los  que  la  la- 
bran que  non  la  fagan ,  porque  rescibe  tuerto 
en  ella  ;  et  entonce  debe  ir  el  juez  por  si 
mesmo ,  ó  enviar  algunt  su  home  que  de- 
fienda (13)  que  «on  la  fagan  fasta  que  esta 
contienda  sea  librada  por  juicio,  Eten  qual- 
quier  destas  tres  maneras  que  se  faga  el  veda- 
miento debe  seer  fecho  en  aquel  logar  (14) 
do  facen  la  labor  nueva  :  et  si  en  muchos 

estos  términos  :  Afruento  a  vos ,  Fulan ,  qu(? 
mandedes  desfazer  estalauor,  e  que  la  non 
fagades.  Y  el  autor  de  las  glosas  pone  aquí  la 
siguiente : 

E  que  la  non  fagades.  Sumitur  ista  forma  ex 
\.  non  solum  8.  $.  si  cum  possem,  C.  de  novi 
oper.  nuntiat.  et  a  Gloss.  in  verbo  possessorem , 
in  dicto  |.  meminisse,  ubi  Barí,  reprehendit  Gloss. 
diccns,  oporlere,  ut  ista  verba  impersonalitercon- 
cipiantur  :  vide  per  Alexan.  in  dicto  |.  meminisse, 
in  princ.  et  ista  lex  approbat  opinionera  Gloss.  et 
Azon,  C.  eod.  in  suniraa,  col.  5. 

(11)  El  teyto  citado  continúa  :  E  digovos 
que  es  lauornueua,  eque  la  non  fagades  en 
lo  mió ,  o  en  cosa  que  es  contra  mió  dere- 
cho, etc.  Y  la  glosa  dice  asi  : 

O  en  cosa.  Debet  ergo  inserí  causa  in  denun- 
tiatione  :  vide  Bdrt.  in  1,  1.  in  princ.  col.  3.  C. 
isto  titulo. 

(12)  Deciendo  todas.  Habes  hic,  quod  etiam  in 
nunliatione ,  quae  üt  per  jactum  lapilli  sunl  neccs- 
saria  verba;  et  sic  tolluntur  opiniones  de  quibus 
per  Azon.  D.  eod.  in  summa ,  et  per  Doct.  in  g. 
meminisse,  ubi  Alexand.  ad  fin.  et  approbalur 
bené  opinio  Joann.  de  qua  per  Gloss.  super  verbo 
manum,  in  dicto  ^.  meminisse. 

(13)  Que  defienda.  Concordat  1.  de  pupillo  b.  §. 
nuntiationem  2.  cum  |.  sequenti ,  et  §.  qui  nun- 
tiat 15.  et  1.  prcetor  20.  in  princ.  et  I.  non  solum 
8.  §.  sed  utprobari  5.  ubi  Barlol.  circa  istam  for- 
mara ,  D.  eod, 

(14)  En  aquel  logar.  Concordat  1.  de  pupillo  5.  §, 
nuntiationem  %  D.  eod. 
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logares  labrasen  nuevamiente ,  en  cada  uno 
J  dellos  debe  seer  fecho  el  vedamiento,  et 
abonda  que  se  faga  al  señor  de  la  obra  (15), 
ó  al  home  que  está  por  él  sobre  los  obreros, 
ó  á  los  maestros  (IG),  ó  á  los  que  labraren 
íií  (47)  quando  non  fallasen  hi  á  ninguno  des- 
tos  sobredichos. 

LEY  IL 

Cómo  se  puede  facer  el  vedamiento  quando 
muchos  facen  labor  nueva  de  so  uno,  ó 
quando  muchos  se  sienten  agraviados  por 
ella. 

Comienzan  á  las  vegadas  muchos  homes  á 
facer  alguna  obra  nueva  de  so  ano ,  et  aquel 
que  se  siente  agraviado  della  non  los  puede 


todos  fallar  ayuntados  quando  les  quiere  ve- 
dar la  labor  que  la  non  fagan :  et  en  tal  razón 
como  esta  decimos  quel  abonda  de  decir  et 
de  afrontar  alguno  (i)  dellos  en  alguna  de  las 
maneras  ['2}  que  deximos  en  la  ley  ante  desta, 
et  non  ha  por  que  lo  decir  á  los  otros  (3)  si 
non  quisiere.  Mas  si  muchos  (4)  se  sintieren 
por  agraviados  por  razón  de  la  obra  sobre- 
dicha ,  et  el  uno  dellos  vedase  en  su  nombre 
que  de  alli  adelante  non  labrasen,  tal  veda- 
miento como  este  non  ahondarle  sinon  por  '*' 
la  su  parte  tan  solamiente,  Pero  si  la  vedase 
el  uno  tan  solamiente  en  nombre  de  todos  ',5) , 
entonce  complirie  et  deben  quedar  de  labrar 
también  como  si  cada  uno  dellos  lo  vedase 
por  sí  dando  recabdo  el  que  lo  vedase  que  lo 
habrien  por  firme  los  otros. 


(15)  De  la  obra.  Intellige  in  re  prsesenti ;  nara  si 
extra  opus ,  procederet  quod  habelur  in  \.  de  pu- 
pülo  8.  §.  si  quis  forfé  h.  D.  eod.  et  sic  nuntiatio 
nulliiis  esset  monienü,  ñeque  arclaret  in  aliquo 
douiinum,  secundüm  communem  opínionem  in 
dicto  §.  si  quis  forte. 

(16)  J  los  maestros.  Concordat  1.  depupillo  S.  §. 
nuntiationem  2.  et  |.  nuntiare  autem  3.  D.  eod. 
ct  licét  domino  etiam  ignoranti  noceattalis  denun- 
íiatio  tacla  operariis ,  ut  opus  nihilominús  demo- 
iiatur ;  lamen  non  debet  demoliri  expensis  domini, 
sed  sumptibus,  et  expensis  ipsorum  operariorum; 
el  doiiiinus  tantúm  lenetur  ad  palientiam ,  nt  pro- 
batur  in  1.  si  colonus  d.  D.  de  aqua,  etaqumpluv. 
are.  tenent  Bartoi.  Ángel,  et  Alexand.  in  dicto  %. 
muitiationein  :>et  an  domino  competat  jus  contra 
labros ,  vel  operarios ,  qui  non  discesserunt  ab 
opere ,  sed  spreta  denuntiatione ,  sedificaverunt  ? 
Vide  Barlol.  ibi ,  quod  sic.  Et  quid  si  essent  pau- 
peres?  au  íiinc  düouaus  tenetur  pati  demoUlionem 
operis  ?  Vide  ibi  Alexand.  et  Jason, 

(17)  Labraren  hi.  Innuitur  hic,  quod,  iit  nun- 
tiatio íeneat,  oporlet,  quod  fíat  his,  qui  sunl  in 
opere;  et  sic,  si  nemo  esset  in  opere,  nuntiatio 
non  teneret :  Gioss.  tamen  in  dicto  |.  nuntiaiio- 
nem,  in  gioss.  1.  tenet,  quod  etiam  si  nemo  sit  in 
opere,  tenet  nuntiatio ,  ut  opus  factum  post  scien- 
liam  domiui  destruatur  :  et  illa  gioss.  communiler 
íenetur,  secundüm  Alexand.  ibi,  licét  Joan,  de 
laiül.  ibi  vult,  quüd  oporlet,  quod  aliquis  sit  in 
opere ;  quse  etiam  fuit  opinio  Hostiens.  in  summa , 
$.  cui  sit,  et  placet  Alexand.  in  dicto  §.  nuntiatio- 
nem ,  col.  2.  et  isla  opinio  videtur  probari  hic ,  et 
est  multiun  sequuní ,  ut  sic  sit ,  qui  domino  possií 
nuntiare. 


Si  plures  novum  opus  faciant  insimul,  sufficit 
uni  nuntiari.  Sed  si  in  loco  plurium  íiat,  et  unns 
ex  sociis  nomine  suo  nuntiet,  non  prodest  alus.  Si 
autem  socioruai  nomine,  et  cum  cautione  de  rato, 
prodest  etiam  alus.  Hoc  dicit. 

(1)  Alguno.  Concordat  1.  de  pupillo  b.  f .  si  plu- 
rium b.  D.  de  novi  oper.  nuntiat. 

(2)  De  las  maneras.  Et  sic ,  licét  nuntietur  pcr- 
sonaliter,  sufficiet,  ut  dixi  suprá  eod.  1.  i.  Ángel, 
lamen  in  dicto  §.  si  phirium  vult,  quod  nuntiatio 
concipiatur  in  rera ,  scilicét,  proíesíor,  et  inhibeo, 
ne  procedatur  in  opere. 

(5)  A  los  otros.  Irao  eis  nocebit,  postquam  sci- 
verint  nuntiationem ,  ut  etiam  suo  sumptu  opus 
demoliatur,  ex  quo  non  prohibuerunt  operarios; 
ante  vero  quám  sciverint ,  noccbií  tantúm ,  ut  tc- 
neaníur  ad  patiendum  opus  demoliri ,  secundüm 
Ángel,  in  dicto  |.  si  plurium. 

(4)  S¿ juíítí/ios.  Concordat dict.|.  siplurium,  ver- 
sic.  si  plurium  dominorum. 

Qi)  En  nombre  de  todos.  Id  est,  procuratorio 
nomine,  proüt  dicit  Gioss.  in  verbo  unius,  in 
dicto  |.  si  plurium,  quan"  gioss.  ibi  Doctor,  notant, 
quod  socii  inlcr  S3  v'dsntur  habere  reciprocum 
mandatum;  cujus  contrarium  tenet  ibi  Ludov. . 
Román,  et  sequitur  Alex.  per  1.  qui  in  aliena,  $. 
fin.  D.  de  negot.  gest.  et  per  alia  jura,  quibus 
niíitur  ibi  satisfacere  Jaso  col.  1.  quem  vide  :  isla 
tamen  lexí*  videtur  declarasse  dictam  gioss.  cüm 
dicit,  quod  íiat  nomine  oranium  cum  cautione  de 
rato  :  et  sic ,  non  quód  habere  videatur  mandatum, 
sed  quia  consors,  et  socius  admitti  debeat  cum 
cautione  de  rato;  quod  nota  ad  exieasionem  i.  2. 
C.  cíe  consor.  ejusdem  litis. 


044 


TERCERA  PARTIDA.  TITULO  XXXII. 


LEY  III. 


Cómo  cada  un  home  del  pueblo  puede  vedar  que 
non  fagan  labor  nueva  en  plaza,  ó  en  cal  ó 
en  exido  de  concejo. 

Leyes  7.  8.  y  9.  tit.  7.  lib.  7.  Recop. 

Para  sí  comenzando  algunt  home  á  labrar 
algunt  edeficio  de  nuevo  en  la  plaza ,  ó  en  la 
cal  ó  en  el  exido  comunal  de  algunt  logar 
sin  otorgamiento  del  rey  ó  del  concejo  (1)  en 
cuyo  suelo  lo  feciese ,  entonce  cada  uno  de 
aquel  pueblo  (2)  le  puede  vedar  (3)  que  dexe 
de  labrar  en  aquella  labor,  fueras  ende  si 
aquel  que  lo  vedase  fuese  huérfano  (4)  menor 
de  catorce  años  (5)  ó  si  fuese  muger  (6) ;  ca 
estos  non  lo  podrien  vedar,  como  quier  que 

LEX  III. 

Si  opus  fiat  in  loco  publico ,  quilibet  de  pepulo 
potest  nunliare,  nisi  mulier,  aut  pupillus;  licét 
possunt  nuntiare ,  ne  in  suo  fíat.  Hoc  diclt. 

(Ij  O  del  concejo.  Nota  luullíun  lioc  verbum,  et 
idera  habes  in  1.  18.  intráeod.  ut  ex  sola  licentia 
civitatis  possit  aediücari  in  loco  publico  :  et  idem 
videtur  tenere  Gloss.  in  1.  2.  |.  viain  pubiicam  , 
super  verbo  habuerit,  D.  ne  quid  in  loco  publ.  et 
ibi  notat  Barlol.  et  idem  Barí,  in  1.  1.  in  princ. 
eod.  tit.  el  in  1.  proliibere,  |.  plañe ,  D.  qnod  vi, 
aut  cláin,  et  in  1.  continuus,  %.  cuní  quis ,  D.  de 
verb.  oblig.  et  nota  tu  bené  islas  leges  Partilarum , 
nam  de  jure  communi  sempcr  leges  dicebant  de 
Principe,  vel  Senatu,  ut  in  1.  quod  Principis  25. 
D.  de  aquapluv.  are.  1.  senitutes  14.  §.  publico  2. 
D.  desenitut.  1.  2.  §.  si  quis  á  Principe,  D.  ne 
quid  in  loco  publ.  1. 1.  $.  permitlitur,  D.  de  aqua 
quotid.  et  (esÜv.  et  adde  Alberic.  in  dicta  1.  prohi- 
bere ,  vers.  illud  sciendum ,  dicenteni ,  quod  Po- 
testas  non  potest  aliquid  concederé  de  publico, 
nisi  aucloritate  Concilii  civitatis,  et  quod  ita  ser- 
vatur  Bononiae ,  el  per  totam  Lombardiam  :  et  forlé 
intelligéndse  essent isla;  leges  Partilarum,  quando 
Concilium  civitatis  concederet  licentiam  aedifi- 
candi  in  loco  publico  ad  ornatum  ,  et  decorera ,  et 
commodum  civitatis ;  vel  licentiam  sediücandi 
molendina  in  loco  publico,  quia  ex  lis  resultat 
commodum  civibus  ;  et  sic ,  quod  poliíis  sapiat 
adminislrationem ,  etbonum  régimen,  quám  do- 
nationem  :  nam  donationem  puram  faceré  non 
possunt,  1.  ambitiosa  U.  D.  de  decret.  ab  ordin. 
faciend.  et  vide  in  materia,  quod  dicit  Ángel,  in 
1.  fin.D.  decloacis,  et  in  dicta  1.  prohibere,  versic. 
sed  si  permiserit. 

(2)  De  aquel  pueblo.  Hoc  verbum  dirimit  quses- 
tionem,  de  qua  per  Barí.  Ángel.  Iraol.  Paul,  et 
Alex.  in  1.  3.  |.  fin.  D,  eod.  an  forensis  possit  nun- 


lo  puedan  facer  quando  alguna  labor  nueva 
feciesen  en  lo  suyo  (7). 

LEY  IV. 

Cómo  aquel  que  ha  el  usofruto  en  alguna  cosa 
agena,  puede  vedar  que  non  fagan  en  ella 
obra  nueva. 

Habiendo  algunt  home  el  usofruto  en  cam- 
po,  ó  en  huerta  ó  en  logar  ageno ,  si  alguno 
que  non  fuese  señor  de  aquella  cosa  comen- 
zare alguna  labor  nuevamiente  en  ella ,  aquel 
que  debe  haber  el  usofruto  bien  le  puede  ve- 
dar (1)  que  non  labre  hi  mas  :  eso  mesmo 
puede  facer  el  que  lo  toviese  á  peños,  ó  en 
feudo  ó  á  cienso.  Et  como  quier  que  pueda 
facer  este  vedamiento  al  extraño,  non  lo  po- 

tiare  novum  opus,  quando  fit  in  publico;  ubi 
Ángel,  videtur  tenere ,  quod  sic  indistinclé ,  alle- 
gans  Gloss.  in  1.  2.  |.  pen.  D,  ne  quid  in  loco  publ. 
alii  vero  volunt  procederé  tantúm  in  via  publica ; 
ble  vero  habes ,  quod  etiam  quando  opus  tit  in  via 
publica  requirilur,  quod  sit  civis  illius  loci,  ubi 
opus  fit. 

(5)  Puede  vedar.  Concordat  1.  3.  $.  fin.  cura.  1. 
sequent.  D.  eod. 

(4)  Huérfano.  Concordat  1.  de  pupillo  b.  in 
princ.  D.  eod. 

(0)  Catorce  años.  Poterit  ergó  adultus  ,  dúm  la- 
men habeat  decem  et  seplem  annos ,  ut  in  I.  popu- 
laris  U.  D.  de  popul.  action.  et  tenet  Gloss.  in 
dicta  1.  de  pupillo,  licét  Barlol.  el  Ángel,  ibi  te- 
neanl  conlrarium;  et  si  haberet  curatorem,  requi- 
rerelur  ejus  auctorilas,  ut  vult  Alexand.  in  dicta 
I.  de  pupillo,  quam  legit  sub  §.  si  plurium,  et 
probalur  in  dicta  1.  de  pupillo  :  vel  dic,  quod  per 
islam  legem  admitleretur  islo  casu  quilibet  adul- 
tus ,  etiam  ante  17  annos ,  ut  el  fuit  opinio  Raphael. 
Cura,  in  dicta  1.  de  pupillo,  in  priac.  ul  tradil  ibi 
Jaso  2.  et  5.  col. 

(6)  Muger.  Concordat  1.  mulieri  6.  D.  de  popul. 
action. 

(7)  En  lo  suyo.  Quid  si  pertineat  ad  privatum 
commodum  pupilli,  el  etiam  ad  publicum,  vide 
Bart.  in  dicta  1.  de  pupillo,  in  princ. 

LEX   IV. 

Usufructuarius,  feudalarius,  aut  creditor  pigno- 
ris,  potest  extraneo  nuntiare  novum  opu->,  sed 
non  domino  proprielalis  :  quamvis  possil  ab  t  <>  pe- 
lero ,  ut  damni  sestiraationem  resarciat.  Hoc  dicit. 

(1)  Puede  vedar.  Concordal  1.  1. 1.  fin.  D.  eod.  et 
inlellige  procuralorio  nomuie  domini ,  ul  ibi ;  et  sic 
habes ,  quod  usufructuarius  videtur  habere  man- 
dalum  a  domino  in  concernenlibus  custodiara  rei : 
vide  ibi  per  Doct.    . 


DE  LAS  LABORES  NUEVAS  COMO  SE  PUEDEN  EMBARGAR,  ETC. 


9.'r5 


uña  facer  al  señor  (2)  del  suelo ;  pero  poderle 
hie  demandar  que  mejorase  todo  el  menos- 
cabo quel  avino  en  el  usofrulo  por  razón  de 
aquella  labor  que  comenzó  hi  nuevíuiüente, 
et  el  es  tenudo  de  lo  facer. 

LEY  V. 

Cómo  aquel  que  hohiere  servidumbre  en  casas 
ó  en  heredades  agenas ,  piiede  vedar  las  la- 
bores  nuevas  que  ficiesen  en  ellas, 

Embarganse  las  servidumbres  por  las  la- 
bores nuevas  que  los  homes  facen  á  las  veces 
en  aquellos  logares  do  los  han  :  et  por  ende 
decimos  que  si  aquel  á  quien  deben  la  servi- 
dumbre en  casa  (1)  ó  en  otro  edeficio  se  sin- 
tiere agraviado  de  labor  que  fagan  nueva- 
miente  que  sea  á  destorbo  della ,  que  la  puede 
vedar  en  alguna  de  las  maneras  que  desuso 
deximos.  Mas  si  la  servidumbre  fuese  atal 
que  la  debiese  una  heredat  á  otra ,  asi  como 
senda,  ó  carrera,  ó  via  (2)  ó  aguaducho,  en- 
tonce aquel  á  quien  debien  esta  servidumbre 
non  podrie  vedar  la  labor  nueva  que  ficiesen 
contra  ella  en  la  manera  que  desuso  deximos. 
Pero  bien  se  podrie  quejar  al  judgador  de 
aquellos  que  la  mandasen  facer :  et  si  el  juez 
fallare  que  ía  facen  á  tuerto,  débela  mandar 


desfacer  et  entregar  al  otro  de  los  danos  ct 
menoscabos  que  hobiese  resccbidopor  esta 
razón. 

LEY  VL 

Cómo  aquel  á  quien  es  afrontado  que  non  faga 
nueva  labor  nin  vaya  por  ella  adelante ,  si 
la  enagenare  debe  facer  salidor  al  que  la  del 
comprare,  de  tal  vedamiento  como  este. 

m 
Nuevamiente  faciendo  home  alguna  labor, 

si  después  que  él  fuere  vedado  en  alguna  de 
las  maneras  que  desuso  deximos,  enagcnase 
á  otri  el  logar  en  que  la  facie,  también  em- 
pescerie  este  vedamiento  al  comprador  (1) 
como  al  otro  que  la  vendió :  et  por  ende  gelo 
debe  facer  saber  (2)  de  como  le  fuo  vedado 
que  non  labrase  hi ;  ca  si  non  lo  íiciese  asi  el 
después  labrase  en  ella  el  comprador,  tenudo 
serie  el  que  la  enagenara  de  pecharle  todos 
los  daños  et  los  menoscabos  que  le  aveniesen 
por  esta  razón.  Pero  si  á  la  sazón  que  gela 
vendió  le  hobiese  fecho  sabidor  del  veda- 
miento ,  et  éi  non  dexase  por  eso  de  ir  ade- 
lante por  la  obra,  si  le  veniese  algunt  daño 
por  ende ,  débelo  sofrir  porquel  vino  por  su 
culpa,  et  non  puede  demandar  pechp  Dii^ 
emienda  á  aquel  que  gela  vendió. 


{%)  Al  señor.  Concordat  1.  si  autem  2.  D.  eodem. 

LEX  v. 

Cui  servitus  deLetur,  polest  nuntiare.  ne  fíat 
novum  opiis  contra  debilam  servitiUem ;  nisi  sit 
servitus  vise,  aclus,  vel  itineris,  aut  aquaeductus. 
Potest  lamen  tune  conqueri  judici ;  et  si  ¡ajusté  fit, 
destruelur,  ct  interesse  sibi  damni  prsestabitur. 
Hoc  dicií. 

(1)  En  casa.^^Habet  orlum  á  notalis  per  Gloss.  in 
L  si  autem,  et  in  1,  quiviam,  D.  de  novioper. 
minlíüt.  et  approbatur  liic  illa  opinio  Gloss,  quíe 
dislingucbat  servitulem  urbanam  á  rustica  ,  quam 
communiter  Glos.  et  Doct.  imptiguabant ,  et  fuií; 
opinio  Joann,  et  Doctor,  antiquorura,  quam  eliasn 
íenet  Gloss.  in  1.  qui  viam ,  D.  eod.  et  isíe  passus 
de  jure  coaimuni  erat  mulíüni  dubitabilis  propler 
contrarielalem  jurium ,  prgesertim  1.  in  judicio , 
D,  fariiil.  erciscundce. 

(2)  Ovia.  Concordat  1.  qui  vían  ih.  D.  eod.  et 
qute  sit  ratio  diversitatis  >  Joann.  glossator  quíx)« 


sivit ,  et  non  solvií ,  et  etiara  Azo  D.  eod,  in 
summa ,  col.  2,  illa  auiem  ratio ,  quam  ponit  Gloss. 
in  dicta  1,  qui  viam,  quod  hoc  sil  iavore  agroruin, 
non  est  vera  :  quia  imó  hoc  poliüs  esseí  in  odium 
agroriira  :  forte  polest  dici ,  quod  hoc  íacit  favor 
Kdificiorum ,  quibus  servitus  urbana  debeíur. 

LEX    VI. 

Eífecíus  nuntiationis  transií  ad  quemcumque 
res  post  denunUationem  vadit.  Sed  vendl-or  non 
ceríificans  emplorera  denuntiaiionem  sibi  factaní , 
tcnetur  ad  danma  cccasionc  dcnuntiatlonis  emp- 
íori  evenienUa.  Hoc  dicit. 

(1)  Jl  comprador,  ündé,  si  ignoranter  ffidiíl- 
casset ,  tenebilur  ad  patienliam  demollendi  operis; 
si  vero  scienter,  tenetur  etiain  ad  suiuptus,  qui 
fiercnt  in  demoliendo ,  ut  in  I.  fin.  ct  ibi  Ductor. 
signanter  Paul,  de  Castr.  D.  eod. 

{^)  Facer  saber.  MáQl:  1.  g.  1.  D.  de  acticn. 
empti. 


Toji.  IJ, 
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LEY  Vil. 


Cómo  las  ¡alores  nuevas  que  alguno  face  para 
adobar  ó  alimpiar  los  caños  de  texados  ó  de 
otras  cosas  que  son  meester  a  los  homes  por 
Tazón  de  las  casas  et  de  las  heredades,  que 
non  gelo  puede  ninguno  vedar. 

Reparando  (i)  ó  alimpiando  algunt  home 
los  caños  (2)  ó  las  acequias  do  se  acogen  las 
aguasóle  sus  casas  (3)  ó  de  sus  heredades , 
maguer  alguno  de  sus  vecinos  se  toviese  por 
agraviado  de  tal  labor  como  esta  por  enojo 
que  rescebiese  de  mal  olor  (4),  ó  porque  echa- 
sen en  la  cal  ó  en  el  suelo  de  alguno  que  es- 
todiese  acerca  de  los  caños  piedra,  ó  ladrie- 
Ilos,  ó  tierra  ó  alguna  otra  cosa  de  las  que 
fuesen  meester  para  aquella  labor,  ó  atrave- 
sasen las  calles  en  abriendo  los  caños  con 
madera  ó  de  otra  guisa  fasta  que  hobiesen 
acabada  la  labor,  con  todo  eso  non  lo  puede 
ninguno  vedar  nin  embargar  que  se  non  fa- 
gan tales  labores  como  estas,  porque  es  grant 
pro  et  grant  guarda  de  las  casas ;  et  aun  apro- 
vecha mucho  en  salud  (5)  de  los  homes  de 
seer  los  caños  bien  reparados  et  alimpiados-, 
ca  si  dotra  guisa  estodiesen  podrie  acaescer 


que  se  perderien  et  se  derribarien  (6)  muclias 
casas  por  ende.  Pero  los  que  hobieren  á  facer 
tales  labores  como  estas,  deben  guardar  que 
las  fagan  de  manera  que  quando  fueren  aca- 
badas ,  non  embarguen  nin  tuelgan  á  otri  en 
ninguna  manera  su  derecho  por  razón  de 
ellas ,  et  que  finque  el  logar  en  la  manera  que 
solie  estar  antiguamiente.  ^ 

LEY  VIH. 

Qué  fuerza  ha  el  vedamiento  que  es  fecho  contra 
labor  nueva. 

Guardado  (1)  debe  seer  el  vedamiento  que 
es  fecho  en  alguna  de  las  tres  maneras  que 
desuso  deximos ,  qujer  lo  fagan  al  dueño  de 
la  obra ,  ó  á  sus  maestros  ó  al  obrero  del ,  de 
manera  que  non  deben  hi  labrar  después  sin 
mandado  del  judgador  de  aquel  logar  do  se 
face  la  obra  nuevamiente.  Ca  tan  grant  fuerza 
ha  e.te  vedamiento,  quier  se  faga  con  dere- 
cho ó  non ,  que  si  aquel  que  face  la  labor 
fuere  rebelle  (2)  non  queriendo  dexar  de  la- 
brar después  quel  fuere  vedado,  que  todo 
quanto  dende  adelante  labrare ,  que  lo  debe 
el  judgador  facer  derribar  á  costa  et  á  misión 
de  aquel  [3)  que  mandó  facer  la  obra. 


LEX  vil. 

Reficienli  canales,  vel  íislulas,  aut  aqiiíeduc- 
tum  ,  non  polesl  fieri  nunlialio ,  licél  cum  prícpa- 
raloriispríEstelinipedimcnluní :  debel  lamen  pcst 
opus  dimillere  locum  expeditum ,  ut  priíis  erai. 
Hocdicit. 

(1)  Reparando.  Quid  si  faceret  de  novo?  Vide  1. 
penult.  §.  penult.  D.  de  rivis ,  et  Gloss.  in  1.  de  pu- 
jrillo,  %.  si  quis  rivos,  D.  eodera. 

(2)  Los  Cuños.  Concordat  dict.  |.  si  quis  rivos , 
D.  eod. 

(a)  De  sus  casas.  Et  sic  etiam  propter  commo- 
dum  pvivatura,  quidquid  dixerit  gloss.  1.  in  diclo 
§.  si  quis  rivos ;  sive  periculuní  sit  communc,  sive 
privalum.  Et  quid  si  quis  sedificaret  molendinum 
in  flumine  rápido  tempore  byemali.,  et  plano  in 
tempore  eestivo;  et  sedificanti  tempore  sestivo  nun- 
tiaretur  novura  opus?  an  possit  sperni  nuntiatio? 
Ángel,  tenet,  quod  sic,  in  dicto  |.  si  quis  rivos, 
qúod  nota ,  et intellige  secundúni  eum,et  legem 
quam  allcgat,  scilicét,  1.  1. 1.  siint  qui  putant ,  D. 
ne  quid  in  flumine  puhl.  quando  sedificans  laturus 
esset  grande  damnum,  nunlians  vero  modicuní 
interesse.  • 

(':)  Mal  olor.  Textus  est  Medicinse,  quód  dete- 
rior  est  malus  odor,  quam  malus  cibus,  refert 
Alber,  in  1.  1,  |.  idem  ait,  D.  ne  quid  in  loco  puhl. 


et  adde  Joan,  de  Plat.  in  1.  cum  supra  virentes, 
C.  de  re  milit.  lib.  12. 

(5)  En  salud.  Concordat  1.  1. 1.  i.  D.  de  cloacis, 
et  dict.  f .  si  quis  rivos. 

(6)  Derribarien.  Rcceditur  ergó  á  regulis  juris 
coraraunis,  ubi  mora  temporis  magnum  damnum 
esset  allatura  :  vide  Alexand.  et  Jas.  in  dicto  $.  si 
quis  rivos,  ponentes  in  hoc  notabilia  dicta  :  et  vide 
lextum  notab.  in  1.  si  quis  filio  exhceredato  6. 
|.  hiautemS.  D.  de  injusto,  rupto,  irrito  fado 
testam. 

LEX   VIH. 

Effectus  nuntiationis  novi  operis  est ,  quod  sive 
justé,  sive  injusté  nuntiatio  íiat,  non  potest  am- 
pliüs  opus  fieri  slne  judiéis  mandato  :  alias  factum 
postea  judex  faciat  demoliri.  Hoc  dicit. 

(1)  Guardado.  Concordat  I.  1.  in  princ.  et  in  1. 
20.  §.  siquisparatus,  D.  eod.  et  cap.  1.  et  2.  de 
novi  oper.  nuniiat. 

(2)  Fuere  rebelle.  Sí  lamen  certum  esset  nun- 
tiantera  non  babere  jus,  potest  denuntiatio  sperni  : 
vide  Bart.  in  1. 1 .  in  princ.  col.  3.  D.  eod.  et  aliquos 
casus,  in  quibus  contemni  potest  nuntiatio  novi 
operis,  vide  per  Gloss.  in  1.  1.  g.  quid  sit  vi  fac- 
tum ,  in  verbo  diffinitio,  D.  quod  vi,  aut  clám ,  et 
adde  Jas.  in  dicta  1.  1.  in  princ. 

(3)  Et  á  misión  de  aquel:  Dominus  taraen ,  qu¡ 
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LEY  IX. 

Qué  es  lo  que  ha  de  facer  eljudgador  ante  quien 
veniere  el  pleyio  de  vedamiento  de  labores 
nuevas. 

Viedan  los  homes  et  destórban  las  labores 
nuevas  que  facen  otros  por  algunas  de  las 
maneras  que  desuso  deximos,  et  después 
vienen  amas  las  partes  ante  el  judgador  sobre 
esta  razón  :  et  por  ende  decimos  que  debe  el 
judgador  luego  tomar  la  jura  (1)  de  aquel  que 
%evieda  la  labor  que  non  se  faga,  jurando 
que  este  vedamiento  non  lo  face  maliciosa- 
miente ,  mas  porque  cree  que  ha  derecho  de 
lo  facer,  porque  aquel  que  face  la  labor  nueva 


la  edifica  en  lo  suyo  en  perjuicio  dé!.  Et  si 
esta  jura  non  quisiere  facer,  debe  el  juez 
otorgar  al  otro  que  faga  su  labor  que  habie 
comenzada  et  mandar  á  este  que  nol  embar* 
guc:  et  si  jurar  quisiere  debe  eljudgador  res*, 
cebir  la  jura  del,  et  oir  á  cada  uno  lo  que 
quisiere  decir  et  probar  :  et  entre  tanto  debe 
estar  queda  la  labor  fasta  tres  meses  (2\  Et 
si  por  aventura  en  este  plazo  non  se  pediese 
librar  (3)  ol  plcyto,  puede  el  juez  después  et 
debe  tomar  buenos  fiadores  (4)  de  aquel  que 
face  la  labor,  en  esta  manera  que  si  apares- 
ciese  que  él  non  podiese  facer  aquella  labor 
derechámiente  porque  non  habrie  derecho 
en  el  logar  do  la  face,  que  la  derribara  á  su 
costa  :  et  después  debel  otorgar  poder  (5)  de 


fuit  ignorans ,  agere  potcrit  contra  fabros  pro  tali 
expensa,  vel  suo  interesse,  ut  notat  Bart.  in  1.  de 
impillo,  %.  nuntiationem ,  D,  de  non  oper.  nun- 
tiat. 


Post  nuntiationem  judex  recipiat  jupamentDm 
calumnise  á  nuntiante ,  et  postea  audiat  de  meritis 
causae;  et  interim  cessabit  opus.  Sed  si  infra  ties 
menses  quseslio  non  terminatur,  recipiat  judex  ab 
operante  fidejussores  de  opere  demoliendo  pro- 
priis  expensis,  si  apparuerit  eum  jusfaciendi  non 
liabere  :  quofaclo,  det  ei  licentiam  operandi;  quod 
tamen  non  faciat  judex  ,  quamvis  infra  tres  menses 
velit  daré  dictos  fidejussores.  Sed  si  nuntians 
recusat  dictum  juramentum  prsesíare,  dat  judex 
licentiam  operandi.  Et  si  antequam  ad  judicem 
perveniatur,  pars  dictos  recipiat  fidejussores ,  aut 
concessit  operandi  potestatem ,  licité  potest  ope- 
rari  nunliatus.  Hoc  dicit. 

(1)  La  jura.  Concordaí  1.  de  pupillo  S.  |.  qui 
opus  iU.  D.  eod.  et  cap.  2.  ubi  Glos.  et  Abb.  col.  3. 
eod.  lit.  valebit  ergó  nuntiatio,  etsi,  cüm  nuntia- 
lur,  non  juretur. 

(2)  Tres  meses.  Concordat  I.  1.  C.  eocWet  cap. 
significantibus  3.  de  novi  oper.  nuntiat.  et  cap. 
fin.  eod.  tit.  et  sunt  isti  dies  conlinui,  secundüm 
Joann.  Fab.  in  dicta  1. 1.  et  current  hi  5  menses  á 
die  nuntiationis,  ut  in  dicta  1. 1.  licét  Joan.  Fab. 
ibi  velit,  quód  á  die  oblationis  cautionis.  Potest 
dici,  quód  si  judex  statim  adeatur  super  hac  nua- 
tiatione,  currant  isti  dies  á  die  nuntiationis;  si 
vero  non  adeatur  judex,  tune  current  íi  tempere 
oblatse  cautionis ,  quaní  recusat  recipere  nuntiator, 
dicens,  se  velle  statim  agere  coram  judice  :  vel 
die  5  quód  current  isti  menses  ex  die ,  qua  aditur 
judex,  cum  tempus  judici  statualur,  ut  bic,  el  in 
dicta  1.  1.  et  in  dicto  cap.  fin.  undé ,  si  quis  nun- 
tiaret  alicui  novum  opus,  et  utraquc  pars  quiesce- 
ret,  et  non  adireí  judicem  usque  ad  quinquen- 
nium,  vel  ullraj  si  elapso  quinquennio  nuntialus 


íedificaret,  destrueretur  opus  :  quia  denuntiatio 
non  habet  cerlum  tempus  determinalum,  qiio 
duret ;  ergó  est  perpetua  :  item ,  quia  ille ,  cui  est 
nuntialum,  non  potest  procederé  in  opere,  nisi 
prseslita  satisdatione,  vel  remissa  nuntiatione,  ut 
in  J.  non  solum  8.  §.  sciendum  U.  D.  eod.  ergó  qui 
hoc  non  fecit,  injusté  sedificavit :  et  ita  tenet  Alber. 
dicens,  ita  fuisse  in  contingentia  facti  determina- 
tum  ,  in  dicta  1.  d.  in  fine. 

(3)  Non  se  podiese  librar.  Si  enim  intra  tres 
menses  judex  pronuntiasset  pro  nuntiante  novu  n 
opus,  tune  licét  nuntiatus  appellaverit  á  sententii^ 
et  cautionem  offerat  de  opere  demoliendo,  non  de- 
be!; admitli  ad  sedificandum,  ut  declarat  Salic.  in 
I.  i.  C.  eod.  et  vult  lex  ista  Partitarum.  Sed  quid 
si  nuntiator  probavit  infra  tres  menses,  reus  tanien 
objecit  exceptionem ,  qu?e  non  est  probata?  Die, 
secundüm  Joan.  Fab.  in  dicla  1.  1.  C.  eod.  admit- 
tendam  esse  cautionem,  quamvis  non  slet  per  nun- 
íiatorem  :  sunt  enim  paria ,  rem  non  esse  proba- 
íam ,  vel  probatam  causara  objici,  ut  in  1.  i.  §.  l. 
vers.  sedsineget,!).  detabul.  exhibend.  Si  tamen 
per  procrastinationes ,  vel  appellationes  nuntiati 
impediretur  actor,  quominüs  probet,  et  apparet  de 
malitia  ;  tune  non  reciperetur  cautio ,  etiam  tribus 
menslbus  elapsis,  1.  intra  iitile  39.  D.  de  minor. 
et  tenet  Joan.  Fab.  ibidem ,  et  vide  Bart.  in  1.  si 
cum  ipse,  D.  de  excusat-  tutor,  et  Bald.  in  dicta  1. 
intra  utile,fí.  notabili,  etOldrald.  consil.  283. 

(U)  Biiengs  fiadores.  Ex  quo  enim  lis  mota  est:> 
cautio  hsec  debet  offerri  judici :  et  ídem ,  si  per 
judicem  fuisset  nuntiatio  facta;  si  vero  per  partem, 
et  lis  non  esset,  oíTertur  cautio  parti,  ut  in  1.  sli- 
pulatio  21.  ^>  1.  et  in  1.  prcetor  ait  20.  f.  sí  quis 
paratas  b.  10.  eod.  et  tenet  Joan.  Fab.  in  dicta  I. 
única,  C.  eod. 

(S)  Otorgar  poder.  Limita ,  nisi  spreta  nuntia- 
tione íedificasseí, :  nam  tune  non  gauderet  benefi- 
cio hujus  legis,  secundüm  Joan.  Fab.  in  dicía  1. 
única ,  per  textura  in  cap.  2.  eod.  tit.  et  per  1.  fin. 
|.  si  üutem  hoc,  G.  de  Jure  deliber.  et  si  opus  nun- 
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labrar.  Otrosí  decimos  que  si  tal  fiadiira  como 
esta  le  quisiese  dar  ante  de  los  tres  meses, 
que  ron  serie  temido  (6)  el  que  destorha  la 
labor  de  tomarla.  Perí)  si  la  tomase  (7)  ante 
que  veniese  antel  juez ,  ó  si  á  menos  de  la  fia- 
dura  otorgase  (8)  al  otro  poderío  de  labrar 
después  del  vedamiento,  bien  podrie  el  dueño 
de  la  labor  ir  adelante  en  la  obra  que  hable 
comenzada. 

LEV  X. 

Cómo  las  labores  mieras  et  antiguas  guando  se 
quieren  caer,  las  dehen  reparar  ó  derribar. 

Abrense  á  las  veces  las  labores  nuevas, 
porque  se  fienden  los  cimientos,  ó  porque 
fueron  fechos  falsamente  ó  por  flaqueza  de 
la  labor  •,  et  otrosí  los  edeficios  antiguos  fa- 
llescen  et  quiérenso  derribar  por  vejez :  et 
los  vecinos  que  están  acerca  dellos  témense 
de  rescebir  ende  daño.  Sobre  tal  razón  como 

liaretur  in  publico,  tune  nisi  nunliatus  ostcndat, 
quo  jure  aíUificet,  non  potcrit  íedilicare,  elsi  sa- 
{¡sdct,  ut  in  1.  pneíor  ail  20.  |.  hoc  aulem  inler- 
didum  20.  ct  scq.  D.  ríe  novi  oper.  mintiat.  et 
tenel  Gloss.  in  1.  de  pupillo ,  $.  si  is  cui,  D.  eod. 
Ángel,  in  dicta  1.  pralor  ait,  §.  hoc  interdictiim , 
Qt  istara  dicit  esse  vcram  opinionem  :  non  enini 
potest  pcnniltere  pretor,  iil  rcdificetur  in  loco  pu- 
l)!ico,  1.  3.  f.  plañe,  D.  qtiod  vi,  aut  clom,  Bart. 
in  dicto  §.  /íoc  aiitem  inlerdictum;  Paul,  de  Cas- 
tro tamen  in  dicto  g.  .sí  is  cui,  voluit  contrarium, 
imó,  quod  promissione  facía,  possit  nuntiatus  a^di- 
llcare  quoad  Iioc,  ut  redificatum  non  drslruatur 
tanquám  attcnlaiuní,  licet  postmodüm  lata  son- 
tcnlia ,  si  conslilil  non  jure  ícdifícatuní ,  possit  dc- 
moliri;  el  fácil  pro  hoc  cliam  isla  \í'\,  quíie  non 
distinguitinlcr  publicuní ,  et  privatum  :  verius  ta- 
r.ien  esse  credo  priraum  dictum  per  dict.  g.  hoc 
cnitem,  el  quia  ¡irec  nostra  lex  non  loquilur,  quando 
redificalur  in  publico ,  sed  in  prívalo ,  ut  ex  niultis 
ojus  verbis  colligitur.  Adverle  etiam  ad  islud  ver- 
l)um  bic  positura,  otorgarle  poderío ;  ex  quo  in- 
nuit,  quod  judexdebeathanclicentiam  daré,  cúm 
de  jure  communi  videbatur  sufficere  oblalio  ílde- 
jussionis ,  1.  prcelor  ait  20.  f .  si  quis  i]aratus  o.  D. 
de  novi  oper.  nuntiat.  ct  1.. única,  C.  eod.  et  licct 
nuntialor  appellet  ab  isla  lícentia,  potcrit  sedifi- 
carc  lapsis  tribus  raensibus,  satisdatione  oblata, 
sen  dala ;  ct  non  dicctur  novari  appeilatione  pen- 
dente, cúm  etiam  et  judex  appellationis  ita  deberet 
faceré,  juxta  ea,  quas  noíat  Eart.  in  1.  poslquam, 
g.  Imperator,  D.  ut  legaior.  noni.  caveat.  cí  si  ju- 
dex dedil  islam  licentianí ,  et  si  postea  contra  nun- 
tialum  pronuntifet,  qui  tamen  a  scntentia  íali  ap=- 
¡¡ellavit,  potcrit  appeilatione  pendente  in  opere 
procederé ,  sccuQdíin.s  Salic,  h\  diclu  1,  única, 


esta  decimos  nuel  judgador  del  logar  puede 
et  debe  mandar  á  los  señores  de  aquellos 
edeíicios  que  los  enderescen  ó  que  los  derri- 
ben. Et  porque  mejor  se  pueda  facer  esto  i 
debe  él  mesmo  tomar  buenos  maestros  et  sa-  \ 
bidores  deste  iñenester  et  ir  al  logar  (i)  do 
están  aquellos  edeficios  de  que  se  temen  los 
vecinos  :  et  sí  él  viere  et  entendiere  por  lo 
quel  dixieren  los  maestros  que  están  tan  mal 
parados  que  non  se  pueden  adobar,  ó  non  lo 
quieren  facer  aquellos  cuyos  son,  et  que  íi- 
geramiente  pueden  caer  et  facer  daño ,  en- 
tonce debe  luego  mandarlos  derribar  :  et  s» 
por  aventura  non  estodiesen  tan  mal  para- 
dos ,  débelos  apremiar  que  los  enderescen  ó 
que  den  buenos  fiadores  á  los  vecinos  (2)  que 
non  les  venga  ende  daño  :  et  si  tal  fiadura 
como  esta  non  quisiere  facer  ó  fuese  rebelle 
non  los  queriendo  reparar,  deben  los  vecinos 
que  se  querellaban  seer  metidos  en  tenencia 
de  aquellos  edeficios  que  se  quieren  caer  (3) 

(6)  .Yon  serie  temido.  Approbat  opinionem  Azon. 
de  qua  per  Gloss.  in  dicta  1.  única,  C.  eod.  quam 
Joan.  Fab.  dicit,  approbari  .per  omnes,  et  esse 
amicam  littcríc  :  et  ídem  habetur  in  cap.  penuU, 
el  fin.  eod.  til.  intellige  lamen,  quando  nuntíatori 
placel,  ut  stalim  adealur  judex  pro  cognitionc 
causa;;  si  vero  Iioc  non  vclit,  ñeque  cautioncíu 
rccipcrc,  tune  liabcretur  nunliatio  pro  remissa,  ut 
tenent  communiter  Doctor,  in  dicta  1.  prcetor  ail, 
%.  si  quis  2Jaralus ,  et  Salic.  in  dicta  1.  única. 

(7)  Tomase.  Adde  cap.  significantibiis  5.  de  no9¿ 
opevis  nuntiat. 

(8)  Otorgase.  Adde  1.  unicam,  C.  deremission. 

LEX  X. 

Si  vicinus  timet  damnum  domus  vicini  ruinosos ; 
judex,  si  est  domus  irreparabilis,  debet  jubere 
domino  eam  demoliri.  Si  autem  est  reparabiiis, 
coget  dominum  domus  ruinosa?  ad  refectioncm, 
vel  acyjrasstandum  fidejussorera  vicino  de  dañino 
infect^Si  autem  recusat  cavere ,  aul  in  termino  a 
judice  assignato  reparare  recussí,  ruinosa  domus 
dabilur  vicino  limenti  ruinara.  Si  tamen  domus 
casu  fortuito  cadat,  non  tenetur  dorainus  de  dañi- 
no; nisi  vitio  domus  corruisset.  Hoc  dicit. 

(1)  Ir  al  logar.  Concorda!  1.  ad  curatoris  46.  D. 
de  damno  infecto,  et  1.  jj?Yeses  provincice  inspeclis 
7.  D.  de  offic.  prcesid.  et  adde  Joan,  de  Plat.  in  i. 
2.  C.  de  condilis  in  publicis  horréis,  lib.  10.  Án- 
gel, in  dicta  1.  ad  curatoris,  et  Cepol.  in  tractat. 
servil,  nrb.  j)roedior.  cap.  89.  de  refectione. 

(2)  J  los  vecinos.  Concordat  1.  qui  bona  15.  §. 
qui  damni  3.  D.  de  damno  infecto. 

(3)  Que  se  quieren  caer.  Hoc  declaratur  in  1.  si 
finito  Ib.  |,  ex  hoc  edicto  11.  D,  cíe  damno  infecto. 
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Ct  dárgelos  por  suyos  si  el  dueílo  del  edificio 
durare  en  su  rebellia  (4)  fasta  aquel  tiempo  (5) 
que  ellos  los  hayan  á  adobar  ó  á  derribar 
por  mandado  del  Judgador.  Otrosi  decimos 
que  si  el  dueño  del  edeílcio  diese  recabdo  á 
los  vecinos  que  se  temen  del ,  de  les  pechar 
el  daño  que  ende  rescebiesen  si  el  edeíicio  se 
cayese  por  flaqueza  de  sí  mesmo  (6)  et  non 
por  ocasión,  entonce  serie  tenudo  depechsr 
el  daño  á  que  se  obligara.  Mas  si  el  edeficio  se 
derribase  por  terremoto  (7) ,  ó  por  rayo ,  ó 
por  grant  viento,  ó  por  aguaducho  ó  por  al- 
guna otra  ocasión  semejante,  entonce  non 
serie  tenudo  de  pechar  el  daño  que  por  el 
edeficio  veniese. 

LEY  XL 

Quando  edeficio  de  alguno  cayere  sobre  casa  de 
otri  ante  que  sea  dello  dada  querella  al  jud- 
gador, el  señor  del  non  es  tenudo  de  refacer 
el  daño  que  ende  veniere. 

Cayendo  edeficio  de  algunt  home  sobre 
casa  de  otro  ante  que  fuese  dada  dello  que- 
rella (1)  al  judgador,  maguer  ficiese  daño  non 

(h)  En  su  rebellia.  Adde  1.  si  finita  Ib.  g.  exhoc 
edicto  H.  suprá  alleg. 

(b)  Fasta  aquel  tiempo.  Eí  non  debet  judex  fes- 
tinare ad  interponendum  secundum  decretum,  sed 
intercederé  debet  temporis  intervalliim  ínter  pri- 
nium,  et  secundum  decretum,  üt  in  1.  si  finita  lo. 
$.  non  autem  21 .  D.  de  damno  infecto :  et  est  isíud 
arbitrarium ,  secundum  Gloss.  ibi ,  et  in  I.  prcetor, 
D.  eod. 

(6)  De  si  mesmo.  Vide  I.  fluminum  M.  |.  adji- 
citur  i.  et  |.  2.  vers.  vitiiim,  D.  eod. 

(7)  Por  terremoto.  Adde  1.  fluminiim^ií.  |.  hwc 
stipulatio  5.  et  $.  si  quando,  í).  de  damno  infecto. 

LEX  xr. 

Si  antequám  ad  judícem  perveniatur,  uí  prses- 
tari  mandet  hanc  cauiionera ,  domus  corruat;  non 
tenetur  ejus  dominus  de  damno  dato  :  sed  mate- 
riam  supra  domum  vicini  collapsam  non  potest 
loUere ,  nisi  totum ,  quod  ibi  coüapsum  est ,  tollat. 
IIoc  dicit. 

(i)  Querella  Quid  si  posí  quei'elam?  Vide  Baríol. 
in  1.  si  finita,  |.  eleganter,  D.  eod. 

(2)  De  lo  pechar.  Concordal  L  epenit  6*  D.  eodem , 


serie  tonudo  aquel  cuyo  eia  de  ¡o  pechar  (2). 
Pero  si  él  quisiese  llevar  la  teja,  etla  madera 
et  el  ladriclio  que  cayera  sobre  la  casa  ó  ei 
suelo  de  su  vecino ,  et  dexase  las  rii)ias  et  la 
tierra ,  non  lo  podi  ie  facer ;  ca  todo  lo  que  hi 
cayó  débelo  llevar  á  su  costa  et  á  su  misión , 
ó  todo  lo  debe  desar  á  pro  del  que  rescebió 
el  daño. 

LEY  XIL 

Cómo  se  pueden  facer  derribar  las  paredes  et 
los  árboles  de  que  algunos  se  temiesen  de 
rescebir  daño  si  cayeren  sobre  sus  heredades. 

Paredes  flacas  (i)  ó  árboles  grandes  mal 
raigados  son  á  las  vegadas  cerca  de  hereda- 
des ó  de  casas  figenas  de  que  se  temen  los 
vecinos  que  si  cayeren  que  les  farán  daño. 
Onde  decimos  que  si  tal  querella  como  esta 
veniere  delante  del  judgador  que  debe  enviar 
algunos  homes  buenos  que  sean  sabidores 
destas  cosas  átales,  á  ver  si  están  tan  mal 
paradas  que  puodan  aina  caer  et  facer  daño : 
et  si  lo  fallaren  asi ,  débelos  facer  cortar  ó 
derribar. 

et  in  ista  materia  vide  1.  prcetor  ait  7.  |.  fin.  cura 
1.  sequent.  et  sequent.  in  princ.  et  ibi  Bartol.  Paul, 
de  Castro,  et  Ates.  D.  eod.  Eí  innuit  isla  lex,  quod, 
elsi  velit  dominus  domus  ruinosse  rudera  íollere, 
non  íeneaíur  ad  damnura :  cujus  contrariuiii,eíiam 
quando  dominus  domos ,  in  qua  fuit  ruina ,  fuifc 
negligens  in  pdenda  cautione,  tenet- Baríol.  et 
Dcct.  in  dicto  | .  unde  quceritur.  Alberic.  íamea  ibi 
in  disíinctione  quam  facit,  videíur  tenere  idem, 
quod  bic  habeiur,  quando  intervenit  negligentia 
in  pelenda  cautione ,  et  videíur  hoc  satis  eequum , 
ex  quo  fuií  negligentia  ex  parte  non  petentis  cau-~ 
tionera;  quando  vero  non  intervenit  negligentia, 
teñe  distincíioiiem  Bartol.  et  Doct.  et  sic  limitabi- 
íur  ista  lex. 

LEX   XU. 

Parieíem  ruinosum,  vel  arborem,  de  quibus  do- 
mui ,  vel  possessioni  vicinse  damnum  iniminet , 
habita  infoí-ínatione,  judex  debet  faceré  deraoliri, 
auL  tolii.  iloc  dicit. 

(1)  Paredes  flacas.  Adde  11.  1.  et  2.  D.  de  arhor. 
ccedend,  et  1.  ad  curaloris  iiQ>  D,  de  damno  in- 
fecto. 


ím 
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PY  XIII. 


Cómo  se  deben  derribar  los  canales  que  los 
homes  facen  nuevamiente  en  sus  casas  por  do 
corren  las  aguas  ^  guando  resciben  dellas 
daño  sus  vecinos,  et  otrosí  los  valladares 
porque  destorbasen  las  aguas  de  ir  por  los 
logares  por  do  solien  venir  á  las  heredades. 

Fuertes  (1)  labores  facen  á  las  veces  los 
homes  labrando  en  lo  suyo  :  et  como  quier 
que  sean  tales  que  non  se  teman  los  vecinos 
que  se  derriben,  pero  puede  venir  ende  de 
otra  manera  daño  ó  destorbo  dellas  :  et  esto 
serie  como  si  alguno  feciese  torre  ó  otro  ede- 
licio  alto ,  et  acogiese  hi  el  agua  de  las  llu- 
vias (2)  por  canales ,  sacándolas  tanto  afuera 
que  cayese  el  agua  sobre  las  paredes  et  los 
tejados  (3)  de  sus  vecinos.  Et  por  ende  man- 
damos que  quando  ante  el  judgador  veniere 
tal  querella  ó  otra  semejante,  que  él  que  lo 
faga  endereszar  et  emendar,  de  guisa  que  non 
resciban  daño  aquellos  que  la  querella  licie- 
ron.  Otrosi  decimos  que  si  alguno  alzase 
pared ,  ó  ficiese  estacada ,  ó  valladar  ó  otra 
labor  en  su  heredat,  de  guisa  que  el  agua  non 
podiese  correr  por  el  logar  por  do  solie,  por 
que  se  hobiese  hi  de  facer  estanque  de  que 
veniese  daño  á  las  heredades  que  son  vecinas; 
ó  si  por  aventura  alzase  alguna  labor  en  lo- 
gar por  do  sobe  el  agua  venir  et  por  aquel 

LEX  XIII. 

Taliter  debet  quis  in  re  sua  operari ,  ne  alteri 
damnum  aliquod  indé  contingat;  alias  opus  illud 
per  judicem  destruetur  :  et  damna  illata  ab  ope- 
rante resarciré  jubebit.  Hoc  dicit. 

(1)  Fuertes.  Hlc  traclat  maleriam  'ituli  D.  de 
aqua  pluv.  arcend.  de  qua  vide  quse  iiotat  Cepola 
in  tract.  servitutum  rustic.  prcedior.  \\i.  de  aqua 
pluv.  arcend.  et  tit.  de  aquosductu,  fol.  64.  cuín 
sequentibus. 

(2)  Agua  de  las  lluvias.  Concordal  i.  1.  D.  de 
aqua  pluv.  arcend.  et  per  totum ,  prsemaximé  in 
1.  4.  |.  Ítem  sciendum  13. 

(5)  Et  los  tejados.  Licét  enim  stilltéidíura  cadat 
in  publico  juxta  communeraconsuetu(Vinem,  debet 
tamen  fieri  sine  prsejudicio  domus  vicinse,  ut  hic, 
et  tradit  Cepol.  in  suo  tract.  de  servilut.  urban. 
prcedior.  cap.  ki.de  stüíicidio,  versic.  qiicero  circa 
prcedicta. 

(h)  Cayese  de  tan  alto.  Concordat  1.  1.  §.  sed  etsi 
vicinvs  22.  D.  de  aqua  pluv.  arcend. 

{^)  Derribada  á  su  costa.  Adde  1.  1.  |§.  1.  et  2. 
et  1.  si  tertius  6.  |.  pen.  et  fin.  D.  de  aqua  pluv. 
arcend.  si  tamen  quis  opere  manu  facto  exciudat  á 


alzamiento  se  mudase  el  curso  della  et  cayese 
de  tan  alto  (4)  que  ficiese  foyas  ó  cavas  en 
heredat  de  su  vecino ,  ó  la  embargase  ó  detu- 
viese el  agua  de  guisa  que  los  otros  que  la 
soben  haber  non  podiesen  regar  sus  here- 
dades della  asi  como  solien;  ca  qualquier 
destas  labores  sobredichas  ó  otras  seme- 
jantes dellas  que  alguno  ficiese  nuevamiente, 
de  que  veniese  daño  á  las  hei^edades  de  sus 
vecinos ,  debe  seer  derribada  á  su  costa  (5)  et 
á  su  misión,  et  tornada  al  primero  estado. 
Et  demás  debe  pechar  el  que  fizo  la  labor 
todo  el  daño  et  el  menoscabo  que  veniese  á 
sus  vecinos  por  razón  della ;  ca  segunt  dixie- 
ron  los  sabios  antiguos  maguer  el  home  haya 
poder  de  facer  en  lo  suyo  lo  que  quisiere , 
pero  débelo  facer  de  manera  que  non  faga 
daño  (6)  nin  tuerto  á  otro. 

LEY  XIV. 

Por  qué  razones  maguer  resciban  daño  las 
unas  heredades  de  las  otras,  non  son  tenudos 
de  lo  pechar  á  aquellos  cuyas  son. 

Tres  maneras  (4)  son  en  que  podrien  los 
homes  rescebir  daño  los  unos  de  las  hered  i- 
des  de  los  otros  que  lo  habrían  de  sofrir  et 
non  se  podrien  quejar  con  derecho  de  aque- 
llos cuyas  fuesen  :  et  destas  la  primera  es 
natural  (2) ,  asi  como  quando  un  home  ha  su 

prsedio  suo  aquam ,  ne  sibi  noceat ,  quam  ñeque 
jure  servitutis ,  ñeque  ex  loci  natura  tenebalur  re- 
cipere ,  licité  facit ,  ñeque  tenetur  isla  actione ,  licét 
ex  hoc  vicino  noceat,  ut  in  1.  in  summa  2.  §.  pon. 
D.  cod.  tit.  et  ibi  Paul,  de  Cast. 

(Q)Faga  daño.  Adde  1.  i.  $.  iidem  ajiint  10.  et 
ibi  Paul,  de  Cast.  D.  de  aqua  pljjiv.  arcend.  et  1. 
domum  61.  D.  de  reg.  jur.  etvide  in  1.  flimiinum 
'¿k.  $.  fin.  D.  dedamn.  infect.  ubiGloss.  etl.  sicuti 
8.  f.  Avisto  5.  D.  si  servil,  vendic.  el  vide  Bald.  in 
1.  Ítem  lapilli,  col.  2.  D.  de  rer.  divis. 

lEX  XIV. 

Si  damnum  uní  fundo  ex  altero  naturaliter  gene- 
ratur ;  ut  quia  ex  altiori  non  manu  facto  ad  ínferius 
aqua,  térra ,  vel  lapides  labantur,  aut  ex  opere 
manu  facto  anliquo  infra  10  anuos  inter  prsesentes, 
vel  20  inter  absentes ,  aut  vigore  impositse  servi- 
tutis ;  non  potest  propter  hsec  agere  damnum  pas- 
sus.  Hoc  dicit. 

(1)  Tres  maneras.  Concordat  1. 1.  §.  fin.  et  1.  in 
summa  2.  in  princ.  D.  de  aqua  pluv.  arcend. 

(2)  Natural.  Concordat  1. 1.  §.  ítem  .sciendum  13. 
cum  sequenti,  D.  eod.  Adde  Bald.  in  1.  si  piares, 
col.  2.  C.  de  condit.  insert,-  et  quid  si  immoderaté 


DE  LAS  LABORES  NUEVAS  COMO  SE  PUEDEN  Bl\lBARGAR,  ETC. 


051 


hcrcdat  deyuso  de  la  de  olro  •,  ca  maguer 
corra  agua  de  la  hereda t  que  está  mas  al- 
ta en  la  que  está  mas  baxa,  ó  descien- 
dan piedras  ó  tierra  por  movimiento  de  las 
aguas  ó  en  otra  manera  qmd  non  sea  fe- 
cha maliciosamiente  por  mano  de  home  efc 
faga  hi  daño ,  non  es  en  culpa  aquel  cuya  es 
la  heredat  que  está  mas  alta,  nin  es  tenudo 
de  lo  pechar.  La  segunda  es  por  obra  que 
fuese  fecha  antiguamiente  ^  ca  maguer  res- 
ciba  daño  en  alguna  manera  aquel  que  ha  la 
heredat  deyuso  de  la  otra  en  que  es  la  obra 
antigua,  si  diez  años  (3)  son  pasados  que  es 
fecha  aquella  obra,  seyendo  en  el  logar  aquel 
cuya  es  la  heredat  que  rescibe  el  daño  et  non 
lo  contradeciendo ,  ó  veinte  seyendo  á  otra 
parte ,  débelo  sofrir,  et  non  se  puede  después 
querellar  del.  La  tercera  es  por  razón  de  ser- 
vidumbre (4)  que  han  las  unas  heredades  en 
las  otras  •,  ca  maguer  resciba  daño  la  heredat 
por  razón  de  la  servidumbre  á  que  es  tenuda, 
non  se  puede  por  ende  querellar  de  aquel 
raya  es  la  heredat  que  rescibe  el  servicio. 


LEV  XV. 


Qué  dehe  facer  aquel  en  cuya  heredat  el  uyua 
se  detiene  por  piedras ,  6  por  fusles  ó  por 
arena  que  hi  aduce  el  agua. 

Corriendo  agua  por  heredat  de  muchos, 
maguer  ninguno  dellos  non  feciese  labor  por 
que  estancase,  si  el  agua  por  sí  natural- 
miente  lo  íiciese  allegando  fustes,  ó  cieno, 
ó  piedras  ó  otra  cosa  qualquier  poco  á  poco, 
de  manera  que  destajase  el  agua  et  la  sacase 
del  logar  por  do  solio  corre/,  si  por  tal  des- 
tajamiento se  sentiere  algunt  vecino  por  agra- 
viado ó  por  perdidoso,  puede  apremiar  á 
aquel  en  cuya  heredat  fizo  el  agua  el  estanque 
que  faga  de  dos  cosas  la  una  (1),  ó  que  alim- 
pie  ó  abra  aquel  logar  por  do  sobe  correr  el 
agua  et  la  faga  ir  por  do  solie ,  ó  que  lo  dexe 
á  él  facer :  et  aquel  cuya  es  la  heredat  tenudo 
es  de  facer  la  una  destas  dos  cosas  maguer 
non  quiera.  Pero  si  aquel  logar  do  se  desta- 
jase el  agua  fuese  acequia  que  pertenesciese 
á  muchos ,  cada  uno  (2)  en  la  frontera  de  su 
heredamiento  debe  ir  ayudar  á  endereazarla 
de  manera  que  vaya  el  agua  por  do  solie  et 
se  puedan  ayudar  della. 


aqua  naturalitev  fluens  prsedio  inferiori  noceret? 
Vide  Paul,  de  Castro  in  1.  in  summa,  in  princ.  D. 
isto  tit.  et  §.  fin.  ejusdem  1.  qui  vult,  quod  si  ini- 
nioderaté  noceat,  possit  agí  actione  aquse  pluvise 
arcendae :  el  ideni  anle  Paul,  de  Castro  tenuit  etiam 
Oldral.  sic  extendens  dictuní  |.  fin.  ut  ibi  referí 
Alber.  quod  certé  videtur  durum :  nam  quando 
pacto  est  imposita  servilus ,  nil  mirum  ut  intel- 
ligalur,  ut  non  sit  immoderaté ,  argumento  1.  .si  cui 
9.  D.  de  serñt.  quando  vero  naturalis  est  serviíus , 
lioc  cessat :  cogita,  quia  foríé  posset  dici,  ut  isto 
casu,  quando  natura  servit,  teneafur,  etiam  si  im- 
moderaté Isedat,  tolerare  :  posset  taraen  in  agro 
vicini  aggeres  muñiré,  etreficere,  ut  minús  aqua 
laidat,  ul  in  1. 1.  §.  denique  12.  D.  eod.  ét  intellige 
utper  Paul.  deCast.  in  1.  in  summa,  $.  iteniVarus, 
D.  eod. 

(5)  Diez  años.  Adde  Gloss.  in  dicta  1.  1.  f .  fin. 
D.  eod. 

(h)  Servidumbre.  Adde  1.  in  summa  %  $.  fin.  D. 
de  aqiiaplw.  arcend, 

LEx  xy. 

Is ,  in  cujus  fundo  aqu?eductus  ob  sordes  con- 
gregatas  stagnatur,  cogitur  illum  mundare,  auí 
vicino  permitiere  mundare ,  cui  damnum  imminet. 
Et  si  príedia  multoruní  locus  stagnationis  conlin- 
git,  quilibét  in  fronte  suipríediitenetur  ad  purga- 


tionem  juvare ,  ut  per  locumconsuetum  aqua fluat. 
Hocdicit. 

(i)  De  dos  cosas  la  una.  Concordat  1.  in  summa 
2.  §.  apud  Labeonem  1.  D.  eod.  et  intellige,  quod 
agitur  alternalivé,  quando  ex  purgatione  posset 
ille,  in  cujus  fundo  est ,  consequi  utilitatem ,  id  est, 
pinguedinem  terr®,  quse  non  debet  sibi  auferri, 
si  non  vult :  si  tamen  nullam  utilitatem  posset  con- 
sequi ,  non  agitur  alternativé ,  sed  tanlúm  ut  pa- 
tiatur  purgari ,  vel  refici :  ita  declarat  Bart.  in  1.  in 
summa,  §.  apud  Jlphenum,  D.  eod. 

(2)  Cada  uno.  Cüm  enim  sit  commune  negotium 
communibus  expensis  est  faciendum,  1.  sed  et  loci 
!í.  §.  sed  et  si  5.  D.  finium  regund.  et  1.  ex  parte 
39.  D.  famil.  ercisc.  et  adde  quod  notat  Cepol.  in 
traclat.  servilut.  in  tit.  de  servitute  aquceductus, 
sub  tit.  de  servilut.  rustic.  prcedior.  fol.  mihi  66. 
col.  3.  vers.  superest  alia  qucestio,  quis  teneatur 
manutenere'rivos.  Et  teñe  mente  istam  legem,  nam 
ex  ea  deciditur  quseslio :  Si  ex  una  clusa,  seu  quse 
vulgo  dicitur  presa,  servitur  duobus  molendinis 
duorum  dominorura ,  proüt  est  in  muUis  flumini- 
bus ;  quod  dominus  inferioris  molendini  tenetur 
contribuere  in  sumptibus ,  quos  fecisset  domiuus 
superioris  molendini ,  si  ipse  clusam  reücit  suo 
sumptu  :  et  vlde  in  materia  Bartol,  in  repet.  1.  quo^- 
minus,  D.  de  flumin.  quaest.  17.  et  Ángel,  in  1.  quí- 
dam Iberus,  col.  2.  D.  de  servit.  iirb.  prced.  Cepol.  in 
tract.  de  serñt.urh.  prxdior.  cap.  39.  de  refectione. 
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LEY  XVI.  LEY  XVÍI. 


Cómo  se  debe  desfacer  la  lahor  que  fuese  fecha 
á  daño  de  otri,  maguer  laheredat  en  que  la 
ficieron  ó  la  otra  que  rescebiese  el  daño  fuese 
después  enagenada. 

Labrando  nuevamien te  algimt  home  en  su 
heredat  obra  por  que  se  destajase  ose  estanca- 
se el  agua  que  solie  correr  por  ella,  etveniendo 
de  aquesta  labor  daño  ó  perdida  á  otro  alguno 
que  hobiese  heredat  cerca  de  aquella,  si 
aquel  que  rescebiese  el  daño  vendiese  aquella 
heredat  en  que  lo  rescibe  á  otro  ante  qi!e 
demandase  (1)  que  fuese  derribada  aquella 
labor,  decimos  que  puede  aquel  que  la  com- 
pra (2)  demandar  enjuicio  que  aquella  labor 
sea  derribada,  fueras  ende  si  aquel  que  la 
fizo  la  ganó  por  tiempo.  Otrosi  decimos  que 
si  aquel  que  habie  fecho  tal  labor  vendiese 
la  heredat  en  que  la  feciera  ante  quel  de- 
mandasen (3)  en  juicio  que  la  desfeciese,  que 
pueden  apremiar  al  comprador  (4)  que  la 
dexe  derribar  á  aquellos  que  resciben  el  daño 
deltas  o  que  la  derribe  él  :  et  non  se  puede 
excusar  que  lo  non  faga,  maguer  diga  que 
non  es  en  culpa  porque  él  non  lo  mOzo.  Pero  la 
misión  que  fuere  fecha  de  los  bienes  del  com- 
prador (5)  en  derribar  la  obra,  puédenla 
después  demandar  al  vendedor,  et  es  tenudo 
de  gela  pechar  maguer  non  quiera. 


Cómo  quando  muchos  feciesen  alguna  lahor 
PMeva  de. que  vcniese  daño  á  otri  que  la  pue- 
den demandar  á  cada  uno  en  todo  que  la 
des  faga. 

•> 

Si  muchos  homes  feciesen  alguna  labor 
nueva  por  que  se  destajase  ó  se  perdiese  el 
agua  de  que  un  home  hobiese  derecho  de  se 
aprovechar,  á  cada  uno  dellos  por  sí  en  todo 
qual  mas  quisiere,  ó  á  todos  en  uno  puede 
demandar  que  desfagan  aquella  labor  (1)  que 
fecieron,  como  quier  que  la  emienda  del 
daño  et  del  menoscabo  quel  vino  por  aquella 
labor,  debe  demandar  á  cada  uno  dellos,  non 
en  todo,  mas  segunt  que  pertenesce  á  cada 
uno  por  su  parte  (2).  Otrosi  decimos  que  si  la 
labor  fuese  fecha  á  daño  de  muchos  (3),  que 
cada  uno  por  todos  puede  demandar  que  sea 
desfecha;  pero  emienda  del  daño  nin  del 
menoscabo  non  puede  demandar  cada  uno 
en  todo  sin  carta  de  personería  de  los  otros , 
sinon  por  su  parte  tan  solamieate. 

LEY  XVIII. 

Cómo  se  puede  facer  un  molino  cerca  de  otro 
non  le  tollendo  el  agua  nin  embargándogela. 

Molino  habiendo  algunt  home  en  que  se 
ficiese  harina ,  ó  aceña  para  pisar  paños ,  si 


LEX    XVI. 

Opiis  facíum  ,  ex  quo  damnum  infertur  prícdio 
vicino ,  si  vendalur  prsedium ,  potest  prohiberi  per 
eum ,  cuidamjium  inferlur,lam contra venditoreni , 
quam  eüam  contra  emplorem  rei.  Sed  damna  ob 
hoc  evenienüa  (cnetur  vendUor,  qui  opiis  fccit , 
emplori  resarciré.  Hoc  dicit. 

(i)  Demandase.  Nam  si  post,  liabct  locum  dis- 
positiü  1.  post  venditionan  16.  D.  eod  in  princ. 

(2)  Que  la  compra.  Est  enim  Iirec  actio  in  rem 
scripía,  ut  in  \.  emplor  12.  D.  de  aquaplw.  ar- 
cend.  et  notat  Azo  D.  eod.  in  summa,,  in  ílnc,  et 
concordat  cuín  isla  le.gc  1.  si  tei'tius  G.  |.  si  quis 
pviús  U.  D.  eod. 

(o)  Demandasen.  Nam  si  post  judicium  accep- 
tuní  alienaret ,  procederet  dispositio  1.  quamquam 
U.  $.  Juliamis,  D.  eod.  ubi  vide  Bartol.  in  vers. 
qucero  lata  sententia ,  etc. 

{h)  Al  comprador.  Concordat  1.  emptor  12.  cum 
1.  sequent.  D.  eodeni. 

(5)  Bienes  del  comprador.  Vel  de  bonis  acloris, 
i\l  in  dicta  1.  emptor  12.  cum  1.  sequenli,  et  1. 
post  venditíonem  16.  D.  ecd. 


LEX    XVII 

Si  opus  á  plnribus  factum  dcGÍruatur,  per  quod 
damnum  unigeneratur,  potest  agere  contra  quem- 
libet  in  solidum,  vel  contra  omnes  simul;  sed  ad 
danini  seslimationem  non ,  nisi  contra  quemlibet 
pro  parte  sibi  coníingenle.  Et  si  pluribus  damnaní 
datur,  quilibet  in  solidum  potest  agere  ad  operis 
destructionem ;  sed  pro  parte  sua  ad  damni  íesti- 
nialionem.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  desfagan  aquella  labor.  Concordat  I. 
supraiíer  11.  §.  Cassius  i.  D.  eod. 

(2)  Por  su  parte.  Concordat  1.  si  tertius  6.  §.  si 
explurium  i.  D.  eodem,  et  vide  gloss.  nolabilcm 
in  dicta  1.  supra  iter,  $.  Cassius,  in  verbo  a^sti- 
matio,eoá.  titulo. 

(5)  A  daño  de  muchos.  Concordat  dicta  1.  su]}ra 
iter  11.  §.  Cassius  1.  et  dicta  1.  si  tertius  6.  |.  si  ex 
pluriuní  1.  D.  eod. 

LEX  xvm. 

Nullus  potest  vetare  molendinum  in  flumíne  pu- 
blico cura  Regis ,  vel  Communitatis  licentia  lacere, 
vel  insuo  íaudosua  auctorUatejdümtamen  primp 
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alguno  quisiese  facer  otro  molino  ó  aceña 
en  aquella  mesma  agua  ó  cerca  de  aquel, 
puédelo  facer  en  su  heredat  (1)  ó  en  suelo 
que  sea  de  rio  del  rey  con  otorgamiento  del 
ó  del  común  del  concejo  (2)  cuyo  es  el  logar 
do  lo  quisiere  facer  :  pero  esto  debe  seer 
fecho  de  plañera  que  el  corrimiento  del  agua 
non  se  embargue  al  otro,  mas  que  la  haya 
libremiente  segunt  que  era  ante  (3)  costum- 
brada  á  correr.  Et  faciéndolo  de  esta  guisa 
non  le  puede  el  otro  defender  nin  embargar 
que  lo  non  faga,  maguer  diga  que  el  su  mo- 
lino valdrie  menos  de  renda  (4)  por  razón 
deste  que  quiere  facer  de  nuevo  :  eso  mesmo 
deben  facer  del  forno  que  ficiesen  nueva- 
miente. 


LEY  XIX. 


molendinoliberum  commeatum ,  uí  príús  habebat, 
non  impediat;  licét  in  reddiübus  decrescat ;  ¡dem 
de  furno  Hoc  dicit. 

(1)  En  su  heredat.  Quid  si  hsereditas  est  com- 
munis?  Vide  Bald.  inL  item  lapilli,  3.  col.  D.  de 
rer.  divis.  et  nota  ,  quod  aquam  trahere  de  flu- 
mine  publico ,  licet  sibi  auctorilate  juris  gentiura , 
1.  quominus'i.  D.  de (lumin.  ubi  Bart.  1.  quaest. 

(2)  Del  concejo.  Quid  (amen  si  flumen  est  navi- 
gabile?  Vide  Bald.  in  1.  1.  in  fin.  coL  3.  D.  de  rer. 
dwis.  alias  in  rubrica,  et  adde  I.  3.  suprá  eodem , 
et  quse  ibi  dixi :  et  adde  ad  istam  legem  Bart.  in 
dicta  1.  quoest.  1,  qaominus,D.  de  flumin.  et  Bald. 
in  1.  si  manifesté,  C.  de  servituL  ubi  Gloss.  et 
Bald.  in  1.  siplures ,  col.  2.  C.  de  condit.  insert.  et 
in  cap.  1. 1.  síquis  de  munso ,  de  controvers.  in- 
vestit.  col.  5. 

Í3)  Segunt  que  era  ante.  Vide  1.  1.  f.  is  autem 
8.  D,  ne  quid  in  flumin.  puhl.  et  I.  1.  §.  ripa  5, 
cumGlos.  D.  de  flumin. etnon  debet  attendi  ,quod 
casualiter  fit,  vide  Bald.  in  1.  item  lapilli,  col.  U. 
I),  de  rer.  divis.  et  ibi  vide ,  quis  dicatur  solitus 
cursus,  et  adde  Deciuní  consil.  MU. 

(h)  Menos  de  remla.  Adde  Bartol.  in  repetit. 


Cómo  puede  home  facer  de  nuevo  ó  non  pozo  ó 
fuente  en  su  heredat. 

Fuente  ó  pozo  de  agua  habiendo  clgunt 
home  en  su  casa,  si  algunt  su  vecino  quisiese 
facer  otro  en  la  suya  para  haber  agua  et  para 
aprovecharse  del,  puédelo  facer  (1)  et  non 
gelo  puede  el  otro  vedar,  como  quler  que 
menguase  por  ende  el  agua  de  la  su  fuente  ó 
del  su  pozo,  fueras  ende  si  este  que  lo  qui- 
siese facer  non  lo  hobiese  meester,  mas  so 
moviese  maliciosamiente  (2)  por  facer  mal  ó 
engaño  al  otro  con  entencion  de  destajar  ó 
de  menguar  las  venas  por  do  viene  el  agua 
á  su  pozo  ó  á  su  fuente ;  ca  entonce  bien  lo 
podrie  vedar  que  lo  non  feciese  :  et  si  lo  ho- 
biese fecho ,  podríegelo  facer  cerrar  ;  ca  di- 
xieron  los  sabios  (3)  antiguos  que  las  mal- 
dades de  los  homes  non  las  deben  las  leyes 
nin  los  reyes  sofrir  nin  dar  pasada ,  ante  de- 
ben ir  siempre  contra  ellas. 

dictse  1.  quominus,  D.  de  flumin.  prima ,  cí,  u 
cima  qua^st. 


..  le- 


LEX   XIX. 


Potest  quis  in  suo  licité  faceré  puteuní ,  liciH  vi- 
cini  fons,  vel  puleus  per  boc  siccetur,  aul  cjus 
aqua  decrescat,  díim  lamen  sine  dolo  facial;  ahas 
cogolur  illud  obstruere  humo,  lloc  dicit. 

(1)  Puédelo  facer.  Concordat  1.  1.  §.  denique 
Marcellus  12.  et  1.  si  in  meo  21.  D.  de  aqua  pUw. 
arcend.  et  1.  flumimim  24.  |.  fin.  et  1.  Proculus 
26.  D.  dedam.  infecí,  et  vide  quod  notat  Paul,  de 
Cast.  in  1.  altius,  versic.  ultimo,  extra  gloss.  C  de 
servilut. 

(2)  Maliciosamiente.  Quod  prsesumilur  e\  eo, 
quod  nuUam  ulilitatem  sentit,  ut  declarat  Paul,  de 
Cast.  in  dicta  1.  altius,  et  in  1.  cum  eo,  D.  de  ser- 
vil, urban.  prcedior.  vide  Joann.  de  PÍat.  in  1.  pe- 
nult.  C.  demetallar.  lib.  H. 

(3)  Los  sabios.  Vide  1.  1.  |.  denique  Marcellus 
12.  D.  de  aqua  pluv.  arcend.  et  1.  opus  novum  3. 
D.  de  oper.  public.  I.  2.  f .  pen.  D.  de  aqua  pkw. 
arcend.  et  adde  suprá  ead.  Part.  lit.  1. 1. 1. 


osa 
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LEY  XX. 


Cómo  los  castiellos,  et  los  muros  de  las  villa? , 
et  las  otras  fortalezas,  et  las  calzadas,  et  las 
puentes  et  los  caños  de  las  villas  se  deben 
mantener  et  reparar. 

Ley  18.  tit.  6.  lib.  3.  Recop.  —  Leyes  2.  y  o.  tit.  5. 
lib.  6.  Recop. 

i» 

Apostura  et  nobleza  del  regno  es  mantener 
los  castiellos  ,i  >,  et  los  muros  2)  de  las  villas , 
et  las  otras  fortalezas ,  et  las  calzadas ,  et  las 
puentes  (3)  et  los  caños  (4)  de  las  villas ,  de 


manera  que  non  se  derriben  nin  se  desfagan. 
Et  como  quier  quel  pro  desto  pertenesca  á 
todos ,  pero  señaladamiente  la  guarda  et  la 
femencia  destas  labores  pertenesce  al  rey  (5) 
ct  por  ende  debe  hi  poner  homes  señalados  [Q^ 
et  entendudos  en  estas  cosas  et  acuciosos,  e*: 
mandarles  que  fagan  lealraiente  el  repara-^ 
miento  que  fuere  meester  á  las  cosas  que 
desuso  dixiemos.  Otrosi  decimos  que  debe 
dar  á  estos  homes  lo  que  hobieren  meester 
para  complimiento  de  la  labor :  pero  si  en  las 
cibdades  ó  en  las  villas  do  han  meester  de 
facer  algunas  destas  labores ,  si  han  rendas 
apartadas  de  común  (7),  deben  hi  seer  prime- 


Murorum  ,  aquaeducluuin  ,  forlaliliorum  ,  et 
pontiuní  refeclio  ,  el  conscrvalioadRegeni  perUnet 
priiicipalitor.  Sed  si  civilas,  aut  villa  aliquod  is- 
toruní  sií  factura,  redditus  cjus  ad  lioc  depulati 
sunl  priiis  expendcndi;quibus  non  sufilcionlibus, 
cüllccta  per  habilalores  solvchir,  a  qua  non  sunt 
clerici  immuncs,  nec  alii  cujusvis  privilegii  prse- 
texlu.  IIoc  dicit. 

(1)  Los  cusliellos.  Ilaec  sunt  reparanda,  cúm 
slnl  ad  tuilioncm  llegis,  et  Regni,  ut  in  1.  i.  tit. 
18.  Parlil.  2.  ubi  vide  quae  dixi,  et  qu?e  dixi  in  1. 
15.  tit.  18.  2.  Paríií.  et  in  dicta  1. 1.  dixi  eliam,  al- 
legando Bald.  quüd  Rcx  polest  témpora  guerraí 
poneré  cuslodes  in  castris  dominoruní;  et  nil  mi- 
riim,  cüni  ellaici  pro  tuilionc  publici  status  pos- 
sint  incaslellarc  ,  et  forliücare  lurrim  Eccles¡ae,ut 
dixifc  Innoc.  in  cap.  cum  ecclesia  ,  de  immun.  ec- 
cles.  et  Bald.  in  1.  2.  C.  de  Sumuia  Trinit.  et  fide 
CalJwl.  et  dixit  ipsc  Bald.  nolabiliter  consil.  158. 
vol.  5.  incipit  j)roponíí»r,  quod  quídam  locus,  etc. 
quod  polesi  doniinus  mandare  civibus  terree  ba- 
benlibus  castra  ,  quód  ea  niuniant,  el  teneant  ila 
raunita,  qi'.od  prop'er  corum  negligenliam  non 
possit  terne  periculum  imminere  :  et  ibi  eliam 
dicit ,  quod  polest  tempore  nccessitatis  incastel- 
lare  lurres  Ecclesiaruní ,  et  fortalitia  earuin,  con- 
sislenlia  iu  sao  territorio;  quod  lamen  limitat, 
precedente  mora,  vel  negligenlia  possessoris;  et 
quod  cavendup.i  est,  ne  üngatur  occasio  ad  aufe- 
renduiu  castella  dominis  :  vide  ibi,  naní  loquitur 
notabiliter.  ^ 

(2)  Muros.  De  jure  comuiuni  ex  quibus  repa- 
ren lur  muri ,  vide  1.  restaurationi  5.  C.  de  di^^ers. 
pned.  urb.  lib.  11.  et  qui  dicantur  muri,  et  qua- 
liter  debeant  renarari,et  de  multis  alus  in  ista 
materia,  vide  per  Lucam  de  Pen.  in  1.  3.  C.  de 
quib.  muner.  nem.  lie.  se  excus.  lib.  10.  et  ibideni; 
an  possit  murus  construí  in  prcsdio  alicujus  pri- 
vati ,  eo  invito;  et  tenet,  quod  sic,  ita  quod  slbi 
Solvatur  preliuin  statini ,  si  fieri  possit,  vel  cíuu 
universitas  pervenerit  ad  pinguiorem  íorluuam. 


(3)  Las  puentes.  Etqui  erunt  illi  vicini,  quite- 
nebunluf  ad  contributionem  ,  ad  constructionem , 
vel  refeclionera  pontis?  CoUiges  exhis  ,qu8e  notafc 
Joann.  And.  in  addit.  adSpecul.  in  rubrica  de  in- 
jur.  et  Alber.  in  1.  quo  naufragium,  %.  quodait 
prcelor,  D.  de  incend.  ruin,  naufrag.  cúm  dicuní , 
viciniam  deberé  intelligi  illorum  vicinorum ,  ad 
quorum  domos  incendium  verisimiliter  poterat 
extendí,  quod  judiéis  arbitrio  committitur,  recepto 
super  hoc  testimonio  aliquorum,!.  littus^T).  de 
verb.  sign.  Ex  ibi  dictis  de  incendio  colliges ,  quid, 
in  casu  pontis,  atienta  qualitate  necessilatis,  el 
commodi  vicinorum. 

(k)  El  los  caños.  De  reparatione  publici  aquse- 
duclus  vide  1.  1.  et  1.  ad  reparationem ,  C.  de 
aqnaeductu ,  lib.  11.  et  tetigi  suprátit.  31. 1.  ti. 

(5)  Pertenesce  al  rey.  Facit  1.  nam  salutem  3.  D. 
de  ofjic.  prasfect.  vigil.  et  licét  de  hoc  cura  perti- 
neat  Regi,  attaraen  civitas,  inconsulto  eo,  ipsa 
posset  reparare  suos  muros ,  ut  hic  colligitur,  et 
in  1.  10.  tit.  28.  suprá  eadem  Part.  et  tenet  Gloss. 
et  ibi  Bart.  in  1.  opus  nonim ,  D.  de  oper.  pid>lic. 
et  Bald.  depace  Constant.  in  princ.  num.  28.  quid- 
quid  dixerit  Glos.  et  ibi  Joan,  de  Plat.  in  dicla  1. 
restaurationi,  C  dedivers.  prmd.  urb.  lib.  11.  vide 
per  Lucam  de  Penna  in  1.  fin.  C.  dequibus  muner. 
nemin.  lie.  se  excus.  lib.  10.  versic.  7.  quceritur. 

(6)  Homes  señalados.  Habes  hic,  ad  Regem,  et 
Regium  Consilium  spectare  electionem  eorura,  qui 
intendant  operibus  publicis,  eí  teñe  mente:  licét 
enim  hgec  speclent  ad  curatorem  reipublicse ,  ut  ia 
1.  fírf  curatoris  UG.  D.  de  damn.  infect.  nihilorainíis, 
urgente  necessitate,  Rex,  vel  ejus  Consilium  ad 
hoc  posset  aliquos  deputare  per  istam  legem.  Hodie 
hoc  per  Capitula  Correctorum  injungitur  Correc- 
íoribus,  et  judicibus  civitatum  :  et  videl.  fin.  C. 
de  operibus  puhlic.  et  1.  unicam  ,  C.  de  palat.  et 
domib.  domin.  lib.  11.  et  ibi  Joann.  de  Plat.  et  in 
1.  2.  C.  de  conditis  in  publicis  horréis,  lib.  10.  et 
vide  1.  si  in  aliquam  7.  D.  de  offic.  procons.  in  g. 
wdes  sacras. 

(7)  De  común.  Adde  1. 10.  til.  28.  ct  quse  ibi  dixf , 
suprá  eadem  Parlila^  el  dicla  1.  ad  reparationem 
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I  raixiiente  despendidas  :  et  si  non  compliercn 

ó  non  fuese  hi  alguna  cosa  comunal ,  calonce 

I  deben  los  moradores  de  aíjuel  logar  pechar 

ii  comunalmiente  cada   uno  por  lo  que  ho- 

.  biere  (8^  fasta  que  ayunten  tanta  quantia  de 

que  se  pueda  complir  la  labor.  Et  desto  non 

se  pueden  excusar  caballeros  (9) ,  niu  cléri- 


gos (iO),  nin  vibdas,  nin  huérfanos  nin  iiiiigunt 
otro  qualquicr  por  previllejo  que  tenga  ;ca 
pues  que  la  pro  destas  labores  pertenesce  co- 
munalmiente á  todos,  guisado  et  derecho  es 
que  cada  uno  faga  hi  aquella  ayuda  que  ^.o- 
diere. 


7.  C.  de  aquceduclu,  lib.  H.  el  intellige,  quod  hic 
habetur  de  castcUis,  el  fortalitiis ,  quando  castella 
sunt  civitalum,  et  ad  earum  comniodum;  non  de 
castellis.  quse  sunt  Regís,  vol  quae  sunt  in  limiti- 
bus  Regni,  11,  i.  et  6.  til.  7.  lib.  h.  Ordin.  Regal. 

(8)  Por  lo  que  hobiere.  Concordat  1.2.  C.  de  im- 
munitat.  nemin.  conced.  lib.  10.  ubi  Joann.  de 
Pial,  et  inl.  omnes,  C.  de  operibus  public.  homiTr^s 
namque  in  coUecta  sunl  exsequendi ,  el  laxaudi , 
secundúm  faciillates,  Gloss.  el  ibi  notal  Bald.  in 
1.  sancimus,  C.  de  advoc.  diversor.judicam,  idem 
Bald.  in  1.  2.  C.  ne  fiiiuspro  paire,  el  in  1.  propter 
honorem,  C.  qui  bon.  cederé  possunt,  et  vide  per 
Barí,  in  1. 1.  C.  de  imdier.  et  in  quo  loco,  lib.  10. 
et  etiam  inter  civitalem,  el  dislriclum",  debet  im- 
poni  per  ses ,  el  librara  :  et  adde  in  bis  aliqua  no- 
febilia  per  Luc.  de  Pen.  in  I.  fin.  C.  de  qiiib.  mun. 
nemini  lie.  se  excus.  lib.  10.  qusesl.  9.  el  in  alus 
mullis  sequenlibus.  El  quid  si  fuil  slalulum ,  vel 
consueludo ,  quod  civilas  solverel  unam  partera , 
el  dislrictus  duas?  an  procedente  terapore  pars, 
quse  ex  boc  grayalur,  possil  reclamare?  Vide  nota- 
biliter  Decium  consil.  55S.  et  adde  ad  preedicía 
Barí,  in  i.  ü.  §.  1.  D.  de  re  judie.  Et  quid  si  quis 
renunliet  usui  aquse ,  vel  fonlis?  an  adhuc  polerit 
coUectari?  Dic,  ul  per  Lucam  de  Pen.  in  1.  ad  re- 
parationem,  C.  de  aquoeductu ,  lib.  H.  ubi  dislin- 
guit,  quod  si  aquseductus,  vel  fons  est  diruptus 
fado  liominis,  el  tune  solus  is  qui  diruit,  ad  re- 
feclionem  ejus  est  cogendus ;  aul  corruit  culpa  fa- 
cienlis ,  el  Ule  tenelur  usque  ad  30  annos,  quando 
esl  certum ,  quod  culpa  aedificanlis  corruií;  si  ía- 
nien  sil  dubiura ,  an  fuerit  in  culpa ,  tune  usque  ad 
ib  annos  tenelur  arlifex,  1.  omnes  8.  C.  de  opcr. 
publ.  et  fnfrá  eod.  1.  prox.  aul  certum  est,  quod 
non  vitio^dificii ,  sed  ex  alia  causa ,  veluti  terrse- 
molu,  vel  casraale,  vel  bujusmodi  casibus,  quibus 
resisti  non  polesl :  el  tune ,  aul  aqua  duciíur  ad 
agros,  vel  possessiones ,  aut  servil  personis;  el  si 
ad  agros ,  vel  possessiones ,  si  is  qui  vult  evitare 
onus  refeclionis,  vult  relinquere  agros,  veí  posses- 
siones ,  et  non  subiré  onus  refeclionis ,  audiemlus 
est, !.  proetor  ait  7.  |.  fin.  D.  de  damn.  infeci.  1. 
si  absenté  48.  D.  de  usufruct.  1.  et  si  forte  6.  |§.  % 
el  5.  D.  si  senit.  vend.  si  vero  aqua  servil  solüm 
personis,  el  tune,  si  non  est  alias  undé  possil  aquam 
iiabere,nonesíauáiendus:  si  autem  potest  aliundé 
aquam  percipere ,  et  est  pauper,  audiendus  est,  et 
büc  verum,  nisi  reficiendus  esset,  quia  ex  usa 


baurientium,  aut  ducenlium  aquam,  fons,  vel 
aquaeductus  inutilis  faclus  est:  tunccnim,  quia 
pro  lompore  prielcrito  convenilur,  non  est  audien- 
dus, licet  cjns  usui  cederé  sit  paralus :  judex  an- 
tera pro  qualitate  personarum ,  temporum ,  alque 
rerum,  in  bis  discreléconstiluet,  ut  laliüs  ibi  per 
eum ,  quera  videas ,  si  placct. 

(9)  Caballeros.  Vide  Gloss.  el  ibi  Joan,  de  Plat. 
in  1.  1.  C.  de  vacat.  publ.  muner.  lib.  10.  et  1.  ad 
portas  7.  C.  de  oper.  publ.  et  1,  la.  til.  U.  lib.  H. 
Ord.  El  quid  si  universilas  loci,  ubi  degunt  milites 
generosi ,  litiget  super  aliquibus  lerminis,  vel  ter- 
ritorio ,  quo  gaudere  debent  elianí  milites  habita 
victoria  ?an  teneanlur  milites  contribuere  pendente 
lite  ante  vicloriam  ?  Videlur,  quod  licét  secuta  vic- 
toria tenerenlur  propter  utililatera  communem, 
per  islam  1.  et  1.  fin.  C.  de  bon.  auclorit.  judie,  non 
lamen  tenebuntur  ante  victoriam,  vel  non  secuta 
victoria,  juxta  ea  quce  notal  Barí,  in  1.  jam  tamen, 
§.  inhac  stipidatione,  D.  judie.  sol9.  etquia  cúm  lex 
se  fundet  in  communis  commodi  ralione ,  el  adhuc 
de  eo  non  consteí,  non  videlur,  quod  sint  compel- 
lendi,  fácil  Gloss.  in  Clement.  i.  super  verbo  pit- 
blice,  de  vita,  et  Jionest.  cleric  el  juxta  id,  vide 
quod  notal  Bald.  in  üt.  de  pace  Constantice,  in  parte 
in  nomine  Christi.  In  contrarium  lamen  facit,  quod 
pulchré  decidit  Alberic.  in  \.nulli, y evaic.  sed  quid 
.si  major  pars,  D.  quod  cujusque  universit.  nom. 
ubi  in  fortioribus  lerminis  dicit,  quod  si  universi- 
tatis  pars  major  constituit  syndicum,  aliquibus 
conlradicentibus ,  et  denuntiantibus ,  quod  nole- 
banl  litigare,  quia  credebaut  injusíam  lilem ,  ct 
nolebanl  sustinere  expensas  ;  quod  etiam  lata 
senlentia  contra  universitatera ,  tenebuntur  con- 
tradicenles  contribuere  ad  expensas ,  et  idem  tenet 
Spec.  quia  ex  quo  major  pars  fecit,  omnes  fecisse 
videntur.  Posset  dici,  quod  si  universitasdefendit, 
quia  esl  in  possessione ;  teneanlur  milites  etiam 
ante  victoriam ,  ex  quo  interini  recipiunt  commo- 
dum,  et  litigatur  ralione  communis  utililatis  tuen- 
dse;  si  Viro  universilas  pelerel,  et  ipsi  milites 
contradicerent ,  nontenerentur,  nisi  sécula  victo- 
ria; secüs ,  si  non  contradicerent,  sed  communiter 
liíigarení,  nam  interim,  etiam  non  secuta  victoria, 
tenerenlur. 

(10)  Nin  clérigos.  Vide  quse  dixi  in  1.  54.  íit.  6. 
Parlit.  {.  et  adde  1.  ad  insíructiones  7.  C.  de  sa- 
cros, eccles.  et  1.  1.  til,  3.  lib.  1.  Ord.  Regal. 
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LEY  XSI. 

Qué  pena  merescen  aquellos  que  son  puestos 
sobre  las  labores  qaando  facen  hi  alguna  fal- 
scdat. 

Ley  o.  tit.  H.  lib.  S.  Recop. 

Lealmiente  et  con  grant  feraencia  deben 
mandar  facer  las  labores  aquellos  que  son 
puestos  sobrellas,  de  manera  que  por  su 
culpa  nin  por  su  pereza  non  sea  bi  fecha  al- 
guna falsedat :  et  si  non  lo  ficiesen  asi ,  á  los 
cuerpos  et  á  quanto  hobiesen  se  debe  tornfir 
el  rey  por  ello.  Et  si  por  aventura  la  labor 
que  fuese  fecha  de  nuevo  se  derribase  ó  se 
moviese  ante  que  fuese  acabada  ó  quince 
años(l)  después  que  fuese  fecha,  sospecha- 
ron los  sabios  antiguos  que  por  mengua ,  ó 
por  culpa  ó  por  falsedat  de  aquellos  que  eran 
puestos  por  facerla ,  conteciera  aquel  falles- 
cimiento.  Et  por  ende  ellos  et  sus  herederos 
son  tenudos  de  la  refacer  á  su  costa  et  á  su 
misión ,  fueras  ende  si  las  labores  se  derri- 
basen por  ocasión ,  asi  como  por  terremotos, 
ó  por  rayo,  ó  por  grandes  avenidas  de  rios  ó 
de  aguaduchos,  ó  por  otras  grandes  ocasio- 
nes semejantes  destas. 

LEY  XXIL 

Cómo  non  deben  facer  casa  nin  edeficio  cerca 
de  los  muros  de  las  villas  et  de  los  casíiellos. 

Ley  l.Ut.  7.  lib.  7.  Recop. 

Desembargadas  et  libres  deben  seer  las 
carreras  que  son  cerca  de  los  muros  de  las 


villas ,  et  de  las  cibdades  et  de  los  castiellos, 
de  manera  que  non  deben  hi  facer  casa  nin 
edeficio  que  las  embargue  nin  se  arrime  á 
ellos.  Et  si  por  aventura  alguno  quisiese  hi 
facer  casa  de  nuevo ,  debe  dexar  espacio  de 
quince  pies  (1)  entre  el  edeficio  que  face  et  el 
muro  de  la  villa  ó  del  castiello :  et  esto  tovie- 
Ton  por  bien  los  sabios  antigups  por  dos  ra- 
zones :  la  una  porque  desembargadamiente 
puedan  los  homes  acorrer  et  guardar  los  mu- 
ros de  la  villa  en  tiempo  de  guerra  :  la  otra 
porque  por  alleganza  de  las  casas  non  veniese 
á  la  villa  ó  al  castiello  daño  nin  traycion  (2). 

LEY  XXIIL 

Cómo  non  deben  facer  casa  nin  edeficio  en  las 
plazas,  nin  en  los  caminos  nin  en  los  exidos 
de  las  villas. 

Ley  d .  tit.  7.  lib.  7.  Recop. 

En  las  plazas ,  nin  en  los  exidos  nin  en  los 
caminos  que  son  comunales  de  las  cibdades, 
et  délas  villas  et  de  los  otros  logares,  non 
debe  ningunt  borne  labrar  casa ,  nin  otro 
edeficio  nin  otra  labor  ninguna  ■,  ca  estos  lo- 
gares átales  que  fueron  dexados  para  apos- 
tura et  para  pro  comunal  de  todos  los  que  hí 
viven ,  non  los  debe  ninguno  tomar  nin  labrar 
para  pro  de  si  mesmo.  Et  si  alguno  contra 
esto  feciere,  débenle  derribar  (1)  et  destroii 
aquello  que  hi  feciere  •,  ó  si  acordare  el  común 
de  aquel  logar  do  acaesciese  de  lo  retener 
para  sí  que  lo  non  quieran  derribar  (2) ,  pué- 
denlo  facer  :  et  la  renda  que  sacaren  ende 


LEX  XXI. 

Si  intra  ItJ  annos  postquám  esset  factura  sediíi- 
cium  demolilur,  prsesumilur  arlificis  culpa  des- 
tructum ,  nisi  terraímotu,  radio,  aui  alio  iriopinato 
casu  corruerit.  Hoc  dicií. 

(i)  Quince  años.  Concordat  1.  omnesS.  C.  de  ope- 
ribiis  piiblic.  et  vide  1.  16.  tit.  8.  Partida  íj. 

LEX  XXII. 

TEdificans  prope  murum  civitatis ,  vel  villaj ,  di- 
mi'.tere  tenelur  quindecim  pedes  causa  vise  inler 
murum ,  et  íedificium.  Hoc  dicit. 

(1)  Quince  pies.  Concordat  1,  nieniana  11.  ,et  1. 
si  cui  9.  et  ibi  Ángel.  C.  de  cedific.  privat.  adde 
Cepol.  in  tract.  servil,  iirban.  prwdior.  cap.  36.  de 
menianis,  et  adde  1.  cedificia  quce  vulgo  14.  C.  de 
operibus  public.  etBart.  in  1.  opus  novum,  D.  eod. 
et  dicit  Cepol.  ubi  supra,  quod  in  i}oc  slam.Uim  csí 


consueludini,  ut  in  1.  1.  et  in  1.  ati  in  lotuní  5.  C. 
de  cedifíc.  privat. 

(2)  Daño  nin  traycion.  Nam  ex  domo  conjuncti 
posseí  murus  perforari ,  et  dari  locus  hostibus ,  uí 
dicit  Ángel,  inflicta  1.  si  cui. 

LEX  xxni. 

ín  loco  publico  nemini  licet  sedificare ,  et  Com- 
mune  potesl  íedificatum  destruere,  vel  pro  se  re- 
servare :  neo  á  privato  potest  prsescribi.  Hoc  dicit. 

(d)  Derribar.  Concordat  1.  2.  $.  si  quis  nemine 
17.  D.  ne  quid  in  loco  publico,  et  in  $.  prcetor  ait 
5b. 

(2)  Non  quieran  derribar.  Quia  non  obstat  pu- 
blico iisui  5  ut  in  dicto  %.  si  quis  nemine  17.  et  in 
1.  1.  C.  de  diversis  prced.  urb.  lib.  11.  ubi  Joan,  do 
Plat.  intelligit,  quando  est  sedificatum  in  solo  pu- 
blico ,  quod  vendi  potest,  scüicét,  quando  non  est 
in  publico  usu ,  ut  in  !.  sed  el  Cehus  6.  D.  de  con- 
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debon  usar  della  asi  como  de  las  otras  rendas 
comunales  que  liobiesen.  Et  aun  decimos  que 
ningunt  home  que  labor  feciere  en  tal  logar 
como  sobredicho  es ,  non  se  puede  nin  debe 
defender  razonando  que  lo  ha  ganado  por 
tiempo  (3). 

LEY  XXIV. 

Cómo  non  deben  facer  casas,  nin  tiendas  nin 
otros  edeficiús  arrimados  á  las  eglesias. 

Aprovéchanse  los  homes  todos  comunal- 
miente  de  las  eglesias  rogando  en  ellas  á  Dios 
que  les  perdone  sus  pecados.  Et  por  ende 
bien  asi  como  á  los  muros  de  los  castiellos  et 
de  las  villas  non  deben  hi  arrimar  casas  (1) 
nin  tiendas,  nin  facer  otro  edeíicio  ninguno  •, 
otrosi  porque  la  eglesia  es  cosa  santa  et  casa 
de  Dios,  á  derredor  della  (2)  non  se  deben  hi 

trak.  emption.  et  1.  ínter  publica  17.  et  ibi  Gloss. 
D.  deverbor.  signif.  quíe  limitalio  videtur  destruí 
per  islam  nostram  legem,  juncto  principio  ejus  : 
iiam  et  platea  non  polest  vendi;  tamen  si  aediíice- 
íur  in  ea,  et  aiditicium  non  obstet  publico  usui, 
imponitur  solarium,  et  non  destruitur :  imo  et  plus 
videtur  velle  ista  lex  ,  quod  elsi  sedificiuní  obsiet 
publico  usui,  si  tamen  unfversilati  placeat,  pos- 
sunt  illud  non  destruere,  sed  suis  commodis  appli- 
care,  ex  quo  sedificatum  est  in  solo  reipublicse  :  et 
ídem  probatur  in  1.  silegaíum  b.  1. 1.  D.  de operi- 
husimblic.  Dic  ergo,  quód  triplex  remedium  com- 
petit  universitati,  vel  destruendi,  vel  solarium  im- 
poneadi,  vel  applicandi  sibi,  et  suis  commodis 
íBdificium,  si  uUIius  sibi  sit,  quám  sub  mercede 
annua  sedificalori  relinquere.  Vel  dic,  quod  ista 
lex  non  improbet  limitationem  Odofredi,  et  Joan. 
de  Plat.  nam  illi  loquuntur,  quando  res  relinquitur 
sedificanti ,  et  solarium  imponitur ;  ut  illud  non  fíat 
quando  solum  est  in  publico  usu ,  licét  possit  tune 
civitas  sedificium  auferre,  et  suis  usibus  applicare, 
ut  hic ,  et  in  dicta  1.  si  legatum.  Sed  adhuc  eorum 
limitationem  non  credo  veram;  imo ,  quód  quando 
non  obstaret  publico  usui,  possit  solarium  imponi, 
uí  probatur  in  dicto  |.  si  quis  neniine. 

(0)  Ganado  por  tiempo.  Concordat  I.  prcescripiio 
6,  C.  de  operibuspublic.  et  1.  7.  tit.  29.  suprá  ead. 
Partita. 

LEX  XXIV. 

Non  debent  prope  Ecclesiam  sedificia  privata , 
nisi  ad  pietatis  usum  destinata ,  fieri;  alias  tollen- 
lur  indé  :  et  ad  quos  Ecclesiarum  refectio  speclat, 
tenentur  eas  reparare.  Hoc  dicit. 

(1)  Arrimar  casas.  Ut  supra  1. 22. 

(2). i  derredor  della.  Adde  cap.  milla,  1%  .quaest. 
i.  sicíit  ñeque  Palalium  Principis  est  privatorum 


facer  tiendas  de  mercadorias  (3)  nin  oirjis  -^c- 
sas,  sinon  aquellas  que  pertenescen  á  obras 
de  piedat  et  de  merced  :  et  si  por  aventura 
fuere  hi  alguna  fecha,  debe  scer  ende  tcilida. 
Otrosi  decimos  que  los  que  han  de  guardar 
las  eglesias,  que  las  deben  mantener  ot  re- 
parar (4)  de  guisa  que  non  se  desfagan  nin  se 
derriben. 

LEY  XXV. 

Cómo  todo  home  es  tenudo  de  reparar  et  de 
mantener  su  casa  ó  otro  edeficio  qualquier, 
mas  de  nuevo  non  r-,  tenudo  de  lo  facer  sinon 
en  casos  señalados. 

Casa,  ó  torre  ó  otro  edeficio  qualquier  ha- 
biendo algunt  home  en  villa  ó  en  otro  logar 
poblado,  débelo  mantener  et  labrar  (i)  do 
guisa  que  non  se  derribe  por  culpa  ó  por  pc- 

parietibus  coarctandum,  1.  quicumqiie  17.  C.  do 
operibus  public.  et  boc  propter  secreta  Principis  , 
et  ejus  Consilii ,  ut  ibi  inducit  Ángel. 

(3)  Mercadorias.  Nolite  faceré  domum  Patrls 
mei  domum  negotiationis,  Joan.  cap.  2.  v.  16. 

(4)  Et  reparar.  Ad  opus  fabricae  Ecclesiaj  est 
deputatade  jure  communi  quarta  decimarum  ,  eí 
aliarum  oblationum  Ecclesige ,  ut  in  cap.  qiiafuor, 
et  in  cap.  cognonmus ,  et  cap.  de  redditihus ,  12. 
qusest.  2.  consuetudo  tamen  hodie  aliter  üisponií , 
quse  servanda  est,  ut  tradit  Abb.  in  cap.  1.  de 
eccles.  cedificand.  Et  an  laici  compellentur  ad  re- 
fectionem  Ecclesise,  vide  Glos.  in  dicto  cap.  qua- 
tuor,  et  per  Abb.  in  dicto  cap.  1.  ubi  vide ,  qui  ad 
hoc ,  et  qualiter  teneantur,  et  adde  quod  dicit  Do- 
rain,  post  Joan.  And.  in  cap.  si  propter  tua  debita, 
de  rescript.  lib.  6.  col.  2.  et  Glos.  in  cap.  decenii- 
mus ,  10.  qusest.  1.  et  in  cap.  si  monachus,  16. 
qusest.  1.  Et  redditus  deputati  ad  fabricam  non 
possunt  expendí  pro  ornamentis  Ecclesise  :  vide 
Abb.  in  cap.  fin.  de  testam. 

LEX  xxv. 

Quüibet  in  suo  polest  domum,  vel  turrim  ced'- 
ficare,  et  quantum  voluerit  exloUere;  dumniodo 
vicini  dopi,um  nimis  non  deíegat.  Ítem  nenio  de 
novo  compellitur  sedificare,  nisi  ad  hoc  se  obligcí, 
vel  testator,  cui  succedit,  ei  injunxit;  sed  et  tune 
tantum  spatium  versas  viam  diraittat,  quantum 
vicini  dimittere  consueverunt.  Hoc  dicit. 

(i)  ñlantener  et  labrar.  Concordat  1.  singularnm 
8.  C.  de  cedific.privat.  et  1.  ad  curatoris  46.  D.  de 
damn.  infecí,  et  ibi  vide  Ángel,  et  nolabiliter  per 
Cepol.  in  tractat.  deserfitut.urb.prKd.  cap.oO.  de 
refectione,  1.  et  2.  col.  Et  quid  si  non  habet  unde 
reüciat?  Vide  Specul.  tit.  de  satisdalionibus ,  g. 
est  qiwque,  et  Cepo!,  ubi  suprá. 
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reza  del ;  mas  de  nuevo  (2)  non  es  tenudo  nin- 
guno de  lo  facer  si  non  quisiere,  fueras  ende 
si  él  se  obligare  ó  feciese  pleyto  ó  postura  de 
facer  casa  ó  torre  en  algunt  logar,  ó  si  here- 
dase bienes  de  alguno  que  gelo  mandara 
facer ;  ca  entonce  es  tenudo  de  complir  la 
postura  que  fizo  ó  el  mandamiento  del  testa- 
dor. Otrosi  decimos  que  torre  ó  casa  que- 
riendo ^algunt  home  facer  de  nuevo  en  lo 
suyo,  puédelo  facer  dexando  tanto  espacio 
do  tierra  fasta  la  carrera  quanto  costumbra- 
ron  (3)  los  otros  sus  vecinos  de  aquel  logar,  et 
puédela  alzar  quanto  quisiere,  guardándose 
todavia  que  non  descubra  mucho  (4)  las  casas 
de  sus  vecinos. 


LEY  XXVL 

Cómo  debe  cobrar  las  misiones  ó  ganar  la  parte 
de  los  otros  aquel  que  repare  la  casa  ó  el  ede- 
ficio  que  habie  con  otros  de  común. 

Torre,  ó  casa  ó  otro  edeficio  qualquier 
habiendo  muchos  aparceros  de  so  uuo ,  si  es- 
todiere  mal  parada  (1)  de  guiss^  que  se  quiera 
caer,  et  alguno  de  los  aparceros  la  mandó 
labrar  et  reparar  de  lo  suyo  en  nombre  dél 
et  de  sus  compañeros  faciéndogelo  saber  (2) 
primeramiente ,  tenudos  son  todos  los  otros 
cada  uno  por  su  parte  de  tornarle  las  misio- 
nes que  despendió  á  pro  de  aquel  logar.  Esto 


(2)  De  nue^^o.  ídem ,  si  domus  esset  destructa 
usque  ad  aream  ,  non  compellerelur  eam  reficere, 
quia  diceretur  nova  conslruclio,  1.  1.  §.  si  quis 
(xdifichnn  i3.  D.  de  nov.  oper.  nuntiat.  1.  inler 
stipiilaníem  85.  §.  sacram  b.  D.  de  verb.  oblig.  et 
lenet  Cepo!,  ubi  suprá  :  et  casus  ubi  de  novo  Icne- 
tur  faceré ,  vide  ibi  per  ev.m ,  et  unas  ponilur  hic  , 
scilicct,  quando  se  obligavit  ex  conventione ,  seu 
tenetur  ex  prrecepto  testatoris  :  alius  esl  in  dicta 
1.  singularum  8.  tertius  est  in  I.  enm  deberé 
columnam  33.  D.  de  servil.  urb.j)r(ed.  An  auíeni, 
domo  communi  divisa,  si  unus  instet,  ut  fíat 
paries  de  novo,»qui  dividat,  et  claudat  inler  divi- 
dentes, alter  vero  confradicit,  vide  per  Lncain  de 
Penna  ¡n  1.  2.  C.  de  melat.  et  epidem.  lib.  12.  ubi 
vult,  quod  cogi  possit  ad  cxtrueiidum  communem 
parietem. 

(5)  Quanto  costumb7-aron.  De  jure  communi 
hoc  non  memini  ila  expeditum ,  sed  lantúni  in  hoc 
orat  provisum  per  1.  fin.  D.  fin.  regiind.  qnx  lex 
cliam  scrvanda  esl  in  acdificiis  urbanis,  et  non  so- 
Iiim  in  ruslicis,  ut  dcclarat  Azo  ¡a  sumiiia,  C.  de 
cdific.  privat.  Cepol.  etiam  in  tractatu  de  senitul. 
iirb.  prced.  cap.  hO.  de  pariete,  et  cap.  61 .  fíe  me- 
nianis  :  sed  illa  lex  finalis  non  loquitur  quando 
sedificalur  versus  viam  publicam ,  sicut  loquitur 
¡sta  lex;  sed  loquitur  quando  sedificatiir  versus 
domum  altcrius,  non  intercedente  via  publica: 
cúm  ergo  oedificalur  juxta  viam  publicam,  ser- 
vanda  est  consuetudo  ,  ul  hic ,  et  ita ,  ut  veliiculum 
possit  transiré ,  ut  in  1.  cediles ,  §.  3  £.  de  via  jm- 
blic.  et  quod  consuetudo  in  sedificando  servetur, 
ñdue  1. 1.  et  1.  an  in  íolum  5.  C.  de  a'dific.  privat. 
Án  aulera  domus ,  vel  solum ,  quod  recipit  sUllici- 
dium  mcum ,  possit  elevari  per  ejus  dominum ,  vel 
in  solo ,  in  quo  casilat  meum  stillicidium  ,  posset 
adificari,  seu  si  jam  fuit  sedificatum  sedilicium 
altiüs  elevari?  Vi<le  texlum  in  1.  servilutes,  qnce  in 
superficie  20.  §.  si  servilus  3.  et  in  |.  fin.  D.  de 
servil,  urb.  pned.  el  quia  illi  íextus  videntur  con- 
tiarii,  vide  de  eorum  iutellectu  Cepol.  in  íract  C. 
de  servitiite  stillicidii ,  quod  est  cap,  23,  in  tracíat. 


de  servit.  urb.  prced.  quíest.  7.  et  qq.  8.  et  9,  vide 
omninó. 

(ft)  Mucho.  Óptima  lex,  quia  de  jure  communi 
libertas  eral  tollendi  quantum  vellet,  quia  solum 
est  liberum  usque  ad  coclum,  ].  allius  8.  C.  de 
servit.  et  1.  cedibiis,  et  1.  fin.  D.  de  servit.  et  GIoss. 
in  1.  qui  luminibus,  D.  de  servit.  urb.  prced.  nisi 
statutum,  vel  consuetudo  modum  allitudinis  laxa- 
ret ,  ut  in  1. 1,  C.  de  ícdific.  privat.  et  etiam  limilat 
mullís  alus  modis  Cepol.  quem  vide  in  tractat.  de 
servit.  urb.  prced.  cap.  39.  de  solo ,  seu  área ,  ubi 
multíim  nolabilitcr,  et  vide  Paul,  de  Cast.  in  dicta 
1.  aliius.  Isla  noslra  lex  est  notanda,  quíe  vult, 
quod  eliam  quando  non  debetur  servitus ,  vel  ces- 
saret  consuetudo, vel  statutum,  imó  adesset  liber- 
tas, el  commodilas  sedificanti,  adhuc  cavere  debet, 
nc  nimis  redes  vicini  pateant :  quia  expedit  ne  se- 
creta doums  videantur. 

LEX  xxvil 

Si  communi  nomine  socius  de  suo  reficlt  rem 
communem ,  pr.ievia  dcnuntiatione  sociis  facía  , 
tenenlur  consocii  partes  expensarum  usque  ad 
quatuor  menses,  ab  operis  consummatione  nume- 
randos ,  ei  pctenti  solvere;  alias  res  illius  efficitur 
reficientis  :  si  tamen  mala  fide ,  non  prsevia  dcnun- 
tiatione opus  fecit,  tanquam  in  re  non  communi, 
sed  sua ;  perdit  expensas ,  et  opus  factum  remanet 
commune.  Hoc  dicit. 

(1)  Mal  parada.  Vide  Paul,  de  Castro  in  1.  pa- 
rietem,  D.  de  servit.  urb.  prced.  et  vide  in  materia 
1.  b.  tit.  4.  lib.  3.  Foro  Legum,  et  Alexand.  consil. 
1G8.  adfin.  vol.  2. 

(2)  Faciéndogelo  saber.  Istud  non  crederem  ne- 
cessarium,  dum  tamen  alias  conslet ,  quod  com- 
muni nomine  sedificet,  ut  est  de  mente  Angcli  in 
1.  si  utproponis,  C.  de  cedific.  privat.  ex  qua  isla 
sumpta  est.  Est  ergo  hoc  prudens  consilium,  ut 
constet ,  quod  non  animo  sibi  usurpandi  jedificel : 
undé  secundíim  Ángel,  cautus  sit,  ut  protestetur 
ffidificans  communi  nomine  reficere.  Quid  lamen  si 
hoc  non  fecit,  sed  sumus  in  dubio,  an  proprio, 


DE  LAS  LABORES  NUEVAS  COMO  SE  PUEDEN  EMBARGAR,  ETC. 


059 


deben  complir  fasta  quatro  meses  á  lo  menos 
desde  el  dia  que  fuere  acabada  la  labor  ct  les 
fue  demandado  (3)  que  lo  pagasen  :  et  si  asi 
non  lo  í'eciesen ,  pierden  las  parles  que  ba- 
bien  en  aquella  cosa  do  fecieron  la  labor,  et 
íincan  libres  et  quitas  (4)  á  aquel  que  las  re- 
paró de  lo  suyo.  Pero  si  este  que  face  la  labor 
i  hubiese  fecha  á  mala  fe  non  lo  faciendo 


saber  á  sus  companeros,  mas  reparando  ó. 
labrando  el  logar  que  habió  con  los  otros,  ó 
faciendo  hi  alguna  cosa  de  nuevo  en  su  nom- 
bre asi  como  si  fuese  toda  suya  (5) ,  debe  per- 
der entonce  las  misiones  (0)  que  íizo  en  la 
labor,  et  lo  que  es  hi  labrado  de  nuevo  debo 
fincar  comunalmiente  entre  todos  los  com- 
pañeros. 


AQUÍ  SE  ACABA  LA  TERCERA  PARTIDA  DESTE  LIBRO. 


vel  commiini  nomine  fecevit?  Dic,  quód  adlmc 
príesumilur,  quód  fecerit  nomine  communi ,  cüm 
res, pro  qua  fiebat  expensa,  spectabat  ad  utrum- 
que,  1.  'poítmortem  5.  |.  1.  et  L  fin.  D.  guando  ex 
fact.  luí.  et  quia  aVús  prsesumerelur,  quód  rcíi- 
ciens  voluit  donare  parlera  expensíe;  quod  in 
dubio  non  pr8esumitur,ub¡  alia  potestcapi  conjec- 
fura ,  L  cum  de  indebito  2o.  in  princ.  D.  de  prohat. 
1.  si  cum  aurum  50.  D.  de  soluiioii.  vel  oporteret , 
quód  prsesumeremus ,  quód  liabuit  animum  usur- 
pandi  partera  consocii ;  quod  non  est  pra3sumen- 
dum  in  dubio ,  1.  merilo  Si.  D.  pro  socio,  et  tenet 
Alexand.  consil.  168.  vol.  2.  vide  GIoss.  in  1.  si 
fratres,  $.  idem  rervondit  el  2.  D.  pro  socio,  super 
verbo  consequuntiir,  quse  dicit ,  quód  si  suo  no- 
mine eedificavit,  donare  prsesumilur  expensarum 
partera  :  si  tamen  non  constaret ,  quód  suo  nomine 
tantüm :  teñe  quod  dixi. 


(3)  Et  les  fue  demandado.  Nota  hcné ,  quia  non 
ila  declaralur  in  dicta  1.  si  ut  proponis ,  á  qiio 
íempore  incipiant  currere  quatuor  menses. 

Qí)  Et  fincan  libres  el  quilas.  Et  ipso  jure  tran- 
sit  dominium ,  ut  in  1.  52.  |.  idem  respondil  10.  et 
ibi  Glos.  D.  pro  socio,  non  lamen  possessio ,  ñeque 
civilis,  ñeque  naluraiis,  ut  tencí  ibi  Gloss.  oí 
Alberic. 

(b)  Como  si  fuese  toda  suya.  Id  est,  animo  sibi 
usurpandi  parlem  alterius ,  ut  in  1.  si  is  contra 
quem  5.  C.  de  (Bdific.  privat.  de  qua  isla  sumpía 
est. 

(6)  Las  misiones.  Sed  an  si  possideat  sedificium, 
conservet  sibi  judiéis  officio  expensas,  juxta  1. 
domum  S.  C.  de  reí  vendicat.  vide  Salic.  in  dicía 
1.  domum ,  et  in  dicta  1.  si  is  5.  C.  de  cedi/ic.  pri- 
vatis. 


FIN  DE  LA  GLOSA  DE  LA  TEílGERA  PARTIDA, 
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TITULO  ÍIL 


TÍTULO  L 


1.  Cómo  debe  el  rey  conoscer  á  Dios,  et  por 

quáles  razones.  aili, 

2.  Cómo  el  rey  debe  amar  á  Dios  por  lagrant 

bomlat  que  es  en  éL  25 

5.  Cómo  el  rey  debe  temer  á  Dios  por  el  su 

grant  poder.  ?.4 

h.  Cómo  el  rey  debe  servir  et  loar  á  Dios.  23 
ToM.  IL 


2 


Que  fahla  (Je  los  emperaclGres ,  et  de  los 
reyes  et  de  (os  otros  grandes  señores,        3 

i.  Qué  cosa  es  emperador,  et  por  qué  ha  asi 
nombre,  et  por  qué  convino  que  fuese , 
el  qué  lugar  tiene.  allí. 

2.  Qué  poder  lia  el  emperador,  et  cómo  debe 

usar  del  imperio.  » 

3.  Qué  poderlo  debe  haber  el  emperador  de 

fecho.  9 

4.  Cómo  el  emperador  de  beusar  de  su  po- 

derio.  iO 

^.  Qué  cosa  es  rey,  et  cómo  es  puesto  en 
-   lugar  de  Dios.  H 

6.  Qué  quier  decir  rey,  et  por  qué  es  asi  lla- 

mado, i  2 

7.  Por  qué  convino  que  fuese  rey,  et  qué 

lugar  tiene.  alH. 

8.  Quál  es  el  poderio  del  rey,  et  cómo  debe 

_usar  del.  lo 

9.  En  quintas  maneras  se  gana  el  regno  de- 

rechamente, aíii. 

10.  Qué  quiere  decir  tirano ,  et  cómo  usa  de 

su  poder  en  el  regno  después  que  es 
apoderado  del.  17 

11.  Quálessonlosotrosgrandesellionradosse-         : 

ñores  que  non  son  emperadores  ninreyes.     Í8 

12.  Qué  poderio  han  los  señores  sobredichos  i 

que  han  el  señorío  de  las  tierras  por  he- 
redamiento. 20       2 
15.  Quáles  son  llamados  catanes,  eíjalya- 

sores,  et  potestades  et  vicarios,  et  qué  5 

poder  han.  21 

ft 
TITULO  IL 

Quál  debe  el  rey  ser  en  conoscer,  et  amar 

et  temer  á  Dios.  22 


Quál  debe  el  rey  seer  en  sí  mesmo ,  el  pri- 
meramiente  en  sus  pensamientos. 


% 


Qué  cosa  es  pensamiento ,  et  por  qué  ha 

ansi  nombre.  allí, 

Onde  nasce  el  pensamiento,  ct  cómo  debe 
seer  fecho.  allí. 

5.  Cómo  el  rey  non  debe  cobdiciar  en  su  co- 
razón grandes  honras  ademas.  27 
ft.  Cómo  el  rey  non  debe  cobdiciar  en  su  co- 
razón grandes  riquezas  ademas.              alli. 
S.  Que  el  rey  non  debe  cobdiciar  seer  muy 
vicíoso.  28 
TITULO  !V. 

Qxíál  debe  seer  el  rey  en  sus  palabras.        29 

1 .  Qué  cosa  es  palabra ,  et  á  qué  tiene  pro.      alli. 

2.  Quánias  maneras  son  de  palabras  ,  et  á 
qué  tienen  pro ,  et  cómo  se  deben  decir.     50 

3.  Que  el  rey  debe  guardar  su  boca  que  non 
diga  palabras  menguadas  nin  en  mal  son.  alli. 

k.  Cómo  el  rey  se  debe  guardar  que  non  diga 
palabras  desconvenientes.  51 

b.  Qué  daño  viene  de  la  palabra  quando  es 
dicha  como  non  debe.  52 

TITULO  V. 
Quál  debe  el  rey  seer  en  sus  obras.         53 

Qac  cosa  es  obra ,  et  quántas  maneras  son 
delia.  alli. 

Cómo  el  rey  debe  seer  mesurado  en  comer 
et  en  beber.  alli. 

Que  el  rey  debe  guardar  en  qué  lugar 
face  linage.  5i 

Que  el  rey  debe  facer  sus  fechos  en  buen 
contineAíe.  55 

Que  el  rey  se  debe  vestir  muy  apuesta- 
miente.  56 

Que  el  rey  debe  seer  mañoso  et  de  buenas 
costumbres  ,  et  qué  deparlimiento  ha 
entre  costumbres  et  maneras.  57 

Quáles  virtudes  debe  el  rey  haber  para 
ganar  amor  de  Dios.  alli. 

Qué  virtudes  debe  el  rey  haber  para  vevir 
en  este  mundo  derechamente,  et  seer 
bien  acostumbrado.  58 

61 


eü2 

Leyes. 
9.  Qué 
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cosas  debe  el  rey  usar  continua- 
mente para  seer  bien  acostumbrado. 

10.  Que  el  rey  debe  haber  grant  sufrencia  en 

la  saña. 

11.  Cómo  se  debe  el  rey  guardar  dala  ira 

porque  non  le  faga  errar.  allí, 

.12.  Cómo  el  rey  se  debe  guardar  de  malque- 
rencia, hi 

13.  Cómo  el  rey  non  debe  cobdiciar  á  facer 

cosa  que  sea  contra  derecho.  42 

14.  Cómo  el  rey  debe  haber  tempramiento  et 

mesura  en  la  cobdicia.  alli. 

15.-  Que  el  rey  non  debe  haber  cobdicia  de 
facer  las  cosas  en  el  tiempo  que  non 
deben  seer  fechas.  hZ 

16.  Cómo  el  rey  debe  seer  acucioso  en  apren- 

der leer,  et  de  los  saberes  lo  que  pu- 
diere. 

17.  Cómo  el  rey  se  debe  trabajar  de  conoscer 

los  homes.  alli. 

18.  Cómo  el  rey  debe  seer  granado  et  franco.      4S 

19.  Cómo  el  rey  debe  seer  mañoso  en  fecho 

de  armas.  "         alli. 

20.  Cómo  el  rey  debe  seer  mañoso  en  cazar.      46 

21.  De  qué  alegrías  debe  el  rey  usar  á  las  ve- 

gadas para  tomar  conorte  en  los  pesares 
et  en  los  cuidados. 


TITULO  VI. 

Quál  debe  el  rey  seer  á  su  muger  et  ella 
á  él. 


Íi7 


alli. 


2. 


Quáles  cosas  debe  el  reiy  catar  en  su  casa- 
miento, alli 

Cómo  el  rey  debe  amar,  et  honrar  et  guar- 
dar á  su  muger. 


TITULO  VII. 

Quál  debe  seer  el  rey  á  sus  fijos  et  ellos 
á  él. 


m 


m 


1. 


Cómo  el  rey  debe  amar  á  sus  fijos-,  etpor 
qué  razones.  bO 

2.  Cómo  el  rey  ha  de  facer  criar  á  sus  fijos,    alli. 

3.  En  qué  manera  deben  seer  guardados  los 

fijos  de  los  reyes.  SI 

4.  Que  los  fijos  de  los  reyes  deben  haber 

ayos ,  et  quáles  deben  seer.  52 

5.  Qué  cosas  deben  costumbrar  los  ayos  á 

los  fijos  de  los  reyes  para  seer  limpios 

et  apuestos  en  el  comer.  53 

6.  Cómo  los  fijos  de  los  reyes  deben  seer  me- 

surados en  beber  el  vino.  54 

7.  Cómo  los  ayos  deben  mostrar  á  los  fijos  de 

los  reyes  que  fablen  bien  et  apuestamente.    55 

8.  Que  los  ayos  deben  mostrar  á  los  fijos  de 

los  reyes  que  hayan  buen  contenente.        56 
0.  Quáles  cosas  debe  el  rey  enseñar  á  sus 
fijos.  57 


Leyes. 
10.  Qué 
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12. 


13. 


cosas  deben  mostrar  á  los  fijos  de 

los   reyes  quaado   comienzan  á  seer 

donceles. 

Quáles  amas  deben  haber  las  fijas  de  los 

reyes ,  et  cómo  deben  seer  guardadas. 

Cómo  el  rey  et  la  reyna  se  deben  trabajar 

en  casar  sus  fijas. 
Como  el  rey  debe  facer  bien  á  sus  fijos 
et  castigarlo^  quando  erraren.  60 


58 


59 


alli. 


TÍTULO  VIII. 

Quál  debe  el  rey  seer  á  los  otros  sus 

parientes ,  et  ellos  á  él.  alli. 

43  1 ,  Cómo  debe  el  rey  amar,  et  honrar  et  facer 
bien  á  aquellos  con  quien  ha  debdo  por 
linage.  alli. 

Uk  2.  En  qué  manera  debe  el  rey  escarmentar 
á  sus  parientes  quando  algunt  yerro  fi- 
cieren.  fií 

TITULO  IX. 


Quál  debe  el  rey  seer  á  sus  oficiales ,  et  á 
los  de  su  casa  et  de  su  corte,  et  ellos 
á  él. 


alli. 


1. 


Qué  quiere  decir  oficio ,  et  quántas  ma- 
neras son  de  oficiales.  j^lli. 

2.  Quáles  homes  debe  el  rey  recebir  en  su 

casa  para  servirse  dellos  cutianamente. 

3.  Quál  debe  seer  el  capellán  del  rey. 

4.  Quál  debe  seer  el  chanciller  del  rey,  et 

qué  cosas  pertenescen  á  su  oficio. 

5.  Quáles  deben  seer  los  consejeros  del  rey. 

6.  Quáles  deben  seer  los  ricoghomes ,  et  qué 

deben  facer. 

7.  Quáles  deben  seer  los  notarios  del  rey, 

et  qué  es  lo  que  han  de  facer  en  su 
oficio. 

8.  Quáles  deben  seer  los  escribanos  del  rey, 

et  qué  deben  facer. 

9.  Quáles  deben  seer  los  mesnaderos  del  rey, 
et  qué  es  lo  que  deben  facer. 

Quáles  deben  seer  los  físicos  del  rey,  et 

qué  es  lo  que  deben  facer. 
Quáles  deben  seer  los  oficiales  del  rey  que 

le  han  de  servir  en  su  comer  et  en  su 

beber.  alli. 

Quál  debe  seer  el  repostero  et  el  camarero 

del  rey.  73 

Quáles  deben  seer  los  despenseros  del  rey, 

et  qu,é  es  lo  que  han  de  facer.  alli. 

Quáles  deben  seer  los  porteros  del  rey,  et 

qué  es  lo  que  han  de  facer.  74 

Quál  debe  seer  el  posadero  del  rej,  et  qué 

es  lo  que  pertenesce  á  su  oficio.  alli. 

Quál  debe  seer  el  alférez  del  rey,  et  qué  es 

lo  que  pertenesce  á  su  oficio.  75 

17.  Quál  debe  seer  el  mayordomo  del  rey,  et 

qué  debe  facer.  7G 
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12. 


13 


14 


15 
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62 
65 

65 
66 

67 


68 


69 


71 


72 
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9G5' 


77 

78 

7Í) 

80 


81 


83 


tnyes.  ^*o,g. 

18.  Quáles  dclJciTi  sccr  los  Jueces  del  rey,  ct 

qué  deben  facer. 

19.  Quál  debe  scer  el  adelantado  del  rey, 

20.  Quúl  debe  secr  el  alguacil  del  rey,  et  qué 

debe  facer. 

2 1 .  Quáles  deben  scer  los  mandaderos  del  rey. 

22.  Qué  deben  facer  los  adelantados  mayores 

que  son  puestos  por  mano  del  rey  en  las 
comarcas  del  regno  ,  et  quáles  deben 
seer. 

23.  Quáles  deben  scer  los  merinos  mayores,  et 

qué  deben  facer. 
2'í.  Qué  debe  facer  el  cabdillo  de  la  nave ,  et 

quál  ba  de  scer.      • 
2t).  Quáles  deben  secr  Ins  almojarifes ,  et  los 

que  tienen  las  rendas  del  rey  en  fialdat 

et  los  cogedores ,  et  qué  es  lo  que  lian  de 

facer. 
2G,  En  qué  manera  et  qué  cosas  deben  jurar 

ios  oficiales  del  rey. 

27.  Qué  cosa  es  ce  te,  el  por  qué  ha  asi 

nombre  et  quál  debe  seer. 

28.  Qué  semejanza  pusieron  los  sabios  anti- 

guos á  la  corte  dei.rey. 

29.  Qué  cosa  es  palacio,  el  por  qué  lo  llaman 

asi. 

30.  Quántas  cosas  deben  seer  catadas  en  el  re- 

traer. 

TITULO  X. 
Quál  debe  el  rey  seer  comunalmente  á 

todos  los  de  su  señorío.  90 

1.  Qué  quiere  decir  pueblo.  allí. 

2.  Cómo  el  rey  debe  amar,  et  honrar  eí 

guardar  su  pueblo.  91 

3.  Por  qué  razones  debe  el  rey  amar,  et 

honra» et  guardar  su  pueblo.  92 


85 


86 


87 


89 


94 

allí. 
93 
96 


TITULO  XL 

Quál  debe  el  rey  seer  á  su  tierra. 

i.  Como  el  rey  debe  amar  á  su  tierra. 
2.  Cómo  el  rey  debe  honrar  á  su  tierra, 
S,  Cómo  el  rey  debe  guardar  su  tierra. 

TITULO  XIL 

Quál  debe  el  pueblo  seer  en  conoscer,  et  en 

amar  et  en  temer  á  Dios.  alH, 

1.  Cómo  el  pueblo  debe  conoscer  á  Dios  na- 

turalmente, 97 

2.  Cómo  el  pueblo  debe  conoscer  á  Dios  por 

creencia  de  ley.  .  alu. 

5,  Por  qué  razones  debe  el  pueblo  haber  fe 
en  Dios.  98 

lí.  Por  qué  razones  debe  el  pueblo  haber  es- 
peranza en  Dios.  allí- 

S.  Qué  bienes  vienen  al  pueblo  que  lia  firme 
esperanza  en  Dios.  99 
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C).  Cómo  et  por  qué  razones  debe  el  pueblo 
amar  á  Dios,  100 

7.  Por  qué  razones  el  pueblo  es  tenido  de 

amar  á  Dios.  alli. 

8.  Cómo  el  pueblo  debe  temer  á  Dios ,  et  por 

qué  razones.  lOl 

9.  Qué    bienes   vienen   al    pueblo  quando 

teme  á  Dios.  102 

TITULO  XIII. 

Quál  debe  seer  el  pueblo  en  conoscer ,  et 
en  amar,  el  en  temer,  el  en  (juardur,  el 
en  honrar  et  en  servir  al  rey.  103 

1 .  Cómo  el  pueblo  debe  cobdiciar  siempre  de 

veer  bien  del  rey,  et  non  su  mal.  alli. 

2.  Cómo  el  pueblo  debe  siempre  querer  oir 

bien  del  rey,  et  non  su  mal.  lO't 

3.  Cómo  el  pueblo  debe  sentir  de  lueñe  el 

bien  del  rey  para  allegarlo ,  et  su  mal 
para  arredrarlo.  lOü 

h.  Cómo  el  pueblo  debe  haber  placer  con  la 
buena  fama  del  rey,  et  pesarle  con  la 
mala.  alli. 

b.  Cómo  el  pueblo  debe  siempre  decir  ver- 
dad al  rey,  etguardarse  de  mentirle,  106 

6,  Cómo  el  pueblo  debe  tañer  las  cosas  que 

fueren  á  servicio  et  á  honra  del  rey,  et 
non  aquellas  en  quel  yoguiese  muerte , 
ó  ferida  ó  alguna  deshonra,  107 

7,  Cómo  el  pueblo  debe  bien  consejar  et 

servir  al  rey,  et  guardarse  del  contrario 
desto.  108 

8,  Cómo  el  pueblo  debe  obrar  en  los  fechos 

del  rey  con  asosegamiento  et  con  seso , 
et  non  rebatosamente  nin  por  antojanza.  109 

9,  Cómo  el  pueblo  debe  pensar  en  escoger 

aquellas  cosas  que  fueren  á  pro  del  rey  . 
para  facerlas  et  allegarlas ,  et  las  que 
fueren  á  su  daño  desviarlas  et  tollerlas.  110 

10.  Cómo  el  pueblo  debe  asmarlas  cosas  que 

fueren  á  pro  de  i  a  vida  et  de  la  salud  del 
rey  para  facerlas  et  allegarlas ,  et  las  que 
fuesen  contrario  desto  non  seer  fechores 
deltas,  et  guardar  que  non  las  faga 
oír  i.  111 

11,  Cómo  el  pueblo  debe  haber  siempre  én 

rememlyanza  el  señorío  del  rey  para 
guardar  et  obedescer  su  mandamiento,  alli. 

12.  Cómo  los  santos  se  acordaron  con  los  sa- 

bios antiguos  que  el  pueblo  es  tenudo  de 
facer  al  rey  las  cinco  cosas  que  dice  en 
esta  ley,  112 

13,  Por  quáles  razones  debe  el  pueblo  conos- 

cer al  rey,  alli. 

íú.  Por  qué  razones  debe  el  pueblo  amar  al 

rey,  llí> 

lo.  Cómo  el  pueblo  debe  temer  al  rey,  et  qué 

departiraiento  ha  entre  temor  et  miedo.  11?! 
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16.  Cómo  el  pueblo  debe  envergonzar  et  obe- 

descer  al  rey.  '  1  Ib 

17.  Cómo  el  pueblo  debe  honrar  al  rey  en 

dicho.  116 

18.  Cómo  el  pueblo  debe  honrar  al  rey  de 

fecho.  117 

19.  Cómo  el  puebl»  debe  honrar  al  rey  des- 

pués que  fuere  finado.  118 

20.  En  qué  manera  debe  el  pueblo  honrar  al 

rey  nuevo  luego  que  regnare.  119 

21.  €ómo  deben  entregar  al  rey  nuevo  las 

villas ,  eí  las  casíiellos  et  las  otras  forta- 
lezas ,  et  en  qué  manera  deben  facer  ho- 
menage  aquellos  á  quien  los  el  rey  diere 
que  los  tengan  por  él.  120 

22.  Cómo  deben  facer  homenage  al  rey  nuevo 

de  los  casíiellos  quehobiesen  habido  por 
heredami^to  de  los  otros  reyes.  121 

23.  eómo  deben  facer  homenage  al  rey  nuevo 

de  los  castiellos  que  son  en  su  señorío , 
maguer  loshobiesen  algunos  heredados 
de  otra  parte.  '  12ít 

2^.  Cómo  deben  facer  homenage  al  rey  nuevo 
de  los  casíiellos  que  algunos  tovíesen 
por  posturas  ó  por  feudo.  12» 

2j.  En  quáles  cosas  debe  el  pueblo  guardar  al 

rey.  alli. 

26.  Cómo  el  pueblo  es  tenudo  de  guardar  á 

su  rey.  126 

TÍTULO  XIV. 

Quál  debe  seer  el  jmeblo  en  guardar  al 
rey  en  su  muger  et  en  sus  fijas,  et  en 
las  otras  sus  parientas ,  et  en  las 
dueñas,  et  en  las  doncellas  el  en  las 
otras  mugeres  que  andan  culiana- 
menle  con  ella  en  su  casa.  128 

1.  Cómo  el  pueblo  debe  guardar  al  rey  en 

su  muger  la  reyna.  alli. 

2.  Cómo  el  pueblo  debe  guardar  al  rey  en 

sus  fijas  et  en  las  otras  sus  parientas.    129 
5.  Cómo  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  en  las 
dueñas,  et  en  las  doncellas  et  en  las 
otras  mugeres  que  andan  en  casa  de  la 
reyna.  130 

h.  Cómo  el  pueblo  debe  guardar  al  rey  en 
las  amas ,  et  en  las  cobijeras  et  en  las 
otras  mugeres  que  fueren  en  casa  de  la 
reyna.  151 

TITULO  XV. 

Quál  debe  seer  el  pueblo  en  guardar  al 

rey  en  sus  fijos.  132 

i.  Cómo  debe  el  pueblo  guardar  á  los  fijos 
del  rey.  alli. 

2.  Cómo  el  fijo  mayor  del  rey  ha  adelanta- 
miento et  mayoria  sobre  los  otros  sus 
liermanos.  133 
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5.  Cómo  deben  sccr  escogidos  los  guarda- 
dores del  rey  niño  si  su  padre  non  ho- 
biere  dexado  quien  lo  guarde.  149 

U.  Qué  cosa  es  tenido  de  facer  et  de  guardar 
el  rey  nuevo  por  el  rey  finado.  151 

5.  Cómo  el  rey  el  todos  los  del  regno  deben 

guardar  que  el  señorio  sea  siempre  uno, 
et  non  lo  enagenen  nin  lo  departan.  153 

6.  Quál  debe  seer  el  pueblo  en  guardar  á 

los  parientes  del  rey.  156 

TITULO  XVI. 

Que  fabla  como  el  pueblo  debe  guardar  al 
rey  en  sus  oficiales ,  et  en  su  corte  et  á 
los  que  vinieren  á  ella.  157 

1.  En  qué  manera  el  pueblo  debe  guardar  al 

rey  en  sus  oficiales.  alli. 

2.  Cómo  deben  seer  guardados  todos  los  que 

fueren  en  la  corte  del  rey  ó  vinieren  á 
ella.  158 

0.  Qué  pena  deben  haber  los  que  volvieren 

pelea  en  el  logar  do  el  rey  fuere  ,  et  los 
que  mataren  ó  firierená  otros  á  tres  nii- 
jcros  á  derredor.  159 

k.  Cómo  deben  seer  guardados  los  que  vi- 
nieren á  la  corte  del  rey  ó  se  fueren 
della.'  162 

TITULO  XVII. 

Que  fabla  quál  debe  el  pueblo  seer  en 
guardar  al  rey  en  sus  cosas  muebles  et 
raices  que  pertenescen  á  él  para  su 
mantenimiento.  iCj'-i 

A.  Cómo  debe  el  rey  seer  guardado  en  sus' 
cosas ,  quier  sean  muebles  ó  rajces ,  et 
por  qué  las  llaman  asi.  alli. 

2.  En  quál  manera  pueden  sacarlos  que  yer- 
ran et  se  meten  en  las  casas  ó  en  los 
cilleros  del  rey,  et  en  quál  manera  non.  iGo 

TITULO   XVIII. 

Que  fabla  de  quál  debe  seer  el  pueblo  en 
guardar,  et  en  bastecer  et  en  defender 
et  en  dar  los  castiellos  et  las  fortalezas 
del  rey  et  del  regno.  107 

1 .  Cómo  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  en 

sus  castiellos  et  en  sus  fortalezas ,  et  qué 
pena  raerescen  los  que  yerran  en  esta 
guarda.  168 

2.  Cómo  deben  seer  dados  et  rescebidos  los 

castiellos ,  et  en  qué  manera.  170 

o.  Por  qué  razones  tovieron  por  bien  los  an- 
tiguos que  las  entregas  de  los  castiellos 
fuesen  fechas  por  mano  de  portero ,  et 
qué  pena  deben  haber  los  que  non  fuesen 
á  rescebirlos  al  plajo  que  les  posieren.    172 
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h.  Quántas  maneras  son  de  casüeUos  que  se 
pueden  rcscebir  sin  portero ,  et  por  qué 
razones.  173 

b.  Por  quáles  razones  los  que  han  de  res- 
cebir  los  castiellos  pueden  dar  oíros  que 
los  resciban  por  ellos.  175 

6.  Quáles  deben  seer  los  alcaydes  de  los 

castiellos ,  et  qué  es  lo  que  deben  facer 
por  sus  cuerpos  en  guarda  dellos.  176 

7.  Quál  debe  seer  el  alcayde  que  finca  en  el 

castiello^por  mano  del  mayor  quando  él 
va  á  alguna  parte,  et  qué  es  lo  que 
deben  facer  él  ellos  otros  que  fincan  hi.  177 

0.  En  qué  manera  deben  facer  alcayde 
quando  el  que  tiene  el  castiello  muere 
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10.  En  qué  manera  deben  seer  bastecidos  los 
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de  armas.        -  181 
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esfuerzo  et  con  ardimiento.  182 
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llos ha  meesler  cordura  et  sabidoria.        183 
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sabidoria.  184 
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tovieren  del  rey.  alli. 

i7.  Cómo  los  homes  del  pueblo  deben  acorrer 
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18.  En  qué  manera  deben  seer  dados  los  cas- 
tiellos á  los  señores  cuyos  fueren  para 
guardar  los  homes  la  su  lealtad.  187 

i9.  Por  qué  razones  non  está  mal  al  alcayde 
en  non  dar  el  castiello  por  mandado  de 
su  señor  maguer  haya  rescebido  portero 
del.  188 

20.  En  qué  manera  deben  los  alcaydes  em- 
plazar los  castiellos  quando  los  señores 
son  en  culpa  non  gelos  queriendo 
tomar.  189 

52!.  Qué  debe  aun  facer  el  alcayde  después 

que  hobiere  emplazado  el  castiello.  190 

22.  Cómo  el  alcayde  puede  emplazar  el  cas- 

tiello non  le  queriendo  dar  el  señor  lo 
que  le  hable  á  dar  por  la  tenencia  del.     191 

23.  Qué  es  lo  que  debe  seer  guardado  quando 

los  alcaydes  emplazan  los  castiellos  como 
non  deben.  192 

2?t.  Cómo  se  deben  emplazar  et  dar  los  cas- 
tiellos que  son  dados  en  fialdat.  alli. 
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25.  Por  quáles  razones  defendieron  los  anti- 
guos que  non  reptase  el  rey  á  su  natural.  195 

20.  Cómo  debe  facer  el  que  toviese  el  castie- 
llo deliaidat  después  quclohobiesedado 
á  su  señor.  104 

27.  Cómo  el  que  lovierc  castiello  en  fialdat 

non  lo  debe  dar  á  olro  rey  maguer  gelo 
mande  su  señor.  íilli. 

28.  Cómo  debe  facer  del  casllcllo  de  fialdat  el 

que  lo  tiene  et  ha  debdo  de  naturaleza 
ó  de  vasallage  con  el  un  rey  el  non  con 
el  olro.  alli. 
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30.  Por  qué  razones  pueden  tomar  con  de- 
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los  tovieren.  alli. 
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tomar  los  castiellos  los  unos  á  los  otros 
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les maguer  se  los  lomen  se  los  han  de 
toiiiar.  197 

52,  Cómo  se  deben  dar  los  castiellos  al  rey 
que  fueren  ganados  ó  cobrados  en  sus 
conquistas  por  sus  vasallos  ó  por  sus  na- 
turales. i93 

TITULO  XIX. 

Quál  debe  seer  el  pueblo  en  guardar  al  rey 

de  sus  enemigos.  200 

i.  Qué  cosa  es  enemistad ,  et  quántas  mane- 
ras son  de  enemigos.  alli. 

2.  Cómo  debe  el  pueblo  guardar  al  rey  de  sus 

enemigos.  20i 

3.  Cómo  debe  el  pueblo  guardar  la  tierra ,  et 

venir  en  hueste  contra  los  que  se  alzaren 
en  ella.  202 

4.  Cómo  debe  el  pueblo  venir  en  hueste  quan- 

do los  enemigos  de  fuera  entrasen  en  la 
tierra  para  facer  daño  en  ella  de  pasada.  204 

5.  Cómo  debe  el  pueblo  venir  en  hueste 

quando  los  enemigos  de  fuera  cercasen 
alguna  villa  ó  castiello  en  la  tierra  del 
rey.  '  203 

6.  Cómo  debe  venir  el  pueblo  en  hueste 

quando  los  enemigos  de  fuera  .entrasen 
en  la  Fierra  por  lidiar  con  el  rey  á  dia  se- 
ñalado. 208 

7.  Cómo  el  pueblo  debe  venir  en  hueste  quan- 

do el  rey  su  señor  entrase  en  tierra  de 
enemigos  para  facer  mal  de  pasada.         207 

8.  Cómo  el  pueblo  debe  venir  en  hueste  quan- 

do el  rey  quisiere  cercar  villa  ó  castiello 
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9.  Cómo  debe  el  pueblo  venir  en  hueste  quan- 
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Qiiál  debe  seer  el  pueblo  á  la  tierra  onde 

son  naturales.  210 
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allí. 
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Cómo  el  pueblo  debe  puñar  de  facer  linage 
para  poblar  la  tierra. 

De  quáles  cosas  se  deben  los  homes  guar- 
dar que  non  sean  embargados  por  ellas 
de  facer  linage. 

3.  Cómo  el  pueblo  debe  criar  su  linage,  et 

acostumbrarlo  bien  et   saberse  servir 
del. 

4.  Que  el  pueblo  se  debe  trabajar  de  criar  los 

frutos  de  la  tierra  et  las  otras  ^osas  de 
que  se  ha  de  gobernar. 

5.  Qué  deparlimiento  ha  entre  labor  et  obra. 

6.  Cómo  el  pueblo  se  debe  apoderar  de  la 

tierra,  et  enseñorearse  de  las  cosas  que 
son  en  ella  para  acrcscentarla. 

7.  Cómo  el  pueblo  debe  apoderarse  de  la 

tierra  por  fuerza. 

8.  De  qué  cosas  ha  de  estar  el  pueblo  aper- 

cebido  et  guisado  para  guardar  su  tierra 
et  apoderarse  de  sus  enemigos.  216 
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2.  Cómo  deben  seer  escogidos  los  caballe- 

ros, alli. 
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bleza de  la  fidalguia.  220 
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8.  Que  los  caballeros  deben  seer  arteros  et 

mañosos.  223 

9.  Que  los  caballeros  deben  seer  muy  leales,  alli. 

10.  Cómo  los  caballeros  deben  seer  sai)idores 

de  conoscer  bien  los  caballos  et  las  ar- 
mas (fue  troxieren  si  son  buenas  ó  non.  alli. 
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quién  non.  224 
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16,  Qué  debdo  han  los  noveles  con  los  que  los 
facen  caballeros  et  con  los  padrinos  que 
les  desciñeu  las  espadas.  229 
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17.  Qué  cosa  han  de  catarlos  caballeros  quan- 
do  cabalgaren.  alli. 

18.  En  qué  manera  se  deben  vestirlos  caba- 
lleros. 

19.  Que  los  caballeros  deben  seer  mesurados 
en  comer,  et  en  beber  et  en  dormir. 

20.  Cómo  ante  los  caballeros  (^eben  leer  las 
hestorias  de  los  grandes  fechos  de  armas 
quando  comieren. 

21.  Qué  cosas  son  tenudos  de  guardarlos  ca- 
balleros. 

212     22.  Qué  cosas  deben  facer  et  guardar  los  ca- 
balleros en  dicho  et  en  fecho. 

23.  En  qué  manera  deben  seer  honrados  ios 
caballeros. 

24.  Cómo  los  caballeros  han  honras  apartadas 
sobre  los  otros  homes  por  razón  de  la  ca- 
ballería. 

Por  quáles  razones  et  en  qué  manera  pue- 
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De  los  adalides,  et  de  los  almogávares ,  et 
de  los  almocadenes  et  de  los  peones.      257  i 

{ .  Quáles  cosas  debe  el  adalid  haber  en  sí , 
et  quál  debe  seer.  alli. 

2.  Cómo  deben  seer  escogidos  los  adalides , 

et  quién  los  puede  facer.  259 

3.  Cómo  deben  facer  adalid ,  et  qué  le  debe 

dar  el  que  lo  feciere ,  et  qué  poder  ha  et 
qué  honra  gana  desque  fuere  adalid.       allí. 

4.  Por  quáles  razones  deben  seer  fechos  los 

adalides  honradamente,  et  qué  poder 
han ,  et  qué  pena  merescen  si  non  facen 
bien  lo  que  han  de  facer.  2'tO 

5.  Quáles  deben  seer  los  almocadenes.  241 

6.  Cómo  debe  seer  fecho  el  almocaden,  et 

qué  pena  debe  haber  si  non  usare  bien 
de  su  oficio.  alli. 

7.  Quáles  deben  seer  los  peones  para  la  guer- 

ra, et  cómo  deben  estar  guisados.  242 


TITULO  xxin. 

De  la  guerra  et  de  las  cosas  necesarias 
qiie  pertenescen  á  ella. 


242 


1.  Qué  cosa  es  guerra  et  quántas  maneras 

son  dellas.  alli. 

2.  Por  qué  razones  se  mueven  los  homes  á 

facer  guerra.  244 

5.  De  qué  cosas  deben  estar  apercebidos  et 
guisados  los  que  quisieren  haber  guerra.  261 

4.  Quáles  deben  seer  escogidos  por  cabdie- 

Uos  de  la  guerra,  et  por  quáles  razones,  allí. 

5.  Quécosas  debenhaberensílos  cabdiellos.  262 

6.  Cómo  los  cabdiellos  deben  seer  anvisos  de 

lo  que  hobierea  de. facer  ante  que  al  fe- 
cho vengan.  263 
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7.  Cómo  los  cabdiellos  deben  siempre  calar 

su  mejoría. 

8.  Quáles  cosas  deben  facer  los  cabdiellos 

que  sepan  et  usen  los  honies  en  techo  de 
guerra. 

9.  En  quánlas  maneras  se  debe  facer  el  acab- 

dellamiento. 

10.  Cómo  los  bornes  de  guerra  deben  seer  so- 

fridores  et  foridorcs. 

11.  Que  bienes  vienen  del  acabdellamiento. 

12.  Cómo  los  grandes  bornes  deben  traer  en 

las  huestes  señas  por  que  sean  conosci 
dos. 

13.  Quántas  maneras  son  de  señas  mayores, 

et  quién  las  debe  traer  et  por  qué  razo- 
nes, alli. 

14.  Qué  cosas  son  pendones  et  quántas  mane 

ras  son  dellos. 

15.  Que  ninguno  non  traya  seña  continuada- 

mente siñon  emperador  ó  rey,  et  que 
nunca  se  pare  seña  tendida  contra  el  rey 
de  aquel  á  quien  la  él  dio.  alli. 

16.  Quántas  maneras  hay  de  haces,  etcómo 

se  deben  parar  quando  han  de  entrar  en 
facienda  ó  en  batalla. 

17.  Cómo  deben  seer  apcrcebidos  los  cabdie- 

llos en  acabdellar  la  hueste  quando  van 
de  un  logar  á  otro. 

18.  Cómo  deben  seer  los  cabdiellos  apcrcebi- 

dos en  acabdellar  la  hueste  quando  los 
enemigos  los  saltearen  en  alguna  parte.  272 

19.  Cómo  debe  el  cabdiello  catar  logar  conve- 

nible en  que  pose  la  hueste.  alli. 

20.  Cómo  debe  seer  aposentada  la  hueste.        274 

21.  Cómo  el  cabdiello  debe  facer  carcavear  la 

hueste  si  la  morada  fuere  luenga ,  et  po- 
ner gente  que  guarde  la  hueste.  alli. 

22.  Cómo  deben  guardar  los  de  la  hueste  las 

recuas  que  van  por  las  cosas  que  hobie- 
ren  meester.  27S 

23.  Cómo  debe  posar  la  hueste  quando  qui- 

siere cercar  villa  ó  castiello  de  los 
enemigos.  276 

24.  Cómo  los  reyes  et  los  otros  grandes  seño- 

res deben  tener  siempre  ahondo  de  en- 
geños ,  et  de  armas ,  et  de  ferramientas 
et  de  todas  las  otras  maneras  de  armas 
que  bebieren  meester,  también  para 
guerrear  como  para  derribar  las  torres 
et  los  muros  de  las  villas  et  de  los  cas- 
tiellos  que  cercasen.  277 

23.  Cómo  los  Cdbdiellos  de  la  huesee  deben 
catar  todas  aquellas  cosas  con  que  mayor 
daño  podrán  facer  á  los  enemigos  et  sin 
costa  et  sin  daño  del  pueblo,  et  en  quán- 
tas maneras  lo  podrán  mejor  facer.  278 

26.  Cómo  non  deben  poner  engeños  sinon  á 

villa  ó  á  castiello  pequeño.  alli. 

27,  Qué  departimiento  ha  entre  batalla ,  et  fa- 
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cienda  et  lid  ,  et  quántas  maneras  hi  ha 
otras  para  guerrear.  279 

28.  Cómo  deben  los  bomes  seer  acabdellados 

en  las  cabalgadas,  et  quántas  maneras 
son  dellas.  280 

29.  Cómo  deben  facer  las  algaras  ot  las  corre- 

duras, et  qué  cosas  deben  seer  guarda- 
das en  ellas.  SJ81 

30.  Qué  cosas  deben  catar  los  que  se  meten 

en  las  celadas.    •  ""  alli. 


TITULO  XXÍV. 

Que  fabla  de  la  guerra  que  se  face 

por  mar.  282 

Qué  cosa  es  la  guerra  de  la  mar,  et  quán- 
tas maneras  son  della,  et  de  qué  cosas 
han  de  estar  guisados  los  que  la  quieren 
facer.  alli. 

Quáles  ho'mes  son  meester  para  arma- 
miento  de  los  navios  quando  quisieren 
guerrear.  283 

Quál  debe  seer  el  almirante  de  la  mar,  et 
cómo  debe  seer  fecho  et  qué  poder  ha.  alli. 

Quáles  deben  seer  los  cómilres,  el  cómo 
deben  seer  fechos  el  qué  poder  lian.        28'i 

Quáles  deben  seer  los  nauch'eres ,  eí  cómo 
deben  seer  fechos  et  qué  poder  han.         28^5 

Quáles  deben  seer  los  proeres  et  los  so- 
bresalientes ,  et  los  que  lian  de  guardar 
las  armas ,  et  las  viandas  et  la  otra  sarcia 
de  los  navios.  283 

Quáles  deben  seer  los  mayores  et  los  me- 
nores navios  para  guerrear,  et  cómo  de- 
ben seer  aparejados.  aili. 

En  qué  manera  ficieron  los  antiguos  se-  - 
mejante  de  los  navios  á  los  caballos.*       287 

Cómo  deben  seer  guisados  los  navios  de 
homes  ,  et  de  armas  et  de  vianda.  288 

Cómo  los  que  se  aventuran  á  la  guerra  de 
mar  deben  seer  honrados  et  guardados 
quando  bien  ficieren ,  et  escarmentados 
quando  íicieren  el  contrario. .  289 

TILULO  XXV. 


9. 

10. 


1. 


3. 


Que  fabla  de  las  emiendas  que  llaman 

en  España  erechas.  all!. 

Qué  quiere  decir  emienda,  et  por  qué  ra- 
zones la  deben  facer  et  en  quántas  ma- 
neras, alli. 

Cómo  deben  seer  fechas  las  emiendas  de 
los  daños  que  los  homes  resciben  en  sus 
cuerpos.  290 

Por  quáles  razones  deben  facer  erechas 
por  los  que  matan  en  las  cabalgadas.       291 

Cómo  deben  apreciarlas  bestias  et  las  ar- 
mas de  la  hueile  et  de  la  cabalgada  ante 
que  se  vayan  del  logar  do  han  á  salir^ 
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porque  sepan  como  liñíj  de  facer  la 
emienda.  292 

b.  Cómo  deben  facer  las  ereclias  del  daño 
que  los  bornes  rescibeii  en  sus  cosas 
quando  non  las  hobiesen  apreciadas,      alli. 

TITULO  XXVI. 

Que  fabla  de  la  parte  que  los  homes  deben 
haber  de  lo  que  ganaren  en  las  guerras.    293 

1.  Qué  quiere  decir  partición,  et  á  qué  tiene 

pro  et  cómo  se  debe  facer.  alii. 

2.  Cómo  se  deben  los  bornes  guardar  de  non 

seer  muy  cobdiciosos  en  las  guerras.       29?t 

3.  Cómo  los  bornes  non  se  deben  parar  á  ro- 

bar quando  entraren  villa  ,  ó  castlello  ó 
otra  fortaleza ,  et  qué  pena  deben  baber 
losque  lo  feciesen.  293 

U.  Por  qué  razones  deben  dar  al  rey  su  de- 
recho de  lo  que  ganaren  en  las  guerras.  295 

5.  De  qnáles  cosas  deben  dar  su  derecho  al 

rey  de  lo  que  ganasen  en  las  guerras.      297 

6.  En  qué  manera  deben  dar  al  rey  su  dere- 

cho de  lo  que  ganasen  en  las  guerras.      298 

7.  En  qué  manera  deben  dar  al  rey  el  quinto 

quando  la  cabalgada  sale  del  logar  do  es 
el  rey,  ó  dotro  en  que  non  fuese.  alli. 

8.  De  quáles  cosas  que  son  ganadas  en  la 

guerra  non  deben  dar  derecho  al  rey.      299 

9.  Cómo  debe  seer  fecha  la  partición  de  ma- 

nera que  cada  uno  haya  su  derecho.        500 

10.  Cómo  los  atalayeros  el  los  escuchas  deben 

por  su  oficio  haber  parle  de  lo  que  ga- 
naren en  las  cabalgadas. 

11.  Qué  gualardon  dc])en  haber  los  barruntes 

et  los  que  van  lomar  lengua  de  los  ene- 
migos, 

12.  Qué  gualardon  deben  haber  los  guardado- 

res de  la  hueste,  et  los  quadrilleros  có- 
mo deben  seer  fechos  et  quáles  deben 
seer  en  sí.  alli. 

13.  De  lo  que  deben  facer  los  que  van  en  ca- 

balgada quando  se  les  olvida  de  poner 
cosa  cierta  que  diesen  á  los  atalayeros , 
et  á  las  escuchas  et  á  los  otros  oficiales.  302 

ih.  Que  los  vencedores  de  la  lid  ó  de  la  fa- 
cienda  non  deben  robar  el  campo  fasta 
que  sean  todos  ayuntados ,  et  lo  lleguen 
todo  en  uno  et  lo  parlan ,  et  áfc  lo  que 
deben  dar  á  su  cabdiello.  503 

lo.  Cómo  non  deben  robar  el  campo  de  las  co- 
sas que  bi  estudieren  et  ganaren.  allí. 

16.  Cómo  non  deben  adocir  ninguna  cosa  á 

partición  de  lo  que  se  ganare  en  las  aso- 
nadas. 504 

17.  Que  en  las  asonadas  non  debe  prender  un 

home  á  otro  por  levarlo  á  su  prisión ,  nin 
matarlo  después  que  fuere  preso  nin  es- 
trcniarlo.  50o 
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alli. 


Leyes.  Pag 

18.  Qué  dei^echo  deben  haberlos  bornes  de  lo 

que  ganan  en  torneo ,  ó  en  espolonada , 

ó  en  torneamiento ,  ó  en  lid  ó  en  justa. 
Cómo  deben  partir  lo  que  fallaren  en  villa 

ó  en  castiello  que  sea  entrado  por  fuerza 

ó  por  furto. 

20.  Qu^é  deben  facer  de  las  cosas  que  ganaren 

en  guerra  después  que  bebieren  dado 
sus  derechos  al  rey  et  á  los  oficiales,  ante 
que  lleguen  á  la  partición  comunal. 

21.  Cómo  deben  partir  la  ganancia  que  íicie- 

ren  los  que  se  echaren  en  celada  sobro 
alguna  villa ,  ó  castiello  ó  camino ,  quier 
sea  una  compaña  ó  dos,  alli 

22.  Cómo  deben  facer  quando  dos  compañas 

yoguieren  en  celada  et  hobiesen  sabido- 
ria  la  una  de  la  otra, 

23.  Cúiao  deben  partir  lo  que  ganaren  quando 

do3  cabalgadas  ó  mas ,  ó  riedrocabalga- 
das  se  fallaren  en  uno.  * 

2'J,  Qué  quiere  decir  apellido,  et  cómo  deben 

partir  lo  que  ganaren  en  tiempo  de  paz.  alli 

2o.  Cómo  debe  seer  partido  lo  que  ganaren  en 
el  apellido  que  fuere  fecho  en  tiempo  de 
guerra. 

20.  Cómo  deben  facer  los  que  fueren  en  ape- 
llido de  lo  que  toUieren  á  los  enemigos 
antes  que  lo  metan  en  su  poder  ó  des- 
pués. 

27.  Cómo  deben  seer  partidas  las  cosas  que 
ganaren  en  guerra  segunt  la  quantidad 
de  los  homes,  et  de  las  bestias  et  de  las 
armas. 
Por  qué  ha  nombre  caballería  la  parte  que 
los  homes  llevan  de  lo  .que  ganan  en  las 
guerras,  et  en  qué  manera  debe  seer 
dada. 

29.  Qué  derechos  deben  dar  al  rey  de  lo  que 

ganaren  en  guerra  sobre  mar.  alli. 

Cómo  deben  partir  entre  sí  16  que  gana- 
ren los  de  la  flota  ó  del  armada. 
Cómo  deben  seer  partidas  las  cosas  que 

lollieren  á  los  enemigos  sobre  mar. 
Qué  cosa  es  almoneda ,  et  cómo  se  deben 
vender  en  ella  las  cosas  que  ganaren  en 
guerx'a. 
Qaálfs  cosas  deben  facer  los  corredores 

en  fecho  de  la  almoneda. 
Quáles  deben  seer  et  qué  deben  facer  los 
escribanos  de  las  almonedas. 
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TITULO  XXVII, 
De  los  gualardones.  S22 

1.  Qué  cosa  es  gualardon ,  et  quién  lo  debe 

facer  el  á  quien  debe  seer  fecho.  alli. 

2.  Qué  pro  nasce  del  gualardon.  allij 

5.  Quánlas  maneras  son  de  gualardones.        523 

6.  De  los  gualardones  que  los  bornes  han  de 

rescebjr  sin  pérdida  que  hayan  fecha.    32'J 
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5.  De  los  gualardoncs  que  facen  á  los  homes 

por  pérdidas  (|ucrcscibencn  lasgucrras.  52Ü 

6.  De  los  gualardones  que  son  mas  de  raxon.  526 

7.  Qué  gualardon  deben  haber  los  que  por  1. 

fuerza  entran  villa,  ó  casücUo  ó  oüa 
fortaleza  de  los  enemigos.  528       2. 

8.  Qué  gualardon  deben  haber  los  que  fnrlan 

villa ,  ó  casUello  ó  otra  fortaleza  de  los  3, 

enemigos.  329 

9.  Qué  gualardon  deben  haber  los  que  en-  u. 

Iraren  por  fuerza  los  navios  de  los  ene- 
migos, alli. 
En  qué  manera  deben  gualardonar  por  al-  5. 
vedrio  los  buenos  fechos  que  los  hornos 
ficiesen.                                                   330 

TITULO  XXVIII.  <^- 

De  cómo  deben  seer  casUgados  et  escar- 
mentados los  homes  que  andan  en  las 
guerras  por  los  yerros  que  ficieren.        alli. 

4 .  Qué  cosa  es  castigo  et  escarmiento ,  eí  á 

qué  tiene  pro  ,  et  por  qué  razones  se 
debe  facer  en  la  guerra  et  quién  lo  ha  de  g. 

facer,  551 

2.  Qué  pena  deben  haber  los  que  diesen  sa- 

bidoria  á  los  enemigos ,  ó  se  fuesen  para  9, 

ellos  ó  les  ayudasen  á  facer  mal  á  los 
suyos.  alli. 

5.  Qué  bienes  nascen  del  acabdellamienlo,  íq. 

et  qué  males  quando  se  face  como  non 
debe ,  et  qué  cosas  pueden  facer  los  cab- 
diellos  contra  aquellos  que  se  les  des- 
mandaren. 333     n, 
h.  Qué  pena  deben  haber  los  que  metóeren 

desacuerdo  en  las  compañas  con  que  ]2, 

vienen  á  la  guerra.  '  534 

5.  Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que 

volviesen  pelea  éntrelos  suyos  en  tiempo 
de  guerra  de  que  nasciese  muerte ,  ó  fe- 
i'ida  ó  deshonra.  alli. 

6.  Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que 

furlaren  algo  en  tiempo  de  guerra  á  sus  |    0 

compañeros.  33b 

7.  Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que 

furtaren  ó  robaren  algo  á  sus  compa- 
ñeros en  tiempo  de  guerra.  356 

8.  Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que 

ficieren  engaños  á  otros  en  tiempo  de 
guerra.  357 

9.  Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que 

comen  sus  talegas  ante  de  tiempo.  533 

10.  Qué  escarmiento  deben  haber  los  que  non 

ayudasen  ó  embargasen  la  justicia  en  el 
tiempo  de  guerra  á  los  que  la  hobiésen 
de  facer.  539 

11.  Cómo  deben  seer  escarmentados  los  que 

non  guardasen  las  posturas  que  hobiesen 
puestas  entre  sí  ei  con  los  otros  que  an- 
duviesen en  guerra,  íilli. 


TITULO  XXIX. 

De  los  cativos  et  de  sus  cosas. 


Qiié  quiere  decir  cativo ,  et  qué  departi- 
miento ha  enti'e  ¡¡reso  et  cativo. 

Cómo  d liben  seeriiuilos  los  que  yoguiercn 
en  cativo. 

Quáles  homes  son  tonudos  de  sacar  de  ca- 
tivo á  los  que  yacen  en  él. 

Como  deben  seer  guardados  los  bienes  de 
los  cativos  ,  et  quién  los  debe  guardar  et 
en  qué  manera. 

Por  quáles  razones  non  se  deben  perder 
por  tiempo  ios  bienes  et  los  derechos  de 
los  cativos. 

Quáles  cosas  non  deben  valer  mientre  los 
homes  yoguieren  en  cativo  maguer  las 
fagan. 

Qué  derechos  han  los  fijos  que  nascen  de 
los  homes  mientra  yoguieren  en  cativo 
en  los  bienes  de  los  padres  ó  de  las  ma- 
dres. 

Cómo  et  en  qué  tiempo  pueden  usar  los 
herederos  de  los  bienes  de  aquellos  que 
yoguieren  en  cativo. 

Cómo  aquellos  que  cativan  por  su  culpa  ó 
por  su  yerro  non  deben  haber  las  fran- 
quezas que  los  otros  cativos. 

Cómo  los  logares  que  ganan  los  enemigos, 
si  después  los  cobran  aquellos  cuyos 
fueren  deben  seer  tornados  al  primer  es- 
tado. 

Qué  derecho  han  en  los  cativos  aquellos 
que  los  fian  ó  pagan  por  ellos. 

Por  quáles  razones  los  que  sacan  á  otros  de 
cativo  non  les  deben  demandar  lo  que 
pagaren  por  ellos. 

TITULO  XXX. 

Que  fabla  de  los  alfaqueqnes.         530 

ué  quiere  decir  alfaqueques,  et  qué 
cosas  deben  haber  en  sí.  uü!. 

Cómo  deben  seer  escogidos  et  fechos  los 
alfaqueques ,  et  quién  los  puede  facer.      551 

Qué  cosas  deben  guardar  los  alfaqueques 
después  que  fueren  fechos  ,  et  qué  gua- 
lardon deben  haber  quando  bien  fede- 
ren :lu  oficio ,  et  qué  pena  quando  mal  lo 
fccieren.  alli. 

TITULO  XXXI. 

De  los  esludios  en  que  se  aprenden  los 
saberes,  et  de  los  maestros  et  de  los 
escolares.  552 

Qué  cosa  es  estudio ,  et  quántas  maneras 
son  del ,  et  por  cuyo  mandado  debe  seer 
feclio.  553 
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2.  En  qué  logar  debe  seer  esfablescído  el  es- 
.tudio ,  et  cómo  deben  seer  seguros  los 
maestros  el  los  escolares  que  hi  vinieren 
á  leer  et  aprender.  -  *-  553 

o.  Quántos  maestros  á  lo  menos  deben  estar 
en  el  estudio  general,  et  á  qué  plazo  les 
debe  seer  pagado  su  salario.  Sb4 

k.  En  qué  manera  deben  los  maestros  mos- 
trar los  saberes  á  los  escolares.  alli. 

D.  En  qué  logares  deben  seer  ordenadas  las 
escuelas  de  los  maestros.  3bS 

6.  Cómo  los  maestros  et  escolares  pueden 
facer  ayuntamiento  et  bermandad  entre 
sí ,  et  escoger  uno  que  los  castigue.         alli. 
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7.  Quáles  jueces  pueden  apremiar  á  los  es- 

colares. 556 

8.  Qué  bonras  deben  haber  los  maestros ,  et 
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homes  señalados.  alli. 

Cómo  el  judgador  debe  dar  vocero  á  la 
parte  que  gelo  demandare.  489 

En  qué  manera  deben  los  abogados  ra- 
zonar los  pleytos  en  juicio  en  deman- 
dando ó  en  respondiendo.  allí. 

Quando  el  abogado  dixiere  alguna  palabra 
por  yerro  en  juicio  que  tenga  daño  á  su 
parte ,  cómo  la  puede  revocar. 

Cómo  el  abogado  non  debe  descobrlr  la 
porídat  del  pleyto  de  su  parte  á  la  otra. 

Por  quáles  razones  el  que  fuere  vocero  ó 
sabidor  del  pleyto  de  la  una  parle  puede 
sin  malestanza  seer  abogado  de  la  oLra 
en  aquel  pleyto  mesmo. 

Por  qué  razones  puede  defender  el  juez 
al  abogado  por  todo  tiempo  que  non  ra- 
zone por  otri  en  juicio.  484 

Por  qué  razones  pueden  defender  los 
jueces  á  los  abogados  que  non  usen  de 
su  oficio  fasta  tiempo  cierto.  allí. 

Cómo  ninguno  non  debe  seer  rescebido 
por  abogado  si  primeramente  non  le 
otorgaren  que  lo  pueda  seer.  alli. 

Qué  gualardon  deben  haber  los  abogados 
quando  bien  ficieren  su  oficio ,  et  quál 
pleyto  les  es  defendido  que  non  fagan  con 
la  parte  á  quien  ayudan. 

Qué  pena  debe  haber  el  abogado  que  fal- 
samente andudiere  en  el  pleyto. 
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TITULO  VII. 

De  los  emplazamientos. 


488 


1.  Qué  quiere  decir  emplazaraienlo,  etquicn 

lo  puede  facer  et  en  qué  manera  debe 
seer  fecho.  aia. 

2.  Cómo  los  emplazados  deben  venir  ante 
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los  judgadore?,  et  quién  puede  seer  eoi- 
plazado  et  quién  non. 

5.  Cómo  las  dueñas ,  nin  las  doncellas  nin  las 

otras  mugeres  que  viven  honestamente 
en  su  casa  non  deben  seer  emplazadas 
que  vengan  aniel  judgador  personal- 
mente. 

4.  Cómo  los  fijos  non  pueden  facer  emplazar 
á  sus  padres  nin  los  aforrados  a  los  qué 
los  aforran. 

y.  Qué  pena  meresce  el  aforrado  que  em- 
plaza sin  licencia  del  judgador  al  que 
lo  hobiese  aforrado. 

6.  Cómo  noíi  debe  seer  emplazada  la  muger 

ante  aquel  judgador  que  la  quiso  forzar 
ó  casar  con   ella  sin  su  placer.  alli 

7.  Cómo  las  partes  pueden  alongar  entre  sí 

el  plazo  después  que  son  emplazados. 

8.  Qué  pena  meresce  el  que  fuere  rebelde  en 

non  venir  al  emplazamiento. 

9.  Qué  pena  meresce  el  judgador  que  non 

quiere  emplazar  como  debe  et  aluenga 
el  plazo  por  ruego  de  alguno. 
¡0.  Quánlo  tiempo  deben  esperar  los  empla- 
zados á  sus  contendores  en  casa  del  rey 
domas  del  plazo.  alli. 

Si  aquel  que  fuere  emplazado  mostrare 
excusa  derecha  por  que  non  vino ,  qué 
le  debe  valer.  /í97 

Cómo  el  que  fuere  emplazado   non    se 
puede  excusar  de  non  responder  antel 
juez  que  lo  emplazó  maguer  vaya  des- 
pués morar  á  otra  parte.  499 
13.  Qué  pena  meresce  el  emplazado  que  ena- 

gena  la  cosa  sobre  que  lo  emplazaron,    alli. 
i'í.  Quándo  se  puede  enagcnar  la  cosa  sin 
pena  sobre  que  es  fecho  el  emplaza- 
miento. SOI 

Cór.jo  debe  facer  el  judgador  contra  aquel 
que  enagena  engañosamente  la  cosa  ante 
que  sea  emplazado  sobrclla.  alli. 

Cómo  aquel  que  ha  algunt  derecho  contra 
otro  si  lo  otorgare  ó  lo  diere  ante  del  em- 
plazamiento ó  después  á  algunt  home 
mas  poderoso  qué  él  por  razón  de  algunt 
oficio  que  tenga ,  que  non  debe  valer. 

Cómo  el  derecho  que  algunt  home  ha 
contra  otro  que  lo  puede  dexa\;,  en  su 
testamento  á  home  que  sea  mas  pode- 
roso que  si ,  si  quisiere. 
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TITULO  VIII. 

De  los  asentamientos. 


alli. 


1.  Qué  cosa  es  asentamiento,  et  por  cuyo 

mandado  debe  seer  fecho  et  contra  quien,  alli. 

2.  En  qué  manera  debe  seer  fecho  el  asenta- 

miento. SOi 
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3.  Qué  debe  facer  el  judgador  contra  aquel 

que  embargare  el  asentamiento  ó  non 
consintiere  que  se  faga. 

4.  Quéderecho  gana  el  demandado  en  aquella 

cosa  en  que  lo  mandan  asentar,  maguer 
gelo  contrallen. 

5.  Qué  pena  debe  haber  el  que  forzare  á  al- 

guno de  aquello  en  que  fuere  asentado,  alli. 

6.  Fasta  quanto  tiempo  puede  el  demandado  ' 

cobrar  la  cosa  et  los  frutos  della  en  que 
es  fecho  el  asentamiento,  et  cómo  se  debe 
facer  el  almoneda  della. 

Cómo  el  judgador  debe  pasar  contra  el 
que  fuere  emplazado  sobre  algunt  yerro 
que  haya  fecho  si  non  quisiere  venir  al 
plazo. 

Qué  deben  facer  de  los  frutos  que  salieren 
de  aquello  en  que  el  judgador  mandare 
asentar  á  alguno  por  alguna  de  las  razo- 
nes que  dice  en  las  leyes  ante  desta. 
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TITULO  IX. 

Quando  deben  meter  la  cosa  sobre  que 
contienden  en  mano-de  fiel. 


513 


1.  Por  quántas  razones  pueden  seer  puestas 

las  cosas  que  otro  tenga  en  mano  de  fiel, 
et  quáles  deben  seer  los  fieles.  alli. 

2.  Quánto  tiempo  debe  home  tener  la  cosa 

quel  dieren  en  fieldat.  515 

TITULO  X. 

De  cómo  se  deben  comenzar  los  pleytos 
•por  demanda  et  por  respuesta.  5i6 

.  1.  De  las  preguntas  que  puede  facer  el  de- 
mandador al  demandado  ante  que  se  co- 
mienze  el  pleyto  por  demanda  et  por  res- 
puesta, alli. 

2.  Quándo  el  demandado  se  puede  repentir 

de  la  respuesta  que  fizo  á  la  pregunta 
quel  fue  fecha  ante  que  entrase  en  jui- 
cio. 5i3 

3.  Cómo  se  deben  comenzar  los  pleytos  por 

demanda  et  por  respuesta.  allí. 

4.  Quando  muchas  demandas  acaescieren  en 

uno  antel  judgador  quál  deltas  debe  seer 
oida  primero.  520 

5.  En  qué  pleytos  debe  ante  seer  librada  la 

demanda  del  demandado  que  la  del  de- 
mandador. 521 

6.  Si  dos  homes  ficieren  demanda  en  uno, 

quál  debe  seer  oido  primero.  522 

7.  Quáles  demandas  non  deben  seer  cabi- 

das. ■  523 

8.  Qué  fuerza  ha  el  pleyto  después  que  en 

juicio  es  comenzado  por  demanda  et  por 
respuesta,  ^25 
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TITULO  XI 


TITULO  XH. 


De  las  juras  que  las  parles  deben  facer 
en  los  pleytos  después  que  son  comen- 
zados por  demanda  et  por  respuesta.  526 

1.  Qué  cosa  es  jura  el  sobre  qué  deben  jurar,  alli. 

2.  Quántas  maneras  son  de  jura.  527 
5.  Quién  puede  dar  la  jura  el  lomarla.  529 
k.  Quándo  puede  el  personero  de  alguno  dar 

la  jura  en  juicio  á  su  contendor.  530 

5.  Quién  debe  jurar  en  razón  de  aprecia- 

mlenlo  de  la  cosa ,  de  daño  ó  de  menos- 
cabo que  hobiese  resccbido.  53Í 

6.  Cómo  debe  seer  dada  la  jura  al  huérfano 

contra  su  guardador  quando  non  le  qui- 
siere dar  cuenta  verdadera  nin  entre- 
garle de  sus  bienes.  532 

7.  Quién  puede  rescebir  la  jura.  533 

8.  Quando  se  puede  repentir  aquel  á  quien 

dan  la  jura.  53& 

9.  Sobre  qué  cosas  debe  seer  dada  la  jura.      535 
10.  Cómo  los  pleytos  que  perlenescen  á  algunt 

logar  se  pueden  librar  por  jura,  et  otrosí 
los  pleytos  de  justicia  ó  de  acusamiento.  536 
li.  Qué  cosas  debe  catar  el  que  jura.  537 

12.  Qué  pro  viene  de  la  jura.  539 

13.  Qué  pro  nasce  á  aquel  que  jura  en  razón 

de  la  cosa  que  es  suya.  540 

1/^.  Cómo  la  jura  face  obligar  un  borne  á  otro.  allí. 

15.  Cómo  el  pleyto  que  es  destajado  por  jura 

vale  tanto  como  si  fuese  librado  por  jui- 
cio ,  el  qué  mejoría  ha  el  juicio  afinado 
sobre  la  jura.  511 

16.  En  qué  cosas  ha  mayor  fuerza  la  jura  que 

el  juicio.  5íí2 

17.  A  qué  personas  tieSne  pro  ó  dañóla  jura.    M'5 

18.  En  qué  cosas  se  acaba  el  pleyto  de  lodo 

por  la  jura ,  et  en  qué  cosas  non.  Wi- 

19.  En  qué  manera  deben  jurar  los  cristianos.  545 

20.  En  qué  manera  deben  jurar  los  judios.      alli. 

21.  En  qué  manera  deben  jurar  los  moros.       547 

22.  En  qué  logar  se  debe  dar  lajuraet quándo.  alli. 

23.  Quándo  et  cómo  deben  las  parles  facer  el 

juramento  de  calupnia  á  que  dicen  en 
romance  jura  de  manquadra.  548 

24.  Quáles  personas  pueden  facer  el  juramento 

de  calupnia  en  el  pleyto,  et  quáles  non.  549 

25.  Quándo  se  puede  revocar  el  pleyto  que  es 

librado  por  jura.  550 

26.  Qué  pena  meresce  quien  jura  mentira.       551 

27.  Quántas  excusas  han  los  que  juran  para  . 
--    non  caer  en  perjuro  maguer  non  guarden 

aquello  que  juraren.  555 

28.  Por  qué  excusas  otras  non  caen  en  per- 

juro los  que  juran ,  maguer  non  tengan 
aquello  que  juraron.  554 

29.  Quántas  excusas  han  los  que  juran  para 

non  caer  en  perjuro ,  maguer  non  ten- 
gan aquello  que  Juraron,  556 


De  las  preguntas  que  los  jueces  pueden 
facer  ü  las  parles  en  juicio  después  que 
el  pleylo  es  comenzado  por  demanda 
et  por  respuesta ,  á  que  llaman  en  la- 
tín posilioncs.  557 

1.  Qué  cosa  es  pregunta.  alli. 

2.  Qué  pro  nasce  de  la  pregunta ,  ct  quién  la 

puede  facer  et  sobre  qué  cosas.  allí. 

TITULO  XIII. 

De  las  conoscencias  et  de  las  respuestas 
que  facen  las  partes  en  juicio  á  las 
demandas  et  á  las  preguntas  que  les 
son  feclias  en  razón  deltas.  558 

1.  Qué  cosa  es  conoscencia  el  quién  la  puede 

facer.  alli. 

2.  Qué  fuerza  ha  la  conoscencia.  559 

3.  Quántas  maneras  son  de  conoscencias  et 

cómo  deben  seer  fechas.  560 

4.  Cómo  la  conoscencia  que  es  fecha  en  jui- 

cio debe  valer.  561 

5.  Que  la  conoscencia  que  es  fecha  por  pre- 

mia ó  por  yerro  non  debe  valer,  et  fasta 
qué  tiempo  la  pueden  re  ,  ocar.  5G2 

6.  Que  la  conoscencia  que  non  es  cierta,  ó 

que  es  contra  natura  ó  contra  las  leyes 
deste  nuestro  libro  que  non  debe  valer.  564 

7.  Que  la  conoscencia  que  es  fecha  fuera  de 

juicio  non  debe  valer.  -363 

TITULO  XIV. 

De  las  pruebas  et  de  las  sospechas  que  los 
homes  aducen  en  juicio  sobre  las  cosas 
-  negadas  ó  dubdosas.  566 

i.  Qué  cosa  es  prueba  et  quién  la  puede 
facer.  alli. 

2.  C.óiiio  la  parte  non  es  íenuda  de  probar 

lo  que  niega  sinon  en  cosas  señala- 
das. 567 

3.  Quién  debe  probar  quando  el  padre  dexa 

á  sus  fijos  de  ganancia  en  su  testamento 
mas  de  lo  que  dicen  las  leyes  deste  nues- 
tro libro.  568 

4.  Quando  la  una  de  las  partes  dice  enjuicio 

que  su  contendor  es  menor  de  edat,  et 
el  otro  dice  que  es  de  edat  complida. 
quál  dellos  debe  esto  probar.  569 

5.  Quando  alguna  de  las  parles  dice  en  juicio 

que  su  contendor  es  siervo  et  el  otro  res- 
ponde que  es  libre,  quál  dellos  debe  pro- 
bar, alli. 

6.  Cómo  el  que  ficiese  paga  á  otro  si  dixiese 

después  que  la  hobiese  fecha  que  la  íi- 
ciera  por  yerro  como  non  debie ,  que  es 
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7.  A  quién  debe  seer  féchala  prueba  et  so- 

bre qué  cosa.  571 

8.  Quánlas  maneras  son  de  prueba.  alli. 

9.  Cómo  la  muger  que  dixiere  cfue  non  es 

preñada  de  su  marido  mas  de  otri,  que 
por  lales  palabras  non  nasce  mala  sos- 
pecha ala  criatura  que  toviere  en  el  vien- 
tre por  quel  pueda  empescer.  575 

10.  Cómo  aquel  que  prueba  en  juicio  que  en 
algunt  tiempo  fue  señor  ó  tenedor  de  la 
cosa  sobre  que  es  la  contienda ,  que  de- 
bemos sospechar  que  lo  es  aun  fasta  que 
se  prueba  lo  contrario.  574 

H,  Cómo  deben  sospechar  que  pleyto  ó  pos- 
tura que  un  home  face  con  otro ,  que  se 
puede  aprovechar  dolía  su  heredero  ma- 
guer non  faga  hi  mención  del.  b76 

12.  Cómo  pleylo  criminal  non  se  puede  probar 
por  sospecha  sinon  en  cosas  señaladas,    alli. 

15.  Qué  pie)  los  son  aquellos  que  non  se  pue- 
den librar  por  prueba  á  menos  de  veer 
el  judgador  la  cosa  sobre  que  es  aducha.  578 

Ift.  Cómo  se  debe  dar  prueba  si  acaesciese 
dubda  en  razón  de  homo  que  viviese  en 
olra  tierra  si  es  muerto  ó  vivo.  b79 

15.  Cómo  los  pie)  los  se  pueden  probar  por  ley 
et  por  fuero.  alli. 

TITULO  XV. 

De  los  plazos  que  deben  dar  los  jtulga- 
dores  á  las  parles  en  juicio  para  pro- 
bar sus  enlcnciones.  580 

1.  Qué  cosa  es  plazo,  et  por  qué  razones 

fueron  fallados  los  plazos.  alli. 

"í.  Quién  puede  dar  los  plazos,  et  quándo  se 
deben  dar,  et  en  qué  manera  e*  á  quién.  581 

3.  Quánlos  plazos  para  probar  deben  seer 
dados  á  las  parles  en  juicio,  ct  quánto 
tiempo  debe  seer  puesto  en  cada  uno 
dcllos.  alli. 

TITULO  XVL 

De  los  testigos.  582 

'.  Qué  cosa  son  testigos  et  qué  pro  nasce 
dellos ,  et  quién  los  puede  adocir  antel 
judgador.  alli. 

2.  Que  los  testigos  deben  seer  rescebidos 

después  quel  pleyto  fuere  comenzado  por 
demanda  et  por  respuesta.  583 

?í.  Que  en  pleylo  de  pesquisa  pueden  resce- 
bir  testigos  non  seyendo  el  pleyto  co- 
menzado por  demanda  et  por  respuesta.  584 

U.  Sobre  qué  cosas  pueden  rescebir  testigos 
ante  que  el  pleyto  sea  comenzado  por 
respuesta.  585 

lí.  Que  en  pleyto  de  alzada  ó  en  quitamiento 
de  siervo  pueden  rescebir  testigos  sin 
comenzar  el  pleyto.  58G 
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6.  Que  los  testigos  del  demandado  deben  seer 

rescebidos  ante  quel  pleyto  sea  comen- 
zado ,  si  el  demandador  fuere  porfiado 
et  non  quisiere  seguir  el  pleyto  que  mo- 
vió. 583 

7.  Que  sobre  defensión  pueden  rescebir  tes- 

tigos maguer  non  sea  entrado  en  pleyto 
sobre  ella  por  demanda  et  por  respuesta.     587 

8.  Quién  puede  seer  testigo  et  quién  non.      888 

9.  De  qué  edat  debe  seer  el  testigo.  .  590 

10.  Quáles  non  pueden  testiguar  icontra  otros 

en  pleylo  criminal.  alli, 

11.  Quáles  bornes  non  deben  seer  apremiados 

que  vengan  dar  testimonio  contra  otros 
.   sobre  pleyto  criminal.  591 

12.  Quándo  vale  ó  non  el  testimonio  del  que 

dicen  que  es  siervo.  592 

13.  Que  el  siervo  non  puede  testiguar  contra 

su  señor  nin  contra  otri  sinon  en  casos 
ciertos.  alli. 

Ift.  Cómo  non  puede  seer  testigo  el  padre  con- 
tra el  fijo,  nin  el  fijo  contra  el  padre.      595 

45.  Que  non  puede  testiguar  la  muger  por  su 

marido,  nin  el  hermano  por  su  hermano.  591 

16.  Cómo  los  que  son  de  una  casa  ó  de  una 

compaña  bien  pueden  seer  testigos  en 
pleyto  ageno.  alli. 

17.  En  quáles  pleytos  puede  la  muger  testi- 

guar el  en  quáles  non.  alli. 

18.  Que  ningunt  home  non  puede  seer  testigo 

en  su  pleyto  mesmo.  595 

19.  Que  el  vendedor  non  puede  testiguar  so- 

bre cosa  que  hobiese  vendido,  nin  el 
judgador  sobre  pleyto  que  hobiese  li- 
brado. 596 

20.  Que  el  abogado  nin  el  personero  non  de- 

ben seer  testigos  en  los  pleytos  que  ra- 
zonan, alli. 

21.  Cómo  los  que  han  alguna  cosa  de  consuno 

non  pueden  testiguar  el  uno  por  el  otro.  alli. 

22.  Cómo  el  enemigo  de  alguno  non  puede 

testiguar  contra  él.  597 

23.  Cómo  deben  jurar  los  testigos  ante  que 

resciban  los  dichos  dellos.  598 

&í.  En  qué  manera  deben  tomar  la  jura  del 

testigo.  S99 

25.  Cómo  deben  jurar  los  testigos  en  el  pleyto 

de  pesquisa.       ,  alli. 

26.  Cómo  deben  rescebir  los  dichos  de  los  tes- 

tigos después  que  hobieren  jurado.  600 

27.  Que  el  testigo  después  que  fuere  aducho 

delante  del  juez  non  se  debe  partir  ende 
sin  su  mandado  fasta  que  diga  su  testi- 
monio. 602 

28.  Cómo  se  deben  rescebir  los  testigos  quán- 

do non  pueden  venir  á  decir  su  testimo- 
nio al  logar  en  que  el  pleyto  se  comenzó 
por  respuesta.  603 

29.  Qué  preguntas  deben  facer  á  los  testigos,  601 
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50.  Cómo  en  el  plcyto  de  labores  antiguas  debe 

valer  el  tesliiuoiiio  de  oida.  60S 

51.  Cómo  el  juez  debe  preguntar  otra  vez  al 

testigo  si  la  primera  vez  non  fuese  bien 
preguntado.  606 

32.  Que  ninguno  non  debe  decir  su  testimo- 
nio por  carta  nin  puede  íirniar  con  sus 
parientes  en  acusamiento  que  faga  contra 
otri.  607      II 

Quántos  testigos  cumplen  para  probar  el 
pleyto.  608 

34.  Quántos  plazos  deben  dar  á  los  que  bebie- 
ren de  cidocir  testigos,  et  en  qué  ma- 
nera. 609 

3b.  Cómo  la  parte  que  dixiere  que  non  quiere 
adocir  mas  testigos  puede  después  traer 
otros.  610 

36.  Cómo  deben  seer  apremiados  los  testigos 
que  vengan  á  decir  su  testimonio  quando 
ellos  por  sí  non  lo  quisiesen  facer.  611 

57.  Cómo  el  corredor  debe  seer  apremiado 

que  venga  testiguar  sobre  la  cosa  que 
ayudó  á  vender.  612 

58.  Cómo  debe  el  judgador  abrir  los  dichos  de 

los  testigos ,  et  dar  traslado  dellos  á  las 
partes.  613 

39.  Que  los  testigos  que  fueren  aduchos  una 
vez  ante  los  alcalles  de  avenencia,  se 
pueden  adocir  otra  vez  ante  los  alcalles 
del  fuero. 

ftO.  Cómo  otros  testigos  pueden  seer  rescebi- 
dos  en  pleyto  de  alzada ,  maguer  los  pri- 
meros fuesen  publicados.  61S 

41 .  Qué  ha  de  facer  el  jugdador  quando  la  una 

ó  amas  las  partes  prueban  por  testigos 
sus  entenciones.  allí. 

42.  Cómo  debe  facer  el  judgador  quando  los 

dichos  de  los  testigos  que  aduce  la  una 
parte  son  contrarios  los  unos  á  los 
otros.  617 

43.  Qué  pena  deben  haber  los  testigos  que  á 

sabiendas  testiguan  falso.  allí. 

TITULO  XVIL 
De  las  pesquisas  et  de  los  pesquiridores.    619 

1.  Qué  quiere  decir  pesquisa ,  et  á  qué  tiene 

pro  et  quántas  maneras  son  della. 

2.  Que  los  pesquiridores  que  fueren  puestos 

para  pesquirir  que  se  guarden  de  lo  fa- 
cer como  non  deben. 

3.  Sobre  qué  cosas  deben  facer  pesquisa  los 

pesquiridores. 
h,  Quáles  deben  seer  los  pesquiridores ;,  et 
quién  non  lo  puede  seer. 

5.  Quántos  deben  seer  los  pesquiridores. 

6.  Que  ninguno  non  se  puede  excusar  de 

seer  pesquiridor  sinon  por  las  cosas  que 
dice  en  esta  ley. 
TOM.   II. 


Leyes.  Pag. 

7.  Quién  debe  dar  las  despensas  á  los  pes- 
quiridores. 62S 

8.  Cómo  deben  seer  honrados  et  guardados 
los  pesquiridores.  626 

0.  Qué  es  lo  que  deben  facer  et  guardar  los 

pesquiridores  el  los  escribanos.  alli. 

10.  Con  quáles  escribanos  deben  facer  las 
pesquisas  los  pestiuiridoros. 
Que  los  nombres  el  los  dichos  de  los  que 
dicen  la  pesquisa  deben  seer  mostrados 
á  aquellos  á  quien  tañe. 
Qué  pena  deben  haBer  los  pesquiridores 
si  non  ficieren  la  pesquisa  derechamente. 


627 


628 


029 


TITULO  XVIII. 


614       6. 


9. 
iO. 
IL 

^<2. 


15. 

16. 
17, 


De  las  escriptiiras  por  que  se  prueban  los 

pleytos.  630 

Qué  cosa  es  escriptura ,  et  qué  pro  nasce 
della  et  en  quántas  maneras  se  departe,  alli. 

Qué  quiere  decir  previllejo  et  en  qué  ma- 
nera debe  seer  fecho.  631 

Qué  deben  facer  después  que  eí  previllejo 
fuere  escripto.  634 

En  qué  manera  deben  seer  fechas  las 
cartas  plomadas.  alli. 

Quáles  cartas  deben  seer  fechas  en  per- 
gamino de  cuero  et  quáles  en  pergamino 
de  paño.  633 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta 
quando  el  rey  face  á  alguno  adelantado 
ó  juez.  alli. 

Cómo  deben  facer  la  carta  quando  el  rey 
envia  algunt  adelantado  ó  judgador  á  al- 
guna tierra.  636 

Cómo  deben  facer  la  carta  quando  el  rey 
otorga  á  alguno  por  escribano  público, 
de  alguna  villa.  alli. 

Cómo  deben  facer  la  carta  de  legitima- 
ción. 637 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  quando  el 
rey  quita  á  alguno  de  pecho.  638 

En  qué  guisa  debe  seer  fecha  la  carta  de 
quitamiento  de  portadgo.  659 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  quando  el 
rey  perdona  á  alguno  de  malfetria  que 
haya  fecho.  allí. 

Cómo  debe  seer  fecha  la  carta  de  los  ar- 
rendar^ientos  que  el  rey  face.  640 

Én  qué  guisa  debe  seer  fecha  la  carta 
de  pagamiento  de  aquellos  que  dieron 
cuenta  al  rey  de  las  cosas  que  tovieron 
del.  .  641 

En  qué  manera  debe  seer  fecha  la  carta 
de  avenencia  que  algunos  ficieren ,  et 
quién  la  debe  facer.  alli. 

Cómo  deben  facer  las  cartas  de  las  labores 
que  el  rey  mandare  facer.  642 

En  qué  manera  deben  seer  fechas  las 


978 


ÍNDICE. 


osa 


em 


G!:Q 


alli 


647 


LoTjes.  Pag. 

cartas  de  los  que  posieren  pleyto  con  el 
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nin  el  que  la  gana  encobriendo  alguna 
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algunas  cosas  que  sean  raíz  de  las  que 
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nación  que  face  el  fijo  por  razón  de  su 
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alguna  cosa  señalada  ct  non  en  todo. 
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116.  Cómo  deben  facer  quando  la  caria  que 

aducen  en  juicio  dicen  que  es  falsa. 

117.  En  qué  manera  puede  home  desechar  la 

carta  que  mostrasen  contra  él  en  juicio. 

118.  Qué  debe  facer  eljudgador  quando  alguna 

de  las  partes  quisiere  desechar  la  carta 
que  muestran  en  juicio  contra  él,  di- 
ciendo que  la  letra  de  aquella  carta 
non  fue  escripia  por  mano  de  aquel 
cuyo  nombre  está  escripto  en  ella. 

119.  Cómo  debe  facer  el  judgador  quando  al- 

guna carta  mostraren  aniel  en  juicio 
que  non  fuese  fecha  por  mano  de  escri- 
bano público  et  la  quisieren  desechar, 
diciendo  que  non  fuera  fecha  por  mano 
de  aquel  cuyo  nombre  está  escripto  en 
ella. 

120.  Cómo  el  guardador  non  puede  contra- 

decir la  carta  en  que  fizo  escrebir  lodos 
los  bienes  del  huérfano. 
i2l.  Quela  escripluraquc  alguno ficiese en  su 
quíidorno  á  pro  de  sí  et  á  daño  de  otri, 
que  nou  debe  valer. 
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TITÜ'O  XX. 

De  los  seellos  et  de  los  seelladores  ae 

la  chancelleria.  75í| 

1.  Qué  cosa  es  seello ,  et  por  qué  fue  fallado, 

et  á  qué  tiene  pro,  et  quál  face  prueba 
et  quál  non.  allil 

2.  Quién  puede  poner  los  seelladores  en  casa 

ael  rey,  et  en  las  cibdades  eten  las  villas, 
et  quáles  deben  seer  et  quáutos.  731 

3.  Qué  deben  facer  et  guardar  también  los 
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seelladores  de  la  corte  del  rey  como  los 
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deben  lomar  la  jura  dellos.  7ü9 
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6.  Que  quiere  decir  chancelleria ,  et  qué 
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2b.  Qué  pena  debe  haber  el  judgador  que 
judgare  mal  á  sabiendas  en  pleyto  de 
justicia.  804 
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TITULO  XXIII. 


809 
allí. 

811 


De  las  alzadas   que  facen  las  partes  , 
quando  se  tienen  por  agras-'iados  de 
los  juicios  que  dan  contra  ellos.  808 

1 .  Qué  cosa  es  alzada  et  á  quién  tiene  pro. 

2.  Quién  se  puede  alzar. 

3.  Cómo  el  personero  se  puede  et  debe  alzar 

quando  el  juicio  fuere  dado  contra  él. 

4.  Que  aquellos  á  quien  tañe  la  pro  ó  el  daño 

del  pleyto  sobre  que  es  dado  el  juicio ,  se 
pueden  alzar. 
b.  Cómo  quando  es  dada  sentencia  sobre 
cosa  que  pertenesce  á  muchos .  que  el 
alzada  del  uno  face  pro  á  los  otros  ma- 
guer non  se  alzasen. 

6.  Cómo  un  pariente  puede  lomar  alzada 

por  otro  que  fuese  condenado  á  muerte 
ó  á  pena ,  maguer  el  otro  non  lo  otor- 
gase. 

7.  Cómo  se  pueden  alzar  aquellos  á  quien  es 

algo  mandado  en  testamenlo ,  del  juicio 
que  es  dado  contra  los  lieredcros  del  tes- 
tador. 

8.  Que  los  que  fueren  nombrados  para  (ornar 

algunos  oficios  ó  porliellos  se  pueden  al- 
zar. 

9.  Por  qué  razones  aquel  por  quien  dan  el 

juicio  se  puede  alzar,  et  olrosi  cómo  non 
puede  seer  rescebida  alzada  del  que 
fuere  rebcUe. 

10.  Cómo  los  que  son  en  hueste ,  ó  en  manda- 
dcria  del  rey  ó  por  pro  comunal  de  su 
concejo  á  la  sazón  que  dan  juicio  contra 
ellos ,  se  pueden  alzar  del  quando  tor- 
naren. 

1  i .  Cómo  se  pueden  alzar  del  juicio  que  fuese 
dado  contra  el  que  fuese  ido  en  romeria 
ó  á  escuelas ,  ó  desterrado  por  yerro  que 
hobiese  fecho. 

12.  Cómo  se  puede  alzar  aquel  que  en  Te- 

niendo á  oir  el  juicio  fue  detenido  por 
fuerza ,  de  manera  que  non  pudo  venir 
al  plazo. 

13.  De  quúles  juicios  se  pueden  alzar  et  de 

quáles  non. 

Vl  Cómo  se  puede  tomar  alzada  non  tan  sola- 
mente de  todo  el  juicio ,  mas  aun  de  al- 
guna partida  del.  ^^ 

Ib.  Cómo  del  declaramiento  que  ficiese  el 
judgador  sobre  algunt  juicio  dubdoso  se 
pueden  alcanzar. 

16.  Cómo  los  ladrones  conoscidos  et  los  otros 
que  serán  dichos  en  esta  ley  non  pueden 
tomar  alzada  del  juicio  que  dieren  con- 
tra ellos, 
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17.  De  quáles  jueces  se  pueden  alzar  et  de 

quáles  non.  825 

18.  A  quién  se  puede  et  debe  alzar  la  parte 

que  se  toviere  por  agraviada  del  juicio 
que  dieren  contra  ella.  826 

Quién  debe  oir  las  alzadas  que  fueron  fe- 
chas para  el  rey.  ,  827 

Como  las  alzadas  et  los  pleytos  que  las 
vibdas ,  et  los  huérfanos  et  las  otras  cui- 
tadas personas  aduxieren  á  la  corte ,  que 
el  rey  los  debe  judgar.  828 

A  quién  se  debe  alzar  de  los  juicios  que 
dan  los  judgadores  que  son  puestos  para 
pleytos  señalados.  829 

Quando ,  et  en  qué  manera  et  fasta  quanto 
tiempo  se  puede  tomar  el  alzada.  allí. 

Fasta  quando  deben  seguir  el  alzada.         850 

Cómo  en  el  tiempo  de  los  plazos  que  los 
bornes  han  para  alzarse  ó  para  seguir  el 
alzada  se  deben  contar  los  dias  feria- 
dos. 851 

Quántas  veces  se  puede  home  alzar  sobre 
una  cosa.  832 

Qué  debe  facer  el  que  se  alza,  et  otrosí  el 
judgador  de  quien  toma  el  alzada.  855 

Qué  es  lo  que  ha  de  facer  el  juez  mayor 
que  ha  de  judgar  el  alzada ,  et  de  las  cos- 
tas que  ha  de  pechar  la  parte  que  la  pi- 
diere. Clí 

Cómo  el  judgador  del  alzada  puede  ir  ade- 
lante por  el  pleyto  ó  non ,  si  se  muriere 
alguna  de  las  partes  anlc  que  dé  su  jui- 
cio. 835 

Cómo  debe  facer  el  judgador  del  alzada 
quando  se  muriese  la  cosa  sobre  que  fue 
tomada.  alli. 


TITULO  XXIV. 

Cómo  los  juicios  se  jmeden  rebocar  et 
oir  de  cabo  quando  el  rey  quisiere  fa- 
cer merced  á  alguna  de  las  parles, 
maguer  non  se  hobiese  alzado  dellos. 
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857 


1.  Qué  cosa  es  merced,  et  qué  pro  nasce 

della.  838, 

2.  Quién  son  aquellos  que  pueden  pedir 

merced.  alli. 

5.  En  qué  manera  se  debe  pedir  merced ,  et 

á  quién.  alli. 

k.  Sobre  qué  cosas  pueden  pedir  merced,      alli. 

5.  Cómp  non  pueden  pedir  merced  de  sen- 

tencia que  fuese  dada  contra  alguno  de 
que  se  podiera  alzar  et  non  quiso.  8&0 

6.  En  qué  tiempo  pueden  et  deben  pedir 

merced,  Shl 
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De  cómo  se  pueden  quebrantar  los  juicios 
que  fuesen  dados  contra  los  menores 
de  veinte  el  cinco  años  ó  contra  sus 
guardadores ,  maguer  non  fuese  Id  to- 
mada alzada. 

1.  Qué  quiere  decir  restitución ,  et  que  pro 

nasce  della  quando  es  clorada  para  des- 
atar algunt  juicio. 

2.  Quién  puede  demandar  restitución ,  et  en 

qué  manera  et  de  quáles  juicios. 
5.  A  quién  pueden  demandar  la  restitución , 
et  quándo  et  poí  qué  ;'azones. 

TITULO  XXVI. 


8'i2 


8/13 


844 


De  cómo  se  puede  quebrantar  el  juicio 
que  fuese  dado  falsamente  ó  contra 
aquella  ordenada  manera  que  el  de- 
recho manda  guardar  en  juicio ,  ma- 
guer non  fuese  ende  tomada  alzada.    84b 

Qué  cosa  es  falsedat ,  et  en  qué  manera  se 
puede  desfacer  el  juicio  que  fuese  dado 
por  ella. 

Quién  puede  desatar  el  juicio  que  fuese 
dado  por  falsos  testigos  ó  por  falsas  car- 
tas, et  fasta  quánto  tiempo  se  puede 
desfacer. 

Cómo  se  puede  desatar  el  juicio  que  fuese 
dado  contra  ley,  ó  contra  fuero ,  ó  contra 
natura ,  ó  contra  buenas  costumbres ,  ó 
sobre  cosa  que  non  se  podiese  facer.       alli. 

Cómo  non  vale  el  juicio  en  que  non  jud- 
garon  todos  los  judgadores  á  quien  fue 
mandado  judgar,  ó  quando  juagaron  en 
tiempo  que  non  debien  ó  erraron  en  él. 

Cómo  el  juicio  que  fuese  dado  sobre 
pleyto  que  non  fuese  comenzado  por 
demanda  nin  por  respuesta,  ó  el  que 
diesen  non  seyendo  emplazadas  las  par- 
tes ,  ó  que  fuese  dado  por  dineros  ó  con 
ira  home  muerto ,  non  debe  valer. 


847 


alli. 


TITULO  XXVII. 

Cómo  se  deben  complir  los  juicios  que 

son  valederos.  848 

i.  Quién  puede  complir  los  juicios  que  son 
valederos.  alli. 

2,  En  qué  manera  et  contra  quién  se  deben 

complir  los  juicios  valederos.  849 

3.  En  qué  cosas  se  deben  complir  los  juicios 

que  son  valederos.  alli. 

U.  Cómo  se  debe  complir  el  juicio  que  fuese 

dado  contra  muchos.  8bO 

8.  En  qué  tiempo  se  deben  complir  los  juicios 

que  son  valederos.  8b i 

6.  Cómo  se  deben  meter  en  almoneda  las 


ct 


8b2 


8bb 


alli. 


8b6 


cosas  que  son  tomadas  por  entrega 
fasta  qué  tiempo  se  deben  vender. 

TITULO  XXVIII. 

De  cómo  gana  home  el  señorío  en  las 
cosas  de  qual  natura  quier  que  sean,    alli- 

1.  Qué  cosa  es  señorío  ct  quántas  maneras 
son  del.  ^;j5 

2.  En  quáles  cosas  puede  liomc  ganar  el  se- 
ñorío ct  en  quáles  non.  alli. 

3.  Quáles  cosas  son  que  comunalmente  pcr- 
tenescen  á  todas  las  criaturas  del  mundo.  8b4 

4.  Qué  cosas  son  aqtiellas  que  borne  puede 
facer  en  la  ribera  de  la  mar.  alli. 

b.  Cómo  gana  home  el  señorío  de  oro  ,  et  de 
piedras  preciosas  ó  de  otras  cosas  que 
falla  en  la  ribera  de  la  mar. 

6.  Cómo  de  los  rios ,  et  de  los  puertos ,  et  de 
los  caminos  et  de  las  riberas  pueden 
usar  todos  los  bornes  comunalmente. 

7.  Cómo  los  árboles  que  nascen  en  las  ribe- 
ras de  los  rios ,  son  de  aquellos  cuyas 
son  las  heredades  que  están  en  frontera 

alli.  con  ellos, 

8.  Cómo  non  pueden  facer  casa,  nin  torre 
nin  otro  edificio  de  nuevo  en  los  rios 
por  do  usan  á  venir  los  navios.  alli. 

846  9.  De  quáles  cosas  pertenesce  el  señorío  et 
el  uso  deltas  comunalmente  á  todos  los 
homes  de  alguna  cibdat  ó  villa. 

10.  Quáles  cosas  pertenescen  á  alguna  cibdat, 
ó  villa  ó  común ,  et  non  puede  cada  uno 
dellos  apartadamente  usar  de  ninguna 
deltas. 

11.  Cómo  los  almojarifadgos,  et  las  rendas  de 
los  puertos ,  et  las  salinas  et  las  mineras 
pertenescen  á  los  reyes. 

12.  Cómo  de  las  cosas  sagradas ,  et  religiosas 
et  santas  non  puede  ningunt  home  ganar 
señorío. 

15.  Quáles  cosas  son  sagradas. 
14.  Quál  logar  es  dicho  religioso. 
Ib.  Quáles  cosas  son  llamadas  santas ,  et  qué  - 

pena  meresce  quien  las  quebranta.  alli. 

16.  Cómo  Romulus  ganó  el  señorío  de  Roma.   804 

17.  Cómo  puede  home  ganar  el  señorío  de  las 
bestias  salvages ,  et  de  las  aves  et  de  los 
pesciAlos  de  la  mar  cazando  ó  pescando,  alli. 

18.  Por  qué  razones  puede  home  entrar  en 
iieredat  agena  para  tomar  sus  frutos  ó 
otra  cosa  que  hobiese  hi  condesada. 

19.  Cómo  puede  home  perder  el  señorío  que 
ha  ganado  de  las  aves ,  et  de  las  bestias 
et  de  los  pescados.  ~  alli, 

20.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  del  venado  que 
os  unos  fieren  et  otros  lo  toman.  8G6 

21.  Cómo  gana  ó  pierde  home  el  señorío  ds  las 
abejas  et  de  los  panares  deltas,  alli. 
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22.  Cómo  pierde  home  el  señorío  de  los  pavo- 

nes 5  et  de  los  faysanes ,  et  de  las  palo- 
mas et  de  las  otras  aves  semejantes.         867 

23.  Del  señorío  que  han  los  lioraes  en  las  galli- 

nas ,  et  en  los  capones ,  et  en  las  ánsares 
et  en  las  otras  aves  que  crian  en  sus  ca- 
sas, allí' 

24.  Cómo  gana  home  ó  pierde  el  señorío  de 

las  cosas  de  los  enemigos.  868 

25.  Quién  gana  el  señorío  del  fruto  de  las  va- 

cas et  del  otro  ganado  quando  se  empre- 
ñan, allí. 

26.  Cómo  los  ríos  facen  á  las  vegadas  perder  ó 

ganar  á  los  homes  el  señorío  que  han  en 
las  heredades  que  son  cerca  dellos.         allí. 

27.  Cómo  ganan  el  señorío  de  las  islas  que  se 

facen  en  los  ríos ,  aquellos  que  han  here- 
dades en  ribera  dellos.  870 

28.  Cómo  non  pierde  el  señorío  de  su  heredat 

aquel  cuya  fuere,  maguer  el  río  ücíese 
isla  en  ella.  alü. 

29.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  la  isla  que 

paresce  nuevamente  en  la  mar.  allí. 

50.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  la  isla  que 
paresce  nuevamente  en  el  río  en  cuya 
ribera  ha  heredades  de  feudo,  ó  son  tales 
que  los  tenedores  deltas  han  el  usufruto 
ende  para  en  su  vida.  871 

31.  Cuya  debe  seer  la  tierra  por  do  solie  correr 

algunl  río,  et  después  fizo  su  curso  por 
otra  parte.  872. 

32.  Cómo  maguer  se  cubran  las  heredades  por 

llenas  de  rios ,  que  non  pierden  el  seño- 
río deltas  aquellos  cuyas  son.  allí, 

33.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  del  vino ,  ó  del 

aceyte  ó  del  trigo  que  se  face  de  uvas ,  ó 
de  acej  lunas  ó  de  espigas  agenas ,  et  de 
los  vasos  que  se  facen  de  oro ,  ó  de  plata 
ó  de  otro  metal  ageno.  alli, 

34.  Cómo  finca  en  salvo  el  señorío  de  oro ,  ó 

de  plata  ó  de  otro  metal ,  ó  de  las  otras 
cosas  que  se  ayunlan  con  placer  de 
aquellos  cuyas  son  ó  por  ocasión.  875 

55.  Cómo  se  gana  ó  se  pierde  gl  señorío  del 
píe  del  vaso  ageno  que  home  ayunta  al 
suyo.  874 

36.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  libro  que 

alguno  escribe  en  pergamino  ageno.        allí. 

57.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  la  imagen 

que  home  pinta  ó  entalla  en  tabla  ó  en 
viga  agena.  875 

58.  Cómo  se  gana  ó  se  pierde  el  señorío  de  los 

ladriellos  ,  ó  de  los  pilares  ó  de  la  ma- 
dera que  home  mete  en  su  labor  ó  en  su 
casa.  alli. 

59.  Cuyo  debe  seer  el  señorío  de  los  frutos  de 

la  heredat  agena  quando  es  vencido  por 
juicio  el  tenedor  della.  876 

ftO.  Cómo  se  deben  pechar  los  frutos  de  la  he- 
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redat  que  home  hobiese  comprado  á 
mala  fe.  877 

41.  Cuyo  es  el  señorío  del  edeficio,  ó  de  las 

llantas  ó  árboles  que  home  pone  á  buena 
fe  en  heredat  agena.  878 

42.  Cómo  pierde  home  el  edeficio  que  face  en 

heredat  agena  ó  la  mies  qiie  hi  siembra 
á  mala  fe.  879 

43.  Cuyos  son  los  árboles  ó  el  majuelo  que 

home  pone  en  heredat  agena  á  mala  fe.    880 
hh.  Cómo  las  despensas  que  homé  face  en  ca- 
sas agenas,  quier  sean  meester,  quier 
sean  provechosas  ó  á  deleyte ,  se  deben 
demandar  ó  pechar.  allí. 

4b,  Cuyo  debe  seer  el  señorío  del  tesoro  que 
home  falla  en  su  heredamiento  ó  en  el 
ageno.  88Í 

46.  Que  el  señorío  de  la  cosa  pasa  á  aquel  que 

apoderan  della  quando  la  ha  por  compra 
ó  por  otra  razón  derecha.  882 

47.  En  qué  manera  gana  home  el  señorío  de 

la  cosa ,  maguer  complídamíente  non  sea 
apoderado  de  ella  á  la  sazón  que  la  gañó.  883 

48.  Cómo  pasa  el  señorío  de  las  cosas  quel 

emperador  ó  el  rey  manda  echar  en 
tierra  por  alegría,  á  aquellos  que  las 
fallan.  884 

49.  Cómo  gana  home  el  señorío  de  las  cosas 

muebles  que  desamparan  ó  echan  de  sí.  88S 

50.  En  qué  manera  se  gana  ó  se  pierde  el  se- 

ñorío de  las  cosas  que  son  raíz ,  que  al- 
gunt  home  desampara.  alli. 

TITULO  XXIX. 

Cerno  se  gana  ó  se  pierde  el  señorío  de 

las  cosas  por  tiempo.  885 

í.  Por  qué  razones  fue  establescído  quel  se- 
ñorío de  las  cosas  se  ganase  ó  se  per- 
diese por-tiempo.  alli. 

2.  Cómo  el  home  que  es  en  su  acuerdo  puede 

ganar  las  cosas  por  tiempo.  887 

3.  Cómo  el  siervo  non  puede  ganar  señorío 

por  tiempo.  allí. 

4.  Quáles  cosas  son  muebles,  et  cómo  se 

pueden  ganar  por  tiempo.  alli. 

5.  Cómo  se  puede  ganar  por  tiempo  el  seño- 

río del  fruto  de  sierva ,  ó  de  vaca ,  ó  de 
yegua  ó  de  las  otras  cosas  semejantes 
que  fueren  furtadas ,  ó  forzadas  ó  roba- 
das. 889 

G.  Quáles  son  aquellas  cosas  que  non  se  pue- 
den ganar  por  tiempo.  890 

7.  Cómo  las  plazas ,  et  las  calles  et  las  otras 
cosas  que  son  comunalmíente  á  uso  del 
pueblo,  non  se  pueden  ganar  por  tiempo, 
et  qué  cosas  de  las  que  pertenescen  á 
algunt  concejo  se  pueden  ganar  por 
tiempo,  891 
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8.  Cómo  las  cosas  de  los  menores  et  de  los 

fijos  que  eslan  en  poder  de  sus  padres, 
et  las  dotes  de  las  mugercs  non  se  pue- 
den perder  por  tiempo.  894 

9.  En  qué  manera  et  en  quánto  tiempo  puede 

lióme  ganar  el  señorío  de  la  cosa  mue- 
ble. '  allí. 

10.  Cómo  aquel  que  compra  la  cosa  mueble 
contra  defendimiento  de  su  dueño,  ha 
mala  fe  en  ella  el  non  la  puede  ganar  por 
tiempo.  89a 

H.  Cómo  la  cosa  mueble  que  fuese  comprada 
ó  ganada  de  lióme  loco,  ó  desmemoriado 
ó  de  menor  de  catorce  años  ó  de  su  guar- 
dador, que  la  hobiese  vendido  ó  enage- 
nado  maliciosamiente ,  que  la  non  puede 
ganar  por  tiempo.  allí. 

i2.  En  qué  sazón  es  meesler  quel  home  haya 

buena  fe  para  ganar  la  cosa  por  tiempo.  89G 

13.  Cómo  gana  ó  non  el  señor  la  cosa  agena 
que  su  siervo  compra  de  su  pegujar,  ó 
otri  por  su  mandado.  897 

ih.  Cómo  gana  home  por  tiempo  el  señorío  de 
la  cosa  mueble  ó  non ,  cuidando  la  tener 
por  derecha  razón  et  non  seyendo  así.     allí. 

15.  Cómo  garia  home  el  señorío  de  las  cosas 

muebles  que  fuesen  mandadas  en  testa- 
mento ,  ó  que  hobíesen  mandado  á  otro 
et  las  tomase.  898 

16.  Cómo  aquel  á  quien  es  enagenada  la  cosa 

que  se  comienza  á  ganar  por  tiempo  se 
puede  aprovechar  para  ganarla  del  tiem- 
po quel  otro  la  hobiese  tenida.  899 

17.  Cómo  non  pierde  el  derecho  que  ha  á  la 

cosa  aquel  que  la  tiene  empeñada ,  ma- 
guer su  dueño  perdiese  por  tiempo  el 
señorío  della.  allí. 

18.  En  qué  manera  et  en  quánto  tiempo  gana 

home  la  cosa  que  es  raíz ,  seyendo  ena- 
genada á  buena  fe.  900 

19.  Por  quánto  tiempo  se  puede  ganar  el  se- 

ñorío de  la  cosa  que  es  raíz  seyendo  ga- 
nada á  mala  fe.  901 

20.  Cómo  se  gana  la  cosa  por  tiempo  quando 

aquel  que  la  comienza  á  ganar  se  va  de 
la  tierra.  902 

21.  Cómo  gana  la  cosa  el  que  la  tiene  treinta 

años  sí  non  le  mueven  pleyto  sobre  ella 
en  este  tiempo.  allí. 

22.  Cómo  pierde  home  el  derecho  que  ha  con- 

tra sus  debdores  si  por  su  negligencia 
non  les  demandase  sus  debdas  en  juicio 
fasta  treinta  años.  905     10 

23.  Por  quánto  tiempo  puede  el  siervo  ganar 

libertat.  ^Oh- 

24.  Cómo  la  libertat  del  home  non  se  puede 

perder  por  tiempo  maguer  lo  tenga  algu- 
no por  siervo.  allí. 
Sb.  Cómo  non  puede  home  mover  pleyto  de 
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servidumbre  contra  los  fijos  et  los  bienes 
del  finado,  si  después  que  íinó  fasta  cinco 
años  non  lo  hobiese  demandado  en  j  uicio.  905 

2G.  Por  quánto  tiempo  pierde  la  cglcsia  el  se- 
ñorío de  las  cosas.  alli. 

27.  Por  quánto  tiempo  pierde  el  debdorsu  de- 
recho que  ha  en  la  cosa  empeñada,  sí 
non  la  demandare  en  juicio.  906 

23.  Cómo  en  el  tiempo  que  lióme  estodicre  en 
hueste,  ó  en  cabalgada,  ó  en  mandade- 
ria  ó  por  otra  razón  semejante,  lo  que 
ganaren  coaira  él  por  tiempo  si  le  puede 
empescer  ó  non.  907 

29.  Cómo  se  destaja  ó  se  pierde  el  tiempo  en 
que  home  ha  comenzado  á  ganar  alguna 
cosa  por  desampararla  ó  perderla  te- 
nencia della ,  ó  porque  le  fuere  movido 
pleyto  sobre  ella  en  juicio.  908 

30.  Xómo  se  destaja  el  tiempo  de  aquel  que  ha 
comenzado  á  ganar  la  cosa  et  vase  des- 
pués de  la  tierra ,  ó  enloquece ,  ó  mucre 
et  dexa  heredero  menor  de  siete  años,  ó 
es  tan  poderoso  que  non  le  osan  mover 
pleyto  sobre  ella  en  juicio.  909 


TITULO  XXX. 

Pe  cómo  se  puede  ganar  ó  perder  la  po- 
sesión ó  la  tenencia  de  las  cosas. 


910 


9ií 


1.  Qué  cosa  es  posesión.  allí. 

2.  Quántas  maneras  son  de  posesión.  911 

3.  Quién  puede  ganar  la  tenencia ,  et  cómo.    alli. 

4.  Cómo  los  guardadores  de  los  huérfanos,  et 
de  los  locos ,  el  de  los  desmemoriados , 
et  los  oficiales  de  las  cibdades  ganan  la 
posesión  por  ellos.  .    912 

ü.  Quién  son  aquellos  que  non  pueden  ganar 
la  posesión  de  la  cosa,  maguer  sean  apo- 
derados della..  alli. 

6.  Cómo  et  en  qué  manera  gana  home  la  po- 
sesión de  las  cosas. 

7.  Cómo  gana  home  la  tenencia  de  las  mer- 
cadorias  et  de  las  otras  cosas  seyendo 
apoderado  de  las  llaves  con  que  están 
cerradas.  alli, 

8.  Cómo  gana  home  la  tenencia  de  la  cosa 
que  le  dan  solamíente  por  el  apodera 
miento  de  la  carta  del  donadío. 

9.  En  í^é  manera  puede  dar  un  home  á  otro 
la  posesión  que  ha  en  alguna  cosa,  ma- 
guer non  le  apodere  della  corporal- 
miente.  alli 

Cómo  gana  home  la  tenencia  verdadera  de 
las  cosas ,  et  cómo  non. 
1  i .  Cómo  se  gana  la  posesión  de  la  cosa  en  que 
algunt  home  es  apoderado  veyéndolo  su 
señor  della  et  non  lo  contradecíendo ,  ó 
por  el  apoderamiento  del  personero  ó 
del  comprador. 
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916 


alli. 


980 
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12.  De  cómo  retiene  borne  la  pesesion  de  la 

cosa  después  que  es  ganada.  915 

15.  Cómo  se  puede  perder  ó  non  la  tenencia 
de  la  cosa  que  el  labradoi*  desamparase 
maliciosamiente ,  ó  se  apoderase  della 
otri  ó  gela  forzasen.  alli. 

14.  En  qué  manera  puede  home  perder  la  te- 

nencia de  la  cosa  después  que  la  ha  ga- 
nada. 918 

15.  Cómo  pierde  home  la  posesión  del  edefi- 

cio  que  se  quiere  caer  et  non  lo  adoba.    919 

16.  Cómo  los  aforrados  que  tornan  en  servi- 

dumbre pierden  la  tenencia  de  las  cosas 
que  hablen.  alli. 

17.  Por  qué  razones  pierde  home  la  tenencia 

de  la  cosa ,  qnicr  sea  mueble  ó  raiz.       alli. 

18.  Cómo  pierde  home  la  tenencia  délas  aves 

et  de  las  bestias  bravas.  921 

TITULO  XXXI. 

De  la  servidumhre  que  kan  los  unos  ecte- 
ficios  en  los  otros  et  las  unas  hereda- 
des en  las  otras.  alli. 


10. 
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Qué  cosa  es  servidumbre  et  quáutas  ma- 
neras son  della.  alli. 

Quáles  son  las  servidumbres  de  los  ede- 
ficios.  922 

Quál  es  la  servidumbre  que  debe  una  he- 
rcdat  á  olra  como  senda,  ó  caiTera  ó 
via.  alli.      22 

Quál  es  la  servidumbre  que  ha  una  here- 
dat  en  otra  por  acequias  ó  por  caños  por 
do  corran  las  aguas.  923     23 

Cómo  la  scrvidunjbrc  que  home  ha  ganada 
de  traer  agua  de  fuente  que  nasce  en  la 
heredat  agena,  non  puede  seer  otorgada 
á  otro  á  daño  de  aquel  que  la  habie.        92fi^ 

De  la  servidumbre  que  es  otorgada  á  al- 
gunos que  puedan  tomar  del  agua  para 
beber  los  bornes  et  las  bestias  que  labran 
su  heredat.  alli. 

De  la  servidumbre  que  home  gana  en  el 
heredamiento  ageno  para  tomar  ende 
tierra  para  facer  tinajas ,  ó  para  facer  hi 
cal  ó  sacar  piedras.  925 

Cómo  las  sei'vidumbres  que  han  las  unas 
heredades  con  las  otras  non  se  mudan 
nin  se  pierden  por  camiarse  los  here- 
damientos de  unos  homes  en  otros.         allí. 

Cómo  los  herederos  del  finado  pueden  de- 
mandar la  servidumbre  en  juicio ,  et  la 
pueden  otrosi  demandar  á  ellos  quando 
la  debieren.  9 ¿6 

Quién  puede  poner  servidumbre  et  en  qué 
cosas,  alli. 

Cómo  los  que  tienen  alguna  cosa  en  feudo 
ó  en  cienso  cierto  pueden  poner  en  ella 
servidumbre ,  et  ganarla  otrosi  los  que 
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comprasen  alguna  cosa  maguer  non  be- 
biesen el  señorío  della.  927 

12.  Cómo  aquel  á  quien  deben  la  servidumbre 
non  la  puede  vender  nin  enagenar  apar- 
tadamiente  sin  la  cosa  á  que  pertenesce.  928 

iñ.  En  qué  cosas  puede  poner  home  servi- 
dumbre et  en  quáles  non.  alli. 

14.  En  qué  manera  pueden  seer  puestas  las 

servidumbres  en  las  cosas.    ^  929 

i5.  En  qué  manera  se  gana  la  servidumbre 

por  uso  de  luengo  tiempo.  930 

16.  Cómo  se  pueden  perder  las  servidumbres 

después  que  fueren  puestas.  952 

i7.  Cómo  se  pierde  la  servidumbre  quando  el 
señor  della  la  quita  ó  gana  el  hereda- 
miento ó  el  edeíicio  en  que  era  puesta , 
ó  enagena  lo  suyo  al  dueño  de  la  cosa  que 
sirve  á  la  suya.  953 

íS.  Cómo  se  pierde  ó  non  la  servidumbre  de 
la  cosa  que  es  comunalmiente  de  algu- 
nos, alli. 

i9.  Cómo  pierde  home  la  servidumbre  de  al- 
guna cosa  quando  consiente  que  fagan 
alguna  obra  que  sea  contraria  á  la  servi- 
dumbre. 954 

20.  Del  usofruto  et  del  uso  que  home  ha  en  la 

casa  agena.  alli. 

Cómo  debe  home  usar  de  los  ganados ,  et 
de  los  siervos  et  de  las  otras  cosas  en 
qucl  otorgan  el  uso,  936 

Cómo  aquellos  que  han  el  usofruto  ó  el 
uso  en  las  cosas  las  deben  aliñar,  et  la- 
brar bien  et  pechar  por  ellas.  alli. 
Qué  esquilmo  debe  levar  el  que  ha  el  uso- 
fruto  ó  las  obras  en  siervos  ó  en  siervas.  937 
Cómo  se  pierde  ó  se  desata  el  derecho  del 
usofruto  ó  del  uso  después  que  es  puesto 
en  alguna  cosa.  938 
Cómo  se  pierde  el  usofruto  que  home  ha 
en  alguna  casa  quando  se  quema  ó  se 
derriba.                                                   959 
Cómo  se  pierde  ó  se  desata  el  usofruto 
que  fuere  dexado  al  común  de  alguna 
cibdat  ó  villa.                                          alli. 
Cómo  se  establesce  ó  se  pierde  la  habita- 
ción ó  la  morada  que  dexa  ó  da  un  home 
a  otro.                                                   940 

TITULO  XXXII. 
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De  las  labores  nuevas  cómo  se  pueden 
embargar  que  non  se  fagan ,  et  de  las 
viejas  que  se  quieren  caer  cómo  se  de- 
ben reparar  ó  derribar,  et  de  todos  los 
otros  edeficios  de  quál  natura  quier 
quesean,  cómo  se  han  á  reparar  et  á 
mantener.  941 

Qué  cosa  es  labor  nueva ,  et  quién  la  pue- 
de vedar,  et  en  qué  manera  et  á  quién,  alli. 
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Leyes. 

2.  Cómo  se  puede  facer  el  vedamienlo  quan- 

do  muclios  facen  labor  nueva  de  so  uno, 
ó  quando  muchos  se  sienten  agraviados 
por  ella.  9?i3 

3.  Cómo  cada  un  borne  del  pueblo  puede  ve- 

dar que  non  fagan  labor  nueva  en  plaza, 
ó  en  cal  ó  en  exido  de  concejo.  Oíi'i-     15. 

ft.  Cómo  aquel  que  ha  el  usofrulo  en  alguna 
cosa  agena ,  puede  vedar  que  non  fagan 
en  ella  obra  nueva.  alli.      16. 

5.  Cómo  aquel  que  hobiere  servidumbre  en 

casas  ó  en  heredades  agenas,  puede  ve- 
dar las  labores  nuevas  que  ficiesen  en 
ellas.  9/tó     17. 

6.  Cómo  aquel  á  quien  es  afrontado  que  non 

faga  nueva  labor  nin  vaya  por  ella  ade- 
lante ,  si  la  enagenare  debe  facer  sabidor 
al  que  la  del  comprare ,  de  tal  veda- 
miento como  este.  alli. 

7.  Cómo  las  labores  nuevas  que  alguno  face 

para  adobar  ó  alirapiar  los  caños  de  teja- 
dos ó  de  otras  cosas  que  son  meester  á 
los  homes  por  razón  de  las  casas  et  de 
las  heredades ,  que  non  gelo  puede  nin- 
guno vedar.  946 

8.  Qué  fuerza  ha  el  vedamiento  que  es  fecho 

contra  labor  nueva.  alli. 

9.  Qué  es  lo  que  ha  de  facer  el  judgador  ante 

quien  veniere  el  pleyto  de  vedamiento 

de  labores  nuevas.  947     22 

10.  Cómo  las  labores  nuevas  et  antiguas 
quando  se  quieren  caer,  las  deben  repa- 
rar.ó  derribar.  948     23 

li.  Quando  edeficio  de  alguno  caj'ere  sobre 
casa  de  otri  ante  que  sea  dello  dada  que- 
rella al  judgad-or,  el  señor  del  non  es  te- 
nudo  de  refacer  el  daño  que  ende 
veniere.  949 

12.  Cómo  se  pueden  facer  derribar  las  pare- 

des et  los  árboles  de  que  algunos  se  te- 
miesen de  rescebir  daño  si  cayeren  so- 
bre sus  heredades.  alli. 

13.  Cómo  se  deben  derribar  los  canales  que 

los  homes  facen  nuevamiente  en  sus  ca^ 
sas  por  do  corren  las  aguas,  quando 
resciben  aellas  daño  sus  vecinos,  cí 
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otrosi  los  valladares  porque  destorbasen 
las  aguas  de  ir  por  los  logares  por  do 
solien  venir  á  his  heredades.  9íiO 

14.  Por  qué  razones  maguer  rcsciban  daño  las 
unas  heredades  de  las  otras ,  non  son  te- 
nudos  de  lo  pechar  á  aquellos  cuyas  son.  alli. 

Que  debe  facer  aquel  en  cuya  hcrodat  el 
agua  se  detiene  por  piedras ,  ó  por  fustes 
ó  por  arena  que  iii  aduce  el  agua.  951 

Cómo  se  debe  desfacer  la  labor  que  fuese 
fecha  á  daño  de  otri  ,  maguer  la  hcredat 
en  que  la  ficicron  ó  la  otra  que  rcsce- 
biese  el  daño  fuese  después  enagcnada.  9S2 

Cómo  quando  muchos  fcciesen  alguna  la- 
bor nueva  de  que  venicse  daño  á  otri 
que  la  pueden  demandar  á  cada  uno  en 
todo  que  la  desfaga.  alli. 

18.  Cómo  se  puede  facer  un  molino  cerca  de 
otro  non  le  tollendo  el  agua  nin  embar- 
gándogela.  9S2 

19.  Cómo  puede  home  facer  de  nuevo  ó  non 
pozo  ó  fuente  en  su  heredat.  9§3 

20.  Cómo  los  castiellos ,  et  los  muros  de  las 
villas  ,  et  las  otras  fortalezas  ,  et  las  cal- 
zadas ,  et  las  puentes  et  los  caños  de  las 
villas  se  deben  mantener  et  reparar.         So4 

21.  Qué  pena  merescen  aquellos  que  son 
puestos  sobre  las  labores  quando  facen 
hi  alguna  falsedat.  9a6 

Cómo  non  deben  facer  casa  nin  edeficio 
cerca  de  los  muros  de  las  villas  et  de  los 
castiellos.  alli. 

Cómo  non  deben  facer  casa  níh  edeficio 
en  las  plazas,  nin  en  los  caminos  nin  en 
los  exidos  de  las  villas.  alli. 

Cómo  non  deben  facer  casas ,  nin  tiendas 
nin  otros  edeficios  arrimados  á  las  egle- 
sias.  957 

Cómo  todo  home  es  tenudo  de  reparar  et 
de  mantener  su  casa  ó  otro  edeficio 
qualquier,  mas  de  nuevo  non  es  tenudo 
de  lo  facer  sinon  en  casos  señalados.       alli. 

CóíDo  debe  cobrar  las  misiones  ó  ganar  la 
parte  de  los  otros  aquel  que  repare  la 
casa  ó  ei  edeficio  que  habie  con  otros  de 
común.  9S8 


24 


25 


26 


—  BESAISZON,   IMPREJiTA   DE   C.    DEIS,  — 


# 


W'^-mif^'^yu-y't-    ■(  '-'X  'h<^¿-^•''^s^•v■/^^'•lv■■^,(t■■fiv^9?¿^■ 


J*^'-^  '"v.i^ 


